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PATROLOGIiE 

CURSUS  COMPUETUS 

SIVE 
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SUBSEQUENTIBUS,  DONATA  ; 
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QUIBUS  OPERI  M  SUORUM  LOCIS  SINGULOS  SINGULORUM    LIBRORUM    SCRIPTUR.E 
TEXTUS   COMMENTATI  SINT. 

EDITIO  ACCURATISSIMA,    C.ETERISQUE  OMNIBUS  FACILE   ANTEPONENDA,    Sl  PERPENDANTUR  :   CHARACTERDH   NITIDITAS  . 
CHARTiE    QUALITAS,     INTEGRITAS     TEXTUS,  PURFECTIO    CORRECTIONIS,     OPERUM     RECISORIM     TLM      VARIETAS 
TUM  NUMERUS,    FORMA    VOLUUINDH    PERQUAM     COMMODA     SIBIQOB     1N    TOTO  OPERIS  DECURSU    CONSTANTER 
SIMILIS,    PRETll  EXIGUITAS,  PR.-ESERTIMQl  E     ISTA    COLLECTIO,   U.NA,    METHODICA    ET    CHROXOLOGICA, 
SEXCENTORUM  FRAGMENTORUM    OPUSCULORUMQUE  HAf.TENUS    BIC     ILLIC  SPARSORUM,    PRIMUM 
AUTEM   IN  NOSTRA  BIBLIOTHECA  ,   EX  OPKRIRUS  AD  OMNES    iETATES,     LOCOS,  LINGUAS 
FORMASQUE  PERTINENTIBUS,   C0ADUNATOIU  Nt. 
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PR0LEG03IENA" 
AD  EMGEUUM  ECSEBII  VERCEILENSIS  b. 

»»Mga£«9BI&>-lC3i«-t« 

EPISTOLA  DEDICATORIA 

AD   JOANNEM   V,    LUSITANIjE    REGEM. 


Sistunt  se  libi,  Joanncs  magne,  quatuor  sacrosancta  Jesu  \ 
Cliristi  Evangelia  tolidem  lalerctdis  disiributa  ad  normam 
mirificorum  Origenis  Adumanlii  Telraplorum.  Regium 
soliinn  per  epistolam  adilurus,  riuli  scribendi  genere  non 
tcrrcor ;  quoniam,  sietU  qui  apud  te  pro  dignilate  audent 
diccrc,  mntjiiituilinem  luain  ignoranl ;  ita  qui  quoqno  modo 
non  audcnt,  iijnoranl  liiimanitutein.  Ab  anliquissimis  usqnc 
tcmporibus  mos  (uit  rcruin  ntcmorabiliiiin  moiiiimenta  man- 
dala  lilleris,  in  libros  redigere,  ulque  ojjerre  principibus 
viris ;  qtiia  n*>que  aliquid  inchoalnr ,  nisi ,  posl  Deum,  fa- 
verit  imperator,  ulotimiiffulus  est  Yalciiliniaiiuin  II  Auyus- 
tum  litivitt*  Vetjelitis  Rcnalus,  cum  suos  ei  obluiil  Com- 
mcntarios.  El  quoniam  ex  rebus  liumanis  niliil  esl  proc- 
cltniiis,  qniim  de  republica  bcne  mcreri,  in  miujna  eril 
laude  pmiendinn  lua,  qnod  in  reqiam  lutelam  susccperis 
labores  meos,  ulililatis  aliquid  allaluros.  Exhibenl  enim 
vulqtitum  itlum  lutinam  Itulum  versionem,  untehae  medi- 
tum,  quce,  priucipio  nascentis Ecctesice  a  ucscio  quo  aposto-  " 
lorum  trquali  sapienter  eluborata,  oblinebal,  iinte  dirintan 
bcuti  llicrunijmi  Ilibtiollifcum,  in  Ilalitu  priinum,  mox 
Africw,  alque  Galiitv  Ecclesiis.  Ejus  loca  upud  sanctos 
Putrcs  sasculorum  primilivorum  Imbenlur,  visunlur,  liicent ; 
prwserlim  aputt  Cyprianum  Carlliaginiensem ,  Ililarium 
Pictaviensem,  Luciferum  Calaritanum,  Zcnonem  Veronen- 
scm,  Gaudentium  Urixianum,  Victorem  A(rnm,  Anibro- 
sium  Mcdioluneiiscm,  Ilicronymum  Slridonensem,  l.conem, 
el  Grcgoriian  Uagnum.  Sanctus  vero  Augustinus  Italam 
tanli  fecit,  ul  eam  praiuleril  cwteris,  ob  verboruui  leoa- 
ciUlem,  «■iiiii  perspicuitale  sententiaa.  Quem  lesicm  me- 
liorcm  qiiirrimus,  ul  oinnibus  palam  fittt,  qiianta  in  ejns 
lcclione  ris,  alque  utilitas  liabeulur  '.'  Lutuil  lnc  tlicsauriis 
usquc  in  liodicrnam  tliein  iu  scrtniis  el  tabulariis  iionnulla- 
rum  insiqninm  ccclesiuritm  catlieclruliinn,  e.r  qitibus  cqo, 
vcl  primus  effodi,  rcl  mtinu  amicorum  ioiujc  doctissimorum  /•> 
accepi :  nunc  reru  erumpens  in  luccm  sub  reqiis  auspiciis 
tuis,  profert  uova  simitl,  cl  veleru,  codiccs  iiempc  (tiuis 
crctlcrti  '.'  )  tiureo  artjenteotpie  pigmento  nitulissime  sci  ip- 
tos,  sumptibus  regum  mvnificorwn,  in  membranis  purpu- 
reis,  quas  remotissuna  untiquilus,  qnutuordeciin  eiunn  s<r- 
culorum  consecravil.  Tum  longinqua  aius  suam  habebil 
iininobilcm  firmitatem  ex  speciminibus  characterum,  qui  in 
tubulis  tereit  slylo  descripti  sunt  cum  nativis  lineumentis 
snis,  ul  lesles  sinl  lemporum,  uiuitii  verilulis;  alque  com- 
monstrenl  strcula  unliipiuriontm,  vetut  wra  chionoloijitim.  . 
Non  ftrimo,  nee  altero  Christi  swcitlovittciilur  (uisse  in  usit 
magnifica  luec  divhtarnm  Scriplurarum  volumina,  miro, 
argentoque  descripta,  cum  adhuc  esset  Ecclesiu  aposlolicas 

"  Ns  nuliis  succenseal  leclor  quod  tabulas  seri  incisas  dc 
quibus  frequens  in  lns  prolegomenis  III  menlio,  qua^que 

aliuuile  iniij^is  ;ul  Miprraliuiiilantiain  quani  ail  nrressilalcm 
perliiii  nl,  i  ililinni  nuslra'  nim  sulijuii\rrinius,    IpSC    sciat 

satis  crit,  uos  ctelatura  impensas  ncquaquam  lacere  po- 

PATUOt.     XII. 


pauperlalis  tenax.  Pace  rcddila  sub  Constanlino,  auclisque 

divitiis ,  maqni  imperaloris  exemplo,  qui  codices  sacros  a 
peritissimis  librariis  describi,  omarique  jitssit  (ul  apud  i,u- 
scbium  in  cjus  Vila  memoriw  proditum  csl),  alii  Clirisliani 
regcs,  ct  principcs  stimpluosis  exemi>luribus  ,  piwsertim 
Evangeliorum  rcgiariun  btisilictiriun  tjrummnloplujlucia  to- 
cuplelarunt.  Immorlalcs  itaque  grutiw  a  nobis  habendw 
suul  Desidcrio,  Curolo  Muqno,  Ilerengario,  aliisque  priu- 
cipibus  viris,  qiiorum  mmificis  curis  et  sumplibus,  ad  nos 
pervenere  libii,  quoscgo  primus  cvulgo  ,  ut  versenlur  in 
mtaubus  omnium,  numquam  deinceps  uisi  cum  liltcris  inte- 
rituri.  Et,  quoniamtot  reqes  inclyli,  collutis  ipinsi  dexleris, 
c(  ojficiis,  ad  offerendum  inunus  le  regc  dignnm  conspirassc 
vitlciilur,  spero  sacram  Majestalcm  tiuim  laborcs  mcos  in 
luletton  clcmcntissimc  sitsceplurum.  Quod  si  prwstileril, 
siimma  tibi  in  beneficio  isto  magnitndo  erit,  mihi  vero  ma- 
xima  tjloria:  et  monumenlis  longe  pulclicrrimis  debebunl, 
ventura  swcula  paralam  fiicissimis  Jbannis  auspiciis,  lu- 
cem,  el  wternitutem.  Alcuinus,  vir  onmiiim  quos  ca  lulit 
aias  erudilissimiis,  volumen  sucrorum  llibliorum  Iliero- 
nymittnw  edilionis  ,  ulrumque  contincns  Testamentum , 
nuncupavit  regi  prwcellenlissimo,  ct  qui  unus  ptiirimorum 
inslar  esse  debel,  scilicct  Curolo  Magno.  ExsltU  Iwc  cxcin- 
plur  aiitliogruphum  millcnuritr  wlatis  in  nostru  eonqreqa- 
tionis  Orutorii  Romani  bibtiotlieca,  quw,  clarissimi  viri 
Acliitlis  Statii  Lusitani  miincrc ,  per  Cwsurcin  curdinulcm 
Baronium  cjusdcm  conqrcgalionis  immortale  dccus,  cl  or- 
naincnliim,  lantam  gazttm  est  consccula.  llitjus  qitoque  co- 
dicis,  et  alleriiis  paiiler  Carolini,  queat  monttsteriitm  S. 
Puidi  e.rlrti  Urbcm  suminn  reiiqioae  custodil,  prwstoeril  iu 
Operis  prosecutione,  rex  porlugalliw  pie,  fcli.c,  auguste,  te 
Hecamate,  le  Auspice,  lota  descriplio ;  qumiam  eslcor- 
rectus,  et  emendtilns  ma.rime;  coqitc  cwteris  prcestans , 
qiiotl  ad  ipsius  riormam,  el  regulam  stunmi  pontifices  Vut- 
tjutam  Siterorum  Ilibliorum  edilioiicm  rcslilucndum  cura- 
rnnl.  Mnjores  cqiiidcm  noslrijure  oplimo  cemuerunt,  vcr- 
sionem  sttucli  Ilieronymi  (Alciiini  volumine  contentum)  esso 
cwleris  prceferendam ;  non  tamen  Italam  rcpitdiarunt. 
Iiitino  cornm  consilium  ttde  fuil,  iiliiitsquehuberc  ralwucm. 
Ulriusque  auclorilalis,  ac  memoriw  rctincndw  cansa,  No- 
vam,  ac  yelerem  numdabai  litteris,  referebat  in  commen- 
ttiria,  ct  proponcbnl  Eeclcsiis  stmctiis  Gregorius  Mugiius; 
fucullas  ut  essci  litlelibtis  cognoscendi  ulriusque  prwstan- 
tiam.  I.t  nos  in  uliittstpte  lcctione  elittm  hotlie  versamur. 
AmbcB  cnioi  conjunctce  iuter  se  Vulgalam  hodiernam  eonfia- 

vere.  QtlO  (actum  Ut  tiindem  Ilal.u  noincu  el  notio  hubueril 
ultiiuum  tempiis  Wlulis.  Iluquc  clarissimi  quitlum  viri,  i/iii 

luissu  iim  imius  Miiuuuiiis  pretium  fere  quadruplicato 
ampliassemus  ita  sane  longius  a  scnpo  nostro  aberran- 
tes. 

b  De  Eusebiivita  et  scriptis  videsis  quaa  adnotata  sunt 
ad  calcem  bujus  volumiuis. 
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snmmis  inncniis  erquisitaque  doctrim  in  baf  liuerarmn  \cior,  quod,  le  patre  patria.mnh  adimi   elprospidnesmt 

Uue  ctoretcma,  Oalim  ui  restiverf  me  mgtdari  Dei  opli-       etidaa;  bonn  cero  pneMari,  et  effici  ne  sutl  cuiuca,  co- 

mi  maximi  benifido  lubm  adintenitse,  pr&ttms  sollicita- 

runt,  ut  tmn  veneranur  aitiquitalis  inonumenluni,  temoons 

dhaunulate  ex  liommum  memoria  ditapsum,  nc  prorsns 

obliUeratum,  qitamtocins  rutyircm.  Wtmdi  Iwmm  con- 

reniens  crnt  eornm  vohmtati  parere ;  praserlim  ciim  tnsi- 

gne  Ith'  i  nioms  Opus,  a  quoest  nostrai  Yulgiitr.  tnm- 

quamrivia  fonle.  deductio,  swictos  Patres  quatuorprio- 

rum  ueeulornm  mirifice  illuslret.  Bis  accedebut,  quod  mi- 

innm  •mgresmnem  meam  in  ad>jla  Scriptiirurmn  to\ 

,  codict  autogrdpim  sancti  Busel  U,  vptscbpi  fer- 
ullensit  ct  mtrltjris  venerandi ;  cui  nullus  exslal  tiimlis  in 
orbc  <t  pqr.  BbJB»  tsodim  tiulhculin  loia  antiquilate  fvma- 
tur ;  el  acta  sanctisshui  PrtBsuMs  rulguta  lesttuilur,  non 
vagam  c-sc  nnt  interruplam  lercellensis  Ecclesiif  tradi- 


gnoscil.  Felicissima,  quod,te  sospilc,  sospe^  cil  regnum, 
ipsique  nd  volum  succedunl  oninin.  El,  quoniam  sanclut 
Augnstinus  chrklianos  reges  beutos  dicil,  qui  jusic  imue- 
raiii.  <iui  suaiu  potestaum  ad  T*A  culluni  iMUtiaie  lilalan- 
duot  Majeslati  ejus  ramulam faciunt,  entuiTbeatiiudiniscausa 
alque  fcticilalis ,  qunm  nulla  umquam  adversilas  perlurba- 
bil  ObstupensdeUnent  regnum  pisliiia,  pielns,  religio  tun: 
cl  omnes  le  patrem  nominmit,  nlque  nl  lucidissimum  jubar 
inluenlur  suum;  quoniam,  rex  praxlarissime ,  simiil  onuiia 
virtule  pcrfundis;  nc  solis  inslar,  non  pnrte  tdiqna,  sed  sia- 
tim  totus;  nec  uni,  nul  alteri,  sed  oinnibns  libi  sn*>jectis  fa- 
cis  te  esse  com  nunem.  Communem  te  facil  lilleris  studium, 
quod  impendisti  ad  instauranaam  magnificcnn  lypogra- 
phimn;  pro  qua  lua  Uberalitas  ila  se  effudil,  ut  pro  norma, 


lionem  :  cm  rcgis  Berena.vii,  eamd  m  Bcctesiam  adeimtis,      et  exempU)  cw.eris  regibus  haberipossil;  sciticettid  pra-cla- 

...  ...... '.• j   r.i.„.„:,.;.„o  r,rn<Wn   "  rissimas  l  udes  luas  htvc  quoque  addenda  erul,  qna  uulla, 

mto  quidem  judicio,  posteris  ulilior  esl,  mdla  gtoriosiar. 


insignc  nccctlil  testimoniinn ,  quod  libentissime  profero. 
Solebitl  ipse.  codieem  lam  retustunu  proprin  nmrtgris  manu 
descrinUtm,  atque  ea  jam  tvtate  labwilem  [scilicet  circa 
wwimt  Chrisii  dccchxxvui,  quo  Bereng  trint  in  regman 
6  fuil  udlectiis)  injnria  temyoris.  el  denle  sacidormn 
inn  fo  mogd  m  igisque  consww.  Quare,  ut  ilUvsus  conse  ca- 
reUir  mtpostenmt,  arqenlcis  laminis  auro  genmiisque  con- 
textis  librwn  muniendwn  airavit.  Id  pra-dicanl  versus . 
qui  sub  tuncvMnu  Buteba  efftqie  ipsi  codici  npposii.  itlem 
incidi  jussil,  httbenlqne  . 

Pricsul  hic  Eusebius  scripsit,  solritque  vctustas; 

K.\r  Bei-enqnriiis  sed  repararxt  itlem : 
Arqentum  potlquam  fidvo  ilepromsil  et  auro, 

Eeclesia>,  Prasul,  obtulil  ipse  tmr. 

Quod  rex  Frrengnrius  rependit  Mai  ujri,e<jolibi,  rex  po- 
Uif.hime,  derolw.  nomini  Mnjeslutique  ttuc  inia  cmn  aliis 


Jure  igiiur  iiieriloque  omnis  Portugall:a>  judicio ,  atque 
consensu  Litterarton  paler  diceris ,  nominaris ,  existis,  i'i- 
denl  eiwn,  miilala  rerum  fucie,  liueras  in  rcgno  florescere : 
tid  „1  'emiitaia,  scholas,  ucidemias  fundalus,  crcclas.  di- 
lalas,  stipendiis  le  solo  dignis,  ac  nemini  comparandis :  Bt- 
denl  denique  tuani  tibliolliecaminsignem,  el  regiam,  qum 
lot  nccessionibus  aurla  est,  iU  Plolomaictc  el  AUnliac  me- 
moriam  obruere  propemodum  videnlur.  Quonimn  vero  in- 
qentis  est  ponderis  exemplum,  quod  a  rege  sapienlissimo 
proficiscilur,  spes  at,  le  auctore,  te  printipe,  liberales  dis- 
ciplinas  omncs,  mutasque  arles  majora  in  uies  incrementa, 
splendoremqne  novum  conseculuras.  Sed,  til  fucimn  nri- 
bendi  finem,  me  coqil  majeslas  lua ;  quum  procul  etiam  in- 
tilque,  in  meis  sacrificiis,  liumUis  saccrdos,  Deo, 


codicibus  venerandis  ejusdemmiliquw  Itulica:  versionis  do,  p  beuuv  Marite  Virgini,eldiiu  Antonio  Tltaumalurgo  quolidie 

dono,  dedico.  Rei  argumeidum.  sunclissimi  Eu^ii  me- 

riu,  lol  regum,  el  reginarum  sotiicilndo,  quUms  lixc  edilio 

codices  pene  onuies  debet  acceplos ,  cerussimam  spem  mihi 

uigerunt,leeidem(ulurw>tesseputronumimtiiiliceihi<>inuiii, 

et  prtrsidium  singutare.  Porro  nulliim  inajns  affen  t  nw- 

nus  poteral  reqi  magno,  quam  EvangeUcum  foedus,  quo  re- 

gnuin  cunt  sncerdolio,  majestas  cimi  religume  conciluvuur ; 

et  cujns  leclione  umque  omnium  regwn  virltiles  ueqwsilm, 

perfectce,  et  ornatcc  siml.  Uas  doles  Deus  oplinius  muximus 

in  te  ita  profudil,  ut  ad  fasligium  perveneris  pielaiis.  qtuv 

iwmen  wlermmi  libi  compannit.   Felix  Portugallin,  qua>, 

ie  moderatore,  le  principe,  inler  medios  bellorum  undiqtie 

fremenlitun  impetus,  trmiquillaale  gaudet  et  puce.  Feti- 


coinniendo :  memor  uigenlium  beneficioriun,  qutv  prmsuli 
Fnuicisco  liitmchino,  palruo  meo ,  et  Gaspari  Bluneliiiio 
frntri,  cl  equiti  Cluisli  tuo,  rex  munificeitlissinie,  conlu- 
listi.  Alnitu  Romw  wium  est  votitm,  ul  Deus  oplimus  maxi- 
mus,  perfecta  valetudine,  coniinuisque  rerwn  teeundanm 
succcssibus  te,  regtun  oplime,  (orlunnre  p/rgnl.  Litleraria 
respublica,  porrectis  ad  caelum  mambus,  idcm  volum  inge- 
tnin  a  :  idem  Christianus  orbis.  Yox  uiiiversorwn  ,  rox 
D  i  est;  qua  fncit  spem  inchoare  longmn  Joannis  regis 
vittr.  et  publicii'  [elicilulis  Porliigallia;. 

Ex  sedihus  YaUicellanis  congregationis  Oratorii  Ro- 
ntani,  idibus  Januarii,  anno  Domini  mdccxliy. 


EPISTOLA  D 

I  IIUUTI  GARBELLl  AD  BLAXCHINCM. 

De  cotlice  Brixiano. 

Yir.i  clarissimo  Josepho  Blancltino 

Pbilippus  Garbellus  S.  P.  D. 

Revocasii  nte  nilii!  tale  cogiiantem  bnmanissimis 

ofliciis  tuis  ad  ea  studia ,  qux  s.cpe  sepnsiia,  sajpe 

eliam  resumpia  ,   nuiic  tandem  ,  avocaniibus  rebus 

aliis,  omnino   disluleram.    Cum  enim  apngraphum 

veieris  inlerpretis.  qnnd  in  priucipis  Ecclc-siic  ves- 

ine  Tabulario  rccondiium  serv.ibatur.  edere  siatnis- 

ses,  invcmo  inter  schedas  Franiisci  palrtii  lui ,  viri 

amplissimi,  speciminc  qucdain  rmsiri  codicis  argcn  • 


tei,  qiiotl  a  me  olim  acceperat,  egisti  mecum  per  lit- 
teras,  ul  lecliones  a  Yulgata  abeunies  excerperent  : 
lum ,  si  quid  aliud  e  re  tua  futurum  ptitasscm  ,  illud 
ipsiim,  seu  symbolam  ,  ad  hocce  conviviuni  adferre 
ut  ne  renuerem.  Fcci  lubens.  Quid  enint  non  a  me 
evigeret  cura  ista  lua,  qux  non  mullo  prideni  magni 
nominis  viros  lenuii  ila,  ut  secuni,  ac  cum  universo 
orbe  Chrisiiano  prxclare  aclum  arbilrarentur,  si,  ut 
in  Galhis  Maiiian.eiis  veiuMuni  liatlh»  exemplar 
vulgando,  sic  in  reliquis  efferendis  alii,  qnibus  sacra 
bac  monumenta  suppeterent,  pari  lide,  acsedulilate 
laborassenl.  Qund  profecto  consilium  luum  digniim 
le,  digiium  Iialia,  dienum  eliam  memoria  palrai,  cu- 
jus  vcsligia  lania  cum  laudc  premere  pcrgis,  erudi- 
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tis  omnibus  acceplum,  probatuiuquc  iri  ncmo  cst.A 
qui  non  vidcat.  Scd  dum  variantes  leciiones,  quas 
olim  c  Mallhxi  texlu  oinnes,  e  Lucx  ac  Joannis  ali- 
quot  in  Adversariis  sepostieram,  relracio  iterum,  ac 
confero  :  ne  errores  nosiri,  si  qui  fortasse  legonti 
inilii,  aut  descrilicnti  obrepsisseni,  iinponercnt  pos- 
lcriiali  :  en  rursus  amanlissimas  liiieras  luas,  qui- 
bus  cogilare  lc  de  cdendo  inlogri  codicis  texlu  signi- 
ficas.  Laudavi  proposilum  islud,  qno  in  re  sacra 
vcrsantibiis,  longi:  uberius  qnam  solis  exocrptis,  sa- 
tisfactum  iri  videhatur.  Quamvis  cnim  ad  scccrneu- 
dum,  quid  "liin  c  fonlibus,  quid  c  mcinorjx  penu 
pronipscriiil  veteres ;  quse  in  publicis  Ei  clesiarum 
codicibiis  facies,  qu:c  in  privalorum  essel  ;  quid  pri- 
inis,  quid  seqiientibiis  sxculis  legoretur,  limc  pluri- 
iii 1 1 ii i  conferanl;  niliil  tainen  xque  ulile,  ac  jucun-  R 
dum  est,  quam  seriem  ipsam  ,  indolem  ,  genium, 
ininulissima  dcmuni  iutegri,  ut  ita  dicain,  corporis 
lineanienia  in  pervelusiis  bisce  anligraphis  riinari, 
aique  efferre.  Cnjus  rei  causa  olim  lientlcyus  Joan- 
nem  Millium  ad  vulganda  Alcxaiidrinuin  Cantabri- 
gionse  ,  Oxoniense,  Gallica  deinum  urgcbal  ii.i,  ut 
ea  cditio  simjulas  litteras,  atque  apices  Exemplarium, 
eiiam  ubi  a  Librariis  pecciitum  esi,  accurate,  et  religiose 
subs'.querclur(Ki>istola  ad  Millium  ap.  Fuhr.  Bib.  Gr.). 
Licel  postea  ccleberrima  illa  sua  N.  T.  Grxca  edi- 
lione  dislcntns  ,  niox  immaliiro  fato  prxreptus  hanc 
Sp.irtam  aliis  ornandam  rcliquerit.  Et  sane  ciim  ma- 
joruni  xiale,  longe  vero  amplius  liac  nostra  is  fuorit 
antiquiiatis  amor,  ea  hnminum  studia  in  perquiicn- 
dis,  qtiae  latebant  plurima,  aique  etiamninn  latcnt,  C 
qua  sacris  ,  qua  profanis  velcriim  moiiuiiienlis,  ut  in 
luccm  banc  publicam  efferrent  :  inirnm  propterca 
vidcri  possit,  nonduin  illorum  qiicmquam  primxvi 
interprelis  versionem  integram  proiulisse  ,  qualis 
anle  liieronymum  ferebatur.  Nam  praitcr  admirabi- 
lemillum  in  describenda  Evangelica hislpria  lol  s;ecu- 
loriim  consensiim,  illud  etiam  liqueret  foriasse,  non 
saiisailenlellieronvmi,  atque  Auguslini  auctoritalem 
urgere  multos,  qui  N.  T.  Latinas  vcrsiones  plurimas 
oliin  in  Kcclesia  fuisse  arbiiranliir.  Adeo  in  paucis, 
el  quideni  verbo  leinis,  differnnt  inicr  sc  ooilices 
vciusiiores;  uiiiim,  aut  allerum  si  denias,  quos  aut 
licentia  privalorum ,  aut  ignorantia  ,  quandoqiic 
ctiam  pictas  inconstilia  miris  modis  iuterpolavil. 
Adde  Cymeliis  biscc  nullo  alio  consilio  prospici  sc-  D 
curius,  iil  ne  velnslate  dilabmtnr,  qiiam  si  typis  cx- 
cusa  verscniur  in  manibus  omnium;  nunquam  dein- 
cepsnisi  cum  liiteiis  ipsis  inleriiura.  Ulcumque  cnini 
aut  in  scriniis  privatorum,  aut  iu  bibliotliecis  prin- 
cipuni  diligciilissime  scrvatis,  caractcrcs  lamcii  ipsi 
siiu,  tineis,  pulvere,  sed  edacilate  potissimum  tcm- 
poris  cvanescunt.  Ex  ipio  (it  ui,  qu;e  uno,  altcrove 
sxciifo  elapsis,  legi  non  incommodc  poterani,  nunc 
liqncscciitibus  lincis  vix,  ac  ue  vix  quidcm  scccrni 
qiieant.  (,)uod  profccto  in  boc  nostro  facliini  iri  ali- 
quaiido  noii  dubiio.  Alicubi  cniiu,  iu  Luci  prseser- 
tiin,  purpura  ill.i  in  cuuriilcum,  ciiiiiquc  opacum  lians- 
uimic,  glutinc  vcro  argcnlco,  quolili  fuciaut  charac- 
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leres  binc  iiiile  dilapso,  nonnisi  luce  pliniina  quid 
scriplum  sit  agre  assequarc.  lnlegruni  itaque  lex- 
tiini  quatuor  evangelislarum  nie  coram  ul  a  legenie 
scriplor  exciperei  curavi.  Qua  in  re  qnid  sit  fcren- 
dum  lut«  scis  :  lecumqiie  pmnes  ,  qui  liujusce 
modi  studiis  opeiain  impeiidnnt.  Ncqne  lioc  salis 
fidei  nosira;  facinm  existimans,  omuibus  ad  calcem 
usquc  perduciis,  contuli  riirsus  ciini  archelypo,  ex- 
cepto  Maitbeo,  quem,  occasione  commodum  nblata, 
ad  te  praemiseram  :  oculis  suaptc  imbccillis  perpelo 
illo  nisu  aliquando  fatiscenlibus  iia,  ul  pergcre  ulira 
non  licerel.  Evasi  lanien,  pcrfectaque  dedi.  Ilabes 
nunc  quid  de  istius  codicis  indole  vcro  similius  pu- 
tem  :  quid  de  illius  atale  conjecerim  :  quaj  prajierea 
olim  a  me  raptim  observata,  iiiinc  secundis  curis 
adaucia  paiilulum,  atque  discussa  in  ordinem  uicun- 
que  redcgi.  Si  qnid  in  bisce  incditationibiis  nostris  c 
re  tua  esse  videbitur,  uteris  perinde  ac  propriis  : 
lni  enim  solius  causa  digessiinus.  Sin  niinus,  silcn- 
tio  premes.  Me  quidem  liibcnie,  qui  sciam  in  trito 
isto,  excussoque  pulvere  vix  csse  novis  vestigiis  lo- 
cum,  ei  nohnisi  rara,  aiqtie  exqnisiia  spectare  s:ccu- 
lum  ingeniis  felix  :  qnae  nos  profecio  iiequc  spcrarc 
nobismetipsis  in  lenuissimo  censu ,  multo  minus 
cxhibere  aliis  possumus.  Scd  jam  ad  proposita  per- 
gamus. 

Inler  celeberrima  ,  non  soliim  Ilali:c  ,  sed  toiius 
Eiiiopa3  monasteria,  illud  fuil  semper,  esique  ciiam- 
nunc,  quod  Desiderius  Longobardorum  rcx  in  Urbc 
noslra  a  fuinlamenlis  cxcilavit;  ejus  eccle.-ia  Serva- 
lori  dicita.  Quamvis  posiea  bac  ipsa,  nou  equidem 
descria  omnino,  sed  ad  privatx  pietatis  officia  ,  an- 
gusiiis,  nt  pulo,  aique  umbra  plurima  iiiierceilcnti- 
bus,  seposita,  nobilissimx  Virgines  apiiorem  aliam 
sacris  faciundis  erexerint,  sancticque  Julia?  dicavc- 
rinl.  Lociioi  biiiic,  si  quem  alium,  cum  rcgis  illius, 
uim  Cxsaruni,  qui  everso  Longobardorum  imperip, 
reluis  sunt  potiii,  liberaliias,  atquc  iiidugenii.i  ad 
lantas  opes  evexerant,  ut  in  pluribus  lialix  provin- 
ciis  amplissima  pra-dia,  jura,  fcuila,  ecclesias,  ca- 
rumque  sacerdoiia  possidcrent.  Quornm  lameii  pars 
maxinia,  ut  cst  conditio  rernm  hiimanarum,  in  alios 
mox  aique  alios  dilapsa,  liiulos  tantum  ae  docu- 
nienta  velercs  dominos  babere  jussii.  Nam  pr.cter 
apograpba  Desiderii  et  Adelgisi,  supersunt  adhnc 
autographa  ipsa  vcterum  imperatprum  diplomata, 
quibus  neptes,  Glias,  sorores  Dco  ibi  sacratas  hcncfi- 
ciis  ingeiitibus  sunl  prosecuii.  Tum  subsequeuliom 
Cxsaruni ,  cliani  inviciissinii  Augusli  Caioli  VI  re- 
gunique  llispanix  rescripta,  quibus  earum  privilegja 
in  diiione  Mciliolanensi  firmanlur.  Cxtpra  enim  ouj- 
nia  majesias  principis  noslri  in  lulttlamclenienlissiine 
recepil.  Vetcrum  pratcrca  membianarum  iiigens  co- 
pia,  in  quilius  donaria  privatorum,  emphiteuses, 
cmptjones,  venditiones;  cxtera  demum  ad  amp lis- 

siini  loci  ralionesperlinenlia  ;  lum  qu.c  i vs,  aela, 

legcs,  judicia  iilorum  temporum,  pr.csciiim  vcro 
glossaria  barbarx  latinilaiis  augcrc  plurimum  pos- 
snit.  i  i  uiiiiain  documcntis  aliis,  qux  illic  superessc 
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.„,,1,  scrieslotsxculorum.scripiuriediflicul-      et  lelrapl 
las,  rerum  ignoratio,  ac  subinde  neglecins,  ommum 
vcro  majime  deliramenta  manuum  oiiosanim  ne  in- 
icrccssissenl,  quominus  adbuc  viverent,  etvi 

i.,  res  cst  :  ncc  cincres  isms  movcre  jam  licei. 
,  ,;l  ll0n  pauca,  ne  forlimam  camdcm  sobi- 
rcnl  mea  mnnu  descripia,  in  Adversaria  rcluleram  : 
cdiiinus  aliquandn,  si  vit»,  viresque  supercsFenl.  I.i- 
,  ,  postca  cur.-c  ali;c,  nova  st.idh.  ei  h.xata  in  d.cs 
.,.  .,„,.  mc  speni  veiai  incho  i  !  un,  I  >■■"- 
lcriia  cor.silia  [uicrvcrterinl,  excusserii.iquc  dc  ma- 
nibus.  Sed  m  a.l  rem  noslram  rcdeam,  i 
iiiouuxie.ila  jaccbatcodex  nrgcnicus  Ei 
nuem  virgincs  ilhe  breviarium  Ansic  rcgii.a;  appcl- 
lare  solebanl.  Hnnc  mihi  a  consobrina  men  liinctcii:- 
poris  ahbaiissa  oblatum  cum  vidissem,  aiq.ie  c  lim 
lanium  salulassem,  membranis  aliis  intenius,  impc- 
travi  postea  :  tum  ut  snpradicium  specimcn  miiie- 
rein  |.airuotuo,  qui,  purpurse  insignia  eminentissimn 
Jnanni  Francisco Barbadico  cum  detulissei,  Hlum  no- 
biscu.n,  qui  ei  comiles,  honoris  causa  .  :il.  rn.matris- 
si.nn  principc  ilatieraimi-,  el  inspexerat.ci  chararle- 
res  ex<  i  ere  lcnlavcrai  :  lum  eliam  ul  eadem  ocea- 
sione  expenderem  aliculius,  aique  nna  variantes  cx 
ccrpercm  :  quas  mihi  aliquando  iisni  futuras  non  du- 
hitaban. ,  licet  nunc,  eliam  supra  quam  mibimel  ipse 
spopond.iram,  usu  id  profeclo  ampliore  conligcril. 
Illis  enim  cnris  meis  ei  amiciiiam  tuam  dehcn  :  ct 


in  illud,  quod  in  oxlremo  limbo  tujiisque 
pagi.uc  ccrn'lur,  argenico  quodain  pigmcnio  sunl 
liti  :  cnjus  lamen  color  iiiuliis  in  locis  evauidus  au- 
reuiii  simulal,  fallilque  nisi  allenie  inspiciatur.  Fndc 
et  nns  olim  codicem  aureuin  vocabamus.  Pigmenlnm 
illnd  modo  lai-ve,  n.inc  crassnm  ,  scabrumquc  est. 
Sivc  hoc  riivcrsa  illuminatoriim  manus,  seu  materia 
ipsa ,  aui  dcmum  pennicilli  prrcstiterint.  Uicumqnc 
cnim  pcnnis  avium  descriplos  fui>se  codiccs  islos 
os,  argei.leosqne  iiniuerc  vidcatur  supra  lauda- 
tus  H.ihillnniiis  (Supplem.  ad  rem  Diplom.  png.  !  1  . 
Ii  .1  ilan.en  dc  prima,  ut  ita  dixerim,  manu  inielligcn- 
dum  exi  limo.  Cerlum  cnim  esl  a  librariis  duclos 
primiim  atramcnio  caracieres,  mos  ab  illuminalori- 
bi.s  aurca  illa,  aut  argenlea  mixliira  ornaios,  qu:o 
;ne  ;;  profeclo  pcnuis  rcddi  non  potcral.  Ila  spissa  estali- 
ciihi,  ac  prumincns  c  iueinbraiiis,  pracipitc  in  Marco; 
in  qno  et  mtiscam  glutinc  illo  circumlilani,  atquc 
inrctilain  adhuc  inlegram  invenimus.  Uude  olim 
conjecerain,  Codicem  hunc  aeslate  absoluluni  fuis^e. 
Timc  enim  f.iediiis  aresccntc  pictura,  ubi  adversam 
paginam  absolvissenl  operae,  avcrsam ,  nou  multo 
iemporisinlervallo,  leniare  poteranl.  Dixi eharaclercs 
airameitl.i  simplici  priuiitus  ducins  ;  quod  plurihiis 
in  Incis  eyidei.tissime  colligas  :  in  LucJc  prascrii.ii, 
ac  Jnannis  initio,  ubi  pigmenttun  illud  dilapsum  cst. 

Initio  cujuslibcl  Evangelii  |  iriiiuc'  lineas  ami  brac- 
teidis  si.nl  obdueta',    quod  cliamiimii  splendidu.n, 


monumcnto  longe  pulcherrimo,  quam  a  me  adlnic  inlactumque  c-t.  Lincae  omnes  siylo  cxaratrc,  ut 
foriasse  prscsinlarctur,  paraiam  felieioiibus  atispiciis  eas,  in  describemlo,  antiquarius  sequerclur.  Charac- 
l.icem,  alque  ajlernilatem.  C  'ercs  magi.iludine  a;quales  .  nisiquod  ad  ins:gninres 


Codicem  isimn,  ad  h:ec  usque  lempora,  criiiconini 
saerorum  nemini  inspeclum  fuissc,  certe  a  niilln 
sludiis  adhihilum,  illud  argumento  esse  polcsl,  quod 
inter  lotaliosab  iis  memoratos,  unde  variantes  lian- 
scrunt,  ne  mn.ni  quidem  vidcas,  qui  aliqnam  indc 


pcricopas  quibus  ul  plurimiun  in  l;evo  niarginc 
lectio  apponilur,  inajores  ndhibcntur.  Et  ccnuira, 
si  quid  in  fine  lincx  addendum  snpererat,  niinuscu- 
lis  siipplcbat  lihrarius.  Qund  ad  illorum  ordincm 
:i,   nihil   addam  in  priesens :  cum   spccimcn 


protnlerit.  So'.ns,  quod  sciam  ,  Pauliis  Galleardus,  ipsum  scricm  conlinuam,  slruciuranique  a  vctcribui 

cl.  concivis  mcus  unaui  ctalieram  nobis  exhibuil  in  usurpitas  prre  oculis  poiiat. 

na  cditionc    Opcruni   Gaudcniii  :    ijunni  Alicubi,  r.iro  lamcn,   ia  nnam  dn.T  litierre  coales 

ii    multo ,   pr;Estantiorcmque  erat  cunl :  ast  Fcnipcr  i.i  line   lincnc.  Ncque  aliicr  qnam 


noliis  daturus,  si  non  alieno  arbilrio  uti,  sed  suo, 
cdere  npus  egregium,  non  leslinarc  debuissel. 

Uahilloniiis  ipse  in  ilinere,  qnod  pcrllaliam  insli- 
luil,  euin  lirixiam  inviseret,  omncs  hascc  velusti 
.-cvi  reliquias  clam   habuil;    nemine  c  nnstralil.us 


N,  aul  V  siiperaddilo  longurio,  niTiiun,  atipic 
eodeni  Iractu  cxprimcrcl  lihr.irius.  Quain  litlcraruiii 
coagmenlalioncm  liceniius  niullo  iisiirpabanl  iu  vc- 
lustis  lapidibns  quadraiarii.  Non  cnim  in  line  linex 
tanlum,  scl  ihediis  etiain,  ne.|iio  hoc  scmel   illud 


facem  prajfercntc.  De  quo  eiuidem   inler  amicos  D  ipsuni  videas  pr.xstilisse. 


sxpe  eram  qnesliis ;  qund  non  has  cliam,  una  cuin 
lot  aliis  urbiu.n  clarissimarum ,  immorlalibus  scrip- 
lis  comincndasset  posteriiati.  Vcrum  nunc  landcm 
egregie  actum  nohiscuin  vidco,  ne  oinnem  anlii|uila- 
iiim  nostrarum  memoriam  deberemus  extcrnis  in 
niis  :  el,  quam  in  uno  Matthxi  lextu  ab  altrice  litte- 


Niliil  aulem  frequenliiis  in  eodicc  islo  quam  lit- 
lerarum  per.i  ulalio.  0  pro  V,  T  pru  l),  sed  pr;c 
cscicris  I!  pro  V,  ei  vicc  versa  usiirpaiis.  (Juod  impe- 
riiis  hariimce  rernni  crucem  ligcre  aliquando  |ins-e>. 
Cuin  non  semel  sensus  ipse  verhorum  invcrli  videa- 
tur:  praclcrilo  in  futurum  tempus,  hoc  in  illud  sicpe 


rarum  atque  ariium  Gailia  olim  accepimus,  hanc      iranseuntibus.  Sed  res  esl  cum  eruditis ,  q.iibus  nihil 


illi  lialia  nostra,  etquidem  cum  fcenore  ul  aliquando 
graiiam  rependat. 

Fnrma  codicis,  oblonga  cst  iia,  ui  lalitiidinem 
fcrme  quadrantc  snperet.  F.jis  membranaj,  lieet  pur- 
pnra  tinctai  fuerinl,  plurimnc  lamcn  vetustate  lem- 
poris  coerulei  speciem  pra  se  ferunl.  Chai  i  leres  nti 


in  anliquis  hiscc  monumeniis  perspectius.  Aliquando 
etiam  V  prn  Y,  et  econtra,  sed  parce  usurpatum 
in\  eni  in  Mallhaeo,  et  Joanne  :  murrnm  seilicet  pro 
imjrram,  ct  verbym  pro  ve.rbum.  Qune  omnia,  sive 
lectorum,  aut  descriplorum  vilio,  scu  verius  idioiis- 
niis  illorum   tcn.poru...  trihuas,  ccrium   csi   m»s. 
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excmplari.i  fereomnia,  luin  veiiisirss  eli.im  lapidum  A      In  canonilms  bisco  digcjcrtdii,   non   Eusebii,  scd 
inscripiiones,  ac  numismala  occnpasse. 


Observabamus  aliqnamlo  exemplaria  i-ta  nnciali- 
bus  litlcris  dcscripla,  onera  magis  exarala  quam 
codiccs  Hieronynium  appellasse  (  Praifat.  in  Job 
exir. ) :  idque  postea  imilatiiin  Alcuiuum  ,  qui  pon- 
dera  libforum  porlalu  difficilia,  ac  proindc  lectorum 
iiianibus  gr.ivia  dixit  (Prcef.  ad  quaisi.  in  Geriesim). 
Placuit  in  lance  boc  nostrnm  appcndcre  :  invenluin 
cst  quatuordccim  pondo.  Liquet  eiiain  ex  memorato 
Hicronymi  lnco  jain  lunc  in  purpureis  membranis, 
aureis,  alquo  argenleis  lilleris  dcscripla  fuissc  exem- 
plaria  ,  cimi  ad  Ecelcsiarum  quas  anie  leligeral, 
iismn  :  tuni  ad  piivatornm  ,  quos  ibidein  redarguit  : 
objecia   illis  magiiilicenlia  cudicum,  qui  lamen  mi- 


eodburii  ,  quos  pr;c  oculis  liahchat,  cesouomiam  li- 
brarius  servasse  videtur.  Nani  X,  in  quo  Matlbams, 
Marcus,  Lucas,  Joannes  apud  illnm,  bic  post  Mat- 
iliruii)  scipiitur  Joanncs,  niux  Lucas,  ac  subimle 
Marcus  :  addila  nd  fincm  uniuscujusque  Epigraphe: 
Explicii  Canon  X  Maliluei,  incipii  Canon  X  Joannis  ; 
explicit  Canon  X  Joannis,  incipil  Cmion  X  Luca' ;  ex- 
plicil  CanonX  Liicoj,  incipil  Canon  X  Marci. 

1 11  fine  canonis  octavi,  in  quo  csclcroqui  Mallhams 
et  Joannes  desiderantur,  ncque  Ammonii,  atqueEu- 
selui  seriem  sequebaturdescriptor(siib  sectioneenim 
cccxxxix  exliibet  ea,  qiue  apud  illos,  et  in  codiee  lc- 
giintur  cccvi.),  et  Marci  pericopas  non  ulira  Irigesi- 
niam  quartam  supra  ducentcsimam  producit.  Ntim 


iius  essent  exacti.  El  fortasse  in  liujusci  modi  suinp-  B  vcro  cum  c.tlice  paria  faciat,    incertnm  :   extrema 


luosis  aniigrapbis,  magis  qtiani  in  civteris,  pcccave- 
rint  antiquarii;  quod  opcris  morosam  diligenliam 
ixdium,  ac  lassitudo,  mox  festinaiio,  aique  incuria 
scqiicrcntur.  Ciim  prucipue  dillicilius  e^set  erraia 
corrigere  :  obsistenie  caracterum  pulcriiudine,  ac 
membfanaruin ,  quarum  species,  secus  atque  in  pn- 
ris  liluram,  spnngiamquo  vix  ferret. 

Cxterum  etiam  longe  ante  Hieroiiymi  tcinpora  in 
iisu  fuisse  operosa  ista  exeniplari.i  lestis  csl  Capiio- 
linus  iu  Maximinn  altero  :  cui ,  inler  omiua  fuluri 
impcrii,li6c  accidissc  ait,  ut  pucro,  cum  grammatico 
daretur,  libii  Hoincrici  omncs  phrpiirei,  anreis  lil- 
tcris  scripii  primmn  porrigcrenliir.  Neque  dubium 
cst  qnin  mos  iste  ab  etlinicis  anliquariis  ad  nostros 


eiiim  in  Marco  periere.  Canones  excipit  quxdam  ceu 
prafatio,  qusc  unani  ct  altcram  paginam  implel.  Eu 

illam,  libi  :  nam  ct  in  bocce  sabulo  auri  furlasse  ra- 
inenta  inveuient  eruditi. 

Sanctus  Pelrus  apostolus,  discipulus  Salvaloris  Do- 
inini  riostri  Jcsu  Christi,  eitocens  fideles.  propter  diver- 
sitalem  adsertionis  Hn/jnarinn  attmonet  cunclos  ut  in 
octavo  libro  Cletnentis  continct  scribtum.  docenssic.  uu- 
dite  mc  conservi  dileclissimi.  bonnm  csl  ul  unusquisque 
vestrum  secundum,  quod  potest  prosit  accedentibus  ad 
fidem  religionis  nostrce.  ct  ideo  non  vos  pigeat  secun- 
dum  sapienliam  quas  vdbis  per  d'i  providentiam  conlata 
est,  disserenles  inslruere.  ignaros  edocere.  ita  tamcn.  ut 
liisquw  a  me  audistis  et  tradita  sunt  vobis  vestri  tanlum 


maiiaverii.  Quo  lempnre,  incerluhi.  Ptilo  lamen  non  C  sermonis  eloquenliam  socetis.  nec  aliquid  propriuin  ct 


primo,  forlasse  nec  mcdio  allero  saeculo  :  c pau 

pcr  adbuc,  et  antiquoc  simplicitalis  (enax  Ecclcsia 
cssel.  Se  I  tnin  deininn,  ciim  lunge,  latequc  ililfusa, 
cnnfluehlibus  ad  ejus  sinum  non  populo  laniuin,  sed 
principibus  viris,  foeininisi|iie,  abiindare  coepisset. 
Longe  vefo  amplius,  reddita  sub  Constautino  pace, 
aiictisquc  divitiis.  Tmu  ipsius  exeniplo,  qui,  ut  mox 
videbimus,  codices  sacrus  a  peritissimis  antiquariis 
descrilii,  ornari  pie  jussii.  Iniilanlibiis,  hl  fieri  amai, 
principis  i iiiaui  privalis  ,  mox  eliain  augcntibus  in 
inajus. 

Evangeliis  pnrfixi  sunt  canoneS  Eusebii:  quoruni 
lamcu  primi  qiiatuor, elsepiimiisoinninn,  ociavi  \ero 
pars  maxiiua  pcriere.  Lilieiariiin  striiclura,  ac  se- 


quod  vobis  non  ext  traditum  prqloauamini.  eliamsi  vo- 
bis  verisimile  videatur.  sed  nl  dixi  quir  ipse  a  vcro  pro- 
phela  suscepta  vobis  tradidi  prosequimini.  ctsi  minus 
plcmr  adserlionis  esse  videbuntur  el  ideo  ne  in  interpre- 
talionibus  liiiijuuritm  secundum  quai  in  interiora  libri 
osleiitlunlur.  legenii  videalur.  aliud  in  tjrtvca  lingud. 
aliud  in  latinu  vel  qovcu,  designala  esse  conscribla.  il- 
lud  advcrtat  tiuis.  quod  si  pro  disciplina  lingua  discre- 
palionem  ostendit.ad  iinam  tamen  intentionem  concnr- 
rit,  qutire  nulliis  exinde  lilubare  debet  de  qiunt  ipsa 
auctorilas  manifestat  secunduin  int,ntione  liuqiitr  pro- 
pter  declinationes  sotius  vocis  dilujenti  perceptione  std- 
tuta  sunt.  ut  in  subsequenlibus  consc  ibtu  leguulur. 
Ihfc  rcs  fecit  probantcr  publicare.  propler  aliquos  qui 


ries  eadem  fcrme,  atque  in   F.vangeliis;   nisi   quod  D  falsa  adsertione  secutidurii  voluintate  sua  mendncia  hi 


niinores  suni,  riiiies,  Impolitsc,  inaequales,  muliisque 
in  locis  situ,  ac  veiustaie  delrilx1.  Argcnto  olim  iil- 
lilininatas  fuisse  alicilbi  apparel.  Levis  eui.n  lilura 
ut  plnrimum  intcrcidil:  solo  alramenlo  ferrugineo 
prominente.  Membrana;  ipsai  inuiilse,  cariosas,  vio- 
laceo  sed  obsciiiiori  cnlore  deforniala' :  nt  facilis  sit 
conjectura,  canones  i-tns  vetusio  olim,  atque  cxcso 
codiei  adnexns,  pnstmodum  alicnjus  opera  briic  nos- 
tro  accessisse.  Qtiod  fit  longe  evidenlius  e  quajef- 
nioimni  noia.  (.iini  cnim  septem  quntcriiionibiis  ca- 
nones  compleantur,  si  olim  cuhi  codicc  lioc  clescri)>ii 
fuissent,  j.iiu,  qui  piiuuis  iu  MaKliaso  esl,  nciavus 
esse  dcbueraf. 


lege  vel  in  evarigeliis  per  intcrprclationem  proprta  pb- 
sucrunt.  qutire  illa  declinantes  ft<Bi  posiUt  sunt.  qntr 
antiquitas  legis  iii  dictis  graiebruiu  cotitineri  iuvcniun- 
tur,  etipsat  ttijmologitis  linqnarum  convenientes  sibi 
conscribias.  ad  unum  s,usui,i  concurrere  demonstran- 
lur.  namctea  convenil  iiidicare.proquodiiivulthaberet 
factii  est.  Ititiiia  vcro  lingtta.  adnotatio  signipcatur. 
quare  in  positdnt  est  agnosci  possil  ubi  littera.  yr.  su- 
pcrvult  Itabere  invenitur.  scial  i/ni  legil  quod  in  ipso 
rult  liabere  secundum  qiiod  gratcu  continei  criblum 
est.  ubi  vero  littera.  la.  stinirvull  li  ib  re  invenitur.  se- 
ctttidum  laihia  Ungiia  in  vull  Itabere  osteiKUin  esl  el 
idvo  istu  instruciio  demonstrata  esl,  iic  /  tjontet  iptos 
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vult  habera  non  perciperent.  pro  qua  ratione  positi  A  geminisque  dislincto,  com.  cLissupervestiehanl.com- 

pingebantque  librarii.  Verbaquc  Eusebii  sic  esse  in- 


sunl  seil  quod 

Oiracteres  mulilic  bujus  rapsodjas,  qnam  barba- 
rum,  atque  infelix  sseculum  cxiulit,  neque  illos, 
quibus  canones  descripii  sunt,  ncque,  qui  in  codice, 
repracscntant.  Narii  et  minores  isiis,  ct  illis  paulo 
majores  usiirpavil  baidus  ille,  quicumque  is  denium 
l(i(-i  ii  descripior.  Paginarum  lineai  stylo  quideinsunt 
duclx,  scd  ncque  profund;e  ut  iii  texiu,  el  inagis  co- 
Iiajrentes.  Kx  quo  fit  ut,  licel  vigintj  tantuin  singnla 
quavis  faciesiul  diictae',  uon  secus  ac  in  Evangeliis  ; 
frons  laincn,  et  lalcra,  iimbique  (alius  excurrant. 
Ilanc  a  sequioruiii  tempprum  lanio,  qui  codiccm  fa- 
tiscentem  rcsarciit,  hic  ailsutiim,  cunj  membranse, 
tum  locus  ipse  satis  cvincunt.  Suta  enim  est  inter 


telligcnda  cuni  lexlus  ipse,  lum  illa  no\uTtk$)s  W/n- 
\j.k-m,  qua;  in  ternionihus  locum  haherc  nou  poteranl, 
suadere  videntnr. 

In  fronte  cujuslihet  Evangelii  legilur  ininusculis 
characieribus  nimieu  auctoris,  quod  tamen  noninitio 
soluin,  sed  procedente  texlu  allernis  paginis  serva- 
( ii iii  esl  ila,  ut  in  earum  quavis,  aversa  scilicet,  ei 
adversa  tituli  parteni  lcgenies  offendant ,  apposita 
Epigraphe  :  Secundum  HaUluvum  ,  secundum  Joan- 
nem,  elc. 

Quod  in  canonibus  codici  adsuiis  ohservabamus  , 
nenipc  aliier,  aique  in  Eusebianis  disposita  fuisse 
Evangelia,  lioc  ipsum  in  contexlu  servaium  videas. 


du.is  alias  ptirpureas  equidem,  sed  quarum  color,  ut  B  Maiiluco  primum,  inox  Joanne  ,  ium  Luca  ,  ac  dcin- 


recens,  ac  proplerea  vividus,  sic  icnuis,  a:que  dilu- 
tus,  aliter  atqtie  iu  codice.  Pr.cterea  nudae  sunt,  ne- 
que  lincis  ad  opus  paraf.e.  Iu  anleriorc,  quam  sur- 
suin  vorsum  seclor  ille  disposuit,  h.ec  leguntur,  lit- 
lcris  qiiaiu  in  prafalitincula  inajoribus,  et  ad  codi- 
cis  speciein  elliclis  :  Velil  lector  vidcatur  recitare.  ln 
poslcriore  vero,  utcumque  appareanl  lilterariim  ves- 
tigia,  eas  laincn  iia  spongia  delevit  ul  nihil  penilus 
erui  possit.  Quorsuiu  vero,  aut  unde  lacinia  ista  huc 
jrrepserit,  viderinl  qiiibns  vacat.  Illudest  ohservatu 
dignum  jam  tunc  in  usu  luisse  Golhicam  Vulfilae 
versionem,  cujiissenicsas  N.  T.  reliquias  magno  pos- 
lcrilalis  hono  eilidit  Fianciscus  Junius,  si  tamen  de 
ca  loquiliir  coiisarcinalor  istc. 


ceps  Marco  proeedenlibus,  qua  de  re,  utpole  insigni, 
neque,  quod  sciam,  satis  hucusque  explorata  ,  pecu- 
liari  ohsei  vatione  paulo  fusius  poslea  dissereiuus. 

Antiquarium  ,  a  quo  cxemplar  lioc  uoslrum  de- 
scripltiui  esi,  non  indiligentem  solummodo ,  sed  im- 
perilum,  ac  plane  indocium  fuisse  legentihus  patet. 
Adjecta  insuper  viiiosissima  inierpunctione.  Qua- 
propter  circa  ea  lempora  scripium  puto ,  quihus  , 
intervcrso  lot  exierarum  genlimn  irrii|iiionibus  Ito- 
mano  Occidenlis  imperio,  litlera:  ips:e  ad  squalorem, 
perniciemque  redactai  luerant  :  unde  post  tot  sa> 
cula ,  niteniilius  llalorum  ingeniis,  landem  emer 
sere. 

Quod  vero  codicibus  olim  accidere  solehat,  iicinpe 


Qund  supra  monuiinus,  membraiias   scilicet,   in  C  ab  imperiiis  criticis  ut  perperam  corrigerentur,  huie 


quilnis  canotios  descripii  sunt,  in  quatei niones  dis- 
Irilmtas  fuis?e,  hoe  ip^iiin  iu  Evangcliis,  de  quihus 
niox  erit  sermo,  prajslitit  librarius.  Noia  illa  ad  cal- 
ceni  avcrsae  cujusque  oc|av;c  paginoe  posila  Q.  I.  Q. 
II.,  el  sic  deineeps,  quam  V;ilesius  ait  (ui-.se  vetus- 
tissimis  cpdicibus  familiareni  :  atque  a  sci|>so  in  ms. 
excmpl.iri  Gregorii  Turouensis,  nongentorum  circiler 
annorum,  oliservaiani.  Neqne  solis  qualeriiionihus, 
scd  mixiis  idenlidein  lernionihus  vetera  illa  exeiu- 
plaria  CQllStitisse  indical  Eusebii  locus  (De  Vit.  Const. 
lib.  iv,  cap.  57),  iu  quo  prxceptum  sibi  ait  a  Cons- 
tanlino  ut  quiuqiiaginta,  codices  divinarum  scriplu- 
raruni  in  membranis  egregie  expolitis  a  peritissimis 
aniiquariis  descrihi  cnraiet;  paraiosque,  ul  stalim 


quoque  nosiro  in  plurihus  conligit.  Non  equidem 
qund  corrcctor  ille,  quicumque  is  deiuum  fueril,  aut 
adjeceril  aliquid,  aut  iininulaverit.  Scd  ,  abrasisqu;e 
vitiosa  censehal,  ut  recla  m  n  seniel  pcrvertil ,  sic 
mcndosa  supinus  pixtcriii.  Supersunl  cnim  uhique 
lillerarum  vestigia  ,  tinde  nativam  scripturam  depre- 
bendamus.  Laiini  eliam  sermonis  jcjuirum  fuisse , 
boc  iiniiui  inler  cxlcra  exemplum  eslo  ,  quod  Luca; 
x,  -40,  occurril  :  uhi  Mariha  desorore,  qu;e  illain  in 
minislcrio  domcstico  non  adjuvaret,  conqucsta  ail , 
Doinine,  non  est  libi  curee  quod  soror  mea  niiquit  me 
solam  ministrare?  quo  in  loco  solcecisnium  verilus  si 
curw  relinqueret,  e  finalem  extrivit.  Cum  vero  au- 
daces  manus  in  codicem  exlendcret,  ad  Vulgataui 


cotnitante  Diacono  ad  ciiin  milteret.   Mox  suhdit,  D  llieronymi  respexisse ,  fidem  facit ,  pr;c  aliis ,  locijS 


Avrt/x  5'  fyyov    jir»xo^oil9e{    tm    16yw,    h   izoIutiIm; 

«OT.rjfiSVOl?  TE'J^£Tt  TjOOTOli  X«i    Ti-pt/.ljGU.  3(«TrS(i-|«VTWV 

»^wv.  Jussa  scilicet  principis  e  vesiigio  opus  exce- 
pisse  :  misisseque  se  lerniones,  et  quatcrniones  in 
voliiniinihus  operose  cultis.  Iii  qiiihus  Historici  ver- 
bis  pulat  ioihi  vir  dociissiimis  enallagen  esse;  ac 
propterea  dicendum  fuisse  xt\iyn  h  T£Tp«ao-ofj,  non 
vero  TST^oao-o-K  ev  zfjyjut.  Ast  reele,  ni  fillor,  se  ha- 
Lent  cilaia  Eusehii  verha.  teuxi  cnim  illa  operose 
culta,  atque  ornata  niliil  profecto  eraut  aliud,  qtiam 
iotegumenta  codicum,  qiios  per  ternioncs  et  quaier- 
nioucs  ah  aniiquariis  dispositos,  mox  scclis  lahellis, 
ut  phiiiiniiiu  aluta,  ipiandoque  ctiam  scrico,  auro, 


ille  insignis  Mallluvi  n,  1  :  Cum  ergo  natus  esset  Je- 
sus  in  Betlileem  Judeex ;  ct  rursus  S  :  Al  illi  diierunt, 
in  Betlileem  Judwa;,  quos  Hicronymus  in  antigraphis 
suorum  lemporum  niendosos  exisiimans,  Judw  res- 
lilueral.  Nam  suhversor  ille,  ut  lectionem  ad  Vul- 
gatam  exigerel,  dipbiongum  alleram  utrohique  de- 
rasil.  Menda  vero ,  qu:c  pr:cleriil ,  tot  sunt,  ut  rc- 
ferre  pigeat.  Cuiii  pr:eserlim  ne  unus  quideni  cx  iiis 
naevis  pulcherrinii  corporis  desit  in  apographo,  quod 
ad  le  misimus. 

Latinitalem  quod  spectat  :  tum  in  verhis  efleren- 
dis  orllingraphiain  hic  passiui  adhiheri,  quai  prinuevi 
inlerprelis  ;ctalein,  simplicitalcmque  pra;  se  ferant, 
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seiitient  eruditi  harumce  rerum  aesliraaiores.  Nequc  A  inviialus  uec  missarum  ibidem  soUemnitale  quispiam 


enim  opus  est  ut  excerpta  inde  adferamus. 

Exeniplar  autcni  lmc  nostrum  ex  anligraphis  illis 
manasse,  quse  nou  snlum  llicronymi  tenipora  ,  sed 
Ililarii  Piclaviensis  praecesseiant ,  riim  facies  ipsa  , 
tuiu  loci  aliqnot,  quos  postea  excutieinus ,  nianifrs- 
lissime  evincunt. 

Octavo  s;eculo  lalienie ,  aui  sequeiitis  initio  lnic 
delatum ,  olim  coujecerain  cum  ad  patruiim  luum 
scriherem  :  ideiu<|ue  nunc  sentio.  Sive  principum 
dono,  qui  (ilias,  ncptc-que  in  celebcrrjmo  loco  Dco 
opt.  max.  despoudcbant,  seu  ex  nobilissiaiis  virgi- 
nihus  aliqua  illud  secmn  adtnleiit.  Misi  forle,  quod 
vero  propiusessc  vide.tur,  ex  ipsis  Residerii ,  atque 
Ans;e  cyineliis  depromptum,  ac  lilia:  piclati  concre- 


presumat  omnimodo  celebrare.  L't  libere  liceul  svro- 
ribus  ib  dem  degeniibus  regularem  normulam  inviolu- 
biliter  observare.  Saccrdotales  vero  ordincs  a  quocun- 
qne  et  de  quacunque  civitale  episcopo  abbalissa  volucrit 
irrepreensibiliier  ordinetur.  Si  quundo  vero  ui  sunt  liu- 
iuani  generis  casus  abbalissa  objerit  non  aliunde  sed  ex 
cudein  congregatione  religiosissime  monuche  in  loco 
defuncte  abbalisse  eliganl  successorem.  Uiud  vidclicet 
addenles  ul  quidquid  ibidein  jitsto  ordine  a  quocunquc 

Ep libel   (Supplendum    Episcopo    aut 

qnalibel)  persona  inlala  sunl  seu  (itluris  temporibus 
fiierinl  illalura  sive  ex  noslra  ditione  seu  ex  episcopo- 
ruin  nosirorum  inmuliluia  modis  omuibus  vtitcant  per- 
munere.  Nec  hoc  preiereundo  esse  conspicimus  iiaut 


dilum  ,   inler  caetera   spirilualium   uiipiiariiin  orna-  B  abbaiissu  que  quocunque  in  lcmpore  fueril  nttlli  licentia 


menla  hoc  illa  ad  sui ,  aliarumque,  qu.o  una  despon- 
dchantiir  ,  usiiin,  regio  in  loco  deposuerit.  Hujusce 
niodi  vero  donaria  sacralis  locis  passira  exlnhiia 
nemo  est  iu  antiquitalibus  hi-ce  versitius  (]iii  iguo- 
rei.  Tum  suinptuosos  hosce ,  ac  uiagiiilkos  codices 
nonnisi  diviiihus,  aut  Ecclesiis  pararj  solilos  :  supo 
ranle  privatormn  fortiinain  iinpendio  ,  quibus  c;eie- 
roqui  pauperes  schedx,  tit  c;!S  vocaba|  Uierouynius, 
salis,  superque  cssent  fuliira.'.  Plures  vero  in  regali 
inouasterio  ,  viventihus  adhuc  Desiderio,  el  Adel- 
giso ,  sacros  codices  servatos  fuisse  liquel  ex  apo- 
giapho  iiienihranacei)  htilla;  cnjiisdain  a  Sigualdo 
Aquilciensi  ad  Aiischergam  datae,  quani  alias  ex- 
scripsinius,  et  iu  Adversaria  relulitnus,  quae  sic 
hahcl  : 

Sigualt  servits  servorum  Domini  P.atriarcha  iluin 
nostra  mediocritus  ex  (elicissimorum  priiicipitm  desi- 
derii  et  adelgisi  una  ciim  colleqis  nuslris  rcligiodssiinis 
el  smtctissimis  episeopis  vb  loiius  ortodoxe  ecclesios 
slitlum  perveuta  (uisset  singula  queijiic  supcrfluu  tleo 
uti.iitiante  subtilius  elimttla.  Popotcit  a  nobis  vencraiio 
lua  bculissiiua  anseberga  abbalissa  per  prundultan  cu- 
bicitlurium  sacri  pulalii  seu  el  preposilum  monusleiii 
vcsiri  ul  venerabile  eundem  monasleriitm  vestrum  quotl 
silum  est  in  urbe  que  dicitur  brixia  quod  consliil  ttd  lio- 
norem  domiui  salvuloris  conslructnm  piivitctjii  infiilis 
a  noslra  (ruerelttr  auclorilatc.  Qualenus  concorduulibtis 
nobis  revcrentissiinis  episcopis  nostris  ex  coinmtini  ad- 
sensum  elernale  prwdicli  oraculi  robur  slili  noslri  jir 


concedutur  CUDICES  aul  vttsa  sacrata  aitl  quolibet 
lliestturum  Ecclesie  quoquo  modo  donare  aul  alienare. 
Si  quis  tinlein  conlra  lianc  nostram  serenissimam  dis- 
posiiionem  lemeruriiis  ausibus  odire  lcniplnverit  eterno 
anttthemale  pleclendos  esse  censemus.  Conscripta  liujus 
privilegii  seriem.  Anno  iiivictissimorum  principum  de- 
siderii  et  adelgisi  XVI  et  XIV.  sub  indiclione  XI. 
Dtt'o  Ticino  in  Vrberegia  111.  idus  octobris. 

Sigonld  grtitia  dei  patriareha  in  hoc  privilegii  lcxlu 
a  nobis  salubriter  elimaluin  inanu  propria  subliis  scri- 
psi.  Apolinaris  Chrisli  misericordia  indignus  humilis 
episcopus  iu  lioc  privilegii  lextu  manu  mea  subscripsi. 
Vtto  in  dei  nomine  episcopus  in  hoc  privilegii  texiu 
miinii  mea  subscripsi.  Julianus  liumilis  episcopus  in 
G  hoc  privilegii  lcxlu  manumeuSs.  Fetix  humilisepisco- 
pus  in  lioc  privilegii  texlu  manit  mea  Ss.  Eelixpeccalor 
episcopus  in  hoc  privilegii  lexlu  Mm.  Ss. 

Yides  antiquissimum  Ecclesiarum  usum  ,  quo  co- 
dices  islos,  non  secus  ac  reliquam  supellec  lilem  Deo 
dicatam  in  censiun  thesauri  sacri  referehant,  ad  Si- 
gualdi  usque  s.eculum  persliiisse.  Et  utinam  anathe- 
maie  illo  suo  perculsa  succedenliuin  lemporum  ni- 
mia  facililas  nou  ah  iis  solum,  sed  a  c.rieris  eiiam 
regum,  priiicipimiqiie  donariisliherrimas  inaiius  ahs- 
tinuisset.  Quauia  hic  forlasse  eliainiitini  copia  ve- 
tertim  Ecclesja'  monumentorum,  quanta  religiosa; 
piet.ilis  sii|ier-les  foret?  quorum  nuiic  loco  nihil  nisi 
iiiconsnlte  ne  liheralilalis  ,  an  verius  prod  galilalis 
memoria  ad  posteros  irausiit. 


mitas  iinperiiret.  Ei  quiu  semper  sunt  exhibenda  que  D     Qu;c  etianiuimi  supersunl  nioniiinciita  eamdemnc 


ulilibus  (uerunl  iiitiiiuitioiiibus  impclrala.  Ptacuit  ergo 
modis  omnibus  nt  pit'  devoliouis  iinptoruiio  sitlubri  mo- 
derelur  intervenlionis  udsensu.  Qm  vero  conala  est  re- 
ligio  tuu  .■ialttbriler  a  nobis  exlorquere  qitutenus  prc(u- 
(iii»  uionusterium  ctini  uuiversis  basilicis  ttd  sc  perli- 
neulibiis  qni  a  piissime  adqiie  tranquillissime  uitse  rt- 
gine  jure  consiriiciiim  esse  nuscitur  priyUegiis  sedis 
sancie  nosirc  aquileijieu.sis  cui  deo  uuciore  deservimus 
decoretur.  Qtuipropler  piis  desideriis  vestris  (uvenles 
huc  nostrtt  nitctoriitite  id  quod  recte  exposcitur  effeclu 
niiindaiiius.  r.t  ideo  i  iuii  in  cujuslibel  ecclesite  i  1 1 

dolem  qiiunilibcl one   (supple  occusione)   lia- 

bere  prohibimus,  lluui  nhi  abbuiissa  monasterii  fucril 


loriiiii.e  aleam  suhirc,  an  eludcre  possinl,  incerlum. 
Utveicar  faciuut  ciim  vicissitudines  leqiporum,  itiin 
prxteriti  casus  el  unius,  pr;e  cxtcris ,  insignis  pro- 
fccio  memoria  ,  quam  a  virgiuiluis  illis  accepi  : 
i  Ncmpe,  cuin  lot  memhraiiariiin  supellex  nogltM  la 
penitus  ac  confusa  jaceret ,  consulenie  virp  nohili, 
ct  acris  caeiera  judicii,  sed  haiuuicc  autii|uitaiiim 
jcjuno,  vocalum  nutaiiuin  quemdam  ut  inspiciii'1, 
atque  iu  ordincin  cogerel,  accessisse,  propositis  c»ii- 
ditionihus  opciam  locasse;  cuni  iu  aiilliographaa 
Laugohardis  notariis  barbara  illa  lalinsn  BcripUirx 
defurmalione  exarata  incidisscl,  quod  a  nemine  in- 
tellccHnn  iri  arbitrarctur,  ccuiahularii  rcjcclanienla 
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abiecisse    javantibus  cladem  lianc,  qutc  una  erant,  A  qne  opcri  idoncum  seligerent,  qui  membranis  omni 
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illorum  apographis;  salis ,  superque  ista  esse  cogi- 

tanicm  si  servarcntiir.  >  Iia  factum  ut  primigenia 
illa  distracta ,  ac  dissipata  perierinl.  Uno  duntaxat 

supcrstitc,  cujus  inscriptio  superaddita  membranaj 
inorbcni  volulaedigna  profcctoesi,  quoe  litteris  man- 
dctur,  ut  insigne  prae  cxteris  insciliie  non  minns, 
quam  impudeniia;  illius  moriimentum.  Datum  cst 
Ticini;  re^ni  Desiderii  ct  Adelgisi  tertio  et  primo, 
xvn  Septcmbris,  Indicl.  ziii;  conlinens  legatum  Gi- 
sulfi  cujusdam  stratoris  regii,  qui  Radoarairi  uxorem 
suam  cx  semisse  nsufrucluariam  reliquerat,  lum  ut, 
ea  decedente,  episcopus  Laudcnsis,  venumdatis  bo- 
nis,  quod  iude  esset  rcdaclum  pauperibus  distribue- 
rel.  Morluo  Gisulfo  supra  laudata   ejus  uxor,  raro 


bus  sedulo  inspectis  ,  alque  in  seriem  laudabiliorem 
coaciis,  arcliivum,  sivellent  diulius  mansurum  para- 
ret.  Factum.  Urgente  opus  amico  noslro  Joanne  An- 
drca  Aslezato  uionacho  Cassinensi,  viro  et  docto  et 
liarumce  anliquilalum  cupieuiissimo ,  qui  nisu  im- 
probo  ac  pertinaci,ut  estccepti  semel  laboris  ad  mi- 
raciiliim  paticns  ,  ullimam  illi  nianum  tandcm  im- 
posuit. 

Sed  ad  exemplar  nostrum  conversi  iicruni ,  diec- 
bamiis  pru:fixum  fuisse  ab  anliquario  siugulis  Evan- 
geliis  noinen  auctoris,  ea  profecto  de  causa  ,  ul  lec- 
turi,  quem  ex  evangelistis  vellent ,  primo  obiutu  in- 
spcctis  litulis  deprebenderent.  Millius  lamcn  nonnisi 
post  cnnditiim  Canonem  id  factum  asscril  (Proleg.n. 


pietatis  exemplo,  egit  libcllo  suppliei  apud  regem  ui  B  517,  Edit.  N.  T.  ex  reeensione  Kusteri )  ;  cum  anlea 


mariii  voluntas  stalira  adimplerelur  quatinus  (  sunt 
vcrba  documenli  )  sine  aliqua  ojfensione  ipsa  ejits 
aelemosinautl  requiem  vel  refrigerium  animae  ejus  ci- 
tius  occunere  yossit ,  impclravilquc.  Ilaque  episco- 
pus,  divendilis  bonis  Gaideri  cuidam  regii  monasle- 
rii  prociiralori  preiium  aureorum  simmdcccl  ab  co- 
dcin  soluiiim  pauperibus  crogavit ,  subscripsiiquc 
buic  cartaj  una  cum  Radoara,  aliisque  tesiibus  ibi 
dcscriptis.  Ejus  chiiopraphum  lale  est  : 

lpolitus  ego  licet  indignus  per  dei  gracia  episcopus 
liudoara  deo  dictita  supiicunte  reyiae  potestalis  pro 
venundacione  tcrrolae  qitod  ei  vir  suus  post  cjus  ovi- 
tum  concessit  testis  mtiiiumea  conscribsi  cum  sacerdo- 
tes  fideles  et  precio  recepi  trimilia  dcccl  et  contuli  dis- 
tribuipro  ttniniu  gisul/i  slraloris. 

Documentum  istud,  in  quo  agitur  de  acquisitione 
bonorum,  qu;e  un.i  cum  c;eteiis  eliamnum  possident 
iu  agro  Cremonensi,  ne  lemporum  decursu  faiisce- 
ret,  petierant  olim  clarissimae  virgines  a  consulibus 
uibis  nostnc  ,  sxculo  xui  labenie,  ut  per  publicos 
noiarios  exeiperetur,  sii|ierestque  una  cum  arche- 
lypo  apographum  eorumdem ;  ast  pluribus  in  locis 
ad  origiuis  veriiatein  iniuiine  exactiun.  En  libi 
cbirograpbum  supra  laudati  Hippolyti,  qualc  illud 
descripsere. 

Ipolitus  Zolentinus  dignus  per  Dei  gratia  episcopus 
Sadoara  tleo  dicata  suplicanle  feci  cl  protestaiis  pro 
venundacione  te  sola,  etc. ,  usquc  ad  exlrema  verba 
Cisul/i  roratoris. 


absqueprccfixis  auctorumnominibuscircumferrentur, 
non  secusac  cailenc  Saifiaus  incerlorum  scriptorum, 
ii l  scilicet  appositis  titulis  dignoscereiur  ea  sola  essc 
vera,  etauibentica  Inslrumenta  evangelica.  Ilinc  (ail) 
Marcioni  objectum  a  Tertulliano  ,  quotl  Evanqelio  sug 
nulliim,  ad  imitationem  veteris  ecclesi^;  instripsissel 
auclorem.  Ast  vir  doctissimus  ,  cum  haec  scriberct , 
ad  alia  festinans  non  satis  cavit  conjecturam  hanc 
suam  ab  ipso,  quem  citat ,  Tertulliano  luculenter 
explodi.  Elevat  enim  ex  lioc  fidem  Evangelii  Mar- 
cionis,  quod  titulo  careat.  El  possem  (inqiiit)  kic  jam 
graditm  figere  non  agnoscendum  contendens  opus,  quod 
non  crigat  fronlem,  quod  nullamconstuntittm  prwferat, 
nullum  (idem  rcpromiltal  de  pleniludine  liluli,  et  pro- 
C  fessione  debita  auctoris  (  Adversus  Marcionem  iv  ,  2  ). 
Jain  itaque  ante  Marcionis  lempora  ,  et  quideni  in 
vetcre  Ecclesia  inscripta  erant  suis  nominibus  Evan- 
gelia.  Ul  quid  enim  hanc  liiuli  nudilatem  objecissct 
illi  Terlullianus ,  adversus  quam  lueri  se  poterant 
Marcionitae  vetustate  tcmporum,  et  consuetudine  Ec- 
clesiarum  ,  in  quibus  ,  ex  Millii  ipsius  calculo  ,  per 
Iriginta  ad  niinus  annos  ante  conslitutum  ab  Asiae 
episcopis,  ut  ipse  putat,  Evangelicumcanonem,  Lu- 
cae,  ac  Marci  F.vangelia,  Mattlisei  vero  longe  amplius 
sine  tiiulo  habiia  fuissent?  Quod  vero  ait ,  stalutum 
a  Canonis  condiloribus  inscripiionein  auctorum ,  ut 
vera  Evangelia  dignosci  possent,  jam  neque  hoc  ipso 
illorum  (idei  satis  caulum  ivissent.  Cum  et  Marcion 
inlerverso  Lucse,  quo  utebalur,  et  si  qui  aliiadulteras 


Dardus  ille,  qui  membranas  digessit,  cum  arche-  D  manus  in  Mallhsei ,  Marci,  ac  Joannis  extenderent , 
lypuin  non  adseqiicretur,  conjeciis  in  apographum      eodem  plane  litulo  imponere  lectoribus  possent.  lia- 


oculis  hanc  inde  epigraphen  exsculpsit ,  qu;e  posie 
ris  ad  inlelligenliam  documenii  facem  prxtcnderet. 

1299.  2G.  Novembre  Ippolilo  Lolentino  Vescovo  di 
Sndovara  ptr  il  legalo  di  Gliisolfo  Roralore. 

Vides  infelicibiis  canis  quo  cum  homine  rem  esse 
contigeritT  Etsaue  mimm  quod diplomata  alia  non 
attigit.  Neqne  lamen  aliorum  manus  cffugere  iis  da- 
tnm, detractis  multorum  sigillis,  in  quibus  Cajsarum 
imagines,  eorumqne  nomina  servabantur.  Quibus 
ego  casibns  molus ,  tum  quod  confusa  rursus  omnia 
csse  numiaretur,  instiii  aputl  lectissimas  virgincs  ut 
hominem  spectatx-  iiitegriiatis ,  ac  tidei,  perficiendc- 


que  non  est  ainbigcndi  locus  ,  qiiin  jam  lunc  hoc  in 
sacris  Libris,  quod  in  profanis,  ab  antiquariis  usur- 
palum  fuerit ,  ut  scilicet  auctorum  suoriim  nomina 
prtfi  se  ferrent. 

Supcrest  nunc  ,  ut  de  peculiari  in  codicibus  ali- 
quot  Canonis  serie,  qu;e  iu  nostro  etiam  servata  est, 
tnm  de  litijuscemodi  diversitalis  origine  disquiramiis. 

Ricardns  Simonius  (Hist.  Crit.  N.  T.  i,  10)  expen- 
so  eodiee  Cantabrigiensi ,  in  quo  Evangelia  eodem 
ordine,  ac  in  nostro,  effcrunlnr  ,  non  csse  bunc  illi 
peculiarcm  observnt ,  cum  ex  pervctiislo  catalogo 
exemplaiis  Sangermanensis,  inquo  Evangclia  eadcm 
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serie  recensenltir  ,  tum  ex  Pruihmari  loco  ,  quem 
posiea  videbinius.  Additquc  morem  litmc  videri  a 
Lalinis  invcclum  ,  qtti  Grxca  exemplaria  nd  suipso- 
rum  usuiii  describebant.  Sed  vir  ,  coclera  in  rebus 
liisce  diu  multumqttc  versatus,  ampliorem  eliam  lau- 
dem  inde  consecutiirus,  nisi  prxjudiciis  indulsisset, 
non  attendit,  Latinos  ordinem  liunc  iu  Canoncin 
non  invecturos,  nisi  pnvcunlihus  aniigraphis ,  qnx 
scquercnlur;  Cur  enim  Lncam  Marco ,  aut  liis  Joan- 
nem  ,  non  vero  e  contra  aiilepnsuisscnt ,  cnm  xrpie 
ntl  ipsorum  tistiin  utraque  sories  aplari  commodum 
posset?  Nci|iic  aliud  (|uidi|tiam  e  loco  Drullimari 
cruere  pnternt,  quam  in  cmlicc  llilarii,  ut  tunc  ferc- 
balur,  Maltbxnm,  ct  Joannem  cxtcris  prxivisse. 

Millius  de  ceconomia  isla  Canonis  in  stipralaudalo 
cxempUri  i-ic  statuit  (Prolrg.  n.  12G9).  Consilio  vi- 
dclicel  digcsioris  boc  faclum.  Ad  calcein  cnim  Mat- 
llixi  liaec  babcri :  Evayyzkiov  xktcc  Ma.Tvatov  krekiQy. 
c/.p/jzv.i  EiiayysXeov  zara  Iojawnv  ;  liinc  Lticam,  ac 
landem  Mircuin  cum  eadcm  emypa<f9>.  lta  nempe 
disposiiis  libris  istis,  ut  apostolorum  Evangelia  apn- 
stolicorttm  Evangeliis  prxponerenlur  ;  qiiomodo 
Marciim,  ctLucam  aposiolorum  comites  vocat  Ter- 
lullianus  (Contra  Marcion.vr,  2).  Qnid  sibi  voluerit 
in  allaiis  verbis,  consilio  nempe  digesloris  ordinem 
illiim  obtinuisse,  profccto  non  asseqtior.  Suople  in- 
gcnio  hoc  fecisse  nntiquarium  ,  ncqtie  ipse  ex  allata 
sTTiypc/.rfn  rectc  conjccerit ,  ut  puto.  Addebalur  cnim 
ab  exscriptoribus  nola  illa  ,  ut  ne  librorum  ordo  in 
compingendis  postea  codicibus  nperas  falleret.  Et 
longc  veluslior  barbaro  illo,  ac  misere  indocto  (  ut 
ipsius  verliis  utar )  librario  ,  qtii  apographum  illud 
dcscripsit ,  erat  ista  ,  de  qua  iuinc  agimus  ,  Canonis 
series ;  ttti  ex  Nazianzcni  carmine  viderat  Millius 
ipse  ( In  Noiis  ad  calcem  Evangel.  Matlh.  ).  Hoc  ita- 
quc  volueril,  ni  fallor,  non  sponlc,  aut  casu,  scd  su- 
periorum  temporum  anligrapba  seeutum  aniiqun- 
riiini,  non  aliter,  atque  in  illis  disposita  erant  Evan- 
gelia,  in  suo  apograpbo  collocasse.  Eos  vero,  quibus 
Bcries  ista  primitus  usurpabatur  ,  dignilati  aposlolo- 
rimi  lioc  dare  voluisse  (nam  cur  LucasMnrcum  pr;c- 
vertcrit  alia  cst  ratio  ineurida  )  rcclc  equidem  con- 
jetit  Millius.  Nequc  tainen  cx  adducto,  ncc  satis  li- 
quido  Tcritilli.ini  Ioco,  scd  cx  aliis  ejusdcm  scripto- 
ris  rem  ,  dc  qua  agiitir,  illuslrare  poterat,  si  vacas- 
scl.  Hos  iia(|iie  utpote  insignes,  cum  ab  ipso  ,  iiiiu  a 
viris  eruditis  in  nolis  ad  ciimdcni  prxlorilos  operx 
prelium  facturum  mc  puto  si  paulisper  cxpendero. 

Hic  scriptor ,  constiittto  prius  cvangelici  instrii- 
mcnii  auctorcs  apostolos  esse  (&t.  Lib.  iv,  2),  quibus 
hoc  miiinis  prxdicandi  Evangelii  a  Doniino  fuisset 
imposiium  :  tiim  cl  apostolicos,  sed  ctim  apostolis  , 
it i  ipsc  ait  ,  ct  pnst  aposlolos.  Liicam  vcro  nibil 
aliml  dncuisse,  quam  quod  ab  npostolis  Eeclcsiac  di- 
dicisscnt ;  lacitimquc  proplerea  ex  hac  doctrinx 
consensione  ut  Lucx  Evangelium  perinde  ac  aposto- 
liciiin  moniimeiitum  a  fidelibus  recipcreltir;  taleque 
scmper  apud  illos  mansisse,  qnalu  etiam  buo  tcmpore 
tucbaniur;  eadetn  subinde  ratione  lirmat  auctorila- 
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A  icni  Evangeliornni  Matllixi,  Joannis,  ac  Marci :  quod 
scilicet  Ecclcsiic  nb  aposlolis  consiitiitx,  ttim  ad  ca- 
riim  exeiiiplinn  cxterx  omnes  eadeni ,  ut  genuina 
liilci  Chrislianx  instiumenia  semper  sus|iexisscnt. 
QiiiIhis  ita  eonsiittiiis  ,  urgct  postea  aposlalam  illum 
inquiens  (Cup.  i) :  Itaque  ct  de  his  Marcioit  (lagilan- 
dits  qtiid,  omissis  eis,  Lticw  poiitis  institerit :  quasi  non 
ct  Itwc  apud  Ecclesius  a  primordio  fticrint.  Atqttin  hwc 
magis  a  primordio  fuisse  credibile  est ,  ut  pkioha  ,  QUA 
apostolica,  ul  aim  ipsis  Ecclesiis  dedicata.  Igilurdum 
constet  Itac  quoqtie  npud  Ecclesias  (ttisse ,  cur  non  lucc 
quoque  Marcion  uitigit ,  aul  emendanda  si  adulterala  , 
atti  agnoscenda  si  iiitegra  ?  Sam  et  competil  ut,  si  qui 
Evanqeliitm  pervertebant  ,  corum  miuiis  curarent  pcr- 
versionem,  quoruu  scif.bant  ait.toritatem  receptio- 

B  rem.  Locus  bic  Teriulliaiii  co  est  insignior,  (|uo  ma- 
gis  pcrplcxus,  et  lucc  aliiiua  indigens  ut  reclc  con- 
stct ,  tiiiu  ciiain  quia  ,  ad  iiivestigaiidain  ,  quai  blini 
in  Africana  Ecclesia  vigere  potucrit ,  Canonis  ccco- 
nomiam,  f.icem  nobis  aliqiiaoi  praTcrre  videatur. 

Iiaque  ciiiii  vix  duliio  sit  locus,  jam  ab  ipsa  Evan- 
gcliorum  editiono  Lcclcsias  illas,  qtiarum  in  sinii,  ut 
ila  dicam,  educla  fuerant,  ca  ipsa  ut  novx  Lcgis  au- 
tbcniicas  labulas  scrvasse,  cl  lidclibus  ut  nola  essent 
effecisse;  tum  illorum  exemplaria  statini  in  alias 
ctiam  diffusa  :  sive,  niissis  ad  lioc  nolariis,  ea  sibi  ut 
describereniur  curaverint  :  sen  discipulis  ipsis  apo- 
stolornni  non  soliiin,ut  inquit  EusebiliS  (//.  /'.'.  111,37), 
x>ipuTTeiii  tov  Xpiorov  c/i),oTtuouyivotr,  sed  eiiain,  t»)v 
twv  Qeiuv   JLvayyzkiwj  ■KapuSiSow.i  ypufov,  et  sic  qui- 

C  dem  e  re  nata  credentium  utilitaii  egregie  consulen- 
tibus  :  ut  scilicct,  ntmiiaio  jam  ipsis  Evangclio,  sacra 
illa  voliiniina  dcscribcndi  cnpiam  ullro  lidclibus  lacc- 
reut.  Mailbaci  proinde,  quod  primum  omniuni  lliero- 
solymis,  aut  non  procul  emerserat,  conOuerilibus  eo 
undique,  ceu  ad  nascenlis  Christianismi  incunabula 
Qdelibus,  apographa  alio  aique  alio  translala  :  ium, 
proccssu  lempnris,  Marci  ac  Lucx,  poslrcmo  etiam 
Joannis  Ecclesias  omnes  quaquavcrsitm  occupassc. 
Sicuti  vcro  non  statini  nbiipic  gentium  constitutx 
stinl  Ecclesiae,  ciiius  provinciis  aliquibus,  serius  alii 
ad  lidei  sacramcnlum  vocatis;  iia,  pro  ratione  loco- 
rtiin,  ac  (eiupoi  iun,  inotlo  hoc  modo  illud  ex  Evangc- 
liis  nacias  caruin  aliquas  in  codices  suos  relulisse : 
( ii m  ct  cxiern  etiam,  proul  occasio,  ant  facultas  se 

I)  dabarit,  addidisse.  Et  ita  ordiuem  nullum  (Ixum,  ac 
ccrttim  tunc  adhibilum  credibile  csi ;  doncc,  vulgatis 
jam  qiiainor  Evangcliis,  ac  passim  dislractis,  Eccle- 
siaitmi  aliai  raiioncm  icmporis,  quo  prodicrant,  alix 
auiboriini  habenles,  diversimode  illa  in suis exempla- 
ribus  exlulere.  Ei  Orientalium  quidem  plurimas  or- 
dinem  lemporis  secutas  innuere  videiur  Origenes. 
Ecclesiastico  enim  insistens  Canoni  ila  enunier.it 
Evangelia  Mallluci,  Marci,  LllCX,  ac  Joannis,  nt 
ciiam  qiix  itlorum  prius,  quae  postea  prodierinl  cx 
tradiiione  acccptum  designct  (A;>.  Euseb.  H.  E.  \i, 
25).  Eamdem  seriem,  Eusebius  tuetur;  quai  postea, 
Hicronynin  Yiiigaiuiu  intcrpictem  rcccuscute,  npud 
Occidcntalcs  cii.im  Ecelesios  oblinuil. 
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Vcrum  alias  non  lemporum,  sed  autliorum  ralione  A  rasscl  :  nc  deinceps  Epochain  quamdam  Evangelio- 
habita,  apostolos,  deinde  apostolicos  in  codicilms 


suis  disposuisse  :  cum  exemplar  nosirum,  ac  C.mta- 
brigiense,  lum  illud  Hilario  olim,  fama  tentis,  tribu- 
tuin  a  Drulhmaro  manifestissime  eviiicimt.  Et  qui- 
dem  io  Africana  Ecclesi»,  cx  duplici  ista  Canonis 
scrieservatam  alteram,  lidem  facere  vldeniur  adducti 
terluliiani  loci.  Auclores  scilicet  Evangelii  fuisse 
quidem  et  aposlolicos,  sed  cum  apostolis,  ct  posl 
upostutos.  Mox  cliam  clarius  :  Alquin  hcec  magis  a 
primordio  fuisse  crcdibite  est  ut  prioka  qua  aposto- 
i.ica.  be  lempore ,  quod  prodierant,  locuium  Ter- 
tiillianum  nenio  sanus  crediderit.  Diversuin  ilaque 
aliquid  innuerc  voluil  isia,  ut  sic  dicam,  prio- 
rilaie,  qua  piincipein  Mailluci,  ac  Joannis  Evangelio 


riini  Slatuisset,  Potest  (inquil)  ipseordo  Evangeiwrmn 
ideo  sic  liuberi,  ut  unus  apostolus  sit  in  cupite,  uller  in 
fine,  et  ilti  duo  qui  inter  ipsos  habentur,  aucloritulem 
ab  ipsis  duobus  liabeanl.  Yidi  tainen  librum  Evungclii 
grcece  sciiptiim,  qui  dicebutur  Uilarii  fuissc,  iu  quo 
prhni  eriinl  Mulllucus,  et  Jounues,  el  posterius  alii 
duo.  luleirogavi  Eupliemium  Gratcum  cur  lioc  ilu 
esset :  di.vit  milii  :  Insimililudinem  boni  Agricolcc,  qui, 
quos  foriwrcs  habel  boves,  primo  jungil.  Nihil  Iiic, 
uiule  Simonius  liunc  ordinem  a  Latinis  invecium  as- 
serere  posset. 

Cutanliiis  in  Vita  S.  Ililaiii  opeiibns  ejus  pralixa, 
qiioriim  exemplar  puIcherrimaB  editionis  vestra;,  hu- 
inaniiaii   ac  benevolentiie  erga    nie  tme  acceptum 


locinn  iidscripsit,  Ncque  aliucl,  ni  fallor,  nisi  quod  B  releio,  observat  deseribendis  illum  sacris  Libris  va 


apud  Ecclesias  in  sacrorum  N.  T.  libroriim  censu 
aposiolicorum  illa  prxvcrterent.  Quam  conjecluram 
fulcire  viilentur  sequentia  :  Nam  et  competil  ui,  si 
qui  Evangeiium  pcrverttbunt,  eorum  magis  cuiarenl 
perversionem,  qlorum  sciedant  auctoritatem  iiecep- 
tioiiem.  Quibus  verbis  nihil  aliud  sensisse  illiim  ar- 
bilror,  quain,  ulciunquc  ejusdem  aullioriialis  apud 
Ecclesiasciiin  apostoloniiii,  luni  aposiolicorum  Evan 
gelia  esscni,  piioruin  lanicn,  habita  aposlolaius,  ac 
niagisteiii  ralioue,  usu  apud  illas  fuisse  potiorem, 
quod  et  frequentior  in  divini  verbi  praedicatiune  ab 
\U  pcteretur  nuthoriias,  el  prinia  semper  ante  illa 
aposlolicorum  in  synaxibus  legerenlur.  Quidquid 
iamen  de  hoc  sit  (veritatem  enim  in  tanta  vetustaiis 


casse  ;  idque  ex  lestamento  S.  Perpetui  episcopi 
Turenensis,  in  qtio  legavit  Euphronio  Auguslodu- 
nensi  liluuin  Evangeliorum,  quem  saipsit  llilnrius 
Piclavensis  quondam  sacerdos  :  alque  Iiunc  ipsuin 
crcili,  qui  eiiamnum  Turonis  in  Ecclesia  S.  Gatiani 
servatur.  Ex  quibus  les.ainenii  vcrbis  puial,  inler- 
pretari  posse  allalum  Druihmari  locum  :  nt  nimirum 
S.  Ililarii  diclus  sit  codex  ille,  quia  nianu  ipsiusexa- 
raius.  Ego  vero;  si  licct  paria  facere,  ulcunoque  uon 
improbem  conjecluram  hanc  viii  dociissiini,  pularem 
tainen  codicem  illum  uiium  ex  Asiaiicis  fuisse,  quem, 
cuni  in  Phiygia  exul  agercl,  studiis  suis  adhibueril 
llilarius  :  mox  ah  cxilio  revertens  in  palriam  rclulc- 
rit.  In  quain  conjecluram  eo  facilius  ducluin   me  fa- 


caligine  conjecturis  assequi  tentamus)  quamvis  non  G  teor,  quud  per  quam   verosimile  sil   minoris   Asia; 


ausim  pro  certo  affirmare  Tertulliani  a;vo  in  Eccle- 
siis  illis  primum  in  Canune  locum  aposiolis  datum; 
verosiniilius  lamen  hoc  puloex  allatis  hujuscc  scrip- 
loris  locis,  quos  supra  peipendinius.  Dixi,  Terlulliani 
(cio ;  nain  posica  eadeni  qua;  in  recensione  lliero- 
nynii  serics  oblinuit:  sallem  in  Carihaginensi,  ul 
liquet  ex  Evangelistarum  ordine,  quem  ihi  servatum 
scrihit  Ailguslinus  (Serm.  144,  de  Temp.). 

Quod  de  Ecclesiis  Africa?  in  disponendo  Canone 
conjiciebamus,  hoc  de  Galliarum  aliquihus  ut  idip- 
sum  non  sine  veriiatis  specie  affirmare  possimus  f.i- 
ciunl  codicessupra  laudaii.  QuamvisCantahrigiensis 
non  Ecclesia;  ulli,  sed  privalo  cuidam  in  usu  fuerit, 
qui  retenla  dumlaxat  qu.c  iilic  vigebat  Canonis  serie, 


Ecclcsias  in  disponendo  Canone,  nou  attenia  serie 
lemporum,  quihus  Evangelia  prqdierant,  sed  hahita 
aposlolatus  ralione,  Maithai  prinium,  quod  ubjque 
gentium,  lum  Joannis,  a  qno  consliiul;e,  rectscque 
fiieranl,  in  codices  suos  relulisse.  Sicque  fortasse 
factiim  ut  mos  ille  ctiain  in  Gallias  inveherelur,  nisi 
j.iin  antea  obtinuerat.  Quod  pateret  (uculeniius,  si  in 
landato  apogiapho  Eculesi.c  Turonensis,  anle  exsi- 
liuni,  si  ita  est,  ab  llilaiio  descripto,  pari  seric,  ac 
in  supralaudatis  Canon  procedcrct.  Mullo  vero  nia- 
gis  hoc  mibi  suaderet,  si  vcrum  essei,  quod  puiat 
Culanlius,  Hilarium,  post  Commentarios  in  Mat- 
thxum,  stalim  curam  hauc  in  Joannem  extendisse. 
Ii.i  eniin  exemplariuiii  suorum  ordincni  sequi  vide- 


caitera  per  sumniain   liceniiam  cum  in  Evangeliis,  D  balur 


luin  vel  niaxime  in  Aclis  Apostolorum  iia  miscuit, 
inveitit,  reciulit,  ut,  teste  Millio,  qui  illud  accura- 
lissime  inspexit,  omniiim,  quniqnot  ad  nostra  tem- 
pora  perveneie,  interpolaiissimiim  dederit.  Unde 
non  immerilo  Simonii  jiidicium  de-ideres,  qui  in 
historia  Crilica  N.  T.  acjqrnatam  ad  corruptos  hosce 
fontes  Lalinam  yersionem  non  semel  male  consulius 
credidisse  videatur.  Sed  ctim  de  auligraphis  isiis  sit 
sermo,  videamus  niiiic  Druthmari  locum,  quem  supra 
teliginiiis. 

llic  scriplor  (E.rpos.  in  Matth.  cap.  1)  postqnani 
Evang.listas  quatuor  llumiuibus,  que  a  Paradiso 
voluptatis  exibant,  tuui  quaiuor  elementis  compa- 


Num  vero  ex  landaio  Diuihinari  loco  recle  conje- 
cerit  clariss.  edilnr,  in  anligrapho  Hilarii,  post  Mat- 
tlncum,  ac  Joannein,  posteriores  duos  Marcum  (ul 
ipse  ait)  acLucam  processisse,  incertum  omnino  est. 
Yidendum  propterea  ab  iis,  penes  quos  vetusiiores 
codices  supersunl,  nuin  in  quihus  Malllnvns  elJoan- 
nes  prxcedunt,  Lucas  semper,  deinde  Marcus,  ut  in 
nosiro,  ac  Gautabrigiensi,  an  secus  sequanlur.  For- 
lasse  enim  ex  diversa  eorum  serie  cuni  mos  Eccle- 
siarnm,  ac  privatorum  iu  dirigendo  Canonc  erui 
pusset ;  luin  ctiam  quodnam  cx  Evangeliis  Luca;  ac 
Marci  piiiniini  illis  nancisci  comigerit.  Uiciiinque 
eiiim  apostolis  ob  digniiateni  priraus  iu  Caiione  locus 
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sil  dalus  :  de  Luca  lamen,  ac  Marco  ambiguiiin  ciir  A  ille  Spjrilus  nescire  permiuerel.  Et  iiiiruin  nrofecto, 


ille  hunc  priBverlerit.  An  quia  serius  Marci  exemplar 
lialiiierinl  illi,  qtiibus  onlo  iltc  usiirpalialur,  Luca  in 
codices  antea  relato,  an  alia  de  causa.  Forlie  eliam 
Luca?  principcm  pnst  aposiolos  locuin  iribiteiint, 
qnod  longe  uberius,  quani  Marcus.  Evangelicam 
bisloriam  digesserit,  repetitis  videlicet  altius  rebus  ; 
ct  steinmaie  Servatoris  seeuniliim  earnein  accuiaie 
digesto.  Certe  in  lioc  raiionem  lemporis  non  habuisse 
illos,  apnd  quos  ea  Canonis  series  vigebai,  ex  veie- 
rilnis  liquel,  qui  Marcuni,  anle  Lucam,  Evangelium 
siium  litieris  consiguasse  piitaveruiit,  uii  superius  ex 
Origene  observabamus,  aliicr  lamen  seniienle  Cle- 
nicnte  Alexandrino,  qui,  Eusebio  lesle  (//.  E.  vi,  1 i), 
TcpaysypotfOai  t).;yev  tGv  Euawsiiow  Ta  r.ipiiyjiv-y.  ■:(/.; 


qund  ciilieus  i-le  uiruinque  evangeiislam  haud  ser- 
vatae  decentias  non  poslulaverit,  qtmd  non  altius,  ut 
postea  Joannes,  a  generatione  divina  Verbi  iniliura 
steinni  uissumpserint(diem  forlasse  dicturns  Eusebio, 
qui  provinciain  banc  a  S i > i r i n i  ^ancio  illi  servaiam 
scripsissei).  floc  eniin  ad  sununam  reium,  de  quibus 
deinceps  agere  debebanl  facere  omnino  videbatur. 
Et  pcrversis  etiain  ingeuiis,  quae  Jesuni  Chrislum, 
uii  hominem  dumtaxat,  etant  traduclura,  ne  ad  hor- 
renda  illa  brevia  niiserrime  impingereui,  facem  pi.c- 
tulissenl. 

Observavimus  jam,  quantuin  equidem  per  tol  s.c- 
culorum  nebulain  prospicere  nobis  licuit,  quem  in 
Canone  Evangelico  disponendo  ordinem  quxdam  cx 


•jviiyXvjLv.;.  Nempe  quod  fons,  luiidusqiie  Evangrlica:  1$  Orienlalibiis,    iiun   Africae,   ac    Galli.iruni   Ecclesiae 


bistoriae  genus  Chrisii  juxla  carnis  dispensationeiri 
esse  viderelur,  propterea  verosiiuilius  esse  arbiiraius 
esl  Clemens,  munito  jam  a  Matlhneo  ac  Luca  iiinere 
isto,  constitnioque,  quod  primum  omuiiim  scinopor- 
tebai,  tunc  et  Marcum  Evangelio  suo  incubuisse: 
Dixi  a  Maitlitvo  et  Luca;  quamvis  ainbignuni  sil 
biincne,  an  illiiin,  praeivisse  senserit  Cleinens.  Fur- 
lasse  tanien  pracliixerit  senlentioe  illoruin,  qui  pri- 
niiiin  anle  alios  in  scribenda  Evangelica  historia 
fuisse  Lucam  arbilranttir.  Quos  inler  duo  e  protes- 
lanliliiH  vv.  cc.  Basnagius,  el  Clerieus.  Ilic  cnim  ad 
Dodwelli  locuni,  inquo  Malihauin  Evangelisiariiin 
aniii|iiiorem  asscruerat,  hoc  nuspiam  prubatum  se 
vidisse  ait  (Disscrt.  111,  de  iv    Evangeliis,  ad  calcem 


usiirpaverint.  Manus  tanien  e  vestigio  illis  daturi, 
qui  nos  per  deserla  h;ec  loca  gradienles,  si  uiinus 
verum  ,  at  saliem  quoil  vcrosiiniliiis  sit  fortasse  non 
adsecuios  in  viani  reduxerii.  De  Iialiaj  nosirai,  pra'- 
seilim,  de  aliarum  oinuiiun  priucipe  Ecclesia  Uo- 
mana  quid  conjicere  iu  proclivi  sit,  faleor  nie  nescire. 
Quamvis  eniin  in  Canone  suo  Mattlncum  olim,  ac 
joannem,  raiione  babiia  aposlolatus,  dnobus  uliis 
pracfeire  poiuerit,  idque  eo  amplius,  quod  Joannes 
ct  Ronue  fucrit,  et  in  igpeum  oleum  ,  ut  inquii  Ter- 
liillianus  (perperani  Valicanus  Nysseni  codex  in  lau- 
daiione  aliera  sancii  Siepliani  inier  qipnumenia  Ec- 
clesiae  Gr;ec;e  a  cl.  Zacagnio  edita  eis  03 wo)  de- 
inersus    lidei  lcsiimouiuni  reddiderit  (cle  Prmscript. 


Iliirnwn.   Evangelictc).  Quse  eniin  Gfacci  recenliores  C  llmet.  cap.  "8);  de  Luca,  lanien  ac  Maico  cst  ulrin- 


de  alale  Evangclioruiu  coinnienli  sunl,  ea  nullo  fun- 
danienlo  niii.  Sed  longa,  nt  pu:o,  inieusione  operis 
fallente  meniuria.  Nam  haud  mullo  anlc  dixeiat  : 
Vrigenes  non  modo  doginalum  sui  xvi,  sed  et  anliqui- 
liituin  ecclesiasticarum  callentissiiuus  ita  de  quatuor 
Evangeliis  loquilur  in  fragmento  tomi  i  C.omment.  in 
Mulil).  apud  Ensfbium  II.  E.  vi,  25,  -cii-o-j  ph  yi- 
•/carTano  zaTa  tw  ttots  -Uuvm,  CaTeoov  di  A~oo-to/.ov 
taerou  Xoto-To-J  HarSacov.  Porro,  si  post  Origeuein  re- 
cemiores  Grsci  Maltha?um,  ante  c;cteros  scripsisse 
aiunt,  fundamentu  salis  valido  niiiintur,  autlioiiiale 
scilicet  bominis  antiquilatum  Ecclesiasiicarum  cal- 
leniissimi,  qui  primiim  inler  Evangelia  a  Mattlnco 
antca  publicano,  deiude  aposlolu  Jesu  Cliristi  scrip- 
tuin  asscruil. 

Srd  multo  licenlius  Basnagius  (44.  -I  C.  ix),  qni 
ut  I.iicam  Uatlbseo  priorem  induceret,  inler  ca'teras 
coiijecturas  hanc  allcrre  non  (lubilavil;  melius  sci- 
licet  iu  Chrisii  stemmate  effcrcndo  res  successuras, 
si  Lucee  prius,  inox  Maltluci  ordo  conslilissel.  Ac 
prnplerea  ex  hujus  decentia  fiiliiruin  tunc  fuisse,  ut 
inde  inciperel,  undc  iniliiun  suniendiini fueial,  ncinpe 
et  a  missionc  angeli  ad  Elizahrlaui,  atqpa  Mariam  : 
ct  ah  cdicto  Augusti,  quo  iinpulsa  Virgo  in  Bclhlccm 
perrcxit  ibique  peperil.  En  libi  hoiniuem  periculosa 
s.iiuli  sapicnlia  icquc  de  profainr  hisloria:  ac  de  di- 
viniescriploiibusjtidieanleui.quasi  non  isli Sjottviuotoi 
esscni;  quudque,  ad  id  muuus  vocalosdcccrcl.divintis 


que  ainb  gendi  loeus.  Et  sane,  quod  crcderem  ad 
disquisilioiiein  banc  suhsidium  aliquud  e  Vaticana 
sperari  pos?e,  oiaverani  ojini  euiinenlissimuni  prin- 
cipein  Angelum  Mariam  puirjnum  Romana:  Ecclesite 
bibliuibccarium  ut,  si  qui  cudices  iu  ea  supcressent, 
in  quibus  diversus  a  Vulgala  ordo  vigercl,  cos  in- 
spici  a  vv.  cc.  ejusdem  bibliotfiecx  cusludibiisjulcie 
di:narclur.  Qui,  ut  est  non  spluni  animi  maguilu- 
dine,  splendore  operum,  munificeiitia,  liberalit.iic, 
qua:  vere  principcm  deceaut,  sed  scientiarum  laude, 
fovendis  lntcris,  provchendisque  propierea  ingeuiis 
ail  iinniorlalitaleni  noininis  factus,  volis  nuslris  be- 
nigne  aiiniicns,  ut  sacra  illa  inoiiuinenia  inspice- 
renliir  niandavit.  Sed  uibil  inde  lucis  alTulsil.  Oinni- 
D  bus,  quotquot  inspecta  suul,  ad  Hieronymi  Canonem 
comparalis. 

De  c;eteris  Ecclesiis  longius  iu  Ilalia  ab  Urbe  se- 
inotis,  Cisa|pinae  praeserlim  Gallhc  ,  f.icile  essci  ad 
reni,  de  qua  aginms,  e  yexalo  Epiphanji  IHwreti  li) 
luco  du  Luc.c  iu  lialia,  Galliaque  pradicaiioue,  ali- 
quitl  comniinisci.  Sed  hnigius  fprtasse,  quaiu  parest, 
et  nostris,  et  alioruni  conjecturis  indulsinius.  ltaque 
ex  aestuariis  bisce  in  coiiliuenleni  aliquando  icducii 
insiguinres  aliquui  lucos  exemplaris  hujusce  nosiri 
inspiciainus. 

Dixcram  cx  anligrapliis  illis  inanasse,  qu;c  anle 
llil.ini  tempora  ferebanlur.  Ei  feccrat  liuic  asseriioni 
lucuiu  beattis  Aulhur,  lib.  x  de  Trinilalc,  n.  41,  ub 
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de  perieopc  illa  loqnens  I.ucso  xxn,  43,  W  :  Et  fac-  \  vavit,  ncmpc  in  proliatiorilms  mss.  ubique  leclionem 


lus  in  agonia  proli.rius  urabal.  Et  faclus  esl  sudur  ejus 
sicut  guttte  sangumh  decurrentis  in  lerram,  qux  in  co- 
dicc  nnslro  desuiil.  Piee  sanc  (inquit )  ignorandum  a 
uobh  est,  el  in  Grtrcis,  et  in  Lutmis  cudicibus  complu- 
rimis  vel  de  adveniente  angelo,  vel  de  sudore  tanguinh 
nil  scriplum  reperiri.  Ambigeulibus  igilur  ulrum  lioe  in 
libris  variis  aut  desil  ,  uul  sttperfluum  sit  (  incerlum 
enim  Iwc  nobis  relinquitur  de  diversitate  librorum ) 
cerie,  eic.  Qua  de  re,  aut  quo  sa-culo  expuneia  fue- 
rint  verba  illa,  aut  a  quibus,  in  obscuro  est.  Expendi 
lainen  niorcniur  ea,  quae  Grotius  ad  liunc  locuin  (ad- 
not.  in  Lucam),  tuin  ad  alium  ejusdcm  Evangelislae 
coinmenius  est,  ne  viri  eruditissimi  judicium  legeu- 
libns  imponat.  lllaudabilis  ( inquil ,  de  advenlu  an- 
gcli,  el  sudore  loquens)  fuit  et  superstitio,  el  lcmeri- 
las  eorum ,  qui  hanc  particuliim ,  el  sequenlem  de  su- 
dore  delevere  :  niliilo  grariore  de  causa ,  quam  quo  il- 
lud ,  quod  supra  est  de  fletu  ,  deletum  diximus.   Dixe- 
rat  aiitem  ad  Lucx-  xix,  41,  parliculam  iil.mi  dc  fleiu 
a  l.atino,  Syro  ,  Arabe  inlerpretibus  retentam.  At 
Epiphanium  lesiari ,  suo  tempore  non  extitisse  in 
l.wblice  rcceptis  exemplaribus;  dignaque  essc  verlia 
illius  in  Anuorato,  quaa  nolentur,  vet  ob  Iwc  (inquit) 
nl  videamtis  quantum  sibi  Ecclesiarum  prtvposiii  per- 
miserint.  Verba  Epiphanii  a  Grotio  prajteriia  ,  quae 
illi  improbandx  prxsidnm  ecclesiaslicorum  licentiae 
ansam  prajbuerant,  adtulit  Millius,  errare ,  inquicns 
(Proleg.,  n.  798),  misere  Grotium,  qui  ita  de  Eccle- 
siarum  praposilis  senserit.   Ea  sunt :  'OfdoSogoi  Se 
afiiXnniTa  to  &V,t6v  jjooSjOevtc?,  r.at  wri  •joricxjzz;  aurou 
t6  teIo?,  xac  to  iax'JP oraTov.  Et  sane  inirum  quod  vir 
infinitx  lectionis,  et  accerrinii  judicii,  ortbodoxos  , 
qui  haud  laudabili  limore.ne  flctus  Servalore  noslro 
J.  C.  indignus  viderelur,  ea  verba  deleverant ,   hic 
loci  pro  Ecclesiarum   prapnsilis   intelligi  voluerit  ; 
niullo  vero  magis,  quod  si  iotooOo/ra  (  ad  quae  ibidem 
provocat  Epipbanius)  adliuc  supererant  exemplaria, 
ea  profectoessedebebant ,  qua;  in  Ecclesiiset  castius, 
et  accuralius,  quam  apud  privalos  ,  servari  solebant. 
Tanlum  abesl  ut  ecclesiaslici  ipsi ,  aut  episcopi  ali- 
quid  de  primaiVQ  toxlu  deirabere  sibi   ipsis   permi- 
serint. 
Locus  alier,  uti   in  codice  nostro,   sic  ab  Hilario 


leclus  cst  Matth.  xxvi ,  53  :  Afl  puias  quia  non  possum 

i,  .  ...  u, .. .        ,      i  T.utevaderentalii^"j-uscr'ipserttnt,aHirl 

roijare  Putrem  meum ,  et  exlnbebit  miln  modo  plusquam  V 


hanc  constanter  ah  llilario  reientam.  Ex  qua  unifor- 
miiate  in  adducendis  ,  diversis  licet  et  loco ,  et  nia- 
teria ,  sacrorum  lihrorum  perieopis,  nullibi  facta 
mulalione  vcrhorum,  conjicere  cerlo  possumus  ,  vc- 
tcres  Ecclesix  scriptores  non  e  ineinorix'  penu  ,  ut 
plerumque  solehant,  sed  ex  codicum  suorum  lide 
eas  adlulisse,  loi.ge  auteni  cerlius,  cum  has,  ad  ar- 
gumenium  aliquod  illusirandum  ,  praecisc  ac  per 
paries  inculcant.  Cujus  rei  exemplum  alternm  dabit 
Tertulliani  locus  a  Millio  nOn  ohservatus  :  ex  quo 
clarissime  liquet  scriptorem  hunc  sic  olim  in  anti- 
grapho  suo  legisse  ,  baud  levi  sane  arguniento  codicem 
nustrum ,  qui  camdcm  lectionem  exliihet,  ex  apn- 
grapbis  ad  veiustissima  cxcmplaria  coinpaialis  ,  de- 
B  scriplum  fuisse. 

Lucj2  xv,  8,  Vulgata :  Aut  quw  rhulier  Imbens 
drachittas  decem,  siperdiderit  drachmam  unum,  nonne 
accendit  lucernam  ,  el  everrit  domum ,  el  queerit  dili- 
genlerdonec  invenial?  Nosler  argenlciis:  Sonne  uccen- 
dit  liicernam,  et  scopis  inumlavit  duinum ,  et  quivrit 
diligenter ,  elc 

Terlullianus  (  de  Pudic.  cap.  0)  :  iSus  autem,  quia 
non  ex  purabolis  materius  commciitumur ,  sed  ex  ma- 
leriis  purubolas  inlerpretamur ;  ncc  valde  taborumus 
omnia  in  exposilione  torquere,  dum  conlraria  quoque 
caveamus.  Qnure  cenlum  otes  ?  El  quid  ulique  deeeiH 
draclinuv  ?  El  quw  illa?  scopa'?  Necesse  erul ,  qui  uiiius 
peccalorii  salulcm  gralissimam  Ueo  voUbal  exprimere, 
atiquam  numeri  quuntilatem  nomiiinret ,  de  quo  unum 
^  quidem  periisse  describerel.  Necesse  crnt  ut  Imbiliis  re- 
quireiilis  drachmam  in  domo  ,  lum  scuparum ,  quam 
lucernce  adminiculo  aecommodaretitr. 

Joannis  vn,  8,  Vulg.  :  Yns  ascendile  tid  dicm  fes- 
tum  hunc  :  ego  uutem  non  ascendo  ad  diem  festum  is- 
lum,  quia  lempus  meum  nondum  impletttm  est  ;  codcx 
nosler."  Yos  autem  ascendite  ud  diem  fesium  hunc,  ego 
autem  nondum  asceudo  ad  diem  feslum  littuc  ,  etc, 
ut  Graeca  ferme  omnia,  tyw  0"-«  ova&avoj;  aliqua 
lamen  o-J*  iaaSaara.  Groiius  ad  hunc  locuui ,  quem 
poslea  seculus  est  Millius  :  Umnino,  inquit,  fuit  lucc 
velus  scriptura ;  nam  si  ovVu  fuisscl  Porphyrii  tem- 
pore,  nuiiqiiam  liinc  Christum  culuinnialus  fuusel  de 
mendacio,  nam  in  voce  ovica  fuitset  nodi  solulio,  quem 

vz  EcvaSaivai  vu». 


duudecini  millia  legiones  angelorum?  Ililarius  de  Tri- 
nitate  x  ,  42  :  Nec  sibi  aiiqelus  millitur  ,  qui  si  vcllet, 
duodecim  millia  legiomtm  de  ealo  deduceret.  Et  iu 
psalm.  liii  :  quia  cttm  Domino  duodecim  millia  lcgior 
xkiii  augelorum  possent  in  tempore  passionis  assislere. 
Et  sic  rursus  psal.  liv:  Sed  inler  hwc  habens  poles- 
latem  duodecim  miUiu  ceeleslium  Ifijionum  evocare. 
Millius  ad  hunc  Matthaei  locum  ,  praeeunte  Eiasmo  , 
pulavil  llilarium  memoria  lapsuni ,  dum  ad  laudaliiin 
psalm.  liv,  duodecim  millia  scrihehal.  Canone  enim, 
inquit,  xxxn  in  ilgtth.  legit  ut  editi.  Fefellerant  sci- 
licet  Millium  iiniis  et  aller  ex  trihiis  locisadduclis  ; 
ncque  vjdisse  poieral,  qua.1  docti&simus  editor  ohser- 


Clericus  episl.  ad  Opiiniianuni  prxlixa  editioni 
Lipsiensi  Millian;c  :  Bene  ilidem  ,  ail ,  observatum  ex 
Grolio  anliquam  leclionem  non  esteavirta,  nondiim,  sed 
oix,  non.  Yerum  salius  fuisset  ipsnm  llierouymum 
lib.  11  adv.  Pelag.  citari  ,  unde  luvc  habel  Grotius.  Aut 
11011  legerat  attenle  Clericus  prolegomena  Millii 
(  Proleg.  n.  703  ),  uhi  Porphyrii  locos  expcndit,  aut 
niemoria  fefellerat,  nain  allaUi  ab  ipso  Hieronymi 
verha  offendisset.  Cselerum  in  sua  Harmonia  Evan- 
gelica  vcxatam  lectinnem  retinuii ,  quain  Gr;eca  ex- 
hihcni ;  ct  in  Comnienlario  hislorico  inlcgram  expla» 
navii  ex  per»ona  Chrisii  apostolis  respondentis,  ipsos 
quidem  pojse  Hierosolyniam  iro,  ui  iniiio  festi  illic 
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adcsscni,  scd  sc  cn  nondum  iturum,  quod  oporlunum  A  dccsse  aliquid,  iu  <pio  de  movenic  aquas  ill.is  menii 
sibi  lcnipus  illuc  cumli  nomlum  advenissct. 

Num  vero  cx  llieronyini  loco  recie  conjccerint, 
antiquiliis  leclum  ouz,  uon  o"mto,  judicent  erudiii. 
Verlja  ejns  sunl  (  Cit.  lib.  u  adv.  Pelag.  cap.  G  )  : 
Negat  fratribus,  et  propinquis  ire  se  ad  Scenopegiam. 
Et  postea  scriptum  est :  Ut  'autem  ascenderunl  (rntres 
ejus,  tnnc  cl  ipse  ascendil  ad  solemnitutem,  non  niani- 
fesle,  scd  quasi  in  ubscondito,  iturusi  se  necavit,  et 
fecit,  qiod  i-rius  negaverat  latral  Porphyrius.  In- 
Comtantiai  ,  ac  mulationh  accusat,  nesciens  omnia 
scundula  ad  carnem  esse  referenda.  yEipie  prorccio 
negabal  Christus  sc  adscendere  ad  Scenopeghu  fes- 
luin  jaUhibiia  parlicula  oSttw  ac  illa  ouz;  quod  nns 
von  venyo  per  ora  anl  non  vaigo   ulroque  niodo  ne- 


ficrei.  Cur  ita.jue  pr.clerinissa  pericnpa  illa?  An  quod 
KapaSol-ov  videretur  angeli  desccnsus  ,  et  quotannis, 
et  semel  lantum,  et  uno  dumtaxal  ex  tot  languenli- 
bus  ad  sanitatis  beneficium  vocato?An  quod  rci  tam 
insignis,  ct  ad  gentis  sux  gloriam  faciemis  Josephus 
non  meminil?  An  vcro  Tei  tullianus  ipse  inale  feria- 
lis  crilicis  liujusce  lacmiui  ansaui  prxbuii  ?  Nos  lo- 
cimi  dabimus  a  Kusiero  prseieritura.  Igitur,  inquit 
Tertullianus  (Adv.  Judwos,  cap.  13  ) ,  quoniam  adhuc 
contendunl  Judwi  nondnm  venisse  Chrislum  coruni  , 
(liiem  lut  modis  adprobavimus  venisse,  rccognoscanl 
Judai  cxituin  suum,  quem  post  advenlum  Chrisli  rcla- 
turi  prwcincbantur,  ob  impielatem,  qua  eum  despcxe- 
runt,  et  interfeeerunt.    Deinde  inierjeclis  aliis  do  vo- 


ganlcs  efferimus.  Pralerea  qui  locus  Porphyrio  ex  g  caiioneGenlium,  dc  ccssantibus  apud  populum  illum 


vocula  illa  o-Jx  assercndi  in  Christo  mendacii?  nisi 
quod  percitis,  ac  fiirenlibus,  quaecumque  se  oflerant, 
anua  sunl.  Nam  sequenlia  quiu  tempiis  meum  NONDUM 
est  hnpletum,  saiis  apcrte  innuunl opperiri  se  lempus, 
ci  horam  ascendenfli.  Equideni  non  pulo  perversum 
illud,  sed  acre,  ac  vividum  csetera  ingenium  ita  fa- 
luum  fu'sse,  'jt  lam  inibecillo  argumenio  uti  volue- 
rit.  Itaque  interpolalo  codice  usum  Porphyrium  lc- 
gisse  hon  dnliilo  £•/'.')  yv.p  oOx  &y«6vao[uit,  non  ascen- 
dam,  qiiam  leclionein  singulareiii  exhibct  laudala 
Millii  cdiiio  ;  nisi  veterem  ,  ac  genuinam  impostor 
ille  corruperat;  nain  inlerpolaiis  exemplaribus  usiini 
fuisse  objccii  illi  llieronymus (Comment.in  Matth.)\n 
Warci  locn  \~i.  Cerle  si  conlexlus  adducii  loci  inieger 


ccelestibus  bcueficiis,  mox  subdit :  Ei  ita  subtiactis 
charismatis  prioribus,  Lcx  el  Prophelw  usque  ad  Joan- 
nem  fuerunt.  Et  Piscina  Bethsaidu  usque  ad  advcntum 
Chrisli  curando  invaletudines  ub  lsruel  dcsil  a  benefi- 
ciis,  cuin  ex  persevcTuntia  furoris  sui  tiotnen  Doinini 
blaspheinarctur.  An  ,  ut  diximus  ,  Icclori  haud  satis 
allento,  qualem  ccrte  Afer  istedesiderat,  fucuni  la- 
cere  potuerint  verba  illa  usque  ad  adventinn  Chrisli : 
quasi  non  ulira  miraculum  illud  processerit,  siculi 
nun  ultra  Joaunis  advenlum  prophela!  aputl  Judasos 
exsliiere,  ceu  puram  conjecturam  in  medio  reliu- 
quiiniis. 

Veniiu  ct  lianc,  et  cneras  omnes,  cl  dubiuin  illud 
Kusieri  an  historia  de  Probatica  in  Joannis  Evance- 


pcrpcndaliir  palebit  lectionem  banc  clarc  Porphyrio  q  lium  intrusa  fuerit,  infirinaiit  omnino  et  qu;e  praj- 


liibuiain  a  llieronymo  ejusdem  verba  reddente,  itu- 
iium  se  negavit  latrat  Porphyrius.  Ihec  latius  paulo 

ilidiixiiuus  ad  lucndain  lcclioncin  argenlei  codicis, 
quam  non  Porpliyrii  calumuia  postcriorem,  sed  ve- 
iusiioruin  cxcmpiarium  primsevi  interpretis  ante 
Hicronymiim,  fnissc  vero  similius  puto. 

Joannis  v,  i ,  decst  in  codice  nosiro  integer  illo 
locus  dc  angelo  staiis  lemporibus  e  ccelo  descen- 
dcnlc,  de  muliflue  aqua*,  cic,  quem,  inquil  Kusle- 
rus  ( Piwf.  ad  Edit.  N.  T.  Millii ),  oliin  dubiac  lidei 
a  qiiiliusd.ini  liahiium  fuisse,  ex  velcribus  mss.  colligi 
poicsi,  adduciis  subinde  eoruni  pluribus ,  tpios  in 
bibliolbcca  regia  Luiciiac  consuluii.  Mox  addit  : 
Quod  si  versus  ille  initio  a  codicibus  N.  T.  abfuil,  ct 


pontea  demum  in  textum  Evanqelii  Joannis  irrepsil ;  id  Q  denotanlihus. 


cedunt  vexaium  hunc  locum,  et  qiuc  scquunlur,  nl 
(liximus;  qu*  profecto  oninia,  si  cui  suspectum  orat 
iniraciiluni  illud,  delevisse  oporicbat. 

Mhil  itaque  ceriius  quam  aiilaliquem  ,  qui  sibi  cx 
Antigrapho  cxemplar  describeret ,  aut  lectorcm  , 
scripiurariis  opcris  praeeunlem  a  teriio  commate  ad 
qiiuilum  fallentibus  oculis ,  et  sic  praterito  quario 
transiliisse,  eodcm  postea  crrore  in  alia ,  atque  alia 
apograplia  iranseunte.  Hac  ipsa  decausa  noiulis  cri- 
ticis,  aul  asieriscis  in  quibusdam  exemplaribus  sig- 
nata  pericope  illa  :  in  aliis  aut  ad  oram  ,  aul  suimna 
ironie  diverso  caraclere  descripia ,  teste  Kustcro. 
Privatis  scilicet ,  qui  alicubi  prxlcrmissam  ofrcnde- 
rant,  in  apographo  suo,  ul  suspcclam  ,  censura  illa 


faclum  oportnil  unte  teinpora  Terlullinui,  quippe  qni  ad 
liunc  locnm  respexh  lib.  de  Baptismo ,  n/>i  ait,  Pisci- 
iiam  Belluaidam  angelus  intervenieni  commovebat. 

DuriusculumsaneestjVirumdociissimumdubitasse, 
au  locus  illc  iu  autngrapho  Joannis  extitcrit ;  cuni 
scrics  ipsa  integrx  illius  periocba;  aliter  stiadeat.  Ad 
quid  etiini  piiora  illa  de  probaiica  quinque  porlicus 
(uibeiitc  :  deque  muliiludine  languentium,  qui  aqux 
motiim,  ibi  cxpectarent?  lum  subsequentia  de  misero 
illo,  trigilila  jain  ci  OCIO  ab  annis  inlirnio,  ijni,  in- 
tcrrogauicClirisio  an  vellelsanus  ficri,  rcspondil  non 
habcrc  se  hoiuiiicm,  a  qiio,  lurbata  cuui  essct  aqua, 
in  pisciuam   iiimiitlcreltir  ?   qu.c    profeclo   iniitiunt 


Sed  inter  ea,  qurecritici  ad  hunc  Joannis  locum 
observavere,  niliil  acquc  niirandiim  ,  ac  commeiiiuin 
illud  v.  c.  Henrici  Hammondi,  quo ,  retento  nibil- 
oniinns  conlcxlu  integro  cjusdem  periocli.r: ,  vim  il- 
lam  sanandi  .Tgroios  ,  ah  omnibtis  hucusque  divinx 
poienii.-e  tribulain ,  in  medicatas  cruorc  pccudiini  , 
qua:  illic  ingenti  nuinero  ad  sacrificia  niaciahantur , 
aquaslranslundere  conatus  cst.  Non  angelo  prop- 
tcrea  Domini,  sed  nunlio  qiiodam  a  sacerdolibus 
misso  eas  coinmoventc  :  ul  nicdic.i  ill.i  vis  sanguinis 

quaquavcrsum  ci lisccrctnr ,  quto  hic  de  nuntio 

comminiscitur,  a  Grolioesl  muluatus;  hunc  vide  ad 
ciiaium  Joannis  locum.  Quodquc  (idem  supcfat   uno 
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iltmilax.Si  quolannis,  eloiagris  i.i.i  inilii  lieneficinm  A",  §  127  (affcrl  liic  Grscca  Laerlii i,  qu.-c  brcMiaiis 
illud  iird-stbliifontiir,  in  salulVnc  lavacrum  i»  r.>eim- 


le.  Quasi  aut  11011  inieresset  caeteris  eiiam  prospice- 
re  :  aut  medica  vis  uni  lanluni  salis  esset  fuiura.  Ad 
nnines  praierea  mnrbos  ficlo  remedio  illo  :  claudo- 
rum  sciiicet ,  aridorum ,  coecorum  ,  aliorumque, 
quos  in  iiiuliiiuiiiiie  ijla  l.ingueiilium  fuisse  p;ir  csi, 
ei  quod  medicos  omnes  liuciisqiie  latiiii.  Quotenim 
ciii  (ne segriludines alias inveleraias cbmmeinorem , 
qnsc  medicis  eliaiu  docifssimis  crucem  ligere  solent) 
in  prhcipibus  lamiliis  opulenti  gregem  imuni  et  al- 
tenim  maciandiini  dedissent,  e  lenebris  illis  nt  ad 


graiia  relinquimus,  et  cjusdein  lalina  damus).  hri- 
debat  enim ,  et  libere  loqtiebatur ;  quare  cum  adules- 
cens  adversus  illum  uspere  quid  dixisset ,  respondit 
quidem  nihil,  sed  sumpta  fesluca  pinyebal  fiquram 
muliebria  palientis ,  donec  videnlibus  omnibus  adoles- 
eens,  intellecta  contnmrlia,  abscessil.  Tanli  eral  Clu- 
rico  fruslillum  crudiiionis,  qua  sane  el  varia  ,  ct 
niiiliipliii ,  dicam  ciiain,  iu  rebus  plurimis  exquisil.a 
pollibat ,  ne  periret,  ut  ad  gravissimum  argunicn- 
tiim  lurpia  ista ,  et ,  si  quo  alio  in  loco ,  certe  in  lioc 
sumnie   inhonesta  adferre  non   erubuerit.    Papi.m 


lunien   pristinum   redire  posseni?  Ii.signi  profei  to  pranerea,  virum  apostolicum  ineptiis  bisce  operain 

exemplo ,  quam  fueile  excellentibus  cai'iera  ingeniis  dedisse!  Miiius  tainen  ,  quam  cum  illum  et  vaniiin  , 

illccebranoviiaiis  iinpnnat.  Cerie,  quicumque  com-  etimpostorem  traducere  non  dubitavit  (I).  Adde,  in- 

mentariurh  illud  espenderil,  nieeum,  ut  puto,  sen-  B  signi  etiam  paracbronismo ,  si  Laeriius  vixit  post 


liei.  Quamvis  Cleiicns,  qui  loi  alia  in  opere  illb  no- 
tis  crilicis  illuslravit  (Edit.  attera  Francof.  tipud 
Tlicmam  Frilick.) ,  jr*p«3<&>v  islud  Hainmohdi ,  et 
inlirma  ,  si  qua  limquam  ,  argumenta  ad  i.Iein  ful- 
ciendum  allata  lacitus  pr.-etcrieiit. 

Inier  na;vos  argentei  codicis  est  eiiam  insignis  al- 
ler  de  pr;clermissa  Joannis  vm  adu!t  r.e  historia ; 
qui  lanien  esl  illi  cum  veiusti-siniis  pleris  |ue  com- 


Marcum  Anloninum  ut  putat  Palmerius,  magis  vero 
si  aimo  circiterccx  Jesu  Christi ,  Seveii  xvn  ,  xviu, 
floruissc  credaiur ,  ul  ail  Tilleinoniius;  addc  Mena- 
giuni  in  Pr;cf.  ad  Laert.  Papias  enim  quinquaginla 
ad  niinus  annis,  ex  lioc  calculo,  pr.emoituiis  Laerlo 
fuerii. 

Dcsunt  etiam  in  codice  alia,  qua;  in  Vulg.la  Ie- 
guntiir,    nt  M'llli.   xxvn,  8  :    Propler  lioc  vocatus 


nunis.  Nos  in  materi.i  isia  ,  uipole  a  viris  doclfssi-  est  ager  ille  Uaceldama ,  hoc  esl  ager  sanguinis  :  co- 

mis  jam  exbausta  ,  pauca  laniimi  alias  obscivata  bic  dex  ,    pneteriia  vncuja    Ilaceldama  ,  vocatus  est  agcr 

a.Idenius.  sanguinis.  Tiim  ejusdeni  xxvn,  55,  inlegia  pericope 

Milto  illnd  Grolii  (Adnot.  ad  li.  I.  Joun.) ,   baml  illa,nl  impleretur  quod  dictum   est  per  Prophetam  , 

scripiani  srilicet  a  Jnanne,  sed  ab  ipso  ,  aliisque  Diviserunl  sibi ,  etc.  Uti  eiiam  vin,  9,  nam  et  cgo 

moslolis  viva  voce  sxpe  narraiam  ,  altexlam  subiiule  honio  sum  sub  poteslate  constitutus,  omissa   sunl  in 
fuisse  a  Papia ,  aliisque  Joamds  discipulis  ejusdem  C  nostro,  sub  potestate  consiituius ;  qu;e  vcrsio  Goibica 

Evaii"clio,  et  ab  Ecclesia  probaiam  :  quodsalis  certo  siuiililcr  prsteriit.  Sed  defectus  isli  ,  quoruni  pleri- 

t.  s  iinonio  cnnsiarel  ab  apostolis  iradiiam.  Nam  et  que  anliquissimi  siihl ,  tum  alii  cliam  crudilo  lectori 


iiulln  omnino  fiindamento  niiiiur  co  jeclnra  isla;  ct 
est  eiiam  res  periculi  plena  ,  si  quid ,  ceu  canonicum  , 
addi  a  privatis  evangclislariim  bistoriic  oliin  po - 
luisse  credanius. 

Millhis  ad  bunc  lncnm  ,  memoriae  lapsn  ,  exiilisse, 
iiiqnii ,  bisioiiam  lianc  iii  Evangelio  secundum  He- 


statini  patchunt:  non  secus  atque  assumenlum  illud 
Lucse  xi,  50,  et  xiii,  I",  aliaque  liujusmodi. 

Addam  leciionem  argentco  codici  peculiarem  Luca; 
xxi,25.  Yulgata  :  Et  in  lerris  pressum  genlium  pra; 
confusione  sonitus  maris ,  cl  molus  /hictuum  :  uost.T  : 
Et  in  lerra  occursus  genlium  anxietatc ,  ul  sonittts  ma- 


braios  :  et  cxinde  liuic  nostro  assutam  a  Papia  ,  teste  ris  ,  et  moius  (luctuum  ;  quam   olim  pulayeram  ad 

Eusebio,  II.  E.  m,  59.  Nibileiiini  deboc  assiimcnto  Terlulliani  locum   (Adv.  ilarc.  iv,  59)  adornaiam 

apud  Ensebiiini ,  qni  pralerea  pro  muliere  adullera,  fuisse,  ubi  ait  :  Sed  monslralo  dehinc  lempore  excidii, 

foeminain  aliam  inuUoruni  criminum  ream  non  coni-  cuni  cccpisset  vallari  exercitibus  llierusulem ,  signa  jam 

iiieniorassel.  ullimi  ftnis  enarral ,  solis  et  lumc ,  sidcrumque  prodi- 

Clericus  miraiur  Hammombim  ,  Groiii  conjecturas  gia.  Et  in   terra  angusiias  nationum  obslupescenlium. 

secutum  ,  hisloriam  lianc  relinuisse  ( In  Not.  ad  li.  D  Yelct  a  somtu  suris  fluctuantis  pro  expcciatione 

/.,  F.d:t.  supra  latid.).  Ipscmet  tamen  in  utroqiieiexlu  impendentium  malorum.   Sed  unde  demiini  manave- 


Ilarmoniic  Evsmgelicac  leiiniiit  :  lum  in  commenia- 
rio  liisrorico  laiius  digestaih,  in  canonibus  postea 
Evangelicis  ad  exemptitm  addnxil.  Sed  poiiori  jure 
mirabintiir  profecto  omnes  ,  qui  legerint  adducla 
ibidem  a  Clcrico  ad  versic.  G  ,  ubi  dicilur  Jesns  in- 
clinasse  sc,  et  digito  in  lerra  scripsisse,  elc.  Yerba 
cjus  sunt :  Q»i  hanc  histbridm  adsulam  hic  esse  cen- 
sent ,  possint  suspicari  Papium ,  aut  alium  hanc  cir- 
cumstantiam  mulualnm  cepisse  ex  eo,  quod  referturde 
Menedemo  ,  et  quod  iia  narrat  Diogenes  Laertius  lib. 


rit;  certe  energeiica  est,  ac  miie  expnmitur  mur- 
iimr  immensa'.  illius  miilliludinis  sibi  invicem  occur- 
saniium  prx  anxielate  impendcutis  ruinae ,  veluti 
est  maris  sonilus  fluciiiantis. 

En  tibi  locum  abum  egregii  Scriploris  ,  quem  con- 
IraMarcionem  (iv,  26)  urget  argumenii  gratia  ,  at 
propierea  sic  Ieclum  in  exemplaribus  suorum  tempo- 
rum  liqnet.  Nequc  enim  objccisset  lectionem  ab  ar- 
cheiypis  abeiinicm  ;  Lucae  prxserlim  ,  qnem  apostata 
ille  pr;e  c.Tleri»  cvangelislis  selegerat  :  longnque , 


(I)  Disseri.   de  Atict.   Evangeliorum  ad   calccm  Ilarm.  Ev.   Observ.   ad  Ilerod.   lib.  i,  Chronol.  ad 
linem  tom.  ni. 
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f|tianivis   perverso  usti  ea'lehat.  Lncus  cst  Lucc  xi  ,  A  interpnlaiioni  ,   inera,    ct   qnitlcm   inrc  laeti  liaud 

(|iioJ   ad 


15,  ubi  Vulgala:  Quanto  magts  Pat.r  vesier  de  rozlo 
dubil  Spiriium  bontm  pelenlibus  se  ;  cmlex  nostcr  , 
Spiritum  sanctuh,  iii  Gr.eta  ferinc  omnia  HvrOaa 
ccytov.  Tertutlianus  ,  Agnoscc  igitur  et  Putrem  ,  qttem 
etium  nppellas  creatorem.  Ipse  est,  qui  scit  quid  (ilii 
pottulent.  .\atti  et  panem  peteniibus  de  cocto  dedit 
manna,  etcaruem  desideraniibus  emisii  Ortigometram; 
non  serpeulem  pro  pisce  ,  non  scorpiuin  pro  ovo.  Illius 
autein  eril  non  darc  nialiiin  pro  bono ,  citjtts  utriinique 
sit.  Ctvterum  Deus  Murcionis  non  habens  scorpium  , 
non  poteral  id  se  dicere  non  datttritm ,  quod  non  Itabe- 
bat ;  sed  itle  qui  habens  et  scorpium  non  dat.  Itaque  el 
Spiritumsanctum  is  dabil ,  apud  qiiem  est  et  non  sanc- 

TUS. 


semper  fclix ,  conj' clnra  est.  Illud  enim 
secerneuda  ah  adjecliliis  genuiua  ,  in  ciiiitis  judiciis 
plurimum  valei ;  neinpe  si  raiio  niilla  aniovendi 
aliquid  a  veteium  scriptis,  prnbaliilis  vero  addendi 
fuissevideaiur,  non  raro  fallere  potiest.  Suni  pltira 
ab  oscilantibiis  librariis  prxlerita  alia  tlicianliuni 
oculns,  alia  aures  excipieiilium  fallere  soleb.iul,  cujus- 
modi  rei  exempla  non  pauca  in  mss.  ipsis  N.  T.  le- 
gentibus  occurriiiit ,  uti  est  insigne  illud  Joan.  v,  4  , 
quod  paiilo  ante  observabamus.  Propterea  incertum 
oiiiiiino  esi  deleta  ne  fuerint  verba  illa,  an  prxter- 
missa  in  antigraphis,  in  quibus  dcsimt. 

Obstat  eliam    conjeciuia  Millii  inler  critieas  ani- 
matlversiones   illa  :    magis  neinpe   stispeclam  csse 


Expendam  bic  lectionem  aliam  argcnici    codicis  R  lcctinnem,  qux  a  paucis  codicibus,quam  qux  a  plu- 

rimis  cxliibeaittr.  Difficile  enim  esl  crediiuiol  exem- 
plaria  ,  hon  uno  loco ,  ac  lcmpore  ctim  abantiquariis 
ad  piiblicum  iisum  ,  lum  a  privaloruin  pluribus  sibi 
ipsis  parala  ,  e  corruplo  qunpiam  singula  prodiisse 
quotl  e  conira  paucis  accidere  facillime  pntcrai ; 
tuin  Syriim  ,  Arabem  ,  /ElMopem  ,  Gotliicum  inlcr- 
polaiis  ,  bic  loci  ,  oiunes  antigrapbis  usos.  Atlde 
Grxca  ferme  oninia,  faienieMillio,  sic  legere,  qtiibtis 
lamen  ab  adnoiaiis  a  Terlulliano ,  aliisve  ,  scu  a 
Latini-  cxcmplaiilnis  vtrbailla  irrepsisse ,  pauci 
sibi  persiiadeani.  Raru;  enim  ,  cum  Latinx  lingux, 
luni  Afri  illins  ,  aliorumquee  nostris  scriplorum  usus 
apud  Orienlales  luiic  tcmporis  fuit.  Rarior  Yulgati 
interpretis  ,  aui  verius  nulltis ,  quo  mimme  imlige- 


Lucxix,  51 ,  quain  secutiisnecne  fucril  Terlulltanns, 
aniliigilur.  Ea  csl  :  Domine,  vis  dicimus  ut  ignis  de- 
scendal  de  ccclo ,  el  consumat  illos ,  Sicut  et  IIflias 
fecit  :  quae  ultiiua  verba  iu  Vulgalae  exeniplaiilms 
desunt. 

Leciionem  lianc  omnia  fere  mss.  exempiaria  Gra?ca 
cxbibont ,  teste  Millio  abb.  L,  iiim  Syrus,  Arabs  , 
Elbiops  ,  Gotliicus  inlerpreies  ,  irisamque  relimiil 
Erasmus  in  ediiioneN.  T.  a.  udlviii  ,  apud  Rovillium. 
El  sic  legisse  Terliillianiim  putaverat  Millius.  Astubi 
ad  Prolegomeiia  tandem  descendii,  in  diversam  om- 
iiino  sententiam  abiil  ( :Y.  i,  18).  Yerba  ejus  dainus, 
uipote  quae  ad  criteriuni  hnjuscc  bici  non  parum  fa- 
ciant    Sequentia,  inqnit,  u;  z«i    H).t'«;  ir.uir.m ,  quw 


sentenliamJacobi  el  Joannh  tam  insigniter  illuslrant ,  C  bant. 


ad  marginem  libri  a  studioso  quodam  adscripla  fuisse 
coninieutarii  loco ,  indcqtte  transiisse  in  corpns  con- 
tcxtus ,  res  ipsa  cluniat.  Quis  euim  sanus  lam  insignia 
deleverit?  lmo,  quod  senlentiie  aposlolorum  lucis  liaud 
piirian  affunderent,  urrepta  liaud  dubito  in  ie.itinn.  Ca- 
terum  a  Terlttlliano  lecla  fuisse  hcec  quod  nos  olim  in 
notis  nostrisalftrniavimits ,  non  ita  liquidum.lllttd  maijis 
verosimile  est ,  exempliim  Etuv  ,  ab  ipso  lib.  iv  ade. 
Murcionem,  25;  aliisque  notatum  ad  liunc  locttm,  oc- 
casionem  dedisse  lutic  inlerpolalioni. 

Profecto  baud  satis  liquidum  itane  in  apograplio 
Lucailegerit  Terlullianus, an  ipsemeiEliseexemplum 
additleril.  Verba  ejus  sunt  :  licprocsenlut  Creulor  ig- 
nium  plagant,  llclia  posiulante ,in  illo  Pscudoprophela. 


Ast ,  quod  me  magis  imlucil  01  crcdam  ,  iia  anti- 
quiltis  lcclum  ,  cst  facli  ipsius  raiiias,  ac  niagnitiido. 
Ignem  scilicet  de  coelo  in  coiiUimeliosum  oppidnm 
precari  aposlolos  velle  ,  escroplo  nullo  prxeunle.  Ac 
propterea  vciq  simillimum.cst,  Eliae  illud  ,  uipoie 
insigne  adeo  ,  alque  inier  Jtidncos  notorium  Cluiito 
addnxis^e  ,  ul  eaindem  ,  quac  olim  propliclx  dala  , 
potestatem  ipsismet  faceret. 

Quod  supra  dicebamus  ,  plura  ab  exscriptoribus 
bac  illliacprajlermilii  potuisse,  monuit  me  Ioci  alie- 
i  ius  Lucse  vi,  -16 ,  ubi  Vulgata  cum  Graecis  ferme  om- 
nibus  :  Secundum  hcec  enim  faciebant  pseudopropltctis 
putres  eorum,  exemplar  nosiriun,  faciebant  etproplte- 
tis.  Et  sic    codiccs  aliqui  anie   llieronyiniiin ,  lestc 


Agnosce  judicis  severitntem.  E  contru  Cltrisli  lenilulnn  I)  Millio.   Et  sic    lcgebat    Tertullianus  (  Lib.  iv    adv. 


increpanlis  eamdcin  aniinadversionein  destinanles  disci- 
putos  super  illum  viculitin  Suintirilaruin.  Cerle  ,  cum 
ad  laudatam  Luc;e  pcricopcn  rcspicerci  lib.  de  Pa- 
lieniia  5,  Eliiu  uon  meminii.  Verba  ejus  daninsa  Mil- 
lio  iioii  observata  :  A'o«  peccalores (inquilTertullianus 
de  Cliristo  loquens),  non  Ptiblicanot  aspernalus  est. 
Non  illi  sallein  civilitti ,  qutv  cnm  recipere  uolttcrut  , 
irulns  e.sf ;  cuin  eliaiiidiseipuli  tamcontitmeHoso  oppido 
ccclesles ignes  reprcesentari  voluisscnt. 

Cxlerum  verba  illa  a  quod.tm  codicis  sui  margiui 
adscnpta,  ut  asscrilMillius,  inde  in  conlexlnmtrans- 
iisse  ;  tum  ab  aliisetiam  ,tui  prius  Terlullianus ,  ad 
lot  iiui    illiuii  LuCSC   nolata  occabioncin   dedisse  buic 


Marc. ).  observanteeodcin.  Verba  cjus  sunt :  Vcecum 
vobis  benedixeriitl  liomincs  :  secundum  Itwc  faciebanl 
el  propltelispalres  itlorum.  /Eque  Crealor  benediclionis 
et  laiidis  liitmana!  scctatores  incusut  per  Esaiam.  Po- 
pitlus  meus  ,  qui  vos  beulos  dicunt ,  seditcunt  vos  ,  et  vias 
pettian  veslrorum  distiirbant  (Esai  ,  iii,  1-2).  Legcnda, 
qu;c  atl  litinc  Ipcum  adducit  Millius;  tum  Erasmi 
judicium  ,  qui  putabai  diversitatepi  lianc  ab  erudi- 
tulo  qiiodam  in  cotlices  pi  iiniius  irrepsisse,  Ego  non 
dubito,  quidquid  peCQatum  sit  librario  dcberi,  qui 
tiim  prxcedcnli  commatc  23,  cadem  omninoverbfi 
legissei,  aut  liic  loci  retinenda  censuil,  sicque  pri- 
mas  syllabas  iu  pseudopropliclis  pixlcriil ;  aul ,  lal. 
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ientibusociilis.commaillodproaneroiieruiii  legit.  A  pia,  q«ia  in  Africana  Ecclesia  soli  codiccs  Lalini 
Ceric  ail  laudaium  Esaix  locum  rcspcxissc  videtur 


Salvator  imsier.  Et  qnod  olim  pseiidopropliciae  illi, 
qui  vidcrc  falsa  ,  ci  divinarc  populo  mcndacium  dice- 
bantur ,  ita  etiani  non  deruturos,  qui ,  ail  contumaces 
Jmlicoriim  animos  obfirmandos,  bona  cl  faiisia  iis 
oggcrere  non  dcsincrent;  quos  propierca  pscudopro- 
phclis  assimilavii.  Elsanc,  nisi  obsiaret  conscnsiis 
omnium  lniciisiine  codicum  ,  legcndum  videretur  , 
Sccuuditm  hwc  cniin  faciebunl  pseitdoprophetw  palribus 
illorum.  Scd  boc  ut  conjccturam  simplicem  damus. 

Longior  sim,  si  pcculiarcs  lecliones  alias  in  cnilicc 
nosiroa  Vulgaia  abciinies,  nqnnullas  cliam  fruslra 
a  viris  dociis  sollicitaias  expenderc  bic  pergam. 
pracseriim  ciim,  qiue  nos  adferrc  posseimis,  adlulerin 


ivangcliorum  lcgcbanlur. 

Cnr  ita  senscrit  Rigaltius  faleor  me  non  adsequi. 
Nisi  si  forte  baud  ficri  potuisse  arbilrabalnr,  ul  ar- 
cheivpa  aposloloruni  ad  Tcrtulliani  usqne  icmpora 
siipcressenl.  Ut  quid  enim  Afer  iste  ad  illas  diini- 
la\at  Ecclcsias  provocasset,  ad  quas  Apostolumscri- 
psisse  coinpcrliini  cst?  An  non  et  apud  alias  apo- 
grapba  Epistolarum  Pauli  aulbenlica ,  si  Grxcc 
scrij)ta  ? 

Simonius,  ut  in  plerisqne  locis  hislorioc  illius, 
ncc  salis  mcmor,  et  parnm  sibi  ipsi  consians  cum 
apprime  fidenlcr  dixissel  (//.  C.  Parte  I,  i),  priinis 
illis  Ecclesiae  lcmporibus  difficile  fuissc  vcros  apo- 
slolorum,  aut  discipulnrum  libros  ab  iis  sccerncre, 


forlassc   alii,    qiioruin   opcra   mspiccrc   110 


liis  non  J>  'l"os  hserelici  liciis  coruin  nominibus  inscribebanl, 


deficienlibus  archivis ,  ad  qu;c  provocare  fulclcs 
posscnt,  non  nuilto  pnsiea  intervallo  subjungit.  Si 
quando  seciarius  aliquis  ficta  Evangelia  opposuisset, 
falsi  convictum  a  Patribus,  ad  vera  illa  provncanli- 
1  »11-;,  qua3  in  Ecclesiis  apostolicis,  perindc  ac  si  in 
anbivis,  servabanlur.  Ils  Conl  convaincu  de  la  fuus- 
setc  des  octcs,  qiCil pioduisait  pour  les  veritableS,  qui 
se  conservaient  dans  les  Egliscs  apostoliques,  et  qui 
tciiaitnl  lieu  d\trcliives.  Qnid  itaque  nlia:  non  aposto- 
licie  nbi  opus  csscl?  Tum  quod  in  Africie,  Italioc, 
Galliarum,  aliisquc  Occidenlis  Ecclesiis  in  Latinain 
lingiiam  translata  Evnngelia  lcgcrenlur,  num  pro- 
plcrca  vcra,  alqne  auibenlica  esse  desierant?  Quam- 
vis  non  de  Evangeliis,  sed  dc    Paulinis  Epislolis 


licuil.  Iiamie  sniius  eiit  ad  hujuscemodi  exemplaria 

convcrsos,  unde  ca   dcniuin   leclionum   varieias,  a 

qiiibus,  aiit  quandu  invchi  coepta,  quanlum  eqiiidem 

el  obscuriias  tcmpnrum,  ct  ingenii  vircs  patiunlur, 

disquircrc. 

Ceiluin  c-l,  nl  aatca  diccbamus,  divina  apnstolo- 

rum   iiKiiiiiincnia,  nt  qmcquc  prodibanl,  Ecclesias 

illas,  quibus  primo  innoUierani,  in  codiccs  snos  re- 

lulissc  ;  tiim  canim  apngraplia   propioribus,  liasque 

inviccm  aliis  connnimicasse  (idclibus,  ut  pnesto  csse 

possent  :  ca  prolcclo  cura  dcscripta,  qua;  puritatem 

nasccniis  Ecclcsiie,  alque  una,  scriptorum  rcveren- 

liam,   ilignilaleiuque   decebal  :    viiis,  ul  credi  par 

csl,  ad  iniiniis  illud  delcciis ,  quorum  de  lide  ac  di-  „  , 

'  .  L.  loipialur  iiubi  Tcrlullianus. 

ligeuliii  amliigi  niiiiinie  possel;  et  sic  prioribus  soe- 

cnlis  iii  illariim  sacrariis  caslissime  babita,  fnrtassc 

eiiam  apud  privalos,  qni  plus  sapcre,  quam  opor- 

lerct,  nondum  didicisscnl. 

Et  sane  non  solum  baud  proclive,  scd  nequc  tu- 
liim  lunc  erat,  quidquam,  quod  ab  arcbetypis  dilfer- 
rct,  in  apograpba  intrudere  :  illis  adbuc  apud  prin- 
cipcs  Ecclesias  manentibus,  ad  quas  provocarc  lice- 
rel.  Quod  fccisse  viileliir  Tertullianus  (De  prccstrip. 
llwrct.  xxxvi),  ct  quidcm  cnnserla  cum  ba?reiicis 
manii ;  qui  si  fcfcllisset,  aut  credulum  eum  ridcrc, 
aui  mendacem  iraducere  poicrant.  Ait  enim  :  Age 
jam,  qui  voles  curiositatem  melius  excrccre  in  negolio 
salutis  tucc,  pcrcurre  Ecclcsias  apostolictts,  apud  tpias 


Itaque  siipercssent  etiamnum  illius  aevo  autngra- 
plia  Apostoli  in  meinoraiis  Ecclcsiis,  nccne,  profe- 
cto  sine  idoncis  inonuinenlis,  in  re  facli,  ut  boc  jjsI, 
ncmo  stnluiil  prudens.  Altamen  quod  scrvari  po- 
tuerint,  nibil  vetat.  Imo  quod  servala  ,  longe  csl 
vcrosiniilius.  Si  enim  lot  eciypa,  cur  non  arcbc- 
lypa  ,  unde  manavcrant?  in  quibus  et  maximum 
Ecclesiurum  decus,  ad  quas  datie  Epislolie  illx, 
qu.e  sc  ab  Aposlolo  fundatas  nierilo  gloriabantur; 
cl  pr.csio  scmper  auctnritas  conlra  nnvalores,  si 
qnid  in  apograpbis  dolosc  addere,  oniiitcrc,  pervcr- 
lcre  nitcreniur.  Ac  propierca,  non  quia  Griece  scri- 
plae  in  peculiaribus  illis  Ecclcsiis,  nam  a'quc  in  tot 
aliis,  scd  qiiod  ISioyjipm  ipsx  Pauli  Epistola:  supcr- 


ipsai  adlmc  cathedrw  apostblorum  suis  locis  prcesident,  d  sliles  esseilt>  ad  |ias  provocavcrit  Terlullianus. 


apiid  ipias  ipsir  AUiiitNTic.E  litterd  eorum  rccilunlur, 
soiiaiiies  vbcem,  et  reprceseittantes  faciem  unittscujitsque. 
Proxima  esl  libi  Achaid?  habes  Corintlium.  Si  non 
tonge  es  a  Macedonia,  habes  Plrlippos,  liabes  Tlicssa- 
lonicam.  Si  potcs  in  Asiam  tendere,  habes  Ephesum. 
Si  aulem  Jtaluv  adjaces,  Ilomnin,  unde  nobis  quoque 
auctoritas  prwsio  cst.  Non  me  latet  qu»  fuerint  apnd 
Higaliium  (Nblis  ab  h.  (.).  Liiiene  istie  autbcnticx, 
ad  qnas  provnc.it  Tertullianus,  lingua  scilicet  ca- 
dem,  qna  Fuerant  ab  aposlolis  conscriptic. 

Simonius,  Kigalliiim  scciitus,  (//.  C.  N.  T.  Parte 
1.  iv),  ideo,  inquit,  cuin  ad  aulbcnlica  exeniplaria 
provocarct,  non  alia  intellcxissc,  quam  Grscce  scri- 


Ad  Evangelia  quod  spcclat,  quamvis  Simonius, 
loco  supralaudato ,  servata  in  Ecclesiis  aposiolicis 
coriini  arcbetypa  sensisse  videatur,  nemo  lamen, 
quod  sciam,  pra?cise  ad  illoruni  aliipiod  provocavit, 
prxter  Pctiuin  Alexandrinum  in  fragmenlo  de  P.i- 
scbaic,  dc  quo  poslea. 

Yeriim,  uicumqiic  ex  boc  ipso  quod  primigenia 
Novi  Fcederis  monumenta  in  aposlolicis  Ecclesiis 
servarentur,  difficile  fuerit  in  corum  apographis  ali- 
quid  immuiare;  nibil  lamen  adeo  efficax  ad  cuslo- 
dicndam  illorum  integrilatein  tunc  lemporis  fuit,  ut 
cura  ipsa,  ct  reverenlia  sacrorum  codiciun,  cum  fi- 
dclium  simplicilale  conjuncla.  Et  ila,  quamvis  non- 
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uulli  in  suis  cxemplaribus  audcre  aliquid  potuerint,  A  lius  sumenda  sint  beaii  Scriptoris  verba,  haud  iia 


in  ecclesiasticis  tainen  id  fieri  poluisse,  difficillinium 
pulo.  Aut  eniiu  privatim  a  sacris  dunlaxal  miuistris, 
aul  publice  a  lectoribus,  et  quidem  prxsentibus  fere 
semper  episcopis  legebantur. 

Si  quid  lamen  conjicere  licet,  non  primo,  sed  al- 
lero  fortasse  sxculo ,  incertum  prxsumplione,  an 
credulilaie ,  paucorum  scholiis  teniari  ccepta  cum 
Grxcorum,  tum  Latinorum  codicum  facies.  Mox  au- 
cla  in  dies  et  litieris ,  et  divitiis  Ecclesia,  libertas 
major  gliscere  ccepil.  Erudilis  Grxcorum  ingeniis 
apostolicx  in  scribendo  simplicilaiis ,  Laiinorum 
vero  illius,  qua  primi  interpreles,  ad  populi  captum 
iSiuTiuovze;,  usi  in  iransfcrendo  fuerant,  male  per- 
txsis.  Adbuc  tamen,  ni  fallor,  intra  privatortim  can- 


proclive  est  creditu  primis  illis  fidei  temporibus  lot 
privaios  inicrpreles  passim  fuisse,  longe  vero  difli- 
cilius,  si  de  Veleris  Instrumenii  versionibus  loqui  vo- 
luerit,  quod  de  Novi  etiam  Testamenli  interpretibus 
dicendum  puto,  cum  ,  qui  adfidei  sacrainenluni  lunc 
vocabaniur,  indocti  ut  plurinium,  ac  populus  es- 
sent.  Ac  propterea  non  de  primosseculo,  ac  sequenti, 
sed  de  iis  lcmporibiis  inielligendum  exisiimo  luuda- 
tum  viri  sanclissimi  locum,  qux  supra  tetigimus.  Ej 
sic  etiam  latius  sumendos  inlerpreles  illos ,  non 
quasi  versiones  integras  cuderent,  sed  veluli  sclio- 
liastas,  qui  locorum  aliquot,  ut  sibi  ipsis  videbantur, 
emendatores,  aut  illuslratores  essenl.  Non  rarc 
eiiam  Grxcx  lingux  imperiii ;  ut  proplerea  male  in- 


cellos  coacta licenlia, iiiinclisque  Ecclesiaslicis  exem-  B  lellecla  pejus  redderent.  Cujus  rei  liquidum  exem- 


plaribus.  Donec,  ruenlibus  in  pejns,  tcsle  Eusebio 
(  II.  E.  vni,  1  ) ,  cum  populi,  tum  anlistilum  niori- 
bus,  Deo  sic  permittente,  ingralx  vinex  sux  horribi- 
lisilla  perseiutorum  tempeslas  incubuit  (.1.  C.  503). 
Tunc  prima,  et  quidem  luctuosior  sacrorum  codi- 
cum  clades  fuit,  jussis  ubique  magislratibus,  non 
solum  Ecclesias  diruere,  sed  prx  cxteris  divinos  li- 
bros  ab  episcopis  ipsis,  eorumque  ministris  acerrime 
quaesitos  in  plaleis  publice  urere.  Quot  proinde  in 
ruinis,  antea  cxlali,  perierint;  quot  vi  ac  tormentis 
cxtorti,  quot  a  servis,  ab  ancillis,  a  transfugis  delati, 
quoli  demum  melu  a  fidelibus,  imo  a  prxsidibus  Ec- 
clesiarum  ,  corumque  ministris  miserrime  proditi, 
unde  iradiiorum  nomen  usurpari  cceptum,  quicum- 


plum  dabit  locus  argentei  codicis,  ubi  privatus  ille 
ciiin  Latino  apographo,exemplaris  Graeci  collationem 
instituens,  verba  illa  Lucaa  11 ,  i,  l\  o&ou  mi  vn; 
Ua.Tpt.u;  AaSiS,  reddidit,  dedomo  et  patria  David. 

Sed  qux  magis  me  movent  ul  credam,  plures  illns 
Latinas  versiones  nibil  aliud  fuisse,  quam  privalo- 
rum,  ut  diximus,  bac,  illhac  in  codicibussuis  addiia- 
menta,  duo  prxserlim  sunl.  Uniim  ,  jam  primis  illis 
fidei  temporibus  sacrorum  monumeiilorum,  ui  qux- 
que,  ab  aposiolorum,  aut  discipulorum  manibus  exi- 
verant,  adornatam  a  Romanx  Ecclesia;  interpreti- 
bus  versionem  Italix  ,  ac  proinde  vicinx  Africx, 
aliisque  occidenlis  Ecclesiis  prxslo  fuisse,  unde  fide- 
ium  pietati  consnleretiir.   Alierum  anligrapha  e  vc- 


que  trislissimam  illam  Ecclesix  faciem  in  Historiis  ^  tuslioribus,  qux  anle  Hieronymum,  aique  Augusti- 


tcmporum  viderit,  is  secum  repulet.  Inde  factum, 
dirutis  Ecclesiis,  earuinque  cxcmplaribus  aut  com- 
bustis  aut  aliter  consuniptis,  cessanie  demum  perse- 
cuiione,  111  privatorum  apographa,  quorum  pleraque 
aut  latere  facilius,  aut  ferri  alio  poluerant,  in  prio- 
riiin  subsidium  adhibiti  intcrim  a  nolariis  ecclesiasii- 
cisfueriut;  tum  a  librariis  ut  fidelium  pietali  satis- 
fieret.  Ei  ita  a  primxva  illa  codicum  puritate  de- 
flexum,  Scboliis  subinde,  librariorum  prscscrtim  aut 
ignorantia.ut  novitalis  impulsu,  qux,  perinde  accx- 
leris  mercibus,  preiium  libris  augere  solet,  in  lex- 
lum  adscilis. 

Ad  ea  ilaque  lempora  referendum  censeo  staium 
illum  Laiinorum  exemplarium, in  quibus  mulla  fuisse 
a  viliosis  inlerpretibus  male  reddila,  a  prxsumpto- 
ribus  imperilis  emendata  pcrversius,  a  librariis  dor- 
milaulibusvcl  addita,  vel  mutata,  mixta  dcmum  om- 
nia  in  Evangeliorum  serie  querebalur  postea  lliero- 
nymus  (  Ep.  ad  Dam.),  tol  poene  fuisse  asserens 
cxemplaria  quot  codices.  Inde  orta  opinio  ill.i  de 
pluribus  N.  T.  Lalinis  versionibus;  quam  promovit 
iu  niajus  Auguslini  locus  alier  (  De  Doct.  Christ. 
1. 11 ),  ubi  ait,  qui  Scripluras  ex  Hebrxa  lingua  in 
Graccam  vcricranl,  niimerari  posse,  Laiinos  aulem 
inlerprctcs  nullo  modo.  Ut  enim  cuique,  priinis  fi- 
dei  lemporibus,  in  manus  venerat  codex  Graccus,  ct 
aliquantulum  faculiatis  sibi  uiriusquc  lingux  habere 
videbatur,  ausum  fuissc  interpretari.  Vcrum,  nisi  la- 
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num  lerebanlur,  expressa;  in  quibus  addiiainenia 
illa  quidem,  sedfundus,  atque  tStwrwfiof  supralau- 
dalae  versionis  manifestissime  apparent. 

Dixi  interpretes.  Nam,  quod  ad  le  olim  perscripsi, 
baud  uiiuni,  eumdemque  fuisse,  cinn  ratio  lempo- 
rum  si  a  priino  ,  Maitluei ,  ad  novissimum,  Joannis, 
Evangclium ,  qui  effliixeraut  anni  puleniur;  tum 
maxime  evincit  styli  diversiias,  ul  observat  Millius 
(  Prolcg.  1,  ad  Edit.  Ev.  Matik. ) ;  e  qua  non  saiis  at- 
tente  Marzianseus,  non  secus  atque  e  dissiniili  sectio- 
num,  et  capitulorum  in  codicibus  facie,  plures  Lati- 
nas  versiones  asseruit.  Tuni  est  vero  similius,  in 
Ecclesia  cxlerarum  omnium  principe  non  unum 
dumtaxat  inlerprctcm  floruisse,  sed  plures;  ut,  si 
quis  illiirum,  cui  iransferendi  inuniis  inciimbcret, 
aut  icmpoiibus  cxclusus,  aut  oegritudine  prxpediius, 
aut  deniuiii  morle  prxventus  vacuam  provinciam  re- 
liquisset,  prxsto  esset  alier,  qni  caindem  curaret, 
Nam,  quod  Valionus  asseruit  (  Proleg.  x,  §  1  ),  La- 
linam  ncmpc  Ecclesiam  sino  Laiina  vcrsione  slare 
non  potuissc,  ita  evidens  esse  arbitror,  ut  nilul  ina- 
gis.  Qua  cnim  iingua  in  synaxihus  sacrorum  Libro- 
rum  leclio  ad  populum  liercl,  nisi  ea ,  qux  populi 
cssei?  Acpropterca,  quod  prxeumc  Grolio,  puiavil 
Millius  (  A(/»o(  i»  Marc.  ),  lingiiam  scilicci  Grscam 
Romx  tunc  leinporis,  alque  Ilalix  familiarem  fuisse, 
somiiium  mihi  cst.  En  illius  verba,  (iuibiis  laudaiam 
Valtoni  opinioncm  cversuui  ivil. 
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Nempehdud   noiarunt,  inquit  (  Proleg.  n.  577  ),  A  sebius  (H.E..n,24);  elqiilMagislrisoipraweplaeltf 


per  ainws,  a  fundatione  istius  Ecclesim,  ad  constilutio 

nem  usque  canonis  N.  T.  fere  quinquaginla,  nequidem 

coqitutnm  fuisse  de  scriptis  evangelislarum  el  aposto- 

loruin  in  unum  colligemtis;  mutlo  minus  de  transfe- 

reiulis  illis  in  alias  Ungms ;   tmn  vero  nascenli  liuic 

Ecctesia;  neutiquam  ouus  fnisse  Lalina  versione.  Eide- 

libus  nimirwn,  qui  jam  Roma;  agebant,  advenisJudmis, 

jEggptiis,  aliis  tingua  Gneca  familiariter  nola  erut,  ac 

plane  vernucula.  Quod  idem  et  de  provincialibus,  ulia- 

ruinquc  quarumdam  orbis  partium  Cliristianis  dicen- 

dum.  Notum  iliud  poette  : 

Nuac  totns  graias  uabet  orbis  Alhenas. 

(Juven.,  Sal.  xv.) 

Sed  et  Ilierontjmus  de  Orientalibus  etiam  sui  avi  •' 
c  Sumone  grxco  omnis  loquitur  Oriens.i 

Scis  quid  de  constituiione  illa  Canonis  senserim  ; 
quam,  nullo  teste,  serius  quani  par  erat,  disiulisse 
Millium  non  dubilo.  Nunc,  qund  e  re  nostra  cst,  quis 
unquam  credat,  cx  solis  dumtaxal  Judaais,  ./Egypnis, 
aliisipie  Orienialibus  nascentem  Roma;  Ece.lesiam 
conslilisse?  Quid  ibi  1'ctruni ,  quid  Pauluin  biennio 
illo,  qno  libera  in  cusiodia  mansit,  egisse  putemus, 
nisi  ut  omnibus,  qui  ad  audiendum  convcnissent, 
Evangelicx  dnctrin.e  lumen  affunderent ;  siveGne- 
cis.sive  Barbaris,  quibus  se  debitorem  Apostolus 
fatebatur?  Adde  discipulos  ,  nei|iie  eos  laiitum  ,  sed 
e  Gcniibiis  recens  ad  flileni  conversos,  ubicuinque  se 
offenet occasio,  eamdem,  apostolorum  exemplo.in 
familiarihus  ,  coniubernalibus,  notis  serere  saiagen- 


quenti;e  ornamentis  cxponere  o-jts  ntiivuv,  ovxe  ijt- 
ytipovv.  Qui  enim  in  persiiasibilihus  bunian:e  sapien- 
lias  verbis  pradicare  Chrisium  ,  et  bunc  crucilixiun 
nescirent,  quiluis  piginenlis  id  facere  aggredereniur? 
Et  sic  expediebat,  inquit  Erasnius  (Edii.  v  ,  N.T  , 
ap.  troben.  et  Episcopium) ,  aposlolos  eo  sermone 
uii,  qui  laiissime  patebat;  et  a  lilteralis  paritcr  ac 
illileratis  iiitclligebatur.  Quod  postea  de  prima_vis 
interpretibus  aflirmal,  idem  scilicet  de  istorum  ora- 
tione,  ac  de  sermone  aposiolico  valere  ;  quiini  serino 
lloiuaniis  adliuc  esset  promiscua;  multiiudini  com- 
munis.  Ac  propterea  muka  illos  in  iransferendo  tri- 
buisse  vulgo  idiolarum,  quibus  ea  tiim  scribebaniur. 
Quod  vero  pro  coronide  ex  llierouymo  aitulit 
]J  Millius ,  e  taula  adnotationum  messe,  quam  a  scrip- 
toribus  ecclesiasticis  suinma  diligentia  collegeral , 
in  aestu  illo  rerum  alio  spectanii  extra  aream  exci- 
disse  manifeslum  est.  Niliil  eniin  Orientis  cum  Oc- 
cidenle  institula  inibi  comparatio  ad  bocce  argu- 
mentum  facere  poterat.  Neque  obstanl  qu;e  posimo- 
dum  adjccit;  non  staiim  a  suscepia  lide  Cbristi ,  sed 
post  anuorum  compliiriuin  inlervallum  deliberalum 
de  liansl  itiiinibiis  Gibliorum  ,  aut  sallem  librmum 
aliquot  N.  T.  in  usum  publicum  conficiendis.  Ilali- 
cain  vcro,  cuin  apud  Italos  ,  etauspiciis,  ut  oninino 
credibile  pulat,  Ecclesiae  Ronianse  prodicrit,  vix 
esse  ut  edila  censcatiir  anle  tempora  Pii  papa;;  quod 
is  esset  tuin  Latinorum  priniiis  ;  et  res  Ecclesia;  diu- 
lius  paulo,per  aunos  scilicet  quimlecim  adniinis- 
tes.  Quoii  propterea ,  non  ex  solo  Oiiente,  in  ani-  (]  trassel.  Nam  caiteri  poniifices,  inquit,  eousque  fere 


plissinio  illo  Naliouum  gurgile  coslcstium  cbarisma- 
tuin  pariieipes  lacii?  At  Satyricus  iliffusas  per  Orbcin 
Grsecas  liileras  scripsit.  Ksto  :  pnelica  licei  vnep§d)~ri. 
Addi  quin  eiiam  poterat  locus  alter  ( Salyra  vi), 
ubi  pulidulas  qnasdam  pro  nalivis  anima  et  vila, 
ij/j/viv  ac  ?o/iv  clfutienies  irridet :  Grseeanieos  imle 
eaiuin  concubiius  salse  cominiiiisccns.  Eteranl  pro- 
fecio  Ronue  grammatici  plures,  qui  Greecas  litteras 
docerent.  Lrant  el  in  opulentis  privaloruin  doiuibus, 
quorum  inulii  Gnece  sniebant.  Dcmus  boc  ipsum 
Italiae  uibibus,  deinus  Gallia-.,  Britannii»  :  si  plaeei , 
etiam  Afric*  demus.  Quid  lum?  Ut  nos  Latinam , 
sie  illos  Graeeam  linguam,  non  domestieo  usu,  sed  a 
praeceplotibus  discere  oporicbal  :  cujus  rei  exeinpla 


Graici  fuerant.  Ilasc  eniin  omnia  duo  prajsenini  in- 
firmanl  :  unum,  quod  ipsemel  asserebat,  band  opus 
fuisse  laiina  versione,  grasca  Lingua  jam  Roime  ac 
provincialibus  familiari ,  nisi  si  forte  banc  Pii  tem- 
poribus  evanuisse  arbilrabalur  :  quod  lanien  expe- 
rientia  ipsa  relellil.  Linguaj  enim  populoriini  omnes 
longo  usu  lirmanlur,  neque  aul  emori  illas,  uisi 
everso  peuitus  reruin  statu  ,  aut  paulatim  obsolcs- 
cere ,  nisi  exlerarum  Gentiuni  alluvioue  coutiugit : 
quorum  ueuirum  ,  fiorenie,  ut  erat,  imperio,  acci- 
dissc  compertuin  est.  Altermn,  pomilices  ad  Pimu 
usque  frme  Gra;cos,  luni  huuc  Latinoruin  priinnm 
fuisse.  Exciderant  nempe  viro  eiuditissimo  priinus 
post  Petruin  Linus,  post  bunc  foitasse  etiam  Cle- 


non  pauca  ab  aniiipiiiaic  praeslo  essent,  si  opus  lo-  0  tus,  cerie  leitius  Clemens  Latini.  Ei  quidein  Linum 


ret.  Au  idem  propterea  de  caueris  omnibus  dicen- 
duni?  Quid  ingens  illa  in  uibe  ,  in  agris ,  per  lialiani 
servorum  oolluvies?  Quid  propolae,  instiiores,  lanii, 
fabri ,  lullones,  sulores  (ridiculus  sim  ,  si  tot  arics 
opcrasque  ad  censiiin  vocare  veliiu),  uno  veibo, 
quid  lanta  viliorum  capilum  mulliludo  Ronue,  in  co- 
loniis,  in  municipiis  ,  nbique;  luin  ct  bonestnrum 
bominum ,  quibus  arcta  ces  domi  esset?  Num  ol  hi 
dieculas  in  ludo  irivcram,  gi-ece  loqui  ut  addisce- 
rent?  I ■'!  laoieu  ex  iis  ut  plurimum  primis  illis  fidei 
temporibus  conslabat  Ecclesia  ,  inlirina  niiinili  cli- 
gente  Beo  ut  sapientiaiu  sseouli  coiifuuderet.  Ilinc 
merilo  aposlolos  tijv  -/>wtt«v  (5t<uT«uovT«,-  dixit  Eu- 


duodecim  annis  res  Eoclebite  adminisuasse  a  veie- 
ribus  discinius.  Cur  ilaque  non  sub  hoc  potius,  quani 
posl  lain  laxum  temporis  spatium  adornala  sub  Pio 
sacioriun  N.  T.  librorum  transialio  finrit ?  Au  dee- 
rani  priucipi  omnium  Ecclesise  ,  in  frequenlissimo 
geolium  e  provincits  iniperii  ad  Urbem  appulsu,  eo- 
rurn  ,  siiniil  ac  prodieranl,  apograpba  ,  m  ne  verti 
comnioduin  possent?  An  foriasse  non  opvs.,  aucto 
in  dies  credentium  nuinero  ,  ut  verlereniur?  Ncu- 
truin  profeclo,  ni  fallor.  Quae  omnia  dicla  sintaigu- 
meuti  liujus  gralia;  in  quod  oliui  cgregia  Milbi  Pro- 
legoineua  observantes  cum  incidisseinus,  dubia  pri- 
mum  aliqua  carlis  inlcviinus;  nunc  vero  e  re  uata 
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eadem  retractanles  latius  paulo  diduxiiniis.  El  qui-  _A     Locusalter,  quem  ad  Grcecam  originem  exigere 


dem  ,  cuni  ex  aiitiquilaie  monunienlum  supersit 
niilluin,  unde  iranslalioiiis  illius  lempus  cruere  pOS- 
siintis,  conjecluris,  ut  ipseinet  fecerat,  lenlantes 
iler,  si  ipii  forte  adilus  ad  verilalem  daretur.  Reclc, 
an  secus ,  apud  a-quos  rerum  a'stiinalores  judicium 
eslo. 

Itaque  ad  insiiiuttim  redetinles,  dicebamus  ex  al- 
latis  llieronymi  atqtie  Augustini  verbis  firniatam  apud 
nuillos  opininnem  illaui  de  pluribus  in  Lalina  Ec- 
clesia  versionibtis;  quamvis  postea  pelitis  alinnde 
subsidiis  ftilia  se  laiius  diffuderit.  E  leciione  scilicet 
Patrum,  qua:  plerisque,  eliam  doctissimis  iinposuit. 
Cuin  enim  viderent  sacri  Textus  pericopas  diversi- 
mude  ab  illis  etferri ;  sa?pe  etiam  easdem  ab  codem 


videiur,  est  diviuus  ille  ev  upyn  m  o  "/.oyog,  quae  vetus 
intei  pres,  ln  principio  erat  Verbum.  TertutTianus  vcro 
(Adv.  Praxcam,  c.  -2(1),  l.tin  primis  ipsu  statim  prce- 
faiio  Joannis  evungelizuloris  demonstrat ,  quod  retro 
fuerit,  qui  caro  fieri  liabebat :  t  In  principia  eral  sermo, 
et  sermo  erat  apud  Deum,  el  Deus  eral  sermo.  > 

Sermonis  vocabulum.qiiod  Latinorum  prinius  Afer 
isle  in  hoc  Commaie  usurpare  voluit,  quomiido  ad 
fonlem  exigat,  innuunt  duo  prse  caeteris  loi  i,  quortim 
priinus  in  Apologetico  sic  se  habet  (cap.  21)  :  Jam 
ediximus,  inquit,  Deum  universitatem  hanc  Verbo,  el 
ralione  ,  el  virtutc  motilum.  Apud  veslros  quoque  sa- 
pienles  Aoyov,  id  esl  Sermonem,  alque  Rationis  constal 
artificem  videri  universitatis. 


aliier  ,   aliiue  aliter    adductas  ,  diversis  propterea  B      », 

.....  ...    ,     '        ,.    .  ..  Alter  est  adversus  Praxeam  (cap.  H) ;  eo  etiam  in 

translatioiiibus   usos  arbilrabaiitur.  \  iuitts  qmdem , 


inquil  lliielius  (Ve  Claris  Interp.  ),  ac  ptane  dtversus 
inter  se  ediiivnes  secutos  Tertullianum  ,  Cyprianum  , 
Ambrosium,  Lutiiwsque  Patres  deprehendetis ,  si  rem 
explorare  tanti  vobis  esl.  Verum  ut  repeinino  illiu  orlu 
eiiula'  futruiil ,  itu  posl  vilam  non  diulurnum  subito 
occasu  evanuerunt.  I n  quo  tiiiucn  Virttm  amptissimum, 
qutc  primu  se  menli  objecerat,  rerum  sp;cies  fefellil. 
Pamelius  peculiari  versione  sua  usum  Tertullianum 
asseruit  (In  ViluTertull.,  ad.  Au.  Clir.  r97),frequen« 
tibus  illius  gnceisinis ,  tit  arbilror,  motus;  iiim  quod 
veiusli  interpreiis  locos  ad  Gioecuin  fontem  exigere 
alicubi  snleal;  ut  manileste  Malllnei  v,  3,  et  Joannis  i, 
t,quo  tanien  scriptore,  sieuti  iiemo  alins  laui  loeu- 


signinr,  quod  vir  aclate  nostra  celeberrimus  ,  ad  (ir- 
manda,  qu.c  de  sensu  vocuke  illius  Ao'70?  apud  Ev.m- 
gclislam  conimeiiius  esl,  adliibueril.  Ante  ommaenin 
Deus  eral  sulus,  ipse  sibi  el  mundus,  el  locus,  et  omnia. 
Solus  aulem  ,  quia  niliilaliud  extrinsecus  prwteriltum. 
Cwlerum  nc  tunc  quidemsolus;  habebal  enim  secum  , 
quam  liabebul  in  semelipso ,  rationem  suam  scilicet. 
Ratiouulis  eliam  Deus  ,  et  iutio  in  ipso  prius ,  cl  ita  ab 
ipso  omnia.  Quw  hatio  sensus  ipsius  est.  Hanc  Gii.eci 
Aoyov  dicunl,  quo  vocubulo  etium  Sermonem  nppella- 
mus.  Ideoque  jam  in  usu  est  itoslrorum  ,  per  simptici- 
tatcm  interpretutionis ,  Sermonem  dicere  apud  Detim 
fuisse.  Cum  mugis  Rationf.m  competul  anliquiorem  ha- 


ben,  quia  iun  sermoiiiitis  a  priuapio,  sed  Rationalis 
ples  111  ailducendis  e  vetere  Novoque  liislrtiinenlo  di-  L  n .....    ,•    .  ...  .    . 

.   .  ....  ...  .  Deus  etium  attle  prmaptum,  el  qaiaipse  qtioquebuitto 

vinis  auclorilalibus ,  ita  ueino  liber  inagis  ;  el  qui  ex      !}.„,„  „  „„  •  ,         . 

,.  Ratione  consistens  prtorem  eam ,  ut  substunlium  os- 

amplo  nicinorix' penu  sacpe  cas  repilens,  alilcr  eas-      , ,    ,. 

dein ,   alque  aliler  efferat ;    aliquaudo  eliam,    tinius  ,,  ....  „    . 

Hunc  ipsum,  quem  et  \1rt11lem,  ct  Ralwnan  ,  et 


sn  iptoris  veiliis  pro  alterius  acceptis,  quod  in  laudalo 
Mattluci  constat.  Cum  eniin  notum  sit,  Marcionem, 
rejectis  aliis,  solo  Liice  Evangelio,  et  quidem  hee 
integre  usoq  ;  ac  propterea  ex  hoc  ipso  convenire 
euni  vcllet  Tertullianus  :  Venio  nune,  inquit,  ad  or- 
(tinarias  sentcntius  ejus,  per  qitus  propnetatem  doctrinw 
suw  inducit  ud  cilicttnn  (ut  ita  di.eeiim)  ChrUti.  Beali 
mendici  (sic  enimexigit  interprelulio  vocabuli ,  quod  111 
grwco  est)  tjttoniuiniUoruin  cst  retjttum  cmlorum  ;  in  quo 
lainen  ct  Tertiillianiini  memoria,  ct  Pamelium  Ter- 
Itilli.iuiis   fefeilit.  Ait  enim  in  nolis  ad  liiinr   loeuin, 


Spirilum  dixil ,  Supienlium  alibi  appillat  (Atlv.  iler- 
mog.,  ctip.  i&)  :  Si  vero  sopuia  cadem  Dei  sermo  est , 
el  sensu  sopiiia  ;  el  sine  quo  (urtum  esl  niliil ,  sieulet 
disposilum  sine  sopui  v ;  quse  oniniavocabula  jain  «- . ,1— 
legeral  in  Apologelieo  (cup.  85),  a^seirub  Cliiistiim 
e  ccelis  ventinuni  cuin  lotius  mundi  inoiu,  eiim  I101- 
l.ne  orbis,  (iiin  planclii  oiniiiuni,  seil  non  Clnislia- 
iioiiim,  ut  Dei  Virtutem ,  et  Dei  Spiritum,  et  Ser- 
monein  ,  et  Supientiaiu  ,  e:  Raiionem  ,  et  llei  Filiura. 
N11111  vero  ronslans  sibi  Novalor  iste  voeubitlorum 


Crwec  esl  Lucw  nrr,r/yi,quod  proprie  mendico»  siqm/i-  D  ("l  ".ieri,°  '""m    vocal  -*«»•■!»•)  '"'»  .  Seposita  pri- 


cat.  Ast  non  siinlea  Luc.ie,  scd  Matib.-ei ;  in  quoouque, 
ac  in  illo  idein  prolecto  commalie  inilium  u.uy.«pioi  ol 

tttwx0'-  WtH»  nOB  eadi'111  quas  sequiiiiliir.  El  lamrii 
TTuymf  illus,  ipios  inibi  Meudieos  verli  vult,  Egenos 
alibi  appellal  ,  nl  observavil  Painelius  ipse  ,  addueto 
loco  e\  lib.  ile  lib.lul atria  »11,  eni  aiblere  altcriun  po- 
leratev  laiidain  adwiMis  Marcioniin  ,  uhi  el  inendi- 
cos  ,  et  pauperes  Egenoruin  noniiuc  inniprebendil. 
Etplures  addueeie  posveiniis ,  si  res  poscerel.  QutB 
vero  alferl  e  Coiiiiuenlario  in  Kpisl.  ml  Roinanos , 
oliin  Amhrosio  tribiilo,  ainbi^iia  oiiiiiino  sunt ;  neque 
asserlain  Teriulliaui  versiouem  staiuere  ullo  modo 
pussunl. 


inavi  inlerpreliS  versioiic ,  qua  eieteroqui  ulebatiir, 
A070V  Sermonem  potius,  qiiaiu  Verbum  verlere  ma- 
luii?  Audi  illiun  aliier  pro  veritaic  efferentera  (De 
Pmscripl.  Iluret.,  cap.  15i :  Reguta  est  autcm  fidei , 
ut  jam  iiiue,  quid  defendamus  ,  profileamur,  illa  seili- 
cet ,  tjuu  creditur  tiuum  onmino  Oeum  rs.se;  nec  ulium 
prwter  Uundi  conditorem,  iiliitm  <jus  appellatitm; 
qui  universa  de  niltilo  produxerit  per  Veiuu  m  suum 
primo  omnium  itmistum.  ld  Vh;uim,  itlium  ejus  ttp- 
ptltamus. 

E  undem  voccinusiirp.it  seniel  e(  ileruin  lib.de  Cai  - 
ne  t^bristi  (cup.  H,  IH) ,  Verbum  frcqucnler  appel- 
lans.  Time  lueieticos  siioniin  leinponnn  antiqua  Ver- 
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sioneutentes  induei»  il.idem  ,  dicens ,  quoniam  (in-A«m.  >   deinde  generatus  ad  effectum,  ,  Cum  pararel 

ccelos  aderam  itli  simul.  » 


quiunl},  Verblm  caro  faclum  esl. 

Sed  nullibi  um  exerte  vim  vocuke  av,o;  expressit, 
quam  laudato  cap.  21  Apologelici ,  ubi  de  Judxis  lo- 
quens  :  Quem  igitur ,  inquit ,  solummodo  homincm 
prcesumpserant  de  humilitate,  sequebalur  uti  magum 
irslimareiU  de  poleslate ,  cum  ille  dccmonia  veibo  de 
hominibus  exculerel,  ccecos  reluminaret ,  paralyticos 
reslringeret ,  mortuos  denique  verbo  redderel  vitce ,  ele- 
menla  ipsa  famularet  ,  compescens  procellas,  et  frela 
ingrediens;  ostendens  sese  Adyov  Dei ,  id  esl  Vereih 
illud  primordiale  primogenilum ,  virtute,  et  Ratione 
comitatum  ,  el  spiritu  fultum. 

Ex  liis,  qux  fusius  dau  opera  altulimus  ,  salis  li- 
quel ,  non  inter  translatores ,  qui  versionem  inte- 
gram  cuderint,  sed  inler  scholiasiasillos  referendum 
Tertullianum  ,  quos  supra  dicebamus  velusti  inter- 
prelis  locos  hac  illac  sollicitasse.  Et  quidem  com- 
pendionullo,  nisi  novitalis  ,  quam  in  rebus  istis  sx- 
pe  inuiileni,  non  raro  etiam  periculosam  exitus 
comprobavit.  Adde  eiiam  haud  satis  commode  Ser- 
monem  usurpasse.  Jam  enim  non  Verbum  Dei ,  sed 
Yerba  essent  inleUigeflda  :  ac  propterea,  cum  in  ad- 
ducto  loco  adver^us  Praxeam  apud  suos  in  usu  fuisse 
ait ,  per  simplicitatem  interpreialionis  Sermonem  di- 
cere ,  recte  Clericus  ,  quamvis  fine  alio ,  per  iinperi- 
tiam  adjecit. 

In  eodem  censu  ,  Latinorum  alter  ,  prxsultore  suo 
nihilo  consianlior,  nihilo  eliam castigatior  Lactantius 


Niinbata  sunt  hxc,  ut  pleraque  alia  hnjnsce  scrip- 
loris,  qux  adhuc  lucem  expeciant:  dux  scilicet  na- 
tivilales  illxSen»(wiis,condili  priinum  ad  cogilatum, 
dein  generati  ad  efiectum.  Sed  facile  ex  iis,  qux 
prxstruxit,  tum  ex  subsequeutibus  castigare  eadem, 
atque  ad  purum  recolligere  possumus. 

Antequam  ad  alia  Lactantii  pergam,  estobservatu 
dignum,  quod  scripsil  Hilarius  (Lib.  x  de  Trin.,  pag. 
534  cdit.  Veron.),  hxreticorum  aliquos  volenles  Lni- 
genitum  Deum,  qui  in  principio  apud  Dcum  erat 
Deus  Verbum,  non  substanlivum  Deum,  esse,  sed 
Sermonem  vocis  emissce,  ut,  quod  loquentibus  est 
suum  verbum,  hoc  sit  Patri  Deo  Filius;  atque  ex  his 
j$  subrepentes  ,  non  Deum  Veibum  bominem  se  cs 
partu  Virginis  efticientem  extitisse,  sed,  ul  iu  pro- 
plietis  spiritus  proplietix,  ita  in  Jesu  Verbum  Dei 
fuisse  dicentes.  Num  ex  vocali  Tertulliani  ac  Lac- 
taniii  Sermone,  suum  illuin  vocis  emissa?  effinxerant 
novatores  isti  ?  quis  divinet  ? 

Sed  ad  Lactantium  ut  redeam,  dixi  non  magishunc 
quam  Tertullianum  sibi  constare.  Promiscue  eniin 
vocibus  Verbum  et  Sermo  usus,  ubi  integrum  Joan- 
nis  locum  adducere  voluit :  J oannes  quoque,  ait,  ita 
tradidil:  i  In  principio  eral  Yerbum,  et  Verbum  eial 
apud  Deum,  et  Deus  erat  Yerbum.  At  stalim,  quasi 
aqua  isia  e  rivo,  non  ex  fonle  hausta  minus  saperet, 
semeiipsum,  atque  una  interpreieiii  corrigens  ,  sub- 
jungit :  Seil  melius  Grxci  tJoym  dicunt,  quam  nos  Ser- 


fuit ,   Dei  filium  nunc  Verbum,   modo  Senwmem ap-  c  mmem  ^.  enlm  el  Sermonem  mgnifical ,  et  Ratio- 


pellans  (De  Yera  Sapientia  iv,8,  9).  Cum  enim  dixis- 
sei,  Sermonem  esse  spiritum  cum  voce  aliquid  signi- 
ficante  prolatum ;  in  hoc  lamen  angelicos  spiritus,  et 
diviniim  illum  Sermonem  differre  ail ,  quod  scilicet 
spiritus  naribut,  ore  sermo  procedal :  angelos  propler- 
ea  ex  Deo  taeitos  spiritus  exiisse  (bene.  quod  nonex 
naribus  Dei  dixeril)  quia  nou  ad  doctrinam  Dei  tra- 
dendam,  sed  ad  ministeriupi  creakiniur.  lllum  vero 
cum  voce  ac  sono  ex  Dei  ore  processisse  ,  quia  voce 
ejus  ad  populum  fuerat  usurus.  Claudiique  mirabile 
hocratieciuium,  inquiens.  <  Meriio  igitur  Sermo  et 
Yerbum  Dei  dicitur.  > 

Vocalem  hunc  Sermonein,  sicuti  alia,  qux  postea 
afferemus,   hauserat  e  Terlulliano ;  cujus  insignem 


profecto  locum  habemus  adversus  Praxeam  (cap.  "}:  J)  Verbum. 


hbh,  ^nia  ille  est  vox,  et  sapienlia  Dei. 

Veteribus  hisce  scholiaslis  accensendus  est  Joan- 
nes  Clericus,  qui  utrumque,  in  additanieniis  suis  ad 
Novuin  Henriei  Hammondi  Teslamenlum  (Edit.  al- 
tera  Francofurt  1714.  pag.  591),  secutus,  non  Ver- 
bum,  aut  Sermnnem,  sed  Hatiouem  verlere  maluit : 
Initio  erat  Ratio,  eaque  Ratio  era(  apud  Deum,  et 
Devs  erat  ea  Ratio. 

Cur  iia  senserit  vir  profecto  erudiius,  sed  audax  , 
et  sibi  ipsi  quamsxpissime  nimis  indulgens,  aperuit 
ipsemet  epistola  altera  ad  lectorem,  prxfixa  Animad- 
versionibus  suis  in  xvm  prima  commala  Evangelii 
Joannis;  ubi  tamen  fatetur,  non  defuisse,  qui  xgre 
ferrenl,   Rationeni  a  se  verti,  non  Sermonem,  aut 


Ul  primuin,  ait,  Deus  voluil  ea,  quce  cum  Sophia  Ra- 
lione,  el  Sennone  dispotuerat  inlra  se,  in  substanlias, 
et  species  suas  edere,  ipsum  primum  prolulit  sermo- 
nem,  hubentem  in  se  individuas  suus  Rationem  el  So- 
phiam,  ul  per  ipsum  fierenl  universa,  per  quem  erant 
cogilala,  alque  disposila;  in.o  et  facla  jam,  quanlum 
in  Dei  sensu.  Uoc  enim  eis  deeral,  ut  coram  quoque  in 
suis  speciebus,  atque  substantiis  cognoscerenlur,  el  te- 
nerentur.  Tuncigitur  etiamipse  Sermo  speciem ,  el  or- 
natum  suum  sumit,  so.ntm,  et  vocem,  cum  dicil  Deus, 

Fial  (UX.  HiCEST  NVTIVITAS  PERFECTA  SeEHONIS,  dlllll 

1  Deo  procedil,  condilus  a  Deo  primum  ad  cogilalum 
innomine  Sopliia:,  <  Dominus  condidit  ine  initium  via- 


Qui  fuerint  isli,  el  an  velustissimam  Latinx  Ecclc- 
six  versionem,  scriptis  suis  propugnaverinl,  ingenue 
fateor  me  nescire.  Si  quid  propterea  ad  hocce  argu- 
nienium  ;ittuleio,  quod  prius  ipsi  vulgaverini,  honori 
milii  veriam  eadem  cuiu  dociis  sensisse.  Sin  aliler , 
quxcumijue  ea  demuni  siut,  mea  erunt. 

Asserit  itaque  Clericus  aiubiguam  per  se  esse  vo- 
cem  tdiyos,  et  tam  Rationem  verti  posse,  quam  Ver- 
bum;  statimque  addit  :  Si  poslerior  signipcalw  in  Oc- 
cidente  oblinuil,  ob  veteris  inlerpretis  Lalini  imperi- 
tiam,  aul  si  mavis  inoviam  lingum  Latimv,  Grwci  Pa- 
tres  passim  ostendunt,  cum  hac  de  re  aqunl,  se  Ratio- 
nem  non  minus,  quam  Verbcm  intellexisse. 
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Si  vera  hxc  sunl,  ut  cerie  verissima,  A070»  a?que  A  palialur  me  non  hteommodiorem  tuurpare,  ob  doctissi- 

morum  Patrum  Grmcorum  perpeluum  usum.  Sinal  in- 
terea  me  illico  significare  voce  Ratio,  quod  ipse  roga- 
tus  quid  sibi  Yerbcm  velit,  cogilur  tandem  vocare  inler- 
num  Sermo.nem  ,  lioc  est ,  Ratiocinationem.  Audiat 
denique  Terlultianum,  qui  ita  adversusPraxeum  cap.  5, 
adducto  subinde  loco,  quem  nos  supra  relulinius. 

Ludit  nos  Clericus,  cum  Rationem  et  Yerbum  nu- 
das  voces  expendendas  obtrudit,  quoe  plura  cilra 
substantiam  signifiearepossuni.  Divina  sunt  bocce  in 
loco,  quibus  de  agimus.  Divina  scilicet  Ratio,  ct  e 
Ratione  Xerbum;  si  ev  apyjo  jam  geiernum,  jam  sub- 
stantia  e  substantia  cum  Terlulliano  (Adv.  Praxeam, 
cap.  7),  et  substantivum  cum  Ililario,  et  consubslan- 
tiale  cum  Ecclesia. 


Verbum  significare,  ac  /Jntionem,  ethane  non  minus, 
quam  illuilGrseeos  Patres  intellexisse,  quaa  fuitcausa 
ut  vetiistum  interpreiem  sollicilarel?  An  illius  impe- 
ritia  (quam  vocem  Clerico  e\cidisse  non  dubito)? 
Ilaud  equidem  ;  reclissime  enim  vertii,  si  ejusdem- 
niet  calculo  verti  ita  polerat.  An  inopia  linguae  La- 
tinae  ?  Nempe  mysterium  fuerint  Cliristianis  illorum 
temporum  inaccessum  voces  Ratio  cl  Sapientia  ab 
ellmicis  scriptoribtis  in  divinis  passim  adhibiix,  ut 
propterea  inopia  pressus,  nihil  aliud  praeler  Verbum 
afferre  potuerit. 

Pergit  deinde  inquiens  :  Ipsi  Lalini,  qui  expende- 
runt  vocem  Grwcam,  (atentnr  potius  Ratio.nem  esse  in- 
telligendam,  quam  quod  Laline  dicitur  Verbcm  ;  cum 


non  Myov  7rpoyootzov,  verbum  prolatum,  sed  evSiaSsTov  R      An   vero  incommoda  voce  usus   fuerit  interprcs, 


insilum,  scu  inlcrnum ,  non  exlernum  se  inlellexisse 
dixerunt :  Nant  quid  est  Verbcm  internum,  prmler 
R.vtionem,  seu  Ratiocinationem.  Prmterea  univcrsa 
Eccletia  Chrittiana,  Graica  et  Latinu,  ).6yov  miscet  cum 
o-oota,  17110;  cadem  est  cum  Ratione,  sed  diversissima  a 
Verbo  prolato.  Igitur,  quamvis  a  consueludine  Latino- 
rum  nonnihil  recesserim,  ad  sonum  quod  atlinet,  a 
reipsa  nequaquam  abii. 

Quinam  1'uerint  Latini  isti,  qui  expenderunt  Grxcam 
vocem  Ac/yoj,  facile  est  conjicere  ex  adduclis  e  Ter- 
lulliano,  atque  Laclaiuio  auctoritatibus.  Quamvis 
miruin  videri  possit,  exertum  hujusce  locum,  (iiiem 
nos  protulimus.  Clericum  proeieriisse,  cum  alios 
ejusdcm  scriptoris  ex  libb.  de  Ira  Dei   et  Divin.  In- 


cuin  Xoyov,  non  Rationem,  sed  Yerbum  transiulit, 
judicent  eruditi.  /Er|iie  Rationem  ac  Verbum  verti 
potuisse,  tum  lioc  non  minus  quam  illam  intellexisse 
Graicos  Patres  fasstis  cst  Clericus ;  ac  propterea  se 
nonniliil  a  Latinorum  consueiudine,  ad  sonum  qHod 
adtinet,  non  vero  a  re  ipsa  abiisse. 

Quod  postea  Latinos  bucusqiie  omnes,  qui,  inler- 
pretem  secuti,  Dei  Verbum,  non  Rationem  dixere, 
indoctos  traducit,  non  ita  scriplurum  fuisse  puto,  si, 
subsidente  aestu,  et  semetipsum,  et  una  tot  velerum, 
recentiorumque  dociissimos  attenlius  inspexissel. 
Iloc  solumniodo  dicam ;  quod  omnibus  in  bac  vila 
degentibus  familiare  est,  idem  Clcrico  accidisse,  ut 
safpe  huntani  aliquid  pateretur.  At  Groeci  Patres 
siit.  adduxerit.  Nisi  si  forte,  quod  Verbum  rpoyopizov  Q  voce  liyog  semper  stint  usi.  Mirum  sane,  qua  igitur 


ex  ore  Dei  cum  voce,  ac  sono  procedentem  niinus 
aitente  descripserat ;  cum  lamen  prius  a  Deo  menle 
conceptum,  adeoque  EvotaflsTov  dixisset.  Couerum, 
quod  non  verbum  prolatiim,  sive,  quod  llaerelicis  ab 
Hilario  memoraiis  est  loquentibus  suum  Yerbtim, 
boc  sit  Patri  Deo  filius,  sed  insituin,  ingenitum  Deo 
Yerbum  ejus  unigeniium,  et  sapienliam  Patris,  sem- 
per  intellexisse  et  Graecam  el  Latinam  Ecclesiam 
quis  nnquam  dubiiavit?  At  quid  sit  Verbum  internum 
qicerit  Clericus.  Recte  quod,  runi  Ralionem  esse 
dixerit,  seinetipsum  c  vestigio  recolligens,  seu  ratio- 
cinaUonem  adjecil.  Sicuti  eiiim  interna  hominis  ra- 
liocinatio  est  liumanae  imntis  verbum,  ita  (nos  mi- 
seii  divina  isla,  atque  iiiconiprelieiisibilia  nisi  liiima- 


alia,  nisi  Graeca,  Yerbum  exprimerenl?  Sed  p.irum 
fuerat  Clerico  e  commate  illo  Yerbum  extrudere, 
nisi  et  senstim  evangelistae  sollicitasset.  Itaque  ad 
illa  sun,  lnilio  eral  Ratio,  postquam  dixisset,  verha 
ev  apyfi  non  esse  referenda  ad  argumenlum  illius  li- 
bri,  quod  esl  Evangeliuin.  Omnes  Grammaliem  ratio- 
nes.  inquit,  suadtnt  proxime  sequentium  verborum  po- 
testalem,  el  seriem  spectari  potius  oportere.  Ilic  vero 
sequitur  ).o'yoc,  el  omnia  ub  eo  (acta,  et  munditm  ab  eo 
factum  ail  erangelisla,  qum  omendunl  ayi  de  omnium 
rernm  initio,  seu  dc  creatione  Mundi.  Ilujus  ratioci- 
nii  fundiim  commodaverat  illi  Grotius  (Ad  Joan.  1, 
1),  cujus  verba  sunt  :  Ev  ao/rj,  desumplum  ex 
Grmco  Geneseos.    Deinde  posl  plura  ,  quae  erudite 


nis  affeciibus  metiii  11011  possumus),  ita  inquam  co-  D  adtulit,  Noto  autem  Scripturm  loco  verbum  indetump- 


aeterna  aeiernx  Rntioni  Ratiocinatio  cst  Verbum  illud 
Tertulli.ino  primordiale  ,  prinwgenilum  et  Dei  Spiii- 
tus,  et  l>ei  Virtut,  et  Sapientia.  et  Dei  Filius. 

Verum  in  iis,  quse  pro  coronide  epi^tola;  illius  at- 
lulil  Clericus,  (parcai  mihi  memoria  bominis,  a  (pio 
nonnulla  didicisse  me  fiteor)  majorem  profecto,  non 
dicam  bumaniiatem,  aut  verecundiam,  sed  modes- 
liam  desideres.  Pergit  enim  dicens  :  Si  quit  objiciat, 
voce  ratio  qualilatcm  potiusquuni  rcm  signari,  ottendal 
vocem  VerbOU  apiiorem  esse  ad  significundum  snbstau- 
liam,  el  spondeo  mc,  qiuvcunquc  di.ri,  paluiii  revocalu- 
ruiit  ;  aut  si  incommoda  voce  uti  sibi  ticere  censeal,  ob 
I.ATIN11RCM  ,    EORUHQCE    INDOCTORDH    consuetudiwm  : 


tum  ex  sententia  illius  loci  intelligendum  cst.  Mosis 
loci  scutentia  hmc  est :  cum  primum  creavit  Dcus  cw- 
lum,  cl  terram,  lerra  erat,  etc.  I'.rgo  h  apxfi  est.  cum 
primum  rerum  universitas  ca'pit  creari. 

Divinal  Grotius  cum  vcrba  iv  apyjo  e  Genesi  de- 
stimpta  idoneo  teslc  nullo  pronunliat  :  quasi,  vn- 
lens  Evangelisla  a-lernam  Yerbi  generalioneni  osten- 
dere,  alienis  ad  hoc  verbis  indigerei.  Quitl  eiiiin 
proclivius,  si  in  principio  existcns  dicere  volebal, 

i|ii.im    ev  «.pyri  ovTa  illud  asscrcie?  Q1101I  mio.   1 

de  niuiidi  creatione,  sed  de  generatione  Verbi  Bgal 
inibi  Joannes,  ita  evidens  est,  ut  mirnm  videri  pos- 
sit  virum  rsetcra  docinm  Itocce  in  loco  exira  oleas 


.',!  PTtOT.ECOMENA.  K 

vagari.  Neque  enim  satis  fuit  divinoScriptoii  dicere,  A  exemplar,  sed  plura  prac  manibus  habuissc  ilicen- 


in  principia  Verbuin  fuisse;  et  apud  Deum,  et  cura 
Deo  Deiim.  Sed  rursiis  inculcat :  II  oc  erat  in  princi- 
pio  apud  Deum,  quod  pariter  repelit  I  pist  I,  i,  'o  3v 
«-'  «c/r.,-.  Ac  prnpierea,  quod  dicere  pergit,  oinnia 
per  ipsiini  facta,  et  sine  ipso  nibil  eoriini  factuin, 
quai  snnt,  a  prhna  illa,  ipiain  assertam  voluil,  veri- 
tate,  qnasi  a  fonle  rivus,  eiuanai.  Sed  nenio  melius 
»kqk5o§ov  islild  Grotii,  quam  Grnlius  ipse  emenda- 
vit.  Guni  enim  plura,  exquisila,  nt  -*pe  a-solet, 
erudilione  adnota-set  ad  priina  illa,  Ev  !/.r,yrn  Jv  o 
).o'/o;,  concludit  landem  :  Rejicilur  liic  a  Joanne 
Gnoslicoruin  figmeiitain,  qui  Ix  rr,;  r.oov.oy-f,;  posl 
mnlin  sacuta  natutn  voOn  aiebant.  Deinde  ex  vou  natum 
fiovoyzvij,  el  ab  eo  >o'yov.  Viiri  veriialis  illius  seosit  pa- 


duin  sit,  nnde  totidem  varianies  desuinerent.  Sed 
niliil  ceriius,  qnam  sacrorum  Librorum,  Novi  pr.e- 
s,  rtiin  Feederis  locns  plerumque  e  nieinori*  penu, 
aliquando  eiiam  tumultuarin,  ut  res  ipsa,  aut  tem- 
pus  ferrent,  Ecclesiaj  Patrcs  adiulisse.  Nisi  si  fnrie 
ad  asserlum  aliquod  prohandum  pra?ci-a  sacn  Tex- 
tus  auctorilaie  opus  foret.  Tunc  enim  exacte,  ac  per 
partes  efierebant ;  quod  in  laudalis  alii|uil)us  Terlul- 
liani  locis  observabamus. 

At  Lalina  aniigrapha,  etiam  vetustiora,  in  plnribus 
differunt.  Eslo.  Num  Gra?ca  ab  liisce  varielalilius 
lihera?  llaud  equidem.  Neque  aliler  esse  potuil ;  si , 
Clemente  Alexandrino  tesle.ut  observalMillius (Pra- 
leg.,  ii.  287),  jam  non   defuerant  xa  tojv  EOay,. 


riler  in  commale  sequenti  o-jto,-  h  h>  «y/.n  wpas  riv  B  usTaTtfisvr;?.  Quod  licentius  liinllo  a  pluribus  factum 


0£ov.  Repelil  Iwc,  inqiiiens,  guia  Deumjam  vocavil ; 
hocvolens  ila  Deum  esse  intelligendum,  ulet  illud  ina- 
neaL,  fuisse  eum  apud  Deum.  Id  esl  «I  iioii  [uerit 
o  Xoyos  omne  id  quod  est  Deus.  Hypostaseon  distinclio- 
nein  Origenes,  el  post  eum  alii  vocavere. 

Si  liajc  expendisset  Clericus,  grammalice  leges, 
quas  vel  invitas  ad  locuin  isiuin  perlraxit,  praMeriis- 
sei.  Sed  illi  statuiuni  erat,  evangelisiam  ad  Philonis 
aliorumque  Plaionicoruin  verba  respicientein  imlu- 
cere.  An  lelicilius  auspiciis,  legenies  videant.  Hoc 
unum  addam,  in  versione  illa  sua  obscuram  Qtnnioo 
Clerieum,  dubiamque  reddidisse  Hyposiaseon  dis- 
linctionem.  Elfurtasse  lioc  sentiens,  cum  Raiiuneni, 
ul  Vbbbuh  explicare  vellet,  R  vtiocinationis  vocabulo 


scriuit  Origenes  Horail.  vm  in  Matlli.  (cujus  lncum 
nobis  commodavit  Erasmus  laudata  prsefcilioiie  ad 
Edil.v.  X.  T.).  Verba  illius  sunt  :  Multam  enim  diffe- 
rentiam  inler  exempluria  invenimus,  site  per  negligen- 
tiam  scribentium ,  sive  ex  temeritale  quorvmdam ,  sive 
propter  eos  ,  qui  negligunt  emendare  Saipturas,  vel 
propter  eos,  qui,  quod  ipsis  videtur,  in  emendatidribus 
vel  adjiciunt,  vel  subducunt.  Hinc  nihil  miruiii,  si,  in 
re  alicujus  momenti  variamibus  inler  se  exemplari- 
bus,  ad  aSiopSwTa  Gra:ci  ipsi  provocarc  solebaut;  ea 
scilicel ,  qu.e  in  male  feriatos  emendatores  non  inci- 
dissent.  Ad  baec  tamen ,  falleute  memoria ,  nnn  ad- 
vertii  animiim  Erasmus  ipse,  quando  in  eadeui  prse- 
faiione  suspicari  se  ait,  si  quid  iiiuiatuiu  est  in  Graj- 


expressit.  Inuno  m  Animadversionum  suaruin  altera  C  enrum  lilnis,  id  a  Laiinis  exemplarihas  fuisse  pro- 


boc  ipsum  adducto  Plalunis  Ioco  e  Timajo  conlir- 
rnat;  ubi  pliilosophus  ille  Aayqv  appellal  roS  6;oO 
loyiap.m;  quod  idem  est,  (ut  jam  diximu.-)  ac  Yr.u- 
bi  m  divinae  meniis,  per  esseniiam  equidem  Ratio, 
at  per  hyposta-in  Verbim. 

Salius  itaque  fueral  Clerieum,  cum  Latinis  omni- 
bus  veluslum  interprelem  sequi,  quam  evangelislaj 
locuin,  sensu  ipso  aliter  exigente,  sic  vertere. 

Sedjam  seposiiis  sclioliaslis  liisce,  qunrum  ne- 
que  exactior  opera  in  reddeudis  divini  Scriploris 
verbis,  neque  commoilior  evasit,  ad  multiplicein  il- 
lan  inter|iretum  seriem  rediens,  quos  Huelius  in 
ecclesia-ticis  striptoribus  invenisse  sibi  videbatur, 
non  verebor  ailirmare,  aliter  illum  sensurum  fui-se, 


fectum,  po-ieaquam  Romana  Ecclesia  ccepit  ab-or- 
bere  Gr.eeiain.  Qua  suspicioue  niliil  profecto  levius. 
Siculi  Uifirmius  niiil  ii-,  qua?  de  aniiqua  versione 
ibidein  commenlus  esi,  iuqiiiens  :  Sed  hanc  recepil 
Etclesia  liomana.  Ne  id  quidem  simpliciter  verum  est. 
Observet,  qui  volel,  quid  le.gal  ecclesia  Romana ;  com- 
periel  mnlta  dissonare.  H.cc.  videtcb  fcisse  Gali.o- 
rlm,</h«,  guum  jam  tcederet  infinitir  varietalis,  tocum 
oblinuit. 

Et  verum  equidem  esl,  in  tot  exemplaribus  N.  T. 
quaj  post  inventam  typograpliiam  prodiere,  difierre 
inviceni  pliirima.  Sed  qua  de  causa  ,  ipsemet ,  qui 
pluries  edidit,  scire  poterat.  Xempe  ex  diversiiaie 
codicum,  ad  quorum  lidem  exigebantur.  Horum  vero 


si  arguineiiluni  hoc  niaturius  perlraclas-et.  Ego  sane  T)  diversilas,  non  ex  interpretum  vaiietale,  sed  ex  illis, 


cum  argenlei  codicis  nostri  collalionem  cum  Terlul- 
liano,  ae  Cvpriano  inslitiiisseni ;  quod  inter  Lalinos 
scriptores  ad  ea  Ecclesi»  lempora  piopins  accede- 
rent,  quibus  puriora  velerum  interpretum  exempla- 
ria  esse  debuerant,  locisomnibus,  quos  illiex  Evan- 
geliis  adduxerant,  niaiuie  perpen-is,  fundum  milii 
aliquem  parasse  piiiabain,  unde  lectiones  dicii  codi- 
cis  illorum  auciorilaie  firmare  possem.  Ast  ubi  ali- 
quando  dies  diei  illuxit,  falsum  me,  et  fundum  nul- 
lum  certum  laliore  illo  niiliiinet  comparasse  landem 
cognovi.  Ita  ea-dem  pericopas  (uti  observalum  e-t) 
haml  ii-deni  verbis,  el  nunc  pluribus,  modo  paucio- 
ribus,  efferunt;  ul  proplerea  non  unum,  alterumve 


quos  Origenes,  et  post  hunc  Hieronymus  memoriaa 
prodidere. 

Quod  auiem  ait,  videri  versionem,  dequa  aginius, 
fuis^e  Gallorum ;  quos  prasdes  de  possessione  isia 
conventus  Erasmus  daturus  fuisset  non  video.  Feli- 
citati  Galliaruin  monumenta  antiquilalis  debemus 
plurima  ,  luec  inler,  eiiam  N.  T.  apngrapba,  quse 
Hiernnymi  atilein  antevertunl ;  plura  dehituri,  nisi, 
post  primain  illam  cladem ,  tot  alia,  qux  servari  po- 
tueranl ,  trislior  altera  occupasset.  Qua:  tamen  illic 
supersunt,  easdem  vices,  ac  Italica  ,  passa  sunt,  va- 
rianiiuus  scilicet  obnoxia.  CaBterum  ex  eodem  fonie 
omnia,  nempe  Romanae  Ecclesiaj  primigenia  illa  ver- 
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sione,  quae  ex  imperii  ac  religionis  sede  in  Occidentis  A  autographa  aliquot  Novi  Foederis  monumenla ,  alia 


provincias  se  late  diffuderat. 

Cur  inler  se  differant,  ex  parle  diximus.  Diversi- 
tatem  lianc  ad  staiuendas  tol  alias  versiones  liaud 
salis  esse,  non  sine  veriiatis  specie  conjecimns.  Dif- 
ferunt  inler  se  Gra?ca  profumhe  anliquitnlis.  Ver- 
siones  ex  Iioc  plures  in  Orientali  Ecclesia  faclas  sa- 
nus  nemo  alliimaveril.  Si  primorum  interpreium 
eciypon  aliquod  punim  intaciumque  se  sisteret,  col- 
l.itis  invicem  ,  qu.x-  supersunt ,  verilaiem  hanc  faei- 
lius  adsequeremur.  Sed  post  infelicitatem  illorum 
tenipnrum,  cujus  mentionem  fecimus,  nova  elades 
eetypa  puriora  interveriit.  D.  Hieronymo  videlieet, 
urgente  Damaso,  N.  T.  librorum  instiiuia  correclio. 
Hanc  eienim  siatim,  ac  vulgari  ccepit,  cum  viri 
suinnii  tolo  orbe  Christiano  celeberriiiiuni  nomen,  B 
ac  prninde  expectatio  ingens,  lum  operis  magnitudo, 
et,  quae  fuit  semper  humanis  ingeniis  illex,  gralia 
novilatis,  commendare  primum,  deinde  non  privalis 
soluin,  sed  Eeclesiis  ipsis  ut  in  pretio  esset  elhcere. 
Quid  inde  evenerit ,  facilc  est  divinare.  Cnnferri 
cce|iiiim  cum  vetustis  exernplaribus  recens  opus.  Et 
alii  qniilem  avide  arripere ,  efferie  laudibus,  sequi. 
Alii  vero ,  antiqui  inoris  lenaces,  inirari  hominem 
qui  qund  eo  usque  lectum  ah  oinnibus  fuerat  revo- 
care  ad  incudem  primus  ac  refingere  vellet.  Non- 
nnlli  etiam  contia  niti,  spernere,  auctoii  ipsi  ohtrec- 
tare.  Neque  enim  defuere  llieronymo  obtrectatores  : 
nec  deerunl  unquam  pneclaris  ingeniis,  quai  uruiit 
splendore  suo,  pregravantqiie  aries  infra  se  positas. 


vero  ex  autographis  ipsi  ectypa  summa  fide  de- 
scripla  pr:e  oculis  babebant  dum  verlcreni.  Asl  Hie- 
ronymus,  dum  fontes  qusril ,  ex  eorum  rivulis  ,  et 
quidem  incerium  an  omni  ex  parte  puris,  post  tre- 
centos,  etamplius  annos  inde  mananiibus  adtingere 
estcoactus;  quod  ita  Latinam  verrionem  corrigere 
se  posse  securius  arbitraretur. 

An  pari  securitaie  idipsum  prsestare  polcrat  adhi- 
hitis  Occidentalium  codicibus  ?  lmino  majori,  utvi- 

sum  esl  Millio  (Proley.  n.  851,  el  seqq.).  Si  enim  ve- 
ritas  fuerat  qusrenda  de  pluribus  ,  cur  non  ad  lios 
potius  quam  ad  Graeeos  se  convcrtit ,  qui  nihilo  se- 
cius  ac  Latini,  seu  prasuniptorum  licenlia,  ac  leme- 
rilate  ,  sive  librariorum  atque  operarum  incuria  pa- 
riun  castigati.et  perperam  correcli  prodierant?  Qnod 
cniin  de  Latinis  dicebat  Hieronyinus,  tot  ferme 
exomplaria  fuisse  quot  codices  ,  aucla  videlicel  in 
majus,  ut  non  raro  assolet,  sumnia  ,  hoc  de  ils  iniel- 
ligendum  non  dubito,  qui  vulgo  ferebaniur.  Nam  se- 
cus  de  velustioribns  dicendum  ,  qui  in  scriniis  Ec- 
clesiarum  superesse  adlmc  potcrant;  ex  quibns  dili- 
genier,  ait  Millius,  invicem  collaiis  reslilui,  etadpri- 
mcevam  integritatem  revocari  polttissel  Italica  ver- 
sio.  Sed  jam  csetera  illius  verba  ut  leciu  digna  ,  ne- 
que  nos  integra  buc  adferre,  neque  eos,  quiprascla- 
riim  opus  non  legerint,  expendisse  pigebit.  Pergit 
itaque  inquiens: 

Yerbo   dicam  ,    libri    qui   hac     cetale   ferebantur  , 


Pars  vero  maxima,  Ecclesiarum  prseserlim,  medium  G  etiam    prceslanlissimi ,    quique    interpolati    eranl   et 


inter  utrosque  lenens  iter  (qund  est  cquidem  in 
rebus  agendis  swpe  utile  .  saepe  tamen  periculosum, 
et  fallax),  neque  cdilionem  inicgram  amplecti, 
ncque  prorsus  rejiccre  ;  sed  qua;  aut  purius  ,  aut 
inilnis,  autdemum  plenius  adtulisse  videbalur,  loco 
moiis  piininrum  intei  prelnm  vcrbis  ,  in  codices  re- 
ferre.  Hinc  factum  ut,  quid  nova  ,  quid  vetus  editio 
ferrent,  secernerc  diflicile  post  non  mnltum  lempo- 
ris  fuerit ;  nunc  vero  etiain  desperatum  oninino  sit. 
Ita,  dum  vetuslis  novitalem  ,  obsoletis  nitnrem,  om- 
nibus  gratiam  dare  se  pulanl,  recens  illud  viuum, 
ac  fervens,  utres  veteres ,  in  quos  refuderani,  pes- 
siim  dedit;  calentibus  ubiqtie  librariorum  scholis  ut 
nova  exemplaria  quxrentibus  praeslo  essepossent.  Et 


mixti  ,  ne  Origeniani  qitidem  ,  cwterique  probalio- 
res  ,  ad  quorum  fidem  ex  occasione  provocat  llie- 
roiii/mus  ,  ab  assumentis  aliisque  viliis  vacabant.  Soli 
puri,  et  immaculati  erant,  qui  ex  autographis  aposlolo- 
rum  manabunl:  proximi  illis,  licet  ,  liaud  tta  puri  , 
quos  atiquanla  post  constitutionem  Canonis  N.  T.  de- 
scribi  conligerat.  Et  ex  eorum  aliquo  expressa  eral 
vcrsio  Ilalica.  Adeo  ul  ,  ad  ipsam  emeiidandam  ex 
C.r,reo,  consulendi  forent  cocliees,  si  qui  extarenl,  simi- 
lcs  illis,  ad  quorum  textum  fuernt  composila.  Quod 
aiilem  hos  ttna  cum  atiis  istorum  lemporum  interpola- 
rint  magis  magisque  librarii  ante  sceculum  Bieronymi, 
fiiistra  ex  temporum  posleriorum  Grweis  institui  ejus 
in  iiitegruin  leslitiilionem.  Cum  cnim  a  tectione,  quam 


septimo  jara  sxculo  passim  iu  occidente  oblinuerant ;  D  referebat  liatc  ve.rsio,  abierint  haud  raro  libri  receniio- 


sepositis  vetustioribus ,  ac  subiude  neglectis,  quae 
postca  serior  seias,  ul  plerasque  alias  velerum  nio- 
numenlorum  reliquias,  indoctissimis  librariis  ad  re- 
pagula,  fisciolas,  indusia  compingendorum  codicum 
paranda  descrvire  vidit.  Ilic  finis  [lalicse  versionis, 
hic  cxitiis  fuit;  imii  Hieronymi  culpa,  sril  lempo- 
ruin  :  ut  parcainus  ingeniis ,  quae  nec  satis  i  rovida, 
ct,  quain  par  esset,  faciliora  ,  novas  merces,  quibus 
suuiii  profecto  cnnstaret  pretium,  sed  cum  aviiis  mi- 
niinc  comparandas ,  lii^  ipsis  anletulere.  Quod  dixe- 
rim,  Qieronymi  egregium  caslera  opus  cum  Roraa- 
n:i'  Eeclesia!  intiTpictiini  anligrapliis  liaiul  compa- 
rari  posse,  ncmo,  ut  puto,  inficias  ivcrii.  Illi  enim 


res,  certe  quo  propius  in  ea  reeensenda  ad  Iws  ueeedi- 
tur,  eo  magis  llalicam  a  piiinigeniu  sua  scripturu  red- 
des  atienam;  nec  reformabis  ipsam  ,  sed  polius  Irans- 
foimabis  iu  novam  neseio  quam  ,  a  geniiina  vetere  lta- 
liea  penilus  diserep  inlem.    Sensil   eerle  jam    m  tiinine 

operis  Hieronumus  grandem  ,  Latinisque  auribut  mi- 
niine  ferendam,  t\iuv  ex  accuraliori  </</  codices  iuoi  re- 
censiane  contigisset,  textuA  l.uiini  mulalionem;  n 
maguitudine  .  el  periculo  delerritus,  tempeslive  reluiH 
peileiu,  ei  in  nlias,  easque  limnl  parum  saniorts  abiit 
raliones.  Nempe  emendala  a  se  Evangelia,  ne  multum 
aleclionis  Ltitinm  consueludine  discrepareni ,  itacala- 
mo  lcmperasse  se,  uil,  ul  liis  laiituin,  qum  scnsum  vidc- 
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baniui-  mutare,  correclis  ,  reliqua  manere  pateretur,  ut  A  seu  mangonibus  libariis  clarissimum  Pelri  Alexan- 
fuerant. 

Juilicium  hoc  Hillii  quamvis  in  omnibus  probare 
nonpossim  (scis  enim  quid  de  eonsiiinlione  illa  Ca- 
noni3  senserim),  in  iis  tamen,  qux  de  emendanda  ad 
Latinos  codices  aniiqua  versione  disseruii,  ei  reclum, 
et  lueuleniissiinum  puio.  \erum,  ad  quos,  inqnies, 
si,  Augustino,  ac  Hieronymo  lestibus,  adeoeranlin- 
lerpolati  omnes,  ac  mixti  ?  Non  reponam  liic  qux  ad 
argumeniuni  istnd  adtulimus.  Idipsnm  qaeslusjam 
fuerat  Origenes :  et  lamen  non  deermit  prxceden- 
tium  sxculorum  exemplaria  .  ad  qux  sua  ipsemel 
esegit.  Idem  de  Latinis  dicendum.  Non  qux  passim 
ab  omnibus  terebantur,  sed  ea  erant  quxrenda  qux 
a  privalorum  Iicenlia  secreta,  pura  magis  ,  et  fonli- 


drini  nomen,  ut  splendor  merci  ,  ac  pretium  acce- 
deret. 

Auctor  tamen  Chronici  Alexandrini  et  servalum 
Ephcsi  vu  sxculo,  el  a  (idelibus  in  veneralime  liibi- 
lum  prodidit;  quod  profecto  miruni ,  seu  fama,  sivc 
tot  iUusirium  Gracorum  consueiudine  nescisse 
Hieionynium.  Nibil  enim  minus  iv  quam  vn  sxculis 
notum  fuerit.  Prxierea,  Adulierx  historiam  in  ve- 
tustis  plerisque  cum  Gracis,  tum  Laiinis  codicibus 
omissam  ,  aut  obelis  notaiam  ,  quam  facile  et  ipsi , 
et  aliis  fuisset  ad  areheiypi  fidom  exigere?  Cum  la- 
men  e  tot  scriptoribus  anic,  et  post  illum  id  fecerit 
nemo. 

Quidquid  de  liac  re  sit,  etiamsi  periissent  arche- 


bus  pro,iiora  esse  debuerant.  Hoc  vero  haud  difficile  B  typa  ,  non  esset  cur  miraremur.  Pouca  erant ,  tum 


futuriim  erat  bealo  Scriptori ,  si  triennio  illo  ,  quo 
Ronia:  substitit ,  antiquos  principis  Ecclesix  codices, 
aliosque  per  Italiam  e  tenebris  erutos  inspicere  vo- 
luisset.  Incredibile  enim  omnino  est  ,  in  earum  se- 
cretariis  exemplar  nullum  e  veiustioribus  snperfuisse. 
Servata  fuerant  ad  Origenis  usque  xtatem  superio- 
rum  temporum  Grxea  :  cur  non  apud  nostros  Latina? 
An  minor  fordsse  nostralibus  sacrorum  Yoluminuni 
eura.  quam  Grxcis  ?  non  puto.  At  perierant  in  tot 
Ecclesix  calamilatibus  arclielypa  ipsa  ,  qnx  niajore 
profeclo  cura  custodiri  par  fuerat :  quanlo  itaque 
magis  eciypa  primi  alteriusve  sxculi  ?  eoque  am- 
plius ,  quod  triiajam  atque  obsoleta  proclive  erat 
recentium  venustate  vilescere,  ac  parvipendi. 


apud  pancos.  Quo  autem  pretiosiora,  co  etiam  in  lot 
Ecclesiarum  xruniHis  huc  illue  forlasse  Iranslaia  : 
seu  ,  ut  laierent  securius  ,  in  penilioribus  locis  ab- 
sconsa,  inox  fato  funclis  ,  aul  alio  inigrantibus  ,  qui 
cxlaverant,  rneniorix  liominiim  subiracla,  siiu  tan- 
dem  xvoque  absumi  oportebat.  De  eclypis  illorum 
diversa  penitus  ratio.  Plurima  erani  ,  et  apud  pluri- 
nios.  Lbi  ccetus  fidelium  ,  ibi  divinx  Scripturx  :  in 
ecelesiis ,  in  domibus  privatorum,  in  mbe,  in  agris. 
Prxierea  nou  idem  ubique  persecuiionis  xstus,  qui ab- 
sumeret  :  ne  |ue  in  Ilalia  ut  inAfrica,  atque  Oriente 
tam  fervens.  Multo  minus  inGalliis,  ubiChrisliana  res 
sub  milissimis  principibus  Constantio,  ac  Coiisianlino 
pacatior.  Ab  his  locis  peienda  erant  primxva  exem- 


Periisse  auiographa  apostolorum  n  onumenta  jam  C  plaria  :  non  detutura  profecto ,  si  sedulo  quxreren- 


ante  Hieronymum  ,  aut  ubi  delitescereni ,  ignolum 
fuisse,  id  evincere  videiur  ,  quod  nemo  inter  eccle- 
siasticos  scriptores  ut  adlmc  superstitum  meminerit : 
nemo  etiam  ad  illa  provocaverit  :  exceplo  Terlul- 
liano,  quem  sxculi  tertii  iniiiis,  adversus  Marcioneni 
cum  scriberet,  ad  Pauli  Episiolas  ,  qnasi  in  Ecclesiis 
ipsis.  ad  quas  datx  fuerant,  extanies  respexisse  ob- 
servabamus.  Scientiane  facti,  an  fama  tenus  ,  seu 
quod  ita  crederet ,  incertnm.  Cuin  aliunde  haud  im- 
probabile  sit  earum  aliquas  ,  si  minus  omnes  ,  su- 
perfui-se.  Ni  ndum  enim  in  divinas  Scripturas  a 
perseculoribus  acriter,  ul  posiea,  sxvitum. 

De  Evangeliis  memoria  nulla  ,  nisi  incertis  rumo- 
ribus  fulta  ,  ubi  ea   divini   Scriptores   reliipiissent: 


tur.  Cujus  rei  argnmenlum  satis  evidens  sunt  codices 
vetustissimi ,  qui  adbuc  perslant  :  quos  inter  Argen- 
leus  noster,  aliique,  quorum  xtas  nongentos  et  am- 
plius  annos  enumerat.  Uude  conjicere  certo  possu- 
mus,  facilius  multo  fuisse  ut  primi  ac  secundi  sxculi 
apographa,  summa  fide  (ut  ferebal  Ecclesiarum  lunc 
teinporis  cura)  a  nolariis  descripta,  quarto  exeunte 
superessent.  Et  ita  horum  subsidio  non  ea  tantuni- 
modo  quam  librariorum  oscitanlia  el  privatorum  li- 
berias  corruperant,  primigenia  Novi  Fcederis  trans- 
Iatio,  sed  corrigi  etiam  poterant  Gra-ca  illius  xiatis, 
qnx  nihilo  secius  ac  Laiina  a  fontibus  abierant.  Adde 
locum  jam  nul'um  lot  obtreciatoribiis  reliclum  iri  , 
qui  emendaiionis  novitaiem  ferre  non  poterant,  ob- 


Joannis  si  demas  ,  quod   Epbesi  scripium,   in    illa  D  jectis  scilicet  in  faciem  ,  qux  illorum  socordia  eous- 


e'iam  Ecclesia   servatum   fuisse   non   dubiuin  est. 
Quousque  lainen,  quis  divinet  ? 

Quanivis  eiiim  C:isrubonus  Petri  Alexandrini  frag- 
mentum  de  Paschate  ab  Andrea  Termario  mercalore 
Gr.rco  nactus(fn  Ann.Baron.  Exerc.  xvi,  12),  velul 
insigne  quoddain  celebeninii  illius  Ecclesi;e  epi- 
scopi  ac  raarlyris  opus  suspexerit,  aique  ita  iv  sx- 
culo  autogr.iphum  evangeliste  Ephesi  supersles  pu- 
laverit;  altainen  viruni  eruditibsiinum  fefellit  aucio- 
ris  nomen,  reliquis  haud  satis  expensis :  scilicet  a 
Pe  '  o  (Yita.  Joan.  Art.  8)  qnndam  vi  aut  vn  sxculo 
con-cripiiini  ,  ut  observat  Tillemontiiis.  Nisi  forte 
pseudepigraphum  usurpantibus  sive  scripiore  ipso  , 


que  neglecta  jacuerant,  castigatioribus  interpretuni 
ectypis ,  ad  quorum  lidem  opus  suum  Hieronymus 
exegisset. 

Sed  vir  maximus  rebus  bisce  aut  non  adientis,  aul 
posthabitis  ,  publicorum  eiiam  codicum  ficie  permo- 
tus,  quod  paria  in  omnibus  omnia  esse  arbitrareitir, 
ac  propierea  liitius  ralus  ad  origiuem  reverti ,  Grx- 
ca,  quxilli  prxstoeiant.  adliiberemaluit.  Quo  com- 
pendio,  e  laudaia  ad  Damasum  episiola  inlelligi  po- 
test.  Videlicet  correciis,  qu;e  sensum  mutasse  vi  le- 
bautur,  catera  non  adtigil.  Nequc  alilcraccidere  illi 
poierai.  Difficillinium  enim ,  ne  dicam  impossibile 
erat ,  insliiulis  ab  eo  rationibus  .  antiqux  versionis 
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slalum  ad  purum  retligere.  Non  solum  quia  Grsea  A  laude  celerius  absolvit.  Et  utinam  ne  mnture  nimis  : 

immo,  quod  dicebamus,  utLalinis  e  penitiori  aniiqui- 


ipsa,  quibus  uiebatur,  longo  tot  annorum  intervallo 
a  foniibus  distracla  ,  sordium  aliquid,  ut  pnlabat 
Millius,  contraxerant  :  sed  eliam  quia  non  synlaxis 
eadem  ,  non  simplicitas ,  non,  quos  delicatuli  prae- 
sumptores  exlruserant,  idiolismi  priorum  lemporum 
resiiiui  poieranl,  nisi  latinis  ,  qu;e  propiora  inter- 
preium  saeculo  csscnt ,  consultis. 

Verinn,  si.quae  llieronymo  erat  vilaeraiio,  cxacle 
perpendimus  ,  falebimur  provinciam  banc  nec  com- 
modam  illi ,  neque  expediiam  lunc  tcmporis  conli- 
gisse.  Erat  Damaso  ab  ccclesiasticisepislolis  :  iisque 
et  frequentibus ,  et  gravissimarum  seiie  rerum  im- 
plicitis.  Erantcum  pluribus  nunc  coram  ,  modo  per 
lilleras  implenda  bumaniialis  officia.  Distenlus  prae- 


tate  manantibus  apographis  id  ab  illo  praesiitutum. 
Qiianinm  ltalicae  versioni  lucis  ac  lidei,  quantum  eru- 
diiionis  expeciari  polerat ,  si  obsoletos  interprelum 
modos ,  ac  genium  illustrare  voluisset  ? 

Num  vero  desperata  omnino  jani  sit  primigeniae 
versionis  in  inlegrum  resiiiuiio,  clamat  res  ipsa  : 
subtr.ielis  longo  aevo  subsidiis  illis  ,  quorum  ope 
prxslari  id  quondam  poluisse  non  dubilavimus 
exemplaribus  scilicet,  quae  propiora  archeiypis  es- 
sent.  At  supersunt  eiiamnum  e  vetusiioribus  non 
pauca,  quorum  aeias  inille,  et  amplius  annos  eiiume- 
rat.  Esto  :  quamvis  ego,  non  quo  sxculo  exarata  , 
sed  e  qiiorum   lemporum  anligrapbis  descripta  fue- 


terea  familiaribus  perpciibus  sludiis,  a  quibns  divelli  B  rini,  ohservaudum  pra1  caeteris  pulem.  Ast  hcec  ea- 


lninime  poieratiuim  Daniaso  ipso,  aliisque  ideniideni 
peteniibus,  ut  Yeleris  Testamenti  Iocos  aul  ohscu- 
ros  illusirare,  aui  explanare  difficiles  vellet.  Accede- 
bat  insiitutio  multorum,  quos  speciaia  morum  inte- 
griias ,  humanarum  rerum  contemptus ,  panpertalis 
amor,  abstinentia,  hnmililas,  caslimonia,  lum,  qux 
eaeleris  illius  virluiibus  affundere  quodammodo,  ct 
ab  iis  vicissim  decus  mutuari  videbalur,  seieniia  re- 
rnm  divinarum  adtraxerant.  Et  qtiidem  horum  in 
censu  e  piincipihus  familiis  nobiiissimx  virgines, 
nupla?,  vidux  :  qui  omnes,  ptilcherrimo  charitatis 
cxemplo,  consiliis  ah  ipso,  exhorlationibus,  praecep- 
lis,  et  coram,  et  scripio  ad  perfectiorem  christianx 
vilnc  slattim  efforniahantur. 


dem  quo  magis  a  fontibus  remota  ,  eo  etiam,  plus, 
niinusve,  aut  a  librariis  male  habita,  aut  scboliasta- 
rum  licentiam  passa.  Quid  igitur?  Compendiumne 
ex  iis  nnlliim,  nisi  forlasse  prelium  illud,  quod  hu- 
juscemodi  monumentis  conciliare  antiquilas  solel? 
Immo  longe  praestaniius.  Si  enim  ejircgic  locatara  ab 
erinliiis  operam  ducimus,  qna  profanos  scriptores, 
seu  iiijitria  lemporum,  sive  antiquariorum  negligen- 
tia  pltiribus  in  locis  mancos,  luxalosque,  ope  mss. 
coiliciun  ad  prislinum  siaium  revocarc  nilunlur; 
quanto  landabilius  insumptam  puiahimus  cam  ,  qua 
sacrorum  N.  T.  librorum  princeps  Ilalica  versio, 
adhibitis,  quse  eiiamnum  vigent,  apographis,  si  minus 
ex  iulegro,  at  sallem   magna  ex  parie  ad  naiivam 


Clauserat  demum  curariim  agnien  liberrimx  sem-  ^  simplicitatem ,  puritaienique    revoeari  commoduni 


per  urbis,  in  qua  aiebat  Augnstus  oportere  liberas 
linguas  csse,  dicacitas,  ac  licenlia  :  Ilieronvmo  cor- 
ruptos  illius  mores,  ac  invicem  rcdarguentem  inolita 
jam  vitia  liominem  non  ferenlibus.  Et  praecesserat 
diitlum,  quae,  ut  proceras  arbores  ingenies  unibrx, 
sic  aut  fbrlunx  benigniiate  ,  aul  splendore  virtutum 
insignes  viros  sequi  solei ,  invidia  :  qua?  in  livorem 
posiea,  ati;ue  odium  eiupit.  Ilinc  coiiiones,  etdicie- 
ria  in  ipsum,  et  probra  clam  ,  palam  :  ncc  vulgo 
tantiim  ,  sed  nrgenlihus  siienue  opus  symmystis, 
quos  pudor  magis  ac  sileniium  decuisset,  si  sapere 
poiuissenl  :  quosque  propierea  beatus  scriptor  im- 
morialihiis  ingenii  sui  iiiouumeniis  commendalos 
vuhiit ,  ut   profecio  nierueraiit,  poslcritaii 


potest?  An  non  id  ipsum  a  viris  illis  dociissimis 
praestitum,  qui,  ut  Vulgaia  noslra  quantum  cquidem 
fieri  poterat  pnrior  ederetnr,  curas  onincs,  aique 
indnslriam  conlulere?  Nihil  profeclo  alind.  Veluslio- 
rihus  enim,  quae  inveniii  potuerant,  anligraphis  , 
aique  una  SS.  Patrum  locis  diligeniissime  inspeciis; 
tlim  cum  Graecis  melioris  notae  exemplarihus  com- 
paratione  facl.i,  quod  olim  in  primorum  sa'Culorum 
Ecclesiis  lecium  fuisse  videhatur ,  hoc  siimma  flde 
exhibere conati  sunt.  Faientepropierea  Millio(/'ro/eg. 
n.379),  in  hac  ipsa  baud  exiguam  gcnuinnc  ltalic^e 
pailcm  superesse.  Neque  duhiiahal,  quin,  eisdem 
niediis  adhihitis,  olmi  cxpeciari  aliquid  amplius  pos- 
set.  Indicalis  cniin  codicibus  aliqttol,  qui  in  Brilan- 


In  illo  iiaque  rerum  ciirarumqiie  a-stu  jactatus,  avo-      nia  Galliisque  servaniur,  tiiin  Vnlgata  ipsa,  hujtuce- 


catusque  aniinus  qui  possct  longiim  opus  ,  niiniituni, 
ingratiim  etiam  adgredi ,  ac  perficere?  Sed  nec  jam 
iniegium  illi  erat  moras  nectere  in  tania,  et  Damasi, 
qui  opus  injunxcral,  et  complurium  expectatioue, 
qui  ubcrrimi  ingenii  fructus  vix  qussilos  decerpere 
solehant.  Tum  quod  maxime  et  emendaloris  ,  el 
cmendaiionis  intereral,  ut  verbis  sensus,  hisqtie  in- 
vicem  constaret  veritas,  raius  adhihiiis  a  se  mediis, 
perinde  ac  aliis ,  praeslai  i  facile  posse  :  distracliim 
propicrca  per tot exemplariura  ambages  iter,  in  quo 
sisicre  identidem,  et  prxrupta  viariun  mtinire  opor- 
tehat,  per  compendia Graecorum  codicum,  pari  ei|ui- 
dcin  lcgcnlium  utilitaie,  licct  haud  pari  apud  omnes 


modi  quidem  monumenlorum,  tnquit,  accurale  mier 
ie,el  cum  texlu  Grcecocommitsorum  adminiculorevocari 

etiamnum  posse  videlur  maximu  ex  parle  liata  lia< 
qualem  eam  dcdere  priflii  luterpretes.  Assercns  sub- 
imle,  hoc  se  labore  adsecutuin ,  qu.-u  in  pleris- 
que  N.  T.  locis  fuerini  ipsius  Italx  genuiiin  ;  ctqui- 
bus  Gr:ri'is  Lalina  ista  responderiiit.  Qnid  poslca 
dicturus  si,  quae  lu  monumenta  iu  lucem  hanc  pu- 
blicam  efferes,  iiim  quai  fortasse  adhuc  inexplor.lla 
deliiescunt,  aut  penes  ignavos  barumce  antiquitaium 
dominos  inler  lihroruin  quisquilias  miserriine  jaceut 
inspicere  poluissel?  Ego  profccto  indiciumj  isiud 
Bcriptoria  inclyti,  atque  in  rehus  hiscc  inflnilslec 
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lionis,  ampleelor  iia,  nl  ne  miiiimam  quidem  dubi-  A  mirum  quod  veteris  Vulgatae  et  Italicae  nomen  lan- 


tem,  quin  viri  docii,  si  adornandam  hanc  spartam 
studia  sua  conferre  aliquamlo  velint,  recte  illum 
sensisse  experli  f.ileanlur  .  Qu;ini\is  forlasse  non 
deerunt,  qui  iuutiles  jam  noslris  hir-cv  lemporibus, 
curas  islas  fore  arbilrenlur  :  quum  scilkel  N.  T. 
versionem  Ecclesiae  omncs,  luin  privati,  [n  Vulgala 
prae  oculis  babeant.  Ignari  nempe  banc  ipsam  non 
dissimili  cnra  elaborataui  :  ac  propierea  relictum  in 
lam  ampla  messe  ali  luem  spicilegio  locum  ;  neque 
ab  hoc  exclus.i  sequenlium  u  lalum  ingenia,  qun  mi- 
nus,  si  qua  forlasse  in  velu?lis  codicibus  inveniant, 
unde  pulcherriinum  opus  itluslrare  :ilicubi  possinl , 
inventa  eadem  publici  juris  faciaul.  Paucis.  Si  acriler 
sis,  at.jue  invicem  atu-nte  collatis  monumentis 


lum  audiaiur  apud  omnes  qui  deScripturarum  trans- 
lationibus  Latinis  sermoneui  insiituunt,  cum  nullum 
adhnc  exemplar  hujusce  ediiionis  prodierit  in  lucem ; 
nullus  veteruni  scriptorum  accuratam  saiis  de  ea 
notitiam  posteris  trad.derii.  Ad  bujusmodi  ergo  abi- 
gendas  tenebras  duo  velustissiina  prssto  nunc  sunt 
exemplaria,  quae  in  monasteriis  nostiis  cunservata 
usque  in  diem  praesentem  delituerunl.  lloruiu  codi- 
ciiin  subsidio.  vix  aliquid  quod  antiquam  et  Ilalam 
Hatthxi  translationem  speclat,  litere  nos  poterit. 
Quid  eniui  scire  nobis  non  licel,  quando  rerum  ipsa- 
lum  el  veiboruni  oculali  ler-ie?  accediinu>?  Verum 
ut  facilior  ac  expeditior  via  esset  ad  percipienda  qua>- 
cumque  igoorala  oiite  fueranl  circa  velerem  Itali- 


omnibus,  quae  et  jam  nola,  et  nunc  prinium  e  lene-  B  camque  Irauslalionem,  Prolegorneiiorum  nostrorum 

bris  eruta  prodibiiul ,  inox  e  .-ingulis  deleciu  inature 

babito,  N.  T.  editio  iiisiitueretiir,  non  dubito,  qoin 

h.ilica  nosira  nativis  dislincta  coloribus  dignosci  fa- 

cillime  posset  :  haud  equider.i  ea.leni  omuino  puri- 

tate,  atque  castiinonia  praedila ,  qna  olim  incessil, 

quis  enim  hoc  sperel  ?  allamen  si,  quos  longo  saeu- 

loruni  deciirsu  coutraxii,  nxvos,  maculasque,  judi- 

cium  critknm  delergat,  non  defor..  em,  non  lurid.im, 

sed  aeiaie  ip>a  venerabilem,  neque  iodiguam  primae- 

vis  illis,  e  quibus  manavil,  fonlibus,  Iiaberemus.  In- 

terea  nos,  mi  Blancbine,  quamvis  serkr  votis  aetas 

ad  hosce  convivium  adduxeril,  lxtemur  vel  hoc  ij.so, 

quod  neque  asymboli  accessimus,  nec  vacui  reverte- 

mur.  Adlulimiis  enim  rarissimas  dapes;  eoqne  etiam 

preliusiores,  quo  perituras  aliquando,  xternasnqi  c,  C  c.  xlin  ,  toin.iv.  quo  Yulyaia  ediiio  dicitur,  d.u  a  nie 


quasi  elaves  lectori  tradere  prompio  animo  studui- 
mus. 

CAPUT  PRIMIM. 

DE  ANTIOCA    VCLGvTA    ET    1TALICA    VERSIOVE    DIVINARCM 
SCRIPTCRARCM. 

I.  ilulla  nomina  obtinuit  apud  teteres  Patres.M.  Aon 

unus  fuit    auctor.   seu  inlerpres   antiqua?  Xulgalee; 

sed   quotquot   sunt    anonymi.  III.   Exemplaria   ejus 

multis  additamentis  permixta  eranl. 

I.  A  itiquam  sanctoriim  Bibliorum  Lalinam  trans- 
I.itionem  mullis  variisque  nomiuibiis  insigniiam 
fuisse  nemo  esl  qui  i  esciat  :  veruiul.imen  cilalum 
passiin    Hnronvmi   testimoniuni    Commenl.   in    Is. 


et  ad  uitimos  usque  nepnles,  cum  litieris  ipsis ,  ut 
superec-s.-  p  ssini,  effecimus.  Laudabili  praeterea,  ni 
failor,  exemplo  felicibus  tians  Alpes  ingeniis,  in 
iiiipsum  ut  iuti  velint  :  deprooiptis  ex  opulenlo  ani- 
plissimo  penu  lot  ferculis  allis,  unde  splendidius 
mullo ,  alque  ornalissimum  epulum  parelur  posle- 
ritati.  Quid  vero  nos  e  convivio  redeuntes  compen- 
dii  maneat,  dicam  libere.  Pulcherrimum  lionestis 
animis  praemium,  cum  opiima  vi-luntale,  conscienlia 
recte  facti.  Iloc  nostrnm  e>l.  Favor,  et  gratia  apud 
aequos  harumce  reruin  aestimaiores ,  ut  quisque  illo- 
rum  senserit.  sunio.  Vale  plurimum. 
Poniiviciv  Nonas  Seplembres  anno  Domini  i"39. 

DISSERTATIO  JOA.V  MARTIANAY 

IS  VER-INEM  ITALICAM  EVASGELII  SECCSDCM  MAT- 
THiLM,  DE^CRIPTI  EX  CODD.  CORBEIESSl  ET  SAS- 
GERMASENSI  1N  HAC  EDITIOSE  AD  LSFERIOKEX  CCJLS- 
QCE  PAGIS-E   LIMBLM  1MPRE>SIS. 

PROOEMIOI. 

De  anUqua  versione  Vulgaia  ct  lialiea  freqnens 
senno  est  apud  eruditos,  qui  divinarum  Seriptura- 
rum  sludio  nonnibil  incumbunl;  crebra  quoqueapud 
crilicos,  sacraruni  Lillerarum  inquisilores ,  uiijus 
ver-ionis  It.licae  inentio  :  sed  altum  uliique  silen- 
tium  de  origine  ejtisdein,  de  -lylo,  de  addiiis  in  ea, 
vel  dempiis  iucuria  inierprelis  aut  librariorum.  Nec 


frusira  iliideni  conquisiluni  ex  libro  secundo  coni- 
mentarioiuni  in  cap.  xui  Maithaei  supplere  necesse 
habui.  Nam  hic  loci  sic  habet  Ilieronyinus  :  Legi  in 
nonnuilis  codicibus.  et  studiosus  lector  forle  reperiel 
idipsum;  in  eo  loco  ubi  nos  posuimus,  et  Yulgata  ha- 
bet  editio,  ut  impleretur  quod  dicium  est  per  Pro- 
phetam  dicentem.  ibi  scripium,  elc.  Vulgatam  igilur 
editionem  Mallbaci  votat  llieronvmus  eam  transla- 
liouem  latinain,  quae  ante  .-uain  aelaiem  oblinebat 
aucioriiatem  in  Ecclesiis  Oceidenialiuui  Christiano- 
rum  ;  qu:t-que  lempore  Gregorii  Magni  Translaiionis 
Veteris  nomen  lulit,  comparata  novae  editioni  quam 
ip>e  Ilieronymus  Ecclesiae  procurandam  suscepit. 
Cnnsule  epistolam  Gregorii  Magni  ad  Leandrum, 
Dcap.  5,  Exposit.  Horal.  in  Job  pr.etivam. 

Pri  ler  haec  nomina  Vulgaia?  editiouis  et  VeterU 
Trunslalionis,  aliud  eidem  tribuil,  el  quidein  insignc 
ac  speciale,  be.itus  Augusiinus,  lib.  u  de  Docirina 
C.lirisliana  cap.  lo  :  iu  ipsis  aulem,  iiiquil,  interpre- 
talionibus  Iiala  cwleiis  praferalur  :  num  est  verborum 
lenacior  cum  perspicuilale  seulenlim.  Eral  igitur  in- 
terpretaiio  quxdam  apud  Laliuos  quae  luila  diceba- 
lur.  verborum  lenax,  el  perspicua  senteutiis;  ideo- 
que  il  ain  c.eieris  aineponendam  censel  Angustinus, 
Qii.d  vero  caus.c  fueril  ut  Iiala  dkerelur,  non  salis 
exploraium  babemus;  et-i  e.un  h.  c  nomine  ins  .  • 
lam  velint  erudili  boinines.  quod  ipsa  ulerentur 
Itali  Patres,  Aiubrosium  dico.  Gaudeiuium  Brixien- 
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ser»  Chromatinm  Aqnileienscm,  Lennem  Magnuin,  A  nmltos  fuisse  diximus,  non  paruni  eonferl  muhiplcx 


et  alios  multos,  qni  doctrma  ac  morunt  integriiale 
floniernnt  in  Ecclesiis  Romanoruni.  Iloc  si  ita  est, 
ut  vei  isimillimuin  esse  vix  doclns  inficialiitur,  nnlliis 
relinquitur  suspieioni  vel  dubitalioni  lneus,  quin  ge- 
niiinam  habeamus  in  noslris  mss.  exempliribns  ver- 
sionem  Italam ;  quia  recilalis  Scripturse  sententiis 
apiidjamdictosltalosPaires,ox:equorespondelle\lus 
Evangelicus  noslroruin  codicuin.  At  de  his  infra. 

Cxlerum  ne  quod  suboriatur  ambiguum  ex  no- 
mine  Vulgata?,  animadverlal  lector  sludiosus  dn- 
plicem  es-e  Versionem  Vutgalam;  aniiquam  scilicet, 
quoe  usurpabatur  anle  xlatem  Hieronymi;  et  lio- 
diernain  nostram,  usn  reeeptam  in  Eeclesia  catlio- 
lica.  Prior  auctorem  habuit  auonymum ;  posterior 


illud  genus  capiiulaiionnin,  ac  geclionum  contexlns 
sacii,  quod  in  diversis  Bibliornm  codicibas  manu- 
scriptis  liodieque  snperest.  Neque  vero  credibile  esi, 
enmdem  inferprelem  Maiilwi  v.  g.  quaiuoT  aul  quin- 
que  modis  diversis  sacrum  conlextnui  divisiun  reli- 
quisse;  et  nunc  in  28  sectiones,  nunc  in  88,  vel  in 
117  partes  dispertiium  volnisse.  Sicut  ergo  diversa 
sunl  gencra  veteruni  seclionum  ejusdem  coniexius 
sacri,  ac  plane  divcrsa  anliqua  capitula  seti  summa- 
ria  pradixa  sancioruni  Bibliorum  exemplaribus  ma- 
nuscriptis  ;  ita  varios  ac  diversos  fuisse  inlerpre- 
les  Latinos  antiquloras  omnino  coneedendum  esl. 

Praoteroa  non  ider..  siylus  e-l,  sed  dissimiles  pror- 
susphrases  leguntiir  in  ipso  conlextu  antiquae  Vulga- 


et  hodierna  Hieronymi  ipsius  foetiis  est,  juxia  alla-  p  i;l.  :  ac  nonnumquam  inter  se  adeo  diversa  sunt  ejos 

exemplaria;  ul  integra  quoedam  capitula,  id  est  par- 
tes  in  his  iiiveniantiir,  quse  alisunl  iu  aliis.  Ilujus  va- 
rietatis  excmpla  siihniinistrani  duo  codices  nosiri 
nianti-cripli  Itaise  versionis  :  Corheiensis  enim  legit 
exeinpli  gr.,  Sumqnid  minima  es  ?  San-Gcrmanensis 
aulem,  A'o«  minima  es.  Vixrpie  una  in  eis  pagella 
legi  poterit,  quin  dissimiles  occunanl  phrases,  ver- 
borumqtie  ordo  diversus.  Deinde  addilamenia,  nec 
eadem  in  illis  sunt,  nec  iisdem  lncis  iiiveiiiuntnr. 
Matlbaei  cap.  20,  assiimeniuni  ex  Lueae  Evangelio 
relinel  Corbeiensis  codex,  quod  non  extat  in  San- 
Germancnsi  ;  et  \iee  versa  San-Gerniancnsis  quae- 
dam  refert  de  baplismo  Chrisli,  qna:  non  leguntur  in 
Corheiensi.  Quae  profecio  non  iinum,  sed  plane  di- 


taui  a  nobis  ejus  dcsoriptioiiein  in  prolegomenis  di- 
viiuc  Bibliotberae,  nuper  edilae. 

II.  Neque  tamcn  ex  eoquis  opinclur  unicum  fuisse 
anliquas  Vulgaiae  auctorem,  sicul  auctor  hoiliei  nae 
noslra:  iinicus  cst  (lihris  noiiiiullis  exccptis)  Hiero- 
nynvis  :  Imic  enim  opinioni  ea  obsislunt  quae  de 
vario  interpretaiionum  gencre  scripsil  S.  Augusti- 
iius,  lib.  u  de  Doctrina  Christiana  cap.  11:  Qui 
enim,  inquii,  Scripturas  e.r  Uebtcea  Iingua  in  Grtv- 
cam  verierunt,  numeruri  possnni ;  Luiiniautem  inlerpre- 
Irs  uullo  modo.  Ut  enim  cuiqua,  primis  fidei  tcmpo- 
ribus,  in  iiianiis  venit  codex  Grcecus,  et  ttliqiitintulnm 
[uculiutis  sibi  utriusque  iuiguw  Imbere  vittebatttr,  au- 
sus  est  imerprelari.  Eamdem  Lalinoriim  inlerpreliini 
numerositaiem  agnoscit  S.   Ilieronymus,  his  verhis  Q  versosinnuunl  aiiclorcs,  seuinterprelcsLatinosEvan- 


in  qnatuor  Evangelia  pnefalus  :  .Si  Latinis  exempla- 
ribus  (ides  est  adliibendu,  respondeant  quibus  :  tul 
cnim  sunt  excmpluria  pcne  quol  cotliccs.  Sin  aitlcm 
veiitas  est  tjutvrendu  de  pluribits,  cur  non  ad  Grtvcttm 
oritfuiem  reverlenles,  eti  quw  vel  a  viiwsis  interprcli- 
bus  mule  ediltt,  vcl  a  prtvsiimptoribus  iinperitis  cmcii- 
tlatti  perversius,  vct  a  tibranis  dormituulibus  aul  ad- 
dila  sunt,  aut  mutala ,  corrigimus?  Tanla  codicum 
divcrsilas  ab  eodem  nasei  inlerprele  nenliquain  po- 
luit;  quare  necesse  est  ut  plures  fuerint  auctores 
liujusinoili  traiislationum,  qu;e  primis  Ecclcsia:  tein- 
ponbus  circuinfercbaiilur  apud  Laiiuos.  Multos  qtio- 
ipie  cooceplis  verhis  expressit  Ilieronyinus,  dicens  : 
Qutv  a  viliosis  inlerprelibus  nwle  etlila  sitnl.  Qiieiu  si 


gebi  seciinduiii  Mallhajum.  Quod  vero  de  Evangclico 
volmnine  dieimus,  de  aliis  eliam  libris  inlclligi  ne- 
cesse  est,  ju\ta  tradiiam  ab  Auguslino  superiorcm 
regulam.  qua  statuit  interpreies  Gr.vcos  posse  niinie- 
r.iri,  Lalinos  aulem  non  posse. 

III.  Id  jam  cnmmiine  vclcris  translationis  codiccs 
hahuisse  diciinus,  qund  universi  alienis  addilamenlis 
permixti  circuinlerrenlur.  Causas  et  originem  hujiis 
perlurhationis  sacri  contcxlus  ac  pormixlionis  liicu- 
lenter  ex|iressit  Hieroiiyiuiis  praefatione  ad  Daiuasum 
Papam,  cujiis  jussu  Evangeliea  voliiinina  Lalina  Graa- 
ca;  lidei  reddidil,  ex  iisque  resecuil  quaeeninqite 
male  addita  eiaot,  vel  ab  inleipieiihiis,  aut  a  lihra- 
riis  antiquis.  tlugnus  siquidem,  inquil.  hic  in  noslris 


legeris  aliquando  <le  interprete  Latino,  quasi  de  uno  D  codiabus  error  intdevit:  dum,  quod  in  emtein  re  •  I  m 


disserenlem,  non  slalim  sibi  ipsi  miuime  constaniem 
pules  :  lunc  enim  non  de  oninihus  giiieralim  Lali- 
noriiin  codicibus  M'iiuoncin  liabet ;  sed  de  peculiari 
qiiMilain  editione  Latina,  qiiain  pruhahaut  Ecelesia; 
Cbristianorunp  multa:,  vel  paucx  numero.  Quemact- 
modum  de  Itala  dicere  possuiniis,  quod  sola  in  ali- 
quo  pielio  furrit  Honut,  ac  in  caiins  I cclcsiis  Ila- 
li;r.  IIujus  vero  cdilionis  llalae  unus  eral  auclor; 
quamvis  pernaulta:  in  ejus  exemplaribus  inveiiireu- 
iur  variqntes  lecUones,  a  lihrai  iis  dormilautibus  aui 
a  pi.i'-iiiii|i|iirihns  impciilis  derivatie. 

Ail  loiiliruiatiiinem  eiusilem  seiilenii;r,  qtia  lalinos 
intcrpicles  Scripluraruin  veleris  ae  Nuvi  Tc-t.imeiili 


Evangetislti  plus  di.rit,  in  aito,  quia  minus  pultiveruit, 
udditlerunl.  Vel,  dum  citmdiin  scnsitm  tilius  uiiicr  c.r- 
pretsit ;  illc,  qni  unum  e  quatuot  lctyrut,  ud  ejui  exi  m- 
plum  cwteros  qnoque  tetihnaverit  tmendandot.  I  nde 
uccittii,  ul  npiid  nos  mi.rla  lint  uiuniti  :  et  in  UarCO, 
ptitru  Lncic  ttlquc  Mttlluci ;  riusiiin  iu  tltttlliiro,  plura 
Jounnis    cl    Muici  ;    ct  in  cu  tcris  icliquorum  qutv  cliis 

propriu  suiit,  inveniantur.  Ilujus  confus is  errorein 

siisiulii  s.  «loctor,  et  singulis  Evangelistis  sua  quas- 
que  reslilinl,  eiini  laisehiniins  canones  insoruil  I  i- 
tin;i'  suoe  i  vangeliorum  tramlatieni.  D«  quo  si  fei  ior 

scire  volueril,  edilioncin  nosliani  di\in.c  Itihliollicc.c 
S.  Ilicronynii  i  ousiilendam  moiicuius. 
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Omnia  igitnr  apud  L.ilinos  permixla  fuisse  leslis  A  inqnii,  naiione  Afer,  Aqtiitcicnsis  episcopus,  imperante 

accedit  llieronymus;  testes   quoqne  acceduni  duo  Conslanlino,  in  Evangelia  liiulis  ordinutis,  brevi  et  rus- 

manuscripti  codices  nostri ;  ubi  Marci,  ac  Lukc  plura  tko  sermone  scripsit  commenlarios.  Coninientariorum 

in  Mallhrco  inveniunlur.  Ulque  res  firnietur  exem-  ergo  scripinrcs  scriem  litiiloriini  scu  capilulorum  or- 

plis,  nonnulla  proponemus  loca  permixta  in  nostris  dinatoruin,  et  sacro  contextui  praefixorum observa- 

exemplaribus  Italicae  ver»ionis.  Capiiulo  .iv,  col.  102  bant  diligenler  in  suis  exposiiionibus  ;  ut  cx  litulis 

(hujus  nostrcc  editionis)  monei  nola  marginalis  (')  as-  proenoiatis  facile  lecior  intelligeret  et  invcniret  loca 


funientiiin  quoddam  esse  translatum  e  Luc;c  capilc 
sexto,  f  .  26,  iu  codicem  San-Germanenseni.  Nam, 
quod  niinus  dixerat  Malthxus  de  hominum  bcnedic- 
tionibus ,  quibus  etiam  pseudoprophela:  prosecuti 
sunl,  id  ex  Luca  addcndum  puiaverunt  scriptores  an- 
liqui.  Undein  Matlhxo  ita  legi  volebant :  Sic  enimper- 
scculi  sunt  proplietas,  qui  erant  ante  vos.  Nolile  gau- 
dere,  cum  benedixerinl  vos  omnes  liomincs;  sicenim  fa- 


ab  ipMs  illustrata.  Ex  bis  plane  liquet  gcncra  illa  di- 
versa  capilulalionum,  qux  in  fronte  SS.  Bibliorum 
manuscriptorum  leguniur,  veluslissima  esse,  ac  tem- 
pore  Conslantini  Magni  a  muliis  jam  Fuisse  usurpata, 
dum  libros  Evangeliorum  describerent.  Unde  vera 
esse  comprobanlur,  qu;e  de  hocce  arguniento  scribe- 
bat  Cassiodnrus  lib.  de  Insliiui.  divin.  Litter.  cap.  1, 
ubi  ail  litulos  in  lihris  sacris  a   majoribus  nosiris  or- 


ciebanl  pseudoprophelis  palres  eorum.    Vos  estis  sal  B  dine  cttrrenle  fuissc  descripios  :  Majores  nostros  vo- 


terra,  elc. 

Similia  sa?pius  occurrunt  additamcnta,  ex  Marco 
pra¥cipue  desunipta,  ut  est  illud  cap.  xiv,  pag.  cxvi, 
hujus  Rom.  Edit.  iVon  enim  inlellexerant,  sicutnecin 
panibus.  Erul  enim  cor  eoruin  oblusum  :  quod  e  Marci 
capitesexto.versu  52,  in  Matihxi  coniexium  transtu- 
leruntaut  veleres  librarii,  aut  alii  scriplores.  Prxler 
hscc,  plura  adbuc  reiinuit  additamenta  Corbeiensis 
codex  :  sed  ne  in  his  recensendis  diutius  iinnioreniur, 
consule  subsequeniem  cditionem  sancti  Matthxi , 
col.  241,  nota  (a)  et  col.  245,  nota  (")  {hujus  nostrm 
edilionis),  cl  in  priniis  col.  277,  nola  (-')  ubi  legilur 
celebre  illud  addilamentum  c  Luca  nniuiatuni,  quod 
mirifice  erudilorum  lorsit  animos. 

CAPIJT  II. 

DE    CAPITULIS  PR.EFIXIS  ANTE  SACRUM   CONTEXTUM 
EVANGELII. 

I.  Anliquiora  sunl  Hieronymo  itla  capiliiln.  II.  Qua;  in 
codicibus  versionis  llieronymianai  prarfiguntur ,  con- 
servata  sunt  ex  anliqua  Vulgataelltalicalranslatione. 
III.  (Jtililas  liiijusmodi  capilulationum,  seu  capitulo- 
runt. 

I.  Merilo  hsec  capiiula  Hieronynio  velustiora  dixi- 
mus ;  cum  ex  uno  Juvenco  presbyiero,  qui  floruit 
tenipore  Conslanlini  Magni,  nobis  scire  liccai  tot  in 
ejus  exemplaribus  Malthsei  posita  luisse,  quot  nunc 
leguntur  in  manuscripio  Corbeieusi,  inque  aliis  bene 
multis  codicibus,  qui  antiqua  contextus  sacri  retenla 


cans  Ecclesinsiicos  auctores,  qui  aliquot  sivculis  ante 
ejus  actaiem  in  Ecclesia  Cbristi  cclebres  fuerunt. 

II.  Tania  auleni  fuit  ususac  vetustatis  consueludo, 
ut,  abrogata  vcteri  translaiione  Laiina,  reiinerenlur 
tainen  indices  tiiulorum  et  capiluldrum  aniiquorum 
in  nova  llieroiiyini  Scriplurarum  edilione.  Decapitu- 
Iis  seu  titulis  veieris  instrumenti  voluminibus  ad- 
lixis,  saiis  abunde  dispulaiiim  est  in  prolegomenis 
noslris  ad  frontem  d i v i 1 1 ae  Bibliothecse  S.  Hierony- 
mi  appositis  :  hic  de  tiiulis  pranotaiis  initio  Evan- 
gelii  seciindum  Mallboeum  breviter  disserere  milii 
lanluni  incuinbil.  Quod  ut  facilius,  quantum  res 
exigit,  exequamur,  meminisse  debet  lector  siudio- 
sus  Hieronymum  ,  nullain  in  Evangelico  lextu  a  se 
*-•  edito  divisionem  agnoscere  ,  piieler  eam,  qu;n  in 
«anonibiis  Eusebianis  observata  est.  Quare  alien.-c 
ac  spuriae  censenda;  ernnt  in  versione  Hieronymiana 
quaecumque  c.ipitulorum  dislinciioncs  ei  periochae, 
qure  non  consenliunt  canonum  Euseliimionim  dis- 
tinctionibus.  Illis  vero  dislinelionibus  Euseb.  liiulo- 
rnm  anliquorum  a  nobis  cditoruin  nullnin  genus 
convenire  pcrspexiinus :  non  primiim ,  quoil  per 
viginti  et  ocio  sectiones  lotum  Matthaei  partiiur 
coniextum;  non  secunduin,  in  quo  suui  lanlummodo 
capilula  octoginta  sepiein  vel  ocio;  non  denique 
teiiiiiin,  eisi  in  eo  numereniur  seciiones  seplemde- 
cim  supra  ccniuin  :  quia  Hieronymus  Eusebium 
Caesariensem  secutus  dispares  babet  numeros,  dis- 
pares  ab  anliquis  interpretibus  Sacri  contextus  divi- 


divisione,  octo  supra  vigiuti  capitula  describunt  ad  "  siones.  Nam  quod  illi  in  28,  aut  88,  aul  117,   capi 


frontein  Evangeliisecuiidum  Matthfeum.  Idemprobant 
sancii  Hilarii  in  Mallhaeiim  conimeniariornm  volu- 
mina,  qu;c  per  canones  seu  capitula  dividuntur, 
prout  lexlus  Evangelicus  in  plures  partes  tunc  divi- 
sus  babebaiiir.  Nec  fefellit  opinio  queniqiiam  eoruiu 
qui  puiarunt,  tiiulos  MaUhaei  Evangelio  prtcfixos,  jam 
Ililarii  aevo  in  Evangelioruin  exemplaribus  fuisse 
prxnotatos,  illuinque  ex  iis  selegisse,  (|uorum  utilio- 
rem  duceret  explanationem.  Eoautem  modoin  Mat- 
ihreum  tiiulis  seu  c;i|iiiulis  ordinatis  commenlarios 
scripsit  Hihirius,  quomodo  Kortunalianum  Aquileien- 
sem  episcopum  in  Evangelia  scripsisse  tesiatur  ipse 
Hieronyiiius  libro  dc  Scripl.  Ecclcs.  Fortunatianus, 


tula  dispartili  sunt,  bic  cum  Eusebio  in  555  canones 
scctuni  esse  voluil,  omni  erroris  confusione  sublaia 
ex  dislinclione  bujusniodi  canonum. 

At  ut  cxploratum  raluinque  sit  apud  omnes  erudi- 
tos,  capilula  a  nobis  jam  edita  ad  fiontein  Evangelii 
secuniliini  Malthceum  mutuata  esse  elconservata  iu 
versione  Hieronymi  ab  alia  aniiqiiiore,  quani  Iialam 
dicimus,  uniiin  tanlum  monuisse  sufficiai;  nempe, 
nibil  interdum  legi  in  Irauslaiionis  Hieronymianrc 
cinilexiii  quod  respondeal  capilulis  pramotatis.  Capi- 
ttiluni  v.  g.  xx,  in  primo  indice, et  in  leitio  75, 
scriptum  est  de  primis  accubilis ,  seu  accubitibus 
cKita*;  frustra  vero  in  textu   Evangelico  Hieronyini 
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requiras  apud  Matlhxum,    quod  dicilur  de  primis  A  Porro,  inquil,  quanlum  commodi  Leclori  ipsi  accidet, 


i//is  nccntifis  in  cama;  cum  hxc  parabola  scripta  sit 
et  referaiur  a  solo  Luca.  Unde  evidcns  exsurgit 
argunaentum,  capitula  jam  dicta  propria  fuisseanii- 
qiue  Vulgal;r,  ct  Italicaj  versipni,  quge  in  Mallhxo 
nonnulla  retinebat  ex  aliis  Evangeliis,  ac  prxcipue 
parabolam  invitati  ad  coenam,  cujus  hic  sunipiuin  est 
a  nobis  exemplum.  Conferai  qui  voluerit  Hierony- 
iiiiaiiuni  Mallhxi  contexlum  cum  capilulis  a  nobis 
cdilis,  slaiim  nuilta  loca  deprehendel,  quaj  inter  se 
iiiinime  consentiant;  quae  lanieu  cnnsenliunt  cum 
[talicx  versionis  contextu.  Nec  mirum  quod  illi  per- 
feclc  convenianl,  quia  ex  ea.et  ad  eam  translaiio- 
nem  adornali  sunt  indices  horum  capilulorum,  de 
quibus  scrmo  noslcr  est. 


si  divinorum  Librorum  percurrerit  titulos  hosce  qui- 
bus  (ut  cum  Cassiodoro  loquar)  sacer  lexlus  quodam 
noliis  cnmpendio  panditur  .  iisque  in  principiis  libro- 
rum  de  universa  serie  leclionis  impressis ,  uliliter 
admonitus ,  salubriler  reddaiur  alienlus ,  el  facile 
unainquami]ue  rem  duni  qnaeril ,  inveuiat,  quam  sibi 
cognoscil  breviier  indicatam.  Accedunt  et  ali;e  haud 
exigui  momenii  utililates  :  nam  nostris  liic  litulis  sive 
cipilulis  ad  velustiortm  illam  Latinam  ei  LXX  In- 
terprelibus  editionem  ex  parte  cnnfwciis,  et  cditionis 
ejusdem  (cujus  nullum  hodie  inlegrura  superest  Lati- 
nuin  exemplum  )  fragmenta  salitm  reparantur  :  et 
brevibus  veluii  commentariolis  maiiuducimur  iu  pro- 
phctis  maxime  ad  sensum  Scripiurx  altiorem  :  duni 


III.  Jam  capiiula   islhxc,   elsi  alicna  a  Versione  B  solo  quasi  digiti  nulupulelire  inonemur  ubi  Christum, 


llieronymi,  necejus  respeciu  genuina  esse  delinilum 
sii,  ea  lamen  aul  aspernanda,  aut  abjicienda  minime 
censeo;  non  uno  enim  modo  juvare  possunt  ad  per- 
feclam  anliqux  Vulgalx  Laiinx  cogniiionem.  Unde 
accidit  ut  hiscc  capitulis  ignolis  apud  eruditos  honii- 
nes,  quemlibet  ipsi  errorem  sequerenlur,  de  addita- 
mcniis  veieris  translalionis  Laiinxdisputantes.  Quid 
vcro  haheant  uliliiatis  indices  illi  capitulorum  ad 
dirimendas  hujusmodi  doctorum  virorum  lites,  ex 
uno  capitulo  in  exemplum  adducio  facile  planum  liel. 
Ambiguum  et  conlroversum  est  apud  nonnullos 
Iiujns  xvi  scriptores,  an  in  veteri  Vulgata  sancli 
Matlhxi  cap  20,  legereiur  additamentum  quoddam 
ab  Evangelio   S.  Lucx  mulualum.  Asseruni  quidem 


Ecclesiam ,  Sacrameniaque  novx  Legis  sub  lypico 
aliquo  velamine  requiramus. 

CAPUT  III. 

l)E  LTILITATE  EDITIONIS  ASTIQC.E  VlLGATi.  ET  DE  VE- 
TLSTATE  AC   PRAESTAJITIA    KOSTRORCM  MSS.  CODICUM. 

1.  Juvatad  inlelleetum  Scriplunv ;  ad  rcciiata  a  Pa- 
tribus  teslimonia  comprobanda  ;  cl  ad  manifestandam 
/idem  Ecclesia?  veleris.  II.  Ante  octingentos  aut  non- 
genlos  annos  scripti  codiccs  nostri ;  el  in  ilonasteriis 
insignioribus  conservati. 

1.  Utilem  s:epius  esse  inierprelationem  diversam 
ejusdem  Scriplur.ne  docuit  S.  Augustinusde  Doctrina 
Cliristiana  lib.  n,  cap.  12.   Elenim  de  multiiudine 

illi  ;  neganl  vero  alii.  Sed  ne  diuiius  lis  sub  judice  Q  Latinoriini  inlerprelum,  postquam  montiit  leciorem, 

sii,  consulant  triplicein  indicem  capiiulorum  a  nobis 

edilomm;  et  prior,  terliusque  index  siatim  renuntia- 

bii  in  plurimis  aniiqiur.  VulgaUe  exemplaribus  |io»i- 

luni  fuisse  assumentuin  prsedictum  ;  ex  secunda  au- 

tem  serie  lituloruin  liquide  demonstramr  non  omues 

ubique  codices  sacros   sancti    Malllirti    admixlura 

habuisse  conlexlum  translaia  in  eum  quadain   sancli 

Luca;  parabola  de  non  expeiendis  locis  eminentiori- 

bus  incoena.In  primo  igitur  indice  sic  se  babel  Dre- 

vh  xx  :  Dc  primis  novissimis  (uturis.  Parabola  opera- 

riorum  in  vineum  conduclorum.  De  pelilione  filiorum 

Zcbedai  :  El   de  primis  accubitibus  cteniB.  Iu    lertio 

indicc,  sub  numero  75,  bsec  lcguniur  :  El  de  primis 

accubiiis  ccena;.  Qu;e  profecto  non  essent,  nisi  in  ali- 


staliin  ista  subjungit :  Quw  quidem  res  ptus  adjuvit 
inleUigenliam,  quam  impeditit,  si  modo  legenles  non 
sint  negligentes.  Sam  nonnultas  obscuriores  sententias 
plurium  eodicum  sa?pe  manifesiavit  inspectio,  sicut 
illud  Itaue  proplietiv  unus  interpres  ail :  Etdomeslicos 
seminis  lui  ne  despexeris  (7s.  lviii,  7)  :  niius  anli;ii» 
ait :  Kt  carnem  tuain  ne  despexeris  :  Uterque  sibimet 
invicem  adlestalus  esl.  Xamque  atier  ex  altero  cxponi- 
tur  ;  quia  et  caro  posset  accipi  proprie,  ul ,  corpus 
suum  quisque  ne  despiceret,  se  pularel  admonilum  ;  el 
domeslici  seminis  translatc,  Christiani  possent  inteltigi, 
ex  eodem  verbi  semine  nobiscum  spiritaliter  nati :  nunc 
autem  collato  interpretum  scnsu,  probubilior  occurrit 
sententia  proprie  de  consanyuineis  non  despiciendis 
quot  exemplaribus  antiqu;e  Vulgala;  parabola   Luca;  1)  esse  pra;ceplum,  qnoniam  domesticos  stminis,  cttm  ad 


de  invitatis  ad  nuplias  lanquam  vera  pars  coniexius 
sacri  boc  Uatlhxi  loco  scripla  legereiur.  Aliquot 
l.iiiiiiin  exemplaria  dico  hahuisse  illud  assuuienium; 
quiacerlum  exstat  ex  serie  secunda  capilulationum 
ideni  abfuissc  in  aliis  Ilala;  versionis  codicibus.  Nam 
capiiulitio  lviii  hujus  parabolae  adscitilix  non  me- 
mini',  De  fUiis  Zebeda'i ;  el  de  minimo  majores  fi,ii. 
Yeruin  quid  in  bis  reccnsendis  diutius immoror,  cura 
plusquam  satis  de  eodem  argumenio  in  noiis  nosiris 
piolixioribus  Gallico  idiomale  scriptis  dispiitaveiim. 
Dccadem  vcro  utililate  capilulorum  libris  sacris 
prxflxoruni  disserebal  erudilus  presbyter  ('.iinis 
prxfatione  iu  suamvelerum  lilulorum  colleciiouem. 


carncm  retuteris,  consanguinei  potissimum  occurrunt, 
elc.  i.iiiml  inia  Isaix  senlenlia  demonslrut  Augusli- 
nus,  iu  proinpluiiobis  cst  sexcenlisex  Malibxi  Iiala 
versione  exemplis  evincere  :  quia  quolquol  sunl  va- 
riantes  in  manuscriptis  codicibus  lcctioues,  tut  fcre 
inveniuntur  expositiones  contexlus  sacri :  sicui  illud 
Jnannis  Baptists  ad  JhiI.cu>  :  Et  noitte  dicere  intra 
vos,  1'atrem  littbemus  Abraltam,  obscurius  posilum  in 
Vulgata  hodicrna,  et  in  codice  Corheiensi  vclcris 
iranslaiionis,  mauifeste  declaravit  varians  lectio  San- 
Cermanensis  exemplaris  :  Etnotite  prwferre  vos  ,  di- 
centet,  1'atrem  habemiit  Abraham.  Sensus  ilaque  in- 
crcpanlis  liquidus  c^l,  cum  dicilur,  nolilc   prakrrc 
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vos)  nam  illam  lanluin  arrogaiiiiam  Jiidaeoruin   re-  A  mysterio  fixam  raiamque  habuisseanliquos  Paires  ac 


tuudil  Joannes,  neuliquain  genus  ex  Abraham  de- 
diicium  vituperans.  Eamdcm  aflert  luccm  huicsen- 
tcnii.c  Matthaei  :  Deati  misericurdes,  quoniam  ipsi  mi- 
sericurdiam  cunsequenlur ,  codex  San-Geriuanensis  ; 
ubi  legimus  :  Beaii  misericordes,quonium  ipsis  misere- 
bitur  Deus.  Pole.-l  enitn  quis  Vulgalaj  leciioni  bunc 
tribucru  intellectum ,  ut  qui  hoinintiin  sui  siiuilimn 
lab  ruin  miseretur ,  ejus  quo>|ue  in  laboribns  et 
aerumnis  constitiiti  misereanliir  cucteri  liomines. 
Sed  alius  interpres  docet  inisci icordem  quenique  id 
ex  sua  uiisericordia  expectareposse  ,  quod  ejus  sine 
dubio  Deus  landem  iniserebitur.  Obvia  sunt  cuique 
iu  nostra,  Matlhaei  antiqua  Vulgata  siinilium  varian- 
linni  lectionum  cxempla  innumera  :  quare  nullum 
aliud  iiipraeseniiarum  adjicicmus. 

Miiltuin  etiam  juvat  editio  nostra  ad  conlirmanda 
reciiata  a.  SS.  Patribus  Scripturae  testiinonia  ,  quse 
saepius  vitiosa  fuisse  noniiullorum  crilicorum  perver- 
sa  asscrit  conteniio.  Tales  audivi  diccnlcs,  incuiio- 
sos  esse  priscos  doctores  ecclesiasticos  ,  utpote  qui 
memoriier  Scripturarum  verba  recitanles,  nuncad- 
dant,  nimc  aufeiant,  nunc  ordinem  perversum  in  eis 
sequantiir.  Quasi  niliil  ipsorum  inleresset  quibus 
verbis  proferreiiiur  oracula  Cliristi,  ct  prophetarum, 
modo  sensui  el  intelligeniiae  recitatLa  non  nocnerit. 
Sed  istiusinodi  suspicionibus  reclamilant  exemplaria 
llalicac  vcrsionis,  ac  religiosos  fuisse  Palres  in  citan- 
dis  divinis  Scripttnis  probe  demonslrarit.  Cum  igitur 
apud  ipsos  plurimas  legeris  sentcntias  textui  bodier- 


lidclium  plebes.  Id  eniin  nou  obscure  indicavit  ca- 
piioluui  106  tertii  indicis,  quod  bis  duobus  vcrbis 
coniinelur,  Oblatiu  ejus.  Deindc  in  mss.  codice  Cor- 
beiensi,  post  vcrba  Christi:  II oc  est  corpus  meum,  ad- 
dita  suut  ista,  quud  pro  vobis  tradetur.  Unde  apparet, 
velnslioies  Ecclesias ,  cum  veram  Oblutionem,  luiu 
propriam  Christi  substaniiam  in  sacrameiilo  altaris 
fuisse  professas. 

II.  Aniiquiiaiem  nunc  et  pruestantiam  codicum  no- 
slrorum  Manuscriplorum  brevi  sermone  perstrin* 
gam;  res  namque  isllisec  polius  oculis  teslibus,  qnam 
argmiieniis  percipilur  ac  demonstralur.  Et  utinain 
quot  sunt  iu  orbc  cbristiano  docli  expertique  homi- 
nes,  lot  essent  inspectores  exeinplariiiui  iioslroiiim. 
5  F.dlor,  uisi  ubique  gentium  tesles  accederent  anli- 
quitaiis,  quam  prae  se  ferunl  prxdicli  codices.  Nec 
mireluiqiiis  meam  conliileniiam,  qnia  ex  prxjudiciis 
viiorum  doctorum  orlum  in  mc  habuit.  Lnum,  vel 
duos  profero  testes  V.  C.  F.  Desmares,  et  Stepha- 
iiiiiii  impiiiuis  Buluzium ,  cujlis  consiliis  et  amicitia 
luilo  felicins  ulor,  quaiilu  sincciuin  magis  in  eo 
pecius  semper  expertus  suni,  oninique  tcmpoie  in 
amicos  promplissiiinim.  ls  ergo  usu  et  volutatione 
innunierabilium  mss.  codicum  locupletissima;  biblio- 
theeae  Colberlinae  subactus,  Corbeienscin  nostruin 
Matihaei  codicem  antc  octingenios  annos  scripluin 
csse  inihi  concessil.  Ncc  iiinnciilo,  cum  sit  in  anti- 
quis  meinbranis  exaralus  litteris  Saxonicis,  vel  Mc- 
rovingicis  :  miitam  enim  liabel  elenienlorum   for- 


na;  Yulgat*  niinime  conseniicntes,  non  statim  erum-  C  inam.  De   San-Gcnnanensi  exeutplari  eleganter  de- 


pas  in  vocem,  eorum  lilubare  lidem  ;  clamilans,  quia 
quod  lui  codices  habent,  id  siepissime  non  habe- 
bant  Patruin  exemplaiia  ;  vel  potius  lui  non  habent 
codices,  quod  illi  legebant  passini.  Sic  Leo  Magnus, 
el  anle  euin  llilarius,  et  Ambrosius  legunt  :  El  lu 
Betldeem  Judaw  ,  non  est  minima  inter  principes 
Juda  :  ex  le  enim  exiet  Princeps,  qui  regat  populum 
meum  lsruel.  Legebal  Lucifer  Calniianus  :  Et  nolile 
prwfene  vos,  diccntes  :  1'ulrem  liabemus  Abraluim. 
Chiomaliiis  Aquileiensis  :  Beali  estis ,  cum  vos  pcrsc- 
quuiilur,  el  exprubunl,  etdiatnl  umne  mulum  udversum 
vos  propter  justiliam,  mentientes.  Dcnique  Cjprianns, 
el  alii  :  Ego  libi  dico,  quia  lu  es  Pelrus,  el  supcr  iztam 
petrttm  cedificabo  F.cclesiam  meam,  et  porlue  inferorum 


sciijito,  vettistoque  characlere,  idein  fuil  judicium 
apnd  multos  studiosos  homincs ,  in  rebus  sacris,  ac 
in  veteribus  iiionumentis  curiosos;  qtiortim  alloquiis, 
et  familiaritate  cobonestalus,  videndos  ipsis  ac  scru- 
tandos  noii  raro  exbibui  codic.es  manuscriplos  Ilalictc 
versionis.  Sodales  meos  ac  compresbyteros  taceo 
monaclios,  quamvis  nonnulli  ex  eis,  ncmiiie  recla- 
niante,  consttltissiuij  habeanlur  in  hoc  eriidiiionis 
gcncre.  Sed  iiuIIih  a  seipso  ,  aul  a  suis  te.-liinonium 
accipere  solilus  est.  Demum,  ut  uno  verbo  absolvam, 
pra:>to  sunl  oiauuscriptj  nostri  oninibiis  repraesen- 
landi  curinsis,  qni  deeorum  probata  vetuslate  dubi- 
lare  volucrinl. 
Dixi  conservatos  fuisse  codices  nostros  peranli- 


non  vincent  eam,  tilc.  Verum  quid  oliose  ,  isla  com-  D  quo-.  Ital.c    versionis    in    mona>teiiis    in-ignioribus. 


niemoratniis,  quando  siilbeienier  a  nobis  alibi  per- 
tractata  lcgmtnr.  Consulnl  crgo  cnriisus  lector  an- 
noiiiiones  nostras  proliias  veriiaculo  sermone  scri- 
ptas  in  vcrsionem  Italicam  :  et  illico  lateri  cogetur 
suiiiinain  esse  uiilitatem  cdilionis  Itabe  seu  anliqit.e 
Vulgatae,  ad  vindicandam  ab  omni  iniqua  suspicione 
SS.  Palriim  lidem  in  rccilandis  Sci  ipiurae  sententiis. 
Non  mediocre  istud  emolumentunj  qimque  nobis 
erit  ex  editione  aiitiqua  Latina,  quud  ex  capilnlis  ei- 
dem  pra'fixis,  ac  cx  ipso  conlexlu  innoteseat  lidcs 
veteris  Ecclesiae  circa  Eucharistice  Sucramcntum.  Ne- 
que  vero  dubiiare  fas  est,  et  veram  corporis  Christi 
subsiaiiiiain,  et  perfectam  ejus  oblalionem  iu  hoc 


Quod  ila  es>e  nulliis  inlicias  ieril,  qni  hisloriae  eccle- 
si.islicic  ac  monaslicae  niediocriter  sil  peritus.  Prio- 
iiiu  iniin  eodicem  ms.  celebre  monaslerium  anli- 
qu;e  Corbci;c  in  Francia  servavil  integrum  et  imma- 
culiiuin.  Alieruin  superstitem  imbis  tribuit  monasterii 
liiijns  sancti  Gcrmani  a  Pratis  bibliotbcca  vetustis- 
sima.  Ambo  hodie  adservanlur  in  eadein  bibliolheca, 
Corbeiensis  sub  numerica  nota  21,  San  Germanensis 
antein  sub  nuinero  15,  sed  de  codicibus  nianuscriptis 
bactenus. 

Caelerum  moneo  lectorem ,  me  nonnulla  supple- 
visse  in  margine  paginarum ,  quae  vel  incuria  libra- 
riorum ,  vel  interpretum  imperitia  male  posila  ,  aul 
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omissa  sunt.  Multa  correxi  in  secundo  indice  capiiu-  A  aucore,  sed  praeslantissimi  hujus  Vercellensis  Eo- 

clesi;e  olim  episcopi  Joannis  Siepbani   Kcrrerii,  les- 


lormn  ,  quia  pluriuiis  soloecismis  fuediiaiem  sui  pu- 
blice  legentilius  pnebebat.  In  tertio  indice  inuneros 
apposui  vulgares  ad  distinciionem  cujiisque  capituli. 
Ilis  ergo  fruere  benevolus,  et  xqui  bonique  consule 
priniain  Iialicic  versionis  ediiioneni ;  in  qua  timeo, 
ne  milii  mulia  exciderint  propier  scriptinnem  tolins 
ferc  opeiis  pro|ieraiam.  At  ciim  plerique  cruditurum 
velieinenter  impelleniium  ad  fiiiem  ediiionis  in  causa 
sinl,  eur  properato  opus  essel,  veniam  ipsi  tribuant 
lapso,  et  incullo  sermoni,  quem  iimare  tnilii  non 
licttit. 

EPISTOLA 

RUGGEHII  NOVARIENSIS,  CATHEDRALIS  EUSEBIAN.E 
CANONICI,  AD  BLANCHINUM  VERONENSEM. 

Codicis  Evangeliorum  Vercellensis  dcscriplio. 

Velusiissimum  tandemcodicem  Evaiigeliaiium  Eu- 
scbianum  jam  mullisab  liinc  annis  apluriinis  sapien- 
tissimis  viris  ,  ac  erudilissimis  scripioribus  conquisi- 
limi ,  vola  lua,  vir  clarissime,  non  soluin  utauliqui- 
latem  spectares,  verum  eiiam  tit  magis,  ad  confn  ina- 
tioncni  catholicaa  fidei,  quai  sacrosanctis  Evaugeliis 
taini|iiam  firinissiinis  propugnaculis  roboratur  ,  ve- 
rilaiem  erueies  ,  consequi  poiuerunt. 

Prodit  enim  iu  lucem;  illumque  lenes  diuturna 
temporum  serie  nulla  oblivione  delelum  ,  sed  'caule, 
slinliose,  ac  sedula  diligenlia  adservatuni,  nuncvero, 
D.  0.  M.  opiiiilauie  ,  et  emiuculissimo,  ac  reveren- 
dissimo  D.  D.  Carolo  Vincentio  Ferrerio  ord.  Pr;ed. 
hujiisque  sanctse  Vercellensis  Ecclesi*  episeopo  vigi- 
lanibsimo  sic  disponente,  ac  dignitatibiis ,  et  cano- 
nicis  Eusebiani  capituli  aniiucniibus,  mea  ope,  ac 
labore  a  suoexemplari  fidelitcr,  et  ad  amussim  irans- 
cripiim. 

De  vero  possessore  liiijus  sacri  voluminis  ,  prieter 
amiqiiam  constatiiissiinamque  venerationem  ,  quam 
sempcr  ergaillud,  capitulum  et  Ecclesia  professa  est, 
illud  asservanda  in  ipsomei  sacroReliquiarum  depo- 
sito,  uin  sanctorum  piopheiarmn,  apostolorum,  plu- 
rimorumque  martyrum  ossa  custodiuniur,  exstant  et 
dociniicnta  plurima  cerl;e  lidei ,  inoniineiilisqiie  pu- 
blicisconsignaia,  ex  quibus  ediscimus,  librumqua- 
tuor  Evangeliorum  a  nia^no  sancto  patre  noslro  epi- 
scopo  et  martyre  Eusebio  et  Grseanicis  littcris  ante 


limonio,  ex  Vila  P.  N.  Mariyrisel  episcopi  Eusebii 
ab  eoscripla  mntuato,  patefacere  conicndam.  Legi- 
tur  ilaque  fol.  16  illius  Vile  : 

—  Neque  vero ,  hmc  ,  alinque  dum  aijeret ,  sui  obli- 
viscebatur  :  immo  constans  tradilio  est ,  eum  non  modo 
ad  occasionem  tollendam ,  qua  poputus  Ariana  invidia 
sednclus  in  eum  peccarel  ,  sed  etiam  ardenti  stndio  va- 
candi  sibi  e!  Deo ,  secessisse  in  montes  Oupa-  Buijrjel- 
lensis  ditwnis ,  el  ullra  Pudum  ad  Castrum  Credonense 
{lunc  dioecesis  Vercellensis)  dicersis  temporibus  ;  ul , 
qui  tot  curis  juvandorum  aliorum  gralia  dislinebiitur , 
haberel  ubi  subinde  se  colliijerel ,  ac  spirilnm  e  ccelo 
attraherel,  nmjoresque  ei  ad  bei  gloriam  provehendam 

1}  vires  suppeterent. 

Legitur  eliam  in  eadem  Vita  manuscripia,  Euse- 
biuin  ,  dum  in  liis  locis  religinsis  et  sanctis  morarelur, 
sua  ipsius  manu  qualuor  Evangelia  scripsisse  ,  qua- 
ad  ba;c  usque  tempora  conservanttir  :  quse  quidem 
sancla  Evangelia  lolius  postea  vitse  lempore  ipsius 
fuisse  caros  comites,  in  ejus  Vila  narratiiiu  liabemus. 
Siquidem  illorum  lemporuin  ChrNtiani  homines  ,  el 
perpeluo  apnd  se  habere  ,  ac  cireiimgeslare  ea  con- 
sueverant,  quemadinodiiin  a  mnlieribiis  cliam  facli- 
latiim  noviinus  :  id  quod  de  sancta  Caeilia  in  priinis 
satis  constat,  qu;c  ClirUti  Evangclia  ,  uti  ejus  narral 
Ibsioria  ,  semper  in  pectorcgestabai  suo.  Immo  idip- 
siiiii  nonnullis  ad  morlem  usque  familiare  fuit ,  nli 
sanclo  Baniabx' ,  ad  cujus  defuiicli  pectus  reperlum 

C  est  S.  Matilr.ci  Evangeliuni ,  ipsius  Barnabse  manu 
descriplum  ;  quo  lemporo  in  insula  Cypro,  Zenone 
impcrante.corpusejus  iiiveniiiiue.i.Quamobrein  pie 
credendum  existimo,  librum  huoc  in  prompiusem- 
per  iiabuisse  Eusebium,  non  sacus  atque  Bafnabam, 
et  Cscciliam  :  sni  illuin  llicsauri  inslar  duxisse;  el  ex 
hoc,  (imiiimii  doclrinaruni,  viiluiuni,  rcruinque  mi- 
rabilium  ,  lamquam  ex  Oceano,  tum  venx,  tum  f0n- 
tes  elfluxcrmii,  quorum  sauctos  latices  ciiin  Eusebiw 
cbibisset,  dauuonia,  dajinonioi  iimque  miuistros  eje- 
cit,  vitiorum,  scbismatum  ,  hxresum  telra  nion.Mra 
ex  Ecclcsia  cjecil ,  exterininavitquc.  Neque  enim 
fruclus  expeclare  poteranl  alii ,  aui  ali  iosiriiiiienti 
perfeciione  aique  prestanlia,  aut  a  sumn.a  dexleii- 
tale  periliaque  aitilicis,    qui  iusiriimcnio  liiijusmodt 


divimi  llieroiiviniini  fuisse  reddilum.  Ilac  ipsa  igilur  1)  nsusesl.  Doleudtim  sanc  esl,  thesauruni  huuciiostrui: 


facultaic  Gr.ecariim  liiterariini  leclionis  aique  scrip- 
tionis  ea  perfectionc  Ronix  potiebatur,  ut  Julius 
ponlifex  Marci  succcssor  ,  qui  Euscbiiiin  sacro  pres- 
byterali  rharaciere  insignivit ,  existimarit  illuin  non 
sibi  soli  vacare,  sed  etiam  Chrisliams  reipublicoEpro- 
dcsse  dcbcre ;  ui  habetur  ex  anliquissimis  lahulis  hu- 
jus  Vercellensis  Ecclesia:,  iu  quibus  eiimdciu  Euse- 
biiim,  interpreiem  gacrorum  Voluminum  designatunj 
asuinnio  pontilice  fuisse  traililur.  Graicaseiiini  lilieras 
non  alio  propOs.ito  sibi  (ine  didicerat ,  quam  ut  per- 
feclius  S.icrarum  Lilterarimi  arcana  dignoscerct. 

Quo  teuipore.quove  loco,  qucm  ad  lineni  lioc  opus 
inchoaverit ,  composuerit  alquo  perfecerit,  uon  me 


lnjuria  tempons  aliqua  ex  parte  coii-uinpiiiin  fuisse  ; 
tameisi  ad  eum  illibatura  coiiservandum,  ei  integrum 
non  seniel  adhibila  fuerii  diligenlia  vel  a  magnis  rc- 
gibus,  uii  a  Berengario,  qui  libruoi  argenleis.  |i  miais 

coiitegcnduin  curavit :  qtiod  satis  adlitte  pi  .clic.mi  illa 
carmina  ,  quae  ^nb  sanctissimi  Eusebii  eulgie  leguu- 
lur  ;  ea  vero  sunt  : 

Praesul  liic  Eusebius  scripsit,  solvitque  vetustas. 

Rex  Bereogarius  sed  reparavii  icleni  : 
Argeutum  [m .-si >|< i;uh  fulvo  deprompsU  et  atwo, 

Ecclesiae,  prsesul,  obiulit  ipse  in.i . 

Nec  ininus  dolco  ,  quod  videam  foliiuu  iiiiiim  illms 
sacri  codicis  religiosis  qiiibiisdain  persouis  reliquia 
loco  dalum;  quemadmodum  in  iufia  scripta  syngra- 
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pha  Augustini  Ferrerii ,  ea  tempeslaic  Vercellensis  \  exciccati,  aut  alio  menibro  capti  sint.  Sed  de  hoc 


episcopi,  acpalruelis  avi  mci,  legcre  est.  Quem  nos 
codicem  pcriude  describendum  curabimus,  prius- 
quam,  aut  illum  diuturnitas  lemporis  pejus  efficiat, 
aut  ulla  illius  pars  alia  deperdatur  :  ut  saltcm  lirniis- 
simi  teslimonii  loco  cxstet  versionis;  ipsa  qua  boiiie 
uiimurS.  Hieronyiui  vcrsione,  antiquioris.  Syngra- 
plia  aulem  illa  sic  se  liabel :  <  Augustinus  Ferrerius, 
Dei,  et  Apostolicae  Sedis  gratia  epUcopus  Vercellensis, 
et  Comes,  Universis  Christi  fidelibus,  pracsentes  nos- 
tras  inspeciuris,  salulem  in  Domino  sempilernam. 
Novcritis ,  quod  nuper  ad  Ecclesiam  S.  Eusebii  Ver- 
cellensisdevotionis  gratia  declinantes  Mag.  D.  Jaco- 
bus  Circestensis,  et  Petrus  Ebult  de  Salus,  dioecesis 
Lausanensis,  ad  M.  principem  nostrum  Excellenliss. 


sanclo  nobisquc  cbarissimo  codice  satis. 

Hucusque  idem  memoratus  episcopus  Jo.  Sleplia- 
nus  Ferrerius,  qui,  quamvis  in  sua  prsecelienli  bu- 
jus  sacri  codicis  descriplione  eum  posteritali,  acter- 
meque  memoriao dandum  proiuiseriibisverbis  :Qucm 
nos  proinde  describendum  curubimus :  morte  tamen 
pracreptus  anno  1610,  aulequaui  vila  S.  Eusebiiab 
ipso  collecta  in  liicem  ederetur,  altcri  Ferrerio  epi- 
scopo,  el  sacra  cardinalatus  purpura  insignito.atque, 
ad  spectabilem  venerandumque  Eusebianum  codiccm 
in  praesenicm  memoriain  revocandum  incomparabili 
sollk  itudine  pradilo  ,  supremo  dictante  providenlia; 
nuinine,  liisce  lemporibus  curam  reliquit. 

Aliud  quoque  documeutiim   babetur  in  scrmonc 


Caroluin  Sabaudia;  ducem  pro  universali  Helvetiorum  g  Athonis,  episcopi  vercellensis  anno  752,  qui  inter 


conventu  oraiores  ,  significantes  nobis ,  et  venerando 
Cap.  nosiro  ,  Ecclesiam  sub  hujus  sancti  Eusebii  in- 
vocaiione  in  finibus  loci  Salus,  loco  dicto  Nieuchen. 
Lausanensis  dicecesis  ,  consislere ,  quam  homines,  et 
incolae  loci  pra;dicti  summa  venerantur  devolione  et 
reverentia ,  ob  sublime  sanctissimi  episcopi  et  Mar- 
tyris  Eusebii meritum.  Quare,  si  quid  de  illius  veste, 
gestis,  ex  reliquiis  apud  plebem  pradiclam  haberetur, 
eadem  plurimum  in  Domino  gratularetur.  Nos  idco 
(ut  parest)  cupientes,et  praedictum  divum  Eusebium 
palronum  nosirum  devotis  laudibus  ubique  locorum, 
et  terrarum  summa  veneratione  extolli ,  justamque 
eoruni  oralorum  devotionem  considerantes,  nec  non 
praclibati  illius  principis  nostri  ducis  singnlarem  erga 
praefaios  oratores  benevolentiam  ,  qui  nobis  et  capi- 
lulo  nostro  pro  cis  affecluose  scripsit ,  et  magnificum 
D.  Steplianum  ,  Motae  in  Sabaudia  dominum,  et  suaj 
excellentiae  capitaneum  destinavit ,  quoniam  hujus- 
modi  postulatio  ad  Beati  Eusebii  ccdit ,  populique 
praifati  devotionem ,  eisdem  oratoribus  (acccdente 
venerandi  capituli  consensu)  partcm  lapidis,  quo 
Beatus  Eusebius  lapidatusexstitit,  et  inorli  traditus; 
foliumque  unum  Evangeliorum.ante  centum  quadra- 
ginta  quatuor  ,  super  mille  annos,  prajfati  S.  Eusebii 
manu  propria  conscriptum  ,  et  a  Sacrario  Ecclesiae 
praedictae  cum  qua  decuit  reverentia  exlractum,  elar- 
giti  fuimus  :  ex  quo  Evangeliorum  libro  plurima  mi- 
racula  visa  sunt,  qiiaj  nulla  poterunt  tergiversatione 
celari,  et  quae  omniaapud  Ecclesiam  nostram  pra>dic- 


alios  ad  laudcm  sancti  marlyris  episcopi  Eusebii  a 
Sanclis  Patribus  et  episcopis  Ambrosio  ,  Maximo,  ac 
Gregorio  Turonensi  composilos  recenselur.  Circa  me- 
dium  namque  Serm.  illius,  ubifit  mentio  de  concilio 
coaclo  Mediolani  anno  555(juxla  adnotationem  Cardi- 
nalis  Baronii)  a  Constanlio  imperatore  perniciosissimo 
catholicae  Fidei  hosle,  atque  eversore,  sic  legitur  :  Ad 
quem  bealus  Euscbius  ire  distulerat,  qucm,  quid  agen- 
dum,  minime  latuerat.  Deinde  subdit :  Nec  se  potuit 
conlinere,  quin  ad  memoratum  concilium  iret  pro  fide 
conlendere,  sancti  Evangelii  cara  deporlans  pignora. 
Idem  leslatur  cliam  Venerabilis  Jo.  Franciscus  Bo- 
nomius,  bujus  Ecclesiae  episcopus  anno  1554,  qui  in- 
ler  cajlera  ,  ad  apparalum  excogitatic  translationis 
r  sacri  corporis  sancti  martyris  Eusebii  pertinenlia  , 
elogia  ex  SS.  Pairum,  lum  Groccorum,  lum  Latino- 
rum  scriptis  excerpta,  qua;  in  basilica  Eusebiana , 
atrio  episcopali,  arcubus,  troplia-is,  viisque  publicis 
erant  apponenda,  illud  quoque  Alhonis  extabat.  Ha- 
betur  demum  in  Vita  sancti  Eusebii  typis  edita,  num. 
xiv,  fol.  158.  Sacrosancla  Evangelia  sua  ipsius  manu 
descripta,  fidissimorum  comitum  loco,  assidue  apud 
se  habuit:  quibus  usus,  viliorum,  scliismatum,  hae- 
rcsumque  lelra  monslra  undique  exterminavii. 

Sed  quid  immoror  in  rer|uirendis  probationibus  , 
cum  tu,  nii  Blancliine,  compertum  habeas,  quanta 
sit  hujus  sacri  codicis  dignitas,  quanta  eju;  condito- 
ris  certiiudo,  quanta  insuper  fides  ei  habcnda.  IIoc 
duce  novatorum  errores  eludere  conare  :  ul ,  sicut 


tam  summa  veneratione  asservata  transmitiimus,  pa-  D  oriente  sole,  quidquid  de  nocturna  umbrarum  cali- 


rique  veneratione  penes  eos  observari  affectamus. 
Has  aulem  noslras  per  secretarium,  nostrumque  jus- 
sum  subsignari,  et  sigilli  nostri  majoris  appositione 
roboratas  in  testimonium  praemissorum  concessimus. 
Datum  Vercellis  ex  palatio  episcopali  noslro,  die  24 
Januarii  MDXV,  praeseniibus  ibidem  Andrea  Ferre- 
rioPatruo,  el  vicario  noslro  geuerali ,  et  Ludovico 
deGroinis.Canonico Vercellensi,  lestibusad  pr.Tmissa 
vocatis  ,  et  rogatis.  f  loco  Signi,  Jo.  de  Ferreriis.  > 
Per  liunc  denique  librum  praecipuam  quamdam 
ejusdem  sanclitalem  aliquando  significavit  Deus,  uti 
etiam  ip-a  syngrapha  superior  innuit :  srcpius  onim 
evenit,  ut  qui,  illo  tacto  pejeraruul,  ii,  aut  slaliii) 


gine  reliquum  est,  cito  dilabitur;  ita,  hoc  sacro  vo- 
lumine  in  lucem  edilo,  et  non  solum  in  lilteraria  rc- 
publica,  sed  etiam  in  toto  terrarum  orbe  diffuso, 
omnium  liaereticorum  oculi  caecutientes ,  caibolicae 
fidei  agnitione  illustrentur. 

Faxit  Deus,  ut  mea  etiam  ad  majorem  orthodoxae 
fidei  confirmalionem  ,  ad  majus  gloriae  incremeiilum 
S.  P.  N.  martyrisepiscopi  Eusebii,  eique  famulantis 
capituli,  ad  dignam  demuni  tui  nominis  commenda- 
lionem  compleantur  vota.  Accipe  igilur  ,  pracclaris- 
sime,  ac  semper  mibi  gratissime  Blanchine,  quidquid 
imbecillitas  mea  seligere  poluit,  quod  omne  libi  ju- 
cundissiiuum  fore  corjlido.  Vive  diu  ,  zelando  fidei 
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verilalem;  ac  in  arduo  maximoque,  quod  suscepisti ,  A  idus  Augutti  in  Curte  Heijia  Lustouoa,  seu  Justonoa, 


opere,  te  Deus  ineolumem  servet ,  ac  demum  ad  feli- 
cissimum  salutis  oelennc  locum  perducat.  Vale.  Ver- 
cellis  die  xi  mensis  Junii,  Anno  Doinini  1758. 

BLANCHINI  VERONENSIS  DE  CODICE  VERCEL- 
LENSI  JUDICIUM. 

Ego  in  illu^lrissimi  canonici  Ruggcrii  laudibtis 
feram,  si  dissertationem  quoque  lexueril  singularcm, 
alque  ea  monumenta  ab  onini  anliquitaie  pelila  evul- 
gaverit,  qu;c  (ut  ipse  in  epistola  videlur  innuere)  in 
arcbivo  insignis  capituli  ad  lianc  diem  usque  adser- 
vantur  ;  ut  eorum  ope  sanctissimo  episcopo  et  mar- 
lyri  Eusebio  laudaium  codicem  Evangeliorum  asse- 
rat  vindicetque.  ld,  ut  velitefficere,  eiiam  atqueetiam 


pro  quibusdam  prxdiis  Angelberg;e  olim  imperairi- 
cis,  in  Italia  morantis  ;  ex  quibus  liquet  nondiim  eo 
anno  locum  fuissc  Berengario  invadendi  regni,  quod 
solum  posl  mortem  Caroli  subseqtienli  auno  888, 
factum  est.  Suntet  alia  diplomata  nondum  editaejus- 
dem  Bcrengarii ,  cx  quibus  idem  evincitur  Uniim 
daliini  al  tinno  889,  iv  idus  teptembris,  anno  reqni 
n,  alterum  anno  89»,  iv  nonas  seplerabris,  anno  rc- 
gni  vii,  ut  alia  omitlantur.  ^Etaie  vero  Berengarii 
sic  consiabiliiaia  ,  nascitur  niibi  nunc  novuin  proba- 
lionis  genus,  in  quo  fere  conquiescam.  Sed  quoniam 
ipsum  explicari  non  poie^t ,  nisi  inspectis  argenlcis 
laminis  ejusdem  codicis  Euscbiani ,  a  Berengario 
anri)  argentoque  contexli,  atque  Ecclesiaj  principi 
rogo;  sicut  ex  liilcris  ad  eum  scriplis  id  me  siimmo-  g  VerielJarum  ab  ipso  reverenler  oblali ,  ipsae  tabtila: 


pere  optare  perspexit.  Quantam  vero  anliquissimx 
iradilioni  Vcrcellensis  Ecclesiie  fidcm  nos  habcrc 
convcuiat,  edocent  acla  illa  S.  Eusebii,  quac  Ferdi- 
nandiis  Ugbellitis  publici  jtiris  fecit  Tom.  iv  ltalice 
Sacrw,  col.  1030,  priina;  edil.,  excodice  (tit  iuquil) 
vetustissimo  Yitai  sanctorum  monasterii  Nonantulani.  In 
iis  namque  ita  legitur:  i  Pugnabal  autem  (scilicel  S. 
Eutebiut)  conlra  iminanissimas  besiias  Arriomanilas, 
quae  euin  expulerunt  de  civitate,  persecutione  populi 
contra  eum  excitata.  At  ille,  ne  popultis  in  eum  pec- 
carel,  qtios  poslea  delectabatur  babere  filios,  sciens 
scriplum,  Si  vos  persecuti  fuerint  in  una  civitate,  fu- 
gite  in  aliaut,  ulira  flumcn  Padtim  iransiit ,  el  ad  Cas- 
irum,  quod  dicimr  Credonensium,   pcrveniens,   ibi 


inspiciantur  Parte  n  btijus  operis,  pag.  dlxxiv  cl 
dlxxv,  ex  qnibtis  licebit  conjicere  cum  ,  postquam 
episcopi  Vercellensis  patrimonium  saiis  amplum  di- 
ripuerat,  laclum  dolore  cordis  intrinsecus,  Eu.^ebia- 
num  aulograplium  cum  fcenore  reddidisse.  Remnarro 
cx  Hadriano  Valesio,  qui  cap.  iv  Adnplationum  in 
laudalum  anonymi  panegyrieum  inquit :  <  Anno  hSfi, 
inter  BerengariumForojuliensemducera,  et  Luitwar- 
dum  episcopum  Vcrcellensem,  Caroli  Aiigusli  a  sc- 
creiis  consiliarium  unicum,  oria  discordiacsl.  Beren- 
garius  per  vim,  aut  per  insidias  Verccllas  ingressus, 
mulias  res  episcnpi  pro  voluntate  surripuii,  ac  urbe 
excessil  spoliis  onustus,  neniine  prohibenle  :  sed  in- 
sequenli  aiino  887  ad  imperalorem  venit,  et  magnis 


tribns  inensibns  degens,  in  bonorem  B.  DciGcnilri   p  inuneribus  contumeliam   ac  injuriani  episcopo  f.ic- 
cis  construxii  Oratorium  :  ubi  eliam  adbuc  longius 


dcgens,  Eva.ngeliusi  Clnisli  propria  manu  scmrsiT, 
cujus  miraciiltim  in  eodem  cotlice  qualuor  Ev.mgelio- 
rura  non  solum  verbis  Cbrisli,  sed  et  ejusdem  P.itris 
tanta  virtuscoruscat,  ut,  si  aliquis  seductus  a  diabolo 
falstim  super  euni  Sacrainenlum  fecerit,  citius  supcr 
eum  plaga  corpoiis  ostendaiur  :  ita  ut,  aut  inorle 
mulcietur,  aut  perdiiis  oculis  spiriluale  et  corporale 
lumen  amittal,  aut  ariditate  mcnibrorum,  mancus  vcl 
cbiudus  cfficiatur,  aut  invasione  daemonum  penc  us- 
que  ad  cxitiim  dil.inieltir.  >  Hisce  laudationibus, 
huicque  lesii  ilem  Berengarius  accedit,  lilius  Ebcr- 
bardi  ducis  Forojulicnsis,  qui  admodtiui  juvenis  in 
regcin  Iialiaj  anno  888,  fuit   adleclus,   nt   constat 


lam   luii,   inimicoque  satisfecit,  quemadmodum  in 

Annaliliiis  Berlinianis  invenilur.  »  Anno  enim  880, 
Post  Pasclia,  (inquiuni)  /i«6i(o  generali  Papioe  con- 
ventu  imperator  per  ISurgnndium  ,  obvium  Normiimis 
in  Galliam,  qui  tunc  Parisiis  erant,  usque  pervenil. 
Occiso  ibi  llenrico  Marchensi  Francorum,  qui  id  tcm- 
pus  Neustriam  tenuil,  rex,  parum  prosperc  actis  rebus, 
revertitur  in  sua.  Discordia  inter  Berengarium  cogna- 
tum  rerjis,  qui  Foro  Juliense  fruitur ,  el  Liviwardum 
episcopum  orititr.  Propiereu  Berengariut  miltent  Ver- 
cellinam  tirbem  expoliare,  ibique  vcniens,  multis  rebus 
cpiscopi  abrcplis,  proul  voluit ,  rcversus  esl.  Et  anno 
887,  imperator  elisaica  maijna  inftrmilate  adqravalur. 
Postca  parum  convalescens.ad  Alemanniam  proficiscitur : 


cx  sigillis  ccrcis  diplomalum,  qu;c  ipsc  dedit  primis  jj  vergens  Curtem   Podoimm,  pro  dnlore,  capilis  incisi 


sui  regni  annis.  lbi  ctiim  effigies  ccrniitir  hominis 
iniberbis,  vuliumqiie  juvenilem  prxfcrentis,  qualem 
non  videas  in  subsequentium  annoruin  diplomatibus. 
Guglielmus  Godcfridus  Lcibnilius,  qni  ediiioncm  or- 
navit,  ac  brcvem  Chronologiam  anliqui  earminit  pa- 
ncgyrici  de  laudibus  Bcrcntjurii  Augutli  (pi  iinuni  ab 
lladriino  Valcsio  cbristi.inissiini  regis  Callhe  bislo- 
riograpbo  evulgaii),  a  mensc  maio  anni  887,  exor- 
ililur  rcgiiuni  lleicng.nii  in  Italia.  Scd  id  ininiinc  ^o- 
lnlis  fumlamenlis,  uli  ail  doclissimus  abbas  Ludo- 
vicus  Mtnaiorius  Parlc  i  Toinl  n  Rerum  Italicarum 
pag.  373,  cui  ante  oculos  observabantur  duo  diplo- 
inata  Caroli  Crassi  imperatoris  ,  data  mmo  887,  iu 
Patrol.  XII. 


ncm  accepit.  Transacto  die  sanclo  Pnscliw,  habilum  etl 
Plaeilum  Weibilinga,  Ibi  imer  ulia  Berengariut  ad  /i- 
delitatem  Cwsaris  pervenit,  magnisque  muneribut  con- 
tumeliam  ,  quam  in  Liviwardo  priori  anno  commiserat 
componendo  absolvit. 

Eusebiani  codicis  opcrcnluin  ex  argenio  et  auro  i 
Berengario  rege  inslauratum  ,  cx  nna  parte  Salvaio- 
ris  nosiri  elfigicm,  cx  alia  S.  Eu^cliiiim  exhibcl 
EUSEB.  EPS  :  ad  cjus  vcro  pcdes  laudaii  versus 
adscripii  legunlur  : 

•;  Prsesul  hic Eusebius scripsit, solvllque  vetustas: 

Rex  Berengarius  sed  rcparavil  iaom  : 
Argeniuio  postquam  fulvo  deprompsii  (^decompsitjeiauro 

1  ■ .  lesite,  prnsul,  opluul  ipse  luae, 


pkolf.gomena. 
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Hujus  codicis  omni  culiu  ei  veneraiione  prosequentli  A  manifeslum  est  :  illic  autem  cxsiiiisse  in  codicibus 


vide  inlegumenla  argeniea  reri  incisa  Parte  n  nujus 
njicris  pag.  571  el  575  ,  quas  allegavi. 

Igilur  ex.  epigrammale  a  Berengario  in  Yercel- 
lensi  codice  expresso  tenemus,  ipsum  codicem  a  S. 
IJisebio  fuisse  exaralum  :  quod  leslimonium  ,  quo- 
niam  illo  rege  proficiscitur,  ad  nonum  Chiisli  saecu- 
luin  esl  referendum.  Antequam  vero  tollatur  manus 
c  labula,  unicuin  saltem  Iaudati  codicis  locum  reci- 
lemus,  quem  Ariani  eo  tempore,  quo  Auxenlius 
Ucdiblarierisem  Ecclesiam  armis  exerciluque  occu- 
paverat  (Yalcnte  et  Ursacio  Ecclesiam  Sirmiensem 
ineursantibus)  de  sacio  Joannis  Evangelio  punienda 
inanu  suslulernnt  (nempe  versum  6 ,  cap.  m).  IIoc 
Liiim  llagilium,  quoniam  deprehensuin  fuit  circa  an- 


L  linis  praesertim  Mediolanensis  Meiropoleos  (in  cu- 
jns  finibus  Yercellas  continebantur)  scriplis  ante  ini- 
qua  Aiiaiiorum  lempora  ,  nemini  dubium  esse  po- 
test. 

Yide  eiiam  Tertullianum  in  libro  de  carne  Cbristi, 
quem  Roma;  scrip»it  adversus  Marcionern,  Apellem 
ct  Yalcniinum  :  quorum  primus  uegabat  Cbristum 
vcram  carnem  habuisse;  secundus  coneedebat  veram 
cariiem  liabuisse,  sed  verenaium  essenegabat;  ter- 
lius  cuin  faterelur,  et  veram  carnem  habuisse.et 
vere  naium  esse  ,  aiebai  illum  natum  esse  per  Virgi- 
neiri  ,  alque  ih  Yirgine,  at  non  ex  virgine.  Adversris 
enini  isios  hsreticos  idem  TerlullianUs  hunc  ipsum 
Joannis  locum  ciiat  :  c   Ipse  Dominus,  inquit ,  sen- 


num  reparatK  satulis  557  ,  miram  Eusebiani  codicis  J3  leniialiter  et  delinitive  pronuniiavil,  quod  in  carne 

auliquilalem  ostendit ,  atque  inolilue  tradilioni  addit 

in.ixiaium  pondus  auctoritaiis.  Legebatur  riempe  in 

l.mdalo  capiie  ni  Evangelii  secundum  Joani.em  v.  G, 

quod  natum  est  de  carne ,  caro  esl ,  quia  de  carne  na- 

luin  est ;  et  quod  natum  est  de  Spirilu  ,  Spirilus  est , 

,,uia  Dcus  Spiritus  esl,  el  ex  Dto  nalus  est ;  ut  adhuc 

in  Yercellensi  codice  habelur.  Sed  impii  uoniines  ea 

verba  ,  quonium  Deus  Spirilus  est ,  dolo  ac  fraude  ex 

(nniiibus  sacris  voluminibus  erasere  ,  ut  discimus  a 

S.  Ambrosio  ,  qui  Arianos  sic  compellat  in  libro  dc 

Spiiitu  Sanclo  :   <    Nec  soitim  Iioc  loco   evid.eriler 

saneti  Spiriius  Qearvzu,  hoc  est  Deitatem  ,  scripiura 

isslatur;  sedcliam  ipse  Domimis  dixil  in  Evangelio, 

quoniam  Deus  Spiritusesl.  Quem  locum  iia  expre^se, 


iiadnn  est,  caro  esl ,  otjia  ex  car.ne  xatcm  est.  Sed 
si  de  liominc  lantummodo  dixit,  non  et  de  semet- 
ip?o ;  plane  nega  Cbrislum  ,  ei  ita  defende  ,  non  et 
ipsurii  compctisse.  Atquin  subjicit,  el  quod  de  Spi- 
rilu  natumesl,  Spirilus  est ,  qcu  deos  sriMTis  est, 
et  de  iieo  xatis  est.  Hoc  ulique ,  vel  eo  magis  in 
ipsum  tendit,  si  et  in  credenles  ejus.  Si  ergo  et 
hoc  ad  ipsuiu  ,  cur  et  non  illud  supra?  j  clc.  Neque 
Romae  tanium ,  aut  solus  isia  legit  Tenullianus  in 
Evangelio  Joannis ;  sed  et  in  Africa  Cyprianus,  et 
cum  illo  plmimi  episcopi  in  synodo,  quae  Carthagine 
anrio  26l>  celebraia  csi ,  et  in  qua  agebalur  de  bap- 
tTzandh  luvrelicis. 
Novissiinus  editor  S.  Ambrosii  ad   bunc  Joannis 


Ariani,  lestilicamini  esse  de  Spiiitu  ,  ut  eum  e  ves-  C  locuni  ,  quem  ex  laudato  Ecclesice  doclore  superius 


iris  codicibus  auferaiis  :  atque  ulinain  de  vesiris,  et 
non  etiam  de  Ecclesioe  codicibus  tollerelis.  >  Dele- 
bant  ergo  eum  locum  non  modo  ex  suis ,  sed  eiiam 
lx  Kcclesise  codicibus  Ariani.  Alque  illud  facinus  ad 
exilum  feliciier  perduxere;  quia  plurimi  ex  ipsis, 
fraudulenter  dissimulata  ha-resi ,  sese  ab  Ecclesioe 
catholicx  communione  palam  subducere  perdiu  rc- 
fuserunt.  Sed  a  vigilantissimis  Ecclesiae  pasioribus 
ha;c  Arianorum  perfidia  detecta  est ;  ut  narrat  idem 
Ambrosius,  qui  eiiaia  terapus  assignat.  <  Eo  enim 
tcmpore  (inquil) ,  quo  impiae  inQdeliiatis  Auxentius 
Mediolanensem  Ecclesiam  armis  exercituque  occu- 
paverat.vel  a  Yalente  atque  Ursacio ,  mutautibus 
sacerdoubus  suis,  incursabaiur  Ece!e=ii  Sirmiensis, 


recitavi,  liaec  puiavit  esse  observanda  :  <  Sequentes 
voccs  (inquil ,  lom.  u,  p.  677),  quia  de  carne  nalum 
est,  rion  minus  absunl  ab  omnibus  omnium  idioma- 
lum  bibliis,  quam  ilia?,  de  quibus  hic  disputalur, 
quoniam  Deus  Spiritus  est.  Attiui  dubitare  nequa- 
quam  licet  quin  bae  ultima;  ab  Hserelicis  fuerinl  ex 
albo  sacrarum  paginarum  erass.  >  Sed  luec  fortasse 
causa  est,  cur  Ecclesia  non  restiluerit  locum  illum  ; 
quia  non  saiis  exploratum  habebat,  utrum  vere  in 
antiquissimis  et  primigeniis  Evangelii  exemplaribus 
exslitisset.  Sed  de  boc  satis.  Reliquum  eslTTdque 
unum  videiur,  ut  specimen  characierum  iinpressuiu 
Par.  n,  Tab.  u ,  post  pag.  588,  diligenier  inspiciant, 
qui  ex  recitatis  indiciis  agnoscere  in  cod.  Yercel.  S. 


siim  hoc,  et  sacrilegium  vestrum  in  Eeclesiasticis  D  Eusebii  xtalem  recusant.  Remotissiiiue  cerle  sit  ve- 


fal 

codicibus  deprebensum  est.  Ei  foriasse  boc  etiam  in 
Oriente  fecistis.  >  Affirmat  tainen  Sanciissimus  Me- 
djolaneiisis  Anlistes  ,  hoc  lanto  Arianorum  scelere 
lidem  Ecclesix  nec  deleri,  nec  labefactari  potui^se. 
<  Et  litteras  quidem  ^aiu  poluisiis  abolere  ,  sed  li- 
dera  non  potuUlis  auferre.  Plus  iila  vos  litura  pro- 
debtl.  plus  llla  vos  litura  damnabat  :  neque  enim 
vos  jioteratis  obiinire  veritalem ,  sed  illa  liiura  de 
[ibro  \ii:ciioiiiinavesiraradebat.>Eivera(inquiiGer- 
rnoaius  lib.  dc  veieribus  haereiicis  Eccl  siasiicorura 
codicum  corruptoiibus,  pag.  llti),  iocum  ilTum,  quo- 
niam  Deus  Spiritiw  tsi ,  uon  exlare  amplius  in  capite 
erlio  Evangelii  secuiidum  Joauuem,  cuique  legenli 


lustaiis  necesse  est  illud  Evangelislarium  ,  quod  vel 
ab  i;>Ms  Berengarii  regis  temporibus  jam  aeiatc  con- 
feclum  vttnstas  solverat ,  quodque  instauralione  indi- 
gebat,  ut  legilur  in  Epigrammaie  argeuleo  in  legu- 
mento  superposilo ,  quod  habet , 

Solvitque  velustas: 
Kex  Berengarius  setl  reparavit  idem. 

Yerbum  tandem  hic  addain  el  de  imagiue  S.  Eusebii : 
insigriior  namquc  est,  quam  ut  de  ea  penitus  liceat 
silcre.  Berengarius  in  iii;iaur.itioneni  codicis  iitgeii- 
tem  pecuniarii  impendil,  velercm  iconam  renoravit, 
vit,  auroque  compsit  :  at  inscriplionem,  qua; 
exlabal  pruriitus,  eusebios  episcopcs,  iine  iancti 
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adjectionc  rclinuit,  lenax   vcnerabilis  aniiquiiaiis.  A  nus  uti  licuit.  Ego  divinaj  providentia;  duclu  felici 

faustoque    a   doetissimo    et  clarissimo    viro    Sci- 


CL.  Mabillonius  To.  1  llineris  Italici  p.  9,  de  nos- 
tro  Codice  Yercellensi  h.vc  scribit  :  Jn  Sacrario 
ejusdem  Ecclesiw  (Cathedralis  Yercellarum)  asscrva- 
tur  velerrimus  codex  membranaceus,  Evangelia  Sancli 
Mntllitvi  tt  Sancii  Marxi  (lege,  SS.  Mattluei ,  Joan- 
nis ,  Luca' ,  et  Murci)  ronlinens  :  qui  a  Sancto  Euse- 
bio  episcopo  el  martyre  illo  generosissimo ,  quem  tan- 
topere  vexarunt  Ariani ,  scriplus  ,  utqite  liuic  Ecclesicc 
concessus  creditur.  Cerlc  membrana  situ  fere  corrupta 
esl,  cliaracleres  pene  fugientes,  ac  semideleti ,  ttinlis- 
per  a  Uomuna  sciipliirtt  degtnerant.  Lllera  A  ad  mo- 
ditm  Grtecce  A  ,  M.  liltera  sitperne  claitsa  a  semicircido 
incipil  :  nliiv  litterce  Romanis  fere  similes.  Codicis 
opercidum  ex  nrgento  a  Bercngario  imperutore  inslatt- 
ratitm  ,  ex  una  parlc  Snlvaloris  effigiem,  ex  alia  Sanc- 
lum  Ensebiiim  cxhibet ,  ad  ciijus  caput  lii  vcrsusads- 
cripli  leguntur  : 

Pr*sul  Uic  Eusebius  scripsit,  solvitque  vetuslas: 
Rex  Berengarius  srd  reparavil  idem. 

In  infiina  vero  parte  ad  pedes  Eusebii  : 

Argeutum  poslqnam  fulvo  (CoJex,  deprompsit)  deeoni- 

psit  et  auro, 
Kcclesise,  praesul,  obtulit  ipse  tu;e. 

Doclis-imus  quoque  Monifauconius  die  xxi  Maii 
Vercellas  ivit ,  atque  Eusebianum  codicem  in  Diario 
Iinlico  ,  cap.  28  ,  p.  i U  ,  ita  descripsil  :  Codieem  ve- 
lustissiimm  ibidem  (uempe  in  Ecclesia  Catbedrali) 
inspcxiimis  ,  in  clinrta  membranacea  lenuissima  exara- 
luiu;  aiebanlque  ipsa  S.  Eusebii  manu,  qui  stvculo  IV 
floruit ,  descriptum,  versionemque  ex  Gnvco  in  Laii- 
num  ab  eodem  adornatam.  yonnidla  liinc,  et  inde  legi, 
comperique  Yersioiicm  esse  a  Yulgata  noslra  loto  ctvlo 
discrepttnlein.  Codex  mttllis  iu  pttrlibus  labefactatus 
pttlrefaciusque  est ;  quod  casu  ,  plusquam  vctuslate, 
cvenisse  diclilabanl ,  narrabanlqiie  tliu  in  flitinine  de- 
mcrsuni.  Ilujus  alphabcium  dcdil  ideui  Monlfauco- 
nius  ,  prim.ev:B  nctaii  respondens ,  sed  a  calchogra- 
pho  parum  diligeuter  exprcssiim  ct  valde  diversuni 
a  genuina  characterum  furma ,  quaoi  ego  protuli 
P.irtc  ll,  T.ib.  ii,  post,  pag.  ,r;88.  Obiit  S.  F.usebius 
anno  Cbrisli  571.  Quare  codex  iste  oinniuin  Latino- 
ruin  biliorum  N.  T.  vciustissimus  censeodus  est. 


pione  marchiooe  Maffeio  (qui  scmper  erit  mihicnra 
eximiis  aiquu  promeritis  laudibus  nominandus)  anno 

i"iG  cuin  Veronoe  canonicum  agerem,  edoctus  fuc- 
ram  Vcrcellis  extare  codicem  Evangeliarium  tania; 
vetustaiis,  ul  Vcronensem  nosirum  xn  sxculorum 
(quem  iiinc  in  scdibus  capiiularibus  a  mc  primurp 
cxscriptuin  ,  usque  ad  aiiiium  173-2  quo  Honiain  , 
veni,  semper  domi  socium,  et  tamquam  contubcr- 
nalein  babui ,  quiiniam  ab  amplissimo  capilulo  il- 
luslrissimorum  ac  reverendissinioriiiu  canonico- 
rum  rnilii  soli  facultas  facta  fuerat  illum  edendi , 
ut  in  actis  capilularibns  legilur) ,  cx  tenuissiinis 
membranis  purpura  tinctis  et  aurcis,  argenteisque 

B  characleribus  exaratis  coufectnpi  ,  exsuperaret. 
Quare  anno  insequenti  17-27  ,  epistolaribus  ofliciis 
cxorare  coepi  pralaudalum  illusirissimum  viruni 
Franciscum  llierony.mum  Ruggerium  canonicum 
piceslaniissiinuin  sanct.c  Vercellensis  Ecclesiaj,ut 
oninein  operam  in  eo  exscribendo  codice  ponere  di- 
gn.iretur.  Is  landem  ingenti  labori  se  obiulit,  ac 
litteris  buinaniiaie  plenissimis  Exemplum  mecuni 
coimnunicavit;  ut  illtid  in  luceni  ederem,  et  mcis 
observaiiouibus  illuslrarem.  Dum  b.ec  scribo,  Cl.Yir 
Raphael  Vernazza  pbilosophiae  et  sacrse  theologix 
doctor,  ct  in  bibliotheca  Vaticana  scriptor  linguaj 
Gikc.c,  revulvens  codices  regin»  Suecorum,  unum 
reperit  x  sasculi,  signaiuin  n.  541,  in  quo  fereeadeni 
habontur,  qu.u  ex  codice  milienario  monaslerii  No- 

C  nantulani  superiusa  nobis  relata  sunt  pag.  Gl  I'ro- 
legoinenorum;  et  sunl  haec  : 

Sciens  scriplum  :  Si  vos  persecuti  fuerint  in  iina 
civilale,  fugite  inaliam,  tdtra  flitmeii  Padum  iransiit. 
Et  ad  Cnsiruni,  quod  dicilur  Creudonensium,  perve- 
niens,  in  lionore  bealw  Dei  Genilrieis  Uarias  oralorium 
conslritxit.  Lbi  eiiam  adltuc  longius  degens,  Evangc- 
litim  Chrisli  propria  niitnu  scripsit ,  cttjus  miraculwt 
in  eodcm  codiee  qualiior  Evangelioritm ,  nnn  solum 
verbis  Cltrisli,  sed  eliam  cjusdem  Palris,  tanla  virtute 
sivpissime  coruscat ,  ut  si  aliquis  seduclus  a  ditibolo 
fulsum  super  eum  feceiit  saeramenliim  ,  ciiius  pli  g  ( 
corporalis  oslendilur ;  \ta  ut,  aul  nwrte  inidclctur,  uut 
perdilis  octtlis,  spirituale  luiiieii  el  corpurale  amitlttt, 
aut  aridilale  membrorum  mancus  vel  claitdus  e/ficia- 
Nnslruni      Evaiigcliariuni    quutlritplex     coluinna  Jj  <ur,  tiul  invusionc  dcemonum,  pene  usque  ad  exilum 


prima  exhibet  liunc  codiccin  Eusebianum  ,  de 
quo  loquiiuur.  Ad  cllingendam  cjus  picturaui  lJ'|io- 
grapbicam  ,  cum  nalivis  liiijanienlis  suis,  dedi  Ope- 
rain,  ul  edilio  licrcl  ad  hanc  paclioneiu  normamque, 
utnempc  tot  lima:  totque  cxitus  caruindeni  semper 
cssent  in  imprcsso  quot  in  niaiiuscripto  libro;  re- 
tcnta  eiiain  sumiiia  religiouc  eadcm  oilbugrapliia,  cl 
sphalmatis,  aiquc  frequeniibus  iminulatioiiibus  lil- 
tcrarum;  ut  ila,  quicuinque  vnlucrit  hanc  editiu- 
nein  cimi  autograplio  sedula  collaliune  coufcrie,  pe- 
ricopas  oiniies,  lulidciu  lineis  exprcssas,  nullu  nego- 
lio  invenial,  cxigalquc  atl  normam  sacerriini  Evan- 
gclislarii  Ecclesis  Vciccllaiuni.  Illo  nciiniii  bactc- 


dilanietur.  Interim  autem,  dumibiin  ipso  Cattrocum 
discipulis  suis  morarctitr,  fttcto  concilio,  ctc. 

Nunc  vero.  quoniam  jam  mulla  de  lam  anliquo 
taui  yenerando  Evangeliorum  codice  ,  sanctissimi 
iii  irlyris  el  cpiscopi  Vercellensis  Eusebii  nomine  in- 
signito,  pi a-fatus  siiin,  openc prethim  erii  osiendcre 

codcm  llalam  conlineii,  qu;e,  ut  inqiut  SailCtUS  llic- 
ronynuis,  nascenlis  Eccleeim  fidetn  roboravii,  quxque 
Latinis  Patribus  primilivis  fuilin  usu.  sive  ad  ron- 
Drmanda  Ddei  dogmata,  sive  ad  tradenda  morum 
pracepta,  atque  ccclestis  disciplinae.  Postquara  enim 
ad  Gentes  occidenialis  plagx  in  Chrisiiuna  rcligionc 
insiiluendas  missi  sunlapostoli,  prodiii  staiim  La- 
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lina  Nnvi  Tesiamenli  interpretaiio ,  qure  exemplar  \  pluribus,  cur  non  ad  Grmcam  origiuem  rcvertenles,  ea, 


aulograpliuin  lideliler  exhiberel;  ut  iia,  eiiam  ad  La- 
linoruin  haustus,  illae  in  viiain  xteruain  salientcs 
aquae  decurrereut.  El  quamvis  ,    lesle    S.  Augusiino 

(lib.  n  de  Doclrina  Cltristiana  ,  cap.  2,  n.  10),  <yui 
Seripluras  ex  Uebreva  lingua  in  Grtvcam  verlerunt , 
numerari  possinl ,  Latini  autem  inlerpretes  nutlo  modo 
(ul  enim  cuiqtte  primis  fitlei  temporibtts  in  manus  venit 
ctidex  Grtecus,  el  uliquanlulum  facultatis  sibi  ulriusque 
itmjuev  habere  videbaiur,  ausus  est  interprelari) ;  la- 
iiien,  ui  apud  Grxcos  septuagintaviralis  versionis 
exccllebal  auclorilas,  iia  apudLalinos  Itala  cateris 
prxlala  fuit;  qunm  primum  Iiali  P.ures ,  dein  alii 
Latinx  Ecclesiaj  scriplori'S,  Tertullianus  videlicel, 
Cypriauus,  Ambrosius,  Augusliuus ,  ei  alii ,  usque 
ad  Gregorii  Magni  tempora  ,  adhib  :ere.  Vir.  Ci. 
Mallli  Petitdier  disserlatione  decima  in  Scripl.  in- 
quii  :  licet  lemporis  processu  versiones  luliutv  peue 
infinitee  prodierinl,  una  tamen  inter  alias,  quam  Au- 
gustinus  ittlam,  Hieronymus  Vulgatani  ,  Gretjoriits 
Veterem  nuncuparunt  ,  quamque  omnium  primuin 
fitissc  merilo  suspicamur ,  principem  locttm  oblinuit. 
lianc  sub  apostolorum  temporibus  elaboralam  mulli 
opinuntur ,  nec  sine  altquo  fundamento,  ne  Laiina 
Ecclesia  Scriplurarum  tliesauro  tamdiu  privaretur.  A 
ijiin  tuiieii  fueiit  coiiciiinala,  uoliis  iiicomperium 
est ;  licet  cerlis  indciis  s-i .'iiisque  ipsa  secerni  pos- 
sel  ab  aliis  inlerpretaiiohibus ;  quoniain  S.  Augusii- 
iius  nos  docel,  iuler  varias  Lalinas  versioncs,  Itulum 
luisse    pra;  cieteris  insigiiein ,   quouiam  senieniiis 


quie  vel  a  vitiosis  iiiterprelibus  male  redtlila  ,  vel  a 
prmsumploribus  impcritis  cimndata  perversius,  vel  a 
librari  s   dormilantiOus   uul  addita  sunl  ,   aitl  niitti.tn, 

corriyimus Hivc  prwsens  jirwfaliuncula   polhcetur 

qualuor  tttntum  Evungelia,  codicum  Grxcorum  cmen- 
dala  colltiiioite ,  sed  velerum ;  quw  ne  inulium  a  lec- 
tionis  Lalinaj  consuetudine  tliscreparent ,  ila  calamo 
temperavimus,  ut  his  lunlum,  quce  sensum  videban- 
lur  mulare,  corrtciis,  reliqua  manere  pateremur,  ul 
fuernnt?....  Mugntts  liic  in  nosiris  codicibus  error 
inoleiil ,  dum ,  quod  ineadem  re  ulius  Eeangelisla 
plus  di.xit ,  tn  aiio,  quia  ininus  pulaverinl  ,  atldide- 
runl ;  vel ,  dum  eumdum  sensum  alius  aliter  expressit , 
tlle,  qiti  itnum  e  qualuor  primum  legerat  ,  ud  ejus 
jj  exemplum  cwteros  quoque  wsiimaverit  emendundus. 
Unde  accidil ,  ul  apud  nos  mixla  sinl  omnia,  el  in 
Uarco  plura  Luctv  atque  Malihati;  rursttm  in  Mat- 
ihoeo  plura  Joamtis  el  Marci;  el  in  cwlcris  reliquo- 
ri. m  ,  qutv  nliis  propria  snnt ,  inveitiaiilur.  Plura,  iu- 
quit  doclissimus  Pciins  Sabalier  monachus  ordinis 
S.  Benedicli  e  congregatione  S.  Mjuri,  iu  liis  S. 
dcctoris  verbis  sunl  perpcndcnda.  Priino  quidcm, 
in  coruiii  uumero  exemplarium,  qux  inler  se  discre- 
pabant ,  fuere  quxdam  ali.i  maus  sincera  (  ut  codex 
Evangeliorum  Eusebianus)  :e.i  auiem  aliiseranlsiuce- 

riora,  llie ymi   judicio,  qux  Grxco  mag^s  crant 

consenianea,  ut  diserie  sigiiiGcat  sanclus  doctor, 
cum  ail,  id  sibi  onus  imposiluin,  ul  aibiler  sedeat , 
et  inter  discrepaniia  Laiime   iiilerpretalionis  Scri- 


magis  erat  perspicua  ,    verboriimque   tenacior.   Jn  Q  piurarum  exemplaria,  decernal  qute  sinl  illa,  quw  cttni 


ipsis  (  iuquit  )  inlerpieliiiionibus  itala  ccrieris  prce- 
feralur;  nam  esl  verborum  lenacior ,  cttin  perspi- 
cuiitue  senieiititr.  Iia  |ue  ,  si  codicem  Eusebianum 
hacduplici  dotc  gaudenlem  ostendero,  cerium  eiii, 
co  conliiicri  llalam,  usurpalam  in  Ecclesia.  Pijj- 
terea  ilhc  labeculx  ,  quibus  Itala  aspersa  eral , 
adliue  iiisunt  laudato  codici  :  quare  in  dubium  re- 
vocari  nullalenus  potcsl ,  quin  ipse  eamdem  Ilalam 
nojtris  oculis  reprxsentci.  Audiendus  S.  Hierony- 
mus,  qui  cudicem  Evangeliornm  Italx  seu  anliqui 
inlerpreiis,  jussu  B.  Dama=i  Papie  ad  Grxcam  (idein 
cxigit :  Novum  opus  (ad  eumdem  Damasum  scri- 
bit)  facere  me  cogis  exYeteri;  ut  post  exemplaiia 
Scripturarum  loto  Orbe  dispersa,  quasi  quidam  arbiler 


Gra-ca  conientiani  veritate.  At  vero  illa  Lalinx  in- 
lerprclaiionis  excmplaria  ,  qux  cum  Grxca  conseu- 
tiunt  veritate,  ipsa  sunt  exemplaria  qux  purain 
putam  liulicam  repraeseulant,  quam  cxteiis  ante- 
pouendain,  utpote  vcrborum  tenaciorem,  pronun- 
tiat  Augustiuus.  Deiude  in  uiversis  liis.ce  exenipL- 
ribus  multa  cquidem  erani,  vel  a  viiiosis  interpre- 
libus  malc  reddita,  vel  a  prasumpioribus  imperilU 
emendata  perversiut ,  tel  a  librariis  dormitanlibus  uut 
adilita ,  aul  mulala.  Ihe  lameii  inaculx  ,  quibus 
aspersa  crat,  llieronymi  xlale,  veius  Evangelioruin 
bilerprulaiio,  adeo  impedimento  non  sunt,  quunii- 
nus  nostra  xtale  dignoscatur,  ut  eliam  plurimuin  ad 
eam  secernendain  conducani.  Cxtermn  baud   lales 


sedeam;  et  quia  imer  se  variant,  quce  sint  illa,  qutv  ft  bas  fuisse  maculas  eiislimandum,  ut  i:s  penitus  fce- 


cuni  Grtvci  consenlianl  veritate,  decernam.  Pius  la- 
bor,  sed  periculosa  prmsumptio.  Et  posl  pauca  :  qttis 
enim,  cum  in  manus  volumen  assumpserit,  el  a  salivu, 
quam  semel  imbibil,  videril  discrepare  quod  leclilat 
non  stalim  crumpal  in  vocem ,  me  falsttrium,  me  ch- 
milans  esse  sacriligum  ,  qui audeam  aliquid  in  veteri- 
bus  l.bris  addere,  mutare,  corrigere?  Adversus  quam 
invidiam  duplex  causa  me  consotatur,  quod  el  tu,  qui 
summus  sacerdos  es,  fierijubes;  et  verum  non  esse 
quod  variat ,  eiiam  maledicorum  testimonio  compro- 
batur.  Si  eiiim  Latinis  exemplaribus  fides  est  adhi- 
benda,  respondeanl,  quibus?  tot  enim  suni  exemplaria 
pene,  quot  codkes.  S.n  aulem  vciilus  cst  quajrenda  de 


daretur  veius  interprelatio;  qujndoquidew  »el  ipse 
tesiatur  Hieronyinus,  se  plurima  reliquisse  inlacia  . 
ne  mullum  linquit )  a  lectionis  Lalinee  contuaudine 
discreparent,  ita  calamo  lemperavimus,  ut  his  tanium, 
qua'  sensitm  videbantur  mulare.  correctis,  reliqua  ma- 
nere  paieremur,  ut  fueranl.  Iiaque  tam  bcec  lliero- 
nyini  verba ,  quibus  menda ,  ei  maculas ,  quam  et 
ea,  quibus  Laiinarum  interprelationum  numerum 
ampliOcat,  d.bemus  inlerpreiari  mollius,  nednmea 
ur^ere  veheuientius. 

Qnoniam  vero  laud:itus  sapienlissimus  Sabatier 
quasdaiu  pi  .ecipuas  veteris  a  nova  Unterpreutioiie 
discrepanlias  in  medium  proferi,  cxpcriamur  utrum 
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cm  nmncs,  quas  rccilat,  lales  sint,  ex  qiiilm^  pro;trii  \  Evangetiario  quaduplici  exhibilis,  cognosci  sua  sponte 
eolores  Itahv  in  codice  Vercellensi  aliisn,ue  in  nostro      possint. 


Malihxi  capile  i,  vcr.  23.  In  Vulgala  hodierna 
legilur,  Ecce  Virgo  in  utero liubebit ;  in  nntiqua  antein 
ita  lcgernnt  olim  Irenxus,  Cyprianus,  Ambrosius, 
Augiislinus,  Vigilius  Tapsensis,  Leo  Magnus,  Maxi- 
musTaurin.  etc,  in  utcro  concipiet,  vel  accipiet. 

Maitli.  cap.  ii,  5.  Intcrprelatio  vclus  ferebat ,  in 
Btthteliem  Judtnv;  e  Grxco  -r,;  'IouSkue;;  non  Judce, 
qnod  in  Yulgala  bodierna  legiiur.  Ilieronymus  in 
Mattll.  n,  tom.  iv,  col.  9,  similiter  legit,  in  Betlile- 
liem  Jutlatv;  sed  bic  Iibrariorum  errorcm  esse  ad- 
monet :  Putamus  euim  (inquil)  al>  Evangelisla  primum 
cditum,  sicut  in  ipso  Hebraico  legimus,  Judoe,  «oh  Jn- 
dxx.  Hieronymo  assenlior,  et  errorem  esse  concedo :  B 
veruiniainen  errorest,  quo  veius  iuierprelatio  digno- 
sciiur,  et  cuni  Grxco  lexiu  magis  esse  consenlanea 
dcmonstraiur. 

Malt.  cap.  v,  7:  Beali  mis.ricordes ,  quoninm  i;isis 
miserebitur  Dcus,  c\  ltala  Versione  prodiissecolligilur 
cx  Hilario,  Ambrosio,  Aiigusiinn,  Chromaiio  Aqui- 
leiinsi ,  auctore  operis  imperfecli,  S.  Valcriano  et 
aliis. 

Mattli.  capiie  v.  Iieni  et  versuin  22  ejudeiii  ca- 
pilis,  Omnis,  qui  irascitur  (ralri  suo  sine  ciiusa  ,  e 
Gr:cco,  ui/.;  o  opyitopt.svos  tm  uSekfoi  «OtoO  eiz>j  :  nani 
plcrique  Paires  antiqiii,  Irenxus  videlicel,  Cypria- 
niis,  llilaiiis,  Pliilasliius,  Augusliiius,  S.  Paulinus, 
auctnr  operis  imperfeeli,  Gregorius  M.  parilerad 
diinl,  sine  causii. 


Matih.  cap.  i,  23.  Codcx  Vercellensis ,  Ecce 
...  yo  in  u  ...  roconcipiet.  Supplciur.  ex  Veronensiet 
Corbeicnsi,  qui  liabcnt,  EcceVirgo  in  utero  concipiet. 
Et  ila  Tertullianus,  lib.  de  Carne  Clirisli,  cap,  24. 
Yidc  Marlianajum  Remarquesur  la  Version  Italiquede 
PEvangite  de  S.  Mattbieu,  pag.  118. 

Matth.  cap.  n,  5.  Cndcx  Vercellensis,  in  Belhleem 
Judwce.  Et  ila  Brixianus  et  San-Gernianensis.  Vc- 
ronensis  vcro,  in  Belldeem  civitate  Judcem.  S.  Ilila- 
rius  i|uoi|iie  in  Psalm.  cxxxi,  et  S.  Ambr.  in  Psal- 
mum  x\xv,  ligunl,  iu  Uetliteem  Jmltviv. 


Matlli.  cap.  vi,  4.  Et  pater  tuus,  qui  videl  in  ubs- 
condilo,  vcl  in  absconso,  reddel  libi  in  palam,  ad  eam- 
dcni  perlinet  versionein,  tesie  Auguslino,  qui  lib.  n 
de  Scrm.  Dom.  in  moutc,  ait:  Muttu  Latina  F.xem- 
plariu  sic  liiibcre;  scd  quia,  inqnit,  in  Grcecis,  quiv 
priora  sunt,  non  invenimus,  palam,  non  pittavimus  liic. 
esse  aliquid  dissertnilum  :  in  Grxco  lamcn  liodicrno 
est,  SmoSuait  coi  h  tw  yaveow. 

Malili.  cap.  vi,  11.  Vulgata  velns  Icgcb.it,  Panein 
nostrum  quoiidianum  du  nobis  liodie ;  et  iia  legissc 
COnStal  Tcrliilu.iiium,  Cypiiaiiuni,  Aiiibrnsium  ,  Au- 
giistinum,  Cliromaiium,  Sedulium.  Prxtcrhos,  Hie- 
lonyiniis,  lih.  ii  in  Epist.  ad  Tiium  diserie  asserii,  D 
tecundum  Latinot  interpretes  scriptum  esse  ,  Panem 
nostrum  quotidianum;  sed  melius  in  Graxo  haberi, 
P.ineiil  ItOSlrUinbriouowv,  idest  praicipuum,  eqrcgium, 
peculiurcm  :  Et  post  pauca  :  Quidam  ,  inquit  , 
ir.wjivei  cxisti miinl.. . .  piinem  dictum  ,  quod  super 
omnes  ovalaf  sit :  ct  Comin.  in  Mallh.  Quod  nossu- 
pcrsubstantialcm  expressimus ,  in  Gnrco  Imbelur 
fareouow. 

Mallhxicapilexx,  c.28.Post  hxc  vcrba  versus  28  : 
Sicut  Fitius hominisnon  venilministrari,sed  miniitrare, 
ct  dure  iiuimnm  suam  redemplioiicm  pro  mullis,  hxc  sc- 
qmmtur  in  ms.  Culbcrlino,  ut  ci  in  aliis  cxeoiplaii- 


Maith.  cap.  v,  v.  7.  Codex  Verccllensis,  Beati..., 

seric rebitur  Deus.  Yeron.   et  San-Germ.  Beati 

misericordes,  quia  (San-Germ.  quonium)  ipsis  misere- 
bitur  Dliis.  Yide  laudaium  Martianxum,  pag.  12, 
cjusdcni  operi-i. 

Maiili.  cap.  v,  22,  Codex  Vercell.  Omnis  qui  ira- 
scitur  (ratri  suo  sine  cnusa.  F.i  iia  Vcron.  lirix.  ct 
Corb.  Ltgebal  in  codicibus  Laiinis  S.  Augustinus, 
at  in  Grxcis  non  invcneral,  ut  refert  lib.  i,  Ketrac. 
cap.  19.  Conira  vero  S.  Ilicronymus  in  Malihxum 
bic,  auferri  juliet  to  sinecausa  cx  Latinis  codicibus, 
C>  jn  quilius  irrepserat,  veramqne  leclioncm  leneii,  in 
oplimis  libris  servaiam.  Eanulcm  rcm  animadverlit 
Cassiauus  Insiitulion.  lib.  vm,  cap.  20. 

Matth.  cap.  vi,  4.  Codex  Verccllensis,  ct  San- 
Gcrm.,  cl  pnler  tuus,  qui  vitlel  in  absconso,  rcddet  libi 
in  paluin.  Veron.  et  pnte.r  tuus,qui  viilel  te  in  absconso, 
reddel  ubi  m  palam.  lirix.,  et  paier  luus  qui  videt  in 
absconso  reddet  libi  in  manifesto. 


Matlll.  cap.  vi,  11.  Codex  Yerrellensis,  Panem 
nostruin  collidianum  da  nobis  hodie.  Ei  ita  Yeroncn- 
sis,  liiix.  et  Corb. 


Mallh.ri  capilc  XX.  CodCX  Yrrrellensis  pOSI  v,'i. 
28  hxc  addit  i  Vos  autem  quwritii  de  pusilto  crescere, 
et  de  tnajore  minores  cssc.   Intrantet  autem,  et   ro- 

ijnti  utl  ctenttni  ,  »  ...  recumbe  ...  i»  focis  e    ..  HCIltio- 
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bus  vclcris  inlcrpretaiionis  ,  qure  quidcm  desideran-  A  r'b  ...,  ne  [orle  clarior  lc  su  ...,  veniat ; ...  cedc  ...  s 

qui  ad  cccnum  vocavil  le,  dicut  tibi  :  Adliuc  deorsum  .. 

cede  :  et  confnnda lem  in  loco  in  ...  riori  recubu  .. 

ris,  el  supervencrii  htimilior  ic,  dicet  libi,  quiteadcoe- 
nam  vocavit  :  Accede  adliuc  supcrius.  El  crit  Iwc  libi 
utilius.  Vcron.  Vos  aulem  qucerilis  de  pusilto  crescere, 
el  de  minore  nmjorcs  esse.  lntranles  autem,  et  roqali  ad 
ctenum  ,  nolilc  recitmbere  in  locis  eminenlioribus  ,  ne 
forle  clarior  te  superveniul ;  cl  accedens,  qui  ad  cwnam 
vocavil  le,  dicul  libi :  Adhuc  deorsum  nccede  :  et  con- 
funduris.  Si  attlem  in  loco  inferiori  recubueris,  el  su- 
pervenerit  humilior  te,  dicel  tibi  qui  ud  ccenam  vocavit 
lc  :  Arcede  adhuc  sursnm.  El  eril  hoc  tibi  utilius.  Pa- 
ria  lial)CiuCodicesCorl>eieii.,S;in-Gerinanen.  etalins 
Moriaslerii  Sancti  Andrex  secus  Avenionem.  Exst.it 
H  qiioqiift  idem  assumenlum  in  2  Lalinis  codd.  bihlio- 
llicca;  Bndleianaj,  el  in  quibusdam  veleribus  liliris 
Versionis  Saxonicae  apnd  Var.  Lect.Millii :  ilem  apud 
S.  Ilil.iriuni  hic,  nuiri.  12,  cl  apud  S.  Leonciu  Ma- 
gnum  in  cpisl.  ad  Pulchcriaui  Augustam. 


tur  in  Vulgata  liodierna  Evangelii  juxta  Matihaeum  : 
Vos  aulcm  quwritis  de  pusillo  crescerc,  et  de  majori 
minor  (\.  minores)  esse.  Inlranles  aulem,  et  roqati  ad 
cocnam,  nolite  recmnbcre  in  locis  emincnlioribus  ,  ne 
forte  cldrior  tc  supcrvenial ;  ct  accedens  qui  ad  coenain 
vucnvit  le,  dicut  tibi  :  Adliuc  deorsum  uccede  :  et  eon- 
fundnris.  Si  autem  recubueris  in  loco  inferiori,  et  su- 
perveneril  liumilior  te,  dicet  libi  qui  te  ad  cccnatn  vo- 
cuvil  :  Accede  adlmc  superius.  El  erit  libi  ulilius. 
Juvencus  aulem,  cnm  ,  ad  conscribendam  versibus 
liisioriam  Evangelicam,  codicem  Matibxi  secuinlum 
veterem  inlerpretationem  lmberei ,  liunc  sccnlus  co- 
dicem,  quidquid  in  velcri  inlerprclaiione  legcbaiur, 
carininiliiis  I.alinis  sic  retldidit  : 

Hominis  nalussic  cnncla  ministrat, 
Obicquio  snlus  propriopia  munera  gpstons, 
Pro  mullisque  animam  pretioso  sanguine  ponit, 
Ad  vos  ox  minimis  opibus  transcendere  vullis, 
Et  sic  e  summis  lapsi,  eoinprenditis  imos. 
Si  vos  quisque  vocal  cccnas  convivia  ponens, 
Cornibus  in  summis  devitet  ponere  niembra, 
Quisque  sapit :  vcuiet  forsan  si  nobilis  aller, 
Turpiter  cxiinio  cogetur  cedere  cornu, 
Quem  Iiiiikh'  inflali  cmdis  per  summa  locaral. 
Sin  cohtenlus  eril  iriediocria  prenderc  ccena5, 
Inferiorquo  deliinc  si  mox  conviva  subibil, 
Ad  potiora  pudens  transibil  straia  Ihororum. 

Ihcc  profccto  Juvenci  carmina  manifesto  esse  ar- 
giiinciiio  debent,  poelam  in  conscribenda  evarigeliea 
historia  usum  fuisse  codice  Latino,  plane  noslro  si- 
niili,  qiiique  veierem  inierpretalionem  repraesenlaret. 

Marci  cap.  in,  5.  Observanda  in  his  Marci  Evan- 
gelii  vcrbis  antiqua  Laiina  Ilala  interpretalio  :  Et  cir- 
cumspiciens  eoscuni  indignatione  super  eniortuu  illornm 
corda,dixillwmini:  Exlende manum  tuam.  Elextcndii, 
el  restiluta  esl  mnnns  ci,  sicut  el  allera  pro  quibus  in 
Vulgata  legimus  :  Et  circumspiciens  eos  cum  ira,  con- 
trislulus  super  arcilate  cordis  eorttm,  dicil  liomini  ... 
cl  rcstilula  esl  mantis  illi :  quae  magis  conciinint  cuni 
Graco,  ubi  sic  habelnr  :  Kai  r:zpi0.z-\i«.y.ivoq  «ijTouf 
p.£T  ipynSt  cuW.wouf/.svo?  E7vt  rn  Tvwpoiasi  rrij  v.apoias 

«Otwv,  ).v/zi  tm  «v9fiw7rw v.v.i  unOY.urzi7-v.Qri  r]  yjip 

kOtou  o>;  r)  uj)n. 


Marci  cap.  x,  17.  Qitidam  ndgenieulnns ,  dicebal  : 
qiiie  bis  reddiiniur  verbis  in  Vulgaia  nostra,  Procur- 
rens  quidam,  yenn  flcxo  antc  cum,  rogabat  cum. 

Marcicap.  x,  58.  Vin'et  aliud  e  Novo  Tesiamenlo 
exempium,  quo  planum   liat ,   lrena?i   inlerpreiem, 

Scripturae  vcrsiculos  cx  Latino  codice  vcleris  Inier- 
prctationis  descripsisse?  Jrenseus  lib.  i,  cap.  21,  n. 
2  ,  iia  ex  Evangclio  Marci  laudat  cuindem  v.  58  : 
aOvwtOe  tj  (3«7fr«7ua  (3«7rTto-6>iv«e,o  iy£>  p.zklr,i  fiumi^z- 
<rOut.  llle  vero  his  verbis  Iransfert,  Poteslis  baptisma 
(al.  baptismum)  baptizari,  quod  eqo  hnbeo  buplizari? 
qua;  pariter  ab  antiquiori  versione  prodiisse  Colber- 
linus  codcx  indical,  Poteslis  bnptisinitm  buplizari , 
qiiem  eqo  buplizuri  Itnbeo. 
Marcicap.  xn,21ubi  Vulgata  liabet,  Vidununn  pun- 


Marci  cap.  m,  5.  Codex  Ycrcellensis,  Ei  circum- 

G  spiciens  eos  cum  iracuudia,    dolens  super  ctvcilulem 

cordis  eorum,  ail  hontini :  Exlende  mnnttm  luam.  Et 

extcndil ;  et  reslilula  est  manus  ejus,  sirut  et  alia.  Ve- 

ron,  El  cinuiuspiciens  eos  cum  ira,  indi in  CKcitalc 

cordis  eorum,  ail  liomini  :  Exlende  ntuiium  tunm.  El 
exlendil ;  el  reslituta  esl  manus  ejus  ,  sicul  tilia.  Drix. 
El  circumspiciens  eos  cum  ira,  conlrislatits  [esl)  in  cai- 
cilutem  cordis  eorum,  di.xil  homini :  Extende  munitm 
liium.  Et  extendil ;  et  reslilula  est  munus  ejus.  Vin- 
dob  ...  cum  indignalione,  conlristalus  est  super  emor- 
tua  corda  eorum ...  reslitula  est  nwniis  cjus  slnlim. 
Corb.  quoque  liabel,  cl  restilutu  est  manus  ejus  slalim. 
Gat.  et  reslitttlu  est  mauus  illius  saniluli,  sirut  allera. 

Marci  cap.  x,17.Codex  Vercellensis,  uiius  genibus 
proslralus  rogubul  eum,  diccns.  Veron.  quidam  adge- 
D  niculans,  rogans  eitm,  et  dicens.  Vide  variantes  lec- 
lioncs  Grneci  tcxtus  apud  Millium. 

Marci  cap.  x,  58.  Codex  Vercell.  potcsiis  ...  buptis- 
mum,  quod  igo  bnplizor,  bapliznri.  F.t  ita  Vermi. 
Vindobonensis  antcm  et  Brix.  potestis....  baptizare 
baptismum,  quo  ego  buptizor. 


Marci  cap.  xn,  21.  Codex  Vcrccllensis,  «na  vidua 
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per  misit  duo  viimitn,  fercbat  velns  versio,  ....  misit  \  nrisit  minuta  duo.  Vindob.  una  viilua  misit  cera  duo. 
wra  duo.  Yeron   ttnn  vidiui  misit  cera  (minuta)  duo. 

Marci  cap.  xiii,  15.  Qui  in  supcrioribus,  non  des-  Marci  cap.  xm,  15,  Codex  Vercellensis,  qui  supcr 
cendul :  qu;e  ila  in  Yulgala  noslra  expriiminlur,  et  tcctunt  fuerit,nondescendat.Ci)r\>.  qui  in  superioribtts, 
qui  super  tectum,  ne  descendal.  non  descendant.  Ycron.  et  Brix 


Ut  plus  inesset  ponderis  lmic  rudi  Judicio  meo, 
aique  innotescerct  llaUc  versionis  genus  sacerrimi 
coilicis  Vercellarum ,  in  mediimi  proiuli  lios  univer- 
sos  Evangeliorum  loros,  quos Sapicniissimus doninus 
Peirus  Sabatier  in  Praf.  generali  allegavit  cx  Pairi- 
bus  primiiivis,  aique  cx  codicibus  mss.  venerandse 
anliquilatis,  ad  exprimendam  imaginom  antiquse  La- 
lihac  1 1 al ye  translalionis,  Ninil  ab  eo  prxstari  polerat 
in  lioc  genere  dociius  alque  lucidius ;  quoniam  ipse 
oinni.i ,  quxafTert,  loca  varianiia,  non  leviicr  attin-  B 
git,  mullo  ininiis  lemere,  aul  ex  prxjudicalis  notio- 
nibus  ;  sed  inspedis  collatisque  Grxcis  exemplari- 
bus,  explorata  etiani  Lalinortim  indole,  in  consilium 
insuper  adhibnis  opcribus  SS.  Pairuni  ahliquiorum, 
singulis  dcnique  siimma  cum  diligenlia  pcnsiialis, 
ijux  in  liiijusmodi  inquisilione  lucis  quidpiam  fcene- 
raii  posse  videbaniur.  Cnm  enim  in  Pal.cstra  hac 
muliiiin  essei  versatus,  et  explorale  subinde  ipsi  con- 
starct  de  luculcntis  tesiimoniis  a  se  prolaiis  ,  iiil 
miriiiu.si  in  iisdcm  allegandis  nuniquam  cespilaverit 
vir  maxiinus.  Sed  quoniam  ex  nnillis  labecuiis,  qui- 
bus  Itala  in  codicibus  modo  respersa  esi,  iia  vetercm 
quasi  formani  aliquibus  videlur  amisisse,  vixjam  ut 
ipsa  cognosci  queat ;  et  simulacruin  diinitaxal  aliquod 
in  superioribus  locis  adiimhratum,  nobisque  relicium  C 
pulaiil:  ego  excellenlem  ejusdem  ItalsQ  pulcliriliidi- 
nem  iteriim  iu  Paiiibus  quxram  ;  aique  naiivam  ef- 
figicm  ,  pnsl  tanluni  virum  ,  in  priniigenio  Gra'CO 
tcxlu  cui  iOMiis  conleniplahor,  ut  nullani  a  ine  paliar 
diligdilix  parleiu  dcsidcrari  ad  Vercellensis  evange- 
liarii  codicis  illuslraiiuncm.  En  crgo  sylvam  aliaium 
paiallelariiin  leclionum  ,  quas  ego  collegi  cx  I'P.  et 
Conimcnl.  quasquc  hic  lihcns  in  nicdium  affero. 

Joan.  cap.  xix,  31  Vercellen.  ct  Vcron.  cwna 
pura.  Sic  vocem  Tvupwjy.rjr,  rcddit  veius  interpres, 
ct  opiimc  qiiideui :  iiam  parasceven,  inquit  Augusiiuus 
in  tryct.  lit)  iu  Joann.  ccenam  puram  Judaii,  Lutiue 
usiiiitius  upud  nos ,  vocttnt.  Ilujus  noininis  nientio  e^t 
ctiain  apud  Terliillianuni,  lib.  v  ailversiis  Marcionem 
cap.  i.  D 

Luc.  cap.  i,  23.  Vcrcellen.  ...  sa  au.  .  .  ,  ut 
vidii. .  ■  tu  est.  Supplc  lacunam  ex  Veron.  ci  Brixian. 
Ipsn  aulem,  ut  vidit  eum,  mota  cst  (Brixian.  lurbata 
est).  Gr;eciis  liabel,  'llSs  tSopaec  $urap«xfhi,  lioc  cst, 
illa  autem  vidc.ns,  l[irbala  est. 

Luc.  cap.  ix,  i.  Vcrcolleii.  el  indc  c.rile ,  COlifor- 
miter  Grxco,  y.ui  exslflsv  i^ipyjaBe ,  id  csl,  ct  inde 
exite,  Veron.  et  inde  proficiscimini,  u(  codex  Corb. 

Luc.  cap.  xxiv,  v.  K.  In  Vercelleii.,  Veronen., 
Corbeicn.  el  Brixian.  dcesl,  sumens  reliquias ,  dedil 
cis:  nec  hahclur  in  texlu  grxco. 

Maltli,  cap.  vi,  11.  Verlia,  ddicut  vcslra,  dcsunt 
in  Yerccllcn.,  Vcronl,  urixian.ct  tcxtuGrxco. 


Malth.  cap.  vi,  18.  In  Verccllen.,  Veron.  et  San- 
Germanen.  addiiur,  in  palam,  tit  in  Grxco  lexlu. 

M  itih.  cap.  x,  25.  Vercellen.,Corbeien.  et  Brixian. 
Iicelzibul.  Grxci  quoquc  codices  Icgunt,  iHi/ZzCcvl, 
qiiod  Clialdaice  est,  Deussordium. 

Matih.  cap.  xxi,  v.  51.  Vercellen.,  Vcrohen.  et 
Ciiibeien.  Dicuni  ei :  norissimus.  Et  ila  vcleres  non- 
nulli  codice-s  Grxci  ci  Laiini  hoc  loco  ferebant, 
proul  Cantabrig.  Grxco-Lat.  Copht.  Armcn.  Leichesl. 
ei  Paris.  G,  apml  Millium.  Al  noslra  a'iale  lihri 
Gr.cci,  et  Latini  lypis  vulgati  legtint,  primus.  Oriiur 
id  e\  ttansposilione  versiculorum  29  et  30,  in  Imnc 
niodiun  :  Puter  accedens  ad  primttm,  dixil:  (w2'i)  lili, 
vude  Iwdie,  operare  in  vinea  mea.  At  ille  respondens, 
ail  :  Eo,  Domine ;  cl  non  ivil.  (50)  Accedens  atttem  itd 
alterum,  dixit  similiier.  llle  autem  respondens,  ait : 
nolo.  Posteu  pcenileniia  mottts,  abiil.  Quis  ex  ditobus 
fecii  voluntatem  Palris  ?  Dicunl  ei :  Novissimus.  Hxc 
certe  oraiionis  distrihtiliobanc  responsionem  poslu- 
lal;  cudices  quidani  apud  Ilieronym.  Vers.  Arab.  ac 
Sax.  Hilar.  Aug.  Cod.  Const.  quo  ususest  Erasnius, 
eic  Vulgalx  ordineni  servant,  et  tamen  ferunl  , 
novissimus,  non,  primus:  idque  ex  eo  oritur,  quod 
auiniadyerlentes  aliqui,  in  explicaiione  parabolx, 
puhlii  anos  et  nierelrices  qux  hoininum  gencra  no- 
mine  alierius  lilii  iiiiuiiiiitur,  prxferri  cxleris  ,  quos 
niajor  nalu  filius  indicat,  veluli  Pharisxis,  censuerint 
menduin  esse  in  lextu,  lcgendumqiie,  novissimus , 
scilicet  alter  lilius,  non,  primus,  ncmpe  niajor  iialu. 
At  miuimc  diciliir  csse  natu  major  is  qucm  priiuo 
loco  ailii  Paier,  iicque  natu  minor  ille,  qnein  secundp 
conven.it.  Conlra  poijus  parabolx  ordo  posiulat,  ut 
paler  prius  vocaveril  natu  minorem  ,  flagiliosorum 
lioiiiiniiiii  figuraro,  dcinde  vero  majorem,  quo  Phari- 
sa  i  significabanlur.  Iia  Cl.  Calmel  in  Comment.  ad 
lniiir  locum. 

M.uili.  cap.  xxn,  v.  13.  Verccllcn.  .  .  tc.  illum.  .  . 
bus ,  ct  nin.  .  .  bus  ,  ct  mitfi.  .  .  Stipplo  lacunam  cx 
Yeron  ,  tolliit'  ilhnn  pedibus,  cl  manibiis,  el  miltile, 
clc.  Corbeien.  tollite  eum,  ligatis  pedibus,  cl  miinibus, 
ctiuiilite,  elc.  Brixian.  atlignle  ci  pedcs,  ct  mnmis,et 
tolliie  cuin,  ct  milliie,  ctc.  S.  Irenxus  lollitc  tum  a  pe- 
dibus,etmanibus,  ct  nuttitc,  elc.  El  iia  Lucifer  Calari- 
laniis  iu  [ib.  ii  pro  S.  Alhanasio,  omissa  lanien  prx- 
posilipne  a.  Conciiiuerat  ci  S.  An^brqsius  in  Apol. 
O.ivid  cap.  iv,  pag.  0(J9.  Al  neque  Vulgala  ,  neque 
yersiones  Cophiica,  Syriaca.  Arabica'  ati|iie  .'Eihio 
pic.i,  neque  Sanctus  Augustinus  lcgunt  lixc  verba, 
cupiti'  illiun.  Cmlcx  Canlabrigensis  tamen,  pedibus, 
et  manibtts  capile  cum. 

Haltll.  cap.  xxiii,  25.  Vcrccl. , plcn.t  sunt riipina 
el  inlempcrantia.  Graci  coilii.es  nmlii  apud  Milljum 
ciim  Vulgata  conseiiliunl :  at  ivpis  vulgatij  lcgunt, 
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bns  vclcris  inlerpretalionis,  quac  quidem  desideran-  \rib...,  ne  forle   clarior  le  su  ...,  veniat;  ...  cede  . 


lur  in  Vulgata  hodierna  Evangelii  juxta  Matthxnm  : 
\os  autem  quaritis  de  pusillo  crcsccre,  et  de  majori 
minor  (I.  miuorcs)  esse.  Intranles  auteni,  el  rocjali  ad 
cwnam,  nolile  rccumbcre  in  locis  eminenlioribus  ,  ne 
forte  clarior  lc  superveniai ;  cl  acccdcns  qui  ad  ccenam 
vocavit  te,  dicat  tibi  :  Adltuc  deorsum  accede  :  et  con- 
fundaris.  Si  aulein  rccubueris  in  loco  inferiori,  el  su- 
pervenerit  liumilior  le,  dicel  libi  qui  le  ad  cwnam  vo- 
ctiril  :  Acccde  adhuc  supcrius.  El  erit  libi  ulilius. 
Juvencus  aulem,  cuni  ,  ad  eonscribendam  versibus 
historiara  Evangelicam,  codicem  Mattlix-i  secundum 
veierem  inlcrpretalioncm  haberel  ,  bunc  scculus  co- 
dicem,  quidquid  in  veieri  inlerprelaiione  legebaiur, 
earminihus  Lalinis  sic  reddidit  : 

Horainis  naiussir  cnncla  minislrat, 
Obsequio  solns  propriopia  niunera  gesUns, 
I'ro  mullisque  animam  pretioso  sanguine  ponit. 
Ad  vos  ex  minimis  opibus  transcendere  \  tiltis, 
Et  sie  e  summis  lapsi,  coinprendilis  imos. 
Si  vos  quisque  voeat  coena?  convivia  ponens, 
Cornibus  in  summis  devitet  poncre  membra, 
Qiiisque  sapit  :  veniet  forsan  si  nobilis  aller, 
1'iirpiter  eximio  cogeiur  cedere  conio. 
Qucin  tumor  inflali  cordis  per  summa  Iocaral. 
Sin  contentris  erit  mediocria  prendere  coena?, 
Inferiorque  dehinc  si  mo\  conviva  snbibit, 
Ad  poliora  pudens  transibit  strata  ibororum. 

Ihcc  profi  cio  Juvenci  carmina  manifesto  csse  ar- 
giinicnlo  debent.  poeiam  in  conscribenda  evarigelica 
bi^toria  usiim  fuisse  ccdice  Latino,  plane  noslrn  si- 
niili, quiqiie  veierem  interprelalionem  repr.xseplaret. 

Marci  cap.  111,  5.  Observanda  in  his  .Marci  Evan- 
gclii  vei  bis  anliqua  Laiina  llala  interprelalio  :  Ei  cir- 
eumspiciens  eoscum  indignatione  super  cmortua  illorum 
corda,dixilhomini :  Exlcnde  maiium  luam.  Etextendil, 
el  resliluta  est  inaniis  ei,  sicut  et  allera  pro  quibus  in 
Vulgata  legimus  :  El  circumspiciens  eos  cttm  ira,  con- 
tristalus  super  cwcitale  cordis  eoruin,  dicil  liomiui  ... 
rt  rcslilitla  esl  manus  i//i :  quae  magis  conrinnnl  cum 
Graico,  ubi  sic  hahelur  :  KvL  -zy-:'/-.i'/.ji-j'j;  scvtovj 
yir'  '.'■■/l;,  ovXluirouftEvos  '-~l  ''•  Tzutpiiaei  rf,;  y.apSiag 

kOtov,  "li-jii  tS  ScjOpimai v.'/\  cnroxoTEGTCcfcj  i,  %teip 

kOtOU  '.),"  r,  «"/.//). 


Marci  cap.  x,  17.  Quidam  adgenicttlans ,  dicebal  : 
quoc  bis  redduniur  verbis  in  Vuigata  nosira,  Procur- 
rens  quidam,  yenu  flcxo  ante  citm,  rogabat  eum. 

Marei  cap.  x,  58.  \'in'ct  aliud  e  Novo  Tesiamento 
exeraplum,  quo  planura  (iat  ,  Irenai  inierpreteni , 
Scriptunc  versiculos  ex  Latino  codice  veteris  Inier- 
prelalionis  descripsisse?  Irenaras  lib.  i,  cap.  21,  n. 
2  ,  ila  ex  Evangelio  Marci  laudat  eumdem  v.  58  : 
Auv.Kods  -i  ftcatrtapia  (ScnrricrdiivM,  o  £ya>  ■jC/'/'-> penrri?e- 
n'jux.  Ille  vero  his  verbis  iransfert,  1'olestis  baptisma 
(al.  baptismum)  baptizari,  quod  ego  habeo  buplizari? 
qua:  pariler  ab  aniiquiori  versione  prodiisse  Colber- 
linus  codex  indicat,  l't>teslis  baplisinuin  baplizari , 
qucm  cijo  baplizart  liabeo. 

Maicicap.  xn,2i  ubi  Vulgata  liabet,  Viduaunapau- 


qui  ad  cwnam  vocavil  le,  dicat  libi  :  Adliuc  deorsum  .. 

cede  :  et  confunda lcin  in  loco  in  ...  riori  recubu  .. 

ris,  et  superceneril  Ititmilior  lc,  dicet  libi,  quileadcce- 
nam  vocavit :  Accede  adltttc  siiperius.  Et  eril  hoc  libi 
utilius.  Veron.  Yos  aittem  quwritis  de  pusillo  crescere, 
el  de  minore  majores  esse.  Intranles  atitem,  el  rogali  ad 
acnam  ,  nolite  rccttmbere  in  locis  eminenlioribus  ,  ne 
forle  clarior  le  supcrveniat ;  el  accedens,  qui  ad  cwnam 
vocaril  le,  dical  libi :  Adltuc  deorsum  accede  :  el  con- 
fitndaris.  Si  aulem  in  loco  inferiori  rccttbueris,  el  su- 
perveneril  liumilior  le,  dicel  tibi  qiti  ad  comant  vocavit 
le  :  Accede  adhuc  sursuin.  El  eril  hoc  libi  ulilius.  Pa- 
ria  habenl  CodicesCorbeien.,S.in-Gerraanen.  et  nliits 
Moriaslerii  Saricti  Andrea:  secus  Avenionera.  Exst.it 
R  quoqiieidem  assumentum  iri  2  Luinis  codd.  biblio- 
lbec;n  Bodleiana:-,  et  in  quibusdam  veleribus  libris 
Versionis  Saxnnicx  apnd  Yar.  Lecl.  Millii :  iiein  apud 
S.  Ilil.iriiini  hic,  nuin.  12.  cl  apud  S.  Leoneni  Ma- 
gnum  in  epist.  ad  Pulcheriam  Auguslam. 


Marci  cap.  iil,  5.  Codex  Vcrcellensis,  Et  circum- 

G  spicicns  eos  citm  iracundia,   dolens  super   cwcilatem 

cordis  eorum,  ail  liomini :  Exlende  tnaniiin  ittam.  Et 

exlcndil ;  et  resiiluta  esl  mantis  ejus.  simt  el  alia.  Vc- 

ron.  Et  circumspiciens  eos  cttm  irn,  indi in  cwcilale 

cordis  eorum,  ail  Itomini :  Exlende  manum  luam.  Et 
exlendit ;  el  restilula  esl  mamis  cjtts ,  sicitl  alta.  Brix. 
El  circumspiciens  eos  cum  ira,  conlrislaliis  (esl)  in  cw- 
cilatem  cordis  eorum,  dixil  homini :  Extende  manttm 
luam.  El  exlendit ;  ct  restilula  est  manus  ejus.  Vin- 
dob  ...  cnm  indignalione,  contiislatus  est  supcr  emor- 
lua  corda  eorum...  reslituta  esl  inaiius  ejus  statim. 
Corb.  quo  ]ue  habei,  et  restiiuiu  est  manusejus  staiim. 
Gat.  et  reslituta  esl  inaitus  itlius  saniluli,  sicut  ttltera. 

Marci  cap.  x,17.Codex  Vercelleusis,  inius  genibus 
proslralus  rogabat  eitm,  dicens.   Veron.  qttidam  adge- 
D  niculans,roganseum,  et  dicens.  Vide  variantes  lec- 
tiones  Grseci  texlus  apud  Millium. 

Marci  cap.  x,  38.  Codex  Vercell.  polcstis  ...  baplis- 
mum,  quod  ego  baplizor,  baptiztri.  F.t  ita  Veron. 
Vindobonensis  auiera  el  Brix.  potestis....  baptizare 
baptismum,  quo  ego  buptizor. 


Marci  cap.  xn,  2i.  Codex  Vercellensis,  una  vidua 
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permisit  duo  minula,  lerebat  veins  versio,  ....  misii  \  misit  minuta  duo.  Vindoh.  vna  vidita  misit  asra  duo. 


wra  duo. 

Marci  cap.  xiil,  l.j.  Qui  in  supcrioribus,  non  des- 
cendal :  qu;e  ila  in  Vulgala  noslra  exprimunlur,  et 
qui  super  tectum,  ne  descendal. 

L't  plus  iuesset  ponderis  luiic  rudi  Judicio  meo, 
aique  innotescerct  llal;c  versionis  genus  sacerriini 
codicis  Vercellarum  ,  in  medium  proluli  lios  univer- 
sos  Evangeliorum  loios,  quosSapieniissimusdomnus 
Petrus  Sahaiier  in  Pra-f.  generali  alfegavit  ex  Pairi- 
bus  primiiivis,  aique  ex  codicibus  mss.  venerandse 
anliquilalis,  ad  exprimendam  imaginem  anliqua;  La- 
tihsc  llala:  trauslaiioms.  Nihil  abco  pr.Wlan  poierat 
in  hoc  genere  dociius  alque  lucidius  ;  quoniam  ipse 
oiimi.i ,  qui!  affert,  loca  varianlia  ,  non  leviler  altin-  B 
git,  iuulio  minus  lemere,  aut  ex  prajudicatis  hotio- 
nibus  ;  sed  inspeclis  collaiisque  Graeis  exemplaii- 
hus,  explorala  eliani  Lalinorum  indole,  in  consilium 
insupcr  adh.biiis  operibus  SS.  Patruni  ahtiquiorum  , 
sihgulis  denique  suinma  cuin  diligentia  pcnsiialis, 
qu;e  in  hiijusmodi  inquisiiione  lucis  qnidpiani  fcene- 
raii  posse  videhanlnr.  Cum  enini  in  Pal.rslra  hac 
inuluim  essei  versatus,  et  exploraie  subinde  ipsi  con- 
staret  de  luculentis  tesiimoniis  a  se  prolaiis  ,  iiil 
mirum/si  in  iisdem  allegandis  nuinquam  cespilaverit 
vir  maxiinus.  Std  quoniam  ex  nuillis  labeculis,  qui- 
bus  llala  in  codicibus  modo  respersa  esi,  iia  velerem 
quasi  formam  aliquibus  videlur  amisisse,  vix  jam  ut 
ipsa  cognosci  queat ;  et  simulacrum  duiutaxat  aliquod 
iu  superioribus  locis  adiimbratum,  nobisque  relicium  C 
putaut:  cgo  excellenlem  ejusdem  Italai  pulcliriludi- 
neni  itcrum  in  Patiibus  qu.xram  ;  alque  naiivam  ef- 
ligiem  ,  post  lantum  virum ,  in  primigenio  Gra'co 
li  xiii  ciiiio.-ius  conlemplabor,  ul  nullani  a  ine  patiar 
dilig''iili;u  parlem  desiderari  ad  Vercellensis  evange- 
liarii  cqdicis  illuslralionem.  En  ergo  sylvam  aliaruni 
paiallelaruni  lectionum  ,  quas  ego  cpllegi  ex  PP.  ct 
Commcnt.  quasque  hic  libens  in  inedium  affero. 

Joan.  cap.  xix,  31  Vertellen.  et  Veron.  cwna 
pura.  Sic  vocem  napameiri  reddit  vetus  interpres, 
ct  oplime  quidein  :  naiu  parasceven,  inquil  Auguslimis 
in  tracl.  liU  in  Juauu.  camam  puram  Judati,  Laline 
usiiatius  upud  nos,  vocanl.  Ilujus  nominis  nientio  est 
etiain  apud  Terlullianum,  lib.  v  adversus  Marciuneni 
cap.  i.  D 

Luc.  cap.  i,  23.  Vcrccllen.  .  .  .  sa  au.  .  .  ,  xtt 
viilit.  .  ■  ta  csl.  Supple  lacunam  ex  Veron.  ei  Brixian. 
Ipsa  aulem,  ul  vidit  eum,  mota  est  (Brixian.  lurbata 
est).  Gr;ecus  liabet,  u";  towersc Surapix^n,  l>oc  cst, 
illa  aulem  videns,  turbala  esl. 

Luc.  cap.  i\.  i.  Vercellen.  el  inde  exite ,  COlifor- 
miter  Grxro,  xai  irslOtt  i^ipyjaQt  ,  id  e.-l ,  cl  inde 
exiie,  Veron.  el  inde  profkisciniiiii,  ul  codex  Corb. 

Luc.  cap.  xxiv,  v. 43.  di  y.ercellen..  Veronen., 
Corbeicn.  el  lirixian.  dcest,  sumens  reliquias ,  dcdit 
cis:  nec  habelur  iu  texiu  grascq. 

Miitli,  cap.  vi,  11.  Verba,  delicta  vcstra,  dcsunt 
in  Verccllen.,  Voron.,  lirixian.et  lcxtuGra:co. 


Veron    una  vidua  misit  mra  (miuula)  duo. 

Marci  cap.  xin,  15,  Codex  Vercellensis,  qui  super 
tectum  (ueril,  non  descendal.  Corb.  qui  in  supcrioribus, 
non  dcscendant.  Veron.  et  Brix 

Maith.  cap.  vi,  18.  In  Vercellen.,  Veron.  et  San- 
Germanen.  additur,  in  palam,  ut  in  Grasco  lexiu. 

Malih.  cap.x,  25.  VerceIlen.,Corbeien.  et  Bjixian. 
Ihdz.bul.  Gra^ci  quoque  cndices  legunt,  v>zii'Cir.'.V> , 
qn  'd  Clialdaice  est,  Deussordium. 

Matih.  cap.  xxi,  v.  51.  Vercellen.,  Veronen.  et 
Cnrbeien.  Dicuni  e i :  novissimus.  Ei  ita  vcleres  non- 
nulli  codices  Grxci  ei  Laiiin  boc  loco  ferebant, 
[irouiCantabrig.  Grxco-Lat.  Coplii.  Arinen.  Leichesi. 
ei  Parii.  C,  apud  Millium.  At  nnsira  setate  libri 
Gr.rti,  el  Lalini  typis  vulgati  legunl,  primus.  Oriiur 
id  e\  transposilione  versiculorum  -29  ei  30,  in  lnnie 
niodmn  :  Puler  accedens  ad  priinum,  dixit:  (29)  lili, 
vade  liodie,  operare  in  vinca  mea.  At  ille  respondens, 
uil  :  Eo,  Domine;et  non  ivil.  (30)  Accedens  autem  ad 
allcrum,  dixit  similiter.  Ille  autcm  respondens,  uit  : 
nolo.  Postea  pcenitentia  moius,  ubiii.  Quis  cx  duobus 
fecit  volunlutein  Patris  ?  Dicunl  ei :  Novissimus.  II;ec 
ceiie  oraiionis  dislribulipbanc  responsionem  postu- 
lai:  codices  quidam  apud  Hieronym.  Vers.  Arab.  ac 
Sax.  Hilar.  Aug.  Cod.  Const.  quo  usus  est  Eiasmus, 
eic  Viiljgala;  ordineni  servant,  et  lainen  fernnt  , 
novissimus,  non,  primus :  idque  ex  eo  orilur,  quod 
aiiimadveiieiites  aliqui,  in  e.xplicaiione  parabolx, 
publicanos  el  merelrices  qu;e  boininum  genera  no- 
mine  alierius  lilii  innuuniur,  pr;eferri  c;eteris  ,  quos 
major  nalu  lilius  indicat,  veluii  Pharisa;is,  censuerint 
mendum  esse  in  lextu,  legendumque,  novissimus, 
scilicel  alter  filins,  non  ,  primus,  nempe  inajor  nalii. 
At  minime  dicilur  esse  nalu  major  is  qnem  piiino 
loco  adil  Paler,  neque  nalu  minor  ille,  quem  secundo 
convenit.  Conlra  poiins  parabolse  ordo  posiulat,  ut 
paier  prius  vocaverit  natu  miiiorem  ,  flagiliosorum 
liooiiiiiiin  figuram,  deinde  vero  majorem,  quo  Pbari- 
- .i  i  significabanlur.  Ila  Cl.  Calmet  in  Commeni.  ad 
biinc  locum. 

Mallli.  ciip.  xxn,  v.  13.  Vercellcn.  .  .  te  illum.  .  . 
bus ,  et  niti.  .  .  bus  ,  cl  mitti.  .  .  Supple  lacunam  ex 
Vcron.,  tollile  illum  pedibus,  et  manibus,  ct  mittile, 
eic.  Corbeien.  tolliteeum,  iujatis  pedibus,  ct  manibus, 
et  mittite,  elc.  Biixian.  alliauic  ei  pedes,  el  manus,  et 
tolliie  cum,  ct  miltiie,  etc.  S.Irenaius  tollite  eum  a  pe- 
dibus,elmanibus,  ct  mittite,  etc.  El  iia  Luciler  Lalari- 
(anus  in  lili.  ii  pro  S.  Aihanasio,  oniis-a  tamen  pra;- 
posiiione  a.  Concimierat  ci  S.  Anibrosiiis  in  Apol. 
b.ivid  cap.  iv,  pag.  009.  At  ncque  Vulgaia ,  neque 
yersiones  Coplnica,  Syriaca,  Arabica,  alque  .Eiliio 
pica,  neque  Sanctus  Auguslinus  legunt  h.tc  verba, 
capite  illum.  Codcx  Canlabrigcnsis  lainen  ,  pedibus, 
et  manibus  capite  eum. 

Mallli.  cap.  xxiii,  25.  Vcrccl. ,  plena  sunlrapitut 
ct  inlemperanlia.  Gra  ti  codites  inulii  apud  .Milliiini 
ciiin  Vidgala  conseniiuiit :  at  lypis  vulgati]  legunt, 
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Tiu-o-jatv  i%  upTzv/f,;,  v.ui  uv.pv.alu;  :  id  est,  ploii  csiis  A  invenire.  Brixian.  et  in  mc  non  invcniet  quicquam.  Ver- 


(f.  sunt)  rapina  el  intemperantia,  utYeron. 

Joan.  cap.  vn ,  2">.  Vercellen.,  quidam  Hieroso- 
lymilw.  Veronen.  qttidam  ex  Ilierosolyinilanis. 
Brixian ex  Jcrosolymitis,  et  ila  lextus  Groecus, 

£X  TMV  'itp 0O-0/VjpUT«V. 

Jo;in.  cap.  vn,  55.  Vercellen.  et  Veronen. 
numquiil  in  dispersionem  Grcecorttm  iturus  est  ( Veron. 
incipiet  ire)  et  docere  Graxos.  Textus  Graecus  ha- 
bet,  Ei;  Tta  Stuarzopuv  wJ  'e).).>jvmv  piiAlti  TzoptxitaOut, 
xai  otSao-xetv  tou?  "eXaiivu;  :  Numquid  in  dispersionem 
Grwcorum  iturits  est,  et  docturtts  Grcecos,  id  esl  Eilini- 
cos  Genlesve  per  toiiun  orbem  dispersas  et  diffu- 
sas.  Sic  enini  plerique  inlerpretanlur  dispersionem  : 
sunt  lamen  qui   putant,  ipsos  Judaeos  inielligendos 


siones  Syr.  Golli.  ^Eth.  Armen.  et  SS.  Greg.  Nys- 
sen.  Athan.  Basil.  aliique  Graeci  Patres.et  Codd. 
legunt,  Kai  iv  i;jLoi  ov/  tupno-u  ouSev.  El  quidam  Lalini 
Patres,  nempe  S.  Anibrosins  lib.  n  de  Fuga  Saeculi 
cap.  4,  et  S.  Gregorius  Magnus  Homilia  59,  in  Evan- 
gelia  babent,  et  in  me  non  ittveniet  qnidquam.  Verum 
ideni  S.  Ainbrosius  in  libro  de  Tobia ,  lom.  i, 
pag.  601,  et  in  mesuumnon  invenil nildl ; quam  leclio- 
nem  eliam  explicat  in  laudatn  lib.  de  Fuga  Sxculi, 
cap.  4,  n.  24.  S.  Aiignstinus  quoque  in  lib.  n  do 
Nupliis  et  concupisceniia,  lo"m.  x,  part.  1,  pag.  507, 
et  in  mc  niltil  invenil. 

Luc.  cap.  iii,  15.  Vercellcn.  Niltil  plus  exegeritis, 
qitam  qnod  consiiiuium  esl  vobis.  Veronen.  Niliit  am- 


esse,  qui  exira  Jndaeam  degebant    et   ceiuebanlur  B  plius  exigntis,  quam  quod  coiistiiutttm  est  vobis.  Gat. 


dispersi ;  quoniam  et  regiones,  ubi  sic  dispersi  dege 
bant,  dicebanlur  dispersiones.  lia  Ziuarzopu  fiovtou 
dispersio  Ponti,  appellabatur  regio  Ponii,  in  qua 
crant  Jud:ei.  Vux  illa  Ziu.or.opv.  dispersio ,  in  pluribus 
Scripiurae  locis  usurpatur  pro  signifieando  exilio 
Judaenrum  in  diversis  orbis  regionibus  ,  a  quo  Deus 
it'voc;iinriis  erat  eos  aliquando,  ut  prsedicilur 
Psal.CXLVl,v.2:  ru;  Stuaizopu;  tov  'io-ota/jX  i-Ktav.vju,%a 
dispersiones  Israelis  congregabil.  Itaque  (aiuni)  tlis- 
persiones  ill;e  Gentium  ,  qu;e  Gracoriim  noniine  in- 
lerduin  signilieanlur,  eranl  diversa?  orbis  regiones, 
per  qu;is  ^parsi  eranl  Judxi,  ut  loquilur  Tobias 
cap.  xm,  5,  quia  Deus  SiioTzttptv  rip.u;  tv  a\nol;. 
Ergo  ex  istorum  senteniia,  dicebant  Judaci  :  An  ibit 
:id  Jiiibcos  dispersos  inier  Gentes,  et  tloctitrus  Gentes  q 
"Ell-nva.;,  eos  nenipe  qui  inter  Gentiles  lialiitanl? 

Joan  cap.  x,  20.  Vercellen.  Veronen.  et  Brixian. 
post  meis,  addunt,  sicut  dixi  vobis,  juxla  textnm 
GriTCum  :  Ou  yap  iart  £x  twv  izpo6v.rt.>v  twv  EjUmv,  x«- 

b£>;  ttTZOV  VlllV. 

Joan.  cap.  XII,  20  Vercellen.  Erant  quitlam  Grceci. 
Kt  iia  Vcronen.  et  Corbeien.  Geniiles  isti,  "E>.ln-jz; 
eraul  Proselyli,  non  ex  Judacis,  sed  ex  Genlilnis 
nati.  Oinnes  fere  pnpulos  de  non  lsraelitica  Gente, 
tj\\nvasGrtscos  appellabant  Judaei;  'jQOanun&c,  Helle- 
nislas  vero,  Jiubeos,  qui  Grxca  Biblia  in  Synagogis 
legebant.  Vide  tamen  qux  dixinius  paulo  sup. 
cap.  vn,  v.  35. 

Joan.  cap.  xiv,  10.  Yercellen.  Sed  Pater  qttiin  me 


el  Brixian.  qunm  constititlum  est  vobis,  exigalis.  Groe- 
CUS  ferl ,  MjjOev  7r).£Ov  7rapa  to  Staxcxayp.ivov  -jfitv 
izpuaam,  Latine  reddendus,  Niltil  ainplitts,  quam 
quod  constituium  est  vobis,  exiyatis.  Graecum  enim 
Tzpvaaot,  frequenler  usurpatur  pro  exigere  :  rzpuaat-zt 
id  csl  cxigutis.  llanc  enim  significaiionem  bauet  ver- 
buin  Gr;ecum,  a  quo  Tzpay.Topt;,  exaclores.  Graeci  di- 
cunl,  inquit  Agellius,  lib.  xv,  C.  14,  tiatrzpu\arb  fit 
aoyjpiov ,  exegit  me  pecuniam  :  sed  et  ipse  Vidgatus 
Inteipres  rzpuv.xopu  ,  retldidit  exaclorem  ,  Luc. 
cap.  xn,  versiculo  58.  Siniiliter  cap  xix,  23,  illud 
o-iiv  toxw  «v  tTzpu\a  «Oto,  iiiterprelatiir  cum  ttsuris 
utique  exegissem  illam. 

Luc.  cap.  v,  14.  Vercellen.  cum  S.  Ambrosio.  Ut 
sil  in  lcslimonittm  Itoc  vobis.  Veron.  Ul  sil  in  teslimo- 
iiiiim ...  vobis. Corbeien.  Utsii  in  teslimonia hoc  vobis. 
Mulii  Graeci  codices  legunt  :  Ut  sit  lesiimonium  Itoc 
vobis,  "\va  n  p.v.pr-jptov  tojjto  \ip.lv.  el  iia  Marcion  apud 
S.  Epiplianium  el  Tertullian. 

Luc.  cap.  ix,  54.  Vercellen.  Veronen.  ct  Brixian. 
in  liue  atltlunt ,  sicttl  (Brixian.  sicut  ei)  Helitts  fecit, 
ut  lexius  Graecus,  'q,- xai  it').ta?  s-oiuo-E.id  esl,  quem- 
itdmodum  et  Etias  fecit.  Consenliunt  Versiones  Ara- 
bica  ,  Persiea,  Syriaca,  >£ihii>pica  et  Goibica.  Ve- 
retur  Groiius,  ne  ha?c  ablata  sint  a  librariis,  quod 
ea  Marcionitis  favere  crederent :  qua  de  re  vide  Ter- 

tullian.  lib.  iv,  pag.  540,  conlra  Marcionem. 
Marc.  cap.  n,  14.  Vercellen.Veronen.  etCorbeicn. 


)iuihc(,  ipse  loquilur,  el  opera,  quce  eyo  [ttcio,  ipse  [a-  Jj  vjdit  Jacobiim  Alpltwi,  et  ita    Graici   libri  plerique. 


cit.  Veron.  raler  ttulem  in  me  mancns,  ipse  toquitur. 
el  opcra  ,  quce  ego  [acio  ,  ipse  facit,  Corbeien.  I'ulcr 
autem,  qtti  in  me  manet,  ipse  loquitur  ,  el  opera,  qtttv 
facio  ,  ipse  facit.  Brixian.  Sed  Ptiter,  qui  in  me  mu- 
net,  ipse  facit  Ittec  opcru.  Sancius  Anibrositis  in 
lib.  iii  de  Fide,  cap.  2,  ;>ag.  515  :  Paler  aulcm,  qtti 
in  me  manel,  ipse  facit  opera,  el  opertt  quce  ego  [acio, 
ipse  [acil.  Item  in  lib.  iv  ,  cap.  0  ,  pag.  555  :  Puter 
meus ,  qui  in  me  miinet ,  ipse  loquititr,  ct  opcra  qutc 
ego  facio,  ipse  [ttcil,  el  ita  in  lib.  v,  pag.  573,  omisso 
lanien,  meits.  Paria  habet  in  lib.  de  Incarii.  Domin. 
Saeram.  cap.  8,  pag.  722. 

Joan.  cap.  xiv,  50.  Vcrcellcn.  et  in  me  uiltil  liabcl 


Cant;ibiig.  vero  Graeco-Lal.  cl  Leicesl.  et  Paris.  0, 
et  alii  Cudd.  leste  Victore  Aniioclieno  ,  vidtt  Jaco- 
bum  filinm  Alpltiri.  Brix.  Gal.  et  Mm.  Lei'in  Alplttvi. 
Oiig.  lib.  i,  conira  Celsum  negat,  luinc  Levin  esse 
Aposlolum.  Alii  legunt ,  vidit  MaUhceum  publica- 
ntim;  pro  eo  quod  in  Vnlgaia ,  el  in  plerisque 
Codicibus,  lam  mss.  qtiam  impressis  Gr.tcis  legitur. 
Leni  publicanum.  Fallilur  cum  Orig.  Grotius ,  qui 
ptilat  Levi  fortasse  ipsum  fuisse  mancipein  poriorio- 
rum  ;  Maitbaiim  vero  illius  vicarium  :  et  convivium, 
de  quo  S.  Hatlhaeus,  non  in  Matibxi  domo,  sed  in 
Levi  fuisse  inslruclum. 
Marc.  cap.  xiv,  61.  in  Verccllen.   anie   benedicti, 
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deest,  Dci,  ei  ita  in  S.  llilario,  lib.  vi  de  Ti  iniiate  \     Halth.  eap;  vi,  10  el  20.  Vereellen.,  Veron.,  Cor- 


tom.  n  ,  pag.  170,  ilemque  iu  Tcxtu  Giaico. 

Matlh.  cap.  viii,  51.  ln  Vercellen.,  Vcron.  ci  Liri- 
lian.  dcesl  Mne,  ct  ila  in  Tcxiu  Graeco. 

Mattli.  cip.  xui,  50.  In  Vercellen.  po>t  verbum, 
denlium,  addilur,  ct  di.rit.  In  Brixian.  vero,  ait  ill.s 
Jesus,  conformiter  plcris.que  Gr.ecis  Eiemplaribus. 

Mattli.  ca,).  xm,  18.  VerccIIen.  ct  Corbcien.  Et 
porhv  inferni  (Corbeien.  inferorum)  non  vincent  eam. 
Texlus  Gnccus  liabct  ,  zzt  iruXai  58ou  oO  ymtut- 
Xvo-ouercv  </.'j-t,;  :  El  porue  inferi  non  prtrvalebunl  ei. 

Maltli.  cap.  xvi,  20.  In  Vercellen.,  Veroncu.  et 
Corbeien.  omitlitur,  Jesus  :  nec  legilur  in  codicibus 
bene  nmllis,  cum  Gnccis,  luin  Latinis,  relatis  a 
llill.  in  Var.  Lect.  ipsumque  noinen  abundare  in 
Vulgata,  qiiauipluivs  arbitranlur. 

Matlli.  cap.  xvm  ,  19.  Verccllen.,  Ycron.,  C.or- 
beien.,S.iii  Gerinaneii.  ei  Brixian.,  ilerum  amendieo 
vobis,  cl  ita  Gra'ci  codices  multi  ac  inss.  Lalini 
fere  triginla  qualuor,  et  plurcs  editiones  apud  Mil- 
lium. 

Maitb.  cap.  v  eodcm  ,  Vercellen.  et  Corbeien.  si 
ctuobus  convcnerit.  Veronen.,  San-Gernianen.  ct 
Brix.  si  duobus  cx  vobis  comenerit ;  et  ita  S.  Cypria- 
nus  p.  41,  et  iu  lib.  m  Tcslinion.  n.  5,  et  S.  Ani- 
brosius  in  lib.   de  Institiil.  Virgin.  cap.  2,  pag.  252. 

Mattb.  c;ip.  xix,  I.  Vercellen.  el  Veronen.  eum 
locutus  essel  Jesus.  Corbcien.  quoquc ,  cbih  locutus 
esset  Jesus,  et  ita  S.  Ililar. 

Malili.  c.ip.  eodeni,  10.  Vcrcellen.,  Veronen.   et 


bcicn.,  I!rix.  ct  Saii-Gcrniancn.  exlerminat,  el  iiaS. 
Cyprian.  in  lib.  deOpcr.  ct  Eleemos.  pag.  305,  et  in 
lib.  ui  nd  Quir.  S.  Ainbros.  in  lib.  n  de  Spir.  Sanct. 
p.  635,  el  S.  Aiigustin.  in  lib.  n  de  Serm.  Dom.  in 
inoiuo,  lom.  in,  part.  II,  pag.  217. 

Matib.  cap.  vui,  18.  Post  verbuin  jussit,  iu  Vcr- 
cellen.  ei  Veronen.  addunlur  verba  ,  tiiscipulos  sitos, 
et  iia  in  rersionc  Coptica  ,  in  S.  Hilario,  et  in  S. 
Ilieronymo.  lu  Cod.San  Gcrraanen.  vcro,  discipulis 
suis. 

Mattli.  c.ip.  x,  29.  Verccllcn.,  Veronen.,  Cor- 
beien.  cl  Brixian.,  sine  volunlate  Palris  veslri,  cl  ila 
versio  Arabica.  S.  Irenxus  in  bb.  n  conlra  Raireses, 
loin.  i.  pag.  151,  Tcrtullianus  non  semcl,  Novatia- 
B  nus  de  Trinitiite,  cap.  8,  S.  Cyprianns  in  Epist.  55, 
juxta  Pameliuin,  ( 19.  Oxon.)  S.  Hilariusinlili.lv 
de  Trinitatc  lom.  n,  p:ig   7G,  aliique. 

Mailb.  cap.  xm,  15,  Vercellen.  uures  el  oculos 
eotum  grava.  Yeron.  el  aures  eorum  obslrue,el  ocu- 
los  eorum  grava.  S.  Irenxus,  ei  aures  eorum  oblura, 
ei  oculos  eorum  exctvca. 

Maltli.   cap.  xiu,    47.    Vercellen.   reiim  misstr  in 

mari,  qutv  cx  omni  gencre.  piscium  c Supple  la- 

cunam  ex  Veron.et  Brixian.  qui  lialicnt,  retits  misste 
in  mari,  quai  ex  omni  genere  piscium  cbllegil.  San- 
Gerinanen.  reiicc  misscc  in  mare,  qntc  ex  omni  qenere 
piscium  collcxit.  S.  Ambrusius  iu  lib.  de  Virgiuilale 
cap.  19,  pag.  243,  rcti  misso  iu  marc,  eic.  el  in  lib.  v 
llexain.  cap.  6,  pag.  8'i,  r<ti  misso  in  marc,  tiuod  ex 


S.  Germanen.,  cmisa  uiri,  et  il.i  S.  Ambrosins  in  C  oinni  generc  piscium congregavit. 


lib.  de  Virginilale  cap.  0,  pag.  220,  et  in  lib.  de 
Exborlalione  Virginiiaiis  cap.  5,  pag.  282. 

Mallb.  cap.  xxvi,  II.  Vercellen.  non...  per  lia- 
bcbi...  Supple  lacunani  cx  Veron.  Corbeicn.  ct 
Brixian.  qui  habent,  non  semper  liubebitis.  et  ita  duo 
Grxca  Excmplarii,  nec  non  aliq.  Succoruni  reginie 
mss.  Iiibl.  cl  Sixtina  cdiiio. 

Matili.  cap.  xxvi,  61.  Ycrcellen.,  Corbeien.  et 
Brixian.  wdificare,  ct  iia  Graccus  texnis,  cl  pleriquc 
niss.  S.  Augustini  in  lib.  n  de  consensu  Evangelist. 

Joan.  cap.  i,  50.  Vercellen.,  Veron.  et  Brixian. 
mnjora  horum,  ct  iia  Gra-C.  \ut%a  toutuv,  nempe, 
majora  liis. 

Matili.   cap.  i,  16.   Vereellen.  et  Saii-Gcrmnncn 


M.iltli.   cap.    xiii  ,  48.     Vercellen.    citm    iiut 

ess la,  edttxerunl  eaiu  ad  lilus ;  el  sedentes  eleg... 

ritnt    opiimos  pi su Veron.  chih  aulem  esset 

impleta,  eduxerunt  eam  ud  littts  ,  et  sedentes  elegerunt 
optimos  pisccs  in  vasis  suis.  San-Gcrmanen.,  cum 
autem  cssct  impleta,  duxerunl  eam  atl  litus;et  seden- 
tcs  optimos  elegerunt  in  vasis  suis.  Brixian.,  cnrn  au- 
tem  impleta  cssct,  cdti.xerunt  cam  ad  litus ,  el  sedeules 
eleyeruni  bonos  in  vasis  suis.  S.  Ambrosius  in  lib.  v 
Hexacm.  cap.  6,  pag.  85,  cum  attlem  essel  implctum, 
duxerunl  id  ad  lillits,  el  sedentcs  clcgcrttnt  optimos  in 
vasis  suis. 

Maiili.  cap.  xv,  26.  Verccllcn.  Veronen.,  etCor- 
beien.,  non  licei  accipcre,  el   ita  S.   Ambrosius  in 


cui  desponsata  Virgo  Maria ,  genuit  Jesum.  Veron.  cui  D  Enarrat.  in  Psalm.  xliii,  pag.  907,  Brixian.  q [ue 


desponsata  erat  Virgo  Uaria.  Virgo  uttiem  Mariage- 
mtti  Jesum.  S.  Gaudentius  in  Serm.  8,  pag.  95,  <ui 
tlesponsata  Virgo  Marit,  qttte  genuit  Jetum.  Codex 
Ycronensis  in  lertia  tcssaradecade  Mariam  Virginem 
in  censu  generaiionuin  ponit,  cuin  Sancto  llilario  : 
crgo  uiilia  dcesi  generalio. 

Matih.  cap.  m,  II.  Vercellen.,  qui  autem  venit. 
Veron.  San-Germancn.  ct  Brixan.,  qui  anlempost 
me  nfiiii,  et  ita  S.  Cypriauus  in  lib.  i,  Tesiimon. 
advcrsus  Judxos  ad  Qiiirinuin,  cap.  12,  pag.  315,  S. 
Ilihniiis  in  Tract.  in  psalni.  cxvill,  tom.  I,  pag.  2!!0, 
et  S.  Ambrosius  in  Apologia  David  aliera,  cap.  8, 
pag.  722. 


liabei,  accipere.  Pers.  iicin  Vcrs.  el  S.  Ililaiius  le- 
gunt,  iion  licct,  etc.  E  Griecis  S.  Basilius  Seleucus 
liabel  tgtfft,  pio,  -'Vt. 

Joann.  cap.  iii,  10.  Vcrcellen.  vos  aqtta  baptizabo 
in  pivnitcntitim.',  Veron.  vos  aqua  baplizo  in  ptvniten- 
liam.  G.il.  in  pccnilcnlia.  Icrlulli.inus  [iag.  228,  vos 
solu  pmnilenlia  tingo. 

Joann.  Cap.  v,  11.  Verccllcn.  etgloriam  ul>  uuico 
non  quaritis '.'  Vi  ronen.,  ct  honorem  ejut,  qui  est  so- 
lut,  non  quaritit?  S.  Hilarius,  ct  honorem  cjus,  qui 
soltts  esl  Dcus,  iioii  rcquiritis. 

LuC.  cap.   x,  22.  VercellCll.,  el  ncmo  norit  i/iii^  .  ■( 

Pater,  ni*i  Filius,  etc.  Veron.,  fl  nemo  novit  Patrem, 
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nisi  FiHus,  tt  que vil  Fili nisi  Paler,  eic.  .\  quoniam  consummalum  ernl  vinum  nuptiarum;  et  iln 


Sancius  Irenseus  in  lib.  11  conlra  lLereses  lom.  i, 
pag.  122,  nemo  cognoscit  Palrem,  nisi  Filius,  neque 
Filium,  nisi,  Paler,  elc. 

Maitli.  cap.  iii,  9.  Vercellen.,  etnolite  ixislimare. 
Verouen.  et  Brixian.  et  noliie  prwferre  vos.  Codex 
quoque  regio-Gallicanus  S.  Hilarii  Iracl.  in  Psalm. 
lxv,  relatus  ab  editoribus  S.  Mauri  lom.  i,  pag.  201, 
babet,  prceferre,  etc. 

Mattb.  cap.  v,  II.  Yercellen.,  cum  vosmaiedicent, 

ei  persequentur,  ei  diceni  onine justitiam.  Ve- 

ron.,  cum  vos  maledi quent cenl  omne  ma- 

lum  aioersum  vos  propler  justitiam.  S;in-Geriiiai)en., 
mnledicenl,  et  perscquentur,  et  dicent  omne  malum 
adversum  vos  propter  juslitiam  ,  et  ila  S.  Ambrosius 


S.  Gaudeniiiis  in  Sermon.  vm,  p.  88  ct  p.  97,  con- 
sule  Cl.  Galeardi  Edilionem.  Vernnen.  el  vinum  non 
habebanl,  quoniam  finitinn  eral  vinum  nuptiarum.  Cor- 
beien.  ,  el  vinuin  non  habebant  ,  quoniam  consumma- 
tum  esl  vinum  nuptiarum. 

Joinn.  cap.  m,  30.  Veicellen.  qui  in  diclo  inobau- 
diens  est  Filio,  S.  Cyprianus  in  lib.  n  adversus  Ju- 
(beos  cap.  27  ,  pag.  561  ,  qui  dicto  non  audiens  esl  in 
Fitium.  Quidam  nis.  cod.  ejn>dem  operis  S.  Cypria- 
ni  in  loco  cilalo  liabel,  qui  in  dtcto  inobediens  esl  Fi- 
lio.  Veronen.  Corbeien.  et  Brixian.  qui  aulem  non 
credit  Filio.  S.  Augiistinus  in  Enchirid.  deFide,  Spe, 
et  Cliaritalc,  tom.  vi,  pag.  209,  qui  autem  non  credit 
in  Filiuiii. 


in  lib.  i  de  Oflic.  Minisir.   cap.   1(1,   pag.  17,  etin  JJ      Joan.  cap.  vi,  38.  Vercellen quimemisit,  Pu- 


Iib.  II,  cap.  3.  pag.  75.  Ililarius  quoque  diaconus, 
sub  Auibrosii  nomine  vulgatus,  in  comnient.  in 
episi.  S.  Pauli  ad  Rom.  pag.  52,  cum  vos  persequen- 
lur,  el  dicenl  omne  inalum  adversum  vos  propter  jus- 
titiam.  Ilem  Brixian.,  pcrsequenlur. 

Matib.  cap.  x,  10.  Vercellen.  neque  virgas;  et  iia 
leguni  Sleph.  codd.  10.  Bodl.  4,  Vesul.  1,  Ennt.  1, 
Esser.  2,  Laud.  2,  aliique  quanipliiriini  velustissinii, 
de  quibns  lale  Millius.  Huic  lectioni  consenlil  cliam 
Lucas  cap.  ix,  5. 

Matlli.  cap.  x,  -42.  Vercellen.,  peribil  merces  ejus. 
Vernn.  peribit  mcrces  sua.  Vulgala  Iialica  iniiio  le- 
gebil,  peribit  mercei  vestra ,  inquil  Millius  in  Prolig. 
pag.  42,  cuni  S.  Cypriano.  Hodierna  Jectio,  Marci 
csse  videlur,  bucjam  olim  iranslaia. 

M.iiili.  cap.  xiii,  15.  Vercellen.  ul  videntes  non 
videant,  el  audientes  non  audiant.  Yeron.  et  Sm-Ger- 
nianen.  ul  videnles  non  videanl,  et  audienles  audianl, 
el  non  inleliigant.  Corbeien.,  ut  videnles  non  videant, 
el  audientes  non  audiant,  neque  inlelligant.  S.  lrenseus, 
ul  videnles  nuii  videanl ,  el  audienles  non  audianl,  iu- 
telligenles  non  iutelligant. 

Mallli.  cap.  xvi  .  22.  Vercellen.  propitius  tibi  , 
Domine,  rou  eril  istud.,  el  ila  S.  Hilaiius  in  lib.  vi 
de  Trinilate  loni.  n,  pag.  102.  Veron.  absil  a  te,  pro- 
pitiuseslo,  Domine,  non  erit  islul.  Biixian.  propiiius 
esto  tibi ,  Doinine,  etc,  et  ila  S.  Hilarius,  loco  lau- 
dalo,  in  quodam  codice  Vaticano  ;  itemque  in  Coni- 
nienl.  in  lnmc  Ualllixi  lncuii). 


tris.  Veronen. ,  Xec  enim  descendi  de  coslo,  ut  faciam 
volitnlatem  meam,  sed  vohtntalem  Patris ,  qui  me  mi- 
sit.  Ambrosiaster  in  episl.  ad  Ronian.  cap.  14, 
pag.  104  :  Xon  enim  descendi  de  ccclo,  ut  faciam  vo- 
luntalem  meunt  ,  sed  votuntatem  ejus  ,  9111  misit  me 
Palris. 

Joan.  cap.  xn,  35.  Vercellensis  ,  Veronensis  ,  el 
Corbeiensis,  Adltuc  modicum  lempus.  Brisian.  Adliuc 
modicum  lemporis. TexlusGnecusquoqiieaddit  ^povov, 
id  est  tempus  ;  quoe  vox  in  Vulgala  aliisque  codicibus 
nonnullis  desideratur. 

Joan.  cap.  xiv,  7.  Vercellen.,  Si  me  cognovistis,  ci 
Palrem  meum  cognovistis.  Veron.  el  Corbeien.  si  cog- 
novistis  me ,  el  Patrem  meum  cognovistis.  S.  Augusli- 
C  iiiis  in  Joan.  Evangel.  cap.  li,  Traci.  71,  el72,  toin. 
111  ,  par.  2  ,  pag.  683  ,  si  eognovistis  me  ,  et  Patrem 
meuni  itlique  cognovislis.  Erasin.  el  Gall.  mss.  itein- 
que  S.  Irenaus  in  lib.  iv  ,  contra  luereses  babent , 
si  cogimvislis  me.  Et  ila  S.  Hilarius  in  lib.  vn  deTri- 
nilaie,  loin.  11,  pag.  202. 

Joan.  cap.  xiv ,  10.  Vercellen.,  Veronen.  et  Bri- 
xian, ,  11011  credis?  el  iia  S.  Hilarius  in  lib.  vn  de 
Tiinitate,  tom.  11,  pag.  202,  el  quidam  mss.  cod.,  S. 
Ambios.  in  lib.  1  Exposit.  Evangel.  sec.  Luc.  p. 
12ii7  .  S  Angustinus  vero  in  Sernion.  ad  Catecbu- 
menos,  lom.  iv,  pag.  559,  annon  agnoscis  ? 

Joan.  cap.  \vi,  li.  Veicellen.  Iwnorificavit;  et  ita 
S.  Hilarius  in  lib.  111  deTrinitale,  tom.  11 ,  p.  47  , 
Brixian.,  clarifual. 


Matlli.  cap.  xvii,  20.  vcrcellen. ,  gcnus  Dcemonii.  J)     Joan.  cap.  xx,  22.  Veron.,  hoc ,  et  ita  S.  Ambro- 


Veroneii.,  yenus  Dwnwniorum.  S.  Ambrosius  qiioque 
in  episl.  42  prim.  class.,  pag.  9u9  ,  et  in  episl.  03, 
pag.  10^0,  addil,  Dwmoniorvm. 

Manli.  caji.  \\\  II.  Verceilch.,  quodparavil  Pa- 
ter  meiis.  Veron.  ei  Corbeien.  ,  quetn  paravit  Pater 
meus.  S.  Iienaus  in  lili.  111,  comia  liajreses  lom.  1. 
pag.  221  ,  el  in  lib.  iv  ,  pag.  275  ,  quem  prceparavit 
Pater  meus,  et  iia  lectin  antiquai  versionis  jtalicae, 
quani  edidil  Cl.  P.  domnus  Mariianacus. 

Mallli.  cap.  xxv,  29,  Vercellen.,  Veronen.  el  Cor- 
beien.,  quod  liabel  ,  auferetur ,  et  ila  S.  Ililarius  in 
Coinmenlar.  in  Mallli;cuin,  cap.  27. 

Joann.  cap.  11,  5.  Vercellen.  et  vinum  yion  liabcbani, 


sius  111  exposii.,  P.-alni.  cxvm,  pag.4092. 

Joan.  cap.  xx,  25.  Vercellen.  ,  si  cujus  remiseriiis 
pecc  ita,  remissa  erunl  illi,  si  cujits  tenucritis,  lenebun- 
lur.  Vcrbn.  el  quorum  detinveritis  ,  detentn  erunl ,  et 
ila  S.  Ambrosius  in  lib.  deExbortatione  Virgin.  cap. 
5,  cl  lib.  1  de  Poenit.  cap.  2,  pag.  391,  Gal.  ...  re- 
millentur  eis  ,  el  qitoram  detinueritis  ,  delenta  sunl. 
Brixian.  si  cui  remiseritis  peccata ,  remillunlur  ei  ,  si 
cujus  detinuerilis  ,  de.inebuntur.  S.  Cyprianus  in  Epi- 

Siola  75  ,  pag.  202  ,  sicujus  reinitlenlur  illi  ,  et 

si  cujus  tenuerilis,  lencbuiitiir. 

Luc.  cap.  1,  50.  Verceilen.  ,  in  swculorum  swcuta. 
Yeron. ,  in  swcula  swculorum.  Corbeien.  el  Brixian. , 


93 


EPISTOLA  RUGGF.RII  NOVARIF.NSIS. 


91 


in  progcniem  et  progenicm  ,  Gat.  in  proijenie  el   pro-  A  nasio.  Ilem  S.  Irenceus  in  lib.  iv   conlr.i    Ilaeresps 


genies.  fJuo  Biblia  Lal.  regime  Suecoruin  niss.  in  pro- 
genies  et  progenies. 

Luc.  cap.  11,  53.  Vercell.,  Veronen.,  Corbeien.  ct 
Brixian.  posl  verbum  erai,  babent  Josepli,  pro,  Pnter 
ejus,  xo  Joseph  irrepsit  ex  margine,  ut  conjicii  Mil- 
lius  in  Proleg.  pag.  44. 

Luc.  cap.  n  ,  34.  Vercellen. ,  contriuliciiur  ,  et  ita 
quidani  niss.  codiees  et  ediliones  S.  Hieronymi  in 
Episl.  120  ad  Iledibiam. 

Luc.  cap.  iv,  1.  Vercel.  ct  Veron.  ab  Jordanen. 
Brix.  abJordane,  el  ita  S.  Ambros.  iri  lib.  i  de  Spir. 
Sanct.  cap.  9,  pag.  618. 

Luc.  cap.  v,  20.  VerceL,  Veron.  et  Corb.  remissa 
sunt.  Drix.  dimissa  sunl ,  cl  ila  S.  Ambr.  lib.  iii  dc 
Fide,  cap.  2,  pag.  499. 

Luc.  cap.  ix,  22.  Vercellen.,  et  posl  lertium  diem  , 
et  ila  Tertullianus  pag.  455  ,  Veron.,  el  post  dies 
Ires. 

Marc.  cap.  vm,  58.  Yercellen.,Veron.  cl  Brixinn., 
confundei  eum ;  et  ita  S.  Ambrosius  in  lib.  m 
<le  Fide,  cap.  15,  lom.  n,  pag.  510,  ct  S.  Augustinus 
in  Speculo  de  Evangelio,  seciindiim  Marcum,  tom.iii, 
parl.  1,  pag.  764. 

Marc.  cap.  xiv,  56.  Vercellcn.,  non  crant  cequalia 
testimonia  eorum.  Graecus,  kk/  Ttou  ul  uv.oz'joiu.t.  o-Jz 
r,iv.-i,  fjui  ad  verbum  sonat,  etcequalia  tesiimonia  non 
eranl. 

Luc.  cap.  ii,  22.  Vercellen.,  et  cum  expleli  essent. 
S.  Irena  us  in  lib.    vn  conlra  ILcreses  lom.  l ,  pag. 


tom.  i,  pag.  277,  et  S.  Ambrosius  in  lib.  v,  de  Fide 
cap.  7,  pag.  567,  misil  eis. 

Maub.  cap.  xxiv  ,  56.  Vercellen.  et  Brixiah.  ba- 
bent,  neque  Angeli  ccetorum  ,  neque  Filius.  Veron.  el 
Corbeien.  ncquc  angeli  ccelorum  (  Corbeieh.  sed  nec, 
clc.)  nec  Filius  :  ex  S.  Marco  qui,  cap.  xm,  52,  ad- 
dit ,  ncque  Filius.  Haec  verba  apud  Malthxuhi  inde 
trahslafa  Icgunlur  in  codice  quoque  Cantabrigensi , 
Chrysosl.  Paris.  cod.  6,  aliisque  nonnullis  relaiis  in 
Var.  Lect.  a  Millio.  SS.  Hilarius,  Ambrosius,  Augu- 
siinus  ,  Tbeopbylaclus  eadem  verba  lioc  loco  inler- 
pretaiiiur:  hinc  tamen  non  jure  collegeris  ,  illosea- 
dem  in  suis  libris  habnisse.  Illa  quippe  ex  Marcoinu- 
liiabanlur  ,  ut  Arianis  responderent.  Aniiuadveiiil 
Tj  S.  Hieronymus ,  haec  non  fuisse  iri  libris  Origeriis  ct 
Pierii.  Habeniur  laincn  in  Veteri  Vnlgata  Marlianoci. 
Locus  liie  magnarum  liiiumseges  fuil  Caibolicos  in- 
ler  ct  Arianos;  ruin  biex  eo  falsocolligerent,  Deum 
-iion  esse  Jcsum,  cum  aliquid  essel,  quod  illius  noti- 
liam  fugeret.  Iluie  bbjectioni  occurreris  S  Ambrosius 
lib.  v  de  Fidc,  cap.  S  ,  ait:  Veleres  Grceci  codiccs 
(Marci)  non  liabenl  :  i  Qnod  nec  Filius  scit ;  >  sed  mut 
mirum  csl,  ii  cl  Iwc  falsarunt ,  qui  Scripturas  inlerpo- 
iaveredivinas.  Coelerum  codices  omnes  Grxci  et  La- 
lini  ,  qui  noslia  a^lale  supcrsuni ,  riianii  exaraii  ct 
lypis  etliti,  uno  consensu  haec  apud  Marcuin  legiint, 
ct  nnilti  eiiam  apud  Maitlueum.  Agnoscunt  praetcrea 
ca;leri  Patres. 
Joari.  eap.  iii,  6.  Vercellen.  addit,  quia  de  came 


187  ,  cum  impleti  essent.  S.  Ambrosius  iu  lib.    n  de  G  "fl"""  esL  Veroh.  quoniam  de  came  iiatuin  est.   Ter- 


Auraham  tom.  i,  pag.  535,  ciiui  dies  quadraginla 
complerentur. 

Mailb.  cap.  v,  4.  Yercellen.  ,  hccreditate  posside- 
bunt  terrain.  Brixian.  Iiaredilabiint  terram  ,  et  ita 
Sanclus  Irenaeus  in  lih.  m  conlra  ILereses,  pag. 
210,  et  S.  Cyprianus  iu  lib.  in  Teslimon.  cap.  5  , 
p.  375. 

Matlh.  cap.  v,  7.  Vercellen rcbitur 

Vciis.  Supplelur  lacuna  ex  Veronen.  ct  San-Germa- 
nen.,  qui  liabcnl,  ipsis  miserebilur Deus ,  el  ila  Sanc- 
tus  Ambrosius  ir.  lib.  de  Offie.  Minislr.  cap.  16, 
p.  17. 

Matih.  cap.  x  ,  25.  Vercel. ,  Yeron.  et  Corbeien. 
post  illa  verba  ,    fugite  in    nliam  ,    habent  quad  si  in 


tulliarius  in  Iibrode  Carne  Christi  cap.  18  ,  Ambro- 
sius  lib.  ni,  cap.  II  de  Spiiilu  Sancio  ,  et  codex 
Evangeliorum  veluslissimus  in  Bibl.  Bodl.  simililer 
adduut,  quia  de  carne  natumest. 

Joan.  cap.  m,  0.  Iu  Vercelleii.  addiiur  ,  quiu  Dcus 
spiritus  esi  ,  ci  ex  Deo  natus  est.  l\\  Corbeieri.  quia 
Dcns  Sviriius  est.  S.  Ambrosius  iu  lib.  in  <le  Spiritu 
Sanclo,  loni.  ii,  p.  677,  babei ,  quohidm  Dcus  spiri- 
lus  esl. 

Joan.  cap.  vi,  57.  Yercellen.  in  fme  versus  addit, 
si  acceperil  homo  corpus  filii  hominis ,  qucnuulmodum 
panem  vitiv,  liabcbit  vitam  in  eo.  Velus  codex  Gneco- 
Laiiniis  Canlabrigensis  ,  octavus  Henrici  Stephani  . 
Viciorinus  Africanus  similiter ,  aliique  PP.  legunt, 


n/i(iii!  (Vercellen.  i;i  alleram)  perscqucntnr  vos,  fugilc.  D  qiuintidmoiium  in  me est  Vater,  et  ego  in  1'atre.  Amen, 


in  aliam  (  Corbeien.  in  alteram  ).  Nonniilli  Grxci  co- 
dices  inanu  exarati ,  de  quibus  Millius  in  Var.  Lcct. 
Bimiliter  post  illa  verba  fugiie  in  aliam,  hacc  addunt, 
r/Moi/  si  persecuti  vis  fuerinl  in  ullera,  fuijile  in  aliam. 
S.  Ambrosius  qiioquc  in  libro  de  Fuga  SoECul.  cap.  i, 
pag.  423,  quod  si  in  aliam  persequcnlur  vos  ,  fugite  in 
aliant,  ct  ila  vcrsio  Saxonica. 

Millli.  cap.  xxi ,  57.  Vercellen.  ,  Yeron.  cl  Cor- 
bcien.  ,  Filium  suum  unicum  ,  et  iia  S.  Irenaeus.  S. 
Ainbidsius  et  Lucifer  Calaritanus.  Brixian.  pariler 
babet,  filium  suum  unigenitum. 

Maiib.  cap.  xxi,  57.  Vercellcn.  ct  Veroiicn,  ui/'si7 
ilttt,  ei  ita  I.ucifer  Calarilanus  in  lib.  n,  pro  S.Aiba- 


aucn  dico  vobis  :  ISisi  acceperitis  corpus  filii  Iwminis, 
siiiu  paneht  vvcc,  el  nisi  biberilis  ejus  suiitjuinetn  . 
non  habibitis  vitam  in  vobis.  Qui  manducat  meam 
citriicm,  ct  bibil  nieum  sanguincm  ,  liabel  vitam  teter- 
iiiini. 

Marc.  cap.  vi,  II.  Yercellen.  addil,  .\mcn  dicovc,- 
bis:  remissius  eril  Sodomis,  el  Gomoris  in  dieJudicii, 
qunm  civilali  ilti.  Biixi;m.  .\iiuti  dico  vobis:  (o/. 
lius  crit  Sodomis  aut  Gomoris  in  dieJnaicit,  quath  illi 
civiiuii ,  et  na  in  versiculi  liujus  (Irie  addit  Textus 
Grxcus,  Amcii  dico  vobis:  tolerabitius  eril  lerrm  Sodo- 
morum  ct  Gomorrhaorum  in  dieJudicii,  quam  itli  <  i- 
vituli.  (Jikc  lanien  ex  Matlhfel  fcdp.  x  .  13  ,  d<  sinnpla 
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Stint ,  nec  in  optimis  codicibus  Grrecis  quampluribus  A  in  Brixian.,  super  eum.  Et  ila  in  aliquibus  mss.  Div. 


leguniur. 

Marc.  cap.  xv,5.  Vcrcellcn.  addit  iu  fme  versiculi, 
Ipse  aulem  nihit  respondcbat ,  el  ila  ingcns  librorum 
GriECorum  nuinerus  boc  1oco,Avto;Sg  oOSev  sorexpivaTO, 
boc  esl  ,  Ipsc  aulem  nihil  retpondil :  item  Complul. , 
Vecliel.,  Ann.,  /Eibiop.,  aliique  plures  libri.  Addi- 
disse  videntiir  Librarii. 

Luc.  cap.  xxiv,  13.  Vercellcn.  cui  nomen  Ammaus. 
Vcron.  nomine  Cleophus ,  ct  Amniaus.  Corbeien.  no- 
mine  Ammtius  el  Cleophas.  Vide  S.  Ambrosium  in 
Coninienl.  in  Evangeliuni  Sancii  Liicjc  heic,  qiii  tam 
insignis  varianlis  Leciionis  memiuit ,  ac  nostris  co- 
dicibus  alios  favenles  libios  affcrl. 

Maiib.  cap.  vni,  20.  In   Vcrccllen. ,   Veronen.  cl 


Bibl.  S.  Ilicronynii 

Marc.  cap.  n,  17.  Vercellen  cl  mm.  sed  peccatores 
in  poemteniiam.  Gr;cci  codices  mnlii  addunl  lioc  loco, 
ad  paiiitentium.  Plures  vero  non.  Vide  Millinm  bic. 
Assumenlum  esl  quod  ex  Maillisei  cap.  ix  ,  15  dc- 
sumpliim  cst. 

Luc.  ca|i.  ix  ,  50.  Post  animas  ,  addilnr  hominum, 
inVercellen.,  Veron.  et  Brixian.,  et  ita  in  S.  Cypria- 
no  pag.  211,  ct  in  S.  Ambrosio  ,  lib.  i  dc  Pceiiiten- 
li.i,  cap.  16. 

Mauh.  cap.  v,  52.  In  Vercellensi ,  ct  Veronensi 
desunt  verba  :  et  qui  diniissamduxerii,aditlterat. An\m- 
adveriit  Sanclus  Angusiiiiiis  apud  Millium  ,  verba, 
el  qiti  diinissnin  duxerit,  adulterat  ,  in  qiiibnsdam  La- 


Corbeien.  post  verbum  nidos  ,  additur,  ubi  requies-  B  tinis  codicibus  non  legi.  Desiderantur  eliam  in  vcteri 


cant.   El  ila  iu  Ambrosii  Hexaem.  lib.  vi ,  cap.  8, 
pag.  17)1. 

Matih.  cap.xvi,  15.  Vercellen.,  Veron.,Corbcien., 
San-Gennaiieii.  elBrixian.  Quem  me ,  et  ila  S.  Hila- 
rius  Tracl.  in  psalm.  cxu  ,  lom.  i ,  pag.  419  ,  et  S. 
Ambiosius  in  lib.  de  Incani.  Dom.  Saciam.  cap.  4  , 
pag.  709. 

Matih.  cap.  xxn,  4.  Vcrcellen.,  Veronen.  cl  Bri- 
xian.  ct  saginata  occisa  sunt ,  ct  ita  Lucifer  Calarita- 
iiiisinlili.il,  pro  S.  Athnnasio.  San-Genn.iiien.  et 
taginala  mea  occisu,  etc. 

Matlli.  cap.  xxn,  45.  In  Verccllen.,  Veronen.,  ct 
Biixian.  ,  addiiur  ,  in  spiritu.  Et  ita  habeut  S.  Cy- 
piian.  pag.  202,  ac  S.  Ambros.  lih.  v  de  Fide  cap. 
8,  el  lib.  in  de  Spir.  Sanc.  cap.  15,  pag.  687. 

Matib.  eap.  xxiv,  7,  Verrellen.  ct  Veronen.  per  lo- 
cn  oniuia.  S.  Cypi  ianus,  per  singula  toca. 

M.itth.  cap.  xxvi ,  70.  In  Vercellen.  p'St  verbnm  , 
dicis  ,  additur  ,  nec  novi ;  in  Veron.  neque  intcltigo; 
in  S.  Cypriano  pag.  036,  neque  novi  te. 

Mallli.  eap.  xxvn,  28.  Vercellen.  el  induerunt  eum 
tunicmn  ptirpurcam,  el  clainydem  coccineum  circuinde- 
dcrunl  ei.  Vcroncn.,  el  induerunl  tunicmn  purpiireum, 
et  clamydem  coccineam  circumdederunl  ei.  S.  Aiubro- 
sius  in  exposit.  Evang.  secund.  Lnc.  lib  x  ,  toni.  i  , 
pag.  1526,  clumydem  cmlein  coccineitm  induilnr  a  mi- 
litibus,  cl  purpiireain  tunicuiii. 

Juan.  c;ip.  xi,  59.  Vercellen.,  soror  Laxari ;  omis- 
sis  vcrbis  illis,  qui  nwrtuus  fuerat.  In  Veronen.  quo- 


codice  Cantabrigensi  Gra/co-Laiino. 

Maltl).  cap.  vi ,  10.  Deestin  Vercellen.  ct  Veron. 
sicitt,  el  iia  in  Tertul.  pag.  131,  et  in  S.  Augnstin. 
lib  iv  ,  contra  duas  Epist.  Pelag.  lom.  x  ,  part.  \, 
pag.  483. 

Matlh.  cap.  xxiii,  v.  14.  In  Vercellen.  cl  Corbeiensi 
desideraiur  versns  14,  in  Brixian.  vero  v.  13,  post- 
poniiur  v.  14.  Aniiqui  codiccs  boc  loco  dissident. 
S.  Chrysoslomus,  Eiuliymins,  Tlieopbylactus,  au- 
clor  operis  impeifecti  in  Matlhaeum ,  Gr;cci  codiccs 
lypis  vulgati  ct  inanu  exarati  plerique,  loco  mo- 
vent  v.  15  et  post  14  transferunt.  Alii  pranponunt, 
omitlunt  penitus  alii,  ut  Cantabrig.  cod.,  Gr;vco- 
Lal.,  Cnll).  2,  Sax.,  codd.  niss.  Arab.  el  qniilam  an- 
C  liqui  codd.  Lat.  apud  Marlian.  et  Brug.  beic.  Non 
legiiui  ipsum  Origenes,  et  Sanctus  Hieronymus,  et 
apml  canoncm  Eusebii  tribuilurcap.  xi,  v.  52Luca?; 
quamnbrem  lil  coDJeciunc  locus,  illinn  e  Luca  in 
Matlbxnni  fuisse  lianslauim. 

Malth.  cap.  xxvi,  v.  04.  In  Vercellen.  Veron.  Cor- 
bcien.  et  Brixian.  deest  vox,  Dei,  et  ila  in  S.  Hila- 
rii  lib.  i  de  Trinilale,  lom.  n,  pag.  20,  el  in  Sancti 
Ambrosii  bb.  n  dc  Fide  cap.  12,  pag.  490. 

Maltb.  cap.  xxvn,  v.  9,  in  Vercellen.  et  Vcroncn. 
deesl,  Hieremiain.  Lucas  Brug.,  Jansen.,  Mablon., 
Baion.  aiunt  niiUius  propbetse  nomen  ab  evangelisia 
bcic  positum  fuisse,  suffectumquc  bbrarii  arbitrio 
lliercmiani,  reliclnm  deinde  antiquitalis  obsequio. 
Sunt  limeii  Grmci  codices,  aique  Syiiaii,   Arabici, 


que  deesl,  soror  ejus,  qui  morluus  fiternt.  Et  ita  in  S.  D  cl  Peisici  apud  Var.  Lect.  Mdlii,  ilemS.  Ang.  lib.  ui 


Ainbios.  enarr.  in  Psalm.  xxxvn,  pag.  841. 

Luc.  cap.  vi ,  21.  Vercellen.,  Beaii  ,  qui  esuritis 
nunc,  etsilitis,  elc.  Veron.  ,  Bcati  qui  nunc  esnriunl 
et  sitiunl ;  qitia  ipsi  satttrabunlur.  Corbeien. ,  Beati 
qui  nunc  csiirinnl,  et  sitiitnl ;  quia  saturabuntur,  et  ita 
S.  Ambrosius  in  lib.  i;  de  Ollic.  Minislr.  cap.  iv  , 
pag.  74  ,  et  in  lib.  i  de  Cain  ct  Abel  ,  cap.  5  ,  pag. 
192. 

Luc.  cap.  x,  7.  Vercellcn.  qtia;  ab  illis  tipponuntur. 
S.  Augiistiniis  in  lib.  de  Opere  Moiiaclioriim.loni.  vi, 
pag.  480,  qtta:  ttb  ipsis  sunt. 

Marc.  cap.  i,  10.  In  Vercellen.  post  verbum  ,  des- 
cendentein,  additur,  ineum;  in  Corbeien.  snper  illum; 


de  Conscnsii  Evangel.  cap.  7,  el  qnidain  Lal.  codd. 
in  qnibus  niinime  legitnr,  sive  ii  descripli  fnerint  ex 
vetustioiibus,  a  quibus  illud  aberat,  sive  erasum  ab 
iis  liierit  boc  nomen,  quippe  a  loco  alieimm. 

Joann.  cap.  viii,  v.  1.  ln  codice  Vercel.  el  Biix. 
desunlduodecim  prioresversus  btijus  capiiis.  Haben- 
tur  in  Corb.  Gat.  et  Mm.  In  Veronensi  autem  duoe 
paginae,  quibus  conlinebanlur ,  fncrunt  abrasa;; 
limlii  adhuc  apparent  in  codice.  Porro  in  codicibus 
Graecis,  latinisque  quampluribus  ipsa  S.  Ilieronymi 
Xlale  desiderabantur,  ut  ipse  teslalur  lib.  n  conlra 
Pelag.  cap.  6,  per  hscc  verba  :  In  Evungelio  sccun- 
dum  .loannem  in  mullis  el  Grajcis,  et  I.atinis  codicibtts 
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«m  invenilur  de  adnllern  mnliere,  etc,  cosqne  versi-  A  'axai  nair.uionein  hanc  non  (civli.it.  Prxslfl  illi  ciat 

Canlabrigensis  codex  celebcrrimus  ac  vetusiissinius 

apnd  (i n  olim  li.ic  1  gebalur.  Libri  oinnes,  quibus 

usus  est  K-ibenus  Slcphanus,  non  pauciores  qnam 


culos  non  legunt  Gr;cci  Paircs  plerique.  Ex  iutcr- 
prclilius  in  Catena  Gr.Tca  collectis,  tribns  nempe  ct 
viginii,  nemo  bos  explicavii.  Oinisere  Oi  igenes,  S. 
Chrysosloinus,  Nonnus,  c;elcrii|iie.  Asserit  Maldo- 
nauis  iuter  Graca  exemplaria ,  qu;e  ipse  consuluit, 
nullum  fnisse,  in  quo  b.cc  narratio  legerelur,  prxler 
uiiiim  dumiaxai,  Leontii  commeiuaria  cimtinens ; 
imo  Leontius  ipse  in  commentariis,  prorsus  illam 
prxierit,  Grxcusque  lexius  biijusmodi  commentariis 
addilus,  obelis  boc  lmo  iiolatur,  ut  intelligas,  apo- 
crypliam  esse  narralionem.  Cmlices  alios  laudat 
Millins.  Iiac  n  irralione  carentes.  Illam  Armeni  e  1  >i— 
bliis  suis  penilus  delevere.  Syriaca  versio  in  Poly- 
gloiiis  parisiensibus  ac  Londinensibus ,  ac  veius 
versiu  Golhica  Ulphilx  non  ferunl. 

Vetusii  quidam  Grxci  codices  illam  Imc  locn  ni-n 
habent;  sed  alii  ad  calcein  capitis  xxi  Luc.e,  ut  Cod. 
Leiceslr.  apnd  Millium  ct  Pati-.  G,  apud  Ktislcr.;  alii 
ad  calcem  Evangelii,  ut  codd.  K-g.  1879  et  ISS5;  iu 
nonnullisa  reliquo  texiu  peculiariljiis  nolis  disiingui- 
lur;  apud  a  ios  codices  in  ora  liliri  legiiur,  vel  inino- 
ribus  lilicris  describilur.  Eiithymius,  iniiio  sxculi  xn 
florens,  illam  iu  conimcuiariis  interprelatur;  ai  in 
libris  opliinx  nol;e  desiderari  vel  obelo  dislingui 
asscril;  quapropter,  inquil,  adscripta  videnlur,  vel 
addila.  S.  Chrysostomus,  qucni  patroni  hujus  narra- 
lionis  reciiant,  iuLiiina  quidem  versionc  !lnn)ili;c 
lx  in  Joaniieui  raulieris  adullerx  meininit,  minime 
tamen  in  Grxcn,  ubi  illud  babet  duniaxat,  quod  Pba- 


sexdecim  ,  cdiii  omnes,  innumerique  nianii  cxaraii ; 
plerique  eorum,  quos  vidit  Millius,  illam  exbibe- 
bani.  Latinos  codices,  in  quibus  ca  desideralur,  so- 
los  Vercel.  ci  Brix.  novimus.  Quod  ad  Syriacos.Ara- 
bicos,  Coplicos  attinel,  plurcs  fortasse  suul  qui  cam 
fernni,  quam  qui  omiserc. 

Grxci  Paires  Joannem  inlerpretati,  locum  liiinc 
prxieriere,  sive  qnod  perspicuus  magis  esset,  quam 
explicalione  indigerei ,  sive  quod  ipsorum  in  libris 
iion  haberetur.  Tatiauus,  qui  anno  circiter  HiO  Jcsn 
Chrisli  11  niiii,  tiU  posi  Joannis  evaugelisix  obiluni, 
B  et  Ammonius  anno  ferme  220  Jesu  Christi,  cl  I2(> 
|iost  Joannein  scribcns,  iiarrationem  aguovcre  cano- 
nicani  et  in  Evangelicj  concordia  ab  ulroquc  concin- 
naia,  ex  ipia  desumpsit  Euscbius  labulas  suis  cano- 
nibus  insercndas,  recitavere.  IHam  oiunino  excipii 
S.  Rieronymus  lib.  n  contra  Pelagianosj,  quippe 
ipiam  conira  ipsos  Pelagianos  lorquel.  Non  semel  iu 
librissnisea  uiiiur  S.  Auguslinus,  nempe  hic,  Tracl. 
52  ct  lib  ii  de  Adult.  conjug.  cap.  6  et  7,  ct  libro 
dc  vera  et  falsa  Poeniten.  cap.  15,  etepist.  oliin  .'>i, 
nunc  155,  et  lib.  de  Consensu  Evangelisiarum, 
cap.  10  ci  alibi.  Vctus  Aposlolicarum  Cunstilutionuui 
auctor  lib.  n,  cap.  24,  cjusdem  mcminit,  ilemque 
Synopsis  Sancto  Athanasio  adscripia,  uii  et  S.  Am- 
brosius  lib.  in  de  Spirilu  Sancto,  cap.  iteni  ct  lib.  vn, 


risxi  a  Jesu  quisivere,  liceret  ne  uxoreiu  quaiibet  C  cpisl.  uS,  et  lib.  ix,  cpist.  76 ,  coeterique  Laiini  Pa 


cx  c.iusa  repudiare. 

Narral  Eusebius  llist.  Eccl.  lib.  m,  cap.  59  scu 
ullimo,  Papiam  Joannis  evangclisl.c  discipuluin  sen- 
tcntias  oralioiiesque  quamplures  cx  apostolorum 
ore  collegisse,  qu;e  in  Evangeliorum  lilni-  non  lege- 
baniiir;  inter  c.tteras  vero  ei  illam  historium  <le  mu- 
liere,  mulioritm  ftagitiorum  accusata  apud  boiuimaii. 
Qiuv  historia,  inquil  Ensebius,  in  Evangelio  secundttm 
Hebrteot  continetur.  ILcc  Eusebii  verba  eruditis  qui- 
busdam  scrupulum  injecerc,  prascnsne  de  adultera 
narralio  ex  Joannc  priinum,  an  cx  Papia  ingenii  nul- 
lius  hoinine,  an  denique  babeatur  ex  11«  brseurura 
evangclio,  quo  uti  constat,  inccrta  quampliira  et 
apocrypba  contincbanlur.   Ptiguat  paiiier   in    illius 


tres  pro  opporlunilaie.  Concilium  denique  Tridenti- 
nuni  scss.  4  dc  Scripl.  Canon.  cuni  omnes  singulas- 
que  res  iu  exemplaribus  Vulgalse  conienlas,  Canoni- 
casessc  pronuniiaverit,  locum  liunc  cum  cscteris  in 
Cannnem  excepil,  eumdemque  uii  auihenlictim,  ( !i  i- 
tici  pleriquc  eruditissimi,  etiam  Helerodoxi,  ui  Cal- 
vin.,  Gomar.,  Selden.,  Uxor.,  Hebr.,  lib.  cap.  II, 
Millius  in  Not.  inN.  T.  aliique  ampleclunlur,  inquil 
Calmet  ad  liunc  lncuni. 

Unde  auiem  fit,  ut  Libri  vclcres  Vercel.  ct  Brix. 
aliique,  prascrlini  Graoci,  liunc  lotuin  nonlerain? 
S.  Augustinus  lib.  li  ile  Conjug.  adull.  cap.  7,  fa- 
ctuiii  esse  aii,  ul  nonnulli  modicm  fuki,  vel  potitts  iui- 
mici  vertr  fiilei,  credo,  metuentes  peceandi  impunila- 


sinceriiaiem   ingens  vanarum  leclionum   numerus,  j)  lem  dari  mutieribut  suis,  illud,  quod  de  adulleras  in- 


qu;e  in  duodecim  piioribus  capitis  liujns  versiculis, 
quain  in  cxleris  Evangelii  hujus  locis  frequentiores 
inveiiiuiilur,  ut  videre  fas  e.-t  apud  Sixlum  Scn. 
lib.  i  Grol.,  Bez.,  Ilaiiimontl.,  Joau.  Cleric,  Cajc- 
lan.  Ilis  adde  grasearuin  et  oiicnialiuni  Ecclesia- 
rniii  consensum,  quarum  raullis  in  libris  desidera- 
lur,  tesle  Selden.  Uxor.  Ihbr.  lib.  iii  ,  cap.  11  Ista 
Bunt,  qux  ii  iuiju-N  llistori.c  sincerilaiem  objiciuniur 
ab  Hxrclicis  noslrx  xlalis. 

Ilis  rcspiiiideinus,  codices  codicibus,  Gnccis  Grx- 
cos,  Laiiuos  ct  Orientales,  Laiinis  ci  Orienialibus 
opponendo.  E  lilni-  Grxcis  scplcm  el  decem,  quos 
habebat  Theodorus  Bcza  manu  cxaratos,  uuus  dun- 


dulgentia  Dominus  fccil,  aufcrrenl  tle  cotlicibits  suis ; 
quasi  permissionem  peccandi  iribuerit,  qui  dixit:  jttm 
deinceps  noli  peccnre.  Alii  censuere  cx  Evangclio  se- 
cundum  Ilcbrxos  in  Joannis  Evangelium  migrasse. 
sive  a  Papia  iri  ora  lihri  descriptura,  deiude  iu  tex- 
tum  irreps  ssc.  Iliscc  conjecturis  locura  fecere  verba 
Eusebii  qux recitavimus.  At  nonsalis  liquei  uirum 
dc  raulicre  bac  adullera  eo  loco  agal  Eusebius,  il- 
lud  dumtaxai  scribens,  narratam  a  Papia/mi  ri.nn 
tle  muliere,  multorum  (lagitiorum  aeeusala  ii/nn/  l)o  ■ 
minum,  quw  historia  in  Evangelio  secundum  Ihbnios 
continereiur.  Non  mcminit  Eusobius  inulicris  dc 
adulscrio  duulaxat  dclatx  ;  quam  uarratiuiicni  iu 
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EvanMio  secundum  Hebraios  rccilalam  fuissc  nullo  A     Luc.  cap.    xxiv,  50,  in  Vetcellen.  et  Veroncn. 


argumento  discinnis. 

Groiius,  qui  cain  primiius  a  Joanne  descriplam 
negal,  aii,  iradiiam  discipulis  viv.i  voce  ab  aposlo- 
lis;  al  in  Evangeliis  omissam,  quod  facile  inde  ca- 
luinnia  arripi  posset  traduondi  Christianos  apud 
niagistraius,  qu.isi  cvcrtentes  publica  judicia,  qui- 
bus  stare  videtur  reipublicie  salus.  Conira  defendit 
Md.ius  Prolog.  25,  "25-2,  255  et  892,  narralaoi  a  scri- 
ptore  Ev-augclii  secundum  Hebraeos  ex  eorum  fide, 
(pii  ab  aposiolis  didicerant;  variisque  adjunclis  or- 
n.iiam,  uii  pleruinque  in  liis  rebus  usuvenil;  descri- 
piam  deindc  a  Joanne  in  Evangelio  ex  accuralissiina 
veritate,  quippe  cujus  rei  teslis  ipse  fuerai,  spreto 
vcl  iguoialo  prorsus  Evangelio  sccundnni  iiebraios. 


deest  Dicit  eis:  pax  robis;  ego  sum,  nolite  timere. 
Purio  ea  veiba,  Ego  sum,nolite  tlmere,  in  Grxco 
quoquo  desideraniur.  At  ca  legunt  versiones  Cop- 
lica,  Syriaca .  Pcrsica,  Arabica ,  /Ethiopica,  Ar- 
inena,  eic.  et  SS.  Anibrosius  el  Aiiguslinus. 

Mailli.  cap.  vn,  v.  15,  Yercellcn.  et  Vcronen. 
quam  lata  cl  spatiosa  esl  tia.  S.  Hieronymus  in  epi- 
slola  14$  ,  in  uno  ms.  quam  lala  et  spatiosa  via  esl. 
in  edit.  vero  Veron.  loni.  i,  pag,  1095, 9110/11  spaiiosa 
via.  S.  Ambros.  in  exposit.  Evang.  sec.  Luc.  lib.  iv, 
pag.  1544,  laia  et  spaliosa,  relate  ad  viam.  Lnus  ius. 
S.  Auguslini  de  Serm.  Domin.  quam  lala  porta. 

Mallh.  cap.  viii,  25,  vcrba  discipuli  ejus  desunt 
iu  Vercellcn.  el  Corbeien.,  el  ita  in  nonnullis  regiuae 


Deinde,  cum  sciolus  aliquis  eani  narrationein  Joan-  g  Siieconun  mss.  Latinis  Bibliorum  Sacr. 


nis  Evangelio  ex  Evangclio  secundiim  Hebraos  ad- 
ditim  pulaverit,  adjecto  veru  noiasse,  veluti  du- 
biim,  ab  alio  demum  audaciore  expunclam.  Iia  sen- 
sim  in  Gnecis  codicibus  desiderari  inccepissc;  cum- 
que  nounisi  uii  apocrypbus  locus  baberetur,  effusa 
passiui  liccntia  corruptam,  el  minori  ob^eqnio  stu- 
dioque,  quain  reliquas  Evangelii  parles  fuisse  de- 
sci  iptam.  Hinc  vero  ortas  lam  multas  varias  lectio- 
ncs,  qus  bucloco  inveniunlur.  lta  Calinct. 

Joan.  cap.  mi,  47,  deesl  primo  loco,  «011  in  Ver- 
cellen.  Vcron.  ct  Brixian.  et  ita  iu  S.  Ainbrosio. 

Joan.  c.ip.  xin  .  52,  desunt  verba  si  Dcns  ciari- 
ficatusest  in  eo,  in  Yerccllen.  Veron.  eiCorbeien.  et 
ila  in  S.  Ambrosii  lib.  iv  de  Eide,  cap.  10,  pag.  545, 
et  in  libro  v,  pag.  571,  num.  115.  Q 


Joan.  cap.  xiv,  15,  in  Ycrcellcn.  Gat.  Min.  et 
Brixi.ui.  deest,  Palrem.  Yeion.  babet,  ab  co  petie- 
ritis,  ct  iia  S.  Ambro-ius  in  lib.  v  de  Fide,  cap.  5, 
p.  565. 

Joan.  cap.  xvn,  18,  Yercellen.  Veron.  Brixian. 
babciit  primo  et  secuudo  loco ,  in  liunc  mumlum,  el 
ita  S.  Ambrosius. 

Luc.  cap.  111,  25,  inVerccllcn.  etYeronen.de- 
sideralur,  <7«i  [iiil  Mallmlim,  qui  (uit  Amos.  Divus 
Irenaius  con.ra  Ihereses  cap.  55,  pag.  555,  et  cod. 
Yeron.  non  agnoscunt  in  Genealogia  Domini  secun- 
duni  Lucam  ,  nisi  septuaginia  duas  generationes. 
Nuuc  sepiuaginta  el  sex  numerantur.  lla  aliqua;  ex 
bis  geneiaiioiiibus  addiiitiai  lunc  temporis  pulaban- 
lur.  Adeaiur  S.  Ambros.  lib.  111  Exposit.  Evangelii  J) 
sccundum  Lucam ,  numcro  15  pagina  1518,  ilciuque 
imin.  16  ediiionis  Uaurinx,  qui  pariter  Vcron.  co- 
dici  favere  videlur. 

Luc.  cap.  iv,  4,  vcrba,  in  moniem  exeelsum,  de- 
sunt  in  Yeron.  at'iue  in  Gr.ccis  quibusdam  exem- 
plaribns,  iteinque  in  duobus  reginae  Suecorura  mss. 
relatis  iu  div.  B;bl.  S.  llieronymi.  Desunt  quoque  in 
Vercellen.  Vcruni  pro  iliisbubet,  Uierusalem,  el  sta- 
luil  eum  supra  pinnam  lempli. 

Luc.  cap.  vii,  51,  verba  aii  autem,  Domiiuu,  de- 
sunl  in  Vcrcellen..  Yeron.,  Corbeien.,  Gai.  cl  Mm.. 
el  ita  iu  Gr.ccis  nonnullis  cxempiaribus  ct  iu  qni- 
busd.tui  iuss.  div.  Bibl.  S.  llieronymi. 


Maltb.  c.  x.  19  .  in  Yercellcn.  et  Yeronen.  omit- 
tuniur  verba  quomodo,aut  ,  et  ita  in  S.  Cyprimii  epi- 
stola  06  ad  Tbibaritanos,  de  cxbortatione  Martyrii 
p.ig.  129. 

Matib.  cap.  xi.  2 ,  Vercellen.  mi(/«is  di...  pul. 
s  suos,  supple  lacunam  ex  Yeronen.  et  Brixian.  mit- 
tens  discipulos  suos.  Codex  Cantabrigensis  Grsco- 
Lalimis  Ir.ibet,  mitlens  per  discipulos  sucs. Cousentiunt 
versiones  Gothica,  Armena,  Persica,  Syriaca.  Misso- 
iuiii  a  Joanne  discipulorum  numerum  non  tradunt 
Juvencus  ,  Ambrosius  ,  Hilarius  ,  de  quibus  Mill. 
Proleg.  587. 

Matih.  cap.  xvi,  21,  iu  Vercellen.  et  Corbeicn. 
dccst,  scribis,  et  ita  in  S.  IrenaBO. 

Mattli.    cap.   xxin  ,  4,  in    Vercellen.   et  Veron. 


desum  verba,  et  importabilia,  et  ita  in  vers.  Syr. 
Pcrs.  Aiab.  yEiliiop.  atque  in  SS.  Iren.  cl  Ambros. 

Joan.  cap.  1,  v.  27,  in  Yerccllen.  deest,  7111"  se- 
cundo  loco,  et  ita  in  S.  Cypriani  operibus.  In  Yc- 
ron  de-unt  verba,  qui  ante  me  factus  est,  et  ila  in 
vers.  /Eihiop.  Copt.  et  aliis  codd. 

Joan.  cap.  v,  56,  in  Verccllen.  omiititur,  qnm 
ego  facio ,  et  iia  in  exemplari  Yat.  S.  Hilarii  lib.  vi 
de  Trinitale.  Iu  Yeron.  deest  lanium,  ego,  et  ita  in 
S.  Hilario,  lom.  11,  pag.  152. 

Joann.  c.  xi.  57,  deest  in  Vercellen.,  Veron.  et 
Brixian. ,  nati,  et  ila  in  plerisque  mclioris  notaj 
exemplaribus  Grsecis,  nee  non  in  quibusdam  mss. 
div.  Bibliotliec.  S.  Hierunymi. 

Joann.  cap.  xvm ,  21;,  deest  ,  secundo  loco, 
unutn,  in  Vercellen.  et  Veron.  ilemque  in  S.  Ililarii 
niss.  lib.  viu  dcTrinilate,  tom.  11,  pag.  217. 

Luc.  cip.  ix,  25,  Yercellen.  Abneget  semciipsum 
et  seqiiatur  me,  omissis  iilis  verbis  et  tollat  crucem 
suam  quoiidie.  Yeronen.  Abneget  scmetipsum,  et  su- 
blata  crucc  tua  sequclur  mc.  Yelusti  codices  multi 
apud  Mill.  Yar.  Lect.  non  liabcnt  quotidie.  Aliqui 
cli.im  lolam  hanc  pericopam,  tollal  cruccm  sunm 
quotidie,  oinitluni.  At  ferunt  versiones  Syriaca,  Go- 
ibica,  Yulgala  el  Latina  quxdam  exemplaria. 

Luc.  cap.  xii,  27,  in  Vercellen.,  Veronen.  et 
Yindob 'iicn.   po.-l  lilia,  addilur,   11-711,  ct  ita  lcguut 
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ciiani  quxdam  editioncs  S.  Augustini  in  Speculo  de  A  interpretati  sunt :  quaicumquc  vuliis  ut  facianl  vobis 


Evangelio  secundum  Lucam. 

Luc.  cap.  xii,  51,  anle  regnum,  deest  primum, 
iu  Vercellen.,  Vcronen. ,  Corbeien.,  Mni,,  Gat.  et 
Brixian.,  et  iia  in  aliis  anliquis  Bibl.  Iiem  in 
textu  Grajc.  ct  in  S.  Auguslini  Speculo  de  Fvangelio 
secundum  Lucam  tom.  111,  pari.  1,  pag.  771. 

Luc.  cap.  xn,  51 ,  desunt  verba ,  et  justitiam 
ejus,  \n  Vercellens.,  Veionens.,  Gat.,  Vindob.  ct 
Brixian.,  ct  ita  inantiquis  Corbeien.  Bibl.  in  Graec. 
etin  S.  Augustini  loco  laudato. 

Luc.  cap.  xn,  55,  Vercellen.,  el  sint  lumbi,  elc. 
Voron.,  Corbeien. ,  Vindob.  ct  Brixian.  sinc  auiem 
tttinbi,  elc.  S.  Irenxus  in  lib.   iv    contra   Ihereses 


bomines  bona,  etc,  sed  in  Grccco  Evangclio ,  uiule  in 
Latinum  Iranslalum  esi,  non  lcgiiur,  bona. 

Joan.  cap.  i,  5,  Vercellen.,  Yeronen.,  Corbeien., 
et  Brixian.  cum  liac  inlerpunclione  legunt ,  et  sine 
illo  [actum  esl  nihil.  Quod  faclum  est ,  ctc.  cl  ila 
Sanctuslrenxusin  lib.  m  contra  Hxreses  inahquibus 
mss.,  Terlullian.  iu  lib.  adversus  Uermogeiieni ,  S. 
Cypriaiius  in  lib.  u  Tesiimon.  adversus  Judacos  ad 
Quirinum  cap.  5  ,  pag,  552,  S.  Hilarius  in  lib.  i  de 
Trinilate,  lom.  n,  pag.7,  cl  lib.  n,  pag.57,el  S.  Aiu- 
brosius  in  lib.  m  de  Fide,  lom.  u,  pag.  504. 

Juann.  cap.  i,  26,  Yercellens.,  Veroncns.,  cl 
Brixian.,  stat,  et  iia  S.  Cyprianus  in  lib.  u  advcrsus 
Judxos,  cap.  19,  pag.  359.  S.  Ambrosius  in  libro  de 

class. 


tom.  i,  p.g.  278,  siul  igitur  lumbi,  etc 

Luc  cap.   xmv,  52  ,  Omissis  verbis  illis,   loque-  rj  Cain  et  Abel  pag.  198  ,  et  in  episl.  55   priin 
rctur  in  via,  ct,  babel  Vercellen.,  cum  udaperiehat  no-      pag.  92,1. 
bis  Scnptuius,  Veron.,  cum  aperiret  nobis  Scripluras, 
et  ita  S.  Ambios.inlib.de  Iuslil.   Virg.  cap.   11, 
pag.  2GG,  el  in  linarr.  in  psal.  xxxvui,  p.  819. 

Luc.  cap.  xxiv,  .46.  Desuni  verba ,  el  sic  opor- 
lcbal ,  in  Vercellcn.,  Veronen.,  Gat.  ,  et  Min.,  ct  ila 
in  S.  lren.  Iib.  m  coutra  Hxreses  lom.  i,  p.ig.  200. 

Marc  cap.  xiv,  02,  in  Vercellen.  et  Brixian. 
posi ,  virlutis ,  dcesl,  Dei ,  et  ila  in  Grxeo  lextu  ,  in 
auliquis  Corbeiensibus  bibliis ,  in  pluribus  mss.  di- 
vinx  Bibliolhecge  S.  Hieronymi  et  in  S.  Augustini 
lib.  iii  de  Coiisensu  Evai.gelislarum  tom.  Ui,  parl. 
2,  pag.  114. 

Maitli.    cap.    xxi,   31,    Vercellen cedunt , 


Maitb.  cap.  ix,  2,  Vercellen.,  Veronen.,  San-Gor- 
manen.  et  Brixian.,  conttans  esto,  et  ila  S.  Ililarius, 
et  Orosius.  S.  Cyprianus  vero  pag.  644,  habel  bono 
unnno  esto. 

Joan.  cap.  i,  27,  Vercellen.,Yeronen.,  et  Brixian., 
vcnit,  cl  ila  S.  Ambrosius  in  lib.  v  de  Fido,  cap.  19, 
pag.  595  ,  et  in  lib.  dc  Pairiarcli.  Benedic  cap.  i, 
pag.  519,  S.  Cyprianus  babct,  vcnicns. 

Joan.  cap.  vi,  5,Vorcellen.,a//  /'/li/ippo.Vci ^onen., 
ait  Philippm,  Brixian.  dicit.  ,  etc  ,  S.  Auguslimis  in 
Seimon.  2  de  Tentaiione  Abrahaj  lom.  v,  paii.  1, 
pag.  65,  uit  enint  Pliilippo. 

Joan.  cap.  i,  14,  Vercellen.,  Veronen.,  Corbeien. 


supple  laciinani  ex  Brixiano ,  qui  liabel,  prcecedunl,  q  ct  Brixian  ,  gratia  et   veritate,   cl  ita  S.  Hilarii 


otiti  S.  Iren;eus  in  lib.  iv  coniia  Hacreses  lom.  i, 
pag.  2j7,  et  S.  Zeno  Yeronensis  in  lib.  n  liacl.  14, 
do  Juda,  juxta  lidem  aliquoriun  codd.  et  ediiionum. 

Maltb.  cap.  xwi,  28,  Vercellen.,  e/fitndilur,  et  ita 
Grxcus  textus. 

Tilulus  Evangelii  S.  Luca;,  in  Vercellen.,  ct  Cor- 
beion.  Evangelium  sccundum  Lucanum  ,  Voiononsis 
liabel,  Evangelium,  sccundum  Lucan.,  Gal.  Evange- 
liiun  cata  Lucam  ,  Brixianus  Evang.  scc.  Lucan.  In 
libro  quoque  Quatuor  Evangelioruin  ,  cujus  varias 
leclioncs  dodil  Calmct  ad  calcem  commenlarii  iu 
Apocalypsim,  dicilur  Lucunus. 

Joan.  cap.  xiv  ,  19,  Ycicollens.,  Veronens.  ,  et 
Brixian.,vtf/e6i(is  me,et  ita  Gr;ectis  fempihs,videbitis, 


lib.  i  de  Trinilaie,  nuni.  10,  Gkcciis  quoque  loxlus 
et  S.  IrenaBUS  in  lib.  i  conira  Haereses  ,  toni.  i, 
pag.  12,  babcnl,  veritate. 

Joan.  cap.  n,  19,  Vercellen.  solvite  lioc  tcmplum  , 
el  in  tiiduo  rcsuscitabu  illud,  Voroncn.  sotvite  lioc  tem- 
plum,  el  in  triduo  illud  suscitubo  ,  Brixian.,  destruitc 
lioc  templum,  etc  S.  Irenams  in  lib.  ivcontra  Hx- 
rcses,  lom.  i,  pag.  500,  solvite  hoc  templum  ,  el  in 
tiibus  diebus  suscitabo  iltud.  S.  Cyprianus  in  lib.  de 
Montibus  Sina  et  Sion  adversus  Judaeos  pag.  494' 
dcstruilc,  otc 

Joan.cap.  x,  v,  30,  \ercc\lci\.  quoniam blasphcmat ; 
Veronen.  et  Mm.,  quia  blasphemat.  S.  Cyprianus 
babol,  quouiam,  elc  Iu  uno  ms.  ejusdem  Sancli  Cy- 


si  veil.iin.  ilbidsupponaturinrutuioscouiido,  (quod  rj  priani  legitur,  btaspliemat ;  in  allero,  blasphemavit. 


simile  babet  prxseuli ,  guiu  cgo  vivo,  ££)  vivam  ,  re- 
surgani  a  inorte.  /.'(  vos  vivetis,  nou  iniei  lioiout  vos 
inimici  nostii. 

Luc  cap.  xv,  15,  Vercellen.,  vivens  ,  ct  ila  S.  lrc- 
nxus  iu  lib.  iv  contra  Ha;roses,  lom.  1  p.  280. 

Malth.  cap.  vn,2,  Vercellen.,  Yeronen.  et  San- 
Germanen. ,  judicubitur  de  vobis  ,  ct  ita  Tertull. 
pag.  55G. 

Mattli.  oap.  vu,  12  ,  Vcrcellen. ,  Veronen.  ct  San- 
Gcrmanen.  addunt,  bona,  ot  ita  s.  Cyprianus  p.  124, 
s.  Augusiinus  de  Civitate  Dei  lib.  xiv,  cap.  8,  p.  556, 
oiuiiiii,  bona  ;  subdil  lamoii ,  propier  consuetudineni 
tocutionis  nonnulli  interpreles  addiderunt  bona;  et  ita 


Joan.  cap.  x,  58,  Yerccllen.  quoniam  in  me  est 
1'ater,  eic  Vcroneu.  ct  Corbeion.,  quia  in  me  est  Pa- 
ter,  et  ego  in  eo  ;  Brixian.  vero,  quia  in  me  csl  Patcr , 
et  ego  in  eum.  S.  Cyprianus,  qnoniam  in  me  csl  Putcr, 
et  cgo  in  illo. 

Joan.  oap.  xi,  11,  Vercellcn.,  suscito  ,  Yoronen. , 
Corbeien.  ct  Brixian.,  suscitem,  Gai.,  exsuscilem,  et 
itaduo  nibs.  divin.  Biblioiliec.  S,  Hieronymi.  Nola 
tamen  ,  qiiod  unus  habel,  suscitcm  ,  expuiioia  prse- 
positii  ne,  ex,  secundis  curis. 

Luc  cap.  1,  70,  Vorcellen.  pcr  os  Sauclvi  uin  P... 

Ii rum  su supple  lacunam  ox  Brixian.,  per  os 

Sanetorum  Prophetarum  suorum  ,  Vcroncn,  per  os 
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Sanciontm  suorum  Propltelarum.  Corbcicn.  per  os   A      Quod  vero  polticilut  esl  illis  (Cbrislus  Aposlolis ) 
sanclorum  proplietarum.  Terlulliarius  pag.  187  ct  188 


pcr  os  Prophelarum. 

Luc.  cap.  n,  U,  Verccllcn.  in  exc.  .  sis ,  supple 
laciinaiii  cx  Gai.  el  Brixian.  qni  liabenl,  in  excelsis , 
ei  ila  S.  Iren.-eus  in  lib.  iu  coniia  itxreses,  loin.  i , 
pag.  186,  clS.  Hieronyraus  in  lib.  i  comuieniario- 
riiin  in  Isaiain  cap."  2,  tom.  iv,  p.ig.  54. 

Luc.  cap.  ii,  14,  Yercellen.  sttper  lerram  ,  et  iia 
unus  ins.  S.  Ilieiuiiynii  lib.  i  Commenlariorum  in 

Isaiam  cap.  2. 

EPISTOLA 

Blahchisi  ad  Joseph,  s.  r     i  i>e    Thum 


se  faclurum  ipsos  piscalores  hominum ;  ncc  id  rerbis 
solttmmodo  dixit  ,  sed  re  ipsa  cumulate  prccslilit ; 
laiilanique  eis  lim  uc  polenliam  indidil  ,  ut  libros 
conscriberent  alque  cderent ;  ulqtte  liorum  librorum 
tanla  cssel  aucloritiis,  ul  omnium  Uim  Grcccurum  quam 
Barburorum  linguis  conversi ,  a  cunctis  ubique  gen- 
tilms  slttdiose  ediscerenlnr  ;  el  ea  qmv  in  illis  conli- 
nenttir  ,  Divina  esse  crederenlur  oracula  ,  quantum  id 
valet  ad  Dhinilalem  ejus  perspicue  declarandam. 

IJciii  Eusebius  in  fragmenlo ,  a  Joanne  Grabio 
Gr.tce  cl  Laiine  allaio  in  ipsius  Notis  ad  Spicile- 
giiim  Pairum,  sxc.  n  ,  pag.  -25-2. 


ET    HuHLSTElS,  BPISCOPUM   GUBCENSEH. 

Josepho  S.  R.  1.  comili  deTbunn  et  Hohestein  cpi~ 

copo  Gurcensi  oplimo  Joscjdi  Blancbinus   Vero-  \>  xac  o  loyos  ris  -■'■■:  v.:'.y.-v/  yv/K  xa-raw/b&i,  3 


nensis ,  presbyter  congregationis  Oralorii  Romai  i 
felicilaiem. 

Solenl  nonnul.i,  Prc-ul  sapieniissime .  interdum 
quasdain  Sanclurum  1'alrum  nimis  urgere  senlen 
lias,  aiunlque,  stalim  ac  Genlibus  Evangelii  lmneii 
iliuxit ,  cl  Graci  p  .riter  ac  Lalini ,  Barbarique  :>b 
aposlolis  in  Chiisti  doclrina  sunl  ii.sliuni ,  innu- 
mcias  pene  Diriuarum  Scripiurarum  cxortas  esse 
versiones,  qnarum  duclu.ad  oumium  populnrum 
baustus,  salutares  aqux  decurrerenl  eloquiorum 
Dci.  Quamvis  aulem  aposiolicoe  pradicalionis  sc- 
iniua,  coelesiibu-  illis  laiicibus  irrorata,  instar  grani 
sinapis,  altieriul.in  unitalem  (idei ,  sapienlise  cl 
scicnlise  mysierii  ruin  ejus,  cum  prinnnn  in  Gcnlibus 


CW  vvx  xoff  oXus  to;  oiv.o-jj.ijr,;  iv~i.v.a~-.i  to  ovofta  , 

■:■,, 

.-  vj-oj  T.y.'yjj/'.'.v.-i.;  rov  vjyfji/Xo-j  ypa~vs  sravroca 
-.-.■  i   ■  .:iv.r.-iv.yX  ryj.:i-j.y.,  ■ji-y.f/r.hii-r,; ,ii;i\\yv.'yj- 
otovte  jrasi  roijl6vEo-t»lo>'  ha-~~si~sp~S~~p~~zo~-mS- 

Loquiiur  Eusebius  bic  de  Joanne  filio  Zebed;ci  , 
cujus  et  notnen  (ail)  per  universum  orbem  celtbrattir, 
et  doclrina  hominum  animos  colluslral  ,  tradila  ipsis 
Evangelii  Scriplura,  qttcc  in  omnem  iinguam,  Grwcam 
pariler  et  Barbaram  translala  est,  el  ut  omnes  Genles 
exaudiant  ,  qttolidie  prmdicalur. 

S.  Joannes  Chryso?tonms  Hom.  lxxx.  al.  lxxxi  in 
Maiilwum,  juxta  Edii.  Monifaucon.  Tom.  mi, 
pag.  767,  Lit.  li. 

'O-i  :i   ~     ■  .    i"X«cov    iii/iij  ev  ocxia   'n-porj 


jaeia  suul  ab  illis  Doininici  agri  satoribus,  quibus  ui  C  x&os,  SwSexa   mSpSni   irapirmrt,  toOto  r.m-.i;  aSouerc 


inandaiis  erai,  ut.eunies  in  mundum  universum 
pradicaieni  Evangelium  omni  ereatura?,  jamque  sub 
Neronis  iiiiperio  divinum  Legis  praconium  uliiuias 
lere  inundi  regiones  pervasisscl,  ut  P.mlus  ad  P.o- 
mai.os  (cap.  i,  r.  8)  scribens  esl  gralulalus;  iiinu 
ineras  lanien  ,  imino  nationum  pene  universarum 
vernaculas  jam  lum  exstitissc  versioncs,  mibi  per- 
suadere,  vix  ac  ne  vix  quidera  possum.  Neqne  san- 
cioium  Palrum  meiilera  arbiiror  asseculos  omi.es 
sciipiores  ill»s ,  qui,  ad  prxconceplae  opinionis  de- 
(ensionem ,  nonnulla  corumdcm  lcstimonia  in  nic- 
dium  protulere,  quae  niliil  faciunl  ad  rem,  vel  qnse 
opus  babent  aliqui  non  hyperbolica  interpretalione. 
Volo  bic,  vir  erudilissime,  pr.icu  u  >s  afferre  locos, 
in  quibus  ipsi  inagnam  vim  posilam  putanl ,  sed  la- 
menqui  mco  judicio  nibil  concludunt. 

1  -  bius  Painpbilus  in  Oralione  de  Landibus  Con- 
stanlini ,  Edil.  Hogunt.  iidclxxii,  pag.  662,  lii. 
C.  1). 

To  51  ~-~j  ,  ,'-'■  -ztOki.   xai 
T.oir,-yx  x'j-'jj;  bLUia;   ivO '.---..•-  z«i   tj-v:j-..j  aOTotj 
«c-Tr.v  t£  asti  8-Jvattn  ■-apa-ju.t,  ■'■•;   j.-jx  jpa-i;  ~v-j- 
-ji-jx,  X7!    5i6Xows  T-jyj/i'.rjJ-Jx,  v-ui  t.;j:.-.j;  n;  roo-oi»TO 
v:v.tjjix,  £>;  xaff  oi r,;  ~f,;  oixov~£~~;  Travroia  ■//■'■.--r. 
I-xj-.xjvj  tt    xai  *E>Wvo»v  fUTaSaXXoftsvaj,  izapi   - 
toI;  ?j-j-.-<-  "sisza-Qai,  xai  -.:--iji~'.-jx  'nlv.  etvat  Xoyta 
tj.  h  ~^ai-~a~-<asSi-~ha,  oo-ov  ii;  kt:65ei?iv 
-,-.;  kvtou  'j'.:- '.-■:;■ 


~u~a~i,~  'j'.v.'jj ■xi-jr.-j,  v.yx  /yjj'.;  tocoOto;  ScsXOe,  v.jx  ri 
:.ij'j-j  'j'jv.  ijy.-j'j:.'j,-,'  -j./1-j.  v.y.i  Ui'.-'JX, 
v.y.i  IvSot,  v.vx  1/rj'jvx,  v.vx  Byjv.i;  ,  v.yx  Savpofutrcu,  ~~i 
-'/  tvj  Mkj-.-.v  ■li::;.  v.y.i  oi  ~v.;  Bp--~-jiv.y.;  •jx,~'j'j;  oi- 
v.'jj-j-i;,  -.:  vj  louSaia  yEvottEVOV  '/v.'yx  EV  oivxv.  —y.oa 
-t  j-jyxv.o;  T.i-.'j'.:ijxi-/,,;  •~zp~tspo~~- 

Quod  aulein  merctrix oleumejftideril  in  domo  leprosi, 
duodecim  viris  prascntibus ,  id  per  orbem  canlanl  om- 
ues,  ac  posl  lantum  lemporis  rei  gcstce  memoria  non 
minuilur  :  sed  Perscv,  Indi,  Scijtltce ,  Tltraces,  Sauro- 
mallur,  Mauri ,  qui  Britannicas  insutas  incolunt  ,  ^nod 
i/i  Jttdwa  in  domo  quadam,  ncc  palam  a  merelrice  fac- 
lum  ol  prccdicanl. 

jj  S.  Joannes  Chrysostomus  Homilia  n  apud  alios  i  in 
S.Joannem  Evangelistam,  ju\u  edit.  Honlfaucon, 
Tom.  vin,  pag.  10,  lit.  B. 

Kp  'jjv.  iiv.'j-'.>;  T.v-j-y.  i-^tTjr,  execvoc,  zai  r,yxji-fjrt 
-i/i'./;  iiv-'j--,,;,  v.vx  v.y.-.y.  Xoyov '  v"/'/'  o-'j  -v.  zo-j  iqi-.izo-j 
v.v.i  txyp-~i~a~o~  oj:>;  '  auv.  xccc  Supot,  /.Ki  IvSoc,  v.vx 
Uiporui,  v.vi  \i'/i'j~i;,  v.vx  •yjt.iv.  l--yx  iT/:r,,  scs  tt:j  xj- 
-.■'.:  ■j.i-y.-j-j./.-j-j-i;  ■l'iri--v.:  -y.  —y.oy.  TOurcnj  3oyctccTOE 
ii-v:/'.i:-.j..  i/j'.:-.  y.'.  ::■-.:■  yjy.vy.i.  ■.•'/'j-'.-y.ij. 

Postquam  locuius  fuitidem  SanctiisJoannes  Cliry- 
soslomus  de  Pylhagoricis  el  Plalonicis  disciplinis , 
haic  subdit  :  Annoii  jttre  illa  exslinela  pcnilits  delela- 
quc  sitn;'.'  Certe  jureae  nieriio,  ul  ratio  posiulabat.  Al 
non  sic  illa,  qiuv  ad  rudem  illitui  et  iltillcrt.luin  pcrli- 
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mt  :  vcrum  Syri,  jEgijptii,  Indi,  Perste,  JEthiopes  ,  \  ysvros  tou  sua-v-/s/\tou  h  toij  ypupy.aai  twv  s>S5oiirizov 


innumeratwque  alitc  Gentes,  dngmata  ab  illo  inducta  in 
linguam  suam  iransferentes,  barbari  licel  essent,  philo- 
sophari  didicerunt. 

Sancius  Hicronymus  in  Commcntar.  in  psalmum 
lxxxvi  :  Dominus  nnrrabil  in  Scripluris  populorum  : 
in  Sciipturis  Sanctis.  Quw  scripluru  populis  oninibus 
legilur,  hoc  esl,  ut  omnes  inlelligant. 

Iileni  Pr;of.  in  quaiuor  Evangelia  ad  Damasuin  : 
Prwtermillo  ( inquil )  eos  codices,  quos  a  Luciano ,  ct 
Hestjchio  nuncupalos  paucorum  hominum  asseril  per- 
versa  contenlio  ,  quibus  ulique  nec  in  loto  Veteri  Ins- 
trumento  posl  LXX  interpreles  emendare  quid  licuil , 
nec  in  Novo  profuit  emendasse  :  cum  mullarum  Gen- 
tiuin  limjuis  Scriplura  ante  translutn,  doceat,  folsa  esse, 
qttic  addita  sunt. 

Sanclus  Augusiinus  lib.  n  de  Docirina  Chrisliana, 
cap.  o,  ail  :  Ex  quo  faclum  est ,  ut  ctiam  Scriptura 
Divina,  qna  lanlis  morbis  humanaruin  voluntatum  sub- 
venilur  ,  ab  una  liinjua  profecta,  qua  opportuuc  potuil 
per  orbem  terrarum  disseminari,  per  varias  inlerpretum 
linguas  longe  lateque  innolescercl  Gentibus  ad  salulcm. 

B.  Theodorelus  Sermone    v  de    Natura    Honiinis 
pag.  555,  Lii.  C.  D.,  Lut.  Paris.  mdcxlii. 

Tiv£f  Trif  STotzrjf  atpioswf  Trpo-rTKTSuou-rt,  Tiv£f  tou 
STo-vstptTOU  Triv  StSaoxK/iav  xpaTuvov-rt,  Ttvs;  xaxi  Tovf 

Il)aTWVOf     770/.tT£VOVTai     VOfXOUf  ,     TlVSf     TriV     U7t'    SXSIVOU 

%'jy/pa.fuawj   7ro).iTStav  rio77KcravTO ;    «).).«  toutwv  fxsv 

twv  Soyfx«Twv    oOSsvk  St8«-rza).ov   rtj.lv  £7rtSst!;ai  Suvrj- 

as-r&s  "    risxstf    Ss  ,   twv   a7700ToV/.wv    xat    7rpoc«-Ttzwv       „„„,„  •  •       «■  j  .         -,, 

,      ,       ,  .    ♦  .  .        .     ,  G  neolencis  aficruntur  ,  ad  asserendam   illr 

SoyfxaTwv  to  zpaTOf  ivapywf   sVtSeixvufxsv '  7t«-r«  '/«p  r) 

uyui^toj  twvos  twv  ).oywv  «va-rXeeof  ■  xai  r\  'ESpaiwv  -^wvri 

ou  ptovov  sif  Triv  'E).).rivwv    fx£Ts6).ri5rj,   a).).a   xai  stf  Triv 

'Pwfxatwv  xai  AtyurrTiwv  xai  Dspowv  zai  'ivSwv  zat  Ap- 

usviwv  zat  ZxvSwv  xai  SavpOfxaTwv,  zai  o*u).).yj6Srjv  etrrstv, 

stf  7raoaf  Taf  y).wTT«f ,  aif  v.t.kj-:v.  Ta  £0*vrj  xs-^prjusva 

St«Ts).st. 

Quuiain  hodie  sectw  Sloicw  prwsident ,  quinam  Sta- 

giritw  doctrinam  tuentur  ,   ubi  sunt  qui  ad  leges  Pla- 

tonis  civitales  gubernent,  qui  conscriptam  ab  eo  reipu- 

blica'  formam  amplexi  sinl  ?  Al  nullum  profeclo  dog- 

malum  istorum  doclorem  nobis  oslendere  poterilis.  Nos 

autemvobis  apostoi.icepropiietic.eque  docthin.e  vim 

el  robur  manifeste  oslendimus.  Lniversa  enim,  qute  sub 

sole  est  terra  his  sermonibus  referta  esl.  Et  llebraica 


linqua,  (zai  rie'§paiwvywvri),iioii  iii  Grwcorummodo  tin- 
guam  versaest,  scdeiiamm  Romanorum,  elJEgtjptiorum, 
Persarumque,  el  Indorum,  et  Armenorum  ,  et  Scylha- 
rum  uc  Sarmatorum ,  alque  ul  semel  dicam  ,  in  im- 
guas  omnes  ,  quibus  ad  htmc  diem  Naliones  utun- 
tur. 

S.  Anastasius  Sinaila  in  libro  ,  qui  inscribilur  ,  68«- 
yiff,  Viw  dux,  cap.  xxn. 

Ovxouv  7rioTtf  a7rspup-/Os  soTtv  o  x,0""1'"'''"0'"^»  XK' 
Ssov,  sv  arrXoTriTi  zai  suGututi  zapSta,"  Ss/_s<7rJc/.i,  zai 
axoustv  raoav  -/payriv,  zai  p.Unv-u.  Ta;  StSao-zaXtzaj  " 
Kl  [iiv   yaf    ;j«yy;)'z«i,    zai   «ITOOTO/ilxai    otSaaev  oti 

BVoBeuTOt  ;toi OTt  StaooOevToj  x«i  ■/pa. 

1'aiuol.  XII. 


Ta  SOo  -/Awo-c-wv,  xat  sfivwv,  «Suvarov  so-Tt  p'«5toupyi«v, 
r>  ;xsiwo-tv,  r)  npo<jQr)V.r,-j  urrosxstva.i,  aJTw.  Kav  -t«p  utaj, 
ri  zai  SsuTSpa;  */'/.wtt»5-  S7r;-/£tpr)0-s  Ttf  vofisucrai  th 
[Stfi/.ia,  ri).£'/-/£TO  s09us  u7ro  twv  a).).wv  sSSopirizovTa 
•/Xworwv  ri  p'a5toupyia  aurr,. 

igilnr  /ides  Christianoruin  esl  iucuriosa,  iu  simplui  - 
ttite,  el  reciiludine  cordis  totam  Divinum  Scripluram 
recipere  consueta  ,  maxims  vero  doctrinam  a  Patribus 
truditam.  Dicta  enim  Evangeitca  el  apostolica  scimut 
uuiversim  depravari  non  posse....  eo  quod  Evaiitjcinun 
sepi.iaginta  duarum  linguarum  el  Genlium  litteris  con- 
siqnatum  sit.  Qunre  fieri  nequit  ,  ut  vel  detraclione  , 
vel  additione  a  sceleralis  corrumpatur.  Nam  licet  quis 
unius  vel  alterius  tingum  iibros  fatsare  conaretur ;  im- 
g  probilus  lamen  ista  detegerelur ,  et  redargueretur  ab  aliis 
sepluaginta  linguis. 

Venerabilis  Beda  lib.  i  Ilist.  Angloruiu,  cap.  1  : 
Britannia  i»  prwsenli  juxta  numerum  librorum,  quibus 
Lex  Divina  scriplaesl,  quinque  Gentium  linguis  unum 
eamdemque  summiT'  veritalis,  ac  verw  sublimitatis  siien- 
liam  scrulalur ,  et  conftlelur  :  Anglorum  videlicet , 
Britonum  ,  Scotorum  ,  Piclonuin  et  Lalinorum  ,  quat 
ntedilatioiie  Scriplurarum  ctvteris  omnibus  cst  fuclu 
communis.  Nullo  il  arliflcio  (conversam  scilicet  fuisse 
Sacram  Scripturam)  cx  Bt'd;e  verbis  oilalis  nie  col- 
ligere  posse  fateor ,  inquit  Henricus  Warlhon  pag. 
166  Auctnrii  de  Sacris  Scripl.  vernaculis. 

En,  piavsul  dociissinie,  prxcipua  leslimonia,  qmu 
perperam  iniellecta ,  vel  nimium  vexaia,  a  nonnullis 

ani  versio- 
niim  numerositalem  in  Gentibus,  qua;  necsuffrajtiu 
nililur  antiquorum,  nec  manuscripiorum  codicuni 
inspectione.  Quoniam  vero  triplicis  gencris  sunt  dicta 
Patrum  ,  qux  recitavi  ,  ad  primum  revoco  cnm  Cl. 
Patre  Le  Long  hina  ex  S.  Joanne  Cbrysoslomo,  ler- 
lium  cx  Tbeodorelo,  quartum  cx  Veneiabili  Boda  , 
quse  ne  versionis  quidem  popularis  incntionem  ullam 
faciunt.  Ad  secundum ,  alia  duo  ex  S.  Hieronymo  , 
et  lerlium  ex  Augusiino.  Mullas  qnidein  inde  ver- 
siones  nonnulli  colligunl.  Esto  illis  lempoiibus  cxsti- 
lerini  pluriinae  sive  Grajcrjc,  sivc  Latinx,  lum  etiam 
Syriaca  ,  elc.  veruin  mulio  minore  nuiiicro,  quani 
quot  ex  bis  locis  volunt  inferri.  Ad  postremum  dc- 
nii|ue  iesiim<uiia  desumpta  ex  Eusebio  Caesareensi, 
j)  et  Anasiasio  Sinaita  :  sed  non  inde  conliciuir  ,  quod 


vellc  videnlur  illi  scriptores,  qiiodijiie  ralio  credcrc 
non  sinit ,  iiullam  lingi  posse  naiionem  Chrislianis 
imbuiam  docirinis,  in  cujus  idioma  texius  sacer  non 
fuerit  translatus.  Auctor  pracfationis Biblioiuni  Poly- 
glotlorum  Parisiensium  ,  aulumat  cxsliiisse  yi!  a 
lemporibus  S.  Hieronyini  Arabicam  aliquam  versio- 
nem  librorum  quorumdani  Sacra;  Scriptura: ,  in  pri- 
mis  libri  Job.  Scribit  cniiu  :  Ilinc  maximam  mulua- 
tur  commenduiionem  ,  quod  sancti  Hieronymi  uecuto 
quidam  e  Sacris  Lilteris  hac  lintjua  (Arabica)  tcrif-fi 
reperircntur,  qunrum  auxilio  librum  Job  in  septingenlit 
ferme,  el  oclinjentis  versibus,  itl  c.r  prwfixa  liuic  libro 
pnvfaliouc  manifestum  cst,  rcslituit.  En  S.  HicioiiMin 


U)7  PROLEGOMENA,  '•* 

verba  :  Hcec  autem  ( nostra  )  translatio  nutlum  de  vc-  A  tissimus  Le  Long  cap.  2  Bibl.  Sacra  pag.  157)  hnjus- 


feribus  sequilur  interprelem  ;  sed  ex  ipso  Hebraico , 
Arabicoque,  el  interdum  Syro,  nunc  verba,  nunc  sen- 
sus,  nunc  simul  ulrumque  resonabil.  Sed  sciteWallO- 
nus'  prolegom.  H.  §  1"  :  Non  loquilur,  inquit,  hic 
Sttnctus  illo  loco  de  versione  aliqua  Arabica,  licet  ejus 
verba  primo  aspeclu  tale  quid  innuere  videntur  :  loqui- 
tur  enim,  ut  verba  ejus  penilius  intuenti  liquet,  de  trans- 
lntiunesuaLatina,  qumn  ex  Hebraio  traduxeral,  et  Iwc 
lantum  innuit ,  in  iibro  Job  Hebraico  vocabula  multa 
Arabica  occurrere. 

jEthiopicam  quoque  Bibliortiin  versionem  (ab  ho- 
dierna  diversam  ),  lemporibns  apostolorum  adorna- 
tam  fuisse  plerique  scriptores  asseruerunl.  Eosinter 
Petrus  Victor  Cajelanus  ,  Paradig.  de  lingua  .-Etliio- 


niodi  auclori,  qui  ducentis  cl  aruplius  annis  post 
Clirysostomi  obitum  res  ab  ipso  gcstas  absquc  ullo 
veterum  monumenlo  descripsit,  ildcs  esl  liabenda  ?  i 
Quoniam  vero  alii  volunt  ,    Biblia  Veteris  et  Novi 
Teslameuii  ex  Gra:co  idinniatein  Armenum  a  Moysc 
Grammatico,  Davide  philosopho  ,  et  Mampraeo  Ar- 
menis  circa  tciupora  Arcadii  iinperatoris  luis-c  trans- 
lata,  audiamus  sententiae  hujus  auctores,  quos  idem 
Le  Long  allegat  :  Hac   eudem  lempestale  (sciliccl  Ar- 
cadii  imperaloris  )  floruil   eliam    iit  Armenia  celebcr 
quiclam  Heremita  ,  dictus  Mesrobus ,  vir  plune  erudi- 
lissimus,  el  ingenio  perspicax,  qui  cum  Armenarum,tum 
lberarum  quoque  lillerarum  characteres  accuralissime 
primut  expressil.  ac  posleris  singulare  lioc  beneficinm, 


pica  ,  png.  160,  ubi  ail :  Primuin  quidem  de  illius  an-  B  </«°  '«'  transactis  swculis  eorum  majores  experles  fue- 


tlquitate  non  est  quod  dubitemns ;  quando  ,  jam  inde 
usque  a  Chrisli  lemporibus,  el  aposlolorum,  eral 
sacer  propheliarum  contextus  islo  idiomale  lElhiopico 
in  manibus  Ennuchi  illius  regice  Candads  cunscriptus. 
Ad  hoc  vero  stabiliendum,  Vicior  Palmae  auitoriia- 
tem  niille  et  quingentorum  annorum,  poslquam  luec 
gesta  finguntur  ,  in  mediura  affert :  quod  quanti  va- 
lcat,  sequi  boniqne  lecloris  judicium  esto.  Adeantur 
Jo.  Millius  in  Proleg.  pag.  1-21  ,  et  Renaudotius 
cap.  11 ,  de  perpetuo  Ecclesice  consensu,  etc.  pag.  92. 
Armena  pariier  Bibliorum  versio  jactatur  concin- 
nala  sub  Ecclesue  nascentis  exordio,  ex  Graeca,  vel 
ex  Syrainlerprelalione.  ( lliud  neutiquam  est  praiter- 
eundura  (ait  Jo.  Millius  pag.  152  Proleg.  in  Novum 


ranl,  dereliquit.  Is  igitur ,  el  Isaac  Armeiiorum  Pa- 
triarcha  plures  in  Armenia  erudierunl  discipulos ;  quos 
el  Alhenas  ad  Gracam  linguam  ,  aliasque  facnltales 
adipiscendus  miscrunt.  Inter  eos  atttem  maxime  onmium 
profecerunl  tres,  videlicel  Moyses  cognominatus  Gram- 
maticus,  Dayid  philosophus,  el  Mamprjecs,  qui  postea 
plerosque  libros,  ac  prwsertim  Bibliorum  Yeleris  et 
Novi  Testamenti  ex  Grceco  idiomale  w  Armenuni  trans- 
fercndo,  suam  ipsorum  linguam  mirum  in  modum  lo- 
cupleiarunl.  Ilocc  ex  hislorico  C;innineNierse«is  Guel 
de  regibHS  Armeniae  num.  490 ,  apud  Clementcm 
Galanum,  part.  histor.  Conciliationis  Eccl.  Armenoe 
cuin  Roitiana,  cap.  7,  n.  12. 
Heiii  aliter  narrat  Vit;e  B.  Mesropaj  scriplor,  qui 


Tcst.  Graicuiu) ,  quod  nos  per  litteras  monuit,  in  Ar-  Q  in  litulo  ejusdem  Vit.-e  vocalur  Coricn.  Legitur  circa 


menica  ,  caeteraque  omui  litteratura  orienlali  longe 
versatissimus  Ludovicus  Pickius  doctor  Sorbonicus: 
Yersio,  inqnil,  Armenica  est  anliquissima  ,  el  ex  genio 
suo  ila  IMnvign,  ul  de  vcrbo  ad  verbum  Grccca  referat; 
uude  ex  ipsa  jus  est  resliluendi  originate  Grwcum  , 
unde  propuxit.  >  Sed  re>  nota  est  (inquit  Gregui  ius 
ScholiastesSyrus  apud  Wallonum,  proleg.  15,  §  15) 
quod,  eliam  si  codices  ex  Grxco  transtulerint  Arme- 
ni ,  tanien  cum  Syriaco  postea  conlulerunt  suum 
exempl.ir,  et  illud  singulis  in  locis  concordare  fece- 
runt.  >  Sive  siuiero  ex  Graeeo,  -ive  ex  Syriaco  exiin- 
plari  ipsa  proftuxerit ,  procnl  dubio  non  est  laniae 
anliqtritatis.  ui  aliqui  puiant.  Sixtus  Senensis  lib.  vi 
Bibliothecae  Sanclae  annotal.  152,  scrihil,  S.Joanium 


initiiiin  :  Mesropam  apud  se  statuisse  viginti  duos  li- 
bros  Yeteris  Teslamenti  transferre  in  Armenicum  ser- 
monem  ,  cui  disciputi  sui  Joannes,  et  Joseph  in  eo 
auxtlinm  dabant....  lltis  temporibus  regnabat  Theo- 
dositts  junior.  Narrat  postea  ,  qmd  cogilaverint  ttmbo 
beati  ,  Isaac  Armenoruin  patrhrcha  ,  el  Mesropa  , 
suw  narralionis  scripturam  extendere  ,  el  aug<:re  inter- 
prelationes  et  scripla  ,  secundum  efftcientiuin  Dei ; 
propterea  miscrunt  duos  ex  discipulis  in  urbem  Edesice 
Eznac,  el  Joseph,  ut  ex  Sijrorum  lingua  Sanctas  Scri- 
pturas  inlerpretanles  in  linguam  Armenicam,  luteras 
commendarent  suce  regioni :  illi  autem  eunles,  perjece- 
runt  jussa  ,  etc.  Ilwc  exscripta  sunt  ex  codice  Ar- 
meno  bililiollieca;  regiic  ,  qui  Sanctologium   in^eribi- 


Chrysostomum  Novum  Testamenium,  et  Psalmos  Davi-  13  tur,  juxla  versionem  Oskan  Vartabied,  i.  e.  episcopi 


dicos  in  fiiigitoin  Armenicam  transtulisse.  Et  tamen  e 
veteribus  id  refert  nemo,  ante  Georgimn  Alexandris 
Patriarcham  (  qui  claruil  an.  C20),  in  Vita  ejusilem 
sanctissimi  doctoris.  Chrysoslomus  ,  cum  in  Cucu- 
sum  Armeniae  oppidum  exsularet  (inquit  laudalus 
Georgius)  invenil,  largienle  Deo,  quosdam  ex  iis  Grx- 
ce  scientes;quos  Novum  Tesliimenium.  et  Psalterium  in 
vernaculam  ipsorum  iinguam  convertere  cffecil ,  ui  no- 
iuiatn  Sacrai  Scriptwce  oblinerent.  Poiro  seriplor  isle, 
juxta  Phoiium,  praeter  historiic  lidem  narrasse  quae- 
damvisus  est.  Et  conslat  exPalladii  dialogo  de  vita 
Chiysoslomi,  Gcorgium  sua,  ut  pluriinum,  fabulis  in- 
icrfrxtis,  descripsisse-  <  Qimenani  igiiur  (inquil  doc- 


Armeni,  anno  1669,  faelani. 

Eadem  pene  refert  Moses  Chorenensis ,  lib.  m, 
cap.  55,  pag.  450,  Hist.  Armen.-e,  Amstelodami  an- 
no  1695,  edit;e  ex  versione  Schroteri  :  Miesropus, 
disposilo  Armeno  alphabelo  juxta  illubricilatem  sylla- 
baibin.  qtuc  csl  in  Grovco  ,  ullerius  manum  admovit 
ad  inlerprelaiiontm,  eonsitlto  initium  faciens  a  Prover. 
biis.  complevit  illos,  et  liginti  duos  revelutos  libros  ,  et 
Novum  Testumenliim,  transfmdei e  in  Haicanum  (i.  e. 
veterem  Arinentim)  sermonem  ipse,  et  discipuli  ejns 
J oannes  Ekelensis ,  et  Josephus  Ualttensis.  His  omnino 
accenseudus  est  (  pergit  Schroterus  )  ipsc  Hoses 
Cuor.euciisis  Micsiopiquoque  discipulus  nuih  swtin- 
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dus  ,  i|ui  citalo  loco,  modestiie  crgo  ,  iiomen  suuu)  A  allegabantAiigiisiinmn,  qui  lib.  u  de  Doclrina  Clnis- 


reticuil;  sed  ad  Isaacuin  Bagratideni  scribens , 
se  exeusal  (ibidem  cap.  05,  |i.  U6),  quod  prolixiorem 
llaicaiiw  gentis  Itisloriam  ei  exliibere  non  poluerit ; 
qttia  senex ,  el  vuletiiiliiiiirius,  el  minime  oiiosus  ab  in- 
lerpreltitionibus,  et  sanclioribus  verbis.  M  quod  iiiciinlc 
saiculo  v,  niortiio  Cliiy^ostoitio  ,  circa  aniiuni  410, 
cvenil.  Ihmc  scnicntiani  coiilinnat  Tbeodorelus,  qui 
versionein  Armenam  ,  suo  tenipore  adornatain  asse- 
ruit ;  utpole  qui  anno  Cbristi  A?5  ordiuaius  est  epi- 
scopus,  el  proinde  versio  illa  adliuc  supersles  altigil 
nunc  ictalein  1500  annoruui  :  ila  Scliroterus.  Nitllus 
esi  sane  Tbeodoreti  locus  ,  si  bxc  diciiniur  de  iis  , 
qu;e  scripsil  sermone  5,  pag.  555,  Curulionis  Grcvca- 
ruin  affectiouuin  ,  ubi  agatur  de  Sacra.'  Scriplura;  ver- 


tianacap.  n,  Lalinorum  inlerpretum  in  (tnilam  varicta- 
lem  memorat.  Et  paulo  infra,  niun.  16,  inqciil  :  Qui 
Scripluras  ex  Hebrcva  Uuguu  in  Grmcttm  verlerunl,  nu- 
merari  possunt ;  Lalini  utilem  intcrprctes  nullo  modo. 
Ul  enim  cuiqtte  primis  fidei  lemporibus  in  muntts  venil 
codexGrwcus,  et  aliqitanlitlum  fucttltutis  sibi  utriusque, 
iiiujutv  Itubere  videbalur,  attsus  esl  inlerpreiari.  Varias 
quidem  olim  fuisse  Lalinas  Sacrorum  Uililioruni  in- 
lerpretationes  ego  quoque  aio,  atque  delendo  in 
epistola  ad  doclissimuiii  viriini  Antonium  Francisccin 
Goriiini.  Velienientius  lamen  uon  sunt  urgeuda  allala 
SS.  Hioronynii  et  Augusiini  lesiiinonia  ,  ncque  exis- 
tiuiaiidiiiii,  varios,  qui  tunc  lempoiis  exstabaut  Sa- 
orae  Scripluroe  codices,  fuisse  onines  a  variis  diver- 


siouibus,    sed-de  dogniatibus    cbrisliame    religio-  J}  sisque  interprelibus  exaratos.  Diversitas  illa,  de  qua 


Punica  iiem  jactaiur  versio,  jain  usu  recepta  lem- 
poribus  S.  Augustitti  apud  noiinullasAfrica:iiationcs: 
cjusque  anliqiiiiaiein  pluriini  satis  assertam  volunt 
ex  quodam  ejusdem  S.  Hipponensis  episeopi  loco 
circa  linem  cxpositionis  iu  psalinuin  cxviu,  ubi  ait  : 
Umnes  oclonos  vecsus  in  Hcbruicis  codtcbus  ab  ea, 
ijita:  illis  propvnilur,  lilteru  incipere,  ab  eis,qtti  illas  no- 
vcrunt  Itllerus,  nvbis  indicalum  est,  qiwd  noslri  tv/  La- 
line,  vel  Punice,  quos  ADliCEDAMOS  vocant,  psulmus 
facere  consueverunl.  Verum  ibi  non  loqtiiliii  S.  Doc- 
lor  de  Psalmis  Davidicis,  sed  de  Canlicis,  seu  Canli- 
lenis  Abecedariis.  Psalinuui  ejusinodi  contra  Dona- 
listas  a  se  conscri|iluin  meiuorat  ipse  Sanctus   lib.  u 


PP.  locuti  sunt,  orla  videtur,  ut  pluriimiiii,  ex  anli- 
<|uariis,  librariisque,  qui  inter  deseribciiduin  uiiam 
eamdeinqueversionem,  suo  singuli  arbitraln  quaiuaiu 
addere,  aut  detrabere,  vel  niutaie  sunt  ausi.  Si 
qiiando  eniiu  ignoluin  verbum,  aut  obscura  loeutio 
codicum  latiiioruni  exscriploribus  occurreb.tt,  ipsi 
Griecuiu  in  Novo  Fcedere  adibanlexemplar,  quamvis 
utrainque  liiguam  paruni  callereul,  nec  idoiieuiu 
baberent  iugcnium.  A  texlibus  originalibus  diligenler 
collaiis  baurienda,  ac  repeienda  erat  gcnuina  vitia- 
tsu  loculionis,  verbic|iie  obscuri  senleiilia,  ut  Patrcs 
docuere.  Auclialur  Divus  Atiguslinus,  qui  iu  lib.  n 
de  Docirina  Ciiristiana,  cap.  11,  bas  Latinis  bonii- 
nibus  regulas   Iradil  :    C.oiara  iijnvla  sitjna   propria 


Kcliacl.  cap.   20.  Pr.cterea,   si  lempore  illitis  versto  C  nuignum  remedium  esl,  inquil,  liiigtiaruni  cognitio.  El 


J-unica  Afrts  usitata  [uisset,  mcnliutiem  ejus  facere  ille 
twii  inlermisissel ;  cum  in  libris  de  Doclriint  Cltrisliunu 
ex  profcsso  doceul,  c/uas  prtvsiditt  sibi  compurare  debeat, 
tjid  Sucrarum  Litierurum  iulcUigentiuin  conseqttivelil. 
Iia  Grelserus  lib.  u  Peleiisionis  Controvers.  liellar- 
iiiini,  eap.  15,  p.  814. 

Explosisergo  tot  oiuuium  linguis  iiiiiiquam  cnaiis 
versionibus  tempore  aposioioruiu,  viclcamus,  prasul 
doclissiuie,  au  in  eumdein  iinpingaul  lapidcm,  i|iii 
Ecclesia'  nasccnlis  exordio  iniiumeras  piitant  Latiu.is 
c.vstitisse  utriiiscpie  Focderis  tr.uislalioncs,  ii.tti  lii- 
liiras  Ecclesi.c  Genliuiii  in  iuipcrio  Uoiuauo  donii- 
iialiu.c.  Quainvis  atitcui.  ul  iuqiiil  Piiuius  lib.  m, 
seel.  \i,  Itulitt,  numine  deum  clala,  spttrstt  cviigregaicl 


Laliiia'  qiiitlcin  lingun:  Itomines,  quos  nunc  inslruetidos 
>iisccpiiinis,  duabtis  uliis  itd  Scripttirttrum  Divtnarum 
cognilionem,  opus  liabcnt,  llebrwu  scilicel,  ct  Grtvctt, 
ut  ad  exempltiriti  prtvcedcnliu  rccurralur,  si  quttm  du- 
bilttlionem  ttliuleiit  Laiinorttm  interpretum  inftnita  vn- 
ricttis....  propler  diversitales  iiaiuqtie  ,  itt  dicium  esl, 
iuterprelum,  illarum  linguttrum  esl  cognilio  necessnria. 
Et  cap.  14  cjusdcm  libri,  ait :  cSumque  aut  ignotum 
verbum  fttcit  Ittvrerc  teclorem,  ttitl  igiwtii  loculio.  Qinv, 
si  ex  tttienis  linguts  venitiitt,  attl  qtitvrenda  sttnl  ub  ea- 
rum  linguurum  Itoutinibus,  attl  eaidem  iittgutc,  si  el 
vlitiiu  est,  el  ittgeiiium,  edisceitthv,  aut  plurium  inttr- 
pretttm  constileiidu  cullatio  cst,  elc.  1'liiriiuitm  Itic  qtto- 
que  jttval  inlcrpieluin   niiiiieiositas,  collulis  cudieibits 


imperia,  rilustltie  mollirel ;  el  tol  populorum  discvrdias,  D  inspecttt,  alque  discussa.  Item,   ubi  supra,  tap.    15 


ferosque  linguas,  sermonis  coinatcicio  cottlialteict ;  mibi 
t.iiicn  pro  cerlo  esl,  non  adeo  ingcmtem  fuisse  Sa- 
c  i.ii  iiiii  Scripluraruiu  Latilie  versannn,  qua:  Eccle- 
siis  insei  viebant,  iitiiuerosiiateiii.  Fufire  nonnulli, 
qui,  ut  de  conterencla  edciidaque  autiqu .  Latiua 
ltala  Viiidolion.  nsis  i  i.ilu  is  Irauslalioue  oiniiis  lutis 
coii.uus  irritiiscicdcrctnr,  quasilani  SS.  IIi.i  ..nyini, 
ei  Augusti  .i  pnt  ulcrc  Beuteniia&i  M  quiiius  dc  raultis 
pnvaiis  c  .dualiiis,  tiu  simililiiis,  i.uijccuna  licri 
posscl:  aicbaiuquc,  tluetciiem  Maxiuiuni  iu  Pr.il.  in 
IV  Kviiugclia  scribere  ad  D.cinasuin  P.ipaiu, si  Lalinis 
c.t,  iii plunbus  /idcs  i  sl  udliibendu ,  rcspondcanl qtttbtts?  tol 
eiiimsuctcxeiiipliiiiapciic^tvnlciidicis.  Saiictum  pariler 


Sed  quotliam,  et  qutv  sil  ipsa  senlcutui,  gitum  plttres 
iulcrpreles  pro  sua  i/hisc/iii'  factiilule,  tilqtte  judicia  a- 
uaiilur  eloqtti,  nun  upparcl,  nisi  in  cu  iingitu  iuspicia- 
/iii,  qitant  iiiUrprCtintiir,  atplerumque  a  seilSU  ttiicloiis 
devius  iiberrul  iuterpres,  si  itan  sil  duclissiniiis;  uut 
tiiiijitiu iiiii  iUarttm,  cx  iiiibus  :n  Lutiitum  Scriptuiti 
pervenil,  pclcnda  cvgnilio  esl ;  atil  lnibciiiiv  intciprelif 
livttcs  eorum,  qtti  se  vcrbis  niinis  vbslriiixeiitiil ;  noti 
qtna  tuffidunt,  scd  ul  cx  818  vci  ilus,  ccl  cirar  tlilnji- 
ttir  uliiiriim,  qtti  uun  muiiis  vciiui,  qituin  sciilculias  in- 
l:rprelaiidu    scqtii    militituitl.     Itaquc     icciiireiidiitii 

crat  ad  lcxtiiin  priinigcnuiin,  qii.iiul 161  prc l:ili",n  s 

(m-ii    i ■\.-iiipl.iri.i)    inur    sc    tli^solcli.iiil  :     SOd    lucie 
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quamplures,    qui,   utrinsque    linguoe    fere     prorsus  A  fieavit.   Hinc  demum  Augustino,  qni   nibil   in«'pie 


iguari,  nullnque  liabiio  interpretum,  seu  exempla- 
riuin  delectu,  difiiciliora  el  obscuriora  Ilalae  versio- 
nis  loca  ausi  sunt  corrigere,  expungcre,  vel  assu- 
menlis  augere  :  et  quae  leclori  morani  afferrc  pote- 
rantinEvangeliis,  ea,  facta  veluti  quadam  Harmonia, 
alicrius  Evangelisloe  stylo ,  verbisque  illuslrare. 
Hinc  varire,  discrepantesque  unius  ac  ejusdem  anli- 
qui  inlerprelis  sunl  exortae  lectiones;  qnae  SS.  Hie- 
ronymo  et  Augusiino  in  causa  fuere,  ut  qiiererenlur 
utrique  de  lanta  Latinorum  inierpreliim  numerositate. 
Quamvis  enim,  inquit  doctissimus  Sabatier  in  Praef. 
Generali  (De  Bibtiorum  Sacrorum  Latinis  vcrsionibus 
antiquis,%1),  lextus  primigenii  discrepenl  inter  se 
aliquando  leciiones,  variisque  dissideant  verbis,  al- 


nihil  nisi  reole  srribit  ,  scriberc  forsilan  licuil,  La- 
tinos  inlerpreles  numcrari  non  posse.  lta  laudalus  Cl. 
Sabaiier,  cnjns  conjecturam  ego  vehementius  urgebo. 
Varias  exslilisse  SS.  Hieronymi  et  Augustini  ;riatc 
versiones  ego  quoqiie  non  scmel  asserui  in  lomo  i 
Yindiciarum  Canoiiicarum  Srripturarum,  atque  in  hoc 
Evangeliario  Quadruplici,  nisus  aucioriiale  SS.  PP., 
et  proeserlim  Hilarii,  Hieronymi,  et  Augustini,  qui 
libro  n  de  Doctrina  Christiana  cap.  li,  dum  varias 
pro  iisdem  emendandis  regulas  tradit,  maximum  ha- 
bendum  esse  codicum  ab  eodem  interprete  deriva. 
lorum  deleclum  docet:  Nam,  inquit ,  codicibus  emen- 
dandis  primilus  debet  invigitare  solertia  eorum,  qui 
Scripturas  Divinas  nosse  ilesideranl,  ul  emendutis  non 


que  etiam  sentenliis,  unum  tamen  eumdeinque   pri-  B  emendali  cedunl,  ex  uno  dumtaxat  interpretatioms 

genere  venientes.  Et  in  eodem  libro,  cap.  15,  nuin. 
22,  In  ipsis  interpretatiombis,  Ilala  ctcleris  prasfe- 
ratur;  nam  est  verborum  tenacior,  cum  perspiaiilate 
senlenlim.  At,  ubi  S.  Hieronymus  arbiler  sedit,  B. 
Daniasi  jussu,  ut  (posl  exemplaria  Scripturaruin  Novi 
Teslanienti  tolo  orbe  diffusa,  qum  inler  se  variubant) 
qua?  essenl  illa,  qita?  cum  Grceca  consentiebant  verilale, 
decernerel ;  ne  multum,  inquit,  a  lectionis  Lalinm  con- 
sueludine  discrepareut,  ila  calamo  lemperavimus,  ul 
his  tanlum,  quai  sensum  videbaiiliir  mulare,  correctis, 
rcliqua  manere  paleremur,  ut  fuerant.  Itaque  illa  exem- 
plaria,  quoe  dicil  tol  pene  fuisse,  quol  codices,  ex  uno 
dumtaxit  inleipietaiionisgenere  veniebani;  quando- 
quidein  tot  exemplaribus  Italae  mireeorruplis,  quibus 


niigenium  esse  textum  constat  :  quidni  igitur 
pariier  unam  eamdemque  primum  fuisse  Scrip- 
turarum  interpretaiionem  dixerimus,  quamvis  va- 
rix  in  codicibus  occurrant  discrepanlix,  quae 
varias  interpretationes,  a  variis  elaboratas  inter- 
pretibus,  signiticare  videanlur?  Nimirum  vari;ic  ilhe 
forsitan disCrepantiaj,  aut  ab  oscitaniium  negligentia 
librariorum,  aut  ab  audacium  temeritate  eiuditulo- 
rum  snnt  profect;c;  quorum  alii  somniculose  descri- 
bendo  banc  interprelationem,  verba  et  sententias 
vitiarnnt;  alii  vero,  quae  minus  inlellexere,  aut 
niendosa  putarunt,  aut  arbitraiu  suo  muiaverunt. 
Certe,  si  id  inter  exscribendum  primigenium  Scrip- 
turoe  texium,  cujus  vel  liiterulam  mutaie  nefas  esse 


debuerat,  contigil;  quanlo  niagis  coniingere  poluit  C  mederi  volebat,  minime  consuluisset,  si  ea  varii  eia- 


in  exscribenda  inierpreiatione,  cujus,  cum  non  tania 
essel  auctoritas,  quania  lextus  primigenii,  minori 
adhuc  cura,  minorique  religione  est  descripta  a  libra- 
riis,  et  eruditulis,  qui  muiare,  addere,  detrahere, 
glossulas  inserere,  religioni  non  liabuerunt? 

Praeterea  variarum  potesl  esse  alia  leciionum  ori- 
go,  eaque  purior  atque  utilior.  Sicutenim  librarii,  et 
crudituli,  osciianiia,  etteineritateprimigeniam  trans- 
lationem  nonnunquani  vitiarunt;itaeruditi,  siquando 
primum  dormitasse  agnoverunt  inlerpretem,  quod 
nemini  non  contingit,  cum  errare,  et  falli  humanum, 
el  a  nemine  alienum  sit,  qu;e  niiniis  recte  versa 
erant,  castigarunt,  et  verbis,  sententiisve  obscuris 
lucem  dedere.  Hinc  factum  est,  ut  quai  vari;e  viden- 


boias-.ent  interpreles.  Pr;elerea  discrepanles  lec- 
tiones  Evangelioriim,  quas  ipse  Hieronymus,  pra;- 
senim  in  commenlario  in  Mattha;um,  recitat,  non 
diveisos  inlerpretes  arguunt,  sed  exemplaria  diversa 
ejusdem  inlerpretis.  Demum,  cum  usque  ad  banc 
diem  insigniores  bibliolhecae  singulari ;  diligentia 
pervolutae  servaverint  quamplura  fragmenia  illius 
anliquissimae  interpretaiionis,  quam  tanto  in  pretio 
haliuit  Augustinus,  ctiique  caeteras  esseposihabendas 
pronuntiavit,  cur  aliarum  oranium  fortuna  adeo  dis- 
par  fuit,  atque  dissimilis?  Privatis,  diccl  aliquis, 
usibus  inserviebant.  At  non  omnes.  Italoc  quidem 
aptid  Laiinos  excellebat  auctoriias;  sed  lamen  aliae 
quaedam  fuerunt  veisiones,  quibus  lialam    postha- 


lur  essea  variis  elaboratae  scriptoribus  Scripiuraium  D  buere  nonnulli  Palres.  Qmjniam  vero  pauca;  erant, 


inlerpretationes,  aliud  forsilan  nihil  sinl,  quaiii  varia 
ejusdem  interpretationis  exempla,  pro  librariorum 
negligentia,  ignorantia,  ac  lemeriiale,  sed  el  erudi- 
torum  casligatione  discrepantia.  Hinc  forsan  Hiero- 
nymus,  toi  exemplaria  pene,  quot  codices,  scripsit; 
qu;e  lamen  paulo  inflatius  scripta  sunt :  hinc  cuni 
idcni  Hieronymus  nnvam  adomasset  Novi  Testamenti 
inlerpretationem,  idque  a  pluribus  rcprehendereliir, 
sanctus  Doctor  malevolis,  qui  sc,  suamque  rodebant 
et  carpebant  versionem,  iis  respondit  verbis,  quibus 
non  tam  a  se  iiovam  Scriptunc  inlerpretationem  ela- 
boratam,  quam  velerem  emendaiam,  ct  a  inaciilis, 
vitiisque,  quibus  laborabat,  expuigatain  fuisse  signi- 


primum  neglectx  sunt  in  forulis  labulariorum,  deinde 
interiiuni  passae.  Si  pene  innumerx  credi  voluni, 
quei  ficri  potuit,  ut  omnes  deperditae  dicantur,  et 
sint.  Non  levisest  baec  difficulias,  nec  facilis  ad  ex- 
pediendum  esl  nodtis  illis,  qui  volunt  nimis  urgere 
SS.  Hieronymi  et  Auguslini  sententias,  quas  reci- 
tavi.  Hujiismodi  tamen  nodusnullo  negotio  solvetur, 
si  tot  Latinos  inlerpretes  ininime  exstiiisse  creda- 
mus.  Sed  de  hoc  alibi.  Ne  auleni  amplius  alicui  ea 
cogitatio  veni:it  in  meniem  (post  tot  litleratissimos 
bomines,  qui  de  Vindob.  cod.,  ejusque  Iiala  versione 
milii  scripserunt)  ipsum  exemplar  incertx  versionis 
esse,  ct  frustra  me  illud  edeudum,  te  collatorc,  sus- 
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cepisse;  omnibus  industrix  mex  ralio  comperla  sit 
ex  consequenti  locorum  parallelorum  prolatione : 
quae  Icica,  qui  atlcntiiis  perpenderil,  cum  luos  labo- 
res  merita  cumulabil  glnria,  tnm  mex  ediiioni,  quam 
mereri  possil,  laudein  lilnli  non  invidcbit.  Multa 
quidem  et  maxiina  debeo  Cl.  V.  Nicolao  Forlosiae 
Aug.  bibliothecx  custodi  priraario, qui  incomparabili 
diligentia  Lalinos  non  solum  codiees  sacros  ex  Vin- 
dobonensi  tbcsauro  collegit,  colleclosquc  in  indicem 
oidine  suo  distribuit,  atque  ad  nie  misit;  sed  evan- 
geliarimii  ctiain,  de  quo  loquimur,  explicuit,  atque 
descripsit;  critico  insuper  et  historico  adjecio  judi- 
cio.  Uiinam  totus  ille  codex,  cujus  ego  variantes 
lectiones  evulgo,  a  le,  sapienlissime  prxsul,  ali- 
quando  in  lucem  edalur.  Opus  sane  incomparabile, 
ci  immorlaliiale  dignum;  sed  hominum  dnmiaxat, 
qui  iiiiiliiini  progressionis  fecerint  in  lectione  Lati- 
noruin  Pairum  primitivorum,  imo  xiatein  consump- 
serint,  manibuscontrectandum.En  indolis  Vindobo- 
nensis  codicis  lestimonia  clariora. 

Marc.  cap.  viu,  10.  Vindobnnen.,  Yeronen.  ct 
ct  Corbeien.  Magedam.  Vulgata  S.  Marci  bic  narrat, 
Christum  per  mare  Tibeiiadis  navigasse  Dalmanti- 
lliam.  S.  Mallhxus  vcro  cap.  xv,  59,  el  plura  Laiina 
S.  Marci  mss.  babenl  venisse  Mngedaa.  Syriacus 
quoque,  ac  Arabicus,  et  Grxcu  quoedamveluslissima 
exemplaria  legunt,  Magedan, 

Luc.  cap.  xii,  35.  Desunl  verba,  in  manibui  veslris, 
in  Vindoboiicn.,  Vercellen.,  Gat.  etBrixian.  et  ita  in 
Grxco  lexiu,  in  anliquis  Corbeiensibus  Bibliis,  et  in 
quihiisdam  aliis  Latinis  mss.  in  S.  Irenxi  lib.  iv 
conlra  lixreses  tom.  l,  pag.  278;  iu  S.  Cypriani  lib. 
de  Unilatc  Ecclesix  Catholicx,  pag.  260  el  206. 

Marc.  cap.  vm,  15.  Vindobonensis  pro,  Ilerodis, 
babct,  Ilerodianoritm.  Grxci  codices  nonnulli,  vi- 
dcndi  apud  Milliuni  bic  pro,  fermento  Herodis,  le- 
runl,  K«i  t^,-  ?Jf/.Jij  'HpwStavoiv,  hnc  esl,  fermenlum 
lleiodiunorum ;  neque  speriieudiim. 

Luc,  cap.  x,  15.  Vindobonen.  et  Veronen.  quid 
usque  in  cmlum,  Brixian.  quiv  usque  in  ccclum.  ln 
Grxco  codice  bodierno  Maithxus  et  Lucas  non  dif- 
ferunl  :  igiiur  \ulgalus  inlrrpres  in  Cru:ca  Mallhiri 
vcrsiune  legebai,  pei  jv., -  ovpavou,  numquid  uique  in 
eietiini,  qunrhodo  se  iu  quodani  exemplari  lcgisse 
lestatur  Bcza. 

Luc.  cap.  mi,  8.  Vindobonen.,  Corbeien.  et  Mm. 
confilebititr  in  ill<i,  et  iia,  juxia  Graec.  S.  Augustinus 
in  SpeCulo  de  Evangclio  secundum  Lucain  lom.  ili, 
part.  i,  pag.  770,  el  in  Sermone  71,  dc  verbis  Evan- 
gelii  Mattli.  12,  iom.  v,  pan.  i,  p.  401. 

Luc.  cap.  xii,  '»3.  Vindobonen.  ei  Veronen.  Do- 
minus  ejus.  Quidam  mss.  libri  Div.  Bibl.  S.  Iliero- 
nyini,  jnxla  Graciim,  hahent,  Domnnts  sitits. 

Liic.  cap.  xii,  45.  Vindobonen.,  Veronen.,  Cor- 
beien.,  Gat.  et  Mm.  pro,  servos,  babenl,  pueros,  et 
ita,  propius  Grxco  verbo,  habeutqiiidammss.  codd. 
Div.  Bibliotb.  S.  Hieronynil. 

Luc.  cap.  xii,  83.  Viiuiobon.  ••!  Vernn.  tocrus  in 
tpomam,  elc.  Cant.Grxc.  titaiuptaQfitjtmtu  liic.  cod, 
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A  Graec.  kni  n-j  vuftyuv ;  quod  prnprie  sponsam  signi- 
ficat. 

Luc.  cap.  xviii,  7.  Vindobonen.,  Vercellen.,  Vero- 
nen.  palienliam  habens.  In  bodierno  codice  Grxco 
est  ,  y.xi  ptaxooS-jptuv  E7r'  avTOtc,  et  palientiam  habens. 
Olim  legrb.it  interpres  Latinus,  ptaxpoSvpuim,  paften- 
liani  habebil  in  illis. 

Luc.  cap.  xx,  55.  Vindobonen.  et  Corbeien.  ne- 
que  ducunl  uxores ,  Brixian.  neque  uxores  ducttnt. 
Quidam  eliam  mss.  div.  Bibl.  S.  Ilieron.  habent 
juxta  Grxcum,  neque  ducunt  uxores. 

Marc.  cap.  n ,  19.  Vindobonen. ,  Vereellen.  et 
Brixian.  Filii  sponsi,  Graecus  lextus,  tou  mpifSrtoc. 
Et  ita  babetur  Matib.  cap.  ix,  v.  15,  et  Luc.  cap.  v, 
v.  54. 
H  Marc.  cap.  vn  ,  3.  Vindobonen.  el  Corbeien. 
babeut,  nisi  pugillo  laverinl.  Graeeus  pro,  nisi  crebro 
laverinl  tnunas,  fert,  "Eav  u.n  Truypt^  vt-|wvTai  Taf  yjuotxc, 
oOx   ecOto-jj-j,  id  esl,  nisi  pugillitm  laverinl. 

Marc.  cap.  x  ,  40.  In  Vindobonen.  ,  Verccllen.  , 
C.orbeien.  et  Veronen.  deest ,  to  vobis.  Et  ita  ,  illud 
vobis,  abest  a  Syro,  et  a  codicibus  Grancis. 

Luc.  cap.  xii ,  38.  Vindobon.  Si  venerii  vcspcrtinti 
liora  vig:lia,  Veron.,  Corbeien.  et  Mm.  si  venerit  vcs- 
pertina  vigilia.  Velusti  codices  nonnulli  apud  Milliuni 
bic  ferunt ,  'Eo-rrsptvri  'fjXuy.n  ,  hoc  esl ,  vesperlina  vi- 
gilia,  pro ,  secunda  vigilia.  Et  iia  legebat  Marcion, 
tesle  Epipbanio. 

Lue.  cap.  xi,  15.  Vindobonen. ,  Veronen.  et  Cor- 
beien.,  bonum  datum.  et  ita  cod.  Cantabrigicn.  S. 
Ci  Anibrosius  in  lib.  i  de  Spir.  Sanct.  cap.  5 ,  pag. 
014,  clnonniilli  codices  Evangelii  secundum  Lucain, 
ut  relert  idem  S.  Ambrosius  in  dicto  loco  ,  el  Mni. 
Spiritum  bonum  datum.  Brixian.  Spiritum  Sanctum, 
ei  iia  versio  Persica.  Didymus  ,  et  versio  Syriaca  , 
Spirititm  tanclilalis.  .Etliiopica  vero  babel  ,  bonum 
datum  Spiritus  Sancti. 

L;ic.  cap.  xi,  50.  Vindobonen.  etVeronen.  usque 
ad  generaiioncm  islam.  et  ita  I.ucifer  Calaritanus. 
Vcrcellen.  usque  in  genle  hac. 

Luc.  cap.  xvm,  14.  Vindobonen.,  Veroncn.  ,  Bri- 
xian.,  Corbeien.  clGat.  magis,  quam  ille  1'liaristrus; 
et  ila  versio  Syr.  et  S.  Cyprianus  in  lib.  de  Orat. 
Doinin.  pag.  265  :  S.  Ambros.  quoque  in  lib.  i  de 
Cain  et  Abel,  cap.  ix,  pag.  11)9,  magis,  quam  1'liuri- 
O  tceus.  Min.  magis  ab  illo. 

Marc.  cap.  vi,  5.  Yindobonen.,  Vcrccllen.  ,  Vero- 
nen.,  Gal.  cl  Mm.  Noune  Itic  (Gat.,  Mm.,  ct  Vindo- 
bonen.  iste)  cat  fabri  filius  '.'  Grxci  codiccs  iioniiulli 
habent,  oO^  outoj  iun  roC  t£-/.tovo,-.  Iia  codd.  aliqui 
vcteres,  lesie  Erasmo,  Colb.  8,  Paris.  6,  Arab.  .f,- 
tbiop.,  ctc.  quxveiba  reddi  possunl  Latine,  Nonne 
liie  esl  filius  fabri,  vel  ariilicis?  Grxca  cniin  vox  ge- 
nerica  est ,  ct  quodlibei  artificum  genus  significat. 
Ccrtal  Origencs  lib.  vi  conlra  Cclsiim  ,  nullo  Evau- 
gclioriiiu  loco  doceri,  ariemullamexercuisseJcsiim, 
quamquam  Josephus  faber  hiil;  dicens,  oO 
twv  sv  rafs    ivtxknaattc  -;:  ]    tyytWoni    •cif.ruv 

avvoj  r,  WoOf  avaysypaTTTat.  Plerique  uincn  cndice; 
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manu  exarati,  omnesque  lypis  vulgaii ,   Patres  ,  et  A  etrcvmttanlibut  mecum  ,  Corbeien.   suni  quidam  hic 
inlerpreles,  uno  assensu  ,  Jesuni  fuisse  fabruin  do- 


cent.  Matlhaeus  cap.  xm,  55,  ferl:  Nonne  hic  esl  (a- 
bri  filiusl 

Luc.  cap.  xn,  59.  Vindobon.,  Gal.,  Mm.  et  Bri- 
xian.  novissimum  quadrantem  reddas,  Veronen.  donec 
eliam  rcddas  novissimum  quadrantem  ,  Cnrbeien.  no- 
vissimum quadranlem.  S.  Iienaeus  in  lib.  i  contra  Hc- 
reses  loni.  l,  pag.  104,  donec  reddas  noiissimum  qua- 
drantem. 

Luc.  cap.  xni ,  8.  Vindobonen.  permitte mil- 


circumsiunlium  me.  S.  Ainbros.  in  lib.  in  de  Fide 
loni.  n,  cap.  lv2,  pag.  514,  quod  sunl  quidam  circum- 
stanlium. 

Luc.  cap.  xi,  2.  Vindobonen.  et  Brixian.  Fiat  vo- 
htntas  (Vindobon.  volumplas)  tnu,  sicul  in  cmlo,  et  in 
lerra,  Vercellen.  Fiat  volunlas  lua  ,  Veronen.  Fiat 
voluntas  tua  in  ccr.lo ,  el  in  terra.  Gneci  quaniplures 
tum  editi,  tuni  manu  exarali  ,  legunt,  Fiat  voluntas 
lua,  sicut  i»  coelo  ,  et  in  lerra.  Vulgala  ,  plurimiqiie 
codices  oplinue  nola:  hac  verba  omiltunl  ,  quemad- 


iam  copkinum  stercoris,  Vercellen.  et  Brixian moiluin  Oiigen.  lib.  de   Prece,  qna  de  re  videndus 

et  miltam  cephinum  stercoris,  Veronen.  et  Corbeien.  Mill.,  Var.,  Lecl.,  hic,  et  S.  Augiisliniis.  Poslrcmus 

remilte et  mittam  cophinum  stercoris,  et  ita  S.  in  Enchiridion  ad  Laurent.  cap.  1  l(i,  advertit  ,  Ora- 

Paulinus,  S.  Ambrosius  in  lib.  n  ,  de  Pcenit.  cap.  1  ,  tione  Dominica  apud  Lucam  quinque  ilunitaxal   pe- 
pag.  415,  et  iu  lib.  i  de Jacob,  et Vila  Beata,  cap.  1,  B  tiliones  conlineri ;  scptem  vero  apud  Maiihsura. 
pag.  445,  necnon  S.  Augustinus.  Luc.  cap.  xi,  4.  In  Yindobonen.  post ,  Pater  ,  ad- 

Luc.  cap.  xvn  ,  9.  Vindobonen.  et  Veronen.  quce  ditur,  sancte  ,  qui  in  ceelis  es  ,  in  Vercellen.  et  Cor- 


sibi  imperaia  suni,  Vercellen.  et  Brixian.  qua;  prce- 
cepta  sunt  ei,  Corbeien.  sibi.  et  ita  quidaui  mss.  div. 
Bibl.  S.  Hieronyini  ,  S.  Ambros.  in  Exposit.  in 
psalm.  cxvin,  tom.  i,  pag.  1179  ,  habet ,  quod  impc- 
rulum  esl  ii. 

Luc.  cap.  xvn,  18.  Vindobonen.  non  esl  in  illis  , 
qui  redirel,  et  gralias  ageret  Deo  ,  Vercellen.  ex  liis 
non  esl  invenlus,  elc.  Veroncn.  ex  illis  non  est,  qui 
redirel.  et  gratias  ageret  Deo  ,  Corbeien.  ex  illis  non 
erat,  qui rediret, el  gralias  agerel  Deo.  S.  Ambios.  in 
lib.  i  de  Cain  et  Abel  cap.  9  ,  pag.  199,  non  fuit  ex 
illis,  qui  redircl,  el  grutias  ageret  Deo. 


beien.  sancle.qui  es  incmlis,  in  Veronen.  et  Brixian. 
noster,  qui  es  incwlis  (in  Gat.  nosier),  el  ila  in  Sancto 
Ainbrosio.  ln  Mm.  sancte.  Verba  illa,  noster ,  qni  es 
in  cailis,  jam  ante  Origenis  lempora  irrepsisse  ,  ap- 
paret  ex  ejusdem  libro,  Tzzpi  E-j/jns  pag.  57. 

Luc.  cap.  xn,  11.  In  Yindohonen.  ,  Vercellen.  , 
Veronen.,  et  Corbeien.  additur ,  et  Hierico.  et  iia  in 
Colb.  i,  apud  Mill.  Trrw  hptxa. 

Luc.  cap.  x,  20.  Vindobon. ,  vobis  subjecii  suni  , 
Veronen.,  spiritiismalignivobis  subjecti  s«»(,Brixian., 
Dwmonia  vobis  subdita  sunt.  Ambrosiasler  in  Episi. 
ad  Corimhios  I,  cap.  12,  pag.  154.  .Diemonia  vobis 


Luc.  cap.  xix,  8.  Vindobonen.  si  quid  alicui  fraude  C  subjecta  sunl. 


absluti  ,  Corbeien.  et  Brixi.in.  fraudavi.  Sancius 
Irenaeus  hahet  ,  et  si  cujus  quid  fraudavi.  Sanctus 
Anibr.isiiis  in  lih.  n  de.  Cain  el  Abel  cap.  4,  p;ig.  214, 
si  cui  aliquid  fraude  absluli;  et  iia  Chrysologus. 

Luc.  cap.  xxn,  51,  Vindob.  expelivit  ,  ut  vos  venli- 
let,  Corbeien.  el  Brixian.  ,  expelivil ,  ul  vos  vemilel , 

etc.  Veron ivit,  ui let.  S.  Ililarius  in   lib. 

x  de  Trinitaie.  tom.  n  ,  pag.  518  ,  expeiivit  ,  ut  vos 
cemeret;  ejusdem  vero  S.  Hilarii  codex  Colbertinus, 
et  alii  non  deierioris  notse,  venlilet  ;  et  ila  S.  Aui- 
bros.  in  lib.  ni  de  Interpell.  Job  cap.  5,  pag.  659  , 
nec  non  Ambrosiaster  in  Epist.  ad  Roman.  pag.  77, 
S.  Cypr.  in  lib.  de  Orat.  Domin.  pag.  271,  expeiivit, 
ui  vos  vexaret,  etc. 


Luc.  cap.  xiii  ,  25.  Vind"bonen. ,  Veronen.  et 
Brixian.  Domine,  Domine.  Geminatum  ,  Domine,  esl 
Matilnei. 

Luc.  cap.  xxi,  17.  Vindobonen. ,  G:it.  et  Brixian. 
onuiibus  hominibus.  el  ita  S.  Amhrosins  ,  seu  Beren- 
gaudus  in  Expositione  in  Apoealypsin  ,  de  Visione 
iv,  tom.  ii,  pag.  557. 

Luc.  cap.  x  ,  41.  In  Vindobonen.  ,  Vercellen.  , 
Veronen.  et  Corbeien.  desunt  verba ,  sollicita  es, 
el  lurbaris  erga  plurima.  et  ita  S.  Ambrosius  in 
Enarr.  in  psal.  i  ,  pag.  757 ,  in  Exposit.  psal.  cxvm, 
pag.  1107,  et  in  lib.  i.  Exposit.  Evang.  sec.  Luc. 
p.  1208. 

Luc.  cap.  x ,  42.   Hic   versus  deest    in  Vindo- 


Luc.  cap.  xm,  27.  Vindobonen.  nescio  unde  sitis  ,  D  bonen.  ,  Vercellen.  et   Yeronen.  atque  in  S.    Am- 
Yeronen.  ,  nescio  unde  esiis.   et  ila  S.  Amhrosius   in      brosio. 


lib.  l  de  Cain  el  Abel  cap.  5,  pag.  192. 

Luc.  cap.  xiv  ,  12.  Vindobonen.  et  Corbeien.  ne- 
que  vicinos  ,  neque  diviles  ;  Vercellen,  neque  fralres 
tuos,  sed  nec  vicinos,  nec  divites ;  ne  forte  st  ipsi  te  in- 
vUent;  Yeroneii.  neque  fratres  ,  neque.cognalos,  neqne 
vicinos,  neque  divites ;  ne  forte  el  ipsi  le  reinvitcnl  , 
Brixian.  ne  forle  et  ipsi  reinvitenl  te.  S.  Cypiianus  in 
lib.  iii  Tesinnonioruin  ad  Quirinum  cap.  2  ,  pag. 
572,  neque  fralres  ,  neque  vicinos  ,  nequc  divites ;  ne 
[orle  et  illi  reinvitent  te. 

M.uc.  cap.  viu,  59.  Vindobonen.  quod  sunt  qui- 
dam  eircumstantes,  Veronen.  quod  sunl  quidam  de 


Lue.  cap.  xiu,  55.  Vindobonen.  omitlit,  deserta. 
Porro  Grcd  codices  multi  non  ferunt  ,  deserta  , 
Ejo-if-of ;  neque  S.  Cyprianns  ,  neque  libri  veteres 
Latini,  neque  versio  Goptica  ,  el  Armena.  Qua  de  re 
vide  Giot.  Brug.  Mill.  Addiium  videtur  ex  v.  58, 
capilis  xxiii  Evangelii  Sancii  Malllr.ei. 

Luc.  cap.  xvi,  21.  In  Yiiidobon. ,  Vercellen.,  Ye- 
ronen.,  Gat.,  Min.  el  Brixian.  desunt  verbi  illa  ,  et 
nemo  illi dabat.  el  ila  in  quihusdam  mss.  div.  Bibl. 
S.  Hieron.  el  in  Prscfat.  S.  Gaadent.  episcop. 
Brixian.  ad  fienivol.  ut  animadvertit  Cl.  PaulusGa- 
leardus  pag.  10,  num.  2  ,  quem   consule:  codices 
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quoque  Graeci  non  pauci  apud  Milliuni ,  et  Erasnium  A      Mare.  eap.   7,   Vindobonen.  ,   Corbeien.,  Gai.  et 


non  liabenl,  et  nemo  illi  dubai ,  itemque  Latinorum 
quainplurimi.  Addila  luec  pulaniur  ex  capitis  xv, 
versiculo  16,  prsesentis  Evangelii ,  ubi  de  Prodigo 
filio  sermo  est,  saturari  cupiente  porcorum  siliquis  , 
et  nemo  illi  dabat. 

Luc.  rap.  xvn ,  29.  In  Vindobonen.  et  Corbeien. 
deesi,  ignciii  de  coeto.  etila  in  S.  Iren.  Ibid.  Vercel- 
len.  et  ptrtlidit  omnes.  el  ita  iilem  S.  Irenaeus. 

Luc.  cap.  xx,  56.  Vindobonen.  et  Corbeien.  [nam 
siuil  similes  angctis  Dei,  quia  ,  etc.  S.  Hieron.  in  lib. 
contra  Joan.  Jerosol.  tom.  n,  pag.  4-29  ,  sed  erunt 
sicut  angeli  Dei,  quod,  elc. 

Luc.  cap.  xxi  ,  15.  In  Vindobonen.    Vercellen.  et 
Corbeien.  desunt   verba  illa  ,  et  contradtcere  omnes. 
Et  ila  in  S.  Cypr.  lib.  ad  Fortunalum ,  de  Exliorta-  B 
tione  Martyrii  cap.  10,  pag.  555. 

Luc.  cap.xn,  7.  Desunt  verba,  sed  et ,  in  Vindobo- 
nen.  et  ita  in  S.  Augustini  lib.  22  de  Civilate  Dei  , 
tom.  vn,  pag.  681. 

Luc.  cap.  xii  ,  42.  Verbum  ,  pulas  ,  omittiiur  in 
Vindobonen.  ,  Veronen.  ,  Corbeien.  et  Brixian.  et 
ita  in  S.  Ambrosii  lib.  i  de  Pcenit.  cap.  9  ,  p.  401. 

Luc.  cap.  xvn,  10.  Deest,  oimiia,  in^Vindnboiien., 
Vercellen.  et  Veronen.  et  ita  in  S.  Cypr.  lib.  in  , 
Testim.  ad  Quii .  cap.  51,  pag.  5S2. 

Luc.  cap.  xix,  26.  Verba,  ci  abundabit ,  desunt  in 
Vindobonen.,  Vercellen.,  Corbeien.  et  Brixian.  nec- 
non  in  Gra?co  lextu  ,  et  in  reginie  Suecorum  vcius- 
tioi  i  ms.  Evang.  Latino. 


Brixian.  Dei  summi.  et  ita  quidam  mss.  div.  Bibl.  S. 
Hieronymi. 

Luc.  cap.  xi ,  51.  Vindobonen.  et  Gat.,  plus  Salo- 
monehic,  Brixian.  plusqaam  Salomone  hjc.  In  qui- 
busdam  codicibus  div.  Bibl.  S.  Hieronymi  babetur , 
plus  Sulomone  hic. 

Luc.  cap.  xn  ,  58.  Vindobonen.  et  Corbeien.  ad 
magisiratum.  et  ita  S.  Ambrosius  in  lib.  de  Tobia 
cap.  9,  pag.  601.  Brixian.  adJudicem. 

Luc.  cap.  xiii  ,  34.  Vindobonen....  gallina  pullos 

sub  alas  suas,  Yereellen.,  quemudmodum  gallina 

sttb  alas  suas  ,  Veronen.  gallina  ,  Brixian.  galHnu 
putlos  sttos.  S.  Irenaeus  in  lib.  iv  contra  Iherescs 
loi».  I,  pag.  2S1 gallinu  pullos  suos  sub  olas. 

Luc.  cap.  xviu  ,  30.  Vindobonen.  ,  Veronen. 
et  Coib.  ,  recipiul  septies.  et  ita  S.  Cypr.  et  S.  Am- 
bros. 

Luc.  cap.  xix  ,  9.  Vindobonen.  ftlius  est.  Sanclus 
Cypr.  babei,  quonium  et  hic  /iliiisest  Abruhce. 

Luc.  cap.  xix,  22.  Vindobonen. ,  Vercellen. ,  Ve- 

ronen.  et  Corbeien.   lollo meio.  et  ita  S.   Am- 

bros.  in  lib.  de  Tobia  eap.  19,  pag.  613. 

Luc.  cap.  xix,  25.  Vindobonen.  ,  Vercellen. ,  Ve- 
ronen.  et  Brixian.  et  ego.  et  ita  S.  Ainbros.  in  lib.  de 
Fide  Orthodoxaconlra  Ajianos,  tom.u,  pag.  557,  et 
in  lib.  de  Tobia  eap.  19,  pag.  613. 

Luc.  cap.  xxi  ,  10.  Vindobon. ,  tiai»  surget. 
Brixian.  ,  exsttrgel.  S.  Cypr.  in  lib.  ad  Forluna- 
luin,  de  Exbortatione  Maityriicap.il,  pag.    554. 


Luc.  cap.  xix,  8    Deest,  Domine,  in  Vindobonen.,  G  exsurget  enim  gens  super  gentem,et  regnum  super  re- 


et  ita  in  S.  Iren.  lib.  iv  contra  ILureses,  lom.  i  , 
pag.  2-42,  el  in  S.  Cypr.  lib.  de  Oper.  et  Eleem. 
pag.  33. 

Luc.  cap.  xxn,  11.  In  Vindobonen.  ,  Veronen.  et 
Corbeien.  deest,  domtts;  et  ita  in  S.  Ambrosio. 

Marc.  cap.  v  ,  1.  Post  fretum  ,  deest  ,  ttiaris  ,  in 
Vindobonen.  Veronen.  et  Biixian.  et  ita  in  Cod. 
Cantabrig.  Gneco-Lat. 

Marc.  eap.  v,  11.  Deest,  magnus  ,  in  Vindobonen. 
el  Veronen.  ut  in  Verss.  Gotb.,  Copi.  et  Pers. 

Marc.  cap.xn,  50.  In  Vmdobonen.  deest  ,  man- 
datttm.  el  ita  in  aliquibus  inss.  S.  Cypr.  de  Oratione 
Dominica. 

Luc.   cap.    xn,    50.     Vimlobonen. ,    Veronen.  , 


giiitm. 

Luc.  cap.  xxn,  5.  Vindobonen.,  Veronen.,  Gai.  , 
Mm.  et  Brixian.,  Scarioth.  et  ita  quidam  mss.  lib. 
div.  Bibl.  S.  Hier. 

Luc.  cap.  xxn  ,  2.  Mindobonen. ,  Veronen.  ,  et 
Brixian.  pro  Jesum,  babent ,  eum.  el  ita  liabelur  in 
quibusdajn  in^s.  Latinis  bibl.  reginx  Siiecorum. 

Marc.  cap.  xn,  29.  Vindobonen.,  Detts  vesier,  Ver- 
cellen.,  Veronen.  ct  Corbeien.,  Deus  nosier.  etita  S. 
Hilarius  in  lib.  ix  de  Trinitale  lom.  u,  pag.  276.  ct 
unus  regiiue  Suecoruin  ms.  lib.  divina:  Bibliotlieca: 
S.  Hieronymi. 

Marc.  cap.  xn,  52.  Vindobouen.,  benedixisti,  Ma- 
gister,  in  verilute ,  quod  unus  sit  Detts  ,   ucc  esl  ulitis 


Corb.  ,  Gat.  et   Brixian    baptisma.  et  iia   S.   Cypr.  JJ pmltr  iltttm.  el  ila  S.  Hilarms  in  lib.  xi  de  Triiiitaie 


p.  6<0. 

Marc.  cap.  xin,  19.  Vindobonen.  et  Gat.,  tribulu- 
tiones  lules,  el  ita  duo  regin;c  Siiecorum  mss.  div.  Bi- 
blioib.  S.  Ilieronymi. 

Lnc.  cap.  xxn  ,  12.  Vindobonen.  ,  Veronen.  , 
Corbricn.  et  Brixian.,  vobis  ostendet.  et  ila  S.  Am- 
bros. 

Luc.  cap.  xix  ,    12.    Vimbiboiicii.  ,    \eroncn.  Ict 

Brixian.  Itomo  quiilum ilives.  el  ila  LucilcrCa- 

laril. 

Lnc.  cap.  xxi ,  15.  Vindobonen.  et  Brixian.  no» 
jiossini.  ei  lia  qniilam  codex  nis.  S.  Cypr.  in  lib.  ad 
ForliinaUini  de  Exborlaliunr  M.ulvrii. 


loin.  n,  pag.  276. 

Marc.  cap.  xm,  52.  Vindobonen.  ct  Vercellen., 
et  hora,  et  ila  S.  Ilil.irius  in  lib.  i  de  Trinitate  lom.  n, 
pag.  P». 

Si:d  jam  salis  multa  |no(ndi  ,  ut  osteiiderem  iu 
Evangeliario  Vindoboncnsi  antiquam  Latinam  llalain 
contineri.  Subtexam  nunc  inlegram  ejusdem  codicis 
descripiioinni,  a  Cl.  Foilosia concinnaiam,  unacum 
lilieris,  quas  lu  mecuin  ab  illo  acceplas  coniuiiini- 
casli.  I'as  i  ilo  iii  lucem,  ul  tnemorem  metuorum  of- 
iu  loiiiin  ouiiii  lempnre  ruturum  islhxc  edilin  polli- 
i  raini .  llom  ti.-i n  cx  ipsis  agiiovl  ini  studiosissimum, 

atiiuc  amaiilissiiiiiiiu  nni 
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Descriptio  ejusdem  codicis  Vindobonensis  facfa  a  \  fuit  appetlata  :  alque  id  ddeum,  qui <  sequitur  modum. 


Cl.  Viro  Nicolao  Forlosia  .Vug.  biblioihecae  cns- 
lode  primario. 

Codex  iste  ms.  thcologicus,  latinus  cst,  membrana- 
ceus ,  purpureus ,  litteris  quadralis  ex  argcnto  ,  in-folio. 
Constat  in  prmsentia  (oliis  centum  quadraginta  ct  iluo- 
bus.  Ejus  ampliludo  est  instar  cjus ,  quod  curavimus 
pro  cliaracierum  specimine,  exemplaris.  Membranm 
rubro  infectm  sttnt  colore  ,  non  tatnen  ex  mquo  otttnes  , 
sed  pro  cujusque  duritie ,  aul  tenuitate:  earum  plerwque 
atlco  sunl  subtilfs ,  ut  eas  non  agiiinas  pcllcs ,  sed  vcsi- 
carum  esse  pules  membranas.  Folia  ex  ulraque  scripla 
sunt  parte  :  qumtibet  paginu  qualttortieciin  continet 
lineas  :  linea  vero  lilteras  ad  viginli  prwter  propler. 
Forma  lilteraruin  quadiata  :  eceque  oinnes  cx  argenlo  R 
liquefacto,  cxceptis  iis,  qttibtis  Dei  ,Domini  ,aut  Jesus 
nomen  scriptum  esl ,  quw  sunt  e.v  auro  :  prottl  tnem- 
brana  lenacior  ,  aut  paratior ,  iiu  vividius  colorem ,  aut 
litternrum  splcntlorem  servat.  Prwterlwscequatuordecim 
versus,  in  sttmma  pagina  ( quadratis  eiiam  ,  ut  dicilur, 
liiteris ,  sed  minoribus  )  a  parle  sinistra  scriplum  est , 
secnndum  ,  adexlera  autem,  e  regione  Evangelistarum, 
nomeii  Lucanuin  ,  atil  Maicum  ,  circa  quod  lineolic 
aliqttol  inscribitnlur .  Quod  autem  Lttcm  nomen  ad  La- 
imi  pntronimici  formam  in  Liicanuni  perperam  verle- 
ril  ,  id  calligraplio  condonttndum.  In  quaterniones 
digestum  fuisse  codicem  apparel  ex  Itujitsmodi  nolis 
Q.  XLIII,  etc.  qutv  nolw  ad  fmem  cujusque  quaternionis 
in  imtt  paijina  visuntitr. 


A  folio  primo  atl  fol.  scpluugesimum  quintum,  Evun- 
getium  secundum  Liicam  ,  qucm  semper  in  Lucanum 
versumlegimus.  lioctiulemincipit  in  codicc  nb  illisverbis 
cupitis  decimi ,  rers.  seplimi ,  Fin  nntPin  ad  vos  rever- 
letur,  elc.  Quod  initium  ,  forte  quod  essel  delelum  , 
mendose  ab  imperilo  deinde  supplelnm  esl  tid  littnc 
modum,  Sinautemavos,  etc.  Desinilad  capilisvigesimi 
lertii,  versuin  decimum  in  ea  verba ,  conslanter  accu- 
sanles  euni. 

/1  folio  scplungcsiino  sexlo  ad  ultimum  sequitur  , 
Evangelium  seciiudinn  Marciun,  a  vcrbis  cupitis  se- 
cundi ,  vers.  septimi  decimi ,  Sani  inedicuin  ,  sed  qui 
male  liahel ,  etc.  In  noslra  Vulgaia  habetur  ,  sani 
modico.  Dcsinit  in  ea  capilis  decimi  quarli ,  vers.  tri- 
gesimi  sexti  verba,  Abba  Pater,  possibilia  omnia  libi 

Sllllt. 

Ad  educendam  titlerarum  formam  unum  atque  alte- 
rttm  adltibui  deimealorem;  at  cum  id  ex  mea  sententia 
minime  pricslarent ,  eo  quod  comptiori  semper  formu 
eas  reddcrent ,  ipse  improbtv  liuic  operce  manum  admo- 
vere  non  rcfugi ,  et  pellucida  cliarla  ita  excepi ,  ut 
exemplum  ipsum  propius  alligisse  videar.  Crassiores 
elenim  lilterarum  ductus  sttnl ,  sed  id  accidisse  opinor 
ob  soluti  argenti  crassitudinem ,  qiue  non  paiiiur  duci, 
quemadmodum  scriploris  vull  mattus  aul  mcns. 

Exliibel  exemplar  codicis  mtinuscripti  paginam  al- 
leram  folii  centesimi  ex  Evangetio  secunduni  Marcum 
cap.  vn  ,  vers.  4. 


Est  aulem  codex  ISeapoli  liuc  asporlatus  ;  ac  pertinuit  q      Qu()d  ^  sj  hgc  pactg  a   yif0  Manchimo  saits  fueril 


ud  bibliotlieeam  Palrum  Augusliiiianorum  S.  Joannis 
de  Carbonaria.  Monaslerio  ea  reiula  fuerat  ucaidinati 
Seripando  ,  qui  in  concilio  Tridentino  sanclw  ilomance 
Ecclesim  lcgali  munus  obivil.  Is  multos  tnnximi  prclii 
codices  ex  leqato  acguisiveral  a  Juno  Purrltasio.  In 
fronle  puginw  primw ,  Seripandi ,  vel  Parrlittsii  manu 
(qum  in  aliis  etiam  appttrel )  o/i»i  scriplum  legilttr  , 
annornm  circiter  millc  ;  adco  ttl  ca  raiionc  quinit  ,  vel 
sexti  sivculi  liabilusjam  lum  fueril. 

Initio  cujusque  pttginw  majoris  (ormm  lillera ,  eaquc 
exlerius  ,  picta  est ;  quamvis  cx  intcrtnediis  diclionis 
esse  conligcrit.  Sic  etiam  initiales  litterw  cujusque  ver- 
siculi  grandiores. 

In  fine  membrorum  ,  itttl  periodorum  nulla   distinc- 


factum  ,  crit  irf  milii  tam  gratum  ,  qitam  quod  gratissi- 
inum. 

Cels.  S.  R.  I.  principi  Josepho  Comili  Thunio Sanciae 
Gurcensis  Ecclesiae  episcopo,  Nicolaus  Forlosia 
obsequentissimo  ex  animo  S.  P, 

Benigue  tu  quidem,  ul  soles,  celsiss.  princeps , 
quod  Evangelici  cudicis  descriplionem  non  ingralam  Cl. 
viro  Blanchinio  fttisse,  significes  :  apprime  namqiie  id 
gralum  ,  cl  quas  par  esl  ,  littbeo  gratias ;  sed  nolim 
gratiw  id  apponi  ntiki ,  quod  merito  luis  paruerim 
jussis  ,  et  illi  fuerim  commode  obseculus.  Jam  ,  nec 
minori  cerle  animi  alacritale  sutdebo  ,  in  perqnirendis. 


lionum  signa ,  prwler  aliquanlulum  spalii  majoris ,   ac  D  „„■    mn„das  ,   Latinis,  si  qui  sunt ,  Sacrw  Scripturw 


ne  id  quidem  scmper.  Litterm  omnes  wque  inter  se  dis 
tant ,  nulla  h.abita  ttniits  dictionis  ab  allera  distinclione, 
nisi  raro.  Atl  jittem  periodi ,  anl  versiculi ,  nullum  uppo- 
situm  est  punctum,  sed  Ittntum  post  interrogntionem 
unicum  appingitur ,  ncque  id  semper  :  quw  res  ad  anti- 
qnilntem  fttcere  videnlur.  Ubi  Divina  nominu  scripla  cx 
auro  sunl ,  ad  latus  postremw  litterw  piinctum  ex  auro 
adscriptum,  ornatits  grulia.  Dolendum  ,  qttod  inilio  , 
(ine ,  et  intermediis  quoque  foliis  sil  quoque  codex  mit- 
tilus. 

Continel  auicm  ,  quod  ejtts  superest ,  Evangelia  duo, 
qum  sanclorum  Lucm  el  Marci  dicuntur :  el  quidetn 
juxltt  cttm  eililionem,qum  Anti  pia  Italica   a  Palribus 


codicibus,  quicumque  decem  prioribus  Christianm  reli- 
gionis  smcutis  scripti  ,  in  Aug.  hac  bibliolheca  serven- 
lur.  1'tittm  solummodo  mihi  veniam  pelere ,  necesse 
est  :  nc  scilicel  ,  tam  propcre  id  tt  tne  prmslari  posse 
putcl  Blanchinius.  llle  eienim  amwno  Ilaliw  ccelo  as- 
suetus  ,  (rigoris  regionis  liujus  ignarus,  el  quod  potis- 
simiim  est ,  bibliolhecm  noslrw  inscius  ,  vix  inteltiget , 
tam  esse  per  hiemem  adcuntibus  ingralam  ,  el  inliospi- 
tam  ,  quam  wstate  jucundam.  Cum  primum  igitur  id 
fieri  poleril  ,  id  me  curalurum  recipio  ,  ac  si  quid  ad 
ejus  rem  ,quodfaciat,  reperero,erii  mihivobis,obtempe- 
rasse  lam  gratum  quam  quod  gratissimum.  Sic  te,  Cel- 
siss.  princcps,pro  Ecclesim  tum  incrementoDetts  opti- 
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mus  servct ,  acoptuta  lua  secundet.  Yale.  Yindobomv,a. 
d.  x.  cal.  Apritis ,  1 746. 

Celsiss.  S.  R.  I.  principi  Josoplio  Thunio  Gurcen. 
episcopo  Nicolaus  Forlosia  S.  I>.  obsequentissimc. 

Simul  ac  acris  liiems  prtvcipitare ,  el  ver  appelere 
cccpit,  niliil  mihi  fuit  prius,  quain  ut  mandalis  tuis, 
Celsiss.  princeps,  parerem.  Latinos  itaque  sacrorum 
librorum  codices,  qui  in  Aug.  hac  bibliolheca  servan- 
tur,  pertuslrmi,  quosque  ad  67.  Blancliinii  optata  fa- 
cere  repcri,  cos  adnolavi,  et  huic  episloliv  pro  indicio 
adscriplos,  ad  te  mitto.  Quod  si  quid  ex  ejus  usu  fue- 
rit,  eril  milti  grntissimum  ;  ut,  si  quw  loctt  cttm  Lle- 
mentina  ediiione  collttla  volueril,  id  per  otium  prcestare 
non  defugiam.  Ejus  igilur  exptorare  sit  labor,  ac  tui 
jubere.  Sic  le  Deus  pro  Ecclesicv  lutv  bono,  et  meo 
prtvsidiu  servet  incolumem.  Yale.Vindobontv,  a.  d.  ix. 
kal.  maii,  1746. 

Ex  Ang.  biblioiheca  Capsaren  Vindoboncnsi  sacro- 
ruin  Bibliortim  eodices  juxtn  ordinein  V.  C.  Gen- 
tiloiii. 

L.  Quinqiiagesinnis  eodex  Tbcol.  Lntinus  esi,  mem- 
branaceus,  antiquissimus,  sub  finem  saeculi  vui 
aul  iniiium  ix,  litteris  rotundis  scriptus  sumpti- 
hus  Radonis  Ahhaiis  S.  Yedasti  Atrebatensis  ab 
A.  Chr.  795,  usqticad  A.  815.  Ilic  vero  dcscriplus 
a  Lambecio  lib.  n  Commeniarior.  a  pag.  402,  ex 
quo  exeerpta  relulit  Jacobus  Le  Long,  Dibl.  Saer. 
Tom.  i,  png.  530,  conlinel  Bililia  Sncra  iiiriiisqne 
Teslamenli.  Codicem  totum  rninosiun  fM^o  appel- 
lari,  ait  Geniilotius,  nec  adeo  id  veuim  esse  ne- 
gal  :  nam  futjienles  alicubi  litteras,  si  octtlos  inlcn- 
das,  plerumqiic  ttssequare. 

Lwv.it  <c     u  •  ,-,.    ,  c.outinenl  Biblia 

iLXlv.  Membranaceus  anni  loil.  / 
l  >  Veteris  el  Novi 

(XCIV.  Membranaccus  saec.  xiv).  J  Testamenli. 

\CV.  Memhranaccus  s.tc.  x.  codex  niutilus  con- 
linet  prophetas. 

CL.  Memhranaceus  s:ec.  x,  coulinel  quatuor  Evan- 

gclia. 

CCLIX.  Memhran.  snec.  x,  conlinet  Acla  Apuslolo- 
rum,  Epistolam  Jacobi,  et  Kp.  Petri  primam. 

CCLXXX.  Membr.  s:cc.  xi ,  nmtilus  coniinet  Salo- 
monis  Proverhia,  et  librum  Snpieniiae. 

CCCXLIH.  Memhran.  s.ec.  XI,  continet  quatuor 
Evangolia. 

CCCLXXXI  ei  CDLVIII.  Membranacei    sjdc.   xiv , 

ainho  continenl  Biblin  utriusque  Teslamenli. 
CDLXXXV.  Memhran.  sac.  xn  ,   continet  Psalie- 

riuin  Davidicum  eum  Canticis  Isaim,  et  caueris. 
I>XC.  Meinhrnn.  saee.   xn  continel   aliqnol  Veieiis 

Test.  lihros,  el  «pialuor  Evnngelin. 
DCLXXXVII.  Memhr.  A    1247,  conlinet  Vcius  et 

Nov.  Test. 
DCCI.IX.  Membr.  sa;c.  xill,  continet  Vet.  et  Nov. 

Tesi. 
DCCLXXVI,  Memhran.  s:cc.  xiv,  eoniinel  Nov.  Te- 

stam. 
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A  Hohendorff.  Membr.  s.tc.  xii,  continel  Vet.  et  Nov. 
Tesl. 

t  Neap.  Membr.  s.tc.xi).  1  contiucnl  Velus    et  Nov. 
(  Neap.Menibr.sajc.xiv).  \  Tcst. 

Codices  posteriorum  saeculurum,  qui  sunl  bene  iniil- 
ti,  nulli  hic  adnolaniur. 

Celsiss.  S.   R.  I.   principi  Josepho  Thnnio  Gurcensi 
episcopo ,    Nicolaus    Forlosia     obsequenlissime 

S.  D. 

it/«?n  tibi,  Celsiss.  priuceps,  parendi  sludia,  et  ge- 
nium  in  liujusmodi,  quos  Cl.  Blanchinius  expelit, 
laboribus,  nisi  sttiis  probala  liactenus  vobis  esse  con- 
fiderem,  ea  fncile  suaderent  postrema'  ud  te,  quasdedi, 

H  littercv.  In  iis  etcnim  non  fruslra  innui,  si  qnir  nia- 
nuscriptorttm  loca  conferri  cum  Yulgatu  cditione  o- 
poilerel,  mc  id  prtvstiluritin.  Eu  sane  ratione,  qua 
possum,  me  tibi  obltdi.  Talem  outem  inceptare  labo- 
rem,  diutiusque  pcrdurare,  in  quo  incubare  oculos, 
propius  ttdniovcndi,  et  figendi  causa,  opus  sit,  milti 
fere  paium,  non  licet,  per  pecloris,  qitam  patior,  im- 
becillilntem.  Sacros  ilaque  codices  conferendi  onus 
suscipienti,  fallere  necesse  esset,  qitam  exsolvere  ue- 
quco.  jidem.  Al  si  forte  heic  rcpcrianlur  littv  dicece- 
seos  ecclesiaslici  tluo,  quorum  diligcntitv  id  committere 
possis,  eis  me  libenter,  in  captandis  fugienlibus  litteris 
prtrslo  futurum  promitto.  Pluribus,  excuscinili  mci 
graliu,  abstineo,  ne  de.  tva  ergtt  me  benevotenlia,  titit 
de  ect,  qua  ttpud  Blancliiniiim  vales,   ad  ipsi  persua- 

C  dendum  aucloritate,  dijfidere  videar.  Eqnidem  te  etian: 
rogo,  ut  ilti  persuadeas  id,  quod  iinixinie  ex  nnimi  mei 
sententia  optttrem,  prcestare  non  posse,  et  dividice  esse. 
Sic  te,  Celsiss.  princcps ,  D.  U.  M.  dm  incoliiiiiein 
servet.  Vale.  Yindobona\  a.  d.  vi ,  non.  Junii,  1740. 
Ilacc  sunt,  qu;c  ex  opiimo,  el  loigo  rcriun  iisii 
exereitntissiino  bibliotbecnrio  mccuin,  bumanissime 
priuceps,  communicasli,  tit  intelligerem,  me  tanti 
viri  ainicitias  tuo  niuneie  fuisse  aucupatum.  Andivi 
a  maximis  viris,  quique  id  facillime  nosse  poieiant, 
iu  Vindobonensi  thesauro  codd.  mss.  niillum  aliud 
exemplum  snperesse  illius  versionis  lialie;e,  qua? 
propagata,  quasique  per  inanus  tradita  fuii,  ct  sum- 
nio  siudio  reienia  in  plerisque  Lntinis  ecclesiis,  tis- 
que  ad  tempora  S.  Gregorii  Magni.  Sacerrimus  ille 

"  codex  in  pluieis  latitabat.  Tu  vero  iu  eo  conferendo 
primus  omnium  navasii  operam ;  ul  ego  collatos 
locos  in  hocec  Evangeliarium  Quadruplex  inferens, 
eum  Chrisliana  rep.  eonimiiniearem.  Velim  tamen 
ex  lc  audiat  Cl.  Forlosia,  quanlimi  cgo  mihi  con- 
scius  siin,  cl  prolitear  me  sihi  ipinqiiedi-here  ;  quam- 
que  beatum  me  futurum  putem,  si  mihi  referendai 
gratix  potestas  detur.  Liuer.is  tuas  valde  expeclo, 
vir  sapieniissime ;  nec  mihi  quidquani  gralius  »0  i- 
derc  pnlcrit,  qu.uii  si  me  iilii  aliquid  tua  causa  fn- 
cere  jubeas.  Novi  tc,  mei  essc  amantissimum.  .Nmic 
vero  ei  alii  cx  scriptis  isiis  inlelligeni,  quanta  inter 
nos  volunlatum,  ac  studiorum  conjunctio  sit.  Vive 
diu,  pnesal  humanissime;  vive,  el  consenosce  in 
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stttdiis   tuis.  Conlempsisli  aJhuc  juvenis  ea  omnia,  A  prxstiii  in   parle   n,    vers»   hiijus   eititionis.    Pns- 


qua:  vulgo  eliam  a  senibus  maximi  fiuul.  Denni,  et 
Ecelesiam  luam  tinice  cngitas.  Alia  oninia  contem- 
nis,  quoniam  flnxa,  etcaduca  sunt.  Koslri  omnes  te 
salutant.  Saluta  milii  tu  islhic  D.  Forlosiam.  Ad 
cum  scribere  nunc  ikui  licet  per  occupatinnes  :  scri- 
bam  autem  propediem.  Valc,  et  de  Sacris  Liueii> 
optime  inereri,  quando  id  vel  uni  libi  niaxime  licet, 
ne  desistas.  His  quantum  studii,  diligentixque  ad- 
liibueris,  lanlum  te  Gurcensi  Ecclesise,  publicaeque 
utilitaii,  cui  semper  consnlere  sluduisii,  elargitum 
esse  cognovero.  Ex  .Edibus  Vallicellanis ,  iionis 
Apr.  1747. 

EPISTOLA 

BLANCDINI   AD  MUSELLIUM. 

Clarissimo  et  benemerentissirno  viro  Joanni  Fran- 
cisco  Musellio  sanctae  Yeronensis  Ecclesiae  cano- 
nico  arcliipresbyiero  Josepli  Blanchinus  Veronen- 
sis  presbyler  congregationis  Oratorii  S.  Pttilippi 
N'erii  de  uibe  salutem  et  vitam. 

Annus  j.iin  agitur  xv,  ex  quo,  pro  singulari  tuo  de 
Sacris  Litteris  benemerendi  studio ,  auctor  milii 
fiiisti,  ut  codicein  illtnn  purpureum  celeberrimae  bi- 
bliothecae  l)D.  canonicorum  amplissimi  capiiuli  A:e- 
ronensis,  ciijus  jam  ego  pars  iina  lui,  lu  vero,  ar- 
chipresbyier  praestanlissime,  sumiuum  es  caput,  el 
decus,  lypis  ederem,  atque  illnstrarem ;  quoiiiaiu 
exhibei  anliquam  Latinani  Italam  Iranslationem,  jam 


leritatis  pitius    adjuvamhu     sludio ,    m  me  velie- 
menter,  et  soepius  es  cohorlalus,  efficiam,  ut  in  prae- 
cipnasejusdem  Evangeliariilecliones  incumbam,  quae 
abeunt  a  nnstra  ediiione  Vtilgata  :  siquc  ac  raiione 
calholicae  Ecclesiae  juvari  causa    potcrit,   ut  certe 
pntesl,  maguopere  spero  fore,  ul  neque  le  officii  tui 
in  me  cohortando,  neque  incomparabilis  liberalilalis 
Joan.ms  V  ,  Pnrlngalliae  el  Atgarbinrum  regis  in  ad- 
juvandn  pcenileat.    En  ergn  praecipiiornm    locorum 
Florilegium,  quod  ex  SS.  Palnim  Aniehiernnvmiaim- 
rum  nperibus  diligenter  excerptum,  nunc  ad  le  niiito. 
Antequam  vero  ordiar  levere  eornmdem  collationcm, 
scire  le  volo,  fuisse  nonnullos,  qui,  in  Vernneosi  co- 
diceJo.innis  capiie  i,  versu  13,  ubi  legilur:  Qui  tion 
B  ex  sangiiine,  neque  ex  voluntale  camis,  nequeex  vn!un- 
lale  viri,  sed  ex  Deo  natus  esl,  vetnsia-  hiijns  leclionis 
ignoralione,  sunt  arbilraii,  rodicem  nostrum  ab  h.«- 
reticis  fuisse  corriipmm.   Lubricam  inilii  faleor  hanc 
esse  defen>ionem.  Nam  eos  ego  quanti  faciam,   nn- 
ruiit,  quicumque  me  norunl.  Res  lamen   ip«a  subigit 
me,  ut  dicam  eos  reprehendendi  sacerrimi    codicis, 
paulo  qiiam  par  erai,  cupidiorcs  fuisse.  Si  enim,  na- 
tusest,  ip-ii  nusquam  forte alibi  legeranl,  non  staiini 
confiigiendum  eis  erat  ad  illud  ut  dicerent ,  in  omni- 
bus  Pairibus  scripluin,  naii  sunl.  Quod  si  volunl,  ut 
ego  alicnjus  veieris  scri|iluris  proferam  leslinionium, 
a  quo  iliius  leciionis  meniio  fiai,  jnre  qnidem  id  po- 
siulant.  Nam  Veronensi  codici  ego  quidem  plur 'miini 
IribilO,  non  lanlum  lamen,  nt  salis  sil,  cwtos  ifa.  Pa- 
inde  ab  a|iostoloruin  lemponbus  usu  recepiam,  tx-  C  Ires  illins  leclionis  lestes  habeo  locupleies,  Iren  i  uiii, 


lerisque  prslatam  (ob  verborum  lenacitatem,  cum 
perspicuilaie  senlenliie  )  lere  usque  ad  aHalciii 
Sancli  Gregurii  Magni.  Quare,  cum  lua  vulunias 
maxiroae  legis  vim,  pro  summa  lua  non  modo  auclo- 
riiaie,  veriitn  etiam  sapienlia,  obtinere  apud  me  de- 
beat;  scias  velim,  me  ila  aniiiiatuin,  ita  paratum  esse 
tibi  ii.ii  in  re,  ul  in  oninibus  aliis  libenler  obsequi, 
ui  non  detrecteni  editionem  suscipere  ,  agere,  et 
pra;siare,  quoquo  modo  pnssuin.  tNosi!  observan- 
liam  meam,  poslquam  etiam  Verona  discessi  ,  ul  in 
hanc  Congregationem  Sancti  Pbilippi  Nerii  me  con- 
ferreni  :  semper  enim  libi  opiemperavi  ,  aique  una 
fui,  saltem  cummercio  litterarum;  in  quibus  non  ego 
ciinJem  tuam  vocein  audio,  neque  lu  ineain,  sedqnx 


Terlullianum ,  Jo.  Chrysostomum ,  Augustinuin, 
Vigilium  Tapsensem  ,  et  Joaonem  Dainascenuui. 
Libel singulorum  verba  proferre.  S.  Irenaeus,  lib.  iii 
conlra  llxieses  luculenler  demonstrans,  undm  et 
eumdeinesseJesuin  Christum,Unigenitum  fieiFilium, 
verum  Deum  ,  ac  verum  hoiniiieni,  caniie  xvi 
(  Pag.  201,  col.  2,  num.  2,  lil.  o),  ila  in- 
quii  :  <  Poiueral  dicere  Malthxus,  Jesu  vero  geriera- 
i  lio  sic  erai  :  sed  prsevideus  Spirilus  Sanctus  dc- 

<  pravaiores ,  el  praemuniens  contra  frau  luleniiam 

<  eorum  ,  per  Hatibaeum  ait  :  (.'/nis/i  aufeui  generatio 
i  sic  erat ;  et  qiiouiam  hic  esl  Emmanuel  :  ne  forte 

<  lanluiu   eum   bomincm  pulareinus  ,  (non  eniin  ex 
i  volunlate  carnis,  neque  ex  volunlate  viri,  secl  ex  ro- 


voci  subest  res,  eam   nihilominus    percipio,    quam  D  <  tuniate  Dei,  Vet  butn  caro  facium  est) ;  neque  abum 


;um  istic  cinonicum  agerem.  Tot  annonim  lapsus, 
taniaque  locorum  intercapedo,  obsequium  erga  te 
nieum  nullateniis  imiuutaruiit  :  immo  ipsumaugelur 
in  dies,  ad  suiniiiumque  perduciiur,  archipre.-byter 
ler  colende.  Cum  it.ique  uiliil  habuerim  antiquius, 
niliilque  exspectaverim  magis,  el  observaverim  dili- 
geutins,  quam  ut  Qrma  ad  le  colendum  animi  mei 
propensio  aliipio  pubbco  tibi  pileret  officio,  en  tux 
libens  nunc  obsequor  voliintati ;  qiiam  ego  seinpet 
lanii  facere  soleo,  ul  cadeni  mihi  loco  jussionis  ha- 
beaiur.  Descriptinnem  tamen  codicis  Evangeliarii 
Veronensis  ,  v  vel  vi  saecnlo  exaiati ,  heie  non  at- 
/exam,  quoiiiain  liber  penes  yos  est,  atque  id  jam 


<  quidem  Jesum,  alternni  aulem  Cliristuin   «uspica- 

<  reniur  fui^se,  sed  uuum  et  eiiindeni  scircniusesse.  > 
Et  cap.  xix  (P.  212,  col.  2,  num.  2,  lii.  m),  ejusdem 
libri,  ul  probei  ex  Scripiuris,  euiudem  Jesum 
Clirisliiiii  verum  esse  Dei  Filium  ex  Deo  Patre 
geniiuin,  et  veium  bomineni  filium  ex  Virgino 
naiiiin,  Esai;e  (cup.  liii,  8),  ac  (cap.  xvn,  9)  Jeremix 
gcminos  profert  lotos,  ei  ail :  <  Propter  Imc  genera- 

<  lionem  ejus  quis  enarrabill  quoniam   homo  est,   et 

<  quis  agnoscet  eum  J  Cognoscit  auieni  illiim  is,   cui 
i  Pater.  qui  est  in  coelis,  revelavil  :  ut  intelligat, 

<  qnniiiaiu  is,  qui  non  ex  loluntate  carnis,  neque  ex 

<  voluntate  viri  natus  est   lilius    hominis,   hic  cst 
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<   Chrislus  Filius  Deivivi.  iliem  cap.  xxi  {Pag.  217,  A  lam  exageranter  ineuleavil   non  ex  sangitine ,  nei ■  ex 


col.  1,  h.  5),  ostensurus,  S|iiriiuin  Dei  per  aposiolos 
annuntiasse,  ex  Virgine  naiuni  esse  Enimaniiel,  insi- 
gnem  Esii;e  recilal  propheliani",  pravamque,  et  li:e- 
reiicam  adversariorum  inierprelaiionem  eonfutat, 
diccns  :  <  Propier  hoc   enim ,  ei  de  fructn  venlris 

<  ejus  regem   promisil,  quod  erat  proprium  Virginis 

<  praegnantis;  et  non  de  fruciu  Lumborum  ejus,  nec 
i  de  fniclu  reniiin  ejns,  quod  esl  propi ium  viri  gc- 
«  neranlis,  et  mulieris  ex  viro  conceptinnem  faeien- 
i   tis.  Circniuseripsit  igilur  geniialia  viri  in  promis- 

<  sione  Sciiplnra  :  immo  vero  nec  comnienioiaiiir ; 
t  quoniam  non  ex  voliiniaie  wri  erai,  qui  nasceba- 

<  tur.  i  Dein  veram  ejusdem  propliet;e  scntciitiam 
cxplicat,  etconfirmat  aliis  liim  Danielis,  lum  Esaire 


carnis  voluntate,  aul  viri  naliiin  ;  nisi  i|iiia  ex  ea  cral 
caro  quam  ex  concuhitii  oaiam  nemo  dubiiarei  ?  etc.  i 
Paria  habel  idem  Terinllianus  in  eodem  libro  de 
Carne  Cliristi  cap.  24,  ubi  lociiin,  de  quo  serilio,  ad- 
versus  Ebionem  affert  :  t  Ideo  i  inquil  i  eliam  Mar- 
cionem  prospiciens  (Spiriius  Sanclus);  Ego  siim,  in- 
quit,  Deus,  et  alius  atbsque  me  non  est.  Et  cum  alias 
iilipsuin  eodem  modo  dicit,  nescio  quas  illas  Valen- 
tinianoruin  xonum  genealogias  pulsat.  Et,  non  cx 
sanguine,  nequc  ex  carnis,  et  viri  voliiniate,  scd  ex 
Deo  natus  est.  »  Sanclus  qmique  Joanues  Chrysosto- 
mus  ad  eamdem  leclionem  noslri  Evangeliarii  Ve- 
ronensis  (in  aliquo  proinde  Gra:co  exeniplari  a  se 
reperlam,   lectamque)  videtur   respexisse,  cum  in- 


propheiiis,  atque  ita  concludit  (P.  217,  c.  2,  n.  7)  :  B  quit  :  At«  toOto  Siizlii  ysyovev  i  ytomiats,  y.vX  socxaia 

■irM-j,  y.ui.  Oirsp  Saivovo-a  riv  r,u.nipav  to  a-sv  i/.  yuvaixof 
yrj-jrfir,var.,  riul-j  avvsSatvs-  to  Ss  pr,  s  atj/aTO?,  fuwi 
i/.  8s)yiy.'/.To;  avo,oo?  «  Tupv.bq,  «),V  ir.  nvevfMtTOf  'Ayiou, 
T»iv  y7rspSaivouaav  Sftas  xai  Tijv  f«)),o'j<rav7rpoavayavsi 
'/svvyja-tv,  riv  »f»W  s'us»,sv  i/.  rjvsu.aaTO?  /ap  iiJsoGat.  ldeo- 
que  duplex  (Clnisti)  generalio  fnit;  et  qua-  similis 
noslrce  esset,  ct  qua  nostram  exstiperaret.  Elenim  ex 
muliere  nusci  nobis  competil;  nasci  autem  non  ex  san- 
guine,  non  ex  voluntate  viri ,  et  carnis  ,  sed  ex  Spiritu 
Sancto,  generalionein  nos  exsnperantem,  et  futurum 
pririiHiitiat,  quw  ex  spiriin  nobis  concetlenda  erat.  Et 
ut  h;rc  leviora  sinl,  qiioniain  non  nianifesla,  locuni 
certe,  quem  subjiciam,  conc  iliare  aliquam  liuic  epi- 
slole  graliam,  ac  pondus  conlroversaj  lcctioni,   vcl 


t  Propter  hoc  aulein  el  Daniel  pncvidens  ejas  adven- 

<  tiun,  lapidem  sine  inanilius  abscissutn  advenisse 
«  in  Iiiiiic  mundiim  (lioc  esl  enim,  quod  snie  mani- 
t  bus)  signilicabat  (cap.  xxvm,  Dan.  n,  54) ;  quod, 
t  non  operantibus  humauis  manibus,  boc  est,  viro- 
t  rum  illoruin,  qui  solent  lapides  csedere,  in  bunc 
«  inuiidiim  ejus  advenius  cral ;  id  csl,  niin  operante 
«  iu  eum  Joseph,  sed  sola  Maria  coopcrante  disposi- 
«  lioni.  Hic  cnim  lapis  a  terra  ex  virtute  el  arte  con- 

<  stat  Dei.  Piopler  hoc  aulein  et  Esaias  ait  :  Sic  di- 
t  cil  Doiinniis:  Ecce  ego  millo  in  fuiidnnienla  Sion 
t  lapidem  preliosum,  eleclum,  summuni,  angiilurem, 
t  honoriftaim ;  uli  non  ex  volnntate  viri,  sed  ex  vo- 

<  luntale  Dci,  adventmn  ejus,  qui  secimdum   homi- 


(  nem  esl,  intelliganuis.  i  Demum  lili.   v,  cap.    i,  Q  apmj  faslidiosos  seslimatores,  polesl.  Itaque  S.  Au- 


lucuhnler  oslendit,  Valenlimnu,  acEliioncm,  qui  liv- 
carnationem  Filii  Dei  ex  Maria  Virgiue  ,  Spiriiu 
Sancto  operaule  faclam  respuebanl,  mauere  in  veteri 
Ad.c  ilaninalionc,  atque  ila  cnneludit  :  <  Non  cnini 
«  effugil  aliquando  Adam  manus  Dei,  ad  quas  Paicr 

<  loqucns,  dicit :  Fuciuinus   homittem   uit  imaginem, 

<  el  similitndincm  noslram.    Et  proplcr   hoc  iu  (ine 

<  non  ex  volunlale  carnis,  neque   ex  voliinlale  viri, 

<  sed  cx  placito  Palris   inanus   cjus  vivuin  perfeee- 

<  runt  homiiiem,  iiti  fial  Adam  sccundiim  iinaginem 

<  el  siiniliuidineni  Dei.  i  Vide  ergo,  virCl.,  an  ii, 
qui  piilani  lectionem  Veronensis  Evangeliarii  nullo 
vcleri  tesiimonio  fultam  csse,  verilati  liteut.  Sed 
placet  alia  qiioquc  tcslimonia  propoucrc,  ac  in  primis 


gustinus  in  libro  Confessionum  vn,  cap.  0,  ait  :  <  Et 
primo  volens  ostendere  mihi,  quam  resislas  super- 
bis,  hiimilibus  autem  des  gratiam,  el  quaiiia  niiscri- 
cordia  lua  denionstrala  sil  liominibiis  via  liumililalis, 
quod  Vcrbuni  luum  caro  factum  est,  et  habiiavit 
intcr  homines;  procurasli  inihi  per  qiiemdani  lio- 
mineni,  immanissimo  lypho  turgidiim,  quosdain  I'la- 
tonicorum  libros  ex  Graca  lingua  in  Lalinam  vci 
sos ;  et  ibi  legi,  non  quidem  bis  verbis,  sed  boc  ideni 
onmino  niultis,  el  mulliplicibiis  suaderi  rationibiis, 
quod  in  principio  eral  Verbum,  et  Verbum  erat  apud 
Dcttm,  cl  Dcus  eral  Verbum.  Boc  eral  in  principio 
apud  Dcum :  omnia  per  ipsum  factu  sunt,  et  sine  ipso 
factumesl  niliit.  Quod  faclumest  in  co,  vilaest,  U  vita 


insignem  queindam  Terlulliani  lociim,  iu  quo  lamcn,  J)  eral  lux  hominum,  et  lux  in   tenebris  lucct,  et  tenebrx 


qui  se  veleruin  scriplorum  quasi  medicos  csse  glo- 
rianiiiijaieiiii  i  ulcera  [inoptimis  quibusquecodicibus 
non  apparentta)  depreitendunt.  Legilur  ilaque  ad  hunc 
uioiiiiin  in  libro  de  Carne  Chrisli  cap.  19,  ubidisserit 
adversus  Valenlinianos  :  <  Quid  c^t  crgo  :  Non  cx 
sangiiuie,  neque  ex  v/olunlate  carnis,  neque  ex  vo- 
lunlale  viri,  sed  ex  Deo  natus  cst'  lloc  qiiidem  capi 

luloegopotiusuiar,  quuro  adulteratores  ejus  obduxe- 

ro.  Sie  eniin  scriptiun  csse  conleniliinl  ;  Non  ex  tan- 
guim  ,  ncc  ex  carnis  volunlate,  nec  cx  viri,  sed  ex  Deo 

natiisestl  Iutelligiinus  crgo  ex  concubilu  nativi- 

talem  Domini  negalam,  quod  sapil  voluntai  viri,  et 
carnis,  non  cx  vulvau  panicipatioiie.  El  quid  ulii|iia 


cnm  iio»  eoniprehenderunl.  Et  qnia  houiinis  anima, 
quamvis  lestimonium  perhibeal  de  luiniue,  non  csl 
lamen  ipsa  Imnen,  sed  Verbum  Dei,  Deus,  esl  lu- 
men  veriim,  quod  illuiiiiuat  oinnem  boinincin  vcuien- 
teni  in  hunc  iiiumluni.  Et  quia  in  hoc  niliudo  cral, 
ct  muiidus  per  ipsum  factus  est,  el  miindus  cum  non 
cognovil.  Quia  vero  in  sua  propria  venit,  el  sni 
ctim  iiou  rcccperunt,  quoiquol  auieni  recepcrunl 
eiim,  dedit  cis  potestatem  QliosDei  Beri,  credentibus 
in  nomine  ejus,  non  ibi  legi.  Item  ibi  ngi,  n,ll;> 
Deus  Veibuui,  noii  ex  c.irne,  non  cx  sanguine,  non 

ex  VOluniate  \iri,  nequc  cx  volnnlalc  cainis  ,  Bed  ex 
|)co  nainscst  :  scd  quia  \ei buTO    caro   laclnm   681, 
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et  habiiavit  in  nobis,  non  ibi  legi.   >  Auctor  qnotjne  \  pia  sunl.  Porro  niagno  numcro  eodices  lianc  addi- 
Dialngorum  de  SS.  Trinitate,  qui  Vigilius  Tapsensis      lionem  non  habent. 


credilur  (utoslendi  \n  EnarrationePseiido-Alhanasiuna 
in  Symbolum,  quain  Verona?  edidi),  ad  probandum 
noinen  aelcrni  Palris  esse  iu  Filio,  ac  Spii  itu  S.incio, 
allerum  eoruin,  cjui  colloquunlur,  videlicet  Ortlio- 
doxum,  iia  dicentem  in  pala?slram  inducii  :  <  Sed 
cx  Deo  naluni  esse  (Cliristum)  Joanncs  teslaiur  :  In 
sua  venit,  et  stti  eum  non  reeeperunt  :  quolquol  autem 
receperunt  eum,  dedii  eit  poicstatem  /ilios  Dci  fieri, 
credenlibus  in  nomine  ejus,  qui  non  ex  sanguine,  neque 
ex  volunte  camis,  neque ex  voliinlate  viri,  sed  ex  Deo 
nntus  est.  Iluic  landem  accedii  etiam  S.  Joannes  Da- 
masccnus,  qui  lom.  i,  lib.  111 ,  de  Fide  Ortliodoxa, 
cap   7,  pag.  204,  edil.  Parisiensis  P.  Micliaelis  Le- 


Luc.  cap.  vi,  55,  Veronen.,  super  gratos,  et  mahs. 
Hoec  lectio  referri  videtur  ad  codices,  quiluis  usus  est 
Terlullianus  in  lib.  iv  contra  Marc.  cap.  17,  in  qui- 
bus  post  versum  56,  hoc  assumentum  h  ibebatur,  qui 
pluit  super  bonos,  et  malos,  et  solem  suum  oriri  facit 
sitper  jitslos,  et  injustos ;  quomndo  el  habcbat  Graecum 
exemplar,  quod  adhibuil  auctor  homiliarum  Clcmcn- 
linarum  Homil.  5,  §  57. 

I.uc.  c.ip.  x,  15,  Veronen.,  utque  in  infernum.  In 
Grseco  funie  eadem  verha  occnrrunt ,  eas  SoVj  vx- 
za€i€aBne-p,  usque  in  infernnm. 

Luc.  cap.  xn,  55,  Veronen.,  elitafiet.  G'it.,  Mm., 
Yindobonen.  et  Brixian.,  et  ita  fit.  -o  ita,  addunt 


quien  ord.  FF.  Prxdicnt.  1712  ait  :  Kat  o  Aoyos  erapi  B  eiiam  nonnulli  codd.  Graeci,  el  versio  ^Eihiop. 


i-oz-zoi;  eyhiero,  iv.  n-jzx/xx-o;  oyiou,  zzt  Mapia;  zf,; 
ctyias  aemafMvat),  xat  Ssotoxou"  zat  ■j.zvi-r,;  8eo3  zzi 
v.oby'.i—'.i'j  -/or,'j.x-'iCzt,  h  u.O'jo;  $i2tay9po>7roe;  ,  o/v.  zv 
bz/.r,j.x-o; ,  yhziSvuiaS)  f,  o-j-jxy.ix;  SctSpbs,  r,  yevnrffeas 
evtjoovou,  =v  -i,  ajjpavriv)  ■J.f-ox  -f,;  rjaoGevou  o-J/jr,-J]zi; , 
</./'/.  z/.  UvtiuKTDS  aytou,  zai  -rf,;  ita&mts  toO  hSap. 
■.zjz-z:,;,  i\w:v.  Gr;eca  verba  laudatus  doctissimus 
ediinr  Latinejta  reddidit  :  «  Quncirea  Veibum  caro 
«  absqueulla  mutaiione  de  Spiritu  Smoto,  el  Sancla 
t  Maria  semper  Virgine,  Deique  Genilrice  faciinn 
«  csl  :  deique  et  houiinum  mediaior  existil  solus  ille 
<  in  bomines  benignissiimis,  non  ex  voluniaie  ,  aut 

«  concupiscenlia,  aut  congressu  viri,aui  generali 

«  cum  voluptale  conjuncia,    in    intetneraio  Virginis 


Marc.cap.  i,l\,\eron.,inquobene  plaeuit  mihi,  Bri- 
xian.niii  mi/iifrenecomp/antis/i.Graeiiodicesiiiipressi, 
il  iiianu  exnrali  quamplures,  cum  Mallhxo  consen- 
lientes,  hnbeul,  in  quo  complaeui.  Vulgaiae  favenl  Lu- 
cas,  et  major  librorum  iiuineru*. 

Marc.  cap.  vi ,  55 ,  Yeronen.  ,  el  convenerunt 
illuc.  Grajcus  quoque  texlus  addit,  el  convenerunl  ad 
illum. 

Malih.  cap.  xn,  51.  Yeronen.,  qui  aulem  in  Spiri- 
lum  Sarictum  blasphemaverit,  non  remittetur  illi  pecca- 
lum,  Corbeien.  qui  autem  in  Spirilum  Dei  blasphema- 
verit,  non  remittelur  ei,  Bri.xian.  Spirilus  aulem  b'.as- 
phemia  non  remiltetur  hominibus.  S.  Alhan.  in  lib.  de 
Trinit.  Toin.  i,pag.  981,  qui  autem  blasphemaverit  in 


<  ulcro  conceptus,  sed  de  Spirim  Saucto  ,  ac  prinia  C  Spiritu  Sancto  non  remittetur  ei,  et  in  fragni.  secun- 

dum  M.itihxum  Tom.  i,  Part.  u,  pag.  11C9,  blasphe- 
mia  autem  in  Spiriium  non  remitlelur  illis. 

Luc.  cap.  xn,  58,  Veronen.,  et  si  venerit  vespertina 
vigilia,  et  ita  invenerit,  beati  sunl ;  quoniim  jubebit  il- 
los  discumbere,  el  ministrabit  illis,  Cnrbeien.  si  rene- 
rit  «espertina  vigilia,  et  ita  invenerit ,  beali  sunl  ;  quia 
jubebil  illos  discumbere,  el  transiel,  el  ministrabit  eis  : 
si  secunda,  et  si  tertia,  beati  sunt,  Mni..  et  si  eenerit 
vespertina  vigilia,  el  ita  invenerit,  beali  sunt  servi  illi ; 
quia  jubebil  illos  discumbere,  el  transiens  minislrabil 
itlit  :  et  si  venerit  in  secunda  vigilia,  et  si  in  terlia,  et 
itainvenerit,  beati,  etc.Vindobon.,elsiienerii'  vespertina 
hora  vigilia,  et  ila  invenerit,  beati  sunt...  quia  jubebit 
illos  discumbere,  el  transiet,  el  ministrabit  illis  :  et  ti 
D  secunda,  et  si  tertia,  beali  sunl.  Eliam  in  codice  Ca- 


«  illa  Adami  produclione.  > 

Malih.  cap  v,  1.  deesl,  Jesus,  in  Veron.  etBrixian. 
cl  ita  in  texiu  Graco,  necimn  in  plerisque  Latinis 
inss.  velusiioribus  Valieame  Bibliotheca?. 

Matlli.  cap.  ix,  28,  in  Veron.  deest.  vobis,  ct  ila 
in  Gr.cco  cxeinplari,  ac  in  nonnullis  veiustioribus  li- 
bris  Evangelioi  um. 

Matili.  cap.  xxi,  4,  in  Vemnen.  Corbeien.  et  Bri- 
xian.  deest,  toiuni.  ei  iia  in  Gr.Tcis  melioris  notae, 
el  in  Laiinis  rcginiE  Suecoruin  mss.  libris. 

Joan.  cap.  i,  12,  Veronen.,  credentibus,  juxta  tex- 
liliii  Grxcuin,  -ol;  jcurzevovcrtii. 

Joan.  eap.  vi.  58,  Veronen.  vivo  per  Palrem; 
et  ipse  vivil  per  me.  Gr.xcus,  oix  tot  Kotvipa,  per  Pa- 
trem. 

Joan.  cap.  xv,  6,  Veronen.  cl  Corheien. ,  ei  aruit, 
propius  Gr.eco  icxiui. 

Luc.  cap.  ii,  54,  Veronen.,  Hic  posilus  esl  in  ca- 
sum.  et  ila  lexlus  Groecus  d;  mGnrc*,  id  esl,  in  ca- 
sitin  C.asits  auleni  ibi  poniliir  pio  pjifio,  quia  is,  qui 
cecidii,  lacile  ab  Imsie  npprimilur,  et  ccnselur  per- 
ditus  :  ita,  resurrectio,  pro,  talute;  quod,  quiereclus 
steierii,  salvus  videalur. 

Luc.  cap.  iv,  8,  Veronen.,  Yadepost  me,  Salanas ; 
scriptum  est  enim  :  Dominum  Dcum  luum  adorabis. 
Grsecus  legil,  'litaye  mriaa  y.r.-j,  Z-j-v.-j-j.'  yiyptcmai 
yap,  etc.  Iioc  esl,  recede  a  me,  Salanat ;  scriptum  est 
pirim,  eic.  qurr  verha  cx  Mntthrjeicap.iv,  10,  dcsnm- 


tholico,  quo  hic  usus  est  Marcion,  anle  versum  58, 
ila  legebatur,  zai  im  z/.Or,  h  tj  io--zocjf,  yj/xv.f,  v.aX 
vjcr,  ovt'.i.  ■J.cvj.oioi  zio-i.o  oti  xjxv./'.jzZ  ujzo/;.  v.xi 
E/5r,'iv  irav  SiazovTJo-ei  avroi?.  Alque  hoc  assunientuin 
non  e>se,  putat  Millius  ,  sed  genuinam  D.  Luc*  lec- 
lionem  p.  55,  in  Proleg.  eam  n.imque  firmant  Iectio- 
nem  exemplar  Vulgat*  (anie  Hieronyuiumi  Irenaei 
interprelis,  Ambros.  in  Cnm.  in  Luc.  lih.vu,  cap.  2.  ct 
Methodius  Orat.  5,  deConvirio  Yirginum.  Verum, 
cum  initialia  versiculi  hujns  eadem  sini,  quae  versus 
proxime  subsequentis ;  alque  iiem  poslrema  ejus 
vcrha,  sint  eadem  ipsa,  quse  versus  inimediate  prae- 
cedentis  ;  errore  admodum  facili  factum  esse  videtur, 
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ul  isia  c  corpore  texlns  jam  olim  exciderint,  lam  in 
Grxcis,  quain  in  Lalinis  exemplarilius  manuscriplis, 
in  quibus  lotus  veisus  58,  Yulgatx  edilionis  ai)  An- 
liqu;irio  prxtermissus  esl.  Hxc  Millius. 

Mattli.  cap.  i,  25,  \eronen.  Corbeien.  et  Brixian. 
el  non  cognovit  eani.  et  iia  S.  Ainbros.  in  lib.  de  In- 
stil.  Virg.  cap.  5,  pag.  257  et  "258,  noc  non  in  Ex- 
posil.  Evangelii  secunil.  Luc.  pag.  128i,  et  S.  Gre- 
gor.  Magn.  in  lib.  vm,  cap.   7,  Be;iii  Joli.  pag.  2S6. 

Maltli.  cap.  iii,  5,  Veron.,  semitas  Dei  nostri  et  ita 
S.  Ircn.eus  in  lib.  m,  contia  llcreses. 

Maltb.  cap.  iv,  13,  Vcron.  et  Biixian.  in  Caphar- 
naum  marilimam.  el  ita  Iiala  versio,  tesle  Millio  in 
Proleg.  Novi  Tesianienii  pag.  51. 

Mallh.  cap.  xxvn,  G,  Veron.,  in  toculum.  et  ila 
S.  Ambrosius  in  psalm.  lxi,  iiuni.   15. 

Joan.  cap.  xn  ,  I,  Veronen.,  eral  Lazarus,  qui 
fttil  morlttus.  Brixian.  erat  Lazarus,  qtti  ftterat  mor- 
tuus.  Gr.ecus,  Iv.iapo;  o  xzQ-jwm;  ,  Lazarus,  qui  ftterat 
mortuus. 

Luc.  cap.  n,  2,  Veronen. ,  Vercellen.  ,  Corbeien. 
et  Gai.  secundis  curis,  professio.  Millius  in  Proleg. 
pag.  52,  aii,  prnfueri ,  non,  describi,  vertit  Lalinus 
inlerpres  ex  Grxco,  xicoypaoeaOai  ■  ei  professio, 
Krtoypctfi  ver.  2,  voces  liaud  vulgati  jam  usus,  sed 
revera  censuales,  ut  ab  erudiiis  nntatum,  el  qnasi 
teclinicx.  Et  quidem  eleganlius,  inquit  Boysius,  ui 
profiterentur,  quam,  ut  describerentur,  lioc  prxseriiin 
in  loco,  ubi,  ro  a7zoypa.fi7r>'j.i.  non  ad  censiim  agen- 
tc-,  scd  ad  eos ,  qui  censentur,  refertur.  Sic,  z-o- 
yptxfn,  eos,  qui  censentur,  rcspicicns,  est  proprie, 
professio. 

Luc.  cap.  v,  14  ,  Vcron. ,  offers  mttntis.  Terlullia- 
nus  pag.  420 ,  offer  munus.  S.  Augustinus  in  lib. 
vi  contra  Fatistum,  Tom.  vm,  pag.  20G,  offer  muntts 
tuum. 

Matth.  cap.  v,  II  ,  Yeron.  et  Brixian.  eritis.  cl 
ita  Tertull.  pag.  144  et  494,  S.  Cyprian.  in  Epist. 
26,  pag.  84,  et  llilar.  Diac.  in  comnientariis  in  Pati- 
lum,  sub  Ambrosii  nominc  vulgatis,  Epist.  5,  ad  Ro- 
man.  pag   52. 

Matib.  cap.  v.  23,  Vcronen.  el  Vcrcell.  offeres.  ct 
ii.i  plerique  niss.  libri  S.  Augustini  in  Encbirid.  de 
Fide.Spe,  el  Cbarilate,  et  in  lib.  xxi  de  Civitate 
Dei. 

Mattli.  cap.  vin,  12,  Veron.  Vercellen.  ct  San- 
Germanen.,  ibunt.  ct  ila  S.  Irenxus  in  lib.  iv,  contra 
Ilxreses  lom.  i,  pag.  281.  S.  Cyprianus  vero  in  lib. 
i  adwrsus  Jiulxos  ad  Quirinum  cap.  23,  pag.  548, 
habet,  exibunl. 

Matib.  cap.  xii,  7,  Veron.  Corbeien.  et  Brix.  quam 
uurificium,  et  ita  aliqui  mss.  libri  S.  Ircnxi  lib.  iv, 
conira  Hxreses. 

Malili.  cap.  xv,  2G,  Veron.  ct  Vercellen  et  dare 
canibus,  et  ita  S.  Ililar.  in  ciunnienl.  iu  liunc  Matth. 
locuni,  et  Tcrlul.  adversus  Marcionem  in  lib.  iv, 
cap.  ". 

Mallh.  can  xv,  52,  Veroncii.  cl  Verccll.,  ct  nvn 
httbcnt  escam,  et  ita  S.  Ambrosius. 
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A  Matlh.  cap.  xvi,  1(1,  Veronen  ,  Corbeien.  et  Bri- 
xian.,  ct  quwcttmque...  eriini  tigaia...  etquwcumque... 
erunt  soluia,  elc.  el  iia  S.  Anibrosius  in  lib.  i,  de  Prx- 
nitent.  cap.  7,  pag.  599.  Tertull.  in  lih.  de  Pudic. 
cap.  21,  legil,  sotttla.  S.  Cyprian.  et  qtttv...  eritnl  ti- 
gata...  el  qutccumqtte...  eriinl  soltita,  elc.  Patiaiius 
quoque  contra  Traclatus  Novatianorum  in  episl.  2, 
habet,  solula  crttnt. 

Matth.  cap.  xvi,  24,  Vcronen.  ct  San-Germancn. 
abnegel  se  sibi.  S.  Iremeus  in  lib.  m,  conlra  Ilareses 
tom.  i,  pag.  210,  negel  se.  S.  liilaiius  in  conimcn- 
tar.  in  hunc  Matlhxi  locum,  jusla  ires  mss.  codd., 
abueget  seipsum  sibi,  ct  ila  S.  Amlirosius  in  Epist. 
lxiii,  prim.  class.  pag.  1040.  In  lib.  auiem  n.  de  Poe-  ' 
niient.  cap.  x,  pag.  437,  babel,  abuegei  senteiipsum 
j>  sibi. 

Matth.  cap.  x\i,  9,  Vercellen.  Fili  David.  et  ita 
S.  Irenxus. 

Matlli.  cap.  sxu,  10,  Verccllen.  et  Veronen.  quot- 
quot  inveiieritnt.  el  ila  S.  Irenxus,  et  Lueilcr  Calari- 
tanus  in  lib.  n,  pro  S.  Athanasio.  Cod.  Corb.  71105- 
cumqtte  invenertinl. 

Maitb.  cap.  xxii ,  30,  Vcronen. ,  ln  resurrectione 
autem  nequc  nubunt,  neque  uxores  ducunt.  Sanclus  Cy- 
prianus  quoque  pag.  209,  liabet,  autem.  S.  Ainbros. 
in  lib.  1,  de  Yirgi.i.  cap.  8,  pag.  159,  in  resurrectionc 
autem  neque  nitbenl,  neque  uxores  ditcenl.  S.  Z .110  Ve- 
ronensis  in  lib.  1  Traci.  5  de  Conlinenlia,  pag.  49, 
neque  nubunt.  Gr.cc.11s  lexlus,  non  nubunl. 

Joan.  cap.  xiii,  18,  Veron.  cl  Brixian.,  super  me. 
C  etita  S.  Anibrosius  in  Enarr.  in  psal.  xl,  p.  876. 

Joan.  cap.  xvi,  9,  Veron.  el  Corbeien.,  non  cre- 
dunt.  Quidani  mss.  libri  in  div.  Bibliolhec.  S.  Ilie- 
ronymi  habent,  non  credenl. 

Joan.  cap.  xvi,  12,  in  Veronen.  posl  verbum, 
polestis,  adilimr,  1«,  in  Vercellensi  aulem,  illa.  Et 
ita  in  S.  Ambrosii  lib.  m,  de  Spir.  Sanc.  cap.  14, 
pag.  6S7. 

Luc.  eap.  1,  59,  Veron.,  Corb.  et  Brix.,  Judane, 
eliia  S.  Ambrosiiis  in  lib.  111,  Exposil.  Evang.  se- 
ciiinl.  Luc.  p.  1315. 

Liic.  cap.  11,  57,  Veroncn.  ct  Vcrcellen.,  annorum 
lxxxiv;  S.  Ambrosius  in  libro  unico  de  Viduis  cap. 
4,  p.  191,  ocloginla  et  qaatiior  aniwrum,  el  in  E]dst. 
class.  1,  p.  968,  annorum  octoginla  qitaluor. 
D  Luc.  cap.  111.  1,  Veron.  et  Vercell.,  Judwtc,  ct  iia 
velus  interpres,  teste  Millio  in  Proleg.,  p.  52. 

Luc.  cap.  v,  10.  Veron.  Vercellen.  et  Corbeien. 
vivifieatu,  et  ita  S.  Ambrosius  in  lib.  vi,  llexacm. 
cap.  8,  p.  155. 

I.iic.  cap.  vii,  42,  Veron.,  Vereellcn.,  Corbeien., 
GaU,  Mm.  el  Brixian.,  a  vento  moveri?  L'nus  Valica- 
lius,  et  duo  reginx  Suecoimn  mss.  codices  iu  div. 
Bibl.  S.  Ilieronymi,  vento  moveri? 

Luc.  cap.  xvi,  G,  Vcron.  et  Corbeien,  aecipe  litte- 
rastuas,  et  iia  S.  Gaudenlius  in  Serm.  xviii,  p.  202. 

Marc.  c.ip.  111,  27,  Veron.,  Mm.  el  Brixian'.,  »//1- 
gavt  ril,  el  iia  S.  Ambrosius  in  Exposit.  Evang,  scc, 
Luc.  lib.  11,  p.  1507. 
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\l;irc.  cap.  iii,  35,  posl,  soror,  de.esl,  mea,  in  Ve-  A  <7"i  estinccelis.  Forle  hoca&sumeiitum  exstabat 
r.m.  ei  Brixian.  el  iia  in  Grjecis  plerisque  exempla 


ribus,  et  in  unu  reginae  Stieeorum  ins.  libro,  i  clato  in 
div.  Bib).  S.  Ilieronymi. 

Marc.  cap.  x,  17,  Veron.  prcccurrens,  e:  ila  S.  Au- 
guslinus  in  Sueculo  de  Evangelio  secundum  Marcum, 
Tom.  in,  l'art.  i,  p.  765. 

Matlb.  cap.  xxiv,  51,  Veron.  buic  versiculo  addii, 
Cttoi  cccpeiinl  aulem  licec  /ieri,  respiciie,  et  levate  ca- 
pila  veslra,  quoniam  adpropiul  redemplio  vcstra. 
Sancius  Lucas  capite  xxi,  versiculo  28,  ci  vetus  Mat- 
lliai  codex  Canlabrigiensis  Gr;eco-Lal.  apud  Mil.  bic 
adduut  similiter,  Ilis  aulem  fieri  incipicnlibus,  rcspi- 
cite,et  levale  capitaveslra,  quunium  appropinquat  re- 
danptio  veslia. 


in  codicibus  Auibrosiauis  ;  nam  S.  Aiubrosius.  ex- 
ponens  bunc  locum  Matlhu-i,  cap.  x,  55,  ail  :  Af./ne 
ila  scriplum  est,  non  solttm  in  eo  libro,  qui  seciiudum 
Maliltceum  scribilur,  Evangelii  Dumini  Jesu,  sed  etiam 
in  eo  leclum  est,  quem  secuudum  Lucam  nperimus;  ut 
scias,  non  otiose  id  posuisse  utrumque. 

Mailb.  cap.  x,  29,  Yeronen.  addil.  qui  esl  in  coelis, 
el  ila  S.  Ireuams  in  lib.  v  conlra  H;ciesis,  cap.  251, 
Cod.  Corbeien.,  qui  in  aelis  est. 

Joan.  cap.  xn,  25,  in  Veron.  pnsl,  animam  sucim, 
prinio  loco  additur,  in  hoc  mundo.  In  S.  Cypiiano 
autviii  p.  199,  557,  516  et  518,  i»  Itoe  swculo. 

Luc.  c.ip  vu,  II,  in  Yeron.  post  verbuin,  ejtts, 
additur,  multi.  rimulti,  irrepsbse  videlur  ex  v.  12. 


Maitli.  cap.  xxm,  27,  Veron.,  accipite,  et  bibite  ex  B  Vide  Miilium  iu  proleg.  pag.  44,  col.  1. 

Itoc,  el  ita  S.  Ambrosius  in  hb.  iv   de  Sacrauient.  Marc.  cap.   ix,  40,    in  Veron.  Gat.   et  Brixian. 

cap.  5,  p.  571.  post,   aqmc,   additur,   frigidic.   Et  ila   in   aliquibus 

M.atli.  ca;>.  xxvi,  55,  Veron.  etBrixian.  xu   millia,  ediiionibus  S.  August.  Spccul.  de  Evang.  sec.  Marc. 

S.  Au°uslinus  in  lib.  de  Spirilu  ei   Liuera,  cap.  i,  Mailh.    cap.    xi,   8,  Veron.    el  Brixian.  mollibus 

tom.  X  ,  pag.  85,  Legas  (inquit)  e/iiim  (/«oi/edm  mi/-  vestimeniis  inditlum?  et   ila  S.  Ambrosius  in  lib.    v 

lia  legiones  angelorum  pro  Christo,  ne  paterelur,    pu-  H.xaem.  cap.  25,  p.  109. 


Maiih.  cip.  xv,  52,  in  Yeron.  et  Corbeien.  anle, 
iu  Brix.  vero  pos!  voceni,  ittrbce,  additur,  Ituic.  In 
S.  Anibr.  1.  v  llexaem.  c.  25,  p.  114,  legilur,  liujus. 

Maiih.  cap.  xvin,  20,  Veron.  et  Vercellen.,  ibi  et 
ego.  Et  ita  S.  Ambros.  in  lib.  de  Mysleriis  cap.  5, 
pag.  552,  et  Yiclor.  Yilens.  Histor.  Yand.  Edil. 
Ruin.  p.  56,  cod.  Corb.  babet,  ibi  ego.  Et  ita  S. 
Ainbins.   iu  lib.  n,  de  Cain  et  Abel  cap.  2,  p.  208, 

p.  1025,  cod.  San- 


gnare  poluisse,  nec  tamen  fuclum.  Iteui  cap.  55,  pag 
121,  ait :  Hinc  ex  Evangelw,  et  ex  Lege  qutvdam  po- 
sitimus  in  sermonis  lutjus  exordio.  sicutt  dccamcUlrttit- 
siltt  per  foramen  acits,  el  de  duodecim  mdlibus    lcgio- 
num  angeiorum,  qui    potuerunt,   si  vellet,  pugnare  pro 

Cluisto qutc  omnia  (acttt  iton  sunl.  Vide  tom.  x, 

Edit.  Maurin.  p.  85  et  121. 

Luc.   cap.  i,  3,  Veronen.  Placuit  ei  milii,  el  Spi- 
riiui  Sancio.  Ei  ila  vetusti  (inidaiu  Gr.eci  libri,  Eoo|-  G  et   in   Epist.    65    prim.    class 
x&iiot    v.v-t  -■'•>  njiEupetTt  «'/'':',    boc  esl,  risiiii»  et  milii,      Germ.,  ibi  sum  el  ego. 
ei  Spiritui  Sttncio.  H;cc  forte  a  Marcionitis  expuncta, 
qui  pariem  Evangelii  Lucie  admittentes,  partemrepu- 
diabanl.  Contra  ipsos  agil  S.  Iren.  in  lib-  in.cap.  1  i. 

Luc.  cap.  i,  5i,  Veron.,  Ecceancilla  Domini,  con- 
tiagat  milti  secundum  verbttm  luum.  Hunc  ordinem 
pariier  servant  versio  Syriaca,  Arabica,  Persica,  el 
jEthiopica,  nec  non  S.  Ambrosius  in  Expo^ii.  F.vang. 
s.cuiid.  Luc.  Cod.  corb.  versu  58  ,  habel,  contingat 
milti.    Et  ila  S.  Ambr.  in  Epist.  class.  1,  pag.  967. 

Luc.  cap.  x,  1,  Veron.  el  Brix.,  Designaiit  uuwm 
el  alios  septuaginta.  Gra'ca  quoque  exem|)laria  quam- 
plura,  Syriaca  versio,  Coptica,  Arabica,  S.  Irenams, 
S.   Anibrosius,   Ter.luUi.anus,   aJiiuue  niuhi,  legunt 


dumlaxal,  sepluaginta,  non,  sepluaginla  dttos.  lidem  D  lib.  vi,  cap.  8,  pag.  151. 
illi  tamiii,  qui  in  libris  suis  habuere,  scpluagmta,  (a- 
teniur  discipnlos  fuisse  duos  el  septuaginia  ;  ul  vi- 
dcreestapud  Var.  Lect.  Mil.  hic.ei.Maldonai.ctGro- 
lium,  ei  Seldenum  in  lib.  u  de  Synedriiscap.9,  arl.  8. 

Luc.  cap.  xi,  -1,  Veron.  et  Corbeien.  adduni,  sed 
libera  nos  a  mato.  Yindob.  et  Brixian.  sed  eripe  (Bri- 
xian.)  ente  nos  a  malp.  Grsci  quoque  ciuamplures  libri 
tum  ediii,  tum  manu  exarali  legunt,  sed  libera  nos  a 
malo.  Yulgata  lamen,  plurimique  codices  optini;e 
ncilse  ha;c  verba  omiuunt :  qua  de  re  videndus  Mil. 
Var.  Lect.  hic,  ei  S.  Augustinus. 

Luc.  cap.  xn,  9,  Veron.  Qui  auiem  negttverii  me 
ecruiH  liominibus,  ncgabo  et  cgo  eum  coram  1'alrc  meo, 


Maiih.  cap.  xx,  23,  iu  Veron.,  Vercellen.  et  Cor- 
beien.  addiiur,  Jesus.  Ft  iia  in  S.  Ambros.  lib.  v 
de  Fide  eap.  5,  p.  562. 

Matib.  cap.  v,  48,  in  Veron.  et  San-Germanen. 
1  o-t,  ergoc  additur,  et,  sicut  in  S.  Ambros.  lib.  ni 
de  Oflic.  Minislr.  cap.  2,  p.  110. 

Matth.  cap.  vn,  15,  Veron.  et  San-Gennan.  post, 
aitendite,  addunl,  vobis.  Ei  ita  Tenuil.  pag.  203, 
217  et  218;  S.  Ainbros.  in  lib.  n  de  Spir.  San. 
cap.  10,  p.  655,etin  lib.  vi  Hexaem.  cap.  6,  p.  1-7, 
elcap.  8,  p.  152. 

Maith.  cap.  viii.  20,  Veronen.  Vercellen.  et  Sau- 
German.  cnput  suum.  E(  ila  S.   Ambrosiu-  Hexaem. 


Matih.  eap.  i\.  15,  in  Yeronen.  Yercellen.  el 
Sau-Germanen.  posl,  jejunabunt,  additur,  in  i//is  die- 
ius.Elila  inS.  Aiiil.r.  Ep.  32prim.  class..pag.  915. 

Matih.  cap.  xxi,  57,  Veron.  forsitan  verebuntur. 
E(  ila  S.  Ambrosius  in  lib.  n  de  1'CBnilent.  cap.  v, 
p.  424.  S.  Iremeus,  forte  vercbuutur.  Cprbeien.  ve- 
rebuntur  ulique.  Brixim.  revcrebitnlur,  ut  qu.dain 
cod.  Claiomont.  in  loco  laudato  S.  Irena:i. 

Joan.  cap.  m,  56,  Yeron.  secui.do  loco  h  ibet, 
ii'.'u»i  attrnam.   El   ita  muli.e  edil.  S.  Augustini. 

Joan.  cap.  xvi,  55.  Yeron.,  Corbeien.  et  Biixian., 
in  lioc  autem  mundo.  S.  Cypriaims  in  lib.  de  Bono 
Patientix  p.  310,  i«  mundo  autem. 
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Luc.  cap.  vii,  41,  in  Vcron.  el  Brixan.  posl,   la-  A  ci  Brix.  ante  Deus,  deesi,  «m,  cl  ita  in  Syr.  ci  Pers. 


cnjmis,  addittir,  suis,  el  ita  in  S.  Ambrosii  Episl. 
i2  elass.  I,  p.  911). 

I.iic.  cap.  xxn,  6,  in  Veron.  et  Vindolt.  addilur, 
e»*,  in  Corbeien.  et  Brix.  iliis.  Addiinentiiin  esl  ex 
Matili.  cap.  xn,  38. 

Lnc.  cap.  xni,  10,  Veron.  in  nna  sijnagogarum. 
Verba,  in  una  sxjnaijogarum  explicalioneni  inargina- 
lein  putat  Millius  :  sed  id  mihi  ininns  arridet,  cmn 
in  oinnibiis  Grau-is  codicibus  reperiaiur.  Brixian. 
iii  quadam  sijuagoga. 

Luc.cap.xiv,  25,  in  Veron.,  Corbeicn.  cl  Brixian. 
anle  swpes,  additur,  eirca.  et  ila  in  S.  Anibros. 
Lnarr.  in  psal.  xl,  pag.  877. 

Luc.  cap.  xvi,  9,  post,  tabernaciila,  additur,  sna, 


Mallli.  cap.  vi,  13,  Veron.  Vercellcn.  ei  Corbeicu. 
oniilliiiil,  Amcn,  el  ila  velus  libcr  Gaulabi  i^iensis, 
aliiquc  quainphiies  Gra-ci,  ei  Lalini,  codd  duo  mss. 
in  div.  Bibl.  S.  Ilieron.,  Tertulliamis,  S.  Cypriauus, 
S  Auguslin.  cl  versio  Syiiaca  :  eaque  vox  addila 
vtdetur  ab  aliera,  quam  a  Matthaei  manu,  peslquam 
iu  liturgicis  precibus  in  linc  Domiiiicic  Oiationis 
nsurpari  ccepit. 

Matlh.  cap.  vi,  54.  In  Veron.  et  Veicellen.  deest, 
ergo,  ct  ihvin  S.  Cypr.  pag.  221,  et  in  S.  Atiguslin. 
lib.  u,de  Serin.  Dom.  in  nionte  loin.  n.parl  n,p.222. 

M.uth.  cap.  vn,  27,  in  Veron.  el  San-Gerni.  deest, 
el ,  primo,  sccundo,  el  lertio  loco,  el  ila  in  S.  Gypr. 

Matth.  cap.  ix,  15,  in  Veron.  deest,  enim,  et  ila 


in  Veron.  cl  ila    in   S.  Ambrosii    lib.    ui   de    Offic.  B  in  S.  Ambrosii    lib.   t  de  Pcenilent.   cap.   12,   pag. 


Minislr.  cap.  22,  pag.  140,  el  in  lib.  i  de  Abraham 
cap.  5,  pag.  295. 

Luc.  cap.  viu,  15,  Veron.  el  Corb.  addiini,  Do- 
mine,  el  iia  S.  Ainbros.  io  lib.  t  de  Cain  et  Abel 
cap.  9,  p.  199. 

Marc.  cap.  i,  24.  Veron.  Corbeien.,  Mm.  ct  Bri- 
xian.,  scio  te,  etc,  et  ita  S.  Ambrosius  in  Ei.isl. 
class.  1,  pag.  880. 

Matlb.  cap.  i,  25,  in  Veron.  et  in  San-Germa- 
nen.  desunl  verba,  suum  priiiwgenitum,  ul  in  S.  Ain- 
bros.  et  S.  Gregor.  Magno. 

Joan.  cap.  vn,  55,  in  Veron.  et  Brix.  desideraiur, 
ut  in  quam  plurimis  mss.  codicibus. 

Mallh.    cap.   tv  ,    4,    Veron.    cl     San-C.criiiaiicn. 


405,  ei  in  Exposii.  psalmi  cxviu,  pag.  1101. 

Maiib.  cap.  ix,  18,  in  Veioncn.  et  Vcrccllen. 
deest,  Domine,  el  ila  in  aliquibus  reginrc  Suecorum 
mss.    libris  relatis  in  divina   Biblioth.  S.  Ilieronyini. 

Matlb.  cap.  xi,  10,  in  Veron.  Vercellen.  et  San- 
Germanen.  deesl,  enim,  et  ita  iu  Sancio  Ambroslo. 

Matlh.  cap.  xiil,  57,  omillitur,  illis,  iu  Veron. 
Vercellen.  ct  Corbelen.  et  ita  in  Graecis  melioris 
uoi.i'.  ct  iu  Laiinis  mss.  regio  Valicanis  tlivinac  Bi- 
liliothccic  S.  Hieioiiymi. 

Matih.  cap.  xvi,  11,  in  Ver.  et  Vercel.  dcest,  vo- 
bis,  et  iia  in  S.  Ambros.  lib.  i  dc  Poenit.c.  15,  p.  411. 

Malili.  cap.  xix,  29,  in  Vcion.  Vcrccllen.  et  Cnr- 
b:'ien.  deesl,  nut  uxorem,   et  ila  in  S.  Ainbrosii  dc 


verbo  Dci,  et  ila  S.  Ambrosius  in  lib.  iii   de  Virgin.  C  0fl'n\  Minist.   lib.  n,  cap.  2,  pag.  71,  ct  in  Exposil. 
cap.  4,  pag.  174,  et  in  Episi.  05    prim.  class.,  pag.      in  psalm.  cxvin,  pag.  1059. 


1026,  nec  non  inlib.  I  de  Cain  et.Abel  cap.  5,  p.  191 

Mallli.  cap.  vi,  55,  in  Veron.  deest,  primum. 
ct  ila  in  S.  Ambros.i  de  Cain  ei  Abeljcap.  4,  p.  LS8. 

M.itib.  cap.  viii,  29,  omilliiur  in  Veron.  ct  San- 
Germanen.,  Iiuic,  et  iia  in  S.  Ambrosii  Kxposilione 
psalmi  CX.VHI,  |iag.  1050,  et  iu  Expositione  Evangel. 
secund.  Lne.  pag.  1285. 

Joan.  cap.  xxi,  7,  decst,  Pelro,  m  Veronen.  el 
ila  iu  duobiis  mss.  lilt.  div.  Bihl.  S.  llieronymi. 

Joan.  cap.  xm,  !5,  verba,  plus  liis,  omillunlur  in 
Veron.  Vercellen.  ei  Corbeten.  et  ita  in  Sancii  Am- 
brosii  Apol.  David  cap.  !),  pag.  (  92. 

Joan.  cap.  xxi,  13,  Veionen.  el  Vcrccllcn.ti/i'/«c, 
Domine,  et  ila  S.  Ambrosios  in  looo  ciialo. 

Joan.  cap.  xxi,  10,  Veron.  ovicAllas  meas,  cl  ila 
S.  Ainbrosiiis  in  Prulogo  lib.  v  de  Eide  p.  591.  Iu 
lib.  vcro  u  dc  Spir.  S.  cap.  15.  pag.  002,  habct, 
agnicitlos  meos. 

Luc.  cap.  xxiv,  45,  desuiit  vcrba  illa,  teilia  rf«, 
in  codice  Veron.  et  iu  Sancio  Ircn. 

Marc.  cap.  i,  2,  vetba,  ante\te,  oiailluiHiir  in  Ve- 
ron.  ci  ViMcellen.  et  ila  in  quibusdani  Graaiis  exeni- 
plarilms,  in  versionibus  Syriaca,  Coplica,  Pcrsica, 
ci  yEihiopic;i,  in  s.  hciiicu,  in  Origene,  rrec  non  in 
aliquibus  mss.  Lat.  div.  Bibl.  S.  Ilieronymi. 

Marc.  cap.  x,  0,  in  Veron.  ei  C.orbeien.  decst. 
crealunc,  61  ilain  Syr.  el  Pcrs.  Ibidem  il)  Vcr.,Coib. 


Maiib.  cap.  xx,  4,  iu  Ver.  deest,  meam,  et  iia  iu 
duiiliiis  reginsc  Suec.  mss.  divin.  Bib.  S.  Hieronymi. 

Mallh.  cap.  xxi,  12,  Veron.,  in  templum,  oinisso, 
Dei,  ct  ila   ubique   Novuin    Teslain.  ,   et  Oiigenes. 

Maiib.  cap.  xxn,  2,  in  Vcr.  Corb.  ei  liiiv.  decst, 
factum,  et  ita  inS.  Iren.l.  ivconl.  Ihct.ioin.  i,  p.279. 

Mattli.  cap.  xxii,  21,  Veron.  VerceMen.  et 
Corbeien,,  reddiie,  quce,  oniisso,  ergo,  ct  iia  Ter- 
tull.  pag.  94,  97,  558,  559,  499,  522,  el  S.  Aiubio- 
sius  in  Epist.  class.  prim.,  pag.  872,  uec  noo  in  lib. 
de  Benedicl.  Patriarch.  cap.  8,  pag.  52 i. 

Matili.  cap.  xxn,  50.  Veron.  ct  Brixian.  Angeli, 
omisso,  Dei,  ei  iia  S.  Zcno  Veronensis. 
•D      Maltb.  cap.  xxiv,  21,  dcest,  (mic.  in  Veron.  el  ila 
in  S.  hvn,  lib.  iv  conlra  Iherescs   tom.    i,  p.   274. 

Joan.  cap.  :,  21,  iu  Vcron.  ante,  Hefias,  decsi, 
quid  ergol  Cl  iia  in  Coplica  versiooe. 

Joan.  cap.  vi,  59,  in  Vcr.  et  llrix.  decsi ,  l'atiis, 
ct   ila  in  S.  Amb    lib.  u  de  1'iile  Kcsiir.  p.  Ii57. 

Joan.  cap.  vil,  57,  in  Vcion.  deesl,  ad  mc,  cl  ita 
in  S.  C.ypiiani  lib.  i,  adversus  Jmbcos  atl  yuiiiiiuiii 
cap.  22,  pag.  548. 

Joau.  cap.  x,  29,  In  Vcr  nicn.  ct  ViTcellcn.  ilc  - 
csi ,  meus,  cl  ita;  in  S.  ArrtbroSii  Tr.ici.  t\c  Ti  nni.iu: 
psg.  528,  iu  lib.  v  de  Kidc  Cap,  II.  pog.  '>"0,  cl 
iu  lib.  i  dc  Spiiilu  Siinclo  cap.  2.  ill  lin.  p.  007, 
ncc  nou  in  lib.  ui,  cap.   10.  png.  089. 
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Joan.  cjp.  x,  37,  deesl,  mei,  in  Yeionen.  ei  Yer  A  sius  in  Exposii.  Evang.  secun.l.  Luc.  lib.  v,  lom.  1. 


cellen.  et  iia  in  S.  Cypriano. 

Joan.  cap.  xi,  -i5,  OiniUiuir  Jesus.  in  Veronen., 
Gal.  el  Min.  eiiia  in  nonnullis  Grxcis  cud.  necnon 
in  qnibusdam  Lat.  niss.  divin.  Bibliotliec. S. Hieron. 

Joan.  cap.  xn,  40,  Veron.,  Gai.  et  Mm.  et  inletli- 
gant  corde,  omisso,  non.  Et  ita  S.  Anibros.  in  lib. 
iii  de  Spirilu  Sanelo  cap.  22,  pag.  699,  et  corde  in- 
lelligant,  ontisso  pariter,  non. 

Joan.  cap.  xm,  26,  deesi,  ego,  in  Veron.  et  ita 
in  S.  Ambro^ii  Sermon.  27,  pag.  429. 

Joan.  cap.  xiv,  28,deesl,M(iq«i;,  in  Ver.,Vercellen. 
et  Corb.  el  iia  in  S.  Cypriano,  p.  161,  3-15,  et  463. 

Joan.  cap.  xvu,  18,  deesi,  1»,  in  Veronen.  et 
Vercellen.  el  ita  in  Ambrosiastro  in  Epi>i.  prim.  ad 


pag.  1577,  quoniam  hic  est  eleclus  D,i. 

Luc.  cap.  xi,  4,  Veronen.  el  Corbeien.,  debita 
noslra,  el  ila  S.  Ainbrosius. 

Mailh.  cap.  111,  17,  Veron.  de  ccelo ;  et  ita  S.  lli- 
larius  in  iract.  in  psalm.  cxxxvm,  lom.  1,  pag.  565. 

Matth.  cap.  vi,  17,  Vcronen.  et  Vercellen.  ros 
aulem,  cum  jejunalis.  unguile  caput  veslrum,  el  facieni 
veslram  lavale,  et  ila  S.  Ambros.  iti  lib.  de  Elia  el 
Jejun.  cap.  10,  pag.546;  cod.  San-Germ.,  vos  au- 
tem,  cum  jejunatis  ,  nngile  capila  veslra.  et  faeiem 
vestram  lavale. 

Matib.  cap.  vi,  18,  Veronen.  et  Vercellen.,  ne  pa- 

realis  hominibus  jejununtes,  sed   Patri  veslro el 

Paler  vesier...  reddet  vubis.  S.    Ambros.    in   lib.   de 


Corinlb.   cap.  H,  pag.  147,  et  inEp.  ad  Cor.  11  cap.  B  Elia  el  Jejunio,  cap.  10,  pag.  546,  ne  pareatis  homi- 


II,  pag.  147,  el  in  Episi.  ad  Corinlhios.  II,  capite 
5,  p.  175. 

Joan.  cap.  xx,  17,  deest,  meum,  primo  loco  in 
Veioi..  et  ita  in  S.  Iren.  conlra  Haer.  tom.  1 ,  p.  551. 

Luc.  cap.  11,  21,  deeti,  puer,  in  Veron.  ei  Bri- 
xian.  et  ita  in  Grxcis  melioris  noiae  codicibus,  et 
in  uno  reginx  Suecor.  ms.  relato  in  div.  Bibl.  S. 
Hieron.  in  altero  autem  secundis  curis  addilus  est. 

Lue.  cap.  v,  7,  deest,  pene,  in  Yeron.,  Yercel- 
len.,  Corbeien.,  Gat.  el  Biixian.,  et  ita  in  nonnullis 
reginse  Suecorum  mss. 

Liic.  cap.  xxxi,  58,  Veron.  ,  conmotam  ,  superef- 
flneniem ,  et  iia  8.  Ambrosiiis  in  lib.  de  Offic.  Mi- 
nist.  cap.  51,  pag.  45,  omisso,  et,  ame,  supereffluen- 


nibus,  quia  jejunalis,  sed  Patri  vestro et  Pater  ve- 

sier reddei  vobis.  San-Geimanen  ,   ut  non  videa- 

mmi    hominibus  jejunanles,  sed   Patri  vestro et 

Pater  vesler reddel  vobis. 

Malth.  cap.  vi,  25,  Veron.  et  tunc  jurabo,  el  ila 
S.  Hilar.  in  lib.  9  de  Trinil.  11.  65. 

Matih.  cap.  vi.  53,  Yeron.  et  San-Germanen.. 
prcestabunlur  vobis.  Vercellen.,  et  omnia  ha?c  prccsta 
sunt  vobis.  S.  Anibros.  in  lib.  1  de  Cain  et  Ahcl 
cap.  iv,  pag.  488,  prwsto  sunt  vobis. 

Mailh.  cap,  vii,  27.  Veronen.  Yercellen.  et  San- 
Germnnen.  el  facta  est  ruina  ejus  magna.  e.l  ila  S. 
Cyprian.,  Brixian.  vero,  el  facta  ruina  ejus  magna. 

Matlli.  cap.  x,  22.  Yeronen.  et  San-Germanen.. 


lem,  qu*  conjunctio  abest  eiiam  a  Vercel.  el  Corb.  C  omnjt,„s  hominibus.  et  ita  vetusta  Corbeiensis  Biblia, 


Marc.  cap.  11,  .5,  post,  peccaia,  deest,  lua,  in  Ve- 
ron.  et  ita  .in  duobus  reginx  Suecorum  mss.  divin. 
Bibl.  S.  Hieronymi. 

Marc.  cap.  11,  25,  deest  in  Veronen.,  Vindob., 
el  Brixian.,  Dominus,  et  ita  in  quibusdain  mss.  re- 
lalis  in  divina  Biblioth.  sancti  Hieronyini ;  Vercel- 
len.,  Corb.,  Gat.  et  Min.  babent  pro,  Dominus,  eum. 

M.irc.  cap.  x,  6,  Veronen.  et  Corbeien.,  Ab  iniiio 
enim  (Corbeien.  autem)  masculum,  el  feminam  fecit 
Deus.  Syius  ,  Persa,  el  Velus  Canlab.  dumtaxat  fe- 
runt ,  A-o  U  u-pyj,;  y-io-sw;,  id  est,  ub  initio  mascu- 
lum  et    feminam  fecit  Deus,    non   auleni,  zxureat. 

Marc.  cap.  sui,  6,  in  Veronen.  et  Gal.  deesi, 
gnia,  et  ila  in  S.  Cypr.  lib.  ad  Forlun.  de  Exbortat. 
Mariyr.  cap.  11,  p3g.  551. 

Maith.  cap.  xxii,  50,  Veron.,  Coibeien.  et  Bri- 
xian.,  sunt.  et  ita  Graacus  texius,  el  duo  reginx 
Suecorum  mss.  divin.  Biblioihec.  S.  Ilieronymi. 

Matth.  cap.  xxiv,  15,  Veron..  sians  el  ita  Italica, 
Gricco  additla,  teste  Millio  in  Proleg.  p.  51. 

Joan.  cap.  1,  15,  Veron.,  sed  ex  Deo  natus  est.  Et 
ila  S.  lrena;us  in  libris  contra  Ha:reses,  Terlul., 
S.  Jo.  Chrys.,  Vigil.  Tapsensis.  et  alii. 

Joan.  cap.  1,  15,  Veron.  snngnine,  et  iia  omnes 
mss.  cod.  S.  Hilarii  lib.  1   dc  Trinilale  num.  10. 

Joan.  cap.  I,  34,  Veron.  quoniam  ipse  est  Dei  fl- 
lius  clcclus.  Vcrcellen..  quoniam  hie  esl  elcctus  filius 
Dci;  Corbeieu.  '/«i«  W<  est  elcctus  Dci.  S.  Anibio- 


D 


et  S.  Aiigustinus  in  Speculo  de  Evangelio  secundum 
Maiih.  tom.  m,part.  1,  pag.  758. 

Matth.  cap.  xi.  12,  Veron.,  regnum  cwlorum  co- 
gilur,  et  cogentes  diripiunl  illud,  el  ila  S.  Ambrosius 
in  lib.  1  de  Caiu  et  Abel  cap.  4.  pig.  188,  iiem 
in   Enair.iiioiie  in  ps.  xliii,  pag.  902.  el  in   Epist. 

65,  prim.  class.,   pag.  1046.  Vercellen m   co- 

gitur  et  cogenles  deripiunt  iltud ;  San-Germaneii., 
deripiunt  illud. 

Matib.  Cap.  xi,  38,  Veron.  acceperit et  secaius 

fueril  me.  Corbeien.  acceperit  ,..et  subseculus  me  fuerit, 
S.  Ilieronymus  in  Epist.cxLV,  ad  Exiiperaniiimi.  lom. 

1,    pag.    1075,  habet ,   lulerit ti  secutus  me 

(uerit. 

Matth.  cap.  xn.  1 ,  Veronen.,  Corbeien.  elBrixian., 
Sabbathis;  S.  Ambrosius  in  Exposii.  Evangel.  se- 
cund.  Luc.  lib.  v,  tom.  1,  pag.  1565,  Sabbatha. 

Matih.  cap.  v,  25.  Yeron..  Vercellen.  et  San- 
Germanen. ,  in  (ritiruni ;  S.  Ireiueus,  inter  frumen- 
lum;  S.  Ainbrosius  in  lib.  111  Hexaem.  cap.  10, 
pag  49.  inler  trilicam. 

Matih.  cap.  xvn,  12,  Veronen.  ,  Vercellen.  el 
Corbeien.  quania  voluerunt,  et  ita  veius  Italica  ,  lesie 
Millio  in  Prolegom.  pag.  55. 

Maltb.  cap  xvm,  5,  Yeronen.  et  Yercellen.  sicut 
pueri ;  Corbeien.  sicut  infans  hic  est.  S.  Ambros,  in 
Enarral.  in  Psalm.  xxxvi  ,  pag.  80ll,  sieut  puer  iste. 

Mauh.  cap.  iix .  I-,  Yeronen.,  VcrceUea.etCor- 
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beien.  liabenl,  spadones,  primn,  secundo,  el  teriio  A  el  ita  S.  llil.irius  in  Tracl.  in  Ps.  cxxxn,  1. 1,  p.  Si.j. 


loco,  etiia  S.  Ainbrosius  in  lib.  deVirginitate  rap.  vi, 
p.  220,  et  in  lib.  de  Viduis  cap.  xm  ,  Teitullian. 
pag.  147,  158,  342,  525,  534,  543,  sitnt  spudones,  qui 
seipsos  caslraverunl ,  etc,  et  ila  S.  Ambrosius  in  Episl. 
72,  2class.,  pag.  1075. 

Mallh.  cap.  xix ,  17 ,  Veronen.,  si  vis  in  vilam  ceier- 
nam  venire,  etc;  etita  S.  Ambrosius  in  lib-  de  ofliciis 
Minislrorom  cap.  n,  pag.  11  ,  Vercellen.  ,  in  vitam 
venire,  conformiler  S.  Cypriano  pag.  395.  San  Ger- 
manen. ,  ad  vitam  venire ,  et  ita  Hilarius  diacomis, 
quiet  Ambrosiasier  dicilur,  in  Epislol.  adRomau. 
cap.  7 ,  pag.  66. 

Mattli.  cap.  xx,  50,  Veronen.  miserere  nobis  ; 
et  iia  S.  Ambrosius  in  lib.  v  de  Fide  cap.  8  ,  p.  569 


Maltli.  cap.  xxvi  ,  29,  Veronen.  crealura  vitis ,  et 
ila  S.  Cyprianus  in  Epist.  63  ad  Csecilianum.  Ver- 
cellen tura 

Mattb.  cap.  xxvi,  41  ,  Veronen.  ut  non  veniatis , 
S.Cyp.  inbb.  deOraiioneDominicap.  •i!0,neveniatis. 

Matlh.  cap.xxvi  ,  52  ,  Veronen.  accipiunt ,  ei  ita 
Lucifer  Calarilanus  in  lib.  de  non  paicendo  in  Dciim 
delinquentibus. 

Mnlth.  cap.  xxvi ,  64  ,  Veronen.  cum  nubibus,  elc. 

Vercellen.  cum bibus;  ei  iia  S.  Ainbrosius  in 

lib.  de  Josepb  Patriarclia  cap.  12  ,  pag.  506. 

Matlh.  cap.  xxvi ,  75,  Veron.  ct  Vercell.  loqueta 
lua  similis  est.  Lectionem  hanc  genuinam  existimo; 
subruoiam  vero  fuisse  a  Nolariis   cx  Vulgata  ,  cum 


Hallb.  cap.  xxi ,  24  ,  Veronen.  et  Vercellen.  umun  B  inierpreia.nentum  ,  Srj).o'v  <r«  noul ,  magis  probarenl. 


verbum,  quod,  et  iia  S.  Ambro*ius  in  Iib.de Benedict. 
Patriarch.  cap.  vui,  pag.  521. 

Matth.  cap.  xxi,  52,  Yeronen.  et  San  Germanen. 
in  regnoDei,  et  ila  S.  Zeno  in  aliquibus  ediiionihus. 
Vercellen...  Regno  Dei.  Corbeien.,  in  regno  cmtorum 
et  ita  S.  Irenaeus. 

Matih.  cap.  xxi,  34,  Veronen. ,  Vercell.  et  Cor- 
beien.  ad  cotonos,  et  ila  Lucifer  Calaritanus  in  lib  n 
proS.  Athanasio. 

Matih.  cap.  xxi,  39,  Veronen.  et  Vercellen.  coloni, 
et  ita  S.  Irenaeus  in  lib.  iv  contra  h.-ereses,  tom.  i  . 
p.  277,  et  LuciferCalaritanusinl.iiproS.  Athanasio. 

Matlh.  Cap.  xxi,  59  ,  Veronen.  ct  Vercellen,  occi- 
derunt  et  ejererunl  exlra  vineam  ,  el  ita  Lucifer  Calari- 
tanus  ex  Marco. 

Maith.  cap  xxi ,  45 ,  Veronen.  et  Corbeien.  fructum, 
el  ita  aliqui  mss.  codices  S.  Irenaei. 

Matth.  cap.  xxn,  12,  Veroneu.  etCorbeien.  venisti; 
et  iia  S.  Irena?us ,  et  Victor  Vitensis  in  Ilisior.  Vand. 
pag.  79  ,  Edit.  Ruin. 

Haltb.  cap.  xxin  ,  6,  Veron.  primum  recubilum  , 
S.  Cyprian.  in  lib.  m  Testimon.  adversus  Judxos 
cap.  5  ,  pag.  374  ,  primum  recumbendi  locum. 

Mailb.cap.xxiu,  58,Veron.  relinquilur,  et  iia 
S.  Irenaeus  in  lib.  iv  conira  hxreses  tom  i,  p.  281. 

Malth.  cap.  xxiv  ,  16  ,  Veronen.  et  Vercellen.  in 
monlibus,  S.  Irenajus  in  lib.  v  contra  bxreses,  lom. 
i,  p.  522,  ct  S.  Cyprianus  in  lib.  de  Exhorlalione 
Mariyrii  num.  II  ,  in  montes. 


Et  forte  e  margine  Marci ,  migravit  in  Evangelicum 
ipsius  contextum.  Quamobrem  verba  tam  insignia 
ex  hoc  Maith.  loco  in  Marcum  invecta  crediderim  ; 
cum  in  islo  ea  non  legant  Camab.  et  versio  Copt. 
necagnoscal  Eusebius  in  lib.  ni  Dem.  Evang. 

Matih.  cap.  xxvi,  75,  Veronen.  et  Corbcien. , 
amarissime,  el  ita  S.  Pacianus  contra  Iractalus  Nova- 
lianorum  in  Episl.  m. 

Maith.  cap.  xxvn,  4  ,  Veronen.  et  Vercellen.  pec- 
cavi,  quod  tradiderim,  elc. ,  et  ila  S.  Ambrosius  in 
lib.  n  de  Poenit. ,  cap.  4 ,  pag.  122. 

Matth.  cap  xxvn  ,  39,  Veron.  et  Vercellcn.  trans- 
euntes.  S.  Ambrosius  in  Enarr.  in  Psalm.  xliii  , 
pag.  911  ,  qui  transibant. 
G  Malth.  cap.  xxvn  ,  46,  Veron.  lama  zaptani?  ct 
iia  vetusiior  reginoe  codex  in  div.  Biblioih.  S.  Hiero- 
nymi.  Vercellen.  lema  zahilianii  San-Germanen., 
zabaclliani  ? 

Matlli.  cap.  xxviii,  7,  Veronen. ,  Vercellen.  et 
Corbeien.,  dixi,  et  iia  S.  Augustinus  ;  Brixian.  dixit. 

Joan.cap.  i,  4 ,  Veronen.  in  eo  ,  el  ita  sanclus 
llil.ii  ius  in  lib.  i  de  Triniiate,  tom  n  ,  pag.  7,  et  lib. 
ii  ,  toin  n  ,  pag.  57 ;  Vercellcn. ,  Gat.  el  Mm. ,  in  illu, 
et  iia  S.  Cyprianus  in  lib.  n  Tcstim.  adversus  Ju- 
daios  ad  Quirinum  cap.  5,  pag.  352. 

Joan.  cap.  i,  8  ,  Veronen.  et  Vercellen.,  lumen;  ct 
ita  S.  Iren.  in  lib.  iii  contra  lucreses  loni.  i,  p.  189. 

Joan.  cap.  i,  16,  Veronen. ,  quoniam  de  plenitu- 
dine,  etc;  et  iia  S.  Ambrosius  in  lib.  iv  de  Fide  cai 


Malth.  cap  xxiv  ,  46  ,  Veronen.  el  Corhein.  qucm  **  H  .  P-">g-  5-18.  Duo  mss.  et  aliqux  ediliones  ejusdem 


vemens,  etc ;  el  ila  S.  llilarius  in  lib.  ix  de  Trinilaie 
loin.  ii  ,  pag.  510. 

Matih.  cap.  xxv,  35  ,  Veronen.  ad  dextris  suis  x- 
dos  aulem  ad  siuisliis  ,  Corbeien.  ,  ad  dexteram  siiam. 
Imdos  iiulein  ad  sinislram.  Sanclus  Cyprianus  ,  ad 
dexteram  ,  limdos  vero  ad  sinistram. 

Matih.  cap.  xxv.40,  Veronen.  unihorum  fratruum 
meum  minimorum.  Vercellen.  uni  horum  (tatruum 
meorum  minimorum.  S.  Ambrosius,  in  lib.  v  de  Ki  le 
wp  I*  ,  pag.  532,  in  Epist.  i ,  prim.  class.  pag.  753 
et  pag.  961  ,  in  Epist.  70  ,  sccund.  class.  pag.  1065, 
necnon  in  lib.  i  de  Abraham  cap.  5,  pag.  295  ,  uni 
Itorum  minimoriim.    Corbeicn  ,    uni  ex  i 

Patrol.   XII 


mtniimi  istis , 


S.  Ambrosii  in  Exposit.  Psal.  cwm,  unde,  etc 
Vcrcellen. ,  quia  de  plenitudine  ,  etc. 

Joan.  cap.  i  ,  18,  Veron.  Gal.  et  Mm.  nisi  uuiqe- 
nitus,  etc;  ct  ita  S.  Irenxus,  in  lib.  iv  comra  h.eie- 
ses,  tom.  i,  pag.  2c5,  S.  Ambrosius  ,  in  lib.  ni  do 
Fide  cap.  5,  pig.  501 ,  in  lib.  de  Spir.  Sanct.  cap.  i, 
pag.  605;  in  Episi.  22  prim.  cluss.  ,  pag.  875,  et  in 
Sermon.  12,  p:ig.  406,  Vercellen.  nisi  unicus. 

Joau.  cap  i ,  26  ,  Veronen.  cgo  quidem  baptiso  v<u, 
Vcrcellen.  ego  baptizo  vos  ,  Gat.  baptizo  tos.  S.  C\ . 
prian.  in  lib.  nTeslimon.  adversus  Judxos  cap.  19 
p.  359  ,  cgo  quidem  baplizo  ;  sed  alius  ejusdenj  ■>  i\. 
priani  ms.  Codex  addil,  vos. 
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Joan.  cap.  i,  52,  Veronen.,  descendentem  de  caelo,  A  Mss.  codices  relaii  in  div.  Bibl.  S.  Hieronymi. 
ei  manentem  ,  eic;  ei  iia  Vercellen.  eiS.  Ambrosius 
in  Iib.  m  de  Spir.  Sanci.  cap.  i,  pag  665.  lu  lib.  auiem 
de  Myster.  cap.  4 ,  p.  531 ,  babel ,    descendentem  de 

caeto etmanenlem  ,  etc.  S.  Ilieron.  quoque  in 

Comm.  in  Is.  lib.  iv,  cnp.  II,  pag.  156,  el  numentem. 

Joan.  capin,  18,  Veron.  et  Vercell.  tertio  loco 
liabent,  noncredidit;  el  itaS.  August.  in  Joan.Evang. 
cap.  lii,  Tractat.  13,  tom.  m,  part.  2,  pag.  589.  Sic 
etiam  legitur  in  antiquis  Corbeice  Bibliis  ,  juxta  Grx- 
cmn  ,  jrtwiorsvnftv. 

Joan.  cap.  ni,20,  Veronen. ,  ne  argvantur  ;  S. 
lrenajus  ,  ne   Iraducantur. 

Joan.  cap.  iv,  15,  Veronen.,  Vercellen.,  Gat.,Mm. 
et  Brixian. ,  biberit ;  et  ita  S.  Cyprianus  pag.  228. 

Joan.  cap.  v ,  4  ,  Veron. ,  Vercel. ,  Gat.  et  Mm.  ,  B 
in  nataloria  ,  Corbeien.  in  natatoriam  ,  et  ita  S.  Am- 
brosius  in  lib.  de  Mysteriis  cap.  4 ,  pag.  330. 

Ibidem  Veronen.  et  Vercellen. ,  tencbalur,  et  ita 
S.  Ambrosius  in  loco  ciiato.  Gat.  et  Mm. ,  tenerelur. 

Joan.  cap.  v,  43,  Veronen.  Vercellen.,  Corbeien. , 
Gat.  el  Mm.  accepistis ,  et  ita  S.  Ambrosius  in  lib.  i  de 
Spirilu  Sancio,  cap.  15,  pag.  628. 

Joan.  cap.  vi ,  69 ,  in  Veronen.  addilur  ,  dixit ;  in 
S.  Cypriano  ,  dicens. 

Joan.  cap.  vi ,  70,,Veronen.  quoniam  tu  es  filius 
Dei ;  Corbeiensis  ,  et  sanctus  Cyprianus  ,  quoniam 
tu  es  filius  Dei  vivi. 

Joan.  cap.  vn  ,  15  ,  Veronen.  et  Vercellen.  litteras 
novit,  etc.,etita  S.  Amb.  in  1.  ndeFide  c.  9,  pag.485. 

Joan.  cap.  vn ,  25,  Veronen.  et  Vercellen.,  hiihi  C 
irascimini ,   etc,  el  ita   S.   Ambrosius   in  exposit. 
rsalm.  cxvui  ,  pag.  1092. 

Joan.  cap.  vn  .  39,  Veronen.  et  Corbeien,  lionori- 
flcatus  ,  et  ila  S.  Anibrosius  in  lib.  de  Incarn.  Do- 
inin.  Sacram.  cap.  vi ,  pag.  711. 

Joan.  cap.  x,  38  ,  in  Veronen.  et  Brixian.  ,  vel 
operibus  ,  elc,  et  ila  S.  Ambrosius  in  lib.  de  Mys- 
leriis  cap.  2,  p  527 ;  ei  iii  Exposit.  Ps.  cxvin,  p.  1 1 18. 

Joan.  cap.  \u  ,  13,  Veronen.  ,  Vercellen.  et  Cor- 
beien. ,  flores  palmurum.  S.  Ambrosius  in  lib.  ix  Ex- 
posil.  Evang.  secund.  Luc  lom.  i .  pag.  1 197,  medullas 
pahnarum;  el  ita  auclor  Qu.c^l.  Vet.  et  Nov.  Te^la- 
ment.  qu.esi.  82,  in  Appeiul.  3  t.  S.  Aug.  nov.  edit. 

Joan.  cap.  xn,27,  Verbnen.  et  Vercellen.  ,  lurba- 
tur,  et  iia  S.  Amb.  in  lib.  n,  de  Fide  eap.  5,  pag.  477..  D  exspecto.  Si  quid  cst,  in  quo  amplissimo  atque  illus- 


Liic.  cap.  l ,  55,  Veronen.  ,  Abraliae  ;  et  ila  S. 
Irena>us. 

Luc  cap.  ii  ,  28  ,  Veronen,  in  manibus  ,  Brixian. 
in  manus  suas  ,  et  ita  S.  Irenams  in  lib.  l  contra  lise- 
reses  tom.  i ,  pag.  40. 

Luc  cap.  n ,  32  ,Veron.  ,  ad  revelalionem  oculorutn. 
Quidam  mss.  codices  S.  Irenaei ,  in  revelulione  ocu- 
lorum. 

Luc.  cap.  iv,  7,Veronen.  ct  Vercellen.si  procidens 
adoraveris  anle  me ;  Brixian.  si  procidens  adoraveris 
me ,  et  ila  S.  Ambrosius  in  Enarr.  in  Psalm.  xxxvi , 
tom.  i ,  pag.  797  ,  et  in  lib.  l  de  Cain  et  Abel  cap.  5, 
num.  17  ,  et  alibi ,  nec  non  aliqui  niss.  libri  in  div. 
Bibl.  S.  Hieronymi. 

Luc.  cap.  vi,  35  ,  Veronen.  amale  ,  et  ita  sanctus 
Ambrosius  in  lib.  de  Tobia  cap.  16  ,  pag.  609. 

Luc  cap.  vn,  47,  Veronen.    remissa  sunt 

quia  ,  el  ita  S.  Ambrosius  in  lib.  de  Isaac  et  Anna. 
In  lib.  veron,  de  Poenit.  cap.  8,  pag.  451  ,  ditnis- 
sa  sunt,  etc  ;  sed   in  Epist.    41  class.  i ,  p.   953  , 

remissa  sunt,   elc.  Codex  Brixian.    dimitluntur 

quia. 

Luc.  cap.  xvi,  7,  Veronen.  ail  et  illi,  Yercellcn. , 
dixit  auiem  el  huic  ;  S.  Gaudentius,  et  ail  illi. 

Luc  cap.  xvni,  14,  Veronen.  et  Brixian.  dicoita- 
que,  Gat.  et  Mm.  amen  dico,  el  itaquidam  mss.  codi- 
ces  S.  Cypriani. 

Luc.  cap.  xxiv,  49,  Veronen.  el  Corbeien.  promittai 
el  iia  S.  Anibros.,  inlib-  n  de  Spiril.  Sanct.  cap.  2, 
pag.  638. 

Marc.  cap.  xn,  31,  Veranen.,  secttndum  simile  illi, 
Vindob.  ,  simile  huic.  S.  Cyprianus  in  lib.  de  Ora- 
tione  Dominica  pag.  271 ,  et  secundum  simile  liuic. 

En  ,  Muselli  doclissime  ,  a  me  exeei  piarum  ex 
Veronensi  Evangeliario  prseipuarum  leciionum  , 
qiiM  cum  SS.  Palribus  concordant ,  insiine  spicile- 
gium.Vale,  Veronensis  Ecclesiae  prtesidium ,  et  de- 
cns.  Deus  Oplimus  Maximus  voiis  diu  obsecuudet 
meis ;  efficiatque,  ut  pairiae  serus  iniersis,  quaa  le , 
pnst  incomparabilein  praSsnlem  Joninem  Bragadi- 
iium,  de  restinua  Eeclesiastica  disciplina,  et  de  sa- 
crislitteiis  oplime  meritum,  veluli  palreincolilei  ve- 
neraiur.  Aniorem  niilii  luum,  cujusequidemmemoria 
valde  recreor,  cupio  conserves,  et,  si  parpari  referre 
vis,  amorem  non  vulgarem.  Mnnus  lioc  erit  oinnium 
uiunerum  pioesiantissiinum;  quod  ego,  qiioniam  mei 
erga  le  aniiui  ipsemibi  conscius  sum ,  quasi  debiium 


Joan.  cap.  xu  ,  40 ,  Verunen.  ,  sanabo  eos  ,  et  ita 
S.  Ambrosius. 

Joan.  cap.  xn,41,  Yeronen.  el  Corbeicn.  majes- 
tatem  ejus ,  et  iia  S.  Ambrosius. 

Joan.  cap.  xvi  ,  13,  Veron.  quaeaudit,  S.  Ambro- 
sius  in  lib.  v  ,  de  Fide  cap.  11,  pag.  575  ,  quaecum- 
que  audit ;  al  in  lib.  n ,  de  Spir.  San.  cap.  1 1 ,  p.  G56, 
habet,  qitae. 

Joan.  cap.  xv,  5  ,  Veionen  et  Vercellen.  adferet 
Corbeien.  Mm.  et  Brixian.  ,  adfert ,  et  ila  S.  Hiero- 
nyinus  :  Servatus  autem  Lupuslegit,  ddferet. 

Luc  cap.  i,  17,  Veronen. ,  Vercellen.  cl  Cor- 
beien.  ,  incredibiles ,  et  ita  duo  regina:  Suecorum 


trissimo  canitulo  tuo  opera  mea  usui  possit  esse  ,  id, 
si  ipse  intelligere  potuero,  mea  sponte  suscipiam  : 
sin  seeus,  a  le  admonitiis  eflieiam  ;  ut  uuisque  l)D. 
canoiiicorum ,  esse  eorum  apud  me  plurimi  volun- 
tatem,  inielligat.  Doctissinium  ,  alque  Cl.  virum  co- 
iniiiii  Oitolinum  Ottolinium  ,  cujus  sapienliam  aique 
ingeniiim  Roma  etiam  mirata  est ,  salula  meis  verbis 
plurimum.  Audio  nobilissiinum  Anioniuni  Musellium 
ex  fratre  nepotem  tuum,  quod  in  aniiquis  moribus  , 
atque  in  Ecclesiastica  disciplina  te  dignum  se  prae- 
siet.  Quanii  nunc  luam  laudcm  facit,  qua»  Deo  etiam 
uiaxime  cur*  esl,  tantuni  in  dies  niagis  magisque 
enitatiir.  In  oinnibus  cupio  similem  esse  tui.  Iteruin 
vale. 
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EVANGELIUM 
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INCIPIT  EVANGELIUM  SECUNDUM  MATTHvEUM. 


CODEX  VERCELLENSIS. 
4.  tem.  .  . 


it  A. 


it  N.  .  .  .  as.  .  .  . 
autem  gemiit  Sal- 
5.  mon.  Salmon  autem 
genuit  Booz.  Booz 
autem  seiiuil  Obcd 
ex  Buiii.  Obed  auiem 
genuit  Jcsse.  Jesse 

a 

.  .  .  .  Da eni 

Be 


CAPUT  PBIMUM. 

\.  Liber  gene- 

ralio Chrisli  fi- 

lii  Da lii  Ahr. 

2 _ .  Abra- 

ham.  .  .  .  it  Isaac. 
.  .  .  .  uil  Jacob. 
....  autem  genuit 
.  .  .  .  et  fralrcs.  .  .  . 
3.  .  .  .  Jmlas  autem 
.  .  .  .  it  Phares,  et  Za- 

ra  de  Tbamar.  Pha-  

res  .  .  .  em  genuit  Es- 

rom.  Esrom ge- 

nuitA.  ...  . 

CODEX  CORBEIENSIS. 

0  I.  Deus  fecit  A.lam.  Adam  genuit  Seth  :  Selli  genuit 
Knos  :  Enos  jjenuil  Cainan  :  Cainan  genuit  Mnleleel :  Ma- 
leleel  genoit  Jered :  Jared  genuit  Ennch  :  Enoch  genuit 
Mathusalein  :  Malhosala  genuit  Lamei  li  .  Lamecu  genuit 

Noe  .  Noe ii  Sem  :  Sem  genuit  Arphaxad  :  Arphaxad 

genilit  Sala  :  Sala  geuuit  Elirr  :  Eber  geiiuii  1'lialcg  :  l'ha- 
leg  genuil  Ragau  :  Ragau  genuii  Serucli  :  Seruch  genuil 
Naihor  :  Nachor  genuit  Thara  :  'fhara  geniiil  Abratiain. 

Liber  generalionis  Jesu  Clirisli  ,  lilii  bavid  ,  lilii 
Aluahani.  Abraham  geiiuit  Isaac,  Isaac  gcuiiil  Jaeoh. 
Jacob  auiem  genuit  Judam  ,  et  fratres  ejus.  Judas 
aiilcni  genuit  Phares.  '  el  Zara  ex  Thainir.  liiarcs 
auiem  genuil  Esrom.  Esroin  autam  genuil  Aiam. 
Aram  autem genuit  Aminadab.  Amiuadah  autem  ge- 
nuit  Naasson.  N.iasson  aiiteni  gentiit  Saluion.  Salmon 
Bulli.  Ohed  aiiteni  gciiuil  Jesse.  .lesse  genuit  David  ' 
ijiie  luit  Urix.  Saloiiion  autem  gcnuil  Koboam.  Ro- 


CODEX  VERONENSIS. 
CAPUT  PBIMUM.  •     •     • 


CODEX.  BRIXIANUS. 

Liber  generationis  Jcsii  Christi  lili  David.  Fili 
Abraham.  Abraham  genoii  Isaac1  (,va  •)  fetfacu  au- 
lem.  geniiil  Jac.ib.  Jacob  aulcm  genuil  Jmlaiii.  ct 
Iraires  ejus.  Judas  auiein.  genuit  Miaresei  Zafa  c\ 
'Ihainar.  Piiafes  aiiicni.  geiidit  Eziom.  E/.roni  aii- 
leni.  genriit  Ararfr.  Aram  autenl  geimit  iminadab 
Amiriabad  aiiieni.  gcniiii  Naasson.  Naasson  autem 
genuil  Saliiinii.  Salinon  autem  genuit  liooz.  de  Ka- 
tiiab.  Bn.v/.  autem  geniiil;  Obel[li|  ex  Rulh.  Obel[h ]  >' 
aiiiein  getfuit  Jessae.  Jessae  autem  geriuil  David  Re- 

gem.  David  atitein  Rex.  gcnuii .  Salo  '  (iehi,  ex  ea 

([uac  ftiil  llriac.  Salomon  aulem  gciiuil  Boboam.  Ku- 


aiilcm  genuit  Booz  de  Bachab.  Booz  gcntiit  Obcd  ex 
rcgein.  David  aulem  rex  genuit  Salomonem  cx  ca 


VAMANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GEBMANENSIS. 

1  gcnuit  Pharcs,  1'hares  aulem  a  David.  David  gcnuit  Salonionem 

BLANCIUNI  NOT.E. 


"  Integram  istam  scricm  priorum  Palriarcliaruni  , 
coiisonam  lle' raicae  veiilali ,  exhihcl  ms.  Codcx  S. 
Gcnnancnsis;  inodo  i|uo  illam  edidimus  anlc  s.i.iuin 
conteviiiin  Evangeiii  secundum  Maiiheuui  :  .|u.e  se- 
ries  addita  videtur  ab  Anii.|uis ,  ut  generaliomim 
ordo  lexerelur  ab  A.lam  usmie  ad  Chrislum,  id  esi, 
a  primo  A.lam,  lerreno  lionnne,  ad  secundura  ei  coe- 
lestem  homincm,  de  quo  Aposlolus  ail  Connlhios 
Bcribebat. 

''  lu  linc  videlur  abrasa  li.  scriptiiui  enim  erat  ma- 
nifcstc  Isaach,  ut  et  in  sequenlibus  locis ;  unde  pari- 


terciimappareatabiasa.eamrcstiluiinus. 

«   Ubi  occurrU  noia  (aa),  litierx  eousque  aurec 
sunt. 

•'  Et  bic  abrasa  fuit  aapirata  ,  ,pi.e  etiameu*  ma- 
nifestc  apparet  in   Codice,   im.le  eam  restkuimus 
quoil  et  alihi  lacicinus  apposilis  iiiicinis. 

In  codice  rarissime  litteta  mwrcrpituf  \n   fm. 

liiie.e,  iil  M-.|iieiili  coiilinuetur.  Cnni  AiMlqaarrtf!  \  i- 
in. .10  potius  iiicinbr.iiKiiii  iu  iine  linco  relioquere 
solcai,  ne  lilleiam  diundiet. 
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CODEX  VERCELLENSIS.  ^ODEX  VERONENSIS. 
genuit  Sadoc.                         a"i        '  ' 

8  .'.  Asaau-  Sadoc  auieni  Acl.  ■  ■  ;  • 

«enn.  •  ■  Josaphat.    genuit  Achim.  15.  genuil  El.um. 

josaohat.  .  .  ge-  Achim  auiem  Elium  auiem 

josapnai.  ..c      ^^  ^.^  genu.l  Eleazar. 

aulem  genu  .  .  .  Oziam.     15.  Eliudauiem  Eleazar  auiem 

9  oTiags  aut.  .  .  genuit    genuii  Eleazar.  ff^ffiJSSS f 

Joalham.  .  .  atham  Eleazar  aulem  16.  MaUhas  autem 

auiem  genuit  Achaz.  gennit  («)  Maiihan.  f  genuii  Jacob. 

Achaz  au.  .  .  m  genu-        Mallhan  auiem  Jacob  aulem 

10.  il  Ezechiam.  Eze-         genuilJacob.  genuil  Josepli, 

.  .  .  as  auiem  genu-  16.  Jaobauiemgenu-  cui  de- 

itManassen.                       il  Joseph;  cui  de-  vKuri? 

Manasses  aulem  sponsata  \irgo  -     •  *  £go  mana. 

genuilAmon.  Maria  genuit  Virgoautem 

Amouautemgeni.it  Jesum,  qui  dicitur  Mar.agenuit 

11.  Josi.m.  Josiasautem    Cliristus.  '« um  ■  ■  •  • 

eenuit  Jechoniam  17.  Omnes  ergo  genc-  17._  Ergo  gene- 

itfratresejus  rationes  ab  Abra-  ral.ones  ab 

in.rans. ham  usque  ad  •      .      ■•.■•.■           Abrahan.  usque 

tjone  B  ...       David,  genera-  Baliylonis.  ad  David 

!2    Etpost.     .     .    mi-    liones  xim.  Et  post  iransmi-                 generationes 

„ra                     j,ilo-            Ela  D.vid  usque  12.  graiionem  Bjbylo-        sunt  xmi. 

ms'je'             .    ge-         adtransmi-  nis  Jeconias  ge-                  El  a  David  usque 

nuiiSala grationem  nuii  Salaliiiel.                     ad  transmi- 

Salaihiel  amem                   Babylonis,  Salathiel  auiem.                  grationem 

genuil  Zoroba-                     generaliones  genuil  Jeroba-                      Babyh.nis 

15    bel.  Zorobabel              sunt  qu.il-  13-  bel.  Jerobabel               generationes 

auiem  genuit                       luor-  autem  genuit                       sunt 

Abiud.Abiud                       decim.  Abiud.  Abmd                        xim 

autem  genuit                      Et  a  transmigra-  auiem  geuuit                       Et  a  iransmigra 

Eliachim.                            lione  Babylonis  Eliachim.                            tione  Babylonis 

Eliachim  aulem                   usque  ad  Christum  Eliachim  autem                   usque  ad  Chrislum 

genuil  Azor.                         generatinnes  14-  geniiil  A.  .  .                 generationes 

14.  Azor  autem  sunt  quattuor-  sunt  suii. 

CODEX  CORBEIENSIS.  CODEX  BRIXIANUS. 

boam  autem  genuit  '  Abiam.  Abias  aulem  genuit  boam  aulemgcnuit  Abiam.  Abiaautem  genuil  Asa. 

Asa.  Asa  auiem  genuii  Josaphat  '.  Josaphai  autem  Asa  antem  genuit  Josaphat.  Ji.saphat  auiem   genuit 

genuil  Joram.  Jnram  autem  genuil  Oziam.  Ozias  au-  Joram.  Joiain  autem  geuuit  Oziam.  Ozias  ;.utem  ge- 

lem  genuit  Jnaihaui.  Joaiham  auiera  genuii  Achaz.  nuit  Joatham.  Joatha  b  autem   genuit  Achaz.  Achaz 

Acliaz  aiiieui  genuii  Ezechiain.  Ezechias  aulem  ge-  auieiii  gennit  Ezec  c  iam.   Ezec[h]ias  auiem  gmuit 

nuit   Manassen.  Mauasses  autem    genuit  *  Amos.  Manassem.  Manasses  auiem  ge.iuit  Ammon.  Ammo.i 

Anios  auteni   geuuii  Josiam.   Josias  autem  genuit  autem  genuit  Josiam.  Josias  autem  genuit  Jecl.oniam 

Jechoniara  ei  fiatres  ejus  in  irai.smigratione  Baby-  ct  fraues   ejus.   in    transmigratione   Bal.ylonis.  Et 

lonis.  Et  post  traiismigralionem  Babylonis,  Jechu-  posi  transmigratione    Babylonis.   J.chonias   genuit 

nias  genuit  Salathiel.  S.lail.iel  aute.n   genuit   Zo  Salathiel.    Salalhiel  auiem   genuit  Zurob.-ibel.    Zo- 

robabel.  Zorobabel  auteni  genuii  Al.iud.  Abiud  au-  rolabel   autem    genuit   Abiulh.    Abiuth  auiem  ge- 

tein  genuit  Eliacbim.   Eliachim  auiein  geuuit  Azor.  nuit  Eliac[h]im.    Eliac[hjiin   autem  d  genuit  Azor. 

Azoraiileiu  genuil   Saddoc.    Sad.li.c   aiilem    genuil  Azor    auiein   genuil    Sailduc[h].   Saddoc[h]    autem 

Achim.  Achiin   aulem  genuil '  Eliud.    Eliud  aulem  genuil  Acliiin.    Acliim   aulem   genuii  Elunh.  Eliulli 

genuii  Eli  .zar.  Eliazar  aulem  g.nuil  Matlhan.   Mat-  autem  genuil  Eliaz.r.  Eliazar  auiem  gei.uit  (o)  Mat- 

ihin  aulem  genuit  Jacob.  J..cob  autem  genuil  Jo-  thany.  Maitl.an  autem  gemiil  Jacob.  J..cob  auiem 

seph  '  virum  Mai  i.e,  de  qua  nalus  esi  Jesu^  qui  vo-  ge.iuii  Joseph    virum  M.iriae,  de  qua  natns  est  Jesus, 

camr  Chrislus.  Onmes  ergo  geueraliones  ab  Abra-  qui  dicitur  Cliristus. 

ham  usquc  ad  David  gener.ttiones  xmi.  Et  a   David  Omnes  ergo  generationes  ab  Abraham  usque  ad 

usque  ad  traiismigraliuneni  Babvloms    generationes  David.    generationes  (|uatluordecim.     Et    a    Uavid 

xini.  Et  a  iransiingraiione  Babylonis  usque  ad  Chri-  usquead  iransinigraiionem  Babylonis.   generationes 

lum  generaliones  xi.ll.  qualtuordecim.  Et  a   iransniigraiioi.e  Bal.ylonis  us- 

que  ad  Cl.risium  generationes  quatluordecira. 

VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

1  Abiud.  Abiud  geuuit  Asaph.  Asaph  geuuit  Josaphat  Eleazar  e 

2  Lege  Amou.  v  Jcseph,  cui  disponsata  Yirga  Maria  genuit  Jesum,  nui, 
s  Adiim  genuit  Eliam  :  Elium  aulem  genuit  Eloazarum.  etc.  f 

BLANCBINI  NOTiE. 

•'  Eamdem  reiiuet  lectionem  ras.  Caniabrigiensis  d  Uncini  semper  indicant  abrasam   aspiralam  h. 

Luc.  iii  ,  ul.i  ex  Mauh.eo  ,  el  ex  Reguni  volumine  se-  cnjus  adliuc  apparent  in  codice  vesiigia. 

riem  geueraiio.ium  falsarius  aliquis  descripsit :  ToO  e  lia  prima  manus  posuerat  in  ms.   San-Germ., 

lWayaS,  toO  Ao-ay,  toO  ASiouS.  l'n.  Ainon,  idem  nis.  qu  d  emendalor  ali.|Uis  inulavit  hoc    modo  :  Achim 

codex  legil  Amos,  ut  duo  m.slri    niss.  Lalini.  autem  geuuit    Eliachin  :  Eliachin  auiem,  elc.  De  ine- 

b  Api.are.  maiiilesie  abrasa  bitera  A,  qu.nn  in  line  niendafis   sic  inemendaia  scriplilans  : 

vocis  Joaiha  resUluin.us.  f  Insignem  hanc  varianlem  leciioncm  non  oblile- 

c  Abrasa  esi  aspirata /i.  uti  et  in  sequenti.  ravit  emendator ;  licei  al.an.  vulgatam  supi.leve.it 

(a)  Ita  el  texms  Grxcus,  MavSiv.  '"  margine  codicis. 


i  ir; 


EVANGELIUM  SECUNDUM  MATTII.tLM. 


i;t; 


p  .  .  .  . 

a  pe  .  . 
2-2.  Iloc  , 


CODEX  VERCELLENSIS. 

decim. 

18.  Clirisii  aulem  gene- 
ratio  sicerat. 
Cuni  desponsn- 
ta  esset  maier 
ejus  Maria  Jo- 
sepli,  priiisquam 
conveiiireni 
inventa  est 
in  uU-ro  ha- 
bens  de  Spiri- 
lu  Sancto. 

19.  Joseph  autem 
virejus  cum 
essct  lioniojus- 
tus,  et  nollet 
eam  traduce- 
rc,  voluit  eani 

occulte 

lere. 

■20.  Haec  cogitan- 
te  eo,  Angelus 
Domini  apparuit 
ii  in  soninis  di- 
cens  :  Joseph  li- 

li  D d  noli  li- 

ntere  accipere 
M.niam  conja- 
gein  tuam  ;  quod 
cniin  in  ea  nas- 
celur  de  .  .  .  . 
Sancto  .... 

21.  et  au 

uin 

iioiii 

lesum 

sal 


per  (a)  Eseiam  f  Pro- 
pheiani  diccn- 
tem  : 

23.  Eecc  .  .  .  go 
in  ii  .  .  .  ro  con- 
cipiet  .  .  .  pari- 
et  fili  .  .  .  et 
vocab.  .  . .  nt 
noinen  ejus 
Emmanuel , 
quod  est  in 
.  .  .  rpraeia- 

Novis- 

.  .  .  .  s. 


.  aulem 
omno 
prae- 
•  i'ge- 


CODEX  VEUONENSIS. 

Omnes  iiaque  gene-  salvum  faciel 

raliones  ab  Abraham 

usi|ue  in  advenlum 

Jesu  Chrisli 

generaiiones  sunt  xlii 

Chrisii  auieni  genc- 

ralio  sic  erat. 

18.  Ciiiii  esset 
desponsata  Maler 
ejus  Maria  Jo- 
seph .  .  .  .  in  utero 
liabeus  de 
Spn  iiu  Sancto. 
Joscpli  amem 
Vir  ejus  cum 
esset  bomo  jus- 

19.  tus,  et  nollet 
eam  traduce- 
re,  voluil  lacite 
illam  duniilere. 

20.  Hiec  eo  cogilan- 
te,  ecce  Angelus 
Dumini  apparct  .  .   . 


pupiiliim  suum 
a  peccatis 
eorum 


.  .  .  .  est 
a  Domino 
per  (a)  Eseiam  f 
22.  Propbelam 
dicentem  : 
Ecce  Virgo 
in  utero  con- 
25.  cipiet.  ei  pariet  lilium, 
vocabunt 
nomen  ejus 
Emmanuel, 
qund  est  in- 
terpretalum,  Nobis- 
cuin  Deus. 


25.  vil  nomen  ejus 
Jesum. 

CAPUT  II. 
1.  Cum  ergo  naius 
esset  Jesus  in  Be- 
llileiu  civitate 
(c)  Judaeae  f  indie- 

CODEX  CORDEIENSIS. 
Cbrisiiaulfim  generaiio  sic  eral.  Qiiiini  esseldespon 
saia  m.iter  ejus  Maria  losepb,  antequam  convenirent 
inveiua  eslin  ulero.habens de  Spiriiu  Sanclo.  Josepb 
aulem  vir  ejus  qiiuui  es>ei  '  jusius,  ei  nollet  eam  tra- 
ducere,  vnluit !  occulie  diniinerc  eam.  II  lecaulem  eo 
cogitantfi,  ccce  Angflus  Domini  in  soiimis  apparuii  ei 
iiuviis :  Joseph  lih  David  noli  timere  accipere  Mariam 
conjugem  tuam;  quod  enim  3  in  ea  natuiu  est",  de 
Spiriiu  sancto  esi.  Pariet  auiem  lilium,  el  *  vocabis 
iioinen  ejnsJesum  :  ipseenitn  salvum  faciei  populum 
Biium  a  peccatis  eorum.  Hoc  autcni  loiuni  factum 
est,  iit  adimplerelurquod  iliciinn  esl  a  Domino  per 
*  Proletam  direntem  :  Eccc  \ ir.-;<>  iu  utero  concipiet 
ei  pariet  lilium  et6  vocabit  noiiien  ejus  Emmanuel; 
quud  i'si  inierpretaium,  Nobiscum  Deus.  Exurgens 
anifim  Josepli  a  somno  fecil  sieut  prceccperat  ei  An- 
gclus  Doniini  .  ei  accepii  conjiigem  suam,  et  nou 
coguovii  eam,  donec  peperit  liliuui7  suiim  primoge- 
iiiiuni  '■ ,  et  vocavil  nonieii  ejus  lesum.  yiiuin  ergo 
natus  essel  Icsus  ill  lielbleeui  *  Judae,  in  die- 


Mariam  conju- 
gem  luam  ;  quod 
enini  ex  ea  nas- 
ceiur,  de  Spiritu 
Sancto  est. 
21.  Pariet  autem 
lilium,  et  vocabis 
nomen  ejus 
Jestim. 
Ipse  enim 


24.  a  sonino, 
fecit  sicut  prae- 
cepit  ei  Ange- 
lus  Domini  : 
et  accepitcnnjugem  suam 
et  noii  (b)  cognovil  f 

25.  eam,  donec 
peperil  Filium  , 
et  vocavit 
nonien  ejus  Jesum. 

CAPUT  II. 

Cuni  ergo  natus 
1.  esset  Jesus  in  Be- 
llehem  civitatem  (c) 
Judeae,  f  in  die- 

CODEX  BRIXIANUS. 
Christi  "autem  generalio  sic.  erat  cuni  esset  dis- 
ponsaia  maier  ejus  Maria  a  Joseph.  antequam  fon- 
venirent.  inveuta  est  in  utero  habens  de  Spiiitu 
S:uiclo.  Josepli  auiem  vir  ejus  ciim  essel  lioino 
jusiiis,  et  npilet  e.im  iraducere,  voluit  occulie  di- 
iniltere  illam.  Ilaec  autem  en  cogitanle  ecce  An- 
gelns  Domini  iu  somnis  apparuit  ei  dicens.  Jo- 
sepb  Uli  David  ne  limueris  accipere  Hariam  conju- 
gem  tuain.  qnod  fiiinn  ex  ea  nascelur  de  Spirilu 
Sancto  est.  Pariel  autem  Dlium  et  voc»bi«  nomen 
ejus  Jesum.  Ipse  enim  salvum  faciet  populum  suum 
a  peccatis  eornm.  Iloc  autem  toium  facium  est.  ui 
adimplereturquod  dictum  esi  a  Doininoper(a)  Esaiam 
f  Propheiam.  Ecce  Virgo  in  uiero  habebit  et  pariet 
liliiiin  i'i  vocaliunt  nomen  ejus  Emniauuel  quod  est 
inifii  preiaiuni  Nobiscum  Deus  Exsurgens  autem  Jo- 
seph  desomno  fecii  sicut  praecepit  ei  Vngelus  Domi- 
ni.  et  accepit  conjugem  suam  fii  non  i'»)  cognbvit 
f  eam.  dunec  pepcrit  lilium  suuin  priinogenilum.  et 
vocavit  homen  fijus  Jc>iun. 

m  ergo nalus esset  Jesus in  Bethleem (<)  Judcac 


1  homo  justus 
■  taciii'  ill.uii  iliinillere 
1  ex  ea  nascelur 
v  vocabit 


Cti 

VAUIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

•  Esaiam  Propheiam. 
'■  vocahunt. 

7  lilium,  ct  vocavil. 

8  civitale  Judaeae. 

BLANCIIINI  N0T.E. 


"  Cyprianus,  exitta  natum  fuerit.  I.ih.  i  adv.  Ju- 
il.i  os.  sict.  7. 

1  Monet  Hieronyinus  lib,  iComment.  in  Matthaeum 
hic  quosdam  graviter  errasse  :  Kxhoc  loco .  inquil, 
ouidani  penettiitime  tutpicantur  et  n/io.s  fUiot  liubuittt 
Mariam,  dicentet :  priiiiogenitutn  non  dtri,   uisi  (i*i 

(n)  adduni  F.teiam  ;  ei    ita   codex  Canlabrigiensis, 

|i\IM>  GreeCUS,    nri,-  'Wmiuw;. 


habeat  et  (ratret.  Forte  oecasionem  Inijns  crroris 
i  llere  voluit  exscriptor  Codicis,  omillendo  has  vo- 
ces,  tuutn  primoaeniiunt. 

Liliera  eapparei  adhuc  integia  in  Codice;  quam- 
vis  ab  aiiquu  abrasa. 

'HertxioLi.  —  (b)   Ita  Cl  coil.  {Ganl.   ','"•  —  (f)   ,la  cl 
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CODEX  VERCELLENSIS.  CODEX  VEUO.N!  NSl  , 

bus  lleroilis  Re-  teenimexi-  bus  Herodis  re-  ci ex- 

gis  :  ecce  Magi  ab  et  Rex,  qui  re-  gis Oriente  iel  Prineeps,  qui  re- 

Oriente  vene-  gai  populum  venerunt  (a)  gat  populum 

runt  Hieroso-  meuni  Istra-  in  Iliero-  meum  Istrahel. 

2.  lyma,  dicentes:             hel.  solyma,  f  Tunc  Herodes  0Ct 
Ubi  est  qni  natus                 7.  Tunc  Herodes  oc-  dicentes  :                            eulie  vocavit 

est  Rex  Judaeo-  cultevocavit  2.  Ubi  est  qui  natus  7  ad  se  Magos, 

rum?Vidimus  Magos  ,  et  dili-  esl  Rex  Jndaeo-  et  diligenler  exqui- 

cnim  stellam  genter  exqui-  rum?  Vidimus  sibit  ab  eis  lem- 

ejusinOrien-  sivit  ab  eis  lem-  enim  slellam  pus,  quando  ap- 

tem,  et  venimus  pus.  .  .  .  pa-  illius  in  Orien-  paruit  eis  stella  : 

adorare  eum.  ruiteis  stella  :  tem,  et  venimus  8.  et  misit  illosin 

3.  Audieris  autem                8.  et  misit  ilios  in  adorare  euin.  Bethleem,  dicens: 
Herodes  Rex  tur-                Belblem,  dicens  :  5.  Audiens  aulem               Ite,  et  interroga- 
baius  esl,  et  om-                Ite,  inlerroga-  Rex  Herodis,  (ur-               te  diligenter  de 
nis  iiierosoly-                    te  diligenter  de  batus  est,  et  om-  puero:elcum 

4.  nia  cum  ipso.  El           puero  :  et  cum  nes  Hierosoly-  inveneritis, 
....  gavit                       inveneritis,  ma  cum  illo.  renuniiate  mi- 
omnes  princi-                      nuntiate  mi-  i.  Et  congrega.     .     .        hi,  ut  et  (b)  ego  ve- 
pes  S^cerdotum                   hi  ,  ut  et  (b)  ego  veni-  niam,  et  adorem 

et  scribas  pnpu-  am,etadoreni  Sacerdotum  eum  f . 

li,  et  interroga-  eum  f.  et  Scribas  popu-  9.  Qui  cum  audis- 

bit  ab  eis  ubi  Christus  9-  Qui  cum  audis-  li,  et  interroga-  sent  regem,  abie- 

5.  nascitur?  Ad  illi             sent  regem ,  abi-  vit  ab  eis  runt.  Et  ecce 
dixerunl  in  Be-                    erunt,  et  ecce  ubi  Cbristus  stella,  quam  vi- 
tlilem  Judoeae  :                   slella,  quani  vi-  nasceretur.                          derant  in  Orien- 
sic  eniin  scrip-                     derant  in  orien-  Ad  illi  dixerunt  ei,  te,  antecede- 
tum  est  per  Ese-                 tem,  antecede-  5.  in  Betbleem  civitatem     uat  eos,  usque 

iam  Prophetam  hat ve-  Judaea  :  sic  enim  dum  ve- 

dieentem  :  dictum  est  per  nit,  (c)  ei  sletit 

6.  Et  tu  Bethle-  pra ;  .  .  6.  Prophetam :  supra 

em  Judaeae ;  er.  Et  tu  Betble-  puerum  f . 

nonesmini-  10.  Videnles  autem  em  Judaea,  10.  Videntes  autem 

nia  inter  prin-  slellnm  gavi-  non  es  mini-  stellam  gavisi 

cipes  Juda.  Ex  si  sunt  gaudi-  nia  inler  prin-  sunt  gaudio 

CODEX  CORBEIENSIS.  CODEX  BRIXIANUS. 

Lus    Herodis    regis  :  ecce    Magi  ab  Oriente  vene-  j  in  diebus  Herodis  Regis  Ecce  M.igi  ab  Orienle  ve- 

runt    lliernsolymnm,   dicenies  :  Ulii   est  qui    nalus  nerunt  Hierosolyma   dicenles.  Ubi  est  qui  natus  esl 

est  Rrx   Jiidaeorinn?  Vidimus   eniin   siellam  ejus  Rex  Judaeoruin  Vidinms  enim  siellain  ejus  in  orien- 

in  orienle,  et   venimus  adorare  euiii. -Audiens  au-  lem  •' el  venimus  admire  enni.  Audiens  aiiteni  Ik- 

tem    Herodes    rcx   Inrbatus  est,  et  oinnis  llieroso-  rodes  rex  lurhatus  est.  et  omnis   llierosolvina  cum 

lyma  ciini  illo.  Ei  'congregans  omnes   principes  sn-  illo.  Et  congregavit  oinnes  priiuipes  SacerJolum   et 

cerdotum  ei  scribas,  populi ,  el  inlerrogavit  ab  eis  Scnbas  populi.   et  requisivit  ab  eis  ubi  Cbristus  na,- 

uhi '  (JbrislUi    n;isceretur  ?   Al  illi   dixerunt  in  Be-  seeivtur.    At  illi  dixerunt   ei   in   Betbleem    Judec:ie 

thleeni   Jndae;   sio  enim    scriptinn  est  per  Propbe  sic  enim  scrihium  esl  pei  1'iopliet.nn.  El  lu  Belbleeni 

tam  :  Et  tu  Betlileem  3  terra  Judaeorum,  '  numquid  Jude  c  ae  non  es  minima  iniei  principes  Jinla.  ex  le 

iiiininia  es  in  principibus  Juda  ?  Ex  te  enini  exiit  enim  exielPiinceps  qui  regai  populum  ineiini  Sd    J 

dux,  qui  regel  populum  meimi  Israel.  1'unc  llerodes1  rael. 

clani  vocatis  Magis  diligenter  didicit  ab  eis  leinpus  Tum  Herodes  occulte  vocans  Magos.  diligenter  ex- 

stellaequae  apparuit  eis  :  el  initlens  illosin  Betbleem,  quisivii  ab  eis  tempus  quando   apparuil  eis  stella  et 

dixit  :  he,  ei  inlerrogale   diligenter  de  puero  :  et  misit  eos  in  Beihleem  dicens.  eunies  requiriie  dili- 

qunin  inveneriiis,  reniintiate  miln,iitet  ego  '  veniens  genter  de  puero  et  cuin  invenerilis  renuntiate  mibi. 

adorem  euni.  Qui  quuin  auciissent  regem  abienmt,  et  utet  ego  veniens  adorem  euin.    qui  cum  audissenl 

ecce  slella  ,   quani  viderant  in  Oriente,  antecedebat  regem  abierunt  et  ecce  stella  quain   videranl  in  On- 

eos,  usquedum  6  veniens  slaret  supra,  ubi  erat  puer.  enie  e  m  antecedebal   eos  usque  dum  venit  et  ste- 

Videntes  autem  stellam  gavisi  sunt  gaudio  lit  supra  ubi  erat  puer.  Videnles  autem  stellam  ga- 

visi  sunt  gauilio 

VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

1  congregavit  omnes  etc.  »  Occulte  vocavit  Magos  et  diligenter  exquisivit....  quan- 

2  Nascitur  Christus?  do  apparuil  eis  stella.  Et  inisit  eos. 
'  Bellileem  Jmlaeae  non  es  niinima  inter  principes  .Tu-  »  Veniam,  et 

da...  exiet  priuceps  qui  regat.  «  Venit  et  stetit  f  supra  puerum. 

BLANCIIINI  NOT^E. 

o  Eodem  modo  legit  secundus  codex  Gnecus  Ro-  <=  Et  hic  pariter  e  littera  manifesta  est,  quamvis 

herti  Siephani ;  et  ita  ctini  interrogalione,  numquid,  paruinper  derasa. 

ete.j  legendum  putal  Grotius  in  suis  Annotationibug         J  Manifeste  rasa  est  littera  d,   cujus  apparent 

ail  liunc  locum  Malihabi.  Lalini  aulem  Patres  ,  Hila-  vesiigia. 

rius,  Ambrosius  el  Leo  Magnuslegunt  ut  codexnis.  e    m.  littera  abrasa  ,    vestigiis   tamen  apparen- 

San-Gernianensis  :  Nones  minhna,  etc.  lihus. 

»'  Litt.  »i  apparet,  quamvis  abrasa.  «  Ita  legit  Versio  Lalina  in  ms.  Cantabrigiensi. 

(«)  Iia  et  lextus  Gr.^ecus,  tl;  'Uptatiupx.  (b)  Ila  passim  Latine  solelreddere  Antiquus  Inlerpres,  cum  Grae- 
cns  texius  orationem  necnt  aoristis,  ut  hic:  "fl^Qf  xamspeieuv  jrpooxuvj™  a-Jrov.  —  (r)  Ita  el  cod.  Canl. 
Lat.  et   texlus  Graecus ,  irravu  tov  TratSiou. 


HO 
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o  magno  vaMe. 
11.  Et  inlrantes  (a)  in 
donium,  f  vide- 
runl  puerum 
cum  Mariam 
maire  ejus,  et  pro- 
cedentes  ado- 


EVANGELIUM  SEC.UNDUM  MATTU^EUM. 

COREX  VERONENSIS. 

magno  valde.  abiit  in  Aegyp- 


ir;o 


raverunt  eum  : 
ei  apertis  tlien- 
sauris  suis  olitti- 
lerunt  ei  mune- 
ra,  aurum,  llius, 
\i.  et  murra.  Et  ad- 
moniii  in  som- 
nis  ne  redirent 
ad  Herodem,  per 
aliam  viam  re- 
gressi  sunt  in 
.  .  .  .  am  regionem. 

13.  Qui  cum  reces- 
sissent ,  ecce  an- 
gelus  Domiui  ap- 
paruil  in  som- 

nis  Josepli,  di- 
cens :  Surge,  et 
accipe  puerum, 
et  matrem  ejus, 
et  fuge  in  Aegyp- 
lum,  et  esto  ibi 
usque  dum  di- 
cam  libi.  Fulu- 
rum  est  enim 
ul  llerodes 
quaerat  pue- 
riim  isium  per- 
dere. 

14.  Snrgeus  autem 
Joseph  a  som- 

no,  nccepit  pu- 
erum,  et  ma- 


trem  ejus,  et 
abiil  in  Aegyp- 

15.  tum,  et  erat  ibi 
nsque  ad  mor- 
tem  Herodis: 
ut  adimplere- 
tur  quod  dic- 

tum  est  a  Domino 
pcr  Propbetam 
dicentem : 
Ex  Aegyplo  vo- 
cavi  fllium  me- 

16.  um.  Tunc  Ile- 
rodes.ut  vidit 
qtioniam  de- 
lusus  esla  Ma- 
gis,  iratus  est 
valde;  ei  misit, 
et  occidit  oin- 

nes  pueios, 
qui  erant  in 
Bethlem,  et  in 
omnibus  re- 
gionibus  ejus, 
a  bimatu  et  in- 
fra,  secundum 
tenipus  quod 
exquisierat 
a  Magis. 

17.  Tunc  adimplc- 
tum  est  quod 
diciiim  est 

per  Hieremi- 
am  Proplietam 
diccntem : 


18. 


Vox  in  Rha- 
ma  audila 
est,  fletus, 
et  ulul.itus 
mullus  :  Ra- 


CODEX  CORBEIENSIS. 

magno  vahlc.  El  inlrantes  doniuin  iiivenerunt  pue- 
riiin  ciiin  Maria  maire  ejus,  et  procidcntes  adora- 
vcnnii  cuiii  :  et  aperiis  thesaiiris  suis  obtuleriiiii 
ei  iiiuueia  ,  aurum,  llius,  et  murram.  Ei  '  responso 
acceplo  in  sonmis  uc  redirent  ad  Ilcrodem,  per 
aliam  viam  reversi  suut  in  regionem  suun.  Quj 
ipiiiin  recessissent,  ecce  angelus  Domini  apparuit  in 
soninis  Joseph,  dicens.  Siirgc,  el  accipe  pueriiin,  et 
matrem  eius  ,  el  fuge  in  Aegyptutn  ,  ei  esto  ihi  us- 
qne  iliiin  ilic  am  lilii.  Fiiiuruin  est  eniin  ui  Herodes 
quaerat  puerum  s  ad  perdendiim  eum.  Qui  consur- 
gens,  :icc<  pii  puciiim  ct  matrem  ejus  nucte,  ct  3 
secessit  in  Aegy ptum .  et  erat  ibi  usque  ad  '  pbi- 
liiin  llerodis:  ut  adimplcrclur  quod  dirliuii  esl  a 
Doiuinn  per  Prophelam  ilicenicni:  Ex  Aegyplo  vo- 

c;m  lililiin  meiiiii.  Tiine  llcroiles  ■  videnS  qiiouiaiu 
illusus  essct  a  Magis,  iralus  esl  valde,  ct  mitlens  oe 
cidit  omnes  pueros,  qui  eranl  in  lietlileem ',  et  in 
omnibus  Qnibus  ejus  ,  a  himalu  et  infra,  secundum 
lempus  i|iiuil  exquisieral  .i  Magis.  Tunc  adimpletuiq 
est  quod  diciiim  est  per  Hiercmiam  Proplieiam  di- 
cenieiii  :  Vox  in  Rama  audilacst,  ploralus  el  ulula- 
lus  7  :  l'.a 


11.  Et  intraiites  (a)  in 
domnm  f,  inve- 
nerunt  puerum 

ciiin  Maria 
matre  ejus,  et  pro- 
cidcntes  ado- 
raverunt  eum : 
ct  apertis  then- 
sauris  suis  optu- 
lerunt  ei  mune- 
ra,  aurum,  tus, 

12.  et  murram.  Et  ad- 
inoiiiti 

ad  Herodem,  per 
aliam  viam  re- 
gressi  sunt  in 
suam  regionem, 
15.  Qui  cum  reces- 
sissent,  ecce  An- 
gclus  Domini  ap- 
paruit  in  som- 
nesJoseph,  di- 
cens  :  Surge,  et 
accipe  puerum, 
et  matrem  ejus, 
ct  fuge  in  Aegyp- 
lum,  et  esto  ibi 
usque 

est  enim 
ut  Herodes 
quairat  pue- 
rum  istum  per- 
dere. 

14.  Surgens  autem 
Joseph, 
accepit  pue- 
rum,  et  nia- 

15.  trem  ejus  nocte,  et 


tum,  ei  eratibi 

tisque  ad  con- 

summationem   Hcrodis 

ul  implere- 

tur  quud  di- 

ctum  est  a  Domino 

per  Prophetam 

dicentem  : 

Ex  Aegypto  vo- 

cavi  filiiim 

meum. 

16.  Tunc  lle- 
rodes,  ut  vidit 
quoniam  de- 
lusus  csl  a  Ma- 
gis,  iratus  est 
valde;  etmisit, 
et  occidit  om- 
nes  pueros, 
qui  erant  in 
Belhleem,  et 
omnibus  ti- 
nibus  ejus  , 

a  bimalii  et  in- 
fra,  seeundum 
tempus  quod 

17.  cxquisierat 
a  Magis. 
Tuncadimple- 
lum  est  quod 

.  dictum  est 
per  Hieremi- 
am  Propheiam 
dicentem  : 

Vox  in  Ra- 

ma  audita 

18.  esi,  ploratus, 
et  iiliilatus 
mullus  :  Ra- 


CODEX  BRIXIANUS. 

magno  valde  et  inlrantes  (a)  in  donium  vidcrunt 
puerum  cum  Maria  matre;  ejus.  el  procidentes  ado- 
raveriml  euin.  el  aperlis  ihcn-auiis  suis  oplule- 
i iiut  ei  miincia  aiirum  t  "  hus  el  iiiiiirani  el  admoniti 
per  somninm  ne  redirent  ad  Berodem  per  aliam 
\i.nn  reversi  sunt  in  regioiiein  suam.  Recedenti- 
bus  aiitem  illis.  ecce  Angelns  Domini  apparuit  Jo- 
seph  iu  somnis  dicens.  Surge  et  accipe  piierum  et 
matreni  ejns  et  fuge  in  Aegyptum  cl  eslo  ibi  nsque 
diim  ilieain  libi.  futurum  est  eiiim  ut  Herodes  nuae- 
ral  piieruin  perdere  eum.  Illeautem  surgens  accepit 

pueru i  iiiiiiein  ejus  nocte.  etabiitin  Aegyptumi 

elcral  ilii  usque  ad  obiliim  lleroili^.  ut  adimpleretur 
qiuil  dictum  est  a  Dnmino  per  Propheiam  dicentem. 
e\  Vegypto  vocabi  filium  meum. 

Tune  Herodes  vidcns  quod  delusus  esset  a  Magis. 
iialus  est  veheineuler. 

Et  miiiens  occiilit  ornnes  puerosqui  eranl  inBelb- 
leein  el  iu  oiiinibus  finibus  ejus  a  blinalu  01  iulra. 
secundum  lempps  quud  exqpislerat  a  Magis. 

Tiiuc  adimpletum  est  quod  diclum  est  per  Hiere- 
miani  Prophelam  dicentem,  Vox  in  ftama,  audjta  es|. 
ploratus   ei   ululaius  multus.    Ra- 


VARIANTES  LECTIONES  QODICIS  MS.  S.  GERMAJSENSIS. 

Ailmoniti  .    '  Vl  vidil...  est 

Istum  perdera.  Surgens  autem  Josepfa  '  Judaeae,  et  omnibus  regionibus 

abiit  '  iiiiikus 

consniiimalioiiem 


BLANCIIINI  NOT/E. 


rl  Abrasa  aspirata  et  apparenlc. 

(a)  lla  ct  tcxlus  Grxcus,  cU  Tiiv  oiy.i«v. 
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CODEX  VERCELLENSIS. 
chel  plorans  quod  dictum 


I S2 


filios  suos, 
et  noluit  con- 
sol.iri,  qui- 
a  non  sunl. 

19.  Defuncto  au- 
teni  Hemde, 
ecceAngelus 
Domini  apparu- 
it  in  somnis 
Jo^eph  iu 

20.  gyp' ns  : 

Surge,  el  aecipe 
puerum,  et  ma- 
trem  ejus.  el  va- 

de  in  lerram 
Istrahel  :  defunc- 
lus  eslenim, 
qui  quaerehat 
animam  pue- 

21.  ri  .  .  .  Et  surgens 
accepit  puerum, 

et  matrem  ejus, 
et  venii  in  ter- 
ram  Istrahel. 

22.  Audiens  aulem 
quod  Arehelaus 
regnaret  in 

Judea  pro  Hero- 
de  patre  suo,  ti- 
niuit  illo  ire ; 
et  admonitus 
in  somnis,  se- 


cst  per  Prophe- 

tara  : 

Quoniani  (b)  Na- 
zoreus  f  voca- 
bitur. 

-  CAPUT  III. 
4.  In  illisautem 

diehus  venii  Johannes 
Baptista  prae- 
dicans  in  de- 
serio  Judeae, 

2.  et  dicens  :  Pae- 
iiiteniiam  a- 

gite  :  adpropin- 
quavit  enim 
rrgnum  Cae- 

3.  lorum.  Hic  est 
enim  de  quo 
dictuni  estper 

phe- 

tam  dicenlem  : 
Yox  climan- 

lis  in  deser- 
to  :  Parate  vi- 
ani  Domini  :  rec- 
las  facite  semi- 
tas  ejus.  Oni- 
nis  vallis 
implebitur, 
et  omnis 
mons  et  eol- 
lis  huniilia- 
biuir  ;  et  erunl 
omnia  pra- 
va  in  direc- 
ta,  eiaspera 
in  vias  pla- 
nas;  etvide- 
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quod  dictum  est 
per  Prophe- 
lam  :  quo- 
niam  (b)  Na- 
zoreus 
bilur. 


voca 


CAPUT  III. 

Inillis   (c) 
T 


diebus  j  vcnil  Johannes 

Biptista  prae- 

2.    dicans  in  de- 

seitoJudeae, 

et  dieens  .  Pae- 

nitentiam  agi- 

le  :  adpropin- 

quavit  eniin 

regnuni  Cae- 

loruni. 

5.  llic  est 

enim,  de  quo 

dictum  est  per 

Eseiam  Prophetani  :  (d) 

Vox  claman- 

lis  in  deser- 

lo  :  Parale  viam 

Pomini  :  re- 

ctas  facite  semi-  ] 

tas  Dei  nostri. 


25.  vit  in  civitaie  , 
quae  vocaUir 
ISazaretli;  ut 
adimplerelur 

CODEX  CORBEIENSIS. 
chel  plorans  filios  suos,  etnoluit  consolari.quia  non 
sunl. 

II.  Defiinctoaniem  Ilerode,  eeoe1  apparuil  Anpelus 
Domini  in  sonrais  Joseph  in  Aegypto,  dicens:Surge 
et  accipe  puerum.et  matrem  ejus,  et  vade  in  terram 
Israel  :  defuncli  sunt  enim,  qni  quaerebanl  animam 
pueri3.  Qui  surgensaccepit  puerum,  et  niatieni  cjus, 
etvenitinterram  Israel.AudiensauteinquodArchelaus 
regnaret  in  Judaea  pro  Herode  paire  suo,  limiiit3  illo 
iie  :et  admonitus  in  snmnis  secessit  in  paries  Gali- 
laeae4.  Et  veniens  habitavil  in  civitaie, quae  vnratur 
Nazareih :  nt  adimplerclur  quml  dictum  e>t  per 5  Pro- 
phetain  :  Quoniam  Nazaraeus  vocabilm .  ln  diebus  illis 
venit  Joliainies  Baplisla  praedicans  in  di'serto  Ju- 
daeae,  rt  dicens:  Paenitenliam  agite :  appropinqua- 
vit  enim  regiiuin  Caelorum.  Ilic  estenini,6  qui  dicius 
esl  per  Esaiam  Propliet  un  dicentem  :  Vox  clamanlis 
in  deserto  :  Parate  viam  Domini  :  reclas  facite  se- 
ruitas  ejus. 

VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANFNSIS 

1  Ecee  Angelus  Doniiin  ajiparuit  Joseph  in  somnis  k  Et  venit,  et 

s  perdere.  Et  surgeos  5  Prophetas  t>. 

J  illuc  •  de  quo  dictuiu  est 

BLANCIIINI  NOT^E. 

■'   Abrasa  d,  cujus  remanenl  vestigia. 

t  S.  Hieronymus  veram  lectionem  Irajus  loci  asse- 
rii  Codici  ins.  San-Germanensi :  aitenim  lib.iCom- 
inenl.  :  Vnnc  nii(e»i  pluraliter  Prophetas  vocans,  os- 
tendil  se  non  verba  de  Sciiptnris  sumsisse,sed  sensum. 


chel  plorans 
lilios  suos 
.     .     .     .  con- 
solari,  quia 
non  snnt. 

19.  Defiinclo  au- 
leni  llerode, 
ecce  apparuit 
Angelus  Doniini 
iu  soinnisj 
Jnseph  in 

20.  Aegyplo,  dicens  : 
Surge,  et  areipe 
pnerum,  et  ma- 
trem  ejus,  et  va- 
de  in  terram 
istrahel  :  defun- 
cti  sunt  liiim, 
qui  quaerebant 
animam 

21.  .    .    .   Et surgens 
accepil  puerum, 
el  iuatiem  ejns, 
et  venit  in  ler- 
rara  lstraliel. 

22.  Audiens  aulem 
quod  Arcelaus 
regnarel in 
Judaea  pro  Hero- 
de  patre  suo,  li- 

muit  illo  ire  :  

et  admonilus  

in  somnis,  se-  

cessit  in  pai  tes  

25.  Gallileae.  Et  

venit.  et  habita-  

vil  (a)  in  civitalem  f  

quae  vocalur  

Nazarelh;  ut  

adimplereiur  

CODEX  BRIXIANUS. 

chel  ploransfiliossuosetnoluitconsolariquianonsunt. 

Defuncioaiiteni  Herode  ecce  apparuil  Angelus  Domini 
in  somnis  Joseph  in  Aegypio  dicens  surgens  accipe 
puerum  et  matrem  ejus.  et  v;ule  in  terram  Israhel. 
ilefuncti  suiii  enim  qui  quaereb.ml  animam  pueri. 
Qui  surgcns  :ic<e|iii  puerum  et  inatrem  ejns.  etve- 
int  in  leirain  Is  '  drabel.  Audiens  autein.  i|uod  Ar- 
chelaus  regnarei  in  Jiniaea  pro  Herode  palre  suo 
limuit  illuc  ire.  Admonitus  antein  in  somnis.  seces- 
>ii  in  partes  Galileae.  Etveniens  hahitabil  (a)  in  ci- 
vitatem  f  qiuie  voeanir  Nazarelh.  ut  adimpleretnr 
quod  dictiim  est  per  Propheiam.  qunniam  Nazareus 
vocahitiir.  In  illis  aulera  ilielms  venil  Johanjies  Ba- 
ptista.  pracdicans  in  deserto  Judae  et  dieens  paeui- 
teutiam  agite.  adpropinquavit  enini  regnunj  (^aelo- 
rum.  Hic  est  eniin  de  quo  dicium  est  per  Esaiam 
Prophclam  dii  enlem.  Vox  clamanlis  in  deserlo  parate 
viani  Doiiiini  rectas  facite  semitas  ejus. 


Lectionem  tamen  ms.  Corheiensis,  quam  edidimus  in 
sacro  eontexiii,  reperit  Lucas  Brugensis  in  antiuuis 
codicibus.  Videejusdem  variaules  lectiones  novi  Tes- 
taiiienti. 


(a)    Ita  el  texlus  Grrecus  ti;  ■xLu-j.  —  (b)  Textus  Gr.xcus   NttSwpcttor. 
Caniabrig.  Latino.  — (d)  Secundis  curis  additur,  dicentem. 


(<•)  Deest  autem,  et  ita  in  Cod, 


155                                          EVANGEUUM  SECUN0BM  MATTIIiEUM.  154 

CODEX  VERCELLENSIS.  CODEX  VERONENSIS. 

bit  oninis                             8.  ra  ventura?  fa-  4.   Ipse  nulem  Jo-               et  nolite 

carosalu-                            cileergo  fruc-  hannes  liabuil                      praeferre 

.  .   .    rem  Dei.                    tos  dignos  phe-  vestilum.  .  .                       vos,  dicentes  : 

4.  Ipse  autem  Jo-  9.   niientiae.  El  no-  :     .        Pairemhabe- 

hannes.  .    .    .                     lite  exisiima-  camellorum,                        mus  Abra- 

bat re,  dicenles  in-  et  zona  pelli-                       liam.  Dico 

suum  de  pilis                       ler  vos  :  Palrem  cia  circa  lum-                      enim  vobis, 

camellorum,                       babemus  Abra-  bos  ejus  :  esca                     qiioni.im  po- 

et  zona  pelli-                        hani.  Dico  enim  auiem  ejus                            lens  esl  Deus 

cia  circa  lum-                     vobis,  quoniam  erat  lucustae,                       ex  lapidbus  istis 

bos  ejus  :  esca                    polens  est  Deus  ex  etmelsilve-                        stiscilare  fi- 

auteni  ejus                          lapidibus  istis  stiae.                                   liosAbrabae. 

eral  locusta,                        sus  .  .  .  .   e  fi-  5.   Tunc  exie-                     10.  Jam  enim 

et  mel  silves-                      li bant  ad  eum                        securis  ad  radices 

trae.                                      10.   Jam ex  Hiero-                              arborum  posi- 

5.  Tunc  egredie-                risadradices  solyniisom-                        ta  esl.  Omnis  er- 
baniur  nd  eum                      arborum  posi-  nis  Judaea.et                        go  arbor  non 
omnis  Hiero-                       ta  est.  Oninis  er-  omnes  qui                           fatiens  fru- 
solyma,  et  oni-                   go  nrbor,  quae  morabanlur                        ciuin  bonum ,  ex- 
nis  Judea,  et                      non  facit  fruc-  circa  Jordanem  ;                cidetur,  et  in 
omnis  conli-                       lum  bonum,  ex-  et  baptizaban-                    ignem  milletur. 

nis  region  .   .                     cidelur,  et  in  ig-  lur.     .     ,    .                       11.  Ego  quidem  lia- 

6.  Jordanis ;  et                 nem  mittetur.  6.  danen,  con-                 ptizo  vos  in  aquam 
baptizaban   .  .                   11.   Ego  quidcni  bap-  Ctenies  peccata                  in  paenitenliam : 
ab  illo  in  Jor-                       tizo  vos  in  aqua  sua.                                     qui  aulem  post 
danen,  co  ....                in  paenileniiain  :  7.    Videns  aulem                 mevenii, 

len qui  auteni  vo-  multos  Phari-                      foriior  me 

nii,  fortior  nie  saenruni ,  el                        est,  cujus  non 

esl,  cnjus  non  Sadducaeorum                    suin  digtius  cal- 

suin  dignus  cal-  venienlis  ad                         ciainenta  por- 

ciamema  por-  Baplismum  siiuiii,                lare:  ipse  vos 

7.  saeorum,  el                    tare  :  inse  vos  bap-  dixit  eis  :  Pro-                    baptizavit 
Sadduceorum,                     tizabii  in  Spirilu  genies  vipera-                      in  Spiritu  .... 
venientes  nd                        Snncio,  et  igtii  :  rum,  quis  de-                      1:2.  qui  liabet  venti- 
bapiismum  su-                    12.    habens  venti-  nionstravit  vo-                     labruui  in  ma- 

um,  dixii  illis  :  Pro-            laliruin  in  ma-  bis  fugere  ab                       nu  sua :  el 

gciiii-s vipera-                      nu  sun  :  et  iiiiin-  8.  ira  (n)  futura?f              permunda- 

rum,  ipiis  de-                      davilaream  facile  eigo  Iru-                     vit  aream 

inonslravit  vo-                     .    .    .  am  :  el  congre-  9.  cium  dignum                  suain:  et  congre- 

bis  fugere  ab  i-                     gavil  irilicuui  peaniienliae ;                        gavit  iriliciim 

CODEX  CORBEIENblS.  CODEX  BRIXIANUS. 

Ipse  antem  Jobannes  '  habebat  vestimentum  de  pilis  Ipse  autem  Jobannes  babuit  vestiinentum   dc    pilis 

cameluTum,  et  zonam  pclliciani  circa  lumbos  stios :  ramelorum  et  Zonam  pelliciam  circa  luuibos  ejiis. 

esca  autein    ejus  erat    locustae ,  et  mel   sylvesire.  esca  autem  ejus  erat luciista  etmclsi  vcsti^ae.  Tunc 

Tuuc  !  exibatad  eum  Hierosolyma,  et  omnis  Judaea,  exiebant  ad  cum  Hierosnlyiiia  i>  et  omnis  Judaea.  ei 

ct  omnis  regio  circa  Jordaneui ;  et  bapiizabaulur  in  oinnis  regiu  Jordauis.   et  baplizabaniur  ah  illo   iu 

Jordaue  ab  eo,  cmifiienies  pcccaia  sun.  Videns  au-  Jordaue  coiifitcnies  peccala  sua.  Vidcus  aiiicm  mul- 

tem  3  multos  Pharisaeoriim,  cl  Sadducneoruin,  ve-  los  Pharisaeorum  el  Saddiicaeortiin  vcnieulcs  ad  ba- 

nientes  ad  baptismum  i-uum,  dixileis:  Progenies  vi-  ptisiniim  siium  dixiteis.  Progenies  viperarum   quis 

perai  um,  quis  demonsiravil tvobis  fugere  a  fiuuia  ira?  demonslravit  vobis  lugere   ab   ira    veniura.    fncite 

Faciie   ergo    fruclum    digimm    puenitcntiae.  4   Et  ergo  fructum    dignum   paeniteiuiae  ci   nolite    pra>- 

ne  veliiis  dicere  i  tra  vos  :  Patrem  liabeinus  Alua-  ferre  vos   diccntes    quia    Patrem    habeinus    Ahra- 

liaiu.  Dico  einni  vobis,  qiioiiiain  polens  rsl  l)eu>  cx  llnui.  Ilii  o  cnim  vobis  quia  polcns  cst  Deus  ev  Inpi- 

lapidibus  istis  suscitare  (ilics  Abrahx.  Jam  enini  se-      dibus  isiis  susciiare  lilios  Ahrali  e.  .1. nim  secu- 

cuns  nd   '   radiceni  arhorum  pnsiia  est.  Omuis  ergo  ris  ad  radiccs  arborum  po-iiacsi.  (iinuis  ergo  arbor. 

nrbor,  qua:  non  facil  fiuciura  bonuni,  excjdetur.et  quaa  non  facil  friiclum  bonuiii  excideiur  ei  m  ignein 

in  ignem  mitteiur.  Ego  quideih  vos  baptizo  iu  aqua  mitietur.  Ego  quidem  li  ptizo  \os  in  aqua  in  paeni- 

in  pnriiiteiiiiam  :  qui  auicm  post  me  '   venturus  est,  leuiinm  qui  autem  poslme  vmii  foilior ine  esi  cujus 

rbrlior  ine  est ,  eujus  non  sum  dignus  calciamenta  non  suin  dignus  calcinmenla  pnrlare.  ipse  vos  bapti- 

puriare : ipse  vos baptizabit iu  Spiritu Sancto, el  gni.  zabjlin  Spirilu  sancto  ei  igm  :  habens  vemilabrum 

'   Cujus  venlilabrum  in  manu  sua  :  et  permundabit  in  manu  sua.  ct  purgabit  aream  suam.  el  congrcga- 

aream  suam  :  ei  congregabii  triticum  vit  trit  «  icum 

VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

1  Ilabuit  vesliineiiluni  suum  '  Et  nolile  praelerrc  VOS, dicenles 

*  Exieliant  ad  cum  ox  Hierosolymis,  elonincs  qui  mora-  '•  (tadices 

Imiiiur  circa  lordanem,  confltentes peccata  »un;  et  baptiza-  °  Veuit 

liantnr  ab  illo  in  '  llnbeus  vuntilaLiruiii 
3  Jobannes 

BLANCBINI  NOT^E. 

"  Abrasa  est  littera  «.  c  Abrasa  altcra  liiterat. 
'■  Abrasa  m. 

(ni  llinc,  usque  ad  verba  illn,  ra«T«6«iv»v  'i^ci,  etc.,  vcrs.  10,  in  cod,  Canti  reconiiori  mano  descfibuniun 
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in  liorreo,  pa-  cut  columbam 

leas  autem  com- 
buret  igni  in- 
extinguihili. 
15.   Tunc  venit  Jesus 
a  Galilaea  in 


vementem  m 
17.  ipsum.  El  ecce 
vox  de  caelis 
dicens  (b)  ad  eum  :  f 

Tu  es  Filius 

meus  dilec- 

tus,  in  quo  .  .  e- 

ue  com  .... 


Et 


Jordanem  ad 

Johannein,  ut 
baptizaretur 

14.  ab  eo  ;  et  probi- 
bebat  eum  Jo- 
hannis,  dicens  : 
Ego  a  te  debeo 
baptizari,  et  tu 
venis  ad  nie  ? 

15.  Respondens  au- 
tem  Jesus,  dixit  il- 
li  :  sine  niodo  :  sic 
eniin  decel  nos 
implere  omnem 
juslitiam.  Tunc 
dimisil  eum.  Et 
cuin  bapiiza- 
reiur,  lumen 
ingens  circiun- 
fulsit  deaqua  ; 
ilaul  limercnt 
omnes  qui  ad- 

16.  venerant.  Et 
baptizato  Jesu, 
confestim  ascen- 
dil  de  aqua,  et  ec- 
ce  aperti  sunt  ei 
caeli :  et  vidit  Spirilum 

l)ei  descenden-  

tem  (a)  de  Caelofsi-  

CODEX  CORBEIENSIS. 
in  horreum  suum  ,  paleas  autein  comburet  igni 
inexsiinguibili.  Tunc  venit  Jesus  a  Galilaea  in  Jorda- 
nem  ad  Johannem,  ul  baptizarelur  ab  eo.  '  Johaiines 
aiiteui  prohibebal  eum,  dicens  :  Ego  a  te  debeo  ba- 
piizari,  et  lu  venis  ad  nie?  Respondens  aulem  Je- 
sn->  ,  dixil  ei  :  Sine  inodo  :  sic  eniin  decel  nos  im- 
plere  umnem  justitiam.  Tunc  dimisit  enm. J  Baptiza- 
m-.  autein  Jesus,  confeslim  ascendit  de  aqua.  Et  cc- 
ce  aperli  sunl  ei  ccieli:  et  vidil  Spiriluin  Dei  descen- 
dentein  3  sicut  columbam,  et  venientem  super  se. 
Et  ecce  vox  de  coelis  v  dicens:  Ilic  esl  Filius  ineus 
dilectus,  in  i|uo  8  milii  complacui. 

III.  Tunc  Jesus  diictus  est  in  desertum  a  Spiritu  , 
ut  lenlareiur  a  diaholo.  El  qnuin  jejunasset  qnadra- 
ginta  diebus,  el  quadraginla  noclibns,  poslea  esuriit. 
Et  6  accedens  tenlator  dixit  ei :  Si  filius  Dei  es,  dic 
ul  lapides  isti  panes  flanl.  '  Qui  respondens  dixii: 
Scripium  esi :  Niin  in  pane  solo  vivet  liomo,  sed  in 


CAPUT  IV. 

1.  TuncJesusductus 
est  in  deser- 
lo  ab  Spiritu,  ut 
temptarctur 
a  dialiulo. 

2.  Et  cum  jejunas- 
set  xl.  diebus, 

et  xl.  noctiliiis, 

3.  postea  esuriit. 
accessit  ad  euni 
tempiator,  et 
dixit  illi.  Si  lili- 
us  Dei  es,  dic  ut 
lapides  isli  liant 

4.  panes.  Ad  ille 
respoudens 
dixit :  Seriptum 

.  .  .  Non  in 
.  .  lo  pane.vi- 
bel  liomo, 
sed  in  onini 
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in  borrco  suo,  vox  de  caelo 

paleas  au- 

tem  combu- 

ret  igni  in- 

exlinguibili: 

15.  Tunc  vcnit  Jcsus 

a  Galiliea  ad 


dicens  (b)  ad  etiin  :  7 
Ilic  est  Filius 
nieus  dileclus, 
in  quo  bcne 
complacui. 


Johannen,  ut 
bapiizaretur 

14.  ab  eo  in  Jor- 
danen  .... 
eum  Jobannes, 
dicens:  Ego 

a  le  debeo 

15.  baptizari,  et  lu 
venisii  ad  ine? 
Respondens  au- 
tem  Jesus, 

dixil  ei  : 

sine  modo:  sic 

enim  oporlel  nos 

implere  omnem 

justiiiam. 

l(i.  Tunc  dimisil  euin, 

Et  baplizalo 

Jesu,  confe- 

siim  ascendit  de 

aqua.  Et  ec- 

ce  apeili  sunl  ei 

caeli  :  et  vidit 

spirilum 

Dei  descendenlcm  (a) 

de  Caeloy 

sicut  coluinbam 

venientem  in 

ipsiim.  Et  ecce 


CAPUT  IV. 

1.  Tunc  Jesus 
ducius  est 

in  Desertum 
ab  Spiritu, 
ut  tcinplaretur 
a  Diabulo. 

2.  Et  etim 
jejunasset 
xl.  diebus , 

et  xl.  noctibqs , 
poslea  esuriit. 

3.  Et  accessit 

ad  eum  temptator, 
et  dixit  1II1  : 
Si  lilius  Dei  es, 
dic  111  lapides 
isii  panes 
fianl. 

4.  Cui  respondens, 
dixit  Jesus  : 
Scriplum  est  : 
Non  in  pane 
tanium  vivet 
liomo  ,  .   .  .  , 
verbo  (c)  Dei.  y 

5.  Tunc  adsum- 
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snuni  in  borreum  paleas  aulem  comburel  igni 
inexlingiiiliili.  Tune  venil  Jesus  a  Galilea  ad  Jor- 
danem  ad  Johanneni.  111  baplizaretur  ab  eo.  Jo- 
bannes  autein  probibebat  eiiui  dieens  Ego  opus  ba- 
be.o  a  le  bapiizari  et  tu  venis  ad  me.  Respondens 
auiem  Jesus  dixit  ei  Sinemodo.  >ic  enim  oporietnos 
implere  oinnem  jastitiam.  Tune  dimisit  eimi. 
Et  baptizatus  Je-us.  confestim  a.-cendit  de  aqua.  El 
eci  e  aperii  sunt  ei  caeli.el  vidil  spirilum  Dei  descen- 
denteni  sicnt  eolunibam  el venienlem  super  eum.  Et 
ecce  vox  decaelis  dicens  h  c  esi  Filius  ineus  dilecius, 
in  i]  111  bene  complacui  ipsum  amliie.  Tunc  Jcsus  duc- 
ius  i!st  in  Quserlo  ab  Spiritu  ui  temtareiura  Diabolo. 

Et  cuin  jejunasset  qiiadraginla  diebus  ei  qnadra- 
gi  nta  noctibus.  pnslea  esuriit. 

Et  accedens  ad  eum  tenitator  dixii.  Si  filius  Dei  es. 
dic  ut  lapides  isti  panes  flanl.  Cui  resporideus  Jesus 
dixit.  Scribtum  eal.  Non  in  panesolo  vivei  lioino  sed  in 
tuii  1 1  i  veibo  quod  procedit  de  ore  Dei.Tunc  adsuin- 


oiuiii  verbo,  quod  procedit  de  ore  Dei.  Tunc  assunisit 

VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GEKM\.NENSIS. 

1  Et  pruhibebat  eum  Joliannes,  dicens  (  Ad  eum  dicens 

*  Kt  cnm  baptizarelur  Jesus,  lumen  magnuin  fulgebat  de.  •  In  quo  bene  placui ,  ipsum  aiiilite  b 

aqua;  iia  111  limerent  omnes  qui  congregati  eraul.  Et  ba-  s  A.cci  ssit  ad  euin  teptator,  et  dixit 

ptizato  Jesu,  confestim,  etc.  a  "  Cui  r.spundeus  Jesusdixit...  111  [>ane  lantum...  iu  omni 

3  De  ca'lo...  venientem  in  ipsum  verbo  Dei. 

RLANCIIINI  NOT.E. 
0  Unde  sumserit  Interpres  Latinus  hujusmodi  ver-      Illa  claritas,  idem  credi  potest  quod  lunien  magnum 


ba  vix  nobis  conjicere  li»ei  :  qnia  in  Graecis  ,  qnie 
prima  sunt,non  babentur.Codex  ms.San  Germaneii- 
sis  reiinet  solus  additamenlum  isilmc,  at,  ni  fallat 
nos  opinio,  hoc  i|isuin  legisse  videinr  presbyter  luven- 

cus.  Libro  eiiim  priori  Evangelic;c  Hisloria;  sic  habe| : 

Ha3c  memorans,  vitreas  penelrabal  fluminis  undas, 
Surgenti  maiiifisla  Dei  praesenlia  claret,  etc. 

(0)  Addunt  de  coelo  ;  et  ita  cod.  Cant. ,  bt  toO  oOpecwiu.  (b)  Addunl  adetwn  .  cnm  cod.  Cant.  irpoj  ceOrov, 
(c)  Deest ,  quod  proccdii  de  ore,  ita  et  in  cod.  Canl.Gr,  et  Lat. 


fulgens  in  aqua,  duin  Jesus  baplizaretur ,  juxta  codi- 
cem  nnslrinn  ins. 

b  Hilarius,  lib.  ix  de  Trinit. ,  num.  20:  llic  esl 
Filius  meiu  dileclus  in  quo  bene  placui,  hunc  audile. 
Ita  cum  Irgis.^e  fidemfarit  ms.  Colberlinus.  Cyprianus 
aulein,  in  quo  bene  sensi,  ipsum  audite. 
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5.  in  sanclara                      Salanas  :  Scrip-  psit  eum  Diabo-  ei  Jesus  : 
civitatem,  el                        tum  est  enim  :  lus  in  sanctam  Vade  (n)  relro 
statnil  eum                          Dominum  Deum  tu-  civitatem ,  et  mefSatanas: 
supra  pinnam                       um  adora-  staluiteum                          Scriptnm  est 
templi,  et  ait  il-                   bis  ,  et  ipsiso-  supra  pinnam  enim  :  Dorainum 

6.  li :  Si  lilius  Dei  es,  niil-    li  servies.  templi ,  et  Deum  luum 

le  te  deorsum.  11-  Tunc...  liquit  dixit  ei  :  adorabis,  et  illi 

Scriptum  est  eum....  Si  lilius  Dei  soli  servies. 

enim:  el es.millele  11.  Tunc  reliquid 

Quia  ange-  deorsum.  eum  Diabolus: 

lis  suis  man-  et  ministra-  6.  Scriptum  et  ecce  Angeli 

davit,  ut  bant  ei.  esl  enim  :  accesserunt,  et 

custodiant  12.  Ciim  audisset  Quod  Angelis  minisirabani  ei. 

te,  et  in  mani-  auiem  Jesus  suisniandavit  12.  C ;iiiilisset 

bus  tollant  te,  quod  Joban-  de  le ,  ut  iu  aulem  Jesus 

ne  forte  of-  nes  traditqg  manibus  lollant  quod  Joliannis 

fendas  ad  la-  est,  secessil  in  te,neforle  traditus  est, 

pidem  pedem  15.  Galilaeam  |  il  ....  lapidem  secessit  in 

tuum.  relicia  civita-  pedem  tiium.  Galilaeam : 

7.  Ail  illi  ilerum  Jesus  :    teNazareth,  ve-  7.  Ait  illi  iterum  :  13-  et  relicta 
Scripium  est:                     nit ,  et  liabiiavit  Scriptum  est ;  civitate  Nazareih, 
Non  icmptabis                      in  Caplianiauni  Non  templabis                     venii,  et  habilavit 
Dominum  De-                     marilima ,  in  Doininum  Deum  in  Gapharnaura 
um  iuum.                             GnibusZabul...  luum.  marilimam, 

8.  Ilenim  adsump-  li.  el  Neplhalim  :  ul  8.  lierum  adsump-  in  finibus  7.a- 

sil  euni  Diabo-  impleretiir  sil  eum  Diabolus  14.  bulon  et  Neplalim  : 

lus  in  inonlem  quod  diclu...  in  niontem  excel-  ut  impleretur 

excelsum  val-  rat  per  Es....  sum  valde  :  et  quod  per  Eseiam 

de :  el  ostendit  ei  Propheiam :  osiendii  ei  oninia  Propheiam 

omnia  regna  13.  Terra  Za....  regna  Mumli,  diclum  erat: 

Mundi,etglo-  et  honorem  Terra  Zabulon, 

riam  eoriim ,  9.  eoium,  et  et  Terra 

9.  etdixit  illi  :  Haec  dixitilli:  15.  Neptali  .  .  .  .  maris 

omnia  libi  da-  ,  Haecomnia  trans  Jordanen  (fr) 

bo ,  si  procidens  (b)  Galilaeae  f  gen-  ubi  il.ibo,  Galileae  f 

adoraveris  ine.  16.  tium ,  populus  si  procidens  geniium,  popiilus 

10.  Tunc  ait  illi  Jesus :      qui  scdebat  adoraberjs  me.  16.  qni  sedebat 
vade  reiro                           in  tenebris ,  10.  Tnnc  dixit                    in  tenebris, 
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eum  diabnlus  in  sanciam  civilalem ,  el  slaiuit  enm  psii  eum  Diabolus  in  sauctam  riviiaiem.  et  staiuil 

snpr.i  pinnam  lempli,  et  dixit  ei:  Si  lilius  es  Dei,  cum   supra  pinnant   lempli.   et   dixit  ei.    Si    lilius 

miltc  le  dcorsum.  Sciiptuin  esi  enim:  Quia  angelis  Dei  es,  miiie  le  ipsum  deor^um.  Scril  tiini  esl  emni 

suis   mandavit  de  le,  ul  in  manibus   lollanl  te.   ne  quia    Angelis    suis    ntatulavil   de    le .  ut    in    mani 

forle   offendas   '   ad  lapidem  pedem  tuinn.    Ait  illi  J  bus  lollant   le.  ne  quamlo  olfendas  ail    lapidem  pe- 

)i  sus:  Rursuni  scriptum  esi :  Non  teniabis  Domiuuin  deni  tuum.  Aii  illi  iierum  Jesus  Scribium  est.  Nnn 

Deiiin  luiiin.  Iicniin  assutnsil  ctim  D.abolusin  niiinleiu  templabis    Dominum   l>ctini    liiuni.   Ilrriiin    adsimi- 

excelsum  valde:  et  oslcndileiomnia  rcgna  Mundi,  et  psit  eum  Diabolus  in   monicm  ezcelsum  valde.   Ii 

'  glnriam  eorum,  etdixii  illi :  Haec  onuiia  libi  dabo,  nsiendil  ei  omnia  regna  Mundi.  et  gloriam  eorum. 

si  *  cadens  adoraveris  uie.  Tnncdicitei  Jesns  :  Va-  Ei  dixii  .lli.  Ilaec  omnia  tibi  ilabo  si  procidens  ado- 

de  a  retro  Satanas  :  Scriptum  esl  eiiim  :  Dominum  raveris.me.  Tunc  dixii  ei  Jcsus,  Vade  Salana  scrih 

Deum  tuum  adorabis,  el  illi  soli  servies.   Tunc  "  re-  tuin  est  enim  Dominqm  Dcura   iuimi  adarabis.    e| 

liquil  e Diabolus  :  et  ccce  Angeli  acccsserunt,  ct  illi  soli  servies.  Tmic  rcliquit  enni  Diabolus.  ei  cpcq 

ininisirabanl  ei.  Qiiuiii    aiilem  audissci  Jesus,  quod  Angeli  accesseruni  et  iiiin i>i i abiuii  ci.    Au.lic-  au- 

Jiilianncs   tr.ulilus   essel,    secessil  in  Galilaeam  ;  el  lem  Jesus  quod  Johaiiues  tiadilus  est  secessil   in  Ca- 

relicia  civitaie  Nazarelh,  venit,  et  habitavit  in  Ca-  lileam.  ei  ivlici.i  civiiaie  ''  Nazarelh.    venjl  el  hahi- 

pharni i  marilima.,  in  Gnibns  Zabulon ,  el  Nepht-  labii  in  Capliaruaum  marilimnpi  in  finibus  Zabulon. 

haliiu  :  ul  iinplcrelur  quod    dicliiin  c-t  per  Esaiam  el  NeplaJim  c. 

Prophetam  :  Terra  Zabnlon,  et  lerra  Nephlaliui,  Ul  adiniplereiur  quod  dicium  est  per  Esaiam  Pro: 

via    maris    irans    Jordanem   Galilaeae    geniiiiui  ,  felain  diccnlem.  Terra  Zabulon  et  terra  Ncptlialim, 

populus    qtii    scdebat  iu  tcnebris  ,  Via   inaris  irans  Jonlanen  (•)  Galilea  <>  f  geilliuin. 

populus  qui  sedebal  in  lencbris. 

VAUIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GI.UMANENSIS. 

1  A  lapide  k  procidens 

'  Ileruni  Jesus:  Scriplum  cst  ■  discessil  ab  eo 

3  honorcm 

BLANCIIINI  NOTjE. 
0  Exemplar  Caniabrigicnsccnm  dtiodcciin  Gracis,  c  llic  inlcrrupimns  lineam,  qux  alioqui  In  Cpjice 

o-i<7-.j  (tou,  r,lm  me.  ImmIciii  iiiudn  lcgchal  llilarius,  csl  jptegra,  Ob  scquenlein  lillciain,  qUX  expmi  igillir 

ei  alii  antiquiores  Laiinae  lingux  homines.  In  marglne  quasi  novum  principium. 

»  Exlrila  m,  cujus  apparenl  vcsligia.  J  Exlrila  csl  e  linalis,  qn.c  kdhuc  app  uci. 

(p)  Addit  retro  me,  ila  et  (lod.  Cani.  I.al.  el  Grxcus.  mvizu  uou.  Iii  Cod.  Vercell.  deeaj  mc.  —  (b)  lia  cl 
cod.  Cani.  r«)(>«i«f. 
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lucem  (a)  vide-                    Zebaedei,  et  lticem  (a)  viderunl  f           Zebedaei,  et 

runl  f  magnam  :                 Jobanneni  niagnam  :  (b)                      Jobannen 

et  (b)  qui  sedebanl  f           frairem  ejus  qui  sedebanl  f                    frairem  ejus, 

in  umbra                               in  navi  cum  in  regione                             in  navicula 

morlis,  lux  or-                    Zeba  .  .  .  eo  pa-  uinbrae  mortis,                     ciiiu  Zebedaeo 

la  esl  illis.                           tre  suo,  refici-  lux  orla                              palre  ipsorum, 

17.  Exindecoepit               entes  reiias  est  cis.                                 reficientes  retia 
Jesus  praedica-                   suas :  et voca-  17.  Exinde  coepit                sua  :  et  vo- 

re  ,  etdicere  :  Pe-              22.  vii  illos.  Ad  illi,  Jesus  praedicare,                cayit  eos. 

nitentiam  agi-                     relicta  nave,  eldicere:                            Illi  aulem, 

te :  adpropinqua-                et  patre,  secu-  Paenitentiam  agile,              2-2.  relictis  reiiis 

vilenimreg-                       ti  sunt  euin.  adpropinquavit  enim           suis,  ei  paire  suo, 

niiin  Caelorum.                    23.  El  cireuibal  Jesus  regnum  c.ielorum.                seculi  siinl  eum. 

18.  Cum  iransiret                toiam  Galilae-  18.  Cinn  transirel              25.  Et  circumibai  Jesus 
aulem  Jesus  se-                   am,  docens  in  autera  (c)  secundum             loiam  Galilae- 

cus  mare  Gali-                    Synagogis  eo-  mare  Galilaeae,                   am,  docens  in 

.  .  ae.viditdu-                 rum,  el  praedi-  vidii  duos                            synagogis  eo- 

cans  Evangeii-  fratres,  Simonem,               rum,  ei  praedi- 

uai  Regni  :  et  qui  diciiur                           cans  evange- 

curans  om-  Pelrus,  el  An-                     Imm  regni  :  el 

dream  fralrem                     nem  languo-  dream  fralrem                     sanans  oin- 

ejus  milten-              «         rem,  et  omnem  ejus,  mitien-                       nem  languo- 

tes  retiam                           infirmilatem  les  reliam                           rem,  et  omneiii 

in  mare,  erant                      in  plebe.  jn  mari,                                infiiiinlalem 

cnim  piscaio-                      24.  El  abiit  opinio  erant  enim                          in 

res.                                     ejus  in  lotam  piscatores,                           24 opinio  ejus 

19.  Et  ait  illis  Jesus  :          Syriam,  e  .  .  .  plu-  et  ait  illis:                           in  toiam 

Venite  post                           lerunt 19.  Venite  post                    Syriam,  et  oplu- 

ine,  et  faciam                      nes ine,  et  faciam                      leruni  ei  om- 

vos  fieri  pis-                        les  variis  lan-  vos  fieri  pi-                         nes  male  haben- 

caiores  homi-                      guoribus,  lor-  scatores  bomi-                    tes,  variis  lan- 

20.  num.  Ad  illi  con-          inentis  adprae-  20.  nuni.  Ad  illi                  guoribus,  et  lor- 
tinuo,  reliclis                       liensos,  et  qui  coniinuo  reliclis                   mentisconprae- 
retiis  snis,  se-                     Deinonia  babe-  reliis  suis,  se-                     bensos,  ei  qui 
cuii  suni  eum.                     bant,  ei  luna-  cuii  sunt  euni.                    daemonia  habe- 

21.  Et  piocedens                 licos,  el  paraly-  21.  El  praecedens               bant,  et  lunalicos, 
inde,  vidit  a-                       ticos,  et  (d)  omiies  f  inde,  vidil                           et  paralyticos,  et 

lios  duos  fra-                       curavit :  alios  duos  fra-                    25.  (d)  omnes  -j-  curavil : 

tres,  Jacobum                     25.  el  sequebantur  tres,  Jacobum                     et  sequebantur 
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lncem  vidii   '  magnam  :   ei  sedenlibns  in  re^ione  luceni    vidii  magnam.    et  (b)  qui   sedeliant.   f   in 

et  umbra  mortis,  Inx  orla  est  eis.  Exindecoepii  Jesus  regione  ot   iimbra   iuorlis.  Iux  orla  esl  illis.    Exin- 

praedieare,   et  diccre  :  Poeuiteniiam  agile  :  appio-  de  coepit  Josus    pr:iedieare  ei   dicere  paeuitrntiam 

pinquavit  enim  regnum  Coelorum.  agile  adpropinquavit  enim    regnum  Caelorum.  Cum 

2  Ambiilans  aniiMii  ju\ia  mare  Galilaeae.  vidit  duos  auiem    transirel  (c)  juxia    mare    a   Galileae    vdit 

fratres,  Simonem  ,  qui  vocatur  Peirus  ,  el  Aiidrcaiu  duos  fralres.  Simonein  qui  vocatur  Pe  rus.  el  Andre- 

fratrcm  ejus  ,   millentes  reiia  in  mare,   eranl  cniin  am   fiatrem   ejus  mitlentes  reiia  b  iu   niare.   erant 

piscaiorcs,  ei  ait  illis:  Venite  i>osi  iue,  eifaciam  vos  eniin   piscalores.  ei  ait  illis.  Venile  post  me.  ei  fi- 

lieri  piscaiore-.  honiinuin.   Al  illi  continno  reliciis  ciain  vos  fieri  piscalores  hominum.  At  illi  coiilinuo 

reiilnis  3  secuti  sunt  emn.   Et  procedens  inde,  vidit  reliclis  reiibus  seculi  snnt  eum. 

alios  duos  fraires  ,  Jacnbum  Zebedaei,  ei  Johannem  Ei  procedeus  inde  vidil  alios  duos  fratres  Jacohum 

frairem  ejus  ,  in  navi  cuin  Zebedaeo  paire  eorum  ,  Zebedei  ei  Johannem  fralrein  ejis  in  navi.  cum  Ze- 

nficienles  reiia  sua  :  et  vocavii  eos.  Ilii  auiem  sla-  bedeo  patre  eorum  componenles  reiia  sua  ei  vocavil 

lim  relictis  4  reiibus  et  paire,   secuti  sunt  euin.  Ei  eos.  llli  auiem  statim  relicta  navicula  et  patre  sno  : 

ciicuihai  Jesus  lolamGalilaeam,  docens  in  Synagogis  secuti  sunl  euin.  Et  circuibat  Jesus  totam  Galileam. 

eoium,  ei  praediiaiisEvangelium  Regni :  et  •  sanans  docens  in  synagngis  enrum.  et  praedicans  evange- 

omnem  languorem  ,   ei  oinuem  inliiniilaieiii  in  pn-  lium  regni.  "ei  sanans  nmnem  languorem  et  omnem 

pulo.  Et  abiit  B  opinio  ejus  in  loiam  Syriam  ,  el  ob  inflrmilatem  in  populo. 

tulerunt  eiomnes  male  babentes,  variis  languoribus,  Et  abiit  opinio  ejus  in  loiam  Syriam.  ei  optuleriinl 

et  loriueniis  compreliensos ,  ei  qni  Demonia  habe-  ei   omnes  male  habenies  variis  languoribus  el  lor- 

bani,  et  lunaiicos,  et  paralyticos,  el  '  curavit  eos  :  meniis  eonpr  «  ebensos  et  qui  daemonia  habebant. 

et  secutae  suut  ei  lunaticos.  et   paralyticos.  el  curavit  eos.  el  se- 

cutae  sunt 

VARIANTES  lectiones  codicis  ms.  S.  GERMANENSIS. 

«  viderunt  magnam.  Qui  sedebat  iu  regione  umbrae  k  reiiis  suis  et  patre  suo 

morlis  «  cur.lns 

5  Lum  trausiiel  autem  6  fama 

S'J1S  '  omnes  curavit.  El  sequebanlur 

BLANCHINI  NOT.«. 

"  Extrita  est  m  finalis,  qme  adhuc  apparet.  c  Extrila  est  a  apparenle  vestigio. 
b,Hic  pariler  exirita  esl  m  linalis. 

(a)  Ita  et  cod.  Cant.  cISov.—  (b)  lia  et  cod.  Canl.  (xbl)  m  xaWjxtvot.  —  (c)  Deest  Jesus  etiam  in  cod.  Cani. 
—  (rf)  lia  et  cod.  Cant.  **vrae. 
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enm  lurbae  rabuntur.  eum  turhac  rabuntur. 

multae  a  Galilaea,  7.  Beati  ....  sen-  niiiliae 7.  Beaii  miseri- 

et  a  Decapoli,  el  c ;i  Decapoli,  ei  conles,  quia 

ab  Uiero^oly-  ab  Hierosoly-  ipsis  mise- 

niis,  et  aJuiiae-  rebitur  Deus.  mis,  ei  a  Judaea  ,  rebitur  Deus. 

a,  trans  Jorda-  8.  Beaii  mundu  et  trans  Jorda-  8.  Beati  nmndo 

nen.  corde  :  quoni-  nen.  corde:quo- 

CAPUT  V  am  'Psi  l)eum  vi"  CAPLT  V  "iam  'P5'  Deum  v«- 

debuni.  debnnt. 

1.  Videns  aulem  9.  Be:ili  paci  ....  I.  Videns  auiem  9.  Beati  pacilici  : 

Jesus  lurbam,  as-  quoniam  iilii.  turbam  miiHam,  quuniam  lilii 

cendit,  in  inon-  Dei  vocabun-  aseendit  in  mon-  Deivocabun- 

tem,  et  cuin  se-  lur.  lem,  etcumse-  tur. 

disset,  ....  esse-  10.  Beaii,  qui  perse-  disset,  accesse-  10.  Beali,qui  perse- 

runt  ad  e  .  .  .  cuiiiinem  pa-  runt  ad  eum  cutionem  pa- 

s,  liuniur  prop-  diseipuli  ejus,  liuutur  prop- 

-2.  etaperuitos  ler  jusliliam  :  2.  Et  aperuit  os  ter  jusiitiam  : 

siiuni,  et  doce-  quoniain  ipso-  suiim,  et  doce-  quoniam  ipso- 

bat  eos,  dicens  :  rum  est  reg-  bat  eos,  dicens  :  rum  est  re- 

5.  Beati  pauperes  num  eaelorum.  3.  Beati  pauperes  gnum  caelorum. 

spiritu  :  quoniam  11.  Beali  estis  cum  spirilu  :  quoniam  11.  Beali  erilis  cum 

ipsorum  est  reg-  vos  (6)  maledi-  ipsorum  est  re-  vos  maledi- 

miiiicaelorum.  cent,  et  peise-  gnum  caelorum.  i0\ 

4.  Beati  miies  :  quo-  quentur,  et  &•  (a)  Beati,  qui  lugent :      quenl 

niam  ipsi  he-  dicent  f  omne  quoniam  ipsi 

reditale  pos-  consolabun-  cent-j-omne 

sidebuul  ter-  tur.  malum  adversum 

lam.  5.  Beati  mites  :  vos  (c)  pmpter 

5.  Beati,  qui  lugent :          12.  (r)  juslitiam :  f  gau-      quoniam  1-2.  justitiam  :  f  gau- 
qiiont:im  ipsi                       dete,  et  exulta-  ipsi  possi-                            deie,  ct  exulta- 
consolabuii-                         te,  quoniam  mer-  debunt  ler-  le,  quoniam  mer- 
lur.                                    ces  vesira  eo-  ram.  f                               ces  vestra  co- 

G.  Beali,  qui  estiri-  piosa  est  (d)  in  cae-  6.  Beati,  qui  esu-  piosa  est  (rf)  in  cac- 

i:nt  et  sitiunt  lo.  f  Sic  euim  per-  riunt  et  siiiunt  lo.  f  Sic  enim  per- 

jusliliam:  quo-  secuii  sunl  jusliliam  :  quo-  secuti  sunt 

iii.iin  ipsi  saiu-  ptophetas,  qui  uiam  ipsi  salu-  cl  prophetas  eos,  qui 
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euiii  turbae  niuliae  de  G  dilaei,  ei l  Decapoli ,  et  de  enm  lurbae  mullac.   a  Galilea  ei   Decapoli.  ct  ab 

llirrosolvmis  ,  et  de  Judaea,  el  de  trans  Jordanem.  Ilierosolymis.  et  a  Juilaea.  el  de   trans  Jordanci. 

III I    Videns  auiem  Jesus  lurbas,  ascendit  in  mnn-  Vidensautem   turbas  ascendit  in  montem.  et  cum 

lem,  et  quuni  sedissei,  accesserunl  ad  eum  discipuli  sedis.--et.  accesserunl  ad  einn  discipuli  ejiis.  el  ape- 

ejus  ,   cl  2  aperiens  ns  smim  doceb.it  eos  ,   dicens:  riens    os    smini   docel):it  eos    dicens.   Bcaii    p;.upe- 

Beiti  pauperes  spirilu  :  quoniain    ipsorum  esi  re-  res   spiriiu.    quoniam   ipsorura   esi  regnum  caelo- 

gmmi  coelorum.    Beati  '  mites:  quoniain  ip-i  pos-  rum.  (n)  Beati  qui  lugimt  quoniam  ipsi consolabun- 

sidebunt  terrain.  Beaii",  qui  lu^eni :  quoniam   ip>i  tur.  Be.it i  mansueti  quoniam  ipsi  hercdiiabunl   ter- 

coiisulabuniur.    Beati,  qui  esuriunl  et  sitiunt  jusii-  ram.  -{•  Beaii  qui  esuriunt  et  sitiunl  juslitiam  quo- 

liain :   quoniam  ipsi  salurabunlur.  Beali  misericor-  niam  ipsi  saturabunlur.  Beaii  misericordes  quoniam 

des ;  quoniam  •  ip^i  misericordiam   conseqneniur.  ipsi  miseri  h  cordiam   consequentur.    Beaii  mundi 

Beaii  '  mundi  corde:  quoniam   ipsi  Deum  videbunl.  corde   quoniam   ipsi  Deiiin  videbuut.Be.iti   paciflci 

Be.ai  pacilici  :  quoniam  filii  Hei  vocabuntur.  Beaii,  quoniaui  ipsi  lilii  l)ei  vocabunlur.  Beaii  qui  persecu- 

qui  perseculionem  paiiuntur  propler  jusiiliani :  quo-  lionem   patiunuir  propier  jusiiiiam  quoniam  iuso- 

niam    ipsnrum  est  regnum  coelorum.    Beati   esiis  rum  est  regnum  cselorum. 
qiiini!  '  maledixerint  vobis  ,  et  persequuti  vos  Ine-         Beatieriiis.  cum  exprobraverini  vos.  etpersequcn- 

riui ,  el  dixerint  omne  malum  adversum  vos  men-  tur.  el  dixerint  omne  nialum  ndversum  vos  meniien- 

lieuies,  propler  me :  gaudete,  el  exsuitite,  quoniam  tes  propler  me.  gaudeie  ei  exultate.  quoniam   nier- 

inerces  vestra  copio^a  est  in  cuelis.  Sic  eniin  perse-  ces  vesira  copiosa   est  in  caelis.  Sic  eniin  perseculi 

quuti  sunl  propheias,  qui T  fue-  SUilt  propbetas. 

VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

1  Decapoli,  et  ab  Hier...  etaJudaea.ettrans  Jordamiii  \usodio  bahuerint  homines,  maledicent  el  persequen- 

Vaperuil  tur.eldicem ne  inuliim  adversum  mis  propler  iustltiam 

3  mansueti  raol  ante  vos  Nolhe  gaudere  cam  benedixeriol  \<.s 

1  ipsis  miserebitur  Deus  *  omnesl ines;  sie  enlmfaciebaniFseudopropheiis  patres 

"  mundo  eorum.  Vos.  elc.  c 

BLANCIIINI  N0T;E. 

•  Concordant  Hilarius  et  Leo  Magnus ,  qui  legunt,  kssumentum  isiud  ins.  cod.San.-German.buc 

quomum  ip.sis  miserebilur  Deus ;  sic  quoque  Juven-  translalum  fuit  c  Lucx  capiie  sexio,  versu  2G ;  con- 

eus  presbvier  in  su.i  lli>t  Bvangel,  sule  locum. 
'•  .  .  .  Exlritx  sunt  ill.e  ires  liltcr.e,  cor. 

(a)  Quartus  et  qninius  versus  in  cod.  Canl.Gr.el  Lat.  et  in  lextu  Graico  Iransponunlur,  ul  in  codd, 

\       i.  eiBrixiano. —  (b)  Nia.  .  .  .  quent cent,  ila  Bupplenda  sunt,  maledicent^  peneqtutntur,  rfi- 

ceni,  jnxia  cod.  Cantabrigiensem,  qui  legii,  Jnaijouatv muiunvtru.  Cod.  Brixianu»,   periequen- 

tur.—(c)  Ita  et  cod.Cant.  ivnuv  Zvmoevvns.  qui  pariter oiuitlit  mntiente*.  —  (d)lta  clcod.Canl.  ivx&oipn^ 
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CODEX  VEKCELLENSIS. 


erant  anle  vos. 

15.  Vos  cstis  sal  ler- 

rae.  Quod  si  sal 

evanueril, 

quo  sallielur? 

ad  nihiluin  va- 

lel  (n),  nisi  ut  mit- 

latur  foras  :  et  con- 

culceiur  ab  ho- 

minibus. 

ii.  Vos  estis  lux  hu- 

jus  mundi.  Non 

potest  civitas 

abscondi  su- 

pra  montem 

15.  sita.  Neque  ac- 
cendunt  lu- 
cernam,  et  po- 
nunt  eam  sub 
nindium,  sed 
stiper  cande- 
labrum,  ui  lu- 
ceat  omnibus 

qui  in  domo 

16.  sunt.Sic  luce- 
at  lux  vestra 
coram  homi- 
nibus,  ut  vide- 
ant  opera  ves- 
tra  bona,  et 
magnificent 
patrein  ves- 
Iruin,  qui  est 

iu  caelis. 

17.  Nulite  putare 
quoniam  ve- 

ni  solverele 
gem,  aut  pro- 
plietas  :  non 
veni  solvere, 
sed  adimple- 

18.  re.  Amen 
dico  vobis,  do- 


nec  transeat 
caeliim  et  ter- 
ra,  jota  unum, 
vel  unus  apex 
non  praeter- 
ibit  a  lege,  do- 
nec  oiiinia 

19.  liant.  Qui  enim 
solverit  unum 

de  mandatis 
istis  miuimis, 
et  docuerit 
sic  homines, 
minimus  vo- 
cabitur  in  reg- 
no  caelorum : 
qui  autein  fece- 
rit  et  docue- 
ritsic,  mag- 
nus  vocabi- 
tur  iu  regno 
caelorum. 

20.  Dico^autem  vo- 
bis ,  nisi  abun- 
daberit  justi- 

tia  vestra  plus 
quam  Scriba- 
rum,  el  Pliaris- 
eorum ,  non 
inlrabitis  in 
regno  caelo- 
rum. 

21.  Audistis  quia 
dicium  est  ab  an- 
liquis  :  Non  oc- 
cides  :  qui  au- 
tem  occide- 

rit,  reus  erit 
judicio. 

22.  Ego  autem  di- 
co  vobis  :  quod 
oiunes,  qui  iras- 


CODEX  VERONENSIS. 
fuerant  ante  vos,  lum  et  terra, 


pntres  eorum. 
13.  Vos  eslis  sal.  . 
cvanueiil ,  iu 
qno  salietur? 
ad  niliilum  va- 
lel  («),  ni-i  ut  mil- 
lalur  foris  :  et  con- 
culcelur  ab  ho- 
ininibus. 

li.  Vos  estis  lux  hu 
jus  mundi.  Non 
poiesi  civitas 
supra  montem 
posita  abscondi. 
Neque  accendunl 

15.  lucernam,  et 
ponunt  eam  sub 
niodio,  sed 
supra  cande- 
labrum,  ut  lu- 

16.  ceat  omnibiis 
qui  iu  domo 
sunt.  Sic  lu- 
ceat  lux  vestra 
coram  hmni- 
nibus,  ut  vi- 
deant  opera  ve- 
slra  bona,  et 
inagniflcent 
patrem  ve- 
slrum,  qui  est 

in  caelis. 

17.  Nolite  pulare 
quia  veni 
solvere  Ie- 
gem,  aut  pro- 
pheias  :  non 
veni  solvere , 
sed  adimplere. 

18.  Amen  dico 
vobis,  donec 
transeat  cae- 


citur  fratri 
CODEX  CORBEIENSIS. 
runt  ante  vos.  Vos  esiis  sal  lerrae.  Quod  si  sal 
evanuerit,  iu  quo  salielur?  ad  nihiluni  valelultra  ', 
nisi  ut  mitlalur  foras  :  et  conciilcelur  ab  bominibus. 
Vos  estis  lux  a  inuinli.  Non  potest  civiias  abscondi 
supra  inontem  pusila.  Neque  accendunl  lucernaiii, 
el  ponunl  eain  sub  modio;  sed  super  candclabruni, 
ut  luceai  omnibus  qui  in  doino  sunt.  Sic  lnceat 
lux  vestra  corain  hominibus,  ut  videant  vestra 
boua  opera,  et  3  glorilicent  patrem  veslium,  qui 
iu  cnelis  est.  Nolile  putare  quoniam  veni  solveie 
legeni,  aut  prophelas:  non  veni  solvere,  sed  adim- 
plere.  Amendicovobis,doneciraiiseatcoelumetierra, 
joia  uniini,  aul  unus  apex  non  praeleribit  a  lege,  do- 
nec '  oinnia  fi.mt.  Qui  ergo  solveril  ununi  tle  mandatis 
isiis  minimis,  et  docueril  sic  honiines,  minimii-.  vn- 
cabitur  in  regnocoeloriiin  :  qui  autein  fecerit  et  dn- 
cuerii,9  hic  inagnus  vocabitur  iu  regno  coelorum. 
Dico  enim  vobis ,  quia  nisi  abnndaverit  justitia  ves- 
tra  plus  quam  Scribarum,  et  Pharisaeorum,  non  in- 
trabilis  in  regnum  coelorum.  Audiatis  quia  dictum 
est  6  aniiquis  :  Non  occides  :  qui  autem  occideril, 
reus  eril  judicio.  Ego  autem  dico  vobis  :  quia  oinnis, 
qui  irascitur  fralri 

VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S 


jota  iiiniiii, 
vel  unus  apex 
non  praeter- 
ibita  lege,  do- 
nec  omnia 
flant. 

19.  Qui  enim 
solverit  unum 
de  mandalis 
istis  minimis, 
et  docuerit 
sic  honiines , 
minimus  vo- 
cabitur  in  re- 
gno  caelorum  : 
qui  autem  fece- 
rit  et  docue- 
rilsic ,  hic  ma- 
gnus  vocabi- 
lur  in  regno 
caelorum. 

20.  Dico  aulem  vo- 
bis,  quia  nisi  abun- 
daverit  justi- 

lia  vestra  plus- 
quam  Seriba- 
rum ,  et  Phari-* 
seorum ,  aion 
intrabitis  in 
regnuin  caelo- 
rum. 

21.  Audistis  quia 
diclum  est  an- 
tiquis  :  Non  oc- 
cides,  qui  au- 
tem  occide- 

rit,  reuserit 
judicio. 

22.  Ego  autem  di- 
co  vobis  :  quod 
oninis  qui  ira- 


scitur  fratri 

CODEX  BRIXIANUS. 

qni  fuerunt  ante  vos.  Vos  estis  sal  lerrx  Si  aulem  sal 
l.iliiiiniiiicril  in  qjuo  salielur.ad  iiihiliiin  valcbii  ulli.i 
nisi  utmittaiur  foras  ei  couculcetur  ab  uominibus. 

Vos  eslis  liix  niiindi  Non  polest  civiias  abscondi 
supra  moutem  cousiituia.  Neque  accendunt  lucernam 
el  poiniiit  eain  siib  modio.  sed  super  candelabiuin. 
ut  luceat  oiiiinliii-  qui  in  domo  sunt. 

Sic  luceat  lux  ve^tra  coram  boininibiis.  ul  videant 
opera  veslra  bona.  et  glorificent  patrem  veslrum  qui 
in  c.ielis  est.  Nolite  puiare.  quoniam  veni  solvcre 
legem  aut  proplietas.  non  veni  solvere  sed  adiin- 
plere.  Amen  dico  vobis.  donec  iranseai  c.ieluin  et 
leria.  jota  unum  vcl  unus  apex.  nou  praeteribil  a 
lege.  donec  omnia  liant.  Qui  enim  solverit  unum  de 
in.nidatis  is'.is  iiiiiiiinis  et  docuerit  sic  lioinines  iiiiui- 
iniis  vucabitur  in  reguo  caeloruin.qui  auiem  fecerit.et 
ila  docuerit.  hic  inagnus  vocabilur.  in  regno  caelorum. 
Dicoenim  vobis.  quia  nisi  abundaverit  justitia  vestra 
plusquam  Scribarum  et  Pharisaeorum  non  intrabilis 
in  regno  caelorum.  Audistis  quia  dicluui  esl  antiquis. 
Non  occides  qui  auiem  occideril.  reus  erit  judicio. 
Ego  aulem  dico  vobis  quia  omnis  qui  irascilur 
fratri 


GER.MANENS1S. 


1  valet,  nisi 

*•  hujus 

3  maguiflcent 


4  haec 

8  sic,  magnus 

6  esl:Non 


BLANCIHNI  mi£. 
(«)  Post  vakt ,  deest  ultra :  et  ita  in  Cant.,  Gr.  et  Lat. 
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CODE 

suo  sine  cau- 

26.   Ampii  dico  tibi , 

suo  sine  cau- 

sa,  reus  erit 

nun  exies  in- 

sa ,  reus  erit 

judicio.  Qui  au- 

de,  donec  red- 

judicio,  Qui  au- 

icm  dixerit  fra- 

das  novissi- 

tem  dixerit  fra- 

tri  suo,  raclia  : 

nium  quadran- 

tri  suo  ,  racha  : 

reuseril  con- 

27.  lem.  Audis- 

reus  erit  con- 

cilio.  Qni  au- 

lis  quia  dictum 

cilio.  Qui  au- 

lem  dixerit,  fa- 

est  (<*)  :  Non  moe- 

lem  dixerit ,  fa- 

lue  :  reus  erit 

28.  caveris.  E.  o 

tuae  :  reus  erit 

geliennae  ig- 
2r>.  nis.  Si  ergo 

pebennae  ignis. 

25.  Si  ergo 

offeres  munus 

n is.qui 

offeres  iminns 

luum  ad  alia- 

viderit  niuli- 

luiim  ad  alta- 

re,  et  ibi  reme- 

erem  ad  con- 

re  ,  et  ibi  reme- 

moraius  fue- 

cupiscendum 

moralus  fue- 

ris  quia  frater 

eam ,  jam  moe- 

risquia  fraier 

luus  habet  ali- 

caius  est  eain 

tuus  liabet  ali- 

quid  adverstim 

in  corde  suo. 

24.  quid  adversum 

24.  te  :  relinque 

29.  Qimd  si  oculus  tu- 

te  :  relinque 

ibi  niuinis  lu- 

us  dexter  scan- 

ibi  munus 

um  ante  alta- 

dalizal  te  ,  erue 

tuum  ante  al- 

re,  et  vade  pri- 

eum  ,  et  proice 

lare,  et  vade, 

us  reconcilia- 

abs  le  :  expedit 

prius  reconcilia- 

re  fratri  tuo  : 

enim  tibi  ut 

re  fratri  tuo : 

et  tunc  veni- 

pereat  unum 

et  tunc  ve- 

ens  offers  mu- 

menibrorum 

niens  offers  mu- 

IIUS  tuillll. 

tuoruni ,  quam 

nus  liiiini. 

25.  Esto  consenti- 

totuin  corpus 

25.  Esio  consen- 

ens  adversari- 

luum  eat  in  ge- 

liens  adversa- 

o  tuo  cito  dum 

bennam. 

rio  luo  ciio  cumes 

es  cum  illo  in 

30.  .  .  .  dextera  ma- 

cum  illo  in 

via  :  ne  forte 

n.  .  .  .  tua  sca.  .  . 

via  :  ne  forte 

tradat  le  adver- 

d  .  .  .  at  te,  .   .  . 

iradat  te  adver- 

sarius  judici,  et 

.  .  eam  ,  et  pro- 

sarius  judici  ,  et 

judex  tradat  le  mi- 

.  .  .  .  s  te  :  .  . 

judex  tradat  |le  mi- 

uisiro  :  et  in  car- 

nistro  :  et  in 

cerem  niiita- 

ut  pereat  unum 

carcerem  mit- 

ris. 

membrurum 

laris. 

VERONTNSIS. 

26.  Amen  dico  libi, 
non  exirs  in- 

de,  donec  red- 

das  usque  ad  nobissi- 

muin  quailranleni. 

27.  Audistis  quia 
dictuin  esl  (a)  : 
Non  moecba- 

28.  beris.  Ego 
autem  dico 
vobis  :  quo- 
niam  uiiii.cs,  qui 
viderit  niu- 
lierem  ad  con- 
cupisceudiiiii 
eam,  jam  moe- 
cliaius  esl  eam 
in  corde  suo. 

29.  Quod  si  oculus 
luus  dexier  scan- 
dalizat  le,  erue 
euni,  et  proice 

abs  le  :  expedit 
enim  libi  ut 
pereat  unum 
ineiiibroriiin 
tuorum,  quani 
quud  corpus  tuum 
lutum  eat  in  ge- 
liennam. 

30.  Ei  si  dextera  ma- 
nus  tua  scan- 
dalizat  te,  absidc 
eain,  et  pro- 

ice  abs  te  :  ex- 
pedit  enim  libi 
ul  pereat  unum 
iiicmbrorum 


CODEX  CORBEIENSIS. 

suo  a  sine  causa,  reuserit  judicio.  Qui  autem  dixerit 
fratri  suo  :  r.irba  :  reus  eril  concilio.  Qui  autem  ' 
dixerit  fralri  suo,  falue  :  reus  erit  gebeiinae  ignis. 
Si  ergo  offers  inuuiis  luu<n  ad  altare,  ci  ibi  recor- 
ditus  liieris  quia  frater  luus  Uabel  aliquid  ad- 
vcrsum  tc  :  reliuquc  ibi  iniinus  liuiin  aute  altare, 
cl  vade  prius  reconciliari  Iratri  luo  :  et  tiinc  ve- 
niens  '  olfer  monus  liiuin.  Esto  consenliens  adver- 
sario  tuo  cito  diim  es  iu  via  cuni  eo  :  ne  foiie  iradat 
le  adversarius  judici ,  ei  judex  Iradal  le  niinistro  : 
et  in  carcerem  mitlaris.  Aiucn  dicu  tibi ,  uoii  exies 
inde ,  donec  reddas  uovissiinum  quadYanlem.  Au- 
dislis  quia  diclinu  esl  antiquis  :  non  moecbabcris. 
Ego  aiitein  dico  vobis  :  quia  omnis,  qui  viderit  iiiu- 
lierem  ad  eoiiciipiscenduin  eain,  jam  iiioecbaliis  est 
cain  in  corde  suo.  Quod  si  oculus  luusdexier  scan- 
dalizal  lc  ,  erue  eum  ,  ol  projiee  abs  u;  :  cxpe.lit  eniin 
1  ut  pereat  unum  meinbroruiq  luoruin  ,  quam  totum 
corpus  tiiiiiM  '  mitlatur  iu  gehennam.  Et  si  dextra 
uianus  tua  scandalizal  le,  abscide  e.nn  ,  et  projice 
abs  le  ;  cxpedit '  tibi   ut  percat  uuuni   iiieailuuiuiii 


CODEX  BRIXIANUS. 

suo  sine  causa  reus  erit  judicio.  Qni  aulem 
dixcrit,  fralri  suo  rac  h  a.  -.reus  eflt  concilio.  Qui 
aiileni  dixerit  f.itue.  reus  erit  gebenn.ie  ignis.  Si 
ergooffers  munus  iuum  ad  aliare.  ei  ibi  rccordalus 
fueris.  quia  frater  tuus  babet  aliquid  adversum  te. 
relinque  ibi  iiiuniis  liitiin  aiue  aliare  '  el  vade  prius 
recoiiciliare  fratri  lUO.et  liiue  veniens  olleis  '  iniinus 
iiiuin  .  Esto  eonscntiens  adversariu  ttio  oilo.  dum  es 
in  via  cuin  illo.  ne  furte  tiadat  \fi  adversarius  judici  € 
ctjudex  tradal  le  minislio.  et  in  carcereui  niillans. 
Aineii  dico  tibi  noii  exies  inde  donec  redoas  nobis- 
siiiiiiiu  quadrantem. 

Audistisquia  dictum  esl(n)  Nonmoecaveris.Ego  au- 
teindico  vubisipiiaoinnisqiii  videril  miilierein  ad  eon- 
cnpiscendiiiiieainjam  nioecatus  esl  eaiu  iii  COldesUO. 

Quod  si  oculus  tuusdexler  scandaliiat  te  erue  eum 
el  proice  abs  te.  expedit  enim  tibi.  iii  pereal  iinuni 
iiieinbroiuiii  luoriiin  qiiain  totuin  cnrpus  luuiii  iiiiita- 
tur  iu  gebcnnam.  Ei  si  dexiera  inanus  tu.i.  scauda- 
lizai  te.  abscide  eam  et  pruicc  absle.  c.xpcdit  enim 
libi  ut  pere.il  uiiiiin  niembruriiin 


*  dixerit.  falue 

*  offeres 

*  libi 


VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

4  eal 


BLANCIIINI  NOT^E. 


a  Eodeni  modo  legunt  oinnes  Latini  Patres  anti- 
quiorcs,  Cyprian.  Tesliinon.  lib.  ui,  niiin.  8,  p.  C4; 
llilarius,  in  Coniinent.  in  Mallb:t'iiui ;  Angiistinii-  de 
Seiinone  Domini  in  monlc  lib.  i,  cap.  9;  Hierony- 
mus  denique  lib.  n  adversus  1'elagian.  ct  lib.  l  Com- 
ineiit.  in  Uallbaeum  ,  ubi  ducet  duo  lio:c  verba,  siite 


causa,  radenda  esse  et  obliteranda  in  texlu  Evangc- 
lico. 

b  llic  apparet  maiiifcsle  abras.i  aspira(.1  /i. 

c  expuneti  est  m  linalis,  quae  apparcl. 

d  Extrita  est  s  linalis. 

c  Extrila  csl  allcra  i. 


(a)  Post  dictum  csi,  deest  amiquis.  El  ila.in  cod.  Cant.  ct  Gotbico. 
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tuorum  ,  quam  non  potes  unum  luorum,  quam  capillum  al- 

totum  corpus  capillum  al-  loiiim  curpus  bum  facere  , 

tuum  («)  eal  f  in  ge-  bum  facere,  lutim  (a)  eal  f  in  aut  nigrum. 

bennaui.  aut  nigriim.  gehennam.  57.  Sit  autem  scr- 

51.  Dictuin  est  au-  57.  Sit  autem  scr-  31.  Dictum  est  au-  nio  vester,  est , 

lem :  quicum-  mo  vcster,  est,  tem  :  quicum-  est  :  et  non  ,  non  : 

que  dimiserit  est :  non,  non  :  que  dimiserit  quod  aulem 

uxoremsuam,  quod  autein  uxorem  suain,  ahundantius  est , 

det  illi  repudi-  ampliusest,  det  illi  repu-  a  malo  est. 

32.  uin.  Ego  autem            a  malo  est.  52.  dium.  Ego  au-  38.  Audistis  quia 
dico  vobis  ,  (b)  Qui-            58.  Audistis  quia  tem  dico  vobis,  (6)  dictum  est :  Ucu- 
cumquedimi-                      dictum  est :  Ocu-  Quicumque  dimi-  lum  pro  oculo  ,  (d) 
seril  uxorem                       lum  pro  ocu-  seril  uxorem                        denlem  pro 

suam  ,  excepta  lo,  (d)  dentem  pro  suam ,  excepla  19.  dentein.  Ego 

causa  fomi-  39.  dentem.  Ego  causa  fomi-  aute.m  dico 

catiouis ,  facit  aulem  dico  cationis,  1'acii  vobis  ,.non  re- 

eam  moeca-  vobis,  non  re-  cam  moechari  (<•).  sistere  malo ; 

33.  ri.  (f)  Iierum                sistere  malo ;  33.  iterum  audistis  Sed  si  quis  te 
audisiis  quia                        sed  si  quis,te  quia  dicium  est  percusserit 
dictum  est  ab  an-               percusserit"  anliquis :  Non  iu  dextram 

.  .  .  .  :  Non  in  dexteram  perjurabis  :  inaxillam  luam  , 

abis  :  red-         maxillam,  prae-  reddes  auiem  praebe  illi  et 

des  autem  ve  illietsinis-  Domino  juraineri-  sinistram  :  Et  ci , 

Domino  juramen-  40.  .  .  .  am  :  Et  qui  54.  ta  tua.Ego  au-  40.  qui  vult 

34.  ta  lua.  Ego  au-  ....  It  le  ...  .  tem  dico  vobis,  tecum  ju- 

tem  dico  vobis,  dicio non  non  jurare  oin-  dicio  conten- 

non  jurare  om-  d nino ,  neque  dere  ,  el  tunicam 

nino,  nequae  .........  per  caelum  ,  quia.  tuam  tollere 

per  caeluni ,  35.  llironus  Dei  desiderat,  dimille 

quia  trhonus  remitle  ei  et  est  :  neque  ei  et  pallium  : 

35.  Dei  est  :  neque             41.  pallenm :  et  qui  perterram,  4f.  Etquicumque. 
perlerram,                          te  angeariave-  qnia  scabillum  te  angariave- 
quia  scabellum                    rit  mille  passus  ,  est  pedmn  ejus  :  rit  millc  passus  , 
est  pcdum  ejus  :                  vade  cuin  illo  (e)  neque  per                            vade  cum  illo  (c) 
neqnae  per                            adhuc  f  alia  duo.  3G.  Hierosolyinam,             adhuc  f  alia  duo. 
Hierosolymam  ,                   42.  Onini  petenti  quia  civilas                         42.  Omni  petenti 
quia  civiias                         te,  tribue  :  et  vo-  est  magni  re-  te  ,  da  ei  :  et  vo- 
est  ma  .  .  .  re-                   lenli  muiua-  gis  :  neque  per                    lemi  muluari 

36.  gis  :  neque  pcr             ri  a  te,  ne  aver-  caput  tuum  ju-  a  te  ,  ue  avcr- 
caput  tuiim  ju-                   teris  le.  raberis,  quia  taris  te. 
raveris  quia                      43.  Audistis  quia  non  potes  unum                 43.  Audistis  quia 
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tuorum  ,  quam1  lotum  corpus  luiim  eat  in  gehennam.  luorum  quam  totum  corpus  luum  mittatur  in  gehen- 

Dicium  est  auiem  :   quiqui |ue  dimiseril  uxoiem  nam.  Dictum  est  atiteni.  Quicumque  duniserit.  uxo- 

suam  ,  det   illi  '  lihellum  repudii.   E^o  atiiem   dico  rem    siiaui.    det   ei  libellum   repudii.    Ego   auieui 

vobis:  Quia  omnis.qui  dimiserituxorem  suam  ,  ex-  dico  vobis Quia  omnis  qui  dimiseril   uxorem  su.nn. 

cepta  fornicalionis  caussa,  facit  eam  moecbari :  et  excepta  fornicationis  causa.  facit  eam  moechari.  et 

qui  dimissam  duxerit , 3  adulterat.  Iterum  aiulistis  quidimissam  duxerit  moecbalur.  Iterum  audistis  quia 

quia  dictum  esi  antiquis  :  Non  ''  perjurabis  :  reddes  dietuin  est  aiiiii|tiis   Non   perjurabis.  reddes  auiein 

autein  Domino  jurainenta  tua.  Ego  aulem  dico  vobis,  Domino  juiainenta   lua.  Ego  aulcm   dico  vobis  noii 

non  jurare  omnino,  neque  per  coelum,  quia  thronus  jurare  omnino.  neque   per  caelum  i|iiia  troiius  esi 

Deiest :  neque  per  terram.quiascabellumestpedum  Dei,  neque  per  lerram.  quia  scabellum  est  pedum 

ejus  :  neque  per  llierosolymam,  quia  civitas  est  nia-  ejus.  ne^ue  per  Hierosolymam  quia  civitas  est  ma- 

gui  regis  :  neque  percapul  tuuin  juraveris,  quia  non  gni  regis.  neque  per  caput  luum  juraberis.  quia  non 

potesunum  capillum  album  facere,  aut  nigrum.  Sit  potes  unum  capillum  album  facere  aut  nigrum. 
auteiii  sermo  vester,  esi,  est :  °  non,  non  :  quod  au-  Silautem  seruiovesler  esl.  cst.  non.  non.  quod  au- 

lein  bis  abundautiiis  esi,  a  malo  est.   Audistis  quia  tem   abundaiiiius   est  liorum.  a  malo  est.  Audi^ns 

dictum  est :  Oculum  pro  oculo, el  dentein  prodente.  quia  dictum  est.  Oculum  pro  oculo.  et  deniem  pro 

Ego  autem  dico  vobis ,  non  resistere  malo;  sed  si  deute.  Ego  atiiem  dico  vobis.  nou  resistere  malo. 

quis  le  percusseril  in  6  dextera  maxilla  tua ,  praebe  sed  m  quis  te   percusseril   in    ilexieram  maxillam 

illi  et  alteram  :  Et  ei  ,    qui  vull  lecuiu  judieio  con-  praelie  illi  et  allerant.  Et  ei  qui  voluerit  tecum  judi- 

lendere,  et  lunicam  luam  tollere,  dimitte  ei  el  pal-  cio  coniendere.  et  luuicam   luam  lollere  remiite  ci 

lium  :  e't  quiquumque  le  angariaverit  mille  passus,  ei  palleum.  el  quicumque  te  angariaverit  mille  pas- 

vade  cum  illo  '  alia  duo.  Qui  pctii  a  te,  da  ei  :  et  vo-  sus  vade  cuin  illo  duo.  Onini  peienti  te  da.   et  vo- 

lenli  a  teiuutuari,  ne  8  avenaris.  Audistis  quia  lenti  mutuari  a  te  ne  averiaris.  Atidisiis  quia 

VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

'  quod  ^ 

5  reimdium  "'  maxillani  tuam  dexteram,  praebe  illi  et  sinistrain 

s  nioeclialur  7  adliuc  alia  duo.  Omni  qui 

4  iurabis  :  sed  reddes  Domino  8  averlas  te  ab  eo^ 

BLANCIRNI  NOTyE. 
(a)  Ita  el  cod.  Cant.  ajriW».— (b)  Posl  vobis,  deest  nuia,  ut  in  cod.  Cant.— (c)  Deesl,  et  qui  dimissam  duxerit, 
aduUeral.  El  ila  iu  cod.  Canl.'— ((/)  Antcdfiium,  deesl  <.7,ut  in  cod.  Cant. — (e)  Iia  ct  cod.  Cant.  Lal.  el  Gr.  i-.i. 
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CODEX 
diclum  est :  Di- 
liges  proximum 
tuum,  el  odies 
inimicum 

44.  tuum.  Ego  au- 
lem  dico  vobis  : 
Diligiie.  .  .  nim.  .  . 
cos  vestros , 

li.  .  .  .  acite 
1).  .  .  .  odiunt 
vo.  .  .  :  et  o.  .  . 
(a)  pro  cal.  .  .  . 
anlibus ,  et  per- 
sequeniibus  vos  :  f 

45.  ut  sitis  (ilii 
patris  vestri 
qui  est  in  caelis  : 
qui  solem  su- 
um  oriri  jubet 
supur  bonos 

et  malos  :  et  plu- 
et  super  justos 
et  injustos. 

46.  Si  enim  diligi- 
lis  eos  qui  vos 
diligunt ,  quam 
niercedem 
babebilis  ?  non- 

ne  etpublica- 
n i  lioc  faciunt  ? 

47.  Et  si  salmatis 
fraires  vestros 
tanliim,  quid 
amplius  faci- 
lis?  nnnne  et  th- 
nici  hoe  faciunt? 

48.  Estoie  ergo  vos 
perfecii ,  sicut 
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Pater  vester  cae- 
lestis  perfec- 
tus  est. 

CAPUT  VI. 

1.  Atlendite  ne  jus- 
litiam  vesiram 
faciatis  coram 
boniinibiis,  ut 
videaniini  ab  eis  : 
alioquin  merce- 
dem  iKin  ba- 
bebitis  apul  Pa- 
trem  vesirum , 

qui  est  in  cae- 

2.  lis.Cum  er- 
go  facis  elemo- 
symam  ,  noli  tu- 
ba  canere  an- 

te  te ,  sicut  hypo- 
crilae  faciunt 
in  synagogis, 
et  in  vicis,  ut 
honoriflcen- 
tur  ab  homini- 
bus.  Amen  dico 
vobis,  babent 
mercedem 
suam. 

5.  Te  autem  faci- 
cntem  elenio- 
synam,  nesci- 
at  sinistra  tua 
quid  faciat  dex- 
4.  tera  tua :  ut  sit 
elemosyna 
tua  in  abscon- 
so,  et  pater  lu- 
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diclumest;  Diliges pioxiiiiuni  iiium,  ei  odies  inimi- 
cum  tuum.  Ego  autem  dico  vobis  :  Diligite  ininiicos 
vestros,  benefacile  hisqui  oderunt  vos :  et  oiaie  pro 
persequentibus',et  calumnianlibus  vobis  :  utsilis  lilii 
palris  vestri  qui  in  caclis  est  :  qui  solem  suuni 
oriri  2  facit  super  bonos  ct  malos  :  et  pluit  super 
juslos  et  injusios.  Si  enim  3  diligatis  eos  qui  vos 
diligunt,  quam  mercedem  habeiis  ?  iionne  et  publi- 
(•ani  hoc  faciunt  ?  Et  si  salutaveritis  tralres  veslros 
lantum  ,  quid  amplius  *  ficiclis  ?  nonne  ct  ethnici 
hoc  faciunt?  Esiote  ergo  "  vos  perfecti  sicut  et 
Palervcster  caelestis  perfcclus  est.  Atiendite  6  ne 
justiliam  vestram  facijtis  corani  hominibus ,  '  ct 
videamini  ab  eis  :  alioquin  niercedcm  non  habcbitis 
apud  Paircm  veslrum  ,  qui  in  coclis  cst.  (luurn  crgo 
facis  eleeinosynani ,  noli  luba  canere  ante  te,  sicut 
hypocritae  faciunt  in  synagogis ,  *  et  in  vicis ,  ut 
honorificentur  ab  hominibus.  Ameu  dico  vobis,  8 
rcceperunt  mercedem  suam.  Te  autcm  lacienteelee- 
inosynam  ,  nesciat  10  sinistra  lua  quid  faciat  dextera 
lua  :  ut  sit  clccmosyna  tua  in  "  abscondilo,  et  pa- 
ler  tuus 


CODEX 
dictum  est  :  Di- 
liges  proximum 
tiiiim ,  et  odies 
inimicum 
tuum. 

44.  Ego  au- 
tera  dico  vobis  : 
Diligite  inimi- 
cos  vcslros, 
bene  facite 
iiiis  qui  odiunt 
vos  :  et  orate  (a) 
pro  calum- 
niantibus,  et  per- 
sequentibus  vos  :y 

45.  ut  siiis  lilii 
patris  vestri , 
qui  in  caelis  est: 
qui  solem 
suuni  oriri  jubet 
super  malos 

et  bonos :  et 
pluit  super  justos 
et  injustos. 

46.  Si  enim  diligi- 
tis  eos,  qui 

vos  diligunt, 
quara  merce- 
dem  habebitis  ? 
nonne  et  publi- 

47.  cani  hoc  fa- 
ciunt?  Et  si 
salulatis  fra- 
tres  veslros 
tantum,  quid 
amplius  faci- 
lis?  nonne  et 
Elhnici  hoc  fa- 


VERONENSIS. 

48.  ciunt?  Eslo- 
te  ergo  et  vos 
perfecti,  sicut 
Pater  vester  ,  (b) 
qui  in  caelis  est  y 
perfecius  est. 

CAPUT   VI. 
1.  Adtendite  ne 
justitiani  vestram 
faciatis  coram 
hominibus,  et 
videaniini  ab  cis  : 
alioquin  merce- 
dem  non  babe- 
biiis  aput  Pa- 
trem  vestrum, 
qui  in  caelis 
2.  est.  Cum  ergo 
facies  elemosy- 
nam  noli  luba 
canere  ante 
te,  sicut  hypo- 
critae  faciunt 
in  synagogis, 
el  in  vicis,  ut 
honorilicenlur 
ab  honiinibus. 
Amen  dico  vobis,  (c) 
perceperunt  y  merce- 
5.  dem  suam.  Te  au- 
lem  facienlem  ele- 
mosynam,  nesciat 
sinistra  lua, 
quod  facit  dex- 
lera  lua  :  ut  sit 
4.  clemosyna 
lua  in  abscon- 
so,  et  pater  tuus, 
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dictum  est.  Diliges  pioximumtuumet  odiesiniinicum 
luuni.Ego  autem  dico  vobis  Diligitei  nimicosvestros. 
benedicite  malediceniibus  vos.  benefacite  bisqui  vos 
odiunt.  et  orate  («)  pro calumnianlibus  vobis  el  per- 
seqiicntibus  vosy  utsitis  (ilii  patris  veslri  qui  in  cae- 
lis  est.  qui  solein  suuni  oriri  facit  super  bonos  et 
inalos,  et  pluet  super  jusios  et  injuslos. 

Si  enim  diligatis  eos  qui  vos  diligunt.  quam  nier- 
cedem  habebitis.  nonne  et  publicam  boc  faciuut.  Lt 
si  salutalis  amicos  vestros  tantuni.  quid  araplius  fa- 
ciiis.  nonne  el  genliles  boc  faeiunl.  Estole  ergo  vos 
porfecli  sicut  Pater  vesler  caeleslis  pcrfectus  est. 

Adtendite  ne  a  eleinosynam  veslram  faciaiis  co- 
ram  hominibus.  ut  videamini  ab  cis.  alioquin.  mcr- 
cedcm  non  habebitis.  aput  Palrem  vestrura  quj  in 
caclis  cst. 

Cum  ergo  facis  elemosynam  noli  luba  canerc  ante 
le.  sicut  bypocritae  faciunt  insynagogis  et  in  plateis 
ut  honoriflcenlur  ab  hominibus.  Amendico  vobis.  (b) 
pcrceperunt  y  mercedem  suam.  Te  aulein  facienie 
elemosynain.  nesciat  sinislia  lini  quid  faciat 


dtxiera 
tua,  ut  sit  b  eleniosyna  lua  in  absconso,  ct  patcr  luus 

VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 


1  eis  qui  vos  persecuntur,  et  caluinniaiitur  vobis 
s  lubet 

3  (tiligitis 

4  facitis?  Nonne  ct  gentes  haec 

•  ct...  sicut  Pater  vester  qui  iii  coelis est,  perfectus  est 
8  autem 


'  ut 

8  et  in  plaleis  et  in  vicis 

8  perceperunt 

,0  inamis  tua  sinistra 

"  abscouso... 


"  Exlrita  cst  a. 


BLANCHINI  NOTvE. 

>'  Exlrila  cst  a. 


(a)  Jtixia  ordinem  tcxtus  gra:ci,  v-nip  xwv  eTtripeu$6vTt.rj  (u,u«;)  xnl  uc.j/ivTwy  «;*«;. —  (b)  Ila  etCant.  I.at. 
juxla  lexluin  Griccum  ,   l  h  xoe;  o-jpKvol;.  —  (c)  lla  Ct  Cani.  Lal. 

P.VTUOL.  XII.  6 
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us,  qui  videt 
in  absconso, 

rcddet  libi  in 
palam. 

5.  Cum  autem  ora- 
tis,  non  eiitis 

sic.  .  .  •  ypocri- 
tx,  qu.  .  .  mant 
stare  in  syna- 
gogis  et  iu  au- 
gulis  platearum 
stantes  orare, 
ut  videantur 
ab  hominibus: 
amen  dico  vo- 
bis,  habenl  mer- 
cedem  suam. 

6.  Tu  autem  cmn 
oras,  inlra  in 
cubicuium  lu- 
um,  et  cluso 
ostio,  ora  pairem 
tuum  in  abscon- 
so  ;  el  pater  luus 
qui  videi  in  abs- 
conso, reddet 
tibi  in  palam. 

7.  Orantes  autem, 
nolite  mulium 
loq.  .  ,  sicut  eth- 

ni.  .  .  Pu  .  .  nt  enim 
quod.  .  .  mulii- 
loquio  suo  au- 
dianlur. 

8.  Nolite  ergo  simi- 
liare  illis.  Seit 
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enim  pater  ves- 
ter,  quid  opus 
sit  vobis,  anle 
quam  pelatis 

9.  ab  eo.  Sic  autem 
orabitis  illum . 
Pater  noster, 

qui  es  in  caelis : 
sanctificetur 
nomen  tuum. 

10.  Adveniat  reg- 
num  luum.  Fi- 

at  voluntas  lua 

in  caelo,  et  in  ter- 

i  1.  ram.  Panem  nos- 

trum  cottidia- 

num.  .  .  nobis 

12.  hodie.  Et  remit- 

te  nobis  debi- 

ta  nostra,  sicut  et.  .  .  . 

15...  debitoribus  noslris. 

Et  ne  nos  inducas 

in  temptatio- 

nem.  Sed  libe- 

ra  nos  a  malo  (a). 

14.  Si  enim  dimise- 
ritis  homini- 

bus  peccata  eo- 
rum  :  diniiltet 
vobisPater  ves- 
ter  qui  est  in 

15.  caelis.  Sin  aulem 
non  remiserit  .  .  . 
hoininibiis  : 

nec  Pater  ves- 
ter  remittet 


CODEX  CORBEIENSIS. 
qui  videt  in  '  abscondito,  reddet  tibi  *.  E(  quum 
Oratis,  non  eritis  sicut  hypocritae,  qui  ainant  in 
synagogis  et  in  angulis  platearum  siantes  orare,  ut 
videantur  ab  hoininibus  :  amen  dico  vobis  ,  rece- 
perunt  mercedem  suam.  Tu  autein  quum  orabis  , 
intra  in.ctibiculum  tuiim,  clclauso  ostio,  ora  patrem 
liium  in  absconso ;  et  pater  tuus  qui  videt  in  abs- 
conso  ,  reddct  libi. 

V.  Oranles  amem ,  nolite  inultum  loqui  ,  sicut 
ethnici.  Puiaiit  enim  quod  ih  raulliloqiiio  suo  3  exaii- 
diantur.  Nolite  ergo  '•  assimilari  eis.  Scit  enin;  p;uer 
vesier,  quid  vobis  opus  sii ,  antequaon  petatis  s  eiim. 
Sic  ergo  orabitis  •  :  Pater  no-.ier,  qui  es  in  ccelis  : 
sanclilicetur  uonfen  luuni.  Venial  reghum  tiium.  Fiat 
volunias  lua,  sicut  in  ccelo,  et  in  terra.  P.meni  ims- 
irura  a  colidianum  da  nnbis  bodie.  Et  diniitte  nobis 
dcbita  nosirn  ,  sicut  et  nos  dimiltimus  debiloribus 
noslris.  Et  ne  inducas  nos  in  tentalioneih.  Sed 
libeia  nos  a  nialo.  Si  eiiim  dimiseiilis  hominibus 
peccata  eorum  :  dimiilel 7  et  vobis  Paler  vester  cce- 
lesiis  delicta  vestra.  Si  auteni  uon  dimiseriiis  lionii- 
nihus  :  nec  paler  vesiet  dimitlet 


CODEX 

qui  videt  te 
in  absconso, 
reddet  tibi  in 
pala. 

5.  Et  cum  ora- 
lis,  non  eriiis 
sicnt  hypocritse, 
qui  amant 
slare  in  syna- 
gogis  el  an- 
gulis  platearum 
slantes  orare, 
ul  videantur 

ab  bominibus : 
aincn  dico  vo- 
bis,  perceperunl  iner- 
cedem  suam. 

6.  Tu  aulem  cum 
oras,  intra  in 
cubiculuni  luum, 
et  cluso  ostio, 
ora  patrem 
luiim  in  abscon- 
so;  et  pater  tuus 
qui  videt  te 

in  absconso,reddel 
libi  in  pala. 

7.  Oranies  autem, 
nolite  multum 
loqui,  sicut  eth- 
nici.  Pulant  enim 
quod  in  niulti- 
loquium  suuin 
exaudiuiilur. 

8.  Noliie  ergo  simi- 
lare  eis.  Scit 


VERONENSIS. 


enim  pater  ve- 
sler,  quid  vobis 
opus  sit,  ante- 
quam  pelatis 

9.  ab  eo.  Sic  ergo 
orabitis. 

Pater  nosler, 
qui  es  in  caelis  : 
sanctilicelur 
nomen  tuum. 

10.  Adveniat  re- 
giiiim  tuum.  Fiat 
volunlas  tua 

in  caelo,  et  in 

11.  lerra.  Panem  no- 
strum  cottidia- 

num  da  nobis 

12.  hodie.  Et  dimit- 
te  nobis  debila 
nostra,  sicut  et  nos 
remillimus  debitori- 

15.  hus  nostris.  Et  ne  nos 
inducas  in  lemptalio- 
nem.  Sed  libe- 
ra  nos  a  malo  (n). 

14.  Si  enim  dimise- 
ritis  bomini- 

bus  peccata  eo- 
rum  :  dimittet 
vobis  et  Pater  ves- 
ler  qui  est  in 

15.  caelis.  Si  aulem 
non  remiseritis 
hominibus 

peccaia  :  nec  Pater  ve- 
sterremittet 


CODEX  BRIXIANUS. 

quividetin  absconso.  reddet  libi  in  manifesto.  Et 
cum  oraiis.  non  eriiis  sic.it  hipocrilae  qiiiamaulin 
synagogis  et  in  angulis  platearum  siantes  orare.  ut  vi- 
deahtur  ah  honiinibus.  amen  dico  vobis  quia  perce- 
[lerunt  mercedem  suam. 

c  Tu  autem  cum  oras  intra  in  cubtculum  luum  et 
clauJens  ostium  luum  ora  patrem  luum  in  absconso. 
ei  pater  tuus  qui  videt  in  absconso  reddet  libi  in 
manifesto.  Oianies  autem.  nolite  multum  loiiui  sicut 
elhnici.  Puiant  enim  i|iiod  in  multiloquio  suo  exau- 
diuntur.  Nolile  ergo  siniilare  eis.  Scit  enim  pater 
vesler  quid  opus  sit  vobis  antequam  petatis  eum. 

Sic  eigu  vos  orabiiis.  Pater  no>terqui  es  in  caelis. 
sanclificiliii'  noinen  tuum.  Advenial  rcgnuin  luum. 
Fiai  volunlas  tua  sicui  in  caelo  et  in  lerram  P.mem 
nostiiim cotidianum  da  nobis  hodie.  Et  demitle  nobis 
debila  hoslra.  sicul  et  nos  dimitiimus  debitoribus 
nostris.  Et  ne  nos  iiulucas  in  lempialionem.  Sed 
libera  nos  a  malo  (fl).  qiioniam  lunm  est  regnuni. 
et  virlus.  et   glmia    in    saecula.    Amen.    Si    enim 


tlimiseiiiis  liominibus  peccata  eorum.  dimiitet  vobis 
et  Paier  vesterqui  in  caelis  esi.  Si  autem  non  dimi- 
seritis  hominibus  peccala  eorum,  nec  pater  dimiltet 

VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 
absconso  t  arj  e0 

in  palam.  Orantes  autem  nolite  multuni  loqui  b  «  eum 

in  nniltilotiuio  exaudiantur  •>  dimittit  vobis  et  Paler  vester  qui  in  coelis  est. 


»  similare  eis 


BLANCHINI  NOTiE. 


a  Vulgatam  hanc  leclionem  apnd  Cyprian.  ,  Am- 
bros. ,  Augustin.  elalios;  mutavit  Hieronyimis  in 
supersnbsiantialem  ;  scd  verbuni  quolidianum,  semper 
retinuii  Ecclesia  iu  Oiaiione  Doininica. 

'•  Cyprianus,  reddet  libipalam.  Propiusad  Graacum 

^a)  Deest  Amen,  eliam  in  cod.  Cant. 


h  ™  <j,msprh  acccdit  ms.  noster  San-Germaoensis. 
De  bac  voce,  palam ,  consule  Augustinum  lib.  n  de 
Serm.  Domini  in  nionie  ;  et  Tli.  Mareschalli  obser- 
vationcs  in  Versionem  Gothicam. 
c  Delicit  in  Codice  ha:c  pericope. 
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vobis  peccata  auiem  vobis 


ifi 


zate  autem  vo- 
bis  lliensauros 


junaiis,  nolite 
lieri  sicut  hy- 
jiocrilae  tris- 
tes.  Externiinant 
enim  lacies 
suas,  ut  pare- 
ant  homini- 
bus  jejuiian- 
tes.  Amcn 
dico  vobis,  (a)  ha- 
bent  incrce- 
dem  suam. 

17.  Vos  .  .  .  tem,  cum 
jejunatis,  un- 

guile  caput 
vestrum ,  et  fa- 
ciem  vestram 

18.  labate,  ne  pa- 
reatis  homi- 
nibus  jejunan- 
les,  sed  pairi  ves- 
tro,  qui  est  in 
abscnnso  :  et  Pa- 
ter  vester,  qui 
videt  in  abscon- 
so,  reddet  vo- 

bis  in  palani. 

19.  Nulite  ihensau- 
.  .  .  re  vobis 
tbensauros  in  terra  : 
ubi  eiugo,  ct 

linea  exter- 

minai :  et  ubi 

fures  effodi- 

niil,  ct  fnran- 

211.  lur.  (b)  Thensauri- 


in  caelis :  ubi 
neqtie  erugo, 
neque  linea 
extermiuat ; 
ei  ttbi  fures  non 
cflodiunt ,  el 

21.  furantur.  Ubi 
enim  est  thcn- 
saurum  tuum, 

ibi  (c)  eiit  f  et  cor 
tiium. 

22.  Lucerna  corpo- 
ris  lui  est  ocu- 

lus  luus.  Si  ocu- 
lus  tuus  sim- 
plex  est :  totum 
corpus  liiuin 
Iticidum  ost. 

23.  Si  auiem  oculus 
tiius  nequam  est ; 
totuin  corpus 

t ii iiin  te- 
nebrosum 
est.  Tenebrae 
tuae  quantae 
sunt  ? 

2i.  Nemo  potest 
duobus  domi- 
nis  serviro  : 
aut  enim  uiuim 
odiet,  et  alle- 
rum  amabit  : 
aut  ii ii ii iii  pa- 
lietur,  et  altcrum 
contemnei. 
Non  polestis 
Deo  servire 


CODEX  CORISEIENSIS. 
vpbispeccala  vesira.Qunmauiemjejunatis.nolitefier 


sicui  hj  poci  ilae  trisles.  Extcr 

ul    paremit  lmmiiiihus  jejnnanles.  Amen  dico 

quia  reeeperuni  niercedem  suam.  '  Tu  autera 


ninanlenim  lacies  suas 
vobis 


qiiura 
jejunas ,  nnge  cajiui  iiiiim  ,  et  faciein  iiiiiin  lava,ue 
videaris  Imniinibus  jejiinans,  sed  palri  tuo ,  qui  est 
in  absconso  :  el  Paier  *  luus.qiii  vidcl  in  abscnnso, 
reddet  tibi.  Nolite  thesaurizare  vobis  thesauros  in 
lerra  :  ubi  aerttgo,  et  linea  'exierminat  :  et  ubi  fures 
ellodiunt.el  liirantur.  Tiiesauriz  ile  auteiii  vobis'lhe- 
saurum  in  coelo  :  ubi  neqiie  aerugo,  neque  tinea  fx- 
lerminat;  et  ubi  fures  non  effodiiml,  °  oec  furaiuur. 
Ubi  enim  6  est  iliesaurus  tiitts,  ibi  '  est  el  cor  liuiin. 
Lucerna  corporis  tui  esl  octilus  lims.  Si  "  liiciit 
nciiliis  liitis  suuplex  :  toluni  cor|>us  tiiiiin  luci- 
diiin  tril.  Si  aulem  uculus  tuiis  netjna  1'ucril  :  lottim 
corpusluum  lenebresum  erit.  Si  ergo  lumen,  quod 
Intieest,  lenebrae  sunt :  ipssre  tenebrae  quantae' 
crimi  ?  Nemo  potest  duobus  dominis  servire  :  aut 
eiiim  imum  "odio  habet,  ct  allerum  diligit  :  aut  " 
uniim  stislinebtt,  et  allcruni  conleninet.  Non  po- 
testis  Deo  servire 


vestra . 

16.  Cum  atitem  je- 
junalis,  nolite 
lieril  sicut  hy- 
pocritae  tri- 
stes.  Exterminant 
enim  facies 
suas,  ul  appa- 
rcant  hornini- 
bus  jcjunan- 
les.  Amen 
dico  vobis,  (a) 
habent  nierce- 
dem  suam. 

17.  Vos  autem,  ctim 
jejunatis,  un- 
guite  caput 
vestrum,  et  fa- 
ciem  vestram 

18.  lavate,  ne  pa- 
reatis  hoini- 
nibus  jejiman- 
tes,  sed  patri  ve- 
slro,  qui  est  in 
absconso  :  ct  Pa- 
ter  vesier,  qui 
videt  in  abscon- 
so,  reddet  vo- 
his  in  palam. 

19.  Nolile  vobis 
thensaurizare 
tbensauros  in  lerra  : 
ubi  erugo,  et 
tinea  exier- 
minat  :  et  ubi 
fures  elTo- 
diiint,  cl  furantur  (b) 

20.  Thensaurizate 

CODEX  BRIXL4NUS. 
vobis  jieccata  veslra.  Cum  autein  jejiinatis  noliie 
lieri  sicut  hypoeritae  tristes  Extermiiiant  enini 
facies  suas  ut  pareanl  honiiiiibns  jejiinaiiics.  Ainen 
dico  vobis.  (a)  pcrceperunt  inerccdein  siiam.  Tu 
aulem  jejimaiis  uiigue  caput  lutiin.  el  faciem  luain 
lava.  ut  iion  videaris  boiniuibus  jcjimans   sed  jtalri 


ihensauros 
in  caelo :  ubi 
neque  erugo, 
neque  tinca 
exierminat  ; 
et  iibi  fures  non 
effodiunt,  et 

21.  furantur.  Ubi 
enim  fuerit  then- 
saurus  luus, 
ibi  (c)  erit  f  el  cor 
luum. 

22.  Lucerna  eorporis 
tui  est  oculus  luus. 

23.  Si  eniin  ocultis 
tuus  simplex 
fuerit,  toiiun 
corptis  tiium  luci- 
dum  erit.  Si  au- 
tem  oculus  lutis 
nequa  fuerit': 
lotum  corpus  Itiuni 
lenebrosum  est. 
Si  ergo  lumen , 
quod  in  te  est, 
lenebraesunt  : 
ipse lenebrae 
quaiuaesunt? 

24.  Nemo  jiotesl 
duobtis  domi- 
nis  servire  : 
aut  ununi  odiet, 
et  alteruni  amavit  : 
aut  unum  pali  erum, 
et  alterum  conlem- 
net.  Non  poteslis 
Deo  servire , 


i  in i  qui  cst  in  absconso. 

El  Paler  ttius  qui  videt 
Nolite  ihensaurizare  vobis 


in  absconso.  reddet  tibi. 
tbensauros  super  icrram 
ubi  linea  cl  ertiyo  cxterminant  el  ubi  fures  clludiiiiil 
el  fnrantur((i). 

Thensaunzale  autem  vobis  thensauros  in  caelo. 
ubi  neqiie  linea  neque  erugo  exieiniinaiii.  ci  ubi  fu- 
res  non  effodiunt  cffurautur.  Ubi  eniin  luerit 
ihensaiirus  vester.  illic  (c)  erit  y  ct  cor  vcsirttm. 

Lucerna  corpor/s  est  oculus.  Si  ergo  fuerit  oculus 
luiis  simplcv.  lotiim  corpus  liiiim  lucidum  crit.  Si 
aiiteni  oculiis  iiius  nequam  fuerit.  lotum  corpos  tuuui 
lenebrosum  ent.  Si  ergo  himen  quod  in  te  est.  lene- 
brae  sunt.  ipse  lenebrae  qtianlae  suni. 

Ncmo  poicst  diiobiis  doininis  scrvire.  atit  enim 
uiiuiii  oiliel.  cl  alierum  diligel.  aut  uuo  obcdiet.  el 
alieium  coiileinnit.  Non  jiotesiis  Deo  scrvirc 
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'  Vos  aulem  cum  jejunalis,  un^il»-  ca|iila  veslra  ,  et  l'a- 
Ctelh  vestram  lavate,  ul  non  videauiim  boiiiiiiiliiisjrjiui.nl- 
tcs,  seil  Patri  vcstro,  qui ,  ctc. 

'  vester...  vobis  iu  jialam 

*  exterminant 

*  thesauros 
»  el 


"  fuerlt 

'  crit 

"  Si  ergo  oculus  luus  simplcx  fuerit 

8  sunt 

,0  odict...  diliget 

"  aut  cnini  ttiiuin  palietur 


|  BLANCHINl  NOT.L.  j 
(«^  Antc  habenl,  deesl  quia.  El  ita  in  cod.  Canl.  — -  (b)  llinc  usquc  ad  vers.  27  cap.'  \in  omnta  desunt  in 
Gr.  icstc  Mdlio  in  append,—  (c)  Ita  tcxtus  Gracus,  i<jtk<. 
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ptMamonnc.  ria  sua  veslie-  et  Mamonae.  nec  Sulomon 

Sg    Ideo  dico  vobis,  batur  sicut  25.  Ideo  dico  vobis,  n  omni  glona  sua  ,ta 

necoeiteti  unus  ex  istis.  ne  cogiletis  coopertus   est,  sicul 

i,l  ronoves-  30.  Quod  si  faenum  in  corde  vc-  unum  ex  lstis. 

rVSman-  agri,  quod  ho-  stro  quid  man-  30.  Si  en.m  laenuin 

ducetls  neque  die  est,  et  cras  ducetis,  neque  agn,  quod  l.o- 

cornnri'vestro  in  clibanum  corpon  qmd  d.e  est,  et  cras 

auidindualis.  miltitur,  Deus  indualis.  Nonne  m  iguem 

Nonne  anima  plus  sic  vestit  :  quan-  anima  plus  est  miiuiur,  Deus 

est  miam  esca  ■  to  magis  vos  quam  esca  :  et  sic  veslit :  quan- 

ei  corpus  quam  modicae  fidei?  corpus  plus  est  to  niagis  vos 

vesiimentum  ?  31 .  Nolite  ergo  sol-  quam  vesiimentum  ?  m.od'cae flde>  •'      , 

26  Resoiciie  vola-  .  -  citi  esse,  di-  26.  Respicile  vola-  51.  Nol.te  ergo  sol- 

lilia  cae  i.quo-  c :  Quid  tilia  caeli,  quo-  lic.ti  esse  di- 

niamnonse-  ocabi-  niam  non  se-  centes  :  Quid 

runt  neaue  mus,  aut  qnid  runt,  neque  manducabimus, 

metiint,  iieque  bebimus,  aut  metunt,  ne-  aut  qu.d  b.be- 

coimresant  q»o  operie-  que  congraegant  mus,  aut  (a)  quid  f 

inhorreis-  52.  mur?  hec  e  .  .  .  in  horreis  :  openemur? 

el  nater  vester  gente i-  et  pater  vesler  52.  haec  emm  gen- 

caeleslis  pas-  runt caelestis  pa-  les  mquirunt. 

cit  illa.  Nonne  pater  vester,  scit  llla.  Nonne  bcit  autem 

vos  magis  plu-  quod  horum  vos  magis  plu-  pater  vester, 

ris  estis  illis?  omnium  in-  res  esiis  illis?  quoniam  horum 

27  Qui  enim  potest            digelis.  27.  Quis  autem  omniumindi- 
adicere  ad  islaturam           33.  Quaerite  ergo  poiest  vestrum  33.  getis.  Quaente 
suain  cubitum                      primum  reg-  adicere  ad  ergo  regnum 

28.  unum  ?  El  de  ve-          num  Dei,  et  jus-  staturam  suam  Dei,  etjusti- 
sliniento  sol.  .  .                  liliam  ejus :  cubitum  unuin?  liam  ejus: 
cili  estis  ?                            et  omnia  haec  28.  Et  de  vesiimento           et  haec  omnia 
Considerale                         praesla  sunl  solliciii  estis  ?                      praeslabuntur 
lilia  a"ii  quo-                      vobis.  Consideraie                         54.  vobis.  Nolite 
modo^crescunt  :                  34.  Noliie  sollici-  liiia  agri  quo-                     solliciii  esse 
non  1  .  .  borant,                li  esse  iu  cras-  inodo  crescunt :                  incraslinum. 

n.  .  .  .  eunt  .  .  •  lem      tinuin.  Cras-  non  laborant,  Crasiinus 

29.  dico  .  .  vobis,  quia      linus  enim  neque  neunt.  enim  dies 
nec  Salomon                       dies  sollici  ...  29.  Dico  autem  sollicitus 

in  ouini  glo-  erit  s vobis,  quoiiiam  erit  sibi  ipse. 
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et  Mammonx.   ldeo  dico  vobis,  ne  '  soliciii  sitis  cl  Mammonae. 

animae   vestrae  quid   manducetis  ,   nequc  corpori  Ideo  dico  vobis.   ne  cogitelis  animae  veslrae  quid 

vestro  quid    induamini.    Nunuc    anima   2   plus  esl  manducelis.  aut  quid  bibatis.   neque  corpori  veslro 

quam  esca   :   et  corpus  3  quam  vestimentum?  Res-  quid  induamini.  Non   ne  anima  plus  est  quam  esca. 

picite  volaiilia  coeli,  quoniam   non  seiunt,  neque  et  corpus  quam  vesiimentnm.  Respicite  volatilia  caeli 

metunt,  ncque  congregant  in    horrea  :  ct  patcr  ve-  quoniam  non  serunt  neque  nietunt.  neque  congre- 

stcrcoelestispascit  illa.  Nonnevos  magis  pluris  eslis  ganl  in  horrea.  el  pater  vesler  caelestis  pascii  illa. 

illis  l?  Quis  autem  vestrum  cogiians  potest  adjicere  Nonne  vos  magis  plureseslis  illis.  Quis  auiem  ex  vo- 

ad  staturam  suam  cubitum  unum  ?  El  de  vestimenio  bis  cogitans  potest  adicere  ad staturam  suam  culiiium 

nuid  soliciti  estis?  Considerale  li|ia   agri   quomodo  unum.  Et  de  vestinieniuin  quid  sollicili  estis.  Consi- 

irescunl  :  non  laborant,   neque    lient.    Dico   autem  deratc  lilia  agri  quomoducrescunl  uou  Iaborant.  ne- 

vobis  ,  quoniam   nec   Salomon  in  omni    gloria  sua  que  neunt.   Dico   aulem    vobis.  quia   nec  S.ilomon 

coopertus   est  sicut  nuum  ex   istis.  Si  autem   1'oc-  in  omni  gloria  sua  cooperlus  est  sicut  unum  ex  istis. 

num   agri,    quod   hodie  est ,   ct  cras  in  *    tliba-  Si  autem  foenum  agri  quod  hodic  est.  el  cras  in  cli- 

iium  mittitur,  Deus  sic  vestit  :  quanto  magis  vos'  banum  mitlitur   Deus  sic  vcstit.  quanto  magis  vos 

miniinae  fidei  ?  Nolite  ergo  soliciti   esse,   dicentes  :  modic  "  e  fidci.  Noliie  ergo  solliciti  esse  dicentes 

Quid  manducabimus,  aut  quid  bibemus,  aut  '  quo  Quid  manducavimus  aut  quid  bibemus ,  aut  (o)  quid  f 

operiemur?  haec  enini  omnia  genles  inquirunt.  Scit  opericnmr.  Haec  enim  omnia  geules  inqnirunl.  Scit 

enini  patervester,  quiahisomnibusindigetis.  Qu.eriie  enim  pater  vester  caelestis.  quia  horum  omniuni  in- 

auiem  primum  regnum  Dei,  et  justitiam  cjus  ei  oninia  digetis.  Quaeriteergoprimum  regnuni  Deiet  justitiam 

liacc  "  adjicientur  vobis.  Nolite  ergo  soliciti  csse  in  cjus.  et  basc  omnia  adicientur  vobis.  Nolite  ergo  co- 

craslinum.Crastinus  cniin  dies  ''soliciluserii  sibi  ipsi.  gilare  in  crastinum.  Crastinus  enim  dies  de  se  ipse 

VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

1  cogitetis  in  corde  vestro  quid  manducetis,  aut  quid  bi-  e  modicae 

batis  7  quid  operiemur?  Onmia  enim  haec  gentes  quaerunt. 

a  vestra  Scit  autem....  horuin  omniuni  indigetis. 
3  jilus  est  quam  indumentum?  «  praeslabuutur  vobis.  Ne  ergo  cogitaverilis  de  crastino. 

»  multo  9  ipse  pro  se  cogitabit b. 

6  in  iguem  miltetur 

BLANCHINI  NOT^;. 

u  deest  a.  Sic  infra  concordat  saepius  cum  ms.  Codice  San- 

'■  Cyprian.  Crastinus  cnim  dins  ipsc  cogitabit  sibi.  Ger raanensi  nostro. 

(a)  lla  el  textus  Giiecus,  xt  (7repi6ts>ufte9a). 
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malilia  sua. 
CAPUT  vn. 
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1.  Nolite  judica- 
rc,  ut  non  ju- 
diceiur  de  vo- 

2.  bis.  In  quo  enim 
judtcio  judica- 
veritis,  judica- 
bilur  de  vobis  : 

et  in  qua  inen- 
sura  niensi  fue- 
ritis,  metietur 
vobis. 

3.  Quid  aiitem  vi- 
dis  festucam 

in  oculo  fra- 
tris  tui  :  el  tra- 
bem,  quaj  in 
oculo  tuo  est, 
non  conside- 
ras? 

i.  Aut  quomodo 
dicis  fratri 
tuo  :  Sine  eici- 
am  festucam 
de  oculo  iii«! :  ct 
.  .  .  ecce  trabis 
est  in  oculo  tuo  ? 
5.  Ilypocrita,  ei- 
ce  |n  iiiiuin 
trabem  de  ocu- 
lo  tuo,  ettunc 
videbis  eice- 
re  fesiucam 
de  oculo  fra- 
tris  tui. 

G.  Nolite  dare  sanc- 
tum  canibus, 
neque  miseri- 
tis  margari- 
las  vestras 


anle  porcos  : 
ne  forte  con- 
culcen.  .  .  s  pe- 
dibus  suis,  et 
conversi .  .  . 
dirum.  .  .  . 

7.  Petiie,  et.  .  .  . 

lur  vo 

rite,  el  inve- 
nieiis  :  pulsa- 

te,  et  aperielur 

8.  vo.  .  .  s.  Omnis 
enim  qui  pe- 

tit,  accipil:  et  qui 
quaerit,  inve- 
nit :  el  pulsan- 
ti  apcrietur. 

9.  Aut  quis  ex  vobis 
bonio  est  'a  quo 
pelil  filius  ejus 
panem,  num- 

quid  lapidem 
porriget  ei? 

10.  Aut  si.  .  .  em 
petit,  numquid 
serpentem 

11.  porrigit  ei?  Si 
ergo  vos  cuin 
silis  iuiili, 
nostis  bona  da- 
(iliis 

.  .  .  .  is  :  quan- 
to  niagis  pa- 
ter  vester, 
qui  est  in  caelis, 
dabit  bona  pe- 
tenlibus  se. 

12.  Omnia  ergo  quae- 
cumque  vul- 

lis  ut  faciant 
vobis  bomines  (a) 
bona,  ita  f  et  vos 


CODEX  CORBEIENSIS. 
Sufficil  diei  inalitia  sua. 

VI.  Nolite  judicare,  ut  non  judicemini,  In  '  quo- 
qiiiiini|iie  1'iiim  judicio  judicaveritis,  '  judicabimini  : 
ei  in  qua  mensura  mensi  fueriiis,  3  remetietur  vobis. 
(luiil  auleni  vides  festucain  in  oenlo  frairis  lui  :  ct 
trabcin  in  oculo  luo  non  vides?  Aut  i|iioinndo  dices 
fralri  luo  :  Sine  ejiciain  feslucam  de  oculo  luo  : 
ct  ecee  Iraliis  csl  in  oculo  luo  ?  Ilypocrila,  ejice 
piiiiniiii  Lrabem  de  oculo  tuo,  et  tunc  videbis 
ejicere  festucam  de  oculo  Iratris  tui.  Nolite  dare 
siuieiiiiii  canibus,  neque  *  mittalis  margaritas  ves- 
Iras  autc  porcos :  ne  forte  conculccnt  cns  pedibus 
suis,  ct  conversi  ■  dirumpantvos.  Peiite,  etdabitur 
vobis  :  qiiierilc,  el  invenielis  :  pulsate,  et  apcrietur 
vobis.  Oinnis  eniiii  qui  petit,  accipit :  et  qui  quaerit, 
invenit :  et  pulsanti  aperielur.  Autquis  esi  ex  vobis 
bomo  "  queui  si  peticril  lilnis  siiiis  paneni ,  numquid 
lapidem  porriget  ei?  Aui  si  piscem  petit,  numquid 
serpcntem  '  porrigil  ei  ?  Si  ergo  vos  quum  sitis  mali, 
noslis  bona  "  dare  liliis  veslris  :  quanlo  magis  pater 
vesler,  qui  in  coelis  est,  dabil  bona  petenlibus  se. 
Omnia  crgo  quaecumque  vullis'  ut  faciant  vobis  bu- 
10  et  vos 


Sufficit  diei 

malitia 

sua. 

CAPUT  VII. 
1.  Nolite  judica- 
re,  ut  non  ju- 
dicemini. 

2.  Iu  quo  enim 
judicio  judica- 
beriiis,  judica- 
bilur  de  vobis  : 
et  in  qua  men- 
sura  mensi  fue- 
ritis,  melietur 
de  vobis. 

3.  Quid  autem  vi- 
des  festucam 

in  oculo  fra- 
tris  tui  :  et 
trabem  in 
oculo  tuo 
non  vides? 

4.  Aut  quomodo 
dicis  fratri 

luo  :   Sine   ei- 
ciam  festucam 
de  oculo  tuo  :  et 
ecce  trabis 
estin  oculo  tuo? 

5.  Hypocrita ,  ei- 
cc  primuin 
Irabem  de  ocu- 

lo  tuo,  et  tunc 
videbis  festu- 
cam  de  oculo 
fralris  tui. 
0.   Nolite  dare  san- 
ctum  canibus, 
ncque  miseri- 
lis  margari- 
tas  vestras 


ante  porcos . 
ne  forte  con- 
culcent  eas  pe- 
dibus  suis.  et 
conversi  dis- 
rumpant  vos. 

7.  Petite,  et  dabi- 
turvobis  :  quae- 
riie,  et  inve- 
nielis :  pulsa- 

te,  et  aperielur 

8.  vobis.  Omnis 
enim  qui  pe- 
tit,  accipit :  et 
qui  quaerit.inve- 
nit :  et  pulsanii 

9.  aperietur.  Aut 
quis  ex  vobis 
bomo  a  quo 
petet  filius  ejus 
panem,  num- 
quid  lapidem 
porrigit  ei  ? 

10.  Aut  si  piscem 
pelit,  iiiiiinjiiiil 
serpentem 

11.  porrigit  ei  ?  Si 
ergo  vos  cum 
sitis  mali, 

nostis  bona  da- 
ta  dare  filiis 
veslris :  quanto 
magis  pater  ve- 
ster,  qui  in 
caelis  est,  da- 
bit  bona  peten- 
tibus  se. 

12.  Omnia  ergo  quae- 
cumque  vul- 

tis  ut  faciant 
vobis  homines    (a) 
bona,  iia  f  et  vos 


CODEX  BRIXIANUS. 
cogitavit.  Suflicit  enim  diei  malitia  sua.  Nolite  judi- 
care  ut  non  judicemini.  In  quo  enim  jmlicio  jmlica- 
veritis,  judicabimini  et  in  qua  mensura  mensi  fueri 
tis.  remetietur  vouis.  Quid  auicin  vides  festucam  iu 
ocuto  fratris  tui.  et  iu  tuo  oculo  trabein  non  vides. 
Aul  quomodo  dicis  fratri  tuo  Sine  eiciam  fesiucam 
de  oculo  luo.  el  ecce  trabis  in  oculo  luo.  Vpocrita 
eicc  primum  trabem  de  oculo  luo  et  lunc  videbis 
eicere  festucam  de  oculo  fratns  lui.  Nolile  darc  san- 
ctnm  canibus  neque  miseritis  margariias  vestras 
ante  porcos.  ne quando  conculcent eas  pedibus  suis. 
et  conversi  dirumpant  vos.  Petite  ct  dabitur  vobis 
quaerile  et  invenietis.  pulsale.  ct  apenelur  vobis. 
Oninis  enim  qui  peiit  accipit  ct  qui  quaerit  inveniet. 
et  pulsanti  aperietur.  Aut  quis  est  ex  vobis  homo. 
quemsi  petierit  lilius  ejus  panem.  numquid  lapidem 
porrigit  ei.  Am  si  pisccm  petit.  numquid  serpentem 
porrigit  ci.  Si  ergo  vos  cuiu  silis  mali  nostis  bona 
data  dare  liliis  veslris.  quanlo*  magis  paler  vestl  i 
qui  in  caelis  estdabit  bona  petenlibus  se. 

Omnia  ergo.  quacumque  vultis  ut  faciant  vobis  ho- 
inines  (o).  sic  f  ctvos 


IIIIIICS 
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qini  •  a  quo  pelit  tilius  cjus  panem 

fudicabitur  <le  vobls  : 

'    r.i.lrni 

'  iuiserilis 

1  corruiii|.init 

DLANCIUNI 
(a)    Addunt  fcoii»  .  et  iia  Cyprianus  de  Orat.  Domiq 


uorrigel 
b( 


>ona  data 
"  bona 
1,1  Ita 

NOT/E. 

Ibidoni  addilur,  itn,  juxta  lextum  Gracum 
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codex  verclllensis 


[.VANCri.lIM  (I  M  V.VRHS  COD.  COLLATVM. 

CODEX  VERONENSIS. 


iSO 


facite  illis.  Haec 

esl  enim  lex,  et 

Prophetae. 

15.  Inirale  per  an- 

gustani  por- 

lam  :  (a)  quam  •}•  h- 

la  ,  el  spatiosa 

est  via ,  quae 

diicit  ad  per- 

diiionem,  ct 

niulti  sunl 

qui  intraiM 

per  il 

14.  augus  

ta  est  via,quae 
ducit  ad  vitam  : 

et  pauci  sunt, 
qui  inveniuot 
eam  ! 

15.  Adtendite  a  fal- 
sis  prophetis, 

qui  veniunt 
ad  vos  in  ves- 
lilu  ovium, 
ab  intus  autem 
sunt  lupi  rapa- 

16.  ces  :  a  Iructibus 
eorum  cognos- 
cetis  eos. 
Numquid  colli- 
gunt  de  spinis 
uvas,  aut  de  tribn- 

17.  lis  flcus  ?  Sic  om- 
nis  arbor  bo- 

na  bonos  fruc- 
.  us  facil  :  inala 
.   ulein  arbor 
.   ructus  malos 
facit. 

18.  Non  poiest  nr- 


bor  bona  ma- 
los  fniciiis  fa- 
cere  :  neque  ar- 
bor  mala  bo- 
nos  frucms 

19.  facere  :  Omnis 
arbor,  quae  non 
facil  fructum 
bnuuin,  exci- 
ditur,  et  in  ig- 
nem  mitietur. 

20.  lgitur  ex  fruc- 
libus  eorum 
cognoscetis 

21.  eos.  Non  om- 
nis,qui  dicil 

mihi,  Doinine ,  Dotnine, 

intrabit  in  rcg- 

num  caelorum  : 

sed  qui  facit 

voluntat  .... 

Patri  .... 

in  caelis  est,  ip- 

se  intravil  in 

regno  caelo- 

22.  rum.  Mul- 
ti  dicent  mihi 

in  illa  die  :  Domine, 
Domine,  non  ne  in 
nomine  tuo 
proplietavi- 
mus  ,  et  in  no- 
rnine  tuo  dae- 
monia  ejeci- 
25.  mus?  Et  Itinc  di- 
cam  illis  :  Quia 
non  novi  vos  : 
discedite  a  me 
operarii.  .   .  iqui- 


tatis 
CODEX  CORBEIEN3IS. 

facile  illis.  Haec  est  eniin  lex.et  Prophetae.  In- 
trateper  anguslarn  portam  :  quia  laia  puta,  et  spa- 
liosa  '  via,  quae  ducit  ad  perditionem,  et  mulli 
suiil  qui  intrant  per  eam.  Qaam  ungusla  *  porta  , 
el  arcia  via,  quae  ducit  ad  vitam  :  el  pauci  suut, 
qiii  inveiiiuiil  eam !  Attendite  3  a  falsis  ptopheiis, 
qui  veiiiunl  ad  vos  in  *  vestinienlis  ovium,  inliinse- 
cus  autem  sunt  lupi  rapaces  :  a  liuctibus  eorum 
eognosceiis  eos.  Niiinqiiid  colligunt  de  spinis  uvas, 
aut  de  tribulis  lieus?  Sic  omnis 3  arbor  bona  liu- 
clus  bonos  facit  :  mala  autem  arbor  6  fructus  ma- 
los  facit.  Non  polest  arbor  bona  fruclus  malosfacere  : 
neque  arbor  mala  fruclus  bonos  lacere  :  Oiniiis  ar- 
bor,  quae  non  facit  Iructum  bonum  ,  excidelur ,  et  in 
ignem  7  iniltilur.  Ex  liuclibus  eorum  cognoscelis  eos. 
Non  omtiisj  qui  dicit  mihi,  Duiuine,  Doinine,  *  intra- 
bit  iu  reginiin  coeloium  i  sed  9  qui  facit  voliiniaiem 
Palris  mei,  qui  in  coelis  est ,  l0  ipse  intrabit  in  re- 
giiiim  coelorum.  Mulli  ilicent  inihi  in  illa  die  :  Do- 
iniiiC,  Domine,  nou  ne  in  noniine  tuo  proplie- 
lavimus,  ei  in  nomine  tuo  daeinonia  ejecimus,  et 
in  luo  noinine  virtutes  multas  fecimus?  Et  iuiic 
"  conlilebor  illis  :  (Juia  numquam  novi  vos  :  dis- 
cedite  a  me  qui  operamini  iniquilaieiu. 


facile  illis. 

Haec  est  enini 

lex,  et  Pro- 

phelae. 

15.  Inirale  per  an- 

gnslain  por- 

lani  :  (a)  qnam    -f  la- 

la,  et  spatiosa 

est  via ,  quae 

ducil  ad  per- 

ditionem  ,  et 

multi  sunt 

qui  intrant 

14.  peream.  Quam 
angusta  porta , 

et  arcta  est  via  , 
quae  ducit  ad 
vitam  :  et  pauci 
sunt,  qui  inve- 
niunt  eam  ! 

15.  Attendite  vobis 
a  falsis  piophe- 
lis,  qui  venitint 

ad  vos  in  ve- 
stitu  ovium, 
intus  autem 
sunl  lupi  rapa- 

16.  ces  :  a  Iructibus 
eorum  cogno- 
scetis  eos. 

Num  colligunt 

de  spinis  uvas , 

aul  de  tribolis  ficus? 

17.  Sic  omnis  arbor 
bona  lionos  fru- 
ctos  facit  :  mala 
autein  arbor 
malos  fructos 

13.  facit.  Non  po- 
test  arbor  bona 


nialos  fructos 
facere ,  neque  arbor 
mala  bonos  fruclos 

19.  facere  :  Omnis 
ergo  arbor, 

quae  non  facit 
friictum  bonum  , 
excideiur,  et 
in  igneui  mit- 

20.  tetur.  Itaque 
ex  fructibus 

eorum  cognoscetis  eos. 

21.  Non  omnis , 
qui  dicil  mihi 
Domine ,  Doniine, 
inlrabit  in  re- 
gnum  caelorum  : 
sed  his ,  qui 
facit  voluntalem 
Patris  mei , 

qui  in  caelis  est, 
ipse  intrabit  in 
regnum  caelorum. 

22.  Multi  mihi 
dicent  in  illa 
die  :  Domine , 
Domine ,  non  ne 
in  nomine  luo 
prophelavimus,  el 
iu  nomine  luo  dae- 
nionia  ejecimuS. 

et  in  tuo  nomine 
virtutes  niulias 
25.  fecimus?  et 
tnne  jurabo 
illis:  Quia  non  nobi 
vos:  discedite 
a  me  omnes 
qui  operamini 


liuquitatem. 
CODEX  BRIXIANLS. 
facile  illis.  Haec  est  enim  lex  el  Prophetae.  Inlrate 
perangustam  portam.  quia  lata  poria.  etspatiosa  via 
quae  ducil  ad  perdilionem  et  mulii  siint  qui  intmnt 
per  eain.  Quam  ahgiisla  porta  et  aria  vi.i  quae  du  ;i 
ad  vitam  ei  panci  sunt  qui  niveniiiiit  eam. 

Adtetidite  autem  a  falsis  prophetis.  qui  veniuul 
ad  vos  in  veslilu  oviuin.  inirin^ecus  aiilein  sunt  lnpi 
rapaces.   a  fructibits  eorum  cognosceiis  eos. 

Niiinqii.il  colligunl  de  spinis  uvas  aut  de  (ribolis 
ficus.  Sic  omnis  arbor  bona  Iruclus  bonos  lacit.  mala 
autem  arbor  fiuclus  malos  facil.  Non  potest  arbor 
bona  fructus  malos  facere  neque  arbor  mala  fruclus 
bonos  facere. 

Omnis  enim  arbor.  quae  non  f.icit  fructum  bonnm 
excidetur  et  in  ignem  mittelur  Igilur  a  fructibtis" 
eoriiin  conoscetis  eos. 

Non  omiiis  qui  dicit  milii  Domine  Dominc  intravit 
in  regno  caelorum.  sed  qui  facii  voluntatein  Paiiis 
mei ,  qui  in  caelis  esl.  Mulli  milii  diciinl  iu  illa  ilic 
Doinine.  Doniine.  noniie  in  tuo  iiomine  prophe- 
itvinuis.  et  in  tno  nomine  daemonia  ejecimus. 
et  in  luo  uomine  virtutes  inultas  lecimus.  El  luiic 
confitebor  illis  Quia  non  oovi  vos  discedite  a  nie  qui 
operamini  iniquii.itein 


VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 


est  via 

est  porta 

vobis 

veslitu  ovium,  intus 

bona  arbor  bonos,  etc. 

raalos  fruclus 


'  mittetur.  Ilaque 

8  inlroibit 

*  hi  qui  faciunt 

10  ipsi  intrabunt 

"  dicam  illis :  quia  non  novi  vos 


BLANCHLNI  NOT.t 
(a)  Vulgata  Lalina  vertit ,  ouio ,  suniens  tn ,  pro  fl?  Hellenislice 
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CODEX  VERCELLENSIS.  CODEX  VERONENSIS. 

24.  Omnis  ,  qui  audit         masset  Jesus  ver-  24.  Omnis  ergo,  qui  mirabantur 
verbamea,el                     ba  baec,  mira-  audii  verba  mea  turbae  super 
facit  ea  ,  simi-                    baniur  lur-  hiec,  et  facit  docirinam  ejus. 
lis  esl  viro  sa-                    bae  super  doc-  ea,  similis  est  29.  Erai  enim 

.  .  .enti.quiae-  trinam  ejus.  viro  sapienli,  docens  eos 

.  .  .    cavii  do-  29.  Erat  enim  do-  qui  aedilicavit  sicut  poiesiatem 

nium  suain  sn-  cens  eos  sicut  domum  suani  babens,  non 

25.  pra  pelra  :  des-            poteslateni  ha-  supra  petram :  sicut  Scribae,  et 
cendit  pluvia ,                     bens ,  non  sicut  25.  descendit  plubia,          Pharisaei 
advenerunt                          Scribae  eoruni,  Oaverunt  venti,  eorum. 
lluniina,  flave-                    et  Pharisaei.  advenerunt 

runt  venli.el  tapiit  vm  flumina,  et  -.„„-_. 

oflendenint  CAPliT  ^m-  offenderunt  CAPljT  VH*. 

in  domum  illam ,  l.Et  descendent.  .  in  domum  iilam, 

et  non  cecidit :  e ei  non  cecidit  :  i.  Et  descendente 

fundata  enim  nt  fundata  enim  eo  de  monie, 

erat  supra  pe-  eral  super  secutae  sunt 

tram.  26.  peiram.  Et  omnis,       2.  eum  turbae 

20.  Et  omnis,  qui  au-        2.  leprosus  qui-  qui  audit  verba  mullae  :  el  ecce 

dit  verba  mea  dam  veniens,  mea  haec,  et  leprosus  quidam 

haec ,  et  non  fa-  adorabat  eum  non  facil  ea,  veniens.adorabat 

cii  ea  ,  similis       .  dicens  :  Domine,  si  siinilis  est  viro  eum  dicens  : 

est  .  .  iro  stul-  vis,  poles  me  stulto,  qui  aedi-  Doniine,  si  vis 

10,  ...  .  edilica-  5.  mundare.  Et  licabit  domuin  poles  me  mun- 

vitdomumsu-  exlendens  suam  supra  ha-  3.  dare.  Et  exten- 

am  supr.  .  .  .  inanum  Jesus,  27.  renaui  :  disccndit         dens  nianum  te- 

27.  renam  :  et  des.  .  .       teiigit  eum,  di-  pluvia,  flaverunt  tigit  eum  Jesus, 
ditpluvia,  .  .  .                  cens :  Volo  mun-  venti,  advenerunt  dicens  :  Volo 

nerunt dare.  Et  conti-  fluinina,  et  mundare.  Et 

mina , nuo  munda-  offenderuni  in  confestim  mundata 

runt  venti ,  et  la  esl  lepra  ejus.  domum  illam,  est  lepra  ejus. 

offenderunt  in  4.  Et  ait  illi  Jesus  :  vi-  et  cecidit,  et  4.  Et  ait  illi 

domum  illam ,  de,  nemini  di-  facla  est  ruina  Jesus  :  vide, 

ei  cecidil,  etfac-  xeris  :  sed  vade,  ejus  magna.  neinini  dixeris  : 

ta  esl  ruiua  ejus  oslende  te  sa-  28.  Et  lactum  sed  vade,  osten- 

magna.  cerdoti,  et  of-  est:cumcon-  de  tesacerdoti, 

28.  Et  factnm  est  :             fers  inunus,  summasset  Jesus  et  oflers  raunus, 
cuin  consum-                      quod  praece-  verba  haec,  ad-  quod  praecepit 

CODEX  CORBEIENSIS.  CODEX  BRIXIANUS. 

Omnis  ergo  qui  audit  verba  mea  '  haec,  et  facit  ea,  Oninis  ergo  qui  audit  verba  niea  haec  et  facit  ea  a 

assimilabilur   viro  sapienli ,  qui  aedilicavil    doinum  similabo  eum  viro  sapienti.  qui   aedificavit   doinum 

siinn  supra  peiram',et  descendit  pluvia.et  venernnt  suam  supra  petram.  et  descendit  pluvia.  ei  venerunt 

ftumina ,  ei  flaverunt  vcnii ,  et  irruerunt  in  domum  Qumina.  et  Qaverunt  venii.  et  inpegerunt  in  domua 

illaui,  et  non  cecidit  :  fundala  enim    erat  super  |ie-  illam.  ct  nou  c  b  ecidit fundala  enim  erat  su  ■  pe- 

tram.  Etoinuis,  qui  audit  verba  inea  haec,  el  non  tram.  Eionniis  qui  audjl  verba  iiiki  el  non  faeil  ea. 

facit  ea  ,  similis  3  erit  viro  slulto,  qui  aedilicavit  similabilur  viro  stulto.  qui  aedificavit  domuna  suam 

domuin   suain   super  arenam  4 ;  ct  descemlil  plnvia,  super   harenaui.    et    descendit   pluvia.   el  venernnt 

et  venerunl  flumina,  et  fla verunt  venti ,  et  irrueruni  fltnnina.   et   flaverunt  veuli.   et  inpegerunt  in  du- 

iu  doinuin   illam,   et  cecidit,    et  °    fuit  ruina  cjus  nium   illam  et  c  d  ecidil  el  facta  ruiiia  ejus  magna. 

magna.  El  facluin  est.  cuin  consuniina-sel  Jesus  verba  haec. 

VII.   Et  faciuni  est  :  quuui   consuiiiinasset  Jesus  admirabuntur  turbae.  super   doclrinam    ejus.   Erat 

vcrlia    liaec,  a<lmiralianlur  turbae  super  doctrinam  euiin  docens  eos  sicul  potestaiein    liabens.   et  non 

tjiis.  Erat  enim  docens  eos  sicut  pntestatem  habens,  sicul   Scriha*.    eorum.    Desceudente   auieni    eo    de 

cl  iioii  sicut   Scribae  eorum  ,    '    aut   Pharisaei.   7  moute.  secutae  sunl  eum  turliae  inuliae.  Et  ecce 

Ciiiii  antein  descemlissei  de  monie,  sequutae  sunt  leprosus  quidam  veniens  adorabai  eum  dicens.  Do- 

eum  iuihae  niultae  :  ct  ecce  leprosus  H  veniens,  ado  mine  si  vis  potes  mc  mundare.  Et  cxtens  ■  manum 

ravit  euin  dicens  :  Domlne,  si  vis,  potcs  me  mundare.  Jesns.  tiuigit  eum  dicens  Volo  mundai  e.  El  confesi  m 

Et  cxlcnilens  9  inanuin,    leligit  euiu  ,  dicens  :   Volo  iniiinlala  esl  lepia  ejus.  Et  ail  illi  Jesus  Vide  miniui 

mundare.  Et confestim  mundataesl  lenra  ejus.  I.i  ait  dixeris.  scd  vmle  osteude  te  sacerdoii.   ct  ollii  mu- 

iliiJesus:  Vide,   nemini  dixeris :  sed  vade,  ostendc  nus.  nuod  praecepit 
te  sacerdoti,  et  ofler  iiiuiiiis,  quod  praece- 

VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

1  mea,  et  facltea,  similis  est  "  facta  esl 

1  petram.  Desccndilpluvia;  flaveruntventi;  advenerunt  *  et  Pbarissei. 

niiinina,  et  offenderunt  in  doimiin,  etc.  "  Et  di  scendente  eo  de  monte 

»  est  ■*  quidam  veniens  adorabat 

1  niaris  :  descendit  pluvia;  flaverunl  venti;  adveneruut  v  Jesus 

iiiniiina,  et  offenderuct  in  domum,  <-tc. 

BLANCIIINI  NOT/E. 

n  Sic  in  Cndicc.  Lita  cst  m  linalis.  '  Extrita  ett  a. 

>'  Extrita  est  a.  °  Exciderc  Aniiquario  liuer.e  den. 

c  Anliquario  excidcre  trcs  illa:  lillera,  per. 
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pi'.  Moyses,  in 
teslimonium 

ill 

Post .  .  .  , 

5.  cum  inlrois- 
set  Capliarna- 
um,  aecessit 
ad  cuiii  qui- 
d.im  Centu- 
rio,  rogans  eum, 

6.  et  dicens :  Domine, 
puer  incus  ja- 
cel  in  domo 
paralyticus, 
et  male  torque- 

7.  lur.  Et  ait 
iili  Jesus  :  Ego  ve- 
niens,  cura- 

8.  uo  etim.  El  res- 
pondens  Cen- 
turio,  ait  illi  : 
Domine,  non  sum 
dignus  ut  in- 
tres  sub  teclum 
meum ;  sed  tan- 
tiun  dic  ver- 

b nabi- 

9 am  et  ego 

boino  sum  sub 
potestatem 
constitutus, 
liabens  sub  me 
milites,  et  dico 
buic :  Vade,  et  vadit ; 
alio,  Yeni,  et 
venit ;  et  servo 
meo  dico,  Fac 
lioc,  et  facit. 
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10.  Audiens  aulem 
Jesus  miraius 
est,  et  sequen- 
tibus  se  dixit  : 
Amen  dico  vo- 
bis,  quia  in  nul- 
lo  tantam 
fidem  inve- 
niin  [strahel. 

11.  Dico  autem  vo- 
bis,  quod  inul- 
ti  ab  orienie, 
et  occidenle 
venien  .... 
cumbunt  cum 
Abraliam,  et 
Isac,  et  Jacob 
in  regno  cae- 

12.  loruni  :  fili  au- 
tem  regni  ibunl 
in  lenebras 
exteriores :  i- 
bi  erit  flelus, 
et  siridor  den- 
tium. 

13.  Et  dixii  Cenlu- 
rioni  :  Vade,  si- 
cut  credidisti 
liattibi.  Ei  sana- 
tus  est  puer  ex  il» 
la  liora. 

14.  Etctim  venis- 
set  Jesus  in  do- 
muin  Petri,  vi- 
ditsocrum  ejus 
jaeeniem,  et  fe- 
bricilantem  : 

15.  et  tetigil  ma- 
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piiMoyses,  in  testimonium  illis.  '  Quum  aulem  in- 
troisset  Capliarnaum,  accessit  ad  eum  !  Centurio, 
rogans  eum,  et  dicens:  Domine,  puer  ineus  jacet  in 
domo  paralyiicus,  el  male  torquetur.  Etaitilti  Jesus: 
Ego  3  veniam  ,  et  curabo  euni.  Et  respondens  Cen- 
lurio,  dixit :  Dontine  nonstim  dignus  ttt  inlres  sub 
tecium  meum:  sed  tantuin  dic  verbum,  et  sanabitur 
pner  meus.  Nam  et  cgo  homo  stim  sub  •  potestatem, 
Iiabens  sub  me  mililes,  et  dico  liuic:  Vade,  et  vadil; 
et  alio,  Veni,  et  venit;  et  servo  meo  8,  Fac  lioc,  el 
1'aeit.  Audiens  autem  Jesus  miraius  est ,  et  sequen- 
tibus  se  dixit  :  Amen  dico  vobis ,  non  inveni 
c  tantam  lidem  in  lsrael.  Dico  auteiu  vobis,  quod 
mtilii  ab  oriente,  et  occidenle  veuient,  elrecumbent 
ctim  Abraham,  et  lsaac,  et  Jacob  in  regnn  coelorum  : 
lilii  autem  regni  7  cjicieniur  iu  tenebras  exteriores  : 
ibi  erii  fletus  8,  et  stridor  dentiuni.  Et  dixit  Jesus 
Cenlurioni  :  Yade,  et  sicut  credidisii  fial  tibi.  Et  sa- 
natus  est  puer  9  in  illa  hora.  Etquum  venisset  Jesus 
in  domum  Petri,  vidit  socrum  ejus  jacentem,  et  fe- 
briiicantem:  et  tetigit  ma- 


Moyses,  in  le- 
stimoniuin  illis. 

5.  Post  haec  autem, 
cum  introisset 
Chafamaum, 
accessit  ad  eum 
quidam  Centurio, 
rogans  eum, 

et  diccns  : 

6.  Domine,  puer 
meus  jacet 

in  dotno  para- 
lyticus,  et  male 
lorquetur. 

7.  Ait  illi  Jesus  : 
Ego  veniam, 

et  cuiabo 
euni. 

8.  Et respondens 
Cenliirio,  ail  illi  : 
Domine  iion 

sum  dignus  ut 
inires  sub  le- 
Clum  ineum  :  sed 
lanium  die  ver- 
bo,  el  sanabitur 

9.  puer.  Nam  et 
ego  homo  sum 
sub  poiestate 
constitutus, 
habens  sub 

me  inilites,  et 
dico  huic  :  Vade, 
et  vadil ;  et 
alio,  Veni,  et 
venit;  et  servo 
ineo  dico,  Fac 
hoc,  ei  facil. 


10.  Audiens  autem 
Jesus  miralus 

cst,  et  sequentibus 
se  dixit : 

Amen  dico  vobis, 
non  inveni 
tantani  lidem 
in  Istrahel. 

1 1.  Dico  autem 
vobis,  quod 
mulli  al>  oriente, 
et  occidente 
venient,  ei 
recumbent 

cnin  Abr.i- 
hain,  ct  Isac, 
et  Jacob  in 
regno  caelorum  : 

12.  filii  auteni 
regni  htijiis 
ibunt  in  lenebras 
exteriores  :  ibi 
erit  flelus  , 

et  slridor  dentium. 
15.  Et  dixii  Jesus 
Centurioni  : 
Valde,  sicut  cre- 
didisti  fial  tibi  , 
Et  sanatus 
est  puer  ex 
illa  hora. 

14.  Et  cum  venis- 
sel  Jesus  in 
domum  Petri , 
vidil  socrum 
ejus  jacenlem, 

et  febricitantem  : 

15.  et  leiigit  manum 
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Moyses  in  testimonium  illis.  Post  haec  autem 
cum  introisset  in  Capharnaum.  accessit  ad  eum 
Centurio  rogans  eum  el  dicens.  Domine  puer  meus 
jacet  in  domo  paralyticus.  el  male  torquetnr.  Et 
ait  illi  Jesus.  Ego  veniens  cnrabo  eum.  Et  res- 
pnndens  ei  Centurio  ait  Doniinc  nnn  sum  dignus 
ut  inires  sub  teclum  meum.  sed  lanium  dic  verbo 
et  sanabitur  puer  nietis.  Nam  el  ego  homo  sum 
habens  sttb  potesiaiein  meain  milites  el  dieo  hnic 
Vade  et  vadit.  et  alio  Yeni.  et  veniet.  et  seivo  meo. 
Fac  hoc  et  faeit.  Audiens  auiem  Jesus  miratus  est.  et 
dixit  seqitentibus  se.  Anicn  dico  vobis.  nec  in 
Isralieltantaiiilideniinveni.  Dicoauieinvobisquiainiil- 
tiaba  orienle  el  occidente  venienleldiscumbentciim 
Abraham  et  Isaac  et  Jacob  in  regno  caelorum.  iilii 
autem  regni  hujus  expellentur  in  tenebras  exierio- 
res.  ibi  erii  Hetus  et  stridor  demiiim.  Et  dixit  Jesus 
Centiirioni  Yade  et  sicul  credidisti  liat  libi  El  sana- 
lns  est  ptter  in  illa  hora.  Et  cuin  venisset  Jesus  in 
domum  Pelri  vidit  socrum  ejus  jacenlem  et  febrici- 
lantem.  et  b  ligit  ina 


VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 


Post  liaec  aulem  cum 

quidam 

veniens  curabo 

sub  poteslate  conslitutus  et  habeo 

dico,  Fac  hoc 


6  in  nullo  tantam,  etc. 

7  hujus  ibunt  iu 

8  oculorum 

9  ex  illa  hora  c.  Et  conversus  Cenlurio  in  domum  suam 
eadem  hora  invenit  puerum  sauum.  Et  quum,  elc. 

BLANCHINI  NOTiE. 


»  extrila  est  aspirata  h. 

''  forie  excidere  Anliquario  priores  lilterx  te. 

'  Observat  Lucas  Brugensis  in  Nolis ad  vatias  lec- 
tiones  ediiionibus  Gra;cis  Evangelii  secundum  Mat- 
iliicum,  iu  nonnullis  cxemplaribus  Gra;cis  luec  esse 


addita  post  versum  15  :  Et  revcrsus  Centnrio  in  do 
mum  suam  in  illa  ipsa  hora,  invenit  puerum  taniim. 
Dnde  certom  exstat  non  lemero  fuisse  scnpta  ab  ln- 
lerprete  Latino  ins.  codicis  S.  Germaui.  Confer  ista 
ciuii  verbis  Lucx  cap.  vn,  vers.  10. 
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num  ejus,  et  re- 
misit  eam  fe- 
bris,  et  surre- 
xit  et  minis- 
trabat  eis. 
1G.  Vespere  autem 
facto,  optulernnt 
illi  mulios  dae- 
monia  haben- 
tes  :  et  eiciebat 
spiritus  inmundos 
verbo  :  et  om- 
nes  male  baben- 

17.  lescuravit :  ut  ad- 
impleretnr 

quod  dictum 
esl  per  Eseiam 
Proplietam,  di- 
centem  : 

Quia  ipse  in- 

firmitates 

nostras  sus- 

cepit  :  et  lan- 

guores  nos- 

tros  porta- 

vit. 

18.  Videns  auteni 
Jesus  tnrbas 
multas  cir- 

cum  se,  jussit  (a) 
discipulos  su- 
os  -j-  ire  Irans 

19.  fretum.  Et  ac- 
cedens  qui- 

d.im  Scriba, 
ait  illi :  Magis- 
ter,  sequar  le, 
quocumque 
irris. 

20.  Picit  ei  Jesus  :  Vul- 


pes  foveas  ba- 
bent,  et  volu- 
cres  caeli  ni- 
dos  ubi  requi- 
escant :  filius 
autem  bomi- 
nis  non  babet 
ubi  caput  suuni 
reclinet. 

21.  Alius  aulem  dis- 
cipulorum 

ait  illi  :  Domine,  per- 
mitte  mihi  pri- 
miim  ire,  et  se- 
pelire  patrem 
meum. 

22.  Et  ait  illi  Jesus  :  Se- 
quere  me,  et 

re  .  .  .  iite  nior- 

luos :  sine  mor- 

lui  sepeliant 

mortuos  su- 

25.  os .  .  .  .  ascen- 

dentem  eo  in 

navieulam , 

secuti  sunt  eum 

discipttli  ejus  : 

21.  et  e  .  .  e  motus 

magims  fac- 

ius  est  in  ma- 

ri,  iia  .  .  .  .  avi- 

cula  operire- 

tur  a  fluclibus, 

ipse  vero  dor- 

25.  miebat.  Et  acces- 

serunl  (6)  el  sus- 

citaveruni 

eum ,  diccnles  : 

Pomine,  libe  .  .  . 

2G.  periinus.  Ail 


os, 


ejus,  et  remi- 
sit  eam  febris, 
et  surrexit 
et  ininisirabat  eis. 

16.  Vespere 
autem  facio , 
optulerunt 
illi  multos 
daemonia 
babentes :  et 
eieciebat  spi- 
rilus  immundos 
verbo,  et  omnes 
male  habentes 

17.  curavit :  ut 
adimplereiur 
quoil  dictum  est 
per  Eseiam  Pro- 
plietam,  dicen- 
lem  :  Quia  ipse 
inliimitates 
noslras  accepil : 
ct  aegrimonia 
nosna  porla- 
tavil. 

18.  Videns  autem 
Jesus  lurbas 
niulias  circum 
se,  jussit  («)  di- 
scipulos  suos  f 
iie  trans 
lietum. 

19.  Et  accedens 
quidam  Scriba , 
ait  illi  :  Ma- 
gisler.  sequar  te, 
quocumque 
ieris. 

20.  Dicit  ei 
Jesus  : 
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Vulpes  fobeas 


babent,  et  volu- 
cres  caeli  nidos 
ubi  requiescant : 
lilins  autem 
hominis  non  ha- 
bet  ubi  caput 
suiim  declinet. 

21.  Alius  atilem 
discipulus  ait 
illi :  Domine, 
permtlte  mihi 
primum  ire ,  et 
sepelire  patrem 

22.  meum.  Ad  ipse 
ait  illi  :  Sequere 
me ,  et  remilte 
mortuos  sepelire 
inoituos 

suos. 

25.  Et  ascendente 
eo  in  navicula , 
secuti  sunt  eum 
discipuli  ejus  : 
24.  et  ecce  motus 
magniis  faclus 
est  in  mari, 
iia  ut  navicula 
nperiretur 
fluctibiis, 


lpse  vero 

25.  dormiebat. 
accesserunl (b) 
discipuli  ejus , 
et  suscitaverunt 
eum ,  dicenles  : 
Doinine ,  libera 
nos ,  pcrimus. 

26.  Ailillis 
Jcsus  : 


El 
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num  cjus.  et  dimisit  cam  febris  el  surrcxit.  et  mini- 
strabal  eis.  Vespcrc  anlem  facto 


(l\iiit  hic  integra  pagina  codicis,  qunm  [nrtasse  re- 
cens  compactor  uut  non  habuil,  aut  extrilum  ne- 
giexit  mugno  posteritatis  damno.  Sequilur  uutem,  ui 
pagina  sequenli  legilur.) 


iitim  ejus,et '  dimisit  eam  febris,  etsurrexit  9  et  mi- 
nistrahat  eis.  Vespere  auiem  facto,  obluleninl  ei  3 
omnos  male  habentes  :  et  ejiciebat  spiritus  verho  :  et 
onincs  male  habenles  curavil :  ut  adimplerelur  quod 
ilii  uiin  esi  pcr  Esaiam  Prophetam,  dicentem  :  *  Ipse 
inflrmilales  nostras  accepit:et  aegrotaiionesportavit. 
Videns  autemJesus'iurbasmiiUascircumse,jussitire 
ti;iiis fretum.Ei  accedens  tiiiu^  Scriba, ail  illi  :  Magi- 
ster,  sequar  te.  quoquumque  G  ieris.  EtdiciteiJesus  : 
Vulpes  loveas  habeni,  et  volucres  caeli  nidoS  nbire- 
quiescinit  :  lilins  aulem  liominis  non  habet  ubi  ca- 
piil '  reclinet.  Alius  atiiem  de  discipulis  ejns  aililli : 
Domine,  permitte  me  primura  ire.etsepelire  patrem 
meum.  B  Jesus  autem  ait  illi  :  Scqnere  mc  ,  et  di- 
niitic  morluos  sepelire  mortuos  stios. 

VIII.  Et  asccndenle  eo  in  naviculam,  scculi  sunt 
eum  discipuli  ejus  :  et  ecce  3  inotus  magiius  factus 
esl  in  mari,  ita  ut  navicuia  ••  opciirclttr  Ouctibus, 
ipse  vero  dormiebal.  Et  accesserunt  "  ct  suscilavc- 
runt  eum,  dicenlcs  :  Doniinc,  "  salva  nos,  periiuns. 
Etndicit 

VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 


et 


tit 


1  ren.istt 

8  confeslim 

'  dacinonia  liabcntos ,  et  verbo  cjiciebal  daemonia , 
corabat  omnes  male  babcntes 

•  < | ■  i i .1  ipse...  et  aegrimonU  nostra  porlavit 

0  uirbam  multam  circum  sc  ju-,sii  disclpulis  sais 
ircnt...  F.t  accessit  ad  etun  qnidun  scriba,  ei  alt  tlli 

0  vadis.  Dicil  illi 

BLANCIIINl  NOT^E. 

(a)    Adtlit   <iisci|>n/0J.  El  ila  cod.  ColhictiS,   toj;  jj.uQmu;.  —  ('))  Posl  acccsseruiit , 
in  icxln  (ira;co. 


7  suuiu 

8  C.tii  respondens  Jesns  di\ii 
'■'  tcni|n>slas  uui,'iia  nrta  csl 

'•  ili.i  a  Duclibus  operirelur 

11  disciptdi  cjus 

"  libera 

"  ait  ad  illos  :  Quld 


decsl  ail  eum.  El  iia 
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lis  :  Quid  limidi 
estis,  modicuc 
fidei  ? 
Tunc  surgens , 

impera 

10  et  mari,  et 
facta  est  iran- 
qnilliias  mag- 

27.  na.  Illi  aulcm 
liomines  mi- 
raii  suni,  dicen- 
tes  :  qualis  .... 
hic,  quod  ven- 
lus  et  mare  ob- 

.     .     iun  .... 

28.  Et  cum 

set  irans  fre- 

lum  iu  regio- 

nem  G soe- 

noriim ,  occur- 
rerunt  ei  duo 
.  .  .  monia  ha- 
bentes,  de  mo- 
niiinenlis  ex- 
ennles ,  pericu- 
losi  nimis,  ita 
ut  nemo  pos- 
s  .  .  .  Iransire 
per  viam  illam. 

29.  Et  exclama- 
verunt,  dicen- 
les  :  Quid  nobis, 
et  libi,  Jesu  (ili? 
....  nisti  lioc 
.  .  .  le  lempus 

.  .  .  .  ere  nos? 

30.  E  .  .  at  autem  non 
longe  ab  ill  .  .  . 
porcorum 

mul  .  .  .  .  um 
pascenliiim. 


31.  Daemoncs  au- 
tem  rogabant 
euni ,  dicentes  : 
Si  eicis  nos,  mil- 
te  nos  in  gre- 
gcm  porcorum. 

32.  Et  aii  illis  :  Ile.  Ad 
illi  exeunics 

abierunl  in 
porcos ,  et  ec- 
ce  impeiu  abi- 
il  totus  grex 
per  praeceps 
in  mare  :  et  mor- 
tui  sunt  iu  a- 
quis. 

33.  II ■  auieni  qui 
eos  pascebanl 
fugerunt  :  et 
venientes 

in  civilatem  , 

ave- 

runt  omnia, 

et  de  his ,  qui  dae- 

monia  habe- 

bant. 

54.  Et  ecce  lola  civi- 

tas  exiit  obvi- 

ani  Jesu  :  et  vi- 

so  eo  rogabanl, 

ut  iransiret 

a  finibus  eo- 

ruin. 

CAPUT  IX. 

1.  Et  ascendens 
in  naviculam 
Iransfrela- 

vit,  et  venit  in 
civilatem 

2.  Judeae.  Et  op- 
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eis  Jesus  :  Quid  limidi  cslis ,  modicae  fldei? 
Tunc  '  surgens,  imperavit  veniis  el  niari  ,  et  facia 
cst  tranquillilas  magna.  2  llomines  auicin  illi  miraii 
sniii ,  dicentes  :  3  qualis  esi  hic,  quia  venii  el  mare 
obediunt  ci?  Et  qiiiiiu  venisset  '*  irans  freium 
in  regionem  Gerascnorum  ,  occurreriint  ei  duo 
homines  babentes  °  daemonia  ,  de  monumentis 
exeunles  ,  saevi  niinis  ,  ila  ui  neino  possei 
transire  per  viani  illam.  Et  ecce clamavertinl,  di- 
centes  :  Quid  nobis,  et  libi,  G  Fili  Dei?  Venisli 7  huc 
anie  lempus  lorquere  nos?  Eral  aniein  non  longeab 
illis  grex  porcorum  muliormn  8  pascens.  Dacmones 
auiem  rogabant  eum,  dicenies  :  Si  ejicis  nos  liinc, 
mitte  nos  in  gregein  porcorum.  Et  ait  illis9  :  lie.  At 
illi  ,0  exeiintes  abierunl  in  porcos,  et  ecce  impelu 
abiii  loius  grex  "  per  praeceps  iu  mare  :  et  mnrlui 
siintin  aquis.  Paslores  aulcni  lugerunl :  et  "  venien- 
tes  in  civitalem,  nunliaveriint  omnia,  et  de  his  ,  qui 
daeinonia  13  liabucriint.  El  ecce  tola  civitas  exiit  ob- 
viain  Jesu  :  el  u  viso  eo  rogabanl ,  ut  iransireia  fi- 
nilius  eoriiin. 

IX.  Et  ascendens  in  naviculam  iransfretavit ,  el 
venii  iu  civitalem  '"  suam.  Et  ecce  of- 


CODEX 

Quid  tiinidi 
estis,  modicae 
fidei  ? 

Tuiic  surgens , 
imperavit  venlo 
et  mari ,  et 
facla  esl  Iran- 
quillitas  magn.i. 

27.  Illi  aiiicm  ho- 
mincs  mirati 
sunt,  dicentes  : 
qualis  e.st 

hic,  q iuiil 
venli  ei  mare 
obaudiunl 
euiu? 

28.  Et  cum  venis- 
set  irans  Irelum 

in  regionem 
Gerasenorum, 
occurrerunt 
ei  duo  homines 
daemonia  ha- 
benies,  de 
moniiineniis 
cxcuntes,  nimis 
periculosi,  ita 
ut  nemo  pos- 
sit  iransire 
per  viam  illam. 

29.  Et  clamabant, 
dicenles  :  Quid 
nobis,  ei  libi, 
Jesu  lih 

Dei?  Venisli 
anle  lenipus  lor- 
(|iiere  nos? 
50.  Erat  aulem 
non  Ionge  ab 
eis  grex  porco- 
ruin  inulloiuiu 


VERONENSIS. 
pascenlium. 
31.  Daemoiies  aulem 
rogabant  eiini, 
dicenles  :  Si 
eicis  nos,  mitle 
nos  in  gregeni 
porcurum. 
52.  Ei  ait  illis 
Jesus  :  Ile. 
Ad  illi  exeun- 
tes  abierunt 
in  porcos,  et 
ecce  iinpeium 
abiii  toius  grex 
ille  per  praeceps 
in  mare  :  et 
moriui  sunt 
35-  in  aquis.  Hii 
aulcin  qui  eos 
pascebant  fu- 
gierunt :  et 
venienies  in 
civiiale,  nontia- 
verunt  omnia, 
el  de  his, 
qui  daemonia 
habebanl. 
3i.  Et  ecce  lota 
civitas  exiil 
obviani  Jesu. 
et  viso  eo 
rogabant  eum, 
ui  transiret  a  fi- 
nibus  eorum. 

CAPUT  IX. 

1.  Et  ascendens 
in  navicula 
transfrelavit,  et 
venit  in  civi- 
lalem. 

2.  El  ecce  op- 


CODEX  BRIXIANUS. 

ei  mari.  et  facta  esi  iranquillilas  magna.  Illi  auiem 
homines  iniraii  sunl  dicentes  qualis  csl  hic,  quod  el 
vcnli  el  mare  obocdiunt  ei.  El  cuni  venissel  irans 
ficliini  iu  regioncm  Gera^enorutn.  occurreriinl  ei 
iliin  daeiiiouia  habenles  de  monumentis  cxcunies. 
saevi  nimis.  ila  ut  neirio  posset  iransirc  per  viam 
illani.  Et  exclamaverunt  dicentes.  Quid  nobis  ci  libi 
Jesu  lili  Dei  Venisli  huc  ante  lempus  torquerc  nos. 
Eral  aulein  non  lohge  ab  eis  grex  porcoriim  inulio- 
niin  pasceniium.  Daemnnes  auleni.  rogibant  cuni 
dicenles  Si  eicis  ims.  jube  nos  ire  in  grcgem  pnrco- 
ruui.  Et  ail  illis  lle.  At  illi  exeuiiles.  abjeruut  in 
gregem  porcorum.  ei  ecce  impelum  IVcii  lotus  grci. 
per  praeceps  in  niari.  et  morlui  sunt  in  aquis.  lii 
aiiiem  qui  eos  pascebant,  fiigerunt.  et  venicnies  in 
civilalem.  niinliaverunl  onmia.  et  dc  his  qui  daemo- 
nia  habebani.  Ei  eccc  tota  civiias  exiit  obvianl  Jesil. 
el  videuteseuin  rogabant  ul  iraiisitjel  a  linibus  eoriiin. 
Et  ascendens  in  naviculam  liansfrelavit.  et  venil  in 
civilalein  suam.  Et  ecce  ob- 
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cxurgens  imperavit  vento 
Illi  autcm  honiines 
quis  est  bic,  quoniam 
Jesus 

daemonia  habentes...  periculosi  nimis 
Jesu 

venisli  ante 
1  (jasceiiiium.  Daeraonia 


9  Jesus 

10  euntes 

11  praecipitans  se 
la  euntes 

"  Babebant 

»*  cum  vidissenl  eum,  rogabaut  eum 

19  Judaeae.  Et  ecce  obtuleruut 


ISO 
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lulerunt  ci 
paralyticum 
jacenlem  in 
leclo. 

Videns  auiem 
Jesus  fiilein  il- 
lonini ,  .   .  it 
paralytico: 
Constans  esto 


fili ,  remissa 
sunt  libi  pecca- 
ta  tua. 

5.  Quidam  autem 
de  Scribis  ili- 
xernnt  intra 
se  :  Hic  blasfe- 
mat :  quis  poiest 
remiltere 
peccaia,  nisi 
unus  Deus. 

4.  Videns  autem 
Jesus  cogitatio- 
nes  eorum,  di- 
xil :  Ut  quid 
cogitatis  ma- 

la  in  cnrdibus 

5.  vestris?  Quid 
est  faci  .  .  .  .  us, 
dicere  :  Uemis- 

sa  sunt  lilii 
peccaia  tua; 
aut  dicere  : 
Surge,  el  am- 
bula  ? 

6.  Ut  sciatis  autem, 
quia  filius  ho- 
minis  potesta- 

tem  habet  super  terram 
remitte- 


re  peccata,  tnnc 
ail  paralyli- 
co  :  Surge,  et  tol- 
le  grabatium 
liium,  et  vade 
in  doinum  tu- 

7.  am.  Et  surgens, 
abiit  :u  domum 
suain. 

8.  Videntesautem 
turbae  timue- 
runt,  et  bouo- 

.  .  .  .  icaverunt 
Dominum,  qui  dedit 
talem  potesta- 
tem  liomini- 

9.  bns.  Et,  cum 
transiret  in 
inde  Jesus,  vidit 
boiiiinem  se- 
denleni  in  le- 
loneo,  Malllie- 
uni  noniine. 

El  ait  illi  :  Seque- 
re  me.  Et  sur- 
gens  secutus 
est  eum. 

10.  Et  facliim  est 
recumben- 

te  co  in  domo  , 
ecce  multi  pu- 
blicani  etpec- 
catores  recum- 
bebaut  cum 
Jesu ,  et  fiini 
discipulis  ejus  : 

11.  Et  videntes 
Farisei ,  dice- 
bant  discipu- 


lulerunt  ei 
paralylicum 

jaceiileniin 
lecto.  Et  videns 
Jesus  fidem 
illoruni,  dixit 
paralytico  : 
Consiansesld 
fili  ,  remissa 
sunt  libi  peccala 
lun. 

3.  Quidam  aulem 
ex  Scribisdixo- 
runt  intra 

se ;  llic  blasphemat 
•4.  Etcumvi- 
disset  Jesus 
cogitaiinnes  eo- 
ruin  ,  dixit  :  Ut 
quid  cogitalis 
mala  in 
cordibus  vestris  ? 

5.  Quid  esl  faci- 
lins  dicere  : 
Dimissa  sunt 
libi  peccata  (a) ; 
aut  clicere  : 
Surge.et  aui- 

6.  bida  ?  Ut 
sciatis  au- 
tem  ,  quoniam 
uTiushomi- 
nis  habet  po- 
tesiatem  iu 
terram  dimit- 
lendi  peccata , 
lunc  ait  para- 
lylico  ;  Surge  . 
tolle  lectum 


CODF.X  VF.ROSESSIS. 

tuum,  etvadc 
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ferebanl  ei  paralyiicum  jaceniem  in  lecto.  Et  videns 
Jesus  fiileni  illorum,  dixil  paralylico  :  '  Conli  le  lili, 
remiltunlur  libi  peccata  tu.i.  a  F.t  ecce  qUidam  de 
Scribis  dixeruht  inira  se  :  Hic  blasphenial.  Et  qmim 
vidissel  Jesus  cogilaliones  eoniin,  dixit  :  Ut  quid 
Cngiiatis  mala  iu  cordibus  veslris  ?  Qnid  cst 3  lacilius, 
dicere  :  *  Dimilitihlur  tibi  peccaia  lua;  aut  diceie: 
Surge,  el  ainbul  i  ?  Ui  aulem  sciaiis,  quia  lilius  bomi- 
nis  habet  potestatem  in  terra  dimitiendi  peccala,  tunc 
ait  paralylico  :  Surgr,  8  lolle  lectuni  iiiiim,  et  vade 
in  iloinuin  liiun.  I,t  '  surrexil  ,  et  abiit  in  doiniiin 
suain.  Videntes  iiulem  turli;ie  timticrunl ,  et7glori(i- 
caverunt  Deum ,  qtii  dedit  potesiatem  "  talem  llorrii- 
iiibtis.  Kl,  qiium  irausirel  iudc  Jesus,  vidil  liouiiiictii 
Bedentem  •  in  lelonio,  Mattbaeum  nomine.  Ft  ail  illi : 
Sequet-e  me.  El ,0  secutus  eSt  etim  Et  lactum  est  *' 
discumbente  eo  in  domd,  etcehtulli  publicaui  etpcc- 
catores  '*  venientes,  discumbebant  cum  Jesu,  et  di- 
scipulis  cjus.  Fi  videntcs  IMuirisaei,  dicebaut,  ct 
discipu- 


in  dnmum 
ttmtu. 

7.  El  sur- 
rexit ,  et 
abiit  in  domum 
suam. 

8.  Hoc  viso 
lurbae  limue- 
runi,  ei  hono- 
rificaberunt 
Deum  ,  qui 
lant.im  dedit 
hominibits  poteslatem. 

9.  Et ,  cum  tran- 
siret  inde 
Jesus  ,  vidit 
hominemseden- 
tcm  in  taeloneo, 
Mattlicum  nomi- 
ne.  Et  ait 

illi  :  Sequere  me. 
Et  sur- 
gens  seculus 

10.  esi  eum.  Et 
facium  est 
recunibenie 

eo  iu  domum , 
ecce  multi 
publicani, 
et  peccatores 
venerunt,  et 
recumbebanl 
cum  Jesu, 
et  cum  disci- 
pulis  ejus. 

1 1 .  Et  videnles 
Pliarisaei, 
dicebant  di- 


CODEX  BRIXIANUS. 
tulerunl  ci  p;iralvticum.  jaccntem  iu  lecto.  Et  videns 
Jeslis  (idem  illorum.  dixit  paralytico.  Constans  esto 
lili.  diiiiiiuiiiinr  libi  peccala  lua.  El  ecce  quidam  de 
Sciiliis  dixeruiit  intia  semetipsos.  Itic  blaspbemat, 
El  Videns  Jesus  cogilaiiones  eorum  dixit.  Ut  quid 
cogitalis  niala  iu  cordibus  vcsiri^  Quid  est  cniiu 
racilitis  dicere  Dimitiuniiir  libi  peccala  in.i.  aul  diccre 
Surge  et  amuuin.  Ut  sciatis  iiulem  qiioniam  filius 
lioiniiiis  h.ibci  polestatem  super  lerram  diniillcnili 
pcccaia.  iunc  ait  paralylico  Surge.  lolle  leclum  tumn 
el  vade  in  diiiiiuni  luain.  Et  surjjens  abiil  in  iloiiuim 
suahi.  Videhtes  autem  Iiirbae  adiniranies  iimuerunt. 
et  inagnilicaveiuiit  Deuin.  qui  lalehl  dedit  p  ilei  lalchl 
hoininibiis. 

Et  cnni  Iransirei  inde  Jesns  vidit  hominem  seden- 
tcin  in  loloneo  Malilieuni  iidhiine  El  aii  illi.  Sequere 
me.  Et  surgens  secutus  est  etiin.  Et  f.ictiiin  cst 
discuuibcule  eo  in  dotno.  ccce  miilii  pnblicani  el  pec- 
catdres.  veniehles  disciimnebanl  cum  Jcsu.  et  D  si  i- 
pulis  cjii;,.  Ei  videnles   1'harisaei  diceb;inl  discipu 


VARIASTES  LECTIOSES  CODICIS  MS.  S.  GFRMASESSIS. 


1  Constans  csto  fili ,  remissa  sunt  ". 
1  Qliidam  autem  de...  se  ;  UlaspUemat. 


riniii 

k  Hiinissa  suiil 

•  et 

*  surgens  abiit 


7  lionoiilicavcruiit 

■  l.inluiit 

"  ad  liloucuin, 

10  surgens 

"  rccuiiibento 

"  venciunl,  et  recuuibebant  cuni  Jesu,  ct  cuni 


BLASCIIISI  SOT^E. 


•  Eamdem  invcnics  lcclioncm  apud  sancluin  Leo- 
ncm  Magnum,  Serin.  C0  dc  Passioue  Doinini  11,  sed 


et  apud  llilarium  Commentar.  in  Matili. 


'.ii i  Post  /u'i'< «M,  omitlit  lua ,  et  ila  cod.  Cant.  Lat. 
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lis  ejus  : 

Q cum  pu- 

blicanis  et  pec- 

catores  recum- 

bebant  cum 

Jesu  ,  et  cum  dis- 

cipulis  ejus.  Et 

videnles  Fari- 

saei ,  dicebant 

diseipulisejus  : 

Quarecum 

publicanis  et 

peccaloribus 

m.  .  .  .  ucat? 

12.  EiJesus....spondens, 

dix.  .  .  .  s  :  Non 

est  opus  sanis 

raedicus ,  sed 

male  liaben- 

15.  tibus.  Eunles 

auiem  disci- 

te  quid  est :  Mi- 

sericordiam 

volo ,  et  non 

sacriii 

Non 

ni  vocare.  .  .  . 
tos  sed  pecca- 
lores. 

14.  Tunc  accesse- 
rtint  ad  eum 
discipuli  Jolian- 
nis ,  dicentes : 
Quare  nos,  et 
Pharisaei,  je- 
junamus  fre- 
quenier  :  dis- 
cipuli  aulem 


tui  non  jeju- 
nant  ? 

15.  Et  ait  illis  Jesus  : 
Numquid  pos- 

sunt  lil.  .  . 

si  (a)  jejuna.  .  e  f 

quandiu  cum 

ill.  .  .  .    sl  spo.  .  . 

sus  ?  V  .  .  nient 

autem  dies 

cum  aufe.  .  .  . 

.  .  .  .  ab  eis.  .  .  . 

unt  :  et 

jejunabunt  (b) 
in  illis  diebus.  f 

16.  Ne m 

co.  .  iniltit  com- 
missuram  pan- 

ni  rudis  in  ves- 
timentum  ve- 
tus  :  tollit  enim 
plenitudinem 
ejus,  et  pejor  lit 

17.  scissura.  Ne- 

mittunt 

.  .  .  num  novum 
in  utres  vete- 
res,  alioquin 

r  .  .  .  .  untur 
utres,  et  vinum 
peribit.  Sed  vi- 
.  .  um  novum 
in  ulres  no- 
vos  miltunt, 
et  ambo  ser- 
vantur. 

18.  Hscc n 

te  ad  illos,  ec- 


scipulis  ejus  : 
Quare  Ma- 
gister  vester 
cum  publica- 
nis  et  pecca- 
toribus  man- 
ducai? 
12.  At  Jesus 
audiens,  ait : 
Non  est  opns 
sanis  medicus, 
sed  niale  ba- 
bentibus. 
15.  Euntes  aulem 
discite  quid 
sit : 

Misericordiam 
volo,  et  non 
sacrificium. 
Non  veni  vocare 
justos,  sed 
peccatores. 

14.  Et  tunc 
accesserunt 
ad  eum  disci- 
puli  Juliannes, 
dicentes  : 
Quare  nos, 

el  Pbarisaei, 
jejunamus 
frequenler  : 
discipuli  autem 
tui  non  je- 
juiiant? 

15.  Etait  illis 
Jesus  :  Num- 
quid  possunl 
lih  sponsi  (a) 


CODEX  CORBEIENSIS. 
lisejiis :  Quare '  cum  publicanisel  peccaloriliusmandu- 
catMagislervesler?At  Jestisaudiens,  ait:Non  eslopns 
2  valeniibus  medicns,  sed  niale  habentibus.  Eunies 
aiilein  iliscite  quid  3  esl  :  Misericoidiam  volo  ,  el  non 
sacrificium.  Non  enim  veni  vocare  justos,  sed  pec- 
calores v.  Tnnc  aecesserunl  ad  euin  discipuli  Joannis, 
dicenles  :  Quare  nos  ,  et  Pharisaei  jejunamus  fre- 
quenier  :  discipuliautem  tui  non  jejunani?  et  aii  illis 
Jesus  :  Ntuiif|iiid  possunl  lilii  spnnsi  jejunare  iiiinm- 
diu  ciiin  illis  esl  sponsns  1  Venient  auiem  dies  quuiii 
aulereliir  ab  eis  sponsus  :  et  liine  jejiinabunl  °. 

X.  Neino  auieni  iiiimitiit  commissuram  panni  ru- 
dis  in  vestimentuin  velus  :  lollit  enim  6  plenitudineni 
ejus  a  vestimento,  et  pejor  scissura  fit.  Neque  mil- 
tunt  vinum  novum  in  ulres  veteres,  alioquin  '  rum- 
penliir  utres,  et  vinum  elfundctur  et  ulres  peribunt. 
Sed  viniim  novnm  in  utres  novos  mittunt,  et  ambo 
conservaniiir.  Haec  illo  loquenie  ad  eos,  ec- 


jejunare  •$■ 

quandiu 

cum  illis 

est  sponsus? 

Venient 

autem  dies 

cum  aufe- 

retur  ab  eis  spon- 

sus  :  et  tunc 

jejiinabunl(fc) 

in  illis  diebus.  ■{• 

16.  Nemo  atitera 
committit  scissuram 
panniriidis 

in  vestimen- 
tniii  velus  : 
tollit  enim 
forliludinem 
cjus  a  vesti- 
mento,  et 
pejor  lil  scis- 

17.  sura.Neque 
millunl  viiium 
novum  in 
uires  veleres , 
alioquin  rumpentur 
utres,  et 

vinum  effun- 
detur ,  et 
utres  peribunt. 
Sed  vinum 
novum  in 
utres  novos 
mittunt,  et 
ambo  servabantur. 

18.  Haec  illo 
loquente 

ad  eos,  ecce 
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lisejus.  Quare  cum  publicaniset  peccaioribns  mandu- 
catMagisler  vester.  Jesus  auiemaudiens  ait  illis.Non 
opus  liabent  sani  medicum  sed  niale  liabenies.Eunles 
aiilem  discile  quid  eslMisericordiam  volo  el  non  sacri- 
ficiuni  Non  enim  veni  vocare  jusios.  sed  peccaiores. 
Tunc  accesserunt  ad  eum  discipuli  Jnliannis  dicenies 
Quare  nos  et  Pharisaei  jejunainus  frequenter.  disei- 
puli  auteni  lui  non  jejunanl.  Et  ail  illis  Jesus  Nutn- 
quid  possunt  lilii  sponsi  (a)  jejunare.  f  quanidiu 
cum  eis  est  sponsus.  Venient  aulein  dies.  quando 
auferetur  ab  eis  sponsus.  et  tunc  jejunaliunt.  Neino 
autem  commiliil  commissuram  panni  rudis.  in 
vestiuienlo  veleri.  lollil  enini  pleniludineni  ejus  a 
vesiimento  etpejor  scissura  lit.  Neque millunt  vinum 
novuni  in  utres  veteres  alioquin  rumpentur  utres. 
et  vinum  effundelur  et  utres  pereunt.  Sed  vinum 
novum  in  uires  novos  iiiiitunt  el  ainboconservaniur. 
Ilaec  illo  loquenle  ad  eos.  ec- 


VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 


1  in  illis  diebus. 

e  fortitudinem 

7  rumpit  viuum,  utres  et 


1  Magisler  vestcr  cum 
3  sanis 

3  sit  :  Misericordiam  volo,  quam  sacriiiciiiiD, 

4  ad  poenitentiam  •. 

BLANCHINI  miJE. 

ubi   additur      volo ,  nou  saciificium  ,  juxla  exemplar  Corbeiense. 


■  Consentiunt  Gra:ca  exemplaria 
£iV  (*ETavot«v,  id  est  in  poenitentiam.  Sed  curiosius  ob- 
servaiiduni  esl  varianies  lecliones  codicum  nostro- 
roruin  inss.  inveniri  apud  S.  Ililariiira  ,  et  apud  S. 
Auguslinum  :  Hilarius  enim  in  capul  x  Maltluci  legit 
prinuim  ,  Misericordiam  volo  ,  quam  sacrificium  ,  ut 
ms.  codex  san-Germanensis;  et  postea,  Misericordiam 


Quod  similiier  apud  Augustinum  reperies  lib.  n  de 
Consensu  Evangelist.  num.  61.  ln  lexlu  quideni 
Evangelico,  Misericordiam  volo,  ct  non  sacrificium  ;  ei 
deinde  in  recitata  Propbetica  seiueiitia  ,  Misciicur- 
iliam  volo,  quam  sacrificium. 


(a)  Ita  et  cod.  Cant.  vhioteueiv.  —  (b)  Addunt  in  illis  diebus  et  ita  cod.  Cant.  iv  ixsivKt;  T«if  nfiipKi;,  ac 
Vcrs.  Saxonica  ex  Marco  ,  aui  Luca. 
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ns 
o- 
a 
.  ni 


et. 


(„): 


CODEX  VERCELLENSIS. 
niset  turbani 
tum.   .  Iluan- 
tem ,  dicebat. 

24.  Recedite :  non 
est  en.  .  .  .  o.  . 
luapuel.  . ,  sed 
dormii.  Et  de- 
ridebant  eum. 

25.  Sedcum  ejec- 
ta  esset  turba  (b)  , 
venit ,  f  et  lenu- 
itmanum 
ejus.  Et  surre- 

26.  xit  puella.  Et 
exiitfama 
liaec  in  uni- 
versam  ler- 
ram  illam. 

27.  Et  transeunle 
inde  Jesu,  secu- 
ti  sunleum 
duo  caeci ,  cla- 
manies  :  Mise- 
rere  nobis  , 

28.  iili  David.  Et  (c) 
venil  in  do- 
mum  ,  f  et  acces- 
serunt  ad  eum  (d) 
duo  f  caeci.  Qui- 
bus  ail  Jesus  :  Cre- 
ditis  quod  pos- 
sum  bocface- 
re  vobis?  Dieiint 
ei  ;  ulique  ,  Doiiiinc- 

29.  Tunctetigil 
oculos  eorum , 
dicens  :  Secun- 
dum  lidem 
vestram  li- 

30.  at  vobis.  et  sta- 
liiu  aperti  suut 

CODEX  CORBEIENSIS. 

ee  '  princops  unus accessit,  eladorabaieum.dicens  : 
Dominc,  filia  mca  modo  defuncta  est :  sed  veni,  im- 
jioue  maiium  ttiam  super  eam,  et  vi\cl.  El  surgens 
Jesus,  sequebatur  cuin  ,  5  et  discipuli  cjus.  Et  ecce 
iiinlier,  qiue  sangiiinis  iliixmn  a  patiebatur  duodecim 
annis,  accessil  retro,  ct  leiigit v  limbriam  vesiimenti 
cjus.  Dicebat  eniiii  intra  se  :  Si  leiigero  lanium  vesli- 
incntum  ejus,  salva  oro.  At  Jesus  conversus,  et  vi- 
dens  eam,  dixit :  '  Conlide  filia  ,  iides  uia  ie  salvam 
fecit.  Et  salvafactaest  mulier  exillaboia  Et  qiiiim  ve- 
nisselJestisin'domum  ciijusdam  principis,  et  vidisset 
tiliicinoet  turbamtumultiiantera,  dicebat.  Recedile  : 
noii  csl  cnimiuortuapiiella,  scd  dormit.  Etderidebant 
euin.  El  qiiiiiu  ejecta  esset  luiba  ,  '  et  teniiil  iiiaiiiiin 
ejus.  Et  surrexil  puclla.  Et  exiit  f.nna  baec  iu  uni- 
versam  lerram  illain.  El  transeuiile  inde  Jesu  ,  se- 
cuti  sunl  cnin  dim  caeci ,  clamantes,  et  diccnies : 
Miserere  nostri ,  iili  David.  "  Quuin  aulem  venisset 
domiim  ,  accesseruiil  ad  ciiin  caeci.  Et  dicit  eis 
Jcsns :  Creditis  quia  possuni  boc  faccre  vobis  ?  Di- 
cuut  ci :  lltique,  Dominc.  Tunc  tetigit  oculos 
coriim  ,  dicens :  Secundum  lidem  veslram  lial  vo- 
bis.  Et  aperti  suul 


ce  prmceps 
uiiiis  accessit, 
cl  adorabat 
ciiiii,  di  .  .  . 
lilia  me  . 
do  defu  . 
est :  sed  . 
inpone  ma 
IHIIII  s   .    . 

eam ,  et  vi 

19.  Et  surgens 
Jesus,  se  .  .  ueba- 
lur  cum,  cum 
discipulis  su- 

20.  is.  Et  ecce 
mulier,  quae 
sanguinis 
praefluvium 
babebal  xn. 
aimis,  acces- 

.  .  it  retro,  et 

vesti 

....  ntiim. 

21.  ejus.  Dicebat 
enira  inlra  se  : 

Si  letigero 
vestimenlum 
ejiis,  salva  ero. 

22.  Ad  ille  conver- 
sus,  videns  eani, 

di  .  .   .  t  :  Constans 
cs  .  .  o  filia,  fides 
iua  te  salvam 
fecil.  Etsalva 
facta  est  mu- 
lier  ex  illa  bo- 

23.  ra.  Et  cum 
venisset  Jesus 
in  domum 

pi incipis ,  vi- 
dens  tubici- 


princepsunus 
accessit  nominc  Jai- 
rus ,  et  ado- 
rabateum , 
dicens  (a) :  filia  mea 
niodo  defuncta 
est  :  sed  veni  , 
impone  niaoum  su- 
per  eam  ,  et  vivet. 

19.  Et  surgens 
Jesus ,  seque-  ; 
batur  eum 

cum  discipulis  suis. 

20.  Et  ecce  niulier, 
quae  sanguinis 
iiuxiim  babebat 
xii.  annis , 
accessit 

retro,  et  tetigit 

veslimentum 

ejus. 

21.  Dicebat  enim  in- 
tra  se  :  Si  letigero 
tantum  vesiimeu- 
tiim  ejus ,  salva  ero. 

22.  Adille 
conversus , 
videns  eam  , 
dixit :  Constans 
esto,  filia,  fides 
tua  te  salvam 
fecit.  Et  salva 
facla  est  mulier 
ex  illa  liora. 

23.  Et  ciim  vc- 
nisset Jesus 

iu  domum  prin- 
cipis ,  videns  li- 
bicines  et  lurbam 
lumultuanlem , 
diccbat. 


CODEX  VERONENSIS. 

24.  Reccdite . 
non  est  enim 


puella  morlua, 
sed  doimit. 
Et  deridebant 

25.  eum.  Et  cum 
ejecta  esset 
turba  ,  (b) 
venit,  t 

et  tenuit  ma- 
num  ejus.  Et 
surrexit  puella. 

26.  Et  exit  fama 
haec  in  univcr- 
sam  tcrram 
illam. 

27.  Et  transeunle 
inde  Jesu ,  se- 
cin  i  sunt  eum 

duo  caeci ,  claman- 
tes  ,  et  dicenles  : 
Miserere  nostri , 
fili  David. 

28.  Et  (c)  venit  in 
domum ,  •{■  et 
accesserunt  ad 

'  um  (d)  duo  -j- 
caeci.  Et  dixit 
illis  Jesus  :  Cre- 
dilis  quod  pos- 
sum  haec  face- 
re?  Dicunt  ei : 
Ulique  ,  Domine. 

29.  Tunc  letigil 
oculos  eorum , 
dicens  :  Secun- 
duni  lidem  ve- 
stram  contingat 
50.  vobis. 

Et  aper- 
ti  sunloculi 


CODEX  BRIXIANUS. 
ce  princepsuiuis.  veniens  adorabat  cum  dicens.  Do- 
niine  lilia  inca  modo    defimcta  cst.  scd  vcni  imponc 
iiiaiiuiii  iiiam  super  eain  et  vivet. 

El  surgens  Jcsus.  seculus  est  cuni  cum  discipulis 
suis.  Et  ecce  nitilier  iiitac  sanguinis  lliixiiin  patieba- 
lur.  duodcciin  annis  accedens  reiro  teiigit  Ombriam 
veslimenli  cjus.  Dicebat  enini  intra  se  Si  leiigero 
tanliimraodo  veslimentum  cjus  salva  cro.  Jesus  au- 
tem  conversus  el  videns  eam  dixii.  Cooslaus  cslo 
filia  (idcs  tua  le  salvam  fecit  Etsalva  facla  c>t  mulier 
ex  illa  liora.  Et  veniens  Jesns  in  donuira  prin- 
cipis  vidcns  tnbicines ,  et  tuibant  tumulluanlem. 
dicebat  eis.  Discedite.  non  cst  ciiiin  inortua  pnella. 
scd  dormit.  Et  inridcbaut  eiiin.  Cuin  aiitem  cjccia 
csset  lurba.  intravit  et  icnuit  inanum  ejus.  Et 
surrcxit  ptiella.  El  exivit  faina  haec  in  iiiiivcrsaiu 
lerram  illam.  Et  iranseunte  iode  Jesu  secuti  siuit 
ciira  duo  caeci.  clanianics  ct  diccnles.  Miserere 
nnliis  lili  David.  Venienle  aiiiem  co  in  doinum.  ac- 
cesserunt  ad  ctiin  caeci  illi.  Et  ait  illis  Jcsus  Cre- 
dilis  qtiia  posstiui  lioc  faccre  vobis.  Dicunl  ei  Uliqtie 
liiiiiiioc.  Tunc  Jcstis  tetigit  oculos  eorum  dicens.  Se- 
cundum  fidem  vesiram  fiat  vobis.  Et  aperii  suntoculi 


VARIANTES  LECTIONES  CODKJIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 
1  quidani  princeps  •  doniiiiii  principis. 

a  ctint  discipulis  suls.  '  accedens  tenult 

J  habebat  8  etvenit  in  domuni,  et  acccsserunt  ad  eum  caeci  de- 

1  vesiiiiicntiim  cjus.  precautes.  Et  dixil  illis  : 

0  Conslaiis  esto 

RLANCHIM  NOT/E. 
(a)  Post  dicens,  dcest  Domine  ,  ut  iu  textu  Grxco.  —(b)  Juxta  cod.  Canl.  ftOuv. 
IjO«t«!  tlt  -.<,*  iii/.im,  /.</X  w/30(7fl>Ow.  —  (d)  Addmil,  duo.  E.'.  ila  cl  cod.  Canl.  8uo. 


(c)  Ita  ct  cod.  Cant.  *ul 
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CODEX  VEIICELLENSIS. 


36.  Videns  aulem 
luibas ,  miser- 
lus  esi  <\uoii  es- 
sent  vexali, 
et...  centes 
sicut  oves  non 
habentes  pas- 
toreni. 

57.  Tuuc  dixit  dis- 
cipulis  suis  : 
Messis  quidem 
mulia  ,  opera- 
ri  auteni  pau- 
38.  ci.  Petite  itaque 
Domiuum  messis  , 
ut  m...  tat  ope- 
rar..  os  suos 
ad  messem  su- 

CAPUT  X. 
\.  am.  Et  con- 
vocatis  xu. 
discip...  s  su- 
is,  dedil  eis  po- 
lestatem  spirituum 
immundoium , 
ut  eicerent 
eos,  et  curarent 
oninem  lan- 
guorem  ,  et  om- 
nem  inlirmi- 
tatem. 

2.  Dundecim  au- 
lem  Aposlolo- 
rum  haec  sunt 
nomina.  Pri- 
mus,  Simon, 
qui  dicitur  Pe- 
trus ,  et  Andre- 


oculi  eorum  : 
et  commina- 
tusest  illisJesus, 
dicens  :  Videte 
ne  quis  scial. 
31.  Illi  auiem  exe- 
untes  ,  diffama- 
verunt  iu  to- 
lam  terram 
illam. 

52.  Egressis  autem 
illis,  ecce  optu- 
lerunt  ei  h.  .- 
niiuem  mu- 
tum  et  surdum , 
daemonium 
habenlem. 

53.  Et  ejecto  dae- 
monio ,  locu- 
tus  esl  mutus , 
i't  miraiae 
sunt  turbae, 
dicentes  :  Quia 
numquam  sic 
apparuit  iu 
Islrahel. 

55.  Et  cireumibal  Jesus 
civitales  om- 
nes  et  castel- 
la ,  docens  in 
synagogis 
eorum ,  et  prae- 
dicans  evan- 
gelium  reg- 
ni ,  et  curans 
omnem  infir- 
mitatem  :  et 
iiiulii  seculi 
sunl  eum. 

CODEX  COUBEIENSIS. 

oculi  eorum  :  et  eoinminatus  est  illis  Jesus,  dicens  : 
Videte  ne  quis  sciat.  Uli  autem  exeuutes  ,  diflaniave- 
runleum  in  '  lota  lerra  illa.  Egressis  aulem  illis  , 
ecce  obiulerunl  ei  hominem  mulum  J  etdaemonium 
habenlem.  Et  ejecio  daemonio  ,  loquutus  esl  muuis , 
ei  miraiae  sunt  turbae,  dicentes  :  Numquam  sic 
apparuit  in  Israel.  Pharisaei  autcm  dicebaui  :  Iu  3 
principe  daeinoniorum  ejicit  daemones.  Et  cireuibat 
Jesns  civiiates  omnes  et  caslella  ,  doceus  in  syna- 
gogis  eoruin ,  el  praedicans  evaiigelium  regni,  et 
curans  omnem  languorem ,  et  omneni '  inRrmiialem. 
ViJ';ns  aiitem  turbas,  miserttis  est  eis  :  quia  6  crant 
vexati,  ei  jacentes  sicut  oves  non  babentes  pas- 
lorem.  Tunc  dicii  discipulis  suis  :  Mes^is  quidem 
miilla ,  operarii  auieni  pauei.  Rogale  ergo  Doiuiitum 
niessis ,  ut  miitat  opeiarios  in  messem  suam.  Et 
convocatis  duodecim  discipulis  suis  ,  dedlt  illis  po- 
lestalcm  6  spiriluum  imimindoium  ,  ut  ejicerentens, 
et  curareni  omnem  languorein,  et  oinnem  iiiliruii- 
tatem.  Duodecim  aulem  ApostolorUm  noiiiina  sunt 
haec.  Primus  ,  Simon  ,  qui  cognomiuaius  esl  Pelrus, 
et  Andreas 


CODEX 

illorum  : 
el  comminatus 
est  illis  Je- 
sus,  dicens  : 
Videie  ne 
quis  scial. 

31.  II  i  autcm 
exeunles  ,  di- 
famaverunt 

i  tim  in  lota 
terra  illa. 

32.  Egressis 
autem  illis  , 
ccce  optule- 
runt  ei  homi- 
uem  miituiu 
et  siirdum , 

et  daemonium 

33.  Iiabeniem.  El 
ejecto  daemonio  , 
loculus  est  mutus, 
et  miraiae  sunt 
turbae,  dicentes  : 
Niimquam 

taliter  apparuit 

in  Istrahel. 

3i.  Pharisaei  autem 

dicebant  :  In 

Belzebul  rege 

daemonioriim 

eicit  hic  dae- 

niones. 

55.  Et  circuibat 

Jesus  civitates 

omnes  et  ca- 

stella,  docens 

in  synagogis 

eorum ,  et 

praedicans  evan- 


YEBONENSIS. 

gelium  rcgni , 
et  curans  omnem 
languorem  ,  et 
dinneni  infirmi- 
tatem  :  et  utulli 
secuti  sunt  eum. 
3G.  Videns  auiem 
turbas  ,  misertus 
est  illis  :  quod 
cssenl  vexati, 
ct  jacentes 
sicut  oves  non 
haheiiles  pasiorem. 
57.  Tuucdicit  disci- 
pulis  suis  :  Messis 
quidem  mnlla, 
operarii  'aulem 
pauci.  Rogate 
ergo  Dominum 
messis,  ut  mittat 
operarios  jn  messem 
suam 

CAPUT  X. 

1.  Et  convocatis 
duodecim  discipulis 
suis ,  dedit  illis 
polesiaiem  spiri- 
liiiuti  iiiiiiuiinloriim  , 
ut  eicerent  eos , 

et  curarent  omnem 
languorem,  et 
omuem  infirmitatem 
iu  plebe. 

2.  Duodecim  aulem 
Apostolorum 
nomina  sunl  haec. 
Priinus  ,  Simon , 
qui  dicitur  Petrus, 
et  Andreas 


CODEl  BRIXIANUS. 

eoriim. 

El  comminalus  est  illis  Jesus  dicens.  Videte  ne 
quis  sciai.  Illi  aulem.  exeunies  diffaniaverunt  cum 
in  loia  lerra  illa.  Egressis  autem  illis  ecce  obtule- 
rnnt  ei  hominem  iiiiitmn  '■  daemonium  liabentem  , 
Ei  cjecto  daemone.  loculus  esl  mutus.  el  ini- 
ralae  sunt  turbae  dicenles.  Numquam  apparuit  sic 
in  S  c  rahel.  Pharisaei  autem  dicebaut  In  ptiucipe 
daemnniorum  eicil  daemonia.  Et  circuibat  Jesus  ci- 
vitates  omnes  el  casiella  doccns  in  synagogis  eorum 
et  praedicans  evangelium  rcgni.  et  curaus  omneni 
languorem  et  omnein  infirmiiatem.  Videns  autenj 
lurbas  miseilns  est  eis  qiioniam  crant  vexali  ei  ja- 
ccntes  sicut  oves  non  habentes  pasiorem. 

Tunc  dixil  discipulis  suis  Messis  quidem  miilta 
operarii  auiem  pauci.  Rogaie  ergo  Dominum  mes- 
sis.  ui  mitiai  operarios  in  messem  suam. 

Et  convocans  duodecim  discipulos  suos.  dedit  illis 
potestatem.  spirituum  iimmundoriiin  ui  eicerent  eos 
et  cur.irent  omnem  languorem  et  omnem  inQrmila- 
tem.  Duodecim  auiem  Apostolorum  iiomina  sunt 
baec.  Prinius  Simon  qui  dicitur  Petrus.  et  Andreas 


VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMMENSIS. 


dens  autem  Jesus 

0  essent 

6  ejiciendi  spiritus  immundos,  et  curandi  omnem  vale- 
UiJinem,  ctonmem  iutirmilatem  iti  populo. 


1  totam  terram  illam.  Egredientibus 

1  et  surJum,  daemonium 

*  Belzebul  principe....  daemonia  a. 

4  inlirmitatem  in  populo  :  et  mulli  seculi  sunt  eum.  Vi- 

BLANCHINI  NOTjE. 

«  Belzebub ,  non  Belzebul ,  legendtim  monet  Hic-  lleelzcbul  legebalur  in  exemplaribus  Latinis. 

roiiynius  lib.  de  Nomin.  Hebrai.  Ex  Jobannc.  In  fiue  b   Extrita  est  sequens  vox  ,  surdum,  quae  adliuc 

erqo  iiominis  ,   inquit,  b  littera  leqenda  est ,  non  l,  apparet. 

musca  enim  xebub  vocalur.  Igilur  temporc  Hieronymi  c  Extrita  csl  d. 


1U7 


CODEX  VERCELLENSIS 

as  frater  ejns. 
3.  Jacobus  Zebe- 
dei,  el  Jolian- 
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CODEX  VERONENSIS. 


i*jS 


nis  frater  ejus, 
Pliilippus  ,  ei  Bar- 
tholomaeus, 
et  Matihe..  s. 
publicanus  , 
.  .  .  Jacobus  Al- 
phei,  el  Judas  Ze- 
lotes,  et  Thomas  ,  (a) 

4.  et  f  Sim ha- 

nanaeus,  et  Ju- 

d rioth , 

.  .  ui  et  tradidit 
eum. 

5.  Hos  xu.  misit 
Jesus;  praecipi- 

ens  eis ,  (b)  et  f  dicens  : 

In  vi- 
am  gentium 
ne  abieritis , 
el  in  civiiati- 
bus  Samarila- 
noruin  ne  in- 

6.  traveritis  :  sed 
potius  ite  ad  o- 
ves  perdilas 
domus  Istra- 

7.  hel.  Eimles  au- 
lem  praedica- 

te,  dicentes  :  Quia 
adpropinqua- 
vit  regnum 

8.  caelorum.  In- 
firmos  cura- 


te  ,  mortuos  sus- 
ciiate ,  lepro- 
sus  mun.  .  ate  , 
daemon.  .  .  . 
eicite  ,  gratis 
accepistis ,  gra- 
tis  date. 

9.  Nolite  posside- 
re  aurum ,  ne- 
que  argentum, 
nei|iie  pecuni- 
am  in  zonis 

10.  vestris  :  non 
peram  in  viam , 
neque  duas  tu- 
nicas,  neque 
cakiamenta  , 
neque  virgas 

in  manibus 
vesiris  :  dignus 
e~t  eniin  opera- 
rius  (c)  mercedem  t 
suam. 

11.  In  i|uacumque  ci- 
vitatem  intra- 
veritis,  inter- 
rogate,  quis  in 

ea  .  .  .  gnus  est  : 
et  ibi  manele 
donec  exeatis. 

12.  Intrantes  autem 
in  domum ,  sa- 
lutate  eam  di- 
ccntes  :  Pax  huic 

13.  domui.  El  si  fue- 
rit  domus  illa 


CODEX  CORBEIENSIS. 

fraler  ejus.  Jacobus  Zebedaei,  et  Johaiinesfrater  ejus, 
Pldlippus,  et  Bartholoniaeus,  Thomas,  et  Mallhaeus 
pulilicanus,  Jacobns  Alpliaei,  ct '  Tbaddaeus  ,  Siinon 
Cliananaeus.elJiidas  Scarioth,  qui  euin  tradidit.  Hos 
duodeciin  niisil  Jesus  ;  praecipiens  eis,  5  dicens  :  in 
viain  gentium  ne  abierilis,  ei  in  civitaiem  Samarita- 
noruin  ne  3  introicritis  :  sed  ile  poiius  ad  oves  * 
perdiias  domus  Israel.  Eunies  auiein  praedicale,  di- 
dicentes  :  Quia  appropinquavit  regnum  coeloruni. 
lniiniins  cur.ite  ,  mortuos  snscitate,  leprosos  mun- 
dale,  '  daeuiones  ejicile  ,  gralis  accepistis  ,  gratis 
daie.  Nolite  possidere  aiiriun,  neque  argentum,  ne- 
que  pecuuiam  in  zonis  vestris  :  non  peram  in  via  , 
neque  dims  lunicas ,  neque  calciamenta  ,  neque  vir- 
gam  ''  :  dignus  cniin  cst  operarius  inercede  sua.  In 
quamquumque  autein  civilalein  "  inlioierilis  ,  inter- 
rogate  ,  quis  "  ibi  dignus  sil :  el  illic  manele  doncc 
excatis.  Intiaiiles  atitcm  in  doiiiuiu,  i-aliilale  enn  di- 
cenies  :  Pax  9  domui  huic.  Si  uuidcm  luerit  doinus 
illa 


3.  fraler  ejus.  Jaco- 
btis  Zehcdaei . 

et  Johaunes 
frater  ejus ,  Phi- 
lippus ,  et  Bar- 
iholomaeus  , 
et  Mattheus 
publicaniis , 
ct  Jacobus 
Alphei,  et  Judas 
Zeloles,  et  Tho- 
mas,  (a)  et  f 

4.  Siiuon  Cananeus, 
el  Judas  Carioth, 
qui  iradidil 

eum. 

5.  Hos  xn.  misit 
Jesus,  praecipiens 
cis,  (b)  et  f 
dicens  :  In 

viam  gentium 
ne  abierilis,  et 
in  civilatibus 
Samaritanoiuin 
ne  inlraveritis  : 

6.  sed  potitis  ite 
ad  oves,  quse 
perieruni  domus 
Islrahel. 

7.  Eunles  aulem 
praedicate,  dicentes  : 
Quia  adpropinqua- 
vit  rcgiinni  cae- 
lorimi. 

8.  Infirmos  curate, 
inortuos  stisci- 


laie,  leprosus 
mundale,  dae- 
monia  eicite, 
gratis  accepistis, 
gralis  dale. 

9.  Nolite  possidere 
aiirum,  neqtie 
argeiuuiii,  neque 
pectiuiam  in 
zonis  vestris  : 

10.  non  perani  iu 
viam,  neque 
duas  tunicas, 
nequecal- 
ciamenta, 
neque  virgam 

in  manibiis 
veslris  :  dignus 
est  euini  ope- 
rarius  (c)  mercc- 
deni  f  suain. 

11.  In  qiiamcum- 
que  eniin  civi- 
late  intraverilis, 
interrogate , 
quis  in  ea  dignus 
sit :  et  ibi  ma- 
nete  donec 

12.  exealis.  In- 
trantes  aiilem 
in  domiiin,  sa- 
lulate  eani 
dicentes  :  Pax 
hnic  doniui. 

13.  Et  si  fuerit 
domus  ill.i 
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frater  ejtis.  JacobusZebedei.  et  Johannes  fraicr  ejus. 
Philippusel  Bartholomeus.  I  homas  el  Maltheiis  pu- 
blicanus.  Jacobus  Alphei.  et  Lebbeus.  qni  nominaiur 
Taddeus.  Simon  Cliananeus.  el  Judas  Scaiioics.  qui 
ettradidil  euiii.  Hosduodecim  misil  .lesus  praeci|iiens 
eis  (6)et  t  dicens.  in  viam  gentitiin  ne abierilis. et  io 
civiiaies  Samarilanorum  ne  inlroieiitis  sed  poiiusiie 
ail  oves  qnae  perierunt  domus  Nialiel.  Euntes  au- 
lem.  praedicate  dicentes.  Qm.i  adpiopiiK|iiavii  re- 
gnuin  caelorum.  lniirmos  curate  laprosos  iiiundaie. 
daemonia  eicite  gralis  accepistis  graiis  date.  Nolite 
possidere  auriim.  ne(|tie  argeniiim.  nei|iie  pecuniain 
in  zonis  vestris.  Non  |icraui  in  viam.  neque  duas  iu- 
nicas.  neque  calciameula.  iieque  vngani.  dignus  csl 
enim  operarius  (c)  mercedein  j-  suam. 

In  quacumque  aulem  civilatem  aut  caslelluin  in- 
Iroicriiis.  iiuerrogate.  quis  in  ea  dignus  est.  et  ibi 
maiicte.  donec  exealis.  Inlroeiinlcs  aiilcm  in  ilmniiiii. 
saluiate  eam.  dicentes.  Pax  huic  doiiiui  Ei  si  lueiit 
doiniis  illa 


VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  CERMANENSIS. 
1  Judas  Zelotcs,  et  Sinion  ".  «  in  manibus  vesti  is  : 

5  et  i  aut  castellum  intraverilis, 

3  inliaverilis :  6  in  ea  digmis  est :  el  ibi 

*  quae  perierunt  •  huic  domui.  Et  si  fuerit  donius 

•  daemoiiia 

BLANCHIM  NOTyE. 


11  Nihil  simile  repcrire  potni  inter  varianles  lec- 
tiones  Gr;ccas  aut  Latinas  Novi  Tesiaineiui ;  sed 
neque  apud  Augustinum  ,  qui  libro  secundodc  Con- 
Sensu  Evaiigelistarum  dicit  Liicam  nou  discrepare 
a  Matihxo  in  iioiiiinilius  Apostolorom ,  nisi  in  no- 
mine  Judos  Jacobi ,  quem   Malthaus  Tlw<t(t<rum  ap- 


pell.n ;  nonniilli  aulcm  codices  habent  Lebbtvum. 
Lnde  ergo  derivatom  sit  in  eodioem  San-CiM-m.  no- 
nien  istuil  Judas  Zeloto,  nimiis  adhuc  mihi  eoiiipcr- 
tiim.  Pi.cscrtini  ciiiu  Sinmn  dicatur  Zeloles  Luc.  vi, 
15.  noii  Judas  aliquis  e  numero  discipulcrum. 


(a)  Addunl,  ct,  utcod.Canl. 
Caut.  ntT9oo. 


xai.  —  (6)  Hic  quoquc  additur  et,  ciiam  in  cod.  Cani  ^«i.  —  (t)  lia  61  cod. 
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digna,  venict 
pax  vestra  su- 
per  eam  :  si  autem 
non  fuerit 
digna,  pax  ves- 
tra  ad  vos  re- 
verletur. 

14.  Et  quicumque 
non  reccpe- 

rit  vos  neque, 
audierit  ser- 
mones  vestros  : 
exeuntes  foris 
de  domo  vel  civi- 
late,  excutite 
pulverem  de 
pedibus  ves- 
tris. 

15.  Amen  dico  vo- 
bis  :  Tolerabili- 
us  erit  lerrae 
Sodomorura 

et  Gomorrae- 
orum  in  die 
judicii ,  quam 
illi  civitali. 

16.  Ecce  ego  mitto 
vos  sicut  oves 

in  mcdio  lu- 
porum.  Estole 
ergo  pruden- 
tes  sicut  ser- 
pentes,  el  sim- 
plices  sicut  co- 
lumbae. 

17.  Atlendite  vobis 
ab  hominibus. 
Tradent  enim 


vos  in  concili- 
is,  et  flagella- 

18.  bunt  vos  :  et  an- 
le  rcges  et  prae- 
sides  (<i)  slabilis  f 
propier  me,  in 
lesiimonium 

illis,  el  gentibus. 

19.  Cum  auiem  tra- 
dent  vos,  noli- 

te  eogitare  quit 
loquamini :  da- 
bilur  vobis  in 
illa  hora,  quid 
loquamini. 

20.  Non  enim  vos 
eslis  qui  loqui- 
mini,  sed  Spiritus 
Patris  vestri , 

qui  loquilur 
in  vobis. 

21.  Tradet  aulem 
fraier  fratrem 

in  mortem,  et 
Pater  filium  :  et 
insurgent  fili 
in  parentes, 
et  morte  eos 

22.  adflcieiit :  el 
eritis  odio  om- 
nibus  genlibus 
propter  nomen 
meum  :  qui  au- 
tem  perseve- 
raverit  usque 

ad  finem,  bic 
salvus  erit. 

23.  Cum  aulem 
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digna,  veniet  pax  vestra  super  eam  :  si  auiem  non 
fuerit  digna  ,  pax  vestra  ad  vos  reverietur.  Et  qui- 
quuinque  non  '  receperit  vos,  neque  audierit  sermo- 
nes  vestros  :  exeuntes  foras  2  extra  domiini  vel  civi- 
latem,  excutite  pulverem  de  pedibus  vesiris  a.  Amen 
dico  vobis  :  Tolerabilius  erit 4  Sodomae  ei  Gomorrae 
in  die  judicii ,  quam  illi  civiiati.  Ecce  6  mitlo  vos 
sicut  oves  6  inter  lupos.  Eslote  prudcntes  sicut  ser- 
pentes,  et  siniplices  '  ut  columbae.  Cavete  autem 
ab  hominibus.  Tradent  enim  vos  in  conciliis,  et  in 
synagogis  suis  flagellabunt  vos  :  et  8  ante  praesides 
et  reges  a  stabilis  propter  me ,  in  teslimonium  ipso- 
rum,  et  gentium.  Quum  autem  tradent  vos,  nolite 
sollicili  esse  quomodo  aul  qnid  loquamini  :  dabilur 
enim  vobis  in  illa  bora ,  quid  loquamini.  Non  cnim 
vos  eslis  qui  loquimini,  sed  Spirilus  Patris  vestri, 
qui  loquitur  in  vobis.  Tradet  9  enim  liaier  fratrem 
ad  mortem,  et  paler  filium  :  et  insurgent  lilii  in 
parenles,  el  10  morte  eos  aflieient  :  et  erilis  " 
odium  omnibus  propter  nomen  uieuin  :  qui  autein 
perseveraveril  usque  in  finera,  liic  salvus  erit.  Quura 


CODEX  V 
digna,  pax  vestra 
veniel  su- 
per  eam  :  si  aulem 
non  fuerit  digna, 
pax  veslra 
ad  vos  re- 
vertetur. 

14.  Et  quicumque 
non  recepe- 

rint  vos,  nequc 
audierint  ser- 
niones  vesiros  : 
exeuntes  foras 
de  domo  illa  vel 
civiiate,  cxculiie 
pulverem  de 
pedibus  ves- 
tris. 

15.  Amen  dico  vo- 
bis  :°Tolerabili- 
us  erit  terrae 
Sodoinorum 

et  Gomorre- 

orum  in  die 

judicii,  quam 

illi  civitati. 

10.  Ecce  ego  mitlo 

vos  sicut  oves 

in  medio  lu- 

porum.  Estote 

ergo  pruden- 

tes  sicut  ser- 

pentes,  et  sim- 

plices  sicut  co- 

lumbae. 

17.  Et  adtendite  vobi 

ab  hominibus. 

Tradent  enim 


ERONENSIS. 
vos  in  concili- 
is,  et  in  synagogis 
suis  flagella- 

18.  bunl vos  :  et apul 
reges  et  prae- 
sides  (a)  stabitis  y 
propter  nie,  in 
lesiimonium 
illis,  et  geniibus. 

19.  Cum  aulem  tra- 
denl  vos,  noli- 
te  cogitare  quid 
loquamini  :  da- 
bilur  enim  vobis  in 
illa  bora,  quid 
loquamini. 

20.  Non  enim  vos 
estis  qui  loqui- 
mini,  sed  Spiritus 
Patris  veslri , 
loquitur  in  vobis. 

21.  Tradet  autem 
frater  fratrem 
in  moriem,  et 
Pater  Dlium  :  et 
insurgent  fili 
in  parentes, 
et  inorte  eos 
2-2.  adficient  :  et 
eritis  odio  omni- 
bus  bominibus 
propter  nomen 
meum  :  qui 
autem  perseve- 
raberit  usque 
in  linem ,  hic 
salvus  eril. 
23.  Cum  auteni 
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digna  veniet  pax  vestra  super  eam.  si  auiem  non 
fuerit  digna.  pax  veslra  ad  vos  reveitetur.  Et  qui- 
cumque  non  receperit  vos.  neque  audierit  sermones 
vestros  exeuntes  h  foras  de  domo  vel  de  civiiate  illa 
excuiite  pulverem  de  pedibus  vesiris.  Amen  dico 
vobis.  Tuler:ibilius  erit.  terrae  Sodomorum.  el  Go- 
morreorum.  in  diejudicii  quam  illi  eivitati. 

Ecce  ego.  mitlo  vos  sicui  oves  in  medio  luporum. 
Estoie  prudenles  sicul  serpentes  et  simplices  sicut 
columbae.  Caveteautem  c  vos  ab  his  hominibus.  Tra- 
deni  enim  vos  in  coneiliis,  et  in  synagogis  suis  fla- 
gellabuni  vos.  et  anle  praesides  et  reges  ducimini 
propier  me  in  tesiimoniuin  illis  et  genlibus.  Ciim  au- 
lem  tradiderint  vos.  nolite  cogitare  quomodo  aut  quid 
loquamiui  dabilur  enini  vobis  in  illahora.quidloqua- 
niini.  Non  eniin  vos  eslisqui  loquimini.  sed  Sjdrilus 
Paliisvestriqui  loquetur  in  vobis.Tradetautem.fraler 
fratrera  in  moriem.  et  Pater  filium.  et  insurgent  lilii 
in  parentes.  etmone  eos  adficient.  et  crilis  odio  om- 


•  receperint...,  audierint 
1  de  dorao  vel  civitale 

3  in  testimonium  illis. 

4  terrae  Sodomoruni  et  Gomorraeorum 

B     gfTQ 

6  in  medio  luporum.  Estote  ergo.... 

7  sicut  columbac.  Attendite  vobis 


nibus  propternomeu  meum  qui  autem  perseveravent 
usque  in  finem  hic  salvus  erit.  Cum  autem  perse- 

VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

8  ante  reges  et  praesides  stabitis  propter  nomen  meum 
in....  illis  et  gentibus.  Cum  tradidermt  autem  vos,  nolite 
cogitare 

9  autem....  in  mortem 

10  morti 

11  odio  omnibus  hominibus 


a  lita  est  vox  aulem. 

b  Cyprianus  legit  stabitis   ut  duo  mss.   codices 
nostri. 


BLANCHIM  NOT^:. 

c  vocula  illa  vos  videtur  lita  ab  exscriptore  duabus 
lineolis  quasi  abundans  in  textu. 


(a)  Ila  et  cod.  Canl.  Gr.  ct  Lat.  a-zmOr^ssOi^ 
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persequenlur  nebris,  dicile  persequenlur  bis  iu  lenebris , 

vos  in  civila-  in  lumine  :  el  vos  in  islani  dicite  in  lumine  : 

iem  islani,  fu-  quod  in  aure  civilatem  ,  fu-  el  quod  in  aure 

giie  in  aliam.  («)  audistis,  prae-  gile  in  aliani.  (a)  auditis,  praedicale 

Quod  si  in  alte-  dicaie  super  Quod  si  in  28.  super  lecla.  Et 

rara  persequen-  28.  tecta.  El  noli-  aliam  persequen-  nolite  timere 

lur  vos,  fugite  ic  limere  eos,  tur  vos,  fugite  eos,  qui  occi- 

in  aliam.  f  qui  occidunt  in  aliam.  f  duntcorpus, 

Amen  dico  vobis,  corpus ;  animam  Araen  dico  animam  au- 

non  consum-  aulera  non  pos-  vobis,  nou  con-  lem  non  pos- 

mabiiis  ci\i-  sunt  occide-  summabiiis  sunt  occidere  : 

lateslslrahel,  re  :  sed  polius  civitates  Islra-  sed  poiius 

donec  veniat  eum  limeie,  bel,donecve-  eum  limete, 

filius  bominis.  qui  potest  ....  niat  fllius  bo-  qui  poiest  ani- 

24.  Non  est  discipu-            mam  et.  .  .  .  minis.  mam  et  corpus 
lus  supra  ma-                      pus  perdere  in  24.  Non  est  di-  perdere  in  ge- 
gislrum,  neque                    gebennam.  scipulus  super  liennam. 
servus  super                        29.  Nonne  duo  pas-  magistrum,  ne-  29.  Nonne  duo 

25.  dominuni(fr).Satisest    seres  asse  ve-  que  servus  su-  passeres  asse 
discipulo,  ut  sit                   ...  nt  :  et  unus  per  dominum  (fr).  veniunl :  el  unus 
sicut  magis-                         is  non  ca-  25.  Satis  estdi-  ex  illis  non 

ter  ejus;  et  ser-  ....  super  ler-  scipulo  ,  ut  sit  cadit  super  ter- 

vus  sicui  dominus  .  .  .m  sine  vo-  sicut  magister  ram  sine  volun- 

ejus.  Si  pa-  ....  lale  Pairis  ejus ;  et  servo  sicut  tate  Patris  ve- 

trem  famili-  30 tri?  (c)  sed  et  doniinus  ejus.  stri,  qui  estin 

as  Beelzebul  capilli  capilis  Si  patrem  fa-  50.  caelis?  (c)  sed 

vocaverunt :  .  .  .  .  tri  j  nume-  milias  Velzebul  etcapilli  capitis 

quanto  mag  ...  sunt  oin-  vocaberunt  :  quan-  veslri  f  numcrati 

domest  .  .  .  os  51.  nes.  Noliie  er-  to  magis  dome-  sunt  omnes. 

26.  ejus?  Ne  ergo  mere  :  iuul-  26.  siicos  ejus?  Ne  51.  Noliie  ergo 

limueritis  eos.  •  .  .  .  .  melio-  ergo  limueritis  limere  :  multo 

Nibil  enim  oper-  passe-  eos.  vos  meliores 

lum  est,  quod  Nibil  enim  oper-  eslis  passe- 

non  reve  ....  tuni ,  quod  non  rc-  ribus. 

bitur;  occul-  ■ velabilur,  et  oc-  52.  Oranis  ergo  qui 

tiun,  quod  n  ...  cultum ,  quod  confiiebitur 

27.  scietur.  Quod  non  scietur.  me  coram  ho- 

dico  vobis  ...  27.  Quod  dico  vo-  minibus,  confi- 
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aulem  persequcniur  vos  in  civiiate  ista,  fugite  in  quenlur  vos  in  civitate  >' islam.  fugitein  aliam.Amen 
aliara.  a  Quod  si  in  aliam  pcrseqtientur  vos,  fugiie  dico  vobis  non  consuininabitis  civitates  Is  c  rael.  do- 
in  alteram.  Anien  dicovobis,  non  consummabiiis  ci-      nec  veniat  lilius  liominis. 

viiaies  Israel,  donec  veuiat  lilius  hoiniiiis.  Nou  cst  JSon  est  disiipulus  super  magistrum.  nec  servus 

discipulus  super  magistrum,  nec  servus  super  donii-  super  doniiiuira  suuiii.  Suflicit  discipulo  m  sit  si>  ui 
nuin  siiuin.  '  Sufficit  discipulo,  ut  sit  sicut  magisler  magislerejus  et  servo  sicut  doniinus  ejus.  Si  patrem 
ejus;  et  *  servo,  ut  sit  sictit  domiiuis  ejus.  Si  palrem  familias  Beelzebnl  vocaverunl  quaulo  magis  doiucs- 
fanuiias  Beelzebul  vocaverunt  :  quanlo  magis  do-  ticos  ejus  Ne  ergo  liiiuierilis  eos.  Niliil  esl  enitn  oper- 
meslicos  ejus?  Ne  ergo  timueritis  eos.  Niliil  esl  enini  lum  quod  non  revelahitur.  et  occulluni  quod  non 
opertuni ,  quod  no:i  3  reveleiur;  ct  occultum,  quod  scietur.  Quod  dicovobisin  leneluis.  diciie  in  lumiiie. 
non*manifestelur.  Quoddico  vobis  in  lenebris,dicite  ct  quod  iu  aure  auditis.  pracdicaio  super  lecia.  I  i 
in  luniine  :  et  quod  in  aure  5  auditis,  praedicaie  nolite  timere  cos  qui  occidunl  corpus.  aiiiiuaui  autem 
supcr  lecia.  Et  nolite  limcre  eos  ,  qui  occidunl  non  possunt  occidere.  sed  poiius  timeie  euin  qui  po- 
corpus;  aniinam  autem  non  possunt  occidc-  tesl  et  animamcl  corpusperdere  ingehennam.  JNon- 
re  :  '  limete  ergo  magis  eum,  qui  poiest  et  ani-  nc  duos  passeres  asse  veniunt.  et  uuti-  ts  illis  nou 
Di.iii)  et  corpus  perdere  in  gelieiiuam.  Nonne  duo  cadet  super  terram.  sine  voltmlaie  Pairis  vesiri. 
passeres  as^e  vaeneunt :  elunus  ex  illis  non  cadel1  vestri  aulem  et  capilli  capitis  omnes  numerati  sunt. 
in  lerram  sine  voluntate  Pairis  vestri ,  qui  in  coelis  Noliie  ergo  liinerc  muliis  pa-seribus  meliores  csiis 
cst  ?  sed  el  capilli  capitis  oinnes '  iuuuerati  sunt.  No-  vos.  Oninis  ergo  qui  me  coulessus  fucrit  eoram  ho- 
lite  crgo  limere  :  '•'  muliis  passeribus  ineliures  esiis  minibus.  confi- 
vos.  Oinnis  ergo  qui  ine  coufessus  fuerit l0  coram  bo- 

VARIANTLS  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

»  salis  cst  6  sed  polius  eum  tiinele 

1  et  servussicul  '  super 

*  revelabitur,  nequc  B  dinumerati 

v  sciatur.  9  mullo  eniin  vos  meliores  eslis  passeribus. 

6  audieritis,  10  luerit,  conlileboret  ego  eum 

BLANCHIM  NOT^E. 

a  Consentiunt  Gr;cca  exemplaria  non  pauca  ,  et         b  litiera  iii  notala  cst  lilura  ab  exscripioro. 
nonnulla  Latina  velustissima.  Vide  Lucae  Brugensis  c  expuncta  est  lillcra  d. 

vari.intes  lecliones  Novi  Tcsiamcniiiu  cap.  \  Matlli. 

(n)  Addunt,  onod  si  etc.  usque,  in   alimn.  Et  iia  cod.  C\nl.  GraJCIIS,  im  8i    b    -■.  iv  ipAt 

ysuytTJ  v;  -.,,j  iXkifi,  CUm  eodein  Canl.  Lal .— (b)  P.iSt  Dominum,  deestsiium.  Et  ila  in  Cod.C.uil.—  (cj  lla  et 
cyd.  Caut.  'j.)').'j.  ivj\  'j.1  zyi/i;  zr,;  Xltpodnc   wjlwv,  C  Luca. 

1'ATHOL.  XII.  1 
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33.  Pfttre  meo ,  qui 
esl  in  c.iriis : 

Qni  autem  ne- 
gavciil  me 
coram  hoirii- 
nibus,  negabo  ei  ego 
eum  coram 
Paire  meo ,  qui 
est  in  cnelis. 

34.  Nolite  arbitra- 
re  quia  veni 
miilere  pacem 

in  lerram  :  non 
veni  pacem 
mitlere ,  sed  gla- 

35.  dium.  Veni 
enim  separa- 

ad- 

palrem 

fili- 

.  .  .  .  adversus 
nialrein  suam , 

um 

sus  so- 

crurn  suam  : 

36.  el  inimici  lio- 
ininis  ,  domes- 
lici  ejus. 

37.  Qui  diligit  patrem 
aut  malrem 
plusquam  me, 

non  est  ine  dig- 
nus  ;  (6)  et  qui  di- 
ligit  filium 
aui  liliam  plns 
quam  me  ,  non 
est  nie  dignus.  f 

38.  Et  qui  non  ac- 
cipit  crucem 
suam,  el  sequi- 


lur  me,  non 
est  me  dignus. 
3!).  Qui  invene  .  . 
ammam,  .  .  .  .  r- 
dct  illam  :  et  qui 

perdideri 

anima 

am  pr 

me,  invenict 

40.  eam.  Qui  reci- 
pit  vos,  me  re- 
cipit  :  ci  qui  re- 
cipit  mc,  reci- 

pil  eum,  qu  .... 
misit. 

41.  Qui  rccipit  .  . 
phetam  in  .  .  . 

in  ine  pro  .  .  . 
lae,  inercedein 
proplietae,  ac- 
cipict :  (c)  et  qui  re- 
cipit  jusium 
in  nomine 
jusii,  mer  .... 
dem  jus  .  .  . 
cipiet.  f 

42.  Et  qui     .     . 


tanlum  in  iio- 
niine  discipu- 
li  :  amen 

dico  vobis,  quia  (rf) 
noii  perivit 
merces  ejus  f. 

CAPUT  XI. 

I .  Et  factum  est , 


CODLX  CORBEIENSIS. 
minibus,  et  ego  confiiebor  euiii  coram  Patre  meo  , 
qui  est  in  coelis  :  qui  auiein  ncgaverit  mecorani  ho- 
minibus,  '  et  ego  negabo  eum  coram  Palre  inco , 
qui  est  iu  coelis.  Noliie  putare  quia  veni  pacem  niit- 
lere  super  terram  :  non  veni  pacem  mittere,  scd 
gladum.  Yeni  enim  2  dividere  filium  adversus  palrem 
suum  ,  el  (iliani  adverstis  m  itreni  siiam  .  3  et  socrum 
adversus  iiuruni  suain  :  ei  inimici  hominis,  domes- 
tici  ejus.Qui*amai  palrcm  aui  inatrem  snper  me  non 
est  me  diguus  :  cl  qui  amal  liliuin  attt  liliam  '  snpcr 
mc,  non  est  ine  digntis.  El.  qui  non  B  accepci  ii  crucem 
suam,  el  scquiitiis  me  fuerii,  doii  est  nie  dignus. 
Qni '  amat  aiiitnain  suam,  pertlel  illam  .-  ei  qui  per- 
diderii  auimam  suam  propter  me,  iuveniei8  illaui. 
Qui  suscipit  vos,  me  suscipit :  ci  qui  me  suscipit, 
suscrpit  eutti,  qui  iue  inisit.  Qui  suscipil  prophelani 
in  iioniiiic,  prophetae,  mercedem  propheiae  aceipiei: 
ei  qui  recipitjuslum  in  nomine  jusri,  mercedem  justi 
accipiet.  Elquiquumque  pntum  dederit  uni  ex  mini- 
mis  istis  calicetn  aqttae  frigidae  tauiiim  in  n<>mine 
meo  :  amen  dico  vobis ,  non  '  perdet  inerccdem 
suam. 
XI.  Et  facluni  csl. 


CODEX  VERONENSIS 
tehor  ct  ego 
33.  eum  coram  Pa 
tre  mcn,  qui 


est  in  caclis  : 
Qui  aiitem 
negaberit 
me  coram  ho- 
minibus,  negabo 
et  ego  euin 
coram  Patre 
meo,  qui  est  in 
caelis. 

34.  Nolilearbitrari 
qnia  veni  init- 
lere  pacem  in 
lerram  :  non 

veni  pacem 
miitere,  sed 

35.  gladium.  Veni 
euini  separare  (a) 
filium  f  adversus 
pairem  suum  , 

et  filiam  adversus 
nialrein  suam, 
ei  nurnm  adversus 
socrum  sutim  : 

36.  et  iiiimici  homi- 
nis,  domestici. 
ejus. 

37.  Qui  diligit 
palrehi,  aut  ma- 
trein  plus  quam 
me,  non  cst 

nie  dignus  :  (b) 
Ct  qtli  anial 
filiiim  aul  liliani 
suain  plus  quam 
me,  nnn  est  me  di- 

38.  gnus  f . 
El  qui  iion 
acceperit  crucem 


suain,  et  secutus 
fuerit  me,  non 
cst  me  dignus. 

39.  Qui  invenit 
aiiiniam  suam, 
perdet  illam  : 
et  qui  perdide- 
ril  aniinain  suam 
propler  ine,  in- 
veniet  eam. 

40.  Qui  recipit 
vos,  ine  recipit  : 
et  qui  me  reci- 
pit,  recipii  eum, 
qui  ine  inisit. 

41.  Qui  recipit 
prophetam  in 
nomine  propbe- 
lae,  mercedem 
prophetae  acci- 
piet  :  (c)  et  qui 
recipil  jtislum 
in  nomiiie  justi , 
mercedem  justi 
accipiet.  t 

42.  Elquicunque 
potum  dederit 
uni  ex  minimis 
istis  calicem 
aquae  frigidae 
tanium  in  no- 
mine  meo  : 
anien  dico  vo- 
bis,  quia  (rf)  non 
peribit  merces 
sua.  f 

CAPUT  XI. 


1.  Et  faclum  est, 

CODEX  BRIXIANUS. 

lebnr  et  ego  illiiin  cor.uu  Paire  meo  qni  in  caelis 
cst.  qui  aulein  negaverit  me  corani  hominibus  ne- 
gabo  ei  ego  etini  coiam   Patre  ineo  qui  esi  in  caelis. 

Nnlile  arbitrari  qnia  veni  miuere  pacom  super 
terrain.  nnn  veni  pacciu  initteie  sed  glatliinn.  Verti 
eniin  separare  hominem  adversus  pairem  sunni.  et 
liliain  adversus  iiititiein  suam.  et  inimici  homtrris  do- 
mesiici  ejus. 

Qui  diiigii  pairem  aut  niairem  plus  ipi.un  ine. 
iioii  esl  mc  iligims.  (/')  el  i|iii  diligil  lilium  aul  liliam 
plus  qnam  me.  non  esi  me  ilignus.  t  Et  qui  non  ac- 
cipil  ci  iieein  snain  et  sequilui1  mc  non  esl  me  di- 
gniis.  Uui  invenit  animam  suam  perdei  illam  ei  qui 
pertlitlerit  animam  suam  propter  nie  iirveniet  eam. 

Qni  recipii  vos.  me  rccipii  ei  qui  me  recipit  re- 
ripit  einn  i|iii  nie  inisit.  Qui  reeipil  propheiam  in  no- 
inine  prophetae  mercedem  prophetae  accipiet.  (c)  ct 
qni  recipil  juslum  in  noiuine  jnsii  mercedem  jtisti 
accipiei.  t 

Et  qiiiciinque  iioiiiui  detlei  it  nni  ex  minimis  istis 
calicem  aqnae  frigidae.  laiitiun  in  nontine  discipuli 


aiiien  dico  vubis.  uon  perdel  niercedein  stuiin 
Et  factnm  est. 

VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GF.RMANENSIS. 

1  Bcgabo  et  ego  eum  «  accipit...  el  sequitur  me, 

'  separare  '  invenit 

3  et  miriis  adversus  socrum  suam  :  8  e.tni.  Qui  recipit  (sic  coiisequenter) 

•  diligit....  plusqnam  »  peribit  nierces  ejus. 

*  plusquaai 

BLANCIIINI  NOT^E. 
(o)  lla  el  cod.  Canl.  utov,  e  Luca.  —  (b)  ILec,  el  qui,  clc,  usque  ad   me  dignus  ,  clesuiil  iu  cod.  Canl 
et  L.u.  —  (»)  Hsec  ,  et  qui  recipil ,  eic,  usque  ad  ,  accipiel .  desnnl  in  Canl.  Gr.  ei  Lal.  —  (rf)   lla  et 

■'■   IJ.il   «7ro).yiT«i  o  (/wOif  kutoO. 


Cant. 


Gr. 

cod. 
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ciim  consum- 
masset  Jesus , 
praecipiens 
511  discipuYu 
suis ,  transiit 
inde  ut  tioce- 
ret  el  praedi- 
caret  in  civi- 
tatiljus  corum. 
2.  Johannes  auleiu 
cuiu  audisset 
in  cnrcere 
opera  .   .  .  .  ,  mii- 

tens  (b)  di 

5.  1.  s  suos  f,  ait  : 
es,  q.  i  ventu- 
ru  .  .  .  s ,  a  .  .  . 
um  expecia- 
iuus. 

4.  Respomlens 
autem  Jesus, 
dixit  illis  :  Eun- 
tes  renuntia- 
te  Johanni  quae 
audi -. tis,  ei  vi- 

5.  detis.  Caeei  vi- 
dent,  (d)  ei  clauJi 
ainbul.int,  le- 
prosi  niundan- 
tur,  et  surdi 
audiunt,  et  mor- 
tui  resurgunt , 
et  pauperes 
evangelizan- 

6.  lur  .  .  .  .  atus 
.  ui  in  me 
...  n  fuerit 
scandaliza- 

7.  tus.  Aheunli- 


.  pu- 
Tu 


CODEX  YERCELLENSIS. 

....  oepil  Jesus  di- 
cere  ad  tur- 
bas  de  Johan- 
ne  Baplisla  : 
Quid  existis  in 
deserio  vide- 
re?  arundi- 
nem  a  ventis 

8.  agitari?  Sed  quid 
existis  videre? 
linmincm  niol- 
libus  vestituni  ? 
Ecce  qui  mol- 
lihus  vestiun- 
tur  in  domi- 
bus  regum 

9.  suni.  Sed  quid 
existis  vide- 
re?  pr  .  .  elam  ? 
Utique    .  .  . 
vohis,  ecc.  .  .  . 
plusqua.  .  .  . 
prophe 

10.  Ilic  est  (f).   .  .  . 
de  quo  di.  .  .  . 
est.  Ecceego 
initio  an- 
gelum  me- 
iiin  ante 
faciem  me- 
am,  et  para- 
vit  viam 
tuaui  an- 
te  te. 

11.  Amen  dico  vo- 
bis,  non  sur- 
rexit  inler 
natos  inulie- 


rum  major 
Johanne 


....  utem  ll- 

CODEX  CORBlilENSIS. 

qiiiim  consummasset  Jcsus,  praecipiens  duodecim  di- 
scipulis  suis,  Iransiil  in  le  ut  docerei  el  praedicarei  in 
civiiatibu-.  eorum.  Johaones  aulem  '  quum  reelausus 
essel  iu  carccrem  ,  audit  de  operibus  Chrisli,  misit 
duos  ex  discipulis  suis  ad  Jesuin,  rjicens  ;  Tu  e-,  qui 
venturus  c,  an  alium  exspeciamus  Respondens au- 
le.ii  Jesus*dixitillis:  Euntes  renunliaie  Juhni  ii  quae 
aiulistis  et  vidistis.  Caeci  videnl,  claudi  ambulant , 
leprosi  mundantur,  surdi  audiunl,  morltij  resur- 
gu;ii,  pauperes  ev.iiigelizaii!ur  :  el  bcalusesl,  3  qtii 
noii  fueril  scandalizatus  in  nie.  llli*  uuloiu  abeun- 
libus,  coepit  Jesus  dicere  ad  lurhas  do  Johaiine  •  : 
Quid  i*x.i>lis  in  desertuin  videre?  aiuiidinciii  *  vento 
agil  il.nn  '.'  Sed  quid  eXi.-li-.Mdie'  boQiinem  niol- 
liuiis  vesliluui?  Kcce  qui  mollibus  vesliuniur  in  do* 
iniiius  reguiu  siini.  Sed  quid  existis  videre?  pro- 
pheiain?  6  Eliain  d  ra  v  ibiS  .  cl  pliis  i|uain  prophe 
tani.  Ilic  esl  7  eiiim  de  quo  >ci  iptuin  o-l.  Ecee  5  iililtO 
angelum  incuin  ante  laciem  ti.un ,  qui  praeparahil 
viam  tiiam  ante  le.  Ainen  dico  vohis  ,  non  surrexit 
inler  nalos  mulierum  '  inajor  Johanne 


wi 


CODEX  VERONE.NSIS. 

scandalizatu9. 

7.  Abeuntibus 

autem  illis, 
coepit  Jesus 
doccre  ad 
lurhas  de  J ■  - 
hanne  Baptisla  : 
Quid  existis 
iu  deserliini 
videre?  arun- 
dinem  a  venio 

8.  moveri?  Sed 
qnid  exi-tis 
videre?  homi- 
nem  mollibus  (e) 
vestimentis  -j-  in- 
diituin  ?  Ecce  qui 
mollihus  vesliun- 
tur  in  don.ihiis 
regum  sunt. 

9.  Sed  quid  existis 
videre?  prophetam  ? 
Dico  vobis  etiam 
pliisquam  pro- 
phetam. 

10.  Hic  est  (/)  de 
quo  scriptuiu 
esl.  Ecce  ego 
mitio  angeliim 
niciini  aute 
faciem  tuam 
et  paravit 
viam  luam, 
ante  te. 

11.  Amen  dico 
vobis,  non 
surrexit  inter 
natos  iuulieriim 

propheia jor 

Johanne  Bap- 

CODEX  BRIXIANUS. 
cum  consumraassel  Jesus  praecipiens  duodecim  di- 
scipulis  suis.  iransiii  imle  ui  docerel  et  praedicarei. 
in  civilalihus  eoriiin. 

Joliannes  auiem.  cum  audisset  in  earoere  opera 
Ciiristi.  mitleus  (b)  discipulos  suos.  ait  illi.  Tu  es 
qui  venlurus  es.au  alium  expeciamus.  Etrespon- 
deosJesus  aii  illis.  Euntcs  renuntiale  Johanni  quae 
audislis  el  vidisiis.  Caeci  videni  claudi  ambulanl. 
leprnsi  niuiidaiilur  surdi  audiuut  inoiltii  resurguul 
pauperes  evangelizantur.  et  bealus  est.  qui  non  fue- 
rit  scaudalizatus  in  me.  Illis  autem  abeumibus  coe- 
pii  Jesus  dicere  ad  turhaa  de  Jehanne    Qunl  existis 

iu  deseriura  videre  arundiuem  a  venl< veri.  Sed 

qnid  cxi-tis.  videre  homiuem  mollibus  (e)  vesUmeu- 
lis  f  indiitum.  Ecce  qui  niolliliii^  veslitllilur  in  do- 
mibus  regum  sunl.  Scd  quid  exislis.  videre  pio- 
pheiain.  l.iiam  dico  voliis  ci  plu&quain  propheiam. 

Ilic  cst  ciiini  de  'jii  i  scribtum  est.  Ecce  ego  initto 
angelum  meum  aute  faciein  Hiam  qui  praeparevii 

viam  iuiiiii  anle  le,  Ameu  dicn  vobis  i surrexit 

inlcr  natos  inulieriiin.  maj  >r  Jolianne    Bap- 


cum  consiim- 
masset  Jesus  (n) 
verha  haec,  j- 
praecipiens  III. 
discipulis  suis, 
transiit  inde 
ut  doeerei  ei 
praedicaret  in 
eivit  itihus  eorum. 
2.  Johaunes  autem 
ciim  audisset 
in  carcere 
opera  Christi , 
miltens  (6)  discipu- 
los  suos, f 
5.  et  aii  illis  : 
Euntes  dicite  : 
Tu  es,  qui  ven- 
turus  es,  an 
alium  expeelamus. 
•i.  Respon  leus 
autem  Jesus , 
ait  illis  :  Eiin- 
tes  renunliate 
Johanni ,  t|iiae 
(c)  auditis,  el 
videtis  f. 

5.  Caeci  videnl 
et  claudi 
ambulant,  le- 
pro--i  mundaii- 
tur,  et  surdi 
audiiinl,  el 
mortui  resur- 
guni,  et  pau- 
peres  evan- 

6.  gelizantur  : 
Et  beattis, 
qui  in  me 
non  fueril 


VARIANTKS  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 


*  cuni  aiidissct  iu  carcere  opera  Chrisli  ,  inilteiis  duos 
cx  discipulis  suis,  niaudavit  a  I  Jesum,  dieeus  : 
1  ait 


qm  iii  me  non 
liaptista  : 


0  a  vanto  moveri? 

*  el  c«o  dico  vobis,  plus  qoam 
i  esl  de 

8  eno 

•  Propheta  major 

BLANCIHNI  NOT.E. 


(a)  Addit ,  verba  hwc,  etiam  Cantahr,  ct  cod.  EvangeUoruiu  in  Odl.  Gonvilli,  etCaii  apud  ttUlium  blo.  el 
cap.  vii,  vcrs.2li.  —   (b)  Cod    C.ml.  Cr.  cl  Lai.   et  Gota.  Sia  iMtSirrfiv  oturoiJ.  —  (<  I  li.i    i  I  texlUj   GftBCUS  . 

u.y.o'ji-i   xed  pXsirst».  — (d)  Addiinl  ler  ciinjiiiiclioiicin  cl,  pinnani  cl  .iltci.mi  ciiiu  lextu  GnECO ,  u-i  i  i.nn   cuui 
cod.  Cant.  xai. — (e)Adauut,  vestimenlis,  Ia  Ita  textus  Grsecus  Ijtaxws. —  (/')  l'osi  hic  cst ,  deest 


ul  iu   cod.  Canl. 


«IIHI, 
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ebus. 


Baptista  :  qui 
anleni  inino.  . 
est  in  regno 
caelorum, 
m.  .  r  est  il- 
12.  lo.   .  .   (I. 
hannis  Ba.  .  . 

.  .  ae 

m  co- 

gilur,  et  cogen- 
tes  deripiunt 
15.  illnd.  Omnes 
enim  prophe- 
lae,  et  lex,  usque 
ad  Jobannen , 
proplietave- 
1 1.  runt  :  et  si  vul- 
tis  scire ,  ipse 
est  Helias,  qui 
venturus 

15.  est.  Qui  babel 
aures  audien- 
di ,  audiat. 

16.  Cui  autem  si- 
mileni  aestiina- 
bo  generalio- 
neni  islam?  Si- 
milis  est  pue- 
ris  sedentibus 
iu  foro,  et  ad- 

manlibus 

inviceni,  e.  .  .  . 


CODEX  YERCELLLNSIS. 

et  dicunl  :  Dae- 
nioninm  ba- 
10.  bet  :  Venil  fili- 
us  hominis 
manducans 
et  bibens,  ct 
dicunt  :  Ecce 
bomo  vorax, 
et  potatnr,  pu- 
blicanorum 
et  peccato- 
rum  amicus. 
Et  justilica- 
la  esl  sapien- 
lia  a  filiis  suis. 

20.  Tunc  coepit  in- 
properare  ci- 
vitatibus  in 
quibus  factae 
sunt  plurimae 
virlules  ejus, 
quod  non  ege- 
rint  paeniten- 
liam. 

21.  Vae  libi  Coraza- 
in,  (b)  et  t  Bedsaida 
quia,  si  in  Tyro 
et  Sidone  fac- 
lae  essent  vir- 
lutes,  quae  fac- 
tae  sunt  in  vo- 
bis,  olini  in  ci- 
licio  et  cine- 
rem  paeniten- 
tiam  egissent. 

22.  Amen  dico  vo- 
bis  :  Tyro  et  Si- 
done  remis- 
sius  erit  in 
die  judicii,  quam 
vobis. 


CODEX  YEHONENSIS. 


17.  iniis  vobis,  et 
non  saltaslis  : 
lamentavimus  (a) 
vobis,  f  et  non 
planxislis. 

18.  Venit  cnim 
Jobannes  neque 
manducans , 
neque  bibens , 

CODEXCORBEIENSIS. 

Baplista  :  qui  autem  minor  est  in  regno  coelorum  , 
maioreslillo.A  diebus  antem  Johannis  Baptistae  us- 
quenunc.regnumcoelorumvim  patitur,  el  violenti  ' 
rannintillud.Omnesenimpropheiae.ei  lex,  usi|ue  ad 
Jobannem  .  prophetaverunt :  et  si  vultis  a  recipere  , 
ipse  esl  Elias,  qui  venlurns  est.  Qui  baliel  aures  au- 
diemli,  audiat.  Cui  autem  similem  aeslimabo  gone- 
rationem  lstaiu?  Similis  e^t  pueris  sedenlibus  in 
foro,  3  qui  clamanles  coequalibus  dicunt  :  Ceciniraus 

vobis,  et  iion  saltas'is  :  lainenlavimus,  e plan- 

xisii*'.  Venitenira  Johannes  nequc  manducans,  ne- 
que  biben>,  et  dicunt  :  Daemoniuin  babet.  '  Ei  venit 
fiiius  bominis  mauducans  ct  bibens,  et  dicunl :  Ecce 
homo  vorax,  et  polator  vini,  publicanorum  et  pec- 
calorum  amicus.  Lt  jusiificaia  est  sapientia  a  Dliis 
suis.  Turic  ■  coepit  exprobrare  civitatibus  in  quibus 
I  ictae  sunl  plurimae  virtutes  ejus,  eo  quod  non  ege- 
rinl  poeiiiteniiam.  Yae  lilii  c  Corazain,  el  Betbsaida  : 
quia  ,  si  in  Tyro  et  Sidone  tactae  cbsenl  virlutes, 
quae'  ractae  sunl  invobis,  olim  in  cilicio  el  cinere 
poenitentiam  egissent.  Verumtamen  dico  yobis  : 
Tyro  et  '■  SyJonae  tolerabilius  erit  in  die  judicii, 
m  vobis. 


tisla  :  qui  au- 
lem  niinor  cst 
in  regno  cae- 
lorum,  major 
cjus  est. 
12.  A  diebus 
auiem  Joban- 
nis  Baptistae 
usque  nunc, 
rcgnum  caclorum 
cogitur,  et  cogen- 
tes  diripiunt 
illud. 

15.  Omnis  enim 
propheta,  et 
lix,  usque  ad 
Johannem  ,  pro- 
phelaverunt : 
11.  et  si  vultis 
scire,  ipse  est 
Helias  ,  qui 
venlurns  est. 

15.  Qui  hnbet  au- 
rcs  audiendi  , 
audiat. 

16.  Cui  autem  si- 
mite  aestiinabo 
generationem 
istam  ?  Siniilis 
est  pueris  se- 
dentibus  in 
foro,  et  cla- 
mantibus  ad 
invicem,  di- 

17.  centes  :  Canta- 
bimus  vobis , 

el  non  salta- 
stis  :  lamentavi- 
mus  (a)  vobis,  -j- 
et  non  plan- 

18.  xistis.  Venit 
enini  Joban- 


nes  neque 
in  mducaus, 
neque  bibens , 
et  diciint  :  Dae- 
monium  habet  : 

19.  Venil  lilius 
hominis  man- 
ducans  et 
bibens,  el  di- 
cunt  :  Ecce 
honio  vorax , 
et  potator, 
publicanorum 
et  peccatorum 
anneiis. 

20.  Tunc  coepit 
improperare 
civitatibus 

in  quibus  fa- 
ctae  sunl  plu- 
riuiae  virlutes 
ejus,  quod 
non  egerint  poe- 
nitentiam. 

21.  Vae  libi 
Corozain ,  (b) 
et  j  Betsaida  : 
quia,  si  in  Ty- 
ro  el  Sidone 
factae  essent  vir- 
tutes,  quae  fac- 
lae  sunt  in  vo- 
bis ,  olim  in 
cilicio  et 
cinere  paeni- 
tenliam  egissent. 

22.  Verumtamen 
dico  vobis  : 
Tyro  et  Sydoni 
tolerabilius 

erit  in  die 


judicii,  quam 

CODEX  BBIXIANUS. 
tisia  qui  autem  minor  esl  in  regno  caelortim  major 
esi  illo. 

A  diebus  auiem  Jobannis  Baptistae  nsque  nuncre- 
gnuin  caelorum  vim  palilur.  et  violenti  rapiuul  illud. 

Omnesenim  prophetaeet  lex.  usque  ad  Jobannem 
prophelaverunl.  et  si  vultis  percipere  ipse  est  Belias 
qui  veiitiirus  esl.  Qui  lialiei  aures  audiendi  audiat. 

Cui  autem  adsimilabo  generatioiiem  istam.  Similis 
est  pueris  edentibus  in  foro  et  clamantibus  ad  al- 
terutruni  dicentes.  Canlavimus  vobis  et  non  saltastis. 
lameulavimus  et  non  planxistis.  Veiiit  enira  Jolian- 
nes  neque  manducans  neque  bibens  el  dicunt  Dae- 
monium  babet.  Venit  autem  filius  hoininis.  mandu- 
cans  et  bibens.  et  dicunt  Ecce  homo  vorax.  et  po- 
t.itor  vini.  amicus  pnblicanorum  et  peccalorum.  Et 
justificaia  csl  sapienlia  a  liliis  suis.  Tunc  coepit 
exprobrare  civilatibus  in  quibus  factae  sunt  plurimae 
virlutes  ejus  quia  uon  egerunt  paenilentiam.  Yae 
tibi  Cborazain.  Yae  libi  Betsaida  quia  si  in  Tyro  et 
Sydonc  factae  fuissent  virtutes  quae  factae  sunt  in 
vobis  olim  ulique  in  cilicio  et  cinere.  paenilenliam 
egissent.  Verumtamen  dieo  vobis.  Tyro  et  Sydoni 
remissius  eritin  die  judicii  quam  vobis. 


qua 

YARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 


6  Jesus  coepit  increpare 

6  Corozaiu 

7  Sidoni  remissius 


1  diripiunt 

2  scire,  ipse  ,.,_„. 

3  el  claiuanlibus  ad  uivicem,  el  diceutibus  :  Cautavimus 
•  venit 

BLANCIILM;  NOT.E. 

|  o)  A.ltUiiu  .  vobis.  Et  ita  textus  Crsecus  u/*iv.  —(6)  Ita  ct  cod.  Cant.  xai. 


200                                            EVANGELIUM  SECUNDUM  MATTIIiEUM.  210 

CODEX  VF.RCELLENSIS.  CODEX  VERONENSIS. 

23.  Et  lu  Caphar-              27.  Omnia  niilii  23.  vobis.  Et  tu                  Pater  :  quoniam 

naiim,  num-                         tradiia  sunt  Capharnauni,                       sic  fnit  benc- 

quiil  usque  in                       a  Paire  meo.  numquid  us-                       placilum  ante  te. 

catlum  exal-                         etnemono-  que  :id  caelum                      27.  Omnia  mihi  tra- 

laveris  ?  (a)  aut  f                vit  Filinm  ,  exaltaberis  ?  (a)                   dita  siint  a  Patre 

usque  in  infer-                   nisi  Paler  :  ne-  aut-J-usque                        meo. 

numdescen-                        que  P;itrein  in  inferiium                         Et  nemo  novit 

des.  Quia,  si  in                    quisnovit,  discendis.                            Filiuin,  nisi  Pater : 

Sodomis  fac-                       nisi  Filius,  Quia  ,  si  in                          neque  Patiem 

tae  fuissent                       ct  cni  volue-  Sodomis  factae                  quis  novii,  nisi 

virtutes,  quae                      rit  Filius  re-  fuissent  (  hic  fue-                 Filius,  et  cui  volue- 

factae  sunt                          vehire.  runt  omissa  ab  an-                28.  rit  Filius  revelare. 

in  le,  fortae                        28.  Veniteadme  liquario  ver-                        Venite  ad  nie 

niansissenl  us-                      omnes,  qui  ba,  virlu-                              omnes,  qui 

que  in  bodier-                     laboralis,  tes,quaefa-                        laboratis,  et 

num  diem.                          ei  onerati  ciae  sunt )  in                       onerati  eslis, 

21.  Tamen  dico  vo-            esiis,etego  le,  forte  man-                      et  ego  reliciam 

bis,  quia  terrae                    vos  refici-  sissent  nsque  in                   29.  vos.  Tollite 

Sodomorum                       29.  am.  Tollite  hodiernum  dicm.                jugum  meum 

remissius  erit                      jugnm  me-  24.  Anien  dico                    super  vos,  et 

in-die  judicii,                     uin  super  vobis,  quia                        discite  a  me, 

quam  vobis.                       vos,  et  disci-  terraeSodo-                       quia  mitis 

25.  In  illo  tempore             te  a  me ,  quia  moruin  remis-                     suni,  et  bumilis 

respondens                          mitis  siun,  sius  erii  in                           corde  :  el  in- 

Jesus  dixil  :  Con-                 el  huinilis  die  judicii  ,                          venielis  re- 

fileor  tibi,  Pa-                    corde  :  et  in-  quani  vobis.                         quiem  animis 

ter,  Don.ine  cae-                venielisre-  -•'>•  Inillotem-                 30.  vestris.  Jugum 

li  ct  lerrae,                          quieni  ani-  pore  respon-                        enim  ineum 

quia  abscon-                       mis  vestris.  dens  Jesus  di-                     suabe  est,  et 

disti  liaec                            50.  Jugum  enim  xit :  Conlite-                        lionus  ineuin 

a  sapienii-                          meumsua-  ortibi.Pa-                        leve  est. 

bus ,  et  pru-                      ve  est,  et  onus  ter,  Domine 

dentibus,                            nieum  leve  Deus  caeli                                     CAPUT  XII. 

et  revelas-                                     CAPUT  XII.  et  terrae,  quia 

li  ea  parvu-                            1.  est.  In  illo  abscondisti                           1.  Inilloiem- 

2(i.  lis.  ItaPater:              tenipore haec  a  sapien-                     pore  abiit 

quoniam                              il  Jesus tibus,  et  pru-                       Jesus  per  sege- 

sic  f.  .  .  t  pla-                  co (b)  dentibus,  et                       tis  (b)  sabba- 

ciiuin  an-                            lis  -j-  :  discipuli  revelasti  ea                          lis  f  :  disci- 

te  te.                                   auiem  ejus  26.  parvolis.  Ita                 puli  autein 

CODEXCORBEIENSIS.  CODEX  BRIXIANUS. 

Et   tu  Capharnaum  ,  '   numquid  usque  ad   eoelum  Et  lu  Capliarnaum  quae  usque  ad  caelum  oxaliata 

exallaberis '.'  usqae  ad  infernum  descendes.  Quia,  si  es  usque  in  infernum  descendes.  Quia  si  in  Sodomis 

in  Sodomis  factae  essenl  virtules  ,  quae  faciae  sunt  factae  fuissenl  virtules  quae  factae  sunt  in  le.  lorie 

in  le,  ''  forsiian  mansissenl  usque  in  huncdiem.  Ve-  mansissent   usque  in  liodiernum  diem.  Verumtameu 

rumtamen  dicovobis,  quia  3  Sodomae  remissius  erit  dico  vobis  quia  lerrae  Sodomorum.  remissius  eritin 

in  die  judicii  ,  quam  vobis.  In  illo  lempore  '  ait  Je-  die  judicii  qnam  iil>i.  In  illo  tempore   respondens 

sus  :  Confitebor  tibi,Deus,  Pater  coeli  el  lerrae  ,  Jesus  dixii  Confitebor  tibi  Pater  Doniine  caeli  et 

quia  abscoudisii  bacc  a  sapientibus ,   ei  prudenli-  terrae.  qui  h  abscondisti  haec  a  sapientibus  et  pru- 

lnis ,  et  revelasti  ea  parvulis.  lia  Pater  :  quia  s  sic  dentibus.  et  revelasii  ea  parvulis.  Ita  Patcr  quoniam 

libi  placuit.  Omnia  miiii  tradiia  sunt  a  Paire  meo.  sic  complacuii  in  conspeclu  tuo.  Omnia  mihi  tradiia 

l.t  nemo  '  cognoscii  filium,  ni^i  Pater :  neque  Patrcm  sunt  a  Patre  meo.  Et  nemo  novil  Filium.  msi  Pater. 

'  cognoscit  quis  ,  nisi   Filius  ,  ct  cui  volucrit  Filius  neque  Patrem  quis  novit.  nisi  Filius.  et  cui  voluerit 

revelare.Venile  admeoinnes.quilaboralis,  et  onerati  Filius  revelare.  Venileadme  o es  qui  laboralis 

fsii^,  et  egn  vos  rclii  iaiu.  Tolliie  jugum  meum  su-  et  onerati  estis,  et  ego  vos  requiescere  faciam.  Tol- 

per  vos,  ei  discite  a  me,  quia  initis  sum,  ei  bumilis  liie  jugum  meum  super  vos,  el  discite  a  me  quia  ini- 

corde  :  el  iuvenietis  requiem   animabus  vesiris.  Ju-  lissum.    et  bumilis   corde.  ei    invenieiis    requiem 

gi niiii  mcum  suave  esl ,  et  onus  meumleve8.  animabus  vestris.    Jugum   enini  ineuni  suave  esl  et 

XII.  h  tempore  illo  abiit  Jesus 9  sabbathis  per  se-  onusmeum  leveesl.  In  illo  lempore  abiit  Jesus  (b) 

geiein  :  discipuli  aiilein  ejus  sabbalis  -j-per  segeles.    discipuli  aiilem  cjns 

VAUIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

1  quae  usque  in  coelum  exaltaberis,  usque  in  a  °  novit 

■  luiir  mansissenl  in  hodiernum diem  '  quis  novit,..  etsicui 

3  terrae  Sodomorum  "  est. 

•  resi lens  Jesusdixit :  Conflteor  libi  Pater,  Domine,  »  per  segetessabbathls 

8  quoniam  sic  fuit  beneplacilnm  auie  le. 

BLANCIIINI  NOTiE. 

«  Hanc  lectionem  cinli<is  San-Germanensis  reperit  duplexinteUigentia,  elc.  Consuleejusdem  Comment., 

S.  Bieronymus,  dicilenim  :  ln  altero  exemplari  rc-  lib.  n,  in  cap.  si.  Matib. 

pcrimuj  :  el  lu ,  Capliarnaum,    qux    usque    in  roa  B  Sic. 
luin  exaltataes,  u>que  ad   inlerni  dcsccndes.  El  ett 

(u)  Addiini ,  aut.  El  ita  cod.  Cant.  Lat.  ei  C.r.  *.  —  (b)  lin  <'i  icxin--  Gracus .  rorr  aM6**i. 
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IM 


CODF.  X  VERCEI.LENSIS. 


esurientes 

coeperunt 
evellere  spi- 
cas,  el  mandti- 

2.  care.  Far  .  .  . 
attlem  viden- 

les , 

runt 

Discipuli  tui 
faciunt  quod 
non  licet  .  .  . 
cere  sabba- 

3.  lis 

se  dixit  eis  : 

Non  legisiis 
quid  fecil  Da- 
vid,  eiun  esu- 
r  .  .  it  ipse  .  .  . 
qui  cuin  illo 

4.  erani  :  quoino- 
do  inlrav.   .   . 

in    doimim  D.   .  , 
el  panes  prnpo- 
siiionis  man- 
ducavit,  qn.  .  s 
non  licebat.  . 
.  .  manduca- 

bis  qui 

c u ni  illo  erant, 

nisi  sace 

bus  ? 

5.  Aut  non.  .  .  . 

lis  in 

sabb 


dixe- 


6.  Dico  auiem  vo- 
bis,  qu  ...  templo 
major  est  liic. 

7.  Si  enim  scire- 
tis,  quid  est :  Mi- 
sericotdiam 
volo,  et  non 
sacrificium : 
niimqnam 
condemiias- 
seiis  innncen- 
8.les.Dnniinusestenim(c) 
sabbati  (il. ... 

ho  .  .  inis 

9 de  tra- 

venit 

gam 

10 ecce 

.  .  .  mo  (d)  eral  +  ibi 
.  . .  num  ba- 

a. .  idam, 

et  inie 


sabbaiis  cura- 
re  ?  ut  accusa- 
reni  eum. 
11.  lpse  aulem  di- 
xit  illis  :  Quis 
....  obis,  qui  ba- 

b m,  et  si 

ceciderit  in 
foveain  sabba- 
to,  non  tene- 


CODEX  CORBEIENSIS. 
1  esuriebant  et  coepenint  spieas  evellere ,  et 
manducare.  Pharisaei  auiem  a  cum  vidisseut  illos, 
dixernnl  ei  :  Ecce  discipuli  tui  faciunt  quod  non 
licel  a.  Jcsus  vero  respiondens  ait  illis  :  iNou  le- 
gistis  qiml  feeerit  Davul,  *  quaudo  esurisset  ipse, 
ci  qui  euin  eo  erant  :  quomodo  imravii  iiidomuin 
Dei ,  ei  pnirs  proposilionis  5  edidii ,  quos  non 
lioebat  ei  manducare,  neqtie  eis  qui  ciun  illo 
erant,  nisi  solissncerdotibustautnon  legisiU  in  l.ge, 
qiioniani  sabbathis  sacerdotes  in  lemplo  sahbaihum 
vinlant,  et  sinc.  criniiue  sunt?  Dico  6  enim  yubis,  <|iiia 
niajns  esl  "  hic,  quain  teinpluiii.  Sienini  scirelis, qnid 
'  sit :  Mlsericordiara  volo  ,  quam  sacrificium  :  inun- 
qu  iiii  condeiiinasseiis  iiinocenles.  Dominus  enim  est 
sabbalhi  (ilius  liomiuis.  Et  8  inde  transiens  veuil  in 
synagogam  ipsorum.  El 9  ecce  erat  ibi  quidaui  ha- 
bens  iiianuin  aridam  ,  et  interrogabant  euni,  dicen- 
tes:  Si  lieei  sabhalhis  curare '  ul  aciu-arenl  eum.  10 
Jesus  aulem  ail  illis  :    Qnis  de  vobis  humo  ,   habens 


CODEX 

ejus  esurientes 
coeperunt 
vellere  spicas, 
et  manducare. 
2.  Pharisaei 
aulem  videntes  (a) 
illos,  j  dixe- 
runt  ei :  Ecce 
discipuli  lui 
faeiunl  quod 
non  licet  eis 
facere  sabbalis. 
3.  Ad  ipse  dixit 
eis  :  Non  le- 
gistis  quid 
fecerit  David, 
cum  esuriret 
ipse,  el  qui 
(uin  illo  eranl: 
i.  quomodo  in- 
troivit  in  do- 
muin  Dei, 
et  panes  pro- 
positionis  man- 
ducabit,  (b) 
quod  f  non 
licebat  eis 
manducare, 
neque  his 
qui  cum  illo 
eranl,  nisi 
solis  sacerdolibus  ? 
5.  Atit  non  le- 
gislis  in  le- 
ge,  quia  sab- 
batis  sacerdo- 
tcs  in  templo 


YERONENSIS. 

sabbatum 
violant,  ct 
sine  crimine 

6.  sunt  ?  Dico 
autcm  vobis, 
quia  sabbaio 
major  est  hic. 

7.  Si  enim  sci- 
retis,  quid  est ; 
Misericordiam 
volo,  qtiarn 
sacrilicium  : 
numquam  con- 
deninassetis 
inuocentes. 

8.  Dominus  est 
enim  (c)  sali- 

bali  filius  hominis. 

9.  Et  inde  transiens 
venit  in  synagogam 

10.  eoium.  Kl 
ecce  hoino  (d) 
erai  7  nianum 
habens  aridam, 
et  interroga- 
banl  eum,  dicen- 
tes  :  Si  licet 
sabbatis  curare? 
tit  accusarent 

11.  eum.  Ipse 
aulem  dixit 
illis :  Qnis  ex 
vobis,  (e)  habet  7 
ovem  unam,  el  (/") 
ceciderit  iu  f  To- 
beam  sabbatis 
ea,  non  lenebit 


CODEX  BRIXIANLS. 

esurientes  ,  cneperunt  vellere  spicas  et  manducare. 
Pharisaei  atilem  videntes  d  xerunt  ei.  Ecce  disci- 
puli  lui  f.iciiinl  quod  non  licet  facere  in  sabbain. 
Ad  ille  divil  eis  Non  legislis  quid  fei  it  liavid 
qnando  esiiriil  ipse  el  qui  ctim  es  erant  quomo- 
do  iutrabilin  doinuni  Deiet  panes  proposiiionisman- 
diicavil.  quos  non  licebat  el  mandiicare.  neipie  liis 
qni  (iiin  i!l<i  erant  nisi  solis  sacerdotibus.  Aut  non 
lcgistis  in  legn  quia  sabbatis  saeerdoles  in  teniplo 
sabbatum  viulant.  et  sine  crimine  sunt.  Dicu  aulem 
\ohis  quia  tumplo  major  esl  hic.  Si  aulein  scirelis 
quid  csl  Misericoidiain  volo  quam  sacriliciuin  iiuni- 
quam  condemnasselis  innocentes.  Dominus  est  enim 
ctiain  sabbali  lilius  linminis.  Kt  transiens  iude  veiiit 
in  synagogam  eoriim  El  ecce.  hoino  (d)  cral  7  ihi 
manuin  habens  aridam.  et  interrogabant  euin  dicen- 
les.  Si  licei  sabbatis  curare.  ut  accusarent  eum. 
Ipse  autem  dixit  eis  Qnis  esl   ex    vobis   homo    qui 


habel 
veam. 


ovem  unam  et 
noniie  tenebit 


si  c  b  eciderit  sabbatis  in  lo- 


ovein,  si  ce<  ideiit  sabbatho  in  foveam,  nonne  appre- 

VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

1  esurientes  coeperunt  vellere  spicas,  8  iransiens  iude  Jesus...  eorum 

>  videnles  eos,  *  ecce  homo  erat  ibi  manuin  habens 

3  eis  lacere  sabbalhis.  At  ipse  dixit  eis  :  ,0  Ipse  aiilem  dixil  ilbs :  Quis  ex  vobis  homo  habet  ovem, 

*  cUm  el  si  ceciderit  in  foveam  sahbalho,  nonne  tenebit  eam  et 

1  manducavit,  levabit  eaui?  Quanlo  magis  melior  est  homo  ove?  elc.  vt 

e  aulem  vobis,  quia  sabbalho  major  est  hic  iii  Vulg. 

7  est 

BLANCIIINT  NOT;E. 

n  Notai  idem  Ilieronymus  paniculam  liic  legendum      num  templi  leueat. 
11 1  ariverhium  :  Hic,  inquil,  non  pronomen,  ttd  adver-  b  Exirila  est  a. 

bium  loci  esl ,  quod  major  lemplo  sil  locm  qui  Domi- 

(a)  Addit  i//os.  Et  ita  cod.  Cant.  avzoii;.  Et  forte  eiiam  Vercell.  hahebant  eamdem  Lectionem.  —  (6)  lia  et 
cod.  Cant.  Lat.  ct  Gr.  —  (c)  Ante  sabbati ,  dee>t  etiam.  Et  iia  in  cod.  Cant.  —  (d)  Addunt ,  erat ,  ut  lextus 
Grsccus  r.-j.  —  (e)  Iia  el  cod.  Cant.  f"xei.  —  (f)  Dcc*t  si .  .  .  ea  ,  >H  in  cod.  Cant. 
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bil  eam  ei  le-  tiis,  in  quo  eam  et  levabit  ?  elegi,  dileclus 

12.  vavit?  Quanto  bcne  placu-  12.  Quanto  magis  metis,  in  quo 

magis  melior  it  (b)  anima  mea  f .  melior  est  honio  beneplacuit  (6) 

esihomoovi?  Ponam  spiritura  ove?  Itaque  aninia  niea  f . 

Iiaque  licet  sab-  meum  su-  licet  sabbalis  Poiiam  spiritum 

. .  atis  benefa-  pereum,el  *.3.  benefacere?  mcum  super 

cere  ?  judicium  Tunc  eum,  et 

13 homi-  gentibus  ad-  ail  liomini :  Ex-  judicium 

xtende  iiuiuiavit.  tende  manum  geuiibus  adnun- 

nuin  luam.  19.  Non  con-  tuam.Etex.ten-  19.  liabil.  Non 

lendit  tendet,  ne-  dii  manum  suam,  contendet,  ne- 

m  suam,  que  claina-  et  restiiuta  que  claraabit, 

titiita  vit,  neque  est  ei  sictit  neque  audiet 

sicut  ct  audiet  ali-  allera.  aliquis  in  pla- 

altera.  quis  in  pla-  14.  Et  excuntes  teis  vocem 

14.  Et  exeuntes  Pha-          teis  vocem  Pharisaei,  con-  20.  ejus  : 
risaei,  consi-                       20.  ejus :  harun-  siliuni  faciebant  arundi- 

Iiiiiii  laciebant  dineni  quas-  adversus  euni,  nein  quassalam 

adversus  eum,  satara  non  ut  eiiin  per-  non  confringet, 

ut  euin  perde-  confrin-  derent.  ei  linum  fu- 

15.  rent.  Jesusaulem          get,  et  linum  15.  .lesus  autem  miganiem 
sciens  secces-                     fumigan-  sciens  secessit                    non  extinguet, 
sil  inde :  et  se-                    tem  non  ex-  inde :                                   donec  eicial 
quebaniiir                            tinguet,  do-  Et  sequebanlur                    vicioriam  ad 
euni  niulti,  et                      nec  eiciat  eum  multi ,  et                     21.  jiidiciuiu  :  el 
curavit  eos.  (n)                    in  victoria  curavit  eos.  («)  Om-           in  nomine 
Oinncs  autem                       judicium  :  nes  autem  quos                   ejus  gentes  spe- 
quos  curavit  f                    21.  etin  noitti-  curavit-j-  prae-                    rabunt. 

1U.  praccepileis,  nc  ejus  gen-  16.  cepiteis,  22.  Tunc 

ne  divulga-  tes  spera-  ne  pervul-  oblalus 

rent  illuin.  btint.  garent  il-  esteihomo 

17.  Ut  adimplere-               22.  Tunc  oblatus  17  lum.  Ut  ad-  daemonium 
lur  quod  dic-                       est  ei  bomo  dae-  impleretur  habens,  cae- 
tiiin  est  per  E-                    monium  ba-  quod  dictum  cus,  et  niutus 
seiam  prophe-                     bcns,  caecus,  est  per  Ese-                         et  surdus,  et 
tam,  dicenlem  .*                   et  mulus,  et  cu-  iam  prophe-                        curavit  euin 

18.  Ecce  puer                      ravit  eiini  ita  lara,  dicentem  :  ila  ut  lo- 
meus,  qucm                        ut  loqueretur,  18.  Ecce  puer                     queretur,  et 
elegi,  dilec-                        23.  et  videret.  Et  ineus,  qiicni                         videret,  et 

CODEX  CORDEIENSIS.  CODEX  RRIXIANUS. 

hendens  elevabit  illara  ?  Quantum  ergo  difTert  homo  eam.etlevabitde  fovea.Qtinnlomagisnielioresl  honio 

ab  nve  ?  Itaque  licet  sabbaihis  benefacere  ,  aui  non  ?  oye.  lutque  licct  sabbalis  benefacere.  Tunc  ait  bomini 

Tunc  ail  ad  h  inincni  :   Porrige  manum  tuam.  Et  Extende  manura  tuara.  Et  extendit.  et  facta  csl  sana, 

extcnilit ,  '  ct  facta  est  sicut  alteriJ.  Et  *  exeunies  sicut  clallera.  Elexeiintes  inde  Pharisaei.  cnnsilium 

inde  Pharissci,  consilium  receruni  adversus  eum  ,  ut  fecerunl  adversus  eura  ut  pcrdercnt  euin.  Jesus  aii- 

'  perdcicnt  illiini.  '■  Quo  cognito  .lesus  secessit  imle :  lem  sciens.  secessit  inde. 
d  secuti  siini  euin  n  ulti ,  et  »  curavil  illos.  Onmes         ei  s,.cuiiic  sunlenm  turbac  mnltae.  et  comminatus 

autem   quos  curavit  coinminatus   est  eis eum  est  eis  ne  manifestarenl  eum.  Ol  adimplerelur.  quod 

manifestarent.    Ut    implereiur    quod    dictum    es'  dictum  esiperEsaiamprnphetamdicenlem.Eccepue» 

per  Esaiam    prophetam  ,    dicentem   :  Ecce    puer  meus  quem  elegi.  dilectns  meiis  in  quo  bene  com* 

ineus  ,  quem  elegi  ,  dilectus  •  quem  suscepit  anima  p|acuit  animae  ineae.  Ponam  spirilmn  raeuin   guper 

mea.  Ponam  spiruuni  mc super  eum,  el  judicium  ,.„,„.  etjudicium  gentibus  adnuntiabit.  Non  con- 

gentibus  aduuntiabii.  Non  contendet ,  neque  clama-  tendet  neque  clamabit.  neque  audiet  quisquam  in 

bil,  neqne  audiet ■  qmsquam  vocem  ejus  in  plateis:  p|aleis  V(icem  ejUSi  harundinem quassalam  non  ttoBf 

calaraum  qiiassaium  non  confnnget,  et  linum  lumt-  fringet.  et  linura  furoiganiem  non  cxtinguet.   donec 

gans  ikiii  eximguet,  K  donec  pnnal  judiciiim  ad  vin-  cl(.i;ll  jn  vicioiiain  iudicium.  etin  noininc  ejusgenics 

ccnduin  .  ct  in  nomine  ejus  gcntes  sperabunt.  Tunc  gperabunt. 

oblaiusest  ei °  bomo iiuidain  daeraoiiiuin  babens,  cae-         _,         , ,  .   .  ,  .   , 

c.is,surduseimulus,etsanav!tillumiiaut"'surdus         Tunc  oblatus   esi   ei   hnmo  daemonium  hauena 

audirct,  et  videret,  el  loqucrelur.  Et  caccus  el  mm"s  ''l  oa      ravl*  oum-  ,la  ul  U"l"crclul 

'         ^  el  vulcret. 

VARIANIES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S  GKRMANENSIS. 
1  ct  roslituta  "  meus,  in  qno  bcne  coinplaeuil  animae  nieae. 

*  exeuntes  1'liarisaci...  faciebaot  '  aliquis  in  plateis  voi  em  eius.  Arundinein  quassataia 

3  cuin  i  erdei  eni .  *  donec  ejlcial  vicloriani  ad  judi n  b 

'  Jesus  auteni  sciens...  el  sequebanturi  *  homo  'I  lei iuin...  caecus  ei  mutus,  ri  curavU  eum 

»  curavil   eos  omnes.  Et  praecepit  eis  ne  provulgareni         "'  mutus  loqueretur,  et  videret.  U  slujx  banl  m  eun 
rnm.  1 1  adimpleretur 

ULANCIHNI  tWTJE. 

"  abrasx  suni  pcnilus  duse  litienc.  ''  S.  Ililatius  :   Doncc  cum  ejiciat  victoriam  ud  ju- 

dicium, 

(u)  Addnnttir  vcrba  ,  omncs  aulcm  ,  quos  curavit ,  ut  in  cod.   Canl.  Lal.   el  Gr.  ititycft  5«  ou;  iQtf«7riuviv< 
— (6)  Ita  cl  lexHis  Grxcus  >?  ^u^rj  jxou, 
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21fi 


stupehant  om- 
nis  turbae,  et 
dicebant  :  Num- 
quid  bic  est  fi- 
lius  David? 

24.  Pharisaei  au- 
tem  audien- 
tes,  dixerunt : 
Hic  non  eicit 
daemonia 
nisi  in  («)  Reelze- 
bul  f  principem 
daemoniorum. 

25.  Jesus  autem  sci- 
ens  cogitatio- 
nes  eoruni, 
dixil  eis  :  Om- 
nem  regnum 
divisum  con- 
ira  se,  desola- 
bilur  :  et  om- 
nis  civitas, 
vcl  domus  di- 
visa  contra 
se,  non  stavit. 
2G.  Si  Satanas  Sa- 
lanan  eicit, 
adversum 
se  divisus  est  : 
quomodo  er- 
go  siavit  reg- 
num  ejus  ? 
27.  Quod  si  ego 
clzebul  eicio  (b) 
daemonia  f ,  fi- 
lii  vestri  in  quo 
eiciunl?  Ideo 
ipsi  judicis  erunt 


CODEX  VEKCELLENSIS. 

28.  vestri.  Si  autem 
in  spiritu  Dei  cgo 
eicio  daemo- 
nia,  utique  adpro- 
piavit  in  vos 
regnum  Dei. 

29.  Aut  quomodo 
polest  quis  in- 
trare  in  do- 
mum  foriis, 
et  vasa  ejus 
diripere,  nisi 
prius  alligare- 
rit  fortein  ?  el 
tunc  domiini 
illius  diripi- 
50.  et.  Qui  non 
est  nieciim, 
conira  me  est  : 
et  qui  non  con- 
gregat  meeum, 
dispargit 

31.  deo  dico  vo  .  . 
Omne  pe  .  . 
tum  et  blasphe- 
niia  reniilte- 
tur  hominibus. 

32.  Et  quicumque 
dixeril  ver- 
bum  contra 
lilium  homi- 
nis,  remitte- 

in  Be-    lur  ei  :  qui  autem 
dixeril  conlra 
Spirituni  sanctum, 
non  remitte- 
tur  ei,  nec  in 
boc  saeculo,  ne- 


CODEX  CORBEIENSIS. 

mirabaninr  omnes  turbae,  et  dicebant  :  Numqiiid  hic 
est  lilins  David?Pliarisaei  autein'audienies  hoc,  dixe- 
runt:  Hicnon  ejicitdaemonia  nisi  in'2  Beelzebub  prin- 
cipem  daemoniorum.'  Videns  autem  Jesus  cogitatio- 
nes  eorum,  dixit  4  :  Oinne  regnum  divisum  ■  ad- 
versum  se,  destituetur  :  ei  omnis  civitas,  vel  domus 
divisa  6adversum  se,  non  stabit. '  Si  ergo  Satanas 
Salanam  ejicit,  adversum  se  divisus  est  :  qimmoilo 
ergo  stabit  regnum  ejus?  Quod  si  ego  in  6  Beelzebuli 
ejicio  daemonia  ,  lilii  vestri  in  quo  9  ejicienl  ?  10 
Ideoque  judices  erunt  vestri.  Si  autem  in  spirilu 
Dei  ego  ejieio  daemonia,  utique  adpropinquavit  " 
super  vos  regnum  Dei.Aut  quomodo  potest  "  aliquis 
introire  in  domum  forlis,  el  vasa  ejus  diripere,  nisi 
prius  13  alligaverit  ipsum  fortem?  et  ium  doinuin 
illius  diripiet.  Qui  non  est  mecum,  •'  adversum  me 
est  :  et  qui  non  congiegat  niecum  ,  10  spargil.  Ideo 
dico  vobis  :  Omne  peccatum  et  blasphemia  ls  remit- 
tuntur  hominibiis;  qui  aulem  in  Spirilum  Dei  bla- 
sphemaveritnon  remitiitur  ei.  Et  quiquumque  dixerit 
verbum  adversus  lilium  hominis  ,  remittetur  illi  : 
qui  aiitem  dixeiit  contra  Spiritum  sanctuni,  non  1T 
remittilur  ei,  neque  in  boc  saeculo,ne- 
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audiret. 

23.  Et  slupebanl 


omnes  turbae, 
et  dicebant  : 
Numquid  hic 
esl  lilius 
David  ? 

24.  Pharisaei 
autem  audien- 
tes,  dixcrunt  : 
Ilicnon  ei- 
cit  daemones 
nisi  in  (n)  Belze- 
biil  f  principem 
daemoniorum. 

25.  Jesus  autem 
sciens  cogitalio- 
nes  eorum,  dixit 
eis :  Onine  regnum 
divisuin  contra 
se,  desolabitur : 

et  omnis  civi- 
tas,  vel  domus 
divisa  contra 
se,  non  stabit. 

26.  Si  enim  Sa- 
tanas  Satanan 
eicit,  adversus 
se  divisus  est : 
quomodo  ergo 
stabit  regnum 

27.  ejus?  Quod 
si  ego  in  Bel- 
zebul  eicio  (b) 
daemonia  f  , 
fili  vesiri  in  quo 
eiciunt?  ldeo 
ipsi  judiccs 


erunt  vestri. 

28.  Si  autem  in 
spiritu  Dei 
eicio  (laemonia, 
uiiqiie  adpripiavit 
in  vos  regnuui  Dei. 

29.  Aut  qiioinodo 
potest  quis  in 
Irare  in  donium 
loriis,  et  va>a 
ejus  diripere, 
nisi  |n  ius  ipsum 
allig;iberit  for- 
lem  ?  et  tunc 
dnniiim  illius  diripict. 

30.  Qui  noii  est  me- 
ciim,  conlra  me 

esl :  ct  qui  non 
congiegat  mecum 
dispargit. 

51.  Ideo  dico  vobis  : 
Omne  peccaiuin 

et  blasphemia  re- 
mittetur  homiui- 
bus ;  qui  autem 
in  Spiritum  san- 
cium  blasphema- 
beril  non  reniil- 
tetur  illi  peccatum. 

52.  Et  quicumque 
dixerit  verbuin 
contra  filiuni  ho- 
niinis,  reniittetur 
ei :  qui  aulem  di- 
xeril  conlraSpiri- 
tum  sanctum,  non 
reniiiletur  ei.ne- 
que  in  hoc  saeculo, 


CODEX  BRIXIANUS. 

Et  slupebant  omnes  turbae  el  dicebant.  Numquid 
bic  est  lilius  David. 

Pliarisaei  aiilem  audientes.  dixerunt.  Ilic  non  eicil 
daemonia.  nisi  in  Beelzebul.  piincipem  daemonio- 
rum.  Jesus  autem  sciens  cogitaiiones  eorum. 
dixit  eis  Oniiie  regiuim  divisum  adversum  se- 
ipsum.  desolabilur.  et  omnis  civilas  vel  domus 
divisa  adversus  se.  non  slabit.  Et  si  Satanas  Sa- 
lan.iii  eicit.  ailversus  semetipsum  divisus  esl  quo- 
niodo  ergo  stabil  regnum  ejtis.  Qnod  si  ego  in  Be<d- 
zeliul  eicio  (b)  daemonia.  y  lilii  vestri  in  quo  eiciunl 
ldeo.  ipsi  judices  eruiit  vestri.  Si  aiitem  ego  in  spi- 
ritu  Dei  eicio  daemonia.  ulique  praevenil  in  vns  re- 
giuini  Dei.  Aut  quomodo  potest.  quis  inlrare  in  do- 
iiiuiii  fortis  et  vasaejus  diripere.  nisiprius  alligaverii 
fortein  et  tunc  domum  ejus  diripiet  Qui  non  est  me- 
cum.  contra  me  est.  ei  qui  non  congregal  inecuin 
spargit.  Ideo  dico  vobis  Oinue  peccatiiui  el  blasplie- 
iii la.  remittelur  hominibus.  Spirilus  autem  blasphe- 
inia  non  reiniiteitir  honiinibns.  Ei  quiciimque  dixerit 
verbum  adversus  lilium  homiuis.  remittetiir  ei.  qui 
autem  dixerit  adversus  Spiritum  sancium.  non  re- 
mittetur  ei.  neque  in  hoc  saeculo 


VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GEKMANENSIS. 


audientes  dixerunt : 

Beelzebui 

Sciens 

eis  : 

contra  so  desolabitur  : 

contra 

Si  enim 

Ueelzebul 

ejiciunt? 


ia  Ideo  ipsi 

11  adpropiavit  in  vobis 

12  quis  intrare 

13  alligaverit  fortem? 
11  coulra 

18  dispargit. 

16  reniiltuntur  homioibus.  Et  quicunique  dixerit  verbum 
contra 

17  remilletur 


BLANCHINI  NOT/E. 

(«)  Textns  Graecus  Be£).?e6o0>,ul  codex  Vercell.;Veron.  non  geniinatc. 


-(b)  Ita  et  textusGrorais.ra  Souixivia. 
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qne  in  fiilnrn. 

33.  Aui  facite  .  .  . 
.  .  .  m  bonam  , 
et  fruclus  ejus 
bonos  :  aut  faci- 
te  arborem  nia- 
lam,  et  frucitis 
ejus  malos :  ex 
fruciti  enim 
arborcognos- 
cetur. 

34.  Progcnies  vipe 
rarum,  quomo- 
do  potesiis  bo- 
na  loi|ui,  cum 
sitis  mali?  Ex  a- 
bundantia 
enim  cordis 
os  loquitur. 

35.  Bonus  liomo 
de  bono  ihen- 
sauro  bona  pro- 
feret  :  et  malns 
honio  de  inalo 
tliensauro 
mala  proferl. 

56.  Dico  autem  vo- 
bis,  quoniam 
omneverbiim 
otiosum,  quod 
locuii  fucriut 
homines,  red- 
dent  de  eo  ra- 
tioneni  in  die 

57.  judicii.  Unus- 
quisi|iie  enim 
ex  verbis  su- 
is  juslificabi- 
tur,  aut  con- 


EVANGELIUM  SECUNDUM  MATTILEMI. 


v!IS 


VERCELLENSIS. 
deinnabitur. 

bo-       58.  Tunc  respondc- 
runt  ei  quidani 
Scribarum, 
et  Pliarisaeorum, 
dicentes  :  Ma- 
gister,  volu- 
mus  a  te  signiiin 

39 au- 

tem  respon- 
dens  ait  illis : 
Generatio  ma- 
la  ct  aduliera  sig- 
nnm  quaerit :  et 
signuin  non 
dabiiur  ei,  ni- 
si  sigiium  Jo- 
nae  Propbetse. 

40.  Sicut  cnim  fu- 
ii  Jonas  iu  ven- 
tre  ceti  irihus 
diebus;  el  Iribus 
noclibns:  ila 
erit  («)  et  f  Filius 
lioiniins  iu  cor- 
de  terrae  Iri- 
bus  diebus,  et 
Iribus  nocli- 

41.  bus.  Viri  Ni- 
nevilae  resur- 
gent  in  jmli- 
cio  ciiin  gene- 
ratione  ista  , 
el  conrieni- 
nabuiit  eain  : 
quia  paeniten- 
tiam  egerunt 
in  praedica- 
tionc  Jonse. 


CODEX  CORBElENSiS. 
futiiro.  Ant   facite    arborem 


bomm,     et 


que   in 

fnicliiin  cjus  lioiiinn  :  ant  facite  arboreni  malam, 
et  fnictnin  ejus  iiialnin  :  cx  friiciu  '  cniin  oiniiis  ar- 
hor  agnoscitur.  Progenies  viperarum,  quomodo  po- 
tcslis  bona  loqni,  qiiinu  sitis  inali?  "  Namex  alninilan- 
tia  eoidis  unusquisque  loquilnr  de  ore  suo  niala. 
Buiiiis  lioino  de  liono  thesauro  profert  bona  :  ei  ina- 
lns  Imnio  ile  inaio  ihesauro  proferl  mala.  Dico  autem 
vobis,  quoniam  omne  verhum  miosum,  quod  loquuti 
liiciiiit  bomiues,  rcdilent  "  de  eo  rationom  in  die  ju- 
dicii.  '  l.x  verbis  eniin  luis  justilicaheris,  el  ex  vit- 
bis  iuis  condemnaberis.  'func  responderunl  '  illi  qui- 
dam  e\  Scribis  Pharisaeorum,  dicenies  :  Magister, 
voiiiiiins .:  ie  sigiiiiin  videre.  ''■  At  ille  respondens  ait 
ilhs:  Generalio  mala  etadullera  sienuin  quaerit  :  et 
signum  non  dahiturei,  nisi  sigiiiiin  Jonae  Propheiae. 
Su  iii  cnim  fuil  Jonas  in  ventre  ceti  irihus  diebus,  et 
trilius  noetibus  ;  sic  ~  ci  liliiis  bominis  eril  in  corde 
terrae  tribus  diebus,  et  tiilms  noctibus.  Viri  "  Nini- 
viia:  snr^riit  in  judicio  cuin  "  hae  generalionc,  et 
lam  :  qina  pocnitcntiain  egrrunl  in 
Jonae. 


(laiiinal)iitit 
praediealione 
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ncqiie  in  fiiluro.  rie  Seribis  ,  el 

33.  Atitfacile 
arhorem  honani, 
el  fructum  ejus 
huniini  :  aul  fa- 
cite  arborem  ma- 
lam  ,  et  fructtim 
ejus  inaliim  :  nam 
ex  fructii  atbor 
cognoscilur. 
5i.  Progenies  vipe- 
rarurn  ,  quomodo 
poiestis  bona 
loqui  ,  cuin  silis 
mali  ?  Ex  abun- 
danlia  eniin  cor- 
dis  os  loquitur. 
55.  Bnniis  eniin  lio- 
ino  de  bono 
ihensauro  profert 
hona  :  et  inalus 
hoino  de  malo 
lliensauro  profert 
mala. 

38.  Ainen  dico  vo- 
bis,  quoniam 
oinnc  verlium 
oliiisum  ,  quod 
locuti  fuerint 
homines ,  reddent 
ejus  rationeni 
in  die  judicii. 

57.  Unusqnisque 
enim  verhis 
suis  justificabitur, 
et  verbis  suis 
condemnahitur. 

58.  Tunc  adierunt 
eum  quidam 

CODEX  BRIXIANUS. 
neque  in  fuluro.  Aut  faeite  arborein  bonam.  et 
fructum  ejus  bonum.  aut  faeite  aihnrein  malam. 
et  fruclum  ejus  maliim.  ex  l'i  'uctu  enim  arbor  dinos- 
citiir.  Progenies  viperarum  qnomodo  poiestis  hona 
loqili  cuin  silis  niali  Ex  abnndaiitia  riiiin  cordis.  os 
loquilur.  Bmiiiis  houio  de  bono  thcnsaum  "  cordis 
profert  bona.  et  malus  hnmo.  de  malo  thensatiro. 
proferl  mala.  Dico  autem  vohis.  qnoniam  omne 
vcrbum  otiosumquod  locuti  fuerint  homines  reddeni 
de  eo  raiioiiein  in  dic  judicii.  Ex  verbis  enini  ims 
jusiilica  b  veris.  ct  ex  veibis  tuis  coudciuna  '■  veii-. 


Farisaeis, 
dicenles : 
Magisler,  vo- 
lunius  aliquid 
a  le  signum 
videre. 

59.  Jesus  aiitem 
rcspondens  ait 
illis  :  Generatio 
mala  et  aduhera 
signuiii  quaerit  : 
et  signum  non 
dabttur  ei ,  nisi 
signum  Jonae 
Proplietae. 

40.  Siciilenim 
fnil  Jinias 

in  ventre 
ceti  iribus 
riiehus  ,  et 
tiibus  nocti- 
bus  :  sic  erit  (a) 
et  f  Filins 
hominis  in 
corde  lerrae 
Iribus  diebus 
el  iribns  nocii- 
hus. 

41.  Viii  Ninevitae 
surgent  iu  ju- 
dicio  cum  ge- 
neralione  is- 

ta,  et  condem- 
naliunt  eain  : 
quia  paeniien- 
tiam  egerunt 
in  praedicatio- 
nein  Jonae. 


'riinc  responderunt  ei  quidam.  i 
risaeis.  dicenles.  Magister.  volumi 
dere.  Jesus  autem  respondens  aii 

mala.    et    ailultrra.   siguuni   quxril. 


Si  libis  el  Pba- 
n  te  signum  vi- 
illis.  Generaiio 
et  signtim  noii 
daliiiui  ei.  ni-i  signiiin  Jonae  Propheiae.  Sicut  cniin 
liiil  .linias.  in  venire  l'  coeti.  trilius  diebus  el  Irilms 
noclibus.  sic  cni  Filius  hominis  in  corde  lerrae  tri- 
hns  diebus  et  tribus  noctibus.  Viri  Ninivitae  surgenl 
in  judicio.  cuni  generatione  isia.  el  condemnabum 
eiin.  quia  paenilenliain  cgiiiint.  iu  praedicatioiie 
Jonae. 

GERMANENSIS. 


VAUIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S. 

■  ld  li'siim  qnidani  ile  Scribis  et  Pliaris.icis, 

1  Jesus  aulem 

7  erit  et 

*  Ninevitae 

"  generatlone  isia,  et  condeninalimu  eam 


1  enim  arbor  cognosoelur. 

•  ex  abuinlantia  eiiiin  cordis  os  loquilur.  Bonus,  elc. 
a  pro  eo 

1  UDUSqoisque  enlin  ex  verhis  suis,  juslilicabitur,  aut  ex 
verbis  suis  coiideniiiabilur. 


«  Particula  illa  eordi»  abrasa  est 
nifesta. 


BLANCIIINI  NOTiE. 

sed  adhuc  ina-         b  v  pro  b  usiirpala. 

c  o  in  coeli  est  abrasa. 


(d)  Addunl  et ,  ut  cod.  Canl.  xal  , 
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CODEX 

Eiecceplus  liic 
quam  Jonas.  Sa- 

42.  ba  Regina 
austri  resur- 
gei in  genera- 
lione  isla  in 
judicio  ,  cl  con- 
demnabit  eani  : 
quia  venit  ab 
ullimis  pani- 
bus  terrae  au- 
dire  sapienli- 
am  Solomonis, 
et  ecce  plus  liic 
qnain  Solomon. 

43.  Cum  amem  im- 
mumlus  spiritus 
exierit  ab  ho- 
mine,  ambu- 
lat  per  loca 
arida  qiuerens 
rei|uiem ,  et 

44.  non  invenit.  Tur 
dicit  :  Rever- 
tar  in  domum 
meam  ,  unde 
exiiet.  Et  veniens 
invenii  vacan- 
tem ,  et  mun- 
daiam ,  et  or- 

45.  uaiam.  Tunc 
vadit,  et  adsu- 

lllit  sOCUlil  IIII. 

spirilus  alios  nequi- 
ores  quain  se; 
et  intrantes 
habitant  in  ea  : 
et  fiunl  novis- 
sima  liomi- 
nis  illius  pejo- 


VERCELLENSIS. 

ra  magis  quani 
priora.  Sic  erit 
generalioni 
huic  pessimae. 

46.  Hae.  .  .  .  oque. 
te.  .  a.  .  .  .  urbas  , 

ec maler 

ejns  et  fratres 
siabant  foris, 
querenles 

loqui  cnm  eo. 

47.  Dixit  autem 
iiniis  illi  :  ecce 
maler  tua,  et 
fiatres  lui 
slanl  foris 
quaerenles 

te  videre. 

48.  Respondens 
autem  Jesus ,  di- 
xit  illi ,  qui  se- 
cum  loqueba- 
tur  :  Quas  est 
mater  mea  , 
aut  qui  sunt 
fratres  mei? 

49.  .  .  extendens 
manum  ad 
discipulos 
suos,  dixit  : 
Ecce  mater 
mea ,  et  fratres 

50.  mei.  Quicurh- 
que  enim  fece- 
rit  volunia- 
tem  Patris  mei, 
qui  in  caelis  est, 
ipse  meus  Ira- 
ter,  et  soror, 
el  inaier  est. 


CODEX  CORBEIENSIS. 

Ei  ecce  plusquam  '  Jonas  bic.  Regina  austri '  exsurget 
in  judiciocum  liacgeneralione ,  etdamnabiteam  :  quia 
venit  in  (iniliiis  lerrae  andire  sapienliam  Salomonis  , 
et  ecce  plusquani  Salomon  hic.  Quum  autem  spiri- 
tus  immundus  exieril  ah  liomine,  3  perambulal  per 
loca  aridj  ei  deserta  v  desiderans  requiem  ,  ei  noa 
iiiveniens.  Tuoc  dicil  :  Reveriar  in  "  domum  meam, 
unileexivi.  Et  veniens  si  6  iuvenerit  vacanlem  .  et 
mund.itam.  7  Tunc  vailel ,  et  assuniel  septem  alios 
spiiiius  nequiores  se  ipso;  intranles  liabiiabunt  ibi : 
ei  fiiint  novissima  hominis  iliius  pejora  "  prioribus, 
Sic  erit  elgenerariuni  huic  pessimae.  9  Lpquente  eo 
ad  mrlias,  eccc  niaier  illuis  et  Iralres  stabant  foris, 
10  desiderantes  loqui  cuin  eo.  At  ille  respondens 
dixit  eis  qui  secuin  loquibaniur  :Qu.e  est  inaier  mea, 
"  aut  qoi  sunt  fralres  inei?  Etexlendeus  manum  12  ad 
discipulos  suos  ,  dixit :  Ecce  niater  inea,  et  fralies 
mei.  Quiquumque  euim  feceritvoluntalem  Patrismei, 
qui  in  coelis  est ,  13  hic  mihi  et  fraler,  et  soror,  et 
mater  est. 


CUM   VARUS  COD.  COLLATUM. 

CODEX  VERONENSIS 

El  ecce  plus 
hic  quam  Jonas. 
42.  Regina  austri 
resurgel  in 
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judicio  miii 
geneiatione 
ista,  et  con- 
demnabil  eam  : 
quia  veuil 
ah  ultimis 
parlibus  lerrae 
audire  sapientiam 
Siiloinouis , 
et  erce  plus 
hic  quam  So- 
lomon. 

43.  Cuin  aulem 
imiiiumlus  spi- 
ritus  exierit 

ah  homine , 
ambulat  per 
loca  arida  el 
deseria  quaerens 
requiem ,  et  non 

44.  inveniet.  Tunc 
dicit  :  lievenar 

in  doiuum,  un- 
de  exivi.  Et 
veniens  si  inve- 
nerit  vacentem , 
scopis  mundalam  , 

45.  el  ornalam.  Tunc 
vadit ,  et  adsuniit 
secumaliossep- 

tem  spirilus 
nequiores  quam 
se ;  et  inlrantes 
habiiaiil  in  eo  : 
et  liunt  novissi- 
ma  liominis  il- 


lius  pejora  ma- 
gis  quam 
priori.  Sic 
eril  generationi 
huic  pessimae. 
40.   Ilac  eo  lo- 
quenle  ad  tur- 
bas ,  ecce  mater 
ejus  ei  Iratres 
slahanl  foris, 
quai-rentes  lo- 
qui  eum  eo. 

47.  Dixit  autem  ci 
quidam  :  ecre 
niater  lua,  et 
fralres  lui  loris 
staut  quaerenies 
loqui  lecuin. 

48.  Ad  ipse 
respon- 
dens,  dicenti 
sihi,  ait  :  Quae 
est  mihi  mater 
inca,  et  fratres 

49.  mei  ? 
Et  exlen- 
dens  niaiium 
in  discipulos 
suos,  dixit: 
Ecce  maler 
mea,  et  fratres 
£0.    mei.  Quicum- 
que  enim  fecc- 

rit  voluntateiri 
Palris  inei, 
qui  in  caelis 
est,  ipse  meus 
et  Irater,  et 
soror,  el  mater 
est. 


CODEX  BRIXIANUS. 

El  erce  plusquam  Jona  hic.  Regina  auslri.  surgel  in 
judicio.  cum  geneiatione  isla  et  condemna "  vit  eani. 
quia  veuil  a  linilius  teirae.  audire  sapienliam  Salo- 
inoois.  et  ecce  plus  Salomone  hic. 

Ciini  auleiii  iumundus  spiiitus  exierit  ab  homine 
ambulai  per  loca  arida.  qnaerens  requiem  et  non 
inrenit.  Tuncdicit.  Revertar  in  domum  meam.  uiule 
exivi.  i^i  veuiens  invenit vacantem  scopis  munda- 
lani.  et  ornaiam.  Tunc  vadii  el  adsumit  alios  sep- 
lem  spirilus.  nequi  '■  liores  sc.  el  inlranles  haliilant 
ihi.  ei  fiiini  novissima  honiinis  illius.  pejora  priori- 
bus.  S'c  erii  ei  generationi  hiiic  pessimae.  Adhue  eu 
ioqiicnlead  turhas.  eciemaler  fjus  ei  fraties.  siahanl 
forisquaerentesloquiei.Dixitauieineiquidaineccc  m  i- 
lertna.eifratiesiui.forisstanlquaeieniesloquilecumi 
Adille  lcspouilens,  aiulicenli  sihi.  Que  esl  inater  inea 
(i  qiii  sunt  fr.iires  mei.  El  extcndens  manum  suaui 
superdisi  ipulos  siiosdixil.  Ecce  nialer  inea  el  fralres 
mei.  Qiiicumque  enim  feceril  voluiilatein  Palris  mei 
qui  in  caelis  est  ipse  nieus  fraier  ei  soror  el  maier  est. 


VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 


1  Jona  hic  est. 

8  surget...  isla,  et  condemnabit...  a  finibus 

3  ambulat 

4  quaerens  requieni,  et  non  iuveuit. 
0  donuiin,  unde 

e  invenit  vacanlem,  scopis  inundaiam,  etornatam. 

7  Tunc  vadit,  eladsuniilsecuui...  nequioresquamse.  Et 


intianies  babitabunt  in  eum  : 
8  inagis  quaai  priora. 
8  Haec  loqu.  nte  ad 

10  quaerentes  loqui,  elc.,  ut  VMlgala  usque  dicenti  sihi. 

11  et  fralres  mei? 
1J  in  diseipulis  suis, 
"  ipse  uuus  frater. 


BLANCIllNI  NOT/E. 

»  condemnavit.  v  pro  b  tisurpata. 

b  ti  in  nequitiores ,  lila  est  a  librario  lineola  transversa. 
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CODFX  VERCELLENSIS.  CODEX  VERONENSIS. 

CVPUTXIII.  CAPUTXIIL  li.   icrrae.  Sole 

I.Eodie(<i)exiitfJesus(e) .     .  1.    Endcm  die  (a)  auicm  orlo 

et  sedebat  se-  6.  habebanl  radi-  exiii -j- Jcsus  (6)  aestuaverunt 

2.  cus  mare.  Et  cem,  aruerunt.  secus  mare,  et  qui.i  non  hnbc- 

congregatae  7.    Alia  auiem  ceci-  ei  sedebat.  bani  radicem  arue- 

suntturbae  derunt  in  spi-  2.  Elcongregatae  7.  runt.  Alia  auicm 

ad  eum ,  iia  ut  nas  :  et  creve-  sunt  ad  eum  cecideiunt  in  spi- 

in  navieula.   .  runtspinae,  tuibae,  ita  nis :  et  creverunt 

ascenderet ,  et  suffncave-  ut  in  na-vicu-  spinae,  et  suffocave- 

ct  omnes  tur-  8.    runien.  Alia  lam  ascenderet,  8.  runt  ea. 

bae  siabant  vero  cecide-  el  sederet,  Alia  vero 

runt  in  ter-  el  omnes  tur-  ceciderunt  in  ler- 

5.  cutus  est  ad  ram  bonam  :  bae  siabant  ram  bonam  :  ct  tla- 

eos  mul et  dabanl  fruc-  5.  in  littore  :  et  baut  rnictum,  quae- 

parabo lum ,  quaedam  locutus  est  dam  ceiitcnsimum, 

cens  :  cente^imum,  ad  eos  mulia  aliud  sexageusimum , 

Ecce  exiit  qui  aliut  LX.  aliut  in  parabolis  aliut  vero  tricen- 

seminat  semi-  9.   XXX.  Quia  ha-  dicens  :  9.  simum.  Qui  liabet 

4.  nare.  Et  cum  bet  aures,  au  -  Ecce  exiit  se-  aures  audiendi, 

seminat,  quae-  10.   .......  Et  ac-  minator  seminare  audiat. 

dam  cecide-  cedenles  dis-  seinen  suuin.  lO.Elaece- 

runtsecus  cipuli  ejus  di-  i.  Et  cuni  semi-  dentes  dis- 

viani ,  et  vene-  xerunt  ei  :  Qtia-  nat,  quaedam  cipuli  cjus  dixe- 

runt  volucr.  .  .  ,  re  in  parabo-  ceciderunt  se-  runt  ei  :  Quare 

et  comede-  ■   .    .    loqueris  cus  viam,  et  iu  parabolis  lo- 

runt  ea ad  eos  ?  venerunt  volu-  queiis  ad  eos? 

11-    Ad  ipse  respon-  cres  caeli,  et  11.  Ad  ipse  respon- 

dens  ait  illis  :  comederunt  ea.  dens  ait  illis  : 

Qu>a  vobis  da-  5.   Quaedam  aulem  Quia  vobis  dalum 

lumestnos-  ceciderum  in  esl  nosse  misteria 

se  mysteiium  peuosa  loca,  regni :  illis  autem 

regni  :  illis  au-  ubi  non  liabe-  non  est  datum. 

tem  non  est  bant  terram  12.Quienim 

12.   datum.  Qui  enim  muliam  ;  et  con-  babet,  dabiiur 

babet,  davitur  tinuo  cxliorta  ei ,  et  abundabit  : 

ei,  et  abunda-  sunt,  quia  non  qui  autein  non 

vil  :  qui  aulem  babebant  babet,  et  quod 

non  babet,etquodhabetau-  alliludineni  habet 

CODEX  CORBEIENSIS.  CODEX  BRIXIANUS. 

XIII.  In  illa  die  '  egressus  est  Jesus,  et  sedebat  In  illo    aulem  die  exiens  Jesus  de  domo.   sedehat 

juxtamare.  Et  congiegalae  suiit  ad  eum  lurbae  mul-  secus  maie.  Ei  convenerant  ad  eum  lurbae  muliae. 

lae, '  ita  m  ascenderei  in   navem  et  ibi  sederel ,  et  ita  ut  navicutam  ascenderet  sedere  el  omnis   Wirba 

omnis  tnrba  in  liuore  stabat :  et  loquuius  est  ad  eos  siabai  in  litore.  et  locuius  est  eis  mulla  in  partibolis 

multain  parabolis,  dicens  :  Exiit3  seminalor  semi-  dicens.   Ecce  exiit  qui  seminat  seminare.  Ei  dum  se- 

n.ire  semen  suuin*.  Et  diini  seminat,  quaedam  cccnle-  iiniiat.  quaedam  e  ■  aecMernnt  secus  viam.  ei  rerie- 

rimt  secus  viam,  et  venerunt   volucres  coeli,  et  co-  rmit volucres  el  cnmederunt  ea.  Al ia  autem  c  ■  aeri- 

mederunt  ea.  •  Alia  vero   eeciderunl  super  petrosa  derunt  in  petrosa.  ubi  nonhabebal  terram  muliam  ct 

loca  ubi   non  erai   copiosa  lerra    :   et  '   confestim  conlinoo  esoria  smil  quia  non  habebanl  nllitudiiiem 

naia  suni.  Orto   auiein   snle   aesiuanles    aruernni  lerrae.  Sole  autem  orto.   estuaverunt.  ei  quia   rinh 

co   qurnl  nmi   haberenl  radicem    Aiia    autem  ce-  habebantradicem  aruernnl.  Alia   autem  ceciderunl 

cideruiu   in  spinis   :   et  *    ascenderunt    spinse,  et  in  spinis.  et  ascenderunt  spinae  et  suffbcaverunt  ea. 

Buffncaverunt  illa.  Alia  aulera  cecidemnt  in  lerram  Alia  verb  c  *>  eciderunt  in  lerram  bonam.  ei  dabani 

bon.im  :  et   '  edernnt  fructum,  alind centesimum,  8  fructum.  atiud   ceiitesimnm,    aliud    sexagesimnm. 

•liud  seiagesimum,  aliud  vero  tricesimum.  Qui  ha-  nliud  Uicesiimim.  Qui  habetaures  audieudi  audiai  ■ 

belaures",  audiat.  Et  accedentes  discipuli  dixeront  Ei  accettentes  discipuli  ejtits  dixerunlei  Quare  in  pa- 

ei :  Quare  iu  parabolig  loqueris  adeos?  "'  Quibns  rabolis   Inquerin    els.   A.l   ilte   respondens  ait  illis. 

respoiidens  ait :  Quoniam  vobia  datum  est  "  scire  Quia  vobis  datum  esi  nnsse  mysteiium  regni  caelo- 

arcana  Dei  :  illisanlem  uon  est  daiuiii.  Qui  eniin  ba-  iuni.    illis   autem  mui   est  datiim.   Qui    ciuiii    habet 

bel,  dabilur  illi.el  abiuidabil:  qui  aiileiu  non  habcl,  dabitur  ei.   cl   abundabil.   qui    aulem    uou  h.ibel.  rl 

VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  CERMANENSIS. 

'  exiit...  secus  i  nabant  fruclum,  quaedam 

'  ila  ut  in  navirulam  ascendcret  et  sederct...  a  et 

3  qui  seminal  semioare.  f.t  »  audiendi,  audiel 

»  Quaedam  ;iiu,  „, , •, , ■i.iiTunt  in  loca  petrosa,  ubi  io  At  Ipse  respbndens  ail  illis  :  Ouia 

'  contiouo  exoru,  etc.i/i  rulgata.  "  ,„,v,0  mvslerium  u-gui :  iilis 

•  crcveruul  J  ° 

BLANCIIINI  NOTyE. 

»  a  in  caeciderunt,  extrila,  oli  et  infra.  dem  ibi  litieras  fnisse,  sed  delclx  pcnilus  sunt.  ncc 

",extr"?-  .        „  vcsligium  ulliiin  Miocie-l. 

c  Locus  isie  cst  vacuus  in  codice,  et  videtur  qni- 

(a)  Ila  et  cod.  Canl.  te$$fiiv.  —  (b)  Decst  de  rfomoeliam  in  cod.  Cant. 
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2-24 


CODEX 

feretur  ali  eo. 

13.   Iileo  in  paravo- 

lis  loquor  illis  : 

ut  videntes 

non  videant, 

et  aiidientes 

iiou  audiant. 

ii.   Et  lunc  inple- 

tur  pioplie- 

.   .    .  a  Eseiae  dicen- 

lis  :  (b)  Vade  dic  po- 

pulo  liuic  ■}■  ;  aure 

audielis,  et  non 

15.  iniellegetis.  In- 

crassa  cor 

populi  liujus, 

aures,  et  ocu- 

los  eoruni 

grava  :  ne  quan- 

do  convertan- 

tur,  et  sanem 

1G.  eos.  Vestri 

aulein  beaii  o- 

culi  qui  vident, 

el  aures  quae 

audiunl. 

17.  Anien  dico  vo- 

bis,  quod  inul- 

ti  prophetae 

et  justi  cupie- 

runt  videre 

quae  videtis, 

et  non  audie- 

runt;  et  au- 

dire  quae  au- 

ditis  ,  el  non 


VERCELLENSIS. 

audierunt. 

18.  Vos  ergo  audi- 
le  parabolam 
seminantis. 

19.  Oninis  qui  au- 
dit  verbum 
regni,  et  non 
intellegit,  ve- 
n n  inalus,  et 
rapit  quod  se- 
roinaium  est 
in  corde  illi- 
us  :  hic  est  qui 
secus  viam 
seminalus 

20.  est.  Qui  autem 
supra  pelra 
seminalus 
est,  liieest,  qui 
verbuni  au- 
dit,  et  conti- 
nuo  ciim  ga.u- 
dio  accipit  il- 

21.  luni  :  sed  non 
habel  in  se  ra- 
dicem,  sed  cst 
temporalis. 
Facta  autem  Iri- 
bulatione  (c)  vel  f 
persecutione 
propler  ver- 
buin,  continuo 
scandalizatur. 

22.  Qtti  atilem  in 
spinis  semina- 
lur,  bic  esl,  qui 


aureretnr  ab  eo. 
13.  ldeo  non  in  pa- 
rabolis  lnquor  illis  :  (a) 
ul  videnies  non  vi- 
deant,  el  audientes 
audiani,  et  non  in- 
tellegant  :  ne  quando 
li.converiantur.Ettunct 
iu  illis  scrmo  Prophe- 
lae  dicentis :  (b)  Vade 
ct  dic  populo  huic  f  ; 
aure  audielis,  el  non 
intellegetis  :  ct  vidcn- 
tes  videbitis,  et  non 
15.  videbitis.  Ingrassa- 
lnin  est  eniin  cor 
populi  biijiis,  et  au- 
ribus  suis  graviter  au- 
dierunt,  et  oc.ulos 
suos  gravaberunt  :  ne 
quando  oculis  videant, 
et  auribus  audiant , 
et  corde  iiuelleganl, 
et  convertantnr,  et 
sanem  cos.  Incrassalum 
est  euini  cor  populi 
biijns  ,   et  aurcs    corum 
obstrue,  et  oculos  eo- 
ruin  grava  :  ne  quando 
convcrtantur,  et  sanem 
illos  dicit  Dominns. 
10.  Vestri  autem  beaii  ocu- 
li  qui  vident ,  et  aures 
quaeaudiunt. 
17.  Amen  dieo  vo- 
bis,quod  inulli  propbetae 
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et  jnsti  cupierunl  videre 
quae  vidislis,  et  non 
viderunt ;  ct  audire  quae 
vos  audislis,  et 
non  audierunt. 

18.  Vos  ergo  au- 
dite  parabolam 

19.  seniiiianlis.  Om- 
nis  qui  audit 
verbum  regni , 
et  non  intellegit , 
venit  nialus,  el 
rapil  quod  scmi- 
iiatuin  est  in 
corde  illius  :  bic 
est  qui  secus 
viam  seminatiis  csl. 

20.  Qui  autem  su- 
pra  peirosa  lo- 
ca  seminatus 
est.  hic  est,  qni 
verbuni  audil,  et 
conlinuo  ciiiu  gaudio 
acripit  illud  : 

21.  sed  non  babet 
in  se  radicem  , 
sed  est  tempora- 
lis.  Facta  aulem 
tribnlatione  (c) 


vel  f  persecutio- 
ne  propler  ver- 
bum,  coutinuo 
scandalizaniur. 
22.  Qui  autem  in 
spinis  seminatus  est, 
bicesl,  qui 
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el  quod  babet  auferetur  ab  eo.  l  Piopter  hoc  in  pa- 
rabolis  loquor  illis  :  ut  videntes  non  vidcant,  et  au- 
dientes  •  non  audiant ,  neque  intelligani.  Et  tunc 
implebitur  in  illis  propheiia  Esaiae  dicentis  :  Vade 
el  dic  populo  liuic; 3  aure  audieiis,  et  non  inlelligetis: 
et  vidsntes  v  non  videbiiis.  Incrassatum  est  enim 
cor  populi  liujus,  ct  auriluis  graviter  audierunt  ', 
et  octilos  mios  cluserunl  :  nequando  oculis  videant  , 
et  auribus  audiant  ,  et  corde  intelligant,  el  conver- 
lanlur,  el  sanem  eos.  Vestri  atiiem  lieati  oculi  6t|tii 
vident,  et  anres  vestrae  quae  audiunt.  Amen  dico 
vobis  ,  qnia  inulti  prnphetae  et  justi  cupierunt 
videre  quae  '  videtis,  et  non  viderunt ;  ct  audire 
t|iiac"  audilis,  et  non  audierunt.  Vos  ergo  audile  pa- 
rabolatn  seminanlis.  Omnis  qui  auditverbum  regni, 
et  non  iutelligii,  veuitmalus,  et  rapit  quod  semina- 
tuin  est  in  corde  ejus  :  liic  esl  qtti  secus  viam  senii- 
nains  est.  Qui  atiieni  super  petrosa  seminatus  est, 
hie  esl,  qui  verbum  atitlil ,   el  conliiiuo  cuni  gaudio 

9  accepil  illud  :  non  habet  in  se  radicem,  scd  esttein- 
poralis.  Facta  auiein  iribulaiione  et  persequutione 
propler  veilunn  ,  contiiiuo  scandalizalur.  Qni  auleiii 

10  esl  seniinains  in  spinis,  bic  est,  qui 

YARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S 

1  Idcirco  iu 

'  atiiiiani,  et  non  intellegant;  nequando  convertantur 
Et  Iudc 

3  auditii  audietis 

4  videbilis,  et  non  aspicielis.  Ingrassatum  est  cor 
3  audierunt;  ne  quando 

BLANCIIINI  NOT;E. 

b  Parlicula  illa,  meum,  exlrila  est 
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qtiod  babet  auferettir  ab  eo.  Propterea  in  parabolis 
Ioi|uor  eis.  quia  videntes  non  videnl  et  audientes  non 
auiliiint  neque  inlellegunl.  Et  adimple  a  relnr  in  eis 
prophelia  Esaiae  dicentis  audilu  audietis.  et  non  in- 
tellegetis.  et  videntes  videbitis.  et  non  videbiiis.  ln- 
crassalum  est  enim  cor  populi  liitjus.  ct  anribus 
graviter  audierunt.  etoculos  suoscluserunl.nequan- 
tlo  oculis  videant  ei  auribus  audiant.  et  corde  iniel- 
iegant.  et  convertantur.  et  saneni  eos.  Vesiri  aulem 
beaii  oculi  quia  videni.et  aures  vestrae  quia  audiunt. 
Amen  dico  vobis.  quia  niulii  propheue  el  jtisti.  cti- 
pierunt  videre  qtiae  vos  videlis.  ei  non  videruut  et 
audire  quaevos  audiiis.  et  non  audierunt.  Vos  ergo. 
aiidite  parabolam  seminanlis.  Omnis  qui  audit  ver- 
biim  regni.  ei  non  inlellegil.  venit  malus.  el  rapil 
quod  seminalum  esl.  in  cortle  ejus.  Iiic  est  qui  sccus 
viam  seminatiis  est.  Qni  atilctit  stipra  petrosa  semi- 
natus  est.  hicest  qui  verbum  h  meum  atidit  et  con- 
tinuo  cuin  gautlio  accipit  illud.  noii  babet  atileni  iu 
se  radiceni  sed  est  temporalis.  Ctitn  atiiem  laeta  ftte- 
rit  tribulatio  (c)  vel  -j-  persecutio  propter  verbum 
continno  scandalizatur.  Qui  autem  in  spinis  estsenii- 
natus  bic  est  qui 
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6  quia  vident,  et  aures  quae 

7  vos  videtis,  el  audire 

8  audislis, 

9  accipil  illud  :  sed  non 

10  in  spiuis  seminatur 


a  Duajiilloe  litlerae  re,  in  adimpleretur,  litae  sunt  a 
librario  lineola  transversa. 


(o)  Ila  et  cod.  cant.  Zva  /3).£itovts?  fjtri  jS^.sttwti,  v.al  «xouovte?  fiij  xoueoo-i,  v.ai  ji-n  iurwSim,  fitj  vort  hruraetyutn' 
r.ui to't£  irinpwOyjo-eTai :  cui  coiicinil  el  Vercell.  ■ —  (b)  Addit  vude  ct  dic  populo  huic;  eliain  cod.  Cant.  -0-.;/- 
e«T<  x«t  eiVe  tw  >««  ToJTw ,  ex  Esaia.  —  (c)  Ita  et  le.vlus  Grascus  «. 
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vcrbum  au- 
dil,  et  sollici- 
tiidine  saecu- 
li,  et  volunia- 
les  diviiiarum , 
suffbcal  ver- 
vum,  cl  infruc- 
tuosus  tii. 

25.  Qui  vero  in  ler- 
i.nii  i ■  ■  •  1 1 . ■  ■  1 1 
scminalus 
cst,  bic  est,  qui 
audit  verbum , 
et  inlellegit ,  («) 
lunc  f  iructum 
adferet,  et  fa- 
cit  aliut  qui- 
dem  C.  et  aliut 
gexagesimum, 
aliui  x\x 

24.  Aliam  paravo- 
lan  proposuit 
illis,  dicens  : 
Simile  est  reg- 
niim  caelo- 

rnm  homi- 
ni ,  qui  semi- 
navit  bonum 
senten  in  a- 

25.  gro  suo.  Cum 
aiitem  dormi- 
rent  boini- 

nis,  venit  ini- 

miciis  ejus  , 

et  supersemi- 

navit  zizania 

in  trilicum  , 

20.  et  abiit.  Sed  cuni 

CODEX 
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crevisset  her- 
ba,et  fructum 
fecissel,  lunc 
apparuit  (b)  ziza- 

27.  nia.  Acces- 
serunt  autem 
servi  patris 
familias,  ci  di- 
xerunt  ei  :  Domine, 
nonne  bcnum 
senien  semi- 

nasli  in  agro 
tuo?  Unde  er- 
go  liabel  ziza- 

28.  nia  ?  Et  ait  illis  : 
Inimicus  ho- 

mo  fecit  boc.  (c) 
Dicunt  a  et  ser- 
vi  -j-  ,  Vis ,  imus  , 
et  colligimus 

29.  ea?  Dixiteis: 
Non  :  ne  forle 
colligenies 
zizania,  era- 
dicetis  (d)  siinul 
et  f  iriliciini. 

50.  Sed  sinite  ulra- 
que  crescere 
iiMpie  ad  mes- 
sein,  el  in  tem- 
pore  messis 
iiicam  messo- 
ribus  :  Colligi- 
lc  primum 
ziz.mia.  et  col- 
ligate  ea  fasci- 
culos  ad  com- 
burendum  , 

CORBEIENSIS. 


'  vcrhum  audit,  et  solicitudo  saeculi  '  istius,  ei  fallacia 
diviliarum, 2  suffbcat  verbum,  et  siue  fruclu  efliciiur. 
Qni  veroin terrumbonamseminatusesl,  liic  est,  qui 
andil  verbum,  et  inlelligit,  et  fructilin  afferl,  elfacit 
aliud  quidem  cenieshnum,  aliud  3  auiem  sexagesi- 
niiiiii  ,  porro  aliud  vero  tricesimtim.  Aliam  para- 
bolam  proposuit  illis,  dicens  :  Siinile  factum  est 
regnum  coelorum  hnmini,  qui  seminavit  bouuin  se- 
incii  in  agro  sini.  Quum  aiitein  dormirenl  bominas, 
veuit  iiiinnciis  ejus  ,  et  superseminavil  zizania  '  in 
medio  triiici,  ei  abiil."  Quum  nutem  crevissei  lierba, 
ei  frucium  fecissei,  tunc  apparuerunl  et  zizania  Ac- 
ccdenies  aiitem  servi  '  patrisfamilias,  dixerunl  ei : 
Domine,  nonne  bonum  semen  seminasti  in  agro  luoJ 
Umle  ergo  liabet  zizania?  Et  ait  illis :  Inimicus  lio- 
nii  hoc  lecil.  '  Servi  autein  diierunt  ei,  Vis,  iiuus,  et 
colligimus  ea?  Etait :  Non  :  ne  forte  colligentes  /\- 
/i  ii.i,  eradicetis  siinul  8  ciim  cis  et  triiieinn.  Sinite 
niraque  crescere  usque  ad  messem  ,  et  in  tempore 
uiessis  dicam  inessoribus  :  Colligite  primum  zizania, 
et  aihgate  3  ca  iu  fasciculos  ad  comburendum  , 
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verbum  audit, 
cl  per  sollicitudi- 
nem  saeculi  liu- 
jus,  et  volup- 
tates  divi- 
liaium,  suffo- 
cant  verbum,  et 
sine  fiuctti  efli- 
citur. 

23.  Qui  vero  in  ter- 
ram  bonam  se- 
iniiiatus  est,  bic 
est,  qui  andit 
veibum,  et  in- 
tellegit,  («) 
iiinc  f  fructiim 
adferet,  et 
facit  alitun 
quidein  centen- 
simum ,  aliut 
sexagesimum, 
aliud  vero  tri- 
cciisiniiim.  Qui 
liabet  aures 
atidiat. 

2i.  Aliam  parabolain 
proposuit  illis, 
dicens  :  Similc 
est  regnum  cae- 
lorum  liomini, 
qui  seminavil 
honiimseuien 
in  agro  suo. 
25.  Cuin  autem 
dormirent  hoini- 
nes  cjus,  ve- 
nit  iniinicus 
ejus,  et  super- 
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seminavit  ziza- 
nia  in  triti- 
cuin,  cl  abiil. 

26.  Sed  cum  cre- 
visset  herba, 

et  fructum  fe- 
cisset,  tunc 
apparuerunt  (b)  zizania. 

27.  Accesseiunl 
autem  scrvi 
pairis  familias,  ct 
dixerunt  ei  : 
Doinine,  nonue 
bonum  semen 
seminasli  in  agro 
ttio  ?  Unde  er- 
go  habel  ziza- 

28.  nia?  Et  ait  il- 
lis  :  Ininiicus 
homo  luic  fecit.  (c) 
Dicunt  ei  servi  -j-, 
Vis,  imus,  et 
colligimns  ea  ? 

29.  Ad  ait  illis  : 
Nolite  :  ne  forte 
colligentes  ziza- 
nia,  eradicetis  (rf) 
siniul  ct  f  tri- 

50.  ticum.  Sed  sitiite 
utraque  crescere 
usque  ad  niessem, 
et  in  lempore 
messis  dicam 
messoribus  :  Col- 
ligite  printiim 
zizania,  et  alligate 
ea  fasciculis  ad 
comburendiim, 
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verbuin  audit  et  solliciludo  saeculi  hujus  ct  falla- 
cia  diviiianim  suffocat  verbum.  el  sinc  fruetti  a  m 
efficitur.  Qui  veroin  lcrram  bonam  seminaius 
cst.  hie  cst  qui  audit  verbiun  et  inlellegil.  et  fiu- 
etiiin  affert.  et  facii.  aliud  centesimum.  aliud  aulem 
sexagesimum.  aliud  tricensimnra.  Aliam  parabolam 
proposuit  eis  dicens  Siinile  est  regnum  caelorum. 
homini  qui  semina  ''  bit  bonum  semen  in  agro  suo. 
Cuin  aiiiem  dormirent  bomines  venit  inimicus  rjus 
ct  superseminavit  zizania  in  medio  tri  i  ttici  et 
ahiit.  Ctim  autem  crevisset  herba.  et  fruclum  fccis- 
set.  tunc  apparuemni  el  zizania.  Accedentes  autetn 
servi  palris  lamilias.  dixerunt  ei.  Dnmiiie  nonue  ho- 
iititii  semen  seminasli  in  agro  tuo.  Unde  ergo  habet 
zizania.  Ad  ille  dixit  eis.  Inimicus  honio  boc  fecit. 
Servi  aiitem  dixeiunt  ei  Vis  eigo  eimtes  colligiinus 
ea.  Al  ille  ait  eis  Non.  ne  forte  colligentes  zizania 
eradicelis  (d)  simiil  el  -[-  tri  a  lticum.  Sinitc  iilraqiie 
crescere.  usque  ad  messem.  et  iu  lenipore  messisdi- 
cain  messoribus  Colligile  primum  zizania  etalligale 
fasciculos.  ad  comburendura  ea. 


VARIANTES  LECTIONES  CODK.IS  MS.  S.  GERMANENSIS. 


1  saeculi  et  voluptas  divitiarum 

*  suffocant 

8  :iliud  sexagesimum,  aliud 

4  iii  uilieum 

6  Sed  cuiu  crevisset 


"  ni  in  (ructum,  derasa  est  a  corrcclore. 
'•  Seminabit,  pro  seminavii. 


"  patris  familiae,  et 

7  lJicuiit  ei  scrvi,  \  is, 

"  sinml  el  liiticuiu.  Sed  sinite 

0  ea  fasciculos 


BLANCHLNI  NOT^E. 


1   Una  cx  duabus  t  extrita  cst  a  corrcctore. 
''  El  hic  i|uoi|tic  iinu  cx  duabus  (ezlrita  esi. 


(o)  Ita  el  cod.  Cant.  tots.—  (b)  Aute  zizaniu  dccst  ct,  ut  in  cod.  Caul. 
iXot.  —  (d)  ll.i  el  cod.  Canl.  «ptoc  *«e. 


I     i    It.l   Ct  Cod.  Cant.  /i/O-JdlJ    ::;:■;• 
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iii 


II  i i ii-niii  au- 

tcni  congre- 

gaie  in  horre- 

51.  ini)  ineiiin.  Ali- 

ain  parabolam  (a) 

locutus  cst  f 

eis  tlicens  :  Si- 

mile  est  reg- 

iium  caclurum 

grano  sinapis, 

quod ....  pi- 

ens  lioino  se- 

ininavii  in  a- 

grum  siium  : 

5V2.  qund  mini- 

liiuiu  ciiiideia 

est  omnibus 

seminibus  : 

ciiin  aulem 

creverit,  ma- 

jus  lil  omni- 

bus  linleribus, 

et  lit  arlior 

tanla,  ila  ut 

volucr  .  .  .  cae- 

li  veniant,  ct 

habitent  in  r  .  . 

.  .  .  is  ejus. 

35.  .  .  .  liam  parabo 

....  ii)  dixii  eis. 

est  reg- 

nuin  .  .  aclo- 
ruin  lermen- 
to,  (|iiod  accep- 
iiini  inulier 
abscondit  in 
farinatn  inen- 
suris  tribus, 
donec  fernien- 
laiuin  esl  to- 
tuin. 
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54.  Ha nia 

tus  est 

Jesus  in  paravolis  .  .  . 
....  paravolis  non  lo- 
queliaiur  eis  : 

55.  ut  adimplere- 
lur  .  .  uoil  dic- 

era  .  .  per 

Pro  ....  eiain 

diceniem  :  Ape- 

riani  in  para- 

bolis 

os  meum, 

eruclua- 

bo  abscon- 

sa  ante  consli- 

iiiiinneiii  iiiuu 

50.  di.  Tuiic, 

dimissis  tur- 

bis,  abiil  in  do 

mum  :  el  acces- 

sermit  ad  cum 

discipnli  ejus, 

dic  .  .  .  es  :  .  .  .  . 

.  .  rra  n  .   .  s 

parabo 

tritici  et  ziza- 
niorum  agri. 
57.  Ad  Jesus  respon- 
dens  ait  :  Qui 
semin  ....  bo- 

nniii  se , 

Filius  boini- 
38.  nis  est.  Agcr 
autem,  est  hic 
mundus.  Bo- 

nuin  e 

llli-ll,  lil  sunt 

fllii  regui.  Ziza- 
nia  autem,  li- 
lii  sunt  neqtii- 
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meiiin. 

Simile 

acGi 

iiiini- 

:iu- 
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triiicum  aiitem  loculus  cst 

congrcgaie  in 


horreuni  meum. 

51.  Aliam  parabolam  (a) 

loculus  est  f 

illis  dicens  : 

Simile  est 

reginiin  caelo- 

runi  grano 

sinapis,  quod 

accipicus  bonio 

seminavit  in 

agrum  siiuin  : 

53.  quod  mini- 

iniiin  quidem 

est  omnibus 

seminibus : 

cuni  auiciii 

crevcrit,  ma- 

jus  fit  omni- 

bus  lioleribus, 

ct  lit  arbor 

talis,  iia  iii 

volucres  caeli 

veniant,  et 

habitenl  in 

raniis  cjus. 

35.  Aliam  para- 

bolain  locu- 

lus  est  eis. 

Siiuile  cst 

regn  uin  caelo- 

rum  rermeiito, 

quod  acceplum 

iiiulier  abscon- 

dit  in  lai  inam 

nicnsuris  tri- 

bus,  donec 

feriiientalum 

esl  totuni. 

34.  Haec  oninia 


Jesus in  para- 
bolis  ad  lurbas  : 
et  sine  para- 
bolis  non  lo- 
quebatur  eis  : 

55.  ut  implerelur 
quod  iln  i iini 
erat  per  l'ro- 
plictam  di- 
cenlem  :  Ape- 
riani  in  para- 
bolis  ns  mcum, 
ructunbor 
alisconsa  anle 
constitulioiiem 
liiuudi. 

56.  Tunc,  dimissis 
lurbis,  abiil 

in  domum  :  ct 
accesscrunt 
ad  eum  disci- 
puli  ejus,  di- 
centes  :  Enarra 
noliis  parabo- 
lani  trilici  et 
zizaiiiorum  agri. 

37.  Ad  Jesus 
respon- 
dens  ait :  Qui 
seminal  boniiin 
semen,  est  Fi- 
lius  bominis. 

38.  Ager  aulem, 
esl  liic  inun- 
dus.  Bonuni 
vero  semen, 

hi  sunt  filii 
regni.  Zizania 
autein,  filii 
suni  iniqui. 


Iritieuiri  auteui    corigregate    in     horreum 
Aliam  parabolam    proposuit    cis    diceus 
est    regnum   coelorum    grano  sinapis,   qtiod 
pieus  houio  semiiiavit   iu  agro   suo  :  ipiod 
niiiiii  quidem  esi  omnibus  seminibus  :    qurim 
leni   creverit,    majus  '  est  omnibus  oleribus,  el  fit 
arlmr,  ita  ut  volucres  coeli    veniant  et  Iiabitenl  in 
rainiscjus   Aliam  parabolam  loquuius  est  eis.  Simile 
est  regnum  coeloruin    fermento,  a  quod   acceptum 
mulier  abscoudit  in  farinae s  satis  tribusj  donec  fer- 
iiicnlitiiin  est  tolum.  Ilaec  omnia  loquutus  est  Jesus 
in  parabolis  ad  tuiiias  :  et  sine  paraliolis  iiun  loque- 
balur  cis   :   ul   adiiiiplcrelur  quud   ilictum   erat   per 
Prophetam    dicentem  :  Aperiam    in    parabolis    os 
nicuiii,   ciuclaliii  alisconsa  a  constilulione    iiiuiidi. 
Tiinc,  dimissis  turbis,  venit-in  doiniim  :  et  accesse- 
runi  ad   ciini  discipuli  cjus,  dicenles  :  *  Dissere  no- 
bis  parabnlain   zizaiiiuriini  et  agri.  Qui  respondens 
ait :  Qui "  seminat  bonum  semcn,    est  Filius    bomi- 
nis.  Agerautem,  esl 'miliidiis.  Bnnuni  verosemen,  lii 
sunt  lilii  rcgni.  Zizania   aiilem,   7  lilii  sunl   iiequam. 

VxVBIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS. 


CODEX  BRIXIANUS. 

Iri  n  iiicuni  aiilem.  congregaie  iu  horreum  mcuin. 
Aliara  parabolaln.  (n)  locuius  est  f  eis  diccns. 
Siniile  esl  rcgniiui  caeloium.  grano  sinapis 
quod  acoipiens  liomo  seminavit  in  agro  suo  quod 
minimuin  quidem  est  oinnium  seininiiin.  cum  auicm 
crcverit.  majus  est  omnibiis  olerlbus,  et  lil  arlmr. 
ila  ui  vnlueres  caeli  veniant.  et  habiteni  in  ramis 
ejus.  Aliam  p.irabolam.  locutus  esi  eis.  Simile  est 
regnum  eaelorum  fcrmento.  quod  accepttim  mulier 
abscondit.  in  larinae  mensuiis  tribus  donee  feriuen- 
taiiim  e^i  loliim.  Haec  omnia  loeulusesl  .lesus  in  pa- 
rabolis  ail  lurbas.  et  sine  paralmlis  nilnl  loquebatur 
cis.  ut  ailimpleretur  quoil  ilicliiin  esl.  pcr  Proptieiam 
ilicciiicm  Apcri.nii  in  parabolis  os  meum.  eruciu  '■  a 
liii  sbseonsa.  a  constilutione  mundi.  Tunc  diniissis 
inrbis  venil  in  domum  Jesus.  et  accesserunl  ad  euin 
iliscipuli  ejus.  diccnles.  Edisserc  nobis.  par.iliolam 
zizaniorum  agri.  lpse  aiiiem  rcspoiuteus  dix.il  eis. 
Qui  semiual  liomim  seinen  est  Filius  boniiuis.  Ager 
auterii  cst  liic  mundus.  Bonum  auicni  seuien.  hi  sunl 
iilii  regni.  Zizania  auiem  sunt.  lilii  maligui. 


S.  GERMANENSIS. 


1  fit  omnilius  oleribus,  ita  ut 

'  quo  accepto 

3  mensuris 

*  Eiiarra...  triticl  et  zizauiorum  agri.  At  Jesus  respon- 


dens 
0  seminavit 

•  hie 

'  hii  sunt  Dlii  nequitiae 


6LANCHINI  NOTyE. 


n  Et  hic  simililer  una  ex  duabus  l  extrila. 
(«)  Ita  et  cod  Cant.  il&wtv. 


'■  Eructuabo,  pro  cruclubo. 
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59.  tiae.  lnimicus                rn  absconso  59.  Inimicns  aiuein,            giiuin  caelonini 

aiiiein,  qui  se-                     in  agro  :  quem  qui  semiiiavii                       iheusauro  ub- 

minaviiea,                         cum  in ea ,  diabolus                       sconso  in agro : 

diabolos  est.                       .  .  it  homo,  ob  .  .  esi.  Messis  vero,                quera  cum  in- 

Messis  vero,                          ,  consuminatio                        venerit  homo, 

coiisumma-                        et  prae saeculi  est.                        abscondii  eum, 

tin  saeculi  est.                     dio  illius  va-  Messores  autera,                 el  prae  gaudio 

Messores  au-                       dit,  vendit  uni-  angeli  suui.                         illius  vadit, 

tem.angeli                          versa  quau  habet,  40.  Sicul  ergo                     et  veiulit  nni- 

■40.  stini.  Sicut  er-              mil  agrum  colligiintur                          versa  quae 

gocollignutiir                      illuin.  zizania,  el                           habet,  <:i  emit 

zizania,  et  ig-                      45.  Iterum  simi-  igni  combii-                         agrum  illum. 

ni  combiirun-                      le  est  regnum  runtur  :  sic  erit                   45.  Iterum  simile 

tur  :  sic  erit  in                    caelnrum  in  consumnialio-                 est  regnum 

consumma-                         liomini  nego-  nem  saer.uli.                        caelorum  bo- 

lione  saecu-                         uae-  41.  Miltet  lilius                   mini  negolianti, 

41.  li.  Mittet  fili-               nam  huniinis  ange-                    quaerenti  bdnain 

.  .  .  hominis                     margaritam.  los  suos,  et                         margaritam. 

angelos  suos,                       46.  Invcnla  au-  colligent  de                         46.  Inveutu 

et  collige  ....                tem  (a)  praetio-  regno  ejus                          auiem  («) 

de  reguo  e  ....              .  .  .  marga-  omnia  scandala,                  praetiosa  marga- 

omn  .  .  .  scan-                  iit,  et  ven-  et  eos  qui                            riia,  abiit,  et 

dala,  et  eos  qui                   d uaecuni-  faciunt  iniqui-                     veudidii  oinuia 

faciunt  ini-                          que  ....  bnit,  4-2  latein  :                          qiiaecumijue 

42.  qiiiiat  .  .  .  :  et            etemiieam.  ei  mit-                               habuit,  et  ernlt 
mitie  .  .  .  .  os                  47.  Iterum  sinii-  tent  eos  in  ca-                     47.  eam.  Iterum 
in  caniinum                         le  est  regnum  iniimni  ignis.                       simile  est  re- 
ignis.  lbi  cril                       caelorinn  Ibi  erit  fletus,                     gnimi  caelorum 
fletus,  et  st  .  .  .                 retiae  mis-  et  siridor  den-                     retiae  missae 
dor  ilentiuin.                       saeinmari,  45.  lium.  Tunc                   in  mari,  quae 
45.  Tunc  justi  ful-              quae  ex  omni  justi  fulgebunt                     ex  onmi  genere 
gebunt  sicut                        genere  pisci-  sicut  sol  in                           piscium  collegit.  (b) 

sol  in  reguo                         um  c (b)  regno  Palris                        48.  Cuin  autem  f 

Patris  eorum.                      48.  Ctim  aut  .  .  .  .  -j-  eorUtn.  Qui                          esset  impleia,  (c) 

Qui  habet  au-                      ess ta,  (c)  e-  babetaures,                         eduxeruutcam  f 

res,  audiat.                          duxerunt  eam  -j-  audiai.  Aliam                      (d)  ad  litus,  j 

44.  Siinile  est  reg-              (d)  ad  littis  j  se-  similiiudinem                      el  sedentes, 

num  caelo-                          deutes,  eleg  .  .  .  adjecit,  dicens  :                   ellegerunt  (e) 

rum  thensau-                      runl  (e)  optimos  -j-  44.  Simile  est  re-                oplimos  j  pi- 

CODEX  CORBEIENSIS.  CODEX  BUIXIANUS.  \ 

Inimicus  aulem,  qui  seniinavit  ' ,  est  diabolus.  Mes-  Inimicus  autem  qui  seminavit  ea  est  dialiolus  Mes- 

si^  verd,  coiisiiinmiiio  saeculi  s  est.  Messores  vero,  sis  vero  consmnmatio  est   saeculi.  Messores   auieni 

angeli  sunt.    Sicut  ergo  coiliguntur  zizania,   et  igni  angeli  suiil.   Sicul  oigo  colligiiniur  zizuniu.  ci  igne 

coiiiliuriiulur  :  sic  enl    in    cunsumniatione  saeculi.  coinbuiiiiiiur.    sic    ent  in    (oiisuuimatione    saeculi 

Miitet  filius  hominis  angelos  suos,  et   colligenl  de  hujus.  Mitiet  filius  hominis  angelos  suos.  el colligent 

regno  ejus  oinina  sc  mdala  ei   eos  qui  raciunl  iniqui-  de  reguo  ejus.  orania  seandala.  el  eos  qui  taciunl  ini- 

laieiu  :  ei  initieiit  eosincaminum  ignis.  Ibi  eriifle-  quitutera  et  millent  eos  in  camintim  ignis.  Il>i  erit 

tus  et  stiiilur  denlium,  Tunc  justi  fulgebtint  sieut  fletus  et   stridor  dentium.  Tunc  justi  fnlgebuni  sicut 

Soi '  in  regno  Patris  eorum.  (Jm  habet  aures  audien-  sol  in  regno  Patris  sui.  Qui  babel  aures  audiendi  au- 

di,  audiat.  Siiuile  esl  regnuiii  coelorum  iliesauro  ab-  diai.  Ileiuin  simile  est  regiiniii  caeioruitt.  tbeusauro 

sconso  iii  agro  :  quem  qui  invenil  liomo,  abscondit,  absconso  in  agro.  quem  inveniens  ItoiBo.  abscofldit, 

et  prae  gaiulii)  illiu^  vadit,  el  vendit  universa  (|iiae  et  prae  gaudiu  ejus  v.ulit  omnia  (|u;ie  habet  veudei. 

babel,et emitagruin illum.  alterum  simileestregnum  et   emet  agrum   illum.  Iterum   simile  est  regnuin 

cocloriiin  huuiini  negotiaiori,  quaerenli  bonas  mar-  caelorum.  homini  negotianli.  quaerenti  bonas  marga- 

garitas.  luveiita  4  aulem  una  pretiosa  inargarita,  abiil  riias.  Qui inveniens.  unam  pra  b  eiinsam  marg.irilum. 

el  vendidit  omnia  "qu.ie  habuit,  et  euiit  eam  Ilerum  tahiit.  et  vendidii  omnia  quae  liabuil  et  enul  illam. 

siroile  esi  reghum  coelorum  s  sagenac  missie  1 1  ma-  lieiuui  siiinle  est  rcgnum  caelorum  •  reiiae  inissae 

re,  et  ex  omui  genere  piscium  c  ngreganti.  Quani,  in  mari.  quae  ex  onini  geoere  piscium  collegil.  Com 

quura  impleia  est,  educeutes,  et  secus  litiussedenies,  aiiiein  inpleia  essei  cduxcrunicam  ad  liius  ct  sedcu- 

elegerunt  bonos  tes  elegeruat  bonos 

NAKIANTES  LECTTONES  CODICIS  MS.  S.  GKKj.ANENMv 

'  ea,  est  »  quaecnmqufi 

*  sacculi.  Messores  autem  *  reciae  niissae  inmare,  quae  ex  oroiu  genere  ptsclum 

*  In  regnum  Patris  sui.  collexil.  Com  autem  i  ssel  impleia,  duxeruui  caiu  m  luius; 
1  liivenla  aulein  prctiosa  margarita  ,  aliiit.  et  sedentes  oplinios  elcgcruiil  iu  vabis  suis  , 

BLANCHINI  NOTVE. 

"  Quod  de  pretiosa  margarila  diclum  esl,  omitii-  leriteral.ini. 

tur  incuria  librariiin  ms.  codiceCorbeiensi.  Proclivis  b  in  praetiosam  exlrita  csl. 

auleui  luit  lapsus  propter  vocem  Iterum,  consei|iieii-  c  rcliae,  pro  reli. 

(a)  Ante  praetiosa,  deest  una,  eliam   in   cod.  Canl.  —  (b)  lla  el  cod.  Canl.  6re  3i.  —  (c)  IU  el  COd.  Caol 
piflifictom  «Ottiv,  (</)  Ita  et  lcxtus  Gracus,   «rl  tov  cdyu&bv.  —  (e)  Ila  ot  cod.  Cant.  t«  r.td-ha-x. 
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Pi 

su 

te mi- 

49.  scninl.  Sic  crit 
in  consuin- 
malione 

saecu  

an 

ra 

los dio 

50.  jusiorum,  et 
mitieni  eos  .... 
camino  ign  .  .  .  : 
ibi  .  .  .  .  fletus, 

et  stri  

tium,  et  dixit. 

51.  Intellexislis 
liaec  omnia  ? 

Dic  .  .  .  ei  :  Utique  (a) 

52.  Do t  illis  : 

Ideo  omnis  scr- 

.  .  .  .  a  doctus  .  .  . 

orum, 

similis  est  ho- 
mini  palrifa- 
milias.  qui  p  .  . 
feret  de  ten- 
sauro  suo  nn- 
va  et  velera. 

53.  Et  factum  esl, 
cum  consum- 
massel  Jesus  pa- 
rab  .  .  .  as  islas, 
ira  .  .  .  iil  inde. 

54.  Etve 


Unde  huic  sa- 
pieniiam,  et  vir- 

55.  lulem?  .  .  .  nnc 
liic  est  filius  Jo- 
sepb  fabri  ?  Non- 

.  .  .  .  materejus 
dicitur  Maria ; 
et  frat  .  .  .  s  ejus 
Jacobus,  et  Jo- 
sepb,  etSimon, 

56.  et  Judas?  et  soro- 
res  ejus  non- 

ne  omnes 


57 in  palr  .  ., 

et  in 

58.  Ideo  non  fecit 
ibi  virlutes 

as,  prop- 

ter  in  ....  edu- 
litate  .  .  .  orum. 

CAPUT  XIV. 

1.  Inillo  te  .  .  po- 
re  au  .  .  .  He- 

rodes ar- 

m 


CODEX  CORBEIENSIS. 
in  vasa,  malos  ,  aulem  foras  miserunt.  Sic  l  erit 
in  consiimmalione  saeculi  :  exibunt  angeli ,  '  ct 
separabnnt  malos  de  medio  justorum,  ei  mittent 
eos  in  caminum  ignis  :  ibi  erit  fleins  3,  et  slriilor 
dentium.  Inlellexislis  liaec  oinnia?  Dicunt  ci :  4  ln- 
lelleximus.  Et  ait  ad  illos  :  Iileo  omnis  scribi 
doctus  in  regno  coeloriiin,  siuiilis  est  homini  patrifa- 
milias,  qui  profert  de  lliesauro  suo  nova  et  vetera. 
Et  factum  esl,  qunm  3  linisset  Jesus  parabolas  islas, 
6  trausivii  inde.  Et  cuin  venisset  i»  patriam  suam, 
docebat  eos  iu  synagogis  eorum.,  ila  ui  mira- 
rcnliir,  ct  ilicerenl  :  Unde  buic  isia  sapienlia  \ 
et  viitutes?  Nnnne  bic  est  8  fabii  filius?  Nonne 
matei'  illius  Maria  dicilur;  et  fralres  ejus  Ja- 
cobus,  et  Juseph,  et  Siinon,  el  Judas?  el  sorores 9 
illius  omnes  nobiscum  snnt?  Unde  ergo  buic  l0  isla 
sapientia?  Et  scandalizabantur  in  co.  Jesus  auteni 
diviteis  :  Non  e^l  proplieta  sinc  bonore,  nisi  "  in  sua 
civitate,  el  in  donio  sua.  Et  non  fecit  ibi  virlutcs 
amplius,  propter  incredulilalem  illorum. 

XIUI.  In  illo  lempore  audivit  Herodes  tetrarcba  " 
de  opinione  Jesu  :  et  dixil  pueris  suis  :  Hic  est  Jo- 


sccs  ln  vasis 

suis,  malos 

autem  miserunt  foris. 

49.  Sic  erit  in 
coiisuiniiiationc 
saeculi :  exibunl 
angeli,  et  se- 
parabiint  ma- 
los  de  niedio 

50.  justornm,  ct 
mittenl  eos  in 
caminum  ignis  : 
ibi  erit  fletus, 
et  stri  .  .  .  denlium 

51.  lntellexistis 
liaec  omnia? 
Dicunl  ei  :  Uti- 
que,  (a)  Domine  f. 

52.  Et  ait  illis  : 
Iden  omnis 
scriba  doctus 
in  regno  cae- 
lorum,  similis 
est  homini  pa- 
trifamilias, 
qui  profertde 
tliensauro  suo 
nova  el  vetera. 

53.  El  factum  esl, 
cum  consum- 
masset  Jesus 
parabolas 
istas,  transiit 

54.  inde.  Et  ve- 
niens  in  pa-r 
triam  suam 
docebat eos 

in  synagogis  eorum, 


CODEX  VERONENSIS. 

ita  ut  miraren- 
tur,  etdicerent: 
Unde  buicsa- 
pientia  liaec, 
et  virtutes? 

55.  Nonne  hic  est 
filius  Josephi 
fabri  ?  Nonne 
mater  ejus 
dicitur  Maria ; 
ct  Iratres  ejus 
Jacobus,  et  Jo- 
sepb,  et  Simon, 

56.  el  Judas?  et 
sorores  ejus 
in .ii ii'-  oinnes  apul 

57.  nos  sunt?  Un- 
de  ergo  huic 
omnia  isla?  Et 
scandalizabantur 
in  eo. 

Jesus  autem 
dixit  eis  :  Non 
est  propbeta 
sine  honore, 
nisi  in  palria 
sua,  et  in  do- 

58.  mo  sua.  Et 
ideo  non  fecit 
ibi  virluies  iinil- 
tas,  propler  incre- 
dulilatem  illorum. 


CAPUT  XIIll. 
1.  In  illo  tcmpore 
audiit  Hcrodes 
tetrarcba  famani 
Jesu  :  et  ait  pue- 


CODEX  BRIXIANUS. 

in  vasis  suis  malos  auiem  loris  projecerunt  Sic 
erit  in  consummationem  saeculi.  cxibunt  angeli. 
et  separ.ibunt  malos  de  medio  justornm  et  niit- 
lent  eos  in  caininiim  ignis.  ilii  erit  flettis  et  slii- 
dor  dentium.  Ait  illis  Jesus  Intellexisiis  haec  i  in- 
nia  Dietint  ei  Ulique  Domine.  At  ille  ait  eis  Prop- 
terea  oiniiis  scriba  a  e  doctus.  in  regno  caelorum.  si- 
milis  est  boinini  patrifamilias.  qui  profert  de  ihen- 
s;iuro  suu.  imva  et  vetera.  Ei  lacium  est.  cuni  cnn- 
summassei  Jesus  parabolns  isias.  tran^iit  inile.  Et  vc- 
niens  in  patriani  siiam  docebat  ens  in  synagogis  eo- 
rum.ita  ut  mirarentur.  ct  dicerent  Unde  huic  sapieniia 
liaec  et  virtutes.  Nonne  bic  cst  labri  lilius.  Nonne 
mater  ejus  dicilur  Uaria.  et  fratres  ejus  Jacobus  et 
Josepb  et  Siinon  et  Judas.  et  sorores  ejus.  nonnc 
onines  a|iutbnos  sunt.  Unde  ergo  buic  onmia  ista. 
Et  scandalizabaniur  in  eo.  Jesus  aiitern  ilixit  >\~. 
Non  est  propbeta  sine  bonore  nisi  in  patria  sua.  Kl 
ideo  non  ibi  fecit  virtutes  niultas  propter  increduliia- 
tem  illorum.  In  illo  lempore  audivit  Herodes  tetrar- 
cha.  faiiiam  Jesu.  et  ait  pneris  suis.  c  Nynquid  hic 


VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 


•  autem  m 

»  el segregabunt 

3  oculorum, 

4  Ulique,  Domine.  Et  ait  illis  : 
B  cousunimasset 

6  transiit  inde.  Et  veniens 


7  sapientia  haec. 

8  lilius  tt  Joseph  fabri?...  ejusdicilur  Maria? 

9  cjtis,  nonne  omnes  apud  nos  sunl? 

10  omniaista?...  iu  eum. 

11  in  patria  sua.  Et  ideo  non  fecit...  multas 
15  famam  Jesu  :  et  ait : 


«  scribae,  vitio  librarii,  pro  scriba. 
h  apul,  t  pro  d. 

(«)  Addtint,  Dumine.  El  ila  lexlus  Gruecus,  Kupte.  oo 


BLANCIIINI  NOT^S 

i/  pro  u  ursurpata. 


ita  S.Ainbrosius  Expositionis  in  Lticam  libro  lerlio. 
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•2.  pil 
cst  Jo 
Ba  .  . 


CODEX  V 
.  .  .  Hic 

.  .  es 

.  ta 
.  .  .  vi; 
.  .  et 
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334 


es 


mi 

han- 

liga- 

in  car- 

cerem  prnp- 

lcr  llerodia- 

dem  uxoreni 

i.  fratris  su  .  .  .  Di- 

cebatenim  il- 

li  Johannis  :  Non 

licc  .  .  libi  habere 

5.  ea  .  .  .  t  volens 

illniu  occide- 

re,  .  .  .  it  po- 

pu iasi- 

c  .  .  .  .  hetain 

li nt  eum. 

0.  Di na 

la 

s 

II 

7.  cu 

lo 

es 

cu 

lass 


ERCELLENSIS. 

8.  illa 

niia  a  .  .  .  ire 

sna,  (c)  dixit :  Da  f  nii- 

lii  in  linc  disco 

caput  Jnlian- 

nis  BapUstae. 

"J.  Et  conlrista- 

tus  rex  Hero- 

des  propier  ju- 

ramciitum,  ({) 


2.   ris  snis  :  (n)  Nuni- 
quid  '{  hic  est 
.liili  >mies  Bapiista  (/>) 
qucin  ego  decol- 
lavi  y;  ipse  sur- 
rcxit  a  inoiluis, 
et  ideo  virtutes 
operautur 
in  en, 

5.  Herndes  cniin 
lenint  Jnliannen, 
et  alligavit  euni  : 
ei  misit  (c)  in  nar- 
cere  y  propler  lle- 
rodiadem  uxnrem 
Iratris  sui  (d)  Fi- 
4.  lippi  y-  Dicebat 
eniin  illi  Jnlian- 
nes  :  Non  licet 

, libi  haliere  cain  ; 

5.  El  volens  illuin 

occidere,  li- 

niuit  populum  : 

quia  sirnl  prn- 

scr phetam  euni  lia- 

12.  discipuli  ei bebaut. 


ci  dare  quodcum- 

que  pnsiul.issel 
8.  ab  co.  Ad  illa 
praeinoniia  a  ma- 
ire  sua,  (e)  ilixit  : 


Da 


nilii  in 


el  propier 
mul  recuin- 
benlcs,  jussil 
dari. 

10.  Misil  aiileni  cl 
.  .  .  collavil  Jo- 
ni  in  car- 

11.  .  .  .    m.  Et  .  . 
....  in  cst  ...  . 


et  liileiunt  cor- 

pus,  et  sepelie- 

riinl  illuni  : 

el  venerunt 

el  renunlia- 

vcruni  Jesu. 

13.  Qun  audito  Jestis, 

seccssil  inde 

iu  naviculam, 


6.  Die  aiitem  na- 
talis  llcrndis 
saltavit  filia 
Herodiadis  in 
niedio  triclinio, 
el  placnit  lle- 

7.  roili.  Unde 
ciini  jiirainenlo 
polliciius  cst 


disco  capul  Jo- 
bannis  Baptistae. 
9.  Et  conlristatus 
est  rex  Herodes 
propier  juramen— 
tuin,  (f)et  pro- 
pter  v  siiuiil  re- 
cuiiibenlcs,  jussit 
1U.  dari.  Misil  au- 
lem  et  decnllavit 
Joliannem  in  car- 
11.  cere.  Et  adla- 
tuin  est  caput 
ejus  in  disco, 
ct  datum  cst 
pucllae  :  puella 
auiem  deiulit 
inatri  suae. 
I"2.  Et  accesserunl 
disci)  uli  Johan- 
nis  et  tiilerunt 
corpus,  el  se 
pelierunt  illud  : 
ct  venerunt, 
ct  renunciaverunt 
Jesu. 

13.  Cmo  audilo 
Jesus,  secessit 
inde  in  navi- 


CODEX  CORBEIENSIS. 
Iiannes  Daplisia  '  quem  ego  ipse  decollavi ;  ipse  rc- 
siirrexit  a  mortuis ,  et  ideo  viriutes  nperanlur 
iu  eo.  *  Herndes  aiiiem  adprehensum  Johauuein  al- 
ligavit  :  et  iu  carcerem  misit  prnpter  llerodiadem 
uxorem  fratiissui.  Dicebat  enim  illi  Jnliani.es  :  Non 
licei  libi 3  liabere  uxorem  fralris  lui.  Et  volens  oeci- 
derc  illiiin,  tiniuit  pnpulum  :  quia  '  quasi  propheiam 
habebant  illuin.  Sed  cuin  advenisse.l  ilics  nalalis  lle- 
rodis saltavit  llerodiadis  lilia  in  convivio,  el  placuit 
llerodi.  "Propter  qund  jurejurando  promisii  daturuin 
se  illi  quidquid  postulasset  ab  eo.  Puclla  autein  nio- 
nila  a  maire  sna,  ilixil  ail  eum  :  Da  mibi  in  disco  ca- 
pui  Joliannis  Baplistae.  Et  contrislulus  cst  rex  lle- 
rodes  propter  s  jnsjurandum,  el  propter  ms  qm  si- 
iniil  recumbebant,  jnssil  dari.  Ei  statim  misil  et  de- 
Collavil  Johannem  in  carcere.  Et  allalum  est  in  ili^co 
capnt  cjus,  ct  datum  cst  puellae :  '  illa  autem  aiiulit 
malrisuae.  Et  accesseruntdisripuli  'Johannis  et  tn- 
lerunt  corpus  cjus,  el sepelierunl  Beum  :  et  venerunt 
ei  nunliaverum  Jesu.  Quo  audilo  Jesus,  10  reccssit 
inde  per  navem, 


CODEX  BRIXIANUS. 

cst  Johannes  Baptista.  ipse  surrexit  a  morluis.  ct 
iileo  virtutes  operanlur  in  illo. 

Ilcrndes  enini  tenens  Johannem  a'liya\it  euin  et 
nii>it  in  carcerem  propier  Heiodiadem  uxorem  Plii- 
lippi  frairia  sui.  Dicebai  enim  ei  Johannes  Non  licet 
libi  habcre  uxmeiu  fratris  lui.  El  volens  illuin  o  ci- 
dere.  limuii  populum.  quia  sicut  prophetam  euin  ha- 
bcbant ,  Dic  aiilem  naialis  Herudis.  saltavit  filia 
Hcrodiadis  in  medio  tiiclinin.  et  placuii  llc- 
rodi.  IJiiib'  cum  jiiraincnlo  pollicilns  csl  ci  dare. 
qundcumque  pnstula^sei  ab  eo.  Ail  illa  praemoniia  a 
niatre  sua.  (<)  ibxii  Ua  -|-  niibi  in  disco  capul  Johun- 
nis  Baplistae.  Ei  cunlrislatus  cst  rex.  propter  jura- 
mciitum  anicin  (/').  ct  propler  siniul  f  discuniLenti  s. 
jussit  dari.  Et  niitieus  decollavii  Johaiinem  in  car- 
cere  Et  ablatum  cst  caput  ejus  in  disco.  et  datiim 
esi  puellse.  puella  auiem  altulii  matri  snc.  I.i  acce- 
deiiies  discipuli  ejus.  liileruni  corpus  ejus.  ct  sepe- 
liciunt  illinl.  ci  venientes nunliaveriinl  Jesu, 

Audiens  auieni  Jesus  secessit   indc   ii>   navicula , 


VARIANTES  LECTIONLS  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 


1  Baptisla  :  ipse  surrexit 

s  Hcrodes  c-niiii  leiiuii  Jobaunem  ,  et  alligavil  eum  ,  et 
lnisit  eiiiu  iu 

3  hahere  eam 

4  sicut   Propuetam  eum  babebant.  Die  autem  natalis 
Herodissallavii  lilia  Herodiadis  in  inedio  iriclinio 

"  ut  bi  Vvlgata  usqueud  vocem  Da 


''  juraiiii  niiiin,  et  propter simul recumbentes  jussildari. 
El  niisil 
7  puella  aiiu  iii 

s  cjns 

»  lllud 

10  scccssit...  iu  navicula 


III..VNCIIINI  NOT;E. 


(o)  Addit numauid.  Et  ila  cod.  Canl.  anvt,  ad  conciliandum  M.iiih.einn  cnni  I.ina  i\,  9.-  i/>i  Vciba,  ,/Ma» 
eao  aeeollati,  habentur  eiiam  in  cod.  Cant.  Sv  cyu  enrcxtfaXwee.  addilamenlum  e  Marco.  (c)Iiael  texius 
Grxcus,  ev  yAry.y.o. — (d)  Adibt  Filippi,  ut  lextus  Grxcus  QtkiitnQv,  el  codd.  Canl  Goih.,  Syr.el  Copt.  - 
(c)  lia  ct  cml.  Cani.  iliri,  4of.  —  (/')  Post  juramenlum,  deest  autem,  etiam  in  cod.  Cant.  ibidcin,  cum  codem 
uqdilur,  propter,  8ti,  in  Vercell. ,  Veron.  ctBiix. 

Patkoi.  XII.  8 
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CUM  VARIIS  COD.  COLLATUM. 
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in  locum  deser- 
tuin  sedrsun). 

Et  cum  auiis- 
sent  luibae,  se- 
cnti  sunt  eum 
pedibus  de  civi- 
laiibus. 

1  i.  Et  ut  vidit  Jesus 
turbam  mul- 
tam,  misertus 
est  illis,  et  cu- 
ravit  laugui- 
dos  eoium. 

15.  Vespere  aulem 
facto,  acces- 
serunt  ad  eum 
discipuli  ejus, 
dicenles  :  De- 
sertus  locus 

est,  et  liora  jam 
praeleriit : 
dimitte  tur- 
bani,  ei  eun- 
tes  in  castella 
emant  sibi  es- 
cas. 

16.  Jesus  autem  dixil : 
Non  habent 
necesse  ire  : 

dale  illis  vos 

manducare. 

Respnnderunt 

17.  ei  :  Non  babe- 
inus  nisi  v.  pa- 
nes,  et  dnos  pi- 

18.  sces.  EtaitJesus:  Ad 


feriie  eos  (a)  ad 

19.  me.  Et  cum 
jussissel  luibam 
discumbere 
supra  faenitm, 
acceptis  v.  pa- 
nibus ,  et  duo- 
bus  piscibu. ,  as- 
piciens  in  cae- 
lum  benedixit, 

et  f  .  .  .  .  t,  et  de- 
dit  discipulis 
suis  paues,  dis- 
cipuli  auiem 
lurbis. 

20.  Et  .  .   .  nduca- 
verunt  om- 

nes,  et  saturati 
sunt.  Et  reli- 
quias  cdlege- 
ruut,  xn.  copbi- 
nos  plenos. 

21.  Manducanli- 
um  autem  fu- 

it  numerus 
quinque  milia 
virorum,  ex- 
ceptis  pueris 
et  mulieribus. 

22.  Et  statim 
Jesus  jussit 
discipulis  (b) 
suis  -j-  ascende- 
re  in  navicu- 


audis- 
a  civi- 


la,  et  praecede- 
re  (c)  trans  fre- 

CODEX  CORBEIENSIS. 
in  locum  deserium  J  solus.  Qnod  cum 
sent  turbae  ,  secutae  sunt  eum  2  pedibus 
tatibus  suis.  3  Et  egressus  vidit  lurbam  multam, 
et  misertus  est  eis,  et  *  s.inavit  languidos  eoruni. 
Cuin  sero  auiem  faclum  e>sel,  accesserunt  ad  eum 
discipuli  ejns,  dicentes  :  Desertus  lorus  3  est  ubi  su- 
nius,  el  hora  jam  praeleriit  :  ilimiite  6  lurbam 
istain  ,  ut  eiintcs  in  vicis  emant  sibi  escas.  *  Et 
ait  illis  Jesus  :  Non  habcnt  necesse  ire  •„  date  illis 
vos  manducare.  N  At  illi  dixerunl  :  Non  habemus  9 
iniiiiscum  nisi  quinqne  panes,  et  duos  pisces.  10  Re- 
spondens  Jesus  ait  iAfferle  illos  huc.  El  "  jussit  lur- 
bam  discumbere  super  "foenum.etacceptis  quinque 
panibus,   et  duobus  piscilms,  13  respiciens  ad  coe- 

1 beiiedixil  eos.el  tregit,  el  dedit  discipulis  n,  dis- 

cipuli  autem  tuiliis.  Et  niandiicaveiunt  nniversi,  et 
sattiraii  sunt.  ls  El  sustuleruni  quod  superfuit,  dun- 
decim  cophinos  plenos.  16  Et  erant  qui  mahducave- 
runt,  homiuuin  quinque  inillia ,  exceptis  pueris  et 
miilieribus.  17  Tuhc  jussit  discipulis  ,-uis  ascendere 
in  naviculam,  et  ,s  ire  trans  IVeium, 


CODEX 

cula,  in  locum 
desertum  seor- 
sum.  Et  cum  au- 
dissent  lurbae, 
secutae  sunt  eum 
pedestres  de 
civilatibus,  et 

14.  villis.  El  ut 
vidit  lurbam 
niuliam,  misertus 
est  illis,  et  cu- 
ravit  languidos 
eorum. 

15.  Vespere  autem 
facto,  accesse- 
runt  ad  emn 
discipnli,  dicen- 
tes  :  Deserlus 
locus  est,  et 

hora  jam 
praeteriit :  di- 
mitte  lur- 
bas,  ut  euntes 
in  castella 
emant  sibi 
escas. 

16.  Jesus  autem 
dixil  :  Non  ha- 
bent  necesse  ire  : 
date  illis  vos 
nianducare. 
Responderunl 

17.  ei  :  Non  habemus 
ni>.i  i|iiinque  pa- 
nes,  et  duos  pi- 

18.  sces.  Et  ait 


VERONENSIS. 

Jesus  :  Adferle 
eos  (n)  ad  me. 

19.  Et  cum  jussis- 
set  lurbam 
discumbere 
supra  fenum, 
acceptis  quinque 
panilius,  el  duo- 
bus  piscibus, 
aspiciens  in 
caelum  be- 
nedixit,  et 
fregit,  et  dedit 
discipulis  suis, 
discipuli  au- 

tem  posuerunt 

20.  turliis.  Et  man- 
ducaverunt  oni- 
nes,  et  saturati 
sunl.  Et  reli- 
quias  collegerunt 
fragmentoium, 
duodecim  cofinos 

21.  plenos.  Mau- 
ducantium  au- 
tem  fuit  nume- 
rus  v.  milia 
virorum,  ex- 
ceptis  pueris 

et  mulieribus. 

22.  Et  statim  Jesus 
jussil  discipulos  (b) 
suos  -j-  ascendere 

in  naviculam, 

et  praecedere  (c)  f 

trans  fretum, 


CODEX  BRIXIANUS. 
in  locum  desertum  seorsum  Et  cum  audissent  lurbae 
sattecut;e  sunt  euin  pedestres  de  civitatibus.  Elexiens 
Jesus.  vidit  tiirbam  inuliam.  el  misertus  est  eis.  et 
curavi;  inlirmos  eorum.  Vespere  autem  facio.  acces- 
serunt  ad  euni  discipuli  ejus  dicentes.  Deserlus  esl 
hie  locus,  el  hora  jam  praeteriit.  demiile  lurbas 
ut  euntes  in  castella.  emaiit  sibi  escas.  Jesus  au- 
tem  di.xil  eis.  Non  h  ibent  necesse  ire.  dale  illi-  vos 
manduuare.  Ad  illi  dixeiunl  ei.  Non  habemus  hic. 
nisi  quiiuine  pancs  el  duos  pisces.  Et  ait  illis  Jesus. 
Adfeite  milii  eos  liuc.  Et  cum  jussissei  turbam  dis- 
cumbere  supra  fenum  acceptis  quinque  panibus  et 
duolms  pisciliu^  aspiciens  in  caeluui  lienedixil.  et 
frangens  dedit  discipulis  panes  discipuli  auiem  lur- 
bis.  Et  inanducaveruhl  omnes.  et  saturali  sunt.  Et 
sustulerunl  reliquias  rragmentorum  duodecim  co- 
plnnos  plenos.  Qui  aiitem  manducaveriini  eiani  viri 
quasi  quinqiie  inilia.  excepiis  mulieribus.  et  paivu- 
lis.  Et  slatiin  jussit  discipulos  ascendere  in  navic.u- 
lam  et  praecedere  euin  trans  frelum. 


VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 


seorsum.  El  ciun 
pedestres  de 
et  cum  exisset 

curavit  infinnos  eoruin.  Vesperc  autem  faclo 
est,  et 

turbas  in  caslella 
Jesus  autem  clixit  illis 
Qui  dixerunl  ei 
hic 
"  Et  ait  illis  Jesus :  Allerte  eos  ad  nie 


11  cum  jussisset 

12  foenum,  acceptis 

13  aspieieus  in...  benedisit,  et 
11  panes, 

15  El  collegerunt  reliquias 

lc  Manducaiilium  autem  luit  numerus  quinque  millia  vi- 
rorum 

17  El  statim  jiissit  Jesus  discipulos  suos 

18  praecedere 


BLANCIIINI  NOT.E. 


.1  in  saecuiae,  extrit.i  est. 


(u)  Post  eos,  deest  huc,  etiam  in  cod.  Cant.  — (b)  AdditsHcs:  el  ita  Vercell.  et  textusGraxus ,  kutov. 
—  (c)  Posi  pruecedere,  deest  eum  ,  ut  in  cod.  Cant. 
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CODEX  VF.RCELLENSIS. 
tum,  donec  ip-  lile  limere,  er- 


se  dimiiteret 
iurbas. 

25.  El  ilimissa  tur- 
ba,  ascendit  in 
montc  solus 
orare.  Vespe- 
rc  aulem  fac- 
to  solus  erat 

24.  ibi.  Navkula 
auieni  in 
medio  mari 
jactaba  .... 
(b)  a  fluctivus  : 
erat  aiilem 

illis  ventus 
contrarius. 

25.  Quaria  autem 
vigilia  noclis, 
venit  ad  eos  (c) 
Jesus  v  aiiibulans 
2ii.  supra  mari.  Vi- 
dentes  ((/)  auicm  f 
illiiin  supra 

inare  ainbu- 
lantem,  turba- 
ti  sunl,  dicen- 
les  :  Qnia  l';in- 
tli  isniaia  cst. 
Et  prae  tinio- 
re  clamave- 
27.  riint.  Slaiim- 
que  Jesus  locu- 
tus  cst  eis,  di- 
ccns  :  Conslan- 
les  cstole  no- 


Veni. 


go  sum. 

28.  Rcspondens  au- 
lem  Petrus 

dixit  :  Domine  ,  si 
lu  es,  jube  me 
venire  ad  le 
snper  aipiam. 

29.  El  ipse  ait 
Et  descendens 
Pelrus  de  na- 
vicula,  anibii- 
labat  supra  a- 
quani  ut  veni- 
ret  ad  Jesnni. 

5u.  Videns  vcro  ven- 
tum  validum, 
limuii  :  et  cum 
coepissei  mer- 
gi,  clainavil 
dicens  :  Doinine, 
salvum  me  fac. 

51.  Et  continiio 
Jesus  exlendens 
nKiniim,  adpre- 
hendii  eum  : 

et  ail  illi  :  Modi- 
cae  fiilei ,  quare 

52.  dubiuwi?  Et 
cum  asccndis- 
senl  in  navi- 
culam,  cessa- 

vit  ventiis. 
55.  Qui  mileni  in 
navicula  erani, 
venerunt, 


CODEX  COUBEIENSIS. 
donec  '  dimitteret  2  lurbam.  Et  cuni  dimisisset 
illos,  ascendit  in  nioiucin  3  ei  onbal  solns.  Ves- 
pere  autem  faclo  solus  crat  ibi.  '  Navis  autem 
ernl  in  mcdio  mari  ei  jactabalur  fluctilnis  :  erat 
cnim  conlrarius  illis  venius.  Quarta  amem  vigi- 
lia  noctis,  vcuit  ad  eos  ambnl  ms  super  mare.  Vidcn- 
les  autem  '■  illum  super  mare  ambulantem ,  turbati 
siinl,  ilicentes  :  Quia  pbanslasma  "  esset.  "  N->u  enini 
iniellcxcraui ,  Bicut  nec  in  panibus.  Erai  eniin  cor 
eorum  obtusura.  El  prrc  timore  clamant.  Confestim 
auleni  locutus  cst  ad  cos,  dieens  :  Conslaincs  es- 
tnie  *  et  indiic  timere.  Ei  respnndens  ej  Simou  Pe- 
tius  dixit :  Domine,  si  tu  c,  jube  ine  veuiie  ad  le 
gupcr  aquam.  '  Ei  ille 


donec  ipse 

dimiiterei 

tmbas. 

25.  Et  dimissa 

lurba,  ascendit 

in  ninnlem 

solus  orare. 

Vespereautem 

faclo  solus  erat 

24.  ibi  :  Navicula 
aiilcm  (a)  jani  -j- 
in  medio  mari 
jactabaiur  (b) 

a  fluciibus  f  : 
erat  enim 
illis  vcntus  ad- 

25.  versarius. 
Quarla 
auiem  vigilia 
nociis,  venit  ad 
eos  (c)  Jesus  f 
ambujans  supra 

26.  mare.  Videntes  (d) 
anleii)  f  illum, 
turbali  snnt, 
dicentes  :  Quia 
faniasma  est. 

Et  prae  timore 
clamaverunt. 

27.  Statimque  Jesus 
loculiis  est  il- 

lis,  dicens  :  Con- 
stantes  esiole 
noliie  tiinere, 
ego  snm. 

28.  Respondens 


CODEX   VERONENSIS. 

auiem  ci  Pe- 
trns  dixit : 
Domine,  si 


tu  es, jnve 
me  venire 
ad  te  snper 

29.  aquam.  Ad 
ipse  ait  :  Veni. 
Et  desccndcns 
Pelrus  de  na- 
vicula,  ambu- 
labal  super 
aquam  ut  veni- 
ret  ad  Jesum. 

30.  Videns  vero 
ventuin  validuin, 
timuii  :  et  ciim 
coepissel  mergi, 
elamavit  dicens  : 
Domine,  salvum 
51.  me  fac.  Et 
continuo  Jesus 
extendens 
maiium,  ad- 
praebendit 

cum  : 
et  ait  illi  : 
Modica;  fidei , 
quare  dubitasli? 
32.  Et  cum  ascen 
disset  in  navi- 
culaui,  cessa- 
35.  vit  ventus 
autem  in  navi- 
cula  erant, 
venerunt, 


Q«i 


CODEX  BRIXIANUS. 
donec  dimiltcret  lurbas.  Et  dimissa  turba.  as- 
cendit  in  moute  solus  orare.  Vcspcre  aiitem  facto. 
solus  erat  ibi  Navicula  auleni  in  inedio  inaii  jac- 
tabatur  fluctibns  er.it  enim  contrarius  ventus.  b 
Quaiia  auiein  vigilia  noctis.  venit  ad  eos  (c)Jesus  f 
ambulans  super  in.ne  Videutes  ((/)  autem  f  eum 
discipuli  ejus.  supra  inare  ambulantcm.  expaverunt 
dicentes.  Quia  pbantasma  esl.  V.\  prae  Umore  cxcla- 
maveroni.  Siatim  aulem  lociitus  est  eis  Jesus  dicens 
II  ibete  Gduciain.  ego  sum  nnlile  timerc.  Respondens 
auieiu  ei  Petrus  dixit  Doinine.  si  tu  cs  jube  iw 
iii i  e  atl  ic  super  aquas.  Ipse  auieni  dixit  Veni.  Et 
descendens  Petrus  de  navi  ambulabat  super  aquam 
ui  veniret  ad  Jesum.  Vidcns  aulem  ventum  validum. 
liiiiuiiet  cuni  coepisset  mergi  exclamavil  diceus  l)o- 
ininc  salvuni  mc  fac.  Conlinuo  auiem  Jcmis  cxien- 
deus  manuin  adpraeliendit  eum  et  ait  illi.  Modicae 
lidci.  quare  dubitasti.  Et  cum  ascendissel  in  navein 
cessavit  veutus.  Qui  auieui  in  navicula  eranl  venc- 
runi 


dixii  :  Ve-ii.  Ei  "'  descendit 
Peuus  iie  navi.  et  ambulabat  super  aquain  ul  veniret 

ad  Jesiim  Videns  autem  venlum  validum,  "  exli ii : 

el  cum  coepisset  1J  demergere.clamayjt  dicens :  Do- 
niinc,  salvuin  mc,  fac.  El  '3  COllfeslim  .lc>ns  extendeiis 

iii iii),  apprebendii  eum  :  ci  ait  illi  :  Modicae  (idei, 

quare  dubitasti?  Et  quum  asceudisset  in  "  navem, 
cessavit  venlus.  "  Et  bi  qui  in  navi  erant, 

VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS 

1  ipsc  dixit  illi 

1  lurbas.  Et  diinissa  lurba 
'  solus  nrare. 

*  Navicula  aulem  jam  iu  medio  mari  jactabatur  a  flucii- 
bus.  Quarta 

0  i  iini  .iniini i.hii c!ii  supra 

•  cst 

'  exclatnavcriiiit,  stnliin  vcro  Jesus...  els 
8  nolilc  liincre,  cgo  suin.  Kespondens  auleni  Pctrus 

BI.ANCIIINI  NOT/E. 

»  lluc  ex  Marci  capite  scxto,  vers  52,  iranslaluui  b  ln  boc  spaiio  deras^e  sunt  in  Qodice  litui.c. 

videlur  pixsens  addilaincntinn. 

(n)  Addil  jam  ■  el  il  i  lcMus  Graeus,  «3».  —  (b)  Ita  ct  lexlUS  Grxcus,  Otto  twv  xu(jbtwv.  —  (r)  Aildilur, 
Jetus,  juxta  texlum  Grxcum  S  'lrjaoOf.  —  (d)  Iia  et  cod.  Cant.  3«. 


S.  GERMANENSIS. 


\i  ipse  iii 
10  descendens  Pctrusde  navicula,  amb. 
"  limuit 
"  mergi 
'•  conliimu 
'•  naviculam 
13  (Jui  autcni  in  navicula  eranl,  veneniiu,  et 


ct  adoravc- 
runt  enm ,  di- 
cenies  :  Verc 
Filitis  Dei  es. 

54.  Et  cnm  t-ans- 
fretnssent 
invenernnt 
in  terrain 

55.  Gennesar.  Et 
cum  cgno- 
vissenl  illum 
viri  lcci  illi- 
us,  adorabant 
eiun.  El  con- 
festim  mi>e- 
runt  in  uni- 
versam  regio- 
nem  illain,  el 
opiulerunt 
ei  oinues  ma- 
le  habentes. 
50.  Ei  rogabant 
eum  iu  vel  lini- 
hriam  vesii- 
menti  ejus  tan- 
gerenl.  Et  qui- 
cumque  telige- 
runi,  salvi  fac- 
li  sunt. 
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CODEX  VERCELLENSIS. 
grediuntur 
iradiiionem 
senioruni? 
non  enim  la- 
vaut  mauus 
suas,  cum  pa- 
ii<  in  mandu- 
cani. 

5.  Ipse  aulem  res- 
poiulens  ait 
illis  :  Qnare  cl 
vos  Iransgre- 
dimini  man- 
daiuin  Dei  prop- 
ler  traditio- 
neni  vesiram? 
Nam  Deus  dixit  : 

4.  Honorn  pa- 
trem  (b)  iu- 
uin  f,  et  ma- 
trem  l u.iin ; 
et :  Quii  uni- 
que  inale- 
dicil  palii 
inoiie  ino- 
rieiur. 

5.  Vos  autem  ili- 
citis  :  Qiiicum- 
que  dixerit 
pairi,  vcl  ina- 
tii  :  inuniis 
qiiodcinnqlic 
ex  me,  libi  prc- 
G.  deiit,  (c)  non  lio- 
norificavil 
patreni  su- 
um  :  ei  inritum 
lccislis  \er- 


CUM  VAUHS  COD.  COLLATUM. 


2i0 


C\PUT  XV. 
I.  Tunc  accessc- 
runt  ad  euni 
Scribae,  et  Pha- 
risaei  ab  lliero- 
solynia,  dicen- 
2.  les  :  Quaredis- 
cipuli  lui  trans- 

CODEX  CORBLIENSIS. 

adoraverunt  enm,  dicenles  :  Vere  Filius  Dei  cs.  Et 
qiiuin  lraiisl'rela>sent.  veneninl  in  teitam  '  Genesar. 
Et  ul  cognoverunl  lioniines  loci  illius  ,  ador.iverunt 
ciim.  Et  ciinfestiui  iniseriinl  iu  (imiieni  conlinem  , 
et  oblulerunl  ei  omnes  male  h.ibcnles.  Et  rogabaut 
eum  ul  -  i.intum  fimbriam  vestimenli  ejus  tange- 
rent.  Et    quicuinque   teligerunl,  3  salvati  sunt. 

XV.  Tunc  accessertinl  ad  eiini  '  ab  Jerosolymis 
Scribae  ci  1'haiisaei,  dicentes  :  Quarc  discipuli  tui 
Iraiisgrediiintur  traditionem  seuiorum?  uon  eniin  la- 
vani  '■'  manus  suas,  quuin  panem  inanducanl.  •  At  ille 
respondens  ait  illis  :  Quarc  et  vos  iraiisgredimini 
inaiidaluin  Dei  proptcr  vestrain  traditionem?  Nam 
Deus  dixil :  Hunora  patrcin  ,  el  inatrcin  ;  et  :  Qui 
maledheril  patri ,  '  vel  niatri ,  niorte  morietur. 
Vos  auteiu  dicitis  :  8  Quicutnque  maledixeiit  pa- 
tri ,  vel  inairi ,  rcus  erit  gehenuac  ignis  :  quod 
non  bonoiilicavit  pairem  suuin,  '  vel  matrern  suain: 
ct  irritum   fecistis '•  ver- 


CODEX 

ct  adoravc- 
riiut  emn,  dicen- 
les  :  Vere  Filius 
Dei  es  (a) 
tu  -\.  5i.  Et  cuni 
liansfretassent, 
veneruut 
in  leriani 
35.  Genesar.  Et 
ciini  cognovis- 
sent  euin  viri 
loci  illius, 
adorabant  eum. 
Ei  confestim 
iniserunl  in 
universam 
regionem  illam, 
et  opiulcrinii 
ei  oinnes  male 
Zti.  habentes.  Et 
rogabanl  eum 
ul  vel  linibriam 
vestiinenli 
ejus  langercnt. 
Et  quicunque 
letigrriinl, 
salvi  facli 
sunt. 

CAPUT  XV. 
1.   Tunc  acccssc- 
runl  :id  cum 
Scribac,  et 
Farisaei  ab 
IIiero>o!ymis, 
2.  dtcentcs :  Quarc 
(liseipuli  tui 
iransgrediuntur 
lradilioiiein 


VF.RONENSIS. 
eeniornm  ? 
non  cniin  la- 
vanl  iiianus 
suas,  cum  pa- 
nem  manducanl, 
5.  Ipse  aulem 
rcspondens 
ail  illis  : 
Quaie  et  vos 
transgredimini 
inandatum 
Dei  proptcr 
traditiouem 
vesiram?  Nam 
Deus  dixit : 
i.  Ilnnora  pa- 
trein  (b)  tuum  f, 
et  matrem 
tuani;  el  :  Qui 
maledixerit 
pairi,  vel  ma- 
lii,  inoite 
moriatur. 

5.  Vos  autem 
dicilis  :  Qiiicum- 
que  dixeiit 
patri,  vcl  ma- 
tri  corbam, 
quod  est,  niu- 
nus  quodcuin- 
i|ue  esi  ex 

me,  libi  pro- 

6.  derit,  (c)  non  bo- 
norilicavit 

pairem  suuni, 
ct  malrem  : 
et  irriiiiin 
facilis  verbum 


CODEX  BRIXIANUS. 
etadoraverunt  ciiiiiilicenies.VereDeiFiliuses.Etcum 
Iransfrctasscnt  veneruni  in  terram  Genesaret.  Eicum 
cognovissent  euni  viri  loci  illiiis.Hiserunl  in  iiniversam 
regionem  illam.etobtulerunteiomnes  malehabenies. 
Et  rogabanl  eiun  ut  taulnin  vel  f  "  imbriam  vesiinienti 
ejus  langerenl  Et  qiiicuiiique  leligeriint  salvi  facli 
sunl.  Tunc  accesserunt  ad  Jesum  Scribx  etPhari- 
s;ci  ab  II  ''  crosnlymis  dicenles.  Quare  discipuli  lui 
Iransgiediuntur  traditionein  seniorum.  non  cnim  la- 
t:  bant  manus  ciim  panein  nianducanl.  Ipse  aulein 
respnndens  ait  illis.  Quare  et  vos  iransgredimini 
mandaium  Dci.  propter  tradilionem  vesiram.  Deus 
eniin  piaecepit  dicens  Hor.ora  pairem  (b)  muni  f  ct 
malrem  liiam.  et  Qui  maledixerit  patri  vel  malri 
murte  moriaiur. 

Vos  auicm  dicitis  Quicumque  dixerit  patii  vcl  ma- 
lii  munus  qnodcumque  est  ex  nic  libi  proderit.  el 
noii  boiiorilical  pairem  suum.  aut  malrcm  suam, 
et  inritum  fecistis  nian- 


VARtANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 


'  Oeuesar.  El  cum  cognovisseut  euin  viri  loci  illius,  mi- 
serunl  in  uuiversain  regionem  illam,  el 
'  vel 

3  salvi  facli  sunt 

1  Scribae,  et  Pharisaei  ab  Hierosolyma 
"  manus,  cum 


c  Ipscautcm 

7  anl...  nioiiatiit 

8  Munus  qiiodcumque  ex  ine  tibi  proderit,  iioii  liouoriti- 
cabit 

9  aut 

10  mandatum 


BLANCHINI  NOT^E. 

J  ln  vocula  illa  fimbriam,  post ;'  exirita  est  littcra      pusia  a  correctore  derasis  coniibus,  ut  i  licrel. 
cujus  vcstigium  non  est.  '  labaiil,  pro  lavani. 

b  lu  vociila  Hierosotymis,   priina  vocalis    ciat,    ;; 

(n)  Addii  tu,  eiiaui  codex  Cant.  o-O. — (b)  Addil  luiim,  elians  lexlus  Grxcus  »ou. — (c)  Aule  uon,  deesl  el,  in 
cod.  quoque  Cant. 
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Imin  Dei  prop-  scaudalizati  Dei  propter 

ter  Iradiiio-  sunl?  Iradiiionem  ....... 

iictn  vesiram.  15.    Et  Jesus  respon-  7.  vestrani.  IIv- 

7.  Hypocriiae,  be-  dens  aii  :  Oir.-  pocrile,  L>ene 

ne  propheta-  nis  plantalio,  prophdavit  ..... 

vil  de  vobis  (o)  qnam  inui  plau-  de  vobis  (a)  

Esei  is -{-.  dicens  :  lavit  Pater  mc-  Eseias  f  ,  di-  

8.  Plebs  baec  us  caelestis,  8.  ceos  :  Plebs  h.icc  ........ 

labiis  me  eradicahitur.  labiis  me  di-  ........ 

Iionnrai,  14.  Siniie  illus  :  cae-  ligit ,  cor  an-  

corauiem  ci  siint  duces  tem  illorum  

eorum  lon-  caecorum,  cae-  longe  csi  a  nie.  

ge  esl  a  me.  cus  autem  si  9.  Sine  causa  

9.  Sine  causa  caeco  ducatum  auiem  colunt  

autcmme  pracstet,  aiu-  me ,  docentes  

colunt,  do-  bo  in  foveam  docirinas ,  et  

cenies  doc-  cadunt.  mandaia  bo-  

Irinas,  et  man-  15.  Respondens  niiniim.  

dala  bomi-  aulem  Peirus  10.  Et  convocaiis  

niim.  dixil  ei  :  Enar-  ad  sc  lurbis ,  

10.  Elconvocatis  ra  nobis  parj-  dixil  eis  :  

adseturbis,  bnlam  istam.  Audite  vos ,  

dixit  eis :  Audi-  10.  Ad  ille  dixit :  ad-  <  i  intellegite.  

te,  el  intellegi-  bucelvossi-  11.  Non  quod  

11.  le.  Non  qund  in-  ne  intellectu  iniratinos,  

Irat  in  os,  iuqui-  17.  estis  ?  Non  in-  inquinai  bo-  

nai  bominem  :  lcllegiiis,  quia  ininem  :  

sed  i|uod  pro-  omne  quod  sed  qund  pro-  

cedet  de  ore,  in  os inirat,  in  ceditdenre,  

inquinalho-  venirem  va-  boc  inquinat  ho-  

niuiem.  dil,  el  in  seees-  minem.  

12.  Tunc  acceden-  su  emilliiur.  12.  Tunc  acceden-  

lesdiscipuli  18.  Quac  autem  tes  discipuli  

cjus.  dixcriint  procedont  de  ejus,  dixerunl  

ei :  Scis  quod  Pha-  ore,  decorde  ei :  Scis  quod  

risei  audiio  exeunt.  Etea  Fari-aei  au-  

hoc  verbo,  coinquinant  dito  (b) 

CODEX  CORBEIENSIS.  CODEX  BRIXIANUS. 

binn    Dei  propter   iradiiioneni   '    vesiram    "  quam  daluin  Dei  propter  tradilionem  vestram.  Ypoeriiae, 

tradidistis.   Hypncriix,    bene    prophetavit    de  vo-  bene  propheiavit  de  vobis.  («)    Esaias    •{■  diceos. 

bis  Esaias,    dicens  :    2    Plebs    isia     labiis    nie    bo-  Adpropinqual  se  milii  populus   liie  ore  suo    el  labiis 

norat,    uam    cor    eorum     louge  cit   a   me    Sine  suis  me    bnnnrni    cm-   auiem   eorum    bmge  est  a 

causa  aiileiu    colont   me,  docenies,  a  docirinam.  et  me.  Sme  causa  auiem  me  cnlunt  docenles doctrinas. 

inandaia  lioniinuin.  Et  cnnvncaiis  ad  sc  lurbis,  dixit  et  mandaia  hominum.  Et  convocans  adseturbam. 

'  ud  illns  :  Auditevos,  e!  inlelligite.  Non  qimd  inirat  dixileis.  Audiie  ei  inlelligiie.  Non  quod  inir.it  iu  os 

iu  ns.  coinquinat  hominem  :  sed   quod    procedit  ex  coi  bnquinat  hiiiuiuem.  sed  quod  prnceditcx  nrehoc 

ore  '■  coinquinai    hoininem.  Tunc  '  ;u  ee-serunt  ad  coi '  nqiiiuat  hominem.  Tuuc  aecedentes  discipuli 

ciini  discipuli   ejus,  dicentes  :  S  is  quia   Pliari-ai  cjus.  dixerum  ei.  Scis  quia  pharisaei  audito verbo 

audito '  boc  sennone,  scandalizali  suul?  Jesus  auiem  Ime.  scandalizati  snni.  At  ille  respoodens  aii.  Om- 

lespeiidens  ait  :  timnis  planaiio,  qiiaui  non  planla-  nis  planiatin.  qu.im  non  plantavii  Paier  meus  cac- 

vil  Pater  *  cnelestis,  cradicabitur.  Sinilc  illos  :  ca-ci  lestis.  eradicabilur.  Sinite  ilios.  caeci  suut  duces 

simi  enim  duccs  cxcorum ,  ca:cus  aulcin   si   cxco  caecorum.  caecus  auicmsi  caecoducalum  praesiet 

'   viam  demonsiret,  ulerqiic  in  foveam  cadunt.  Res-  ambo  in  foveam  eaduut:  Itespnudens  aiitem  Petrus 

P  nidens  ameni  Petrus  dixit  '" :  Dic  nobis  similiiudi-  dixii  ci  Edissere  nobis  parabolaui  isiam.  Je-us  auiem 

nem  istam.  Quibiis  ait :  Adluic  ci  vns    iusensati  es-  dixii  .Adhuc  vqs.  sine  inlelleclu  esii>.  Non  iutelligitis 

tis?  Noii  inlelligilis,  qunuiam  oinne  quod  in  os  in-  quia   omue  quod  in  os  inirat  in  venirem  vadil.  el  m 

trat,  in  venirem  vadii ,  ei  "  (icr  secessum   abjiciuir.  secessum  einitiiiur.  Qua?  autem  proceduul  ex  ore  de 

Quae  auieiu'' exeunt  de  ore,    de  corde  procedunt.  corde  cxeiiul.  Ei  illa  coi  c  inqumaiH 
llla  suni  quae  coinquinant 

VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 
1  veslram.  Efypocritae  >  meus 

;  Populus  hic...  cor  autem  »  ducatiimpraebeat,  ambo...cadeal 

3  doclrioas  >»  ei  :  Narra  nobis  parabolaru  isUm.At  ille  dixil...  sine 

'  eis  intelleclu  estisl 

°  boc  11  in  secessum  emittitur 

accedentes  dixerunt  ei  n  proceduni...  exeunt,  et  ipsa  coinquiuant 

lioc  verbo 

BLANCIIINI  NOT/E. 
*  Ex  ejnsdein  Marci  sepiimo  capile,  vers.  13,  dc-      tore,  liret  appareat,  sicuii  et  in  seqiiemi  loco. 
sumpta  siuii  verba  istba*c  ms.  Corbeiensis.  r  Rursusabrasa  vocula  i. 

''  vnciila   i    iu  eoinquinat,    abrasa  est  .1  Corrcc- 

(«)  Ita  et  lexliis  Graecus 'Hacciaf ,  ex  Latinorum  consuetiidinc  verlendi  11  Grtecnmin  B.  —  (6)  De«st  p»- 
eiiia  nbrasa 
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Iioniiiieni :  te  eam  :  qnia  Dimilte  eam  : 

i9.  decordeenim  clamal  post  .         quia  se<jniiiir, 

exeunt  cogi-  2i.  nos.  Ipse  et  clamat  post 

lationes  malae,  aulem  respon-  nos. 

homicidia,  for-  dens  aii  :  Non  2i.  Ipse  aulcm 

nicaiioncs,  fur-  sum  missus  respondens 

la,  falsa  testi-  nisi  ad  oves,  ait:Nonsum 

monia,  blasphe-  quae  perie-  missus  nisi 

20  iniae.  Ilaec  sunt  ranl  donius  ad  oves,  quae 

quae  coinqui-  25.  Islrahel.  Ad  il-  perieruni  do- 

nant  lioniinem.  'a  venil,  et  a-  mus  Isirahel. 

Non  lotis  auiem  doravii  eum,  25.  Ad  illa  ve- 

manibus  man-  dicens  :  Adju-  niens  (a)  ado- 

ducare,  non  va  nie,  Doinine.  rabat  f  eum, 

coinquinat  26.  Ipse  auiem  dicens:  adjuva 

hominem.  respondens  ad  me,  Domine. 

21.  Ei  egressus  in-  eain  dixit:  (6)  Non  26.  Ipse  aulem 

de  Jesus,  seces-  licet  f  accipe-  respondens 

sit  in  pariis  re  panein  filio-  ait :  (b)  Non  licet  f 

Tyri  etSidonis.  runi,  etdare accipere  panem 

22.  Et  ecce  imili-  27.  catiibus.  Ad  il-  filiorum.et 

er  Cananaea  la  dixil  :  Uiique  darecauibus. 

a  linibits  illis  Doinine  :  nairi  et  27.  Ad  illa  dixit : 

egressa  ila-  canes  edunt  Utique  Domine : 

mavit,  dicens  :  de  micis,  quae  * nam  et  catelli 

Miserere  mei  cadunt  de  men-  edunt  de  mi- 

Doinine  lili  Da-  sa  dominorum  cis,  quae  ca- 

viil  :  filia  mea  suorum.  dunt  de  mensa 

sevissinie  a  28.  Tunc  respon-  domiuorum 

daemonio  dens  Jesus,  aii  :  suoriim. 

25.  vexaiur.  Jesus  0  inulier,  mag-  28.Tunc  respondens 

auleni  non  na  est  fides  Jesiis,  ait :  0  inulier, 

respondit  ei  tua  :  contingat  23.  vexaiur.  Ad  magna  est  fi- 

verbum.  libi  sicut  vis.  Jesus  non  res-  des  lua  :  liat  tilii 

Et  accedentes  *       Et  sanaia  est  poiulii  ei  verbum.  sicul  vis.  Et  sanata 

discipuli  cjus  filia  ejus  ex  il-  Et  accedentes  est  lilia  ejus 

Tngabanl  eum  la  liora.  discipuli  rogabant  ex  illa  bora. 

dicentes :  Dimit-  2!).  Et  cum  tran-  euin  dicenles:  29.  Et  cum  iran- 

CODEX  CORBEIENSIS.  CODEX  BRIXIANLS. 

bominein  :de  corde  eniin  exeunt  cogiiationes  malae,  liominem.de  cordeenim  exeiintcngitaiionesinalac  ho- 

hinnicidia,  adulteria,  foi  nicaiiones,  liiila,  lalsa  losii-  micidia  adiilleria  fornicationcs  furiafalsa  lestiiuonia. 

inonia,  blasphemiae, '  avaritiae,  uequitiae,  doli,  iiu-  hlasptiemiK.HajcsuniquascoinquinaiUhominem.Noii 

piuliciliae,  oculus  m;ilus.  Raec  sunt  quae  communi-  lolis  aiiteni  inantbus  manducare.  npn  coinqiiinat  ho- 

cant  bominem.  Non  lotis  aulf.ni  manibus  maniliicarc,  niinein.El  egressus  inde  Jestis  secessit  iu  parles  Tyii 

non  coinqninal  lioiuinein.   El  egressus  inile  Jcsus,  et   Svdonis.  Et  ecce  innliei C.lian maea  a  finibus  iliis 

secessil  in  s  regionem  Tyri  et  Siilonae.  Ei  ecce  mu-  cgressa.clamavii  ad  euin  dicens.Misereremei  Doiiii  ia 

lier  Cliananaea  de  fi  ilms  illis  egressa  3  qlamabat  ;id  lili  David.  filia  mea  male  a  daeiiionio  vexalur.Al  ille 

eiim  ,  dicens  :  Miserere  niei  Doinine  (ili  D  iviM  :  filia  non  respnuilit   ei  verbum.   El  accedentes   discipuli 

mea  adaeiimniomale  vexaiui.Mlle  aiiiein  noiirespun-  ejus.  rogabanl  euin  dicenles.  Dimilte  eain  quia  cla- 

dit  ei  verbum.  Ei  *  accesserunt  discipuh  ei  rpgabant  inat   post   nos.    Jesus   auteiii    respondeiis  ait.  Noii 

eum  dicentes  :  Diniitiecam  :quia  claniat  posl  nos.  Ipse  suin  missus    nisi  ad  oves  quae  perierunl  domus  Is 

aiiteni  respniiileiis  ait  :  Non  siiin  missus  hisi  ad  oves  h  rabel.    At   illa  veniens   adoravit  eum  dicens  l)o- 

*  perditas  domuslsrael.  Atilla1  veniensadorabat  eum.  mine    adjiiva   me.    Qui    respondens  ail.    Non    r^t 

diccns  :  Adjuva  nie,  Doinine.  "  Ai  illc  respondens  ail  bonum    aicipere    panem  filiorum.  et  mitlere  cani- 

ad  illain  :  Non  licet  accipere  paiiem  filiorum,  et  mil-  bus.  At  illa  dixit  Eiiani  Doniiue.  nam  el  calellieduiit 

lere  canibils.  At  illa  dixit  : 9  Ita  Domine:  nani  ei  10  de  micis  qnse  cadunl  de  inensa  dominorum  siioriun. 

caiuli  ediintde  micis  "  dominorum  suorum.  Tunc  Tunc  respondens  Jesus    ait  illi.  0  mnlier  inagna  esl 

Jesns  icsponilens,  dixit  ail  eam  :  0  mulier,  magna  fides  uia.  liat  tibi  sicut  vis.  Et  sanala  est  fili.i  cjus. 

est  lides  tua  "  :  contingat  tibi  ut  vis. ls  El  sana  lacta  ex  illa  hora. 
esl  filiaejus  ex  illa  bora.Et  qiium  13  reces-  Et  cuin  tran- 

VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

1  Ut  in  Vulqala  a  '  venit,  et 

'  partes. ..  Sidonis  8  Ipse  autem 

'  clamavit,  dicens  ei  9  Utique 

*  At  Jesus  non  *•  calelli 

•  VI  Vuiy.  "  VI  Vulgata. 
'  quae  perieruut  "  Et  sanala  cst 

13  transisset  inde.venit 

BLANCHINI  NOT^;. 

a  Quae    sequuntur  in    Corbiensi ,    huc  translala         b  In  voce /sra/ie/abrasa  est  d,  scriptum  erat  enim 

sunt  e  capite  seplimo  Sancti  Marci,  vers.  22.  Isdrahel. 

(o)  Ita  et  textus  Gracus  7rpo<rsx0vse.—  (b)  Iia  et  cod.  Canl.  «Ox  f?sgr«. 
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CODEX  VEKCELLENSIS. 

siret  inde 
Jesus,  venit  ite- 


EVANGELIUM  SECUNDUM  MATTHjEUM. 

CODEX  VERONENSIS. 

sissel  inde,  venit  dimitiere  eosje- 


->i(i 


runi  secus  ma- 
re  Galilaeae  : 
et  ascendens 
in  moniem, 

30.  sedebat  ibi.  Et 
accesserunt 

ad  .-ii in  turbae 
imiltae,  baben- 
les  sccuiu  clo- 
dos,  caecos,  de- 
biles,  inulos, 
et  alios  mul- 
tos  :  el  projece- 
runt  eos  an- 
le  pedes  ejus, 
et  curavit  eos  : 

31.  ita  ut  lurbae 
miraremur, 
videnles  :  et 
magnifirabanl 
Deum  Islrabel. 

52.  Jesus  auiem,  con- 
vocalis  disci- 
pulis,  dixil  :  Mi- 
sereor  turbis, 
quia  ii')  uidiio 
esijiini  quod  •{■ 
perseverant 
inecuin,  et  non 
babenl  escam  : 
et  dimittere 
eos  je.  .  .  nos 


ciant  in  via. 

33.  Dicunt  autem 
ei  discipuli  : 
unde  ergo  in 
deserto  pancs 
tantos.  .  .  .  sa- 
ture.  .  .  r  tan- 
lae  tu.  .  .  ae? 

34.  Et  aii  illis  Jesus 
Quod  panes  lia- 
beiis  ?  Ad  illi  di- 
xerunl  :  vn.  el 
paucospisci- 

35.  culo*.  Et  prae- 
cepit  lurbis 
discumbere 

in  terram. 

36.  Et  accepit  Jesus 
panes,  et  pis- 

ces,  etgratias 
egil,  eldedil 
discipulis  su- 
is,  el.  .  .  .  cipuli 
dederiint  po- 

37.  pulo.  Et  man- 
ducaverunt 
omnes,  et  sa- 
turati  sunt. 

El  quod  abun- 
dav.  .  t  de  pani- 
bus,  ....  runt 
sepiem  spor- 

38.  las  plenas.  Era. 
auteni,  qui  man- 
ducaverunl, 


nolo,  ne  deli- 

CODEX  CORBEIENSIS. 
sisset  inde  Jesus,  venit  secus  mare,  Galilaeae  :  et 
adscendens  inmontem,  sedchat  ibi.  "Et1  ascenderunt 
adeum  lurbae  muliac,  habentes  senun  surdos,  cae- 
cos,  claudos,  mancos,  debiles,  eimullos  aliosmutos  : 
el  substraverunt  eos  anie  pedes  ejus,  el  curavii  ' 
eos  :  iia  ut  turbae  mirarenlur,  videnles  mulos  lo- 
quehtes,  claudos  ambulaules,  caecos  videntes :  el 
magnificabaui  Deuin  Israel. 

XVI.  Jesiis  auiem.  convocatis  discipulis  suis,  di- 
xit  :  3  Misereor  buic  lurbae.  quoniam  jam,  tiiiltiuiii 
csi  qimd  adliaerent  mihi,  einon  habent  quod  edaut: 
et  dimitiere  eos  jejunos  nolo,  ne  deficiaht  in  via.  • 
Dixerunt  illi  discipuli :  unde  ergo  •  nobis  pmies  in 
deseito,  ui  saiureniur  (urbae?Ail  illis  Jesus  :  Quot 
panes  liabeiis?  "  Responderunt :  Septem,  ei  b  duos 
pisi  es.Et  praecepit  imb.ie7  supra  lerram  recumbere. 
Et  acceptis  septcm  panibus  ,  ei  duobus  piscibus, 
graiias  agens,  fregil,  ei  dcdit  discipulis,  el  discjpuli 
iuiliis.  Et  manducaverunt omnes,  ei  sainraii -uni. 
El  sustulerunt 8  quod  superavit  Septein  sportaspaui- 


iterum  secus  mare 
Galilieae  :  el 
ascendens  in 
monie,  sede- 

50.  bal  ilii.  Et  ac- 
cesseruut  ad 
eiiin  iurbae, 
babemes  secum 
clodos,  caecos, 
debiles,  niulos, 

et  alios  mul- 
tos  :  ei  proje- 
ceruni  eos(a) 
sub  f  pedes 
ejus,  et  curavil 
eos  (b)  omnes  f  : 

51.  iia  ut  turbae 
mirarentur, 
videntes  nuilos 
loquentes,  clo- 
dos  ainbulan- 
tes,  caecos 
videntes  :  et 
magnilieabanl 
Deum  Istrahel. 
3V2.  Jesus  aulem, 
convocaiis  discipulis 
suis,  dixil :  Mi- 
sereor  luiic  lur- 
bae,  quia  (c)  tri- 
duuin  est  jam 
quod  -j-  peiseveranl 
niecuin,  et  non 
babent  escam  :  et 


junos  nolo,  ne 

deficiant  in  via. 

55.  Dicunt  autcm 

ei  discipuli  : 

unde  ergo  modo 

in  deserto  panes  tantos  , 

ut  saliirenlur 

54.  liirbaeistae?  Et 

ait  illis  Jesus: 

Quod  panes  ba- 

beiis?  Ad  illi 

dixerunt:  Se- 

ptem ,  et  paucos 

55-  pisciculos.  Et 

praecepii  turbae(rf) 

recunibere  fsu- 

36.  pra  terram.  El 

accepil  Jesus 

vn.  panes,  et 

pisces,  et  gra- 

lias  egit ,  ac 

fregil ,  ei  dedit 

discipulis  suis, 

et  discipuli  de- 

derunt  populo. 

57.  Et  manducave- 

runi  omnes, 

et  saturati  sunt. 

Et  quod  habiin- 

davil  de  panibus  , 

tulerunt  vn.  sportas 

38.  plenas.  Eiant 

enim  ,  qui  man- 

ducaverant , 


BRIXIAMJS. 

iteruni  juxia  marc  Galileae. 


CODEX 

si>set  inde  Jesus  venit 

ei  ascendeus  in  montem.  sedebai  ibi.  El  accesseiunt 
ad  eiini  luibae  muliae  babentes  secum.  clodos.  cae- 
cos.  inutos.  debiles.  el  alios  niulios.  et  projecerunt 
eos  ante  pedes  Jcsu.  et  curavit  eos.  ita  ut  luibae 
mirarentur.  videntes  niulos  loquenies.debiles  sanos. 
ei  clodos  ambulanles.  et  caccos  videnles.  et  uia- 
gnificabanl  Deum,  Sd  ■'  rahel.  Jesus  autem  cohvo- 
calis  discipulis  suis.  dixit  Misereor  lurbx  huic  quid 
jam  ires  dies  sunl  quod  perseverantmecum  et  noft 
habentquod  manduceni.  et  dimiliere  eosjejunos  liolo. 
ne  forie  deficiam  in  \ia  Eldixerunt  ei  discipuli  rjus 
unde  nobis  in  deseiii)  pmies  lanios.  ut  saturentur 
lurbae  lanlae.  Et  ait  iilis  Jesus. ''  Qnod  panes  habe- 
lis.  At  illi  diseruni  Seplein  et  paucos  pisciculos,  Et 
praecepit  luibis  discumbere  stiper  lerram.  Etacci- 
pii  nsJesus  sepiem  panes.etpisces,  graiias  agens.  fre- 
git  el  dedit  discipulis  suis.  difcipuli  aulera.  dede- 
runt  turbis.  El  maiiducaveruni  omnes.  ct  saiurati 
sunt.  l.t  sustiileruiH  reliquias  fragmentorum  septeib 
sporias  plenas.  Erantautetn  qui  ni.inducaverani 


busplen.is.  Et  qui  mandui -avcruni, 

VARIANTES  LECTIONLS  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

'  in  deserto  paues  taulos 
»  Ul  I  id,/. 

'  discumbereinierram.  Li  accepii  Jesuspanes,  el  pisccs, 
et  gralins  i  git,  el  dedil,  etc.,  »(  m  Vulg. 
8  quod  superavitde,  etc,  m  i»  YhUj.  usque  Magedan. 


1  accesseruut  ad  eum  turbae  ,  habentes  secum  caecos  , 
claudos,  debiles,  mutos,  el  alios  multos,  etc,  «/  i/i  Vtdgala. 

2  eos  omnps 
>  Misereor  lurbae,  quia  Iriduum  est  jam  quod  perseve- 

veraul  paecum 
*  Dicunl  ei 

BLANCHINl 

■  Epillieiorum  istoruin  ordo  non  soliun  turbatus 
esl  in  oostris  mss.  Lalinis,  sed  liiain  in  pluribus 
exemplaribus  Grxcis,  ac  in  versione  Anglo-Saxo- 
nic.i. 

11  Exalioiniraculo,cujus  niemiiicninl  omncs  Evan- 
gelistx,  bic  iiiimcriis  |iisciiini  esi  definilus  in  ms. 

i»)   lia  ei  cod.  Cinit.  oVro.  —  (*)  Addit  omnes,  utcod 
pv.t  roii,-  ti<ii  mi. —  (d)  Ila  el  firecus ,  m?ffKr<ivi 


NOT.E. 

Coibeiensi.  Non  eniin  sepleni  panes,  sed   quinjjue 

laiiiiim  ciiiii  dupbus  piscibus  memoranlur  ln  Evan- 

gelio. 

c  d  in  Sdrahel  abrasa  a  correclore. 

11  i/nod  pro  iy«o(  vitio  exscriploris. 

Cant.  w«»v«c.  —  (c)  Uacl  lexlus  Gra-cus,  ■',, 


24 


EUSEBIl  VERCELL.  EVANGELIUM  CUM  VARIIS  COD.  COLLATUM. 
CODEX  VERCELLENSIS.  CODEX 

iin.  milia  lio 
iiiimmi,  es- 
tra  puems,  et 


m 


39.  imiliercs.  El, 
dimissa  lur- 
ba,  ascendit 
in  naviculam  : 
ei  venii  in  li- 
nibtis  Magedam. 

CAPUT  XVI. 
1. Et  acces- 
seruni  adcum 
Farisaei  et  Sad- 
ducaei  temp- 
lantes  :  ei  roga- 
vernnl  eum, 
ni  sigiiiini  dc 
caelo  illis  osien- 
derel. 

2.  Ad  ipse  respon- 
dens,  ait :  Cuin 
sero  laclmii 

cst,  diciiis :  Sere- 
nmn  ciit,  ru- 
bicundum  est 
enim  cum  i)ii- 
bibus  caelum. 

3.  Et  mane  :  Ho- 
die  tempestas 
erii,  quia  ru- 
bicundiim  est 

4.  caelum.  Faci- 
cm  quidem 
caeli  noslis 
aeslimare :  sig- 
na  aiitcm  tem- 


porum  non  po- 
testis  nosse? 
Generatio  ma- 
la  signnm  quae- 
rit:  et  signum 
non  daviiur 
ci ,  nisi  signum 
Joriae  Proplie- 
lae.  Et  reliclis 

5.  illis,  aliiil:  Et  rum 
venissei  trans 
frelum ;  nbliti 

suni  discipu- 

li  ejus  p:ines 

accipere.  (b) 

6.  Jesus  autem  f  tliv.it 
illis :  Adtendi- 

te  vobis  a  fer- 
meino  Phari- 
saeornm.  (c) 

7.  Timc  f  cogitaliant 
inlra  se  dicen- 

tes  :  Quia  panes 
non  accepi- 
mus. 

8.  Qiiihns  cogitan- 
tibus ,  dixit  illis 
Jesus  :  Qnid  cogi- 
tatis  intra  vos 
modicae  fidei, 
n,uia  panes  non 

9.  habetis?  Non- 
dum  inlelle 

n . .  que  me- 

minis  . . .  quin- 

qne  panura, 
et  quinque 


CODEX  CORBEIENSIS. 

erant  fere  qiialtuor  millia  ,  exceptis  ptieris  et 
inuliei ihus.  Et  .  dimissis  linbis.  ascendil  in  na- 
viculam  :  et  venit  in  lines  Magcdan.  Et  accesserunt 
ad  eimi  Pharisaei  ct  Sadducaei  leiilanles  :  etinterro- 
gavernnt  eum  dleeutes,  '  ut  ostenderet  eis  signum 
de  coelo.  Jesus  aiitem  respondens,  ail  illis  :  Cum 
sero  facium  fuerit,  iliciii- :  Serenum  erit,  rubicun- 
diim  eniin  '  est  coelum.  Mane  aiitem  :  Tempeslas, 
rnliiciindiiiii  est  cum  irisiiiin  coeluin.  Ilypocritae  fa- 
ciem  '■'  quiilem  coeli  scitis  discernere  :  signa  auiem 
lemporum  non  '  potestis  scire?  Generalio  inala  si- 
guum  s  desiileral  :  el  sigiimu  noii  daliiiur  ci,  nisi 
signum  J"iiae.  El  relieiis  illis  ,  ahiii  ''•  in  regionem 
quae  irans  er;it,el  obliti  Slint  ilisripuli  ejus  panes  lol- 
lere  seciun.  Ei  dixit  ad  eos:  Vnleie,  el  cavetca  fer- 
iiieoio  Pharisaeorum  ,  et  Saddiicaeorum.  ~  Ai  illi 
Cogitabant  inlra  se  dicentes  :  lileo  bocdicit,  quia 
paoes  non  aitiilimus.  K  Quo  cogniio  Jesus,  dixil  ad 
illos:  Quid  cogilalis  inlra  vos  modicae  fidei,  quia 
panes  iion  habetis?  Noiiilum  inielligilis ,  nei|iie  " 
in  menie  habetis  de  quinque  panibus,    et  quinque 


qiiatiuor  mi- 
lia  liominiim , 
exira  pueros,  et 
iimlieres. 
59.  El  ilimissa  tur- 
ba  ,  aseendit  in 
navicula  :  et  ve- 
nil  in  linibus 
terrx  Magcdan. 

CAPUT  XVI. 
\.  Et  accesserunt 
ad  eum  Pharisaei, 
et  Sadducaei  lem- 
ptanles:  et  ro- 
gaverunt  eum, 
ui  signum  de  cae- 
lo  osleoderet  illis. 
2.  Ad  ille  respondens 
ait  illis  :  Cum 
sero  faclum  est , 
dicitis  :  Sereiiuni , 
rubicundum  cst 
enim  cum  iiubibus 

3.  caelum.  Et  ma- 
ne  dicitis;  llo- 
die  lempestas , 
riibictimlum 

esl  enim 
ctim  trislitia 

4.  coeliim. 
pncritae,  f  (fl)  Ily- 
faciem 

caeli  nostis 
aeslimare  :  signa 
nutem  lemporum 
non  potesiis 
cognoscere  ? 


VERONENSIS. 

Generatio  mala, 
ci  adultera 
quaerit  signum  : 
et  signnni 
non  ilibintr 
ci,  nisi  signum 
Jonae  Prnpbetae. 
Et  reliciis  illis, 
5.  abiit  :  El  enm  vc- 
nissei  irans  fretum  ; 
oblili  sunt  di- 
scipuli  cjiis  pa- 
ncs  accipere.  (6) 
0.  Je-ns  auiem  f 
dixit  illis  . 
Aliemlile  vobis 
a  fermento 
,      Pliarisaeorum, 

et  Sadducaeorum.  ic) 

7.  Tunc  f  cogi- 
tabanl  inier 

se  dicenles: 
Quia  panes 
non  accepimus. 

8.  Quibus  cogi- 
lantibus,  dixil 
Jcsns  :  Qnid 
cogitatis  ioter 
vos  modicae 
fidei,  qtiia 
panes  non  ha- 

9.  betis?  Nomliim 
intellegitis, 
neqiietneministis 
de  qitinqiie 
panibus,  et 
quinqiie  milibus 


CODEX  BRIXIANUS. 

qinltttor  iniilia  virorum  exceptis  mulieribuset  parvo- 
lis.Etdimissa  iurba  asrendii  in  naviculam  etvenil  in 
ftoibiis  Magedan.  Et  accedenles  ad  eum  Pharisaei  et 
Saddnraei.  lemtantes  rngaverunt  eum  ui  sigiuiin  de 
coelo  osleoderel  illis. 

At  ille  respoud"ns  ail  illis.  Faclo  vespere.  dicilis 
Serenum  erit.  rubicunduin  esteuim  ccebim.  Et  nia- 
ne  binlie  lempeslas,  rulilat  enim  triste  coelnm.  (n) 
Ypncriiae  faciem  crgo  caeli  dijudicare  nosiis.  signa 
aiiiem  tempnrum  non  potestis. 

Generalio  maln.  ei  adultera.  signum  qnaeril  el  si- 
gnnm  oon  dabiiur  a  eis.  nisisignum  Jon;ie  Prophe- 
lae.  El  reliciis  illis  abiil.  El  cuin  venisscnt  discipuli 
cjus  Irans  frettim  obliti  suni  panes  accipere.  (b) 
Jcmis  aulein  f  ilisit  illis.  Videle  el  cavele  vos  a  fcr- 
m  ■  ii i o  Pharisaeorum  et  Saddueaeorum.  Illi  aoicm 
cogilabanl  inlra  se  dicentes.  Qtiia  panes  non  accepi- 
inns.  Scii-ns  aniem  Jesus  ilixii.  Quid  cogitatis  intcr 
vos  modicae  fide.i  quia  panes  non  accepislis.  Nomlitm 
inlellegitis  neque  recordamini  quinquepanes  inquin- 
que 


VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 


1  ul  slgnum  de  coelo  illis  ostenderet 
a  cum  iiubibiis  coelum.  Et  niane 

3  ergo  coeli  nosiis  aestimare 

4  potesiis  :  Generalio 

5  quaerit 
"  Et  ctitn  venissent  irans  frelum 


Atille 


nblili  sunt  discipuli 

BLANCHINI  NOT.E. 


ejns  panes  accipere.  Jesus  antem  dixil  illis  :  Altendite  vo- 
bis 

7  Tuoc  illi  cogitabant  inter  se,  etc.,  ul  in  Vtdg. 

8  Quibus  cogiumtibtis  dixit :  (Juid  cogilatis  imer  vos 
0  meministis  quinque  panuru,  quinque,  eic.,  ui  in  Vutg. 

usque  Sadducaeorum. 


Is  in  eis  abrasa  esl. 


(«)  Addilur   Hypocritm,  etiam  in  textu  Grrrco  vkoy.oitv.i. 
el  Lanl,  Lat  ei  Gr.  toti. 


■  (b)  Iia  et  texttis  Gnecus  6  oi  'l»<rovf.  —  (c)  Ha 
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COPEX  VERCELLENSIS. 


CODEX  VERONENSIS. 


milium  bomi- 
num  ,  cl  quod 
cophinos  sump- 

10.  sislis?  nequc 
soptem  |  aiiiiin , 
ct  1 1 1 1.  milia  ho- 
minum ,  et 

quod  sporlas 

1 1.  sumsistis?  Qua- 
re  non  intel- 
lcgilis,  qnia  non 

de  pane  (b)  dixi  y : 
Adtendile  a  fer- 
nirnto  Phari- 
saeorum  ,  et  Sad- 
diicaenriini  ? 
12.  Tunc  intcllc- 
xerunt,  qtiia 
iion  (c)  dixit  • 
lis  ul  absiine- 

rent  f  

mcnlo  ,  sed 

a  doetrina  Plia- 

ris3eorum, 

adtenderent 

silii. 

15.  Venitaulem 

Jesus  iu  parlem 

Caesareae 

Pbilippi,  et  in- 

lerrogabat 

discipulos  su- 

os,  dicens  :  Quem  (rf) 

nie  -j-  bomines 

dicunt  esse,  Fi- 

liiim  hoininis  ? 


il 


14.  Ad  illi  dixeruut 
Joliannem  -j-  Bap- 
lislam  ;  alii  au- 
lem  Ilelian,  alii 
vero  Jereini- 
nn,  aul  iinuin 
ex  prophetis. 

15.  Bicit  illis  :  Vos  au- 
lem  quem  me 

16.  dieiiis  esse  ?  Res- 
poudens  Simon 
Pelru^  dixit : 
Tu  es  Cliristus,  Filius 
Bei  vivi. 

17.  Respondens 
Jesns,  dixil  illi  : 
Beatus  es  Sinion 
Bar-Jona  :  quia 
caro  el  san- 
guis  non  re- 
velavil  libi  , 
sed  Paler  me- 
us.  qui  esl  in  caelis. 

18.  Ego  enim  libi 
dico,  i|iioniain 
tn  es  Petrus,  ci 
super  lianc  pe- 
tram  aedifi- 
cabo  Ecclesi- 
ain  menii,  el 
porlae  inler- 
ni  non  vincenl 

19.  eam.  Et  dabo 
lilii  clave»  rcg- 
ni  caelorum. 
Et  quodcum- 

COBEX  CORBEIENSIS. 

millia  Iioininiim  ,  quot  cophinns  suslulistis?  el  sep- 
le  n  piine^  iu  quaituor  millia  hominum,  el  quol 
sporias  lulerilis  ?  Quomodo  non  intelligilis ,  quia 
iiiin  dc  pane  dixi  vobis  :  Cavele  a  fermentii  Pha- 
risaeorum,  ct  Sadducaeorum  ?  Tunc  iniellexenmt, 
quia  non  dixit  illis  ut  ahslinerent  a  fermenlo  Pha- 
risaeorum,  el  Sadducaeorum,  sed  a  docirina  illo- 
runi.  '  Ei  cum  venisset  Jesus  in  reginnem  Cae- 
sarcae  Philippi ,  inlerrogalial  discipulos  suos  , 
dicens  :  s  '  Queni  mc  dicunt  e>*e  hnmincs  , 
Filiiim  hominis?  At  i  li  '  respondei  unt  direnies : 
Johaui  em  Baptislam  ;  alii  autein  II.  liam,  alii  vero 
Hiereiuiain,  ain  unmn  cx  proplielis.  •  Alilleail  illi»: 
Vos  vero  quem  mc  essu  iliciiis  '!  Itespondens  Simon 
Pctrns  dixit  ad  cum :  Tu  es  Christus,  Filius  l>  i 
\i\\.  Ei  respondeus  Jesus,  dixil  ad  euiu  :  Beai 
Simon  Bar-Jona  :  non  cnim  caro  et  sauguis  revel  i- 
vit  iibi.  scd  Pater  ineus,  qui  esi  in  coclis.  l.i  ego 
lihi  'ilicam.  qnia  tii  es  Petrus  el a  super  isiam  peiram 
aedificabu  Ecclesiain  meani,  et  poi  lae  iiireroriiin  non 
vinccnl  eain.  Tibi   dabo   claves  rcgni  cociorum.  El 


w 


hominum,  et 
quod  cophinos 

10.  snmpsisiis  ?  nc- 

que  (a)  senleni 
panes  •;•,  et 
quatlunr  milia 
bominum,  el 
quod  sportas 

1 1.  siiinpsislis  ? 
Quare 

non  intellegitis, 
quia  non  de 
pane  (b)  dixi  f : 
Attendite  a  ler- 
iinnio  Pliari- 
saeorum,  et 
Saddueaeoruni  ? 

12.  Tunc 
inlellcxerunt, 

quia  iion  (c)  ilixit  -j- 
a  feriiicnto,  sed 
a  doctrina  Pha- 
risaeorum, 
atlendere  sibi. 

13.  Venit  autem 
Jesus  in  par- 
lein  Caesareae 
Pbilippi,  et 
interrogahat 
discipulos  suos, 
dicens  : 

Qucin  (d)  me  | 
bomines  uicunt 
esse,  Filiuni 
\i.  hominis  '!  Ad 
illi  dixerunt :  (e) 


Jnbannem  y 
Baptistam  ; 

alii  aulcin 
vero  Jeremian, 
ant  uiium  ex 
propheiis. 

15.  Bieil  illis 
Jesus :  Vos  au- 
lem  qiiem  me 
dicitis  csse  ? 

16.  Rcspnndens 
Simon  Pelrus 
dixit  :  Tu  es 
Cliristus,  Filius 
Dei  vivi. 

17.  Respondens 
aulem 

Jesus,  dixil 
ei  :  Beatns  cs 
Simon  Bar-Jona  : 
quia  caro  el 
sanguis  non  reve- 
labit  tibi,  sed 
Paler  iiieus,  qui 
in  caelis  esl. 

18.  Et  ego  dico 
libi,  qnia  tu  es 
Petrus,  et  super 
hanc  peiram  acdi- 
ficabo  Ecclesiam 
meani,  ei  portae 
inferi  non  prareva- 
10.  lebiint  ei.  El 
iibi  daho  clavem 
regni  caelorum. 
Et  quacciimque 


CODEX  BRIXIANUS. 
milia  bominum  et  r  quod  copbinns  snsinlistis.  neque 
(«)  sep:ein  paues  f  in  quaituor  inilia  boiiiiniiii). 
el  '  qnod  sporias  suinsisUs.  Qunmodo  ergo  non 
iutellegitis  quia  non  de  panibus  dixi  vobis.  Caveie  a 
fermento  Pharisaeorum  ei  Sadducai  orum.  Tunc  inlel- 
lcxerunt  quia  non  (c)  iiixit.  f  ravcinlum  aUermcnlo 
panis  scda  docirina  Pbarisaenrum  ei  Sadducaeorum. 
CiiMi  vcnissel  autem  Jesus  iu  parles  Caesarcae 
Philippi.  c  interrogahi  disi  pulns  suos  dicens  Qnein 
[d)  me  v  dicuni  huniines  cssc  Filiiun  hominis.  Ai  illi 
dixerunt.  quidam  Joiiflunem  Baptistam  alii  auieiu 
i  li.i  :,.  alii  vero  Hieremimi  aul  uiiuni  ex  prophetis. 
Bicii  eis  Jesus.  Vos  aulem  quem  me  iliiius  esse. 
Resp  mdens  autem  Simon  Pcirus  dixii  Tu  es  Chiis- 
tus  Filius  Bei  vivi.  II  rcspondens  Jc  us  disil  ei. 
Bcatns  cs  Simnn  Bai  ioi  a  quia  carn  ei  sanguis  non  ' 
rcbelavii  lihi.  scd  Paicr  mcus  qui  in  caelis  e»t.  I.t 
ego  tibi  dico.  quia  i  ■  i  es  Petrus.  cl  snpcr  hanc  pc- 
ii.iui.  acilificabn  Ecclesiam  nieani.  ei  ponae  inferni 
iiiin  praevalebunl  adversus  eam.  Et  libi  dabo  claves 
rcgni  caclorum,  El  qiiacciimqiic 


quaequum- 

VARIANTES  LECTSONES  CODIUS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

1  Saddacaeonun  allenderent  sibi.  Venit  auteni...  |  u  dixerunl  Johannem 

les..  el  ioterrogabat  •  ulin  Fuig.usque,  I  l 

;  Quem  me  dicuni  lioinines  esse  Filium  ln >ii>n.  3  dico,  lu  es,  elc.,  nl  m  Fulg.  usque,  ei  quaecnmque 

BLANCHINI  MIT/E. 

iluc  mndo  scripuiin  eral  in  exemplaribus  Laiinis 
qtiornm  usuram  habiiitS.  Cyprianus.  Consulc novam 
edilionem  Operuni  ejusdem  Mariyris. 


inin  ab  llieronymo  conlexluin  Latinae  translalionis. 
Nec  immerito  legil  pronomen  me,quia  exsial  in  i.r.c- 
cis  fonlibus,  tJ»  -•■'.  i •  I  e»i,  Qttem  me  dicunl. 

0  Quod  proquol  vitiu  exscriptoris 

rl  Quod  pro  ijii  / 

11  Inien oga  il,  pro  inl  rrogavil. 

'  Rebelavii,  pro  revelavil. 

(«)  Iia  ci  texins  Grxeus  ro,,-  l-r.-.j  iprvjs. — (b)  l'<>~t  dixi.  deesl  robis,  eliam  elin  cod  Canl. —  (c)Iia  el  icvius 
r.i.ii-us,  iijm.  —  (d)  Addit  ine  eliam  texlus  Gr;ccus,pi      (i    \ •  ■  i    hhaniiem,  deesl  alii  in  cnd  quoquc  Canl 


'■  Badem  occurril  lectio  apud  Hilarium,  Leonem 
agnumel  alms,  qui  aniiqua:  Vulgaisc  exemplaribus 
uiehanlur.  Sed  ei  apud  Augustinum  lib.  n  de  Con- 
Bensu  Evangelistarum  ,  ctsi  illic  seculus  sit  castiua- 


Mas 
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ICELLENSIS. 

nas,  scandalum 
es  niilii  :  quia 
non  quae  Dei 
sunt  sapis,  sed 
quae  lininiiuim. 

24.  Tunc dixit 

discipulis  su- 
is  :  Si  quis  vult 
post  me  veni- 
re,  abneget 
se.  .  .  .  et  lol- 
lat  cruceni 
suain,  el  sequ- 
25  .  .  .  ur  me.  Qui 
enini  volue- 
veril  animani 
suam  salvain 
facere,  per- 
det  eam :  qui 
autem  perdi- 
derit  nnimam 
siiam  propter 
ine,  inveniet 
eam. 

26.  Quid  eiiim  pro- 
deesl  homi- 
ni,  si  tntum  niun- 
duni  lucretur, 
aniniae  suae 
vem  detri- 
inentum  patia- 
tur?  Aut  quam 
dabil  homo 
commutaliq- 
nem  aniniae 
su;ie  ? 

27.  NamFilius  lio- 
minis  ventu- 
rus  est  in  ma- 

COPEX  CORBEIENSIS. 
qne  Iigaveris  super  lerr.iin  ,  erunt  ligala  '  in 
coelis  :  et  qiiacquumquc  solveris  super  lerram, 
ei unt  soluta  *  in  cuelis.  Tiinc  praecepit  discipulis 
suis,  3  ne  cui  dicereiiiquia  ipse  esi  Clirislus.  Ex  illo 
die  eoepit  Jesus  osiendere  discipulis  suis  , 
quia  opoiteiet  illum  ire  in  Hicrosolymam  ,  el 
niulta  pati  a  senioribus,  '  et  nriucipibus  sacer- 
doiiim ,  et  ab  Seribis,  et  occidi  ,  et  lertia  tlie 
resurgere.  Et  5  suspiciens  eiiiii  Petrus  coepit  6 
dicere  :  Absit,  Domine,  boc  non  eiit.  '  Jesus  autein 
conversus,  dixit  ad  euiii  :  \ade  post  me  Saianas, 
scandaluin  8  es  inihi :  quia  noh  quae  Dei  suiit  sapis, 
sed  quae  simi  hominis,  Tuuc  ait  Jesus  discipulis 
suis  :  si  quis  vult  post  nie  venire,  abneget  9  semet- 
ipsiim,  ei  lollal  crucem  suam,  et  sequatur  me.  Qui 
enini  volueril  animam  snam  salvain  facere  ,  perdet 
illaiii  :">  quicumqueauiem  perdiderji  eammei  caussa, 
iuveniet  illain.  Quid  auiein  prodest  lioriiini,  si  lu- 
creiur  oinnein  muiidum,  et  animam  suain  deirimen- 
lum  faciat?  Aul  quaiii  dabil  Ikhiio  cnmmuiaiiniicin 
pro  anima  sua  ?   Venii  enim  Filius  liominis  in  ina- 
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que  adligave- 
ris  in  terram, 
eril  alligatum 
in  caelis  :  el  quod- 
cunique  sol- 
veris  in  ter- 
rain,  eiit  solu- 
tuni  in  caelis. 

20.  Tunc  impera- 
vit  discipulis 
suis,  ut  uemi- 

ni  dicerent 
quod  ipse  es- 
sel  Chrisius. 

21.  Exindecoepit 
Jesus  ostende- 

re  discipulis 
suis,  quia  opoi- 
let  eum  ire  (a) 
Ilierosolynia  f , 
el  mulla  pali  a 
senioribus,  et  prin- 
cipibus  sacerdotum, 
el  occidi,  et  (b)  post 
lerlium  di- 
ein  f  resurge- 

22.  re.  Et  ad- 
suinens  eum 
Petrus  eoe- 
pit  increpa- 

re,  (c)  et  dicere  f  :  (d) 
Propilius  li- 
bi  f,  Doinine,  non 
eril  islut.  (e)  Ad 
25.  ipse  f  conver- 
sus  Peiro,  di- 
xit  :  Vade  reiro 
pust  m e  Sata- 
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ligaberissuper 
lerrani,  erunt 
ligata  et  in 
caelis  : 

et  quaeciimqiie 
solveris  super 
leiram,  crimt 
soluta  et  in 
caelis. 

20.  Tunc 
imperavit 
discipulis  suis, 
in  ncmini  dicc- 
rent  quod  ipse 
essei  Cliristus. 

21.  Exinde  coepit 
Jcsus  ostende- 
re  disci|iulis 
suis,  quia 
oportel  eum 
ire  (u)  llierosoli- 
nia  f ,  et  iiiulta 
paii  a  seniori- 
biis,  et  scribis, 
et  principibus 
sacerdotum, 
et  occidi,  et 

(b)  post  leriium 
dieni  f  resur- 
gere. 

22.  El  ailsumens 
euin  Peirus 
coepit  increpare, 

(c)  el  dicere  f  : 
Absit  a  te  (d) 
prnpitius  esto  f , 
Doioine,  non 
erit  islul.  (c) 

23.  Ad  ipse  f  con- 

CODEX  BlilXiANUS. 
iigaverissuperierr.ini.erunt  ligataelincaelis. el  quae- 
cunvque  solveris  super  lenain  eruni  solutn  et  in  cae- 
lis.Turic  praecepit  discipulis  suis.  ui  neurini  dicererit 
quia  ipse  essei  JesusCbrisius.Exinde  coepit  Jesusos- 
leiidere  discipnlis  siiis.  qoia  oporlet  illiiin  ire  iu  Hie- 
rosolyniis  ei  inulia  paii  a  seuioribus.  el  scribis.  et 
piincipibus  siccrdotum.  el  occidi  et  icrtia  die  re- 
surgere.  Et  adsumens  euoi  Peiius  coepit  increpare 
ei.  dicens  (</)  Propilius  eslo  f  libi  Domine  et  imn 
eni  libi  Imc.  a  Ad  ille  conversus  dixit  Petro.  Vade 
posl  ine  Salana  scaudalum  iriihi  es  qnia  uoii  s:pis 
qiiae  Dei  sunl.  sed  quae  Iiominuin.  Tunc  Jesus  dixit 
discipulis  siiis.  Si  qui^  \ult  post  ine  venire  abneget 
seinetipsuiu  el  lollat  crucem  suain  et  secpiatur  nie. 
Qui  enim  voluerii  aniuiam  suaui  salvain  lacere  per- 
deteani.  qui  amem  perdiderit  anim.im  suain  propier 
me  inveniet  eam.  Quid  enim  proileiii  liomini.  si  lo- 
lum  riiundurii  lucretur.  animae  aiiteni  siiae  delrN 
menliim  paliatur.  Aut  quam  dabit  hoiuo  coiunnita- 
lionein  aniinae  suae.  Fulurum  esl  eniui  ul  lilius  h  >- 
minis  veniat  in  gloria 


versus  Petro, 
dixit  :  Vade 
retro  posl  ine 
Satanas  :  scan- 
daluiu  es  niilii  : 
quia  non  sapis 
quae  Dei  sunt, 
sed  quae  sunt 
bominiini. 

24.  Tiiuc  Jesus 
dixit  discipulis 
suis  :  Si  quis 
vull  pnst  ine 
venire,  abneget 
se  sibi,  el  tollal 
crucein  suam, 
et  sequatur  me. 

25.  Qui  enini 
voluerit 
animam  suam 
salvani  facere, 
perdei  eam  :  qui 
autem  perdidcril 
animam  suam 
propler  me,  in- 
veniel  eam. 

20.  Quid  eiiim  pro- 
deesl  boniini,  si 
hunc  muiidiim 
lucrifaciat,  ani- 
mae  vero  suae 
deirimentum  pa- 
lialur?  Aut  quam 
d.ibit  liomo  com- 
inulalionem  ani- 
mae  suae? 
27.  N.un  Filius 
bominis  venlurus 
est  in  niajesiate 


et  in 
et  in 
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•  increpare  etdicere,  elc,  ul  in  Yulg. 
'  At  ipse...  dixit  Pelro 
s  est  mibi.  Tune  Jesus  dixit 

•  se  sibi , 
,0  ul  in  Vulg.  usque  majeslale  Palris  sui 


ut  nemini  dicerent  quod  ipse  esset  Curistus.  Exinde 
et  Scribis 
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»  ad,  pro  at. 


(u)   Ila   et  textus    Groecus  iieulro    genere  ,    d;  'l£poa6)j,u«. —  ((') 
Marco.  —  (c)  Ita  elcod.  Cunl.  xgiWystv.  —  (d)  Textus  GrajcusfAswf  o-oi. 


Cod.  Cant.    p;T(Z    -cu;    r.uicu;.   6 

-(e)  Ita  el  textus  Grsecus  6  5s.  — 
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jeslale  Palris 
sui  cum  ;mge- 
lis  ejus  :  et  red- 
del  imiciiique 
sccundiim 
opera  ejus. 
28.  Ameii  dico  vobis 
sunt  aliqui  de 
isiis  adstanti- 
bus,  qui  non  gus- 
liiliuui  moriem, 
donec  videaut 
Filinm  liomi- 
nis  venienlem 
in  inajestale 

CAPUT  XVII. 

1.  sua.(fc)  Ei  fac- 
liiin  esi  f  post  dies 
sex  adsumpsit 
Jesus  Petrum, 
et  Jacobum,  et 
Joliamien 
fratrem  ejus, 
el  duxil  illos 
in  moniem 
excelsum  se- 
2.  orsiim  :  et  Irans- 
flguralum 

esi  (c)  Jesus  f  ante 
eos.  Et  resplen- 
duil  f;icies 
cjus  sicut  sol  : 
vestimenta 
auieni  ejus 
facla  suul  al- 
5.  ba  suiil  nix.  Et 
ecce  (d)  app.iruit  f 


EVANGELIUM  SECUNDUM  MATTIIjEUM. 
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illi  Moyses  et 
lielias  cum 
co  loqueules. 

4.  Respondens 
autem  Petius 
dixil  ad  Jesum  : 

,  Domine,  bonum 

est  nos  liic 
esse  :  si  vis,  fa- 
cianius  bic 
tria  tiiberna- 
cula,  tilii  nuiim, 
et  Moysi  uiiuui, 
el  Heliiie  unum. 

5.  Adbuc  eo  lo- 
queoie,  ecce 
nulis  lucida 
inuinbravil 
eos.  Ei  ecce  vox 
de  nnbeaudi- 

ta  esl,  dicens  : 
llic  estFili- 
us  meusdilec- 
tus,  in  quo  mi- 
lii  bene  com- 
placui  :  ipsuin 
audite. 

6.  Etaudienles 
discipnli  ce- 
cideriiol  in 
faciem  suam, 
ei  limueriint 

7.  valile.  Et  ac- 
cessit  Jesus,  et 
letigit  eos;  di- 
xitque  eis  :  Sur- 
giie,  et  nolite 

8.  liniere.  Levan- 
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jcstate  Patris  sui  cum  angclis  suis  :  et  lunc  red- 

dct  nniiii  ipn'  secundum  '  facta  eorum.  Ainen  dico 
vobis,  *  quia  sunt  hic  aliqiii  de  adsiantibus,  qui  non 
gustiibunl  moriem,  donec  videant  Filium  boniinis  3 
venienicm  in  regnuni  Patris  sui. 

XVII.  Et  f.icliim  osi  post  '  diein  soxluhl  assunisit 
Jesus  Peirum,  et  Jacobum  ,  et  Johuiiieni  fratrem 
ejiis,  ei  ducil  illos  in  altum  monlcm  secretn  :  et 
Iransfiguratus  est  Jesus  corani  illis.  Ei  elfulsit  la- 
cics  ejns  sicut  lux  :  et  vesiimcnia  illius  facla  sunt 
c.nidiilii  sicut  niv.  Ei  ecce  '  \  isi  suni  cum  eo  Moyses 
e(  llcii.is.  loquentes  cum  eo.  Ait  aulem  Petrus  ad 
Jomiiii  :  Domine,  bonuin  e^i  n<>s  hic  esse  :  et  si  vis, 
faiiaiii  nia  tabernacula,  tibi  iiiium.  ■  et Moysiunum, 
ci  Heliae  unum.  Adbuc  eo  loqnerile  ,  ecce  riubes ' 
caiiilnlii  oliiiinliiiivii  i'i  s,  Ei  ecde  \(i\  de  hube  ,  cli- 
ceiis  :  llic  est  Fi  ius  imiis  *  carissiinus,  in  qno  com- 
placui  :  andiie  eum.  Quo  audiio  discipuii  concide- 
rum  in  faciem  suam,  et  linmerunl  vehemenier,  et 
acCessit  Jesus ,  et  teiigit.'  illos  ;  ei  iiit  iSurgite,  et 
nolite  limcre."1  Elevan- 


CODEX  Vfc 
Paliis  sui  cuin 
angelis  suis  (a) 
sanctis  f  :  el 
tunc  red- 
det  uniciiique 
secundum  opera 
ejus. 

28.  Amcn  dico 
vobis ,  quoniam 
siinl  aliqui 
de  islis  adslan- 
tibus,  qui  noii 
gusiabuni  inorlem, 
donec  videant 
Filium  bominis 
venienlein  in 
regno  siin. 

CAPCT  XVII. 
1.  (b)  Et  facium  Csl  f 
posl  dies  sex 
adsumpsit  Jcsus 
Petrum,  et  Jaco- 
buin,  ei  Johan- 
neiu  fratrem 
ejus,  el  dncit 
illos  m  inonlem 
cxcelsuin  seor- 

2.  suni  :  ct  transfi- 
guralus  est  (c) 
Jesus  f  ante 

cos.  Et  res- 
plendnii  facics 
ejus  sicul  sol  : 
vestimenla 
auiem  ejus 
facta  suui 
candida  sicul 

3.  nix.  Et  ecce  (d) 


RONENSIS. 
apparuil  f  illis 
Moyses  et 
Helias  cum 
eo  loquentes. 
i.  Kcspondcns 
autem  Prirus 
dixit  ad  Jisum  : 
Domine,  bonuni 
est  nos  hic 
esse  :  si  vis, 
faciam  bic 
tria  tabernacu- 
la,  libi  uiiiim, 
lleliae  imum, 
ei  Moysi 

o.  unum.  Adbuc 
co  loquenlc, 
ecce  nubs  ln- 
cida  iiiiimbravil 
eos.  Et  ecce 
vox  de  nube, 
dicens  :  Hie 
est  Filius  meiis 
dilectus,  in 
quo  inihi  bc- 
ne  complacui  : 
ipsuni  audile. 
0.  Ei  audientes 
discipuli  ce- 
ciderunt  in 
facieni  suam, 
cl  limiierunt 
7.  valde.  Et  ac- 
cessil  Jesus , 
el  leligit  eos  ; 
dixitque  eis  : 
Snrgite ,  el  no- 
lile  limeie. 
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Paiiis  sni  cuin  angelis  suis  et  lunc  reddel  unicui- 
que  securidum  opera  ejus. 

Ainenilico  vobis.quia  suui  ijuidani  dc  liic  adsian- 
libus  qui  iion  gusiabunt  morlem.  donec  videani  Fi- 
lium  boniinis  veuienlem  iu  regno  '  syn.  El  post  dies 
sex  adsuinsii  Jcsiis  Petriim.  el  Jacobum  et  Jobaii- 
nem  frairein  ejns.  el  duxit  illbs  in  mouiem  excelsum 
seorsum  el  tr.ansfigiiravii  se  in  conspeciu  coruin.  I  t 
rcsplenduii  facies  ejus  sicut  sol.  vesiimenia  autcin 
cjus.  liicia  siini  alba  sicut  mx.  II  ec.ce  apparueriiut 
eis  Moy-e--  et  Helias.  cuiii  eo  loqiienles.  Bcspondens 
auiein  Petrus  dixit  ad  jfcsum  Domine.  boiiuin  i  si  ims 
bic  esse.  si  vis  lacianius  bic  tria  lubernacula  libi 
unuin  ci  Movsi  uninn  el  Heliae  unum.  Adbuc  co  lo- 
quente  ecce  iiubes  lucida  obnmbravii  cos.  Ei  ecce 
vux  dc  nube  djcens  llic  cs'i  Filius  niens  dilecius  in 

qiio  niibi  bc oiijiliu  uii.  ipsum  audile.  El  audicn- 

les  discipuli  ca6ecide liiifaciem  suam  et  limue- 

niiit  valde.  Ii  accessil  Jesus  et  leiigit  cos  dicens 
Suigile  ct  nolite  liincie.  Lcvan- 


VAHIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  CKUMANENSIS. 


opora  ejus 

quoniam  sonl  aliqui  de  hicstanlfbus 

lniiiiiiiis  in  regno  guo 
dies  sex,  ui  in  Vitly.  usqitf,  Et  ccce 
apparuii  iiiis  Mojses,  etc.,  ui  in  Pulg, 

cl  Mosae  titniiu 


7  lncida  iuumbravit  eos 

8  dilectus...  ipsum  uudite.  El  audicnles,  elc,  nl  lii  Vula. 
usaue  teiigii 

•  eos,  diceus 
10  Levanles 


BLANCHINI  NOIVE. 
»yo,  ypsilon  pro  u.  quod  ct  alibi  usurpavil  anti-         b  «  i.i  cuecidcruni,  abrasa  cst. 


quarius. 

(o)    Addil   snvctis,    ili:uii 
cliaiu  iii  cod.  Caiil.,  o'lii(7oif. 


cod.  Cant.    a-/io(f.— (*)  Iia  et  ood.  Cani.  /«!   tftiixo.  — > («/  AddUOr  lettu, 
-(d)  lta  ct  cod.  Canl.  u^Jr,,  c  Maico. 
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CODEX 

les  autem  ocu- 
los  suos,  ne- 
wiiieni  vide- 
runt.  nisi  soluni 

9.  Jesuni.  Et  des- 
eeudeniibus 

illis  de  mon- 
te,  praecipit 
eis  Jesus  dicens  : 
Videle  nemi- 
ni  dixeritis 
visum,  donec 
Filius  liominis 
a  morliiis  re- 
surg.it. 

10.  Ei  inlerroga- 
verunt  eum 
disci|uili,  di- 
cenles  :  Quo- 
moilo  ergo  Scri- 
bae  dicunt 

quod  Heiian 
oportet  pri- 
iiiuin  veni- 

11.  rc?  Ad  ipse 
respondens, 

ail  :  Helias  qui- 
dem  veniurus 
est  conpone- 

12.  re  oinnia.  Dico 
autem  vobis, 
quod  Helias 
quideni  jam 
venit,  el  non 
cognovetunt 
cum,  sed  fece- 
nint  (b)  ei  f  quan- 
t:i  voluerunt. 

13.  Tunc  inlelle- 


VERCELLENSIS. 

xerunl  disci- 
puli  quod  de 
Johanne  Bip- 
lisla  dixit  il- 
lis  :  (c)  Sic  et  Fili- 
us  liominis 
necesse  lia- 
liel  pali  ali  eis  y. 

14.  El  cum  venis- 
sel  ad  lurbam 
accessil  ad  eum 
Imrno  genibus 
priiboliitans 

ame  eum,  di- 
cens  :  Domine, 
miserere 
lilio  meo,  quia 
lunnticus 
est  et  male  pa- 
liiur  :  nam  sae- 
pe  cadit  in  ig- 
nem  ,  et  (cl)  ali- 
quando  f  in  a- 

15.  quam.  Et  op- 
luli  eum  dis- 
cipulis  tnis,  et 
non  potue- 

runt  cura- 
re  eum. 

10'.  Et  respondens 
Jesus,  ait  :  0  ge- 
ncralin  in- 
credibilis , 
et  perversa , 
qumisque  pati- 
ar  vns?  i|iiousque 
ero  vobiscum  ? 
Adbuc.  .  .  e  boc 
illuni  ad  me. 


CODEX 

8.  Levantes  autem 

oculos  suos, 
neminem  vide- 
riint .  ni>i  so- 
I ii iii  Jesum. 

9.  Et  descendentibus 
iliis  de  moiite, 
praecepit  eis 

jrsus  diccns  : 

Ncmini  dixe- 

ritis  visiiin , 

donec  Filius 

hominis 

a  niiiriuis  re- 

surgat. 

10.  Et  intcrroga- 
verunl  ciini 
discipuli,  di- 
cenles  :  Qnid 
ergo  Scribae 
dicunt  qnod 
Heliam  oportet 
]iriiiiuni  venire? 

1 1.  Ad  ijise  re- 
spondens,  ait : 
Delias  quidem 
venlurus  est  (a) 
resliluere  f 

12.  oninia.  Dico 
autem  vobis, 
quod  llelias 
jain  venil , 

el  non  co- 
gnoverunl 
eum  ,  et  fecc- 
runt  (b)  ei  -j- 
quanta  volue- 

13.  runt.  Et  lunc 
iniellexerunl 


CODEX  CORREIKNSIS. 
tes  auiem  nculos   suos ,    nemiuem  viderunl, 


YERONENSIS. 
disci  uli  qnod 
de  Jolianne 
Baplisla  di- 
xerit  illis :  (c) 
Sic  ei  Filius 
lioininis  ue- 
ce^se  babet 
pali  :di  eis  y. 
14.  Et  cum  ve- 
nisset  ad  tur- 
bain  accessit 
ad  eum  bomo 
genibus  provo- 
liitus  anle  euni , 
rogans  euin,  ct 
dicens  :  Domiue , 
miserere  filiu  meo, 
quia  lunaticus 
esi,  ei  male 
torqneiur  :  nam 
saepe  cadit  in 
ignem ,  et  (d) 
aliquando  f  in 
\'i.  aquam. 
Lt  optuli 
eum  discipulis 
luis,  et  non 
potiierunt  curare 
enm. 

1G.  Respondens 
Jesus, 

ait  :  0  generalio 
incredibilis ,  et 
perversa,  quous- 
que  paliar 
vos?  quonsque 
ero  vobiscuni? 
Adlerie  liuc 
illuui  ad  iue. 


nisi 
solnm  Jesuni.  '  Et  cuin  descendereni  de  mnnte  . 
praccepit  illis  Jesns  dicens  : 2  Yidete  ne  cui  dixeri- 
lis,  donec  Filius  homiuis  a  morluis  resurgal.  3  Tunc 
inierrngaverunt  illuni  '  discipuli  ,  diceutes  :  Quarc 
ergo  Scribae  dicunl "  quia  opnrlet  prinuim  Heliam 
venire  ?  Quibus  lespoudens,  aii  :  llelias  quidem  ve- 
niet,  ui  oiiinia  rrsiiiu.it.  Sed  cgo  dico  vobis,  quoniam 
llelias  jam  veuil,  et  iioii  cognoverunt  emsi,  sed  fe- 
cerunt  (/>)  ei  f  qnania  voluerunt.  "  Tunc  s  inlel- 
lcxerunt  discipuli  ejusquia  de  Jobanne  dixii  illis  : 
Sic  et  Filius  honiinis  "  passurus  csl  ab  eis.  Et  eccc 
de  lurba  accessit  ad  euin  "  bomogenilius  provolutus 
depraecans,  et  dicens  :  Dmiiine,  miserere  lilio  nieo, 
quia  lunaiicus  esi,  et  inale '  vexalur  :  frequenier 
eniin  cadit  a  daemoiiio  in  ignem  ,  et  aliquando  iu 
aquaui.  Ei  obluli  eum  discipulis  tnis,  el  non  polue- 
riini "'  illuni  sanare.  Respondens  ei  Je^us  dixit  :  0 
natio  incredula  et  perversa  ,  quousque  "  vobiscum 
suin?  quandiu  vos  patior?  Alfeite  illum    liuc. 

VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS 

bam 


CODEX  BRIXIANUS. 

tes  auiem  oculus  suos  iieminem  viderunl  nisi 
solniii  Jesum.  Ei  desceudentibus  illis  de  monte  pr.ie- 
cepit  cis  Jrsus  dicens  Netmui  dixerilis  hanc  visin- 
nem.  donec  Filius  hominis  a  mortuis  resurgal.  Et 
inlerrogaverunt  euin  iliscipuli  ejus  diceutes.  Quid 
ergo  Scriliae  dicuut  qnod  lleliam  oporlel  priinuin  ve- 
niie.  Jesus  auiein  resp  uidens  aii  illis  llelias  quidem 
veniet  primiim  et  restiluet  oinnia.  Dicn  aulem  vo- 
bis.  quia  Ilcli.is.  jani  venit.  et  non  cogiioveruiileum. 
sed  feeeiuni  ei.  quaeciiiiique  voluerunl.  Sic  el  Filius 
lioniinis  passurus  est  ab  eis.  Tunc  iniellexerunt 
discipuli.  qnia   de  Jobanne  Baptista  dixissel  eis. 

Et  cnm  veuissel  ad  liirbun.  accessilad  eum  liomo 
genibus  provolulus.  et  dicens.  Domine.  miserere 
lilin  ineo  quia  liiualiciisesl.et  m.ile  patilur.  frequen- 
ler  en.ini  cadii  ni  ignem.et  (rf)  aliquando  ■}■  in  ai|iiam. 
Elobtulieum  discipulis  tuis.etnon  pniiieruni curare 
eiiin.  Respondens  autem  Jesus  ail  0.  generaiio 
incredula  et  perversa.qnousque  ero  vobiscuin.  us- 
quequo  patiar  vos.  Afferte  buc  illum  ad  ine. 


S.  GERMANENSIS. 


1  Descendeniibus  illis 

2  Neniini  dixerilis  visum 

3  Et  inlerrogaverunt 
'•  discii  uli.  Ouid 

0  quod  oportet  HiTiam  primum  venire.  Atipse...  ven- 
turiis  est  restituere  oninia.  Dico  autein 
6  cognoverunt  discipuli  qnod...  El  cuin  venisset  ad  tur- 


necesse  baliet  pati 
11  qnidam...  anle  eum,  dicens 

9  Ul  in  Vitlg.  usquc ,  iu  ignem 

10  curare  eiiin.  Respondeus  Jesus,  ail  :  0  generalio 

"  paliar  vos?  quousque  ero  vobiscum?  elc,  nl  Yntg. 
usijtie,  cjicere  illuni. 


BLANCillNI  NOT.€. 
«  Duomss.  codices  no^lri  liiinc  contexlns  nrdinem      elc,  posilum  legilur  ante  ,  Tmic  iniellexerunt,  elc., 
servant ;  in  Vulgata   aulem  ,  Sic  et  Filitis  hominis,      confoiniiier  ad  foniem  Gnecum. 

(«)  Ita  cl  cod.  Cant.  a-oz«TK<7Tiia«t.—  (b)  lla  etcod.  Canl.  mzy,  ex  Marco.  —  (r)  Cod.  quoqueCaot.  buc 
Iransfert,  qua>  Yulg.  I.at.  et  lexlns  Gnvcus  lialieni  in  fine  v.  12. —  (<t)  lia  ei  codi  Oanl.  IvIot*i 


...; 
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17.  Ei  increpavit 
eiim  Jesns  ,  et 
exiii  ab  eo  dae- 
niuiiiiiin  ,  et 
curalus  est 
puer  ix  illa 
liora. 

18.  Tunc  acesse- 
nint  tlisci. . . 

li  ;id  Jcsiiin  sc- 
creio,  ei  dixe- 
lii n L  ei  :  Qua- 
re  nos  noa 
polnim. . .  ei- 
eete  illuin  ? 
lit.  Dixil  illis  :  Prop- 
ter  incrcilii- 
litaleui  ves- 
liam. 

Amcn  dico  vo- 
vobis,  si  liabiic- 
rilis  lidem  , 
sicul  gr.iiium 
sinapis,  dicc- 
lis  iuonli  liuic  , 
Transi  liinc 
illuc,  ci  tran- 
siliil,  el  niliil 
inpossibile 

20.  eiit  vobis.  Hoc 
niilein  gcnus 
daemonii  nun 
cicimr  nisi 

per  orationem 
ci  jejunium. 

21.  Ipsis  aulem  con- 
versaniibus 

in  Galilaea , 
dixit  illis  Jesus  : 


Fuiuriiiii  csl , 
ui  Filius  liumi- 
nis  Iradatur 

in  manus 

2-2 um  :  ct 

occident  eum, 

el  («)  pusl  lerlium 

diem  -[-  rcsur- 

get.  Quu  audi- 

li)  conliista- 

ti  sunt  velic- 

menter. 

2r>.  Ei  cinn  venis- 

seui  Cafarna- 

iim ,  accesse- 

rnnt  ad  Petrum 

qui  iribulum 

exigebant,  et 

dixerunt  ei : 

M.igisler  ves- 

lcr  nun  sul- 

vit  Iribulum? 

24.  a:t  elille:  Uti- 

i]ue.  Et  inlran- 

les  in  diimuin, 

praevenit 

cum  Jesiis,  dicens  : 

Quid  libi  vide- 

Reges  ....  rac 
a  quibus  acci- 
piunt  tribu- 
lum  vel  cen- 
.  .  .  ui  ?  a  fiiiis  su- 
is,  aut  ab  alie- 
■2'>.  nis?  Rt  ille 
xit :  Ab  alienis. 
Di.xit  illi  Jesus  : 
Ergo  libera- 


di- 


CODEX  CORBEIENSIS. 

Ei  imperavilei  Jesus,et  conliniiocxiv.itdacmoniumab 
illo,  et  sanatusest  i  ucr  ex  illa  liora.  Tunc  accesse- 
runt  ad  Jesum  secreto  discipuli,  ei  dixeruni  :  Quare 
nos  non  piiiiiiiiius  ejicere  illum  ?  .Vii  illis  :  Propler 
incrcdulitaiein  vesiram.  Ainrn  di  <>  vubis,  sihabuc- 
riiis  fulem ,  siculgranum  sinapis,  dicelis  lmic  moiili , 
Transi  liinc  i!luc,el '  lransiet,elnihil  impossibilc  cnt 
vubis.  '"Rcdcimtibusaulem  illisin  Galilaeam,  ait  Je- 
sns. a  [ncipiet  Filius  hoininis  tradi  in  manibus  pec- 
catoruin  :  et  occident  illura,  ei  lenia  die  rcsurget. 
Quo  audil  '  tliscipuli  rjus  conlrisiati  smil  vebenien- 
lcr.  I.t  i|iiiiiii  venis-cnl  Capliarnaiun,  acccsseninl  l 
bi  i|ui  tributum  exigunt,  el  dixerunl :  Magisier  ves- 
tcr  '  (|uare  non  solvit  tributum?  Et  quum  inlmisset 
iluiniiin  Petrus,  praevcnil  illiim  .lesiis,  dicens  :  Quid 
lilu  videtur  Sinion?  Reges  lerrae  a  quibus  accipiunl 
iiiliuiiiiu  vel  censnm?  a  stiis,  an  ab  exlraucis?  At 


illc 
Er 


spcndens,  ait :  Ab  cxtraneis.  Dixit  illi  Jesus 
liberi 


CODEX  VERONENSIS. 

17.  Et  increpavit 
eiim  Jesns,  et 
oxiii  ab  eo 
daemoniiim  ,  et 
CUraluS  est 
puer  cx  illa  bora. 

18.  Tunc  accessc- 


runl  discipuli 

ad  Jesuni  se- 

crelo,  et  di- 

xerunt  ei, 

Domine :  Quare 

iius  non  pu- 

luimus  eicere  illum? 

l'J.  Dicit  illis  Je- 

sus  :  Prupter 

incredulitateni  veslram. 

Amen  dico 

vubis,  si  halmc- 

rilis  lidcin, 

sicut  granum 

sinapis,  dice- 

retis  nionii 

buic,  Transi 

binc  illuc,  et 

transibit,  et 

niliil  iiopossibile 

erit  vnbis. 

20.  Hne  aiiiem 

genus  daetno- 

iiiiiin  non  ei- 

cilur  nisi  per 

orationem,  et 

jejunium. 

21    Ipsisaulcm 

conversantibus 

in  Galilaeam, 

dixit  Jcsus  : 

Fiimriiiii  cst , 


ui  lilius  bn- 
minis  Iradatur 
iu  manibus  bo- 
22.  m  i  u ii  m  :  el 

occident  euin. 
et  («)  post  ler- 
liuni  iliem  -J- 
resurget.  El 
ciiui  hoc  au- 
dissent  disci|iuli 
contrislati 
smil  vi  liLMimenier. 
25.   El  cuin  ve- 
nissent  Capliar- 
iiauin,  accesse- 
niiil  qui  di- 
dragina  cxige- 
bant  ad  Pelruni, 
el  dixerunt 
ci :  Uagister 
vcster  quare 
nnn  solvit  di- 
dragma,  vel 

24.  censum?  ail 
Utii|iic  nun. 

El  (/))  intranti  f 
in  domum,  prae- 
veuil  euin  Je- 
sus,  dicens  : 
Qnid  tibi  vide- 
tur  Simon  ?  Rcges 
terrae,  a  quibus 
accipiunt  tiilut- 
lum  bel  censum? 
a  liliis  snis,  :i u l 

25.  ab  alienis?  Rt 
ille  dixit:Ab  alienis. 
Dixil  illi  : 

Eigo  libeii  stitit 


CODEX  BRIXIANUS. 

Et  ciiniiniiiaiiis  cst  ci  Jesus.  cl  confcslim  '•  cxiliit 
ah  eo  daemonium.  et  curatiis  cst  puer  cx  illa  hora. 
Tunc  acccsserunt  discipuli  ad  Jesura  sccreto  et 
dixcrunt  ei.  Quarc  n"s  non  potuimtis  eicere  illum. 
Jcsiis  antein  dixit  illis.  Propler  incrediiliiaiem  ves- 
iraut.  Anien  dico  vobis  si  habueritis  fidem  sicut  gra- 
iiiiin  sinapis.  dicetis  mnnli  liuic.  Transi  hinc  illuc 
et  Iransiet.  el  nibil  inpossibile  ctit  vobis.  Hocaiitcin 
genus  in  nnllo  eicitur.  nisi  in  oraiione  ct  jejtinio. 
Conversaniibus  autcm  eis  in  Galilaea  dixit.illisJesus 
'  Fuliirii  est  ni  Ifilius  hominis.  tradatur  iiimaiius  ho- 
niinuin  ct  occident  eum  el  lcrlia  die  surget.  I.t  con- 
tristati  siini  iiimis.  Veniontibus  autem  eis  in  Capbar- 
iiauin.  accesseruui  qui  iributuiii  exigebanl  ad  Pciruin 
et  dixerunt.  Magister  vester.  nnn  snlvii  tribmum.  et 
ait  eiiam.  El  cuiu  inlrasset  in  duiiuim  pracvenit  eiini 
Jcsus  dicens.  Quid  nlii  videtur  Sinion  llcges  lerrac. 
a  qiiiliiis'accipinnt  Iributum  vel  ccnsuiu.  a  liliis  suis 
an  al)  alicnis.  Ei  dixit  ci  1'ctnis.  Ab  alicuis.  Ait  illi 


Jcsiis.  Ergu  libcri 
VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 


'  iransibit  menter. 

Hoc  aulem  ■',  etc,  ui  Yuiij.  h.si/hi',  Jesus.  •  qui  didragmam  exigebant,  ad  Pelrum 

*  Fuluruin  est  ut...  Ir.ul.iHir,  clc,  ul  \'\d<j.  usiiitc  vchc-  '  Ut  Ftllg.  usque,  apcrto  ore 

BLANCIHNI  NOT^E. 

*  Totiim  quod  dicilnr  de  genere  daemoniorum, 
qunii  ejicitur  per  oraiionem  ct  jejunium  ,  omissum 
csi  in  ins.  cudice  Curbeiensi ;  sed  exemplar  San- 
Germanensc  illum  verstim  inlegrum  reliuel  prout  lc- 
giiui'  ni  Vulgata  Laiina  ,  quud  satis  innuunt  Variantes 


I.ectiones. 

b  cxibil ,  pro  exivit. 

'    m  linalis  iu    fiittirum  dcest.  iinlla  cliam  BUper- 
posita  lincola,  qux  illud  designet. 


(n)  Cod   Caiil.  f*«T«   rpiic  i/iipa;,  ul   iu  supciiori  capilc,  v.  21. 
bliani  lin.x. 


{b)  li.i  ct  cod.  t  anl.  i(cri).Wvn    I  avct 
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2C0 


li  stint  filii. 

26.  Ul  :iuieni  non 

scandalixze- 

miis  eos ,  vade 

ad  mare,  et  mit- 

te  hamiun  :  et 

enm  piscem, 

qui  priinus 

ascenderit, 

lolle  :  el  aperto  o- 


CODEX  VERCELLENSIS. 
r  iste,  liic  erit 


CODEX  VERONENSIS. 


major  m  reg- 
no  caelorum. 

5.  Elquiaccoepc- 
rit  unuin  pue- 
rum  talem,  me 

6.  accipit.  Qui  au- 
tem  scandali- 
zaverit  unuin 
de  pusillis,  qui 
in  nie  credunt, 
expedit  ei  ut 
suspcndatur 
molaasiiiaria 
in  collo  ejus, 
et  demerga- 
tur  in  profun- 
dum  maris. 

7.  Vae  aiitem  huic 
niundo  a  scan- 
dalis.  Nece  .  .  .  esl 
enim  venir  .   . 
scandala  :  v   .   .   . 
tam  .  .  .  vae  ho  ,  .  . 
illi,  per  quem 
scandalum 
venit. 

8.  Quod  si  manus 
ttia,  vel  pes  lu- 
us  scandali- 
zat  le,  abscide 
eiim,  et  proice 
abs  le:  bonum 
tibi  est  in  vi- 
lam  venire 
debilem  vel 
cloduin,  quam 
duos  pedes  vel 
duas  manus 
habentem 
rriiiti  in  ignem 

CODEX  CORBEIENSIS. 
sunt  lilii.  AitPeirus  :Ila  Doniine.Neianien  scandali- 
zemiis  eos,  vadc  ad  mare,et  mille  bamuni  :  et  ciiin 
piscem,  qui  primus  ascendcrit,  tolle  :  et  apertoore 
ijus,  invenies  '  slaterem  :  illum  dabis  pro  me,  et 
pro  le. 

XVIII.  In  illa  die  accesserunt  discipuli  ad  Jesnm, 
dicenles  :  Qnis  s  erit  major  in  regno  coeloruni '!  Et 3 
vocans  infanlem  Jcsus  ,  staluil  cuin  in  medio 
coiuin  ,  el  ail  :  Anien  dico  vobis,  nisi  conversi 
fueriiis,  *■  facii  tales  sicnt  infans  bic  est ,  nnn  in- 
trabilis  in  regno  coeloruni.  "  Et  qui  exceperit 
iiniim  lalem  iiifanicm  in  noininc  meo ,  me  ex- 
cipit.  Quicumque  aulem  scaudalizaycrit  iinum  de 
pusillis  isiis,  qui  in  nie  credunt,  expcdit  illi  ut  suspen- 
datnr  mola  asinaria  collp  ejus,  ei  ■  praecipilelur  in 
profundum  maris.  Vae  au.lem  liuic  niundo  ab  scanda- 
lis.Necesse  est  enim  venire  scandala  :  vermiiiaiiieii 7 
vae  illi  boinini,  per  qucni  scandaluni  veniet.  Quod  8 
si  le  manus  lua,  vel  pes  scandalizat,  praecide  iilum, 
et  prnjicea  le:  bonuni  esl  libi  ad  vitam  venire  debi- 
lem  vel  claudum,  quam  duos  pedes  vel  duas  maniis 
babeniem  mitli  in  3  gebennam  ignis. 

VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS 

1  ibi,  etc,  ul  Vulg. 
1  utique  niajor  est 

3  vocavit  .fesus  parvulum,  et 

4  Ut  Vulg. 
6  Quicumque  enim  humiliaverit  se  sicul  puer  iste,  bic 

major  erit  iu  regno  coeloruin.  El  qui  acecperit  uniiiii  pue- 

BLANCIIINI 
"  llic  desunt  inCodice  lilterse  el  mcdia  fermc  linea. 
'■  Humilaverit,  pro  eo  quod  est  huiniliavei  ii . 
(n)  Addil  ibi,  etiam  Cod.  Cant.  exet. 


re  ejus,  mve- 
nies  (a)  ibi  f  slate- 
rem  :  illum  su- 
inens  da  eis 
pro  me,  el  te. 

CAPUT  XVIII. 

1.  In  illa  die  acces- 
seriinl  disci- 

puli  ad  Jesum, 
dicentes:  .  .  is 
pntas  irrajor 
esl  in  regno 
caelorum? 

2.  Et  Jesus  voca- 
vit  ad  se  pue- 
runi,  et  stalu- 

ii  eum  in  me- 

3.  dio  eorum,  et 
dixit : 

Amen  dico  vo- 

bis,  nisi  conver- 

si  fuerilis,  el 

efliciamini 

sicul  pueri, 

■lon  iutrabi- 

tis  in  regno 

A.  caelorum.  Qui- 

cuinqiie  ergo 

binniliave- 

rit  se  sicui  pue- 


filii?  Respondit 
26.  certe.  Ut  aulem 
non  scandalize- 
miis  eos,  vade 
ad  mare,  el  inilte 
liauium  :  et  eum 
piscem,  qui  pri- 
mtis  ascenderit, 
tolle  :  et  aperlo 
nrc  ejus,  inve- 
nies  («)  ibi  -j-  sta- 
terem  :  illnril  su- 
mens  da  eispro 
me,  et  pro  te. 


CAPCT  XVIII. 

I.  In  illa  die  ac- 
cesserunt  diseipuli 
ad  Jesum,  dicen- 
tes  :  Quis  utique 
major  est  in 
regno  caelorum? 

2.  Et  Jesus  voca- 
bit  pueruin,  ct 
statnit  ciiiii  iu 
nicdio  eoruni, 

3.  el  dixil  :  Amen 
dico  vo- 
bis,  nisi  con- 
versi  fuerilis, 
et  efliciamini 
sicui  pueri, 
iion  intrabilis 
in  regno  cae- 
lormn. 

4.  Qiiiciinique  ergo 
humiliaberit  se 
sicut  [uier  isie, 
hic  major  erit 
iu  resno  caelo- 


i>.  ruin.  Et  qui 
acceperit  unum 
pueriim  talcm 
iu  nomine 
meo,  me  accipi t - 

6.  Qui  aiitem  scan- 
dalizat  unum 

de  pusillis  islis, 
qui  in  me  cre- 
dunt,  expedit 
ei  ut  suspenda- 
lur  mola  asina- 
ria  in  collo 
ejus,  et  demer- 
gaiur  in  profun- 
duin  maris. 

7.  Vae  autcm 
huic  uiundo 
ab  scamlalis. 
Necesse  est 
enim  venire 
scandala :  verum- 
tanien  vae  ho- 
mini  illi,  per 
quem  scaiidalum 
venit. 

8.  Quod  si 
iiianus 

lua  scandalizal 
te,  vel  pes 
luus,  abscide 
eum,  et  proice 
abs  te :  boiiuni 
tibi  esl  in  vi- 
lam  venire  de- 
bilem  vel  clo- 
iliiin,  quam 
duos  pedes 
vcl  dnas  manus 
babenlem  mitti 
in  ianem  aeter- 
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sunt  lilii.  Ui  aiittfin  non  scandalizemtis  eos  a 

yade  ad  inare  etinitie  barntim  et  euin  |iisceni  qui  pri- 
iniis  asccndcrii  lolle.  et  aperto  ore  ejus  invenics  iu 
en  denariiiin.  illuin  sumens.  da  eis  pro  me  et  te.  In 
illa  bura  accesserunl  discipuli  adJesumdicenies.Qurs 
puias  majorest  in  regno  caelorum.EtadvocansJesus 
parvulum.  slatuiteuin  in  medio  eorum  ei  dixii.Amen 
dico  vobis.  nisi  cnversi  fuerilis.  ut  efficiamini  sicut 
parvuli  non  inlrabilis  l  reguo  cielorum.  Quicumquc 
ergo  •>  huinilaveril  se  sicui  parvulus  iste.  Ire  major 
crii  in  regnu  caelorum.  Et  quicumque  receperit 
iiuiiiii  parvulum  lalein  in  nomiiie  meo  ine  recipit. 
Qui  auiein  scandalizaverU.  unuui  ex  pusillis  isiis  qui 
iu  me  credunt  expedil  ei.  ul  suspendatur  mola  asi- 
naria  in  colhi  ejus.  ci  demergalur  in  piofunduin  ma» 
ris.  Vae  buic  miindo.  ab  scandalis.  Necesse  estenim 
ut  veniani  scandala.  veruiuianien  vae  homini  illiper 
quem  scandalum  veniel.  Si  auiem  inanus  lua  velpes 
luus.  scandalizat  te  abscide  etim  et  proice  abs  te. 
niclius  cst  enim  libi  in  vilam  ingredi  debilem  vel  c 
clodum  quain  duas  manus  vel  duos  pedes  babentem 
iiniti  iu  igneni  aeier- 

S.  GERMANENSIS. 

rum  taleni,  etc,  ul  Vulg. 
8  demergatur 

7  vae  iiomini,  per...  venit 

8  si  manus  tua...  tuus,  etc,  ut  Vutg.  usque,  venire 
8  ignem  aelernum 

NOT.E. 
c  Clodum,  pro  claudum. 
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montibus, 
et  vadit  quae- 
rere  eam  quae 


aeiermnii. 

9.  Et  si  oculus  tuus  scau- 
dalizal  te,  erue 
cum,  et  proice 
abs  te :  bonum 

tilii  est  ocu- 

lum  UIIUII) 

liabentem 
in  vitam  ve- 
nire,  quain 
duos  oculos 
liabeutem 
milii  in  gelien- 
iiam  ignis. 

10.  Videte  ne  con- 
temnatis  imuiu 

c\  liis  pusillis : 
dico  enini 
vobis,  quod  an- 
geli  eortim 
in  caelis  sem- 
per  vident  fa- 
ciem  1'atris 
mei,  qui  in  cac- 
il.  lis  est.  Venil 
autem  Filius 
boroinis  sal- 
vare,  quod  pe- 
rieral. 

12.  Quid  auiein  vo- 
bis  videiur? 
si  fuerint  ali- 
cni  (b)  lioinini  y 
centum  oves, 
et  si  erraverit 
tina  ex  eis:  non- 
ne  relinqnet 
xcvnu.  in 


13.  erravit  ?  ei  si 
conligerit 

ut  inveniat 
eam  : 

Amcii  dico  vo- 
bis,  quod  gau- 
debit  iu  eam 
magis  qnaiii 
in  xcviui.  quac 
non  errave- 

14.  runt.  Sic  nou 
est  voluntas 
ante  Patrem 
vestrum,  qui 

est  in  caelis,  ui 
percat  uiius 
de  pusillis  is- 

15.  tis.  Quod 
si  peccaverit 
in  te  frater 
tuus,  vade,  el 
corripe  eum 
inter  te,  et  ip- 
siim  soliim. 

Si  le  audierit, 
lucralus  eris 
fralien)  tiiiini. 

16.  Si  auleni  non 
le  audierii,  ad- 
Iiibe  tecum 
adluic  et  uiium, 
vel  duos  ;  ul  in 
orc  diioruin 
testium,  vel 
tiium  stet  om- 


SECUNDUM  MATTILEUM. 

C.ODEX 

niiiii. 

!).  Et  si  (iciilus 
luus  scandalizat 
te,  erue  euin, 
et  proice  abs 
le  :  bonum  tibi 
esl  enini  ocu- 
Iiiiii  habenicin 
in  vilam  intra- 
re,  quam  duos 
oculos  liabeiiicin 
mitii  in  gelieu- 
nam  ignis. 

10.  Videte  ne  con- 
temnaiis  uiiiiin 

ex  his  pusil- 
lis,  la)  qui  cre- 
dunt  iu  me  f  : 
diro  cnim  vo- 
bis,  quod  an- 
geli  eoruin 
in  caelis  sem- 
per  videnl  fa- 
ciem  Patris 
mei,  qui  in 

11.  caelis  est.  Ve- 
nit  Filius  lio- 
minis  salvare, 
«luoil  perieral. 

ii.  Quid  vohis 
videtur?  si  fue- 
riut  alicui  (b) 
lioniini  -j-  cen- 
tum  oves,  el 
erravcrit  una 
ex  eis :  noune 
relinquet  xc 
et  vnii.  in  mon- 
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Et  si  oculus  luus  scandalizat,1  exiine  illum.et  projice 
a  tc  :  utilius  est  ciiiin  libi  uiuiiii  oculuiii  habentem  in- 
lrareadvilam,quam  duosocnlos  liabenlem  inilli  in  ge- 
[lennam  ignis.N  idele  ne  conlemnalis5  de  liis  piisilli<a 
credeniibus  in  nic:  dico  enini  voliis,  quoniain  angeli 
eoruni 3  vident  semper  facieui  Patris  mei,  qui  in  coe- 
lis  i  st.  '  ■>  Quid  vobis  videinr?  si  5cui  lioinini  1'uerinl 
centuiu  oves,  ei  erraverit  uua  ex  illis :  nonne  G  re- 
liiiqnit  nonaginlanovem  in  monlibus,  el  vadit  quas- 

reie  ill; |ua:erravii?  el  si  conligerit  ut  inveniat 

eain  :  Amen  dico  voliis,  "  quod  |>lus  gatidebit  in  eam 
quani  in  noiiagiiiiauovem,  quae  non  erraverunl.  Sic 
iimi  est  voluntas  ame  Patrem  veslrum,  qui  in  coe.lis 
(si  ,  ut  pere.i)  unn> de  imsillis  istis.  Quntl  si  pecca- 
(Veril  in  te  ftaier  luus ,  vade ,  8  corripe  illum  solus 
ciiiu  solo.  Si  te  audierii,  lucralus  cs  fratrem  luum. 
"  Qnod  si  te  noii  audicril  ,  adliilie  uiiuin  ,  aut  iluos 
lecuni  ;  ct  praeseiitibus  dtiobus ,  vel  iribus  lcslibus 
stabit  om- 


VERONENSIS. 
libus,  el  vadil 
quacrere  eain 
quae  erravit, 

13.  et  si 
conligei  i 

iit  invcnial  cam : 
Amen  dico  vo- 
bis,  quod  gau- 
debit  in  eam 
niagis  quain  in 
xcviiii.  i|iiac 
non  errave- 
runt. 

14.  Sic  non  est 
voluntas  anie 
Pairein  veslrum, 
qui  in  caclis 
est,  ui  pereal 
unus  ex  pu- 
sillis  isiis. 

15.  Quod  si  pec- 
eavent  in  te 
frater  tiius, 
vade,  el  cor- 
ripe  eiun  iu- 

ler  te,  et  ipsum 
solum.  Si  le 
audierit ,  lucra- 
lus  eris  fratrem 

llllllll. 

16.  Si  autem  nou 
le  audierii,  ad- 
liibe  tecuiii  ad- 
buc  ununi,  vel 
duos  ;  ul  in 

ore  duoruin 
testium,  vel 
triuiii  siet 
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inim.  Et  si  ociilus  iinis  scandalizat  te.  crue  eum.  et 
prmce  abs  le.  nielius  esi  enim  libi.  euin  uno  oculo 
in  viiam  ingrcdi.  quaui  duos  oculos  liabentcm.  miili 

iu  ignein  aciernum.  Videle  neconle ati^  unum  r\ 

pusillis  i^tis.  dico  cnini  voliis.  quia  angeli  eorum  in 
caelis  semper  videnl  facieni  P.m  is  inei  qui  iu  caelis 
esi.Vinii  cuiin  Filius  liuiuiiiis  salv.nc  quod,  perie.ral. 
Quid  vobis  v  idelur  si  fini  ini  alicui  (bi  liomini  -|-  crn- 
lum  oves.  el  erraverit  una  ex  eis.  nonne  relinquet 
nonnagiiiianoveiu  iu  monlibus.el  vadii quaerere  eain 
quae  erravit.  el  si  couligerit.  iii  invenial  e.nn.  Aineu 
dicovobis.  quiagaudebii  supeream.  magisquamsuper 
nonnagiula  novem  quae  non  erraveruni.  Sic  iion  est 
volunias  in  conspeciu  Patris  vesiri  qui  in  caelis  est.nt 
pereat  iiniis  de  iuisillis  istis.Si  aulein  peccaverii  in  ic 
frater  tuus  ^ade  ei  corripe  eum  inter  te  ei  ipsnm  so- 
Imn.  Si  te  audieril  lucraiusesfraiieniiuum.  Siaulem 
iion  te  audierit  adbibe  tecum  adliuc  uuum  \  ci  duos. 
ut  iu  ore  liiini  niii  lestium  vel  Irium  siel  om- 


V AHIAMTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 


*  te,erui'eum..  abste  :bonumlibi  esl...invitanivciiire 

*  unuin  ex  pusillis  "  qui  crcdunt  iti  ine 

*  in  coclis  seni|ier  vitlent 

*  Venil  •>  cniin,  ul  Yulij. 
'  fueriul  alicui 


•  relinquet 

7  quod  gaudebit  super  eam,  magis  quain 
9  et,  etr.,  in  l'»d/. 

•  Si  auti'1'i,  etc.,  ul  Vulg. 


BLANCIIINI  KOT/E. 


Q  Iia  llilarius  addens  cum  niss.  nostris  ,  qui  crc- 
dum  in  me  ;  quod  x-que  adnolavit  in  Versionc  Anglo 
Saxoniea  Tli.  Marcscballus. 


b  Inlcger  vcrsiculiis  liic  quoque  desideratur  in  nis 
Corbeiensi :  eumdem  vcro  retinet  codex  San  (icrma- 
ncnsis,  Vulgakc  edilioni  coiisenlieiis. 


(n)  Addii,   17111  credunl  in    vie.  El    ila   cod.   Cant,   rfiv    irnrriuivriuv 
(6)  Addit  homini,  eiinni  leilUS  GrXClU  Mp&xta. 


Ifii;  e  vcrsu  6  linjus  c.ip.  — 
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CODEX  V 

ne  verbum. 

17.  Quod  si  non 
audieril  eos  : 
dic  ecclesiae. 
Si  auiein  eccle- 
-■iaiii  non  au- 
ciie.il.  sit  tibi 
sicnl  etlini- 
cus  ct  publica- 

18.  nus.  Amen 
dico  vobis  quae- 
cuiiique  aTiga- 
veniis  super 
terram,  erunt 
alligaia  in  cae- 
lo  :  et  quaecum- 
que  solveri- 
lis  super  lerram. 
erunt  soluta 
in  caelo- 

19.  I..  .rum  (a)  ameir 
dico  vobis,  quia 
si  duobus  con- 
renerit  snper 
lerram,  de  om- 
ni  re  quaecum- 
que  pelierint, 
fiel  illis  a  Patre 
meo,  qui  in  cae- 

20.  iis  est.  Ubi  enini 
sunt  duo  vel 
tres  cougre- 
g.ili  in  nomi- 
ne  meo,  ibi  et 
ego  sum  in  me- 

21.  di.i  eorum.Tunc 
accedens  ad  eum 


ELSEBll  VERCELL.  EVANGELIUM  CUM  \  fcftllS  COD.  COLLATLM. 
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Petrus.  .  .  xit 
ei :  Domine  si  pec- 
caveril  in  me 
firater  ineu-, 
quoiiens  re- 
millam  ei  ?  us- 
qiic  septies 

-2-2.  Dicit  illi  lesustnoo 
dico  tibi  usque 
septics :  sed  us- 
que  seplua- 
gies  septies. 

23.  Ideu  simile  est 
babilus  reg- 
iii  caelorum 
boroini  regi, 
qui  voluil  ra- 
lienem  pone- 
re  cum  servis 

24.  >uis.  Etcum 
coepissei  ra- 
tionem  pone- 
re,  oblams  est 
ei  unus,  qui  de- 

beb ecem 

milia  i 

25.  ta.  Cum  autein 
non  haberet 
unde  redde- 
ret,  jussit  eum 
dominus  venun- 
dari ,  et  uxo- 
rem  ejus,  et  B- 
lios,  et  omnia 
qiia?  habebat, 
et  reddi  debi- 
-2(3.  lum.  Pro- 
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ueverbuni.Quod'si  et  eos  nonaudierii  :die  eeclesia;: 
Siauiemetecelesianinonaudierii.siiiibiianquamcih- 
n:cus!ei  ui  publicanus.  Amen  dico  vobis,  quaequum- 
quealii<:  iveriiis  snper  terr.im.  eruui  *  alligala  i 
lo  :  el  quaequumqiie  solveriiis  snper  terram  ,  erunl 
soluta  k  in  coelo.  Anien  dico  vobis,  quia  si  duubus  5 
convcneiit  snper  lerram,   de  omni   re  quaecumque 
pelierinl ,  f  conlingel  illis  a  Patre  meo  ,  qui  est  ia 
coelis.  Dbi  enim  sunl  dun  vel  tres  congregaii T  tan: 
lum  in  noinine  meo  ,  -  ibi  ego  sum  in  mcdio  eorum. 
Tunc  acceJens  ad  einn  Peirus  dixii  ei  :    Domi 
peccaverit  in  me  Iraler  meus,  quotiensrem  uain  illi? 
e>  .'  D  cil  illi  Jesus  :   N  Libi  usque  sep- 

lies;  sed  "  sepluag ies sepiies. 

XVDH.Ideo  -;  simiie  eslregnum  coelorum  liomini 
regi.  qui  voluit  rationem  ponere  cum  servis  su  s.  Lt 
quum  coepisset  rationem  ponere^oblatus est ei  unus, 
qoi  debebat  decem  millia  Ulenta.  Qnum  antem  non 
baberet  unde  redderet,  jussitcum  "  dominus  suus 
vaenumdari  .  et  uxoreru  ejus,  etlilios.et  omuia  quae- 
quumque  habebat.el  reddi  dehitum.  Pro- 
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omne  verbum. 
17.  Quod  si  non 
audierit  eos  : 
dic  eeclesi:ie, 
Si  auiem  eccle- 
siam  non  audic- 
rit.  sil  libi 
sicut  elbnicus 
et  publicanus. 
1S.  Amen  dico 
vobis,  quaecum- 
que  alligaverilis 
super  leriani, 
erinit  alligata 
et  in  caelo  : 
et  quaecumque 
solverilis  super 
terram,  cruui 
soluta  et  in 
caelo. 

19.  Ilerum  (a)  amcn  ■ 
dico  vobis, 

quia  si  duo- 
bus  ex  vobis 
convcneril  snpra 
terram,  de  onmi 
re  quaecumque 
peiierilis,  liet 
vobis  a  Patre 
meo,  qui  in 

20.  caelis  est.  Ubi 
oii i iii  sunl 

duo  vel  tres 
congregati  in 
iiominc  meo, 
ibi  et  ego  sum 
in  medio  corum. 
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21.  Tnnc  accedens 
ad  euni  Peirus 
dixit  ei  :  Do- 
mine  si  peccabe- 
rit  in  me  frater 
mcus,  quotiens 
rcmillnm  ei  ?  us- 
qne  seplies? 
-2-2.   Dicit  illi  Jesus  : 
Non  dico  tilii 
u-i|ue  seplies; 
sed  usque  sepiua- 
gies  et  septies. 
25.  Ideo  siinilis 
esi  babilus  re- 
gni  caelorum 
bomini  regi , 
qui  voluil  r.itio- 
inm  ponere  ciim 
21.  servis  siis.  Et 
-        cum  coepisset  ra- 
tionem  ponerc, 
oblatns  est  ci 
unus,  qui  x  de- 
bebat  milia  ta- 

25.  lenta.  Cum  au- 
lem  iiou  baheret 
unde  redderel, 
jussit  eum  do- 
iiiinus  ejus    - 
venunidari , 

et  uxorem 
ejus,  et  lilios, 
et  omnia  quae 
hahebat,  et 
reddi  debitnm. 

26.  Procidens 
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ne  verbum.  Qu  id  si  no  i  audierii  eos  die  ecclesiac. 
Si  aiiiem  ecc  esiani  non  andieril.  sit  tibi  sicul  ethui- 
cns  ei  pubiicanus.  Ainen  dico  vobis.  quaecunique 
ligaverilis  super  terrain.  erunt  ligata  et  in  caelis.  ct 
quaecumque  solverilis  super  tenam  erunt  solula  et 
in  caelis. 

i  uin  (a)  nuien  y  dico  vohis  quia  si  dnobns  cx 
vobis  cnnveneril  supcr  terrani.  de  oiuni  re  quacum- 
q\\>i  peiierini.  fiel  iliis  a  Patie  nieo  qui  in  raelis  cst. 
Ubi  e  iin  suni  duo  vel  tres.  congregali  in  iiomhie 
meo.  ibi  b  sym  in  medio  eorum.  Tunc  accessil  ad 
eum  Peirus  et  dixii  ei.  Domine  si  pcccaverit  in  mc 
Irater  ineus.  quutiens  dimiltam  ei.  u-qne  seplics. 
Dicit  llii  Jesus.  Non  dico  libi  usquc  sepiies.  >cd 
usque  sepiu;igies  scpties.  Propterea  adsimilaium  cst 
regiium  caelorum.  hoiniui  regi  qui  venii  raiionem 
facerecum  servis  Miis.  Qui  cmii  coepissel  discuicre 
0  'I  iins  esl  ei  unus  qui  debebat  decein  milia  lalcnla. 
Cum  autem  non  haberet.  undc  redderet  jussii  eum 
d •■m.iiii-  ejus  veiiundari.  et  uxorem  ejus  et  lilios. 
cl  omnia  quae    babebat.  et   reddi   debitum.   Pio- 


VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GCRMANENSIS. 


'  si  non  audierlt  eos 

1  et  pulilicauus. 

s  bgaia  et 

*  et  iu  coelo.  Iterum  amen  dico 

»  ex  vobis 

«  fiVt 

'  congregali  in 


*  ibi  sum  et  ego...  eorum.  Non  a  emm  suiit  cougrcuili 
in  nomine  m  o  inler  quos  ego  non  sum 

9  usque 

10  usque 

11  similis  est  babilus  regni  coelorum 
11  eum  vaenundari 


a  Hujus  addilionis  vestigium  aliquod  invenire  ali 
cubi  miht  non  licuit. 

Add.l  Anien,  cliam  Cod.  Canl.  Afujv. 


BLANCBINI  NOT.E. 

t  Sic. 


m 
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cidens  autem  contrislati 


servus  ille  ad 
pedes  domini  sui , 
orabat  eum , 
dicens  :  Patien- 
liam  habe  in 
me,  ct  omnia 
reddam  tibi. 

27.  Miserlus  au- 
tem  dominus  ser- 
vi  illius,  dimi- 
sit  eum,  et  de- 
Litum  remi- 

sit  ei. 

28.  Egressus  au- 
tem  servus 

ille,  invenit 
unum  ex  con- 
servis  suis, 
qui  debebat 
ei  ceniuiu 
denarios  :  el 
tenens  suf- 
focabat  eum , 
dicens  :  Red- 
dequod  debes. 

29.  Et  procidens 
conservus 

ejus,  rogabat 
eum,  dicens  : 
Palicnliam 
babe  in  me , 
et  (b)  reddam 

30.  tibi.  Ille  autem 
noluit  :  sed  abi- 

il,  et  misit  eum 
in  carcerem , 
donec  redde- 
ret  debitum. 

31.  Videntes  autem 
conservi  ejus 


sunt  :  et  vene- 
runt,  et  nar- 
raverunt 
domino  suo 
omnia  quae 
facla  erant.  '. 

32.  Tunc  vocavit 
eum  dominus 
suus  :  et  ait  il- 

li  :  Serve  ne- 
qua,  omne  de- 
bitum  renii- 
si  libi,  quoniam 
rogasti  me  : 

33.  non  ergo  opor- 
luit  ct  te  quo- 

quc  misere- 
ri  conservo 
luo,  sicul  et 
ego  tui  miser- 
tus  sum  ? 

34.  El  iratus  domiuus 
tradidit  eum 
lorloribus , 

quo  ad  usque 
redderet  uni- 
versum  de- 
bitum. 

33.  Sic  et  vobis  fa- 
ciet  Pater  me- 
us  qui  in  cae- 
lis  est,  si  iion 
remiseritis 
unusquisque 
fratri  suo  de 
cordibus  ves- 
tris. 

CAPUT  XIX. 
1.  Et  factum  est,  (c) 
cum  locutus 


autem  servus 
ille  (jrab.it 
eum,  dicens  : 
Patientiam 
habe  domine, 
et  omnia 

27.  reddam  (a).  Mi 
sertus  autem 
dominus 

servi  illius , 
dimisit  euui, 
et  debiium 
remisit  ei. 

28.  Egressus  au- 
tem  servus 

ille,  invenit 
unum  ex  con- 
servis  suis, 
qui  debebat 
ei  centurn  de- 
narios  :  et 
tenens  suffo- 
cabat  eum, 
dicens  :  Redde 
quod  debes. 

29.  Et  procideus 
conservus  ejus , 
rogabat  eum, 
dicens  :  Patien- 
liam  habe  in 
me,  et  ((?)  red- 
dam  tibi. 

30.  Ille  autem 
noluit  :  sed 
abiil,  et  misit 
eum  in  car- 
cere,  donec 
redderet  de- 
bitum. 

31.  Videnies  au- 
tem  conservi 


CODEX  VERO.NE.NSIS. 
fiebant,  con- 


quae  Gebant, 

CODEX  CORBEIENSIS. 
cidens  autem  servus  ille,  rogab3t  eum,  dicens :  '  Pa- 
lientiam  habe  in  me,  et '  ego  reddam  omnia.  Misertus 
aulem  dominus  servi  illius,  dimisit  eum,3  et  univer- 
sum  debitumdonavii  illi.Egressus  aulem  servus  ille, 
iiiveuitunum  de  conservissuis,<|uidebebatei  cenium 
dcnarios  :  cl  t<'iiens  sulTocabat  eum,  dicens  :  Redde 
quod  dcbes.  Et  procidens  conservus  k  ille,  rogabat 
cum  ,  diccns  :  Paiientiam  habe  in  me,  '  et  omnia 
reddam  tibi.  llle  autem  noluit  :  sed  abiit,  el  misil 
eiini  in  carcerem  ,  donec  redderel  6  debitum.  Vi- 
denles  aulcm  conservi  ejus  quae  (iebant,  conlrislati 
suni  :  <t  venerunt,  et  narraverunt  doniino  suo  om- 
nia  iinae  l:<cia  "  sunt.  Tunc  convocavit  euin  dominus 
suus  :  et  ait  illi  :  Serve  nequa,  omne  debilum  s  dona- 
vi  tibi,  quoniam  rog;isli  me  :  •  nonne  ergo  oportebat 
ct  ic  misereri  conservo  tuo,  sicul  10  et  egoniiserius 
SUin  tibi?  Et  iratus  doniinus  ejns  Iradidit  eiim  lorto- 
ribus,  <|uoadu»que  redderet  iiniversum  debilum.  Sic 
et  vobis  faciel  Pater  nieus  qui  in  coelis  esl,  si  non 
remiscritis  unusquis<|iie  fratri  suo  de  cordibus  ves- 
tris.  El  faclum  est,quum  locutus  esset  Jesus  ser- 


tnstati  sunt 
et  venerunt, 
et  narraverunt 
domino  sno 
omnia  quae 
f;icta  erant. 
52.  Tuncvocavit 
eum  dominus 
suus  :  et  ait  ilii  : 
Serve  nequa,  om- 
ne  debitum  remi- 
si  libi,  quo- 
niam  rogasli 
33.  me  :  non  er- 
go  oporluit 
te  quoque 
misereri  con- 
servo  luo, 
sicut  et  ego 
tui  miserlus 
54.  sum?  Et  ira- 
tus  Dominus 
ejus  tradidit 
eum  tortoribus , 
quo  ad  usque 
redderet  uni- 
versum  debi- 
5o.  tum.  Sic  cl 
vobis  faciet 
Pater  meus 
qui  in  caelis 
esl,  si  non 
remiseritis 
unusquisque 
fratri  suo 
de  cordibus 
vestris. 

CAPUT  XIX. 
1.  Et  factum 
est,  (c)  cum 
locutus  essel  f 


illius  quae 

CODEX  BRIXIA.NUS. 
cidens  aulem  servus  ille  rogabat  dominum  suum 
dicens  doinine.  Patientiam  habe  in  me  el  omnia 
libi  reddam.  Miserlus  autem  dominus  servo  illi.  di- 
misit  eum.  et  debituui  dimisit  ei.  Egressus  autenj 
sarvus  ille  invenit  uuum  ex  conservis  suis  <|iii  de- 
bebai  ei  centuni  denarios.  et  lenens  eum.  sufloca- 
bat  dieens.  Redde  uiihi  quod  debes.  ProciJens 
aiilem  conservus  ille  ad  pedes  ejus.  rogabat  <?uni 
dicens  Palieuliam  linbe  in  me  el  omnia  reddam  libi. 
Ille  auiem  noluil.  sed  abiil  et  inisil  cum  in  carcercm 
donec  redderet  debiium.  Videnles  aulem  conservi 
ejus  quae  fiebani.  contristaii  suni  \al<le.  et  venerunt 
el  nuntiaverunt  doinino  suo.  iiiiinia  quac  facla  fuc- 
rani.  Tunc  vocavil  eum  doiuiuus  ejus.  et  ail  illi. 
Serve  ucquam  omnc  debiiiuu  diinisi  tilu.  qui  ero- 
gasti  me.  non  ergo  oporiuit  cl  te  miscreri  conservo 
luo.  sicut  el  ego  tui  miscrtus  sum.  Et  iraius  do- 
niinus  ejus.  tradiilit  eum  torloribus  quo  ad  usque 
redderei  universum  debiium.  Sic  et  Paier  inms 
caeleslis  faciet  vobis.  si  non  dimiscrilis  unus- 
quisque  fraui  suo  de  cordibus  vestris  peccata  co- 
rum.  El  factum  esi.  cum  consuuimasscl  Je»us  ser- 

VAIUANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSJS. 


Domine, 

oiiiiiia  reddam  tibl . 

et  debilum  dimisit 

cjus, 

el  reddam 


•  omne 

'  fuerunt.  Tunc  convocavit 

•  dimisi 

'  non  ergo  oportuil  te 
10  cgo  lui  niisertus  sum? 

BLANCHINI  NOT.E. 


(n)  1'ost  icddaindeesl  libi ,  eliam  iu  cod. 

(c)  lta  Cl  COil.  C.llll.   izi   'uv.ir.-.V. 

Patrol.  XII. 


Cant.  —  (b)  Anle  reddam  dccst  onmin,  in  cod.  quoquc  Canl.  — 

9 
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esset  f  sermo- 
nes  istos  Jesus , 
transiulit  se 
a  Galilaea,  et 
venit  in  fini- 
bus  Judeaeet 
trans  Jorda- 

2.  nen.  et  secu- 
tae  sunt  euin 
lurbae  mul- 
tae,  et  curavit 
illos 

3.  Et  accesserunt 
ad  eum  Phari- 
saei  temptan- 

tes  et  dicen- 
les  :  Si  licei  ho- 
roini  dimit- 
tere  uxorem 
suam,  quacum- 
(|ue  ex  causa  ? 

4.  Et  respondens 
Jesus  ait  :  Non 
legistis,  quia 
qui  fecit  (n)  ab  i- 
nilio  mascu- 
lum  et  femi- 
nam  fecii?  et 
d:\it  : 

5.  Propter  hoc 
remittet 
homo  pa- 
trem  et  nia- 
trem,  et  he- 
rebit  uxo- 
ri  suae ,  et 
erunt  duo 
in  carne 


una. 

6.  Itaque  jam  non 
sunt  duo,  sed 
una  caro. 

Quod  crgo  De- 
usconjunxit 
in  uuum,  non 
licet  separa- 

7.  ri.  Dicuut  illi  : 
Quid  ergo  Moy- 
ses  mandavil 
dari  librum 
rcpudii,  et  di- 
mitlere? 

8.  Ait  illis  Jesus  :  Quo- 
niam  ad  duii- 

liam  cordis 
vestri  permi- 
sit  vobis  Moy- 
ses  dimittere 
uxores  ves- 
tras  :  ab  inilio 
autem  non 
fuit  sic. 

9.  Dico  aulem  vo- 
bis,  (6)  quicum- 
que  dimiserit 
uxorem  snam  ,  (c) 
nisi  ob  causam 
fornicatio- 

nis,  f  et  aliam 
duxerit,  moe- 
catur.  (d) 

10.  Dicunt  ei  dis- 
cipuli  ejus  :  Si 
sic  est  causa 

viri  cum  uxo- 
re,  non  expe- 


scrmones  is- 
tos  Jesus ,  trans- 
tulit  se  a  Ga- 
lilaea,  et  ve- 
nil  in  fines 
Judaeae  trans 

2.  Jordanem,  et 
secutae  sunt 
eum  turbae 
multae ,  et  cu- 
ravit  eosibi. 

3.  Et  accesserunl 
ad  eum  Phari- 
saei  teniptantes 
eum,  et  dicen- 
tes  :  Si  licet  ho- 
mini  dimittere 
uxorem  suam , 
quacumque 
ex  causa? 
i.  Et  respondens 
Jesus  ait  illis  : 
Non  legisiis, 
quia  qui  fe- 
cit  (a)  niasculum 
et  feminam 
ab  initio  fe- 

cit  eos?  et 
dixit  : 

5.  Propter  hoc 
relinquet  liomo 
patrem  et  ina- 
trem,  et  adhae- 
rebit  uxori  suae, 
et  erunl  duo 
in  carne  una. 

6.  Iiaque  jam 
non  sunt  duo, 
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sed  una  caro. 
Quod  ergo 
Deus  conjucxit, 
homo  non  se- 
paret. 

7.  Dicunt  illi  : 
Quid  ergo  Moy- 
ses  mandavit 
dari  librum 
repudii ,  et 
dimiltere  uxo- 
rem? 

8.  Ailillis 
Jesus : 

Quoniam  ad  du- 
ritiam  cordis 
vestri  permisit 
vobis  Moyses 
dimittere  uxo- 
res  vestras  :  ab 
initio  autem 
non  fuit  sic. 

9.  Dico  autem 
vobis,  (b)  qui- 
cumque  dimi- 
serit  uxorem 


suam,  (c)  nisi 


CODEX  CORBEIENSIS. 
inones  istos,  a  transtulit  se  a  Galilaea  ,  et  vcnit  in 


fines  '  Judaeae  el  trans  Jordanem,  el  seculae  sunt 
eum  lurbae  multae,  et  cur.ivit  eos  ibi.  Etaccesse- 
nnit  ad  eum  Pli.uisaei  teniantes  eum,  el  dicentes  : 
Si  licet  hoiuini  dimiltere  uxorem  suam ,  ex  qua- 
qiiumqiie'  caus-a?  Quibus  respondens  ait :  Non  le- 
gislis,  quia  qui  feeil 3 t" ,  masciilum  el  feminam  fe- 
,i  •  '  et  dixit  :  Preplep  hoc  remiiiet  homo  patrem 
et  matrem,  el  adhaerebit  uxori  suae,  et  erunt  duo 
in  carne  una.  Itaque  jam  non  sunt  duo  ,  sed  una 
caro.  Qiind  ergo  Deus  '  junxit  in  unum  ,  liomo  non 
disjungat.  Dixerunl  illi  :  Quire  ergo  Mnyses  prae- 
cepil  dare  libellum  repudii  ,  el  dimillcre  '.'  Ait  il  is  : 
Quoniam  ad  dariliam  cordis  vestti  permisil  vobis 
6  Aoyses  dimiltere  uxores  vestras:  ab  inilio  autem 
non  luit  sic.  Dico  autem  vobis,  '  quiquuraque  dimi- 
serit  uxorem  suam  ,  e\cepia  caussa  adulterii ,  facit 
eain  moecli  ni.  Djcunt  ei  iliscipuli  :  Si  ita  est  causs» 
8cum  oxore,  n  oi  expe- 

VARIAiSTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S. 

"  Moses 


ob  causam  for 
nicationis,  ■f 
et  aliam  du- 
xerii ,  moe- 
catur.  (d) 
10.  Dicunt  ei  di- 
scipuli  ejus: 
Si  ita  est  cau- 
sa  viri  cum 
uxore , 
non  ex- 

CODEX  BRIXIANLS. 

mones  istos.  transtulit  se  a  Galilaea.  et  venit  in  lini- 
bus  Judcae.  trans  Jordanen.  et  sequte  snnt  eura 
turbae  multae.  ct  c  curabit  eos  ibi.  El  accesserunt 
ad  eum  Pharisaei  temtantes  eum  et  dicentes.  Si  licet 
homini  dimiltere  uxorera  suam.  quacumque  ex  cau- 
sa.  Jesus  auiem  respondens  ail  illis.  Non  legistis 
quia  qui  fecil  (a\  ab  inilio  masculum  et  feininani  l'e- 
cit  eo-.  et  dixit.  Propier  hoc  relimiuei  homo  pairem 
et  mairem  et  adherebit  uxori  suae.  ei  eruut  doo 
in  carne  uua.  Ilaque  jam  non  siint  duo  sed  una  caro. 
Quod  orgo  Deus  conjunxit.  Iiomo  non  separet.  Dicunt 
ei  Quare  ergo  Moyses  mandavit  dari  lihellum  rcpudii 
et  diniiUene  eam.  Aii  illis.  Prnpier  duriiiam  cordis 
vestri.  permisit  vobis  Moysesdiniiiiereuxores  vestras. 
ah  nitio  autem  non  luit  sic.  Dico  auiem  vobis  quia 
quicuinque  dimiseril  uxorem  suam  (c)  nisi  ob  caa- 
sara  fcuiiicationis.  -j-  et  aliain  duxei  it.  moecatur.  et 
qtri  dimissam  duxerit  nioecaiur.  Et  dixerunt  ei  disci- 
puli  ejus  Si  ita  est  causahominis  cumduxore  nonex- 


GERMANENSIS. 


1  Judaeap  trans 

s  ex  caussa.  lit  respondens  Jesus  ait  eis 

5  fecit  ab  initio  b 

•  eos,  el  benedixit :  Propter  lioc  relioquit 

b  coDJunxit,  homo  non  separet,  etc.,  nl  Vulg. 


7  quia...  nisi  ob  causam  fornicationis,  el  aliam  duxerit, 
moechalur.  Dicunl 

8  viri  cum 


BLANCHiNT  NOTJE. 


a  Sidegas  apud  Ililarium  in  textu  Commeniario- 
rum  in  Mallhseum. 

b  Vulgaia.  qui  j\cii  hommem  ab  iniiio.  Utrumque 
or.iiuii  exemplar  Gorbeiense  ,  id  est,  hominem,  et, 
ab  inilio  :  codex  auiem  San  Germanensis  legil  qui- 

deesl  hominem,  eliam  in  texlu  Grseco. 


(«i  Posl  (ecit , 
(,-)  lia  ei  cod.  Caiu. 
tnr ,  ciiam  in  cod. 


dem  ,  ab  iniiio;  sed  non  legit,  hominem.  Idque  me- 
rito,  qutim  idem  verbum  positum  minime  reperiatur 
apud  Hieronvm.  Comment  iu  Mattli. 

°  Sic. 

d  Finalis  m  detrila  est  a  correctore. 

(b)  Posl  vobit ,  deest  quia  in  cod.  quoque  Canl. 


iretpsxros  Xoyou  impveias.  —  (d)  Post  moeclialur,  deesl  el  qui  dimissam  ihucerit,  moecha 
Caiit.  hic  ,  et  cap.  v  ,  vers.  52. 
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11.  Dixit  attiem 
illis  Jesus  :  Non 
onmes  capi- 
unt  verbum 
istut ,  sed  qui- 
bus  daluin 

12.  esi.  Sunt  enim 
spadones,  qui 

de  inalris  uiero 

sic  naii  sunt : 

et  sunt  spa- 

dones,  qui 

Facti  sunt  ab 

hominibus  : 

et  sunl  spado- 

nes,  qui  se 

ipsos  eunu- 

cizaverunt 

propter  reg- 

num  caelorum. 

Qui  potest 

capere,  capiat. 

15.  Tiiiic  oblali  sunt 

ei  infantes, 

ut  manus  eis 

inponeret,  et 

curaret.  Dis- 

cipuli  auiein 

ejus  probibe- 

bant  eos. 

II.  Jesusvero(o)ait-j- 

nite  pneros  , 

ct  noliie  eos 

proliibere  ad 

inc  venire  :  ta- 

lium  e»t  eniin 

regnum  cae- 

15.  loruni.  El  in- 
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posita  illis  ma- 
nu ,  abiii  inde. 

16.  Et  ecce  untis 
accessil  ad  enm , 
el  dixil  illi  : 
Magister,  quid 
boni  faciam 

ut  habeam 
vitam  aeter- 

17.  nam?  Ad  Jesus 
dixit  ei :  Quid 

me  interro- 
gas  de  bono? 
Unus  est  bo- 
nus.  Sed  vis 
in  vitam  ve- 
nire?  serva 
praecepta. 

18.  Dicitilli:  Quae: 
Jesus  autem  dixit : 

Non  occi- 
des  :  Non 
nioecabe- 
ris  :  Non  a- 
dulterabis  : 
Non  faci- 
es  furtum  : 
Non  falsum 
testimoni- 
iiiu  dices : 
19.  Honora 
palrem  tu- 
um ,  et  ina- 
trem  tuam  : 
et,  diliges 
proximum 
tuum  si- 


•M- 


20. 


ctu  le  ipsum. 
Dixil  aulem 


CODEX  CORBEIENSIS. 

dit  nubere.  ■  Dixit  aiitem  ad  illos  Jesus  :  Non 
onmes  capiunt  verhnni  islnd  ,  sed  quibus  datuin 
esl.  Sunt  enim  a  spadones,  qui  de  matris 
nlero  sic  nati  sunt  :  et  siinl  spadones  ,  qui  al> 
liominibiis  facli  sunt  :  et  snnl  spadones,  qui  seipsos 
1  excaslr.iverunt  propler  regnnm  coeloriiin.  Qui  po- 
tcsl  capcre,  capiat.  Tiiiic  ohlali  miiiI  illi  inf.inlcs  , 
iit  inanus  eis  imponcrel ,  et  oiaret.  Discipuli  auiem 
'  ejus  prohibibanl  eos.  Jesiis  veroait  *  :  Sinilo,  et 
nolite  eos  prohiberc  venire  ad  ine  :  lalium  esl  cnim 
regniim  coeloruni.  Et  "  imposiiis  illis  inanibus,  aliiit 
iinte.  Et erce  unns  accessit  ad  einn,  et  ait  illi  :  .Ma- 
gister  s ,  quid  honi  ficiain  in  habeani  vilam  aeler- 
nam?  '  Cni  respondit  Jesus :  Quid  nie  imerrogas  ile 
boiio?  *  Unus  esl  Deus  honus.  Si  autem  vis  ad  vi- 
lain  ''  ingredi ,  serva  inandata.  Dicit  illi :  Quae?  Je- 
su^  atitein  dixit :  Non  l0  oecides  :  Non  moechabcFre  : 
Non  fnriiim  facies  :  Non  falsuin  lcslimonium  diccs  : 
Honora  pairein  tuum  ,  et  mairem  luam  :  et  diliges 
proxinium  tiium   tamquain   teipsum.   Dixit 


CODEX 
pedit  nubere. 

1 1.  lhxil  aulem 
illis  Jesus  : 
Non  omnes  ca- 
piunt  veibura 
isiut,  sed  qui- 
bus  datum  est. 

12.  Simt  enim 
spadones,  qui 
de  matris  suae 
uierosic  nali 
sunt :  et  sunt 
spadoites ,  qui 
facii  sunt  ab 
bominibus :  et 
sunt  spadones, 
qui  se  ipsos 
castraverunl 
propter 
regnum 
caelorum. 

Qui  potest  ca- 
pere ,  capiat. 

13.  Tunc  ob- 
lati  sunt  ei 
pueri, 

ut  inanus 
eis  imponeret , 
el  oraret. 
Discipuli  au- 
tem  prohibebant 

14.  eos.  Jesus  ve- 
ro  (<i)  ait  f  : 
Siniie  eos  , 

et  nolile  pro- 
liibere  ad  me 
venire  :  talium 
est  enim  re- 
gnum  caelorum. 


VERONENSIS. 

15.  El  impositis 
illis  manibus  , 
abiii  inde. 

16.  Et  ecce  unus 
accessit  ad 
illum  ,   et  ail 

illi  :  Magister 
bone  ,  quid 
boni  faciam 
ut  babeam  vi- 
lam  aciernani? 
17  Ad  Jesus  di- 
xil  ei :  Quid 
me  interrogas 
de  bono  ?  Unus 
est  bonus 
Deus. 

Sed  si  vis  in 
vitam  aeternam 
venire ,  serva 

18.  inandata.  Di- 
cit  illi  :  Quac? 
Jesus  autem 
dixit  :  Non  oc- 
cidis  :  Non 
adulterabis  : 
Non  fiirlniii 
facies  :  Non 
falsum  lesli- 
mnnium  di- 

19.  ces  :  Hnnora 
palrem  luuni  , 

et  matrem 
tnam  :  et  . 
diliges  pro- 
Miniiiii  mnm 
sicut  le 
ipsum. 

20.  Dicit  illi  adu- 
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pedit  nubere.  Ad  ille  dixit  eis.  Non  omnes 
cnpiunt  verbum  istud  sed  qnilnis  dalum  esi.  Sunt 
enim  euniiclii.  qui  ex  utero  matris.  sic  naii  sunt. 
el  siinl  eiiniichi.  qui  facti  siinl  ah  hoininiliiis.  et  sunt 
cuniichi.  qui  >c  i|isos  castravcrunt  propter  regnun 
caelonim  Qni  polesl  cajiei  e  capiat.  Tiinc  ohlali  sunl 
ei  parvuli.  ui  manus  cis  impnneret  et  orarei.  Diserptrli 
aiiieniijus  profaibcbaut  eos.  Jesusautem  aitilfrs.Sini- 
tc  parvplos.  et  noliie  cos  prohibere  venire  ad  ine  i.i- 
liuin  est  enim  regnum  caelmuin.  Et  inponens  eis 
manjis.  ahiit  inde.  Ei  erce  unns  accessfl  ad  iinn  et 
dixii  Magister  hono  quid  boni  feciam.  in  IiiIhmiii 
viiam  elernam  Qui  dixil  ci.  QuhJ  mc  dicisbonum. 
Nemo  bonus  nisi  unus  Deus.  Si  antem  vis  ;nl  viiam 
ingredi  serva  nrandata.  Ad  ille  dixit  ci.  Quae.  Jesm 
aniem  dixii.  Non  occrdes.  Non  adufterabis.  Nou 
b  furavens.  Non  falsum  teslimonium  dices.  Honera 
palrcm  tuurn  et  mairem.  et  diliges  proxiinum  tuum 
sicul  ic  ipsum.    Dicil 


VAIUANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  CER.MANENSIS. 


1  Dixit  autem  illis  :  Non 

*  caslravcrunl 

*  incrcpabaiit  pis. 

4  eis  :  Sinite  parvulus, 

*  Ut  Vutg.  mque,  bone 


8  bone, 

7  Qui  dixit  ei : 

8  Nemo  bonus  nisi  unus  Deus  c. 
*  venire. 

10  Ut  Yulq.  usque,  adohscens. 

BLANCIIINI  NOTiE. 


0  Tertull.  ct  Cyprian.  legunt  cum  duobus  mss.  no- 
stris  coilicibus,  snnt  spadones ;  et  ita  conslanler 
nomen  spadonum  retinent  in  cmieris  pro  nomine  cu- 
nuclioriiin. 


b  Sic. 
Manuscriplus  Codcx  Saii-Germancnsis  h.ihct  hic 
loci,  quod  legilur  apud  Marcum  cap.  x,  vers.   18. 


(<i)  Post  ait ,  dcesl  ci» ,  cliam  in  lextu  Grscco. 
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jlli  aduleseens : 
Oninia  haec 
cusiodivi  a  ju- 
ventute  mea, 
quid  adlmc 
mihi  deest? 

21.  Ait  illi  Jesus  :  Si 
vis  perfectus 

esse ,  vade ,  Ten- 
de  bona  lua , 
et  da  paupe- 
ribus,  et  liabe- 
bis  thensau- 
ruiu  in  cae- 
lo  :  et  veni ,  se- 
quere  me. 

22.  Cum  audisset 
auiem  adu- 
lesceus  hoc 
verbum,  abi- 

it  iristis  :  erat 
enim  babens 
multas  pos- 
sessiones. 

23.  Jesus  autem  di- 
xit  discipu- 

lis  suis  :  Amen 
dico  vobis , 
quod  dives 
difficile  in- 
travit  in  reg- 
no  caelorum. 

24.  Iterum  dico  VO- 
bis  :  Facilius 

est  camellum 
per  foramen 
acus  transi- 
re,  quam  divi- 
tem  intrare 


EUSEBII  VERCELL.  EVANGELIUM  CUM  VARIIS  COD.  COLLATUM. 


VERCELLENSIS. 
in  regno  cae- 
lorum. 

25.  His  autem  au- 
ditis  ,  discipu- 
li  miraban- 
tur,  (a)  et  lime- 
bant  f  valde ,  di- 
cenles  :  Quis 
ergo  poterit 
salvus  esse  ? 

26.  Aspiciens  au- 
tem  Jesus ,  dixit 
illis  :  Aput  ho- 
inines  boc 
impossibile 
est :  apud  Deum 
vero  omnia 
possibilia  sunt. 

27.  Tunc  respondens 
Petrus ,  dixit 
ei  :  Ecce  nos  re- 
liquimus  om- 
nia ,  et  secuti 
sumus  te  :  quid 
ergo  erit  no- 

28.  bis  ?  Jesus  au- 
tam  dixii  illis  : 
Amen  dico  vo- 
bis ,  quod  vos 
qui  secuti  es- 
tis  rne  ,  in  rege- 
neratione  cuin 
sederit  Filius 
bominis  in 
sede  mnjes- 
tatis  suae ,  se- 
debiiis  et  vos 
snper  sedes 
xii.  judicantes 
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illi  adolescens  :  Omnia  haec  custodivi  ",  quid 
adhuc  mihi  deest?  Ait  illi  Jesus  :  Si  vis  perfeclus 
esse,  '  vade,  et  vende  omnia  quae  possides  ,  et  da 
pauperibus,  et  habehis  thesaurum  in  coelo  :  et  veni , 
sequere  me.  Qiium  audisset  autem  adolescens  ■ 
verhum  hoc  ,  abiit  trisiis  :  erat  enim  habens  mullas 
possessiones.  Jesus  autem  dix.it  discipulis  suis  : 
Amen  dico  vobis,  quod  dives  difficile  inlrabit  in  re- 
gnum  coelorum. 3  Iterum  dico  vouis  :  Facilius  est 
camelum  ptT  foiamen  acus  transire  ,  quain  divilem 
iu  regno  coelorum.  Quo  audito  ,  discipuli  ejus  '  ini- 
rabanlur  valde  ,  diceules  :  Quis  ergo  polerit  salvus 
esse?  '  Conspiciens  autein  Jesus ,  dixit  illis  :  Apud 
homines  hoc  impossibde  est  :  apud  Deum  aiilem 
omiiia  possibilia  sunt.  Tnnc  respondens  1'eirus , 
dixit  * :  Eccenos  reliquimus  omnia  ,  et  secuti  suimis 
te  :  quid  ergn  eril  nobis?  Jesus  autem  dixit  illis  : 
Amen  dico  vobis  ,  quia  vos  qui  me  secuti  eslis  :  in 
regeneraiione ,  quum  sederit  Filius  hoiuinis  7  in 
throno  gloriae  suae,  sedebilis  et  vos  super  sedes  duo- 
decim ,  judicautes 


CODEX 

lescens  :  Om- 
nia  baec  cuslo- 
divi  a  juven- 
tute  mea, 
quid  adbuc 
mihi  deest? 

21.  Ait  illi 
Jesus  ;  Si  vis 
perfecius  es- 
se ,  vade  , 
vende  om- 
nia  tua,  et 
da  paupe- 
ribus  ,  et  lia- 
bebis  thensau- 
rum  in  caelo  : 
et  veni ,  sequere 
me. 

22.  Cum  audisset 
autem  adule- 
scens  verbum 
lioc  ,  abiit  tri- 
stes  :  eral  enim 
habens  multas 
possessiones. 

25.  Jesus  aiitem 
dixit  discipulis 
suis  :  Amen 
dico  vobis,  quod 
dives  dilficile 
inlravii  in  re- 
gnocaelorum. 
24.  Iterum  dico 
vobis  :  Facilius 
est  camillum 
per  loramen 
acus  transire  , 
quam  divitem 
inlrare  in  re- 


VERONENSIS. 
gnum  caelorum. 
25.  Auditis  autem 
discipulis  haec  , 
mirabantur,  (a) 
et  timebant  f 
valde,  dicentes  : 
Quis  ergo  po- 
terit  salvus  esse  ? 
2G.  Aspiciens  autem 
Jesus ,  dixi 
illis  :  Aput 
homineshoc 
impossibile  esl  : 
apul  Deum 
auiem  omnia 
possibilia  sunt. 

27.  Tunc respondens 
Pelrus ,  dixit 

ei :  Ecce  nos 
reliquimus 
omnia  ,  et   se- 
cuti  sumus  te  : 
quid  ergo  erit 
nobis? 

28.  Jesus  autem 
dixit  illis  : 
Amen  dico 
vobis  ,  quod 
vos  qui  se- 

cuti  estis  me, 
in  regenera- 
tione  cum 
sederit  Filius 
hominis  in 
sede  majeslalis 
suae  , 
sedebitis  et 
vos  super  se- 
des  xn.  judi- 
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illi  adulescens.Omniahaec.cnstodivia  juvcnluteinea. 
quid  adhuc  milii  deest.  Ait  illi  Jesus.  Si  vis  perfecius 
esse.  vade  vende  oninia  quae  possides.  et  da  paupe- 
ribus.  et  habebis  thensaurum  in  caelo.  et  veni  se- 
quere  ine.  Hoc  audilo  adulesceus  abiit  tristis.  erat 
enim  habens  mullas  possessiones.  Jesus  aulem  dixil 
discipulis  suis.  Amen  dico  vobis.  quia  diflicile  di- 
ves  intrabit  in  regnum  c.ielorum.  Ilerum  auiem  dico 
vobis  Facilius  est  cameluin  per  foramen  acus  tran- 
sire.  quam  diviiem  introire  in  regnuin  caelorum. 
Auditis  autein  bis  discipuli.  mirabaiitur  valde  di- 
centes  Quis  ergo  polerit  salvus  esse.  Aspiciens  au- 
tem  Jesus  dixit  eis.  Aput  homines  hoc  inpossibile 
est ,  aput  Deum  autem  omnia  possibilia  sunt.  Tunc 
respondens  Petrus  dixil  ei.  Ecce  nos  reliquimus 
omnia.  et  secuti  sumns  le  quid  ergo  erit  nobis. 

Jesus  autem  dixit  illis.  Amen  dico  vobis  quoniam 
vos  qui  secuti  estis  me  in  resuneclione.  cum  scderit 
Filius  hominis  supra  sedem  majesialis  suae  se- 
debilis.  et  vos  super  duodecim  sedes.  judicautes 


VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 


1  vade,  vende  quae  habes, 

!  verbum,  abiit 

'  Et,  etc,  ul  Vulg.  tisque,  mirabantur 

4  miralisunt, 


5  As|iiciens 

6  ei : 

7  XJt  Vulg.  usque  ad  aliam  sectionem. 


BLANCHINI  NOT.E. 


a  Nolat  Luc^s  Brugensis  illud,  a  juvenlute  mea , 
quoii  sequilur  in  Vulgata  nostra  ,  non  lectum  fuisse 
Gr;ece  ab  interprele   Lalino,  nec  proinde    Latine 

(«)  Adduut  et  timebant,  cum  cod.  Cam.  wi  iy^ir.O^^j. 


datum  esse.  Quod  verilati  consonum  probant  duo 
manuscripli  noslri  Latini ,  et  alia  velustissima 
exemplaria. 
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xn.  tribus  Is- 
trahel. 

29.  Et  omnis  qui  re- 
liqueril  donium , 

vel  fraires , 
aut  sorores , 
aut  patrem  , 
aut  inatrem  , 
ant  fllios  ,  aut 
agros ,  propter 
nomen  me- 
um ,  cenlupio 
accipiet ,  et  vi- 
lam  aeiernam 

30.  possidebit.  Mul- 
ti  autem  sunt 
primi  novis- 

simi ,  et  novis- 
sinii  primi. 

CAPUT  XX. 

i.  Simile  est  enim 

um  caelo- 

rum  homini 
patri  familias, 
qui  exiit  pri- 
mo  mane  con- 
ducere  opera- 
rios  in  vine- 
2.  am  suam.  Con- 
ventione 
autem  facia 
cum  operari- 
is  ex  denarin 
diurno  ,  mi- 
sit  eos  in  vine- 
am  suam. 
5.  Et  egressus 
iterum  circa 


EVANGELIUM  SECUNDUM  MATTH/EUM. 
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lmram  terti- 
am  ,  (a)  invenit  -j- 
alios  stantes 
in  foro  otio- 
i.  sos,  et  dixit  il- 
lis  :  Ile  el  vos 
in.   .  .  ncam 

m quod 

m  fue- 

rit  dabo  vo- 
5.  bis.  Illi  autem 
abierunl.  (c) 
Iterum  f  exiit  cir- 
ca  soxtam  el 
nonam  bnram  : 
fecit  similiter. 
0.  Circa  unde- 
■  iina  autem 
exiit ,  el  inve- 
nit  alios  stan- 
tes,  et  dicit  il- 
tis  :  Quid  bic 
siatis  tota 

7.  die  otiosi  ?  Di- 
cunt  ei  :  Quia 
nemo  nos 
conduxit. 

Dicil  illis  : 
Ite  et  vos  in 
vineam  me- 

8.  am.  Cum 

ser m 

faclum  .  .  .  set, 
dicit  dominus 
vineae  pro- 
curatori  suo  : 
Voca  opera- 
rios,  et  red- 
de  illis  mer- 
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duodecim  tribtis  Israel.Etomnis  qiiicuniqtioreliquerit 
domum,velfratres,autsorores,nautmairem,autfilios, 
autagros,  propter  iionien  nniiin,  centuplum  accipiet, 
et  vitam  aelernam  possidebit.  Multi  enim  siini  primi 
novissimi  ,  ei  novissimi  primi. 

XX.  Simile  est  regnuiu  coelorum  homini  palrifa- 
milias  ,  qui '  exivit  priiiio  mane  conducere  operarios 
in  vineam  suain.  Conventione  aiitcm  facla  ciun  ope- 
rariis  ex  denariodiurno,  misit  eos  in  vineam  suam. 
Ei  egressus  circa  horam  tertiam,  vidil  alios  stanies 
in  lcno  oliosos,  el  dixit  illis  :  llc  ei  vos  in  vineam 
nieain,  ei  quod  jusiuni  fuerit  dabo  vobis.  Illi  aulem 
abierunt.  Iternin1  exivit  circa  sextam  el  nonain  lio- 
rani  :  3  .  t  idem  fccit.  Circa  undecimam  vero  exivit, 
ct  invenit  alios  sianles,et  dixit  illis  :  Quid  bicsta- 
tis  tpla  die  oliosi  .'  Dixerunt  ei :  Quia  nemo  nos  con- 
cluxil.  Iiicil  illis  :  lic  '  el  vos  ,  operainini  in  vi- 
neain.  Qumn  sero  autem  factum  esset,  dicit  domi- 
nus  vineae  procuratori  suo  :Voca  operarios  ,  et  red- 
de  illis  iner- 


CODEX 
cantes  duode- 
ciin  tribus  Is 
irabel. 

29.  Et  omnis 
qui  reliquerit 
domum,  vel 
fratrem,  aut 
sorores,  aut 
matrem,  aut 
lilios,  aut 
agros,  propter 
nomen  meum, 
centuplum  ac- 
cipiet,  et  vi- 
lam  aeiernam 
possidebit. 
50.  Mulli  autem 
sunt  priini 
nobissimi,  el 
nobissimi 
primi. 

CAPUT  XX. 

1.  Simile  est 
regnum  caelo- 
riim  bomini 
patrifainilias, 
qui  exiit  pri- 
mo  mane  con- 
ducere  opera- 
rios  in  vineam 

2.  suam.  Con- 
veniione  au- 
lem  facia  cum 
operariis  ex 
denario  diur- 
no,  misit  eos 

in  vineam  suam. 

3.  El  egressus 


VERONENSIS. 

circa  horam 
lerliam,  (n)  in- 
venil  f  alios 
stantes  in  foro 
i.  otiosos,  et 
ait  illis :  Ite 
et  vos  in  (6)  vi- 
neam  j,  et 
quod  jusuim 
lueril  dabo 
5.  vobis.  Illi  au- 
tem  abierunt. 
(c)  Ilerum  f 
exiil  circa  sex- 
lam  et  nonam 
horam  :  et  fe- 
cit  similiter. 
C.  Circa  undeci- 
mam  autem  exiit, 
ei  invenit  alios 
stanies,  et  dicit 
illis  :  Qtiid  bic 
statis  tota  die 
7.  otiosi  ?  Di- 
cunt  ei  :  Quia 
nemo  cnnduxit 
nos.  Dicit  il- 
lis  :  Ileet 
vos  in  viiieam 
meam. 
S.  Cum  sero 
autem  factum 
esset,  dicit 
dominus  vi- 
neae  procura- 
tori  suo  :  Voca 
operarios ,  et 
redde  illis 
mercedem. 
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dundecim  tribus  •>  Sdrahel.  Et  omnis  qtii  relinquet 
ilomum.  vel  fratres,  aut  sorores.  atit  pairem.  atit 
inalrem.  aut  uxnrem.  sut  lilios.  aut  agros  propier 
nonien  meiiin  ccnluplum  accipiet.et  vitam  aelernam 
possidebit.  Mulli  auiem  erunt  priini  novissimi  et 
novissimi  primi. 

Simile  esl  enim  regniim  caelorum.  boniini  patri 
familias.  qui  exiit  prima  inaiie  condurere  operarios 
in  vineani  suam.  Convenlione  aulem  facia  cum  ope- 
rariis.  ex  denario  dinrno.  ini>it  eos  in  vineani  suam. 
Et  cgressus  circa  boram  lerliam  vidit  alios  stantes 
in  foro  oliosos.  et  ail  illls  Ile  et  vos  in  vineain 
ineam.  et  quod  juslum  fueiit  dabo  vobis.  Illi  autem 
abicrunt.  Etilerum  exiil  circa  horamsextam  et  no- 
nain.  et  fecitsimiliter.  Exiiens  aincin  ei  circa  horam 
iiudeciiiiam.  invenil  alios  slantes  in  foro  oliosos  et 
dixit  eis.  Qnid  hic  slalis  lola  die  oliosi.  Ad  illi  dixe- 
nint  ei.  Quia  neino  nos  conduxit.  Dicil  eis  Ite  ei  vos 
operamini  in  vineani  meain.  el  quod jusliiin  est acci- 
pielis.Cumscro  autein  facluin  esset  dicil  dominus  vi- 
neae  procuratori  suo.Yoca  operarios  elrcddc  illis  iner- 


1  oxiil 

■  aiuein  exiit 


VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

8  et  fecit  similiter 

4  et  vos  iu  viueam  nieam. 

BLANCHINI  N0T.E. 


0  Nonnulla  omilluntiir  verba  in  nianiiscripto  Cor- 
beiensi ,  scilicel  oul  pairem  ,  et ,  aui  uxorem.  Qn:e 
etiam  ilesinii   in    manuscriplo   Caniabrigiensl ,    ut 


monenl  nos  variantcs  lectiones  Graecae  lom. 
lynlot.  Lnndin. 

11  D  in  Sttrahtl  deiasa  est  a  correcinre. 


vi  Vo- 


(a)   Ita   et  cod.  Cant.  l3prt.  —  (b)  l'osl  tiltlatn,  dccst   mcntii ,  ut   in    texlu  C.rtrro. 
dce*t  «tiirm,  elinni  in  lexm  Grsccn. 


(r)  Post  iltmn 


Ve- 


cedem,  inci- 
piens  a  novis- 
simis  usque 
ad  primos. 

9.  Cum  veuisseilt 
ergo  qui  cir- 
ca  undeci- 
niaiii  lioram 
venerani, 
acceperunt 
singulos  de- 

10.  narios. 
nientes  au- 
lem  et  pri- 
mi,  arbiira- 
ti  sunt  quod 
plus  esse  .... 
accepiuri :  ac- 
ceperiint 
autem  et  ipsi 
singulos  de- 
narios. 

11.  Et  accipientes  (a) 
murmura- 

\erunt  f  adver- 
sus  patrem 

12.  familias,  dicen- 
.  .  .  .  lli  novissi- 

.  .  .  una  Imia 

erunt,  el 

pares  eos  no- 
bis  fecisti,  qui 
....  vimus 
.  .  .  us  diei, 


EUSEBIl  VERCELL.  F.VANT.F.LII  M 
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15,  14.  cum  ?  Tolle  ila- 

que  quod  tu- 

uin  est,  el  va- 

de  :  volo  autem 

et  liuic  novis- 

simo  dare 

sicul  et  tibi. 

15.  .  .  ut  non  licet 

mibi  quod 

volo  (acere 

meis?an 

.  .  .  us  luus 
.  .  .  qua  est, 
quia  ego  bo- 

sum  ? 

16 unt  no- 


cm  variis  con.  collatum. 

CODEX  VERONENSIS. 

1 1.  Tolle  quod 


576 


17.  Jesus  in  Hiero 
solyma,  adsuinp- 
sit  xn.  disci- 
pulos  suos  in 

via  seorsum, 

18.  et  ait  illis  : 
ce  ascendi- 
mus  Hie.  .  . 
solyma,  et  li- 

19.  lius  liouiin. 
tradetur.  ... 

cipibus 

dotiun,  et  sc.  . 
bis,  et  coud.  . 

nabunt 

morte 


Ec- 


incipiens  a  no- 
bissimis  usque 
ad  primos. 

9.  Cum  venis- 
seut  ergo  qui 
circa  undeci- 
mam  boram 
venerant,  ac- 
ceperunt  sin- 
gulos  dena- 
rios. 

10.  Venientes 
et  primi,  ar- 
bilraii  sunt 
quod  plus  es- 
senl  accepturi  : 
acceperunt 
aulem  el  ipsi 
singulos  dv^ 

11.  narios.  Et  ac- 
cipientes  (a) 
murmurave- 
runt  f  ad- 
versus  patrem 

12.  familias,  di- 
centes  :  Hi 
nobissimi 

una  bora 
fecerunt,  et 
pares  illos 
nobis  fecisti, 
qui  poriavi- 
mus  pondus 
diei  ,  el  aes- 
15.  lus  ?  Ad  ille 
respondens 
uni  eoruni. 
dixit :  Amice 
non  facio 
libi  injuria  : 
noiiiie  ex 
denatio  con- 
venisti  mecum  ? 


tuum  est , 
el  vade  : 
volo  autem 
el  buic  no- 
bi^simo  dare 
sicut  ettibi. 

15.  Aut 
non  licet 
mibi  facere 
quod  volo? 
an  oculiis 
tuus  nequa 
est,  quia  ego 
bonus  sum  ? 

16.  Sic  erunt 
nobissimi 
priini,  et  pri- 
mi  nobissimi. 
Multi  sunt 
enim  vocati, 
pauci  autem 
electi. 

17.  Et  ascendens 
Jesus  Hieroso- 
lyma  adsum- 
psit  xn.  di- 
scipulos,  et 

ait  illis  : 

18.  Ecce 
ascendi- 
mus  Hieroso- 
lyma,  et 
filius 

19.  hominis  tra- 
detur  principi- 
bus  sacerdotum , 
ut  scribis,  et 
condemnabunt 
euni  morte, 

et  iradent  eum 
genlibus  ad 
deludendum, 


CObEX  COHBEIENSIS. 
cedem,  incipieiis  a  novis>imis  usque  ad  '  primum. 
Quum  ergo    venissent   qui   circa  iindecimara  hnrain 
veneiant  ,  acceperunt  singulos  denarios.  Venientes 
aulem  etprimi.  aibilrati  sunlquodplus  essenl  ;icce- 
iJiuri  :  aceepefuiit   autem  et  ipsi  feiugulos  denaKos. 
El   accipienles  murrauraveiuiil  Sdversiis  pairemfa- 
iuiliis,  dicentes  :  lli  novissimi'  una  liora  tahluin   la- 
boiaverunt.etaequales  illosnobis  lecisti,  qui  poitavi- 
inus  pondusdiei  el  aestus.At  ille  respondens  uni  eo- 
rura,  dixit  :  Amice  non  facio  libi  iiijuiiain  :  nonne  ex 
denario  convenisli  meciim  1  Tolle  quod  tiium  est,  et 
vade  :  volo  autem  el  lmic  novissimo  3  tiiiiliim  dare 
(iiKioliim  el  libi.  Aut  non  licet  mibi  ijuod   volo,  la- 
cerede  re  mea?  an  oculus  tuus  nequa  est ,  tjuia  ego 
bouus  suin  ?  Sic  ergo  erunt  ho\issimi  pnini ,  et  pri- 
ini   hovissirtli;    Multi  enim  suiu  vocali  ,    i-atici  vero 
elecii.  Et  cinn  ''  ascenderet  Jesus  Hierosnlymam , 
ilssdifipstl  iliintleciiii  discipulos »,  et  aii  illis  :  Ecce 
ascendimus  llieiosolyiiiaiii,  et  lilius  boniinis  tradelur 
principibus  sacerdotuiii,  et  scribis,  et  condemnabiint 
cuui  raorte,  et  iradent  euin  genlibusad  deludeiuluui, 

VAIUANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

•  primos.  *  ascendit 

'  unam  Uoraui  feueruut,  et  pares  "  suos  a  secreto, 


CODEX  BRIXIANUS. 

cedem  suam.  incipiens  a  novissimis  usque  ad  pri- 
nios.  Cuin  venissent  ergo  qui  circa  undeciin .nu 
linram  venerant.  aiceperunt  singillos  denarios.  Ve- 
nienles  aulera  el  prirai.  arbilrali  sunl.  quod  plus 
essent  accepluri.  acceperunt  autein  et  ipsi  sihgtllos 
denarios.  Et  accipientes.  iiiurmuiabani  adversniu 
patrem  familias.  diceules.  Hi  novissimi.  una  hofa 
teceruht  et  pares  illos  nobis  fceisti  qui  portavimus 
pondus  diei  et  aestus.  At  ille  respondens  uni  eoiuni 
di.xit.  Ainice.  mm  tibi  facio  injuriam.  non  ne  dcua  ■ 
liiini  placuisli  niecuin  Tolle  quod  luuin  est.  el  vade. 
volo  aiilem  et  Imic  novissimo.  dare  sicut  et  tibi. 
Ilaud  non  licet  mihi  facere  de  meuin  quod 
volo.  an  oculus  tuus  nei|uam  est.  quia  ego  bo- 
nu*  snm.  Sic  erunt  primi  hoViSsimi.  el  novissinii 
piinii.  Multi  cniiii  solil  vncaii.  |iaiui  ndlem  elecli. 
Etascendeiis  Jesus  in  Hierosolyinam.  adsumsit  duo- 
decim  discipulos  seorsum  in  via.  et  ait  illis  Ecce 
ascciidiiiiiis  Hiernsiilyniam  el  lilius  boniinis  tradetur 
principibus  sacerdotuni  et  scribis  et  coiidemnabunl 
eum  iuorti.  et  tradenl  eura  geniibus  ad  iuludendum. 


.  »  dare  sicut  et....  facere?  an 


BLANCHLM  NOT^E. 


«  S.Hilarius  legebat  hic,  tecreto,  juxta  fidem  quam  plurium  maDuscriplorum  codicum. 
(a)  Iia  el  cod.  Cant.  ifiY/^aa.v- 


CODEX 

VERCELLENSIS. 

bis,  sedquibus 

dalum  est.  .  .  . 

20.  accessit  ad  eum 

tristati  sunt 

m.iter  (ilio- 

de  duob.  .  . 

rum  Zebedaei 

cum  filiis  su- 

is,  adorans,  et 

petens  aliquid 

21.  teni  dixit.  .  .  . 

illa.  Dic  Ut.  .  . 

25.  eorum  :  et 

deant  duo 

.  .  nt,  p.  .  .  esla- 

ad  dexie 

.  .  eni  exercent 

alius  ad  siuis.  .  . 

26.  in  eis.  Non  ita 

erit  iiuer  vos  : 

no  luo. 

....  qui.  .  .  . 

22.  Respo 
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et  flagellandum,  aut  sinisiram, 


278 


os  ma- 

(b)  eril f 

ni- 

27.  ster  :  et  qui  vo- 


sumus. 

23.AitilIis(a)Jesust:Ca- 
licem  quidem 

meu e- 

tis  :  sede 

tem  ad  dex- 
tram  meam 
aut  adsinisiram, 
non  esl  me- 
uni  dare  vo- 


lis.  (c)  Yos  aulem 

CODEX  CORBEIENSIS. 
ct  nagellandum,  et  crucifigendiini ,  et  terlia  die  re- 
surget.  Tunc  accessit  ad  eiiin  maler  Dliorum  Zebe- 
daei  <  ii ii i  liliis  snis,  '  adorans eum,  et  petens  aliquid 
ab  eo.  Ipse  aulem  dixit  ei  :  Quid  vis  ?  Et  ait  :  Dic 
ut  sedeant  lii  duo  lilii  niei,  unus  ad  dexteram 
tuam,  et  imus  ad  sinislram,  in  regno  tuo.  Res- 
pomlens  autein  Jesus,  dixit  eis  :  Nesciiis  quid 
peiaiis.  1'oiestis  biberc  calicem  ,  quem  ego  bi- 
bilurus  sum  ?  D.cunt  ei :  Possunius.  Ail  illis  Jesus : 
Calicem  quidem  nieiim  bibetis  :  sedere  aiiiein  ad 
dexteram  meam  ei  ad  sinistraro,  non  esmieum  dare 
vobis,  secl  quibus  paralum  est  a  P.itre  meo.  Et  au- 
dientes  deccni,  contristaii  sunt  de  duobus  Fratribus. 
Jesns  aulem  vocavit  eos  ad  se,  el  ait  :  Scitis  quod 
principes  genlium  dominantureorum  :  ei  qui  majores 
suut ,  exercent  poteslalem  in  eis.  Non  ita  eril  inlcr 
vps  :  sed  quiquumque  volueril  mojor  esse  inter  \es  , 
sit  vester  ininisier  :  ei  qui  voiuerii  inter  vos  primus 
esse,  erit  vcsier  servus.  Sieutlilius  bominis  non  ve- 
nil  iniiiisli.iri,  sed  minisliaie,  ei  dare  aiiiinam  suam, 
redcmiioiiein  pro  muliis.  *  °  Vosauiem  quae- 


ei  ciucifigen- 
dum,  et  ter- 
tia  die  resur<gei. 

20.  Tunc  accessit 
ad  eum  ma- 

ter  (iliorum 
Zebedaei  cum 
filiis  suis, 
adorans,  et 
petens  aliquid 
ab  eo. 

21.  lpse  aulem 
dixit  ei  : 

Qnid  vis? 
Ait  ei  illa  : 
Dic  ut  sedeani 
bi  dun  filii 
mei ,  unus 
ad  dextram 
tuam,  el  unus 
ad  sinisiram 
in  regno  luo. 

22.  Respondcns 
autem  Jesus, 
dixit  illis  :  Nc- 
scitis  quid  pe- 

l;« lis.  Potesiis 
bibere  calicem  , 
quem  ego 
bibiturus  sum  ? 
Dicimt  ei : 
Possumus. 
25.  Ait  iliis(a)  Je- 
sus  f  :  Caliceui 
quidem  meum 
bibetis  :  sedere 
auiem  ad  dexte- 
ram  meam 


non  esi  iueum 
dare  vobis, 
sed  quibus  pa- 
raium  est  a  Pa- 
tre  meo. 

24.  Ei  audienies 
decem  cmiiri- 
stati  suntUe 
duobus  Fratribus. 

25.  Jesus  autem 
vocavit  eos 

»d  se,  ei  ait: 
Scitis  quod 
prinoipes  gentium 
domiiieiiiur 
eoriim  :  et  qui 
majores  sunt, ' 
poiesiaiem  ex- 
ercent  in  eos. 
20.  Non  ita  erit 
inter  vos  : 
sed  qiiicumque 
voluerit  inter 
vos  major  lieri, 
(b)  erii  t  vester 

27.  minister  :  et  qui 
voluerit  inter 

vos  primus  esse  : 
eril  vesier  servus. 

28.  Sicut  (ilius 
bominis  non 
venit  minisirari, 
sed  miuisirare, 
et  dare  ani- 
mam  suam, 
redemptio- 
neni  pro  niul- 
tis.  (c)  Vos  au- 


CODEX  BRIXIANUS. 
et  flagellaudum.  et  crucifigeudum.  et  leriia  die  re- 
surgei.  Tunc  accessit  ad  euiu  maier  (ilioium 
Zebeiici  ciini  liliis  suis.  adorans  et  petens  ali- 
quid  ab  eo.  Ipse  aiileni  dixit  ei.  Quid  vis.  Ait 
illi.  Dic.  ut  sedeant  bi  duo  lilii  mei  uniis  ad  dexie- 
r.mi  luam  et  unus  ad  sinislram  tuain  m  regno  luo. 
Bespondens  autem  Jesus  dixit  illis.  Nescilis 
quid  pelatis.  Poleslis  bibere  calicem  quem  ego 
bibiiuiiis  suni.  aut  baptisma  baptizari  quo  ego.  Di- 
cunt  ei.  Possumus  Aii  illi.^.  Calicem  quidein  meum 
bibeiis  ei  baplisma  quo  ego  baplizor.  bapiizamini. 
sedere  autem  ail  dexterahi  (tieani  vel  ad  sinistram  imn 
esi  iiiciim  dare  vobis  sed  quibus  paratum  esi  a  Paire 
meo.  Et  audienies  decem  indignati  sunt  de.  duobus 
fiaiiibus.  Jesus  autem  vocavii  eos  ad  se  ei  ait.  Sci- 
Lis  i|uu  |n  incipes  gi  ntium  duminaniur  eorum.  ei  qui 
majores  snni  poteslateni  exerceul  in  eis.  Non  ila  ei  ii 
inier  vos.  sed  quicumque  volueril  inier  vi  s  niajor 
licri.  su  vester  minisier.  el  quicuuiqpe  volueril  inter 
vos  primus  esse  erit  vester  servos.  Sicutenim  lilius 
bominis  non  venil  minislrari.  sed  minislrare.  el  dare 


aiiiiiiam  siiiiii  redemplionem  pio  multis 

VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

1  Ul  Vulg.  usque  nd  adttiiuentum  Vos  aulpni,  .  i  iuajorcs  lieu.  \A  egredienlibus,  ele. 

*  Vos  auicin  quaciilis de  pusillo  crescere,  el  de  minoro 

BLANCHINI  Niij  i 

0  Ms.  codcx  monasiei ii  Sancli  Andreae  sih  us  Ave-      coenam  nolile  recumbcrc  in  Uuis  cminenlibus  ,  n»  forte 

nionem  idein reiinet  addit.iimiiiiiiii,  sed uitidiori slylu      clarior  te  tuperveniat  ,  ei  acccdtnt  qui  ad  coenam  \o- 

in  Iiiiiic  iikkIuiii  :  Yos  uutem  quueriiis  deputillo  cret-      cavii  le.  dicat  lioi  :  adi  uc  di  orsum  uccede,  tl  ci  nfun- 

cere  ,  ei  de  mmjnis  majorei  esse.  Iniruntes  autem  ad      daris.  oi  autem  \n  loco  inferiori  recubuerh  .  ei  tvper- 


(a)  Aildii  Jetus,  eiiam  Cod.  Cant.  i  u.nv,;.  —  (b)  Iia  ei  cod.  Canl.  fortw,  —  (c) 
ttiam  in  todd.  Caul.  Cr.  eilai. ;  m  iionnullis  tanieo  discrepani  intei  se, 


IIOC  assnn  i  iitii St 
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quaeriiis  (a)  de  29.  Et  egredienli-  lem  quserilis  erii  hoe  tibi 

pusillo  cres-  bus  eis  ad  Hie-  (a)  de  pusillo  utilius  f. 

cere.etdema-  riccho,  secu-  crescere,  et  29.  Et  egredientibus 

jore  minores  la  est  eum  ...  de  minore  ma-  eis  ab  Jericbo, 

esse  f.  (b)  Intran-  50.  ba  mulla  :  et  jores  esse  f.  secuta  est  emn 

tes  f  autem,  et  ecce  duo  cae-  (b)  Intrantes  f  39.  turba  mulia  :  et 

rogaii  (c)  ad  coe-  ci  sedenies  autem,  et  rogati  ecce  duo  caeei 

nam  f ,  n secus  viam,  (c)  ad  cenam  -j-,  sedentes  secus 

recutnbe.  ...  ....  ierunt  nolite  recum-  vi.im  audierunt 

in  locis  e.  .  .  .  bere  in  locis  quod  Jesus 

nentiorib.  .  .  eminenliori-  transil  : 

ne  forte  cla-  bus,  ne  forte  et  clamaverunt, 

riortesu.  .'.  clarior  te  dicenles: 

veniat ; super-  Miserere  no- 

cede  .  .  s(d)quiad  veniat;etad-  bis  ,  fili  Da- 

cenam  voca-  31.  Turba  autem  cedens  (d)  51.  vid.  Turba  au- 

vit  le  f  ,  dicat  ti-  inc qui  ad  cenam  tem  increpabat 

bi :  Aduuo  de-  eos  ut  tac vocavit  te  -f,  eos  ut  tacerent. 

orsum  .   .  ce-  Ad  illi  ma  .  .  .  .  dicat  tibi :  Ad-  Ad  illi  magis 

de,  et  conlun-  clamaba  ....  huc  deorsum  clamnbant, 

da lem  dice accede,  et  dicentes : 

(e)  in  t  loco  in  .  .  rio-    Mise confundaris.  Si  Domine,  mi- 

ri  recubu  .  .  nobis,  fili  .  .  .  autem  (e)  iu  serere  nobis,  fili 

ris,  el  super-  32.  vid.  Et  ste  .   .    .  loco  inferiori  David. 

venerit  hu-  Jesus,  et  voca-  recubueris  ,  el  32.  El  stetit  Je- 

milior  te  1 1  di-  vit  eos  ad  se,  supervenerit  sus,  et  vocavit 

cet  libi  qui  le  et  ait  illis  :  Quid  humilior  te  f,  et  aif.  Quid 

ad  cenam  vo-  .  r.    .  .  tis  (g)  faciara  dicet  tibi  vultis  (g)  faciam 

cavit :  (f)  Accede  53 Dicunt  qui  ad  cenam  53.  vobis?  Dicunt 

adhuc  superi-  ....  Domine,  ut  vocavit  te :  (f)  illi,  Domine, 

us.  Et  eril  hoc  rianlur  Accede  adhuc  ut  aperiantur 

tibi  utilius  t-  nostri  sursum.  Et  oculi  nostri. 
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retis  de  pusillo  crescere,  et  de  majore  minores  fieri.  Et  egrediente  eo  ab  Jericbo  secuia  est  eum  turba 

Iniranies  autem  ad  coenam  rogati,  noliie  discumbe-  multa.  et  ecce  duo  caeci.  sedenies  secus  viam.  ut  au- 

re  in  locis  eminentioribus,  ne  lorte  clarinr  te  super-  dieruni  quod  Jesus  iransiret.  exclamaveruntdicenles 

veniat;  et  accedens  qui  inviiavit  te ,  dicat  tibi :  Ad-  Miserere  nostri  Domine  fili  David.  Turba  autem  in- 

huc  deorsum  accede.  Ei  erit  libi  confusio,  Si  oulem  crepabat  eos.  ul  lacerent.  At  illi  magis  clamabant 

in  loco  inferiori  discubueris,  et  supervenerit  lnimilior  dicenles  Miserere  nobis  Domine  fili  David.  Et  steiit 

te,  dicet  libi  qui  le  ad  coenam  vocavii.  Accede  adliuc  Jesus  et  vocabit  eos  et  ait  illis.  Quid  vuliis  ut  faeiani 

sursum.  Et  erit  libi  hoc  utilius.  Et  egredienlibus  il-  vobis.  Dicunl  illi.  Domine  ut  aperiantur  oculi  nosiri. 
lis  ab  Hiericho,  secutae  sunt  eum  lurbae  inultae  :  et 
ecce  duo  caeci  sedentcs  secus  viam  ,  audierunt  quod 
Jesus  transiret :  et  exclamaverunt,  dicenies:  '  Mise- 
rere  nostri,  fili  David.  Turbae  autem  increpabant  eos 
ut  tacerent.  At  illi  niagis  clamabanl,  dicentes:  Do- 
mine  ,  miserere  nostri ,  lili  David.  Et  sietitJesus,  et 
s  vocans  eos,  ait  illis  :  Quid  vultis  ut  faciam  vobis? 
Dicunt  illi ,  Domine  ,  ut  aperiantur  oculi  noslri. 

VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 
1  Domine,  2  vocavit  eos,  el  ait :  Quid 

BLANCHINI  NOT^. 

veneril  humilior  te ,  dicct  tibi  qui  te  ad  coenam  imila-  gelicis  :  al  LeoMagnusnihilampliusaddilum  habuisse 

vil :  Accede  adhuc  sursum.  Et  hoc  erit  tibi  ulilius.  In-  videlur  in  suo  evangelico  volumine    prauer  -ea   qnse 

signius  non  est  in  ioio  Mallhxi  volumine  additamen-  retinet  ms.  no^ter  San-Gcrmanensis.  Consule  Adlio- 

lum,  propter  virorum  doctorum  qusstiones  faniosis-  taiiones  nostras scriplas  in  versionem  Italicam  Sancli 

simas  quibus  veniilamm  est.Legebant  illud  Juvencus  Matihau,  ubide  hoc  assumenlo  abonde disputavimus. 
presbyter  ac  S.  Hilarius  in  suis  exemplaribus  Evan- 


(a)  Cod.Cant.  Lat.  de  minimo  crescere,  et  de  magno  minui;  Cod.  Cant.  Gr.  ir.  pixoou  arj^f,cat,  r.ui  ix  tucgovo? 
£/«ttov  tlvai,  hoc  est,  e  varvo  crescere,  et  e  majori  minus  fieri.  —  (t)  Cod.  Cant.  Lat.  iniroeuntes. —  (c)  Cod. 
Cant.  Ln.  coenare ;  adhtrelque  Cant.  Gr.  qui  habet ,  oEcrvrio-ai.  —  (d)  Cod.  C.anl.  Lal.  hic  et  infra  coenae 
invitnlor,  cod.  Canl.  Gr.  o  3Et7rvo/).r,Two. — (e)  Cod.  Canl.  Lit.  in  minimum  locum.  cl  suverveniut  minor  te  ; 
Canl.  Gr.  e£f  tov  f-.-.o-ju  tottov  (in  inferiorem  locum)  r.ui  iiri')Bi)  aan  xIttwv,  avto  rui  ta-zut  troi  toOto  yufiatuot. 
El)  libi  integer  Graecus  ICXIUS  Cant.  "TftEis  3i  tlr-tizt  ix  fttxpov  o.\Jl\fiaui.  zai  ir.  uttlo-jo;  DaTTOv  stvai.  Eiatoyo- 
uvjoidi  r.ai  TUpuri.rthvjzt;  otnrjftaut,  ufi  urJurJ.i-juabt  (IIIS.  urju/j.ifjuahut)  Etff  Tiovs  iii /o-j-'/.;  -;o—0'j;.  uf—.o-t  ev3o- 
\o-too;  0-O'j  tTzil.bri,  r.ui  vrooatlBorj  6  SitTrvoy/riTW)  tiirri  aoi,  ETi  KaTw  yojptt,  r.ui  r.a-rutay-j-jQfari.  'Eav  Si  avarrEOTjf 
ti;  tov  r/TTOva  to;tov,  y.m  ir.i~trJr>  ao-j  tittmv,  iptlaot  o  Stnrjorlfnotp'  avvayt  i';t  avu,  r.ui  ta-zut  aoi  tovto  ypfi- 
ffium.  —  (|)  Cod.  Canl.  Lal.  collige  adliuc  superius;  eterit  ttbi  hoc  nlile,  justn  quod.  Cant.  Gr.  a\ivuyt  itiuvm 
(Sursum).  —  (a)  Anic  fnciwn  deesl  ul,  eliam  in  lextu  Graeco. 
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CODEX  VERCELLENSIS. 


CAPUT  XXI. 

1.  Et  cumadpro- 

Hie- 

rosolymis,  ei 

ven  (a)  in  f 

Beih 

m m  Oli- 

veii: 

.  .  unc  Jesus  misit 

duos  .  .  .  scipu- 

2.  los  .  .  .  .  icens 

eis 

caste  

quod  .  .  .  tra 

vos  est,  el  (b) 
venietis  .... 

nam 

am 


quod  dictum 
esl  per  Zach  .  .  . 
ria  .  .  .  .  plie  .  .  . 
....  centem : 

5 liae  Si- 

....  Ecce 

rex  tuus 

venlurus 

.  .  .  ad  te 

sedens  .... 

per  as  .... 


sol 


3.  opera  eorum 

des 

con re 

m os. 

4.  Hoc fac- 

tuni  .  .  .  .  ut  ad- 
inipleretiir 


0.  discipuli  fe- 

cut 

....  cepit  illis. 

7 Et  adduxe- 

.  .  .  asinam, 


snper  eum 
vestinieiua 
sua,  et  sed  . 
super  ea  .  .  . 
8.  Pluriina  a 
lurlia  st  .  .  . 
runt 


CODEX  CORBEIENSIS 

Misertus  auiein  '  eis  Jesus,  leiigit  oculos  eorum.  Et 
confestim  viderunt ' . 

XXI.  El  quiim  appropinquassent  Hicrosolyinis , 
et  venissenl  !  iu  Bethphage  in  monicin  Olivcti : 
tunc  Jesus  inisil  duos  discipillos  suos,  dicens8: 
lle  in  casicllmn  ,  quoil  contra  vos  est ,  et  •  invenieiis 
asinam  alligataui,  et  °  pulliiiu  ejus  cum  ca  :  solvite, 
et  adducile  milii  :  el  si  quis  vnbis  aliquid  dixerit,  di- 
cite  quniiiam  Dominus  operam  eorum  desiderat :  et 
confestim  '  remiltet  eos.  Hoc  auteni  factum  est ,  ut 
adimpleretur  quod  dictum  esl  per  [prophctam  dicen- 
tem  :  Diciie  filiae  Sion :  Ecce  rex  tuus  venit  libi 
mansuelis,  sedcns  supcr  7  pulllim  asinae.  Eiinles  au- 
lem  discipnli  fecerunt  sicut  praeccpil  illis  Jesus.  Et 
adduxerunt  asinam,  et  pulluin  :  ei  imposueruni a  su- 
pcr  "  eum  veslimenta  J ,  et  sedebat  super  eiim.  Plu- 
rima  aiiiein  liuba  stiaverunt  veslimenta  sua  in  via  : 
alii  auicni  caedebant  ramos  de  arboribus  ,  ct  sier- 
nebant  in  via  : 


CODEX 
34.  Misertus  autem 
illorum  Jesus, 
et  letigit  ocu- 
los  eoruni.  Et 
confestim  vidc- 
runt,  et  seculi 
sujit  eum ; 

CAPUT  XXI. 

1.  Et  faclum 
est,  cum  adpro- 
pinquasset  Hie- 
rosolymis,  el 
benissent  (a) 

in  f  Bethpha- 
ge  in  mon- 
lem  Oliveli : 
Tunc  Jesus 
misit  duos 
discipulos 

2.  suos,  dicens  : 
Ile  in  caslel- 
liini,  quod 
contia  vos 

est,  et  (b)  in- 
venielis 
asinain  alliga- 
tam,  et  pullum 
cum  ea :  sol- 
vite,  et  addu- 

3.  ciie  milii :  et 
si  quis  vobis 
aliquid  dixerit, 
dicite  quia 
Dominus  ope- 
ram  eorum 
desiderat  :  et 
confestiin 
remittet 

eos. 

4.  Hoc  atilem  (c) 


YERONENSIS. 

factum  est,  ' 
ut  impleretur 
quod  dictum 
est  per  Pro- 
phelam  di- 
cenlem  :  Di- 
cite  liliae 
5.  Sion  :  Ecce 
rex  luus 
venil  libi 
mansuelus, 
sedens  super 
pullum  asiuae 
nobelluin  (d) 
subjugalem  y. 
C.  Euntes  au- 
tem  discipuli 
fecerunt 
sicut  praecepit 
illis  Jesus. 

7.  Et  adduxerunt 
asinam,  et 
pullum  :  et 
iinposuerunt 
super  eum 
veslimenla, 

et  (e)  sedebat 
super  cum  f. 

8.  Plurima  au- 
tem  iin  li.i 
straverunt 
vestinieuta 

sua  in 

via  : 

Alii  autem 

cedebant 

lamos  de 

aiboribus, 

et  sternebant 

in  via  : 


CODEX  BIUXIANUS. 

Misertus  autem  eorum  Jesus  ,  teiisil  oculos  eorum. 
Et  confestini  videriuit.  et  secnti  sunt  euin.  Et  cilin 
adpropinqiiassent  llierosolymis.  et  venissent  («) 
in  |  Bethphauae  ad  inonfem  Oliveli  lunc  Jesus 
inisu  duos  discipulos  suos.  dicens  eis.  Iie  in 
casiellum.  quod  conlra  vos  est.  et  statimin- 
venietis  asiiuun  alligatum.  et  piilluui  tum  eo  sol- 
vile.  et  adducite  niibi.  et  si  quis  vobis  aliquid 
dixerit.  dicile  quia  Dominus  his  opus  habet.  el  con- 
festim  diinillel  eos  .  .  Iloc  auiem  (<•)  factum  est.  ul 
adimpleretur  ipiod  diclum  est  per  Pro|  beiam  dicen- 
tem.  Diciie  liliae  Sion.  Ecce  rcx  luus.  venit  libi 
inansiietus.  et  sedens  snper  asinuni.  el  piilluni  liliuni 
subjngalis  .  •  Euntes  autem  discipuli.  fecerunl  sicul 
praecepit  iltis  Jesus.  Ei  adduxenmt  asinum.  el  pul- 
liini.  et  imposerunt  super  eum  veslimenla  sua.  el 
sedit  super  eimi.  Pluriina  anieiii  lurba.  straverunt 
vesiimenta  sna  in  via.  Alii  aulem  cacdebant  ranios 
de  arboribus.  et  stemebant  in  via. 


VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.   S. 

4  dimitlet 

7  asinam  ct  pullum  subjugalem. 

8  eos° 

9  sua,  etc,  ut  Vulg. 


GERMANENSIS. 

1  eoruin 
»  VI  Vutg. 
j  ,.js  : 
*  stalim 
'  pullum  cum 

BLANCHINI  NOT.E. 

0  Concordat  ciini  ins.  codice  Corbciensi  Syrus  in-      mou  al  ilo  nahhthaihun ,  id  cst .  ct  impotuerunt  pullo 

terpres,  apud  quem  lego  prTD  nW  Vs  TCDI ,  uso-      veslimenta  suu , 

(aj  Addil  i»,  lextus  quoque  Graecus,  £;>.  —  (b)  Anle  inveuictis,  deesl  stntim.  eiiam  in  Copl.  el  Chrysosl.; 
ncc  lialielur  in  Luca.  —  (c)  Anlc  [actum  est ,  decst  lo/um,  iu  cod.  quoque  Csuti  —  («'l,.  Da  el  Cod.  C.iiil. 
Lat.  'irrsiOyw.  •—  (e)  lta  el  cod.  f.ant.ct  Gr.  ixiOriTo  in'  «Otov.   , 
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■1  I 


CODEX  VERCELLENSIS. 


9.  tes  :  Ossanna  fi- 
li  David  :  bene- 
dictus,  qui  ve- 
nit  in  nom  .  .  . 
ne  Domini  .... 


16 


10 cuni 

intrasset  in  Hie- 

.  .  solymis,  com- 

mota  est  uni- 

.  .  ersa  civitas , 

11.  diceules  :  Qui  .  . 

.  .  .  t  hic  ?  (a)  Mul  .   . 

autem  dixe- 

runl  f  :  Hic  est 

.  ,  .  opheu 

Nazareii  Ga- 

lv2 travit  Jesus 

.  .  .  tcmplum 
Dei ,  et  eicie- 
.  .  .  omnes  ven- 


.  entes  au- 
.  .  .  .  princi- 
.  .  .  sacerdo- 
tum,  et  scri- 
bae  mirabi- 
lia,  quae  fecit 
Jesus,  et  pneros 
cl  .  .  .  .  tes 
in  templo,  et 
diceutes  :  Os- 
sanna  lili  Da- 
vid  :  iudigna- 
16.  ti  sunt,  et  di- 
*er 


men- 

sas  niimula- 
riorum,  et  ca- 

tedra 

den 

lumba.  .  .  .  er- 
13.  til :  et  dixil : 
.  .  .  Scriptum 
est  .  .  .  .  mus 
....  domus 

ionis 

lur  : 


fecisti  la  .  .  .  . 

17.  Et  relictis  e  . 
abiil  fo  .  .  .  . 
exlra  ci  .  .  .  . 
tem  in  Bet  .  .  . 
niam  :  el  ibi 
mansit. 

18.  Mane  autem 
facto  (d)  iransi- 
ens  f  Jesus  in  ci- 
vitatem ,  esu- 


CODEX  CORBEIENSIS. 

tnrbae  autem,  quae  '  praecedebant  eum,  clama- 
b:int,  dicentes  :  Osauna  filio  David  :  benedicins, 
qui  venit  in  noniine  Domini  :  Osanna  in  *  al tij-si- 
mis.  Et  qiium  intioisset  Hierosolymis,  cp'mmota 
est  universa  civiias,  dicens  :  Quis  esl  hic?  3  Mulii 
aiitem  dicebant:  Hic  est  Jesus  propheia  a  Nazareth 
Galilaeac.  Et  intravit  Jesiis  in  lempluin  Dei,  et  eji- 
ciebat  omues  vendentes,  et  ementes  in  lempto;  et 
niensas  nummularioriim,  et  cathedras  vendenlium 
columbas  4  subvertil  :  el  dixil  eis  :  Seriptum  esl  : 
Domiis  mca  domus  oraiionis  vocabitur  :  vos  aulem 
fecistis  eam  speluncam  laiioiiuni.  Et  accesseriinl  ad 
ciim  cacci,  el  elaudi  in  lemplo  :  et  curavit  eos.  Vi- 
dentes  autem  principes  sacerdotum,  et  scrib.ie  mira- 
bilia,  quse  lecit  Jesus,  et  pueros  clamantes  iu  lemplo, 
el  diceiues  :  Osanna  filio  D;iviil  :  indignali  sunt ,  et 
dixerunt  ei  :  Audis  quid  isli  dicunt?  Jesus  aulem 
dixit  eis  :  Uiique,  "  non  legislis  :  Ex  ore  infaiuium 
ei  lactanlium  perfecisti  laudem  ?  Et  relictis  illis.abiit 
foras  exlra  civilatem  in  Beibaniain  :  ibii|ue  mansii. 
Mane  autem  •  iransiens  in  civilaiem,  esu- 


CODEX 

9.  turbae  autem, 
quae  praecede- 
bant,  et  quae 
sequebanlur,  cla- 
mabant,  dicentes: 
Ossanna  lilio 
David  :  bene- 
diclus,  qui 
venil  in  no- 
niine  Domini : 
Ossanna  in 
aliissimis. 

10.  Et  cum  in- 
trassei  Hiero- 
solyma,  coni- 
mota  esl  uni- 
versa  civiias,  dicen- 

11.  les  :  Quis 
est  hic? 

(a)  Multi  au- 
lem  dixerunt  f  : 
Ilic  est  Jcsus 
prophela  a  Na- 
zarelh  Galilaeae. 
1'2.  Et  intravit 
Jesus  in  tem- 
plum  (b),  et 
eiciebat  omnes 
vendentes,  et 
ementes  in 
templum;  et 
mensas  niim- 
mulariorum, 
et  cathedias 
vendentium 
colinnbas  ever- 
13.   lit  :  et 
dixit  illis  : 
Scriptuin  est : 
Doinus  mea 


VERONENSIS. 
donius  oratio- 
nis  vocabitur  : 
vos  autem 
fecistis  eam 
speluncam  la- 
tronum. 

14.  Et  accesserunt 
ad  enm  cae- 

ci,  ct  clodi 
in  leniplo  : 
et  sanavit  eos. 

15.  Videntes  autem 
principes  sa- 
cerdolum,  et 
scribae  mirabilia, 
quae  fecit  Jesus, 

et  pueros  claman- 
les  in  leinplo,  et 
dicenles  :  Ossanna 
lilio  David  :  in- 

16.  dignaii  simt,  et 
dixerunt  ei :  Au- 
dis  quid  isti 
dicunl? 

Jesus  aulem 
dixit  illis  . 
Utique  non 
legistis  (c)  :  Ex 
ore  infantiuin 
el  laclanliiim 
perfecisti  laudem? 

17.  El  reliclis 
illis,  abiit 
foras  exlra 
civitaiem  in 
Betbaniam  : 
ibique  mansit. 

18.  Mane  aulem  (d) 
transiens  f  in 
civitatem,  esu- 


CODEX  BRIXIANUS. 

turbae  autem  quae  praecedebant  et  quae  sequp- 
bantur.  claniabant  dicehtes.  Osanna  filio  David. 
beuediclns  qui  venit  in  noinine  Domini.  Osanna  in 
excelsis.  El  cum  iniroisset  in  Hieiosolymam.  com- 
mota  est  unjversa  civitas.  diceus  Quis  est  hic.  Tui bae 
autein  dicebant.  Ilic  est  Josus  propbela  a  Nazareth 
Galjleae. 

Ei  iniiavit  Jesns  in  templum  Dei.  eteiciebat  omnes 
vendentes.  et  ementes  in  lemplo.  et  inensas  nuin- 
iinilariiiruiii  evertit.  et  cathedr.is  vendejiiium  colum- 

has.  et  dixit  illis.  Scnbtu st.   Domiis  raea  doiniis 

orationis  vocabilur.  vos  autem  lecistis  eam  spelun- 
caui  lationuni.  Ei  accesserunt  ad  euin  caeci  et  claudi 
in  templo.  et  sanavit  eos.  Videntes  aulem  principes 
sacerdotum,  et  scribae  mirabilia  quae  faciebat  J  >iis. 
ei  pueros  clamanies  in  templo  et  dicenies.  Osanna 
filio  David.  indignati  sunt.  el  dixerunt  ei.  Audis  quid 
isti  ditunt  Ji'sus  antein  dixit  eis.  Ulique  non  lc- 
gisiis  Quod  ex  ore  »  inlantium  et  laclanlium  per- 
feeisti  laudein.  Ei  relictis  illis  ahiit  foras  extra  civi- 
latem  in  Bellianiam.  et  requiebit  illic.  Mane  aulem 
revertens  in  civitatem  esu- 


VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

1  praecedebant,  et  quae  sequebantur,  4  evertit :  el  dicit 

5  excelsis,  »  numquani  legistis  :  Quia 

s  Populus  autein  dicebat :  •  revertens 

BLANCHINI  NOT^;. 
a  In  codice  scriptum  est,  infantiym,  usurpala  ut  etiam  alibi  y  pro  u. 

(a)  Cod.  Cant.  otSi  iro».ot  tlnov.  —  (*)  Post  templum,  deesl  Dei,  etiam  in  versionibus  Copt.,  JE\h.  et 
Saxon. ;  nec  haheni  Marcus  et  Lucas.  —  (c)  Posl  legiitis,  deest  onio,  eiiam  in  cod,  Cant.  —  (d)  Ila  el  cod, 
Caat.  Lat.  et  Graecus ,  impir/m. 
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CODEX  VERCELLENSIS.  CODEX  YERONENSIS. 

19.  r  .  .  .  Et  .  .  .  ns      templum,  ac-  19.  riit.  Et  videns  nisset  in. 
ficus  ar  .  .  .  m                  cesserunt  fici  arborem  templum, 
unam  secus                         ad  eum  prin-  unam  secus                         accesserunt 
viam,  venit                          cipes  sacer-  viam,  venit                         ad  eum  piin- 
ad  eam  :  et  ni-                    dotum,  et  se-  ad  eam  :  et                         cipessacer- 
hil  invenit                           niores  popu-  nihil  invenit  dotum  ,  et 

in  ea  nisi  folia  li,  dicenles  :  in  ea  nisi  seniores  populi, 

tanium,  et  .  .  .  .  Iu  qua  potes-  folia  lanium,  dicentcs  :  In 

le  dixil taie  ha.  .   .  fa-  ei  ail  illi  :  qua  putestate 

Dms  sed  et  dix  ...  cis?Et Numquam  ex  haec  laeis  ? 

illi.  Nunqu  ....  ...  ded nc  le  fruclus  na-  Et  quis  libi 

ex  te  fruc  ...  lem  ?  scatur  in  sem-  dedit  lianc 

nascatur  ...  24 ondens  piternuni.  Et  potestatem '.' 

aeternum.  illis  :  arefaeta  est  24.  Respondens 

Et  arefac  ...  ....  roga-  contiuuo  Jesus  dix.it 

eslcontin  ...  ficulnea  illis :  Inler- 

liculnea.  unu 20.  Et  videntes  rogo  vos  et 

bum  :  qu discipuli,  miraii  ego  unum 

20.  scipuli,  mira-                diciie  mihi,  sunl,  dicen-  verbum :  quod 
li  siml,  dicen-                      et  ego  vobis  les  :  Quomo-  dicite  milii , 
tes  :  Quomodo                     dicam  in  qua  do  conii-  quod  si  di- 
coiiliuuo                              potesiate  nuoaruit?  xeritis  mihi , 
haec  f.icio.  (b)  21.  Respondens  au-  el  ego  vobis 

21.  Re  .  .  .  dens              25.  Baptismum  f  tem  Jesus,  ait  :  dicam  in  qua 
autem  Jesus,                     Johannis  uu-  Amen  dico  potesiate  haec 
ait  illis  :  Amen                   de  e  .  .  t?  de  cae-  vobis,  si  facio. 

dico  vobis,  lo,  an  ex  homi-  habuerilis  25.  (b)  Baplismum 

si  babueriiis  nibus?  lidem,  et  Johannis  un- 

fidem,  et  non  Ad  illi  cogiia-  non  aesilabe-  de  erat  ?  de 

aesilaveritis,  bant  intra  rilis,  non  so-  caelo  ,  an  ex 

non  solum  se,  dicenies  :  lum  de  Gcul-  bominibus?  Ad 

de  ficulnca  2G.  Si  dixerimus,  nea  facielis,  illi  cngitabant 

facietis,  sed  et  de  caelo,  di-  sed  et  si  monti  intra  se ,  dicen- 

si  monii  huic  obis  :  Qua-  buic  dixeritis,  (c)  26.  tes  :  Si  dixeri- 

dixeritis,  Tol-  re  (o)  .  .  .  .  cre-  Tollere,  et  nius  de  caelo  , 

.  .  e  le  ,  et  jacta  didisli niittere  f  dicet  nobis  : 

.  .  .  in  mare,  Si  aute in  mare,  fiet.  Quare  (c)  non 

22.  Ael.  E  .  .  omnia         xe 22.  Et  omni.i  crediiis  illi? 

quaecumque  bom ,  quaecumque  Si  auiem  di- 

peiieritis  in  ti pelierilis  in  xerimus  ,  ex 

oratione  cre-  tu •  om-  oratione  hominihus ,  ti- 

dentes,acci-  n.  .  .  .  enim  credeules,  ac-  memus  lurhaui : 

25.  pietis.  Et  cum  habebaut  cipieiis.  omnes  enim  (d) 

venisset  in  Jnhanncn  25.  Et  cum  ve-  habent  f Johan- 
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riit.  EividensarhorcmUieussecusviam,  venitad  eam:  riit.  Et  videns  fu  i  arborem  unam  sectis  viam  venilad 

eiiiiliilinveiiii '  nisifotia  tanlum,  etail  illi :  Niimquum  e  unci  uihiliuvenii  iu  ea.  nisi  folia  tantum.  Ei  aii  illi. 

cx  le  liuelus  nascatur  in  seinpiternuin.  Et  arelacia  Numquamex  u*  frucius  nascatur  iu  aeiernuin.  Et  are 

est  contiuuo  ficuluea.  El  videntes  discipuli,  mirati  lacia  est  coniinuo  Gculnea.  Ei  videules  discipuli  nii- 

sunl ,  dicenles :  Quomodo  cohlinuo  arnil ?  Respon-  raii  sunt  dice/ites.  Quoroodo  eonlinuo  aruii  ficulnca. 

deus  auiero  Jesus,  ait  eis :  Aroen  dico  vobis,  si  ha  Quihiis  respoiulens  Jesusait.  Aiuen  dicn  vohissi  lia- 

bueritis  fidem,  et  non  haesitaveritis ,  hon  solum  de  bueritis  Ddein.  ei  non  haesiiaveritis.  non  solum  defi- 

flcutnea  lacietis,  sed  et  si  nmnii  huic  dixerilis,  Tollc,  culnea  facidis.  sed  et  si  momi  Imic  dixeriiis,  tollete 

el  jacla  ic  iu  mare,  liei.  '  Onmia  quaequumque  pe-  etjacta  te  in  imue  tiet.  Et  omnia  quaeeuiu<|ue  pclifl 

litiriiis  in  oralione  credehles,  accipietis.   Et  quyin  riiisin  oraiione  c/edenies.aceipieiis.  Etcum intiois- 

venisset   in    lem|ilum,   accesseruni  ad  eum  *  prin-  sel  in  leiuplum.  acccsscrunl  ad  euni  doceuli  in  pnn- 

cipessaccrdolum,etseni(irespopiili,  dicenies :  Inqua  cipcs  sacerdotuni  et  senioies  populi    dicenies.   In 

potestale  baec  facis? "  Aul  quis  libi  dcilii  liauc  poies*  qua  polesale  haec  f.icis.  El  quis  libi  dedit  hauc  po- 

lalem?  Ait  :id  illus  Jesus  :  lnterrcgo  vos  el  cgo  iiiinin  tcslalcm.  Rcspnnilcnsauicin  Je»usdi\iiillis  InlerrogO 

sern.ouciu  :  dicite  mihi,  ct  cgo  vobis  dicam  in  l|iia  vos  et  ego  unuin  sermoneni.  quero  si  dixei  iiis  nillii. 

potestaie  haec  facin.  Baptisuiuin  Joli.mnis  uhilfc  crai?  et  ego  vobis  dicam  in  qua  poteslaie  liSec  faclo.(t)Ba- 

decoelo.anexlminiiiiliiis?8  Illi  verocogiiavi  t  iini  inii.i  ptisminn  f  Jo1l3riltlS.  unde  ciat  ecoelu  an  cx  btuni- 

se,  di'  ehtes  :   Sl  dixeriifilis,  de  t  ocln,  dii  et  iiobis  :  nibus.  Ai  illi  cogiiabant  intra  se  diccnics  Si  tlixcri- 

Curergonon  credidistisilli?  Siaiilerii  dixerimus,  ex  mus  e coelo  dicet  nobis.  Quareergo  non  credidistis 

boiuinibiis,tiiiicmus  lui  b  tin  :omucs  cnitti '  Jnhannem  ei.Si  atilcro  dixerimtis  ex  1 1 ■  iuiiiibus  tiuienius  lurbas, 

Oiunes  eilini  h.ibehanl  Julianneiu 
VAKIANTES  LECTIONLS  CODICIS  MS.  S.  CEUMANENSIS. 

1  fici  unam,  •  El.  elc,  Ut  Vutg.  usqiw,  baplisuiutn 

*  jn  ea  •  (/•  ndg.  tatfUe:  Johauncm 

»  Etomnia  >  habeul...sicul 

k  doceiilem 

BLANCIIINI  NOT/E. 

(n)  Iia  ct  lexins   Grarus,  Sf,%Tl  xal  p.tfr.Ti.  —  (b)  lia  ei  lexiustlrarciis  itcuiro  gcmie,  to  ^ur.tia^a. .— 
(c)   I'ost  tiuare  dcest  ergo  etiam  in  cod.  Catit. —  (d)  Iia  ct  lcx.   Gr.  txwi. 
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sient  prophe-  ei :  (b)  Novissimus  f.  ncn  sicut  pro-  ex  duobus  fe- 

27.  tam.  Et  Dixit  illis  Jesus :  plieiam.  cit  patris  volun- 
responden-  Amen  dico  vo-  27.  Et  responde-  tate?  Dicunt  ei  : 
tes  ad  Jesum,                      bis  .  quod  inere-  runt  ad  Jesum  ,                   (b)  Nobissimus  f. 

dixerunt  :  trices,  et et  dixerunt :  Dicit  illis 

Nescim.  .  Jesus.  .  .  blicani  ....  Nescimus.  Ait  Jesus :  Ame 

virtu ccdiint  vos  illis  el  ipse :  dico  vobis, 

facio.  .  .  .  regno  Dei.  Nec  ego  vobis  quod  inerelrices 

28.  Quid  au 32.  .  .  .  nit  en  .  .  dico  in  qua  et  publicani 

bisvidetur?  .  .  .  os  Johan-  potestaie  baec  praecedent  vos 

Homoqui.  ...  .  •  .  .  in  via  iacio.  in  regnoDei. 

habebat  duos  juslitiae).  ...  28.  Qnid  anlem  52.  Venit  enim 

filios  ;  el  ac-  non  credi  ....  vobis  videlur?  advosJohan- 

cedens  ad  pri-  .  .  .  is  ei :  publi-  llomo  quidam  nes  in  via  ju- 

mum,  dixit  cani  autem  ,  habebat  duos  stitiae,  et  non 

illi  :  Vade  ho-  et  meretri-  iilios  ;  et  acce-  credidistis  ei: 

die  operari  ces  credide-  dens  ad  primum ,  publicani  au- 

in  vineam  («).  runt  . .  .  vos  dixit:   Fili ,  teni,  et  mere- 

29.  Ille  autem                     autem  viden-  vade  hodie  trices  credide- 
responde.  ...                   tes ,  nec  poe-  operate  in  runt  ei  vos 

ait  :  Non.  Et  nitentiam  29.  vineam  (n).  Ille  autem  videntes, 

postea,  paeni-  liabuislis  autem  respoudens  nec  paenitentiam 

tentia  mo-  postea  ,  quod  ait :  Nolo.  habuislis  postea, 

lus  abiit  in  non  credi-  Postea  quod  non 

vineam.  d .  .  .  tisei.  Paenitenlia  mo-  credidistis  ei. 

30.  Accessit  autem  33.  Aliam tus  abiit  in  53.  Aliam 

adalleruni,  ,  vineam.  parabo- 

et  dixit  simi-  30.  Accessit  lam  audite : 

liier .  Ad  ille  autem  Homo  erat 

respondens ,  ad  alterum,  et  pater  familias, 

ait ;  eo  ,  dom-  dixit  similitcr.  qui  plantavit 

ne  ,  el  non  iit.  Ad  illerespon-  vineam,  et  sae- 

31.  Quis  ex  duo-  dens,  ait :  Eo,  pe  circumdedit 

bus  fecit  pa-  domine,  et  ei,  et  lodit 

irisvolunia-  in  eam  lor-  31.  non  iit.  in  eam  torcular, 

tem  ?  Dicunt  cular ,  et  ae-  Quis  et  aediticavit 

CODEX  CORBEIENSIS.  CODEX  BRIXIANUS. 

iit    prnphelam    babuerunt.     Et     respondentes    ad  sicut  prophelam.    Et   respondenles  ad  Jcsum  dixe- 

suni,  dixerunt  :  NescimilS.   Ait  illis  ?  *  Jesus  :  Je-  runt   nesciinus.  Ait   illis  et   ipse  nec  ego  vobis  dico 

Neque  ego  vobis  dicam  in  qua  potestaie  haec  facio.  in  quapolesiaie  hsec  facio. 

Qnid    aiilein   voliis  videlur? 2  Homo  qiiidam   habuit  Qniil  antein  vobis  videlur.  Homo  qnidam  ,  habuil 

dnos  filios;  accedens  ad  primum,  dixit  ei  :  Fili,3  vade  duos  lilios  ,  et  accedens  ad  priinum  ,  dixit  Fili .  va- 

operari  hodic  in  vinea.  Illeanlem  respondens ,  aii  :  de  bodie  operan  in  vincam  (a).  Ille  autem  respon- 

Nnlo.   '*   El  postea     poeniteiiiia     ductus    abiit     in  dens   ait   nnlo  .    Post  autem  ,    paenitenlia    inotus 

vineam.  Accessit  aulein   ad  alterum  ,    et  dixit  illi  abiit.  Accedensautem    ad    alterum.    dixit  illi  simi- 

similiier.  Cui  respondens  ,  dixit    :    Eo  ,    domine  ,  liier  :  At  ille  respondens  ait.  Eo  domine  et  non  ibit. 

non    abiit.     Quis    ergo    ex     dnobiis    voliiniaieiii  Quis  igitur  ex  duobus  fecit  volunlatem  pauis.  Dicunt 

patris    fecil?  5  Dicunt  ei   :  a   Novissimus  f .  Dicit  ei.  Primus.    Dicit  illis  Jestis.  Amen  dico  vobis.  quia 

illis  Jesus  :  Ainen  dico  vobis  ,  quia  meretrices  ,  et  puhlicani  ct  nieietrices.   praecedunt  vos  in  regnuin 

publicani  praccedent  vos  in  regno  6  coelorum.  Ve-  l)ei.  Venit  cnim  ad  vos  Johnnnes  in  via  juslitiae.   et 

nit  ejiim  ad  vos  Johannes  in  via  jusiiiia: ,   ct  non  non  credidistis  ei.  publicani  aniem   ei    nieieliices 

credidistis  ci :  publicani  autem  et  niereirices  credi-  credidcruhi  ei.  vos  auteni  videnies  nec  paeniienliam 

derunt    7   vos  vero  ciim  cognovissetis,  nec  poeni-  egisiis  posiea  ut  crederelis  ei.  Aliam  paraliolam  au- 

tentiam  habuistis  postea  ,  "  ut  ei  crederctis.  dite  llomo  qnidam  erat   p:\teilainilias  qui  planiavit 

XXII.   Aliam  par.ibolam  audite  :  llomo  erat  pa-  vineam,  et  saepen  circumdedit  cam  el  fodil  in  ea 

ter  familias,  qui    plantavit  vineam  ,   et    sepeui  cir-  lorcular  el  aedilicavil 
cmndedit ,J  eam ,  et  fodit  in  ea  lacnm ,  et  aedi- 

VARIANTF.S  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

1  et  ipse  :  Nec  ego  dico  vobis  6  Dei. 

2  yniilam  liomo  habebat...  et  7  Vt  Vulg. 

3  vade  lioilie,  operare  iu  vineam  meam.  8  ut  crederetis. 

*  VI  Vuhj.  usque,  diciiut  9  ei ,  et  eirudit  in  ea  loreular,  etc,  ul  in  Vulg.  usque  ad 

"  Uicuut'a  Novissimus  finem  parabolw,  et  capilis. 

BLANCIIINI  NOT^E. 

a  Adnlterinam  hanc  pronunliat  scripiuraniexem-  mus;  non  ,  Dicuntei:  Primus.  Consulendus  hoc  loco 

plariiim  niiiiinie  veiorum   Locas  Brugcnsis.  Faielur  Th.  Marescballus,Observ.  in  versionem  Anglo-Sax. , 

tamen  Hilariuin  ita  legisse,  cum  nonnullis  antiquis  pag.  498et499.Sednonest  omittendus  major  ins.  co- 

exemplaribus ,  quorum   meininit  ipse  Hieronymus  dexS.  Andreae  sectis  Avenionem,  qui  legit,  Dicunt: 

Commeni.  in  Maiiha-um.  Exstant  nihiloiuinus omnis  Novissimus  ,  juxta  inorem  Corbeien.  eiSan-Germa- 

generis  libri  in  quibus  legilur,   Dicunt  ei:  Novissi-  nen.  ac  ca^ierorum  vetustissimoruin  exemplarium. 

(a)  Posl  vineam,  deesl  meam  incod.  quoque   Canl. —  (b)  Ita  et  cod.Cant.  Lat.  clGr.  tayat',-.  Consule 
Millium  hic,  et  in  Prolegomems  pag.  72, 
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dilicavil  ttir- 
rem ,  et  loca- 
vit  eani  colo- 
nis ,  et  peregre 
profectus  est. 

54.  i  .iini  tempus  auleni 
frucluum  ad- 
propinquas- 
scl ,  niisit  ser- 
vos  suos  ad  co- 
lonos ,  ut  acci- 
peret  de  f . . . . 

55.  lib  .  .  .  ejus.  Et 
c ad 

P 

scrv 

ccci 

ali 

Iap 

ali 

occ 

5li.  lterum  mi- 
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ejus. 

59.  Et  adpre 

.  .  .  m  eum  (b)  oc- 
ciderunt, 
el  ejeceruut 
extra  vi -j- 

40.  am.  Cum  ergo 
venerit  doniinus 
vineae,  quid 
facict  colonis 

41.  illis?  Ajunt  il- 
li  :  Malos  male 
perdet :  ct  vi- 
neam  locavii 
aliis  colnnis, 
qui  (c)reddent 
.  .  .  fructum 
.  .  .  m.  .  .  rib.  .  . 


sit  alios  ser- 
vos  plures; 
et  fecerunt 
illis  simili- 

57.  ler.  No- 
vissimeau- 
teni  misit  il- 
lis  filium  su- 
um  unicum, 
dicens :  Vere- 
buimir  fili- 
um  meum. 

58.  Coloni  autem 
videnles  fi- 
liuni,  dixerunl 
inler  se  :  Hic 

est  lieres,  ve- 

occida 

inu-i  eiun, 
ct  habebimus 
heredila 


42.  Dicit 

num 

lesistis 

Lapi 

quem  re- 
probave- 
ruut  ae- 
.  .  .  lican- 
les,  bic  fac- 
tus  est  in 

cap 

Domiuo 

factus  esl  (rf), 
Ot  est  mira- 

bilis 

lis is? 

43.  Ideo  d 

bis,  qu 

relur  a 

bis  rcg 

Dei 


w 


turrem,  ei  Io- 
cavit  eam  co- 
lonis,  et  pere- 
gre  profectus 
est. 

3i.  Cum  tempus 
aulem  fructuum 
adpropinquasset, 
niisit  servos 
suos  ad  colo- 
uos,  ut  accipe- 
rentde  fructi- 
55.  bus  suis.  Et 
coloni  adpre- 
bcnsis  [servis, 
unum  cecide- 
runl,  aliiim 
autem  lapi- 
daverunt, 
alium  vero 
occiderunt. 
36.  Iteruui  misit 
alios  servos 
plures  priori- 
bus ;  et  fece- 
runt  illis 
similiter. 

57.  Novissimc 
auieui  misit 
illis  filium 
suum  iinKiiin, 
dicens  :  (a)  For- 
silam  7  vere- 
bunlur  fdium 

111011111. 

58.  Coloni  autem 
videntes  filium, 
dixeruiitjintra 

se  :  Hic  est 
beres,  venile 
occidamus 
eum,  et  habe- 
bimus  heredi- 


talem  ejus. 

59.  El  adprebcnsum 

euni  (b)  occi- 

deruni,  et 

ejecerunt 

extra  vineam  y. 

40.  Cum  ergo 
venerit  dominus 
vineae,  quid 
faciet  colo- 

nis  illis? 

41.  Ajunt  illi  : 
Malos  male 
perdet :  et  vi- 
neam  suam 
locavit  aliis 
colonis,  qui 
(c)  reddent  ei 
fructus  f  tem- 
poribussiiis. 

42.  Dicit  illis 
Jesus :  niimquain 
legistis  in 
Scripturis.  La- 
pideni  quem 
reprobaverunl 
aedificanles, 

bic  factus 
est  in  caput 
anguli?  A 
Domino  factus 
est  (d)  iste  f , 
et  est  mira- 
bilis  in 
oculisno- 
stris? 

45.  Ita  dico  vobis. 
quia  auferetur 
a  vobis  regnuni 
Dei,  et  dabitur 
genli  facienli 
fruclum 


ejus  (e). 
CODEX  BRIXIANUS. 

turrcm  et  locavil  eam  agricolis  ct  peregre  profec- 
lus  csl.  Cuni  aiilein  tcmpiis  fructuuin  adpropin- 
quasset  misit  scrvos  suos  ad  agricolas.  nt  accipercnl 
fruclus  cjus.  Et  agricolae  adprahensis  servis  ejus 
iiiiiiin  caeciderunt.  alium  occiderunt  alium  vero 
lapidaverunt.  Iterum  misit  alios  scrvos  plurcs  prio- 
ribus.  ot  feccrunt  eis  similiter.  Novissime  aulem  mi- 
sit  ad  eos  lilium  siiiiin  unigenitum  dicens.  Revere- 
bunlurfilium  mcinn.  Agricolae  autem.  videntes  (iliuui 
dixerunt  inlra  se.  Ilic  cst  heres.  venite  occidamus 
eum  et  habebimus  bercditatem  ejus.  Et  adprahen- 
dentes  eiim  ejecerunt  eiim  exlra  vineam.  et  occide- 
runt.  Cuni  ergo  venerit.  domimis  vineae,  quid  faciet 
agricolis  illis.  Dixerunt  ei.  Malos  male  perdet  et  \i- 
neam  Incavit  aliis  agricolis.  qui  rcddant  ei  frucius 
irmporibiissuis.  Dicil  illis  Jesus.  nunquani  legistisin 
Scribturis  Lapidem  queiu  reprobaverunt  xdificantes. 
hic  factus  csl  in  capul  angiiii.  A  Doinino  laciuni  cst 
istud.  ct  esl  niirabile  in  ocnlis  nostris.  Ideo  dico  vo- 
bis.  qiiia  aufcrciur  a  vobis  regiium  Dei.  et  dabilur 
geuti  facienli  fruclus  ejus. 

BLANCHINI  NOT^E. 

"  Codex  Corbeien.  omittit  boc  loco  vcrsuni  inte-  deest  namque  in  eo  Gr.  ct  Lal.  1'ares  iiaquc  in 
gruin,  qui  41  numeratiirin  Vulgata  uostra.  Lat.  Eum-  imiltis  ilignoscunlur  codd.  illi  mss.  nempe  Corb. 
dem  quoque  versiculum  omiltit  exemplar  Cantabr. ;      noster  Lat.  et   Gr.    Lat.   Cantab. 

(«)  Addunt,  (ortitan,  eliam  nonniilli  codd.  Grxci,  ac  versiones  Syr.,  Dcrs.  et  Arab.,  nee  non  lrenneiis,  ct 
I  iii'.  ■  i  e  Luca. — (6)  lla  el  COd.  Cant.  o.T.iy.-:u-m:i  y.vX  igtSalov  i'^'.i  toj  ctfMrjXfivOf,  ac  anliqua  versin  Saxon. 
—  (c)  Ita  ci  lextus  Gracus,  ianSixtauav»  v.  Jr-.i  tov>-  xapirouf.  —  (<t)  itle,  relaie  ad  yuvwtf.  — (e)  Deebl  lu- 
lus  vcrsus  41,  eliam  in  Caut.  Gr.  cl  Lal. 
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flcavit  turrini,  et  locavit  eam  colonis,  ct  percgrc 
proleclus  est.  Qiium  lempus  friiciiiiiin  appropin- 
quasset,  misit  servos  suos  ad  colonos,  utacciperent 
de  fruciibus  vine:e  sua1..  Ei  apprebendcrunt  servos  co- 
loni ,  alins  ceciileriint,  alios  cccideruni ,  alios  vero 
lapidaverunt.  linrsus  iterum  misit  alios  servos  plures 
prioribus;  similileret  ipsis  fecerunt.  Postremo autem 
niisit  lilium  smun  unicum,  dicens  :  Verebuntur  uti- 
i|n ■■  liliiim  iiiiMiin.  Illi  autem  utviderunt  iiliuni,  di\c- 
runl  inlra  sc  :  Ilic  est  haeres,  venite  occidaniiiseuin, 
et  possideamus  hercditaiein  ejus.  Et  apprehensum 
ciiin  ejecerunt  extra  vineam,  et  pcciderunt.  Qiiiiin 
ci'^'i)  vcnerit  dnminus  vineae,  quidlacietcolonis  illis? 
A|imt  illi  :  Malos  male  peidel :  et  vine.iiu  tiadctaliis 
colnnis ,  qui  reddanl  ei  fructus  lemporibus  suis.  Ait 
ad  illns  Jesus  :  Lapidein  qucm  reprobaverunt  aediQ- 
canles,  hic  faetus  est  in  capul  anguli.'  A  Domino  ln- 
lus  est  (</)  hic ,  et  est  mirabilis  in  nculis  noslrisf 
ldeo  dico  vohis,  quia  aulerctur  a  vobis  regiiiun  Dei, 
cl  dahitur  gcntifacieiili  fruclutn.  a  Et 
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.     .     .     .         ta  sunt :  veni- 
.     .    .     .        te  ad  nuptias. 
.    .     .     .        5.  Illiauiemn. 
.     .     .     .         glexerunt  : 
.     .     .     .        ei  abierunt, 
villa.  . 


46.  Quaeren- 
tes  eum  tene- 
re,  timue- 
runi turbas  : 
quoniam  si- 
cui.  .  .  .  etam 
....  habe- 
b 

6 

-...  tenu- 

ejus,  et  cont.  . 
mel.  .  •  adfec- 

los  occ (b) 

7.  Ille  f  autem  re.  . 

CAPUT  XX». 

1.  Et  respnndens 
Jesus,  dixit 

illis  iterum 

2.  Simi 

suum,  et  per- 
didit  homici- 
das  illos ,  et  ci- 
vitaies  corum 
incendit. 

8.  .  .  uqc  ait  servis 

suis  :  Nuptiae 

uidem  para- 

tae  sunt,  sed 

qui  erant  in- 

viiaii  non 

.    .  uerunt  di- 

9.  .  .  .  i.  Iie  eigo 

.  .  .  exitus  via- 

.  .  um  ,  et  quos- 

4.  Dicite  invi-  cumque  in- 

talis  :  Ecce....  an-  veneritis  , 

dium  meum  vocate  ad  nup- 

paravi,  tauri  lias. 

meietsagina-  10.  Et  egressi  ser- 

la  occisa  sunt,  .  .  .  ejus  in  vi- 

et  omnia  para-  .  .  .  congrega- 

CODEX  CORBEIENSIS. 
quum  audissenl  prii.cipes  sacerdomm  ei  Phari- 
saei  parabolas  ejus  ,  cognoverunt  quia  de  ipsis 
diceret.  Et  quaerentes  eum  lenere,  limueiunt 
tuiiias  :  quoniam  ul  prophctam  tum  habebant.  Et 
respondens  Jesus,  ait  illis  iierum  in  parabolis,  di- 
cens  :  Simile  '  est  regmim  coelorum  liomini  regi, 
qui  fecit  nuplias  '  lilii  sui.  Et  misil  servos  suos  3  ut 
vocarenl  inviialos  aJ  nuplias,  et  illi  venire  nolue- 
runl.  Iierum  misit  alios  servos.  dicens  :  Dicite  invi- 
latis  ;  Ecce  prandium  meum  paravi,  tanri  mei  v  et 
aliilia  occisa  sunt,  el  omnia  paiata  sunl  :  veuile  ad 
nuptias.  Illi  autem  neglexenint  :  el  abieruni,  alius 
in  villam  suam,  alius 5  ad  negoliationeui  suam  :  cae- 
teri  vero  apprehenderiini  servos  ejus,  et  coiilumelia 
illos  afllixeruni  elocciderunl.  Rex  vero  quuin  audis- 
sei,  iraius  est :  ei  '  mi>ii  c  xercitum  suum,  ei  perdi- 
dit  homicidas  illos  ,  et  civiiatem  illorum  succendit. 
Tunc  ait  servis  suis  :  Nupliae  quidem  paralae 
sunl  ,  ~  invitati  aulem  non  fuerunt  ulgni.  Ite  ergo  ad 
exiius  viarum  ,  et  quosquumque  inveuentis  ,  *  in- 
vitate  ad  nuptias 
congregave- 


CODEX  VERONENSIS. 
45.  Et  cum  au-  nile  ad  nuptias. 


dissent  princi- 
pes  sacerdotum  , 
et  Pbarisaei 
parabolas  ejus, 
cognoverunl 
quod  de  ipsis 
46.  dicit.  Et  quae- 
rentes  eum 
lei  jre ,  timue- 
runt  turbam  : 
quoniam  sicut 
prophetam 
eum  habe- 
bant. 

CAPUT  XXII. 
1. Et  respon- 
densjesus , 
dixit  illis 
iterum  iu 
parabolis  ,  di- 

2.  cens  :  Simile 
est  regnum 
caelnrum 
homini  regi , 
qui  fecit  nup- 
lias  Blio  sno. 

3.  Et  misit  servos 
suos  vocare 
invitalos  ad  nu- 
plias ,  et  nolue- 
runt  venire. 
Iierum  misit 
alios  servos,  di- 

4.  cens  :  Dicite  in- 
vilalis  :  Ecce 
prandium  nieum 
paravi,  tauri 

el  sagiuata 
occisa  sunt , 
et  omnia  para- 
ta  suni  :  ve- 


5.  llli  autem  ne- 
glexerunt  :  et 
abierunt ,  (a) 
alii  in  villam 
snaiii ,  alii 

vero  ad  nego- 
tialionem  suam  : 

6.  reliqui  vero 
tenuerunt  servos 
ejus,  et  con- 
tumelia  adfe- 
ctos  occide- 
runt. 

7.  (M  Uletrcx 
cum  audisset, 
iratus  est : 

et  misit  (c) 
exercitum  -£• 
suum  ,  et  per- 
didit  homici- 
das  illos,  et 
civitalem  il- 
lorum  succen- 

8.  dit.  Tunc  ail 
servis  suis  : 
Nuptiae 
quidem  pa- 
ratae  sunt, 

sed  qui  erant 
invitaii  non 
fuerunt  digni. 

9.  Ite  ergo  ad 
exitus  via- 
rum,  et  quos- 
cumque  in- 
veneritis, 
vocate  ad 

10.  nuptias. 
egressi  servi 
ejus  in  vias, 
conaresaverunl 


Et 


CODEX  BRIXIANUS. 
qni  caeciderit  super  lapidein   istum. 


Et  cgressi   servi  ejus  '  per  vias  , 


ct  qni  caeciderat  super  lapidein  islum.  confringe- 
tur.  sjuper  iiuem  yero  caeciderit.  conmiuucl  euiii. 
El  cuni  audissent  piiucipes  saeerdotum  et  Pha- 
risaci  paraliolas  ejus  eognovenint.  iju^d  de  ipsis  di- 
ceret.  Et  quaerentes  eum  tenere.  tunuerunl  turbas 
quooiam  sicut  prophetam  eum  babebant.  Et  respon- 
dens  Jesus.  iterum  dixit  eis  in  p.iraholis  dicens.  Si- 
inile  esi  regnum  caelorum  homfni  iigi  qui  fecit  nup- 
lias  lilio  suo.  Ei  misit  servos  suo^.  vocare  invitilos 
ad  nupiias.  ci  noluerunl  veoire.  Iteruin  misit  alios 
servos  dicens.  Dicite  iuvitatis.  Ecce  prandium  ineiim 
par ni.  tauri  mei  et  sagiuata  occisa  sunt  el  omuia 
p.uaia.  veuite  ad  uupdas  Illi  aulcin  neglexerunl  et 
abierunt  alius  ad  agium  siuiin.  alius  vero  ad  negOr 
liaiioiieni  snaiii.  reliqui  vero.  tenuenint  servos  ejus. 
cl  contumeliis  affectos  occideruot.  El  audicns  nx  \b) 
ille.iratusesl.elniillens(<:)e.\erciliiin7.siium.purdid.t 
hoiuicidas  illos.  el  civitalemillorum  s-ucceudil.  Tunc 
ail  servissuis.  Nuptiae  quidem  paratae  smil.  sed  t|ui 
invitali  eianl.  oon  fueruiil  digni.  ite  ergo  ad  exitus 
viarum  et  quoscumque  inveneritis.  voca:e  ad  nup- 


lias.  Et  egressi  servi  illi  in  vias.  congregave- 

VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

1  factum  s  missis  exercitibus  suis, 

'  lilio  suo,  7  sed  qui....  fuerant 

*  vocare...  et  nolumint  venire,  *  vocate 

4  et  saginata  mea  occisa,  et...  parata  :  venite  *  Vt  in  Yidgala  ttsque,  vesteni 

*  Ul  Vulg.  usque,  Rex 

BLANCHINI  NOTJE. 

(o)  Ita,  et  cod.  CatU.  ot  fii«...  ot  U,  alii....  ulii.  —  (b)  Addil  tllc,  cod.  quoque  Canl.  txmog  qui  cum  Veron. 
omiltil .  autent.  —  (c)  Ila  ct  cod.   Cant.  to  o-T/;«TsyfiK. 
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CODEX  VERCELLENSJS. 

.  .  erunt  om-  

nes  (a)  <|uod  quod  f  

invenerunt ,  

nialos  et  bo- 
nos  :  ct  inple- 
lac  sunt  n  .  .  . 
liae  a  dis  .  .  . 
benlibus. 

11.  Intravi 

tem  rex 

videret 

cumben 

et  vidit  ib  .  . 

bominem 

non  vesti  .... 

vestime 


12.  mentum 
nuptialem? 
Ad  ille  ommu- 
luit. 

13.  Tunc  dixit  rex 
ministeris  :  (c) 

te  illum 

....  bus  ,  el  ma- 

.  .  .  bus  ,  et  f  mitli- 
....  um  in  te- 
.  .  .  bras  exte- 
.  .  .  orcs  :  ibi  e- 
.  .  .  fletus,  et 
.  .  .  ridor  den- 

14.  .  .  um.  Multi 
autem  sunt 

.  .  .  cali .  pau- 
.  .  .  autem  elec- 
15 runte  . 


C.ODEX 


in  sermone. 

16.  Et  miserunt 
ad  eum  dis- 
cipulos  suos 
cum  JEro- 
dianos  dicen- 
tes  :  Magis- 
ler,  scimus 
quia  verax 
es,  et  viam  Dei 
in  verilate 
doces,  et  non 
est  tibi  cura 
de  aliquo  :  non 
enim  respi- 
cis  personam 
bominum  :  (d) 

17.  quid  tibi  vi- 
detur,  licet 
tributnm 
dari  Caesari, 
aut  non  ? 

18.  Cognita  aulem 
Jesus  neqtiitia 
eorum,  ait : 
Quid  nte  te  .  .  . 
lalis  hypocr.- 

19.  tae?  ostendite 
milii  nomis- 

ina  census. 

Ad  .  .  .  li  optule- 

.  .  .  t  ei  dena- 

20.  .  .  .  um.  Et  ait 
illis  Jesus  :  Cu- 

.  .  .  s  est  ima- 

c,  el  su- 

perscriptio? 

21.  Dicunt  ei  :  Cae- 
saris. 

Tunc  ait  illis 
CORBEIENSIS. 


SECUNDUM  MATTH.El M. 

CODEX 
otnnes  (a) 
quod  qnod  -j- 
invenerunt, 
malos  ct 
bonos  :  et 
impletae  sunt 
nupliae  dis- 
cunibeiitium. 

11.  Intravil  autem 
rex  ul  vi- 
deret  discum- 
bentes,  et 
vidil  ibi 
hominem  non 
veslitum  (b) 
vestem  f  nu- 

12.  ptialem.  Et 
ait  illi  :  Amice, 
quimiodo  hoc 
venisli  non 
habens  vesti- 
mentum  nu- 
ptialem  ? 
Ad  ille 
ommiittiit. 

13.  Tunc  dixit 
rex  ministris  : 
(c)  Tollite  il- 
lum  pedibus, 
et  manibus, 
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cl  f  nultile 
in  tenebras 
exteriores  : 
ibi  erit  fle- 
tus,  et  stridor 
dentium. 

14.  Multi  autem 
sunl  vocati, 
pauci  vero 
electi. 

15.  Tunc  abie- 
runt  Pbari- 
saei,  et  con- 

CODEX 


VERONENSIS. 

silium  acce- 
pcrunt  ut 
capercnt  eum 
in  sermone. 

16.  Et  mittunt 
discipulos 
suos  cum 
llerodianis 
dicentes  :  Ma- 
gister,  scimus 
quia  verax 

es,  et  viam 
Dei  in  veri- 
late  doces, 
et  non  est 
tibi  cura 
de  aliquo  : 
non  enim 
respicis  per- 
sonas  hnmi- 
num  : (d) 

17.  quid  f  tibi 
videtur,  licet 
censum  dare 
Caesari,  aut 
non? 

18.  Cognita  au- 
tem  Jesus 
nequitia  eo- 
rum,  ait :  Quid 
ine  temptatis 
hypocritae? 

19.  ostendite  mis- 
ma  censiis.  Ad 

illi  obtiilerunt 
ei  denarium. 

20.  (e)Aitf  illis  Je- 
sus  :  Cujiis  est 
imago  haec,  et 
superscriplio  ? 

21.  Dicuntei : 
Ca>saris. 
Tunc  ait 

BRIXIANUS. 


ruiitomnesqiiosquiimqucinvenerunl,  malosvelhonos: 
et  rcpletae  sunl  nupiiae  i  ccuinbentium.  Ingrcssus  au- 
tcm  rex  ut  viderct  diseumbenies  ,  vidit  ibi  hominem 
non  vesjiilum  vesiem  nuptialem.  Et  ait  illi  .  Amice  , 
quomodo  buc  venisii  non  babens  vesiem  uuptialeui  ? 
Al  ille  obiiniiuil.  Tunc  '  jussil  ininislris  :  Tollile  eum 
ligalis  pedibus,  et  iiiauibus,  elinittite  euin  in  tene- 
bras  exteiiores  :  ihi  erit  flcius,  et  stridor  deiiiium. 
Multi  enim  miiii  vocati,  pauci  vero  clccti. 

XXIII.  Tuiic'  abiciunt  Pbarisaei,  et  consiliuin  fe- 
ceruiu  ut  in  scrmone  eum  capercnt.  Et  iiumiserunt 
discipulos  suos  ctun  Herodianis  dicentcs  :  Magister, 
sciimis  <|uia  verax  es,  ei  viam  Dei  in  veritate  doces, 
et  de  nullo  tibi  cura  est  :  non  enim  accipis  a  pcr- 
sonaiu  borainum :  'quiii  libi  videtur,  licgt  trihulum 
d.in  Caesari,  aut  nuii  '  Coguovil  auiem  Jesus  nequi- 
tiam  eoiiuu,  ct  ait  :  Quid  me   tentaiis,  hypocriiae? 

oslcndile  inibi  nisma  ccnsus.  At  illi  obtiilerunl  ei 

denanuiii.  Ait  illis  Jesus  :  Cujusest  liaec  imago/aut 
superscriiiiio  ?  Dicunt  ei  :  Caeseris.  fTunc  dixii  illis 

VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS 

'  dixil  rcx  ministris  :  Ligalis  pediboa  rjus  et  manibus, 
miiUie 

*  VI  in  Vulgata  usque,  pcrsonam 

*  personas 

BLiVNCIIINI  NOT/E 


rnnt  oiimes  quos  invenertinl  bouos  et  malos.  et  ini- 
pleiesiinl  iiupiiaediscumbeiitiuin.  Intr.iva  anl.in  rex 
ulvideretdiscuinbenles.etvidiiibiboiiiineniii unvi  >n 
iiiin  tb)  vestura  f  nuptialem.  Et  ait  iili.  Amice  quo- 
inoilo  buc  inlrasii  noii  habens  ve>toin  nuplialem.  'it 
ille  obinuiuii.  Tunc  dixit  rex  ministris.  Alljgate  ei 
pedes  et  inanus  et  Uillite  cum.  ct  niitiiic  iu  lcnebras 
exterioros  ibi  erit  fletus  et  stridor  deiitiuni.  Multi 
eniin  sunt  vocali.  pauci  autcm  electi.  Tunc  abieiuot 

Pliarisaei.  et  consjlium  inierunt. qu >Jo  eum  cane- 

rcnt  in  vcrbo.  Et  ini>erunt  ad  eiim  discipulos  suos 
cuiu  llerodianis dkentes.  Magisler  scimiis  quia  verax 
es.  et  viam  Dci  iu  veritalein  docesel  non  cst  tilii 
cura  dc  aliquo  non  enim  rcspicis  persQiiajn  bami- 
num  dic  crgo  noliis.  (|nid  libi  vidctur.  liccl  cciisum 
dari  Caesari.  aut  non.  Cognovit  autem  Jesus,  nei|tii- 
tiam  eoriiinel  ail.  Quid  me  leniplalis  hvpociiiae.  os- 
tendile  nnbi  dcnarium  census.  Al  illi.  obtulerunt 
ei  de.iaiiuin.  Et  ail  illis  Cnjus  cst  iin.igo  haec. 
ct  sunerscriblio.  Dixerunt  ei.  Caesaris.  Tuncait  illis 
S.  GERMAiNENSIS. 

k  Ut  in  rulqalu  u.ique,  supcrscriplio 

8  et  suprascriptio? 

•  (7t  in  Yulg.  usgue,  Moyses 


(«)  Ila  ct  tcxtns  Gra?cus,  Zwj;. '— (b)  Iia  passim  Iiala  verborum  tenax,  hlc,  et  alibi  mordicus  sequena 
sinlaxiin  lexlus  Gra^ci,  qui  babel,  tvSufM. — (($  Ita  ot  cod.  Canl.  ipatt  «Otov  jroowv  xai  %itpm,  yXi.—(d)  \nie 
quid.  dcest  dic  ergo  uobis,  eliam  in  cod.  Cant.,  nec  liabcnt  Marcuset  Lucas.  —  (e)  Ante  uit,  decsl  ct  in 
tod.  quoque  Canl. 
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Jesus  :  Reddite 
quae  sunl  Cae- 
saris,  Caesa- 
ri,  ei  quae  sunt 
22.  Dei,  Deo.  El  il 
li  audientes 

i  sunt, 

lo  eo 

....  nni 

23 

c  .  .  erunt 
ad  eum  Sad- 
ducaei,  qui 
dicunt  non 
esse  resur- 
rectionem ; 
et  interro- 
gaverunt 
24.  eum  dicen- 
tes  :  Magis- 
ter,  Moyses 
dixit  :  Si  quis 
mortuus  fue- 
ril  non  ha- 

.  .  ns 

.  .  .  duc.  .  .  . 
....  ejus  uxo 

lius 

t  sem- 


25.  uxore  duc- 
ta,  defunctus 
cst  non  ha- 
bens  semen, 
reliquid  uxo- 
rem  suam 

26.  fratri  suo. 
militer  se  .  .  . 
dus,  et  lerlU 
us,  usquead 
seplimum. 

27.  Novissima 


die  ac- 


:ellensis. 

CODEX  VERONENSIS. 

autem  omni- 

illis  Jesus  : 

et  mulier 

um  et  mulier 

Reddiie  quae 

defuncta  est. 

defuncla  est. 

sunt  Caesaris, 

28.  In  ressurectio- 

28.  In.  .  .  sur.  .  .  . 

Caesari,  el  quae 

ni:  autem 

sunt  Dei, 

cujus  erit 

22.  Deo.  Et  illi 

uxor?  se- 

audientcs  mirali 

ptem  enim 

sunt,  et  reli- 

cam  habucrunl. 

cto  eo  abierunt. 

29.  Respondens. 

23.  In  illa  die 

Jcsus,  ait 

accesserunt 

illis :  Erratis, 

ad  euin  Sad- 

nescienles  Scri- 

29 cscien- 

ducaei,  qui 

pturas,  neque 

tes.Scriplu- 

dicunt  non 

virtutem 

ras,  neque 

csse  resurre- 

30.  Dei.  In  re- 

virtulem  Dei. 

ctionem;  et 

surrectione 

30.  In  resurrec- 

intcrrogaverunt 

aulem  neque 

lioncm  enim 

eum  dicentes  : 

nubunt,  neque 

Magister,  Moyses 

uxores  ducunl: 

dixit :  Si  quis 

sed  sunt  sicut 

morluus  fue- 

(a)  angeli  f 

rit  non  habens 

in  caelo. 

angeli.  .  .  . 

lilium :  ut  du- 

31.  De  resurre- 

cat  frater 

ctione  autem 

31 

ejus  uxorem 

moriuorum 

illius,  et  su- 

non  legistis 

sciiet  semen 

quia  dictum 

.  .  .  quod  dic. 

fratri  suo. 

est  a  Deo 

tum  est.  . 

25.  Eranl  autem 

dicente  vo- 

aput  nos 

52.  bis:  Ego 

septem  fratres; 

Deus 

el  pnmus, 

Abraham  ,  et 

uxore  ducta , 

Deus  Isac, 

defunclus  est 

et  Deus  Jacob? 

semen  non 

33.  Non  est 



babens,  reliquid 

Deus 

uxorem  suam 

mortuorum. 

frairi  suo. 

sed  viventium. 

26.  Similiter  se- 

Et  cum 

cundus,  et 

audirenl 

33,  banliir in  doc- 

lertius,  usque 

(■irli.it-  mirabanlur 

triua  ejus. 

ad  scptimum. 

superdoctriuaiu  ejus 

27.  Novissime 

54.  Pbarisaei  au- 

autem  omnium 

lcm  audientes 

CODEX  CORBEIENSIS. 

Jesus  :  Reddile  quae  Caesaris  sunt,  Caesari ,  et 
qune  Dei  sunt,  Deo.  Et  ainlienies  mirali  sunt  ,  el 
relicto  eo  recesserunt.  In  illa  die  accesserunt  ad 
eum  Sadducaei,  negantcs  resurrectionem  morliio- 
rum;  et  dixerunl  ci  :  Magister.  '  Moyses  dixit  : 
Siquismortiius  fnerit  non  babcns2  filios,  ut  fratcr  ejus 
nxorem  illius  accipiat,  et  suscitet  seinen  fratri  suo. 
Eranl  ergo  apud  nos  scpiem  frnlres;  et  primus,  uxo- 
reni  duxit,  et  defuncius  est  non  reliclo  semine,  et 
reliquil  uxorem  suain  frairi  suo.  Siniililer  et  secun- 
dus,  el  tertius,  usque  ad  septimum.  Novissima  au- 
lem  oinniiiin  etmulier  defuncla  cst.  In  resurrcciione 
ergo  cnjuserilde  septeni  uxor?  omnes  cniin  habue- 
runt  eam.  Respondens  autem  Jesus,  aii  illis:  Erra- 
tis,  nescientes  Scripturas,  neque  virtutem  Dei.  In 
resiirrectione  enim  neque  nubent,  neque  nubenlur  : 
sed  sunt  sicut  angeli  Dei  in  coelo.  De  resurrectinne 
auicm  moriuorum  non  legistis  quod  dictum  est  n  Deo 
dicenle  vohis  :  Eso  sum  Deus  Abraham,  elDeus  Isaac, 
et  Deus  Jacob?Non  cst  Deus  mortuorum,  3  sed  vivo- 
rum.  Et  audientesl  urbae  mirabautur  in  doctrina  ejus. 
Pharisaei  aulera  audientes 


CODEX  BUIXIANUS. 

Jesus.  Reddiie  ergo  quae  siint  Caesaris.  Caesari.  et 
quae  sunt  Dei.  Deo.  Et  audientes  miraii  sunt  et  re- 
licio  eo.  abiernni.Iii  illa  die.accesserunl  ad  emu  Sad- 
ducaeiqui  dicunt  non  esse  resiirrectionein.  et  intsr- 
rngaverunt  eum  dieenles.  Magister.  Moyses  dixit.  Si 
quis  mortuus  fuerit.  non  habcns  lilios  ut  ducatfraier 
ejus  uxorem  illius.  el  suscitet  semen  fralri  suo. 
Er.mt  auiem  aput  nos.  seplem  fratres.  et  priinus 
uxore  ducta.  defunctiis  est  et  non  habeus  seinen 
relii|iiit  uxorcni  suam  fratri  suo.  Similiter  auiein  et 
secundus.  el  lerlius  usque  ad  sepliinum  Novissiinae 
auteni  omniiim  el  inulier  defuncla  est.  In  resnrrec- 
lione  ergo.  cujus  de  septeni.  erit  uxor  omnes  euiiii 
habueriini  eam.  Respondens  aiitein  Jesus  ait  illis. 
Erralis  nescientes  Scribturas.  neque  virtulem  Dei, 
In  resurrectione  enim.  neque  nubent  neque  nuben- 
lur.  sed  suiii  sicut  angeli  in  caelo.  De  resurrectione 
autem  morluoruin  non  legislis  quod  diclum  esl  a 
Deo  dicenle  vobis.  Ego  suin  Deus  Abrahain  et  Deus 
Isaac  elDeus  JacobNon  eslDeus  niortuoruin  sedvivo- 
iii i ii -  Eiaudieules  lurbaemirabauturin  doctrina  ejus. 
Pharisaei  aiitem  audientes 


VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

*  sed  Deus  viventium. 


1  Moses 

»  Ut  Vulg.  usqtte,  sed  erunt  sicut 

BUNCHINl  NOT^E 

(<i)  1'ost  Angeli  deest  Dei,  ctiain  in  cod.  Canl. 
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38.  mum  ,  ei  pri- 

miim  nian- 

59.  datum.  Secun- 

dum  autcm 

.  .  .  ile  est  huic  : 

Diliges  pro- 

\imum 


40.  .  .  n  his  duobus 
mandatis 

.  '.  .  .  .  ersa  lex 
pendel,  ct  pro- 
fetac. 

41.  Congregalis 
autem 


CODEX  YERCELLENSIS. 

.  .  .  .  43.  Ait  illis :  Quomo- 

.  .  .  .  do  ergo  David 

.  .  .  .  in  spirilu  vocat 

.  .  .  .  eum  D di- 

.  .  .  .  44.  cens :  Di  .  .  .  . 

.  .  .  .  Dominus  Domino 
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CODEX  VERONENSIS. 
quod  silenlium  lilius  cst  J 
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mco :  se  .  .  . 
a  dexlr  .  .  . 
meis,  do- 
nec  ponam 
inimi  .... 

luo 

billum 
pedum 
luorum  ? 
15.  Si  ergo  David 
euni  (d)  in  spirilu  f 
vocat  Dominum  , 

quomo 

lius 

46.  Et  nemo  .... 
terat  respon- 
dcre  ei  ver- 
bum  :  neque 
ausus  est  quis- 
quam  cx  illa 
hora  eum  am- 
plius  inter- 
rogare. 

CAPUT  XXIII. 
1.  Tunc  Jesus      .  .  .  u- 
lus  e  .  .  .  .  ad  lur- 

iscipu- 

2 os ,  dicens  : 

catbe- 

dram  Moysi 

sederunt  scri- 

bae,  el  .  .  .  . 

42 vobis  3.  Omnia 

r  de  

Christo?  cujus  

filiusest?  Di-  f. 

cunt  ei :  David.  

CODEX  CORBEIENSIS. 
qiiodsilenliiimimposuisseiSaddiicaeis,  convcncruiuin 
iiiju ii) :  el  interrogavit  cum  unus  cx  cis  les;is  doclor, 
tenlansecm :  Magister,quodest  mandaium  magmimin 
Ecge?AiliIli  Jesus  :  Diliges  Dominum  Deum  iiuun 
in  loto  conle  tuo,  ct  in  tota  anima  lua ,  ci  in  toia 
incniciua.  IIoc  cst  maximum,  ct  primum  mandatum. 
Secimdiini  aiitcni  siniile  csl  Imic:  Diligcs  proxiniuin 
iniiin ,  sicut  leipsum.  '  l.i  in  Ins  duobus  mandaiis 
universa  lex  pcudct,  et  prophetae.  Congregatis  au- 
tcm  Pharisaeis ,  inlerrogavit  eos  Jesus ,  dicens: 
Qniil  vobis  videlur  dc  Christo?  cujus  lilius  cst?  Di- 
ciini  ei:  David.  Ail  illis  Jesus:  Qiiomodo  ergo  David 
iu  spiritu  vocai  ciim  Dominum  dicens :  Dixii  Domi- 
nus  lioniino  mco  :  scde  a  dcxiris  meis,  donec  ponam 
inimicos  luos  scabellum  pedura  luorum?  Si  ergo  Da- 
vid  vocat  cuiu  Dominum  ,  quomodo  lilius  ejus  est? 
Eiiicinopoicrat  ei  respondere  verbum  :  nequeausus 
fuitquisquam  cx  illa  <lie  cum  amplius  interrogare. 
XXIV.  Tiine  Josus  loquulus  csl  ad  liubas,  cl  ad 
discipulos  suos  ,  diceus  :  Supcr  calhcdram  J  Moysi 
scdcriint  scribae,  ct  Plrarisaei.Ounnia  ergo  quaequum- 
quc  dixcriul  vobis  ,   servale,    ct   lacile  :  sccundum 


posuil  Saddu 
55.  caeis,  convc- 
ncrunt  (a)  ad 
oum  f  :  el  in- 
lerrogavit  euin 
unus  ex  eis 
lcgis  doctor, 
leinpians  eum  , 
30.  (b)  et  dicens  f 
Magisier  , 
qnod  est  man- 
daium  magnum 
57.  in  lege  ?  Ait 
illis  Jesus  : 
Diliges  Domi- 
iiiim  Dciim 
luiiii)  in  tOtO 

corde  tuo, 
ei  in  toia  ani- 
in.i  tu.i,  et  in 
toia  mente 

38.  tua.  Hoc  cst 
maxiiiuim  , 

et  priiniiiii 
mandatum , 

39.  Secundum 
auiem  simile  esl 
huic  :  Diliges  pro- 
ximum  tuum  , 
sicut  te  ipsiim. 
4(1.  In  his  duo- 
bus  mandalis 
universa 

lex  pendet, 
et  propheiae. 

41.  Congregatis 
aulem  Phari- 
saeis, inierro- 
gavit  eos  Jc- 
sus,  diccns  : 

42.  Quid  vobis 
videtur  de 


Dicunt  ci  : 

43.  David.  Ail 
illis  :  Quomodo 
ergo  David  in  spi- 
ritu  vocat  cum 
Dominum 
ilicens  : 

44.  Dicit  Doniiuiis 
Domino  meo  : 
sedc  ad  dex 

tris  mcis , 
donec  poiiam 
inimicos  luos(c) 
snl)  pedibus  tuis  f  ? 

45.  Si  ergo  David 
eum  (d)  in  spiritu  y 
vocat  Doiiiinum , 
quomodo  lilius 
ejus  esl? 

46.  Kt  nemo 
polerat  respon- 
dereei  ver- 
biini  :  neque 
ausus  est  quis- 
qiiam  ex  illa 
die  eum 
amplius  inler- 
rogare. 

CAPUT  XXIII. 

1.  Tunc  Jesus 
locutiis  est 

ad  turbas ,  ct 
discipulos  suos, 

2.  dicens  :  Super 
cathedram 
Moysi  scde- 
runt  scribae , 
etFarisaei. 

5.  Omnia  ergo 
quaecunique 
dixeiint  vobis, 
servate,  ct 
facitc :  secun- 


Christo?  cujus 

CODEX  BRIXIANUS. 

quodsilciiliiini  iiiposuisselSaddiicaeis.conveneriintin 
unum(fl)adeum.f  el  interrogaviteum  unusexeislegis 
doclor.  teniians  eum  (b)  et  dicens.  -j  Magisierquod  esl 
mandalum  iidi^iiiuii  in  lcgc  Ait  illi  Jcsiis  Diliges  D 
iiiiiiiini  Dciim  tiiiini.  ex  loio  corde  luo.  ct  ex  tota  ani  ■ 
inatiia.ct  ex  lotaniinic  iua.  Hoceslprimum.  ct  maxi- 
niiiin  mandatum.  Secundum  autem  simile  esl  huic. 
Diliges  proximum  inuin  sicut  le  ipsiini.  ln  his  iluu- 
bus  mandaiis.  universa  lex  pendet.  el  prophetae. 

Congregaiis  auiem  Pharisaeis.  inierrogavit  eos 
Jesus  diccns.  Quid  vobis  videiur  de  Cbristo.  cujus 
lilms  est.  Dicuntei.  David.  Ait  illis  Jesus.  Quomodo 
ergo  David.  inspiritu  vocai  eum  Doiuiuiim  suum  di- 
ccns.  Dixit  Dominus  Domino  mco.  scde  ad  dexieram 
mcam.  donec  ponam  inimicos  luos  scabellum  pedura 
luorum.  Si  ergo  David  (<0  in  spirilu  f  vocat  cuin 
Doininiiin.  quomodo  lilius  ejus  est.  Et  nemo  potcrat 
ci  rcspondcic  vcrbiim  ncc  ausus  luii  quisquam  ex  illa 
die  amplius  eum  interrogare.Tunc  Jesus  locuius  r*i 
ad  iinlias.  ct  ad  discipulos  suos  diceos,  Super  callie 
dram  Moysis  sedcnint  scribae  et  Pharisaei.  Omnia 
ergo.  quaecumquedixerint  vobis....scrvatc  ct  facite. 


In  his 


VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

'  Mosi 
BLANCIIINI  NOTiE. 


(d)  Iia  ci  cod.  Cant.  Lat.  et  Cr.  i-'  kutov. —  (b)  Addil  el  dicent,  eliam  textns  Gra  i  us,  ,     .•         || , 
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Patuo/..  XII.  10 


299 


ECSEBII  VERCELL.  EVANGELIUM  CUM  VARllS  COD.  COLLATUM. 


300 


CODEX  VERCLLLENSIS. 

9.  Et  pairem  no- 

lilevocare 

vubis  super 
lerrani  :  unus 
enim  esl  Pa- 
ler  vester  , 
qui  in  caelis 

10.  esi.  Nec  voee- 
niini  inagis- 
tri  ;  quia  Magis- 
gisler  ve-ter, 
est  Chrislus. 

11.  Qui  vult  ma- 
jor  in  vobis 
ves- 

12.  ler.  Qui  autein 
se  exaltave- 

r 

bilur  :  et  qui  se 
humiliave- 
rit,  exaltabi- 
.5.  lur.  Vae  au- 
tem  vobis  Scri- 
bae  et  Phari  .  .  . 
....  liypocr  .   . 

tae, 

diiis  

cae 

ame  ho  .  .  .  . 

nes 

non  inlra- 
tis,  nec  intro- 
eunies  siui- 
lis  inlrare. 
15.  Vae  vobis  Scri- 
bae  et  Pharisaei 
bypocriiae : 
quia  circui- 
lis  mare  et  a- 
rida,  ui  facci- 
atis  uniiin 
proselyium  : 

CODEX  CORBEIENSIS. 
eorum  nolite  facere  :  dicunt  enim  ,  et 
Alliganl  aulem  oneia  gravia,  el  impor- 
impoauit  in  lunneios  hoininum  :  digiio 
aule.ii  ^uo  noliml  ei  movere.  O.un  a  vero  opera  sua 
faciunt  ut  videantur  ab  horainibus  :  dilatanl  enini 
phylacleria  sua,  et  magnilicanl  limbrias.  Aiiianl  au- 
tein  priuios  recubilus  iii  coenis,  el  primas  calbedras 
in  syuagogis,  et  salutationes  in  foro,  et  vocari  ab 
homiuibus  llabbi.  Vos  autem  noliie  vocari  Uabbi. 
Lnus  enim  e>t  Uagisler  vesier ,  oniues  autem 
vos  fraires  esiis.  Et  pairem  nolile  vocare  vobis  su- 
per  tenaiu  :  unus  e-t  euina  Pater  vester,  qui  in  coe- 
lis  e-t.  Nec  voce  iuni  inugisiri  :  qnia  Magister  vesler 
uuus  est,  Ghristus.  Qui  niajnr  est  vestrum,  erii  roi- 
nisler  vesler.  Oui  auteni  se  exaltavent,  iiuniiliabiiur  : 
et  qui  se  humiliaverit,  exaltabitur.  Vae  aiuem  vobis 
Scribaeei  Phansaei  liypocritae, qni  clauditis  regnum 
i  n  anle  b  imines.  Vos  auiem  non  imraiis,  nec 
inuoeufiles  sinius  iiurare.  "  Yae  \obis  Scribae  et 
Pharisaei  uypocritae;  quia  circuiiis  mare  et  aridani, 
ul  l.ii  lalis  iinuui  |  io=  lyluin  : 


.   .  e  :  dicunt  .  .  . 
nim.  el  non 
i.  faciunt.  Alli- 
gant  autem 
onera  gra- 
via,  el  inpo- 
nunl  in  hu- 
meros  homi- 
num  :  digito 
aulem  suo 
nolunl  ea 

5.  movere.  Ope- 
ra  vero  sua 
faciunt  ut 
videanlur 
ab  homini- 
bus  :  dilatanl 
enim  filacte- 
ria  su.i.  et  mag- 
nificant  liin- 

6.  brias.  Amanl 
antem  pri- 
mos  diseubi- 
los  in  convi- 
viis,  et  primas 
eathedras 
in  synagogis  , 

7.  el  salulalio 
nes  in  foro,  et 
vocari  ab  ho- 
minibus  Rab- 

8.  bi.  Vos  autem  no- 
lae  vocari 
Rabbi.  Unus 
enim  est  Ma- 
gi^ier  vesier , 
onines  enim 
vos  fratres 
estis. 


opera  vero 
non  faciunt. 
tabilia,   et 
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(luin  facta 
vero  eorum 
nolite  facere  : 
dicunl  enim  , 
et  ipsi  non  faciunl. 
i.  Alligant  ainem 
onera  gravia, 


et  ponuiii  ln 
umeros  homi- 
liiiin  .  digilO 
autem  suo  no- 
lunt  ea  movere. 

5.  Omnia  vero 
opera  sua  faciunt  ut 
videanlur  ab 
hominibus  :  di- 
laianl  enim  fy- 
lacteria  sua,  et 
magnificant  fim- 
brias  suas. 

6.  Amant  autem 
(a)  primura  recu- 
bituin  f  in 
conviviis ,  et 
primas  cale- 

dras  in  synagogis  ,  et 

7.  saluiaiiones 
in  foro  ,  et 
vocari  ab 
hominibus  Rabbi. 
8    Vos  autem  no- 
lile  vocari  llabbi. 
Unus  est  enim 
Magister  vesler , 
omnes  aulem 
vos  fratres 

9.  estis.  Ei  pa- 
trem  mdile 
vocare  vobis 
super  lerram  : 
unus  est 
eiiim  Pater 


vester,  qui 
in  caelis  est. 
10.  Nec  vocemini 

magisiri  :  quia 
Magisier  vesler, 
uuus  Christus. 
H.  Qui  major  est 
vestrum,  erit  vester 
minister. 

12.  Qui  autem  se 
exaltaberil, 
humiliabitiir  : 

et  qui  se  hu- 

miliabilur, 

exaltabilur. 

13.  Vae  auteni 
vobis  Scrihae 
et  Fari.-aei  hy- 
pocritae.quia 
clyditis  regnum 
caelorura  bo- 
minibus.  Vos 
enim  non  in- 
tratis,  nec 
introenotes 
sinitis  inirare. 

14.  Vae  vobis  Scri- 
bae  et  Farisaei 
hypocrilae  :  quo- 
niam  comeditis 
domos  viduarum, 
(b)  occansione 
longa  f  orantes  : 
piopier  hoc 
accipieiis  am- 
plius  judicium. 

15.  Vae  vobisScribae 
et  Farisaei  by- 
pocritae:  quia 
circuitis  mare 
et  aridam,  ut 


faciatis  unum  pro- 
CODEX  BRIXJANUS. 

secundum  opera  vero  eorum.  noliie  facere.  di- 
ctint  enira.  et  non  faciunl.  Alligant  enira  onera 
gravia.  el  inporlabilia.  et  inponunt  snper  uineros 
hominum.  digito  amein  suo.  nolunt  ea  movere. 
Omnia  vero  opera  sua  faciunt.  ut  videantur  ab  liomi- 
nibus.  dilatant  enira  p!iylacteria  sua.  et  magniOcant 
fjmbrias VEStimeolorura  suorum.  Amaut  aiitem  pri- 
mos  discubilus  in  cenis.  et  priraas  cathedras  in 
synagogis.  et  sahilaiiones  in  foro.  et  vocari  ab 
lioiniiubiis  Rabbi.  Vos  nutera  nolite  vocari  Rahbi. 
Uihis  est  enim  Magister  vesier.  omnes  aiilem  vos 
fialres  estis.  El  patrein.  nolite  vobis  vocare  su- 
p  r  lerram.  unus  est  enim  Pater  vesier.  qui  in  cae- 
lis  e-t.  Neque  vocemini  magistri  unus  est  enim 
M  igister  vesier  Ghristus.  Qui  auiem  niajor  esi  ve- 
sirura.  eril  vesti-r  minister.  Qni  auleni  se  exaltave- 
ril  buinl  aliitur.  et  qui  se  hiinuliaverit.  exallahitur. 
\    ■  aiiiem  vnbis.  Scribe  ei  Phuisaei  hypocrite.  qui 

devoraiis  d os  vidiiaium.  subopteniu  prolixe  ora- 

iiiiiiis.  proplerea  sumelis  plurioreni  damnationem. 
V.ie  vobis  Scribae,  et  Pharisaei  hypocritae  quia  clu- 
detis  regnum  caelorum  ante  homines.  Vosenim  non 
iutraiis  neque  introeuntes.  sinilis  intrare.  Vae  vobis 
aeeiPharisaei  hypocritaequia  circuitis  mare  el 
aridam.  ul  faciatis  unura  prosely  lum. 


BLANCIILNI  NOT.^. 
■  ViTstim  integrum  in  Yulgaia  nostra  Latina  hoc      giense  ,  nec  ipse   Bieronymus.  Videsis  Lucae  Bru 
loco  po^iuim  non  agnoscunt  in>s.  nosti    c    I    es  La 
tini  Italicae  versionis;  sicut  nec  exemplar  Cantabn 

(«)  lta  et  tex.  Gr.  rfa  jcpwmdmim.  —  (*)  Ita  et  lex.  Gr.  -&mx7-i  xxy.oi. 
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et  Tb.  Uaresch.  Observal, 


Laiinas  Novi  testamenli, 
in  vers.  Angl.Sax.p.499. 
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ol  cuni  fue- 

21.  El  qui  ju  .   .  \ 

rit  facuis,  fa- 

rit  in  .   .   .  .  lo, 

citis  eum  fi- 

jurat  ....  o, 

liiin:  gelien- 

nae  duplici- 

liabil  .  .   .  in  ip- 

ii-.  quam  vos. 

22.  so  :  et  qui  .  . 

16.   Vae  vobis  du- 

raverit  in 

ces  caeci,  qui 

caelo,  jurat 

dicitis  :  Qui- 

ill   llllOUO 

cumque  ju- 

Dei,  ct  in  .  .  .  qui 

raverit  («)  in 

templo ,  f  "''"' 

eiim. 

est :  qui  auiem 

25.  Vae 5 

juraveril 

in  auro  leni- 

saei  hypocri- 

pli,  debitor  est. 

lae  :  quia  de- 

17.  Stulli,  et  cae- 

ciiua  .  .  s  men- 

ci  :  Quid  enim 

tam,  et  ane- 

majus  est ,  au- 

luni,  et  reli- 

rniii ,  an  tem- 

quistis  quae 

plnni  quod 

graviora 

sauclilicat 

sunt  legis,  ju- 

48.  aurum?  Et 

dicium,  et  ini- 

quicumque 

ser  .  .  .  rdiam, 

juraveril 

et  lidem. 

in  allaiio,  ni- 

Haec  ....  tem 

hil  esl :  ed  qui- 

o  .  .  .  .  tuit  fa- 

cuinque  ju- 

cere ;  et  illa 

raverii  in 

non  omitie- 

.  .  .  no,  quod 

■21.  re.  Duces  cae- 

.  .  .  super  il- 

ci,  1  .   .  quantes 

lui.  debitor 

culicem,  ca- 

19.  est.  Caeci  : 

mellum  au- 

Q  .  .  .  d  enim 

teni  Iraglut- 

majus  est, 

lientes. 

doiium,  an 

-   25.  Vae  vobis  Scri- 
bae  et  .  .  .  ri- 

aliarc,  quod 

sanclificat 

saei  liypocri- 

20.  donum  ?  Qui 

tae,  qimni- 

e  .  .  go  jurave- 

am  inunda- 

ru  in  aliari, 

tis  quod  de 

jurat  m  eo, 

fnris  est  ca- 

cl  in  omni- 

licis  et  parab- 

bus  quae  sunt 

sidis  :  inins 

autein  ple- 

Scri- 
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et  qiiuni  fuerit  faclus,  faciiis  eum  liliiiin  gehen- 
nae  duplo  qiiani  vos.  Vae  vobis  iliicrs  caeci,  quia 
dicitis  :  Quiqnumque  juraveril  in  lenipliun  ,  nihil 
est  qui  auiem  juraveril  in  aurum  templi , 
1  ilchitor  esi.  Stulii.ei  caeci  :  Quid  eiiim  ibajus  est, 
aiiniiu,  *  aul  lcnipliuu  quod  sa  iclilical  aiiiuin?  Et 
qoiqnumque  juraverit  in  aliarc,  nihil  eSI  :  quiqiium- 
que  aniciii  juraverit  in  dBno  ,  qrtod  eSt  super  illud  , 
'debitor  est.  Caeci  :Quidenimmajus  est,  donum,  nn 
altare,  quod  sanctifi  ai  donum?  Qui  ergo  jurat  in  al- 
lare,  jurat  in  eo,etinbmuitnisqnae  superillud  snnt. 
El  qui  |ihiiiii|iic  jur.iviTl  in  •  teiiiplum,  jurat  in  illo, 
ei  in  eo  qui"  innabitai  ln  ipso  :  ei  quiiurai  in  coelo, 
jnrai  iu  throno  Dei ,  et  iu  eo  qni  seuel  super  eum. 
Vaevobis  Scribae  et  Pharisaei  hypncrltae :  quia  deci- 
matis  meuiham  ,  ei  aiieihinn  ,  ei  cyinihum .  el  ri  li- 
quistis  quae  graviora  suul  I'  gis,  judicium,  el  miseri- 

cordiam,  el  Bdem.  Haec  oportuii  facere  ;  ei  illa  i 

omittere:  Duceseaeei,  •  excorantes  culicem ,  came- 
I n in  mireiii  gluiicntc-.  Vaevobis  Scribae  ei  PharisaeS 
bypoci  iiac,  n 1 1 1 -.1  iniinilaiis  (|iiod  deforis  esl  calicis  cl 
piropsidis  :  intus  aulem 


CODEX  VERONENSIS. 

selytum  :  el  cum  .... 

fuerit  factus,  fa-  .... 

cilis  ciini  filium  .... 

gehennae  duplo  .... 

quaiu  vos.  .... 

10.  Vae  vobis  duces  .... 

caeci,  qui  dicitis  :  .... 

Quiciunque  jura-  .... 

vcrit  (n)  in  templo  f ,  .... 

nihil  est  :  qui  .... 

autem  jiirahcrit  in  .... 

auro  templi,  debet.  .... 

17.  Stulti,  et  caeci:  .... 
Quid  cniin  maj"us  .... 
est,  aurum,  au  tem-  .... 
pluin  quod  .... 

M  IIICllllC.lt  .... 

18.  aurum  ?  Et  .... 
Q»i  (b) .... 


CODEX  BKIXIANUS. 
ctcuinfacinsfucrit.faciiis  cuin  filium gebcnnae  duplo 
qiiam  vos.Vac  vohis  ducescacci  qui  dicitis.Qliicunque 
juiavciit  in  lemplum nihil  esl  qui  aiilem  juraveriiin 
aui  ii  m  lempli.debiinresi.Stiillieicaeci.Qiiideuiin  ma- 
jiisest.aurum  antemplnmquodsanctilicai  aurum.  I.t 
quicunqiie  jiiraverit  in  altare.nibil  cst.  siquis  autem 
juraveril  iii  doiiym  quod  eslsuper  illud.  debitoresl. 
Stultii ■tcacci  Quidehun  uiaius  esi.  donum  analtare. 
quoil  sanclilicat  iloniiiu  Qui  ergO  jinavciil  pciallare. 
jurat  in  eo.  el  in  omnibus  quae  >i>yrr  illuni  s.unt.  Et 
qui  jur.Werit  in  templo  jural  ih  illo.  el  in  eo  qni 
habitat  in  ipso.  ct  qui  juraverit  iu  caelo.  jural  per 

lilioiiiun  Dei.  el    in  cum  qui   sedct  snper  t i.    \ac, 

vobis  Scribac  elPharisaei  hypocritae. tiuia  decimatis 
iiicniaiii.  ct  anetum.  el  cyminum  et  reliqiiistis  quae 
graviora  suui  loyis.  judicium  el  misericordiam  et 
Bdein  Haec  opuriuil  lacere.  ct  illa  non  oiniliere  Du- 
ces  caeci.  excul  mles  culiccm.  cauielum  autein  glut- 
liCnles.  Vae  vobis  Scribae  et  PhariSaei  bypncritae. 
qui  emundalis.  quod  de  fmis  c^t  calicis  ci  parapsi- 
dis. 


intus  aulcm. 


VAIll.VMES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANLNSIS. 

1  debel  •  lemplo 

'  an  "  liahilat 

1  debel  8  liquaoles 

BLANCIIINl  NOTvE. 
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na  snnt  ra-  trorum,  non 

pina,  et  iniem-  essemus  so- 

perantia.  cii  eorum 

26.  Farisaeae  in  san  .  .  ui- 
caece,  mun-  ne  pro  .  .  .  la- 
da  piimum,  quod  nim. 

jnira  calicem  31.  Itaqu  .  .  testimo- 

est,  ut  fiat,  et  nium  red- 

deforis  ejus,  ditis  vobis, 

mumlum.  quia  filii  es- 

27.  Vae  vobis  Sc  .  .  -       tis  eorum,  qui 
bae  et  Phari-  prophetas  .  .  .  c- 
saei  liypo  .  .  .  ciderunt. 

lae  :  quia  sim  .  .  -  52.  Et  vos  inp  .  .e- 

les  estis  se-  te  mens  .  .  .  om 

pulchris  .  .  e-  pairum 

albalis,  quae  veslro  .  .  m  . 

a  foris  parent  35.  Serpen 

hominibus  gener 

speciosa,  in-  viper 

tus  vero  ple-  quom 

na  sunt  .  .  s-  fu saju- 

sibus  nior-  dicio  gehen- 

tuorum,  et  54.  nae?  Ideo  ec- 

omni  spur-  ce  ego  mitto 

28.  citia.  Sic  et  vos  ad  vos  profe- 
a  foris  quidem  las,sapien-_ 
paretis  homi-  tes  ,  .  .  scribas , 

nibus  justi  :  et s  oc- 

intus  autem  ci ei  crti- 

pleni  estis  c s  ,  et 

hypocrisi,  et  p - 

iniquitaie.  in  .  .  .  de  civi- 

29.  Vae  vobis  Scri-  la  .  .  in  civi- 

bae  et  Pharisaei  55.  ta  .  .  .  .  t  veni- 

hypocritae,  a  .  .  .  .  uper  vos 

.  .  ui  aedifica-  o  .  .  nis  san- 

.  .  is  sepulcra  g  .  .  is  justus  , 

.  .  rophetarum,  ....  elTundi- 

.  .  t  ornatis  t  .  .  .  uper  ....  am, 

monumen-  a  .  .  .  .  nguine  A- 

.  .  a  jusloriim,  b us- 

50.  ei  diciiis  :  Quia  q sangui- 

si  fuissenius  n  .  .  .  .  Zacba- 

in  .  .  .  .  ebus  pa-  ri lii  Ba- 

.  .  .  um  nos-  rac uem 

CODEX  CORBEIENSIS. 
pleni  esiis  rapina,  et  immunditia.  Pharisaee  caece, 
1  munda  prius,  qnod  inius  est  calicis  el  paropsi- 
dis,  ui  fial J  id  ,  quod  deforis  est,  mundum.  Vae 
vobis  Sciiliae  et  Pharisaei  hypocritae  :  quia  simi- 
les  estis  sepulcris  dealbatis,  quae  foris  parent  homi- 
niliiis  speciosa,  intus  vero  plena  sunt  ossibus  mor- 
tuorum,  et  omni  spureiiia.  Sic  el  vos  albris  i|iiidein 
paieiis  liominibus  jnsti  :  inlus  aulem  pleni  estis 
hypocrisi,  et  iniquitate.  Vae  vobis  Scribae  et  Pharisaei 
hypocritae,  qui  aedificatis  sepulcia  prophetarum,  et 
ornatis  monumenta  juslorum,  et  dicitis  :  Si  fuisse- 
inus  in  diebus  patrum  nosirorum,  non  essemus  socii 
eorum  in  sanguinc  prophelarum.  Ilaque  lestiiiionio 
estis  vobisinetipsis,  quia  lilii  eslis  eonim,  qui  pro- 
phetas  occiderunt.  Et  vosimplele  mensurain palruin 
vestrorum.  Serpenles  genimina  viperarum,  quomodo 
fugietis  a  jtulicio  gehennae?  ldeo  ecce  ego  initio  ad 
vos  prophelas ,  et  sapientes,  et  scribas,  et  ex  illis 
occidetis ,  et  crucifigetis,  et  ex  eis  flagellabitis  in  sy- 
nagogis  vestris,  et  persequemini  de  civitate  in  civi- 
tatem  :  ul  veniat  super  vos  oinnis  sanguis  jiislus,  qui 
efTusus  est  super  terram,  a  sanguine  Abel  justi  us- 
quo  ad  sanguinem  Zachariac,  lilii  Barachiae,  quem 
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eorum  in 

sanguine  pro- 

.- pheiarum. 

.     • 31.  Ilaque  te- 

stimonium 

redditis  vo- 

bis,quia 

lilii  cstis 

eoruni ,  qui 

• prophetas  oc- 

•     .  ciderunt. 

32.  Et  vos  im- 

plete  mensuram 

.     .  pairum  ve- 

strorum. 

55.  Gcneraiio  vi- 

hominibus  perarum, 

speciosa,  in-  quomodo  fu- 

tus  vero,  gielis  a  judi- 

plena  suiit  cio  gehennae? 

ossilms  54.  Ideo  ecce 

mortuorum  ,  ego  niilio 

et  omni  ad  vos  prophe- 

spurcilia.  tas,  et  sapien- 

28.  Sic  et  vos  tcs,  et  scribas, 
a  foris  qui-  et  ex  illis 
dem  pareiis  occidetis,  et 
honiinibus  ciucifigeiis , 
justi :  iiiius  et  flagellabitis 
auiein  pleni  in  synagogis 
estis  hypocrisi,  vestris  ,  et 

et  iniqtiiiaie.  persequimini 

29.  Vac  vobis  Scri-  de  civilate 
liae  et  Fa-  in  civitatem  : 
risaei  hypo-  55.  ut  veniat 
critae,  qui  super  vos 
aedificalis  se-  omnes  sanguis 
pulchra  prophe-  justus.qtii 
lariiin  ,  et  orna-  effusus  est 

tis  monumcnla  super  terram  , 

juslorum,et  a  sanguine 

50.  dicitis  :  Quia  si  Abel  jtisli 

•uissennis  indie-  usque  ad  san- 

bus  patrum  no-  giiineni  Zaccha- 

stroruin ,  non  riae  lili  Bara- 

essemus  socii  chie,  quem 
CODEX  BRIXIANUS. 

pleni  estis  rapina.  et  injustitia.  Pharisaee  caece 
inunda  prius  quod  iiilus  est  calicis  et  parapsidis. 
ut  lial  el  id  quod  de  fcnis  est  niiindyiii.  Vae  vobis 
sciibae  et  Pharisaei  hypocritae.  quia  similes 
estis  scpulcris  dealbaiis.  quae  a  foris  parent 
hominibus  speciosa.  inlus  vero.  plena  sunt  ossibus 
morluorum.  et  onini  spurcilia.  Sic  et  vos.  a  foris 
quideni  pareiis  hominibus  justi.  intus  auteni  pleni 
estis  simulalione.  el  iniquitale.  Vae  vobis  scribae  et 
Pharisaei  hypocritae.  quia  aedificalis  sepulchra  pro- 
pbetarum.  et  ornatis  iuonuinenla  justoruiu.  ei  dicitis 
Si  fuissemus  in  diebus  patruin  nostroruni.  non  esse- 
mus  socii  eoiuui.  in  sanguine  propbeiarum.  Itaque 
testiinoniuin  perhibelis  vobis  meiipsis  quia  filii  estis 
eoriini  qni  prophetas  occiderunt.  Et  vos  impletis 
mensuram  pairuiiivestroruiii.  serpenies  progenies  vi- 
perarum.  quomodo  fugietis  a  judicio  gehennae. 

Iileo  ecce  ego  initto  ad  vos  propbeias  et  sapienles. 
et  scribas.  ei  ex  illis  occidelis  et  crucifigetis.  et  ex 
eis  flagellabitis  in  synagogis  veslris.  et  perseque- 
mini.  de  civiiate  in  civitatem.  ut  veniat  super  vos 
omnis  sanguis  justus  qui  effusus  est  super  terram. 
a  sanguine  Abel  jusli.  usque  ad  sanguinem  Zacha- 
riae  lilii  Baracbiae  quem 


1  ccce  munJa 


VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 
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occidistis  lcmpli.  occidistis  inter  nl  osienderent 

inler  lem-  2 s  . .  aulem  res-  templuin  et  ei  structuras 

plum  et  alta-  .  .  ondens  di-  allare.  2.  templi.  Ipse 

56.  re.  Amen                       xit  illis  :  Vide-  56.  Amen  dico  autem  respon- 
dicovobis,                          lis  liacc  om-  vobis,  venient  dens  dixit  illis  ; 
venienl  baee                        nia?  Anicn  di-  liaec  omnia  Videiis  haec 
omnia  super                        co  vobis,  quod  super  genera-                      omnia?  Amen 
gene  .  .  .  io-                     non  relin-  lionem  istam.                       dico  vobis, 

ne  .  .  istam.  quetur  bic  57.  Hierusalem ,  non  relinque- 

57.  Hierusalem ,                 lapis  super  la-  Hierusalem,  turhiclapis 
Ilierusalem,                       pidem ,  qui  quae  occidis  super  lapidem, 
quae  occidis                        non  d  .  .  .  iru-  proplietas,  et  qui  non  de- 
profetas ,  et                         aiur.  lapidas  eos                           struatur. 

lapidas  eos  3.  Sede qui  ad  le  missi  3.  Sedente  aulem 

qui  ad  le  mis-  tem suut  ,  quotiens  ipso  super 

sisunt,quo-  per  m volui  congrae-  montem  Oli- 

liens  volu  .  .  Olive  .  .  .  cces-  gare  lilios  veii,  aceeS' 

congrega-  serunl.  .  .  d  eum  tuos ,  quem-  serunt  ad 

re  lilios  l  .  .  -  discipu  .  .  .  .  c-  admodum  eum  discipuli 

os ,  sicut  g  .  .  .  -  creto ,  d en-  gallina  con-  secrelo,  di- 

lina  cong  ...  -  les  :  Dic  no  .  .  s ,  gregat  pullos  centes  :  Dic 

gat  piillus  ....  quando  .  .  .  ec  suos  sub  nobis,  quan- 

os  sub  alas  erunt?e  .  .  .  od  alassuas,  dohaecerunt? 

.  .  uas ,  et  nol  .  .  -  signum elnoluistis?  el  quod  signum 

is venius  ....  5S.  Ecce  (o)  relinqui-        adventus  tui, 

58.  relinqu  ....  el  con tur  f  vobis  domus  et  consumma- 

vobis  do  .  .  .  matio vestra  deserla.  tionis  saeculi? 

vestra  de-  saecn 59.  Dico  autem  vo-  4.  Et  respwidens 

seria.  4.  Et  respondens  bis,  (b)  quia  f  Jesus,  dixit  : 

59.  Dico  autem  vo-             Jesus,  dixit  :  Vi-  non  me  vide-  Videte  ne 
bis,  (b)  quia  f  non              dele  ne  quis  bitis  amodo,                        quis  vos  se- 
me  .  .  .  .  biiis                  vos  seducat  donec  dicaiis  :                     ducal  ullo 
ainoilo,  donec                     ullo  niodo.  Benedicius ,                         5.  modo.  Multi 
dicatis:  .  .  nedictus,  qui    5.  Multi  enim  qui  benii                              enim  venient 
venit  in  nomi-                    venient  in  i»  nomine  in  nomine 

ne  Domiui.  nom  .  .  .  .  eo,  dicen-  Domini.  meo,  dicentes  : 

CAPHT  vyiv  tes :  .  .  .  .  sum  Ego  sum 

^aiuiaaiv.  Clinstus :  c  .  .  multos  tidiit  yyiv  Christus  :  et 

\.  Etegressus  Jesus  seducunt.  IAIII  XMV.  inulios  se- 

de  lemplo ,  ibat.  6.  Audientes  ducent. 

Et  accesserunt  autem  proe-  \.  El  cgressus  G.  Audienles 

discipuli  ejus  lia,  .  .  topinio-  Jesus  de  tem-  autem  praelia, 

ad  iiini ,  ul  os-  nes  proelio-  plo,  ibat.  Et  et  opiniones 

lcnderent  r  .  .  m  .  Videtc  accesseiunt  bellorum.  Videte, 

ei  sirucluram  n  .  .  lurbemi-  discipuli  ejus,  ne  turbemini. 

CODEX  CORBEIENSIS.  CODEX  BRIXIANUS. 

occidistis  inter  lemplum  et  altare.  Amen  dico  vobis,  occidistis   inter    lemplum  et    altare.    Amen    dico 

venient  haec  omnia  super  generalionem  istam.  vobis.    quia   venient  baec    omnia.    su|ier    genera- 

XXV.  Jerusalem ,  Jerusalem ,  qnae  '  occidis  pro-  tionem   istam.   Hierusalem.   Hierusalem  quaeocci- 

phetas,  el  lapidas  eos  qui  ad  te  missi  sunt,  quoties  dis  prophetas  et  lapidas    eos  qni   missi    suni  ad 

volni  congregare  lilios  iims ,  quemadmodum  gallina  te.  quoliens   volui  congregare  filios  tuos.  quemad- 

cnngregai  pullos  suns  subalas^.et  noluisti?  Ecce  modum  gallina  congregat  pullos  suos  subalissuiset 

relinqueiur  vobis  domus  vestra  deseria.  Dico  enini  noluisti.  Ecce  relinquetur  vobisdomusvesira  deserla. 

vnliis,  iinu  me  videbitis  amodo,  donec  dicatis:  Bene-  Dico  enim  vobis  (h)  quia  +  non  me  videbilis  amodo 

dicius.qui  venil  in  iiomiue  Domini.  El  egressus  Je-  donecdiratis. Benedictusquivenitin  nomineDomini. 

mis  dc  lemplo,  ibai.  El  accesserunl  discipuli  ejus,  Et  egressus  Jesus  de  temploibat.  Ei  accesserunt  ad 

iit  ■  ostendcrei  eis  aedifieaiionem  templi.  Ipse  autem  eumdiscipuliejiisutostenderenleiaediflciatempli.Je- 

respnndens  dixii   ilfis :  Videlis  Inec  omnia?  Amen  susaulemdixiieis.Videlisbaecomnia.Amendicovo- 

dicu  vuhis,  iinii  relinqueiur  liic  lapis  super  lapidem,  bis.  non  relinquetur  liic  lapis  super  lapidem  qui  non 

(|ni  noii  dcstrualur.  Sedenie  .11110111  eo  super  montem  deslruatur.  Sedenie  autem  eo  super  moniem  Oliveli. 

Olivcti ,  accesserunl  ad  eum  discipuli  secrelo,  di-  accesserunt  ad  eum  discipuli  secrelo  dicentes.  Dic 

cenles :  Dic  nobis,  quando  baec  eruut?  et  quod  sig-      nobis.  quando  haec  erunl  el  quod  signum  adventus 

iiiiiii  advenlus  iui,  et  consummationis  saeculi?  Kt      mi.  el  consumaiionis  saeculi.  Et  respondens  Jesus. 

rcspondens  Jesus ,  dixit  eis  :  Yidrie  ne  quis  vos      dixit  cis.  Vidi-te.  m  quis  vosseducat.  Mulli enim  ve- 

seducat.  Multi  enim  venient  in  nomine  meo,  dicen-      nient  in  nomine  meo.  dicentes  Quia  ego  sum  C.liris- 

tes :  Ego  sum  Cliristus  :  et  multos  seducent.  Audi-      tus.  ct  inultos  seducenl.  Audituri  autem  eslis  proelia. 

luri  ''  autem  esiis  proclia  ,  et  opiniones  proeliorum.      et  opiniones  proeliorum  Vidctc  ne  lerrcainini. 

Vidcle  ne  turbemi- 

VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

1  Interflcis  '  ostenderent  ei 

1  suas,  »  euini 

BLANCIIINl  NOT/E. 
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n  .  .  .  porlet  eiiim 

fi sed  non 

d  .  .  m  esi  finis. 

7.  Ex  .  .  rget  enim 
ge  .  .  .  adver- 

sus  .  .  eniem , 
el.  .  .  .  num 
contra  reg- 
num,  et  erunt 
(a)  fames,  et  ter- 
rae  molus 

8.  per  lnca  om- 
nia.  Haec  ini- 
tia  sunt  do- 
lorum. 

9.  Tunc  tradent 
vos  in  tribii- 
latione,  et  oc- 
cident  vos  : 

et  eriiis  odio 
omnibus  gen- 
tibus  propter 
nomen  me- 

10.  um.  Et  tunc 
scandaliza- 
bunlur  mul- 

ti,  et  invicem 
se  tradent,  et 
odio  se  habe- 
bnni  invicera. 

11.  Et  miilli  pseu- 
doprofetae 
exsurgent, 

et  seilucent 

12.  miihos.  Et  quo- 
niam  abun- 

dal  imquilas, 
refrigescet 
carita.  .  mnl- 

13.  to ui 

a.  .  .  m  re- 
manserit  in 
fineni.  liic  sal- 
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salvus  erit. 
11.  Et  praedicabi- 


CODEX  VERCELLENSIS. 

14.  vus  erit.  Et  prae- 
dicabitnr  E- 
vangelium 


regni  in  inu- 
verso  orbe. 
in  testiino- 

nio  omnibus 

gentibus  :  et 

tunc  veniet 

consumma- 

15.  tio.  Cum 

ergo  videri- 

lis  abliomina- 

lionem  de- 

solalionis, 

(b)  quod  ilictum 

est  a  Daniel 

profeiam,  stan- 

tem  f  in  loco 

sancto,  ipii  le- 

git  iniellegat : 

10.  liinc  i|ui  in  Judae- 

a  sunt,  fugi- 

ant  in  mon- 

17.  tibus  :  et  qui 
in  tecto,  non 
descend.it 
tollere  aliquid 

18.  de  domo  :  et 
qui  in  agro, 

non  rever- 
talur  tolle- 
re  tunicam 
suam. 

19.  Vae  autem  praeg- 
nanlibus  et 
lacianlibus 

in  illis  diebus. 

20.  Orate  auteni 
ut  non  fial  fu- 
ga  vestra 
nieme,  vel  sab- 

21.  bato.  Erit  enim 


Oportet  enim 
fieri  baec,  sed 
nondum  est  linis. 

7.  Insurget  eiiiin 
gcns  contra 
geniem, 

el  regnuin 
conlra  regnum, 
et  erunt  (<*) 
faiues,  et 
terremotus 
per  loca 

8.  oinnia.  Haec 
initia  sunt 
dolorum. 

9.  Tunc  Iradent 
vos  in  Iribu- 
lationem, 

et  occident 
vos  :  et  erilis 
odio  omnibus 
geniibus  pro- 
pier  noinen 
nieum. 

10.  Et  lunc  scan- 
dalizabunlur 
mulii,  et  in- 
viceiu  tradent, 

et  odio  ba- 

bebunt  invi- 

11    eem.  Et  niulli 

pseinloproplietae 

insurgent,  et 

seducenl  mul- 

12.  tos.  El  quo- 

liiam  abun- 

ilabii,  iniqui- 

tas,  refrige- 

scel  caritas 

nuillorum. 

15.  Sed  qui  perman- 

serit  in  fiiiem, 


lur  boc  Evan- 

gelium  regni 

in  universo 

orbe  lerra- 

rum,  in  testi- 

niouium  om- 

nibus  genlibus  : 

et  iunc  ve- 

niet  consum- 

matio. 

15.  Cum  ergo 

videritis 

abnminationem 

desolaiionis, 

(b)  quod  diclum 

est  a  Daniel 

propbeia,  slans  f 

in  loco  san- 

cto,  qni  legit 

iniellegat: 

1G.  tunc  qui  in  Ju- 

daea  sunt,  fugiant 

17.  in  mnnlibus  :  et 
qui  in  tecto 
nondiscendat 
tollere  aliquid 

de  domo : 

18.  et  qui  in 
agro,  non  re- 
verialur  tollere 
tunicam  suam. 

19.  Vae  auiem 
pregnantibus 
et  ubera 
danlibus  in 
illis  diebus. 

20.  Oraie  autem 
ut  iion  fial 
fuga  vestra 
hieme,  vel  s.ib- 

21.  bato.  Eritenim 


in  linem,  bic 

CODEX  BRIXIANUS. 
Oportet  enim  baec  omnia  lieri.  sed  nonduin  est  fin's. 
Exurget  ei.iin  gens  super  genlein.  el  regnum  super 
regnum,  et  eiuni  peslilentiae  et  fnnes.  et  ler- 
reniotus  per  loca.  Ilaec  aiiiein  oinnia.  iniiia  sunt 
(lolormn.  Tunc  tradenl  vos  in  iribulaiiones.  et 
in  convenlicula.  et  poteslalibus  ,  et  coram  regil <us 
stabiiis.  ct  orcidenl  vos.  et  eritis  odio  oninibns 
gentibus  propler  noinen  ineinn.  Et  tunc  scaudaliza- 
buntur  niulu.  et  tradenl  allerutrum.  ei  odio  ba- 
bebuntinvicem.  Ei  multi  pseudoprophelaeinsurgcnl, 
ei  seducenf  multos.  Et  qaoniam  abundabit  iniquiuis. 
refngescil  cnritas  inultoruni.  Qui  auiem  persevera- 
veiit  usque  in  lineiii.  bic  salvus  eiit.  El  praedicabi- 
iur  boc  Evange|ium  regni.  in  universo  orbe.  inlesti- 
moniuin  omnibus  gentibus,  et  itinc  veniel  fini.-.  Cum 
prgo  videritis.  abominationem  desolationis  (6)  quml 
(licium  est  a  Danielo  prophela.  stante  f  in  loco 
sancto.  i|iii  legit  intellegat.  lunc  qui  in  Judaea  sunl 
fugiani  ad  nionies,  ei  ipii  iu  lecioest,  non  descendat 
t  llere  aliquid  de  domo  sua.  ei  qui  in  agro  esi  non 
reverlalur  tolleie  ve>iiiuenla  sua.  Vae  aulem  prae- 
gnaulibus  et  nuirieniihiis  in  illis  diebus.  Orate  au- 
lem.  ut  non  fiat  fuga  vesira  lnenic  vel  sabbato.  Erit 
VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

8  descendat 
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ni.  Oporlet  enim  liaec  fieri ,  sed  nondiim  est  finis. 
Consurget  eniin  gens  in  genlein,  et  regnum  in 
regnum  ,  et  erunl  pe-lilenliae  ,  el  fanies  ,  el  ler- 
raemolus  per  loca.  Haec  aulem  omnia  initia  sunt 
dblnrum.  Tunc  iradent  vos  in  Iribulalionem  .  et 
occident  vos  :  et  eritis  odio  bmnibus  gentibus 
propter  nomen  niciim.  Et  lunc  scandalizabuntur 
mulli,  et  invicem  iradent,  el  odio  habebunt  in- 
vicem.  Et  niulii  psemloproplielae  sur^enl,  et  sedu- 
cent  multos.  pt  quoniam  abundavil  iuiquitas,  relri- 
gescel  charilas  niulloriim.  Qui  aulem  perseveraveiit 
usque  in  fiiiein,  hic  saljus,  erit.  Et  praedicabi|ur  boc 
1  Evangeliiim  regni  in  universo  orbe,  in  lestimonium 
omnibiis  gentihus  :  et  tunc  s  veniet  cousummatio. 
Quum  ergo  viderilis  abominalionem  desoiationis, 
quae  dicta  e>i  a  Danielo  propheta,  stanlem  in  loco 
siincto,  qui  legit  iulelligat  :  lunc  qui  in  Judaea  sunt, 
fugianl  ad  montes  :  et  qui  in  teclo,  non  3  descend.uit 
lollere  aliquid  de  domo  sua  :  el  i|ui  in  agro  ,  non  re- 
vertatur  tollere  lunicam  su  nn.Vae  antem  praegnan- 
tiluis  el  iiuirienlibus  in  illis  diebus.  Oiale  auiem  ut 
iion  fiat  fuga  vestra  hyenie,  vel  sabbatlio.  Eril  enim 


1  Evangelium  in 
5  venit 

BLANCIHNI  NOTyE. 
(o)  Deest  et  pestilentiae,  eliam  in  Cant.  Lai.  ci  Gr.  —  (fti  Veriunt  non  saiis  commode  ista  lexlus  grseci,  ri 
prfih  Sta  A«vi»X  to0  7rooyijrou  ,  i<n&f.  nam  et  to  /i>i9fv,  et  ec--uf,  referlur  ad  prajcedens  jSSftwvua  neulrius. 
generis.  quod  atmminaimnem  signiflcai, 
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tuiic  tribula- 
tio  niagna,  qua- 
lis  non  fuit 
ah  initio  sae- 
culi  usi|iie  tno- 
do,  neque  fiel. 
22.  Et  nisi  brevia- 
li  essent  dies 
illi,  non  esset 
salva  oninis 
caro  :  sed  prop- 
ler  electos 
hraeviabnn- 
tur  dies  illi. 

25.  Tunc  si  quis  vo- 
bis  dixeril :  Ec- 

ce  bic  (a)  Chrislus  f , 
ecce  illic:  no- 
lite  credere. 
2i.  Exurgent 
enim  pseudo- 
cbristi,  el  pseudo- 
profeiae :  ei  da- 
liiini  signa 
magn  . . ,  ei  pro 

d iit 

in ndu- 

eliam 

25 Ecce 

pracdixi  vo- 

26.  bis.  Si  autem 
dixerinl,  Ec- 

ce  in  deserto 
esl,  nol .  .  .  exi- 
re ;  ecce  in  pe- 
neiralibus, 
nnlile  crcde- 

27.  re.  Sicut  enim 
lulgur  exil 

ab  orienle, 
et  paret  usque 


EVANGELIUM  SECUNDUM  MATTH^UM. 
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in  occidentem : 
ita  eril  adven- 
lus  filii  linnii- 

28.  nis.  Ubic 

que  fueril 
corpus,  illic  con- 
gregabuntur 

(b)  aquilae  f. 

29.  Sia 

post  ....  bula- 
tionem  die- 

iiiiii  illorum, 
sol  obscura- 
bitur,  et  luna 
lion  dabit  lu- 
men  suiini, 
aut  et  siell .  .  ca- 
dent  de  cae- 
lo,  et  virm- 


bunt 

30.  tunc  pare- 
bit  .  .  .  gnnm 
lilii  bominis 

in  eaelo  :  ct  pla- 
.  .  .  nt  se  iunc 
.  .  .  nes  iri- 
bus  lerrae  :  et 
videhunl  fi- 
liuin  honii- 

n dveni- 

enlem  in  nu- 
biluis  caeli 
ciiin  virtule 
mulla,  ei  ma- 

31.  jesiate.  El  mit- 
let  angelos 

suos  cum  tu- 
ba,  et  voce 
magna :  et  con- 


CODEX  CORBEIENSIS. 
tunc  Iribulatio  magna.  qnalis  non  fuit  ab  initio  '  sae- 
culi  usque  nunc.  Ei  nisi  breviali  2  fuerint  dies  illi , 
iiiui  essel  salva  omnis  caro :  sed  prnpier  3  electos 
meos  breviabunliir  dies  illi.  Tunc  si  quis  vobis  di- 
xri  ii :  Ei  ce  hic  est  Cltrisius  ,  ant  '  illic :  noliie  cre- 
dere.  °  Exsurgeut  enim  pseudochristi.ei  pseudopro- 
plietac  :  rt  dahuut  signa  niagna,  et  prndigia  ,  iia  ut 
in  errorem  "  miltaut  etiam  ( si  ficri  poiesi )  elci  i  s 
nicns.  Ecce  praedixi  yoMs.  Si  ergo  dixerinl  vobis , 
Eccc  in  desciio  est,7  nnlite  credere;  vel  ecce  in  bo- 
spiiio,  nolite  exire.  Sicut  enim  fnlgnr  exit  ab  orien- 
te  ,  et  parel  usque  ad  occidentem  :  "  sic  eril  adven- 
ins  liin  bominis.  I  biquumque  fuerii  corpus,  illic  con- 
gregabuntnraquilae.9  Confesliin  posl  illns  diestribuln- 
tionum,  sol  converielur  ih  lenebras,  el  luna  uou  dabii 
liimen  snnii!  ,  ii  stellae  cadeul  de  coelo  ,  ei  viriuies 
cnelorunicomniovebuntur:  elluoc  parchit  signumlilii 
hominis  in  coelo :  et  tunc  plangeni  omnes  tribus  ter- 
rae  i  et  videbunt  lilinm  bominis  venientein  in  nubi- 
liiis  coeli  cuin  vinute  mulia ,  el  inajesiiite  sua.  Kt 
mittetangelossuoscum  tuba,  ei  voce  magna  :  et  cou 


CODEX 
tribulatio  ma- 
gna,  qualis 
non  fuit  ab 
initio  saeculi 
usque  modo, 
neque  liet. 

22.  Et  nisi  bre- 
biati  fuissent  dies 
illi,  non  fieret 
salva  omnis 
caro  :  sed  pro- 
pter  electos  bre- 
biabunlur  dies 
illi. 

23.  Tunc  si  quis 
vobis  dixe- 

rit  :  Ecce  hic 
(a)  Chrisliis  -{-, 
ecce  illic  : 
noliie  credere. 

24.  Surgent  enim 
pseudocbrisii,  el 
pseudoprophetae : 
el  dabunl  signa 
magna,  et  |>ro- 
digia,  iia  ut 

in  crrorcm 
indiicantiir, 
si  fiei  i  potest, 
eiiam  elecli. 

25.  Ecce  prae- 
dixi  vobis. 

26.  Si  autem  dixe- 
rint  voliis,  Ecce 

in  deserto  est, 
vel  ecce  in  pcnc- 
tialilms,  nolite 
credere. 

27.  Sicnt  enim  fulgur 
exil  ab  orien- 

te,  et  paret 


VERONENSIS. 
usque  occi- 
dentem  :  ita 
erit  et  adven- 
tus  fili  bominis. 

28.  Ubicumque 
eiit  corpus,  illic 
congregabuntur 
(b)  aquile  f. 

29.  Stalim 
autem 

post  tribiilatio- 
nem  dierum 
illonim ,  sol 
obscurabilur , 
el  lnna  non 
dabit  lumcn 
siiiiin ,  et  stellae 
cadenl  de  caelo , 
et  vinuies  cae- 
lorum  commo- 

30.  vebunlur  : 
et  lunc  parebit 
signiiin  hli 
hominis 

in  caelo  :  et 
lunc  conci- 
dcnt  se 
omncs  tribus 
terrae  : 
et  videbunt 
(iliimi  bnminis 
venientem  in 
nubibus  caeli 
ctiin  virtule 
iiuilia ,  et  ma- 
51.  jestate.  El 
miltet  angelos 

SIIOS  CIIIII 

tttlia  et  voce 
magna  : 
et  congre- 


CODEX  DRIXIANUS. 
enim  lunc  tribulalio  magna.  qualis  non  fuit  ab  imlio 
inunili  usque  inodn.  neqne  fiel.  li  nisi  brevlaii  fnis- 
sent  dies  illi.  non  fierel  salva  omnis  caro.  snl  prop- 
ler  eleclos.  breviabuutur  dies  illi.  Tnnc  si  quis  vobis 
dixeiit.  Ecce  hic  est  Christus  aut  illic,  nolite  ct 
iv.  Exurgeni  enim  pseudochristi  et  psetidoproplte- 
i  ie.  ii  ilalnuii  signa  magna  et  prodigia.  ita  ut  in  er- 
rorem  imliicanl.  si  fieri  potest.  etiam  eleclos.  Ecce 
praedixi  vobis.  Si  autem  dixerint  vobis.  Ecce  in 
deserio  est,  nolite  exire.  ecce  in  penetrabilibus  noliie 
i  redere.  Sicul  enim  fiil|iur.  exii  ah  oriente,  et  paret 
nsque  ad  occidente.  ita  erit  ei  advenius  Qlii  bominis. 
Uhiciinque  fueril  corpus  ilhe  congrcgabuntur. 

(b)  aquilae.  f  Slatim  autem  |msi  iribulalionem 
dierum  illi  rum.  sol  nbscurab  lur.  ct  luua  non  dabit 
Imiien  siiiim.  ci  siellae  cadeni  de  caelo.  el  virtutes 
caelorum  commovebuntur.  el  lune  npparebil  signtim 
iih  hoininis  in  caclii.  ei  lunc  plangenl  omnes  tribus 
terrae.  el  videbtml  Rlium  hominis.  venientem  in 
iiiibib  caiii.  (iini  viiiule  el  gloria  iiiulla.  Et  inilui 
angelos  suos  cum  tuba  et  voce  magna.  ct  coitgre- 


VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  (.1  KMWINSIS. 


1  iiiiiiiiIi  iisqne  modo,  neque  fiet 
5  fulssent...  Berel 

*  electns  breviabuQlur 

•  ecce  llllc 
"  Surgent 


ducantur....  ellam  electi 

I  i  i  ulg. 

i   rl 

I I  i  »/i/.  usque,  De  die  auien 


IILANCHINI  NOT/E. 


)  \nle  C/iriiiuj  deesl  esl,  eliani  in   lex.  Gr.  ~(b)  Anle  aquilae,  deesl  ei  eliam  in  tex.  Gr. 


",!1 


EUSEBII  VERCELL.  EVANGELIUM  CU.M  VARHS  COI).  COLLATUM. 


512 


ejus 
ven- 


grcgabunt 
elec  .  .  . 
a  qua  .  . 
tis,  a  summis 
naelortim  us- 
que  ad  ulti- 
imim  eorum. 
32.  A  lieus  aulem 
arborem  dis- 
cite  parabo- 
lani  :  cum  jam 
ramus  ejus  te- 
ner  fueril, 
et  folia  nas- 
ciintiir,  sci- 
lis  quia  prope 
53.  est  aestus 
ei  vos  cum  vi- 
deriiis  haec 
omnia  lie- 
ri,  scitole  quia 
prope  est  in 
j.inuis. 
51.  Amcn  vobis 


CODEX  VERCELLENSIS. 

(b)  neque  lili- 


ila 


us  f  ,  nisi  paler 
37.  solus.  Sicut 
autem  in  die- 
bus  Noe  ,  iia  e- 
ril  et  adven- 
lus  fili  honii- 

58.  nis.  Nam  sicul 
erai  in  diebus 
diluvii ,  man 
diicab.uii ,  et 
bibebanl ,  et 
uxores  duce- 
bant  usque  in 
illuiii  iliem  , 

quo  Noe  in- 
gressus  est 

59.  in  arcam  ,  et 
non  cognove- 
riint  donec 
venil  cala- 
clysmns  ,  et  tu- 
lil  omnes  :  sic 
(rf)  erit  f  adven- 
tus  lili  omnis. 

40.  Tunc  duo  eruiif. 
in  agro  :  unus 
adsumetur , 
et  unus  relin- 

41.  quelur.  Du- 

olemes  : 

una  adsume- 
.  .  .  r  ,  ei  una 
re.  .   .  uelur. 
Duo  in  lecto  : 
unus  adsu- 
melur ,  et 
iinus  relin- 

42.  quelur 
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gabuiU  cleclos  ejus  nec  filius  -J 

a  qualluor  angu- 
los  caeli ,  n  summis 
caelorum  usque 


.  Vi- 
ergo, 


dico,  quia  non 
praeteribit 
liaec  genera- 
lio,  donec 
baec  omnia 
53.  fiint.  Caeluni 
et  lerra  tran- 
sibinit ;  ver- 
ba  auleni 
mea  non  prae- 
leribunt. 

36.  De  die  autem 
illa  et  bora 
nenio  scil, 
neque  ange- 
h  caelorum , 

CODEX  CORBEIENSIS. 

gregabimt  electos  ejiis  a  quattiior  vcntis,  a  suni- 
inis  usque  ad  sunima  eorum.  A  facie  autem  arboris 
ficus  discite  parabolam  ;  qiiiim  jain  ranius  cjus  fueril 
tener,  et  fnlia  procreaverit  ,  cognoscctis  quia  prope 
est  in  januis.  Ainen  dieo  vobis  ,  quoniam  non  prae- 
teribit  generatio  liaec,  donec  oniuia  liaut.  Coelum 
ct  terra  transibunt;  nam  sermones  mei  non  prae- 
teribunt.  De  die  '  auiein  illa  et  hora  nenio  scit,  ne- 
que  angeli  J  coelorum  ,  "  sed  nec  filius,  nisi  solus 
pater.  Sicut  autein  3  dies  Noc  ,  sic  erit  ndvenlus  lilii 
hoiuinis.  Nam  sicut  erat  in  diebus  diluvii  ,  inandu- 
cabanl,  bibebant,  uxores  ducebant,  et  non  scieruni 
ealaclysmus  ,  ct  tulil  oinnes  :  ita 
hominis.  Tunc  «iuo  erunl  in  agro 
ct  alter  relinquetur.  b  Duo  eniiit 
:  iiniis  dimittelur .  ct  alius  adsti- 


ad  lerminum  eo- 
rum.  (a)  Cum 
coeperinl  auiem 
baec  lieri  ,  respi- 
cite ,  et  levate 
capita  veslra , 
qnoniam  adpro- 
piat  redemptio 
veslra  f. 
52.  A  lici  aulem 
nrbore  discite 
parabolam  :  cuni 
jam  ramus  ejus 
lener  fuerit,  et 
folia  nasciintiir, 
sciiis  quia  pro- 
pe  est  aestas  , 

55.  el  vos  ciim 
videritis  haec 
omnia  ,  scitote 
quia  prope  esl 
in  januis. 

3i.  Amen  dico  vobi 
quia  non  praeter- 
ibit  haec  gene- 
raiio ,  donec  om- 
35.  nia  fiant.  Cae- 
linn  et  terra  trans- 
ibunt ;  verba 
vero  mea  non 
praeleribunl. 

56.  De  die  auleni 
illa  vcl  bo- 

ra  neino  scit, 

neque  angeli 

caelorum,  (b) 


i\Wi  pater  solus. 
37.  Sicut  aiitcm 
in  diebus  Noe , 
ita  erit  ei  nd- 
venius  fili  bo- 
minis. 

58.  Sicut  ernt  in 
diebus  (c)  illis  -j- 
nnte  dilubium , 
niandocantes, 

ct  bibenles, 
nubentes ,  et 
nupto  iraden- 
ics  usque  eo 
die  ,'quo  inlra- 
bit  in  arcam , 

59.  et  non  cogno- 
verunt  donec 
venit  diluvium, 

et  ttilil  iiinnes  : 
ita  erit  (rf)  ad- 
veniiis  fili  bo- 
niinis. 

40.  Tunc  duo 
eriint  in  agro  : 
uniis  adsu- 
nietiir,  et 
iiniis  relinque- 
tur.  Duae  nio- 
lentes  ad  mo- 
lain  :  una  ad- 
sunieiii",  ct 
una  reliii(|ue- 

41.  lur.  (e)  Dtto 
in  lecto  :  unus 
adsumelur, 

et  iinus  relin- 
quetur  ;-. 


vl.  Vigilate 
CODEX  BRIXIANUS. 
gabunt  electos  ejus  a  quattnor  ventis,  a  sumniis  cae- 
loruin  usque  ad  terminos  eoriim.  Ab  arbore  auieni 
fici  diseite  parabol.im.  cuni  jam  ranuis  ejus  tener 
fuerit.  et  folia  nata.  scitis  quia  prope  est  aestas.  ita 
et  vos  cum  viderilis  haec  omnia  fieri  scitote.  quia 
prope  est  ad  januis.  Amen  dico  vobis  quia  uon 
liraeteribilliaecgenernliodonecoinniafiant.  Caelumet 
terra  transibunt.  verba  autem  mea  non  praeteri- 
bunt.  De  die  nulem  illa  et  bora.  nemo  scit.  neqtie 
angeli  caelorum  (b)  neque  lilius  f  nisi  paier  metis 
solus.  Sicut  autein  in  diebns  Noe  ita  erit  et  advenlus 
lili  hominis.  Sicul  eniin  eranl  in  diebus  (?)  illis  f  an 
te  (iiliiviiim  mandncanles  el  bibenles.  imbentes.  et 
nuplum  tradentes.  us  ptc  in  diem  <|iio  inlroivit  Noe 
in  arca  et  non  cognoverunt.  donee  venit  dilluvium 
el  perdidit  omnes.   iia  erit  et  advcutus  filii  lionii- 

nis Tunc.  duo  eriint  in  agro  iinus  adsumetur 

et  uniis  relinquetur.  Duae  molentes  in  moln  una  ad- 
sumeiur  et  alia  relinquclur.  (e)  Duo  in  leclo  uno. 
uiiiis  adsumetur  et  alius  relinqttelur.  ■[■  Vigilale  ergo. 
VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

3  Ui  Vutg.  usque,  venturus  est 
1  et  imus,  etc,  ni  iitlij. 
BLANCHINI  NOT.E. 

h  De  hnc  addiiamento  seu  variante  lectione  ,  quae 

in  Corbeiensi  ms.  reperilur,  vide   Luc.-e  Brugensis 

Nolationesprolixiores.etTb.  Maresdi.  Obseivaiiones 

in  version.  Angl.  Sax.  pag.  500. 

— («)  Assumcntum  islud  exslat  eliam  in  cod.  Cant.  Lal.  el  Gr.  «»ZousvW;  Se  zovxm  yivsitBai  (Canl.  Lai.  inci- 

pienlibus  autem   his   fieri)   «vaSXsitaTs  ,'xa.i  iraoKTS  t«?  xsyaia?  vjtifiv  Hiort  iy/u:t  ii   «7roWTpeo<«?  uauv.— 

(b)  Addii  ?iec  /  tlius  .  eliam  cod.  Cant.oOSs  o  ul&s,  ex  Marco.  —  (c)  Adtiil  itlis,  cod.  quoqueCanl.  ixebmts.  — (rf) 

eest  c(,  etiam  in  cod.  Cnni.—  (e)  Hoc  nssumentum  exsiat  pariter  iu  cod.  Cant.  Lai.  et  Gr.  4vo  im 


quoil  niodo  venit 
erit  adventus  lilii 
nniis  adsumetur, 
in  lecto  jacentes   : 
inclur.  Vigilaie  ergo 


autem  et  liora 
coelorum.  a,  nisi 


11  lla  lecluni  fuisse  in  nniiquissiinis  exemplaribus 
Mallhaei  lestes  sunl  Hilarius,  Ainbrosius,  Hiero- 
nyinus,  et  alii  scriptores  noniiiiaiissimi. 


Post  erit.  i 

ylivv;  fitas ,  u;  irapa>«jx§aVETae,  xai  tU  «yUiat,  ex  I.ncn.  Quod  legmil  eliam  Cbrysost. .  Juvencus,  llilarius,  ac. 

vcrsio Saxooica,  ei  Codd.  Latini  inulti  apud  Lttcam  Brugcn..  ct  Graci  aliquot  apud  Slepbanum   ct  Millium. 
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CODEX  VLRCELLENSIS. 


.  .   .  ia  nesfilis 
.  .  .  hora  Dominus 
vesler  vcn- 
tnnis  cst. 
43.  I  Iml  aulem 
sciune,  i|iio- 
niam  si  sci- 
rei  pater  fa- 
milias  qua 

liora  f (<i)   e- 

nit ,  f  vigilaret 
utique,  et  non 
sinerel  per- 
foiliri  domum 
i  i .  siiain.  Meo 
et  vos  csio- 
le  parali  :  quia 
nesciiis  qua 
liora  lilius 
hoininis  vcn- 
turus  est. 
45.  Quis  nam  est 
lidelis  ser- 
vus,  et  pru- 
dens,  qiiem 
constitnit 
dominus  super 
familiam 
suam  ,  ut  det 
illis  ci.  .  m 

in ■ 

46 lus.  .  . 

vus  ille,  qu.   .  .   . 


eordc.  .  . 
Mor.  .  .  . 
cit  dominus 


49.  perc.  .  . 
conservos 
suos,  m.indu- 
care  auiem 


niet  -|-  sic  faci 


ven- 
CAPUT  XXV. 

(i)  1.  eriiul  obviam 

sponso ,  ct  spon- 

enieiii.  sae 

47.  Anien  dico  vo-  

bis ,  quoniani  

super  omnia  

Iioua  sua  cons-  

liiuct  einn.  

48 dixc-  

rit  mal.  .  .  .  illc  

CODEX  CORBEIENSIS. 

quia  nescilis  qua  liora  Domiuus  vester  venlurus  est. 
Illud  aiiteni  scitoie,  quoniam  si  scirei  paterfamilias 
qua  liora  fur  venturus  esset,  vigilaret  uiique, 
et  noii  sinerct  '  perfodere  domiini  suam.  Ideo  el 
vos  eslote  parati  :  !  quia  nesciiis  qua  bora  lilius 
hominis  venturus  cst.  ''Quisnam  esi  Gdelis  servus, 
et  prudcns,  quem  constituit  dominus  suus  super 
l.iin  li.mi  suam,  ut  det  illis  cibarium  in  lempore. 
Beatus  est  servus  ille  ,  quem  venien.s  dominus  ejus  , 
invcnerit  ita  facientem.  Ameu ,  dico  vobis,  quoiiiani 
snper  omnem  subslantiam  suam  constituet  cum. 
S;  iiihiii  dixerit  servns  ille  in  corde  suo  :  Tardat 
dominus  nicus  venire ;  el  incipiet  perculere  con- 
servos  suos ,  manducei  auiem  ct  bibat  cumebriis  : 
vcnit  dnminus  servi  illius,  die  qua  nescit,  etliora 
qua  non  sperai ,  et  Qndet  eum  ,  partemquc  ejus  po- 
ncl  cum  publicanis,  illic  erit  Qetus  ,  ct  stridor  den- 
iiiiin.  Tunc  simile  *  aestimabitur  regnum  coelorum 
decem  virginibus  :  quac  "  acccptis  lampadibus  snis, 
exieruni  in  obviam  sponso,  ei  sponsae.  Quinque 
autem  cx  eis  '  faiuae,  et  quinquc  prudentes  :  7 


ergo,  qma 
nescilis  qua 
bora  Dominus 
vester  ven- 
tnrus  est. 
43.  Illut  anlem 
scilole,  qno- 
niam  si  sci- 
ret  paterfa- 
niilias ,  qua 
horn  fur  (a)  ve- 
nit  -|- ,  vigilaret 
utique ,  et  non 
sineret  per- 
fodiri  doimim 
ii.  suam.  Ideo 
et  vos  nescitis 
qua  bora 
lilius  bominis 
vciiliirus  est. 
45.  Quisnam  esl 
liilelis  ser- 
vus,  el  pru- 
dens,  qucm 
constiluit 
dominus  ejus 
supra 
faroiliam 
suani, 
nl  dct 
illis  cibum 
in  tempore. 
4G.  Reatusille 
servus,  quem 
veniens  do- 
minus  ejus,  (b) 
inveniet  f  sic 
facientem. 

47.  Amen  dico  vo- 
bis,  quoniam 
super  omnia 
constituet 

eiim. 

48.  Si  aulem  dixe- 


COHEX  VERONENSIS. 

rit  nialus  illc 


servus  in 
corde  suo  : 
Moram  fa- 
cildominus 
meus  venire; 

49.  et  incipiet 
percutere  con- 
servos  suos, 
manducet  autem 

Ct  lilli.il 

ciini  ebriis  : 

50.  veniet  dominus 
servi  illius 

in  die, 
qua  non 

sperat,  ct  bora, 
qua  ignorai,', 
et  dividet  eum, 

51.  partemque  ejus 
ponil  cum 
bypocritis, 
illicerit 

Iletus,  el 
slridor  denlium. 

CAPUT  XXV. 

1.  Tunc  simile 
aeslimabitur  re- 
gnum  caeloruni 
decem  virgi- 
nibus  :  quae 
acceperunl  lam- 
pades  suas, 

et  vcnerimt 
obviam  spon- 
so,  el  spon- 

2.  sae.  Quinque 
autem  ex  eis 
crant  fatnae, 

ct  quinque  piiulentcs  : 
5.  sed  quinquc 
fatuae,  acceplis  lam- 
padibus  («)  suis  -|-> 


CODEX  RIUXIANUS. 


esl. 


quia  nesciiis.  qua  die  Dominus  vester  veniurus 
Illml  aiitein  scitote  quia  si  sciret  pater  familias  qna 
hora  fur  («)  venit  ■{•  vigilarei  uiique  el  non  sineret. 
perfodiri  domum  snam.  Idenquc  el  vos  estole  paraii. 
quia  horaqua  nescilis.  lilius  homiuis  venturusest.Quis 
iiaiucstliilclis  servus  ct  prudens.quem  consthuil  do- 
miiius  ejussnpra  faniiliam  suam  ut  dci  illis  cibum  in 
leinpore,  Beatusilleservtis.qucmcon  vcueril  doniimts 
cjus  invenerit  facientem  sic  Aincn  dico  vobis.  qnia 
supcr  oiiinia  bona  sua  constiluet  ciiiii.  Si  autem 
dixcrit  uialus  scrvus  illc  in  corde  suo.  Morani  facil 
dominus  meus  veuire.  ct  incipici  percutere  consei 
vus  suos.  mandycet  autem  el  bibatcum  ebriosis.  ve- 
ntei  domimis  servi  illius  in  diequa  non  sperat.  ei 
Iiim.i  (|na  ignor.it  ct  dividel  eum  partesque  ejns.  po- 
net  cum  hypocrilis.  iilic  eril  Qetus  et  slridor  den 
iiiim.  Tunc  similc  crit  rcgnuin  caelorum  decem  vir 
ginibus  quae  accipientes  lampadas  suas  exierunt 
oliviam  spunso.  ct  sponsae.  Quinque  auiem  cx  eis 
erant  prudentes.  ei  quinque  fatuae.  sed  quinque 
fatiiac.  acceptis  lampadibus  (n)  sms  ■[. 


siuliae  aulem,  acceptis  lampadibus  ,  uon 

VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

i  perfodi  "  VI  in  Vulqala 

'  quia  qua  hora  nescitis  '  erant 

1  i.ihis  inii.it,  ctc,  »1  i»  rn/y.  utque,  stridor  dentium  '  Vi  Vulg. 


esi 


(ii)  lla  eltcx.  Gr.  Spx^nci 


BLANCIIINI  NOT^E. 
('')  lia  et  tcx.  Cr.  lOotijet. 


315 


EUSEBII  VERCELL.  EVANGELIUM  CUM  VAltllS  COD.  COLLATUM. 


3)6 


CODEX  VERCELLENSIS. 


6. 

cl. 
t. 


autera. 


13.  vns.  Evigilaie 
ilaque,  quia 


9. 


te  non  saf- 

.  is 

po- 


.    .    .        16.  que  lalenta 

acoeperal ,  et 

operaius  est 

CODEX  CORBEIENSIS. 
sumserunt  oleum  secum  in  vasis  :  prudentes  '  vero 
iulerunt  olemn  seeum.  Tardante  autem  sponso  fam  e 
obdnrmierunt.  Media  aulem  nocte  clainor  faetus  esi : 
Ecce  sponsus  venit,  ite  in  obviani  ei.  Tunc  surrexc- 

runto es  illaevirgines.ei  composuerunt  lampades 

suas.  Slullae  autem  dixerum  prudenlibus  :  Daie  no- 
liis  de  oleo  vesiro  :  quia  lampades  nostrae  exlinguiin- 
lur.  Respondernnt  prudenies.  etdixeruni  :  Ne  forte 
non  sulfieiat  nohis  ei  voliis,  ite  potius  ail  vendentes, 
ei  emite  vobis. f.  Illaeautem  duin  vaduut  emere,  ve- 
nitsponsus:  et  quaeparataeerant,  iniraveuint  cum 
eo  ad  nuptias,  ei  3  clausae  sunt  januae.  Novissime 
vero  veniuiit  el  '*  caelerae  virgines,  dicentes :  Domine, 
Domine.nperiimbis.Alille  respondensait  :  Amendico 
vohis,  ■  quia  nescio  vos.  Vigiiaie   itaque ,   quia   ne- 

scilis  iliem,  neque  liorain.  Sicul  eniml io  'peregre 

profeetus,  vocavii  servos  suos,  et  tradidii  illis  snb- 
st.uiiiam  suain  :  Uni  dedii  talenta  quinque,  aliiauiem 
duo,  altero  vero  uuum,  unicuique  secundum  viriniein 
sii.ini,  ei  profecius  est.  '  Ei  coniinuo  abiii  qui  quin- 
que  lalenia  acceperat,  operaius 


COUEX  VERONENSIS. 

erant,  inlraverunl 
cum  eo  in 
nuplias ,  ct 
clusa  est 
janua. 

11.  Nobissimne  ve- 
niuni  (b)  relique  -[- 
virgines,  dieentes  : 
Doniine,  Domiiie 
aperi  noliis. 
lv2.  Ad  ille  res- 
pondens  ait  : 
Amen  ilico 
vobis,  quod 
nescin  vos. 

13.  Vigilaie  ita- 
que ,  quia 
nescitis  iliem, 
neoue  horam. 

14.  Sicut  enim 
liomo  pere- 
gre  afiiiurus, 
vocabil  ser- 

VOS  SIIOS, 

el  trailidil 
illis  bona 
sua  : 

15.  Et  uni  de- 
dii  quinque 
talenla,  alii 
a ii t «■■ii  duo, 
alii  vero 
iiiiuiii,  uni- 
cuique  seciin- 
d mti  propriam 
virlulem  (c) 
suam  f,  et 
profectus  est. 

16.  Continuo 
aliiit  qui 
quinque  la- 
lenia  acce- 
perat,  et 
operalus  est 

CODEX  BRIXIANUS. 

noii  sumserunl  oleuin  secum.  prudenies  vero  ac- 
ceperuut  nleuin  in  vasis  suis  cnni  lampadibus. 
M  i;iiii  aiuein  facientem  sponso.  dormiiaverunl 
oiiiues.  et  dormierunl.  Media  autem  nocie  clamur 
picttis  esi.  Ecce  sponsus  venii.  exiic  obviam  ei.  Tunc. 
snrrexernni  onines  virgines  illae.  ei  ornaveruul  lani- 
padas  suas.  Fatuae  aiitem.  sapiemibus  dixerunl.  D:iie 
noliis  de  oleo  vestro.  i|iii:i  lampadae  noslrae.  exlin- 
guntur.  Responderunl  prudentes  dicentes.  Ne  forlo 
noii  sufliciat  noliis  c.i  vobis  itc  poiius  ad  vendentcs 
et  eniile  vobis.  Uuni  aulem  iienl.  emere  vcnil  s|>  n- 
sus.  et  quae  paraiae  erani.  inlraverunl  cumeoad 
nuplias.  el  ciausa  csl  janua.  Poslea  auiein  vene-i 
niiii  (b)  relique  f  virginesdicenles.  Domine  Dnmino 
apeii  nnliis.  Quibus  respondens  ilixit.  Amcn  dieq 
vohis  qina  non  novi  \os.  Vigiiaie  ergu  quoniam 
nesciiis  ilieni  neque  lioram.  Sicul  eniui  homo  pcic- 
gre  proficiscens.  vocavil  servns  snos.  et  Iradidil  illia 
substanliam  suain.  El  uni  dedii  quiiii|iie  lalcnla.  :ilii 
aiitem  duo.  alii  vero  unum.  unicnique  auiem.  secun-i 
diun    propriam  virtutem.  et  profecius  esl.   Siaiiui 


non  sumpse- 
runi  oleuiii 
secum  • 

4.  prudenies  vero 
acceperunt 
oleiun  in 

vasis  suis 
cnm  lampadi- 
bus  (n)  suis  ■{■, 

5.  Mora  auiem 
sponso  facienle 
dormitaverunl 
onines,  et 
dormierunt. 

6.  Media  aulem 
nocle  elamor 
factus  est : 
Ecce  sponsus 
venit ,  surgiie 
oliviain  ei. 

7.  Tunc  surrexe- 
rnnt  onines 

illae  virgines , 
ei  acceperunt 
lampadessuas. 

8.  F.iluae  aulem 
sapienlibus  dixe- 
runt :  Date  nobis 
de  oleo 

veslro  :  quia 
lampades  noslrae 
exliiigiiunliir. 

9.  Responilerunt  pru- 
dentes  ,  diceuies  : 
Nnii  :  ne  forte 

noii  sufficiat 
noliis  et  vo- 
bis,  iie  polius 
ad  vendenles , 
cl  eniile  vobis. 
10    Dniii  eunt 
emere  , 
venil  sponsus  : 
et  quae  paratae 


Ne 


aiiiein  abiit.  qui  quinque  lalenla  acceperat.  et  ope- 
VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 
autem  sumpserunt,  elc,  ut  Yulg.  usque,  et  dixcruut  :  k  reliquae 

■  vobis,  ncscio 
;  Dum  autpm  'rent  «  bonio  proGciscens,  etc.,u/  in  Yuly. 

clausa  estjanua  7  staliin  abui 

BLANCIIINl  NOTiE. 

fu)  Ilic  addit  suis  etiam  lex.  Gr.sWwv,  et  infra  «utwv.—  (b)  Anle  reliquae ,  deest  ei  in  cod.  quoque  Canl, 
—(c)  Addit  suam,  eiiam  cod.  Cant.  «OtoO. 


zn 


EYANC.F.LIUM  SECUNDUM  MATTII.UIM. 


•IS 


CQDEX  VERCELLENSIS. 


COREX  VERONENSIS. 


Simi- 


in  cis,  ct lucra- 
tus  est  alia 

17.  quinque 
liter  et  qui 
duo  accepe- 
rat,  lucralus 

18.  est  in  eis  alia  duo. 
Qui  aiitein 
iiimm  lalen- 
tuni  accepi 
ral,  (a)  fodil  v  in 
terrani,  el 
abscondit  pe- 
cuniam  domini 

19.  sui.  Post 
multum  ve- 
ro  temporis 
venit  dominus 
servnrum 
illorum,  el 
posuil  raiio- 
nem  cuui 

20.  eis.  Et  arce- 
dens  qui  quin- 
que  talen- 
ta  acceperat, 
posuit  alia  quin- 
que  lalen- 

la,  diccns  :  Doniine, 
quinque  la- 
lema  nnlii 
tradidisti, 
ecce  alia  quin- 
que  quae  su- 
perlucra- 
ttts  sum. 

21.  Aii  illi  domimis 
ejus  :  Euge  bo- 
ne  serve,  et 
lideli-,  quia 
stiper  pauca 


au- 


est in  eis,  ct 

<l ii i  duo  acceperai 


fuisli  fidelis, 
super  niulta 
te  conslilu- 
am,  intra  in 
gaudium 
dotnini  mi. 

24.  Accedens 
tcm  qui  uuiim 
lalantum 
acceperal, 
ait :  Domine,  scie- 
bam  quia  lio- 
nio  durus  es, 
metes  ubi  non 
scinina-li, 
et  congre- 
gas  ulii  non 

25.  sparsisli :  cl  li- 
mens  abii,  et 
abscondi  ta- 
lentum  m- 
n m  in  ler- 
ra  :  ecce  ha- 
bes  quod  lu- 
iiiii  est. 

26.  Respondens 
aiiieui  dominus 
ejus ,  dixil  ci  : 
Servc  nequa , 
et  piger,  scie- 
bas  quod  me- 
lo,  ubi  non  se- 
mino,  et  con- 
grego  ubi  non 

27.  spargo  :  opot- 
luit  ergo  te 
commine- 
re  pecuniaui 
mcam  niuii- 
mulariis,  ct 
veniens  ego 

COREX  CORBEII  NSIS. 

lucraius  esl  alia  qniiique.  Similiier  et 
iticraliis  '   esi  m  cis  alia  duo. 


Qui  auiciu  uniiin  laleuium  acceperat,  fodiil  terrain  , 
ei  abscondil  pecuniam  doniini  sui.  Posi  mullum 
vero  lcmporis  venil  dominus  servorum  illorum  ,  ut 
aceiperei  ab  eis  rationem.  Etaccessil  qui  quinque 
ialenla  acceperat,  et  obtulit  alia  quinque  lalenta, 
diccns  :  Domine  ,  quinque  lalenla  mibi  dedisli , 
ccce  alia  qui  que  -  adquisivi.  El  ait  illi  domiuus 
suus  :  Euge  serve  bone,  et  lidelis,  quoniam  in  ini- 
nimo  fuisti  lidelis,  super  m.ijor  i  le  constituam,  inlra 
in  gaudium  domii  i  ttii.  Et  cuiu  ;■&  essisset  is  qui  duo 
lalcnta  acccperal ,  ail :  Domine,  duo  lalcnla  mihi 
dedisii,  ecce  duo  alia  talenla  adquisivi.  Aii  illi  du- 
iiiiims  ejus  :  Euge  serve  bime,  e|  iideli  ,  quoniani  in 
modico  fuisii  lidelis,  super  majora  te  CQpsiiiuaui, 
inira  in  gaudiuni  doniini  ttii.  Accedcns  auieni  el  qui 
iiniim  laleiilum  a  ceperal,ait:  Domine ,  sciebam  le 
duriiin  hominem  csse  ,  melis  ubi  non  semin  ■  ~ i i ,  ct 
colligis  ulii  non  dispersisli  :  '  limens  ergn  abii ,  el 
abscond  lalcnium  luum  in  lerra, :  '  ecce  liabes  qund 
iiiuiii  est.  Cui  respnndens  dominus  suus,diiil  :  S  rve 
nequa,  ei  bas  me  metere,  ubi  qoii  semi- 

navi .  el  colligere  ul dispers!  i  oponuit  ergo  te 

8  darc  pei  uniain  meani  nummulai     ,  ei '  egoveniens 


in  eis  alia  quinquc. 

17.  Similiter 

qui  duo  ac- 
cepit,  lucratus 
cst  in  eis  alia  duo. 

18.  Qui  autem 
uniiin  lalentum 
accepii,  (a)  fo- 
dit  v  in  ter- 
ram,  el  ab- 
scondit  pecuniam 
doraini  sui. 

l'J.  Pust  mulium 
vcro  temporis 
vcnil  doini- 
nus  servorum 
illorum,  et 
posuit  ratin- 
ncni  cuni  eis. 

20.  Et  accedens 
qui  quinque 
talenla  acce- 
peral ,  opiu- 

lit  alia  ipiin- 
que  super 
lalcnta,  di- 
cens :  Domine, 
quinque  la- 
lenla  milii  dedisli , 
ecce  alia  quinque 
superliicratus  sum. 

21.  Ait  illi  domiuus 
ejus  :  Euge  bone 
serbe,  et  fide- 

lis  ,  quia  su- 
per  pauca  Itii- 
sti  Bdelis ,  su- 
per  miilta  le 
constiluam , 
(intra  in  g.iti- 
iliiiui  domini  tui.) 


-1-1.  Accessit  attiem 

qui  dtto  ta- 

lenta  accepe- 

rat ,  et  ait  :  Domine  , 

Iradidisli  niilii 

duo  lalenta, 

ecce  alia  duo 

lucratus  sum. 

23.  Ait  illi  dominus 

ejus  :  Euge  serbe  bone , 

et  lidelis,  quia 

super  pauca  fui- 

sti  fidelis,  super 

inulta  te  con- 

siiluam ,  inlra  in 

gaudium  domini  lui. 

34.  Aceedcns  attlein 

qni  tinnm  talen- 

tiini  acceperat, 

nit  :  Doinine , 

scio  quia  homo 

austeris  es ,  nielis 

ubi  non  seniina- 

sti ,  ct  congregas 

llbi  non  spirsisli  : 

2,"i.  el  timens  abii , 

et  abscondi  ta- 

lenliim  tutim 

in  terra  :  babes 

ecce  quod  tiuim  est. 

26.  Respondens  autem 

diuniuiis  ejus,  tlix.il  ei  : 

Scrve  inale,  et 

piger ,  sciebas 

quod  meio  ,  ubi 

iioii  semino, 

ct  congrego  ubi  non 

-27.  sparsi:oportuitergOte 

committere  pecuniam 

nnmmulariis ,  et 

veniens  ego  cum 


CODEX  BRIXIANUS. 
ralus  est  in  cis.  cl  lupralus.  esl  alla  quinqni1  lali-ma. 
Similiicr.  et  (|ui  duo  acocpcrat  lucralus  esl  alia  dno. 
Qni  anlcni  iiiiuiu  lalculuni  acceperat.  abiil  ct  fodi( 
in  lerr.im  el  abscnndil  pecuniam  dnmini  sui.  Posi 
mulium  vero  tempus  venit  dominus  scrvorum  illo- 
rum.  et  posuit  raditionein  citm  cis.  Ei  accedens  qui 
qiliqque  lalcnla  ai ■•  epcral.  nblulit  alia  ipiinque  ia- 
lcnl  i  diccns.  Domine  quinquc  lalenta  mihi  Irad  iiisii. 
eccc  alia  quinque  superlucraius  suin.  Et  ail  i  li  do- 
minus  eji|s.  Euge  scrvc  bone  et  fidelis,  quia  »uper 
pauca  luisii  lidclis  sppcr  mulla  tc  consiituani  iul  a 
in  gaiulniin  dpinini  lui.  Accedens  autem  ei  qni  duo 
lalenia  acci  perai  d  xit.  Dominc  duo  lalenia  tradidisti 
iniln.  ecce  alii  diin  lalenta  supcrlucralus  sum.  Ait 
iili  dominus  ejus.  Euge  serve  bone  et  lidulis.  quia 
super  pauca  imsii  lldelis.  super  multa  tc  coosliiuam. 
imra  in  gauiiium  doipini  tui.  Accedcus  autciii.  ct 
ille  qui  uuiira  ialenium  ac  eperai  aii.  Domine.  scio 

ic.  quia  b lurus  es,  inelis  uhi  non  seniinasii.  et 

coi  gregns  ubi  non  sparsisli .  ei  limens  abii.  el  ab- 
s  nidi  laleulum  luum  in  lerram.  <■><■<'  liabes  quod 
tuiiiu  est.  Respondeus auteni  dominusd  \i  ei  Serve 
male  ei  p  ger.  sciebas  quod  meto  ubi  non  semino.  <i 
o  ui  i  iiini  sparsi.  t*|initiiii  ergo  te.  coinmiilcro 
pecuniam  mea iinmuiariis.  ei  veni  nsego.  cuin 


VAIUANII.S  LECTIONES  CODICIS  MS.  s.  GERMANENSIS. 

4  El  ecce,  ctc,  K|  Yul<j.  usque,  darc  pci-.iuiiain 

*  hlil 

•  vcniens  Cgo,  elC,  »1  VtiUl. 

ULANCHIM  NDI  I 


1  ost  alia,  elc,  ul  in  Vtilg.  UiQue,  adquisivi 
«  lucraltis  sum.  Ait,  etc.,  ut  VttUj.  uique  Limens 
*  limensaliii 


(a)  Ante  fodii ,  deest  abieni,  in  cod.  quoque  Can|. 
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reeepissem  segregat  .  .  ves  usuris  recepissem  (c)  oves  f  ad 

usuris  quod  ab quod  meum  est.  dexirissuis, 

meum  est.  53.  et  (c)  oves  7  ....  28.  Toliiie  aedosautem 

28.  Tollite  itaque  itaque  ab  eo  ad  sinislris. 

ab  eo  lalan-  tein  talentum,  et  date  ei  54.  Tuncdicet 

tum,  et  date  ad  sin quihabelx.  rex  bis,  qui 

ei  qui  babet  54.  Tunc  dicet  rex  lalcnla.  ad  dexiris 

decem  talan-  bis,  qui  a  dex-  29.  Omni  enim  ejus  sunt  : 

29.  la.  Omni  enim              tris  ejus  sunt  :  habenti  Beniie  benedicti 
babenti  da-                         Yeniie  bene-  dabilur,  et  abun-  Pairis  mei , 

biiur  :  ei  aulem  dictiPa dabil :  ei  autem  possidele  pa- 

qui  non  babet,  mei ,  poss qui  non  babel,  raium  vobis 

et  quod  (<t)  babelv,  te  p etquod(a)  ba-  regnum  a  con- 

anferelur  lum bet  7 ,  auferetur  siiiuiione  miindi. 

50.  ab  eo.  Et  nequam         reg ab  eo,  55.  Esurii  enim 

servum  (b)  proi-  co 50.  El  nequam  ser-  et  dedistis 

cite  foras  7  in  n vum  ((>)  proiciie  niibi  niandu- 

tenebrasex-  foras  7  in  tene-  care :  sitivi  , 

teriores  :  illic  bras  exteriores :  et  dedi-lis 

erit  flelus,  ibi  erit  fleliis ,  mihi  polum  : 

et  stridor  den-  ei  stridor  den-  36.  ospes  eram  , 

tium.  55.  dedistis  mi-  tium.  el  collexibtis 

51.  Cum  auteni                   bi  liibere  :  bos-  21.  Cum  auiem  me:nudiis, 
venerit  flli-                          pes  .  .  .  m ,  e  .  .  venerit  fllius  et  operuisiis 
tis  bominis                           c  .  .  .  .  istis  me  :  hominis  in  me:  inflrmus, 
in  majesta-                         36 et  oper-  majestate  sua  ,                   et  visitastis 

te  sua  ,  et  om-  me  ...  ct  onuies  angeli  me  :  in  car- 

nes  angeli  flr cuin  eo  ,  tunc  cerem  eram  , 

cum  eo,  tunc  sit sedebit  super  et  venistis 

sedebit  super  ca eram ,  sedem  ma-  ad  me. 

sedem  ma-  el  venislis  jesiatis  suae  :  57.  Tunc  re- 

jesiatis  suae  :  ad  nie.  52.  et  congre-  spondebunt 

52.  et  congrega-                57.  Tune  respon-  gabuntur  ante  eum  ei  justi ,  di- 
buniuranie                         debunt  ei  omnesgenies,                     centes :  Do- 

euinom-  dicen-  et  separabit  niine,  quan- 

nes  genies,  et  Domine,  quan-  eos  ab invicem  .  d<>  le  vidi- 

separavit  eos  dimus  55.  sicni  pasior  se-  mus  esurien- 

abinvicem,  tem ,  gregat  oves  ab  lem.ei 

mus  aedis  et  siaiuet  pavimus 

CODEX  CORBEIENSIS.  CODEX  BRIXIANLS. 

exegissem illamcum  usuris.TolliteMib  illo  lalcntum,  usuris  utique  reeepissem  quod  meum  e-t.  Tollileita- 

etdaleei  qui  habet  decemialenta.  Omni  enimbabenli  que  ab  eo  lalentum  et  date  ei  qui  habel  dccem  la- 

dabitur ■:  ei  auiem  qui  non  liabet,  et  quod  3  a  babei,  lenta.  Omni  enim  babenti  dabitur  el  abundahit  ei 

anferelur  abeo.  Et*servum  nequa  projicite  forasin  le-  aiiieiu  qui  nou  habet  et  quod  videlur  hahere  aufcre- 

nebras  exieriores  '  :  ibierit  fletus.el  stridnr  denlium.  tur  ab  eo.  El  inuiilem  servum  proice  in  tenebrasex- 

O1111111  autcm  vencril  li!ius  hominis  in  majestate  sua,  leriores.  iilic  erit  fletus  ct  siridor  dentium  .  .  .  C11111 

et  onines  angeli  ciim  eo ,  lunc  sedebii  super  sedem  autem    venerit   (ilius  hominis  in  majesiate  sua.   et 

majesiatis  suae  :  et  congregahuniur  ante  eum  omnes  omues  sancii  angeli  cuin  eo.  tiinc  sedebit  super  se- 

gentes ,  et  separabil  eos  ab  invii  em  ,  sicut  pastor  se-  dem  majeslalis   suae.  et  c   congrabuntur  anie   euni 

gregat  oves  ab  hoedis  :  et  slaiuet  oves3  ad  dexteram  omnes  genlcs.  el  si  perabil  eos  nli  invicem  sicul  pas- 

suam ,  hoedos  au  em  ad  sinistraiu.  Tunc  dicet  '  eis,  lor  segregai  Dves  -ib  liaedis.  et  staiuei.  (c)  oves  7  a 

qin  ad  dexieram  ejus  sunl  :  Venite  beuedicii  Patris  deitrissuis  haedos  antem  a  sinisiris.  Tunc  dicel  lex 

mei,  possideie  paratum  vobi-  regnum  b  ab  '  origine  bis  qui  a  dextris  ejus  erunt  Venile   benedicti  Pairis 

miiudi.  Esurivi  enim ,  et  dedisiis  mihi  mandueare  :  mei.  pos^ideie   regnum  paraium    vobis  a   conslilu- 

siiivi ,  ei  dedisiis  iniln  bibere  :  bospes  s  lni ,  et  col-  lione  muiidi.  Esurivi  eniin  ei  dedisiis  milii  manduca- 

legi-iis  me  :   nudus,  et  lexistis  me  :  inflrmus  fui,  re.  siiivi.  el  polasiis  me.  bospe-  eram.  ei  colleai^iis 

et  visilasiis  me  :  in  carcere     fui ,  et  venistis  ad  me.  me.  nudus.  ei  cooperuistisine.infirmus  hji.etvisilastis 

Tunc  respondebiint  ei  jusli,   dicenies  :    Domine,  me.  in  earcerem   fui  et  venistis  ad  me.  Tunc  respon- 

qiiando  le  vidimus  esuiieniem,  et  pavimus  :  debunt  ei  ju^li  dicenles  Domine.  quando    levidimus 

esuiientem  et  pavimus 

YARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERM ANENSIS. 

1  itaque  «  rex,  ete,   ul  Yulg. 

-  el  ahundabit  »  a  eoiislilulione 

3  ^i'letur  habere...  inutilem  servum  injicite  s  eram,  et  collexislis...  operuistis 

'•  illie  9  eram 

3  quideui  a  dexlris  suis...  a  sinislris 

BLANCIllNI  NOT.E. 

a  Gr;eca  babent  quod  bic  loci  legimus  incodice.  brig. ,  ubi  leguni,  3ate-n  il:>. 
ms.  Corbeiensi.  Hilarius  quoquelegit.filquod/mftct,  >>    Cyprianas,   Lucifer    Calariianus,    Gaudentiut 

auferetuT,   etc.  Id  vero  quod  sequitur  in  eodem  ms.  episcopus  Brixiensis,  et  Augusiinus  ,  eodem  modo 

Corbeiensi  :    Et  sertum  nequa  projicite  foras  ,  etc,  legunt ,  ab  origine  mtmdi. 
repraeseutavit  Graecus  coniexius  exemplarisCanla-  c  Deest  in  cod.  parlic.  nre in  verbo congreyabuniur. 

(a)  Ita  et  lex.  Gr.  syjt.-(b)  Ita  etcbd. Cant.  jSalere H<*—  (c)  Posi  otes  deest  quidem,  ita  et  in  cod.  C;int 
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et  non  dedis-  te  :  sitienlem,                     niihi  pulum  : 

tismihi  poium:  et  dediimis                           .',7>.  hospes  cram, 

43.  hospes  eram ,  tibipotum?                         etnoncol- 

el  non  colle-  58.  quando  autcm              lexistis  me  : 

gistis  me :  nu-  te  vidimus                           nudus,  et 

•     : dus.ctnon  hospiiem,  et                       non  operuistis; 

38.  hospilem ,  el               operuistis  collegimus  te  :                   infirmus,  et 

suscipimus                         me;  infirmus,  aut  nudum,                       incarcerem, 

te :  aut  nudum                    el  in  carce-  et  cooperui-                       et  non  visita- 

et  vesiivimus  :                      rcm ,  el  non  59.  mus  te  :  aut                   stis  me. 

59.  aut quando                    visilaslis  me.  quando  in-                          44.  Tunc  rcspon- 

levidimus                          41.  Tunc  respon-  (irmum,  aut                        dehunt  (c)  et 

iiiliriimm,                           debunt  (c)  et  ip-  in  carcercm,  ct                   ipsi  V,  dicen- 

aut  in  carcc-                        si  f  ,  dicenles  :  venimus  ad  te  ?                    tes  :  Doinine, 

rein  ,  et  veni-                     Doinine ,  quan-  -40.  Et  respon-                   quando  ic 

musadle?                         dolevidimns  densrex  dicit                    vidimus  csu- 

40.  Et  respondens              esurieniem ,  illis :  Amen                          rientem, 
dicii  illis :                          autsiiieniem,  dicovobis,                         aut  sitieniem'', 
Ainen  dico                          aul  .  nudum  ,  aut  quamdiu  fe-                         aul  hnspitem, 
vobis ,  quan-                      ospitcni ,  aut  cistis  uni  (a)                       autnudum,  vel 
diiu  fecis.  .  s                       inlirimiin  ,  horum  fra-                           in  carcerem, 
uni  (u)  horum                   autincarce-  iruumfmeum                  autinfirmum, 
fralruum  f                         rem  ,  el  non  minimorum  ,                      et  non  minisirabi- 
meorum  mi-                      ministravi-  mihi  fecistis.                     musiibi? 
niinnrnm ,                           musiibi?  41.  Tunc  dicit                    45.  Tunc  respon- 
imlii  fecistis.                       43.  Tunc  respon-  is,  qui  ad                            debii  illis 

41.  Tunc  dicil  bis,              debit  illis  di-  sinistiis  ejus                        dicens  :  Anien 
qui  ad  sinis-                        cens  :  Ainen  sunl :  Disce-                        dico  vobis  : 
tris  suni :  Dis-                     vubis  dico  :  dile  a  me  ma-                     Quandiu  non 
cediteame                          Quandiu  non  ledicli  in  igncm                   lecisiis  uui 
n.aledicli  in                        fecisiis  uni  aeternum,  (b)                     de  minoribus 
ignem  aeter-                        de  minimis  quem  paravit                       his,  ncc  mi- 
iiiiiii  (b)  quod  pa-                 his,  nec  inilii  1'aler  meus  f                      hi  fecistis. 
ravit  Pater                         46.  fecislis.  Et  diabulo,et                         Etibunthi 
ineus  f  diabolo ,                 ibunt  bi  in  angelis  ejus.                        in  igneiu 

el  angelis  ejus.                    ignem  ae-  42.  Esurii  cnim,                 aeternum, 

42.  Esurii  enim  ,                lernimi,  jus-  et  non  dedisiis  milii            justi  aulem 

ei  nou  dedis-                     liautemin  manducare:                      in  vitam  aeter- 

tis  milii  man-                     vitam  aeter-  siiivi,  et                            nam. 

ducarc  :  sitii ,                     uam.  non  dcdisiis 
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siiientem  ,  et  potum  libi  dedinius  ?  quando  autem  lc  atit  siiientein  ci  potavimus.  qu.mdo  aiitem  te  vidinius 

vidimus  '  peregrinum ,  et  celleximus  :  aut  quando  hospitem.  et  coliexinius  aut  nudum  el  cooperuimus. 

te  vidimus  nudum  ,  el  lexinms  :  quando  te  vidimus  aut  quando  te  vidimus  infirmum   aul  in  carcere.  et 

inlirmum  ,  el  in  carcere,  ct  venimus  ad  ie?   ■  Re-  venimus  ad  le.  Et  respondens  rex  dicet  illis.  Amen 

spondens  autem  dixii  illis :  Amen  dico  vobis,  quam-  dieo  vubis  quamdiu  fecistis  uui  de  his  fralribus  meis 

diu  fecistis  uni  ex  a  minimis   isiis ,  milii   feeisiis.  minimis.  mihi  fecislis.  Tunc  dicet.  et  his  qui  a  sinis- 

Tunc  dieet  ci  eis ,  qui  ad  sinistram  sunl :  Discedite  a  tris  erunt.  Discedite  a  ine  maledicli  in  ignem  aeicr- 

nic  maledicii  in  ignem  aeiernum  ,  qucm  paravk  Pa-  num.  qui  paraius  esi  diabolo  et  angelis  ejus.  Esurivi 

lcr  ineiis   diabolo  ,  ei  augelis  ejus.  Esurivi  eniin  ,  et  enim  et  non  dedisiis  milii  manducare.  siiivi.  el  uon 

iion  deilisiis  miiii  manducare;  siiivi ,  et  non  dcdistis  dedisiis  mibi  potum.  hospcs  fui  ei  non  suscepisiis 

iinhi  bibeie :   *  peregrinus   eram  ,  r.i  non    '  colle-  me.   nudiis  et   non  cooperuislis  me.  infirmus  el  in 

gisiis  me :  nudus ,  et  non   ■  vestislis;  infirmus.et  carcerera  et  non  visitasiis  me.  Tunc  respondebunl 

iu  carcere ,   ei  non  6  venistis  ad  nie.  Tunc  respon-  ei  et    ipsi    dicenles.     Domine  quando  te  vidimus 

dcbuntei  ipsi,  dicentes:  Domine,  quando  le  vidimus,  esurienlem  au  silientem.  au  hospitem.  au  nudum. 

esurientem  ci  siiientem,  '  aui  nudum,  aut  peregri-  au  iniirmum.   au  in  carcercm  cl  non  minislravi- 

nuiii.aui  inlirmum,  aui  in  careere,  ei  non  ininisiiavi-  mus  libi.   Tunc  respondebil   illis  ilicens.  Anien  dico 

iinis  libi  ?  Tuiie  respondebit  illis  " :  Anien  dico  vo-  vobis  Quanidiu  non  fecistis  uni  de  minoribus  bis  nec 

bis :  Qiiainiliu  '  uiii  ex  minimis  istis  non  ieeisiis,  nec  mihi  leeistis.  et  hibunl  hii.  in  suplicium  aeternum. 

nnlii  fecistis.  Et  ibiint  illi  in  10  igiieinaeleriuim,  jusli  jusii  aulein   in  viiam  acternaui. 
aiiliin  in  vitam  aelcrnam. 

VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

'  hospitem...  aut  nudum,  etc,  irf  Vulg.  visitaslis 

J  Ei  respondens  rej ,  etc.,  ut  in  I  ulgala  hsi/iic,  ignem  7  aut  hospitem,  aui  uudum 

aetenniiii  "  dlcens 

3  hospes  '  VI  i  ulij. 

•  collexislis  10  poeuaui  aeternam 
6  operuislis  mc 

BLANCIllNI^NOTyE. 

"  lluic  leciioni  Corheicnsis  codieis  favent  non-  riantes  leciioncs  Gra^cas  Novi  Tcsiamcnii  loin.    VI 

nulla  exemplaria  Grsecorum,  utvidereest  inier  va-  Polyglot.  Londin. 

(«)  lla  el  lex.  Gr.  toJt'->v  twv  siSe^uv.  — (b)  lla    eS  cod.    Canl.  Sv  qrotfiRnv  o  Tzccrnii  fiou.  —  (< )  Anlc  et 
ipti,  deeslei  eliam  in  cud.  Canl. 
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CAPUT  XXVI. 


1.  Et  faclum  est : 
poslquam 

consmimia- 
vit  Jcsus  ser- 
mon.  .  .  . 
hos  omnes, 
dixit  discipu- 

2.  lis  suis  :  Scilis 
l]U.   .  .  pnsl  bi- 
duum  Pascha 
fiet,  et  lilius 
homiuis  ira- 
dctur  ut  cru- 
cifigalur. 

5.  Tiiuc  cogre- 
gali  sunt  prin- 
cipes  sacer- 
doium,  et  se- 
niores  populi 
in  airium 
principis  sa- 
cerdoiiim 
qui  dicebaiur 

4.  Caiphas  :  el  con- 
silium  fece- 

rmit  ut  Jesum 
dolo  tenerent, 
et  occiderent. 

5.  Diceliant  au- 
tem  :  L"l  non 

in  die  fe^to, 
ne  forle  lu- 
miiltus  lieret 
in  populo. 

6.  Cum  aiilem 
esset  Jesus  in 
Bethania  in 
domo  Siino- 
nis  leprosi  , 

7.  acces-it  ad  e- 
um  muiier 
baliens  alabas- 
Irum  ungu- 


enti  praetio- 
si,  infudit  su- 
per  (b)  capulejus 
rccumben- 
te  i  pso  f 

8.  Videntes  autem 
discipuli,  in- 
dignaii  sunt 
dicentes  :  L't 
quid  pcrdi- 

tio  haec  un- 

9.  gncnii  ?  poiuit 
ciimi  islud 
venundari 
praelio,  et  da- 

ri  pauperi- 
Lu.  bus.  Quod 

ognovit , 

.  .   .  xit  illis  : 
Quid  molesii 
estis  mulieri? 
opus  bonum 
operata  e>t 

11.  in  me.  Nairi 
sempcr  paii- 
peres  habetis 
vobiscura  : 

iiie  auiem 
non.  .  .  per 
habebi 

12.  tcns  en.  .  m  haec 
unguentum 

in  corpus  me- 
um.  ad  sepeli- 
eiidiim  me 
fecit. 

13.  Amen  dico  vo- 
bis,  ubicuni- 

que  praedi- 
catum  fue- 
rit  boc  Evan- 
gcliiim  in 
lolo  niiiudo, 
dicetur  et 
quod  haec  fe- 
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1.  Et  factum 
est :  posiquam 
consummavit 

Jesus  seruio- 
nes  bos  om- 
nes ,  dixil 
discipulis 
sius  : 

2.  Scilis  quia 
po-t  biduum 
Pasclia  liet  , 
El  filius  lio- 
niinis(n)  tra- 
dilur  y  u[ 
cruciligalur. 

3.  Tunc  con- 
gregati  sunt 
principes 
sacerdotum, 
el  seniores 
populi,  in 
atriuin  piinci- 
pes  sacerdo- 
tiini  i|ui  di- 

4.  cebaiurCai- 
fas  :  el  consi- 
liuni  fecerunt 
iu  .lesum 

dolo  lenerent, 
et  occiderenl. 

5.  Dicebant  au- 
tem  :  Ut  non 
die  festo, 
tumultus 
fieret  in 
populo. 

6.  Cum  autem 
essct  Jesiis  in 
Belhania  in 
domo  Simonis 

7.  lcprosi,  accessit 
ad  eun  mulier 
babcns  aiaba- 


sirum  unguenlf 

praetiosi,  ct  in- 
fudil  -upcr  (6)  ca- 
put  cjus  recnin- 
benie  ipso  f. 

8.  Videntes  au- 
tem  discipuli , 
indignali 

sunt  dicenles  : 
l  i  (|iiid  per- 
diiio  baec 
Ol  (c)  hujus 

9.  imguenli  -f  ?  po- 
luit  enim 

islut  venundari 
praetio ,  et 
dari  pauperibus. 

10.  Quod  ut  co- 
gnovii  Jcsus , 
ait  illis  :  Quid 
molesti  esiis 
buic  iiiulieri  ? 
opus  enim 
bonum  ojierala 
est  in  me, 

11.  Nam  semper 
pauperes  ha- 
bebilis  vo- 
biscum  :  me 
auiem  non 
semper  habe- 
hitis. 

12.  Miitens  enim 
baec  unguenlum 
hoc  in  corpus 
nieiiui ,  ad  se- 
pelicndum  me 
fecit. 

13.  Amen  dico  vo- 
bis  ,  iibicumque 
piaedicalum  lue- 
rit  lioc  Ev.ui- 
gelium  in  loto 
iiiundo,  dicelur 

ct  quod  baec 
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Et  factum estposl  |uamconsuinmassetJesus sermones 
hosomnes.dixit  ili>cipu!issuis.Scitis.i|uia  post  vidnuin 
Pascha  fiet.el  filias  iionnnis  tradetur.  ut  crucifigatur. 

Tiinc  congregati  sunl  principes  sacerdotum  et 
scribae  ei  seniores  populi.  in  aiiium  principis  sacer- 
doium  qui  dicebaiur  Caiphas. 

Et  consilium  feceriiui  ut  Jesuin  dolo  tenereni  el 
oeciderenl.  Dicebant auieni  Nonin  dic  festu.  neloite 
tiimullus  fierel  iu  populn. 

Cum  auicin  csset  Jesus  in  Beihania  in  domo  Simo- 
nis  lcpiosi.  accessit  id  eiun  multer  babens  alabas- 
iruni  uigiienii  praetiosi.  ct  cffudit  super  (6)  capui 
cju-  recumbente  eo.  -j- 

Videntes  antem  discipuH  ejus  indignaii  sunt  dicen- 
tes.  Ut  quid  perditio  liaec.  poteral  enim  isiut  ve- 
nundari  mullo  pr  elio  el  dari  pauperibns.  Quod  co- 
gniio  Jesiis  ait  illis  Quid  molesii  estis  mulieri  opus 
enira  b  miiin  opcraia  csi  in  me.  Nam  semper  p.iu- 
peres  vobis  liabeiis  me  autem  non  semper  habebiiis. 

Miiieus  enim  haec  iingueniiim  hoc  super  corpus 
iiiimiiii  ad  sepeliendum  me  fecil. 

Ainen    dico   vobis  ubicunque  praedicatuiu  fuerit 
hoc  Evangeiium  in  toto  mundo  dicetur  et  quod  haec 
YAKIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 
1  venundari  multo  *  habelis 
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XXYI.  Et  factum  esl  :  quum  consummasset  Jesus 

sermones  hos  omnes,  di\ii  discipulis  siu<  :  Si  ilis  >|iii  i 
post  bidiium  Pascha  ficl,  ei  lilms  hominis  irademr  ut 
criicifig.iiur.  Timc  congregati  suiit  principes  sacer- 
doluin,  ct  seniores  pnpnli  in  atrium  priucrpts  sacer- 
doiiiin  qui  dicebatur  Caiphns  :  et  consimun  fecerunt 
ut  Jesum  dolo  lenerent  el  occrderenx.  Dicebant 
anicm  :  Non  iu  rlie  festo,  nc  forte  fumuhus  fierei  in 
p  pulo.  Qnum  auiem  Jesus  esset  in  BeihWnia  ih  domo 
Siinonis  leprosi,  accessit  ad  emu  mulicr  habens  ala- 
bastnini  ihiguenti  preliosi .  et  cffudil  snpcr  capul  ip- 
sius  recumbeutis. 

VMenles  autem  discipuli,  indignati  suntdfcentes  : 
L  i  quid  perditiu  haec  ?  pntuil  enim  fefud  vaenumdari 
1  preiio  iinilio,  ct  dari  pauperibus.  Sciens  auiem 
Jesus,  aii  illis  :  Quid  melesti  c.-lis  iiiulicii?  ojiiis 
bonum  operata  est  in  me.  Nam  scni|ie.  paupcres 
habetis  vobiscum  :  me  autem  non  semper  "  hatiebi- 
lis.  Miitcn-  cnim  haec  ungiieiilum  huc  in  conius 
nieiim,  ad  sepeliendum  me  lecit  Amen  dico  vubis, 
nbiquumque  praedicatum  Fuerit  hoc  Evangelium  in 
toto  mundo  ,  dicelur  et  quod  haee   fecit  in  meino- 
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cit  in  memo-                      perat  ei.  .  .  .  fecit  in  memo-                    Jesus.etpa- 

riam  sui.                            et  parave-  ri.i  ipsius.                          raverunl 

14.  Tunc  abiit  unus            runt Pascha.  14.  Ttinc  abiit                   Pasclia. 

de  duodecim                        20.  Cumque  ser.  .  unus  de  duode-                   20.  Vespere  au- 

riiscipulis,  qui                      esset  f.iclum  ,  cim,  qui  Jurias                    tem  facto  , 

dici.   .   .  Jiiilas                      disculmit  diciiur  Scariolh ,                  discubuit  cum 

Scarioth ,  ad                          ctini  duode-  ad  principes                         xn.  discipulis 

pri.  .  .  pes  sa-                   cim  disci-  sacerdolum,                        21.  snis.  Eteden- 

15.  c.  .  .  .  tum.et           21.  pulis  suis.  Et  et  ait  illis  :                          libusillis, 
a.  .  t  illis  .  Quid                manducan-  15.  Quid  vultismi-             dixit  : 
vuliis  milii                        libus  eis,  di-  hidare.el                        Amen  dico 
dare.  et  ego                        xit  :  Anien  di-  ego  vobiseum                     vobis  ,  quod 
vobis  illuin                         co  vobis ,  quia  iradam  ?                            unus  vestrum 
Iradam  ?  Ad  il-                    tinus  ex  vu-  1G.  Ad  illi  con-                   me  traditu- 

li '  slatueriini                         bis  tradet  nie.  siiiuerimi  ei                        rus  est. 

illi  xxx.  (n)  sla-                 22.  Et  veliemen-  xxx.  (a)  state-                     22.  Et  coniri- 

16.  teres  7.  Et  exin-         ter  contris-  resf.  Kt  exin-                   staii  niinis, 
de  quaerebat                         latis,coepe-  de  quaerebat                        coepermit 
oppmtuni-                           ruiit  dicere  opportuniiaiem                   singuli  dice- 
tatem  ut  eum                       singuli  :  Num-  tit  euni  trade-                      re  :  Numquid 
traderet.                              quidegosum  ret(6)eis-y-.                        ego  sum  Do- 

17.  Prima  auteui                25.  Domine  ?  Quibus  17.  Prima  aulem  die          mine? 

die  azymo-  respondens  azymor acces-  25.  Ad  ipse  re- 

ruin  acces-                         Jesus  ,  dixit ,  Qui  serunt  disci-                       spondens ,  ail  : 

serunt  dis-                          iniingii  me-  puli  ad  Jesiim ,                   Qui  inlingit 

cipuli  ad  Jesum  ,                 cum  manum  in  cati-  dicenles  :  Ubi                      mecuni  manura 

dicentes  :                           num,  hic  me  bis  paremus                        in  parabside, 

Ubi  vis  prae-                       24.  ir.ulet.  Filius  tibi  Pascba                          bic  me  tra- 

pare.  .  usti-                       quidem  ho-  mandiicare?                        24.  del.  Filius 

bi  maiidiica-                        minis  vadil  ,  18.  (c)  Ad  ille  7                  quidein  bo- 

rc  Pascba  ?                           sicui  scriplum  dixil  eis  :                              minisvadit, 

18.  Jesus  auiem  dixit          est  de  eo.  Ile  in  civi-                           sicut  scripium 
eis  :  lte  in  ci-                      vae  auiem  ho-  taie  ,  ad  i|uem-                    est  de  illo  : 
vilate  ,  ad  quem-                  mini  illi,  per  dam  ,  et  diciie                      vae  auiein 
dam,  et  dici-                       quem.  .  .  .  us  »i  :  Magister                        lioiuini  illi  : 

le  ei  :  Magis-                       bomin a-  dicit :  Tempus                     per  quem  Qlius 

terdicit  :  Tein-                   di.  .  .  .  ,   .  .  meum  prope                        bomiuis  tra- 

pus  meuin                            .  .  .  re  av.  .  .  .  est.apultc                         dilur  : 

prope  esi,  apul                    num facio  Pascha                        bonum  erat 

le  facio  Pascha                    si  non ciim  discipu-                       homini  illi 

cum  disci-                           set  nat lis  meis.                               So.non  nasei. 

19.  pulis  meis.  Et               mo  ille.  ...  10.  Et  fecerunl                   Respondens 
fccerunt                              23.  Rcspondens.  discipuli                               aulem  Judas,  (d) 
discipuli  si-                         Judas,  (d)  qui  ira-  sicui  prae-                          qui  iradimrus 
cut  prae.   .  .                         dilurus  eral  j  cepit  illis                              eral  f  eum, 
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riani  ejus.  Tunc  abiit  uniis  ex  duodecim,  qui    rii-  fecit   in  inetnoriam  ejus.  Tunc  abiit  uniis  ex  duode- 

cebatur  Judas  Scariot,  ad  priucipes  sacerdotnm,  ct  cini.  qui  diciturJudasScarioib.es.  ai  priucipes  sa- 

ait  illis  :  Quid   vultis  iinln  dare,  ct  ego  vobis  eum  ccrdoitun  el  ail   illis.  Qaid  vullis  mihi   dare  el    ego 

triidam  ?  At  illi  consliluerunt  ei  triginta  argenteos.  vobis  euni   iradain.  Ai  illi  siatuerunl   ei  \xx.   .u- 

Et  exiinle  quaerebal  oppununitaiem  111  eum   ira-  geuteos.    Et  exinde  quaerebat   opporlunitaleiu  ut 

deret.    Priina   au.eui   azymorum  accesserunl  disci-  eum  naderel. 

pnli   ad   Jesnin  ,    diceiues  :    Ubi    vis    parcmus   tibi  Prima   autem    die    aziinnrnm   accesserunl   disci- 

comedere  Pascha?  '  Ait  Jesus  :    Ite   in   civilalem,  pnli   ad   Jesum  dicentes  ei.  Ubi    vis  parenuis  tihi 

adqiiemdam,  ei  dicite   ei  :    Hagister  dicil :    Tcm-  111  inriueare  Pascfia.   (c)  At  ille  y  dixil  Ite  iu  civi- 

pus  meum  prope  est,  apud  le  facio   Pascha  cum  taiein  ad    quemdam  et  dicite  ei.   Magislet  dicit. 

discipulis  me-s.  Et   leceruui   riiscip  1I1  ^iciil  consli-  Tempiis    niciini    prope    est.   apul     le    facio    Pascha 

tuit  iibs  Jesus,  et  paravertml  Pascha.  Vcspere  au-  cuni    discipnlis  meis.   Et  fecerunt  dlscipuli.    sicut 

tem  facto ,   discumb 'liat  ( iini  riio.li-ciui  riiscipnlis.  praecepit  iliis  Jesus  et  paraverunl  Pascba.  Vesi 

Ei  edentibus  iilis ,   di\  t  :  &men  tKco  vobis  ,  qnia  autem  facto  discurabebat  Jesus  cuui  duodeciiu  disci- 

nuiis  vestruin   me  traditurus  es».  Kt  contristati  yal  pnlis.  Ei  edentibus  ilhs.  dixit  Amen  dico  vobis-  quia 

de  ,   coeperuni   singuh  dieere  :  Numquid  ego  sum  unus  vesiruui  Iradiiurus  est  me.  Et  contrislati,  valde- 

Domine?   At   ipse  rcspondens,  aii  :   Qni   intingit  coeperunt  singuli  dicere  Numqnid  ego  s,um  Domiue. 

mecuui  mauuni  111  paropstde ,  bie  tradet.  Filius      At  ipse  reS| lens  ailfJtii  iulingil  naecuui   niauuiu 

qiiirieiii  hominis  vadit,  sicut  scriptum  est  rie   illo :  in  parapside  hic  me  iradet.  Filius  qtiidem   liominis 

vae  auiein   bniiiini    illi ,   per  quem   lilius  honiiuis  vadil  sicul  scribtum  esl  de  e  *■  vae  autem  bomini  illi 

iradciui' .  honum  erat  ei ,  si  natus  11011  tuissei  liono  per  qoeiu  lilms  bominis  iradiiur.   bonum  er.it  illi  si 

ille.  Respondens  aulcm  Judas,  qui   tradidit  etim,  naius  non  fuisset  bomo  ilh».  Respotulene   aueui  Ju- 

das  (</)    raii   tradilurus   cral  f   ^111" 
VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANE.NSIS. 
•  At  Jesusdixit 
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eiiin  ,  dixit  :  bymno  dic-  tiixit  :  Nura-  iris  niei. 

Numquid  to  ,  exieruni  quid  ego  sum  50.  Et  hymno  di- 

ego  sum  Rab-  in  montem  Uabbi?  clo,  exierunt 

bi  ?  Dicit  eiJesus  :  Oliveii.  Ait'  ilii  Jesus  :  in  montein 

Tu  dixisti.  51.  Tunc  dicii  il-  Tu  dixisti.  Olibeti.  >J< 

2(5.  Ipsis  autem  lis  Jesus  :  Omnes  26.  Ipsis  autem  51.  Tunc  dicit  il- 

cenantibus  ,  vos  scanda-  cenantibus  >£<  lis:Omnesvos 

accepit  Jesus  lum  patiemi-  accepil  Jesus  scandalum 

panem  ,  et  cum  niinme.hac  paneni,  et  be-  paiiemini  in 

benedixis-  nocte.  Scrip-  nedixit,  ac  me,  in  isla 

set,  .  .egit.el  tum  est  enim  :  fregit,  dedil-  nocte. 

d.  .  .  .  discipu-  Percutiam  que  discipulis  Scripium  est 

lis  suis,  el  dixit  :  pastorem  ,  .  .  suis,  et  ait  :  enim  :  Perculiam 

A te ,  el  tiispargen-  Accipile,  ct  pastorem,  el  dis- 

hoc  est  ...  oves  gre-  manducate  pargenlur  oves 

e rpus  gis.  ex  boc  omnes  :  greges. 

me.  .  m.  52.  Verum.  .....  hoc  esl  eniti  52.  Sed  postqnara 

57.  Et  a.  .  .  .  toca-         tea  quam  sur-  corpus  meum.  resurrexero, 

benedi-  rexero ,  prae-  27.  Et  aceipiens  prae- 

gralias  cedara  vos  in  calicem  gra-  cedam  vos  in 

et  de-  Galilaeam,  lias  egit  :  et  Galileam. 

dit  eis ,  dicens  :  ibi  rue  vide-  dedit  illis,  55.  Uespondens 

28.  Hic  est  san-                 bitis.  dicens  :  Ac-  autem  Pelrus, 
guis  meus                          53.  Respondens  cipite,  et  bi-  ait:(a)Sif 
novi  testa-                           autem  illi  Pe-  biie  ex  hoc.  omnes  scan- 
menli ,  qui                          trus,  dixit  :  (a)  Si  -j-  28.  Hic  esl  enim  dalizabuntur 
pro  mtiliis                           omnes  scan-  sanguis  meus  in  te,  ego 
effunditur                            dalizali  fue-  novi,  et  aeterni  numquam  scan- 
in  remissio-                       rint  in  te,  ego  lestamenti,  dalizabor. 
nem  pecca-                         numquam  qui  pro  niultis                     54.  Dicit  illi 

29.  torum.  Dico                 scandaliza-  cffundetur  in  Jesus :  Amen 
autem  vobis  :                     31.  bor.  Ait  au-  remissioneni  pec-  dico  tibi, 

non  bibam  tem  Pelro  catornm.  quod  (b)  bac  -J- 

ex  h Jesus  :  Amen  di-  29.  Dico  autem  vo-  nocte  ante- 

lura co  tibi,  quia  bis  :  non  bibam  quam  gallus 

usqu.  .  :  .  .  .  il-  (b)  nocte  f  hac  an-  amododehac  caniel,  ter 

lumdiem,  le  galli  cuntuni,  creaiura  vilis  me  negabis. 

cum  illum  ter  me  abne-  hujus,  usque  in  55.  Aitilli 

bibam  vobis-  gabis.  diein  illum,  cum  Petrus :  Eiiamsi 

cum  novum  55.  Ail  ei  Petrns  :  illud  bibam  vo-  meopportuc- 

in  regno  Pa-  .  .  .  sioportue  biscum  nobum,  rit  mori  te- 

30.  tris  mei.  Et  ril  me  lecum  in  regno  Pa-  cum,  non 
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dixit :  Numquid  ego  sum  Rabbi?  Ail  illi  :  Tu  dixisli.  dixit  :  Numquid  ego  sum    Rabbi.  Ait  illi  Jesus.  Tu 

Coenanlibiisautem  eis.accepii  Jesus  pancm.et  bene-  dixisii.Cacnanlibusautem  eis  accepit  Jesus  panem  cl 

dixit,  ac  fregit,  dedilque  discipulis  suis  ,  ei  ait  :  Ac-  benedieens  fregit  ei  dcdit  discipulis  siiis  dicens.  Acci- 

cipite.el '  comediie:  hoc  est  corpus  meiimaquod  pro  pite  et  edite.  hoc  estcnimcorpus  meum.  Et  accipiens 

vobis  tradetur.  Et  accipiens  calioem  giaiias  egit  :  et  calicem  gratias  egit  et  dedit  illis  dicens.  Bibiie  ex 

dedil2  discipulis  suis,[dicens  :  Bibile  ex  hnc  oinnes.  h  >c  omnes  Ilic  est  cniin  sanguis  meus.  novi  tesia- 

Hic  cst  enim  sanguis  meus  novi  lestanienli ,  qui  pro  nienti  qui  pro  mullis  cffundelur  in  leinissione.  pec- 

muliis  effundetur  in  remissionem  peccatorum.  Dico  calorum.  Dico  autem  vobis  quia  non  bibam  amodo 

autem  vobis  :  non   bibam  amodo  de  boc  geniinine  ex  hac  generalione  vilis  usque  in  diem   illum.  tuiii 

viiis,  usque  in  diem  illum ,  quum  illud  bibam  vo-  illud  bibam  vobiscum  novum  in  regno  Pairis  mci. 
biscum  novum  in  regno  Patris  niei.  Et  liymno  dicto,  Et  yinno  dicio.  exierunt  in  moniem  Oliveti.  Tunc 

eiierunt  in  montem  Oliveti.  dicit  illis  Jesus.  Omnes  vos  seandalum  patiemini  in 

XXVII.  Tuiic  tlicu  illis  Jesus  :  Omnes  vos  scan-  nie  in  bac  nocte.  Scribtuin  esi  enim.  Perculiam  pas- 

daluin  patiemini  in  me  ,  in  isia  nocte.  Scriplum  est  torem.  et  dispargenlur  oves  gregis.  Sed  postquam 

enim  :  Percuiiam   pastorem ,  et  dispergcntur  oves  resurrexero.  praecedam  vos  in  Galileam.  .  Respon- 

gregis.  Postquam  auiem  resurrexero,  praecedam  vos  dens  aiilem  Petrus  ait  illi  Etsi  omnes   scamlali^.iii 

inGalilaeam.  Respondens  auiem  Pelrus,  ait  illi  :  Et  fueiint  in    te.    ego   numquam    scandalizabor.    .    . 

si  oinnes  scandalizati  fuerint  in  te  ,    ego  numquam  Ait  illi  Jesus  Anien  dico  tibi  quia  in  hac  nocte.  anic- 

scandalizabor.  Ail  illi  Jesus  :  Amen  dico  libi,  quia  quain  gallus  cantet   ter  me  negabis.  Ait  illi  Peirus. 

in  hac  uocteantcquam  gallus  cantet,  ler  me  negabis.  Eliam  si  rae  opporluerit  niori  tecum 
Ait  illi  Petrus  :  Etiam  si  oportueiit  me  mori  lecum 


VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

1  edite...  meum.  Et  accipiens  !  illis 

BLANCHLM  NOT^E. 

a  Hoc  non  addtint  alia  velustissima  Exemplaria  pressa  sunt  quae  ad  fidem  veri  corporis  Christi  dis- 
Graeca  vcl  Latina.  Assumenluin  puta  ex  prima  ad  cipulis  in  cibum  traditi  perlinent.  Confer  etiam  quac 
CorinthiosEpistola,  cap.  xi,  vers.  24,  ubi  clare  ex-      tlicuntur  Luc.  xxn,  19. 

(o)  Iut  etcod.  Cant.  tl.  —  (b)  Anle  hac,  deest  in,  eliara  incod.  Cant. 
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40.  Et  venil  ad  dis- 
cipulcis  suos, 
ei  invenit 
eos  dormien- 
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niori,  non 
le  negabo. 
Similiter  eti- 

et  om- 

nes  discipti- 
li  dixerunt. 
30.  Tnnc  venit 
Jesus  cum  eis 
in  locum, 
i|ui  ilicilur 
(o)  Ged^amani  f , 
et  dicit  dis- 
cipiilis  suis  : 
Sedete  liic, 
donec  eam 
illuc  orare. 
37.  Et  adsump- 
to  Peiro  cum 
diiohus  fili- 
is  Zebedaei, 
coepit  tris- 
lis  esse,  et  an- 
xius. 

58.  Tunc  dixit 
eis  Jesus  :  Tristis 
esi  aniina  me- 

a  nsque  ad  inor- 
tem  :  maneie 
liic,  et  vigila- 
le  mecuni  : 

59.  Et  progrcs- 
sus  modiciun 
positis  geni- 
bus,  procidit 

in  faeiem 
suam  orans, 
et  dicens  : 
Pater,  omnia 
libi  possibilia 
sunt,  si  polest 
lieri,  iranse- 
at  a  me  calix 
istae.  Sed  la- 
nicn  non  si- 
cui  ego  vo- 
!o,  sed  sicut 
tu  vis. 


tes,  et  dixit  Pe- 
tro  :  sic  non 
pntuistisuna 
hora  vigiiare 
41.  niecum?  Vi- 
gilate,  el  ora- 
le  ui  non  in- 
tretis  in  temp- 
laiinnem. 
Spiriiusqui- 
dem  promp- 
tus  csi,  caro 
auiem  inlir- 
4-2.  ma.  Iie- 
rum  secun- 
do  abiit,  el  o- 
ravit,  dicens: 
Pater,  nnn 
poiest  lioc  po- 
ciilniii  ir.m- 
sire  nisi  illum 
bibani,  fiat  vo- 
luntas  lua. 

43.  Et  cum  venis- 
set  rursus, 
inveniteos 
dormientes  : 
erant  enim 

oculi  eoium 
somno  gra- 
vati. 

44.  Ei  reliciis  eis, 
abiit,  el  ora- 

.  .  it,  eundem 

sermonem 

iterato. 

45. .  .  nc  venil  ad 

discipnlos 

.  .  os,  et  dicit 

.  .  .  s:  Dorniile 

.  .  m,  et  rec|ui- 

.  .  cile  :  ecce 

.  .  .  ropinqua- 


CODEX  CORBEIENSIS. 

non  le  negabo.  Similiter  ei  omnes  discipuli  dixe- 
riini.  Tunc  venit  JeMis  cum  illis  in  villam,  quae  di- 
citur  Getbsemani ,  ct  dixit  discipulis  suis  :  Seileie 
hic,  donec  vadam  illuc,  et  orem.  Ei  assumto  Petro, 
ei  dtiobus  fihi^  Zebedaei,  coepit  contrisiari  et  moes- 
t u->  csse.  Tunc  ait  illis  :  Tristis  est  aniina  inea  usc|iie 
ad  inortem  :  suslinete  lnc,  ct  vigilaic  mecnm  :  Et 
progressus  pusillum,  procidh  in  faciem  suam  orans, 
et  dicens  :  '  Pater  mi,  si  possilulc  esi,  iranseai  :i  me 
calix  isle.  Veriiintamen  non  sicui  ego  volo,  sed  sicultu. 
Ei  cnit  : i c  1  iIim  i|iulcis  sniis,  ei  invenit  eos  dorinicn- 
les,  c  I  dieil  Peuo  :    sic  non  potuislis  una  bora  vigi- 

I inecum?  VLilate,  ct  nraie  iii  non  inirelis  in 

leniaiioneui.  Spiriius  quidem  promlus  esl,  caro  au- 
lein  inhrma.  Ileniui  secundu  abiit,  eloravii,  dicens: 
Pater  mi,  si  non  poiest  bic  calii  iransire  nisi  bibam 
illuin,  h.ii  voluutas  tua.  I.t  venit  iterum,  el  invenit 
ens  doriiiieiitcs  :  eiant  eiiim  oculi  eoruiu  gravali  '. 
Et  relictis  illi<,  iterum  abiit,  ei  oravii  teriio,  eum- 
dcm  sermouem  dicens  Tunc  venii  ad  discipulos 
suos,  ei  dicil  illis :  Dormitc  jaiu,  ct  requiescite  : 
cccc  ap- 
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40.  Et  venil  ad 
discipulos  suos, 
ct  invenit 
eos  dormien- 
les,  et  ait 
Petro :  sic 
nonpomistis 
una  liora 
vigilare  nie- 

41.  cuiii?  Vigilate, 
et  orate 
ut  imn  venia- 
lis  iu  lenipta- 
lionem. 
Spiriius 
quidem  prom- 
plus,  caro 
autein  infirmis. 

42.  Ileruni  se- 
cundoabiil, 
et  oravit, 
dicens :  Paler 
meus,  si  non 
poiest  (b)  lioc  v 
transire  nisi 
illud  bibam, 
liat  vnkinlas 

43.  tua.  >J<  Et  vcnil 
iterum,  et 
invenil  eos 
donuientes : 
crani  eiiim 
ocnli  eorum 
gravati  a 

44.  somno.  Et 
relictis  illis, 
iieriiin  abiil, 
el  oravit, 
cundeni  ser- 
nioneni  dicens. 

45.  Tunc  venit 
ad  discipulos 
suos,  eldicit  illis: 
Dorinite 
jam,  et  requie- 
sciie:  ecce 
adpropiavil  bo- 

CODEX  BRIXIANUS. 

non  te  negabo.  Siniiliieret  onines  discipuli  dixerunt. 
Tunc  vcnii  ciim  eis  Je.Mis  iu  loeiun  qui  dicilur  (n) 
Geihsamani  f.  el  dixit  discipulis  suis  Sedele  hic 
donec  vailam  illuc  orare.  Et  adsumplo  Peiro.  el 
duobus  iiliis  Zebedei.  coepit  conlrisiaii.  et  maeslus 
csse.  Tunc  ait  illis  Jestis  Tristis  esl  anima  mea  us- 
quc  ad  inorleni.  sustinele  liic  el  vigilate  mecum.  I  i 
progressus piisillum  procidil  iu  faciem  suamoranseldi- 
cens.  Paier  meus.  si  possibile  esl  transfera  iue  calicem 
istum.  Veiiiini -mcn  nou  sicul  ego  volo  sed  sicui  tu. 

El  venil  acl  < 1 1 >c i )■  > 1 1 <  s  siins  el  ii.vcnil  cov  doiniiellteS. 
et  ait  Petro.  sic  non  (ouiisiis  una  liora  vicil.  re  me- 
riuu.  Vigilatle  el  oraie.  ul  non  imrelis  ui  lemtalio- 
ncin.  Spiiuus  quidem  promlus  est  caro  auteiu  in- 
lirma. 

lierinn.  secundo  abiil.  ei  oravii  dicens.  Paler 
inciis  si  iioii  poiest.  Inc  ealix  liansiie  a  nie.  nisi  il- 
lud  biliim.  fial  VOluntllS  tua.  I  1  venil  ileiniii  cl  in- 
venii  eos  (loiiiiieiiles.  eraui  eiiiin  oculi  eoriiiu  gra- 
vati.  Ei  relictis  illis.  abiit  ilerum  et  orav<i  lei  liu  eum- 
dein  scriiiiiiicin  dicens.  Tunc  venil  ad  di>cipulos  suos 
eiaii  iliis.  Dormitejam  et  requiesciie  :  etee  adpropin- 


le  negabo. 
Similiier 
el  ouiiies 
discipuli  di- 
xerunt. 

56.  Tuiicvenit 
Jesus  cinii 
illis  in  prae- 
diiim,  quod 
dicitur  (a)  Ged- 
samaiii  >J< , 
etdixil 

diseipulissuis  : 
Stdete  bic, 
donec  eo 
illucoiare. 

37.  Et  adsumpto 
Petro,  et 
duobiis  (iliis 
Zebedaei, 
coepil  con- 
tristari,  et 
mestuus 

esse. 

38.  Tunc  ait 
illis:  Tristis 
est  anima 
mea  usque 
ad  mortem  : 
snstinete  hic, 
et  vigilate 
niecum  : 

39.  I- 1  progressus 
pusilluui,  pro- 
cidit  in  fa- 

ciem  suam 
orans,  ct 
dicens  : 
Paler  meus, 
si  possibile 
est,  transfer 
a  me  calicem 
isium. 
Sed  lainen 
non  sieul  ego 
volo,  sed 
sicultuvis. 


VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 
1  mi  Patcr,  •  somno 

BLANCIIINI  NOIVE. 
(«)  Cod.  Cant.  TtQauvjx-jtl.—  (b)  Ita  ct  codd.  Alcxaudr.,  Mcd.,  Epb.  el  Colb.  tuui  Cbrysost.  apud  Milliiun 
Patrol.   XII.  11 
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.  .  .  liora,  et  fi- 

hominis 

tradetur  in 
manibus  pec- 

46.  catorum.  Sur- 
gite  eamus 

hinc  :  ecce 
adpropinqua- 
vit  qui  me 
tradet. 

47.  Adhueeolo- 
quenie,  ecce 
Judas  unus 

ex  duodecim 
venit,  etcum 
ipso  turba 
multa,  cu.  .  ■ 
gladiis.et.  .  .  . 

tibus  ni 

a  pri 

bus 

tum 


CODEX  VERCELLENSIS'. 

S1 ecce 

ex  his 

um 


gladium  su- 
um,  et  (b)  percus- 
sit  f  servum 
principis  sa- 
cerdolum, 

(c)  et  amputavitf 
auriculam 

sjus. 

52.  Tuncait  ad  il- 
lum  Jesus :  Cou- 
verte  gladi- 

tim  tuum  in 
locum  suum. 
Omnes,  qui 
acceperint 
gladium,  gla- 
dio  peribu.  . 

53.  Aut  non.  .  .  . 
tasposs 

(d)  modo  f  ro.  .- 
re  Patre.  .  . 

meu 

hibe 

hi  (e)  plus  quam 
duodecim 
legiones  an- 

54.  gelorum?  Quo- 
modo  ergo 
implebuntur 
Scripturae, 
quia  sic  opor- 

55.  tet  lieri?  In  illa 
hora  Jesus  di- 
xit  ad  lurbam  : 
Quasi  ad  lalro- 
nem  ([)  venis- 
tis  f  ad  me  cum 
gladiis  el  fus- 


o 

P 

48 eum, 

d s  sig- 

num,  dicens  : 
Quemcum- 
qu.  .  oscula- 
lus.  .  uero,  ip- 
seest,  tenete 
eum. 

49.  Etstaiim  ac- 
cessit  ad  Jesum, 
etdixit:  Hahe  Rab- 
bi.  Et  oscula- 
tus  est  eum. 

50.  Dixit  ei  Jesus : 
Ad  quod  ve- 
.  .  .  li,  amice? 
.  .  .  nc  injece- 
.  .  nt  man- 
....  Jesum,  el 
runt. 

CODEX  CORBEIENSIS. 

propinquavit  hora,  et  filius  bominis  tradetur  in  nia- 
nus  peccatorum.  Surgite  eamus  :  ecce  appropin- 
quavit  qui  me  tradet.  Adlmc  illo  loqucnie,  ecce 
Judas  unus  de  duodecim  venil,  el  cum  eo  turba 
multa,  ciiui  gladiis  et  fusiibus,  missi  a  principibus 
sacerdotum,  et  senioribus  populi.  Qui  auteui  liadi- 
dii  eum,  dedil  ■  11  i s.  signum,  dicens  :  Quemquumque 
osculatus  fuero,  ipse  est,  tenete  eum.  Et  confeiini 
accedens  ad  Jesuin,  dixit:  Ave  Rabbi.  Ei  osculatus 
est  euin.  Dixilque  illi  Jesus  :  Ainice,  ad  qiiod  ve- 
nisti?  Tunc  accesseruol,  et  inanus  injecerunt  in  J<i- 
suui,  et  teniienint  emn.  El  ecce  unus  ex  liis  (jui 
erant  ciim  Jesu,  extendens  manum,  exemit  gladium 
suuiii,  et  percutiens  servum  principis  sacerdolum 
amputavit  uuriculam  ejus.  Tunc  ait  illi  Jesus  :  Con- 
vertc  gtadium  luinn  in  t.>cinn  suum.  '  Oiiines  enim, 
qui  acceperint  gladium,  gladio  peribunt.  An  putas, 
quia  non  pussuni  rogare  Pairem  meum,  et  exliibebit 
mihi  niodi)  plusquam  duodecim  legiones  angelorum? 
Quomodoergo  implebuntur  Scriptuiae  •  Propbetarum, 
quia  sic  oporlet  lieri?  Iu  illa  hora  dixit  Jesus  lurbis  : 
Tamqiiam  ad  latronem  existis  cum  gladiis  ct  fus- 


ra,  et  filius 
hominis  (a)  tra- 
ditur  f  in  ma- 
nibus  pecca- 

46.  torum.  Surgi- 
le  camus :  ec- 

ce  adpropiavit 
qui  me  tradet. 

47.  Adhuc  ipso 
loquente,  ecce 
Judas  unus 

de  xn.  venit, 
et  cum  eo  tur- 
ba  multa,  cum 
gladiis,  et  fu- 
stibus  missi 
a  prineipibus 
sacerdotum,  et 
senioribus 
plebis. 

48.  Qui  autem 
tradiditeum, 
dedit  illis 
signuin,  dicens : 
Quemcunique 
osculatus 
fuero,  ipse 

est,  tenete 
eum. 

49.  Et  confestim 
accedens  ad 
Jesum,  dixit  : 
HabeRabbi. 

Et  osculalus 

50.  cst  euni.  Di- 
xitque  illi 
Jesus :  Amice, 
ad  quod  ve- 
nisti? 

Tunc  acces- 
serunt,  et 
manus  inje- 
ceruiu  in 
Jesum,  el  tenue- 


runt  eum. 

51.  Elecce  unus 
ex  his  qui 
erant  ctim 
Jesum,  cxlendens 
manum,  excinit 
gladium  suum, 

et  (b)  percussil  f 
servuin  princi- 
pissacerdo- 
tum  (c)  et  am- 
putavit  y 
auriculam 
ejtis. 

52.  Tunc  ait 
illi  Jesus: 
Converle 
gladiinii  luum 
in  locosuo. 
Omnes  enim, 
qui  accipiunt 
gladium,  gla- 
dio  peribunt. 

53.  Aut  non  pu- 

las  p  isse  ine  ((/)  mo- 
do  f  rogare 
Patrem  ineum, 
et  exibebil  milii 
(e)  plus  xn.  mi- 
lia  legiones  an- 
geloruni? 

54.  Quoinodo 
ergo  imple- 
buntur  Scri- 
pturae  Propbe- 
taium,  quia 
sic  oportet 
fieri? 

55.  In  illa  hora 
dixit  Jesus 

lurbis  :  Quasi  ad  !a- 
tronem  ([)  ve- 
nistis  f  cum 
gladiis  et 


CODEX  BRIXIANUS. 
quavit  hora.  ct  filius  hominis  tradetur  in  manus 
peccatorum.  Surgite  e;imus.  ecce  adpropinquavit 
qtii  nic  irailet.  Et  adlinc  eo  loquenle  ecce  Judas 
iiuus  ex  duodecim  venit  et  cnm  eo  turba  niiilta 
cum  gladiis  et  fu>li!ins  inissi  a  principibus  sacerdo- 
tuiu.  et  seuiorilius  pleliis.  Qui  aiiiein  tradebat  eum 
dedit  eis  signiiiii  drcens.  Quem  osculaius  fuero  ip^e 
est  tiMieie  eum.  Et  confestim  accedens  ad  Jesum 
di\ii.  Habe  R.ibbi.  Et  oscnlatus  est  eum.  Dixit  autem 
illi  Jesus.  Ail  quod  venisii  amice.  Tunc  accesserunt 
et  nianiis  injecerunt  in  Jesum.  et  lenuerunt  euin.  Et 
unus  ex  eis  qui  rr.it  cuin  Jesum.  extendens  manum. 
exeniit  gladiiiin  simin.  et  (b)  percussit  f  servum 
principis  sacerdotum  (e)  el  amputavil  f  auriculain 
ejus.  Tune  ait  illi  Jesus.  Converle  gladium  luiiin  in 
locum  >iiiim.  Oniiies  enim  qui  peremerinl  gladiogla- 
ilio  peribunt.  An  putatis  quia.  non  j>. « >^u in  rogare 
Patrem  meum  et  eUiibebii  milii  (c)  plnsquam  duo- 
decim  miiia  legiones  angeloium.  Quomodo  ergo  im- 
plebuntuc  Scripturae  Prophetarum  quia  sic  oportet 
lieri. 
ln  illa  hora  dixit  Jesus  turbis  Tainquam  ad  latro- 


nein  exislis  cum  gladiis  et  fu- 
VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 
1  oninis  eniuiqui  gladio  percutil,  gladio  peribit.  -  Scripturae,  quia 

BLANCHINI  NOT.E. 
(«)  Iia  el  text.  Gr.  7r«p«SiSoTat. — (b)  Itaetcod.  Cant.  z-c-^Uj.  —  (c)  ila  et  cod. 
(d)  Addit  modo,  tex.  qiioqueGr.    k/jts.  —  (<•)  Post  milii,  deest   modo,  ctiam  in  te\. 
Caut.  y,'/0v.-£  bic    et  alibi   passiin  ,  pio  nXSsre. 


Canl. 
Gr.  - 


y.M  ufiuzj.  — 
(/)  Ita  et  cod. 
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libuscompre- 
hcndere  ine ; 
eoltidic 

apui  vos  sede- 
bam  in  tem- 
filo  docens. 
.  .  .  non  lcnu- 
.   .   .  lis  inc. 

56.  IIoc  autein  lo- 

tum 

est,  utimple- 
antur  Scrip- 
turae  P.  .  ophe- 
laruni. 

Tunc  discipuli 
cjus  onincs, 
relicto  eo,  fu- 

57.  gerunl.  Ad  illi 
tenentes 

Jesuin,  duxe- 
runt  ad  Cai- 
pliam  princi- 
pein  sacer- 
dotuni,  ulii 
scribae  et se- 
niores  con- 
venerant. 

58.  1'elrusautein 
sequebatur 

euin  a  lon- 
ge,  usque  ad  a- 
Irium  priu- 
.   .  jiis  sa.  .   .   . 

£1  in- 

gressus  in- 
tro,  scdchnt 
cum  minis- 
tr.   .   .   .  t  vide- 
rel  exituiri 

59.  rei.  Princeps 
vero,  ei  uni- 
vcrsum  con- 
ciliurn,  quae- 
rebant  fal- 

sum  tesiimo- 
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nium  adver- 
sus  Jesum,  ul  eum 
inlerficercnt  : 
60  ct  non  in- 
verunt,  cum  mul- 
lis  falsis  tes- 
les  accessis- 
senl,  non  in- 
venerunl 
exitum  rci. 
Postea  aulem 
venerunt 
duo  f.  .  .  .  les- 

61.  tes,  et  dixcrunl  : 
Hic  dixil  :  Pos- 

sum  deslruc- 
re  templiiin 
Dei,  et  in  ui- 
bus  diebus 
aedilicarc 
illud. 

62.  Et  ciim  sur- 
rexissei  prin- 
ceps  sacerdo- 
tum,  dixit  illi  : 
Non  rcspon- 
dcs  ad  ca,  quae 
hi  adversus 

te  lestilican- 
li"    lurj  Jesus  autem 
lacebat.  Et  (6)  res- 
pondens  -\-  prin- 
ceps  sacerdo- 
Iiiiii  dixil  ci  : 
Adjuro  le  pcr 
Dcum  vivuin , 
ut  dicas  no- 
bis  si  tu  es  Cluislus 
64  filius  Dei.  Ail 
Jcsus.  Tu  dixisli  : 
verunuamen 
dico  vobis , 
ainodo  vide- 
bilis  lilium 
hominis  se- 


CODEX  C01U5EILNSIS. 

libus  compreliendeie  nie  :  quolidie  n|iud  vos  scde- 
bani  doccns  in  lemplo,  el  non  nie  tenuistis.  Hocau- 
lem  loium  factumest,  ut  implereuturScripiuraePro- 
phelarum.  Tonc  discipuli  omnes,  relicto  co,  fugie- 
i  iini. 

XXVIII.  At  illi  lencntes  Jesum,  duxerunl  ad  Cai- 
pli.iiu  principem  sacerdolum,  ubi  scribnc  el  seniorcs 
ennvenerant.  PetriiB  autem  seqnebatur  eum  a  loi 
usque  in  aiiiiiiu  principis  sacerdotnm.  Et  ingrcssus 
intni,  sedebatcum  ministris,  m  viderel  linem.  Prin- 
cipes  aiiirin  sai  erdotum,  etomne  concilium,  quaere- 
bant  f.ilsiiin  teslimonium  contra  Jesum,  ni  eum  morli 
Lraderenl:  el  non  invenerunt,  quum  multi  falsi  lestes 
accessissent.  Novissime  '  veneruntduo  falsi  lestes.et 
dixeiuiit  : Hic dixit :  Possum destruere lcmplum  Dei, 
et  post  triduum  aedificare  illud.  I  t  surgens  prine  ps 
saeenloiuni ,  ait  illi  :  Nihil  respondes  ad  ea ,  quac 
isti  adversum  te  leslificaniur  ?  Jesus  nulem  Lacebal. 
Et  priuceps  sacerdoium  ait  illi  :  Adjuro  le  per  Deum 
vivuni ,  ui  dicas  nobis  si  iu  es  Christus  filius  Dei. 
Dicil  illi  Jesus,  Tu  dixisti :  verumtamen  dico  vobis, 
amodo  videbitis  filium  hominis  seden- 


CODEX 
fnslibns  con- 
prclieudere 
me  :  cotidic 
a[iut  vos  se- 
debam  in 
teinplo  docens, 
et  non  me  le- 
nuistis. 

56.  Ilocauleni 
totum  faclum 
esl,  ut  implean- 
tur  Scripturae 
Propbeiarum. 
Tunc  disci- 

puli  omnes, 
relicto  eo , 
fugieriinl. 

57.  Ad  illi  te- 
nentes  Jesum , 
duxerunt 

ad  Caifan 
principem  sa- 
cerdotum ,  ubi 
scribae  ct 
seniores  con- 
venerant. 

58.  Peirus  autem 
sequebatur 

eum  a  longe, 
usque  in 
atriuni  princi- 
pis  sacerdotum. 
Et  ingresstis 
intro  sedebal 
cum  ministris, 
ut  videret 
fiuem  rei. 
,r>9.  Principcs  au- 
tem  sacerdotum, 
ct  universimi 
concilium,  quac- 
rebant  falsuni 
testimonium 
conlra  Jesum, 
ut  eum  morti 


VERONENSIS. 

traderent  : 

60.  et  non  invc- 
nerunt,  cum 
multi  falsi 
testes  accessis- 
senl. 

Novissime 
aulem  vene- 
runl  duo 

falsi  testes , 
et  dixcruut : 
(<i)  Audivimus 
bunc  dixisse  f  : 

61.  Possnni  de- 
siruere  templum 
Iioc  Dei ,  ct 
post  triduo 
illud  reaedifi- 
care. 

62.  Et  surgens 
princeps  sa- 
cerdotum  ,  ait 
illi :  Nihil 
respondes  ad 
ea ,  quae  isti 
adversum  te 
testilicanlur? 

63.  Jesus  autem 
tacebat. 

Et  (b)  respon- 
dens  f  princcps 
sacerdotum 
ait  illi :  Adju- 
ro  te  per  Deutn 
vivum  ,  ut  di- 
cas  nobis  si 
tu  es  Christus 
>J<  filius  Dei.  <-l* 

64.  Dicil  illi 
Jesus.  Tu  di- 
xisti  : 

amen  dico 
vobis  ,  ainodo 
videbilis  lilium 
boniinis  seden- 


CODEX  BRIXIANUS. 

stibns  conpraehendere  mc.  cottidie  apud  vos  sedebam 
docens  in  lenrplo  el  non  nic  tenuislis.  Hoc  aiiii-in  lo- 
luin  factuni  cst  ul  adiinplercnliirSciibluraeProphcla- 
rum.  Tuiic  discipuli  omnes relicto eo  lugerunl.At  illi 
tenentcs  Jestim.duxerunl  ad  Caiphan.  prineipemsa- 

cerdolum.  ubiscribae  el  senioresconv rant.  Petrus 

autem  sequebatur  eum  a  longe  usque  ad  domum  prin- 
cipis  sacerdotum.  El  ingressus  inira  sedebai  cum  mi- 
nistris  ui  videret  lineni  rei.  Principes  auiem  sacerdo- 

iiiin  el  seniores  el  oinnes  concil i  qaaerebani  falsum 

lestimonium  adversus  Jesum  ut  enm  nwrli  traderent. 
el  niMi  invenerunt. 

V.l  ciiiu  iiiulii  lalsi  tcsics  accessisscnt.  non  invc- 
nerunl  culpam.  Novisshne  aalem  venerum  duo 
falsi  testes  el  dixeranl  («)  Hnnc  audivimos  dixisse 
;  Possum  deslruere  templum  Dei.  <•!  posi  iriduum 
aedilicare  illud  El  exurgens  princeps  sacerdotum. 
ait  illi  Nihil  respondes  ad  ea.  fjuae  i^ii  adversam  tc 
testiflcantur.  Jesus  autem  taeebai  El  (*)  respo»- 
dens  ■f  princeps  sacerdotum  ait  illi  Adjewo  te  per 
Deum  vivum  ul  dicas  nobis.  si  lu  es  Christus  lilius 
Dci    iiirit  illi  Jisus.  Tu  dixisti.  verumtamen  dico 


vobi^  amodo  videbitis  lilium  hominis  scden- 
VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  CLRMANENSIS. 


auteiii 


BLANC.IIINI  NOTA'. 

(<i)  lia  cl  cod.  Canl.  i}xov(«((«v   «vtow  Xf/oviOf.  —  (6)  Addil  icspundcm  ,  eliain  lex.  Gr.  <<^ox/5<9tif. 
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denieni  ad 
dextram  (a)  vir- 
tutis  f,  et  veni- 
emeni  cum 
.  .  bibus.  .  ■  . 
65.  .  .  unc.  .  . 
.  .  eps  sa.  .  .  . 
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um ,  dicens: 


536 


Nescio  quid 
dicas,  (f)  nec  no- 
71.  vi.  f  Egres- 
sus  autem 
ad  jannam , 
vidil  illura 
alia  anchil- 
la,  et  ait  illi 
qui  ibi  eraul: 
El  hic  erat 
cum  Jesu 
Nazareno. 


66.  phemiam,  quid 
vobis  vide- 

tur?  Ad  illi 
(c)  responderunt 
universi ,  et 
dixerunt  :  f 
Reus  est  mor- 
tis. 

67.  Tunc  expuerunt 
in  faciem  ejus , 

et  colafos 
dederunt  ei , 

68.  dicentes:   pro- 
fetiza  nobis 

Clu  isie  ,  quis  est 
qui  le  percus- 

69.  s  .  .  ?  Petrus 
....  sede  .... 


73.  et  dixerunt 
Pelro :  Vere 
ex  ipsis  es  et 
tu :  nam  et 
loquela  uii 

74.  (/i)similis  cst-j-.Tunc 
coepit  devo- 

tare  se  et  jura- 
re  quia  non 
novi  homine  .  . 
Et  confestim 
gallus  canta- 

75.  vit.  Et  .  .  - 

corda  

Petrus 

bum 

quud 


70.  autem  ne-  

gavit  in  cons-  

pectu  omui-  

CODEX  CORRRIENSIS. 
tem  a  dexlris  viriuiis.el  venienlem  in  nubibus  coeli. 
Tunc  princcps  sacerdotum  sciilil  vestimenia  sua, 
diceus  :  Blasphemavit  ,  qiiid  adliuc  egcnius  lesti- 
bus?  ecce  nunc  audisiis  blasphemiam  :  quid  vo- 
bis  \idetur?  Et  illi  respondenies  diserunt  :  Reus 
est  morlis.  Tunc  eximeruiii  in  (aciem  ejns  ,  et  co- 
laphis  eum  ceciderunt,  alii  autem  palmas  in  f.i- 
ciem  ei  dederunt  ,  dicentes  :  Prophetiza  nohis 
Christe,  quis  est  qui  te  percussit  ?  Peirus  vero  se- 
deb.u  foris  in  alrio  :  et  accessit  ad  euni  una  ancilla, 
dicens :  Et  lu  cum  Jesu  Galilaeo  eras.  Al  ille  ne- 
gavit  coram  oinnibus,  dicens :  Nescio  quid  dicis. 
Exeunie  auiem  illo  januam,  vidit  enm  alia,  et  aii 
liis  qui  erant  ibi :  Et  lnc  erai  cum  Jesu  Nazareno. 
Et  iieriim  '  negavil  cuni  jiiramenlo  :  Qma  noii  novi 
hoiiiinem.  Et  posi  pusillum  accesserunt  qui  sia- 
bant,  ei  dixerunt  1'etro  :  Vere  et  iu  e.x  illis  es:  nam 
et  luquela  iua  niainfesium  le  facil.  Tunc  cnepit  de- 
testan  et  jurare  quia  non  nnvisset  linminem.  Et 
continun  gallu-  canlavil.  °  Recordalus  e-t  Petrus 
verlii  Jesu,  quod  dixeral  :  Prius  quuin  gallus  camet, 


CODEX  VERONENSIS 

lem  ad  dex- 

tram  (n)  virln- 

lis  f ,  et  venien- 

tem  cuni  nulii- 

bus  caeli. 

65.  Tunc  principes 

sacerdotnm 


ter  ine  negabis.  Et 3  egres- 


sciilit  vestimen- 
la  sna  ,  dicens  : 
Ralphemavit, 
quid  adhuc 
egemiis  lesti- 
>3&  bus?   ecce  >J< 
nunc  audisiis 
bl.isfemiam  (b) 
ejus  f :  qnid 
vnbis  videtur  ? 

66.  Ad  illi  (c)  res- 
ponderiint  oni- 
nes,  et  dixe- 
runt  -j- :  Reus 
est  mortis. 

67.  Tunc  expuerunl 
in  f.icicm , 
et  cnlaphis 
eiim  caeciderunt, 
68  dicentes :  Pro- 
plietiz.i  nobis 
Christe  ,  quis  est 
qui  te  percussit  ? 
6!).  Pelrus  vero 
sedebal  foris 
in  atrio :  et 
accessit  una 
ancilla  ad 
eiun ,  dicens: 
Et  tu  cum  Jesu 
Galil.ieo  eras. 
70.  Ad  ille  nega- 
vitcoram  om- 
nibus,  dicens: 
Nescioquid 
dicis,  (rf)  neque 

CODEX  BRIXIANUS. 
lem  ad  dezteram  («)  virlutis  j  et  venientem  in  nuhibus 
caeli.   Tunc  priuceps  sacerdolum    conscidit   vesti- 
nienta  sua  dicens  : 

Blaspliemavit.  quid  adliuc  egemus  teslibus.  ecce 
nuiic  audi-iis  blaspbemiam  (t)  ejus  j  quid  vo- 
bis  videlur.  At  illi  respondenies  dixerunl.  Reus  est 
moriis.  Tunc  expuerunt  in  faciem  ejus.  et  cola- 
pbis  ciiui  caeciderunt.  alii  auteiu  palmas  in  fa- 
ciem  ei  dederunt  dicentes  Proplieiiza  nobis  Ghri- 
ste  quis  est  qui  te  peicussit.  Peirus  vero  sede- 
bat  foris  in  atrio.  et  acce>sit  ad  eum  una  ex 
ancillis  dicens.  Et  tu  cum  Jesu  Galileo  eras.  At 
ille  negavit  corain  oranibus  diens.  Nescio  quid 
diuis  :  (e)  Exeunie  j  autem  illo  janua  vidit  eum 
alii  el  ait  bis  qui  eranl  ibi.  Et  hic  cum  Jesu 
Nazareno  erai  Et  iteruin  negavit  cum  jurainenlo 
dicens  Quia  ii"n  novi  houiinem.  I'ost  |iusiliuui  au- 
tem  accedentes  qui  ibi  stabant  dixerunt  Peiro  Vere 
ei  iii  ex  illis  es.  nam  ct  loijiielln  tua  manifeslum  tefa- 
cil.  Tunc  coepit  dclestari  et  jurare.  qund  non  novis- 
sit  hominem.  Et  coniinno  galluscaniavit.  Etrecor- 
d:itus  cst  Peirus  verbi  Jesu  quod  dixerat  (i)  ei  j. 
Prius  iui.iin  gallus 


inlellegox. 

7i.  (e)  Eveuntem  f 

autem  illuin 

januam ,  vidit 

illum  alia 

ancilla,  et 

ail  his  qui 

erant  ihi : 

El  hic  erat 

cum  Jesu 

Nazareno. 

72.  Et  iterura 

negavit  cum 

jiirameiito,  (f) 

dicens:  Non 

novi  j  hominem. 

73  Et  post  pu- 

sillum  acces- 

serunt  qui 
stahant ,  et 
dixeriint  Pe- 
tro :  Vere  ex 
illis  es  (g)  lu  j  : 
iiiiiii  et 
loqnella 
lua  (h)  similis 
74.  esi  f.  Tunc 
coepit  devotare 
se  et  jurare 
quod  non 
novissel  ho- 
iiiinciii.  Et 
coniinuogal- 
lus  cantavil. 
73.  Et  rememo- 
ratos  esi  Pe- 
trus  verbi 
Jesu ,  quod 
dixerat  (i)  ei  f  : 
Prius  quam 
gallus  cantet , 
ter  me  nega- 
bis.  El  egres- 


1  juravit 

>  Et  recordalus  est  verbi  Jesu, 


caniei.  ter  me  negabis.  Lt  egres- 
VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

*  egressus  foras, 
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Canl.  —  (/«)  Iia  cl  cod.  Cant.  o(t6to?st,  e  Marco.  —  (i)  Addil  ei,  etiam  tex.  Gr.  i<vro.. 
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CAPUT  XXVII. 

1 .  Cumque  ma- 
ne  esset  fac- 
luni ,  consili- 
um  feciTunt 
omnes  prin- 
cipes  sacerdo- 
tiini  et  senio- 
res  plebis  ad- 
versus  Jesiim , 
ul  eum  mor- 

ti  traderent. 

2.  Et  ligatuni 
eitm  duxerunt , 
et  tradide- 
riini  Poniio 
1'ilato  praesi- 
5.  di.  Tnnc 
videns  Judas , 
qui  Iradidit 
cum,  quia  dam- 
naius  ess  .  .  ;  paeni- 
tentia  duc- 

tus ,  rettulit 
triginta  argen- 
teos  prineipi- 
bus  sacerdo- 
iiiin ,  el  senio- 
4   ribus,  dicens : 
Peccavi ,  quod 
tradideriin 
saiiguinem 
jusiiim. 
Ad  illi  dixe- 
runt :  Quid 
ad  nos  ?  tu  vi- 


VERCELLENSIS. 
f>.  deris.  Et  pro- 
jeclis  argen- 
tis  in  templo, 
secessit:  et  a- 
biit ,  et  lnqueo 
se  suspendii. 

6.  Princeps  au- 
tem  sacerdo- 
tum ,  accepta 
pecun  a,  dixe- 
runi:  Non  li- 
cet  initiere 

ea  in  corbam : 
quia  praeli- 
uni  sangui- 

7.  nis  esi.  Consi- 
lio  aiitem  ,i'  - 
ceplo  inler 

se,  (b)  emerunt  f 
agrum  ligu- 
li,  ad  sepnltii- 
ram  peregii- 

8.  norum.  Prop- 
ter  hnc  vo- 
caius  cst  ager 
illae  Achel- 
demac,  hoc 
esl,  ager  san- 
guinis,  usquc 

in  hodier- 
num  diem. 

9.  Tunc  imple- 
iimi  est  quod 
dictiun  est 

per  Prnphe- 
lam,  dicen- 
tem  :  Et  acce- 
pemni  tri- 
ginla  argen- 


CODEX  CORBEIENSIS. 
sus  esl  foras,'  el  amarissime  flevit.  Mane  autem  fac- 
lo ,  cnnsiliiim  injertinl  nmnes  principes  sacerdotum 
1  el  omnes  seniores  popnli  adversus  Jcsum  ,  ul  eum 
niorti  traderent.  Ei  vincium  adduxerunt  euni ,  et 
tradidenint  Ponlio  Pilalo  praesidi.  Tunc  videus  Ju- 
das ,  qui  eum  tradidit,  quia  dnmnalus  3  esset;  pne- 
Dilemia  ductus,  relulil  tiiginia  argemeos  principibus 
sacerdoiuin  ,  et  senioribus  .  dicens  :  Peccavi ,  na- 
dens  sanguinem  justum.  At  illi  dixeruni:  Quid  ad 
iins  ?  tu  videris.  Lt  projeciis  argenteis  in  templo, 
recessil :  et  ahiens  laquro  se  suspendil.  Principes 
auieiu  sacerdotum  ,  acccptis  argenteis ,  dixeruui  : 
Non  licet  inittere  ens  in  '  corbanam  :  quia  preliom 
sanguinis  est.  Con-ilin  aulem  iniio,  emeruni  cx  illis 
agruni  figuli  ,  iu  sepuliur  m  prregrinorum.  Propter 
boc  vocaius  est  agi  i  ille .  ' "  Aclieldamacli  ,  boc  esl . 
ager  sanguinis,  iis>|iir  in  liodiernuiii  diem.  Tunc  im- 
plelum  est  quod  diclura  csi  per  Hiereiniam  Prophe- 
lara,  diccnicni :  Lt  acceperunt  triginta argen- 


CODEX 
sus  foras,  ama- 
rissime  ploravit. 

CAPUT  XXYIl. 

1.  Hane  auiem  fac- 
tnni,  consilium 

(a)  acceperunl  -J- 
onines  princi- 
pes  sacerdotum 
et seniores 
plebis  adverstlS 
Jesum,  ut 
eum  iuorti 
traderent. 

2.  Et  vinclum 
addiixerunt 
eum,  ct  tradi- 
derunt  Poniio 
Pilalo  praesidi. 

3.  Tunc  videns 
Judas,  qui 
eum  iradidit, 
quia  damnatus 
est;  paeniten- 
tia  ducius,  red- 

lllllt  xxx. 

argenieos  prin- 

cipiluis  sacer- 
doiiim,  et 
senioribus, 
i.  dicens  :  Pecca- 
vi,  quod  tra- 
dideriin  san- 
guinein  ju- 
siuni. 
Ad  illi  di- 
xeruut :  Quid 


VERONENSIS. 
ad  ims?  tu 

5.  videris.  Et 
projeciis  ar- 
genleis  in 
templo,  seces- 
sit  :  et  abiii, 
et  laqueo  se 
suspendit. 

6.  Tuuc  prin- 
cipes  sacer- 
doumi,  acceplis 
argenleis, 
dixerunt  ; 

Non  licet 
niiiiere  eos 
in  loculum  : 
quia  praeiium 
sanguinis  est. 

7.  Cnnsilio  au- 
tem  accepto 
inter  se  (6), 
emerunt  -J- 
agriini  figuli, 
in  sepnliuram 
peregrinorum. 

8.  Prupter  boc 
vocatus  est 
ager  ille,  Achel- 
demach,  quod  est, 
ager  sanguinis, 
usque  in  ho- 
diernum  diem. 

9.  Tunc  imple- 
lum  esi  quod 
dictum  est 

per  Prophelam, 
diceniein  : 
Et  acccperunt 
xxx.  argenleos 


CODEX  BIUXIANUS. 
sns  foras  (levit  amare.  Mane  autem  faclo  con- 
silium  feceruni  oinnes  principes  sacerdotum  et  se- 
ninrcs  populi  adversns  Jesum  ut  eum  niorti  irade- 
reni.  Ei  vincliim  adduxerunl  cuni  ct  iradiderunt 
1'imlio  Pilain  piaesiili.  Tiiiic  videns  Judas  qui  euui 
tradidit  qnia  ad  judicium  ducius  est.  paeniientia  du- 
cius.  revocavil  triginla  argcnteos  principihus  sa- 
cerdoium  ei  senioribus  dicens.  Pei  cavi  iradens  san- 
giiuieni  justnin.  Illi  autciii  dixcnnil.  Quid  ad  nos  tu 
videris. 

Ei  projeciis  arcenteis  in  lemplo  recessit  et  abiens 
laqueo  se  su^pendit.  Ttmc  principes  sacerdotum  ac- 
cepiis  argenleis  dixeruut  Non  licei  eos  mittere  in 
corban  quia  praelium  sangninis  esi.Consilium  nutem 
accepto  emerunt  ex  illis  agrnni  figuli  ad  sepiiUnr  nn 
peregrinorum  Propter  hoc  vocalus  est  ager  ille  ager 
sanguinis.  usque  in  hndiernuiii  diem.  Tunc  adim- 
plelum  esi .  i|iniil  (lictiim  esi  per  lliereniiain  Pio- 
phetani  dicciiicui.  El  acceperunl  Iriginla  argen- 


1  Oevit  amare. 

•  el  scniores 
'  esl; 


VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

;  iu  coiban : 

8  Acheldeitiacli  °. 


■  Nomen  isiml  in  ms.  Cantabr.  Laiine  scriptum 
pcrbibetur  Echeldemaeh ;  quod  in  mss.  imsiris  le.L'i- 
lur  Aclieldamach ,  ct  Aeheldemaeh.  Corrupte  in  nm- 
nibiis  legiiur   Achil  vel  Echel,  pro  Acel;  el  detnach 

el  damuch  ,  pro  d^mtt  vel  dema.  ^aoi  Syrum  liouieil  , 
quod  sangiiiiiem  siginlic.il,  sciibiiui  N*^"i,  ilcmo,  i 


BLANCIIINI  NOT^E. 

[OPT,  demach.  In  Hehr.TO  Evangelio  Maitha-i,  Parisiis 


I 

ediio  anno  1551,  lcgi s  n>2t  7pTi,bhacal  dama.  In 

nonnullis  Uaithxi  Grscis  exeinplaribus  '.\xi/oriu«: 
primo  auii  iii  Actor.  Apost.  capile,  versu  19,  Mnhi- 

tlir  'Az£/oau«. 


(a)  Juxta  lcxt.  Gr.  f)iaSov.  —  (*)  Post  emcrunt,  dccst  ex  illis,  cliam  in  codicc  Cant.  Laiino 
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IM  CUM  VARIIS  COT). 
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CODEX  VERCELLENSIS. 

CODEX  VI.RONENSIS. 

leos  praeti- 

luni,  quem  vol- 

praetium  ad- 

niiilere  populo 

u  ra  aesiima- 

16.  uissent.  Tuttc 

pracliaii,  quod 

iinum  vinctum, 

ti,  qneni  aes- 

(c)  hahebant  f 

adpraeliav.erant 

qiiem  voluisscnt. 

timaveriinl 

insignem 

a  filiis  Islra- 

16.  (c)  Ilahehant  f 

a  filiis  Istra- 

vinctum , 

10.  nel  :  el  dede- 

aiiiein  vinctum 

10.  hel :  et  dede- 

qui  diceba- 

runt  eos  in 

insignem,  qui 

runt  eos  in 

tur  Barab- 

agrum  figu- 

diceb  itur  Ba- 

agrnm  fign- 

bas. 

li,  sicul  con- 

rahhas. 

li,  in  sepultu- 

17.  Congregatis 

stituii  inihi 

17.  Congregatis 

ram  peregri- 

aiiiem  illis,  di- 

Doniinus. 

autem  illis, 

norum. 

xit  Pilatus  :  Quem 

11.  Jesns  aulem 

dixit  Pilalus  : 

11.  Jesus  autem  ste- 

vullis  vohis 

sictit  anle 

Quem  vultis 

tit  ante  prae- 

de  dnohus  mit- 

praesidem  , 

dimittam  :  Ba- 

sidem,  el  in- 

tain  :  Barab- 

et  inlerroga- 

rahhan,  an 

terrogavit 

ban,  an  Jesum, 

vit  eiim  prae- 

Jesiiin  ,  qiii 

eum  praeses, 

qni  dicilur 

ses,  dicens  : 

dicitur  Cbri- 

dicens :  Tu  es 

18.  Christus?  Sciebat 

Tu  es  rex 

18.  stus?  Sciebat 

rex  Judaeo- 

enim  quod 

Jndaeorum? 

enini  qnod 

rum  ?  Jesus  au- 

per  invidiam 

Dicit  ei 

per  invidiam 

tcni  ait :  Tu  di- 

tiadiderant 

Jesus  :  Tu 

tradiderant  eum. 

12.  cis.  El  cnm 

19.  eum  (</).  Sedcn- 

dicis. 

19.  (rf)  Sedente  au- 

accusaretur 

te  autem  illo 

12.  Et  cum  ac- 

tem  illo  pro 

a  principihus 

pro  tribuna- 

ciisarclur  a 

Irihnnali,  misit 

sacerdotnm  , 

li,  misit  ad  cum 

principibus 

ad  illum  uxor 

et  senioribus, 

uxor  ejus,  di- 

sacerdotum , 

ejus,  dicens  : 

niltil  respon- 

cens  :  Nilul  sit 

et  senioribns, 

Nihil  sit  tibi, 

15.  dil.  Tuncdi- 

libi,  et  jnsto  il- 

nihil  (a)  respon- 

et  justo  illi. 

cit  illi  Pilaius  : 

li.  Multa  enim 

debat  y. 

Multa  enim 

Non  audis 

passa  sum  bo- 

15.  Tunc  dicit 

passa  sum 

quanta  adver- 

die  per  visum 

illi  Pilatus  : 

liodie  per  vi- 

sus  te  testimo- 

propter  illum. 

Non  audis 

sum  propter  eum. 

nia  perhibent? 

20.  Principes  aulem 

quanla  adversum 

20.  Principes  au- 

14.  El  non  res- 

sacerdolum, 

te  diciint  te- 

tem  saceriiciiuin, 

pondit  ei  (b)  ullitm  f 

et  seniores 

14.  slimoiiia?  Et 

et  seniores 

verbum,  ita 

persttaserunt 

non  respondit 

persuaserunl 

ut  mirare- 

populo  ui  pe- 

ei  (6)  nllum  f 

populo  ut 

tur  praeses 

terent  Barab- 

verhnni,  ila 

peterent  Ba- 

valde. 

ban,  Jesum  vero 

iii  niiraretur 

rahban,  Jesum 

15.  Per  diem  au- 

perderent. 

praeses  vehe- 

vero  perdeieni. 

tem  festnm 

21.  Respondens  au- 

menler. 

21.  Respondens  au- 

consueve- 

tem  praeses,  ail 

15.  Per  diem 

tem  i>raeses, 

rat  praeses  di- 

illis :  Quem  vul- 

autem  sollem- 

ail  :  Quem  vul- 

niiliere  po- 

lis  vnbis  de  duo- 

nem  consuebe- 

tis  de  dnohus 

pulo  itnum  vinc- 

bis  (c)  ilimittam  f  ? 

rat  praeses  di- 

vobis  (e)  dimittam  ■ 

M 


i  ■ 
CODEX  BRIXIANUS. 
leos.  praetiuni  adpraetiati.  qnod  adpraetiaverunt 
liliis  rael  et  dederunteos  in  agrnm  li^"i!i.  sicutprae- 
cepit  mihi  Dominus.  Jesus  antein  stetit  anie  prae- 
sidein.  ct  interrogavit  euin  praeses.  dicensTu  es  rex 
Judaeorum.  Dicit  ci  Jesus.  Tu  dicis. 

Et  cnm  accusaretur  a  principihns  sacerdotum  et 
senioribus.  nihil  respondit.  Tuncdicit  illi  Non  andis. 
i|iiania  adveisiim  te  lesiilic uitur.  Et  non  respondit 
ci  (b)  ulluin  y  verbum.  ila  ut  niiraretiir  pr  eses  ve- 
hementer.  Per  diem  auiem  sollcmnein.  consueverat 
preses.  dimillere  populo  unum  vinctum  quem  vo- 
luissent.  (c)  Habehant  f  auteni  innc  vincium  insi- 
gnein  qui  dicebatur  Barabbas.  C  mgregatis  autein 
illis.  ilixil  Pilatus.  Quem  vullis  dimiltam  vobis.  Ba- 
rahhan  an  Jesum  qui  dicitur  Clirislus.  Sciehal  enim, 
(|iiod  per  nmdiain  tradideriinl  enin  (d)  Sedenle  au- 
lein  illo  pro  Iribunali.  inisit  ad  illuiii  uxor  ejus  di- 
cens.  Niliil  tibi  etjusto  illi.  Mulla  enim  passa  suni 
hodie  per  visum  propler  eiiin.  .  Piinceps  aniem  sa- 
cerdotiim  et  seniores  persuaseruni  popnlis.  ui  pe- 
terent  Barahban.  Jesum  vero  perderent.  Rcspondens 
autem  Pilalus  prcses  ait  illis.  Quetn  vultis  ex  duo- 
bns  (e)  diiniilaiu  f 

VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERM.VNENSIS. 

1  pretium  quod  adpretiaverunt  filiis  »  dimittam  ? 

BLANCHINI  NOT^E. 
(a)  Ita  et  cod.  Cant.  Kmxphno.— (b)  Ante  ullum,  deest  ad,  eliam  in  cod.  Cant.  —  (c)  Iia  et  lexl.  C.r.  iv/yi. 
— (rf)  llinc  usque  ad  v.  42  hujus  capitis  niuiilantur  omnia  in  Golb.  —  (e)  Ita  et  lext.  Gr.  «^o/.-jw. 


CODEX  CORBEIENSIS. 
leos  pretiuin  '  appretiali ,  quem  appreliaverunt  a 
filiis  lsrael  :  et  dcderunt  eos  io  agriim  liguli ,  sicut 
CDiislituit  mihi  Dominns.  Jesus  autein  stelit  ante 
praesidem,  el  interrogavit  eum  praeses,  dicen-i  :  Tu 
es  rex  Judaeorum?  Dicit  111 1  Jesus:  Tu  dicis.  Et  qnura 
accusaretur  a  principiliiis  sacerdoluni,  et  seuioribus, 
nihil  respondii.  Tunc  liicit  illi  Pilatus  :  No»  audis 
quanta  adversuni  te  dicunt  testiinonii?  Et  non  re- 
spondil  ei  ulliim  verbum,  iia  ut  miraretur  praeses  ve- 
hemenler.Per  diera  aulem  solennem  consuevei at  prue- 
ses  dimittere  populo  iiuiiin  vincliiin,  ipiein  voluissent. 
Hahebal  aulem  lunc  vinclum  iiisignein,  qui  dieehaiur 
Barahhas.  Congregalis  ergo  illis,  dixit  Pilalus  :Qucm 
vultisdiuiiiiam  \ohis:  Barabbam,  an  JesuEQ,quidicilur 
Clnistus?  Sciehat  enini  quod  per  invidiaiu  tradidis- 
>ent  euin.  Sedente  autem  illo  pro  irihiinali,  inisii  ad 
eum  uxor  cjus ,  dicens  :  Nihil  sii  lihi  et  justo  illi. 
Mulla  eiiun  passa  sum  hodie  per  visum  propter  euin. 
Principes  auiein  sacerdolum  ,  et  seniores  persuase- 
runl  |io|iuIis  ut  pelerenl  Barabham,  Jesiiin  veio  per- 
derem.  Respondens  autem  praeses ,  ait  illis :  Quem 
vullis  vobis  de  duobus  %  dimiili? 


"il  EVANGELIUM  SECUNRUM  MATTHjEUM. 

CODEX  VERCELLENSIS. 

Ad  illi  dixerunt :  universam 

(a)  Barabban  f.  28.  cohoriem  :  ei  in- 

22.  Dicit  illis  Pilatus  :        duerunt  eum 

lunicam  pur- 

pureani,  et  cla- 

mjdem  cocci- 

neam  circum- 

dederunt  ei ; 

29.  et  coronam 

de  s|iini-.  posue- 

runt  super  ca- 

pnt  ejus,  et  ha- 

rundinem  in 

dexlera  ejtis. 

Ei  adgenicu- 

lanles  se  ante 

eum  delude- 

bani  eum,  diccn- 

tes  :  Halic  rex 

Judaeoruin. 

50.  Et  expuebant 

in  faciem  ejus, 

et  acceperunt 

barundinem, 

et  percutiebant 

caput  ejus. 

31.  Et  postquam  de- 

luserunt  eum, 

exueruni  cum 

clamydem,  et 

induerunt 

eum  veslimen- 

la  ejus,  ct  du- 

xerunt  ul  cru- 

ci  eum  figerent. 

52.  Excuntes  autem 

invenerunt 

bominem  Cy- 

rineum  (d)  ve- 

nieniem  ob- 

viam  sibi  f,  nomi- 

ne  Simonem  : 

hiinc  anga- 

riaverunt 

ut  tolleret  cru- 
CODEX  COBBEIENSIS. 
At  illi  dixeruni :  Barabbam.  Dicii  illis  Pilatns  :  Qnid 
igitur  f.iciam  de  Jesu,  qui  diciiurCbristus?  Dicunt  om- 
nes :  Cmcifigatur.  Ait  illis  praeses:  Quid  enim  mali 
fecil  '  \t  illi  magis  clamabani  dicentes  :  Crucifigatur. 
Videns  auiem  Pilatusquia  nibil  proficeret,  sed  magis 
lumullus  fierel  :  accepta  aqua,  lavit  manus  coram 
populo,  dicens  :  Innocens  ego  sum  a  sanguine  ju- 
sii hujus :  vos i  ideriiis.  Ei  respondens univei sns popu- 
Ins,  dixil:  Sanguis  ejus  super  nos,  et  supei  filios  nos- 

ITOS.  Tnnc  iliiiii-il  illis  li.n aliliani  :  Je  n:n  aulem  II. i- 

geilatum  tradidit  eis  ut  crucifigerelur.  Tnnc  milites 
praesidis  suscipienles  Jesum  in  praetoi  io,  congreg  - 
verunt  :nl  riiin  universam  eohortem  :  el  exuenles 
cuin,  chlamydem  coccineam  circuradedcrunt  ei;  el 
plecienies  cori  nam  de  spiuis,  po-.uerunl  super  rapul 
cjus,  ei  aruiiiliiicin  in  dex  era  ejus.  Ei  en  i  llexo 
anleeum  illudebant,  dicentes  :  Ave  rex  Judaeorum. 
I.i  exspuenles  in  eum,  acceperuni  arundiucm,  el 
perculiebanl  capul  eji  s.  El  pi  siquam  illuseruni  ei, 
exueruni  eum  chlamyde,  el  indui  runi  euin  vesiimen- 
lisejus,  et  duxeruni  eum  ul  <  ruc  Ggereni.  I  leuntes 
aiiiciu  invciiciii  i  iir i iiii ni-iii  Cyrenaeum,  nomine  Si- 
iiinncm  :  liuiic  anganawi  uul  ut  lollerel  cru- 
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Quid  ergo  fa 
ciamus  Jesum, 
qui  dicilur 

23.  Cbristus?  Dicuntom 
nes  :  Crucifiga- 

lur.  Ait  illis  prae- 
ses  :  Quid  enim 
mali  fecil?  Ad  il- 
li  raagis  cla- 
mabant  :  Cruci- 

24.  figalur.  Videns 
anlem  Pilatus 

qui  nihil  (b)  pro- 
licit  v,  sed  magis 
lumultum  fie- 
ri,  accepla  aqua, 
lavil  iiianus 
coram  populo, 
dicens  :  Inno- 
cens  ego  sum 
a  sanguine 
hujus  :  vos  vi- 
deritis. 

25.  Et  respondens 
universa  tur- 

ba,  dixit  :  San- 
gnis  ejus  su- 
per  nos,  e  .  .  su- 
per  .  .  .  ios  nos- 
tros. 

26.  Tunc  dimisit  illis 
Barabban  :  Jesum 
vero  flagel- 

lis  cacsiiin  Ira- 
didit  eis  ut  cru- 
ci  ettm  figerent. 

27.  Tunc  milites  prae- 
sidis  suscepe- 

runt  Jesum  in 
praelorio,  et 
congregave- 
runt  ail  eum 


Ad  illi  dixe- 

runt  :  («)  Barabban  + 

22.  Dicit  illis  Pi- 

latus  :  Oiiiil  er- 

go  faciemus 

Jesiun ,  qui 

dicitnr  Cbri- 

25.  stu>?  Dicunt  om- 

nes  :  Crucifigatur. 

Ait  illis  praeses  : 

Qnid  ciiim  mali 

fecii?  Ad  illi 

magis  clainabant  : 

Crucifigatur. 

21.  \  idcns  autem 

PilatUS  quia 

niliil  (b)  prolicitf, 

scd  magis  tumul- 

liun  fieri  in  po- 

pulo,  acccpia 

aqua,  lavit  ma- 

nus  corara  po- 

pulo,  diiens  : 

Innocens  ego 

suni  a  sanguine 

hujns  :  vos  vi- 

derilis. 

25.  Respondens  uni 
versa  turba.di- 
xit :  Sanguis  ejus 
super  nos,  et 
super  filios  nos- 
tios. 

26.  Tunc  dimisit 
illis  Barabban  : 
Jesuni  vero 
flagellis  caesum 
tradidil  nt 
cruci  eiiui  fi- 
gerent. 

27.  Tunc  milites 
praesidis  su- 

iiiiii  eum 
in  praetorio, 
et  congregave- 


CODEX  VERONENSIS. 

runt  ad  eum  uni- 
versam  cohor- 
lera  :  (c)  ei  in- 

28.  duerunt  luni- 
cam  purpu- 
ream  f,  et  cla- 
raydein  cocci- 
ncani  circun- 
dederunt  ei  : 
et  coronam 

29.  de  spinis  po- 
sueruntsuper 
capul  ejus, 
et  aruudinem 
in  dexteram 
ejus.  Et  adge- 
niculantes  se 
anie  eum  de- 
ludebani,  dicen- 
tes  :  Habe  rex 
Judaeorum. 

30.  Et  expuentes 
in  faciem  ejus, 
acceperunt 
arundinem, 
et  percutiebant 
capul  ejus. 

51.  Et  postquam 
illuserunt  euiu, 
exuerunt  eum 
clamydem,  et 
induerunl  eum 
vesiimenia  ejus, 
et  dtixerunt 
ui  cruci  eum 
figerent. 

52.  Exeuntesin- 
venerunt  bo- 
rainem  Cyre- 
naeum  (d)  ve- 
nientem  ob- 
viam  sibi  f, 
bunc  angaria- 
verunt  ut 
lollcrct  crucem 


((Ollacllcxl.lii-.  i  —  {!>)  Il.i  el  lexi.  (.i  .  •    :>;..  —  U) 

Id)  Addil  venienlem  obviam  tibi,  etiam  cod.  Canl.  I.at.  el  '.i 


CODEX  BRIXIAM  S. 
vobis.  Ai  illi  dixerunt.  (a)  Barabban  -\-.  Dicit  illis  Pi- 
lalus  Quid  igitur  laciam  tle  Jesu.  qui  dicilur  Christus. 
D  xeruni  ei  omnes  Crucjfigatur.  Ait  illis  praeses. 
Ouid  enim  mali  fecii.  Illi  vcro  vehementer  clama- 
banl  dicentes.  Crucifigatnr.  Videns  autem  1'ilaius 
quia  nibil  proficeret  sed  magis  lumullus  fierel.  ac- 
cepia  aqua.  lavii  manus  coram  populo.  dicens  Inno- 
cens  ego  sum.  a  sanguine  bujus  jusii  vos  vide- 
ritis.  Ei  respondens  universus  populus  dixit.  San- 
guis  hujus  super  n  is.  et  super  nlios  nosiros.  Tunc 
dimisii  illis  Barabban  Jesum  autem  flagellaium 
Iradidil  eis  ul  truciligeretur..  Tunc  mililes  piac- 
sidis  susccperunt  Jesum  in  praelorio  el  congrega- 
vernnl  :nl  eum  universam  cpliortem.  ct  exuenies 
cum.  (c)  indueruni  cum  luuicam  purpuream.  f  et 
clamidem  coxineum  circumdedertiul  ei.el  plccicnies 
coronam  de  spinis.  posueruni  super  capui  ejufi  el 
liaiiiniliiK  ni  in  <i.\i,  i.iin  ejus.  r.i  proeidemee  ad 
pedes  ejus  inludebant  eum  dicenies.  Habe  icx  Ju- 
n  niii.  Ei  expueutes  in  eum  acceperuni  barundi- 
n.  iii  el  pcit  utieb  ni  >  :<  m  ejus.  Ei  postquam  illade 
runi  cinn  exueruut  eum  elamidem  ei  indueruni  eum 
vestimenta  ejus.  el  duxcrunl  ul   eom  cmciligerent, 

I  vciinlcs  anicni.  in\ mill    li  'iiiiiniii  C\  rinciiin  nn- 

tninc  Siniuiicm.  Iiunc  angariavci iini.  ut  inllcrcl  cru- 
BLANCHINl  NOT  l  , 

li:,  ,  I  rml.l  anl.  y.-/i  IvSvatmtf  Iflicum  rro^yvfoCv- 

.  i  um  vi '  i,  Saion, 
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CODEX  VERCELLENSIS. 

sunt  cuni  eo 


ceni  ejus. 
33.  El  venerunt  in 
loctim,  qui  di- 
citur  Golgo- 
laha,  quoil  est 
Calvariae  lo- 

54.  cus.  Et  dede- 
runt  ei  bilie- 

re  vinuin  cunt 
felle  mixlum. 
Et  cuin  gusias- 
set,  noluit  bi- 
be  .  .  . 

55.  Posquam  autcm 
crucifixerunt 

euni,  divise- 
riuil  sibi  ves- 
limenta  cjus , 
sorlein  init- 
tentes,  ut  im- 
pleretur  quod 
dictum  est  per 
prophaetam  : 
Diwserunt 
sibi  vestimen- 
la  mea. 

Et  super  ves- 

icm  meam 

miserunt 

sortem. 

56.  Et  sedenles 
servabant 

57.  eum.  Et  inposue 
runt  ei  snpra 
caput  causani 

ejus  scriplam  : 

Hic  e»t  rex  Ju- 

daeorum. 

38.  Tunc  crucifixi 


EVANGELll  M  CUM  VARHS  COD.  COLLATUM. 

CODEX  YERONENSIS. 

58.  Tunc  cruciiixi 
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duo  latrones  : 
unus  a  dex- 
tris,  et  alier 
ad  sinisiiis. 
59.  Transeimtes 
auiem  blaspbe- 
mabani  eiiui 
moventes  ca- 
pila  sua,  el  di- 

40.  centes  :  Va  qui 
destruebat  tern- 
pluiii  Dei,  el  in 
tridun  illud 
reaedilieabat  : 
libera  te.  Si  li- 
lius  Dei  es  tu, 

el  deseende 

41.  decrucem.  Si- 
militer  et  prin- 
cipes  sacerdo- 
luni  deluden- 

les  cuni  scribis, 
(n)  et  phaiisaeis  -j- 

42.  dicebant  :  Ali- 
os  sakos  lecit, 

se  ipsum  non 
pntest  salvum 
facere  :  si  rex 
Istrahel  esl,  des- 
cendat  nunc 
de  cruce,  ct 
ciedinuis  ei  : 

43.  (b)  si  f  confidet  in 
Deo,  liberet  iiiine 
eum,  si  vult  eum  : 
dixit  eniin  : 

Quia  Dei  filius 
sum. 


ejus. 
55.  Et  venerunt 
in  lncuiii,  qui 
diciiur  Golco- 
llia,  qnod  est 
Cahariae  lo- 
cus. 

3*.  Et  dederunt 
ei  bibere 
viuum  cum 
felle  niixium. 
Et  cuni  gustas- 
set,  nuluit  bi- 
brre. 

55.  Posquam  au- 
tem  ciucifi- 
xerunt  eum, 
diviserunl  sibi 
vestimenta  ejus, 
sorieni  miiten- 
tes,  ut  imple- 
retur  quod 
dictum  est 
per  profetam, 
dicenleiii  : 
Diviserunt 
sibi  vestimen- 
ta  mea.  Et 
super  vesiem 
meam  miseiunl 
soriem. 

JG.  Et  sedentes 
servabaul  eiim. 
57.  Et  posuerunt 
super  caput 
ejus  causam 
cjus  scriptam  : 
llic  esl  rex 
Judaeorum. 


sunt  cuiii  eo 
duo  latrones  : 
iiiiiis  a  dexlris, 
el  uiuis  ad  sinislris. 
59.  Transeuntes 
auleni  blas- 
pliemab  mt 
eiiin  iiinvcnles 
capila  sua,  cl 

40.  dicenies  :  Va 
qin  destruebas 
tcmplum  Dei, 

el  iu  triduo 
illul  reaedifi- 
cabas :  liliera 
le.  Si  filius  Dei 
cs,  el  descende 
de  cruce. 

41.  Siiniliier 
principes  sa- 
cerdoium  de- 
ludentes  cum 
scribis,  (a)  el 
phansaeis -j- 

4-2.  dicebant :  Alios 
salvos  fecit,  se 
ipsuni  salvum  fa- 
cere  non  putesl? 
si  rex  1-trabel 
est,  descendat 
de  cruce  nunc, 
et  crediinus  ei : 
43.  (b)  si  t  coufidit 
in  Deo,  liberet 
iinnc  eum,  si 
vuli  (c)  eiun  f: 
divit  enim  : 
Quia  Dei  lilius  sum. 


CODEX  CORBEIENSIS. 

cem  ejus  Et  venerunt  in  locuin.qui  dicitur  Golgoiha, 
quodcsl  Calvariae  '  locus  iiomiiiatus.  Eldedenint  ei 
vinum  bibere  cumfelle  mistum.  Et  quum  gustasset, 
noluit  bibere.  Postquam  autein  crucifixeruni  eum,  di- 
viserunt  vesiinieiua  ejus,  soriem  millentes.  '  Et  se- 
dentes  servabanl  eum.  Et  imposuerunl  super  caput 
eiuscaussam  iusiusscriptam  :Hicesl*  rex  Judaeoruin. 
Tunr  3  crucilixi  sunt  cum  eo  duo  latrones  :  unus  a 
dexiris,  et  uuusa  sinislris.  Praetereunies  autem  blas- 
phemabanl  euni  moventes  capiia  sua,  et  dicentes  :  '  •• 
Qui  destruebas  templum  Dei,  et  in  triduo  illud  reaedi- 
licahas  :  salva  leineiipsum.  Si  lilius  Dei  es,  de^ccnde 
de  cruce.  Similiter  autem  et  principes  sacerdotum 
illudenies  ciim  cuin  scribis  el  senioribus  dicebaut : 
Alios  salvos fecit,  seipsum  non  potesi  salvum  f  xere  : 
si  rex  Israel  est ,  descendal  nunc  de  cruce,  etcredi- 
mus  ei  :  cnuOdit  in  °  Doinino  :  liberet  nunc  etiin, 
si  vull  :  dixit  enim  :  QuiiDei  filius  suin. 


CODEX  BRIXIANUS. 
cem  ejus.  Et  venientes  in  locum  qui  dicitur  Golgotha 
quod  est  Calvariae  locus.  Dederuut  ei  bibere. acetum 
cu;n  felle  inixtiiiii.  Et  cuin  gustasset  noluii bihere.Post- 
quani  auteui  cruiilixeiunt  eum.diviseriinl  vestimerila 
ejussorie  miltenles.  Ei  sedenles  servabant  euin  ilbc. 
Li  imposuerunt  super  capui  ejus.  causam  ejus  scrib- 
tain.  llic  esl  Jesus  rex  Judaeorum.  Timc  crucilixissent 
cuin  i-o  diius  latroncs.  unum  a  dexliis.  ei  unoni  a 
sini^iris.  Praetereuntes  autem  blaspheinabant  euui 
moventes  capiia  sua  ei  diceiues.  Qui  destrues  tein- 
plum  Dei  el  in  triduo  illud  reaedificas,  salva  leinei- 
ipsum.  Si  filius  Dei  es  descende  de  cruce.  Similiter 
et  principes  sacerdoluin  iuludentes  eum.  cum  scri- 
bis  etsenioribus  («).  et  pharisaeis  -J-  dicebant.  Alio, 
salvos  fecit.  se  ipsuni  nou  polest  salvum  facere.  si 
rcx  Sdrahel  estdescendat  nunc  de  cruce.  ut  videa- 
nius.  ct  credamus  ei.  conlidil  in  Deum  liberet  nunc 
euin  si  vull  (c)  euin  y.  dixileniin  quia  Dci  liliussum. 

VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 


1  locus.  Et 

*  Jesus 

*  crucilixerunt.. 


Qui  >>  destruit  templum,et  in  triduuni  illud  reaediBcat : 
In  Deum : 


nnum...  et  unum 


BLANCIUNT  NOT.E. 


a  Quod  sequitur  in  Sixlinis  Bibliis  ,  iit  implerelur 
quod  ttiiium  est,  eic ,  oniissum  tesianlur  viri  docli  in 
omnihus  libris  anli  inis  melioris  notx,  et  huc  in  Mat- 
thseo  translatum  vel  ex  Evangelio  secunduin  Johau- 
nein,  aui  potms  ex  Psalini  xm,  vers,  19.  Lucre  Bru- 
gensis  v.n  iantes  lectiones  edilionis  Latin  c  N.  T.  hoc 

(«)  Ila  etcod.  Cant.  xki  *ap«raio>y,  —  (b)  Addit  si,  eliam  cod.  Cani.  Lat.  el  Gr.  «'.  ■ 
cwtov. 


loco  consulendae. 

b  Hilarius  consentit  in  bac  lectione  euni  ms.  Cor- 
beiensi  ;  alia  opiima  exemplaria  vetustissima  lesie 
Luea  Brogensi   legunt  cum   m~.  codicc  San-Germ. 

deslruil.  reaedi/icul. 


(c)  Ita  ettex.  Gr. 
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44.  Id  ipsum  autem           nevideamus  44.  Id  ipsum  auiem  Sine  videamus 
ei  lairoues,                        lc)  si  venit  Belias,  et  latrones,  qui                   (c)  si  -[■  veniet 

qui  cmcifixi  (d)  ei(e)  liberavil  f  crucilixi  erani  llelias,  (d)  et  (e)  li- 

erant  cum  eiiiu.  cuni  en,  iui|iro-  beravit -f  eum, 

cn,  inpropera-  50.  Jesus  autem  ite-  perabanl  ci.  50.  Jesus  autem 

45.  b.iutei.  El  post-            rum  clainans  45.  Et  pustqnam  cru-  ilerum  clamans 
quam  cruci-                        voce  magna,  cilixus  est  a  sex-                 voce  iiiagna, 
lixus  esi  ;ib  ho-                   emisil  spirilum.  Et  la  liora  lenebrae                  emisil  spiri- 

ra  sexta  tene-  51.  ecce  velura  faciae  sunt  su-  luin. 

brae  faclae  lempli  scissum  per  universam  51.  Et  ecce  velum 

sunt  super  u-  est  in  duas  terrain  usque  lempli  scissuiu 

niver.-ani  partes  a  surn-  ad  boram  no-  est  in  duas 

terram  usque  mo  usque  de-  nam.  partesasum- 

in  oram  no-  orsum,  et  ter-  46.  Circa  liorara  mo  usque  de- 

nain.  re  uioium  fac-  nonam  clamavit  orsuni, 

46.  Circa  hora  au-              luni  est  inag-  Jcsus  vorc  et  terra 
lem  nnnam                         num,  etpetrae  magna:Hcli,  mola  est, 
exelamavit                           lisse  sunt,  et  Heli,  lania  (a)  za-  et  peirae  fissae 
Jesus  voce  mag-                  52.  monumeu-  ptani  f?  hoc  52.  sunt,  et  monu- 
na,  dicens  :  lle-                  la  patefacta  est :  Dcus  meus,                  menta  aper- 

li,  Heli,  lema  zali-  sunt :  et  mult  .  .  Deus  ineus  ,  la  sunt:  et 

lliani  ?  lioc  est :  corp  .  .  a  sanc-  ut  quid  me  de-  miiha  corpora 

Deus  ineus,  Deus  me-  toruni  dormi-  reliquisli  ?  sancioruin  dor- 

us,  ui  quid  me  ....  um,  sur-  47.  Quidam  miemium,  surre- 

dereliquis-  55.  .  .  xerunt.  Et  autem  53.  xerunt,  El  ex- 

47.  ti  ?  Quidam                  .  .  eunies  de  illic  siantes,  cuntesdemo- 
autem  illic                           .  .  onumen-  et  audientes  di-  numenlis  post 

stantes,  et  andi-  ost  resur-  cebant :  Helian  resuneeiionein 

cnies  dicfbanl  :  onem  vocat  iste.  ip-ius,  venerunt 

Heliam  vocat  .  .  .  .  s,  vene-  4S.  Et  coiitinuo  in  sanciam 

48.  i^te.  Etconti-               .  .  .  .  in  sanc-  currens  uniis  civilalem, 
nuo  currens                         ....  civitalem,  ex  eis  accepta  et  muliis  ap- 
unus  ex  eis  ac-                   .  .  .  ltis  appa-  spongia  paruerunt. 

cepia  spnngia  iinplevit  54.  Centurio 

implevitace-  aceto,  et  impo-  autem, 

to,  et  inposuit  suit  liarnndiiii,  et  qui  cum  eo 

in  harundine,  etdabatei  erant,  custndien- 

ct  dabat  ei  bibe-  bibere.  les  Je«um,  viso 

49.  re.  Ceteri  vi-ro  54.  viso  lerrae  49.  Celeri  vero  (b)  terremoiu 

(b)  dixerunt  f  :  Si-  motu  et  ca  quae  dixerunt  f :  et  bis  quae  fie- 

CODEX  CORBEIENSIS.  CODEX  BRIXIANUS. 

Idipsum   auiem  et  lalrones,   qui    '   crucifixi   eranl  Idipsum  autem.  et  lairones  qui  crucilixi  erant  cura 

ciiui  eo,  improperabanl  ei.  A  sexta   autem  hora  te-  eo  iinproperabani  ei .  .  A  sexia  auiein  hora  lenc- 

ncbrae  laciae  sunl  super  universam  (errain  usque  ad  brae  raciac  suht.    super   iiniversam    terrahi  usqne 

boram  uoiiam.  Et  circa  hor.im  nonain  clamavit  Jesus  ad   liorain  nonam.  Circa  borani  autem  nonam  cla- 

voce  uiagna,  dicens :  "  Heli,  lema  *  sahachtani?  boc  inavil   Jesns    voco    inngna   dicens.   Ileli.   Heh.    Ii- 

cst  :   Deus  ineus,  Dcus  ineiis  ,  ut  quid  3  nic  dereli-  musabaclhani.  hoc  e^i.  Deus  meus.  Deus  mcus.  ul 

quisii  ?  Quiilam  auicui  illic  stanles,  et  audieiues   di-  quid  me  dereliquisti.  Quidam  auleni.  illic  sianies. 

cebanl:  Beliam  vocal  islc.  Et  continuo  currens  unus  ct  audienies.  dicebant.  quia   Ilelian  vocal  iste.  Et 

ex  eis  acceplam  spongiam  iinplevit  aceto,  ct   inipo-  continuo  adcurrens  unusex  eis  a  ccpta  spnngea  ini- 

suit  aruudini,  et  dahal  ei  hibefe.  Caeteri  vero  dice-  plevit  acefo.  ei  imposuii  haviindiiii.  el  dabat  ei  bi- 

hanl :  Sme  videamus  an  venial  llelias  liberans  eum.  bere.  Ceieri  auieni  dicebanl.  Sine  videamus  (c)  si 

Jcsus  auiem  iteruin  clamans  voce  magna,  einisil  spi-  f  venil  Belias  salvarc  eum.  Jesns  autcin.  iieruin  cla- 

riiiim.  Et  ecce  velum  tcmpli   scissum   cst   in  duas  nians  voce  magna.  emisit  spiritum.  El  ecce  veluin 

parles  a  siiinmo  usque  dcorsum ,  el  lerra  moia  esi,  leuipli  scissum  est  in  duas  parles  a  summo  usque  de- 

et  petrae  scissae  snnt,  et  inonumenta  apcrtu  snnt :  oisum.  et  tcrra  molaesl,  et  petrae  scissao  sunl.  ei 

et    nnilia    corpora    sancturuni ,    qui    durmierant ,  monumenla  apcria  suni.ei  mulla  corpora  sauclorum. 

surrexerunt.    Ei    exeuntes    de    mouumemis    post  qui  dormierant.  sufrexeruni.  I.i  exeunles  de  inonii- 

lesinreciinnem   ipsius,   venerunt   in  sanctam  civi-  mentis.post  resurrecimnem  ejus.  inlroieruntin  sanc- 

laiem  ,   et  apparuerunl  multis.    Ccnlurio  autem  ,  tam  civilatem.  ct  apparucrunl  multis  .  .  Centurio. 

cl  qui  ciiiii   en  erant  ,   eustudieiiles  Jesuin  ,   viso  auiera    et  qui  ciim  eo    eranl  cusiodicnies  Jesuui. 

lerrae  molu  el  bis  quae  fie-  viso  terremolu.  ct  his  quae  lie- 

VAIUANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

•  livi  •  dercliquisti  me? 

»  zabacthani  ? 

BLANIIHNI  NOT.E. 

°  Hebraica  verba  Laiinis  peregrina  varie  scribun-  'ifaav  iufra,  et  l.aiino  Eliam,  occurril  Golbicuni  //<•- 

lurinmss.  liliris,  «ed  ubique  corruple,   ut  aulc  uos  lian,  el  Saxoiiiciim  Beliam.   Iia  Maresch,  Observ.  m 

adnotavii  Brugensis  sa-|>e  laudatus.  Interpres  Gu-  vers.  Angl.  Sax.  p.  500.  Bene  igitur  couvenii  inss. 

lliicus  pro  E/i,  scnbit  aspirate  llelei  ;  ct  pro  Graco  nostris  cum  versionibus  auliq.  hisce  liarbaris. 

(<i)  Cod.   Cuii.    Lai.  Zaptham ;  Cant.  Gr.  ?a<p9avEt,  et  mann  rcccnlioii  trapOenwt.  —  (b)  lla  ct  cod.  CaDl. 
tlrov.  —  (c)  Juxta  lcx.  Gr.  «i,  —  (d\  Ila  el  cod.   Caul.  /ai  wi«.  —  (f)  i>  pro  /'. 


3« 


lieb 
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timue-  


.  .  .  cenles :  V.- 

re  Dei  filius  erat 

isie. 

53.  .  .  ran  .  .  autem 

ibi  nmlieres 

multae  a  lon- 

ge,  (a)  videnies  j,  quae 

seculae  lue- 

rant  Jesum  a  Cana  Ga- 

lilea,  minis- 

56.  tranles  ei :  i.  - 

ler  ijims  er  .  . 

Maria  Mng- 

.  .  alenae,  e  .  . 

Maria  Jac  .  .  i 


um  Zebedei. 


57.  esset,  ve  .  .  . 
quidnm  bonio 
dives  ab  (b)  Arima- 
tbia  f .  noiuinc 


ad  oste- 

uni  nionumen- 

61.  ti,  et  abiit.  Erat 
aiiiein  ibi  Ma- 

ria  Magdale- 
nae,  et  aliera 
Maria,  seden- 
tes  con  .  .  .  se- 
.  .  ulcr  .  .  . 

62.  Allera  atiteni 
die,  quae  .... 
post  paras  .  .  - 
ve  conve  .  .  - 
rnnt  prin  .  .  - 

pes  sacerd  

et  phar  

ad  Pilatu  .... 

63.  cenies  :...., 
ne  rem  ....  - 

rali  su 


discipul 

58.  erat  Jesu.  Hic  a- 
.  .  .  sit  ad  Pila- 

.  .  m,  etp  .  .  tiit  co.  - 
.  .  us  Jesu.  Tunc 
Pilatus  jussit 
reddi  corpus. 

59.  El  cum  accepis- 
set  Jose  .  .  cor- 
ptis  Jesu,  invol- 

v ud  in  syn- 

done  niuiida. 
00.  Ei  posuit  eu  .  . 
in  nionuni  .... 
.  .  uo  nov  .  . 
.  .  od  excide  .  .  . 


tcriium 

resurgam. 
04.  Jube  ergo  cus- 
lodiri  sepnl- 
cbrum  usque 
in  diein  lerii- 
um  :  ne  furte 
veniant  dis- 
ci|iuli  ejus,  et 
lurenlur  eum, 
et  dicant  ple- 
vi  :  Quia  surre- 
xit  a  mortiiis. 
Ll  erit  novis- 
siinus  crror 
pejor  priori. 
65.  Ail  illis  Pilalus  : 
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bant ,  tiniiiennii  valde,  dicentes  :  Vere  Dei  lilius  ' 
crat  isie.  Erant  auteiii  ibi  mulieres  iiiultae  a  longe  , 
quae  sequuiae  fueranl  Jesum  a  Galilaea,  uiinislraii- 
les  ei  :  inier  quas  erat  Maria  Magdalene,  et  Maria 
Jacobi  et  Jostpli  inaicr,  ei  maler  liliorum  Zebedaei. 

Oiiuiii  sero  auiem  lactuin  essei,  venit  ijuidam  b > 

dives  ab  2  Ariniaihaea,  noniine  Josepb  ,  qni  ei  ipse 
erat  discipulus  jesu.  Ilic  accessit  ad  Pilaium  ,  et 
petiit  corpus  Jesu.  Tunc  Pilaius  jussit  reddi  eor- 
pus.  Et  accepto  corporc,  Josepli  iuvolvit  *  illud  in 
siudone  munda.  Et  posu.it  iilud  in  monumenio  suo 
novo,  qood  exciderai  in  pelra.  Ei  advolvit  sa- 
xum  magniim  ad  ostium  monumenti,  ct  abiit.  Erat 
autem  ibi  Maria  Magdalene,  ei  allera  M.iria,  sedentes 
contra  sepulcrum.  Aliera  autein  die,  quae  est  pnst 
paraseeyen  couvenei  uni  principes  sacerdouim  ei  plia- 
risaej  ad  Pilatiiin,  dicenies :  Domine,  rccordati  sjj- 
nnis,  quia  seducior  ille  tlixii  :idbuc  vivens  :  Posi  trcs 
die--  resurgam.  Jubeergocustodiri  sepulcrum  usque  in 
dieni  ti-rtium  :  ne  forte  veniant  discipuli  ejns,  et  lu- 

renturei ei  dicani  plebi  :  Surrexiia  niortuis.  Et 

erit  novissimus  error  pejor  priore.  Ail  illis  Pilalus  : 
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bani;  timuerunt 
valde,  dicentes: 
Yere  filius 


in  pelra. 
Lt  advolvit 


Dei  erat  bic. 
55.  Eranl  auiem 
ibi  niultie 
a  longe,  (n)  vi- 
denies,  7  quae 
secutae  erant 
Jesum  a  Gali- 
laea,  ministran- 
50.  tes  ei  :  inier 
quas  erai  Ma- 
ria  Magdalena, 
ct  Maria  Ja- 
Cobi,  et  Josepb, 
ei  maier  lilio- 
i  ii iii  Zebedaei. 

57.  Cum  sero  au- 
lem  faclum 
esset,  venil  qui- 
dani  lioino  di- 
ves  al»  (b)  Ari- 
inatia  f,  nomi- 
ne  Joseph, 

qui  ei  ipse  di- 
scipulus  erat 

58.  Jesu.  Ilic  ac- 
cessit  ad  Pi- 
laiuin,  et 

peiit  corpus 
Jesu.  Tnnc 
Pilalus  jusj-il 
reddi  coipus. 
5'J.  El  acceplo 
corpore  Jesn, 
involvit  illud 
in  sindone 
60.  niimda.  El 

posuit  tlllll  ill 
nioininienlo 
suo  nnvo,   qund  (c) 
excidil  f 


saxum  iiiagniiin 
ad  osteuin  mo- 
numenli,  et 
abiit. 

61.  Erat  aiitem 
ibi  M.iria  Ma- 
gdalena,  et 
aliera  Maria, 
sedentes  rontra 
sepulchrum. 
02    Altera  auiem 
die,  quae  esl 
post  parasceven 
convenerunt 
principes  sacer- 
doium,  et  fa- 
risaei  ad  Pi- 
latum,  dicenles  : 
65.  Domine,  re- 
memorati  su- 
nius,  quod  se- 
ductor  ille 
dixil  adlinc  vi- 
vens  :  Post  ler- 
liiun  diem  re- 

64.  surgam.  Juve 
ergo  custodiri 
sepulcbrum 
usque  in  diem 
tertium  :  ne 
lorte  veniant 
discipuli  ejus, 

ei  furenlur 
eum,  et 
dicanl  ple- 
bi  :  Surrexit 
a  mortuis.  Et 
erit  novissimus 
error  pejor 
priori. 

65.  Ail  illis  Pi- 
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bnnt.  liniuerunt  valde  dicentes.  Vere  Dei  filius 
est  Ule.  Erant  auiem  ibi  mulieres  miiltae.  a 
longe  (ii)  vidcnles  ■[- .  qu  ie  secntae  erani  Jesum  a 
Galilea  niinisirantes  ei.  intcr  quas  erat  Maria  Magda- 
lene  ci  Maiia  Jaeobi.  et  Jo-epLi  malcret  inater  filio- 
riini  Zebcdei.  Ciim  aulem  sero  facluni  e>set  venit 
qiiiilain  lioino  dites  ab  (b)  Arimatbia  f  nomine  Jo- 
sepb  qui  i:t  i |.se  discipulus  erat  Jcsu.  Ili'1  accessil 
ad  Pil.ilum  et  petil  coipus  Jesu.  Tnnc  Pilalus jussil 
ilan  corpus.  Li  accepto corpore  Jesu  Josepb.involvit 
illinl  in  sindone  munda  Kt  posuit  euin  in  monumenlo 
suo  nnvo.  quod  excideral  iu  peira.  Et  advolvi  n-  -  - 
xiiiii  iiiagnuui  :ul  (isiiiim  munumenli.  abiii.  Erat  an- 
lem  ibi  Maria  Magdalenc  el  altera  Maria  sedenles 
conlra  sepulcrum.  Allera  autem  die.  quae  esi  p  -i 
parasccdem.  conveneru  i  principes  sacerdotuni  et 
pliarisaeiad  Pilatum  dicentes.  Homine  recordati  su- 
nins  qii  id  seductor  illc  dixit  adbuc  vivens  Post  ter- 
lium  diem  resurgam.  Jube  ergo custodiri  sepnlcriim 
ns|iie  in  dieni  tertiinn.  ne  I  rie  venienles  discipuli 
ejus  liireniur  euin  et  dicanl  plebi.  Uesurrexil  a  oj  r- 
inis.  Ei  erii  novissimus  error.  pejor  priori  Aii  illis 
Pilatus. 


1  iste  est. 
5  Arimalhia, 


VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  S.  GERMANLNSIS. 

s  illud  sindone 

BLANCHINI  NOT.E. 


(a)  Ita  et  Cant.  Lai.  et  lex.  Grec.  es^oOirai.  —  (b)  Ita  etcod.  CanJ.  'Apifu£$iac.  —  ic)  Ita  et   icx.  Gr. 

e)aT0fi>)(7£v. 
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EVANGELIUM  SECUNDCM  MATTH.FCM. 


•%o 


CODEX  VERCELLENSIS 

II  .  .  belis  (a)  cus-  velnt  mortui. 

loiles  y,  ile,  cus- 
lodite  sicul. 

.  .  .  i  autem 

.  .  im  1  - 


CODEX  VEKONEXSIS. 
Ilabeiis  exterrili  sunt 


(0. 


SClllS  . 

.  .  .  eunie 
....  unt  se- 
pulchnini, 
signanles  la- 
pidem,  cum 
custodibus. 

CAPLT  XXVIJI. 

LXXIV.  1.  Vespe- 
re  autem  sab- 
li:iii.  i]ii.ie  lu- 
cescil  in  pri- 
ma  sabbali ,  ve- 
nit  Maria 
Hagdalenae, 
et  aliera  Ma- 
ria,  viderese- 
pulclirutn. 

2.  Ei  ecce  terrae- 
motus  lactus 

est  niagnus. 
Angelusenim 
Domini  descen- 
dil  dc  caelo  : 
el  accedens 
revolvit  la- 
pidem,  el  sedit 
super  <uin  : 

3.  crat  aniein  as- 
pccius  cjus 
sicut  fulgur  : 

et  vcsliiiicn- 
ta  ejus  (b)  candi- 

4.  da  v  sicul  nix.  A 
timore  aulem 

ejus  terriii 
siint  custodes, 
el  facii  sniit 


5.  Re-pondens  au- 
tem  angelus 
dixit  mnlieri- 

bus  :  Nolile  li- 
nicre  vos  :  scio 
enini,  quod 
Jesum,  qui  cru- 
cilixus  esl,  quae- 
(i.  ritis  :  non  est 
bic  :  surrexit 
enim,  sicut 
dixit  :  Venite, 
ct  videie  lo- 
cuni,  ubi  posi- 
lus  erai  Dominus. 

7.  1J  dicite  dis- 
eipulis  ejus 
quia  surre- 

xil  :  et  pracce- 
dil  vos  in  Ga- 
lilea  ;  ii  i  euni 
videbitis.  (c)  Ec- 
cc  dixi  ,  vobis. 

8.  El  exierunl  ci- 
to  dc  monumen- 
to  cuiii  linio- 

re  et  gai 

magno,  cur- 

renles  nun- 

liarc  discipulis 

cjns. 

|i*.  Et  eccc  Jesus  .  .  - 

currit  illis,  di- 

cens  :  llahete. 

lllae  .  .  tein 

aci  i'  .  .  .  uni, 

et  len 

pedes  

adoraverunl 

euni. 

10.  Tunc  ail  illis  Jesus 


CODEX  CORBEIENSIS. 
llahciis'cnstodiam,  ite,  cuslodilesicul  scitis.  Illiautem 
alieuutcsmu  ieruul  sepiilcrum.signautcslapideincum 
rusiodibus.  Vespere  aulera  sabbathi,  quae  lucescit  in 
priiu.i  sabbathi  venil  Hai  ia  U  gdalene  ,  et  aliera  M.i- 
ria,  i  dere  sepulcrum,  Etecce  Lerrae    otus  factus  est 

uiagnus.  Angelus  enini  l> i  ,i  descendii  de  coelo  : 

el  accedcns  revolvii  lapidcm  ,  ct  sedebai  super 
ciiin  :  erai  aulcm  aspecius  ejus  sicul  rulgur  :  ei  i  es- 
liiiiciiiiini  ejus  sicul  n:\.  Prac  limore  autem  cjus  ex- 
lcrriii  sunl  cusiodes,  ei  facti  sunlvelui  morlni.  Uc- 
spondens  auiem  angelus  dixil  roulieribus  :  Nolite  li- 
mere  vos  :  .  u  cnim,  r 1 1 1 •  ■  < I  Jesuni,  qui  crucifiius 
csi.  qu  critis  :  nonc  i  hic  :  sui  rexil  nim,  sicui  di- 
xi!  :  Vcniie,  cl  videte  locum,  ubi  pnsitn:,  erat  Do- 
ininiis.  I.t  cito  eunics  dii  iie  disi  i[  u  i^  ejus  quia  sur- 
rcxit  :  el  e  ■  <lii  \n-  iu  <i..|  laeajn  :  ibi  eiim 

videbilis.  Ei  ce  dixi  vi  l>is.  El  e:  ieriuil  cito  de 
numenlo  cum  limore  ci  gaudin  maguo,  curi 
nuui  El  ecce  ■!.  sus  occurril 

direns :  Vvete.  illae  auiem  : ■.•  eruni,  ci  tcnueiuiii 

pedes  cjus 
Jesus  : 


laius 

(a)  custodes  f , 
ite,  cusiodite 
sicul  scilis. 
66.  llli  auicm 
ennles  mu- 
nieruiit  se- 
pulchrum, 
signantes  lapi- 
dera  ciim  cu- 
stodibui. 

CAPLT  XXVIII. 
I .  Vespere 
autcm  sabba- 
ti,  quae  lu- 
cescil  in  pri- 
ma  sabbali, 
venit  Uaria 
Uagdalena, 
el  altcra  Ma- 
ria,  videre 
sepulchrum. 
-2.  Et  ecce  ter- 
iemotus  la- 
cius  est  ma- 
gnus.  Angelus 
enini  Doiuiui 
descendit  de 
caelo  :  ei  ad- 
ccdens  revol- 
vit  lapidem, 
et  sedebai 
super  eum  : 
5.  erat  auiem 
aspectus  ejns 
sicnl  lulgur  : 
el  vestimenla 
ejus  (b)  can- 
dida  y  sieut  nix. 
1.  Prae  timore 
autcni  ejus 


custodes,  el 

lacii  siini  ve- 
lui  mortui. 

5.  Respnndens  auiem 
angelus  dixil 

niiilieribus  :  No- 
lite  tiinere  vos  : 
seio  eniin,  quod 
Jesum,  i|in  ciu- 
cilixus  est, 
quacritis  :  non 

6.  esl  hic  :  surrexit 
enim,  sicui 

dixil  :  Y.-nit.', 
ci  videte  lo- 
cum,  ubi  po- 
silus  erat  Do- 

7.  niiiius.  Et  cito 
eunle-  tlii  ito 
discipulis  cjus 
quia  surrcxit  : 

et  praecedil 
vos  in  Galilaeara  : 
ibi  eura  vide- 
bitis.  (c)  Ecce 
dixi  7  vohis. 

8.  Et  exieruni 
cito  de  mouu- 
nieuio  cuni 
limore  ct  gau- 
dio  niagno,  cur- 
i  entes  nunliarc 
discipulis  cjus. 

9.  Ei  ecce  Jcsus 
occurrit  illis, 
dicens  :  Ilabete. 
Illae  autera  acces- 
serunt,  et  lcnue- 
riinl  pcdes  cjus, 

ei  adoraverunl  cum. 

10.  Tiinc  ailihis  : 


ci  adoraveruut  euin.   Tunc  ail  ilus 


CODF.X  BRIXIANI  S. 
Ilabetis  (n)  custedes  f  iie  ci  eustedke  sieui  scitis. 
Ilii  autem  abeuntes  munierunl  sepidcrum  signan- 
les  lapidem  cum  cuslodibus.  Yespcre  auiein  sah- 
baii  quac  lucessit  ui  prinia  sabbaii.  venil  Haria  Mag- 
daleneetaltera  Mn  ia.  vidercsepulcruin.  Elei  ce  tcrr  - 
uiolusfaciusesi  mag  iis  VngclusaulcmDomiiii  descen- 
dit  dc  caejo  '  i  ic<  i  dens  revoh  il  lapideni  ab  nsie  i.  1 1 
seditsiiper  eum.  erai  auiein  aspeclus  ejus  sii  iu  fu'- 
gur.  .1  vesliiuenta  ejus  (b)  candida  j  sicnl  uix. 

Prae  tiinore  auieui  rjus  exierriti  sunl  cnsi  des  e| 
facli  suni  vclut  inoriui.  Respondens  aulein  ai  gclus. 
dixii  muiieribns.  Nolitc  tjn  ere  vos.  si  o  cnim  qiu  d 
Jesuin  qui  crucilixus  esi  quaeritis.  non  csi  hii  -u  - 
rexil  enini  mi  iii  dixit.  Vcnile  el  videte  locuni.  nbi 
-  erai  Douiim  -  l  i  cil  i  euutes  dicite  >ii»  'pn- 
lisejusq  ia  resui  exit  :i  mortuis  el  eccc  praeccdif 
vos  iii  Galilcaui  ibi  eum  vi  el  ilis.  s  cui  dixil  vi  lus. 
I  i  exierunl  cilo  dc  uionumcmo  cuu)  liinore  el  £  m- 
dio  magno  currenli  s  nunl  are  discipulis  .  .  iii  auicu) 
ahici  iini  iiiinii  ■:■'  disi  pulisejus.EiecccJi  susoccui  i  it 
illisdicens.llabeie.lllaiauiemaccesseruiiict  i. iruul 


pedes  ejus.  el  adoraveriuit  euui.  T/uncait  iUUJcsus. 

VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  HS.  S.  GERMANENSIS. 

!  custodcs  B  *  pra.  lixi 

III. ANCHINI  NOIVE. 

Optima  Lcctio  in  utroque  codice,  uti  probatum      inGoihicam  Hallhaei  iranslationero,  pas.  «ttl. 
exslai  apud  erudiium  Th.  Mareschallum  ,  Observat. 

(n)   lla  .  I  Canl.  I.ai    i  i  C.r.  ySiwj;.—  ((>i  Addil  cnm/iiiV.  .  li  im  t<  \.  i'.i      ■    ■'■ .       V  uli.nl. 

Canl.  i'5ov.  Ilnil.  dixi,  curo  tex.  Gr.  rfjrov. 
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CODEX  VERCELLENSIS. 


Nolite  time- 
re  :  iie.  nunlia- 
le  fratribus 
meis  ui  eant 
in  Galileam, 
ibi  me  vide- 

11.  bunt.  Quae  cum 
abissent,  ecce 
quidam  de  cus- 
todibus  vene- 

runt  in  civi- 
tatem,  et  nu- 
tiaberunt  prin- 
cipibus  sacer- 
diitiim,  et  scri- 
bis  omnia  quae 
facta  snnt. 

12.  Et  congregati 
principes  sa- 
cerdntum  cum 
senioribus, 
consilium  ac- 
ceperunt,  et 
pecuniam  co- 
piosam  dede- 
runt  milili- 

13.  Iius,  dicentes  : 
Dicile  quia  dis- 
cipuli  ejus  noc- 

te  venerunt, 
et  furati  sunt 
eum,  vobis  dor- 
mienlibiis. 
li.  Et  si  boc  audi- 
tum  fuerit  a 
Praeside,  nos 
persuademus 
ei,  et  securos 
vos  faciemus. 
15.  Ad  illi  accepta 
pecunia,  fece- 
runt  sirul  e- 
raut  docti.  Et 


divulgatum 
est  verbiiin  is-] 
tut  apul  Judae- 
os,  usque  in  bo- 
diernuin  di- 
10.  eni.  Unde- 
cim  auteni 
discipuli  abie- 
runt  in  Gali- 
leain,  in  mon- 
te,  nbi  cnnsli- 
luerai  illis 

17.  Jesus.  Et  cum  vi- 
dissent  eum 
adoraverunt  : 
quidam  au- 

tem  dubiiave- 
runt. 

18.  Ei  accedens  Jesus 
locuius  est 

eis,  dicens  :  Da- 
ta  est  mihi  oin- 
nis  poieslas 
in  caelo,  et  in 

19.  terra  Eunles. 
(a)  nunc  f  docele 
omnes  gen- 

les,  baptizanles 
eos  in  nomine 
Patris,  el  Fili,  et 

20.  Spirilus  sancti 
centes  eos  ser- 
vare  oninia 
quaecumque 
mandavi  vo- 
bis.  Ei  ecce  ego 
vobiscum  sum 
oininbiis  die- 
bus  usque  ad 
consumma- 
lionem  saecu- 
li.  (b)  Ainen  f. 


CODEX  VERONENSIS 

Nolite  timerc  Et  divulga 

vos  :  iie,  nun- 

tiaie  fratribus 

meis,  ui  eant 

in  Galilaeam, 

ibi  ine  vide- 

11    bunl.  Quae 

>i<  cuni  abissent,  %. 

ecce  qiiidam 


do- 


EVANGELIUM    SECUNDUM   MATTH.EUM   EXPLICIT. 

CODEX  CORBKIENSLS. 
Nolitc  limere  :  ite,  nuniiile  fratnbus  ineis,  ut  eant 
in  Galilaeam,  ibi  me  videbunt.  Quae  quum  abiissent, 
ecce  quidam  de  custodibus  venernnt  in  civiiatem,  el 
nuntiaverunt  piineipibus  sacerdotum  oinuia  qnae 
facta  fiierant.  Et  congregati  cnin  senioribus,  consi- 
lio  acrepio,  peciiniaiii  copiosam  dederunt  miliiibus, 


dicentes  ;  Diriic  quia  discipuli  ejns  nocte  venertinl, 
et  fnrati  sunt  ciim,  imbis  dormientibus.  Et  si  boc 
auditum  fueril  a  Praeside,  nos  suadebimus  ei,  et 
securns  vos  facienius.  At  illi  accepta  pecunia, 
feceruut  sicul  erantdocti.  Et  divulgaiuni  esi  verbum 
isiud  apud  Judaeos,  usque  in  liodiernum  diem.  Un- 
deciin  aiileiu  discipuli  aliierunt  in  Galilieam ,  iu 
inoiitem,  ubiconslilueral  illisJesus.  Ei  viilenics  cum 
adoraverunt  :  quidam  autem  dubiiaverunt.  Et  arce- 
dens  Jesus  lo(|uutus  esl  eis  dicens  :  Daia  esl  mihi 
oninis  poiestus  in  caelo,  et  in  terra.  Eunies  ergo 
docete  omnes  gentes,  baptizantes  eos  in  nomine  Pa- 
tris,  et  Filii,  et  Spiritus  santi :  docenles  eos  ser- 
vare  omnia  quaequumque  mandavi  vobis.  Et  ecce ' 
cgo  vobiscimi  sum  omnibus  diebus,  usque  ad  con- 
summaiionem  saeculi. 

EVANGELIUM   SECUNDUM    MATTH/EUM    EXT-I.ICIT.— (c)  INCIPIT    EVANGELIUM   SECINDUM    JOHANNEM. 

YARIANTES  LECTIONES  COUICIS  MS.  S.  GERMANENSIS. 

1  ecee  vobiscum. 

BLANCIIINI  NOT.E. 

(n)  Iia  et  cod.  Cant.  vuv.  —  (b)  Addunt  Amen.  ut  tex.  Gr.  'Aftnv.  q«od  cerie  Uatthxi  non  est ,  sed  Ec- 
clesi:e  ,  huic  Evangelio,  sicut  ct  cxteris  ,  hnc  verbo  assensum  declaranlis. —  (c)  Iia  et  cod.  Cant.  Evecy 
yiliov  y«T«  Mccrfauev  STe>,5(j9T),  Kpx£Twl  BiK/fihv*  x«t«  '|w«vvr,v. 


tiim  est  ver- 
bum  isiut 
aput  Judaeos, 
nsquc  in 
hodiernuin 
diein. 

16.  xi  auiem  di- 
scipuli  abie- 
runl  iii  nioii- 
te,  ubi  con- 
stilueral  il- 

17.  lis  Jesus.  El 
videnles  eum 
adoraverunt : 
quidam  autem 
dubilaverunt. 

18.  Et  accedens 
Jesns locu- 
lus  est  illis, 
dicens  :  Da- 
la  esl  mibi  omnis 
poiestas  in  caelo, 
et  in  terra. 

19.  Eunies  (a)  nuncf 
docete  omnes 
gentes,  bapti- 
zantes  eos 
in  nomine 
Patris,  et  Fi- 
li ,  et  Spiritus 

20.  sancti :  docen- 
tes  eos  servare 
omnia  quae- 
cumque  inan- 
davi  vobis.  Et 
ecce  ego  vo- 
biscuni  stim 
oinnibtis  die- 
bus ,  iisqnc 
ad  cnnsumma- 
lionem  sacculi.  (6) 
Amen  f. 

INCIPIT    SECUNDUM    JOHANNEN. 

CODEX  BRIXIANUS. 
Nnlilc  limeie  ile  ininliale  fr.ttribus  nieis.  nt  eant  in 
G.ilibain  ei  ib:  me  videbunl.  Quae  ciiui  abissenl  ecce 
quidam  de  cnsiodibus  vcnernut  in  civitalem  et  nini- 
liaveiniit  principibus  sacerdotuin  omnia  qu ie  faeta 
liiriam.  Ei  congregati  cum  senioribus.  consilio  ac- 
cepto  lollentespecuniamcopiosam  dederunt  mililibus 
dicentes.  Dicite  quia  discipuli  cjus  imcie  venerunt  et 
furati  .siini  ciini  nobis  dormienlibus.  Et  si  lioc  audi- 
liiin  fuerii  a  Praeside.  ims  suademus  ei.  et  securos 
vos  uiciemus.  At  illi  accepta  pecunia  fecerunl  sicut 
eranl  dncli.  El  divulgatum  esl  verbiim  istud  .tpud 
Judaeos  nsiiue  in  hoilierniun  diem.  Undecim  autem 
discipuli  abierunt  in  Galileam  in  moutem  inquo  cmi- 
stituerat  iliis  Jesu^.  Et  videntes  etnn  adoraverunt. 
quidam  auiem  dubilaverunl.  El  accedens  Jesus.  lo- 
cutus  est  cis  dicens.  Data  est  uiilii  onini^  polestas  in 
caelo  et  in  lerra.  Euntes  ergo  docete  oiiiue^  gentcs. 
baptizantes  eos  in  uomine  Palris  et  Fili  el  Spiriius 
sancli.  docentes  eos  servare  omnia  quaecunque  nitn- 
d.tvi  vnbis.  Et  ecce  ego  vobiscum  suni  oiiuiibus  die- 
bususqtiead  consuuimalioiieni  saeculi.  (b)  Ainen  f. 


de  custodibus 
venerunt  iu 
civiiatem,  et 
iiunliavcrtiiit 
principibus 
sacerilotuni 
oninia  quae 
facta  suni. 

12.  Et  congre- 
gaii  cum  se- 
nioribus, 
consilio  ac- 
ceptn,  pecuniam 

13.  copiosam  de- 
deruiit  mi- 
litibus,  dicen- 
lcs  :  Dicite 

quia  discipuli 
ejns  imcte 
venerunt,  et 
furati  sunt 
eum,  nobis  dor- 
mieniibus. 
11.  Et  si  lioc 
aiidiiuin  fuerit 
a  Praeside, 
nos  suadebi- 
mus  ei,  et 
securos  vos 
facienius. 

15.  Ad  illi  accepta 
pecunia,  lece- 
runt  sicut 
eianl  docli. 
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INCIPIT  EVANGELIUM  SECUNDUM  JOHANNEM. 


Om- 


CAPUT  PRIMUM 

1.  In  principio 
crat  Verbum , 
et  Verbum 
erat  apnt  Deuni , 
et  Deus  erat  Ver- 

2.  biim.  Hoc  eral 
in  principio 
5.  :i]ini  Deum 
nia  per  illum 
facta  sunt :  et 
sine  illn  fac- 
tnm  est  nihil. 
Quod  factura 

4.  est,  inillo  vi- 
la  («)  est  f,  et  vita 
crat  lux  ho- 

5.  minum.  El  lux 
in  tenebris 
lncet,  et  tene- 
brac  eam  non 
conprehen- 
derunt. 


CODEX  VERCELLENSIS. 

6.  Fuit  bomo  mis- 
sus  a  Deo ,  cui 
nomen  eral 

7.  Johannes.  Ilic 
venit  in  tes- 
limoninm , 
ut  lesiimo- 
nium  perlii- 
beret  de  lumi- 
ne,  ut  omnis 
credant  per 

8.  illum.  Non  e- 
r:it  ille  Ittmen, 
sed  ut  testimo- 
nium  perlii- 
beret  de  lumi- 

9.  nc.  Erat  lumen 
vernm  ,  quod 
inlumiiiat  o- 
mnem  hnininem 
venientem 
in  liunc  iiiun- 

10.  dum.  In  hoc 
mund 


CODEX  VERONENSIS. 


CAPUT  PRI.MIM. 

1.  In  principio 
erat  Verbum, 
et  Verluim  ■ 
eral  aput  Deum, 
etDeus  erat  Ver.  . 

2.  Iloc  erat 
in  priucipio 

5.  aput  Deum.  Om- 
nia  per  eum 
lacta  sunl :  et 
sine  enm  fac- 
lum  est  nihil. 
Quotl  autein  faclura 
t.  est,  in  eo  vi- 
ta  (a)  est  f,  et  viia 
(ft)est  f  lux  lio- 
.').  minum.  Et  Iux 
lucet  in  tene- 
bri»,  et  tene- 
brae  eam  non 
coniprelien- 
derunt. 


6.  Fuit  liomo  mis- 
sus  a  Deo,  cui 
noinen  erat 

7.  Johannis,  II,. 
venit  in  le- 
stiniiiniiiin, 

ut  lestimo- 
niuiu  peri- 
beret  de  lumi- 
ne,  ut  (imiies 
credereni  per 

8.  euni.  Nou  erat 
ille  luinen, 

sed  ut  lestimo- 
niiim  perlii- 
beret  de  lumine. 

9.  Eral  enim  lux 
vera,  quae  in- 
luminabat  om- 
nem  hmuinem 
veiiienieiii 

in  hunc  mun- 

10.  diim.  In  boc 
mundo  erat, 


In  principio  erat  Verbum  et  Verbum  erat  aput 
Deum.  et  Detts  erat  Verbum  Ih>c  er.it  in  principio 
apnl  Deiiin.  Omnia  per  ip^inn  facta  suni.  el  siue 
ipsn  factnin  i-.i  ihiiil.  Quod  factuin  est  iu  ipsn.  vila 
(a)  cst  f.  et  vita  erat  lux  lioininum.  Et  lux  iu  lenebris 
lucet.  et  tenebrae  eam  nou  comprehendeniiil.   Fuit 


C.ODEX  BRIXIANUS. 

liomo  missus  a  Deo  cui  nomen  erat  Jobanncs.  Hic 
venit  in  tesiimoniuiii  ul  lestimoniura  perbiberet  de 
lumine.  ut  oinues  cred<*renl  per  illiiin.  Non  erat  ille 
lux.seil  ut  teslimoniuni  perbiberet  delumine.  Eraiau- 
lein  liimen  verum.  quod  inhiminat  oinncin  hoiniuem 
venieniem  in  hunc  luuiiduin.  In  hoc  inundo  erat. 


CODEX  CORBEIENSIS  siountiis,  n*  CXCV  a. 
Cap.  I.  3.  '  Sine  illo  f  lactum  estnihil.  Quud  fac-  9.   Venienlem  in  hoc  Mundo. 

tum  est  *  in  ipso  vita  est.  10.    In  hoc  Mundo  erat. 

VARUNTES  LECTIONES  (b). 
1  F.t  ita  Gat.  el  Mm.  '  Gal.  et  Um.  in  illo  vita  est. 

BLANCIIINI  NOTiE. 


1  Exhibemns  hic  codicem  veluslissimum  Cor- 
beiensis  Unnasterii,  n.  195  sexio  seccuIo  descriptum 
Rnmanis  liit'ris,  in  quovocabula  persaepe  nullti  dis- 
crimine  sejunguntur,  et  recta  scribendi  regula  parum 
servaiur.  Coniiuet  hic  codex  quatuor  Evangelia, 
qualia  olini  legibinlur,  anteqnam  a  S.  Hieronymo 
corrigerentur,  seu  verterenlur.  Cuin  antcm  eu  co- 
dicc  utercntur  in  Ecclesia,  niexeo  Evangelium  in 
Mi>-.i  i  mereni,  binc  persajpe  (it,  praserlim  in  Mat- 
llia'  i,  ul  iiiti'i|iolaliones  occurranl,  ipiilms  cndei  si- 
millimus  efficereinr  Vulgalae  ex  Hieronymiana  ver- 
sione.  Eae  tamen  correciioues  nullo  negoiin  dignns- 
ciintui .  tuin  i\  alramento,  tum  cx  lillerarum  forma. 
Quaiuor  Evangelia  alium  plane  ordiuem  in  en  ser- 
vanl,  atque  in  nostris  Exemplarihus  :  I,  Mallhxus  . 
cx  ipin  prinra  iimii  eim  capita  perieruiu  ;  II,  Joan- 
iii'-;  lll,Lucas,  sive  Lueanut,  quemadmoduin  in  eo 
noiniiiatur;  IV,  Marcus.  Prxcipua  li-ctionura  discri- 
mina  ex  en  codice  i  ollegimus.  Si  ipiis  omnia  descri- 
bere  vuluerit,  codicem  totura  •■x»criliat  necesse  esl; 
Bingulis  eniiu  prupe  versiculis  occurrunt,  si  verbo- 
riiin  ordinem  el  vim  spectes. 

(aulicis  hujiis,  et  nosiroiniii  ope,  quos  in  velusiis 
biblinihecis  invenimus,  minime  dubitandum,  quin 
vctiis  Italica  in  Evangeliis  resiitui  queat.  LucasBru- 

(n)  lia  et  cod.  Cant.  i?riv.  —  (b)  Variantes  Leciiones  Codicis  Ecclcsi.-cS.  Galiani  Turonensis  n.  8,  cl  Wa- 

{dii,  Munasterii  n.  87.  Primus  a  mille  annis;  alter  aboctingeniis  descriplus  credilur.  Codiccm  S<  Gaiiani 
lac  nota  signiflcabimus,  Gal  ;  Majus-Monasteriense,  Utn. — 


gensis  meminit  velusti  codicls  e  Malmundariensi  Mo- 
nasterio,  vctcrem  Vulgatam  continentis.  Martianxus, 
mouachus  S,  Benedicti,  ex  Congregalinnc  S.  Mami 

vctereni  Malthii  levluin  (supra  recusum)  dedit,  ex 
vetusiis  dunbiis  codicibus,  altero  S.  Germani  Praten- 
sis,  aliero  Corbeiensi,  al  Coibeiensis  alius  plane  est 
ci  vetustate  et  litterarum  forma.  Corbeiensis  Martia- 
n. li  vetuslior  non  est  annis  uccc,  Iilleris  Saxoincis 
seu  Merovingis  exaralus;  Nosier  195  Romanis  liite- 
ris,  quadratis  inajuscu  is  desci  ipius  esi,  ad  saecnlum 
sexiuin  peniuens,  eruditissimoriim  judicio.  Mariia- 
n:ci  codex  Matlhxinn  dumlaxal  feri  ex  veiere  liali- 
ca ;  imster  quatuor  Evnugelia.  Ciiiu  codicem  nos- 

iiuui  conferi s  cum  edilione  M.uih.ei  per  Hartia- 

iiauin,  nosier  liic  convenire  magis  videiur  ciimi  co- 
dicc  s.  Germani  Pratensis.  ex  quo  Mariian.i  us  va- 

rias  leci s  eruil,  in  ora  Editionis  mix  adscriptas. 

i.nllaiis  hisce  variautibiis,  verum  nmnino  esse  inve- 

nies,  quod  ait  lliemny s  io  Pneraiione  ad  iiuatuor 

Evangelia  :  Si  Lalinit  e&emptaribus  fidet  tit  adhiben- 
da,  retpondeanl,  qibus?  Tot  enim  sunt  exemplaria 
pene,  quot  codices,  inquil  R.  P.  D.  Augusiiiius  Calincl 
pisl  Commculariuiu  lilleralem  in  Acla  Apuslulo- 
ritm. 
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ct  mundus 
per  ipsum 
iacius  csl,  el 
mundus  illum 
non  cognovit. 

11.  In  sua  vcnit, 
ct  sui  eum 

non  recepe- 

12.  runt.  Quod- 
quod  auleni 
receperunl 
illiiin,  dedit 
illis  polesia- 
tem  filios  De 
fieri,  liis,  qui 
credunt  in 
nomine  ejus  : 
15.  nori  ex  san- 
guinibus,  ne- 
que  ex  volun- 
taie  carnis, 
ncque  cx  vo- 
luntaie  viri, 
sed  ex  Deo 

14.  nati  sunt.  Et 
Verbuin  ca- 

ro  factum  est, 
el  inhabila- 
vil  in  nobis  : 
et  vidimus 
gloriam  ejus, 
gloriam  sicui 
unici  lilii  a 
patre,  plenus 
gratia,  et  ve- 
ritate. 

15.  Jolianncs  ' 
licalur  de  il- 
lo,  et  clamat, 
dicens  :  llic 
est,  de  quo  di- 
xi  :  Post  me  ve 
nicns,  ante 

me  factus  est : 
quoniam  pri- 
or  me  erat. 
10.  (d)Quia-; 
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nitudine  ejus^ 


testi- 


de  ple- 


nos  oimies 
accepiinus 
gratiam  pro 

17.  gralia.  Qnoni- 
am  lex  per  Moy- 
sen  dalaest, 
giatia  autem, 

et  verilas  per 
Jesum  Chrisiuin  fac- 
ta  cst. 

18.  Deuin  nemo  vi- 
dil  -  iiniipiam  : 
nisi  uuicus 

filius  solus,  si- 
nuni  pairis, 
ipse  enarra- 
vit. 

19.  Et  boc  cst 
testimonium 
Jobannis,  quan- 
do  miserunt 

ad  eum  Judaei 
ab  Hierosoly- 
mis  Sacerdo- 
tem  et  Levi- 
las  ut  inlerro- 
garent  euin  : 

20.  Tu  qui  es?  Et  con- 
fcssus  est,  ct 

non  nega- 
vit :  confessus 
est  autem  : 
Quia  ego  non 
sum  Uirislus. 

21.  Et  interroga- 
verunt  cum 
iieriiin  :  Quid 
crgo  ?  Helias 

es  ?  Ait  :  Non  suin. 
Quid  ergn?  Pro- 
pheta  es  ?  Et  rcs- 
pondit  :  Non. 

22.  Ei  dixeruntei  : 
Dic  ergo  :  Quis 
es  ul respon- 
sum  deiiuis 


CODEX  VERONENSIS. 
et  mundus 
per  euin  fac- 
lus  est,  et 
imindus  eum 
noii  cognovit. 
11.  1 1 1  sua  propria  venit, 
et  sui  eiim 


Quia 


non  recepe- 

12.  runt  Quod- 

qund  aulem 

receperuiit 

euiii,  dedit 

cis  potesla- 

lem  iilios  Dei 

fieri,  credenlibus 

in  noinine  ejus  : 

15.  Qui  non  ex  san- 

guiiic,  ncque 

cx  voluntate 

carnis,  nec 

ex  volunlale 

viri,  sed  ex 

Dco  naius 

est. 

14.  Et  Vcrbum  ca- 
ro  facia  cst, 

el  habila- 
vit  in  nobis  : 
et  vidimus 
lionorcm  ejtis, 
gloriaui  quasi 
iiuigcnili 
a  paire,  plcniiin 
grati.t,  ct  ve- 
riiate. 

15.  Joliannis  te- 
stiucatur, 

ct  (a)  clamal  f  : 
Ilic  est,  de 
quo  dixi  : 
Qui  post  me 
venii,  ante 
me  facius  esi  : 
quia  prior 
inc  erat. 


16.  (b)  Quoniani 
plenitudine  ejus 

CODEX  BRIXIANUS. 
ct  mundus  per  ipsum  facius  csl.el  mundiis  oum  non 
cognovit.  In  propria  venit.  ei  sui  euni  non  recepe- 
runi.  Quodquod  autein  receperunt  eum.  dedit  eis 
poteslalem.  lilios  Dei  lieri.  bis  qui  credunt  in  noini- 
ne  ejus  Qui  non  cx  sanguinibus.  nequeex  voluntate 
eafnis,  nequeex  yolunt.iteviri.sed  ex  Deo  nati  sunt. 
Ei  Verbum  caro  facliiin  est.  et  habitavii  in  nobis.  et 
vuliiniis  gloriam  ejus.  gloriam  quasl  unigenili  a  patre 
plcnuin  gralia  cl  veriiaie.  Joliannes.  lesliiiioniiiiu 
perhibet  de  ipso.  et  clainat  dicens.  Ilic  esi  de  quo  dixi 
vnbis.Qiii  post  me  venit.ante  me  faciusesi,  quia  prior 
meerat.  Et  dcplenitiidine  ejus.  nos  omnesaccepimus. 


dc 


iios  omnes 
accepiiniis 
gratiani  pro 

17.  gratiam. 
lex  per  Moy- 
scn  data  esl, 
gralia  aulem, 
et  veritas  per 
Jesum  Qiri- 
stum  facta 
est. 

18.  Deum  nemo 
vidil  umqnam  : 
nisi  unigeniius 
filius,  qui  est 

in  sinu  patris, 
ipse  enarravit. 

19.  Et  boc  esl  tc- 
stimonium  Jo- 
hannis,  cum 
misissent  ad 
cuni  Judaei 

ab  Hieroso- 
lymis  Sacerdo- 
tes  et  Levi- 
tas  ut  interro- 
garcnt  eum  : 
Tu  quis  es? 

20.  Et  confessus 
est,  et  non  ne- 
gavit  :  con- 
fcssus  est, 

quia  ego  non 
sum  Christus. 

21.  Et  interroga- 
vermit  euin 

iiei  iim ,  dicen- 
les  :  Helias 
es  tu  ?  Ait  : 
Non  siini.  Quid 
ergo  ?  Propheia 
es  tu?  El  re- 
spondit  :  Non. 

22.  Et  dixerunt  : 
Dic  ergo  no- 

bis  ut  res- 
ponsum  de- 


et  graliam  pro  gratia.  Quia  lcx  per  Moysen  dala  esl. 
giatia  aiiiem  et  vcritas  perJesumChristum  f.ida  esi. 
Ociim  iicniii  vidit  iiniquam.  iinigcniiiis  lilius.  qui  esl 
in  sinn  patris.  ipse  narravit.  El  liooesl  lesliuionium 
Jnhannis.  quando  miseruut  Judaei  ab  llierosolyniis. 
Sacerdotes  ei  Levitas  ad  eum.  ut  interrogarcnl  cum. 
Tu  qms  cs.  Et  confessus  esi.  et  non  ncgavit.  confes- 
sus  esl.  U  ia  non  sum  ego  Christus.  Ei  interroga>  - 
runl  cmii.  Quid  ci'go  Helias  es  lu,  ci  dixil.  Non  suin.  . 
Propheta  es  lu  Ei  respondit.  Non.  Dixerunt  crgo  ci. 
Quis  eigo  es  tu.  ut  lesponsuni  de- 
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21.  IiUerrogaverunteum  iterum  ;  Quid  ergo  ?.  . 
Ne  ergo  Prophela  es  tu  ? 


est.    Vulg.  umquam  :  unigenilus 


II.'   In  sua  propria  -\  venit. 
14.  plenuin  gratia  el  veritale. 

VARIANTES  LECTIONES. 

1  G«(.  perliibet  ab  ipso...  factus  est,  qui  prior.  Mm.  et      genitus  fllius  solns, 
non  seiebam  cum  qula,  Fa/g.perhibetde  ipso...  factus  est,      ulins,  qui  cst. 
quia  prior.  3  Et  itu  Gtit.  et  Mm. 

■  Gut.  unquani,  nisi  unigenitus.  Mm.  unquam  :  nisi  nni- 

BLANCIHNI  NOTJE. 

{(i)  Posl  clnmctt,  deest  dicens,  eiiam  incod.  cant. —  {b)  Iia  el  Cod.  eant.,  Srt,  Ab  hinc.  neinpe  ab  EXaSopuv, 
aceepimus,  usque  ad  verba  illa  'r«SSi  o'f,  Rabbi,  qui  cap.  iu,  vers.  2(i,  oinnia  desunt  in  cod.  Canl.  Gr.  el 
usquc  ad  v.  16.  in  Canl.  Lat. 


obl 
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ns,  qm  nos  nn- 
serunt  ?  quid 
dices  de  te  ip- 
25.  so  ?  Qui  res- 
pondit  :  Ego  vox 
clamanlis  in 
deserto  :  Diri- 
giie  viam  Doniini, 
sicut  Dixit 
Eseias  pro- 
fela. 

24.  Et  qui  '  missi  e 
rant  cx  Plia- 

25.  riseis.  Disci- 
puli,  et  Levvi- 
tae  dixerunt 

ei  :  Quid  ergo 
baptizas,  si  lu 
non  est  Chrislus, 
neque  Haeli- 
as,  neque  Pro- 
feta. 

20.  Respondens 
illis  Jolian- 
nes,  dicens  : 
Ego  J  bapiizo 
vos  in  ,i  ju.i 
in  paeniien- 
tiam  :  medius 
atilcin  slal 
inler  vos, 
quem  vos  ig- 

27.  noratis.  Qui 
post  me  ve- 
nil,  antc  me 
factus  est  :  cu- 
jus  non  sum 
dignus  3  ego 
solyere  cor- 
rigiam  cal- 
ciamenli  e- 
jus. 

28.  Haec  auiem 
gesla  sunt 

in  Bethani- 
a  irans  Jor- 
danen,  ubi 
erat  Jolian- 
nes  bapti- 
zans. 

29.  Allera  die  vi- 


VERCELLENSIS. 

dit  Jesuni  ve- 
nieutem  ad 
se,  et  ait :  Ecce 
agnus  Dei,  ec-- 
ce  qui  lollil 
peccaluni  inun- 
30.  di.  Hic  est,  de 
quo  ego  dixi  : 
Posl  iiio  venit 
vir,  qui  an- 
tc  me  facius 
est :  *  quoniam 
piior  me  e- 

51.  rat.  Et  ego  ig- 
norabam 

illiiin,  sed  "  ut 
manifesta- 
retur  in  Is- 
traliel,ideo 
veni  ego  in 
aqua  bapti- 
zans. 

52.  Et  testimo- 
nium  per- 
hibuit  Joliau- 
nes,  dicens  : 
Qiioniam 

vidi  Spiriliim  tam- 
quaiu  colum- 
bam  descen- 
dciitem  de 
caelo,  et  man- 
sit  super  il- 
55.  lum.  Et  ego 
ignorabam 
illuni  :  sed  qui 
me  misil  bap- 
tizare  in  a- 
qua,  ille  nii- 
bi  dixit  :  Supcr 
quem  vide- 
ris  Spirilum  des- 
cendeniein , 
et  manen- 
tem  in  illo, 
bic  est,  qui 
baptizat  iu 
Spiriiu  sancto. 
54.  Et  ego  vidi  : 
et  lestimo- 
niuni  iierlii- 


CODEX 
iiius  bis,  qui 
miserunt  nos? 
quid  dicis 
de  te  ipso? 
25.  Quibus  ait : 
Ego  vox  cla- 
manlis  in  de- 
seilo  :  Dirigitc 
viam  Do- 
miiii. 

24.  El  qui  niissi 
fuerant  ex 
Farisaeis.  Ul 
interrogarent. 
eum,  duertini 

25.  ci  :  Quid  ergo 
baptizas,  si 

lu  non  es  Chri- 
sius,  nec  Ileli- 
as,  neque  Pro- 
plieia  ? 

26.  Hespondit  eis 
Johanncs,  di- 
cens  :  Ego 
quidem  ba- 
piizo  vos  iu 
aquain  poe- 
nilentiae  :  me- 
dius  autem 
vestrum  stat, 
quein  vos 
ignoraiis. 

27.  Ipse  esl,  qui 
post  me  venit : 
cujus  ego 

non  suin  di- 
gnus  soivere 
corrigiam 
calciaiueuti 
ejus. 

28.  Haec  facta 
sunt  iu  Be- 
lliania  trans 
Jordanen, 

ubi  erat  Jo- 
liannes  ba- 
ptizans. 

29.  Poslera  aulem 
die  viilit 
Johannes 

Jesiim  ve- 
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nieniem  ad 
se,  el  ail : 
Ecce  agnus 
Dei,  ec& 
qui  lollit  pec- 
catum  iiiiiinli. 

50.  Hic  est,  de 
quo  ego  di- 

xi  :  Posl  me 
venil  vir, 
qui  ante  me 
factus  csl  :  quo- 
niain  anie  me 

51.  erat.  Et  ego 
ignorabam 
euin,  sed  ut 
manifesiaretur 
Islraheli, 
propier  hoc 

ego  veni  in 
aqua  bapii- 
zans. 

52.  Et  lestilicatus 
e>i  Jobannes, 
dicens  :  Quo- 
niam  vidi 
Spiriluin   sicut 
columbam  de- 
scendeniem 

de  caelo,  ct 

manentem 

super  cuni. 

55.  Et  cgo  igno- 

rabam  eum  : 

scd  qui  niisit 

me  baptiza- 

re  in  aqua, 

ipse  milii 

dixit :  Super 

queiu  videris 

Spiritum  Do- 

mini  descen- 

denteni,  et 

iiianonlem 

in  eum,  ipsc 

est,  qui  ha- 

plizai  in  Spi- 

ritii  sancio. 

34.  El  ego 

vidi  : 

ct  (esiiuiouiiini  perhi- 
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mus  his  qui  iniserunt  nos.  quiddicis  de  te  ipso.  Re- 
sponilit.  Ego  vox  clamanlis  in  deserto.  paraieviam 
Domini.  sicui  <li\it  Esaias  profeta.  Et  qui  nnssi  fue- 
raut  eranl  ex  Pharisaeis.  Et  interrogarerunl  euin  et 
dixni  iint  ei.  Quid  ergo  li  iplizas.  si  iu  non  es  Clinsius. 
neque  llelias.  ueque  Propheia.  re  pondil  eis  Joban- 
nes  dicens.  ego  baptizo  in  aqua.  mediud  autein  ves- 
tiiiin  stat.  quem  vos  uescitis.  i|ise  cst  qui  post  ine 
venit.  qui  anle  ine  factu9  est.  ciijus  ego  non  sum  di- 
gnus soivere  corrigiam  calciamenti  ejus.  baec  in  Be- 

tbania  facia  suui  trans  Jordancm.  ubi  erai  Joliai a 

baplizans.  aliera  die  viilit  Johannes.  Jesum  venien- 


20.  niedius  "  vcstruni  slat. 


tem  ail  se  el  ail  Ecce  agnus  Dei  qui  tollit  pecca- 
Itiin  inuiiili.  Ilic  cst  de  quo  cgo  dixi.  Post  ine  venit 
vir.  ipii  autc  ine  factus  est.  qui  i  prior  me  erat.  Et 
ego  nesciebam  eum.  seil  ut  manifestarctur  Isralieli 
prupterea  veni  ego  in  aqua  bapiizans  f.i  lestimo 
niiiiii  perhibuil  Johannes  dicens.  Quia  »idi  Spiriiuin 
descendeniem.  c|iiasi  columbaiu  de  caelo.  el  mansil 

suprr  euui.  Et  ego  nesciebi mm.  sed  qui  misit 

me  baptizsre  iu  aqua  Ipse  niibi  dixit.  Super  quem 
viderls  Spiriium  descendentem.  el  manentem.  super 
i-iiin.  Iiic  esl  qiii  baptizal  ia  Spirilu  saJaeto.  El  ogo 
vidi.  et  tosiimonium  perhi- 
CODEX  CORBEIENSIS. 

31.  ni  manifestetur '  plcbi  Israhel.  ■; 
VARIANTES  LECTIONES. 


1  Cttt.  et  '/iii.  Et  qui  veiieriuil  r\  1'liarisaois  inlorrof,M- 

verunt.  fulgala.  Y.i  qul  missi  lueranl  ,  eranl  ex  1'lini- 
Baeis  l.i  interrogaverunt. 

1  Cflt.  BapUzo  vos  iu.  i'»/y.  Bapliso  iu. 

»  on(.  dlguus  solvere  corriglam  calceameuiorum  ejus. 
Um.  ilignus  ut  solvere  eorri(jiani  calclamenli  ejus.  Yulg. 


dlgniis  iii  soli ijcs corriglam  i  ali  iamei 

*  Gnl.  qul  prior.  Pulg.  quja  prior. 

*  Gm.  <•(  i/m.  ul  iii.iinio.st.iroiiu   Israel,  i  »'f/  u|  manl 
fi  sletur  iii  lsiaol. 

c  oni.  .niioiii  veslrum  Bal, 
'  Gut.  U  tlm.  Itriel. 
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CODEX  VERCELLENSIS 
bui  qtiouinm  audierant 


hic  esi  elec- 
tus  Filius  Dei. 

35.  Altera  die  ile- 
rum  siabat 
Joliaimes,  et 

ex  disi  ipulis 

36.  ejus  duo.  Et 
respiciens 
Jesum  ambu- 
laniem,  ait  : 
Ecce  agnus 
Dei,  eccc  qui 
tollit  pecca- 
tum  muudi. 

57.  Et  audierunt 
ex  discipu- 
lis  ejus  duo 
loijiientem 
illum,  et  se- 
euti  smit 
Jesum. 

38.  Conversus 
aulem  Jesus,  et 
1  videns  eos 
sequenies  se, 
ait  illis  :  Quid 
quaerilis? 

Ad  illi  dixe- 
runi  ei :  Rab- 
bi,  (quod  dici- 
tur  inler- 
praeiatiim 
Magisier) 
nln  manes  1 

39.  Dicit  eis  :  Ve- 
nite,  et  vide- 

le.  Vene- 
runt  ergo, 
et  viderunt 
ubi  liabita- 
ret,  et  aput 
ipsum  man- 
serunt  ill-i 
die  :  hora  au- 
tem  erat  fe- 
re  deciina. 

40.  Erat  autem 
Audreas  fra- 
ter  Sinmnis 
I'etri  unus 

ex  duobus,  qui 


hic 


ab  Johanne, 

et  secuti  e- 
rant  illum. 

41.  Invenit ' 
primum  fra- 
trem  suiim 
Simoneiii, 

et  ail  illi  :  ln- 
venimus 
Messiam,  (quod 
est  inteipre- 
laluni  Clirislus.) 

42.  Et  duxit  illura 
ad  Jestim. 

Ei  rcspiciens 
eiim  Jesus,  di- 
xil :  Tu  Simon 
'  filius  Johan- 
nes :  iu  voca- 
veris  Cephas 
qund  est  in- 
terpraeta- 
tum  1'elrus. 

43.  Altera  die 
voluit  exire 

in  Galilaeam, 
et  invenit 
Pbilippum. 
Et  ait  illi  Jesus: 
Sequere  me. 

44.  Erat  aulem 
Pliilippus  a 
Bedsaida,  dc 
civitaie  An- 
draee,  el  Pe 

45.  tri.  Invenit 
Pliilippus  Na- 
thanael,  et 
dicit  illi  :  Quem 
scripsit  Moy- 
ses  in  lege, 

4  el  Prophetae, 
invenimiis 
Jesum  lilium 
Joseph  a  Na- 
zaret. 

46.  Ait  illi  Nalha- 
nael :  A  N.iza- 
rel  potesl  ali- 
qnitl  b"iii  es- 

se  ?  Dixil  illi 


Ihii  qilO- 
niam  ipse 
est  Dei  Filius 
elecius. 

35.  Posicra  au- 
lem  ilie  ite- 
riim  stabat 
Johannes, 
et  dno  disci- 
puli  ejus. 

36.  Et  intuens  Je- 
siim  anibiilan- 
teni,  dixit :  Ec- 
ce  agnus  Dei. 

37.  Aiidierunt 
aiitcni  iltio 
discipnli  ejus 
loquenlein, 
et  seculi  sunt 
Jesum. 

58.  Conversus 
auicm  Jesus, 
vidit  eos  se- 
qiienles  se, 
ct  dixil  eis  : 
Quitl  quae- 
riiis  ? 

Qui  dixcrunt 
ei :  Rabbi, 
(qimtl  in- 
teipraeiatur 
Magister) 
ulii  manis  ? 

59.  Ait  illis  : 
Venile,  et  vi- 
dele,  Vene- 
riint  aiitem, 
et  viilerunt 
ulii  manerel, 
et  apul  eum 
manseriint 
illa  diu  : 
eral  enim 
hora  circiler 
decima. 

40.  Erat  Andreas 
frater  Simonis 
Pciri  iiiiiis 
ex  diiolitis, 
qui  audierant 
ab  Jobanne, 
el  secuii  sunt  cum. 


CODEX  VERONENSIS. 

41.  Invenit  autem 
mane  fratrem 
Sinmnem, 
et  dixit  illi : 
Inveiiimus 
Messiam, 
quod  esi  in- 
terpraetalum 
Chnsius. 

42.  Adduxil  er- 
go  eum  ad 
Jesum. 
Iniuens  au- 
tem  eum 
Jesus,  dixit : 
Tu  es  Simon 
filius  Jo- 
hannis  :  lu 
vocaris  Ce- 
phas  quod 
inlerpraelalur 
Peirus. 

45.  Postera  au- 
lera  die  vo- 
luit  proficisci 
in  Galilaeam , 
et  invenit 
Philippum. 
Et  dicii  illi 
Jesus :  Sequere 

44.  me.  Erat 
aiiicui  Filip- 
pns  a  Redsai- 
da ,  ex  civiiale 
Andreae,  et 

45.  Pelri.  Invenit 
auiein  Filippus 
Natahel ,  et 
dicit  illi  : 
Quem  scrihsit 
Moyses  in 
lege ,  et  Pro- 
phetae,  inve- 
niiniis  Jesum 
filiuin  Jo- 
sepli  a  Nazarelh. 

46.  Dixit  illi 
Nalanael  : 
A  Nazareih 
poie-l  aliquid 
bnni  esse? 
Ait  illi  Fi- 


buiquia  hic  est  Filius  Dei.  Allera  aiitem  die.  iiernm 
stahat  Joliannes.  et  ex  discipulis  ejusduo.  Et  respi- 
ciens  Jesum  aniliulaiileiii  dixil.  ticce.  agnus  Dei. 
Ei  audicruni  euui  du<>  discipuli  loquenlem.  et  secuti 
suni  Jesum.  Conversus  autem  Jesiis.  et  videns  cns 
sequenies  se  dicit  eis.  Qiud  quacriiis.  Qui  dixerunl 
ei  Rahhi  qimd  diciiur  interpraetatiim  Magisier  ulii 
habiias.  Dicit  eis.  Veniie  et  videte.  Vencrunl  el 
vidernnt  ubi  manerel.  et  aput  euin  mansertiiit  tlie 
illo.  Iiora  cniiu  eral  quasi  decima.  Erai  aiitem  An- 
dreas  fraier  Simonis  Pelri.  unus  ex   dimlnis.  qn' 


CODEX  BRIXIANUS. 

nit  hic  primum  fratrem  snum  Siiiionem  el  dixit  ei. 


Inveiiiiims  Mcssiaiu  ipiod  cst  inicrprelatuni  Chnsliis 
El  aililuxil  c u iii  ad  Jesiiin.  IntuilUS  atilem  euni  Je- 
sus  dixii.  Tu  es  Simon  liiiu^  Johamiis.  tu  vocaveris 
Cephas.  qimd  inlei  prelalur  Petrns.  Se<|uen li  aniein 
die  voluit  prolicisci  in  Galileam  cl  invenii  Filippum. 
Et  ilixit  eiJesus.  Sequere  me.  Erai  atilein  Filippus 
a  Beihsaida  civiiate.  Andrae  et  Peiri.  lnvenil  Filip- 
pu-  Nailiauael.  et  dicii  ei.  Quem  scribsil  Moyses  in 
lege  et  Prophetae  invcniinus  Je>inn  liliuin  J ti-,«- jili  a 
Nazareth.  Lt  dixit  ei  Naihmael.  A  Nazarelli.  pntest 
aliouid  boui  esse.  Dicit  ei 


audierant  ab  Joli.uine.  et  sctuti  luerant  eum.  Invc- 

CODEX  COUBEIENSIS. 
54.  quia  hic  estelectus  Dei.  43.  proficiscens  invcnit. 

56.  Ecce  agnusDei.eccequi  lollitpeccalum  mundi.      45.  Josepli  qui  est  a  Nazareth. 

VARIANTES  LECTIONES. 

<  Gat  el  ilfm.  vldens  eos  scqiientes,  dicil.  Vulg.  videns  Christus). 

eos  sequenles  se  dicit.  a  G«/.  DliusJohna.  .tfm.  Olius  Johannis.  T'11/3.  filius  Jona. 

2  tfin  hicfratrem...Messiam,  qui dicllur  Christus.  Vulg.  '■  Gai.  et  Prophctiis.  Mm.  ct  Prophelis.  Vutg.  et  Pro- 

hic  priiuum  lratrem...  Mcssiaiu  (quod  cst  interpreiatum  pbetae. 
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ni,  et  vide. 
47.'Videns  au- 
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tem  Jesus  Na- 
Ihanael  ve- 
nientem  ad 

se,  dixii  de  Na- 

llianaele : 

1  Ecce  vere  Is- 

traliulila,  iu 

qno  dolus 

48.  nnn  est  .  .  l  ait 

illi  Naihana- 

el :  Unde  me 

nosii  ? 

Respondit  Jesus, 

et  dixit  illi : 

Priusquam 

te  Phili|ipus 

vocaret,  cum 

esses  sub  licus 

arbore,  vidi 

i'J.  te.  ftespon- 

dit  illi  Natlia- 

nael,  el  dixit  : 

l!li  ilibi.  tu  es 

Filius  Dei,  tu  es 

Rex  Islrahel. 

50.  Kespondens 
Jesus,  dixit  illi: 
Quoniam  di- 

xi  tibi  :  Quia 
vidi  te  cuin 
esses  sub  fi- 
cus  arbnre, 
credes  :  majo- 
ra  liornm  vi- 

51.  debis.  Et  ait  il- 
lis  :  Amen, 

amen  dico 
vobis,  videbi- 
liscaelum 
aperlum,  et 
Angelos  Dei 
ascendenies, 
et  *  descenden-] 
les  stipra  Filium 

CAPUT  II. 

1.  bominis.  Et 
die  lertia 


nupliae  fie- 
bant  '  in  Caua 
Galileae  :  et  e- 
r.ii  ibi  mater 
Jesu  inviia- 
2.  la.  Yocaius 
autem  erat 
et  Jesus,  et  dis- 
cipuli  ejus 
nd  inipiias. 
5.  El  vinum  uon 
liabebant , 
quouiam  con- 
suinnialiim 
erat  vinuin 
impiiuruni. 
Deinde  dicit 
maier  ad  Jesum  : 
Vinum  non 
babent. 

4.  Ait  illi  Jesus  :  Quid 
mibi,  et  libi 

est  mulier? 
nonduin  ve- 
nit  bora  mea. 

5.  Dicit  maier 
ejus  ministris  : 
Qiiodcutnqiie 
vobis  dixerit , 
facite. 

C.  Erant  aulem 
ibi  bydriae 
lapideae  sex 
secundum 
I •  1 1 1  iih  .iiin 
nem  Judaeo- 
rum ,  capien- 
tes  melrelas 
binas  vel  ter- 

7.  nas.  Dicit  illis 
Jesus :  Impleie 
hydrias  aqua. 

Ei  impl.be- 
runl  eas  us- 
que  ad  sum- 
m  ii  in. 

8.  Ait  eis  Jesus  :  Hau- 
rite,  et  ferte 
arcliiiricli- 

no.  Ad  illi  att- 
rierunt,  et  ad- 


lippus  :  Yeni , 
et  vide. 
•47.  Yidens  aiitein 
Jesus  Nalauael 
venieiiletii  ad 
se ,  et  dixit 
de  eo  :  Eccc 
vere  Istrahe- 
lita,  in  qtio 
dolus  in. n  esl. 

48.  Aitilli  Na- 
lanael  :  Unde 
nie  nosli? 
Respondit  Jesus, 
ct  dixii  ei  : 
Antequam  le 
Filippus  vo- 
caret,  cum  es- 
ses  sub  arbore 
ficulnea ,  novi  te. 

49.  Respondit  ci 
Naiael  :  Rabbi , 
lu  es  Filius 

Dei  ,  tu  es 
rexlslrabel. 

50.  Respoudil  Je- 
sus,  et  dix.it 

ei  :  Qinmiam 
divi  ti  bi  :  Eo 
quod  viderim 
te  sub  urbo- 
re  fitulnea, 
credis :  ma- 
jora  linrnm 

51.  videbis.  Et 
di.xi  ei. 
Anien ,  amen 
dico  vobis, 
videbitis 
caelum 
aperium  ,  et 
Angelos  Dei 
ascendeutes,  et 
desceudciites 
ad  Filium  hn- 
minis. 

CAPUT  II. 


Galilaeae :  ct 
crat  ibi  uiaicr 

2.  Jesu.  Inviiuius 
est  autem  et 
Jesus  nmi 
discipulis  suis 

ad  nuplias. 

3.  Et  vinnm 
iiiin  babe- 
li.inl  ,  quo- 
niam  finilura 
eral  vinitni  nu- 
ptiarum. 

Et  dicit  ma- 
ter  Jesu  ad 
ipsinn  :  Vinum 
iitui  habent. 

4.  Et  dixit  ei 
Jesus  :  Quid 
milii,  et  tibi 
est  niuliir? 
nondnm  venil 
liora  mea. 

5.  Dicit  inaler 
ejus  tninistris  : 
Quodcumque 
vobis  dixerit , 
facite. 

6.  Erant  auiem 
ibi  pnsiiae 
hidriae  la- 
pideue  secun- 
duni  purifi- 
cationem  Ju- 
daeoruni , 
capieiues 
binas  vel 
ternas. 

7.  Ait  illis  Je- 
sus  :  Implele 
bydrias 
ai|u.im. 

Et  implebe- 
runl  eas  us- 
que  stisuni. 

8.  Ail  illis 
Jesus  :  Aurite 
nuiic,  el  ferte 
arcitriclinio. 
El  allulc- 


rbilipptis  Veni  et  vide.  Vidit  Jesm  Naibanaei.  vc- 
nientcm  ad  se.  et  dixit  deco.  Ecce  vere  lstrahelita 
in  quo  dolus  non  esl.  Dicit  ci  Naibanael  Unde  me 
nosti.  Ucspoo  lit  Jesus.  et  dixit  ei.  Irius  i|Uam  te 
Philippus  vocaret.  cum  esses  snb  ficiilnea.  vidi  te. 
Respondit  ei  Nalliaunel  ct  dixit  Uabbi.  tu  es  Filius 
Dei.  iti  es  rex  Israhel.  Respondit  Jesus.  et  dixit  ei 
Quoniam  tli\i  libi.  Vidi  le  sub  ficulnea.  credis. 
inajora  liorum  videbis.  El  dicii  ei.  Ainen.  auien. 
dico  vobis.  ebitis  vid  caelum  aperiuni  et  Ange- 
los  Dei  asceudentes  ct  descendenles  supra  Fi- 
lium  liotninis.  El  die  tertia   nuptiae  faclae  sunl  in 

CODEX  CORBEIENSIS 

48.  sub  arbore  licus,  vidi  le. 

50.  sub  arborc  licus. 

C*r.  II.  — 1.  ibi  invitata. 

5.  et  viuum  non  habebaut,  quoniam   consumma- 


I.  El  tertia  die 
nuptiae  factae 

CODEX  BRIXIANUS. 

CbanaGalileae.  eterat  maier  Jesuibi.  Yocalus  atilem 
erat  Jer.us.  et  discipuli  ejus  ad  nupiias.  Ei  deficienlc 
vino.  Dicit  maierJesii  ad  euin  Vinitm  non  habeutEt 
dicit  ei  Jesus.  Qmd  mihi  et  libi  mulier.  nondum  ve- 
nit  hora  mea.  Dixit  autera  maier  ejus  minislris. 
Quodciimqiii.'  'dixeni  vobis  facile.  Eranl  aulem  ibi 
positae  ydriae  lapideae  scx  secuudum  purilicatio- 
nem  Judaeorum.  capientes  singulae  metretas 
binas  vel  lernas.  Dixit  eis  Jesus.  Implelc  ydrias 
atptam  El  impleverunl  eus.  usque  ad  suiiiinum.  Et 
dixit  eis  Jesus  Aunle  nunc.  et  lerm  archilriclino. 
d- 


Et; 


lum  esl  vinuni  nuptiarum. 

7.  Et  vocalis  Jesus  ministris  ,  dixit  cis  :  Impleie, 
clc. 

8.  Et  fecerunl  sicut  dixit  illis. 


III:.. 


Gut.  cl  Mm.  Kccc  vir  Israelita.  1'»/.; 


VARIANTES  LECTIO.NES. 

Ecce  vere  Isra.-      descendeiiles  supr.i  Filuiin  tiomiuls. 


Cat.  ct  Mm.  dlsceadentea  ad 
Patrol.  XII, 


l'iliuui  houiiuis.  Vvlg. 


*  Gm.  ln  Uiuuuuii.  Vulij.  lu  Ciiu. 
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9.  lulcrunt.  Cum 
autein  gus- 
tasset  archi- 
triclinus  a- 

qua  vinum 
faclum ,  et  nes- 
ciebal  unJe 
factum  esset , 
ministri  au- 
tem  sciebant, 
qui  haurie- 
rant  aquam  , 
et  videntes 
faciuni ,  ini- 
rabanlur  : 
vocat  spon- 
sum  architri- 

10.  clinus,  etait 
illi  :  Oninisho- 
mo  bonum 
vinum  pri- 

us  ponit :  et  cum 

inebriati  fue- 

riui  homines, 

id ,  quod  dele- 

rius  :  Tu  autein 

servasti  bo- 

nutn  vinum 

usque  niodo. 

U.  Hoc  lecil '  initi- 

um  signorum 

Jesus  in  Cana 

Galileae  :  et  ma- 

nifestavit 

gloriam  suam , 

ei  crediderunt 

in  illum  discipuli  ejus. 

12.  Post  hoc  descen- 

dil  Capharna- 

um  ipse,  et  ma- 

ler  ejus,  ct  fra- 

ires :  et  ibi  man- 

seruni  (b)  non 

mulios  dies  -j-. 

15.  Et  prope  erat 

Pascha  Judaeo- 

rum,  et  ascen- 

dii ,  et  Hierosoly- 


II.  mis  Jesus  :  el  in-  runt. 

veiiit  in  tein-  9.  Ad  nbi  gus- 

plo  venden-  tavil  arcilri- 

tesoves,  et  bo-  clinius aquam 

ves ,  et  colum-  vinum  factum, 

bas,  et  num-  et  nesciebai 

mulariosse-  unde  esset, 

15.  denies.  Et  fe-  ministri  au- 
cit  tamquam  tem  sciebant, 
flagellum  de  qui  autem 
restibus,  et  om-  aurierantaqiiam, 
nes  ejecit  de  et  videntes  fa- 
templo.oves,  ctuin,  mira- 
ct  boves,  elco-  bantur  : 
luinhas,  et  num-  vocavit  au- 
mulariorum  tem  sponsum 
effudit(c)  pecu-  arciinclinius, 
niam  y,  et  inen-  et  dixii  ei  : 
sas  eorum  e-  10.  Oninis  homo 

16.  veriit.  Et  ven-  in  primis  bonum 
dentibus  co-  binum  ponit :  et 
lumbas,  dixii :  cum  inebriati 
Tollite  haec  fuerint,  tunc 
istinc,  et  noli-  iiifiiniorem  : 
te  facere  do-  Tu  autein 
mum  patris  serbasii  bonum 
mei,  domum  vinum  usque 
negoliatio-  modo. 

17.  nis.  Tunc  11.  Hoc  primum 
rememora-  signum  fecit 
li  snni  disci-  Jesus  iu  Cana 
puli  ejus  quod  Galilaeae  :  el 
scripiuin  sit :  manifestavit  ho- 

Zelus  doiniis  norein  snum, 

luae  comedil  me.  et  crediderunt 

18-  Responderunt  in  emu  disci- 

ergo  Judaei,  puli  sui. 

et  dixernnl  12.  Post  haec  di- 

ei  :  Quod  sig-  scendit  (a)  in  -j- 

num  osten-  Cafarnanm  ipse, 

dis  nobis  quia  et  materejus, 

haec  lacis?  et  fratres 

19.  Respondil  Jesus,  ejus  :  et  ibi 

ct  dixit  illis  :  mansit  (b)  non 

Solvite  boc  multos  dies •{-. 

templum,  et  13.  Etinproximo 

in  iikIik»  ro-  eral  Pasclia 

(d)  suscitaho  il-  Judaeorum, 

CODEX  BRIXIAMS. 
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14.  el  ascendit 
Jesus  in  llie- 
rosolyinis  : 
et  invenit 
in  templo  vcn- 
dentes  bovcs, 
el  oves,  el  co- 
lumbas,  et  nuni- 
mularios  sedentes. 

15.  Et  fecit  quasi 
flagellum  de 
resiihus,  et 
omnes  ejecit 
de  teniplo,  oves 
quoque,  et  bo- 
ves,  et  num- 
iiiularioriiin  effu- 
dit  (c)  mini- 
mos  7,  et 
niensas  eorum 

16.  everiit.  Et 
dixit  venden- 
tibus  columbas  : 
Tollite  isla 
liinc,  et  nolite 
facere  domum 
pairis  mei, 
domuin  nego- 
liationis. 

17.  Rcmemnratus 
est  aiitem  disci- 
pulus  ejus  quo- 
niain  scnptum  est : 
Zelus  doiiius 
tuae  coinedit  me. 

18.  Respouderuut 
ei  Judaei, 
et  dixerunt  : 
Quod  signum 
ostendis  no- 
bis  quod 
baec  lacis? 
19    Respondit 
Jesus,  et  di- 
sit  eis  :  Sol- 
vite  boc  tem- 
plum,  et 
in  Iriduo  illud 


ove-  et  boves.  et  coinmbas.  et  nummularios  seden- 
tes  Et  laciens  quasi  Qagellum  de  funiculis-.  omnes 
eieit  de  lemplo.  obes  i|uoque  et  hoves.  et  nuni- 
miiliiriouin  elfidil-  aes.  el  inens  s  subverlil.  Et 
Lis  qui  culumbas  vendebant,  dixit  Auferte  ista 
hinc.  nolite  laeere  dninum  patris  mei.  domum 
negotiaiionis.  Et  reeordati  sunt  discipuli  ejus. 
quia  scribtum  est.  Zelus  domus  luae  comedit 
me.  Tiiiic.  responderunl  ei  Judaei  et  dixemnt. 
Quot  signum  osiendis  nohis.  quia  baec  facis.  Res- 
pondit  Jcsn-  et  divit  eis.  Destruite  hoc  templum.  ei 
in  trihus  diebus.  esciiabo  il- 


tulernnt.  Utautem  gusiavit  archilriclinus.  aquain  vi- 
niim  factum.  et  non  sciebat  undeesset  minislri  autein 
sciebanl  quiauriebanl  aquam.tunc  vocavii  sponstim. 
archiiriclinus  et  dicil  ei.Omnis  bomo  primuni  bo  lura 
viiiinn  ponit.el  cuiii  iuehriati  fueriiil  homines.tnnc  id 
quod  delerius  e-t-  Tu  airtem.  servasli  bonum  vinum 
usque  adhuc.  Hoc  primum  fecii  iniiium  signoram  Je- 
sus.inChanan  Galiteae.  etmaniriifitaviigloriamsnam. 
ei  crcdiderunl  in  eum  discipuli  ejus.  Posi  haec  abiit 
(n)in-'f  Capharnaum  Je-us.  et  materejus.  el  fratres 
ejus.  et  discipuli  ejus.  ei  ibi  manserunt  non  multis 
diebus.  El  pr<  pe  erat  Pasclia  Judaeorum.  ei  ascendit 
Jerosolyma  Jesus.  et  invenit  in  templo  vendentes 

CODEX  CORBEIENSIS. 

10.  cum  inebriati  fuerint ,  id  ,  quod  deterius.  15.  Et  fecit  quasi  flagellum  de  reste. 

12.  Omiltit,  et  discipuli  ejus. 

VARLANTES  LECTIONES. 

1  um.  primiun signorom.  Vulg.  initium  signorum. 

BLANCHINI  NOT.L. 

la)  \ddit  i».  etiani  lex.  Gr.st'--.  —  (b)  Ita  et  lex.  Gr.  oO  toY/.xc  ripipuc.  — (c)  Ita  versio  Aeth.  etOrigenes, 
■mikpmtv.  —  (d)  S.  Ambrosuis  lihro  de  lnsiiiiiliom  Yinjini.-.  « apite  l^.  pag-261»,  legil,  ut  Y"ercell.  : 
Solvite  wwpluiii,  el  in  iriduu  resuscitabo  illud.  Et  ita  lihro  ui  de  Fide,  cap.  2,  pag.  499,  ncc  non  Epislol. 
clas    2,  pag.  1098.  Yide  ctiam  S.  Augustinum  de  Civiiate  Dei,  hb.  m,  cap.  ii. 


EVAXGELITJM  SECUXDLM  JOIIANNEM. 


566 


CODEX  VERCELLENSis. 
Dixerunt  auteni  hmno 


20.  lud 
aiitem  Judaei : 
xlvi.  annis 
aedificatum 
est  hoc  lem- 
pluni,  et  tu  tri- 
lnis  diehus 
resusciialiis 

21.  illiul?llleau- 
tein  dicebal 

de  lemplo  cor- 
poris  —»ii- 

2-2.  Postquam  sur- 
rexit  ergo  a 
morluis,  re- 
memorati  snnt 
discipuli  ejus, 
qnod  lioc  dixit, 
et  crediderunt 
scripturae, 
et  verbo,  quod 
dixit  Jesus. 

23.  Cura  auiem  es- 
sel  Jesus  lliero- 
solymis  per 
Pascha  in  die 
festo,  mulli 

ci  ede  lerunt 
iu  nomine 
ejus,  viilen- 
les  signa,  quae 

24.  faciebat.  Ipse 
autem  Jesus 

non  credebat 
se  illis,  eo  quod 
iinsset  onmes, 
2.').  el  qni.i  non 
desideraret 
1  ul  aliquis  tes- 
tim  niiim 
diceret  de  bo- 
mine  :  ipse  enim 
sciebai  quid 
esset  in  liomi- 


CAPUT  III. 


1.  iio.  Eral 


de  Pharisaeis, 
cui  nomen 
Nicodemus, 
Princeps  Ju- 
2.  daeorum.  Hic 
venit  ad  Jesum 
nocte,  et  ail 
illi  :  Rabhi,  sci- 
mus,  quod  a 
Deo  veuisti 
.Magister,  ne- 
ino  enim  po- 
lestbaec  sig- 
na  faeere,  quae 
tu  facis,  ni-i 
Deus  sit  cum 
illo. 

5.  Respondit  Jesus, 
el  dixit  illi  :  Amen, 
amen  dico  ti- 
bi,  s nisi  qnis 
renatus  fue- 
rit  denuo,  n.  . 
potest  vide- 
re  regnum 
Dei. 

A.  Dicil  ad  eum 
Nicode.  .  .  . 
Quomodo  po- 
test  bomo  re- 
nasci,  cum 
sii  senex?  num- 
quid  potesl 
bomo,  ut  nos, 
'  in  uiero  ma- 
tris  suae  itc- 
rum  iutroire, 
et  renasci? 
5.  Respondil 
Jesus  : 

Aiihmi,  anien  di- 
co  tibi,  nisi 
qnis  renalus 
fueril  de  a- 
qna,  el  de  Spiritu 
sancto,  iioii 
|iotest  in      .  .   . 

tra- 

re  in  regnum 


suscitabo. 

20.  Dixerunt 
ergo  Judaei : 
xl  et  vi.  an- 
nis  aediflcalum 
cst  boc  lem- 
plum,  et  tu 

in  triduo  re- 
susciias  illud? 

21.  Ille  aiuem 
dicebat  de 
leraplo  corpo- 
ris  sui. 

22.  Cum  ergo  rc- 
surrexit  a 
morluis,  re- 
memorati  sunt 
discipuli  ejus, 
quoniam  boc 
dicebai,  et 
crediderunt 
scripturae.  et 
verbo,  quod 
dixeral  Je-us. 

25.  Cuni  autem  es- 
set  (a)  in  f  bie- 
rosolymis  in 
diein  fe-tiun  Pa- 
scbae,  mulli  cre- 
diderunt  in  no- 
mine  eju-,  viden- 
les  signa,  quae 
faciebat. 

24.  Ipse 
aulem  Jesus 
non  credidit 

se  eis,  eo  quod 
scirel  omnes, 

25.  et  quia  non 
necesse  liabuit 
ut  aliqnis 
testimonium 
perhiberet 

de  eo  :  ipse 
enim  noverat 
quid  cssel  in 
boniinc. 


CODEX  VERONENSIS. 
homo  ex 


CAPUT  III. 
1.  Er.it  auleiii 

COOEK  BRIXIANUS. 
Quadragi  ia    el   sei 


Pharisaeis, 
noniine  Ni- 
codemus, 
Princeps  Ju- 
daeoruni. 
2.  Hic  venit 
ad  eum  no- 
cte,  et  dixit 
ei  :  llabbi, 
scimus,  quia 
a  Deo  ve- 
nisti  Magi- 
sier,  nemo 
enim  potest 
haec  signa 
facere,  quae 
tu  facis,  nisi 
fuerit  Deus 
cum  eo. 
5.  Respondit 
Jesus  ,  et 
dixit  illi  : 
Amen  dico  tibi , 
nisi  quis  renatus 
fuerit  denuo, 

non  polest 

regnuni  Dei 

videre, 

•4.  Dicit  ad  eum 

Nicodemus  : 

Quomodo  po- 

lest  homo 

nasci,  cuni 

sil  senex  ? 

numquid  po- 

tesl  in  ule- 

ro  malris 

suae  deuuo 

introire,  et 

renasci? 

5.  Respondit 

Jesus  :  Amen , 

amen  dico 

tibi  ,  nisi  quis 

rcnatus  fuerit  et 

aqua  ,  et  Spiriiu, 

non  potest 

renasci 

in  regnum  Dei. 


lird.  Dixcrunt   crijo    Jndaei 

anuis.  aedilicalum  est  lemplum  hoc  el  lu  in 
Hibus  diebus  excitavis  illud.  Ille  autein  dice- 
bai.  dc   templo  corporis    sui.   Cum    ergo  resur- 

rexissel  a  i tuis.  recatdati    sunl  discipuli  ejus. 

quia  hoc  dixerat  et  crediderunl  scribturae.  et 
sermoni.  queni  disil  Jesus.  Cum  autem  essel  Biero- 
solymis.  in  die  reslo  multi  crediderunl  in  nomine 
ri\{-.  videntes  signa  qnae  faciebat.  Ipse  autem  non 
credebal  semetipsum  eis.  eo  qood  ip-e  nos  el 
iiinins.  ct  .1111.1  iioii  crat  ei  npus.  ut  quis  leslimo- 
nium  perlnberet  de  lioinine.  ipse  eniin  sciehat 
qiuJ  eiset  in  lioinine.  Erat  aulem  homo  cx  Pliari- 
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saeis.  Nicodemus  nomine.  Princeps  Jtidaeorum  Hic 
venii  ad  Jesum  nocte  et  dixil  ei.  Rulilii  scimus  quia 

;i  li  ii  venisii  Magistei .  ne nim  potest  haec  sign  i 

facerc.  quae  tu  facis.  nisi  fucrit  Deus  cum  eo.  Res- 

poudit  Jcsus.  et  dixit  ei.  Amen dico  libi.  nisi 

quis  nalus  fueril  denuo.  non  poiest  videre  regnum 
Dei.  Dicit  aulem  ei  Nicodemus.  Quomodo  potest 
homo  denuonasci  cum  sit  senez.  numquid  poiest 
iterum  in  ntero  matris  su  >e  inlrnire  ei  nasd.  Res- 
pondit  Jesus.  et  divil.  Ainon  amen  dico  libi.  m>i 
quis  ii.iius  luerit  ex  aqua  el  Spiritu.  non  polesi  in- 
troire  in  regnum 


VAUIANTES  LECTIONES. 

'  Gat  ut  qui  testimooium.  Jlm.  ut  teslimonlaiii.  Vultj.      Futo.  nisl  qois  renalus  ftierit. 
utqui-  lesiuaooium.  Gl":  m  uteromalris-.  el  renasaifm.  iu  uuronuiris 

' '  Gui    iii-i  qaj  nalas  fuiTii.  Hw.  aisi  tenatus  fuent.      etnasci.  Vulg.  In  vcntrem  raatris...  ei 


lll.ANr.HLNT  NOTJ:. 


(n)  Aililit  iii,  «iitii  ic\.  Gi     • 
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CODEX  VERCELLENSIS. 
6.  Dei. '  Q»od  nalum         modo  si  <lixe 

quia 


oGS 


est  de  carne, 
ca  .  .  o  esi 
de  carne  na- 
tum  est  :  et  quod 
natuni  est  de 
(ajspirituf,  spiiilus  est, 
quia  Deusspirilus 
est,  et  ex  Deo 

7.  natus  est.  No- 
li  mirari  qnia 
dixi  tibi  ;  opor- 
let  vns  renas- 

8.  ci.  Spiriuis  ubi  vult 
spiral  :  el  vocem 

ejus  audis , 
sed  nescis 
unde  veniat, 
aut  nbi  va- 
dat  :  sic  est  om- 
nis,  qni  *  renas- 
ciiur  de  aqua  . 

9.  et  Spiritu.  Respon- 
dens  Nicode- 

nius,  et  dixit 
ei  :  Quoniodo 
possiint  liaec 

10.  tieii  ?Respon- 
dii  Jesus  ,  et  di- 
xil  :  El  lu  es  doc- 
lor  in  I^lra- 

hel ,  et  liaec 
ignoias  ? 
14.  Amen,  amen 
dico  libi ,  quia 
quae  sciinus 
loquiiuur,  et 
quod  3  vidimus 
lesianuir . 
tesiimoiiium 
noslnim  non 
12.  accipitis.  Si  ter- 
restria  vobis 
dixi ,  et  non 
credilis  :  quo- 
moilo ,  si  dixe- 
ro  caelestia , 
credetis?  Quo- 


15.  ro :  Nemo 
ascendil  in 
caelnm ,  ni- 
si  qui  de  cae- 
lo  descendit , 
Filius  hoini- 
nis,  qni  est  in 
i  \ .  caelis.  Ouem- 
admodum 
enini  Mnyses 
exaliavit  ser- 
penlein  '  in 
deserlo  ;  sic 
oportct  exal- 
lari  Filium 

15.  Iiominis  :  ut 
omnis,  qui 
credit  in  eum , 
habeat  vi- 

lam  aeter- 

16.  nam.  Sic  enim 
dilexit  Deus 

8  liunc  nitin- 
dum.  ui  Fili- 
uin  siium 
uuiciim  da- 
ret  :  ut  om- 
nis,  qui  cre- 
dit  in  eum,  non 
pereal ,  seJ  ba- 
tie.il  viiam 
aeternam. 

17.  Non  eniin 
misil  Deus  Fili- 
uin  suum  6  in 
mundo  ,  ui 
judicel  muii- 
"duin .  sed  ut 
s.ilvetur  iniin- 
dum  per  ip- 
sum. 

18.  Ideo  qui  credit 
in  eum ,  '  uon 
judicalur  : 

qui  auiem 
non  credit, 
jam  judica- 


Ne 


6.  Quod  nalum 
esi  de  carue, 
caro  esi ,  quo- 
ni:mi  de  carne 
liatum  est  : 
et  i|iind  na- 
uiin  esi  de 
(a)  spirilu  f , 

7.  spirilus  esl. 
niireris  quod 
dixerim  tibi  : 
Oporlel  vos 
renasci  denuo, 

8.  Spirilus  ubi 
vull  spirat  : 
ei  vocem  ejus 
audis,  sed  ne- 
scis  unde 
veniat ,  aut 
quo  eat :  sic 
est  el  oinnis, 
qui  nalusest 
ex  aqua,et 
Spirilu. 

9.  Respondil  Ni- 
cod  iniis ,  di- 
cii  ei  -.  Ei  qtio- 
modo  possunt 
haec  lieii  ? 

10.  Respondil  Je 
sus  ,  el  ilixit  ei  : 
Tu  es  inagi- 
ster  (/>)  Istra- 
bel  v  ,  et  baec 
ignoras  ? 

1 1.  Amen  ,  amer 
dico  tibi, 
quia  quoJ 
sciinus  loqui- 
mur ,  el  quod 
vidimus  le- 
slainur,  et 
lesiimonium 
nosirum  non 
recipitis. 
\i.  Si  lerre.-lria 
dixi  vobis  , 


COHEX  VEKONENSIS. 
quomodo .  ;-i 
dixem  vobis 
estia  cre- 
deiis  ? 
13.  Nemo 
ascendit 
in  caelum , 
nisi  qui  de 
caelo  ii  scendil, 
Filius  liomiuis  , 
qui  e^l  in 
1  :.  cielo.  El 
sicut  Mnyses 
exaliavii  serpen- 
leiii  in  solilu- 
dinem;  sic  exal- 
iJii  opnriel  Fi- 

15.  Imiiii  bominis 
onines,  qui 
credil  in  eum  , 
non  prreal , 
sed  habeal  vi- 
lam  aeternam. 

16.  Sic  enim  di- 
lexii  Deus 
muiidnm .  ita 
ut  Filium  suum 
uiiicuni  daiet  : 
Ul  nmnis,  qui 
credil  in  euin  , 
non  pereat, 
sed  liabeat 
vilam  aeternam. 

17.  Necenim 
niisit  Ueus 
Fiiium  suiim 
in  bunc  mun- 
dniii ,  ut  judi- 
cel  muiidum  , 
sed  ut  salvus 
li.n  niiindus 
per  eum. 

18.  Qui  credit 
in  eum  ,  nnn 
(c)  judicabitur  f  : 
qui  vero 
non  ciedit ,  jam 
judicalus  est  : 


ut 


et  non  ereJitis 
CODEX  BRIXIANUS. 
Dei.Qnodiiammesiexcarne.caroest.i  tquodnatumest 
,  \  (a)spirim  f.  spirilusesi.Non  mireris  quia  ilixi  libi. 
opnrtet  vos  denno  nasci  Spiriiusubivultspirai.  etvo- 
cemejusaudis.  seil  iionscisundevenial.aulquovadal 

sic  esl  oiiinis  qui  natus  e-t  ex  Spiritu.  Resj dil  Ni- 

codemus.  ei  Jixit  ei.Qu  imodo  possunl  li:ec  lieri.Re- 
sponditJesusetdixitei.Tuesmagisier(6  israhel  f  et 
haec iguoras.Amen  amen dico  liln.  quia  qu  -I  -  lmus 
loquimur  ei  quod  vidimus  teslificainur.  ei  lesiiino- 
iiiuin  nostriiiii  non  acci|>'uis.  Si  lerrena  dixi  i 
et  non  creditis  quomodo  si  dixero  vobis  caelesiia 

CODEX  CORBEIENSIS. 
Cap.  111.  —  C.  QuoJ  nalum  esl  de  carne,  caro  esi,  8.  sic  esl  omnis  qui  natus  esl  ex  aqiia,  ct  Spirilu 

qiiia  Je  caine  iiatuni  est  :  et  quod  nalum  esl  de  spi-  16.  ut  Filimn  suum  s  unigenilum  mitterei.  f 

ritu,  spirilusest,  quia  Deus  spiritus  esi.  18.  qui  non  creJii  in  ipsum,  jam  judicatus  esl. 

VARIANTES  LECTIONES. 


credelis.  Nemo  ascendii  in  caeluni.  nisi  q::i  de  caelo 
descendit  Filius  bominis  qui  esi  in  caelo.  Ei  sicui 
Moyses  exaltavii  serpeniem.  in  J  serlo.  it:i  exaliari 
opnriei  Filiuni  hominis.  ul  oinnis  qui  credil  in  euui 
habe.it  viiain  aeternam.  Sic  eniin  dilexil  Deus  roun- 
duin  iit  Filiuin  siiuni  unigenilum  daret.  ut  omuis  qui 
credil  in  eun;  non  pereai.  s-ed  babeat  viiam  aeier- 
nain  Non  enim  misii  Dens  Filium  siiuui  iu  liunc 
muudum  ul  judicel  inunduin.  sed  ul  salvelur  niun- 
dus  pcripsum.  Qui  credit  in  eum  non  judicatur.  qui 
auiein  non  creJiijam  juJica- 


1  Gut.  et  .l/m.  Ouod  auteui  ex  spirilu.  Vntg.  et  quod 
natum  esl  ex  spiritu. 

«  Mm.  uatus  esi  aqua,  S[>iiitu  sancio.  Tulg.  natus  est 
ex  spiriiu. 

3  Jfin.  videmus  teslincemur.  Vulg.  vidmius  teslamur. 

1  Mm.  in  soliluJine.  Vulg.  iu  deserlo. 


5  G  t.  et  Mm-  hune  mundum...  et  omnis.  Yulg.  mun- 
dnm...  m  niimis. 

6  Gal.  in  hunc  mundum,  ut  juJicaret.  Mm.  iu  hunc  mun- 
dum.  rultj.  in  munJiiui.  ut  junieet. 

ifm.  non judicahitur.  Vulg.  nou  judicatur. 
B  Gat.  et  Jf/ii.  unieum  daret  prosaeculo. 


BLANCHINI  NOT .E. 

la)  Posl  ,S"in'/H,deest  sanelo,  etiaiu  in  lex.  Gr.— \b)  Ila  cl  lex.  Gr.  tc 


i     el  coi.  Cant  I.  t. 
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lus  est  :  quia 
non  credi- 
dit  in  nonii- 
ne  unici  Fi- 

19.  lii  Dei.  Hoc  est 
auiem  jndi- 

ciuin  :  qtiia 
lux  venit  iu 
lioc  inunilo  , 
ct  dilexerunt 
homines  po- 
tins  tenebras, 
quani  liicem  : 
eranl  eniin 
opera  illorum 
mala. 

20.  Omnis,  qui  pr:i- 
v;i  agit ,  odit 
liicrm  ,  et  non 
venit  in  lu- 

cem ,  ut  non 
arguanlur 
operae  ejus  : 

21.  nam  qui  fa- 
cit  veritatem  , 
venil  in  lu- 
cem  ,  ut  ma- 
nifestetur 
opns  ejus  ,  quo- 
ni  i iii 

in  Deo  esl  fac- 
22.111111.  Post  liaec 
exiit  Jesus ,  et 
discipuli  ejus 
in  Judaeam 
lerram  :  et  ibi 
morabalur 
ciiui  illis,  et 
bapiizabat. 
25.  Eial  aulem 
Johannes 
baplizans  '  in 
Aeno,  prope  Sa- 
lim  :  quoniam 
aquae  ihi  mul- 
tac  erant ,  et 
vcniebanl,  et 
bapiizahanlur. 
21.  Nnndiim  enim 
missus  ftieral 
in  carccrein 


VERCF.LLENSIS. 
Joliannes. 

25.  Facta     est  ergo 
quaesiio  in- 

ter  Judaeos, 
et  discipulos 
Johannis  dc 
Pnrif 

26.  Ei  venerunt 
ad  Johannem , 
et  dixerunl 

ei  :  Kabbi ,  qui 
erat  leeum 
trans  Jorda- 
nen  ,  cui  testi- 
iiiiniiiim  red- 
didisti ,  ecce 
bic  bapiizal , 
et  omne*  ve- 
niilnt  ad  illum. 

27.  Respondil  Jo- 
bannes,  et  di- 
xit :  Non  potest 
homo  accipe- 

re  quicquam, 
nisi  illi  datum 
fuerit  de  cae- 

28.  lo.  Ipsi  vos  tcs- 
timonium 

mihi  pcrlii- 

beiis,  qiiia  tli- 

....  vii.  .  .  .  Non 

sum  Christus  :  scd 

quia  missus 

siini  ante  il- 

29    luin.  Qui  lia- 

bet  sponsara  , 

sponsus  est  : 

amicus  autem 

sponsi  stans, 

et  audiens  il- 

Iiiiii  ,  gaudio 

gaudet  prop 

ter  voceni 

sponsi.  IIoc  er- 

l'0  gaudium 

iin  uiii  imple- 

50.  t ii in  est.  lllum 
oporiet 
crcscere,  me 
nutem  minui. 

51.  Qui  de  susum 


CODEX  VERONENSIS. 


qunniam  non 
credidit  in 
nomine  ui:i- 
geniti  Fili 
Dei. 

19.  IIoc  est  auiem 
judiciuin  :  quo- 
niaro  lux  venit 

in  hoc  iiiiindo , 
et  ililexerunt 
homines  poiius 
tenebras ,  quam 
liiinen  :  erant 
enim  malae 
operae  eoruni. 

20.  Oinnis  cnim  . 
qui  male 

agit,  odit 
lunieii,  et  non 
venil  ad  lit- 
men ,  ne  ar- 
guantur  operae 
cjus  : 

21.  qui  aulem 
facit  verila- 
tem ,  venit 

ad  lumen  , 
n t  inanifesten- 
lur  operae 
eius,  (|U0- 
niam  in  Deo 
sunt  operaiae. 

22.  Post  baec  profe- 
ctus  est  Je^us  ,  et 
discipuli  ejus 

in  Judaeam 
terrain  :  et  ibi 
morabatur 
ciiin  eis. 
25.  Erat  aulem 
Johannes  ba- 
ptizans  in 
Aeno,  juxla 
Salin  :  quoniam 
aquae  multae 
cranl  ibi,  et 
veniebant,  ct 
baptizabantur. 
21.  Nnndiim  cniui 
erai  Jobannis 
coactus  in 


carcerem. 

25.  Facta  est  au- 
tem  quxslio 

e\  discipulis 
Jnhannis  cum 
Jndaeis  de 
Ptirilicatione. 

26.  Et  venerunt  ad 
Johannem  ,  et 
dixeniiit  ei  : 
Rabbi ,  qui 

erat  tecum 
irans  Jorda- 
nen,  cui  tti 
testimonium 
perhibuisti , 
ecce  bic 
baplizat,  et 
oinnes  venitint 
ad  ciiiu. 

27.  Respondit  Jo- 
bannis,  dicens  : 
Non  putest  ho- 
nio  accipere 
quicquam,  nisi 

illi  datum  fuc- 
rii  desuper. 

28.  Ipsi  vos  lesti- 
moniiiin  tnibi 
perhilielis  ,  qtio- 
iiiam  dixi  :  Non 
siiin  ego  < lliri - 
stus  :  sed  quia 
praemissus  suni 
anle  eum, 

29.  Qui  habet 
sponsam,  spon- 
sus  est  :  ami- 
cus  aincin 
sponsi ,  qui 
slat ,  et  audil 
cuiii,  gaudio 
t;auclit  proplcr 
vocero  cjus. 
lloc  ergo 
gaudium  meum 
cnniple- 

50.  luin  cst.  Illum 
oportet crcscere, 
mc  autem  minorari. 
31.  Qui  tle  susuin 
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lus  csi.  quia  non  creilit  in  nomine  unigeniti  Fi- 
li  ii  i.  Hoc  esl  auteni  judicium.  quin  lux  venit  in 
liimc  inundiiin.  el  dilexerunt  hmnines.  inagis  te- 
ncbras  quam  luccm.  eranl  eniin  eorum  mala 
ii      ,i    i !  i"iun    qiii  malc  agii  ndil  lncei  i .    el 

non  venil  a  I  lucein.  ul  nnnarguanluropera  ejus.  qui 
aulem  fncitverilaieinveniladlucem.nl  manifesieniiir 
npera  cjus.  quiain  Deo  su  i  f.icia  .  .  Posihaec.venit 
Jesusetdisi  i|  u  i  ejus.  in  Juda-amierrani,  ei  illic  cura 
eisdemorabaiur.  ct  baplizabat.  Eral  autemelJnhan- 
nes  ba|  ii/.  ns  in  Deserlo.  juxla  Salim.  quia  aquae 
multac  eranl  illic.  el  advenicbanl.  ei  baptizabanlur. 
Noiitluin  ciiim  missus  fuerat  in  carcerem  Johannes.. 


Facla  csi  ergo  queslio.  inter  discipnlos  Johnnnis.  et 
.lud.ieos  dePiirilirniiniii'  Ei  venerunl  ad  Johamieni  ei 
dixerum  ei.  Rabbi.  qui  eral  tecum  trans  Jordanen. 
cui  in  icsim  oiiiiuii  perbibuisti.  ecce  hic  baptizai  ci 
omnes  veniunl  ad  eum  Re>pondit  Jobaiuies  ei  dixit. 
.Nnii  potesi  homo  accipere  quicquam  nisi  fuerii  ei  da- 

iiiin   dc  raelo.  lpsi  vos  milii  lesti niiini  perbibelis 

qnod  ilixciim  Quia  nnn  su.n  ego  Cbristus.  sed 
qiiia  missus  suni   anle   illuni..   Qm    habei  sponsam 

s| ~u>    est.    ainictis    aulem   sponsi.  qui  stat.  et 

audii   cimi.  gaudio  gaudci  propier  vocein  sponsi 
lloc    ergo    giiinliiiiii   meuni   impletum    est.    Illtim 
oporlel   cic-iere.  me  autem  minui.  Qui  desursum 


19.  Iloc  cst  autem  judicium  Dei 
in  liiinc  mundum. 

20.  qui  mala  agit. 


CODEX  CORBEIENSIS. 

quia  lux  venil        23  ct  '  adveniebanl   ei , 
ab  eo. 


ct    baplizabanlur 


'  C.ut.  in  \l.iicn...  ilf m. in AEnon Juxut Salim trans  Jor 
lanera.  1  ;  am  n  |oxU  v-,,|l"i 


VARIANTES  LECTIONES. 

•  r.ui.  adveniebanl  multl   ">»   «dvcntebant. 
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venit ,  ■  supra 
omnes  esi. 
Qui  auiem 
supra  ler  .... 
est,  de  terra  est, 
et  de  terra  !o- 
32.  quitur.  Qui 
de  caeln  (a)  ve- 
nit,  f  quod  vi- 
dit,  et  (|iind 
audivit ,  (b)  tes- 
lificatur,  j-  et 
tesiimonium 
ejus  neino 
53.  accipit.  Qui  ac- 
cepiltestimo- 
ii i  11111  ejus  , 
signavit  quia 
Deus  verax  est. 

34.  Quein  eniin 
inisit  Deus, 
verba  Dei  lo- 
quitur  :  non 
enim  ad  inen- 
suram  dal 

35.  Deus  spiritum.  Pater 
diligit  Filiiun  : 

nia  de- 

dil  '  in  in.iNii 

36.  ejus.  Qui  cre- 
dit  in  Filiuin, 
liabel  vitam 
aeternam :  qui 
iu  dictn  obau- 
diens  est  Filio , 
lioii  videvil 
vitain,  sed  ira 
Dei  manet  su- 
per  illum. 

CAPUT  IV. 

J.  Jesus  ergo  ut  cog- 
novit  quia 
audierunt    , 
Pbarisaei,  quod 


CODEX  VERCELLENSIS. 

Jesus  j.lures  dis- 
cipulos  3  babe- 
ret,  et  bapli- 
zat,  ma^is  quam 

2.  Jobannes,  (quam- 
qiiam  4  Jesus  (c)  i|i- 
se  f  non  bapli- 
zabal,  sed  dis- 

3.  .  .  pu  .  .  cjus),  re- 
liquid  ((/)  "  lerram  -[■ 
Juileam,  nt  abi- 
il  iterum  in 
Galileam. 

4.  Oporlehat  au- 
teni  illuin  °  tran- 
sire  per  Sama- 

5.  riani.  Venit 
crgo  in  civi- 
tatem  Sama- 
riac ,  qu;e  dici- 
lur  Sycliar ,  jux- 
ta  agrum ,  quein 
dedit  Jacob 
filio  suo  Joseph. 
C.  Erat  aulem 
ibi  fons  Jacoh. 
Jesus  ergo  taii- 
gatus  ex  itine- 
re,  '  sedebal  su- 
pra  fonlem. 
Ilora  erat  fe- 

7.  re  sexta.  Et  ve- 
nit  niulier  Sa- 
raaritana  bau- 
rire  aquam. 
Ait  illi  Jesus  :  Da  mihi 

8.  bibere.  (Disci- 
pnli  ciiiin  cjus 
habieruiit  in 
civilatem  ut 
euierenl  es- 

9.  cas. )  Dicit  ergo 
illi  (c)  nuilier  -J-  Sa- 
marilana  :  Tu  , 
cum  Judacus 


venit,  super  oin- 
nes  est.  Qui  vero 
ex  terra  est,  de 
terra  est,  el  de 
terra  loquitur. 

32.  Qni  aiitem  de 
caelo  (n)  venit  f, 
qiiod  \idit,  et 
audivit,  (b)  te- 
staiur  -j- ,  et 
lesliraoniiim 
illius  nemo  accipit. 

33.  Qui  auleni 
accipit  teslirao- 
niiim  ejus  , 
signavit  quo- 
niam  Deus 
verax  est. 

34.  Quem  eniin 
inisit  Deus, 
verba  Dei 
loquitur  :  non 
eniiii  ad  nien- 
suram  dai  spirilum 

35.  Palerdiligit 
Filium  :  et  om- 
nia  dedit  in 
iiianiis  ejus. 

36.  Qni  credit 
in  Filio,  babet 
vitam  aeternam  : 
qui  autem 
iioii  credit  Fi- 
lio,  non  vi- 
debit  vit  nii 
aelernaiu,  sed 
ira  Dei  in  eo 
perraanebit. 

CAPLT  IV. 
i.  Cum  ergo 
cognovisset 
Jesus  audisse 
Pharisaeos, 
quoil  Jesus 
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plures  discipulos 
facit,  quain 
Joliannes,  et 

2.  baptizat,  (quam- 
quaiu  JeSUS  (c) 
ip-e  f  noii  ba- 
ptizaret,  sed 
discipuli  ejus)  , 

3.  reliquid  igitur 
Judaeain  (d)  ler- 
rara  -|- ,  et  profe- 
clus  esl  iterum 
in  Galilaeam. 
A.  Oporlebai  au- 
lem  emn  tran- 
sire  per  Samari.ira. 

5.  Venit  igilur 
in  civilatem 
Samariae,  i|iiae 
>{(  dicitur  Esycliar  >J(, 
juxta  praedium , 
quod  iledit 
Jacob  Joseph 

6.  lilio  suo.  Er.it 
aulem  fons  Jacob. 
Jesus  igilur 
latigams  ab  iti- 
nere,  sedebal 
super  foniem. 
Hora  autera 
erat  ciiciter  scxta. 

7.  Et  venil  quae- 
dam  innliei'  a 
Samaria  baurire 
aquam. 

8.  Dicit  ei  Jesus  : 
Da  niilii  bibere. 
Discipuli  enim 
ejus  abieranl  in 
civilaleui  ul 
cibos  euiereni. 

9.  Dicil  ergo  ei  (e) 
mulier  -j-  Sainarita- 
na  :  Tu,  cum  sis 
Judaeus,  (|uomo- 


venit  super  onines  cst  Qni  est  de  lcrra 
est  et  ile  terra  loi|iiitur.  Qui  autem  de  caelo  venit 
super  onmes  esl.  el  quud  vidit  et  audivil.  boc  tes- 
tificatur.  et  testimonium  ejus.  nemo  accipil.  Qui 
eiiim  acci|iit  tesiimonium  ejus.  signavii  quia  Deus 
verax  est.  Qiiem  enim  inisit  Deus.  verba  Dei  loi|ui- 
tur.  iioii  eniin  ail  ineiisuiam  dal  spiriium.  .  .  Paler 
diligit  Filiinn  el  omnia  dedit  iu  nianu  ejus.  Qui  cre- 
dil  in  Filiuiii  liabet  vilam  aelernaii).  qui  aiileni  nmi 
credit  Filionon  videhil  vilain.  sed  ira  Del  manei  su- 
per  enin.  Ut  ergo  cognovil  Douiiinis  quia  audierunl 
Pbarisaei.  quod  Jesus  plurcs  discipulos  lacii.  et  ba- 
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de  terra      ptizat  plus  quam  Jidiannes.  quamquam  Jesus  (c)  ipse 


■\-  ik.n  baptizaret.  sed  discipuli  ejus.relinqiiid  Judaeain 
et  abiit  iteiuin  in  Galilaeam.  .  Oportebatautem  nnm 
trausire  per  Samariam.  Venit  aiiteiiiin  civilaieni  Sa- 
mariae.  qiiaediciturSycbar,  juxia  praedium  quod  dedit 
Jacob.  Josepb  filiosno.  Eratauteraibi  lonsJacob.  Jesus 
ergo  fatigatus.  ex  iiinere.  sedebat  sic  super  puteuni. 
Er.it  boia  quasisexta.  VenilautemmulierdeSamai  ia. 
aurire  aquam.  Et  dixit  ei  Jesus  Da  mihi  bibere.  Disci- 
puli  vero  ejus.  abieranl  in  civitaiem  utcibns  emerent. 
Dicil  ergo  ei  inulier  illa  Sara  uitaui.   Quomodo    u 


36.  Qni  autem  non  credit  Filio. 

Cap.  IV.— J.  Jesus  aulemlaligatus  exitinerese 


cuni  si^  Judaeus. 
CODEX  COrUSLTENSIS. 

debat  super  putcum. 


receni.  manu,  sedebal  supcr. 


VARIANTES  LECTIONES. 


oquitur.  Nam  qui  de 
Qui  de  caelo  ve- 


1  Gat.  super  onines,  el  de  sursuni 
terra  esl,  terra  est,  et  v\  ierra  loquilur 
nit,  silper  omues  est,  ei  ipioil  viilit.  Mm.  supra  omnes  est 
et  de  sursiiin  loquitnr.  Nani  qui  de  terra  est,  nx  lerra  lo- 
quitur,  et  quod  viilit.  VvXg.  Qni  de  siirsnni  venit,  sttper 
oinues  esl.  Ijui  est  dr  lena  ,  de  terra  cst ,  el.  de  terra  lo- 
quilnr.  Qui  decaelovenil,  super  oinaes  est,  et  quod  vidn 


8  Gat.  cl  ttm.  in  manus  ejus.  Vulq.  iu  manu  ejus. 

»  Gat.  fac  ret,  ei  baptizahat.  Vulq.  fecit,  et  baptizat. 

4  Gat.elMm   ip^    Jcsus.  1"«'-/  Jesus 

0  Gut.  c/  Miii-  Judaeam  lerram,  et.  Vulg,  Judaeam,  et. 

r-  Mm  ire  per.  t"i//i/.  iraosire  per. 

7  Gal.  sedebat  super.  itm.  sedebal  supra.  Vulg.  sede- 

bat  sic  supra. 


BLANCHINI  NOTiG. 

(a)  Post  vcnit,  deest  siipcr  omnes  est,  et,  etiam  in  cod.  Cant.  —  (b)  Ante  wstatur,  deest  hoc  in  cod. 
quoque  Canl.  —  (c)  Addil  ipse,  etiain  tcx.  Gr.  «Otoc  —  (d)  Ita  et  coJ.  Cam.  ym.  — (t)  Po^t  mulier,  deest 
«7/n,  etiain  in  text.  Gr. 
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sis  ,  quomodo                      hanc  aquam,  doamebibere                     siliam,  neque 

a  me  bibere                         nl  non  siliam,  petis,  cuni  sim                     veniam  isiis 

peiis,  '  cum  sim                  neque  veni-  mulier  Samaritissa  ?            haurire  liinc. 

Samariiana  ?                       amhocauri-  10.  Respondit  Jesus,           16.  Dicitei 

10.  Respondit  Jesus ,          16.  re.  Dicii  illi ;  Va-  etdixiiehSi                      Josus: 

et  dixii  illi :  Si                   ca  virum  scires  donum  Dei,              Vade,  voca 

siires  munus                      veni  etquis  est.  qui                   virumluum, 

Dei,  et  quis  est,                   17 on-  dicit  (ibi:  Da                        et  veni  hoc. 

qui  dicit  tibi  :                    *dit  mulier,  et  niihi  bibere  :  lu                    17.  Respondit 

Da  mihi  bibe-                     dixii  illi :  4  Non  magis  petisses                     mulier, 

re  :  lu  peteres                      um.  ciini,  et  dcdissel                   et  dixit  ei :  Non 

ab  eo,  et  dcdis-                  nc  di  libi  aquam                          habeo  virum. 

sel  libi  aquam                     xis d  vi-  vivam.                                 AiteiJcsus: 

vivam.                                 r on  ha-  11.  Dicit  illi  mulier:           Rene  dixisii, 

11.  Ait  illi  raulier:            18 uin  .  .  uo  Domjne  neque                    quianon(fc)  lia- 

Doniine  unde  hau-              e  .  .  im  viros  hauritorium  ha-                  bes  f  virum: 

rias  non  ha-                       habuis bes,  ei  puiemn                    18.  quinqueenim 

bes  ,  et  puieus                     *  nunc,  quem  allum  est:  (a)                     viros  habuisii, 

allus  est :  (a)  un-                 habis,  non  est  unde  f  habes                       et  nuuc,  quem 

de  |  liabes  a-                    tuusvir:hoc  aquam  vivam?                    habes,  vir  luus 

qiiam  vivain  ?                      verum  dixi  .  .  12.  Numquidlu                   nonest:hoc 

12.  Nimiquid  tu                  19.  ti  .  .  .  .  t  niu-  major  es  patri                     vero  dixisii. 

major  es  pa-                      lier  ;  D e  ,  vi-  nostro  Jacob,                      19.  Dicii  illi  mu- 

tri  noslro  Ja-      "                 deo  .  .  uod  qui  dedit  nobis                     lier:  Doniine, 

cob,  qui  *  puie-                   20.  Profeta  (c)  es  f .  Pa-  puteum ,  et  ipse                  video  quia 

u  in  nobis  hunc                    tres  nosui  ex  eo  vibil,  et                     Propheta  (c)  es  f . 

dedit,  et  ipse                      in  hoc  nion-  hlii  ejus,  et                        20.  Patres  nostri 

cx  eo  bibii ,  et                     te  adorave-  pecoraejus?                        in  hoc  monte 

Pilii  ejus  ,et  pe-                   runt,  et  vos  15.  Respondit  Jesus,          adoraverunl,  et 

cora  cjus?                           dicitis  q  .  ..  et  dixit  ei:  Omnis,               vos  dicitis,  quia 

15.  Respondens                  (d)  in  f  llie  .  .  oso-  qui  biberit                          (d)  in  f  llieroso- 

Jesus,  dixii  il  .  .  .             lymis  cst  .  .  .  .  ex  aqua  hac,                        lyinis  est  locus, 

0 is  ,  qui                           siliel  iterum:                        ubi  adorari 

a  biberit  ex                         opo qui  autein  bi-                     oportei. 

aqu 21.  Dicit  i beril  de  aqua,                    21.  Dicitilli 

siii -                  .......  quanicgode-                       Jesus : 

lcm  biberit                          de  .  .  .  .  quo-  deroei,  uon                         Crede  mihi 

tle  aqua  ,  quam                    niam  ve  .   .   .  .  sitiel  in  sem-                       mulier,  quoniam 

egp  dabo  ei,  non                hora,  cum  .  .-  piternum :                         venithora, 

sitiet er-            .  .  ue  in  lioc  14.  sed  aquaiu,  quani           cum  neque  in 

14.  n  .  .  in  :  sed  aq  .  .  .  ,     m  .  .  te  ,  ne-  ego  dabo  ei,                         islo  nionie,  ne- 
quaui  cgo  da-                        que  in  lliero-  Uel  in  co  fons                        que  in  Hieruso- 

bo illi  fons        soiymis  adora-  aquaesalienlis                    lymis  adorabilis 

aquae  salien-                      bitis  Patrem.  invitam  aeternam.             Patrem. 

lis  in  vitam  ae-                   22.  Vos  adoratia  15. *  Dicit  ei  mu-              22.  Vos adoralis 

ternam.                              qu  ....  escitis :  lier :  Domine,                     quod  nescilis : 

15.  .  .  t  illi  inulier :            nos  ad  .  .  ranius  damihihanc                       nos  adoramus 
Domiiie,  da  niilii                 quod uoniam  aquam,  ui  uon                     quod  sciiuus,  quo- 

GODEX  BRIXIANUS. 

bibere  a  ine  poscis.    quae  suni     niulier    Samari-  aquam,  ut  non  siliam,  neque  veniam  huc  aurire.  Di- 

lana.    non    enim    coiilunlur     Judaei    Samaiitauis.  cileiJesus    Vade  voca  virum  tuum  etveni  hucRe- 

Respondit  Jesus.  ei  dixit  ei.  Si  scires  donum  Dei,  et  spondit  mulier  et  dixit.  Non  babeo  virum.  Dicit  ei 

<1 1 1 ■—  esl.  i|iii  dicit  libi  Da  inihi  bibere.  iu  forsilam  pc-  Jcsus.  Bene  di\i>ii,  quoniam  virum  non  habeo,  quin- 

lisses  ab  eo.  ct  dedissel  libi  aquain  vivain  l>'nii  ei  inu-  que  eiiim  \iros  habuisti ,  ci  nunc  quem  liabes ,  non 

lier.  Douiine  nec  in  quo  aurias  babes.  ei  puteus  »1-  csi  luus  vir.  hoc  vere  ilixisii.   Dicit  ei  inuljer.  Domi- 

lus  est.  unde  ergo  habes  aquam  vivam,  Numquid  iu.  ne  video  quia  Propheta  esiu.  Palres  noslri  in  inonte 

inajor  cs  patre  nostro  Jacoo.  qui  dedit  nobis  piueuin  hoc  adoraverunt.  et  vos  diciiis  quia  (</)  m  -j  llirroMi- 

hunc.  et  ipse  ex  eo  bibit.  et  filii  ejus.  et  pecora  ejus.  iymis  esl  locus.  ubi  adorare  oporlcl.   Dicil  ei  Jesus 

Respondil  Jesus.etdixitei.  Omnisqui  biberitex  aqua  Mulier  crede  mihi.   quia  vi  niei  hora  ,  quandd  neque 

isla  siiiet  iterum,  qui  autem  biberit,  ex  aqua  qnam  in  inonte  iioc  ,    neque  in  Hierosolymis  adoravitis 

ego  dedern  ei,  non  sitiet  in  aetemum.sed  aquaquara  Patrein.  Vosadnralis  quod  noscitis,  nos  aulcni  ado- 

cgo  dabo  ci.  liet  in  eo.  fons  aquae  salicuiis  in  vilam  ramus  quod  scimus  ,  quia 
aeternam.  Dicit  adeum  mulier  Domine  da  mihihanc 

CODEX  CORBEIENSIS. 

12.  putenm  bunc.  f  's-  {""  verum  dixisii. 

13.  ex  hac  aqua,  quara  ego  dabo  ci.  21. '  veniel  hora  f,  neque  in  nionie  lioc. 

VARIAMES  LECTIONES. 

'  Gat.  el  Mm.  cuni  sim  nmlier?  Vulg.  quae  smn  iiiulier?  'n  Oni  el  nunc  ouum,  quem  habes.  Mm.  el  hunc,  quem 

•  Gtit.  puteum istnm.  !'»/</  puteum.  aabe  ,  t  ula,  el  dudc,  quemhabes. 

5  c.ai.  el  tfm.  blberii  ei.Vulg.  bibit  ex.  *  E<  itaGat.  el  tlm. 
k  Gut.  et Mm.  Nod babcs  virum.  Valij.  Non  liabeovlram. 

BLANCHINI  NiH  I  . 
(a)  Desidewlur  ergot  post   md»,  in  cod.  qunque  Canl.—  (4)  ItaJetiam  cod.  Cant.  Lal.  el  Gr.  «"x«i».  — 
(cjPost  ei ,  decst  tu  ,  iu  cod.  quoquc  Canl.  —  ((/)  AOclii  in  ,  pariler^iex.  Gr.  <v. 
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scimus  salus  te  liominem. 


CODEX  VERONENSIS. 


ex   Judaeis  est. 
23.  Sed  veniet  ho  • 
ra,  et  nuncesl, 
.  .  uin  '  veri  ad  . 
.  .  atores  ado- 
.  •  abuni  Patreni 
.  .  spiritu  .... 


Pa es 

i qui 

ail eiim 

21.  in  spiriiu.  Spiritus  cst 
Deus  :  el  qni  ailo- 
rant  illiim, 
in  .  piritu,  et  ve- 

rita  .  .  e  

re  opo  .  .  tei. 
23.  Dicit  illi  .  .  uli- 
er:  Scio  quod 
Messias  ven- 
turus  rst,  (qui 
dicilur  Christus.) 
dum  venciil 
ipse,  adnuntia- 
bil  nohis  om- 

26.  nia.  Dicit  illi 
Jesns :  Ego  sum, 
qni  loquor  te- 
cum. 

27.  Et  inte 

ven  .  .  runt 
discipuli  ejus : 

ei  mirahan- 

lur  qu 

muli 

queretur.  Ne- 

mo  tamen 

dixit  (a)  illi  j:  Quid 

queris,  aul 

quid  loque- 

riscnm  illa? 

28.  Reliquid  ergo 
liydriam  su- 

am  mulier, 
et  abiit  in  ci- 
vitalem,  et 
dixit  (b)  honiini  f  : 

29.  Veniie,  vide- 


qui  milii  dixil 
omnia  quae 
.  .  cci  :  nuniqnid 
.  .  .  e  est  Chrisius 

30 runt  de  ci 

vitatem,  ei 
veniehant 

31 m.  Inte 

gabanl 

.  .  .  scipu- 
li,  dicenles  : 
Hagister,  man- 

32.  duca.  Aii  illis  : 
Ego  escam  ha- 
beo  inandu- 
care,  quam 

vos  nescilis. 

33.  Dicehanl  aiilem 
discipuli  illi- 

ns  ad  invicem  : 
Ntimquid  ali- 
quis  adlulit 
illi  inaiidu- 
54.  care?  Ail  illis 
Jesus  : 
Mea  esca  est 
ni  faciam  vo- 
luntatem  e- 
jus,  qui  me  mi- 
sit,  ut  perfici- 
am  opus  ejus. 
35.  Nonne  vos 
dieiiis,  quod 
adhuc  qual- 
luor  mensis 
sunt,  et  mes- 
sis  venit?  Ec- 
ce  dico  vo  .   .  .  . 
Elevate  ocu- 
los  vesiros, 
et  videte  re- 
giones,  quo- 
niani  albae 
(d)  sunl  ',-  ad  mes- 
56.  seni.  Qui  me- 
lit,  mercedem 
accipit,  et  con- 
geret  Iruc- 


Spi- 


niam  salus  ex 
Judaea  cst. 
25.  Sed  venil  ho- 
ra,  et  nunc 
est,  ciim  veri 
ador.ilores  ado- 
rahunt  Pairem, 
in  spirilu  ct 
veriiate.  Eienim 
P.iier  lales 
qtiaerit,  qui 
ailoreni  eum 

24.  in  spirilu. 
ritus  csi  Deus : 
et  eos,  qui 
adurant  ettni, 
in  spiiitu  el 
verirate  oportet 
adorare. 

25.  Dicit  ei  niulier : 
Scio  quia  Mes- 
sias  venii,  (qui 
dicilur  Christus.) 
cum  ergo  ve- 
nerit  ille,  ad- 
nuniuvit  nobis 
omnia. 

26.  Dicil  ei  Je- 
sus :  Ego  sum, 
qui  loquor 
leciim. 

27.  Et  statim  ve- 
nerunt  discipuli 
ejus  :  et  mira- 
bautur  eo 

quod  cum  mu- 
liere  lnquerelur. 
Nemo  lainen 
(«)  ci  -[-  dixit : 
Quid  quaeris, 
vel  quid  cum 
ea  loqueris  ? 
2S.  Reliquid  igilur 
mtilier  hydriam 
suam,  et  ahiit 
in  civitatem,  cl 
dixit  (b)  bomini- 
29.  hus  f:  Venite, 


minem,  qui  di- 
sit  mihi  omnia 
quaecunique  fe- 
ci  :  numquid 
ipsc  est  Chrislus  ? 

50.  (<•)  Et  f  exicrunl 
de  civiiaie,  el 
veniehanl  ad 

eiim. 

51.  Poslmodum  au- 
lem  rngahant 

eum  discipuli, 
dicentes :  Uahbi, 
manduca. 

32.  Ad  ille  dixit  eis  : 
Ego  escam  habeo 
manducare,  qu.im 
vos  nescilis. 

55.  Dicunt  autem 
discipuli  cjus 

ad  alierulrum  : 
Nuniquid  ali- 
quis  ei  aiiolil 
mandiicare? 
54.  Dicit  illis 
Jesus  :  Mea 
esca  est  ui 
faciam  volun- 
lalein  ejus, 
qui  me  mi- 
sit ,  et  ui  per- 
ficiam  opus 
ejus. 

33.  Nonne  vos 
dicilis  ,  quo- 
niam  quallunr 
adhuc  mensis, 
et  iuessit  venit : 
Ecce  dico 
vobis :  Adlevale 
oculos  veslros , 
el  aspicile 
regiones,  quia 
alh.ie  (d)  SHnl  f 
a  niessein. 

56.  (e)  Jam  f  qui 
inelit,  merce- 
dem  accipit , 
et  congraegat 


salus  cx  Judaeis  est.  Sed  veniet  hora  , 
est  quando  veri  adoiatores.  adorabunt  Patrem  ,in 
spiriiu  et  veriiate.  Nam  ci  Pater  tales  i|itaeiii  qui 
adoreni  cum.  Spirilus  est  Deus.  et  qui  adorant 
eum.  in  spiriui  et  xerilaic  oporiet  adorare.  Dicit 
ei  miilier.  Scinius  quia  Messias  venturus  esi. 
qui  dicilur  Chrislus  ,  tum  ergo  venerit ,  ille  imbis 
adnunliabit  omnia.  Dicit  ei  Jesus  Ego  sum  qui  lo- 
quor  lecniii.  Et  cmitiiiuo  veneiunt  discipuli  ejus,  ci 
mirabantur  quia  cuin  muliere  loquebalur,  Neino  ta- 
men  dixit.  Quid  quaeris  ,  aut  qnid  loqueris  cuin  ea. 
Reliquid  ergo  ydriam  suam  mulier,  ei  ahiit  in  civi- 
talem.    et  dicii  illis  lioininibus  Veniie  videte  honii- 


et  videte  ho- 

CODEX  BRIXIANUS. 

et  nunc      ncm  qui  dixit  mihi  omnia  quaectimqne  feci.  numquid 


ipse  est  Chrislus.  Kxienmt  ergo  de  civitatc  et  venie- 
h.uil  ad  etini.  lnter  haec  autem  rogabant  eum.  disci- 
pnli  ejus  dicentes.  Rahhi  maiuluca.  Ille  auleni  dixil 
cis.  Ego  cihuni  h.iheo  manducare  quem  vos  nescitis. 
Dicebmt  ergo  discipuli  ad  invicem  Numquid  aliquis 
ailiulii  ei  manducarc.  Dicit  ei  Jesus.  Meuscihus  est 
ui  faciam  voluntatem  ejus  qui  me  misii.  ei  perflciam 
opns  ejus.  Non  ne  vos  dicitis.  quod  adhnc  quailuor 
inenses  supersunl  ei  inessis  venil.  Ecce  dico  vobis. 
Levaie  oeulos  veslros.  et  videte  regiones.  quia  albae 
suni  jatn  ad  inessem.  El  qui  iuetet.  mercedem  ac- 
cipit.  et  congregat 


CODEX  CORBEIENSIS. 


j2.  quem  vos  non  scttis. 
56.  congeril  fructum,  elc. 


24.  ct  eos.qui  adoranl,  in  spiritti,  elc. 
28.  et  dixit  hominibus  :  Venite  ,  et  videte  homi- 
nein.  qui   dixil  omnia. 

VARIANTES  LECTIONES. 

1  Gal.  verii  adoralores.  Mm.  viri  adnratores.  Vulg.  veri      adoratores. 

BLANCHINI  NOT.E. 

(«)  Addii  ei ,   etiam  cod.  Cant.  ccutu.  — (b)  Anle  hominibut ,  deesl  i//i«.  in  lexlu  pariler  Gra?co. —  (<)  Ita 
el  cod.  Cani.  vy/.—  (rf)  Posl  vmt .  deest  inm  ,  eliam  in  cod.  Cant.  —  (e)  Iia  cl  cod.  Cant.  rM- 
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CODEX 

lum  in  vilam 
aeieruam  : 
ui,  ei  qui  serit, 
sininl  gande- 
at ,  el  qui  me- 

37.  tit.  In  hoc  est 
cnini  verbum 
veriiaiis  :  quia 
alier  esi  qui 
serit,  et  a 

38.  qui  meiit.  E- 
go  si  misi  vos 
metere  quod 

iion  vos  la- 
borastis  :  alii 
laboravernnt, 
et  vos  in  la- 
bore  illorum 
inlroislis. 

39.  De  ckitate  au- 
tem  illa  mul- 

ti  crediile- 
rimi  Sama- 
rilaiiorum, 
propter  ver- 
bum  muli  .  . 
res  teslim  .  .  - 
ii  1 1 1 ii i  pro- 
denles  :  q  .    .  - 
niam  <].... 

mihi 

quae 

quae 

40.  Cum 

crgo  ad  illum 

Sam ani , 

(«)  rog.  .  .  nl  f 
ma- 

sil  i 

4! credide- 

runl  per  ver- 

buni  ejus. 

42.  Mulicri  aulcin 

dicebant  :  Quo- 

iiiam  iion 

propter  luam 

loquelam 


EVANGELIUM  SECUNDIM  JOHANNEM. 
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VERCELLENSIS. 

credimus  :  ip- 
.  .  um  enim  au- 
.  .  vimus,  ei  sci- 
.  .  us  qiuul  hic 
est  vere  Sal- 
valor  niiin- 

43.  .  .  .  Posi  bi- 
utem  (c) 

44.  '  Galileam.  Ip- 
se  enim  Jesus 

.  .  .  stificatus 
.  .  .    quod  Pro- 
feta  iu  suam 
patriam  non 
nabet  hoao- 
rem. 

45.  Cum  venisset 
ergo.  .  .  .  ali- 
leam.  .  .  .  epe- 
runi.  .  .  m 
G.ililaei  uni- 
ver.  . ,  visis 
omnibus  quae 
fecit  lliero- 
solymis  in  di- 
cm  sollenuii  : 
nam  ei  ipsi 
venerant ad 
diem  fesium. 

4(J,  Veoit  ergo  ile- 
rum  in  C.  .  ■ 

aeae, 

ubi  '  fecii  aquam 

viiiuin.  Erat 

ibi  qnid.im 

Basiliscus, 

cujus  lilius 

inlirnius  e- 

ral  (e)  in  f  Capar- 

47.  nauni.  Ilic  *  cum 

a.  .  disset  quod 

Jesus  v  .  .  nit  de 

Ju in  Ga- 

lil.  .  .  .  veuit 
ad  illiim,  et 
roga.  .  t  ii  l 
descenderel , 
et  sanaret 


CODEX 

fruclum  iu 
vitam  aelernam  : 
ut ,  ei  qui  se- 
iuinat  simul 
gaudeat,  et 
qui  inelit. 
37.  In  hoc  cnim 
est  verbum 
verum  :  quo- 
iiiam  alius  est 
qui  scmin.it, 
ct  alius  qui 
nictit. 

58.  Ego  misi  vos 
melere  quod 
vos  non  la- 
borasiis  :  et 

vos  in  labo- 
rem  eorum 
intrastis. 

59.  Ex  civilaie 
aurcm  iila 
miilli  ciedidc- 
iiinl  in  ciiiii 
Samarilano- 
iiiiii,  prupier 
verbuin  nm- 
lieris  lesti- 

III  <>n  i  n  III 

perhibenlis  : 
quoniam  dixil 

ei  (imiiia , 
qnae  fecil. 

40.  llt  ergo  ve- 
nerunt  ad  cum 
Samarilani , 
(«)  rogabant  ■{■ 
cum  ul  aput 
eos  maneret, 

41.  Ei  iuansit  ibi 

lnillllllll.  Et 

i ii n I to  plures 
crediderunl 
propter  verbum 

42.  ejus.  Et  di- 
cebanl  imilie- 

ri  :  Jam  non 
propier  luum 
(b)  testimonium 


i 


VEHONENSIS. 

credimus  ci  : 
ipsi  cnim  au- 
divimus,  et 
sciinus  quia 
bic  esi  vere 
Salvator 
niiindi. 

43.  Post  bidimm 
aiilem  (c)  profe- 
ctns  esi  f  inde 
in  Galileam. 
•14.  Ipse  enim  Jesus 
tcsiaius  est 
quoniam  Proplie- 
la  in  patria 
sna  dignila- 
lem  non  liabet. 
45.  Cum  venisset 
aulem  in  Ga- 
lilaeam,  exce- 
perunt  eum  Ga- 
iilaei,  videnies 
omnia  quae 
fecit  in  Hiero- 
solymis  iu  dicm 
feslum  :  et  ipsi 
enim  advene- 
i  i ii i  in  diem 
feslum. 

4rj.  Venil  ergo 
iierum  in  Ca- 
na  Galilaeae, 
ubi  fecit  de 
aqua  vinum. 
Erat  (rf)  auicm  f 

qiiiilani  RegU- 
lus ,  cujus  filius 
inliiniabatur 
(c)  in  f  Calar- 
47.  naiim.  Ilic 
ciiin  aiulisset 
quoil  Jcsus 
venil  ex  .lu- 
daea  in  Ga- 
lilaeam,  ve- 
nil  ad  illiiin  , 
ei  rngabai  eiiin 
ut  discenderet , 
et  sanaret 


CODEX  RRIXIANUS. 


fruCtim  in  vitam  aclernam.  utcl  qni  semiiial  simul 
gamlcat  etqui  inctet.ln  hoc  enimestverbum  veriiatis. 
qnia  alius  csl  qui  seminat.  cl  alius  csl  qui  nictct. 
Ego  misi  vos  metero  in  quo  vos  non  laborasiis.  alii 
laboiaveruni.  ei  vos  in  labores  ciiriiin  inlroistis  Ex 
civiiaie  auieiii  illa  mulii  credidcrunt  in  eum  Sama- 
riianuiuiii.  propior  verbum  mulieris.  lesiimonium 
perhibenlis.  quia  dixitmihi.  omnia  quaecunque  feci. 
Cum  vcnisseni  ergo  ad  eum  Samariiani.  rogaverunt 
cinn.  nl  ilii  ni.incici  apni  eos.  I.l  mausit  ilii  duos 
dics.  Et  iii ■■  I lo  plures  crediderunl  in  eum.  propler 
seriiionciii  ejus.  Ei  mulieri  diccbanl.  Jam  non  pro- 
pter  liiaiu  loiiucllam  ercdimus.  ipsi  cnini  audivimus 

CODEX  CORItElENSIS. 

42.  Ilic  est  Salvator  inundi ,  omisso,  vere.  45.  Galilaei  nnivcrsi 

VARIANTES  LECTIONES. 


ctscimiis.  quia  liic  csi  vere  Salvator  nninili  Cliiislus. 
Pnsi  ilinis  aiiicin  dics  (<•)  profeclus  cst  -j-  inde  in  Ga- 
lilacam.  Ipse  enim  Jesus  lesliinoniuin  pei  liibuii.  quia 
Propheia  in  stia  pairia  bonorem  non  habel.  Cum 
crgo  venisset  in  Galilacam.  cxceperuni  euin  Galilaei. 


videntcs  oinnia  quac  lccciat  m  Hicrosolymis.  in  dic 
fesio.  cl  ipsi  cnim  veiicianl  in  diein  fcslnni.  Venit 
crgo  iteiiiin  Jcsn^  in  Chana  Galileae.  ubi  fecerai 
aquam  vinum.  Erai  (d)  autein  -J-  ibi  quidam  Regultis 
cnjiis  lilius  inlirmabatur  (e)  iu  f  Cafarnaum.  Ilic 
ciini  amlissei  quia  Jcsus  a  Judea  in  Galilacam  vc- 
nisset.  abiit  ad  cum.  el  rogabateuin.  m  descenderei. 
ii  sanaret 


'  Gnt.  ct  Mm.  et  vcnit  in.  Yulg.el  abiit  in. 

*  Gat.  et  Mm.  fecit  de  aqua  viiiuin.   Vuly.  fccil  aquaiu 

VillUIII. 


•    *  G«t.  ciiin  aiuli-iset  «piia  Doininiis.  l'»/i/ 
quia  Jesus. 


niii  audlssel 


RLANCIIINI  NOTiE. 
(«)  Ila  ct  lex.  Gr.  fy>wr4>v.  —  (b)  lla  cl  coil.  Cant.  fiapxvpiav. —  (r)  Anlc  profecltu  fll,  dcesl  cxiit,  in   cod. 
niioquc  Canl.  —  (d)  lla   Cl   cod.  Canli   Si.  —  («)  Addil  i»,  ctiain  lci.  Cr.  cV. 
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filium  ejus  :  ra,  qua  +  dixit  lilium  ejus  :  niam  (e)  illa 

erat  eiiim  Jesus  :  Filius  tu-  incipiebat  liora ,  qua  + 

moriturus.  115  vivit  :  et  cre-  mori.  diverat  ei  Je- 

48.  Aii  ergo  ad  illum  didii  ipse,  et  48.  Dixii  auteni  sus  :  Filius  luus 
Jesus  :  nisi  sig-  domus  ejus  Jesus  ad  enm  :  vivii  :  et  eredi- 
na.etprodi-  54.  tiniversa.  Hoc  nisisigna.et  dil  ipse ,  et  do- 
.  .  .  viderilis,  iierum  secnn-  prodigia  vide-  musejusuni- 
non dum  fecit  Jesus  rilis  ,  non  versa. 

49.  lis.  Dicit  illi  signum, 3  ve-  creditis.  54.  lloc  iierum 
Reg.  .  .  s  :  Domine,  niens  de  Ju-  49.  Dieil  ad  eum  :  secundum  fecit 
,1 e  daea  in  Gali-  Regulus  :  Domi-  Jesus  signum  , 

leam.  ne.descende  veniens  de  Ju- 

!.!....  antequam  mo-  daea  in  Gali- 

GAPUl    *■  riatur  (a)  puerf.  laeam. 

50.  Ait. .  .  Jesus  :  '.  .ade        I.  Post  liaec  erat  50.  Aii  illiJesus: 

filius  luus  •  .  es.  .  stus  Ju-  Vade  lilius  CAPUT  V. 

vivit.  (b)  Et  +  cre-  d.  .  -.um.et  tuus  vivit. 

didit  liomo  it  Jesus  (b)  Et  +  credidit  1.  Post  haec  erat 

verbo,  quod  Hierosoly-  liomo  ille  dies  festus 

dixit  iili  Jesus  :  2.  mis.  Est  autem  verbo  ,  quod  Judaeorum  , 

51.  et  iliat.  Jam.  .  .  Hierosolymis  dixit  illi  et  ascendit 
ipso  descen-  i»  inferiorem  Jesus  :  et  ibat.  Jesus  Hieroso- 
dente,  servi  parlem  Na-  51.  Jamque  ipso  lyniis  in  infe- 
ocurrer.  .  .  laloria  pisci-  discedonle ,  riorem  parleni 
illi ,  et  nunt.  .-  na,  quae  dici-  servi  occurre-  2.  Natatoriae  pi- 
veiunt  (c)  ei  +'.  .  .  tlir  Hebraei-  runt  illi ,  et  scinae  ,  quae  dici- 
centes,  quo-  ceBelzatba,  nuntiaverunt  lur  Hebreicae 
niam  ((/)  lilius                      quinque  por-  (c)  ei  +  ,  quo-  Betzeta  ,  quinqiie 
luus  vivit  +.                        licus  habeus.  niam  (d)  filius  porticus  habens. 

52.  Inier.  .'.ga-               S-  In  his  (/')  decuin-  tuus  vivit+.  3.  ln  liis  (()  de- 
bat  h.  .  ,  .                       bebant +  turbae  52.  Interrugavit  cumbebant  + 

.     .     .        infn nioiuiii ,  ergo  horam  turbae  inlir- 

melius  babuit.                     caecorum  ,  abillis  .  in  qua  inoiuni,  caeco- 

Et  dixerunt :                     claudorum,  nielius  habuil.  rum  ,  claudo- 

Heri  *  hora  sep-                 aridorum,  Et  dixerunt  :  rum ,  arido- 

lima.  .  liquid                     (</)  paralytico-  Heri  hora  se-  rum,  (g)   para- 

illiim  febris.                       rum  +  spectan-  ptima  reliquid  lyiicorum  + 

53.  Coguiivit  er-  liumaquae  illum  febris:  expectantium 
go  pater,  quo-  inolum.  53.  Cognovit  ergo  aquae  motuni. 
niam  (e)'illa  bo-                  4.  *  Angelus  auieui  paier,  quo-  4.  Angelus  aulem 

CODEX  BRIXIANUS. 

filium  ejus.  ineipiebat  enim  mori.  Dixit   ergo   ad  (c)  in  illa   liora  +  qna  dixit  illi  Jesus.  Quod  filius 

eiini   Jesus  nisi    signa    et    prodigia    videritis    non  inus   vivii.  et  eredidit  ipse  et  dmnus  ejus  loia.  Hoc 

credilis.  Dicii  ad   eum  Regulus  Doinine  descende  iterum.  secundum  signum  fccit  Jesus.  veniens  a  Ju- 

priusquam  moriatur  lilius  meus.  Diiii  ei  Josus  Vade  daea.in  Galilaeam.Posthaee  auieiii.  erai  dies  fesius 

liliustuus  vivii.  (b)  Et  +  credidit  homo.   verbo  quem  Judaeorum.  ei  ascendii  Jesus.Jerosolymis.Estauiem 

dixil  ei  Jesus.  eiabiil.  Descendenie  autem  eo  occur-  in  Jerosolyniis.super  Probatica  pKcina.  quaocogno- 

rerunt  ei  servi  et  nuntiaverunt  dicentes.  qund  filius  miuatur  Hebraice.  Betesda.quinque  porlicus  baliens. 

ejus  vivit.  Interrogabai  ergo  eos  in  quam  oram  uie-  luhisiacehalinuilitudoinagnnlanguenliumcaecnriiiii. 

lius  habueril.  Ei  dixerunt  ei  Quia  beri  hnra  septima.  claudorum  et  aridorum.  expectantium  aquae  molum. 
reliquid  emn  fehris.  Cognovit  ergo  pater  ejus.  quia 

CODEX  CORBEIENSIS. 

49.  Descende  prius  quam  moriaiur  puer.  Cap.  V.  — 2.   E^t  atiiem  Jerosolymis  in  inferiore 

50.  Aiiilli  Jesus..'.  Et  •  credidit  ille  homo.  +  parte  *  Natatoria   +  piscina,  quae  dicitur  Hcbraice 
52.  melius  habuit.  Berzeta. 

55.  Cognovii  ergo  pater  quia  dixit  ei  Jesus  ,  cle.  ,  4.  Angelus   auteni 

omissis,  quia  illa  liora  erat,  qua. 

VARIANTES  LECTIO.NES. 

1  Gat.  discende  (recenliori  mami,  Vade),  lilius...  credi-  Domini...  et  movebai  aquam.  Et  qiiiounque  priusdisc  n- 

dit  liomo  sermon  ■111,  quoin.  Mm.  discendo.  lilms...  credidil  doret  in  nalatoiia  posl  motionem  aquao....  lenerelur  inlir- 

liomini,  qiiem.  Tulq.  Vade,  fllius...creditKlhomosermoni,  initate.  Vttlg.  Angelus  aulem  Doroini  descendebal  secun- 

quem.  dum  tempus  in  piscinam,  el  moveoalur  aqu  1.  lil  qui  prior 

3  Gal.  bora  qnasi  septima.  Vulg.  hora  septima.  desceudiss  1  in  piscinam  1  ost  motionem  aquac,  sanus  lie- 

'  Gal.  et  Mm.  cum  veuiret.  !'«/</  cum  venisset.  bat  a  quacumque  delinobalur  inflrmitate. 

k  Gat.  Angelus  autem  descendebat  ,  et  movebal  aqnam.  5  Gat.  credidil  liomo. 

El  quicumque  prius  desci  uderet  in  natoria  ,  sanus  nebat  5  Gnt.  et  vm.  super  Probaliea. 
quaquunque  tenerelur  inflrmitate.  Min..  Angelus  autem 

BLANCHINI  NOT.E. 

(a)  Posl  puer,  deesl  meu$,  etiam  in  cod.  Cant.  — (/>)  Addil  el,  pariter  lex.  Gr.  v.al—  (c)  Addii  fi ,  cod. 
qnoque  Canl.  rutu.  —  (d)  Ita  et  lex.  Gr.  0  r.ul;  croO  ?«.  —  (e)  illa  hora  ,  in  ablalivo  casu  ,  onnsso  vorbo 
crat.  El  ila  lex.  Gr.,  ev  h.tivri  rn  &p«.  (h  §).  —  (fi  lia  el  cod.  Cant.  xktszsivto.  ibidem  111  eodein  Cant. 
doesl  ,    miiltae.  — (3)  Iia  el  cod.  Caul.  trapaiuTixwv- 
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Domini  descen- 
de.  .  ai  :  el  (a)  iiio- 
vebat  f  aquam. 
El  qiiicum- 
que  prior  des- 
cendebat  in 
nataloria , 
sanus  fiebat 
quaecum- 
quae  teueba- 
lur  inlirmi- 
tate. 

5.  Erat  autcm  ibi 
(b)  hoino  f  xxxviu 
annos  habens 

in  infirmila- 

6.  te  sua.  Hunc 
ui  vidil  Jesus 
jacentem, 
sciens  i|nod 
jam  inulliini 
lemporis  ha- 
bueril ,  ail  illi  : 
Vis  sanus  fie- 

7.  ri  ?  Kespondit 
illi  inf.  .  .  nius  : 
Doiuine  ,  lioini- 
nem  non  lia- 
beo ,  ut.  .iii 
mola  fuerit 
aqua ,  miltat 

me  in  piscinam  : 
ilinn  en.  . 
ego  venio,  al- 
ler  anle  me 
descendit. 

8.  Ait  illi  Jesus  ;  Sur- 
ge,  et  tollegra- 
batltim  1 11111)1 , 

9.  et  anibula.  .  .  t 
slalim  sanus 

1  factus  est  lio- 
ino  :  (d)  et  suire- 
xit  f,  el  susiu- 
lii  grabattum 
siiiim  ,  (I  ani- 
luiialial.  Er.    . 


autem.  ...  - 
l u iii  in 

10.  Diceba 

Judaei  illi ,  qui 

'  curaiiislnr- 

ral  :  Sablialuii) 

cst ,  (e)  et  f  non  Ii- 

cet  lilii  lnllcrc 

grabauum 

tiiuni. 

II n.  .  il  eis 

Qui  fecit  mc  sa- 
ii ii iii ,  ille  mi- 
lii  dixil  :  Tolle 
grabatium 
i ii ii iti  ,  et  am- 
12.  bnla.  Interro- 
.   .  avarunt  eum  : 
.  .  .  is  est  ille  ho- 
ino ,  i|in  dixil 
tibi  :  Tolle  gra- 
liaiiuin  liniiii  , 

15.  ei  ambula  1  Is 
au  ein  ,  qui  c ii- 

r erat  n.  .- 

quis.      .  . 

eni.  . 

decliuav  ii  a 
lurlia  coiisli- 
tuia  in  illo  lo- 

11.  co.  Poslea 
invenit  illum 
Jesus  in  lemplo , 
et  dixit  illi  :  Ec- 
ce  sanus  fac- 
lus  esl  :  jain  no- 
li  peccare,  quid 
lilii  deterius 
ronlingat. 
l"i.  Aliiii  bomo , 
dixii  Judaeis 
Hiii.i  Jesus  est , 
i|ui  fecit  me 

16.  san •  Prop- 

ter  boc  per- 
sequebantur 
Jesum  Judaei , 


et 


discendebat : 
et  (a)  niovebal  f 
aqua.  El  qui- 
cumque  prior 
discendebat 
in  naialoria , 
sanus  lieliat 
quarumque 
tenebatur  iu- 
firmitate. 

5.  Erat  auiem 
ilii  (b)  boiuo  f 
\w  ei  vui 
aiiiius  bahens 
in  (c)  inlirmi- 

6.  taiem  f.  Hunc 
iii  vidilJcsus 
jacentem  ,  sciens 
quod  jani 
multum  teiu- 
poris  liabuerit , 
ait  illi  :  Vis 
saiuis  fieri  .' 

7.  Respondit  illi 
iiiliinius,   et 
dixil  :  Do- 
mine,  luniii- 

nriii  i Iiabeo, 

ul  itnn  mola 
fuerit  aqua , 
miltat  ino  in 
piscinam  :  dum 
cnim  ego  ve- 
nio  ,  alicr  anle 
me  discendil. 

8.  Ait  illi  JeSUS  : 
Surge,  et  tolle 
graballum  tuum  . 
et  auiliiila  : 

9.  Ei  sialim  sanus 

faclUS  csl  Immo 

ille  :  (d)  ei  sur- 
rexil  f ,  el  su- 
stulil  gialial- 

llllll    Mllllll  , 

el  ambula- 
bai.  Eral  au- 
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lem  sabba- 
illa 


t mii  in 
dii'. 

10.  Dicebanl  crgo 
Judaei  illi, 

qui  curatus 
luerat :  Sabba- 
iiim  esl .  (e)  et  f 
iiiin  licei  tilii 
lollere  grab.it- 
lniii  liium. 

1 1.  Respondit  illis, 
dicens  :  Qui 

fecit  me 
sannm, 
ipse  mihi  di- 
xii  :  Tolle  gra- 
battum  iuiiiii, 
et  anilmla. 
13.  (f)  Inlirinns 
aiilem  f  ne- 
sciebal  <|uis 
esset.  Jesus 
cniin  statim 
dcvertit,  cum 
vidissei  iur- 
bam  in  illu 

lllCo. 

14.  Post  liaec  in- 
venii  euiii 

Jesus  in  templo, 
et  dixii  illi : 
Ecce  SanUS 
factus  es :  jam 
noli  peccare, 
ne  quid  tibi 
deterius  liat. 

15.  (g)  Etf  abiit 
hnmo  ille, 

et  indicavil 
Judaeis  quia 
Jesus  est,  i|ui 
fecil  eiini  sa- 
l(i.  iiiiiii.  Et  pro- 
l  ii-i  boc  per- 
sequebantur 
Judaei  Jcsum, 


codex  brixiam  s. 


Erat  auiem  quidam  bomo  ilii.  triginta  ci  octo 
annus  liabens  in  (c)  infirmitatef.  Hunccum  vidisset 
Jesus  jacentem.  et  scirel  quia  niulium  jam  lempus 
babebat.  dicit  ei.  Vissanus  lieri.  Responditei  infir- 
iinis  et  ait.  Doinine  homincm  non  habeo.  m  cum 
mota  fuerit  aqua  iiiiu.it  me  in  piscina.  dum  enim 
ego  venio.  alius  anle  ine  descendit.  Dicit  ei  Jesus. 
Surge  lolle  gravatuin  luiim  cl  ambula.  Et  stalim. 
sanus  factus   ••>!    homo   ille.    el  sustulit  gravatum 

miiiiii  rl  aiuliul  dilt.  Iii.it  cnim  saldialuni  in  illa    die. 

Dicebanl  ergo  Judaei  illi  qui  sanus  bierat.  Sabbalum 
est  iiim  licet  libi  lolleie  gravalum  lutuii  .  .  Ipsc  vero 


respondil  eis.  Qui  me  fecit  sanum  ipsc  mihi  dixit. 
Tolle  gravalum  inum  et  ambula.  Tunc  inlerrogavts- 
runi  eiiui  Quis  csi  illc  hom  •  qui  dixil  libi.  Tolle 
gravatum  luuin  el  ainbula.  Is  auiem  qui  curalus  fue- 
rai  nesciebal   quis  esset.  Jesus  auiem  decli  avit  a 

turl constitutam  in  loco.  Posiea  vcro  invenii  eum 

Jesiis  in  lemplo  ei  dixil  illi.  Ecce  sanus  faclus  es. 

jan Ii  peccare  nc  quid  libi  deierius  fiai.  (g)  El  f 

abit  illi:  liomo.  el  renunliabil  Judaeis  quia  Jesus 
esset.  qui  fecii  euin  sanuin.  Et  propierea  perseque- 
bantur  Judaei  Jesum.  cl  quaerebanl  cum  interfici  re. 


riiiii. 
9.  i".t  surgens,  sublato  grabain  suo,  ambulabal. 
13.  '  Jesus  aiiirni  declinav  il    | 


CODEX  CORBEIENSIS 
descendebal    :    ct    movcbat    aquam.  Ii  quicum- 
que  prior  desccndis  ei  in  n  itatoi  iam  .  sanus  Rebal 
d.  qui.i  jam  inultum  leinpus  fecissei  in  languore. 
7.  Respoudens ei  langueris...  niittat  ine  in  nalato- 

VARIANTES  LECTIO.MS. 
1  r.ni.  ractus  esi  :  el  sostuHt.  Ifm.  faclus  esl  bomo  :et         '  G  t  Jesus  autem  declluabat.  tfin.  Ji  sus  ■uiem  decli 
sustullii.  Vutg.  factus  esi  liomo  ille  :  el  sustulit.  navit  se. 

1  Mm.  sanus  fuerat.  Vvlg  saoatus  fberai. 

BLANCniNI  NOTjE. 

(iii  lia  el  lex.   Gr.  £T'yc/«TT5.  —  (b)  Posl  homo  ,  deesl  quidam 
dei  Bl  su«,  in  lex.  pariier  Gr.  —  (</)  Addii  e(  lurrexil ,  ciiam  cod 


ei  M,i  m  cod.  Ca  il.-     i    Po  i    mfiri 
(  ani.,  koI    .  (<)  Addii   ii ,  cod. 


quoque  Caui.  /m.  —  (f)  lta  el  cod.  Canl.  o  N  4«r9*vfiv.  —  (y)  Addit  ei  etiira  icx.  Gr.  y.kL 
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qnia  h.iec  fa-  enim  Pat  .  .  quia  haee  Filius.  quos 

ciebat  sabba-  judicat  ....  faciebat  sah-  vult  vivificat. 

17.  to.  Jesus  au-  quam bato.  Jesus  au-  22.  Nec  enim  Pa- 

....  respon-  dicium  omnem  lem  respondit  t  r  judicat 

dit  illis  :  Pater  23.  dedit Filio,  ut  eis.dicens:  quemquam  : 

meu-  usque  omnes  hmio-  17.  Pater  meus  sed  judicium 

nunc  opcra-  rificent  Fili-  usque  adhuc  omnem  dedilFilio, 

tur,  et  ego  ope-  uni.  sicut  ho-  operainr,  et  23.  ut  oinnes  ho- 

18.  ror.  (o)  Propter  nor  .  .  icant  ego  operor.  norificent 
hoc  f  magis  quae-  Patrem  :  qui  18.  (a)  Propler  hoc  -\  Filium  ,  sicut 
rebam  illum  non  honori-  magis  quaere-  honorificani 
Judaei  occide-  ficat  Filium,  banl  euin  Ju-  Patrem  :  qui 
re  :  quod  non  non  honori-  daei  inlerfi-  non  lionorificat 
solum  solvc-  licat  Palrem,  cere  :  quod  Filium  ,  non 
ret  sabbatum  ,  qui  misil  il-  non  solum  honorificat 

sed  quod  eti-  solvebat  sab-  Patrem ,  qui 

am  patrem  batum,  sed  misit  illum. 

suuin  dicebat  et  quod  pa-  24.  Ainen,  amen 

Deum ,  aequalem  irem  suum  dicovobis, 

se  faciens  Deo.  diceret  Deum,  quoniam  qni 

Respondens  aequalem  verbum  meum 

Jesus,  dixit  illis :  se  faciens  Deo.  audit,  et  cre- 

19.  Amen ,  anien  di-  Respondii  Jesus,  dit  ei.  i,ui  me 

co  vobis  :  non  el  dixit  cis  :  misit,  babet 

potest  '  Filius  19.  Amen,  ainen  vitam  aeler- 

a  se  facere  quid-  dico  vobis  :  non  nam,  et  in  judi- 

quam,  nisi  vi-  poiesi  Filius  cium  non  veniet, 

deal  Patre  .  .  24.  a  morte  in  vi-  ab  se  facere  sed  transit  de 

facientem :  lam.  quicqnam,  nisi  niorte  ad  vitam. 

quecumque  25.  Anien  dico  vo-  (piod  videril  25.  Amen,  amen 

enini  ille  fece-  bis,  quod  ve-  Pairem  facien-  dico  vobis, 

rit,  baec  et  Fili-  nil  hora,  cum  lem  :  quaequae  quoniam  veniet 

us  facit  simili-  mortui  audi-  enini  ille  fa-  hora,  in  qua 

20.  ter.  Pater  amat  eni  vocem  Fi-  eit,  eadem  et  audienl  mortui 
Filium,  et  oni-  li  Dei  :  et  qui  au-  Fiiius  faeit  vocem  Fi- 
nia,  os  .  .  end  .  .  dierit,  vivet.  simililer.  li  Dei  :  ct  qui 
illi,  quae  ipse  20.  Sicut  enini  20.  Pater  eniin  audierint,  vi- 
facit :  et  multo  .  .  ler  habet  diligit  Filium,  .  renl.  Sicut 
majora  quam  .  .  .  m  in  se  :  et  omnia  de-  enim  Pater 
baec  ostend  ...  .  .  .  .  it  ei  Fi-  monstral  ei,  habet  vitam 

illi  opera,  ut  vitam  quae  ipse  facit :  iu  se  :  sic  et 

vos  niiremi-  et  niajora  opera  Filio  dedit 

21.  ni.  Sicut  enini  demousiravii  ci,  habere  vitam 

Paler  susci-  ut  vos  admire-  in  semetipso : 

tat  morluos,  21.  niini.  Sicut  27.  et  potestatem 

ei  vivilicat :  enim  Pater  dedil  ei  ju- 

ila  et  Filius,  susciiat  mor-  dicium  facien- 

quos  vult  vi-  luo-s  et  vivi-  duni,  quoniam 

22.  vilicat :  Ne  .  .  .  lieat :  sic  et  Filius  hominis 

CODEX  BRIXIANUS. 

quia  hoec  faciebal  in  sabbato.  Jesus  autem  respoinlit  enim  Pater  judicM  quemqiiam  sed  judicium  omnc 

eis.  Pater  meus  usqne  modo  operalur.  el  ego  operor.  de.dit  Filio.  ut  omnes  biuioi  iflcenl  Filium  sicul  bono- 

Propierea  quaerebant  euni  Judaei  interficere.  quia  rificani    Pairem.   qui  non   honorifieal  Filiuni   non 

nmi  siiliim  solvebat  sabbatum.  scd  et  patrem  suum  houorificat  Patrem  qui  misit  illum  .  .   Amen  amen 

dicebat  Deiiin.  aequalem   se  faciens    Deo.  Respon-  dico  vobis  quia  qui  verlium  meuni  :ui(lit.  ei  credil  ei 

dii  aulem   Jesus   et  dixit   eis.    Ainen    amen    dico  qui  me  misil.  habel  vitani  aelernain  et   in  judicinm 

vobis   non  pntesi  Filius  a  se   facere   quicquam  nisi  uon  veniet.   sed  transiii   dr  morie  in  vitam.  Am  u 

qnod  viderit    Patreui    facientem.    quaecunque  enim  anien  dicovobis  <|ui»  veniei  Imra.  elnuncesl  qnando 

ille  fecerit.    Iiaec    ei   Filiiis   similiter    facii.    Quia  mortuui  audiiint   vocem  Filii   Dci.  ci   qui  audierint 

Paier   diligit  Filiuin.   ei   oinnia    ostendit  ci.    quae  vivenl.   Sicui   enim   Pater  habel  viiam    in    semet- 

ipse  facil.  el  majora  hoium  demonstravit  ei  opera.  ipso.  -ic  dedil  Filiu   viiam  habere  in  ,-emeiipso.  ct 

ut  vos  miremini.  Sicut  cnim  Paier.  susciiat  morluos.  polestatein  dedit  ei.  et  judicium  facieudi  quoniani 

et  vivifieal.  sic  et  Filius.  quos  vult  vivifieat.  Neque  Filins  hominis 

CODEX  CORBEIENSIS. 

23.  qui  non  hnnnrifieat  Patrem ,  non  honorificat      honoi ■ilicat  Filium 
Pairem  ,  qui  niisit  Filiuni.  Rccent.  manu ,  qui  non  24.  A  morte  '  in  vitam  aeternam.  f 

VARIA.NTF.S  LECTIONES. 

1  Gal.  et  Slm.  Filius  eadem  siniililer.  Vulg.  baec  et  Fi-       transicl  a  inorte   ad  vitam.   Tnlg.  verbum  meuni  audil... 
lius  similiter  facit.  non  venit,  sd  iransiit  ;i  morle  in  ^iimu. 

*  Gat.  el  Mm.  sermonem  meum  auilit...  non  veuiet,  scd  3  Gal.  el  Mm.  ad  vilam,  omisso  aelernam. 

BLANCllINlI  NOT^E. 

(n)  Ita  et  lex.  Gr.  S/«  twto.  Ibideni.  deest  erqo,  etiam  in  cod.  Ca"i. 
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2S.   venit  linra , 
qua  oiiinis,  qui 
in  monumen- 
lis  snni,  audi- 
eni  '  vocem 

29.  (a)  ejus  f  :  el  proce- 
dcnl  a  qui  bo- 

ii3  feceruni, 
iu  resurrec- 
lionein  vita  .  . 
qui  male  e  .   .  - 
runt,  in  r  .  .  .  - 

recii 

judici  .   . 

30.  No 


meam,  sed  cjiis, 
(|in  me  inisil. 

51.  Si  ego  lestimo- 
niiiiii  perbi- 

bco  1 1 1-  ine,  tes- 
timonium 
mcinn  noii 
csl  verum. 

52.  Alter  est,  qui 
tesiimonium 

pei  liibel  de 
.  .  e  :  et  scitis 


54.  !  timonium 
accipio  :  sed 
haec  dico  ut 

vos  salvi  silis. 
35.  Ille  erai  lu- 
cerna  lucens, 
et  iiilunii- 
nans.  Vos  au- 
lein  vnlnis- 
tis  ad  lioram 
exultare  in 
."U.  Iuce  ejus.  Ego 
autem  Itabeo 
tesiimonium 
majiis  qiiain 
Jolianncs.  0- 
pera  enim, 
qnae  dedit 
milii  Pater 
ui  illa  perfici- 
am,  ipsa  oiic- 
ra  testiino- 
niiini  dicunt, 
qnoniam  Pa- 
ler  mc  misit : 

57.  et  quia  ine 
misii  Paler, 
ille  de  ine  les- 
t  monium 
dicit :  neque 
voceni  ejns 
umquam  au- 
dislis,  neque 
specieni  cjns 

58.  vidistis,  cl  ver- 
buin  illius 

non  habctis 
manentem 
iii  vobis  :  quia 
quein  iuisil 
ille,  huic  vos 
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28.  cst.  Nolite 
■nirari  liaec, 

qi i.ain  vcniet 

hora,  in  qua 
oiunes.  qui 
in  monumenlis 
siint,  audient 
vocem  (n)  cjus  f  : 
et  resurgeni 

29.  qni  bona  fe- 
ccruiit,  in 
resurrectionera 

vitae  : 
qui  aiitciii 
iniqua  gesseriint, 
in  i esurreclio- 
nein  judicii. 

50.  Non  cniin 
pnssiini  cgo 

n  ine  ipso 
facere  quic- 

qnani.  SiCUt 
cniill  audio, 
ita  el  judico  : 
ct  judiciura 

HICIIIII  jllStlllll 

cst :  quia  non 
quaero  volnn- 
talein  mcaiii, 
scd  voliinlalera 
cjus,  qui  nic 
inisil  (b)  Palris  f. 

51.  Si  ego  tcsti- 
monium  perhi- 
bi'o  de  ine, 
testimonium 

IllCUII)  11011 
CSt  VCIUIIl. 

52.  Alius  est, 
qui  tfstilicaliir 
de  nic  :  et  scio 
quia  veriiin  csl 
tesiimoninm  (e) 
cjus  y,  qnod 
tcstiGcalur  de  inc. 
55.  Vos  misislis  ad 
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Johannem  :  et  te- 
slimonium  perlii- 

buit  verilali. 

54.  Ego  aulem  non 
ab  lioininc  te- 
stiiiioiiiiiin  ac- 
cipio:  sed 

bacc  ideo  di- 
co  ut  vos  salvi 

55.  sitis.  llle  erat  lu- 
cerna  ardens, 

ct  lncens.  Vos 
vero  voluistis 
esullare  ad 
borain  in  lu- 
niine  ejns. 
36.  Ego  aiilrm 
liabeo  le^tinio- 
uiiini  iuajus  Jo- 
liannen. 
Opera  eiiim, 
quae  dedit  inilii 
Pater  ut  per- 
ficiaui  ea,  ipsa 
opera  quae 
(d)  facio.  7  tesli- 
niiuiiiiiii  perhi- 
bent  de  me, 

57.  qiiniii;iii)  Palcr 
me  imsii  :  ct 

qui  me  misil 
Pater,  ipsc 
teslinioiiiuin 
perliibct  de 
mc  : 

ncijue  vocem 
ejns  umquam 
audistis,  ne- 
que  (iguram 
viilislis, 

58.  ct  verbum  cjus 
ltoii  babctis 

in  vobisma- 
nentem  :  quo- 
niani  qiiein  mi- 
sii  ille,  huic 


CODEX  BRIXIANl  S. 


esl.  Nolitemirari  boc.qnia  veniet  hora.  in  qua  omnes 
qui  fuerint  in  monumenlis  audieni  vocem  («)  ejus  y 
et  proccdent.  qui  bona  fecerunt,  in  resiirrectionem 
viiae.  qui  vero  mala  gesserunt  in  resurrectioncm 
judicii.  Non  possum  ego  a  me  ipso  facere  quicqu  im. 
Sed  ^icut  audio  judico  el  judicium  meum  ju^iinn  e  t. 
quiauon  querovoluntaieni  ineam.sed  voluniatem  ejus 
qui  me  inisit.  Si  ego  tc  limonium  perbibeo  de  me. 
tcslimonium  meuni  non  c^t  verum.  Alius  esi  qui 
tesiiinoiiium  perhibet  de  me.  et  scio  quia  verum 
csi  teslimonium  qubd  perhibet  de  mevos  misistis 
.i  I   Joliannem    ci    lestiraonium  pcrliibuit   veritati. 

CODEX  CORBEIENSIS 

28    Dico  eniin  vobis  :  Nolite  niirari  lioc. 

~>1.  Alicr  cst,  qni  tesiimniiiiiin  perhibet  de  mc  : 
oimttit  qitud  sequitur ,  el  scio  quod  verum  est  lesii- 
moniuin,  quod  perbibet  dc  me. 

VARIANTES  LECTIONES 


Egoaulem  ii<m  abhominciestimoniumaccipio.sedhacc 
d  co  ul  \  s  salvi  silis.  Ille erat  lucerua  ardens  el  lu- 
ccns.  Vos  aiiicm  roluistis  exultare  od  horam  in  lu- 
iiiinc  cjus.  Ego  aiiteni.  Iialiei  lesiimouium.  liiajus 
.1  lianne.  Opera  enim  qnae  dedii  niilii  l'.iier.  ul  pcrfi- 
i  iain  ea.  i|isa  opera  quae  ego(d)  facio.  ■]  testimoniura 
perhibent  de  me.  quia  Paier  me  misii  et  qui  inisit 
ine  Pairr.  ip-c  tcsliiiiiiniiiiu  perbibet  dc  me.  neqnc 
vocem  cjus  uiiiqiiaui  audistis.  nequc  ligiirain  cjns  vi- 
distis.  et  verbum  ejus  non  habetisin  vobismanenlem. 
quia  quciii  niisil  ille  buicvos 


55.   Vos  ipsi  misistis  ad  mc  :  et  lcstimoiiitira  pcr 
biliuil  Joanncs  dc  iuc. 
r>7.  neqiic  speciem  ejus  vidistis. 


1  t.ut.  ei  Mm.  vocem  ejus :  et.  Vulg.  vocera  1'iiii  Di  i. 
*  Gal.  quia  bona.   ,  maie  egerunl.  Mm.  male  egerunt. 
Vulg.  qui  ii"ii  i...  mala  egerant. 

BLANCHINI  NOT/E. 
( i)  Itaet  lex.  Gr.  kutoO.  —  (i)Aildit  Pafris  eliam  lex.  Gr.  narpot 
etOrov.  —  (d)  Ante  [acio,  deesi  ego,  eliam  in  cod.  Gant. 


5  Sfm.  ab  bomiiiibus  tesliuiouiuni.  Yulij.  ab  Iioiiiuie  tes- 
tlmonium. 


(c)  Addilur  ejus ,  in  cod.  quoque  Cant. 
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CODEX 
non  credi- 
lis. 

59.  Scrulate  Scrip- 
lnras,  in  quj- 
bns  vos  exis- 
timatis  in  il- 
lis  viiam  ae- 
lernani  habe- 
re  :  illae  sunt, 
qnae  testi- 
inoniiim  di- 
cimt  de  me  : 
in  quibus  pu- 
laiis  vos  viiam 
babere  :  hae 
suni,  quae  de 
me  tesiilican- 

40.  tur  :  ei  nec  sic 
vuliis  veni- 

re  ad  me  ut 
viiani  hahea- 

41.  lis.  Gloriam 
ab  liomiui- 

bus  iion  nc- 

42.  cipio. l  Sed  cog- 
novi  vos,  quod 
carilatem 

Dei  non  ha- 
belis  in  vo- 
bis. 

43.  Ego  veni  in  no- 
mine  Palris 

niei,  ct  non 
accipislis  me  : 
si  aller  vene- 
rii  in  nomi- 
ne  suo,  i  l(iiii 
accipietis. 

44.  Qunmodo  po- 
lesiis  vos  cre- 
dere,  gloriam 

ab  invicem 
accipientes : 
ei  gloriam 
ab  unico  non 


VERCELLENSIS. 

quaeritis? 

45.  Noliie  arbitra- 
re  quod  ego 

vos  accusa- 
turus  suni 
apui  Pairem, 
cst  qui '  vos 
accusel  Moy- 
ses,  in  quem 

46.  speratis.  Si 
enim  crede- 
retis  Moysi, 
crederelis 

ei  mihi :  de  me 
enim  ille  scrip- 

47.  sii.  Sed  cum 
mandatis  il- 

lius  non  cre- 
dalis,  quomo- 
do  verliis  me- 
is  credetis? 

CAPUT  VI. 

1.  Post  haec  abiit 
Jesus  Irans  ma- 
re  Galileae 
Tiberiadis  : 

2.  sequebatur 
(d)  auiein  f  illum 
turba  miilla, 
qnoiiiam  vi- 
debant  sig- 

na,  quae  faeie- 
banl  supra 
inliimos. 

3.  Abiit  ergo  in  mon- 
tem  Jesus  :  ci  ibi 
sedebat  ciim 
discipulis 

suis. 

4.  Eraut  aiuem 
'  in  proximo 
P.iseha  dies 
soleninis  Ju- 
daeorum. 


OODEX  VERONENSIS. 


vos  non  crc- 
diiis. 

59.  Scrutate  Scriplu- 
ras,  quoniam 
puiaiis  vos 
ln  ipsis  vitam 
aeternam  ha- 
bere  :  et  ipsae 
sunt,  quae  le- 
slimonium  per- 
hibent  de  me  : 
in  quibus  pu- 
lalis  vos  vi- 
t;nn  hahere : 
haec  suni, 
quae  lesii- 
licanuir  de 

40.  nie  :  et  non 
vullis  venire 

ad  me  ut 
vitam  habea- 
lis. 

41.  Ilonoiem  ab 
hominibus 

non  accipio. 
4-2.  Sed  cognovi 
vos,  quoniam 
iion  habetis 
carilatem  Dei 
45.  in  vobis.  Ego 
veni  in  nomi- 
ne  Patiis  mei, 
el  iioii  accepi- 
siis  me  :  si 
alius  veuerit 
in  iiominc 
suo,  illum  reci- 
41.  pitis.  Quomodo 
potesiis  vos 
credere,  qui 
honorcm  ab 
invicem  accepi- 
siis  :  et  liono- 
rem  ejus,  qui 
est  solus,  non 


quaenMs  .' 

45.  Nolite  putare 

quoiiiam  ego 
vos  aput  Palrem 
(n)  accusabo  f, 
est  qui  bos 
accuset  Moy- 
ses,  (6)  in  qnem 
vos  sperastis  •',-. 

46.  Si  eniin  cre- 
derelis  Moysi, 
crederetis 
ibrsiian  et 

milii  :  de  me 
enim  ille  seri- 

47.  psit.  Nam  si 
illius  lineris 
non  creditis, 
quoinodo  verbis 
meis  credetis? 

CAPUT  VI. 

1.  Post  haec  abiit 
Jesus  trans  mare 
Galilaeae  (c) 
in  parles  'f  Ti- 
2.  beriadis  :  se- 
quebuur  (d) 
auiein  -\-  eum 
tuiba  mulla, 
quia  videbanl 
signa,  quae 
faciebat  de 
inliiiiiibus. 
5.  Ascendil  er- 
go  Jesus  in 
moniein  ,  et 
ibi  sedebat 
cum  discipulis 
suis. 

4.  Erat  autem 
in  proximo 
Pascha  dies 
festus  Ju- 
daeorum. 


CODEX  DRIXIANUS. 


non  creditis.  Scrutainini Scribluras  quia  vos  puiatis.  in 
ipsisvitainaeieiiiani  bahere.  ei  hae  suni.  quae  lesli- 
iiioniiini  peilubcntdeiiie.et  nouvultis  veniread  meul 
viiamhabeatis.  Gloriamabhominibusiionaccipio.Sed 
cognovivos.quia  dileciionemDei.  non  haheiis  invobis 
ipsis.  Bgo  veniin noroinc  Pairismej,  ei  non  accipitis 
ine.  si  alius  venerit  in  nomine  suo.  illuni  accipiciis. 
Quiunodo  polestis  voscredere.  gloriainab  invicem  ic- 
<'ipii'nt>'suL  gloriamquae  aDeo  solo  esl  m>n  quaerilis. 
Nolile  autem  puiare.   quia  ego  («)  aciusjbo  -|  vos 


aput  Pairem.  esi  qni  accuset  vos  Moysesin  queni  vos 
speratis  Si  enim  credereiis  Moysi.  credereiis  forsi- 
tan  et  niilii.  de  me  eniin  ille  scnhsit.  Si  autem  illiiis 
lilteris  non  crediiis.  quomodo  meis  verbis  crediiis. 
Post  liaec  abiii  Jesus  uans  mare  Galileae.  et  Tibc- 
ri.idis.  ei  seeuiae  suni  eiiin  Utrbae  mullaeipiia  \i  !e- 
ranl  sigua  quae  faciebal  super  inQrnios.  Ascendil  er- 
go  in  nioiiieui  Jesus.  ei  ihi  sedebal  cum  discipulis 
suis.  Eiai  auieni  proximoPascha.diesfestus  Judaeo- 
runi. 


CODEX  CORBEIENSIS. 


39.  Scrulaniini  Scripturas,  in  quibus  vos  puiatis 
viiam  aeternam  habere. 
II.  Gloriam  ab  hominibus. 

43.  io   noniine  Pairis  mei  veni,  l  et  non  '  accepi- 
slis  :  t  si  alius  venerit. 


44.  Quomodo  poleslis  vos  crcderc,  gloriam  ab  in- 

VARIANTES  LECTIONES 


vicein  quaeienlcs  :  et  gloriam,  quae  ah  illo  solo  cst 
Deo,  etc. 

Cap.  VI.  —  1.  trans  mare  Galilaeae,  *  illius  Tibe- 
riadis :  sequebatur  auiem  illum  niulliiudo ,  quia 
etc,  .  .  .  de  bis,  qui  liilirinabainur. 


4  Gut.  el  Mm.  et  non  accepistis  me. 
8  Vulqala,  accipilis.  Gal.  et  Hm.  prccterito  tempore,  ut 
coil.  Corbeiensis. 
6  Mm.  Tiberidlanis. 


1  Gat.  Sed  cosnovimus  ,  quia  dilectionem  non  habetis. 
Vnhj.  Sed  cognovi  vos,  quia  dilectionein  Dei  non  habelis. 

»  Gat.eiiim.  vos  accuset  Moyses...  jamsperastis.  rulg. 
accusat  vos  Moyses,  in  quo  vos  speratis. 

*  Gat.  in  proxiuiuin.  Mm.  proxinuis.  Yula.  proximum. 

BLANCIUM  NOT.E. 

(a)  Ita  et   lex.  Gr.  xaTiwoorio-M.  —  (b)  Juxia    tex.  Gr.  d;  ov  vpsU  »liri«wi.  — (c)  lla   et  cod.  Cant.  d; 
ti  \tiai\.  —  (d)  Ita  et  cod.  Cant.  Si. 
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CODEX  VERCELLENSIS. 
fere  v.  milia. 


oculos  Jesus,  et 
viilil  i|iind 
turbae  mul- 
lae  veniuut 
ail  illiiin  :  ait 
Philippo  :  Un- 
de  eiiiemus 
panes,  ui  lii 
manducent? 
(i.  Hoc  auiem 
dicebat  temp- 
tans  illiini  : 
ipse  cniin  scie- 
bat  quid  esset 

7.  facturus.  Kes- 
pondii  ei  Phi- 
lippus  :  Duren- 
tiiruiii  dena- 
rioruni  panes 
non  sullici- 

unt  illis,  u.  .  . 

8.  accipiat.  Di- 

cit  illi  iiniis 
cx  discipulis 
ejus,  Andre- 
as  frater  Si- 
monis  Petri  : 

9.  Est  (b)  puerf  liic , 
qui  babet  v. 

panes  hordia- 
ceos,  elduos 
pisces  :  sed  haec 
quid  siinl  in 
lam  uiulliis  ? 

10.  Ait  Je-us  :  Facile 
1  homines  dis- 
cumbere.  E- 

rat  aulem  fae- 

IIIIIII    lllllltlllll 

in  loeo  illo.Jle- 
cubuerunt 

crgo  honiines, 


11.  Accepit  pane.  . 
Jesus  :  (e)  et  gratias 
egit,  et  -|-  distri- 
buit  recura- 
benlibus  :  simi- 
liter  ei  de  pis- 
cibus  '  quantum 
voluerunt. 
P2.  Quibus  salu- 
raiis,  dxil  dis- 
cipulis  suis  : 
Colligite 
fragmenta  quae 
superaverunt, 
(g)  ne  quid  pere- 

13.  a(.  f  Et  college- 
runt,  et  imple- 
verunt  cophi- 

nos  xn.  frag- 
nientiiruin 
ex  v.  panihus 

hordia 

quae  supera- 
verunt  liis  ,  qui 
manducave- 
runt. 

14.  Iloniines  eigo 
illi  videntes 

quae  (i)  fecil  f  sig- 
na ,  dicebanl : 
Hic  csi  vere  pr  .  .  - 
feta  ,  qui  in  litnic 
muiidiim  vea 
lurus  est. 

15 ergo  ul  cog- 

.  .  .  vit  quod 

.  .  .  nturi  essenl 

....   rapluri 

.   .  .  .  iii ,  ut  face- 

....  sibi  eum 

g't  •  •  • 


CODEX  VERONENSIS. 
S.  Elevaiisergo  Jesus :  (e)  el  gra- 


te  ipse  solus. 


ocnlis  Jesus  , 
eo  quod  vidis- 
set  quia  lurlia 
inagna  veniret 
ad  se  ,  ait  Phi- 
lippus  :  Umle 
einiinus  panes  . 
iit  manducent 
0.  i>li  ?  Hoc  aulem 
dicebai  tempiaos 
euin  :  ipse  eniin 
seiebat  quid  esset 
faciurus. 

7.  Hespondil  ei 
Philippus,  dicens  : 
Ducentis  denarlis 
panes  non  suf- 
ficienl  eis ,  ul 
unusquisquc  («) 
niodiciun  f  accipiat. 

8.  Dicil  ei  uiiiis 
ex  discipnlis 
suis  ,  Andreas 
fraler  Siiuonis 

9.  Pelri :  Esl  hic 
(b)  puer  f ,  qui 
babei  quinque 
pnies  hoidia- 
cios ,  et  duos  pi- 
sces  :  sed  haec  quid 
sunl  in  lanlos? 

10.  Dixit  (c)  aulem  f 
Jesus :  Faciie 
homines  discuni- 
bere.  Erat  aulem 
pluriinuin  foenum 

in  illo  loco. 
Disculiuerunt 
ergo  viri  ,  nu- 
mero  circiter 
quinque  milia. 

11.  Accepit  ((/)  au- 
lcm  f  panc» 


lias  egil  ,  et  de- 

ilii  v  (()  discipnlis 

suis,  discipuli 

aiiteni  f  discum- 

lienliliiis  :  siinili- 

ler  dislriliiieriinl 

et  de  |  iscibus 

qiiaiiiiini  voleliant. 

\1.  Ad  ulii  salurati 

sunt .  ilixil  di- 

scipulis :  Colligite 

quae  superave- 

runt  fragmenia, 

(<l)  ne  quiil  ex 

illis  pereat  +. 

15.  College- 

iunl  (/i)  autem  f , 

et  iinplevcrunl 

xn    copliinus 

fragmentorujm 

dc  quinque 

panibus  hordea- 

ciis ,  quae  su- 

peraverunt 

cis,  qui  man- 

ducaveraut, 

1  i.  Illi  ergo  bo- 

niines  ciiiii 

vidissenl  sigiiura, 

quoil  (i)  fecil  f  , 

dicebanl  :  llic 

est  vere  pro- 

plicla ,  qui  in 

lnuie  inuiidum 

venturus  est. 

15.  Jesus  ergo 

sciens  quia 

ineipient  lurbae 

venire,  (j)  et 

rapere  eiini  ,  ut 

facerent  f  euin  regem,  (/.) 

secessit  f  ite- 

rum  in  montem  solus. 


Elevaiis  aulem  oculis  Jesus  videns.  quoniam  tiirlia 
miillavenitad  eilin  ilieit  ad  Pliilippuin.  iimle  ememus 
I  ancs  ui  manducentbi.  IIoc  autem  dicebat.  tempians 
Ciun  ipse  eniinseielial.  (|uid  faclums  esset.  Hespoudit 
ei  Philippus  Ducentorum  denarioiuin  panes.uou  suili- 
(iiiuleis.nl  unilS  |iiisqiieiiiinlieiiiii  ipiid  aci  i,  i.M .  Dicil 
ci  iiiiiis  ex  di^cipulis  ejus.  Aiiilreas.  frflter  Synionis 
petii.  Esi  pner  iinns  bic.  i|iu  lialiet  qiiinipie  panes 
hordeacios.  et  duos  pisces.  sed  hxe  quid  sunt  inier 
tanhis.  Iiixit  ergo  Jesus  facite  homiues  disoumbere 
Eialaiileiu  faeiuim  iniiltiini  inilln  loCO.  Discubuc- 
ruiit  crgo  viri  niiinero  quasi  quinque  milia.  Accepit 


CODEX  BHIXIANUS. 

ergo  panes  Jesus.  et  gralias  agens.  distribuit  dis- 
cumbentibus  similiter.  et  ex  piscibus  qnantum  volue- 
runt.  Cuiii  aiitem  satiiraii  essent.  dixil  discipulis 
suis.  Colligile  quae  superaverunt  fragmenta.)  g  )  ne 
quid  pereat  ex  illis.  f  Collegeruni  ergo.  et  nnple- 
veiuni.  duodeeim  cophinos  fragmenlorum  ex  quiii- 
que  panibtis  hordeaciis.  quae  superaverunl.  Iii~  qui 
manducaveranl.  Illi  vero  homines.  cum  vidissent. 
signum  quod  feceral  Jesus.  dicebanl  Quia  hic  esl 
vere  propheta.  qui  venit  in  limic  mundum.  Jesus 
aiiieni.  •  ii iii  cognovisset.  quod  venturi  essem  ul 
eniu  raperenl.  et  facerent  euin  regem  (A)  setc^sit  f 
iieiinii  in  iininieiii  ipse  solus. 
CODEX  COHIiEIENSIS. 
7.  Diicentoriiiii  denariorum 'panes  non  sunt, 
pnusquique  modicum  adcipiat. 

9.  sed  baec  quid  sunl  iuter  lantos  homines  ? 

10.  in  illo  loco. 

VARIANTES  LECTIONES. 
1  Gat.  omnes  discunilierc...  viri,  quasi.  Vuly.  liomincs  *  Gul.  quantum  valebant.  Piiig.  qiianlum  volebant. 

discumbere....  viri,  numeroquasi. 

DLANCIIINI  NOT;E. 
(n)  Posi  modicum,  deest  quitl,  eiiam  in  cnd.  Cani.  — (b)  Pnsi  ptur  omittHur  unus,  in  rod.  quoque  Cant. 
—  (c)Itaettex.  Gr.  Si. — (d)Itaettex.  Gr.  •)•:. —  (e)  Iia  et  cod.  Canl. xal  >jOY«pl<rrw«  x  — (/")  Vl,,lil 

diicipulit  tuit,  discipvli   autem,  eliam  iex.  Gr.  roTc  ftaflflwcic,  ol  !>t  uvLr^ai.  l\  aliis  t  vaj  gelj  -  adjecia  essc 

ista  .  liolauiiil  jain  olim  I.immiiiis  .  /,c-ei .  d  Crelius. — (j)  lla  el  lev.Cr.  \-m  M  u  {ti  «urwvaddil  COJ.4.  Coul., 

iiro>.>)T«t.  — (/i)  lia  efcnd.  Cani.  ti.-     (i)  Posi  fecil,  deealjesui,  eiiaui  io  cod.  Cani.— ■  (;)  Itn  el   ii'\ 
Gr.  xccl ot(Mr«i»w  kutov  Ev«    iroiijvuirtv,  —  (/.)    Ila  ci  tex.  Gr.  iaiyiipntt. 


u  l 


\~>.  ex  illis  quinqiic  panibus. 
15.  cuni  cogupvisset  quia  iiitipiuni  veniie  et  ra- 
pere  ,  etc. 
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CODEX  VERCELLENSIS. 
Eicuin  sero  non  crat 
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1G. 

factuin  esset  , 
descemle- 
rmu  disci- 

17.  puli  ejus  ad 
m.ire.  Et  as- 
cenderuut 

in  nave ,  et  i- 
bant  trans 
mare  iu  Ca- 
pliarnaum  : 
.  .  t  lenebrae 
jam  eranl : 
et  noiidiun 
venerut  Jesus 
ad  illos. 

18.  raagno  ven- 
to  flante ,  jam 
surgebat. 

19.  .   .  cum  remi- 
.  .  ssent  fe- 

.  .   .  sladia  xxv 
vel  xxx ,  vi- 
dent  Jesum  am- 
bulaiiteni  su- 
pra  inure  ,  et 
prope  nave 
lieii,  timue- 

20.  runl.  Quibus 
ipse  aii :  Ego  suni , 
nolite  lime- 

21.  re.  (a)  Volebant 
ergo  actipe- 

re  illuiii  iu 
navem :  et  na- 
vis  cniifeslim 
facta  est  ad 
lerrain ,  in 

22.  qua  ibanl.  Al- 
lera  die  tur- 

bac ,  quae  sta- 
bant  traus 
mare ,  vide- 
ruul  (jiiia  al.  .- 
a  navicula 


msi  una  ,  ln 
qua  ascende- 
rant  discipu- 
li  Jesu  ,  et  quod 
non  simul 
cum  discipu- 
lis  suis  intra- 
vil  Jesus  in  na- 
vicula ,  sed  lan- 
lum  discipu- 
li  ejus  abierant  : 

23.  aliae  autem 
naviculae 
venerunt 
de  Tiberiade 
prope  locuin 
ubi  maiidu- 
caverunt 
panem. 

24.  Cuin  ergo.  .  - 
dissent.  .  .- 

bae  quod 

non  e - 

que  di li 

ejus,  ascen- 
deriinl  con- 
festim  in  na- 
viculas,  et  ve- 
iierunt  Ca- 
pliai  n.iiiiii 
quaerenies 

25.  Jesum.  Et  inve- 
neruut  illum 
trans  mare  , 
et  dixerunl 
illi  :  Rabbi ,  '  quan- 
do  boc  venis- 

26.  li?  Respoudit 
illis  Jesus,  dicens  : 
Ameii ,  amen 
dico  vovis  : 
quaerilis  ine 
nou '  i)iiia  vi- 
distis  signa  , 
(e)  et  prodigia  f  , 
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16.  Cum  autem  ve- 
spere  factuin 
esset ,  discende- 
runt  difcipuli 
cjus  ad  mare. 

17.  Et  ascendentes 
naviculani ,  venie- 


b.nii  trans  ma- 
re  in  Cafarnauin  : 
et  cum  jam 
tenebrae  faciae 
essent  :  nondum 
venerat  ad  eos 
Jesus. 

18.  Mare  autem , 
validissimo  vento 
flaute , insurge- 

19.  bant.  Et  ciim 
remigasseni  sia- 
dia  quasi  xxv 
vel  xxx  ,  vident 
Je  iini  ambulan- 
tem  super  ma- 
re  .  et  juxia  na- 
vem  fieri ,  et 
tiimiei  unt  val- 

20.  de.  Ille  autem 
dixit  eis  :  Ego 
sum ,  nolile 
timere. 

21.  (a)  Volebant  y 
ergo  rccipere 
eum  in  na- 
viculam  :  et 
stalim  navis 
accessit  ad 
lerraiu,  iu  qua 
ibant. 

22.  Allera  auiem 
die  lurba  ,  quae 
stabat  trans 
raare  ,  vidit 
quiu  navigium 
aliut  non  erat 
nisi  unum  \b) 

t ,  illutf ,  et  quia 
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non  siniul  ascen- 
dil  cum  disci- 
pulis  suis  Jesus 
in  navem  ,  scd 
soli  discipuli 
ejus  fuerunt  : 

23.  et  (c)  cum 
super- 
venissenl  f 
aliae  naves 

a  Tiberiade, 
quae  in  pro- 
ximo  erant  lo- 
co,  illie  ubi 
manducaverant 
panem ,  quem 
benedixerat 
Dominus. 

24.  Cum  ergo 
vidissent  lur- 
bae  quod  Je- 
sus  noii  est 
ibi,  neque  di- 
scipuli  ejus  , 
(</)  acceperunt 
sibi  ipsi  na- 
viculas  f ,  et 
venerunt  in 
Cafariiaum 
quaerenies. 

25.  Et  cum  inve- 
nissent  eum 
trans  mare, 
dixcruul  ei  : 
Rabbi , 

quandn 
hic  venisti? 

26.  Respondit 
autem  eis  Je- 
sus  ,  et  dixil  : 
Anien ,  amen 
dico  vobis  : 
quaeritis  me 
non  qnia  vi- 
distis  signa  (e), 
et  prodigia  f , 


non  erat  ibi.  nisi  una  et  quia  non  simul  intravit 
Jesus  cum  discipulis  snis  in  navicula.  sed  soli 
discipuli  ejus  abierant.  aliae  vero  naves  veneruut 
a  Tiberiade  juxta  locum.  ubi  mandueaveranl  pa- 
nem.  quem  benedixit  Domiuus.  Cum  ergw  viilisset 
lurba.  quia  Jesus  nmi  esset  ibi.  neque  discipuli  ejus. 
ascenderuiu  confeslim  in  naviculas.  et  veiiermit 
Capbarnaum  quaerentes  Jesum.  El  invencruiit  eum 
irans  mare.  el  dixeiunl  ei.  Rahbi  quando  buc  vcnisli. 
Responditeis  Jesus.  el  dixit  Amen  amen  dico  vobis. 
quaeritisnie.  nonquia  vidistis  signa  (e)  elprodigiaf. 


Cum  autem  sero  faclum  esset  descenderwitdiscipuli 
ejus  ad  inare.  Et  ascendentes  in  navicula  venerunt 
traiisiiiaieinCapliariKiiiiiiellenebraejainfactaeeianl 
et  inmduin  venerat  ad  eos  Jesus.  Mare  autein  venlo 
magno  flanle.  exsurgebat.  Cum  ergo  reinigassenl. 
quasi  stadia  vigiuli  quinque.  aul  liisiiua.  vident 
Jesiiin  ambulantein  super  mare.  et  pnipe  navem 
venienteni.  et  limuerunl.  ille  auiem  dixit  eis. 
Ego  sum  nulile  timere.  (a)  Volebanl  f  ergo.  acci- 
pere  eiiin  iu  uavein.  el  slaiiin  nuvis  l.icla  est. 
ad  terram.  in  quam  ibant.  Altera  die.  turbu  quae 
stabat    trans  niare.    viderunl.  quia   navicula  aliu. 
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19.  stadia  viginli  vel  triginta.  suis  iu  nuvem  ,  sed  soli  discipuli  ejus. 

21.  conlestim  navis  facta   est  ad  lerram,  quam         25.  aliae    vero.   .   .   panem,    quem  benedixcral 
ibant.  Dominus. 

22.  quia  non  introivit  Jesus  simut  cum  discipulis 

VAIUANTES  LECTIONES. 

»  Mm.  quomodo  liuc.  Vulg.  quando  hiic.  signa,  sed  quia  manducastis  panem,  el.   Yulg.  quaerilis 

r   "  Gal.  quiu  quaerilis  ine...  signa  et  prodigia  ,  sed  quia  nie...  signa,  sed  quia  manducastis  ex  panibus,  et. 
nianducastis  ex  pauibus  meis,  et.  Mm.  quia  quaenlisine... 

BLANCHINI  NOT^2. 
(a)  Ita  el  tex.  Gr.  riQeXov.  —  (b)  Addit  illud,  etiam  lex.  Gr.  htivo.  —  (c)  Ita  et  cod.  Canl.  e/Oovrwv.  — 
(d)  lia  etcod.  <2anl.  T/aSov  iav-zoi;  i:\oiypia.  — (e)  Addil  el  prodigia  ,  etiim  cod.  Cant.  Lal.  et  Cr.  xcci  -zipa^a. 
nccjnon  vers.  Gollbica  ,  ex  Johan.  cap.  iv  ,  vers.  48,  utvidetur. 
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scd  quia  nian- 
ducastis  de 
panibus ,  ct  sa- 
lurati  esiis. 

27.  Operamini 
nmi  escam  , 
quae  perit ,  sed 
cscam ,  quae 
manet  in  vi- 

lam  aclcriniu. 
quaiu  Filius 
bominis  da- 
vit  vnliis.  Hunc 
cniin  Paicr 
1  signavii  Deus. 

28.  Dixeruut ergo 
ad  illum  :  Quid 
faciemus  ui 
operemus 

opera  Dci  ? 

29.  Respondil  illis 
Jesus ,  et  dixit  : 
ilnc  est  opus 

Uei  ,  ul  creda- 
lis  iu  euin  quem 
misil  ille. 

50.  Dixcrunt  ergo 
illi  :  Quud  ergo 
facis  iu  signum  , 

■  ii  vidcamus, 
ci  credamus 
tibi  ?  quid  opc- 

51.  raris?  Patres 
nosiri  man- 
ducaverunt 
niann.i  in  di- 
scrto ,  sicut  s- 
cripluni  est  : 

Paueni  de 
caelu  dedit 
illis  mau- 
ducare. 

52.  Respondens  Jesus, 
dixit  illis  : 

Amen ,  amen 
dico  vobis  :  Non 


Moyses  dedit 
vobis  paneni 
de  caelo  ,  scd 
Paler  meus 
dat  vobis  pa- 
nem  de  caelo 
illuni  *  verum. 
55.  Panis  enim 
Dei  est ,  qui  dcs- 
cendil  dc  cae- 
lo  ,  el  vilani 
dat  buic  mun- 

54.  do.  Dixerunl 
ergo  ad  illuni  : 
Doniine  ,  semper 
da  nobis  Iiiiih 
panem. 

55.  Aii  illis  Jesus  ; 
sum  panis  vi- 

lae  :  qui  venil 
ad  me,  non  c- 
suriet  :  ei  qui 
credei  ,  non 
sitiet  unquam. 

56.  Sed  dixi  vo- 
bis  ,  quoniam 

et s  videtis  ,  ct 
noncredi- 

57.  tis.  Omne,  quod 
dat  mibi  Pater, 

ad  me  venit : 
et  qui  venil 
ad  nie,  non  abi- 

58.  cio  eum  :  quo- 
niam  descen- 

di  de  caelo,  non 
ut  faciam 
voliuitaiem 
meain,  sed  ejus, 
qui  me  niisit 
5!).  (c)  Palris  f. 
esl  auieui  vo- 
luntas  ejus, 
qui  misilPa- 
tris  :  ul  oinne, 
quod  deilit  *mi- 


Ego 


Haec 


sed  (|iiia  nian- 
dncastis  de 
panibus ,  el 
satiati  cslis. 

27.  Operamini 
c-cam  ,  non 
qnae  perit , 

sed  escam  ,  quae 
permanct  iu  vi- 
lain  aeicrnain, 
quam  Filius 
bomiuis  dabii 
vobis.  Iliinc 
cnini  Palcr 
signavit  Deus. 

28.  Dixerunt  igilur 
ad  euni  :  Quid 
facicmus  ui 
operemus  ope- 

29.  raiu  Dei?  Re- 
spomlil  Jcsus, 

et  dixit  eis  : 
IIoc  cst  opus 
Dei,  ut  credatis 
in  cimi  quem 
ipse  niisil. 

50.  Dixerunl  crgo 
ci  :  Quod  auiem 
iu  facis  signum, 
ul  videamus, 

el  credau.us 
libi?  quid  ope- 
raris? 

51.  Patres  nostri 
manna  iiiamlu- 
civeruni  in 
deserio,  sieul 
scriplum  est : 
Panem  de  caelo 
dedit  eis  man- 
ducare. 

52.  Dixitaiilcm 
cis  Jesus  :  Ainen, 
anien  dico 
vobis  :  Non  Moy- 
ses  dcdit  vobis 


paneni  de  cae- 
lo,  sed  Pater 
ineus  dal  vo- 
bis  panem  de 
caelo  illum 
verum  panem. 
55.  Panis  eniiii 
Dci  esl.  qui 
desi  endil  de 
caelo,  et  vilani 
(a)  dans  7  liuic. 
niundo. 

54.  Dixeruiit  ergo 
ad  euiu  :  Dii- 
ininc,  semper 

da  noliis  hunc 
panem. 

55.  Dixit  eis  Je- 
sus  :  Kgo  suin 
pancs  vilac  : 
qui  veuil  ad 

me,  non  esuriet : 
el  qui  credit  in  ine, 
nnu  silict  iiin- 

56.  quam.  Sed  dixi 
vobis.  quoniam 

cl  vidisus,  sed 
iion  crcdilis. 

57.  Omne,  quod 
dat  milii  Pater, 
ad  ine  veniet : 
etcinii,  i|iii 
venit  ad  me, 
imn  (b)  apello  f  : 

58.  ncc  cnim  di- 
sccndi  de  caelo, 
ut  faciain  vo- 
lunlaieiiimcam, 
sed  voluniatem 
(c)  Palris  y,  qui 
me  misit. 

59.  Ilaec  est  au- 
tem  voluntas 
ejus,  qui  iinsit 
(rf)  iii«  f  :  ul  om- 
nc,  ipiod  dedit 
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iiiciis  dal  voliis  paneni  de  caelo.  Panis  enim  Dei  esl. 
qui  desceudit  de  caelo.  ct  dai  vilain  imic  mundo.  Hi- 
mtiiiiI  ergo  ad  enni  Domiiie.  semperda  nobis  punem 
buiic.  •  I.t  dixii  eis  Jesus  Ego  siiiu  pauis  vuae.  qui 
venil  ail  inc.  iion  esurici  el  qui  credii  in  me.  non  sinel 
uuiquam.  Sed  dixi  \oliis.  quia  vidislis  me  etnon 
crcdidistis.   Oiniic   quod   dcdil  niibi    Pater.    ad    ine 

venici.  ct  ciuii  qui  vcniet  ad noii  cxpellu  foras. 

quoniam  ideo  descendi  do  caelo.  non  ui  laci.im  volun- 
lalcm  incaiu  scd  vuliiiilatcin  ejus  qui  nic  misil.  Ilaec 
cst  auiein  voluntas  cjus.  qtii  (d)  nie  misit  f.  ul  omne 
quod  dcilii  nii- 


sed  quia  manducasiis  ex  panibus.  et  salurati  estis. 
Opcrauiini  autem.  non  ciliuni.  qui  perit.  sed  cibuni 
(|ui  permanei  in  viiamaeiernani.qucmFiliushominis 
d .ilui  vobis  llunc  eiiiin  Pater  signavil  Deu-.  Dixcrunt 
ergo  ad  cuiii.  Qiiul  facicnuis.  ut  upeiemur  opcra  Dei. 
Respondil  Jcsus.  et  dixu  eis.  Iloc  est  opus  Dci.  ut 
credatis  ineumquem  illemisii.  Dixeruniei.Quod  cigo 
iiisignumfacis.  uividcainusctcrcdaiiiustibi.qiiid  ope- 
raris.  Patres  nostri  manna  maiiducaverum  indeserto 
sinit  scribtum  cst.  Panem  de  caelo  dedit  eis  inandu- 
eare.  Dixit  ergo  eis  Jesus.  Aineu  ainen  dico  vnbis. 
Non  Moyscs  dcdil  vobis  paiieiu  dc  caelo.  sed  Pater 
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50.  quid  enini  opcraris  ?  esi  ,  qui.  de    coclo  dcsccndit ,   ci  dat   viiam  buic 

52.  paneui  dc  coelo  illum  veruin.  Dci  cnim  panis      niuiido. 

VARIANTES  LECTIO.NES. 

'  Um.  signiOcavit.  Virtg.  signavil 

i/m.  \ Ciii-  ■  'iiuii  paDis.  Vttlg.  Panis  eniin. 
3  GtU.  vidistis,  ct.  Yulij.  vldistisme,  et.  sed  resuscilem  illud  in 

BLANCHINI  N(iT/E. 
j«)  Tcx.  Gr.  3i3o'J,-.  Non  alia  vcro  de  causa  dani    pro  dal  inicrprclcm  vcrtissc  cxistimo,  nisi  quja  anle 
3t3ou;,  deesl  arliculus  o.  qui  quidem  cum  anio  xaraCaivuv  piaelixus  fneril,  ante  3i3ou;  ratione  coujjiiiictinnis 

v.xi  oiinssiis  esi.  Inierpres ergo,  babila  raiiuue  cunjuiiciioiiis  ci ,  venii,  dat.  Ilujn- li   exeinpla   versu 

niiilia  occurruiii  in  Isalmis.  —  (b)  Pusi  apfiello,  deesl  fora»  eiiain  m  coil.  Cant. —  (c)  Addii  Pairit  i  o  I,  quoque 
iTKTfif.  — (rf)  Pusl  me,  deesl  Pairis  cti.nu  in  Cod.  Caui. 


*  Gat.  et  Um.  mihi  1'aicr,  non  perdam  cx  aoquicquam 
scd  resusciiabo  illud  In,  I  »/i/  miui,  nun  pcrdjm  cx  cu] 


Cant. 


Patrul.    XII. 


ia 
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lii,  (a)  nihil  f  ex  illo 
perdain,  sed 
resuscilabo 
illnm  in  no- 
vissima  die. 

40.  Uaec  est  (b)  enim 
voluntas  Pa- 

tris  (c)  mei  f  :  ut  om- 

nis,  qui  videl 

Filinm.  et  cre- 

dii  in  illum, 

habeal  vitam 

aeiernam, 

(d)  et  f  resuscitem 

illimi  ego  in 

novissinia 

die. 

41.  Anmrmura- 
bant  ergo  Ju- 
daei  de  illo, 
quod  dixisset  : 
Egn  suni  (e)  pa- 
nis  f ,  qui  descen- 

42.  di  decaelo,  et 
dicebant :  Non- 
ne  hic  '  est  Jesus 
filius  Joseph, 

cujus  IIOS  110- 
vimus  Patrem, 
et  Matrem? 
QuniiKido 
dicit  :  Quonianr 
de  caelo  des- 
cendi  ? 

43.  Ilespondil  Jesus7 
et  disit  illis  : 
Noliie  mur- 
niuiare  in- 

41.  ter  vos  :  nemo 
potesl  veni- 
re  ad  me,  nisi 
Paler,  qui  mc 
misit,  adira- 
xeril  illum  : 
et  ego  '  resus- 
citabo  illuin 


in  novissima 

45.  die.  Scripium 
esl  enini  iu 

P.   .  oletis  : 

Et  ernnt 

(nnnes  do- 

cibiles  Dei. 
Omnis(f),  qui  3  au- 
ditf  a  Patre, 
etdidicerit, 
venil  ad  me. 

46.  Non  quod  Pa- 
trem  vidit 
quisqnam  : 

nisi  qui  a  Deo 
est,  lnc  vidit 

47.  (g)  Deum  f.  Atnep, 
aineu  dico 

vobis  :  Qui  cre- 

del  in  me,  lia- 

bet  vitam  ae- 

lernam. 

4S.  Ego  siim  panis 

49.  viiae.  Patres 

veslri  iuan- 

ducaverunt 

(h)  Pa..  f  mannam  in 

deserto,  el  mnr- 

50    luisuui.Hic 

est  aulein  4  pa- 

nis,  qui  de  cae- 

ln  descendit : 

Ul  Si  quis  ex  il- 

lo  mandiica- 

veril,  non  mo- 

riaiur. 

51.  Egosum  panis 

vilae,  i|ui  de 

caelo  descen- 

5"2. di.  Si  quis  inan- 

ducaveril 

ex  meo  pane, 

vivet  iu  ae- 

lerniiin  :  pa- 

nis,  quein  e- 

go  dabo,  cor- 


mihi,  non  per- 
dam  ex  e<>  (a) 
quicquam  f, 
sed  resnscitem 
illuiii  in  novis- 
sima  die. 

40.  llac  est  (b) 
enim  f  voluntAS 
Pan  is  (c)  mei  f  • 
ii i  oinnes,  qui 
videi  Filiiim, 
et  credit  in 
eiini  habeat 
viiam  aeier- 
nam  (d),  et  f 
resusriiabo  eum 
iu  novissima  die. 

41.  Murmurabanl 
igitur  Judaei 
de  eo,  eo  qund 
dixissel :  Ego 
suin  (c)  panis  f , 
qui  de  caelo 
descendi,  et 

42.  dieebant:  Non- 
ne  liic  est  (i- 
lius  Joseph,  cu- 
jus  noscimus 
Patrem?  Quo- 
nioilo  ergo  liic 
dicit :  Quoniam 
de  caelo  de- 
scendi? 

45.  Respondit  ergo  Je- 
sus,et  ilixil 
cis  :  Nolite 
miirmurare 
44  Inier  vos  :  ne- 
mo  pniesl  ve- 
nire  ad  ine, 
nisi  Paier,  qui 
nie  misil,  ad- 
traxeril  eum  : 
et  egn  resus- 
cilabo  eum  in 
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45.  Scriptum  est 
ciiiin  in  Pro- 
pheta  :  El  erunt 
oiniies  docibi- 
les  Dei. 
Omnes  (f),  qui 
audil  f  a  Pa- 
tre,  et  didicerit, 
venit  ad  me. 

46.  Nun  qnod  Pa- 
trem  videril 
quisquam  :  nisi 
qni  est  a  Deo, 
bic  videt  (g) 
Deuin  f . 

47.  Amen,  amen 
dico  vobis  : 
Qui  credil  in 
me,  h.ihel  vilam 
aeiernam. 

48.  Ego  sum  pa- 
nis  viiae. 

49.  Paires  vestri 
niaiidiicaverunt 
(k)  panem  f  in 
deserio  inan- 
nam,  el  nior- 

50.  lui  sunt.  Ilic 
esl  panis,  qui 
decaelo  de- 
scendil :  ul 
si  quisex  eo 
nianilucabe- 
rit,  non  mo- 
riatur,  sed 
vivat. 

51.  Ego  siim  pa- 
nis  vivus,  qui 
de  caelo  di- 

52.  scendi.  Si  quifs 
manducave- 
rit  ex  eo  pa- 
ne,  vivet  in 
aeternum  : 
panis,  quem 
ego  dedero, 


hi.  uon  perdam  (a)  aliquid  f  ex  eo. 
susciiem  illiim  in  novissimo  die.  Ilaec 
f  volnnias  Patris  niei.  qui  nie  niisil. 
qui  videl  r  iiiiiin.  et  nedel  in  eum.  habeat  vilam  ac- 
lernaiu.  el  resiisci.abo  ego  euin  in  novissimo  die. 
Miirmurabanl  ergo  Jndaei  de-illo  qnia  dixil  Ego  sum 
\e)  panisf  quide  caeh)  descendi.  etdicebani.  Nonne 
lnc  est  Je-us.  Qlius  Joseph.  cujus  nos  novinius  P.i- 
ti-em  et  Maiiem  Quomodo  ergo  bic  dicil.  quia  de 
caeln  dese.ndi.  Respondil  ergo  Jesns  el  dixil  eis. 
nolile  nuirinurare  iiuer  vos.  nnino  polesi  venire  ad 
me.ni^iPaleiqniiiiemisitadlraxeriteuin.etego  resus- 


59.  non  perdam  nihil  ex  eo. 

43.  Nolne  niiiriiiiirare  invicem. 

44.  adtraxerit  eum. 

45.  Est  sciiptiun  enim  in  Propheiis. 


cit.ibo  ettm.  iu  novissiino  die.  Scribium 
Proplielis.  Et  erunl  onmes  docibiles  Dei 


est  einin  ui 
Omius  qui 


novissima  die. 
CODEX  BRIXIANIS. 

sed  ut   re- 

est  (b)  eniin 
ui  oinnis  audivil  a  Paire  cl  didicit.  venit  ad  me.  Nou  quia  Pa 
trem  vidil  quis  nisi  qui  est  a  Deu  hic  vidit  l'alieui 
Ainen  aineu  dico  vobis.  Qui  credit  iu  me  balxt  \i- 
tain  aelern  iin.  Ej;o  .siim  pa  iis  vilae.  P.ilres  veslri 
iiiiiiina  iiiainliic .iveruni  iu  deserlo.  el  iiioitui  snnl. 
Ilie  est  pams.  qui  de  caeln  deseendit.  ut  si  quis  l>i  eo 
in.nidiicaveril.  non  inoiialnr.  E^o  suin  pams  \ivus. 
(|in  de  caelo  descendi.  Si  ipii^  manducaveril  ex  boc 
pane.  vivet  in  aelerniiin.  pams  enim  hic  quem  ego 
dalio. 

CODEX  CORBEIENSIS. 

50.  Ilic  estamem  panis,  quidecoelo  descendii. 

51.  de  coelo descendit. 

52.  Iinjus  muiidi   vita.  .  .  hic    panis,   quem  ego 
dabo. 

VARIANTES  LECTIONES. 

'  Gal  est  lilms  JosepU,  cujus  nos  ..  iliscemlil?  Mni.  est  *  G:t.  audit  a  P.itre  meo ,  et.  ilm.  audit 

filius  Jnsepb  Jesus,  cui   nos...  disceusttl!  i'ido.  esl  Jesus 
iillus  Joaepli,  cnjns  nos...  descendi? 

J  Gnt.  susciiabo.  VuUj.  resnscitabo. 

BLANCIIINI  NOT^E. 
(«)  \ddii  quicqitam  el  cod.  Caut.  pnSiv. — (b)  lla  et  cod.  Canl.  y&p.  —  (<-)  Post  mei,  deesl  qui  misit  me,  etiaui 
in  c  d.  Cant.  —(d)  Po-t  et,  deesl  «i/o,  in  cod.  pariier  Cani. —  (e)  Posl  punis,  deesl  wuus  iu  cod.  qttqque  Caut. 
m~(f)  lia  el  cod.  Canl.  o  ixouwv. — («)Ita  et  cod.  Cant.  tov  Jeov.— (/i)  Addit  panem,  eliam  cod.  Cant.  xiv  r/itovi 


'  Git.  ainlit  a  P.itre  meo ,  et.  ilm. 
I  ulg.  audivil  a  Patre,  et. 

4  Gat.  et  Mm.  panis,  qui  de  coelo  discendit 
do  caelo  desceudens. 


a  Patre  ,  et 
Yulg.  panis 
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CODEX 


pus  incum 

e»t  pio  liujus 

niuiitti  vita. 

53.  .  .  '  iiigabanl  er- 

go  Judaei  ad 

inviceni,  di- 

centes  :  Quo- 

modo  poiesl 

liic  llilhiS  «■<»!"— 

I ■ii-  siiiiiii  da- 

.  .  («)  inandiicare  f  ? 

5-i.  Et  ait  illisJesus  : 
Auien,  aineii 
dico  vuliis 
Nisi  acccpe- 
rilis  corpus 
Fili  lioiuinis, 
sicui  panem 
viiae,  el  san- 
guem  illius 
biberitis,  non 
liabebilis  vi- 
tain  in  vovis 

55.  ipsis.  Qui.  .  del 
meain  car- 

nein,  et  bibet 
sanguem  me- 
uni,  habet  vi- 
tani  aeler- 
iiam  :  et  ego 
resuscita- 
bo  euiii  no- 
vissiina  die. 

56.  Caro  enini 
niea  '  vere 

esca  est :  et  san- 
guis  meus  ve- 
re  et  potus  est. 

57.  Qui  edet  nieam 
carnem,  et 

bibci  meum 
sanguinem, 
in  me  mane- 
bit,  etego  in 
eum.  Si  acce- 
peril  bnniu 
corpus  1'ilii 


EVANGELIUM 

VERCELLENSIS. 
hoiniiiis,  queni- 
admodum 
panein  vhae, 

li  ili li.l  vi- 

58.  tain  iu  eo.  Si- 
ciu  imsit  me 
vivus  Pater, 

el  egn  vivo 
propter  Pa- 
treui  :  el  qui 
me  manilii- 
cabit.  .  .  le  vi- 
vet  propter 

59.  nie.  Ilic  esl  p.t- 
nis,  qui  de  cae- 

lo  descendil, 

Non  sieut  uianducavc- 

ruul  1'atres 

veslri  man- 

na,  et  mortui 

suni.  Qui  niaii- 

ducani  liunc 

paneni,  vive- 

.  .  in  aeter- 

niim. 

60.  Haec  dixit  in 
synagoga  do- 
ceus,  in  Caplia  .  .  - 
naiiui  sabba- 

61.  to.  Mulii 
ergo  audi  .   .  - 
tes  ex  discipit- 
hs  ejus,  dixe- 

i ■inii  :  hii 


ino,  et  quis  po- 

lest  illuui  au- 

dire? 

62.  Cognovit  Jesus 

uili.i  scquod 

:l  inurinnra- 

ienl  de  lioc 

discipuli  cjus  : 

divit  ad  il- 

lus  :  Hoc  vos 

scandalizat? 

b.">.  Quod  si  vide- 


SECUNDUM  JOHANNEM. 

CODEX. 
cnro  mea 
esi  pio  Im- 
jus  iiiunili  vila. 
33.  Litigahant 
igilur  inier  se 
Judaei,  dicenles : 
Quomodo  potest 
hic  nobis  dare 
carnein  suara 
(«)  inanducaief  ? 
5i.  Oixit  aiileiu  eis 
Jesus :  Afnen, 

aiiicil 

dico  vobis :  Nisi 
ederitis  caruem 
Fili  iiominis, 
et  biberitis 
sanguinem 
ejus,  non 
habebitis 
vitam  in 
vobis. 

55.  Qiii  ediderit 
carneui  nicain, 
et  biberit 
saugiiiin'111 
inetini,  habe- 
bit  vii.uii 
aeieiiiain  :  et 
ego  resusci- 
labo  i  ii  ii 
in  novissinia 
die. 

50.  Caro  niea 
vere  est  esca, 
el  Sanguis 
nieus  vere 
f>t  potus. 

57.  Qui  edit  car- 
ncin  nicani, 

ct  bihit  san- 
guinem 
iiieuiu,  in 
iih:  iiiancl, 

etego  in 

(0111. 

58.  Sicut  inisit 


VEKONENSIS. 
nie  vivus 
1'aier,  et 
egovivo 
per  Patrem  : 
et  quj  iii. iii- 

ducaveritcar- 

neinineaui, 
et  ipse  (b) 
vivn   ;  |h  i 

59.  n.e.  llic 
esi  panis, 
(|iii  de  caelo 
uiscendii. 
Non  sicul 
manducave- 
riini  Patres 
vestri  manna, 
et  mortuj 
sunt.  Qui 
vero  nian- 
ducaverit 
hunc  panem, 
vivit  in  aeter- 
niiin. 

60.  Il.iec  ergo 
dicebat  in 
synagoga 
docens,  in 
(..ii.ii  n.iinii 

61.  Mulliergo 
ex  disci- 
puhs  ejus, 
dixe- 

runt :  llurus 
esl  hic  sermo, 
quispoiest 
eum  audire? 
02.  Scieus  (c) 
igitur  f 
Je.Mis  penes 
se  quia  mur- 
niurarenl  de 
lmc  disopuli, 
dixit  eis  : 
llnc  vns  scan- 
dalizat? 
65.  Quid  si  vide- 


CODEX  BRIXIANUS. 


caro  niea  esi.  quam  ego  dabo  pro  hnjns  mundi 
viia.  Lifgabaiii  iiaqne  ad  invicem  Judai  i.  dicei 
QiioiiiwIo  putest  lnc  uobis  dare  carueui  .-u  m  ad 
uiauducauduiii.  Dixil  eis  Jesus  Ainen  aiuen  dieo  vo- 
bisf  JSisi  iiianiliirav.  i  ius  carnem  Filii  lioniinis.  ei 
biherilis  i-ju-  sanguiuem,  uou  liabebitis  vitam  ui 
vobis  ip-is.  Qui  iiiaiiilinai  meatn  carneni  el  bibet 
ineiini  sanguineni  ba  ei  vitain  aeiemain.  ei  ego  re- 
su-cii.iliD  iiiin  in  novissinio  ili''  i.am  eiiim  mea, 
vere  c>t  cibus  et  sanguis  meus  vere  esi  putus.  Qui 
manducal  meam  carnem  et  bibel  meum  baiiguinem. 


iu  me  nianei.  et  ego  iu  illo.  Sicut  misit  nie  vivus 
Paier.  el  ego  vivo  propter  Palrem.  ei  qui  ma.idin  n 
'»e-  el  ipse  vivei  propier  me.  Ilic  esi  pania  qui  de 
caelo  descendu.  Non  sicui  manducaveiuui  Patres 
vestri  iiianiia.  el  mortni  suut.  Qm  auieni  maiidmat 
liunc  panein  vvet  iu  aclernum.  Haee  dixii  in  syua- 
i.  d  ens  in  Caph  iruaum.  Muili  ergo  audieiues" 
ex  disiipitlis  ejus.  ilixeruut  Diirus  est  iuc  sermo" 
(|tii-  potest  eiiin  audire.  ScieHS  autem  Jesus.  aput 
seiiielipsum.  quia  murtnurareiit  de  h  c  di.-cipuli 
ejus.  dixii  e;s.  Uoc  vos  scandalizai,  Si  auteni  vide- 


CODEX  CORBEIENSIS. 

53.  cameni  (recenl,  manu,  siiam)  ad  manducare.  babebil  vilam  in  illo. 

■M.  iiivnlns  i|isis.  60.  dncens,  Sabbalo  in  Ciphainatim. 

55.  et  biberii  tiieum  sanguinem.  6i.  C  ignovii  aulem  Jesus. 

57.  l'oii  Itunc  vcrsum,  aiddit  :  Si  acceiiciii  ln 05.  Quid  cigo  cinn  vuleiiiis. 

corpus  Filii   liominis,  quemadmodum  pa vilae, 

VARIANTES  LECHONES. 

1  Gal.  i.ii>|ii.'iiiintiii'  crgo.  Vvdg.  Ltiigabant  ergo. 

'  Mn\.  M'i'iiscilnis...  veriis  c-l'|>iiliis.  Vulij.  viieestci 

BLANCIHNI  NOTyE. 
(n)  lla  et  tcx.  Gr.  -fxyth.  —  (b)  lla  el  cod.  Canl.  {/j.  —  (c)  llu  elcod.  Cant.  ovv. 


rere  esl  poius. 
*  Gui.  murmuraverunt,  Vulg.  mwnjurarent. 
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JM  CUM  VARIIS  COD.  COLLATUM. 

CODEX  VERCELLENSIS. 

CODEX  VERONENSIS. 

rilis  Filinm 

mus?  verba 

rilis  Filium 

.1(1  (jiiem  ihi- 

hominis  ascen- 

viiae  aeier- 

honiinis  ascen- 

mus  ?  verba 

denieiii  ubi 

70.  nae  habes.  Et 

dcntein  nlu 

vitae  aeiernae 

anle  eral? 

mis  credidi- 

fnil  piius? 

70.  liahes.  Et  nos 

64.  Spiritus  est,  qui  vi- 

nius,  et  cogno- 

64.  Spiiilus  est, 

credidimus,  ct 

vifical;  nam 

vimiis  qnia 

qui  vivilieat; 

cognovimus  quo- 

caro  nihil  pro- 

tu  cs  Chrislns  Fili- 

nam  caro  ni- 

niiiii  in  es  Filius  Dci 

desl : 

us  Dei. 

liil  prodecst : 

71.  Respondit 

verba,  quae 

71.  Respnndit  Jesns, 

verba  ,  quae 

Jesus :  Nonne 

egolocnlus 

et  dixn  illis  : 

ego  locutus 

ego  vos  xn. 

siiiii  vnliis, 

Noinic  ego 

suiii  vobis,  spi- 

elegi  :  unus 

siiiriius  et  vita  s.  .  . 

vos  xn.  ele- 

ritus  (a)  est-f 

tainen  ex  vobis 

65-  Sed  ex  vobis 

gi :  el  ex  vobis 

et  vila. 

diabulus  est  ? 

sunt  aliqtii, 

unus  diaho- 

65.  Sed  ex  vobis 

72.  Dicebat 

qui  uon  <re- 

7-2.  lnsest?  «  Dicebat 

siinl  quidam. 

autem  de 

dunt.  Sciebat 

aiilem  Judam 

qui  non  crcdunl. 

Jmla  Simone 

eniin  ab  ini- 

Siiniinem  Sc.i- 

Sciebatenim 

Scarioih:  hic 

lio  Jcsus  ♦quies- 

riolh  :  bic  enim 

ab  iniiio  .le- 

eniin  tradi- 

sent  non  cre- 

illum  erat  tra- 

sus  qui  essenl 

turus  euni  eral, 

denies,  et  iiui 

dnurus,  c  iiiii 

increduli, 

ciiin  esset  unus 

esset,  qui  illum 

e^set  iiiius 

el  quisesset 

de  xn. 

iraditurus 

de  xii. 

tradilnrus  eiiin. 

CAPUT  VII. 

66.  erat.  Et  dice- 

66.  Et  dicebat  : 

bat: 

CAPUT  VII. 

Propter  hoc 

1.  Post  (e)  baec  f 

Prupterea  dixi 

1.  Post  (e)  haecj  3  am- 

dixi  vohis, 

ambulabal 

vobis,  ni'1110 

bulabal  Jesus 

quia  nemo 

Jesus  ([)  in 

polesl  veni- 

in  Galileam, 

poiesi  venire 

Galilaea  •)- , 

re  ad  n;e,  nisi 

iion  enim 

ad  me.  nisi 

non  eniin 

illi  cl.iiuiii 

liabebat  po- 

ei  daliim  fue- 

habcbat  pole 

ftietit.i  (b)  Patre  t 

tesialcni  in 

rit  a  (b)  Palre  f. 

siatem  in  Ju- 

07.  E\  Imc  niiilii 

Jndaea  anibu- 

67.  Ex  hoc  (c)  er- 

daea  ainbularc  : 

ex  discipnlis 

landi :  quoni- 

go  y  mulli  ex 

quia  Jud.iri 

ejus  abieriint 

am  quaere- 

discipulis  cjus 

quaerehant  in- 

retro :  et  am- 

banl Judaei 

abierunl  reiro : 

lerliccre  eiiiu. 

plius  cinii  il- 

illuin  occide- 

etiam  cum  eo 

2.    Emt  auleii) 

lo  iniii  ambu- 

2.  re.  Erai  auiem 

jam  nini  ambulabanl. 

in  prnxnno  dies 

laverunt. 

prope  dies  fes- 

68.  Dixit  (rf)  autem  f 

sollemins  Ju- 

68.  Aii  Jesus  ad  xi :  Nuin- 

.  .   .  Jiidaeorum, 

Jesns  ad  xii  : 

dacuruni  ,  Sce- 

quid  ct  vos 

Scenopegia. 

Nuinqiiid  el 

3.  nopcgiae.  Di- 

69.  vnltis  ire?  Res- 

3.  Dixerunt  (g)  er- 

vos  vuliisire? 

xerunl  (g)  igi- 

pondit  Simon 

goy  ad  illum 

69.  Respnndens  autein 

tur  -',-  ad  eum 

Petrus :  Domine, 

fralres  ejus : 

Simon  1'clrus, 

fratres  ipsius  : 

ad  quem  ibi- 

Transi  hinc, 

dixit :  Domine, 

Transi  hinc,  et 
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liiisFiliunilioininis.asceiideiiieinuhierai  prius.Spiri- 
luseslenim  quivivificat  carouibil  prndesl.  verhaquae 
ego  liicuius  siini  vohis.  spiriius  sunt  et  vila.  Sed  sunt 
qnidam  ex  vobis  qtii  non  creduiil.  Sciebal  eniin  ah 
initio  JeMis.(|iii  essem  non  credentes  in  eum.  et  qui 
erat  eiiin  iradiliirus.  Ei  dicebat.  l'i  opierea  dixi  vobis. 
ciuia  neino  poiest  venirc  ad  me.  nisi  fuerit  ei  datum 
:c  1'itre  inco.  Ex  hcic  (</)  ergo  f  tempore.  multi  ex 
discipulis  ejcis.  abieruni  reiro.  ei  ullra  cuin  illo  non 
amliul  ihant.  Dixii  ergo  Jesus  ad  duodecim  Niimqiid 
et  vos  vultis  ire.  Responditel  Siinon  Petrus.  Dumine 


ad  queiii  ibinius.  verba  vilae  aelernae  habes.  El  nos 
credidimus  et  cognovimns.  quia  iu  es  Cbrislus  Fi- 
lin>  Dei.  Respondit  ei>  Jesus.  Non  ne  ego  vns  dno- 
dcciui  elcgi.  ei  uuiis  ex  vnbis  diabolus  esl  Dicebat 
aiiicm  de  Jud.i  Simnnis  Scariotis.  bic  enim  tra- 
diiiiniscrai  euni.  ciuii  e>.set  unus  de  duodeeim.  Post 
(c)  haec  -|-  amlnilaliat  Je»u^  iu  Galilaeam  non  enim 
viilebat  iu  Judaeam  ambulare.  quia  Judaei  quae- 
rcbant  euin  inlerlicere.  Eral  aulem  in  proxinio 
dics  fcsius  Judaeorum  Scenopegia.  Dixerum  (g)  ergo 
-|-  ad  eum    fratres  ejus.   Transi  binc 


CODEX.  CORBEIENSIS. 


69.  verha  viiae  acternaeDomintis  habes. 

70.  Filui^  Deivivi. 

7-2.  Iucipicb.it  eniin  tradere  cum,  unus  cum  esset. 
Cap.  VII.  —  1.  non  enim  habebat  potestatem  in 
Judac.un  ainhulandi. 


64.  nam  caro  non  prodest,  spirilus  et  viia  cst. 

65.  Sciebat  enim  Jesus  (recem.  inanu),  abinilio. 

66.  neino  potcsi  veinre,  nisi  rucrit  et  daluni  dc- 
sursum  a  P.iire.  additur  ad  me,  recenl.  inunu. 

67.  et  amplius  enin  illo  non  aiiibulabaul. 

68.  Dixit  ergo  illis  duodecim. 

VARIANTES  LECTIONES. 

'  Um.  qui  essent  credentes.  Viilg.  qui  essent  non  cre-  Vii/g.  Dicebat  autem  Judam  Simouis  Iseariotem...  exduo- 

dentcs.  dccim. 

1  Gnl.  dicebal  enim  Jodam  Simonis  Scnrioihis...  de  \n.  ^  Gal.  perambtilabal  Jcsus  in  Galilacam.  Ifm.  perambu- 

Mm.  Dicebal  enim  Jtidatn  Simonem  Scariotbem...  de  xu.  labatJesusGalilaeatn.  Yulg.  ambulabat  Jesus  in  Galdaeam 

BLAXCIIINI  NOT^E. 


(n)Ila  et  lext.  Gr.^ari.  gr;eci  syntaxis.—  (b)  Posi  Patre,  deest  meo,  eliam  in  cod.  Canl.—  (c)  Addit  ergo, 
rod.  iumqiic  Cani.  ou».  —  (d)  lia  ct  cod.  Canl.  oi — (e)  Po.^t  haec  deesi  auicm  ,  eliani  in  cod.  Cant. — (/)  lia 
el  lexl.  Gr.  «v  xti  roXtXtxia. — (g)  Ita  el  texl.  Gr.  ovv. 
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et  vade  in  Ju- 
daeam,  ut  et 
discipuli  ini 
videant  (a)  ope- 
ra  y,  '  qiia;  facis. 

4.  Nenioenim 
in  oecnlto 
aliquit  facii, 
et  quaeril  ip- 
se  iu  palam 
esse  :  si  liaec  fa- 
cis,  manifes- 

ta  te  *  liuic  nnin- 

5.  <lo.  Ncque  enim 
(b)  mnc  -|-  fratrcs 
ejus  credebant 

in  illum. 

0.  Dixit  ergo  illis 
Jesus  :  lempiis 
inciim  non- 
ilnni  veuit : 
lempus  au- 
tem  vestrum 
semperest 

7.  paratum.  Non 
poiest  hic  mun- 
tlns  oilire  vos  : 
me  auleui  o- 

(Jit :  (|uia  cgo  tes- 

limonium 

dico  de  illo3  quod 

opera  ejus  ma- 

8.  la  sunl.  Vos  as- 
cemliio  in  di- 

em  feslum  , 
ego  in.n  ascen- 
dam  in  liunc 
diem  fosium  : 
qiioniaiii  lem- 
pus  nieiim 
nonilum  im- 
pleiuin  cst. 
9.Haec  dicensillis, 
ipse  mansit 
10.  in  Jmlaea.  Et 
postquam  as- 
ccndcrunt 


fralres  ejus 
I ii  diem  feslum  , 
lunc  et  ipse 
asceudit  in 
die  festo  nnn 
palam  ,  sed  (e)  abs- 
M.  cmise  I".  Judaei 
crgo  quaere- 
banl  ciim  in 
die  fcslo ,  et  di- 
cebant.  Ulii  est 

12.  ille  ?  Et  inur- 
niur  de  illo 

erat  in  lur- 
ba.  Quid.im  di- 
ecbant  :  Qnia 
bonus  esl.  El 
alii  dicebani  : 
Non  ,  sed  sedu- 
cit  pnpulum. 

13.  Nemo  tameu 
palam  liique- 
baltir  de  illo 
prupter  tnuo- 
rem  Ju  .  .  .  .  - 
runi. 

14.  Et  cum  jam  di- 
es  fesius  nie- 

dius  esset ,  as- 
cendit  Jesus  in 
templo ,  et  do- 
cel)  .... 

15.  Mirabanltir 
ergo  Judaci , 
dicenles  :  Quo- 
modo  bic  lii- 
teras  novit, 

1 1 1 1 i  non  di- 

16.  dicil?  Hespondit 
illis  Jesus ,  dicens  : 
Mea  doctri- 

na  noii  cst 

iiii  a  ,  sed  cjns  , 

qui  uie  mi-.it- 

17.  Si  quis  vulue- 
rit  volunta- 

tein  illius  f  .  .  - 


CODEX  VEHONENSIS 
vade  in  Ju- 
daeam ,  nt  et 
discipuli  tui 
4.  videam  (a)ope- 


ra  -j- ,  quae  fa- 
cis.  Nemo  enim 
aliquid  ficiens 
in  occulto , 
quaerit  pro 
palani  esse :  si 
liaec  facis ,  ma- 
nifesia  te  ip^um 
liuic   inuudo. 
5.  Neque  enim 
fratres  ejns 
credelianl  (b) 
tunc  v  in  eum. 
0.  Dicil  crgo 
eis  Jesus :  Tem- 
pus  ineuni  non- 
diiin  advenit: 
tempus  autem 
veslrum  seniper 
est  par.iium. 

7.  Non  poiest  mun- 
diis  odne  vos  : 

me  autem 
odii  ;  quia  ego 
testilicor 
de  eo  qunniam 
opcra  cjus 
pessiuia  sunl. 

8.  Viis  ascendile 
in  dicni  fesium  , 
egn  non  ascen- 
dam  in  diem 

(c)  feslum  f  :  quo- 
niam  tempus 
nieiiiu  noudum 
compleium  est. 

9.  Ilaec  cuni  dixis- 
sel,  reinansit 

ipse  (rf)  iu  Ga- 
lilaeam  f. 

10.  Ciim  autem 
ascendcrunt  Ira- 
trcs  ejus ,  iunc 


et  ipse  ascendil 
in  dieni  fe-luni 
iiini  palam , 
sed  (e)  occul- 

1 1 .  te  f .  Judaei 
autem  qnaere- 
bant  eum  in 
diera  fesium , 
dicenles  :  Ubi 

12.  e^t  ille?  Et 
murmur  de  co 
eral  magnum 
in  lurba. 
Qirdam  enim 
dicebani  :  Quo- 
niam  bnnus 

esi    Alii  di- 
cebani  :  Non  , 
sed  sedmit 

13.  poptilum.  Nemo 
tameii  in  pa- 

lant  loquebalur 
de  eo  propter 
nictiuii  Judaco- 
li.   rinn.  Cum 
autem  jani  dies 
festus  medius 
essel,  ascendil 
Jestis  in  leniplo , 
et  docebat. 

15.  Mirabantur 
aiilem  Judaei , 
dicente^  :  Quo- 
modn  lnc  lit- 
teras  uovil, 
ciitn  nou  didi- 
cerii  ? 

16.  Respondit 
auiein 

(/')  Jesus  -;-  ,  ct 
dixit :  Mea  do- 
ctrina  non  csl 
inca,  setl  ejus, 
qui  nte  misit. 

17.  Si  quis  volue- 
rit  vnlnntaiem 
illius  fa- 


CODEX  BUIXIANUS. 


et  vade  in  Judaeam ,  ut  et  discipuli  tui.  videant 
opera  ina  quae  facis.  Nemo  enim  in  occulto  aliquid 
facit  ei  qtiaerit  ipse  in  palam  esse.  si  liacc  facis  mani- 
festa  le  ipstim.  Iiuic  mundo.  Ncque  enim  fratres  ejus. 
(M  iiiuc  ■[■  credeban.t  iu  eum.  Dicit  ergu  eis  Jesus. 

Teinptis   inc iioniluin  adveuii.    lempus    autem 

vestrmnsempcr  est  paratum.  Non  poiesi  Idc  inuudus 
ndire  vos.  mc  auieni  odil.  quia  ego  leslimonium 
perhibco  de  illis  quoniam  opera  eoruni  mala  nni. 
Vns  aiuein  ascendiie.  ad  diem  fesium  bunc.  ego  au- 
icm  iiondum  ascendo  ad  diem  festum  Imnc.  quia 
iiicinn  icmpiis.  nnndum  impletum  est.  Ha?c  autem 
divii  cis  cuin  esset  (d)  in  Galilaeam  f.  Ut  autem  as- 


ccmlcrunt  fralresejus.  tnnc  et  ipse  ascendit  ad  diem 
fcsium.  ii"ii  manifesie.  sed  quasi  in  ncculto.  Jtidaei 
ergo.  quaerebant  eiim  in  die  feslnei  dicebani.  Lbicst 
ille.  Ei  murmur  magiius  de  illn  erat  in  plebc.  Quidam 
cniin  dicehani.  Quia  verax  esi.  Alii  auieiii  dicebant 
iNtin.  scd  si-il iii  il  llirbas.  Nemo  lau  en  fiducialiler  lo- 
quehatur  de  illo  nropier  meium  Jndaeorum.  Jam  au- 
Jcni.  dit;  lesio  mediantc.  ascendu  Jesus  i"  leinpliim. 
ci  docehat.  Ei  inirabaniiir  lnrbae  dicenles,  Qunmodo 
hic.  Ittieras  scit.  ciitn  non  didicerit.  Respondii  autem 
(/')  Jcsti~  f  et  tlixit.  Mea  docirina  non  est  mea.  sed 
cjus  ipiime  misii.  Si  quis  voltierit.  voliinitaleincjtisfa- 


4. 
ipsc 


CODEX  COHBEIENSIS. 

k  Nemo  quid  facit  in  occulto.  Quid  facit  quxril  9.  Ilacc  cuni  dixisset 

12.  seducit  popultnn. 
Neque  enim  liinc  Iralrcs  ejus. 

VAIUANTES  LECTIONES. 


illis. 


Gal.  qnae  tn  facis.  Vula.  quae  facis. 
Gat.  intitiilu  Iiiiii  .  I'n'(/.  iniindo. 


1  Gat.  et  Mm.  quia  Opera.  Vulii.  qund  opera. 

4  Gat  Nemo  ergo  m  occullo  fuctt.  Mhi.  N« ergo  in. 


BLANCHINl  NOT/E. 
(a)  Pi.si  opera .  deest  tua  ,  iu  cod.  qunqtie  Canl.  -(*)  Ad.lii  tune.etiam  eod.Cam.—  (e)  V<^  Feslum,  de  >l 
fcnnc.eiiamincod.Caul.—  (rf)  Ita   et  cod.   Cnnt.  tfe  niv  r«XiXai«v.  —  («)  Anle  oceutu ,  deesl  <ju«i ,  ia  COdl 
ipmque  Caut. — (f)  Anta  Jcsh»,  daest  riij  etiam  In  vars.  Goili 
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ce t  ex 

....  rina ,  ulriim 
ex  Deo  est.  an  e- 
go  ipse  n  mfi 

18.  loquar.  Qui  a 
se  loquimr , 
glomm  suara 
quaeril ,  qui 
anteill  quae- 

rii  gloriam 
ejus.  qni  niisil 
euin.  Iiic  verax 
est,  et  iniqui- 
tas  in  illo  non 

19.  est.  Nonne  Moy- 
ses  dedil  vo- 

Iiis  lcgem  :  el 
nemo  ex  vo- 
bis  facii  legem? 

20.  Quid  me  quae- 
riiis  occide- 

re?  liespon- 
dil  lurlia  ,  et 
di\it  :  Demo- 
niiim  .  .  al>  .  .  : 
qnis  le  qu  .  .  - 
ril  occidere  ? 

21.  Respondit  Jesus , 
ei  dixit  illis: 

Unnm  opus 
feci,  ei  omnes 

22.  niiraniini  :  Ideo 
deilit  vobis 
Mnyses  circum- 

ci^ ein  :  (non 

ex  Mnysen  est , 
sed  a  Patribus 
veslris  )  et  in 
sabbato  cir- 
cumcidi- 
lis  liominem. 

23.  Si  ergo  circum- 
cisionem  ac- 

cipit  lionio  in 

sabbato ,  ut  non 

solvatur 

lex  Moysi  :  mi- 


in  irascimi- 
ni  quod  touim 

em 

sanum  feci 

21    sabbato?No!i- 

te  judicare 

secundnin  per- 

sonam  homi- 

nis ,  sid  jusium 

judicinm  ju- 

dicale. 

25.  Dicebant  ergo 

qniilini  llie- 

rosnlymiiae : 

1  Noune  hic 

est,  qiieiii  qnae- 

mnt  occide- 

2U.  re?  Ecce  palam 

loquiiur,  et 

nihilillidi- 

cunt.  Nuin- 

quid  vere  cog- 

iiovenint 

Principes  Sa- 

cerdolum  , 

qnoil  hic  est 

27.  Chrislus?   Sed  . 
novimus  un- 

de  sit :  Cbristus  au- 
tem  cuni  ve- 
neiit,  nemo 
sciet  nnde  sit. 

28.  Clamahat  er- 
go  docens  in 
templo  .Ii'sus,  di- 
cens  :  El  nie  nos- 
lis,  ct  scilis  un- 
de  sim  :  el  a 

me  non  ve- 
ni,  sed  est  ve- 
rax,  qui  me 
mis.il  ,  quem 
vos  non  niis- 

29.  lis.  *  Ego  novi 
illmii  :  quoui- 

am  ali  illo  sum  , 
el  ille  ine  mi- 


cere  :  cngno- 
scct  de  dnclri- 
na,  iitruin  ne 
cx  Dro  sit , 
an  ex  me  ipso 

18.  loqiiar.  (jui 
a  senielipso 
loquitur,  glo- 
riam  siiam 
qiineril ,  nam 
qui  quaerit 
gloriam  ejus , 
qui  eiim  mi- 
sil ,  verax 
esl,  et  ini- 
quilas  in  eo 
non  est. 

19.  Nonne  Moyses 
dedii  vnbis 
legem  :  et  ne- 
mo  ex  vobis 

f.icit  legcni? 

20.  Qind  ine  quae- 
riiis  0-  cidere? 

'21    Respondil 
Jesns ,  et 
dixil  cis  : 
Unum  opus 
leci ,  et  onines 
miramini : 

22.  Propier  hoc 
Mnyses  dedit 
volns  circumci- 
sionem  :  (non 
quoil  ex  Moy- 
sen  sii,  sed 

ex  Pairibus 
vestiis)  ct 
sabbalo  cir- 
cumciditis  lio- 

23.  inincni.  Si 
circumcisinnem 
accipit  homo 
iu  sabbato , 

ut  noii  solvalur 
lex  Moysi  : 
mihi  irasci- 


miin  qii"niani 
lotuin  homi- 
nem  salvum 
foci  sabbato  ? 

24.  Nolite  judi- 
care  secun* 
duni  faciem  , 
Sril  jn-tiiin 
judiciuni  judicate. 

25.  Dicebant  er- 
go  qiiidam 

ex  Hiernso- 
lymitanis  : 
Nonne  liic  esl  , 
quem  quae*- 
runt  occide- 

26.  re?  El  eccc 
in  pal.un 
loquitur,  et 
nilnl  illi 

dii  iiul.  Num  - 
quid  vere 
cognoverunt 
Principes  quia  ipse 
esl  Chrislns? 

27.  Sed  linnc 
sc.imus  unde 
sit  :  Cliristus 
autem  cum 
venerit ,  ne- 

mn  scii  nnde  sit. 

28.  Clamabat 
igiiur  Jesus 

in  lemplodocens ,  et 
dicens  :  El 
me  scitis,  et 
unde  sim 
noslis  :  nec  enim 
a  me  veni , 
sed  est  verax , 
qui  me  mi>it , 
qiiein  vns  igno- 

29.  ratis.  Ego  («) 
auleni  -[-  novi 
illiiin  :  i|iioniam 
ali  eo  suin,  ct 
ipse  ine  misit. 


tem  quid  indignamini.  quia  tnium  hnminem  salvum 
leci  in  sabhato.  Nolite  judicare  secundum  lacieni  scd 
jiistinn  jiidicium  judicate.  Uitclianl  ergn  quidam  ex 
Jero-olymiiis.  Noone  hieesi  quem  qnaerunl  inierlice- 
re.  El  ecce  palam  loquitur.  et  niliii  ei  dicuni.  Num- 
quid  veie  cogiioveruut  Principes.  quia  lii«-  esl  vere 
Cliiislns.  Sed  liunc  seinius  unde  sil.  ClirMns  aulein 
cuiii  venerit.  nemn  scit  nnde  sit.  Clamahai  ergo  do- 
cens  in  lemplo  lesus.  ei  dicens.  Et  me  siiiis  el  n»s- 
tis  iimle  sini.  el  a  me  ipso  uon  veni.  seri  est  verus 
qui  me  niisit.  queiu  vns  nesciiis.  Ego  («)  auieni  \- 
scin  eiiin  quia  ali  ipso  si.1111.  el  ipse  nie  misit. 


CODEX  BRIXIANUS. 

cere.  cngnoscet  de  doelrina  hac.  utrum  ex  Deo  est. 
an  egn  a  im*  ipso  loqnor.  Qui  eaim  a  semetipso  lo- 
quiiur.  gloriam  propriam  quaerit.  qni  auieni  quaerit 
gioriam  rjus  qni  misil  euui.  Iiie  verax  est.  el  injusti- 
lia  in  illn  non  esi.  Nnn  ne  Moyses.  dedit  vohis  legem. 
el  nenio  ex  vnliis  facit  legem.  Qnid  ine  quaeritis  in- 
terQcere.  Respondit  lurba  et  (iixit.  Demnniiini  ha- 
bes.  < i u i s  ie  quaerit  inlerficere.  Respondit  Jesus  et 
dixii  cis.  Uniiin  npns  feci.  et  omnes  miramiui.  Pro- 
plerea  Moyses.  dcditvoliis  circuincisioiiein.  nnn  quia. 
ex  Miyse  est  sed  ex  Palrihus.  ei  in  sabliato  circum- 
ciditis  hiiininem.  Si  ergo  circumcisionem  accipit 
homo  in  sabbaio.  ut  non  solvatur  lex  Moysi.  mibiau- 

CODEX  COR13EIENSIS 

18.  gloriam  suam  propriam.  riint 

19.  Recenl.  manu  nit  nuirg.  et  nemo  ex  vobis  facit  2$ 
legeni  ? 

26.  et  nihil  dicunt.  Numquid  fnrte  vere  cognove- 

VARIANTES  LECTIONES. 

1  Mm.  Niimqnid  hic  est.  Vulq.  Nonne  hic  est.  ipso   sum,  et  ipse  me  scit.  (Juaerehant.   Ynln.  Ego  seio 

1  JI//«.  E/0  autem  srio  eiim  :  et  si  dixero  qnia  ncscio       euui,  quia  al>  i|iso  sum,  etipse  me  misit.  Quaefebant. 
eum,  ero  siiuilis  vobis  mendax  :  et  ego  scin  cum,  quia  ab 

BLANCHINI  N0T.«. 
(«)  Addit  autem  ,  eliam  tex.  G.  SL 


Clamabai  autem  in  temploJesus  dicens.  Omit- 
quem  vos  ncscilis. 
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"o  Jmlaei  in- 


Blt. 

30.  Quaerebanl 
ergo  illum 
.  .  .  prehen- 
dere  :  ei  nemo 
misil  in  illuin 
niainis,  quo- 
!;i  'III  Iiondlini 

veuerat  ho- 

la  ejus. 

31.  De  tiirba  aulein 
mulii  crede- 
derunl  in  il- 
lnrn,  ei  dice- 
bat :  Cbristus  cum 
venerit ,  nuni- 
quid  plura 
signa  factu- 
rus  est  quam 
qiia  liic  fa- 
52.  cit?  Audic- 
rnnl  ergo 
1  Sacerdoles , 
et  Pharisaei 
turbas  mur- 
murantes 
de  illo  :  et  mi- 
serunt  .  .  - 
nistros  Pha- 
risaei,  et  Prin- 
cipes  Sacerdo- 
lum  ui  eum 
conpreheu- 
35.  derent.  Dixit 
crgo  (c)  Jcsus  :  f  Adliuc 
modicnm  lem- 
pus  vobiscum 
sum  :  et  vado 
ad  eum,  qui  mc 

34.  misil.  Quae- 
riiis  me,  cl  non 
invenietis  : 
et  quo  ego  va- 
do ,  vos  non 
poiesiis  ve- 
nire. 

35.  Dixerunlcr- 

CODEX  BR 

Quaerebant  ergo  eum  adprehendere.  et  nemo  misit 
in  illiiin  niaiiiis.  quia  nonilnin  veneral  liora  ejus. 
De  iurlia  auiem  inulii  erediderunl  in  eum.  et 
dicebant.  Christos  cum  veneri!  numquid  pluriora 
sigua  faciet.  quam  quae  hic  (<z;  IVcil  f.  Audierunl 
eigo  Pharisei.  lurbam  murmurantem  de  tllo  liacc. 
et  miscrunt  Priocipes  Sacerdoium,  ct  Pbarisaei  mi- 
nisiros.  ui  adprehenderenl  eum,  l'i\ii  ergo  {<•) 
Jesus.  f  Adliuc  mndicum  leinpus  vobi-cuiu  sum. 
ci  vado  ail  euin  qni  inc  misit.  Quaerilis  me  et 
non  iiivcnieiis  el  nbi  sum  ego.  vos  non  pntesiis 
vcniri'.  Dixerunl  ergo  Judaei  ad  invicem.  Quo  hic 

CODEX  CORBEIENSIS. 

iu  disper-      sialm  Jesus. 


CODEX  VERONENSIS. 

50.  Quaerehanl  hic  iiurus 


ter  se  :  Quo  hic 

igitnr  eum 

est,  quia  non 

itiirus  est, 

adprebendere : 

invenicmus 

quod  non  il- 

et  iieiuo  in- 

euni  ?  Numqiiid 

lum  invenie- 

jecit  maniis 

in  dispersio- 

nius?  .Niiin  |iii'l 

in  illiim  ,   quia 

nem  (</)  Grae- 

in  dispersio- 

noiidiun  vc- 

Cnruni  f  in- 

nem  (rf)  Craeco- 

nerat  hora 

cipict  ire, 

rum  f  iiurus 

ejus. 

et  doeere  (e) 
50.   Graecos  ft 

est,  et  docere 

31.  Ex  turha 

56.  (e)  Graecosf?  Qui 

auleni 

Quis 

est  hic  scr- 

niiilti  credide- 

est  hic  sermo , 

mo,  quem  dl- 

riini  iu  eum , 

qiiem  dixit : 

xii  :  Quaerilis 

et   tlicehant  : 

Quaeritis  me, 

mc,  et  non  in- 

Chrislus  cum 

el  non  inve- 

veniiis  :  et  u- 

venerit,  num- 

nietis  :  et  ubi 

bi  cgo  eo,  vos 

qniil  plura 

siim  egn,  vos 

non  pnteslis 

signa  f.iciet 

veuiie  nun 

venire  ? 

quain  quae 

pnt-stis? 

57-  In  novissima 

isie  («)  fecil  ;? 

57.  In  novissimo 

autem  inag- 

5-2.  Audierunt 

autcm  die. 

na  die  fesli 

Sacerdoles , 

magno,  ac  sol- 

Judaeorum 

et  Farisaei 

leinne  slahal 

stabat  Jesus,  et 

populum 

Jesns,  et  cla- 

clamabal :  Qui 

mnssitantem 

niahat ,  dicens  : 

sitit ,  veniat 

(b)  de  eo  f  : 

Si  quis  silit, 

atl  me,  et  hih  .... 

el  miseriint 

(f)  veniat  f ,  et 

38.  Qui  crcdil  in 

minislros  ut 

58.  biliat.  Qui 

me  ,  sicut  (g)  dixit  f 

adpraehende- 

credit  in  me, 

Scriptura , 

renl  oiim . 

sicul  (g)  dixit  f 

flumina 

55.  Dixit 

Scriptura  , 

de  vcntre 

autem  (c)  Je- 

flumiua  dc 

ejus  flue  .  . 

sus  :  f  Adhuc 

venlre  ejus 

aquae  vi- 

pusillum  tem- 

fluent  aqtfte 

vae. 

piis  vobiscum 

vivae. 

59.  Iloc  aulem  di- 

suiu  :  et  vatlo 

59.  lloc  aulem 

xil  tle  Spirilu,  quem 

ad  euni ,  qui 

dixit  de 

accepluri  e- 

me  misit. 

Spiritu, 

ranl  creden- 

54.  Quaerilis  me, 

quein  aecepturi 

les  in  eum  : 

ei  non  inve- 

eraul  :  noiidum 

nondiim  :ui- 

nielis  :  el  ulii 

cnim  erat 

tein  erat  Spirilus 

ego  suin,  vos 

datus  Spiritus, 

datus ,  quoni- 

venire  non 

qnia  Jesus 

am  Jesus  non- 

35.  polestis.  Dice- 

nondum  erat 

iliim  fnerat 

hant  igiiur 

honurilica- 

honoratus. 

Judaei  alter- 

tus. 

40.    •  De  turba  ila- 

titrum  :  Uhi 

40.  Dc  populo 

iiniiis  est.quia  nos  non  inveniemus  eum.Numquid  in 
dispersiuncm  Gentfum  ilurus  est.  el  doccre  Gcntes. 
Q  lis  e^t  hic  sermo  quem  dixil  Quaerilis  mc  et  nou 
invenietis.  ei  ubi  ego  siiin  vos  non  poiestis  venire. 
In  novissimo  aulem  die  magno.  lesiivitntis.  siab.it 
Jesus.  ei  claniahal  dicens  Si  quis  siiit.  veniai  ad  me 
el  b.ibal.  Qui  credil  in  nie  shiii  (g)  tlivii  y  Sei  ipinra. 
Quinina  de  venlre  ejns  fliicnl.  nquae  vivae.  Iloc 
auicm  dixit.  tle  Spirilu  qiiem  arcepturi  erant.  cre- 
ilciues  in  eiun.  qioa  noinliiiii  erai  Spirilns  Sancius 
iii  eis.  quia  Jesus  nondum  fuerat  glurilicalus.  Multi 


(5.fj)  Dixerunt  ad  ip-os  .  .  .  Numqnid 
sionein  Giaei  oriim  '  incipil  iie,  el  doceri 


Graecos ' 
diei  fesii 


(39)  qn.nn  incipiebant  accipere  credcnles  in  enm, 

i/dii/.)  quia  Jcmis  nondum  fuerai honorilicalns 


(57)  1  ii  novissimo  aulem  dic  illo  maguo 

VARIANTES  LECTIONES. 

1  Gut.  Principes,  etPbarisaei  ministroa.  iccmi.  manu,         "  Gat.  el  ttm  Mulli  cum  andlssent.  Vvlq.  Kx  Hla 

Jodaei   Mm   Principes,  el  Judaei  ministros    riUg.  Prtncl-      mrl aim  audisseul. 

pes,  et  Puarisaei  ministi  '  Oui.  ilurus  esi  docere 

BLANCHINl  mm.i:. 
(n)  Ita  el  text.  Gr.   Iiroinwv.  —  (b)  Posl  de  eo,  deest  /mec,ciiam  In  cod.  Cant.  -     e)   knte  /mni ,  deeil 
ei» ,  etiain  in  cod   Cant. — (d)lia  ei  lext.  Gr,  rSv  'EXXiivuv —  (e) 
in  ciil.  quoque Cant. —  (g)  liaettoxt.  (ir.  ''7r«v. 


I    posi  veniat,  deesi  admt, 
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CODRX  VERCELLENSIS. 
qne  qui  audi-  cenies  :  Num 


',08 


ermit  ser- 
mnnes  hos , 
dicebant  : 
Est  vere  Pio- 

41.  f  .  .  .  .  D  .  .   . 
bat  :  Hie  esi  Christus. 
Quidam  vern 
diceh:inl  :  Niun- 
quiJ  ile  Gali 

lea - 

42.  ...  .  .  ?  Nonne 
Scriplura 

dicil  :  Quia  de. 
seniine  Da- 
vid,  ei  a  Bnelh- 
lem  castello, 
tibi  cral  Da- 
vid,  Christus  vcnit? 
45.  Dis»en>io  ila- 
<iue  facta  esi 
iu  lurb.i  prop- 

44.  ler  illiim.  Qui- 
dain  autem 

ex  illis  volue- 
iunl  :id jire- 
hemlere  illum  : 
.  .  .  nemo  .  .  . 
it  in  illu 

45.  Venerunt  er- 
go  miinsiri 

ad  Principes 
Saeerdoium , 
el  Pharisneos. 
Qnihiis  illi  .  .  - 
xerunt  :  Qua- 
re  non  addti- 
xistis  illuni  ? 
it>.  Re«ponderunl 
minisiri ,  di- 


quam  .  .  .  h  .    .    nii- 
n n  m  sic  lo- 
cutus  esl ,  quo- 
modo  et  liic. 
47.  Rcsponderunt 
eis  Pharinei  : 
.  .  .  inquid  ct 
d 


48.  credidil  in  il- 
lum  v  .  .  .  de  Pha- 

49.  risaeis?  Sed 
h  .  .  c  lurba, 

q  .   .  e  ignorant 
legetn ,  m:ile- 
dicii  sunt. 

50.  nirit  Nicode- 
miis  nd  illos , 

is,  qui  prius 
venii  nd  illum, 
iinus  cum 

51.  essel  cx  eis  :  Niim- 
qui  .  .  lex  nos- 

ira  judic:it 
hominem  , 
nisi  audiat 
prius  nb  illo, 
el  congnos- 
cat  quid  .  .  . 


CODEX  VERONENSIS. 

igiiur  nudienles  .... 

haec  verba  ,  .... 

dicebant  :  .... 

Hic  esi  vere  .... 

Propheta.  .... 

41 .  Alii  vero  .... 
dicebani  :  Nurn-  .... 
quiilergoex  .... 
Galilnea  Chri-  .... 

42.  sius  venii?  Non  .... 
ne  Scrititura  .... 
dicit :  Quia  .... 
ex  semine  .... 
David  ,  et  .... 
Betlehem  inu-  .... 
nicipin ,  uhi  .... 
ci.i t  David  ,  .... 
Clirislns  venil?  .... 

43.  Dissensio  ergo  .... 
facta  esi  in  .... 
lurba  propler  .... 
ciim.  .     .     .     . 

44.  Quidam  aulem  .... 
ex  cis  volebani  .... 
adprehenderc  .... 
euin  :  sed  nemo  .... 
in .... 


52.  us  es? '  Scruia-  .... 

re  Scripturas,  .... 

et  vide,  qnia  .... 

Prnplmeta  .... 

de  Galilaea  non  .... 

smgit.  .     .    .    . 
CODEX  BIUKIANUS. 


(«) 


nuiem  ex  illa  tuiba  audienles  hns  sermones  dicebanl 
llic  e-l  vere  Prnfela.  Alii  aulem  dicebnnt.  Ilic  est 
Chrislus.  Quidam  vero  dicehant.  Numquid  n  Gali- 
laen  Chrisius  ve^  it.  Nnnne  Seribiura  dicit.  Quia  ex 
semine  David.  el  de  Bethleem  cnslelln.  ubi  crat  Da- 
vid  Chiislus  venii.  Dissensio  it;ique  fncia  csl  in  tuiha 
prnpier  eiim.  Quidnm  nuiein  ex  illis.  volehanl  ad- 
praehendere  eum.  sed  nemo  lameii  in  euin  inanus 
injecii.  Venerunt  aulem  minislri  nd  Principcs  Sa- 
cerdnium.  1 1  Pharisaeos.  Et  dixerunt  eis  ilii  Quare 
non  adduxistis  eum.  Rcsponderiinl  minisiii.  Num- 

CODEX  CORBEIENSIS 
46.  '  Numquam  sic  lociuus  esi  qiiisquam  honio. 
54.  nisi  nuiliciii  priinum  ah  ipso  ,  ct  cognoveril 

quid  fncil  ?  53.  Omiitittir  tolus  liic  versus. 
Cap.   VIII.   1.   Jesus  aiitem   ascendil  in   ninniein 

Oliveti  :  2.  el  mnne  cum  fnctuni  essel,  ileruin  venit 


qiiun  sic  loculus  est  nl'us  linminum.  sicui  bic  homo. 
Kesponderunt  ergo  eis  Pliarisaei.  Numquid  et  vos 
seducii  esiis.  Numquid  aliquis  ex  Principibus.  aui  ex 
Pharisacis  credidit  iu  eum.  Sed  lurha  h.iec.  quae 
non  novit  legem.  mnledicti  sunt.  Dixii  anlem  Nico- 
demus  nd  eos.  ille  qui  venil  ad  eum  nocie.  qui  unus 
erai  ex  i p-is.  Nmnquid  lex  nusira  judicai  hominein. 
nisi  |iiius  ainlierii  ab  co.  et  cognoveril  quid  faciat. 
Rcspunderuni  el  dixeruut  ei.  Numquid  et  iu  a  Ga- 
lil.iea  es.  Scrutare  et  vide.  quia  Prophela  a  Galilaca 
nnn  surgit. 


in  Templum et  ciini   consedisset   docchai  eos. 


s  inclinalo  cnpite ,  digito  scribebat  in  tcirnm. 
7.  Cuin  autem  interrognrenl  expeclanles  eum  quid 
diceret ,  erexit  se...  Quisque  vesirum  sine  delicio 
esi  ,  prior  in  enm  Inpidem  jaciat.  8.  Ei  ilerum  in- 
clinans  se  ,  digilo  scrihebai  in  terram.  0.  llli  igiiur 
cum  audissent ,  paulatim  secedebnnt  singuli ,  inci- 
pienies  a  senioribus  omnes  recesserunt  :  el  relicius 
esl  solus  Jesus ,  et  eece  mulier  illa  in  medin  erat. 
10.  Ciimqne  ere\isset  se  Jesus  ,  dixil  ad  eam  :  Mu- 
lier ,  nbi  suni ,  qui  le  perduserunt?  Nenio  le  lapida- 
vil.  Et  illn  respnndens  ,  dixit  :  Nemn ,  Domine.  II. 
Nec  egu  le  daiiinaho  :  Vade.ex  hoc  jam  noli  peecare. 


3.  Mulierem  in  moechatinne  depreliensnm ,  qunin 
cuni  sialuissenl  in  nwdio  ,  dixerunl  a;l  Jesum  :  4. 
Magisler,  haec  mulier  deprchensa  e-t  in  moetlm- 
tione.  5.  In  lege  atncm  praeeepil  nnbis  Moyses,  ut 
qui  in  adullerio  deprehenditur ,  Inpidelur.  Tu  aulem 
qtiid  dicis  de  ea?  0.  Haecdicebam  lenlantes  eum ,  ut 
haberent  causain  accusandi  eum.  lbid.  Jesus  aiilcin 

VARIANTES  LECTIONES. 
1  Cat.  et  jfni.  serulare  et  vide.  Vulg.  scrutare  Scriptu-       hoinn,  sicul  hic  liomo. 
ras,  et  vide.  3  Gat.  inclinato  capite  deorsum,  scribebat  digito  suo  in 

-  Mm.  Numquam  lorjuutiis  est  lionin,  sicut  hic  linmo  lo-       lerram.  Mm.  inclinalo  c;i|  ile,  scribebal  digiio  suo  in  ler- 
qnitiir.   Responderunl.    Vulg.  Numqiiam   sic  Inrutus  est      rnm. 

BLANCIIINI  NOT^. 
(«)  Destint   dn;c  paginje  ahrasne,  quarum  linibi  adlmc  appareni  in  codice.    S.  Augiisiinn?  lihro  n  ''* 
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KVANGELIUM  SECUNDUM  JOIIANNEM. 


ilO 


CODEX  VERCELLENSIS. 


CAPUT  VIII. 

1-2.  Iterum  ergo  h 
quehatur  ad 
illns  Je<us,  di- 
ecns  :  Ego  snm 

lux  lllljllS  lllllll- 

di  :  i|ui  me  se- 
<|uilur,  iion 
nmhulavit 
iu  lenebris, 
sed  li.ii.cli.ii 
1  lueem  viiae. 
15.  Dixerunt  illi 
Pharisaei :  Tu 
de  le  leslili- 
(aiis  :  el  lesli- 
.  .  oniiim  lii- 
.  .  .  non  est 

1-4.  Respondens 
Jesus,  et  dixit  il- 
lis :  Et  si  ego  les- 
timoniiim 
dico  de  me , 
vcrum  esi 
(esiiiiioiiiuin 
iiiciim  :  quo- 
niaiu  scio  •  un- 
de  veni ,  et  quo 
vado  :  vos  nes- 
cilis  iiudc 
venerim,  et 
i|iin  vailam. 
15.  Vos  secundiim 
caruein  ju- 
dicalis  :  ego 
(«)  nominem  f  ju- 
16    dico  :  scd  ct 
si  cgo  judico, 
judiciuin  inc- 
iim  :|  verum 
csi,  (|iiia  solus 
noii  sum  :  sed 
cgo.et  Paier, 


qui  me  misit. 

17.  Sed  in  lege  ves- 
Ira  scripium 

est ,  duoriim 
hominum 
teslimoni- 
uni  verum 
cst. 

18.  Ego  sum  ,  qui  lcs- 
linionium 

dico  de  me  : 
el  qui  me  mi- 
sit,  Paler,  les- 
limonium 
dicit  de  me. 

19.  Diccbant  er- 
go  ei :  Ubi  est 
Paler  tnus? 
Quibus  respon- 
dil  Jesus  :  Neque 
me  nosiis ,  ne- 
que  Palrem 
iiKiiin  :  si  ciiiin 
me  nossetis , 
ulique  et  Pa- 
Irem  meum 
nossetis. 

20.  Ilaec  verba  (c)  locu- 
lus  esi  f  in  gajo- 
pilacio  ,  do- 

cens  in  lcm- 
plo  :  et  nemo 
illinn  adpre- 
hendii ,  quia 
nondum  vc- 
nerat  hura 
ejus. 

21.  Ait  illis  iierum 
Jesus  :  Ego  vado  , 
ci  quaerilis 

nic  ,  c  i  iu  pcc- 
cato  vesiro 
moriemini. 
Quo  ego  vado, 
vos  non  po- 


CODEX 

CAPUT  VIII. 

12.  Rnrsus  aulem 
congrecalis  illis 
loqiiehalur  Jesus, 
dicens  :  Ego 
suin  I n x  hnjus 
mundi  :  qui  mc 
seqiiiiur ,  non 
ambulahit  in 
tenchris ,  sed 
habebit  lumcn 
\ilae. 

13.  Dixerunl  autem 
ci  Pharisaei  : 
Tu  de  (e  lesti- 
nioniuin  per- 
hihes  :  le^li- 
monium  luum 
non  esi  verum. 
i  i.  Respoudil  Jesus, 
el  dixil  cis  : 
El  si  cgo  lesti- 
moniuin  perhi- 
hco  dc  me ,  le- 
slimoniiim  incuin 
veruni  est  :  quo- 
niam  seio  unde 
veni ,  ct  quo 
eam. 

Vos  enim  nc- 
sciiis  uude 
vcneriio  ,  el 
15.  i|iio  eam.  Et 
vos  secuiiilum 
caiiiem  judicatis  : 
ego  non  judi- 
co  (a)  ncnii- 
10.  nem  f  :  quod 
si  ego  judico  ,  judi- 
ciiini  lneiim  vcniin 
cst,  quoniam 
sohis  non  siiiii  : 
scd  ego  siiin , 
ct  qui  mc  mi- 


VERONENSIS. 
sil,  Pater. 

17.  lu  lege 
qunqiie 
scriptnm  est , 
quoniam  duo- 
runi  hominum 
tesiiiiiniiiiim 
verum  est. 

18.  Ego  snm,  qu 
lesiilicnr  de 

iik:  :  et  qui 
me  niisil  Pa- 
ler,  teslimo- 
niiim  pcihihet 
de  me. 

19.  Deebaiit  igi- 
I iii-  ei  :  Uhi 

est  Paier  tnus  ? 
Respondit  Jesus, 
(6)  ei  dixit  cis  f  : 
Neque  iue  no- 
siis ,  neqne  Pa- 
trem  meum  : 
si  me  sciretis. 
ct  Palrem  nieum 
scireiis. 
-20.  Ilaec  verba 
(c)  Inculus  esl  f 
in  gazcpliylacio, 
doccn.e  in  lem- 
plo,  et  nemo 
adpraeiieudit 
ciim,  quia 
nondum  venerat 
hora  ejus. 
21.  Dixit  anlcin 
ileruin  (d)  ad 
eos  f  :  Kgo  va- 
do,  et  quae- 
rilis  mc,  et 
in  pcccalo 
vestro  inniie- 
mini.  Quo 
ego  co,  vos 
non  poiesiis 


CODEX  BRIXIANUS. 


Iteruin  crgn  loculus  est  eis  Je-ms  diccns.  Ego  sum 
Inx  mundi.  qui  me  sccuius  fucril.  non  anihulavil 
in  lenebris  sed  babehit  Iniiien  viiae.  Dixcrunt 
crgo  ci  Pharisaci  Tu  dc  lc  ipso  lestiinoiiiiim  perhi- 
hes.  lestimonium  luiim  non  csi  vernm.  Respondit 
Jcsus  ct  dixil  eis.  Ei  si  cgo  lcslimoniuin  pcrhibeo 
dc  me  ipso.  veruin  csi  lcstimonium  incum  quia 
scio  unde  veni.   el  qun   vado.  Vos  autein.  nesciUs 

llllde  vcni  aul    i|iio   vailo.  Vos  scciiniliiin  c.irnein  ju- 

dicatis.  e;:o  auicin  non  judico  queinquam.  el  si  ju- 
dico  egn.  judicium  nieum  vcriun  est.  quia  solus  non 
suni.  scd  cgo  ct  (|iii  mc  misit   paler.   Nam   cl   in 


legc  vesira  scribtum  cst.  quia  duorum  hominiim 
lcstimonium  verum  est.  Ego  sum  qui  lestimouiuin 
pcihibeo  dc  mc  ipso.  ei  lesiimonium  perhibet.de 
nic  qui  ino  inisil  Patcr.  Dicebanl  ergo  ei.  Ubi  esl  P.i- 
ler  liius.  Kespondil  Jesus.  Neque  me  scitis.  iiequc 
Patiem  meiim.  si  me  scirclis  fo  siiain  et  Palreni 
nieiim,  scirciis.  Uaec  vcrha  (c)  locuiiis  esi  f  in  gazn- 
filacia.  docens  in  lemplo.  ct  ncmo  adpraehendii 
ciiin.  quia  necduni  vencrai  hora  ejus.  Dixil  ergoiic- 
iii i ii  cis  ,lc>us.  Ego  vado  et  quaeriiis  me.  et  in  pec- 
cato  vestro  moriemini.  Quo  ego  vado.  vos  non  polc- 


12.  Iiciuni  locuius  cst  cis,  etc. 


CODEX  CORBEIENSIS. 

20.  quia  nonduin  crat  hora  cjus. 
VARIANTES  LECTIONES. 


1  Vni.  lumen  vitae  In  se.  Vh/i/.  lumen  \it.ic. 

1  Gai.  et  Mm.  unde  vcui ,  aui  quo.  Vula.  uude  venl  .  el 


qno. 


5  Gai.  el  Um.  justnm  esl,  Vutg.  »en st, 

III.ANCIIINI  NOT.E. 

adulterinit  Conjugiii  ad  Pollenlium ,  cap.  7  ,  Paclum  esse  ait ,  ut  nonmtlli  modicai  fitlei ,  vel  potim  innma 
vera  fidei,  credo  ,  meluentet  peccandi  impunitatem  duri  mulieribus  suis  ,  illud  quod  de  adullerw  indulgeiitm 
Dominut  ferit ,  auferrent  de  codicibut  tult,  qium   periuiuionem  peccandi  tribueril ,   '/i"   dixit:*  lamdem 

cept  noli  peccare.  >  —  («)  Ita  ci  icx.  Gr.  ovSkm  graeca  synlaxis,  -    (6)  iddit,  et  dixil  eii,  elii od.  (  anl  : 

r;,  itir«v  Cfiroif.  —  (c)  Posl  loculut  esl,  deesl  Jcsns,  cliaiii  in  cod.  Canl.  —  (<0  Po»l  ud  tot,  deeSl  /UUM,  ni 
cod.  quoque  Cnrti. 
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CODEX 

testis  venire. 

22.  Dieeban  .  .  .  - 
go  .ludaei  :  Num- 
(|iiiil  occide- 

re  se  liabel?  qno- 
niam  dicii :  U- 
bi  cgo  vadn  ,  vos 
nini  polestis  ve- 
nire. 

23.  Et  dicebal  illis 
Jesus  •  Vos  de  infe- 
rioribus  estis, 

ego  de  superio- 
ribus  siim.  Vos 
de  lioc  iimn- 
do  estis,  ego  non 
sum  de  lioc  mundo. 

24.  Dixi  vobis  quo- 
liimi  iiiorie- 

niini  in  pccca- 
tis  vestris  :  si 
enim  iion 
credideritis 
quouiam  ego 
suin  ,  morie- 
iii ini  in  pecca- 
lis  vestris. 

25.  Dicebant  ergo 
illi   :  Tu  qui  es! 
Ait  illi  Jesus  :  '  Ini- 
tiiiin,  quod  lo- 
quor  voliis. 

26.  Mulla  habeo 
de  vnbis  loqui, 
ei  judicare  : 

sed  qili  ii. r    iiii- 
sit,  verax  esl  ; 
et  ego  ijiiae  au- 
divi  ab  illo,  liaec 
loquor  in  boc 

27.  muiidi).  Et  non 
cogHOverunt 
quod  s  Patrera 
illis  diceret 

28.  Deuin.  Ait  er- 
go  Jesus  :  Cuin  exal- 
laverilis  Fi- 


VERCELLENSIS. 

lium  lioniinis, 
tunc  scielis 
quod  ego  sum, 
et  a  nie  facio 
niliil,  sed  sicut 
docuit  me  Pa- 
ter,  sic  loqunr  : 
29.  qtioniam  is , 
qui  me  misit, 
mecum  est,  non 
reliquit  solum  : 
quoiiiain  ego, 
quae  placent 
illi,  facio  sem- 
per. 

50.  Haec  illo  loqiicn- 
te,  iniilii  cre- 
diderunl  iu 

51.  eum.  Dicebat 
ergo  ad  Judaeos 
Jesus,  qui  credi- 
deruui  :  Si  vos 
manseritis 

in  verbo  meo, 
vere  discipu- 
li  mei  eriiis  : 
."■2.  et  scietis  ve- 
ritatem,  et 
veritas  vos 
55.  liberavit.  Res- 
ponderunt 
illi ,  quod  Judaei 
seinen  Abra- 
bae  siinius,  et 
numquam 
cuiquain  ser- 
vivinuis  :  quo- 
modo  iu  dices  : 
Quia  liberi 
eriiis? 

34.  Respondit  illis 
Ji'sus  :  Anien,  ainen 
dico  vobis, 

qnoil  omnis, 
qui  facit  pec- 
caluin,   servus 

35.  peccati  est.  Ser- 


CODEX  VERONENSIS. 


22.  Dicebant  igitur 
Jiiibiei  :  Niiin- 
quid  interliciet 
se?  quoniain 
dicit  :  Ubi  ego 
vado,  vos  ve- 
nire  non  potestis. 
25.  Ileruiu  dicebat 
eis  :  Vos  ex  in- 
ferioribus  eslis, 
ego  de  supernis 
siiin.  Vos  de 
boc  munilo 
esiis,  ego  non 
siiiii  ilo  lioc 
mninlo. 

24.  Dixi  itaque 
vobis  quia 
moi  iennni 

in  peccato 
vestro  :  si  eniin 
non  crediderilis 
quoniam  ego 
siiiii,  moriemini 
in  peccato  vestro. 

25.  Diccbant  auiem 
ei  :  Tti  quis  es  ? 
Dixil  auleni 

eis  Jesus  :  ln- 
priniis,  quia  lo- 
quor  vobis  ;  ciiin 

26.  iiiulla  liabcam 
de  vobis  dicere,  et 
judicare  :  scd 

qui  uie  misit, 
verax  est ;  el 
ego  qnae  amlivi 
ab  eo,  baec  lo- 
qiiur  in  liuc 

27.  mundo.  Et  non 
intellexerunt 
qnoniam  de 

(«)  Deo  f  Patre 
diceret  eis. 

28.  Dixii  aitiem 
illis  Jcsus  :  C.iim 


exaltaberilis 
Filium  lioniiiiis, 
lune  sciftis 
qiiiniiiim  ego 
siim,  et  nilnl 
a  me  facio, 
sed  sicm  docnit 
me  Pnier, 
liaec  loquor  : 

29.  el  qui  me 
misil,  mectim 
esi,  ct  non  re- 
liquid  me 
soltim  :  quia 
ego,  quae  sunt 

ei  placitn,  semper  facio. 

30.  lloec  co  lo- 
quente,  iuulti 
crediderunt  in  eiim. 

51.  Diceb:it  autem 
Jesus  ad  eos, 

qui  crediderant 
ei  ex  Judaeis  : 
Si  vos  perman- 
seritis  in  verbo 
mco,  vere  di- 
sciiuili  mei 

52.  (b)  eslis  f  :  et 
scieiis  verilalem, 
el  veritas  ipsa 
libcravibit  vns. 

35.  Responderunt  illi 
Judaei  dicenles  : 
Semen  (c)  Abra- 
bam  -j-  sumus,  el 
nemini  umqnam 
servivimus  :  quo- 
iii". 1.1  iii  dicis  : 
Liberi  eritis  ? 
51.  Respondit 
Jcsus  :  Amen, 
anien  dico 
vobis  :  quia 
onines,  qui 
facit  peccatum, 
servus  (d)  est  f. 
55.  Servus  auiem 


stis  venire  Dicebant  ergo  Judaei.  Numquiil  inter- 
ficiel  se  melipsum  quia  dixil.  Qun  eg  >  vado.  vos 
non  poiestis  venire.  El  dixit  eis  .lcsus.  Vos  de 
deorsum  esiis.  ego  aulein  de  supcrnis  smn.  vos  de 
boc  iiniiiild  esiis.  ego  aiiieiu  nou  -nin  de  lioc  mun- 
do.  Dixi  ergo  vobis.  quia  moriemini  in  pecratis 
vestris.  si  cnim  non  credideriiis.  (piia  ego  sum. 
inorieniiin  in  per.catis  vestris.  Dicehaut  eigo 
ci.  Tn  quis  cs.  Ei  dixil  eix  Jesus.  Principium  qiiiiil 
ct  loi|iinr  vnbis.  Multa  habeo  de  vobis  loqui.  ei 
judicare.  sed  qui  me  misil.  verax  est.  el  ego  quae 
audivi  .ili  co  et  loquor  iu  lioc  miiiido.  El  non  inlcl- 
lexerunt.  quia  de  Patre  eis  dicebal.  Dixit  crgo  eis 
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Jesus.  Cuni    cxnltaveritis  Filinm  liominis.   tunc  co- 
gi.oscetis  i|iii:i  ego  siim.  el  a  iuc  ip-o  nihil  facio.  sed 


sicnl  docuii  ine  Pater  meus.  haec  Ioquor.  ct  qni  me 
uiisit  niecuni  csi.  non  ine  reliquii  soliini  Paier.  quia 
clm)  qune  placim  suni  ei.  fncid  semper.  Hnec  illo 
loqueute.  innlti  crediderunl  in  enm.  Dicebal  anletn 
Jesus.  ad  ens  qui  cx  Jndacis.  crcdideruni  ei.  Si  vos 
manseritis  in  veibn  men.  v  re  discipuli  mei  {b) 
e-tisf-  ct  cognosictis  verilatem.  ct  verims  lihcrabit 
vos.Responderuntei  SemenAbrahaesumus.elneiiiini 
scrviviiniis  uniquain.qiioinodoludicisQuia  lilieri  eri- 
lc-us  Ainen  ameu  dico  vobis.  quia 


ns.  Respondit  eis 

omnis  qui  facit  peccaiuin.   servus  est  peccati.  J-er- 
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25.  ego  de  superioribus  suin.  51.  Si  vos  manserilis  in  verbo  meo,  vere  discipnli 

26.  Iiaec  eloquor  in  huiic  inundum.  mei  estis. 
28.  sicut  docuit  me  Pater,  liaec  eloquor. 

VARIANTES   LEC.TIONES. 


1  Gat.  et  Mm.  Principium,  qnod  loqnor.  Yulq.  Princi- 
PJUm,  qui  ct  loquor. 


'  Gnt  et  Mm.  Patrem  eis  esse  Deum  dicebat.   Vulq. 
Palrem  ejus  dicebal  Deuui. 


BLANCHINI  NOTiE. 

(«)  .linia  cod.  Cant.  tov  6:ov  ;  Canl.  lat.   addit,  «wii»i.  —  (b)  lia  el  lext.  Cr.  it-k.  —  (r)  Abrabam.  Et  ita 
lexi.  Gr.  'ASpa«[i.  — (rf)  Post  ett,  deest  peccati,  eiiam  in  cod.  Cant. 
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EVANC.njlM  SIXUNDUM  JOHVNNF.M. 


;u 


vus  auiem 

non  iiianet 

in  domn  Doinini 

in  neternum  : 

Filins  iiutem 

manet  in  ae- 

36.  leriunn.  Si  Fi- 

lius  vos  libera- 

vcrii,   vere 

liberi  eiiiis. 

57.  Scin  (|iiih|  («)  semenf 
Abrahae  esiis  : 

sed  quaeri- 
tis  me  occide- 
re,  (|uia  ser- 
■liO  meiis  iii ■■■ 
requiescit 

58.  in  vohis.   Ego 
quoil  vjili  a- 

pui  Patrem 
menni,  loqiior  ; 
el  vos  (b)  ilaquef 
qund  vidisiis 
apul  Palrem 
vestrum,  fa- 

59.  ciiis.  Qui  res- 
ponderunt  : 

Pater  nosler 
Abraham  esl. 
Aii  illis  Jesus  :  (c)  Si 
Filii  Abraliae 
esseiis,  opera 
Abraliae  face- 
40.  rciis  f.  Nunc 
amem  qnae- 
ritis  nie  occi- 
dere.  Iiominem, 
qui  veritaiem 
loculiis  sum 
vobis,  quam 
audivi  a  Dco  : 
boc  Alir.ib  uii 
II.  iioii  recit,  i|ii(nl 
1  vos  fai  ilis, 
opera  Patris 
veslri. 
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Dixernnt  illi  : 


Nos  de  forni- 

catione  non 

siinius  n.iti  : 

unuui  babe- 

nms  P.iireni 

Denm. 

42.  (c)  Ait ;  illisJesus:  Si 

Deus  P.iter  v<  s- 

ter  es-et,  dili- 

geretis  me. 

Nain  ego  ex 

Deo  exivi,  et 

veni  :  ne(|iie 

eniin  a  ine  ve- 

ni,  se<l  ille  me 

45.  misit.  Quare 

loquelam 

meani  '  non 

adgnoscitis  ? 

Quia  iiom  po- 

te-iis  auili- 

re  verbum 

meuin. 

14.   Vos  de  Palre 

diabulo  esiis  : 

el  desidei  ia 

Patris  ves- 

tii  vii  .  .  .  s 

.  .  cere.  II  .  .  e 

.  .  .  icida 

erat  ab  milio, 

et  in  verila- 

lem  iion  sic- 

tit  :  quoiiiaio 

iion  est  veri- 

las  in  illo  : 

ciim  loquiiur 

mendacium, 

de  sno  loqni- 

tur,  qiinniain 

mendax  est, 

Sicut  el  Paier 

•45.  cjus.   (/')  Ego  f  quia 

veiilalem 

dico,  non  cre- 


non  manct  m 
donio  in  acier- 
niim  :   iiani  Fi- 
lius  inanel  in 
aelernum. 

56.  Si  ergo  vos 
Filius  libera- 
verii,  vere 
liberi  erilis. 

57.  Scio  qnia  (a) 
semen  f 
Abraliae 

estis  :  et  quae- 
riiis  ine  occi- 
dere,  quoniam 
verbuni  inenni 
non  capet  in 

58.  vobis.  Ergo 
qii"d  vidi  aput 
Patrem  meuin, 
boc  lni|iior  : 

et  vos  (6)  ergo  f 
i|iiac  vidistis 
:i|int  Patrem 
vestrum,  facite. 

59.  Responderuiil, 
el  diveriiiu  : 
Paler  nosler 
Abrabam  cst. 
hi\il  anlcni 

eis  Jesns  :  (d) 
Si  Fili  Abrahae 
esseiis,  opera 
utique  ejus 
lis  f . 
40.  Xiiiic  autem 
qnacritis  me 
occidere,  borni- 
nein,  qui  vei  i- 
tatein  lociilns 
mm  vobis,  quam 
andivi  a  l>eo  : 
lioc  Abraliam 
imii  fecit. 
•41.  (rf)  Sed  f  vos 
lai  itis  opera 
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Palris  veslri. 

Dixeriml  ei  : 


Nos  e\  fornica- 
lione  ii"ii  suinus 
nali  :  nniini 
Palrem  babemus 
Deum. 

42.  (e)  Dicit  -;- 
eis  Jcsus: 
Si  Deus  Pater  vc- 
sier  essci .  dilige- 
retis  utique  me. 
Ego  cnini  ex 
Deo  processi, 
ct  veni  :  nec 
enim  a  me 
veni,  sed  ille 
45.  me  misit.  Qin- 
re  lo|iiellain 
ineam  non  co- 
gnoscitis?  Quo- 

lliaill  IIOIl  po- 

lestis  aiuliie 
vcrbimi  iiiciiin. 
4p.  Vox  ev  Patrc 
diabulo  cstis  : 
et  concupiscefl- 
li.un  Patris 
vcsiri  vnllis 
facere.  Ille 
homicida  fuit 
ab  initio,  ei  in 
veriiaie  noii 
stelii  : 
quia  veriias 
in  ro  non  esl  : 
quando  loqni- 
iiii  mendacium, 
ilc  -nis  loii ni— 
tur,  quoni  im 
mendax  est, 
sicui  et  Pater 
ejns. 

45.  (/■)  Ego  v  'l":-i 
veritalcm  ilico 

VlllllS,  11"II 


vus  aiilem  non  manet  in  domo  in  aelemum  Fi- 
lius  manet  in  aeiernum  Si  ergo  Filius  vos  libe- 
raveril  vere  liveri  eiitis.  Scio  quia  («)  semen  f 
Abr.ibae  e  lis.  scl  (juaeiilis  in  ■•  mlci  in  :ei  e.  (piia 
sci  ino  incii^  noii  capii  in  vibis.  Ego  quae  viili 
apm  1'aircin  iii ciiiii  inquor.  ci  vos  qcac  audislis 
a  Paire  veslro  faciiis.  Respondenint  ei  il  ite- 
rniit  ei.  Patcr  uoster  Abrahain  est,  Uicii  eis  Je- 
su^.  (i-)  Si  Fiiii  Aln.iliac  essetis  opera  Abrabae 
l '( '-icns  ■; .  Nune  auicni  quaerilis  me  interlicere. 
homiiiem  qui  veriiaiem  vobis  locuius  suin.  qiiam 
amlivi  a  Deo.  liOC  Alnaliain  iion  fecil.  Vos  facilis 
opera  Patris  vestri.  Dixeruni  itaque  ei.  Nos  c\  b  r- 
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nii -alione  non  siiniiis  nali.  iiiinni  Palivm  liabeiinis 
Deiim.  Dixit  ergo  eis  Jesns.  si  Deus  Pater  vesier 
essct.  diligcreiis  uiiquc  me.  Quoniam  ego  a  !  ■•  • 
processi  ei  voni  non  euim  a  me  ipso  veni.  snl 
ille  nie  misit.  (jnare  li  quellam  nieam  non  cognosci- 
t  i -.  Quia  itiui  pntesiis  amlire  scrmoueiii  ineuili.  \  is 
ox  Paire  diabolo  estis.  .  t  dcsidcri.i  Palris  vostri  \  •  I- 
i  s  faccre.  ille  limnicida  lacii  ab  inilio  ei  iu  veryaie 
iinii  steiil.  ■  ic.i  iiiiii  esi  vcrilas  iu  eo   ciini   I  qu  inr 

niendac <a   propriis  loquilur.    uia   mendai  i  sl 

el  Paler  ejug  Ego  aui  m  quia  vcriiaieni  loculus  -mii 
Vobis.  ikiii  ii  .■ 
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4i.  ez  Bllis  prupriis  loquitiir,   quia  *  nn  nilav  e-l, 
si<  iii  Paier  ejus. 
45.  •  Ego  quia  veriiaiem  dico,  non  credilis  mihi. 


55.  1'iliiis  in.inet  in  aetci  iiuiii. 

40.  Iiominein  ,    qni    veritateni  loeiitus  csl  vobis, 
qiiain  audivii  a  Deo. 

41.  Nos  c\  prostitulione  non  sumus. 

\  \i;lA.Nli:s  LECTIONES. 

k  Gai.  Egoautem  quia  »eritatem.  Mm,  Egoquia  \<  rn.i- 


1  titn.  vos  facite.  Vvlg.  vos  facilis. 

■  Gat.  miii  cnslodilis?  Yulg.  non  cognoscitis? 

3  Mni.  Meodax  est,  sicut  el  pater  ejus, 


i'  iii 


BLANC.IIINI  N(  I  1 
(a)  Ita  et  lex.   Cr.    nitipfia.  —  (b)  lla  el   lcx.  Cr.  ovv. —  (f)  lla  cl  li  \.  I.r.  -■-•/.<  «      i6paifitrrt, 
tpya.  toO   A6oa«fj  e-oi;<7:  av.  —  (d)  Addil   ftd,  iml.  nuoquc  Cai|l.    <h.  -    («)  PpSI  ilicn,   dcest    <'i|",  cli  • 
in  virs.  Cotlnca.  — (()  Post  egu .  dce-t  niilem  ,  cliani  in  COd.  Oanl 
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4IC. 


ditis  mihi. 

46.  Qnis  ex  vestrum 
arguet  ine 

de  peccaio? 
Si  veritatem 
dico,  quare 
non  credi- 

47.  lis  niihi  ?  Qu  .  . 

ex  Deo - 

ba  Dei  audit.  I- 

deo  vos  noii 
creditis,  qui- 
a  ex  Deo  non 
estis. 

48.  Responderunl 
Jndaei,  et  di- 
xeriint :  Non 
bene  dicimus 
qund  Saina- 
ritanus  es  ni, 

1  et  daemoni- 
um  hahes  ? 

49.  Respondit  Jesus : 
Ego  dacmoiii- 

iini  iMin  ha- 
beo,  sed  hono- 
rificabo  Pa- 
trein  meum  : 
vos  me  non 
hnnorilica- 

50.  tis.  Ego  autem 
non  quaer .  . 

.  .  oriam  meam  : 
est  qui  i[uae- 
rat,  ei  jndicet. 

51.  Ainen,  ainen  di- 
co  v"his  :  si  quis 
verbum  me- 

u  ni  serv.ive- 
rit,  mnrtem 
non  videhit  in 
aeternum. 

52.  Dicunl  illi  Judaei  : 
Nunc  cogno- 

viinus  quia  de- 
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moniiim  ha- 


hes.    \lir.ili  ini 

niorluus  est, 
3  et  Profeiae : 
ei  lu  dicis  :  Si  quis 
verhum  me- 
iini  audierit, 
et  servave- 
rit,  non  gus- 
tabit  moiiem 
in  aelerniiin. 

53.  Numqiiid  lu 
major  es  qtiam 
Abraham,  quia 
mortuus  est? 
set  et  Profe- 
(ae  mortui 
siim?  Quem  le 
facis  ? 

54.  Respondit  Jesus : 
Si  ego  me  glo- 
rifir.ivero, 

gloria  mea 
nihil  est :  est  Pa- 
ler  ineus,  qui 
glorificat  me, 
quem  vos  di- 
citis  (|tiod  Deus 

55.  3  vester  esi,  et 
non  agnovis- 

lis  illum  : 

ego  novi  illum  : 

Et  si  dixero 

quia  nescio 

euiii,  ero  si- 

niilis  vohis, 

inendax.  Sed 

novi  illnni, 

4et  veihuin  e- 

5G.  jus  servo.  Abra- 

bam  Pater  ves- 

ler  exsiilt.i- 

vit  ut  videret 

diem  meum  : 

(b)  et  -[-  vidit,  et  ga- 


creditis  mihi. 

46.  Quis  ex  vo- 
bis  arguet  me 
de  peccalo? 
Si  veriiatem 
dico.quare 
vos  iion  cre- 
diiis  niihi  ? 

47.  Qui  cst  ex 
Deo,  verba 
Dei  audit. 
Propterea  vos 
iiimi  auditis, 
quoniam  ex 
Deo  iinii  eslis. 

48.  Responderunt 
Judaei,  et 
dixeruni  ei : 
Nonne  reete 
(liriniiis  nos 
quia  Sama- 
rilanus  es  tu, 
ci  daeiiioniiini  habes? 

49.  liespondii  Jesus  : 
Ego  daemonium 
non  habeo, 
sed  honorili- 
co  Pairem 
nieiim  :  vos 
(a)  dehonorifica- 

50.  lisf  mc.  Ego 
aiiiem  non 
qu  lero  hono- 
rem  metini  : 
est  qui  quaerit, 
eljudicat. 

51.  Amen,  amen 
dico  vobis  : 
si  (|tiis  verbum 
nieum  servahe- 
rit,  uinrtem 
non  vidsbii 
in  aeternuin. 

52.  Dixermit 
ei  Jud.iei : 
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Nunc  cognovi- 
mus  quoniam 
daemoniuin 
hahes.  Abraham 
morluus  est, 
et  Prophelae  : 
et  lu  dicis  : 
Si  quis  verhum 
mcuiii  servabe- 
rit,  non  gusla- 
bii  morteni. 
55.  Numquid  tu 
major  es  Abra- 
hae,  qui  inor- 
luiis  est?  et 
Prophelae, 
ijiii  niorliii 
sunt?  Quein 
le  ergo  facis? 

54.  Respondit  Je- 
sus  :  Si  ego  ho- 
nonfico  nie, 
lionor  nieus 
nihil  est  :  Pa- 
ter  nieus  est, 
qui  honoiifi- 
cal  me,  quem 
viis  dicitis 
quoniam  Deus 

55.  vesier,  et  non 
nostis  euni  : 
ego  auiein 

novi  euni  :  Et  si  dixero 
quoni  im  nnn 
niivi  eum,  ero 
similis  vobis, 
iiiendax.  Sed 
scio  illum, 
et  verhiim  ejus 
cuslodio. 

56.  Abrahani  Paler 
vester  laetaba- 
tur  ui  viderel 
diem  nieuiii  : 
1,6)  et'f  vidil,  et 


ditis  niihi.  Quis  ex  vohis  arguet  me  de  peccato. 
Si  veiiiateni  dico.  quia  vos  non  credilis  mihi. 
Qui  esl  ex  Deo  verha  Dei  audil.  Prolerea  vos 
non  audilis.  quia  ex  Deo  non  csiis.  Respondernnl 
igitur  Judaei.  et  dixeiunl  ei.  Nimne  henedicimns 
nns.  qui.l  Samarilauus  es  lu.  cldaeinnnium  babes. 
Respomlii  Jesns.  ligo  daemonium  non  haheo. 
sed  lionoiifico  Palrem  inciim.  el  vns  (n)  inhoiiora- 
lis-J  nie.  Ego  autein  non  nuaero  gloriam  meam.  est 
qui  quaerat  et  judicel.  Aineii  amen  dico  vohis.  si 
quis  sermonein  meuin  servaverit;  mortem  imn  vide- 
bit  in  ar.tcrnum.  Dixerunl   ergo  ei  Judaei.   Nunc 
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cognovimns  qnia  daemonium  habes.  Ahraham  mor- 
tuus  csl.  ct  Prophetae.  el  lu  dicis.Si  qois  sermonein 
meuin  sei  vavent.  non  gusiavit  mortem  iu  aeternum. 
Numquid  lu  niijres  Paire  nnsiro  Abrabam.  qui 
iiioiiuus  esi.  et  Propbelae  qui  nioriui  stmt.  Qiiein  le 
ipsiini  facis.  Respondil  Jesus.  Si  ego  gloiificu  me  ip- 
suiii.  glorin  inea  nihil  esl.  esi  Paier  iiieus  qui  glori- 
lical  ine.  qtiein  vos  dicilis  (juia  Deus  uoster  esl;  et 
nesciiis  eum.  ego  autein  novi  eum.  Ei  si  dixeroquia 
nescio  euiii.  ero  similis  vnhis  inendax.  Sed  scioctim. 
ei  sermonem  ejus  servo.  Ahraham  Paler  vesier. 
exuliavit  ul  videret  diem  iiietim  (b)  el  f  vidit  ei  ga- 
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46.  Si  veritatem  "  dico,  quare  vos  non  crediiis 
mihi  ? 

47.  Propierea  vos  me  non  auditis,  qnia  non  estis 
ex  Dco. 

49.   inhonoralis  me. 


50.  noo  quaero  clariiatem  meam. 

51.  non  videhit  niortem  in  aeterniim. 


51.  non  giislahit  moriem  ,  omisso  in   aeternum  , 
qnod  supptevit  recenlior  manus, 

53.  Numquid  tu  major  es  quain  Abraham ,  qui 
moiiuiis  esi? 

54.  Si  ego  clarificavero  meipsuni.clariias  niea  ni- 
hil  esi. 


VARIANTES  LECTIONES. 

1  Gal.  es,  daenionium.  Vulg.  es  tu,  et  daemouiiiin.  3  Gat.  et  Mm.  noster  est.  Vulg.  vester  est. 

"  Gal.  et  Prophelae  mortui  suiit :  et  lu.  Vnlg.  et  Pro-  4  Mm.  et  mandata  ejus.  Vulg.  et  sermonein  ejus. 

phetae?  et  lu.  •  Gal.  el  Mm.  dico,quare  vos  non. 

BLANCHINI  NOT/E. 
[a)  Ita  et  lex.  Gr.  «tiu«?et£.  — (b)  Addit.  et;  eiiam  in  lext.  Gr.  ™i. 
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visns  est. 

57.  Dixerunt  ergo 
:i  I  illum  Jn- 

daei  :  Quinqua- 
ginta  annos 
nondum  ha- 
bes,  et  Ahraham 

58.  vidisii?  Dixit 
illis  Jesus  :  Amen, 
amen  dico  vo- 
liis,  (a)  ante  Abra- 
liani  ego  5111117. 

59.  Tuleriim  ita- 
qne  lapides 
Judaei,  '  ut  .   .   .  - 
tarenl  in  illuni  : 
Jesus  igiiur  abs- 
condit  se,  et  exi- 

ii  de  teinplo. 

CAPIJT  IX. 

I.   El  transiens(i)  vidily 

liominem  cae- 

cum  a  nati- 

3.  vitate  sua  :  el 

imerrogaveruni  il- 

lnin  discipu- 

li  ejus,  dicen- 

tes  :  Rhabbi,  quis 

pcccavil,  hic, 

aut  paremes 

cjns,  quod  cae- 

cus  natus  est? 

5.  Respnndit  jllis 

Jesus  :  Neque  bic 

peccavit,  ne- 

ijiie  parentis 

cjns  :  sed  ut  ma- 

uifcsielur 

opera  D.-i  in 

■i.  illo.  Me  opor- 

lct  operai  i 

opera  ejus,  qui 

me  misii,  duiii 

ilies  e>t :  venit 

nox,  quaudo 


uenio  potest 

5.  o|ierari.  Cum 
suin  in  lioc 
mundo,  lux 
stiiit  liiijus 
niiindi. 

6.  llaec  diccns, 
exspuil  in  ler- 
r.i,  ct  fecil  lu- 
luni  de  spuii- 
menio,  et  li- 
iiuit  oculos 

7.  oji.s,  ct  dixil  : 
Vade  in  naia- 
toriam  (c)  Silo- 
am  y  (quod  esl 
inierprae- 
taluin  Mis- 
sus.)  Abiit,  el  la- 
vit,  et  venit  vi- 
dens. 

8.  Vicini  ergo  ejus, 
et  qui  vide- 
bant  illmn 
3  prius  quod 
caecus,  et  inen- 
dicus  erai, 
dicebanl :  Non- 
ne  bic  est,  qui 
sedeliat ,  et 
mendica- 
bal?  Alii  dice- 
bant  :  Hic  est. 

9.  Alii  dicebanl : 
Siiuilis  est  il- 
li.  Ipse  autem 
dicelial  :  Ego 
suui. 

10.  Dicunt  illi  : 
niodo  crgo 
apeni  libi 
sunt  nculi  ? 

11.  Iilc  autem 
(/")  respoudil  il- 

lis,  etdixit:  llomo,  f  qui 
dicilur  Jesus ,  tetigii 


CODEX  VERONENSIS. 
57.  gavisus  cst.  Di-  suir.  iu  hoc 

xerunl  ergn  ad 
euni  :  Quinqua- 
ginia  annos 
nondum  babes, 
el  Abraham   vidisti  ? 
5.X.  Dixit  eis  Jesus  : 


Quo- 


Ainen ,  ameii  ilico 
vobis,  (a)  aule 
Abraham  ego  sum  ■]-. 
59.  Tulerunt  ergo 
lapides  ,  ut 
niitierent  in  eum  : 
Jesus  vero 
abscondit  se, 
et  exiil  de  templo. 

CAPUT  IX. 

1.  Et  praeteriens 
(b)  vidit  v  caecum 
ex  nalivitatem  : 

2.  et  inlerrogave- 
runi  euui  di- 
scipuli  sui ,  di- 
ceiitea  :  Rahbi , 
quis  peccavil, 
bic,  aut  paren- 
tes  ejus ,  quo- 
niain  caecus 
natus  esl? 

5.  Respondil  Jesus  , 
et  dixil  eis  : 
Neqne  bic  pec- 
cavit,  neque 
paremes  ejus  : 
sed  ul  nianile- 
sleniur  opera 
1.  Dei  in  eo.  Me 
oporiet  operari 
opcra  ejus  , 
qui  misii  mc, 
cuin  dies  est : 
veniel  eniin 
nox  ,  cuin  ne- 
1110  poteril 
5.  oper.iri.  Cuni 


iiiiiikIo  ,  lumen 
snm  inuudi. 
(>.  Ilaec  cuni  di- 
xisset ,  expuit 
in  terrani,  el 
fecit  luitiin  de 
sputalll.li  11 1  , 
et  supei  linuil 

lllllllll   slip.T 

oculos  illius 

7.  caeci ,  et  dixit 
ei  :  Vade  in  ua- 
latoriam  (<•)  Si- 
lonin  y  (quod 
inierpraeiatur 
Missus).  Et  perressil, 
et  abluit  se,  el 
venit  videns. 

8.  Vicini  autem 
illius,  et  qui 
viderani  eum 
aniea  (quoniani 
mendicus  erat , 
et  caecns) 
dicebant :  Nonne 
bic  cst ,  qui 
sedebai  ei 
inendicaliai? 

9.  Alii  dicehanl : 
llicest.  Ahi 
dicehant  :  Non 
est,  sed  sinu- 

lis  est  illi. 

Ule  auieni  dice- 

hat  :  Ego  stini. 

10.  (d;  Dixerunt  f 
ergo  ei :  Quo- 

inodo  aperli  sunt  oculi 

11.  (<••)  tui?YRespon- 
dil  1/1  ille,  et 

dixil  :  II01110  ,  -;• 
qui  dicilur 
Jesus  ,  liiiiim 

fecii ,  et  su- 
perlinuii  me , 


visus  esl.  Dixerunt  crgo  ad  cum  Judaei.  Quinqua- 
ginta  anuos  nondiiin  liahcs.  cl  Abrabam  vidisii. 
Dixit  eis  Je-sus.  Aineii  amen  dieo  vobis.  anteqiiam. 
Al.iiihiiin  lieret.  ego  suni  Tuleriiiit  ergo  lajiiiJes.  ui 
euin  l.pidaiciit.  Jesus  aiitem  abscondil  se.  et  exi\it 
de  icmpln  iransiens  per  mediuin  coruin.  et  ibat.  Et 
pni.iiri.  iis  (b)  vidil  y  lioniiueiu  cacciun  a  nativitale. 
ct  inlerrogaverunt  euin  discipuli  ejns  dicentes. 
ltaliiii  quis  peccavii  hic.  aul  parentes  ejns.  ut  caecus 
nasceretur.  Respondil  Jesus.  Neque  hic  peccavil. 
ncqnc  parentcs  ejus.  sed  ul  manilestelur  opera  Dei 
in  iilo.  Me  oporlel  operari  opera  ejus  qui  me  misit. 
donec  dies    est.   veniet   autein   nox.  quando   nemo 

CODEX  CORBEIENSIS. 
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poiest  operari.Qnamdin  in  hoc  mundo  sum.  lux  sum 
iiinnili.  Ilncr  <  iiiii  divissel.  cxpml  in  I1.rr.1m  el  l.ril 
lutum  cx  spmo.  ct  Mipeiliu.vii  super  oculos  caeci. 
cl  divil  ei.  Vade  lav.i  in  nalaloria  Siliinc.  quod  inier- 
prelatur  Missus  Ahiil  ergo  ci  lnvii  cl  vcnit  vidcns. 
Vicini  crgo  ejus  et  qui  videranl  ciun.  prius.  quia 
mendicus  crat.  dicebanl.  Nonne  hic  est.  qui 
scdcli.it  ci  mendicabat.  Alii  dicebani.  Quia  bic 
esi.  Alii  aulcni  quia  similis  est  ei.  III.'  vcro  diccbat 
Ouia  cgo  sinn.  Dicchanl  ergo  ei.  Quoinodo  aperli 
siini  lilii  nculi.  Respondil  (f)  ille  ei  dixii  Homo  |  qui 
diciiur  Jc?us.  lulum   fecit.  ci  superlinivil  niihi  octi- 


58.  ante  Ahraham  ego  siini. 

Cap.  IX.  —  \.  qiiando  11011  potest  opcrari. 

5.  Cum  in  hoc  uiiiudo  suin  ,  lux  suui  hujiis  miiudi. 


11.  el  Miperiinxit  illnd  super  oculos  cjus. 

8.  Ahi  dicebanl  :  Hic  est. 

9.  Alii  auteni  dicebanl  :  qiti.i  similis  esl  ei. 


VAIilANTES  LEGTIONES. 

1  Gat.  et  Jfm.nl Jaclarent.  i"»/./.  nl  jacerenL  mendicabat?  Alii  dicebant  :qula  liic  01.  Aln  lulem    n. 

1  (.u(.  anie  qula....  Nonne  blcest?Alii  aulem :  Nequa-      quaquam. 
quam.  Vuty.  pnusquia...  Nonne  bic  eat,  qui  sedebat,  et 

BLANCHINI  NOT.£. 
\ii)  Ita  ct  cod.  C.int.  Lat.  ct  Gr.  irph  'At5/jaafi,  '■/..'.  tlpi.  —  [b)  Ante  vidit,  dccst  Jetut  eliam  in  lez.  (W .-  - 
(c)  ll  1  el  lexl.  Cr.  su-mu.  —  (</)  Ila  cl  COd.  Cajll.  «Ijrov. — (c)  lia  el  i<'\.  «ir.  rjov.  (/)  Ita  el  lex.  Gl 
Htriv  ".\-/jf,wr.o;. 
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CODEX 

inilii  oculos, 
et  dixil  :  Vade 
in  Siloa  .  et  a- 
bluere.  Et  abi- 
i,  et  lavi ,  et  vi- 
deo. 

1-2.  Dixerunl  er- 
go  ei  :  Et  ubi  est 
ille?  Dicit  :  Nescio. 
15.  Adducum  aulem 
ad  Pliarisaeos 
eum  ,  qui  fue- 
II.  rat  caecus.  E- 
ral  auiem  '  sab- 
batuin  qua 
die  lutiini  fe- 
cii  Jesus ,  et  ape- 
ruit  oculos 
ejus. 

15.  Iterum  inter- 
rogaver.  .  . 
illuni  Phari- 
saei,  qiloino- 

do  visum  re- 
cepil. 

Ad  ille  dixit  il- 
lis  :  Luluni  po- 
suil  in  oculos 
nicos ,  et  abi- 
i ,  el  lavi ,  el  vi- 
deo. 

16.  Dicebant  ita- 
que  quidam 

ex  Pliarisaeis  : 
II. c  boino  noii 
est  a  Deo  ,  quod 
sic  sabbatum 
non  servat. 
(e)  Alii  v  dicebaul : 
Quomoilo  po- 
lest  bouii)  pec- 
caior  (d)  lalia  y 
signa  face- 
re?  Et  disseu- 
sioucs  erant 


VKRCELLENSIS. 

inier  illos 

17.  Dicebantf  ergo 
caeeo  (f)  illi  f :  Tu 
quid  dicis  de 

illo ,  quod  ape- 
ruil  oculos 
tiins?  Ad  ille  di- 
xit :  Quod  Pro- 
leia  est. 

18.  Non  (g)  credide- 

1*11  ii L  f  Judaei, 
quoniain  cae- 
cus  lnil  et  vi- 
det,  donec  vo- 
caverunt  pa- 
renies  ejus*: 

19.  et  interro- 
gaverunt  il- 
los:  Hic  est  fili- 
us  vesler  ,  quem 
ilicilis  vos 

quia  caecus 
naius  est  ?  qou- 
modo  nii  ...  . 
videt? 

20.  Responderuni 
parentes  ejus , 

el  dixerunt : 
Seiinus  quod 
bic  est  lilius 
noster,  et 
quoiiiam 
caecus  natus 

21.  esl.  Quumo- 
do  aiilcin  IIUIIC 

videt,  nesci- 
iiiiis  :  aui  quis 
aperuit  ocu- 
los  ejus,  nos 
nescimus: 

ro- 

gate  :-aetatem 
babet  ipse  pro 
se  loqualiir. 

22.  llaecdixerunt 


CODEX  YERONENSIS. 


el  dis.it  mibi : 
Vadc  («)  in  Si- 
loaiu  f.  ct  ablne 
te.  Ei  abii  ,  et 
:ililui  inc  ,  et 
videre  coepi. 
12.   Dixeruul  aulem 
ei  :  Ubi  est  ille  ? 
Ail(fr)  illisf: 
Ncscio. 

15.  Perduxcrunt 
aulem  eum  ad 
Phaiisaeos  ,  qui 
caecus  luerat. 
1 1.  Eiat  auiem  sab- 
li.ilmu  qua  die 
luluin  fecit 
Jcsus ,  et  aperiil 
illi  oculos. 

15.  Rursns  igimr 
interrogabanl  eum 
Pb.irisaei  , 
dicentes : 
Qiiomodo  vides  ? 
El  ille  dixil  cis  : 
Luuim  fccit , 

el  iiiiposuil 
super  oculos 
meos  ,  et  ablui 
mc  iu  Siloam  , 
et  ecee  video. 

16.  Dicebant  auiem 
quidam  ex  Pba- 
risaeis  :  Homo 

liic  non  est 
a  Deo  ,  quod 
sic  salibaium 
nun  obserbat. 
(c)  Alii  f 
diceb.inl  : 
Quomodo  potest 
lioino  pec- 
caior  (ct)  l  dia  f 
signa  lacere? 
Et  disbensio 


erat  inler  eos. 

17.  (e)  Dicebant  f 
ergo  caeco 

(f)  illi  f  :  Tu 
quid  dicis  de 
eo,  qui  aperuit 
oculos  tuos? 

llli'  auleill 
dixit :  Quia 
Proplicia  est. 

18.  Nob  (g)  crcde- 
banl  t  Judaei 

de  illo,  qui 
fuerat  caecus, 
donec  vocave- 
ruiil  parentes 
1C.  cjus  :  el  intei'- 
rogaverunt 
eos  :  Ilic  est 
filius  vesler, 
quem  vos 
diciiis  quia 
caecus  natus 
esl?  Quoinodo 
ergo  videt 
modo? 

20.  Responderuut 
illis  parcnies 
ejus,  el  dixe- 
runt  :  Scimus 
quia  bic  est 
Iilius  nosier, 

et  quia  caecus 

21.  nalus  esl.  Quo- 
inoilu  anteiu 

nunc  videal, 
nesciinus  :  aut 
(juis  ejus  ape- 
ruit  oculos,  nos 
nescimus  :  aeta- 
leiu  babei, 
ipse  pro  se 
loquatur. 

22.  Ilaec 
dixeruut 
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los  ct  dixil  mibi.  Yade  lava  io  ualatoria  Siloam.  Et 
abit.  Cl  lalii  et  vidco.  Diserunt  anlem  el  U i>i  esl  ille. 
Qin  dixii  Nesi  io.  Adduciiui  euin  ad  Pharisaeos.  qui 
lueiat  caecus  Eral  aiitiun  sablialiim.  qnando  luluin 
lecii  Jesus.  ei  aperuii  oculos  ejus.  Ilerum  ergo  inier- 
rog.iveiiiut  euin  1'barisaei.  Quoiuodo  vidisset.  Ille 
auteiu  ilixil  eis  Luluni  iinpnsu  t  unlii  ^liper  oculos. 
el  lavi  et  i  ideo.  Dicebanl  ergo  qiiidam  e.x  P  larisaeis. 
llic  liomn  non  est  a  Dea.  quia  saubatum  non  ubser^ 
vat.  (r)  A  ii  t"  dicebant.  Quonioda  pplest  bouiu  |iec- 
calor  (d)  lalia  t  signa  lacei  e.  El  dlssensio  eral  iuter 
eus.  Dicunl  eigo  ilcruin  caeco.  Tu  quid  dicis  de  eo. 

CODiiX  CORBEIENSIS 


quia  aperuit  tibi  ocnlos.  Ille  anlem  dixil.  Quia  Pro- 
leti  est.  N  in  (;/)  credideruni  t  Judaei  de  illo.  quia 
caecus  er.it  et  vidit  donec  vocaverunl  parenles  ejus 
qui  vuler.it.  ei  interrogaveruni  eos  dicenies.  ilie  est 
liluis  vesier.  quein  vos  diciiis.  quia  eaecus  nauis  e^i. 
Qunmodu  cigu  nunc  videt.  uesponderuiii  auiem  par- 
reuie-i  cju^  et  dixerunl.  S  inuis  quia  bic  esi  lilius 
imsler.  ei  quia  caecus  natus  esi.  Qiiomodo  auleui 
nii.ic  videai  uesciinus.  aui  quis  ei  a(  ei  uii  oculos.  nos 
iioscimns.  ipsum  inierrogate  aetaiem  liabci.  i|ise  de 
se  loqualur.  Haec  dixeiuni 


II.  et  abii ,  et  lavi , 3  et  vidi.  f 

15.  4  Luiuui  posuit  milii  super  oculos ,  et  lavi  et 
ecce  video. 

16.  Qu  iinudo  potest  peccator  haec  facere  signa  ? 
Et  scliisnia  erat  in  eis. 


18.  Non  credeliant  Judaei  deillo,  quoniam  caecus 
fuii  et  videt,  doncc  evocaiemur  p.irentes  ejus. 

19.  et  iiiierrogaverunl  eos:  llic  est  lilius , 
Quomodo  ergo  videl  uiodo  ? 


etc. 


VARIANTES  LECTIONES. 
Mm.  sabbatum  iu  illo  diequando.   F ulg._  sabbalum       viderat. 


quando. 
a  Ual.  qui  viderant.  Jfttl.  qui  vuleraut  euni.  Yulg.  qui 


s  Ita  codices  Gul.  el  Mm. 

*  Gul.  Lutuiu  posuit  super  oculos  meos. 

BLANCHINI  NOTA). 


(n)  Itaelcod  (^ant.  u;  tov  Stiwifi. —  \b)  Addit  i//is,   eliam  cod.  cant.  u\trol;.  — (c)  Post  alii.  deest  autem 
cod.  quoque  Cant.  —  (d)  Ila  el  text.  Cr.  rococSra.  ■ —  (e)   Ila  ei  cod.  Canl.  tXtyov.  —  (/')   Post   illi ,  decst 


in  cod.  , 

iterum,  etiam  in  cod.  Cant.  —  (g)  Post  credebant,  deest  ergo,  etiam  in  cod.  Canl. 
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parenles  ejus , 

quoniam  li- 

mebanl  Ju- 

daeos;  jani  enim 

conslilue- 

rantJudaei 

ut  si  <jiiis  illiim 

confiiereiur 

(a)  Cbrisium  f,  de  syna 

goga  eicerc- 

25.  lur.   I.t  ideo 

pareules  ejns 

dixerum  :  AE- 

taieiu  babei , 

ipsum  inlerrogale. 

24.  Vocaveruol 
ila(|iie  '  ilerum 
lioiiiinein,  i|iu 
fuerat  caecus, 
ei  dixerunt 

illi  :  Da  liono- 
rein  Deo,  nos 
scinms  quod 
hic  hoino  pec- 
caior  est. 

25.  Ait(fc)illet:Sipecca- 
tor  est,  nescio  : 

iinuiii  scio, 
qiiiul  caecus 
erain,  et  uuiic 
viden. 

26.  Dicunl  illi  :  Qnid 
fecil  libi?  quo- 
modo  aperu- 

il*  oculos  m- 

27.  os?  Kespon- 
dit  illis :  1  > i \ i 
vobis,  3  el  noii 
audistis  :  quiil 
vultis  ilerum 
audirc?  nuni- 
qiiid  et  vos 
vullis  disii- 
puli  ejus  lie- 

28.  ri?  Ad  illi 


,  (ICi 


CODEX  VERCLLLENSIS. 

inaledixe- 
i  iii) i  illiiin, 
et  diserunt : 
Tu  discipu- 
lns  ejus  eslo 
uos  auteni 


Nos 


bunc 


EVANCLLILM  S£i  L.Nni.M  JOIIANM.M. 
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parenles  ejus, 
quia  limebanl 
Judaeos :  jam 
enini  consiliali 
erant  Judaei, 
iil  si  quis 
enin  conOtere- 
lur  {a)  Chri- 
stum  j,  exua 
synagogam 
23.  iierei.  Pro- 
plerea  parenles 
ejus  dixe- 
i  unl :  Quia 
aetaieui  lia- 
bei,  ipsum 
inlerrogale. 
21.  Voiaveruut 
ergo  lioniiiicm 
iterum,  qni 
fucrai  caecps, 
et  dixerunt 
ei  :  D.i  hono- 
ieni  Deo, 
nos  sciraus 
quii  lnc  bo- 
iiio  peccaioresl. 
25.  Dixitergo 
(b)  ille  f  :  Si  - 
peccaior  eat, 
nescio  :  ununi 
scio,  quia 
caecns  ciim 
esseni,  niodo 
video. 

2G.  Dixerunl 
eigo  ei  : 
IJniil  fecil 
lilii?  quonio- 
do  aperuil 
runl        ocnlos  tuos? 

27.  Respundii  eis : 
Dixi  vobis 
jam,  et  audi- 
slis  :  quid 

CODEX  BRIXIANUS. 
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Moy.-.i  discipu 
20.  li  suniiis. 
scimus  quod 
Moysi  locu- 
lus  esl  Deus  : 
aulem  nesci- 
nius  iinile  sit. 

50.  Respoudil  bo- 
nio,  eldixil 
illis  :  ln  lioc 
mirandom 
csl  quod  vos 
ncscilis  nn- 
de  sil,  el  apc- 
rnil  oculos 
ineos  : 

51.  scimus  quod 
Deus  peccato- 
res  *  non  exau- 
dil :  sed  si  quis 
Deuin  colal,  et 
voluntatem 
ejus  laci.it, 
Iiuiic  exau- 
dit  Deus. 

52.  A  saeculo  non 
esi  aiiililuui 
quod  aperuit 
aliquis  ocu- 
los  caeci  na- 
33.  ti.  Msi.  .  .  . 
sel  a  Deo,  .  .  n 
posset  ficere 
quidquam. 

51.  Kes 

illi, 

.  .  xerunl,  5 
pcccaiis  na- 
tus  cst  lotus 


et 
in 


itcriiin  vullis 
aiulirc?  niiiu- 
quid  i-i  vos 
\  ultis  iliscipuli 
ejus  lien? 

28.  Maledixenuil 
ei.  ei  dixcrunt : 
Tu  discipulus 
illius  sis  :  nus 
Moysi  diseipuli 

29.  sunius.  Noi 
scimus  quia 
Moysi  Iimii- 
lus  est  Deus  : 
Iiiiiic  auieiu  nesci- 
iiiiis  iuiile  sil. 

50.  Respondil  ille 
bonio.  ei  (c) 
dixii  j  :  1 1 1  boc 
mirabiie  csi 
quia  vos  ne- 
scili-  uinle 
sil,  ct  aperutt 
nculos  meos  : 

51 .  scio  quia  pec- 
catores  Deus 
noii  exaudit; 
sed  -i  i|uis 
Dei  cultor  est, 
ci  volumatem 
ejus  facil,  bunc 
exaudil  Deus. 
32.  A  saeculo  nuin- 
quani  auditum  est 
(|in.i  aperuit 

quis  oculos 

caeci  nati. 

55.  Nm  esset 

bic  a  Deo,  noil 

poler.il  facere 

quicquani. 

54.  Responderunl , 

et  dixeruni 

ei  :  In  pec- 

ciilo  naliis  es  liilus, 


parcnics  ejus.  quia  liniebant  Judaeos.jam  enini  cou- 

Bpiraveranl  Jud  lei.   ut   siquis  e couGtereiur  i«) 

Cbrisium  •[-  extra  <ynagogam  lieret.  Propierea  pa- 
renies  ejusdixeriuii.  iju  a  aeiatem  li  bet.  ipsuui  inler- 
rogaie.  Vocaveruntergo  rur.iuiu  boiniiiem  qui  lueral 
caecus.  ei  dixe  uiu  ei  Da  gloriani  Deo.  nos  sciiuiis 
quia  liic  lionio  peccalor  cm.  Ille  autem  res|iondit.  Si 
peci  aior  esi  uescio.  iiuum  seio.  quia  caei  us  eram  et 
inoilo  video.  Dixeruui  eigo  ei  iieiinu.  Quid  feci  libi. 
quouiodo  i  lii  aperuil  oculos.  liesp  .u.iii  eis.Pixi  vo- 
bis  jain.  el  ii"ii  ;iu(lislis.  qunl  ileruin  vulus  audiie. 
iniiiiq  uil  el  vus  vullis  discipuli  eju.->  lien.  Ad  illi  ina- 

CODLX  CORBEIENSIS 


ledixerunt  enm  ct  dixerunl.  Tu  sis  discipulns  ejus. 
nos  autem  Moysi  discipuli  sumus.  Nos  scimus.  quia 
Moysi  locu  iis  esl  Deus.  huuc  aiiieui  nescimus  undo 
sii.  Respoudil  ille  boino.  ci  dixii  eis.  In  linc  enim 
mirabilii  esi.  quia  vos  nesciiis  unde  sit.  ei  aperuit 
oculos  iueos.  '('iiiius  aulein.  quia  pcccatnres.  Deus 
non  exiudil.   seil  siquis  Dei   cullor  esl.   cl  volunla- 

lem  ejus  lacit.  Iiiiiic  exaudit.  A  saeculo.  i  e*l  au- 

diiiiiu.  quia  uperuit  quis  ocnlos  caeci  uati.  N  si  erga 

hic  e.->sel  a  D .1).  n  ii  polerai  facere  quicquain.  Itrs- 

eruul  ei  dixeruut  ei.  In  peccalis  natus  e^  toius. 


22.  jam  cniin  dccreverunt 
csmI. 
24.  Da  lionorcin  Deo. 


cxtia  syaagogam 


25.   quia  caccus  erani,  el  niodo  video. 
52.  A  sacculo  nuiiquani  audilum  est. 


VARIANTES  LECTIOM  S. 


*  Cal. ergohominem,qui  caecus  eral  ...  quia  h >,  ilm. 

qui  eral  caecus    Vutg  ergo  rursum  hoinlucm ,  qui  faerat 
•  a  eus...  quia  liic  hnino. 

1  Gat.  a  Miu.  tuos  oculos?  I  "m/i/.  nl ul"s  V 

*  Gai.  et  uon  audistis.  Vulg.  etaudislis. 

k  Gal.  iioii  cxnudivil  Dcus :  sed  qui  cjus  cullor  ajt... 


hunc  exaudivil   Jfm.  D  us  non  exaudlvll,  scd  qni  ejns  cul« 

i 91    i  ulq.  Di-iis  niin  audil,  se  i  sl  quis  Dei  cultor  est.. 

iuinr  exau  ui. 
8  Gai.  ei  ■"»'■  in  peowM)  patus  es,  Vut<j.  lu  pacctUi  na> 

tlises. 


BL\NCII1NI  NOT/E. 

(aj    Anlc  (,/nislMiii ,   deesl  ttUi  paniiT  in  ie\i.  Cr.  —  (b)    ItHB 
[C)  1'ostrfi.ii/,  desidciaiur  eit,  iu  cud.  quoque Caui. 


iltc ,   decsl   cit  ,    iTi.nn   in    li  \l.    I.i. 


4-23 


EUSEBH  VERCELL.  EVANGELIUM  CUM  V.UUIS  COD.  COLLATUM. 


!;4 


cl  lu  doces 
nos  ? 

Ei  ejecerunt 
illum  foris. 
55.  Audivil  Jesus 
quia  ejece- 
.  .  un  .  .  lum 
foris  :  (<i)  et  inve- 
nil  illinn,  el 


CODEX  VERCELLENSIS. 
Quia  vidi- 
nius.  Peccatum 
ergo  vestrum 
inanel  in  vo- 
bis. 

CAPUT 


credis  in  Fili 

uin  Dei? 

5l>.  Respondit  :  Quis 

est,  Doiuine,  ut 

credam  in  il- 

1  .  .? 

57.  Ai  .  .  .  .  iJesus:Et 

vidisti  eum, 

ct  qui  loqui- 

lur  .  .  .  .  ni, 

ipsee  ....  - 

38.  xit :  Credo, 

Doniine.  Et  ado- 

ravit  emn. 

59.  Ait  Jesus  :  Ad  Judi- 

cium  ego  ve- 

ni  in  liunc 

iiiiiimIiiiii   : 
Ut  ijlli  IHill 

viden - 

ant - 

dent  caeci 
lianl. 

40.  '  Et  audierunt 
igiiur  haec 

(6)  ex  Pharisaeis  y, 
qui  cum  illo 
erant,  et  dixe- 
runt  illi  :  Num- 
quid  ei  nos 
caeci  sumus? 

41.  Ait  illis  Jcsus  :  Si 
caeci  essetis, 

non  haberi- 
tis  peccatum, 
sed  dicitis  : 


1.  Amen,  amen 
dico  vobis  : 
qui  non  in- 
trat  per  ja- 
iinani  *  in  ovi- 
le  ovium,  est 

2.  latro.  Qui  au- 
tem  iutrai  per 
janiiam,  pas- 
lor  est  oviuni. 

3.  Huic  3  osliari- 
.  .  .  apeiii,  et 

.  .  .  s  audiunt 
.  .  ocem  ejus, 
.  .  uas  oves 
proprias  vo- 
cat  noniina- 
lim,  et  ducit 

4.  illas.  Et  cum 
suas  (c)  oni  ues  f 
ejecent,  antc 

.  .  Ilas  vadit,ct 
.  .  es  euin  se- 
....  ur,  quia 

runt 

.  .  ocem  ejus. 

5.  .  .  lteruin  non 
.  .  .  untiir,  sed 
fugiunl  ab  il- 

lo  :  quia  nesci- 
unt  illius  vo- 
cein. 

6.  Hoc  proverbi- 
iim  dixit  illis 
Jcsus.  Illi  auleii! 
11011  cogno- 
verunl  quod 
locuius  esl  il- 

7.  lis.  Ail  ergo  ite- 


ct  iu  doccs 
nos?  Et  eje- 
cerunt  eum 
foras. 

33.  Audiit  autcm 
Jesus,  quia 
ejecerunt 
euiii  foras  : 

(a)  et  inve- 
nii  euin,  et 
dixit  j  ei  : 
Tu  credis  in 
Filiuin  Dei? 
30.  Respondit 
ille,  et  di- 

xil :  Quis  est, 
Domiue, 
ul  credam 
in  illum? 
37.  Dixit  ei  Je- 
sus  :  Et  vi- 
disti,  et 
qui  loqui- 
lur  tecum, 
59.  ipse  est 
judicium  ego 
veni  in  bunc 
numdiini  .  ul 
qui  iion  videnl 
videanl,  et 
qui  videul 
caeci  liant. 

40.  Et  audierunt 

(b)  ex  Pliari- 
saeis  J-,  qui 
ciiin  ipso 
eraiu,  et  di- 
xeruiii  ei  : 
Niimqiiid  el 
nos  caeci 
suinus? 

41.  Dixit  eis 
Jesus  :  Si  caeci 
essetis,  non 
liaberetis 
peccatum, 


CODEX  VERONENSIS. 

sed  dicilis  : 


In 


Quia  videmus. 
Pcccalum  ve- 
struin  maiiet  iu  voliis. 

CAPUT  X. 

I.  Amen,  anien 
dico  vobis  :  qui 
ikiii  introit  per 
jannam  in  cohor- 
tem  ovium,  sed 
ascendit  aliuu- 
de,  ille  lur 
est,  el  latro. 
2.  Qui  aiiteni  introit 
per  jaiiuam,  hic 
paslor  est  ovium. 
5.  Iluic  ostiarius 
aperit,  et  oves 
vocem  ejus 
audiiint,  et 
suas  oviculas 
vocal  nnmina- 
lim,  ei  produ- 

4.  cilillas.  Cuin 
auieni  oves 
suas  (<•)  omnes  f 
emiserit,  ante 
ipsas  vadit,  et  ovi- 
culae  illum  secun- 
lur,  quia  sciunl 
ejus  vncem. 

5.  Alienum  aulein 
non  secuniur, 

sed  fugiunt 
ab  eo  :  quia 
non  noverunl 
ejus  vocem. 
(>.  Iloc  piover- 
binni  dixit 
illis  Jesus. 
Illi  aulem 
non  cognovc- 
runt  quod 
loqiieliaiur  eis. 
7,  Dixit  ersoeis 


CODEX  BRIXIANUS. 


cl  tu  dnces  uos.  Eiejecerunteumforis.Audivii  autem 
Jesus.  quia  ejeceruut  eum  foras.  ct  ciim  invenissel 
eiim  dixit  ei.  I  u  eredis  m  Filium  Dei.  Respondil  ille 
ct  dixii  Quis  est  Doinine.  ui  credain  in  euin.  Et  di\it 
ei  Jesus  et  vidisli  eum  ei  qui  loquiiur  tecuni  ipse  est. 
Hlc  aiitem  dixii.  Credo  Domine  El  procidens  adora- 
vit  eum.  Et  dixil  ei  Je»us.  In  judicium  cgo  veui  in 
huuc  inunduin.  ul  qui  non  videni  vidcant.  et  <jui  vi- 
denl  caeci  liant.  El  audierunt  (b)  ex  Phaiisacis  f. 
qui  cum  ipso  erant.  et  dixerunl  ei.  Numquid  et  nos 
caeci  suinus.  Dixiteis  Jesus.  Si  caeci  essetis  non  ha- 
beietis  peccatum.  nunc  vero  dicitis  quia  videnius 


Peccalum  vestrum  manei.  Amen  amen  dico  vo- 
bis.  qui  iinii  inlrat  per  ostium  in  ovile  oviuni. 
sed  ascendil  aliiimle.  ille  fur  est  et  latro.  Qlii  auiem 
intrat  per  ostiuin.  hic  paslor  csi  ovium.  Iluic  nstia- 
rius  aperil.  et  o\es  vocem  ejus  audiuut.  et  proprias 
oves  vocal  iiominalim.  el  educil  eas.  El  cuin  pro- 
piias  oveseduxeril.  anie  eas  vadit,  el  oves  illum  se- 
quuntur.  quia  sciiint  vocem  cjus.  Alienum  auleni. 
iion  sequiiiilur.  scd  lugiuiU  ali  eo.  quia  non  novei  iinl 
vocem  alienoriim.  Ilnc  proverbium  dixit  eis  Jesus. 
Illi  auiem  non  intellexerunt.  quid  loquerctur  eis. 
Dixit  ergo  eis  ite- 


39.  ut  qui  non  videl,  videat. 
Cap.  X.  —  1.  qui  iion  inlrat '  pcr  januani  in  -{■  co- 
horiem  ovium. 
3.  elsuas  "  oves  vocat  iioniinaiiiii ,  ct  producit 


CODEX  CORBEIENSIS. 

illas. 


4.  Cum  aulem  oves  suas  omnes  produxeril ct 

oviculae  euin  sequuntur. 
0.  iion  cognoverunt  quod  loquebatur  illis. 


VARIANTES  LECTIONES, 

Gat.  Et  audierunt  ex  Pharisaeis,  qui.  Mm.  Et  audientes      cendit  aliund 


ille. 


3  Gat.  ostearis.  Vttlg.  ostiarius. 
'  Ita  Mm. 
Mm.  oves  educerit. 


ex  Pharisaeis,  qui.  Vulg.  Et  audierunt  quidam  ex  1'hari- 
saeis,  qui. 
1  Mm.  sed  ascendit  iu  aliam  partem,  ille.  Yulg.  sed  as- 

BLANCIIINI  NOT^:. 

(a)  Iia  cl  c<»d.  Cant. ,  y.m  e-j/iev  «Otov  v.aX  eT-sv.  — (b)  Ante  e.r  Pharisaeis,  dccsli/wirfni»,  ciiam  in  lexl.  Gr.— 
(c)   Addil  omnes  ,   cliaiu  cod.  Caul.  7r«vT«. 
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,i 


.1 


runi  ;id  illos 
Jesus  : 
Ainen,  amen 
dico  vobis,  ego 
suni  janua 
8.  ovium.  Omnes 
quiciiinque 
1  veneiunt, 
fures  siinl,  et 
lalrones  ?  (b)  scd  f 
non  audie- 
.  .  unl  illos  o- 

9 Ego  suni 

janua.  Si  quis 
per  me  inira- 
veril ,  salvus 
erit,  et  exiet, 
et  piscua  in- 

10.  veniet.  Fur 
non  venit 

nisi  ut  fure- 
tur,  et  perdat. 
Ego  aulem 
veni  ut  viiam 
liabe:tnt,  et 
abiimlantius 
habeant. 

11.  Lgo  stim  paslor 
bontis.  P.isto  .  . 
auiem  bonus 
animam  su- 

am  *  ponit  pro 
ovibus.  Qui 

12.  mercena- 
rius  est,  et  non 
est  pasior.  .  .  . 

.  .  jus  no 

oves  propri- 
ac,  videl  lupum 
venieniem, 
et  relinqtiii 
oves,  et  fugit; 
et  lupus  rapii 
illas.  et  dispar- 
git  illas  ove  .  .  : 


15.  niercen  .   .  - 
rius  auiein  .  . 
git,  quoni  .  .  . 
mercena- 
rius  cst,  et  non 
peninet  ad  c- 
ttiii  de  ovibu  .  . 

14.  Ego  siiin  pastor 
biintis  :  el  no- 
vi  nieas  ov  .  .   . 
et  noveru  .  . 
nie  nte  - 

15.  cul  no  ...  . 
1'aier,  el  ego 
novi  Patrem  : 
ei  animam 
nieani  pono 
pro  ovibus. 

16.  El  alias  quidem 
oviculas  ba- 
beo,  qtiae  non 
simi  de  boc 
ovili  :  et  illas 
oporiet  me 
perducere, 
u  i  vocem  me- 
ani  audiant, 
et  tiet  ima 
grex,  et  unus 

17.  paslor.  Prop- 
terea  me  Pa- 
ter  diligil  :  quo- 
niam  ego  po- 
no  animam 
meam  pro  ovi- 
bus,  ut  iterum 
3  sumam  illam. 

18.  Nemo  tollit 
eam  a  me  :  sed 
.  .  go  pono  tllam 
a  memelipso, 
potestatem 
autem  babeo 
ponendi  eam  : 
et  potestatem 


CODEX  VERONENSIS. 

itertim  :  Amen, 
anicn  dico 
vobis,  iiuia 
cgo  siim  ja- 
nii. i  oviiim 

(a).  Quodquod  f 


veneiiint,  fures 
sunt,  et  lairo- 
nes  :  (b)  sed  f 
noii  audieruut 
eos  oves. 

9.  Ego  stim  ja- 
nua.  Per  nte 
si  quis  inlroierit, 
salvabittir,  et 
introibii,  et 
exiel,  et  pascua 
inveniel. 

10.  Fur  ntin  venii 
nisi  ut  fureiur, 
eloccidai,  et 
perdat. 
Ego  veni  nt 
vitam  babeanl, 
et  liabiindaiiiius 
liabcant. 

11.  Ego  stim  pa- 
stor  bonus. 
Paslor  enim 
bonus  animam 
suam  tradet 
pro  ovibus 

12.  suis.  Merce- 
narius  autein, 
et  qui  non  est 
pastor,  cujus 
non  suni  pro- 
priae  oves, 
videt  lupum 
venieniem,  et 
dimiliit  oves, 
et  fugit,  quia 
mercennarius 
est  :  et  lupus 
rapit,  etdis- 

CODEX  BRIXIANUS. 


pargit  oves  : 

13.  mercennarius 
atitem  fngit, 
quia  mercen- 
narius  est, 
et  non  perli- 

nei  ad  eum 
de  ovilnis. 

14.  EgO  SUIII   (.;.- 

stor  bonus  .  ci 
cognosco  meas, 
el  cognoscunt 
nte  meae. 

15.  Sieut 
agnoscit 

me  Paier,  et 
ego  agnosco 
Patrem  : 
et  animam 
meani  pono 
pro  ovibus 
meis. 

16.  Et  alias  oves 
babeo,  quae 
non  stuu  ex 

hoc  ovile  :  et 
illas  oportet 
me  adducere, 
et  vocem  meam 
audient,  ct  ficl 
unus  grex,  ct 
unus  pasior. 

17.  Piopierea 
nie  Paler  di- 
ligit :  quia  ego 
pono  aniniaiu 
ineam,  ut  itc- 
rnni  suinam 

18.  illam.  Nemo 

lollii  eam  a  : 

sed  ego  pono 
eam  a  me  ipso, 
potestatem  habeo 
poncndi  cani  : 

ei  potestaiem 


rum  Jesus.  Amen  amen  dico  vobis.  quia  ego 
sum  osiium  oviuni.  Otiines  quolquol  venerunt.  fu- 
res  siml  et  latrones  (b)  scd  f  non  audicrunt  cns 
oves.  Ego  suin  ostiuui.  Per  ine  siquis  iniroierit. 
salvabitur.  et  ingrediciiir.  et  egredielur.  et  pas- 
cua  inveniet.  Fur  non  venit.  iiisi  ut  furelur.  el 
occidat.  elperdat.  Egoveni  utvitam  habeaut.  et  abun- 
daniius  luibeant.  Ego  sumpaslorbonus.Paslor  bnnus. 
aiiitnain  suam  ponit  pio  ovibus.  Merceiinaiius  auiein 
ctqui  noii  est  pastor.  cujusnon  suntoves  piopriae. 
videt  ltiptim  vcuicutem  et  dimitiii  oves  et  fugit.  et 

eani.  cl  poteslatem 
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7.  Ego  stim  jamia  ovium. 

8.  non  audiciunt  eum  fures  oves  meas.  (viliose) 
conexit,  iiiin  autlieriiiil  cos  oves. 

9.  '  Ego  siiin  3  janiia  f ....  el  iiitmibit,  cl  exiet. 

10.  ut  ftiictur,  et  occidat,  el  perdat.  "  omiiiit  prior 
monus,  ct  abiuidantius  babeanl. 

VAlUANTES  LECTIONES 

'  Gat.  venerunl ante  me,  fures  siint...  setl  non  exaudie- 
ranteos.  Vulg.  venerunt,  fures  sunt...  et  non  audienint 
eos. 
i  *  Mm.  tradat  pro.  Vulq.  dat  pro. 

'  Gal.  accipiam  caiii.  Vttly.  suuiam  eam. 

BLANCHIiNI  NOT.E. 
(«)  Ante  (/huIi/wo(,  decsl  omnes,  in  cod.  quoquc  Canl.  — (b)  lla  ct  lux.  C 
Pathol.  XII. 


luptis  rapit  eas.  et  dispargit  oves.  mcrcennarius  au- 
lem  fugit.  quii  conductilius  esi  et  nun  esi  illi  cura 
deovilms.  Ego  sum  paslor  bouus.  et  cognosco  oves 
meas.  ctcognoscunt  me.  meae.  Sicui  novil  me  Paier. 
ei  ego  novi  Patrem.  ci  Snimam  meam  pono  |>r<>  ovi- 
Ixi.s  tucis.  Etalias  oves  babeo.  qnae  non  suni  ex  boc 
ovili.  ei  illas  oportet  me  adtlucere.  ct  vocem  meam 
audienl.  el  fient  uiius  gicx.  et  iiiuis  pasior.  Propier- 
ea  inc  Pater  diligil.  quia  ego  pono  aniream  meam 
ut  iteriim  suinaiu  eam.  Nemo  lollii  eara  a  me.  sed 
ego  pono  cam  a  me  ipso.  polestatem  babeo  poneiidi 


13.  mercenarius  autem  fugit,  quia  conductus  est 

15.  Sicutcognoscii  iiio  Palcr.ei  'aguoscoPairem! 

16.  Ei  alias  oviculas  babeo...  el  fiet  unus  giei   ei 
unus  pastor.  ' 

18.  poiestatem  "  habeo  sumendi  eam  :  lloc  prae- 
ccptum  acccpi  a  Palre. 


Min.  voins  ego  -iiin  j.niii.i. 

Gal.  osteuni  ovium.  Per  me  m  i|uis  ulraverit. 

Mm.  et  auiplius  li.iticant. 

tint.  coenosco  r.iinui   Um  noviPatrtm. 

Mm  habes  u  cipiendl  eam. 


MMt. 
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liabro  iterutn 
sumendi  eam. 
Hoc  enim  maii- 
h.ituin  acccpi 
a  (a)  Paire  f. 

19.  Dissensio  ite- 
ruin  facta  est 
inter  Jmtaeos 
propter  hos 
seriiioncs. 

20.  Et  dicebant 
multi  ex  illis  : 
Daemoni- 

um  habet,  et 
insanit  :  quid 
illiim  amli- 

21.  tis?  Alii 
dicebant  :  llaec 
.  .  rlia  non 
sunt  daeino- 
niuir.  baben- 
tes  :  numquid 
daemonium 
potest  caeco  • 
rum  oculos 
aperire? 

22.  Facia  sunt  En- 
cenia  in  Hie- 
rosolymis  :  et 
hieniis  erat. 

25.  Et  ambtilabat 
Jesus  in  lemplo, 
in  porticu 
Solomonis. 

24.  Circuierunt 
ergo  illnni  Ju- 
daei,  et  dice- 
bani  illi  :  Us- 
qiiei|iu>  ani- 
mam  nostram 
lolles  ?  si  iii  es 
Chrislus,  dic  nob  .  . 
aperte. 

25.  Respondit  illis 
Jesus  :  Uixi  vobis, 
ct  noo  credi- 

lis  :  opera  quae  e- 
go  facio  in  no- 


VERCELLENSIS. 
mine  Patris 
mei,  ipsa  tes- 
timonium 
dicunt  de 

2G.  me  :  sed  vos  non 
creditis,  non 
eiiim  estis 
de  ovibns  me- 
is,  sicut  dixi 

27.  vobis.  Qui  sun  . 
ex  ovibus  mc- 

is,  vocem  me- 
am  audiunt  : 
et  cgo  cognos- 
co  illas,  et  se- 
cunlur  me  : 

28.  etegovitam 
aeternam 

do  illis  :  el  n  .   . 
pereiiut  in  per- 
peimim,  et  ne- 
mo  rapil  illas 
1  de  nianu  me- 

29.  a.  Pater  quod 
dedit  mibi, 
majus  est  om- 
nibns  :  et  ne- 

mo  potest  ra- 

pere  illud  de 

iiiaiiu  Pairis 

50.  mei.  Ego,  et  Pa- 

ter  uiniin  su- 

31.  iinis.  Tuterunt 

ergo  lapides 

Judaei,  ut  illum 

lapidarent. 

52.  Respondit  eis 

Jesus :  Multa  o- 

pera  bona 

osiemli  vo- 

bis  ex  Patre 

.  .  .  propter 

.  .  od  eoru  

nie  lapid  ilis? 
55.  Rcsponderunt 
illi  Judaei  :  De 
bouo  opere 
non  le  lapida- 


CODEX 
habeo  iterum 
sumendi  eam  : 
Iloc  praece- 
ptum  accepi  a 
(o)  Patre  f . 

19.  Dissensio  iieriini 
facta  est  inter 
Judneos  propler 
seroiones  bos. 

20.  Ei  dicebant 
iiinlli  ex  illis  : 
Daeinonium 
habet,  et 
insanit  :  quid 
eum  audi- 

21.  lis?  Alii  di- 
cebant :  Huec 
veiba  non 
siint  daeino- 
nium  habentis  : 
numi|iiid  dae- 
moninin  potest 
caecorum  ocu- 
los  aperire? 

22.  Facia  sunt 
Eucenia  llie- 

23.  rosolyniis..  Et 
ambulabat  Je- 

sus  in  lemplo, 
in  pnrticu 
Salomonis. 

24.  Circiimdcde- 
rimt  ergo  eum 
Jtulaei,  et 
dicuni  ei  :  Us- 
quequn  ani- 
mam  noslram 
tollis?  si  lu 

es  Chrisius,  dic 
nobis  palam. 

25.  Respondit 
eis  Jesus  :  Lo- 
quor  vobis, 

et  non  credi- 
ditis  :  opera 
qnae  ego  facio 
in  nomine 
Patris  niei, 
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haec  tesiimo- 
ninm  perhibcnt 
20.  de  me  :  sed 
vos  non  cre- 
diiis,  quia 
non  estis  ex 
ovibus  meis, 
sicut  tlixi 

27.  vobis.  Qui 
sunt  ex  ovi- 
bus  meis  vo- 
cem  ineain 
audiuni  :  et 
ego  cognosco 
eas,  et  se- 
cunliir  me  : 

28.  et  ego  vitam 
aelernam  do 
eis:  el  nnit 
peribuut  in 
aeiernum ,  et 
non  qnisquam 
rapiet  eas  de 
manu  rnea. 

29.  Paier  quod 
dedil  milii, 
niajus  omni- 
bus  est :  et 
nemo  poiest 
rapere  de 
manu  Palris 

50.  mei.  Ego,  et 
Pater  iinum   sumus. 

51.  Su>iulerunt 
ergo  lapides 
Jndaei ,  ut 
lapidarent  eum. 
32.  Et  respondil 
cis  Jesus  :  Multa 
opera  ostendi 
vohis  cx  Patre 
nieo ,  propter 
quotl  eorum 

0|ins  me  lapidatis  ? 
55.  Responderunt 
ei  Judaei :  De 
bono  opere 
nou  lapidamus 


CODEX 
liabeo  iterum  sumendi  eam  Hoc  praeceptura  a  Patre 
meo  accepi  Dissensio  iterum  facla  est  inier  Jtiilaeos. 
propter  sermones  lios.  Et  dicebant  imilii  e\  ip-is. 
Daeiiioiiiuin  liiliel  et  insanil.  qukl  eum  nuililis.  Alii 
dicebant.  Slaec  verba  nou  suni  iheniooiiim  habeniis. 
iiuiiiqiiidibieiiioniuiii  ooiest  ocnios  caecorum  apcrire. 
Facta  esl  anteni  D  dicaiio  in  Ilierosolymis.  ct  biems 
eiai  Et  ambiiliibat  Jesus  in  templo  in  porlicn  Solo- 
monis  Circtinidederunt  ergo  enin  Judaei.  et  dicebanl 
ci.  Quousi|ue  aniuiam  nosiram  suspendis.  si  lu  es 
Cliristus.  dic  nolns  palatn.  Kespondit  eis  Jesus  Lo- 
quor  vobis  et  non  credidJtis.  opera  quae  ego  facio  in 
nomine  Patris  inei.  haec  testimonium  perbibeiil  de 


BRIXIANUS. 

me.  sed  vos  non  credilis.  qnia  non  estis.  ex  ovibus 
meis.  sicui  dixi  volns.  Oves  meae  vocem  meam  au- 
dmnt  e:  ego  cognosco  eas.  et  seqiiiiniur  ine.  el 
ego  vilain  aetcr .lam  tlo  cis.  et  non  pejient.  in 
aeternum.  nec  quisquam  rapiet  cas  de  iuanii  mea. 
Paler  nieus  quod  dedit  niibi  majus  oinnibiis  est. 
el  neino  |,oie  l  rapere  illml  de  manibus  Patris 
mei.  Ego  ei  Pner  unum  sumus.  Susiulerunt  ergo 
iieium  Judaei  lapides  ut  lapidarent  eum.  Respondit 
ei^  Jesus.  Multa  opera  bona  ostendi  vobis  a  Patre 
nieo.  propler  quod  eornm  opus  lapidatis  nie.  Iles- 
poinlcriint  ei  Judaei.  Pro  bono  opere.  non  te  lapi- 


22.  *  Facta  est  auteni  Dcilicntio  in  Jerosolymis 
25.  in  porlicu  Salainonis,  in  templo. 
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51.  Sustulerunt  lapides  Judaei. 


VARIANTES  LECTIONES. 

1  Jlfm.  de  manu  Patris  mei.  Vuig.  de  manu  niea.  s  Gcu.  Facta  autem  tunc  sunl  Enchenia. 

BLAJVCHINI  NOT^:. 
(n)  Post  Patre,  decsl  meo,  eliam  iu  cod.  Cant. 


429 


EVANGELIUM  SECUNDUM  JOHANNEM. 


430 


mus.  sed  prop- 
ter  blaspeiniam  : 
nt  qnia  cmn 
lu  homo  sis 
facis  ic  ipsum 
Deum. 

34.  Respondit  il- 
lis  Jesus  :  Niiii  cst 
scriptum  in 
le 

quoninm 
Ego  dixi,  Dii 
estis? 

35.  Si  illos  dixit 
Deos,  ad  quos 
serino  fiebat 
Dei,  et  non  po- 
test  solvi  scnp- 

36.  tura  :  quem 
Pater  sanc- 
tiflcavit,  et 
misit  '  in  hunc 
mundum,  vos 
diciiis  :  Quoni- 
am  blasplie- 
mat :  quia  dixi, 
Filius  Dei  sura. 

37.  Si  iioii  fadio 
opera  P.itris, 
nolile  inilii 

38.  credere.  Si 
autem  facio, 

et  iioii  vul- 

tis  iuiln  cre- 

dere ,  operibns 

crediie,  et  sci- 

toie  quoniam 

in  mc  est  Paler. 

et  cgo  in  Pa- 

tre. 

59.  Quacrebant 

ergo  illum 

adprebeu- 

dere :  el  evasit 

de  inanibiis 

40.  eoruin.  Et  abi- 

ii  iterum  trans 

Jordanem  in 
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loeuin  ,  ubi  fu- 
erat  Johan- 
nes  prius  hap- 
tizans :  et  ma- 
nebat  ilii : 

41.  Veneruni  er- 
go  ad  illuni 
mnlti ,  et  ilice- 
banl  :  Quia  Jo- 
hannes  qui- 
dem  niilluiii 
Signum  fe- 

42.  cit.  Omnia  au- 
tem  quae  dixit 
Johannes  de 
hoc ,  vera  sun  .  . 
El  multi  cre- 
diderunt  .  . 
.  .  uin. 
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te,  sed  de  lilns-  hannes  bnpti- 


XI. 

qui- 


CAPUT 

1.  Eral  autem 
dain  infirinus 
Lazarus  no- 
ni  ine  a  Betha- 
nia ,  de  casiel- 

.   .  o  Mariae ,  et 
Marlhae  8  so- 

2.  roris  ejus.  (  E 
rat  autem  Ma- 
ria  ,  qu.ie  un- 
xerat  li.niiiniim 
unguenlo,  et 
cxterseral 
pedes  ejus  ca- 
pillis  snis :  cu- 
jus  frater  La- 
zaru^  infir- 
mabatur. ) 

5.  Miseruni  er- 
go  bae  soro- 
res  ejus  ad  il- 
.  .m,  dicentes : 


femia :  et  quia 
lu  homo  cum 
sN  facis  le 
Deum. 

5i.  Kespondit  Je- 
sus :  Nonne 
scriptum  est  in 
(a)  lege  f  :  quia 
Ego  dixi ,  Dii 
esiis? 

35.  Si  illos  dixit 
Deos ,  ad  quos 
sermo  liebat 
Dei,  et  non 
potest  solvi 
scripiura : 
5t>.  qiieni  Paler 
sanctiflcavit , 
et  misil  in 
hunc  inundiim  , 
vos  dicilis : 
Quia  blasfemat : 
qiinniam  ilixi , 
Filius  Dei 

57.  sum.  Si  non 
fario  opera 
Patris ,  nolite 
credere  mibi. 

58.  Qiiod  si  facio, 
el  mibi  uon 
vultis  credere, 
vel  operibus 
credite,  et  (6) 
cognosceiis  f 
qma  in  me 

est  Paler,  et 
ego  in  eo. 

59.  Quaerebant 
ergn  eiim 
adpinchcnderc  : 
et  exiit  de 
manibus  en- 

40.  riini.  Et  abiit 


4.  inalnr.  Ciun 
audisset  Jesus , 
ait  illis :  lnlir- 


damus.  sed  propler  blaspbemi.i.  el  quia  tu  ciiin  hs 
bomo.  lacis  le  ipsuin  Deuni.  Respnndil  ris  Jesus. 
Non  ne  s  rili  mii  est  in  lege  veslra  Ego  dixi  Dii 
eslis.  Si  ergo  illos  dixil  I>>-i>s .  ad  quos  sermn  Dei 
faclns  esi.  ei  noii  poiesi  solvi  scribiura.  quem  P.iier 
lanciiflcavit.  et  misii  iu  bniic  11111111111:'.  vi  s  dii  ilis, 
Quia  bluspliemas.  quia  ilixi  Filius  Dei  sum.  Si  non  f.i- 
eia  npern  Patris  inei.  noliie  credere  ini  >i.  Si  auteui 
facioct  non  vulti^  eredere  mihi.  »el  operibus  credite. 
ui  cognoscatis  el  credatis.  quia  in  ine  e-i  Paleretego 
in  euni.  Quaerebant  autem  euin  ileruin  adpreheu- 
dcre.  ci  exivit  de  inanibus  eoiuin  Lt  abiit  iieruin 


■  .  .  ilerum  trans 
Jordaneiu  in 
eiiiu  Incum , 
ubi  erat  Jo- 
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trnns  Jordanem. 
orius  bapi 


zans  primum 
41.  ei inanebat 
iilic.  Et  mulli 
veniebani  ad 
ciiin ,  et  dice- 
banl :  Quia 
Joliannes  qui- 
deni  signum 
fecit  ii  11  ll  1111) . 
■ti.  Oiiinia  auteiu 
qiiaecuuiqiie 
Johaunes  di- 
xit  de  hoc, 
vera  erant. 
Et  roulli 
credideruut. 
in  eiim. 

CAPUT  XI. 

1.  Erat  auienl 
quidam  iulir- 
nius  nnmiiic 
Lazarus  a  Bc- 
thama  ,  de 
castello  Ma- 
riae,  ct  Mar- 
thae  sororis 
2.  ejus.  M.uia 
autem  erat, 
quae  unxit 
Jesum  nnguen- 
to ,  et  extiT- 

Sit  pedes  ejus 
capillis  sllis  : 
cujus  frater 
Lazarus in- 
lirin  ibalur. 
5.  Miserunt  er- 
go  (c)  ad  Je- 
suni  f ,  diced- 
tcs  :  Domine, 
queiu  amas , 
eccc  infirma- 
4.  lur.  Aiidivit 
Jcsus,  ct  dixil  : 


in  euni  locum.  ubi  erat  Jobannes 
et  mansil   ibi.   I.i  mulii  venerun 
ad  ciini  1 1  diee  aul    Quia  Jnhannes  quidem.  signum 
fecil   iniliiiiii    Oinnia  aiiiem  quaecmique  Johanues 
dixil  de   Imc.  vera  erant.  El  mnlii  credideruni  iu 

ciini.  Erai  autem  quidam  inflrinus  n ic  Laiai 

a  Betl 1   de  casiello  Mariae.  el  Mnnhae  sm 

cjus.  Maria  aulem  eraii  qitae  inivn-.ii  Dominuiu  1111- 
giientn  ei  exiersii  pedes  ejus  capillis  >ui,.  cujus 
1'rater  Lazarus  infirinabatur.  Miserunl  ergn  sorures 

leuind  vc  nes.  I» ine  ei  cequem  amasinfli  m  1- 

inr.  Audiens  aulemjesus.  dixil.  Ilaec  intini  itas  non 


eral  Joannes  |  rius  baptiz  ins, 
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34.  Nonne  scriptum  cst  in  l"ge :  quia  ego  dixi.  ler,  ei  ego  in  e 

"...   'ad  quos  sermo  ficbat  Dei.  et  manebat  illic. 

58.  Quod  sifacio:  kei  non  vnliis  milii  credere,         Cap.  XI.  —  3.  Omiuus (tlut.  Supptevil recent tm- 
-j-  operibus  credite,  et  cognosceiis quia  iu  me  est  Pi-      ttus  ad  marqmem. 

VARIANTES  LELTIONES. 

1  .1/1».  111  iiniic  innniiiim...  Quia  blasphemat.  Fulg.  in         ■  Ifm.  apud  quos  sermo. 
muniiiiiii...  i.inia  iii.i^.ii.iniv  •  Qat.  et  aon  vultis  iuihi  credere.  tfm.  ei  mlhl  non  vul- 

*  Gul.  el  Mm.  soiorum  cjus.  Vulq.  sororis  cjus.  tis  ci 

BLANCIIINI  NOI.E. 

(n)  Post  U'qe,  dec-t  vetlra  ,  ctiam  in  rod.  Cant  —  (b)  l'ost  cognottctit ,   dcesl  «  credtiit ,    eli.im   iu  cod 
Caut.  —  (1)  lla  cl  cod.  Cant.  Ttphc  tov  'iwouv. 
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mitas  liaec 
non  est  ad  nior- 


lem  ,  sed  pro  glo- 
ria  Dei,  ut  niag- 
nificetur  Fi- 
lius  Dei  in  illo. 

5.  Amabat  eniin 
Jesus  Lazarum , 
et  sorores  e- 
jus. 

6.  Cuni  ergo  au- 
iliit  ,  '  quoniam 
(«)  infirniaturf , 
tuuc  mansit 

in  eodem  lo- 

7.  co  biduo.  Dein- 
de  post  baec 

ail  discipulis  : 
Eamus  ilerum 
.  .  Judaeain. 

8.  Dicunt  iili  dis- 
cipuli  ejus  :  Rbab- 
l>i, J  modo  quae- 
rebanl  te  lapi- 
dare  Judaei , 

et  iterum  va- 
dis  illic? 

9.  Respondil  illis 
Jesus  :  Nonne 

xn  borae  sunt 
diei?  Si  quis 
ambulave- 
ril  interdie, 
non  offendet , 
quia  lumen 
bujus  mun- 

10.  di  videt :  quod 
si  qnis  ambu- 
laverit  in  noc- 
tem ,  offendei, 
quia  lux  non 

esl  in  illn. 

11.  Haecdixit,  et  po 
baec  (d)  ail  f  .  .  .  . 
Lazarus  a  .  .  - 


cus  nosicr 
obilormil  :  sed 
vado  nt  sus- 
cito  illini. 

12.  Dixerunt  er- 
go  ci  discipu- 

li  ejus  :  Doinine, 
si  dormit ,  sal- 

13.  vus  erit.  Dixe- 
rat  autem 

Jesus  de  niortc 
ejus  :  ad  ilii  .  .  is 
timaverunt 
quud  de  dor- 
mitione  S'im- 

14.  nus  dicit.  Tunc 
nianifesle 

ait :  Lazai  us 
mortuus  esl : 

15.  et  gaudeo  .  .  s- 

tri  caus 

ibi  non  .... 


eram  ibi  .  Sed  e- 
amus  ad  illuin. 

16.  Aii  Tbninas  ,  qui 
dicilur  Didy- 

nius,  ad  cnn- 
discipulos  :  Ea- 
mus  et  nos  ,  ul 
moriamur 
cum  illo. 

17.  Venit  ergo  Jesus  : 
el  invenit  il- 

lum  jam  qua- 
driduum  ha- 
bentem  in 
inonunien- 

18.  lo.  Erat  autem 
Relliania  pro- 

pe  Hierosoly- 
ina  fere  stadi- 
is  quindecim. 

19.  Multi  autem 


Haec  infirmitas 
non  est  ad  mor- 
tem ,  sed  pro 
claritate  Dei , 
ut  clarificetur 
Filius  Dei 
per  ipsmn. 

5.  Diligebat  auleni 
Jesus  Martham,  et 
sororem  ejus 
Mariam,  et 
Lazarum. 

6.  Ut  ergo  audivit , 
qnia  (a)  inlirma- 
lur  f ,  liinc  quidein 
niansii  (b)  Je- 
sus  f  in  eodem 
loco  duos  (e)  dies  f. 

7.  Deiinle  post 
baec  dicit  disci- 
pulis  suis  :  Eamus 
in  Judaeam 
ilerum. 
8    Dicunt  ei 
discipuli :  Rab- 
bi ,  iiiinc  quae- 
rebant  te  la- 
pidarc  Judaei,  et 
ilerum  vadis  illuc? 

9.  Respundit 
Jesus  :  Nonne  xn 
horae  sunt  diei? 
Si  quis  ambu- 
laverit  in- 
terdius,  non 
offendit  ,  quia 
liicem  mundi 
bujus  videt  : 

10.  si  quis  ambu- 
lalicrit  uocte , 
offendel ,  (|uia 
lnx  noii  est  in  eo. 

11.  Haec  ait ,  et 
post  liaec 


Dixerunt  ergc 


(d)  dicitf  eis 
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est  ad  moilem.sedproptergloriam  Dei.  utglorificeiur      amicus  nosler 

FiliusDeiper  eiim.  Diligelialautein  JeMis  Martham.  et 

sororemejus  Mariam  et  Lazarum.  Utcrgo  ainiivit  quia 

(n)  inlinnatur  f .  luuc  quidem  iuansit  in  eodem  loco. 

duobus   diebus.    Deinde   post  haec.  dicit  di^cipulis 

suis.  i  .iiini-.  in  Judaeam  iierum.  Dicunt  ei  discipuli. 

Rabbi  nunc  quaerebant  te  Judaei  lapidare.  el  ite- 

runi  vadis  illuc.  Respondit  Jesus.  Noune  duodecim 

horae  sunt  diei.  Siquis  amlnilaverit  in  die.  non  of- 

fendet.  quia  luceiu  hiijus  niiiiuii  videt.  siquis  autem 

ambnlaveril  nocte.  offendel  quia  lux  non  est  in  eo. 

Haec  ait.  el   post  hacc  (d)  dicit  f   eis.    Lazarus 


CODEX  VERONENSIS. 

Lazarus  ami- 
cus  noster 
dormit :  sed 
vado  ui  su- 
scitem  eum. 

12.  Dixerunl  ei 
discipuli :  Domi- 
ne,  si  dormit , 
salvus  erit. 

13.  Dixerat  aulem 
Jesus  de  morle 
ejus  : 

illi  aulcm  puta- 
verunt  quod  de 
dorniiiioiie  so- 
mnus  diceret  eis. 

14.  Ttinc  ergo  eis 
dixit  Jesus  ma- 
nifeste  :  Lazar 
innrtuus  est  : 

15.  set  gaudeo  pro 
pier  vos ,  ut 
credalis,  quo- 

niam  eram 

ibi.  Sed  ea- 
mus  ad  eum. 

16.  Dixit  ergo 
Thomas ,  qui 
dicilnr  Didymus  , 
ad  condiscipu- 
los  :  Eamus  et 
nos  ,  ut  moria- 
nuir  cum  illo. 

17.  Venit  ergo 
Jesus  :  et  inve- 
nil  eum  quat- 
tuor  dies  jam 
in  monumenlo 
habentem. 

18.  Erat  autem 
Bethania  jtixta 
Hierosulynia 
quasi  a  sta- 
diis  xv.' 

19.  Mulii  autem 


dormii.  sed  vado.  ut  suscitem  eum. 

discipuli  ejus.  Domine.  si  dormit  sal- 
vus  erit.  Dixerat  eiiim  Jesus  de  morte  ejus.  illi  au- 
tem  piilaverunt.  qnia  de  dormilione  soinmi  diceret. 
Tunc  ergo  dixit  eis  Jesus.  manifeste  Lazarus  mor- 
tiius  est.  et  g:mdeo  propter  vos.  ut  credatis  quo- 
niiin  iion  eram  ibiSeJ  eanins  ad  eum.  Dixitautem 
Thoinas.  qui  dicitur  Didymus.  condiscipulis  suis. 
Eaiiius  et  nos  ui  moriamur  ciim  eo.  Veniens 
ergo  Je^us.  invenit  eiim  quaiuor  dies  jam  habenieni 
in  iiioniimenlo.  Erat  autein  Betliania.  juxta  llieroso- 
lyiiiam.  quasi  ab  stadiis  quindecim.  Et  multi  ex  Ju- 
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4.  sed  3  pro  gloria  Dei,  ut  clarificelur  Filius  Dei         6.  v  in  eodem  loco  biduo. 

in  ipso.  11.  ut  a  snmmo  *  suscitem  cum. 

5.  Diligebat  Jesus  Lszarum,  et  Mariam,  et  soro-         17.  6  quntriduo  in  monumenio  habentem. 
rem  ejus.  18.  fere  a  stadiis  quindecim. 

VARiANTES  LECTIONES. 

1  Gat.  quia  Lalzarus  iiifirniatur.   Mm.  quia  infirmatur.  *  Gat.  in  eo  loco  biduum. 

Vulg.  quia  iiilirinabalur.  "  Gal.  exsuseilem  eum. 

a  Gai.  hunc.  ViUg   nune.  6  Hm  jam  quartum  diem. 
3  Gat.  pro  aloria  i)ei.  Mm.  propter  gloriam  Dei. 

BLANCHINl  NOIVE. 
(«Htaet  tex.  Gr.  aaSevei.  —  (b)  Addit  Jt'5«s,  etiam  cod.  Cant.  o  \n<rov;.  —  (c)  Ita  el  lex.  Gr.  jjfii/>«.-— 
(d)  lta  et  tex.  Gr.  liyu. 
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CODEX.  VERCELLENSIS. 


ex  Judaeis  ve- 
.  .  erant  ad 

a  .  .  .  t 

Hariam ,  ul 

eas  consola- 
reniur  de 
fratre  suo. 

20.  Mariha  ergo 
ni  audivii 

quia  Jesus  ve- 
nit ,  occu  .  .  rit 
illi :  Maria  au- 
tem  domi  se- 

21.  debat.  Ait  er- 
go  Marllia 

ad  Jesum  :  Domine, 
si  liic  luisses, 
non  esset  mor- 
luus  frater 

22.  meus  :  el  nunc 
scio  quoniam 
quaecum- 

que  '  petieris 

a  Deo,  dabit  ti- 

bi  L)eus. 

25.  .  .  .  itilli  Jesus:Re- 

t  .  .  a- 

ler  iuiis. 

24.  Ait  Mariha  :  Sci- 
o  qnod  restir- 

get  in  resur- 
reclioneni 
in  novissi- 
ma  die. 

25.  Dixitilli  Jesus:  E- 
go  sum  resurrect    .  .    ui 
credit  in  me,  et  si 
inorliius  liie- 

26.  rit,  vivel :  2  et 
oinnis ,  qui  vi- 
del,  ei  credet 

in  nie,  non 
morielur  in 
aelernuni. 
Credis  in  hoc? 

27.  Ail  ilii  Marllia  : 
Uiiqne  Doniine, 
ego  credidi 


Uaec 


quoil  ln  cs  ChriStUS 
Filius  (n)  3  Deif,  qtii  in 
huiic  iii 1 1 1 ii  1 .   .  . 

28.  ven.  .  .   . 
dicens,  ahiit , 
et  voravit  Ma- 
riain  sororem 
suatn  silenlio  , 
dicens  :  v  Magis- 
ter  veuil ,  ei 
vocai  te. 

29.  Illa  ut  audivil , 
surrexit  ci- 
to,  et  venie- 
Lal  ad  illum  : 

30.  iiondum  e- 
iiim  venerat 
Jesus  iu  caslel- 
lum  :  sed  ad- 
liuc  erat  in 
loco  illo  ,  in 
quo  (iccurre- 
rat  illi  Mar- 
Iha. 

31.  Judaei  auiem, 
qtii  eranl  cum 
il.  .  in  dom.  . 

Iahanlur  eain  , 
videnies  Ma- 
riam  quod  ve- 
lociter  sur- 
rexit .  "  ei  exiil, 
secuiisunt 
illam  dicen- 
tes  :  Qnia  vadit 
ad  moiiumen- 
tiim  ,  ul  ploret 
52.  ibi.  Maria 
ergo  ,  ul  venit 
ubi  erai  Jesus  , 
et  vidil  illiun  , 
cecidit  ad  pe- 
des  ejus,  dicens  : 
Domine  ,  si  hic  liiis- 
ses  ,  non  csset 
mortuus  fra- 
ter  iueus. 


CODEX  VERONENSIS 
ex  Judaeis  ve- 
nerant  ad  Mar- 
lliam ,  ei  Ma- 
riain,  ul  cmi- 
solarentur  eas 
de  fraire  suo. 
20.  Marlha  ergo 
ut  audivit 


quia  Jusiis  ve- 
nerai,  occurril 
illi  :  Maria 
aiiiem  domi 
sedebat. 

21.  Dixit  ilaque 
Martlia  ad  Je- 
siim  :  Domine , 
si  hic  fuisses, 
frater  nieus 
non  essel  mor- 

22.  luiis  :  sed  nuuc 
scio  quia  quae- 
cumque  peiieris 

a  Deo ,  dabit 

libi  Deus. 

25.  Dicii  ei  Jesus  : 

Resurgel  fraler  luus. 

24.  Dicit  ei  Mar- 
llia  :  Scio  qtiia 
resurget  in  re- 
surreclione  in 
nobissimo  die. 

25.  Dixil  anlem  ei 
Jesus  :  Ego  sum 
resurreciio  , 

el  vila  ,  qui 
credil  in  me  , 
etiam  si  mor- 
tuus  fueril, 
vivil  : 

26.  et  omnis,   qui  vi- 
vil.el  crcdit 

in  nic,  non 
morietur  in 
aeterniiiii. 
Credis  hoe? 

27.  Aitei  Marlha  : 
Utique  Doinine, 
ego  credidi 


qnia  lu  es 
Chiisiu»  Filius 
(a)  Dei  -}•,  qui 
in  liunc  niun- 
dum  venisti. 
2s.  Ei  cuin  haec 
dixisset,  abiit, 
etvoeavit 
Mariain  soro- 
rem  siiam 
sileniio,  dieens: 
Magisier  adesl, 
-j-  etvucat  te.  -]- 
29.  Et  illa  ut  audi 
vit,  surrexit 
ciio,  ct  venie- 
bal  ad  cii iii  : 

50.  nonduin  enim 
venerat Jesus 

in  casiellum  : 
sed  eral  adhuc 
illo  loco.  ulii 
occuneralei 
Marlha. 

51.  Judaci  autem 
qui  erant  rum 

ea  (b)  in  domo, 
(|iii  adloqneban- 
lur  f  ctinieam, 
cum  vidissent 
Haria  quia 
ciiosurrexit, 
cl  exivit,  se- 
cuii  sunt  eam, 
dicenies  :  Quia 
vadit  ad  mo- 
numentum,  ui 
llc.il  ibi. 

52.  Maria  aulcin, 
ut  vcnil  ubi 

erai  Jesus,  et 
vidil  eiiin,  cc- 
cidii  ad  pedcs 
ejus,  ei  dixit 
ei  :  Domine, 
si  hic  (nisses, 
non  csset  mor- 
luus  fraier  meus. 


CODEX  RRIXIANUS. 


daeis  ronvenerant  ad  Uartham,  ei  Maiiatn.  ut  con- 
soiarentur  eas  de  fratresuo.  Martha  ergo.  ulaudivil 
i.iii.i  Jesus  venit.  nccurrii  illi.  Maria  aulem  doini 
sedehat.  Dixit  ergo  Martha  ad  Jesuni.  Domine  si  hic 
fuisscs  fialer  nieus  imii  esscl  innrtuiis  scd  el  niinc 
siio.  qiiiu  quaeciimi|iie  pnposcens  a  Den  dabil  tilii 
Dcus.  Dixii  ei  Jesus.  Resurget  fraier  luus.  Dicit  ci 
Mariha  Scio  qiiia  resurgei.  in  resnrrectione.  in  no- 
vissimo  d.c.  Divii  ei  Jesus.  Ego  sum  resurrectio  et 
vii  i  qui  credil  in  me.  eisi  moriuus  fuerit  vivet.  et 
oinnis  i|iii  vivii  elcredii  in  me.  non  morieturin  aeter- 
nuiii  Credis  hoc.  Ait  illi.  Ulique  Doinine.  ego  credidi. 

CODEX  CORBEIENSIS 

32. 


quia  I ii  esClnistiis  Filius  (n)Dei  y. qui  in  himc  intiii- 
iliiin  venisli.Elcuin  bxc  dixissct  abiit.  etvocavil  Ha- 
riain.  sororem  suamocculte  dicens.Hagister  adesi.  et 
vocai  ic.  Illa  vcio  utaiidivit.  surrexii  i  Ho.  elvenit  ad 
ciiin.  nondum  enim  venerat  Jesus  in  castellum.  sed 

eral  adhuc  in  illo  loco.  ul icurreral  ei   Marlha. 

Judaei  aiitem.  qui  eranl  ci ;a  indomo.  consolantes 

eam.  videntes  Hariam.  quia  cilo  stirrexit.  el  exiil. 

secuti  sii..i  cam  direnles.  Quia   vadil  ad umen- 

iiun.  in  plorci  ibi.  Maria  ergo  cum  venissei.  ubi  erat 
Jcsus.  videns  eum.   prucidii  ei  ad  pedes.  dicensei 
Doniinc  si  fuisses  bic.  uon  essel  mortuus  frater  meus. 


2.'».  licel  nioriaiui',  vivit. 
29.  et  venielial  ad  euui. 


iii 


elc. 


venil    ubi  "    erat  Jesus , 
si  csscs  hic,  non  essel. 


el    vidit  ciiiii 


1   Gat.  potieris  a  Dc".  Vnlq.  poposccris  a  Deo. 
'  Mm.  et  oiimis,  qui  credil  in  nie.  1'n/n.  el  omnis,  qui 
\ivii,  et  credil  in  iii. ■. 
»  Cat.  Dei,(pii.   VuU).  Dei  vivi,  qtii. 


VARIANTES  LECTIONES. 

1  C.at.  Magister  ventt.  et.  Fulq.  Magirter  idest.  et. 
»  Gui.  et  aimi...  (.iui.i  vadei  ad.  fulg  ei  exllt..  onu 

vadil  a.l. 

*  .Min.  eratJesus,  cecldlt.  Omiim  el  vldll  (um. 


BLANCIIINI  NOT.E. 
(n)  Post  />ri,  decst  tiilii,  etiam  in  tex.  Gr.  —  (/>)  Juxla  C.olli.  h  oly.ia,  ir«/;«nu6ou^tvoi. 
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CODEX  VKRCKLLE.NSIS. 


CODEX  VERONKNSIS. 


33.  JeMis  auiein,  '  ut  vi- 
dit  illam  flcn- 
tein,  ei  Judaeos 
flenles,  qui  ve- 
ner.uii  cuin 
illa,  fremuil 
in  spirilu  ,  et  tur- 
Iiavjt  se  ipsum , 
34  eldixil:  ubi 
illuin  posuis- 
tis?  Dicunt 
illi  :  Doinine,  ve- 
33.  ni,  et  viJc.Et 
lacriinatus 

36.  est  Jesus.  Eldixe- 
rnnl  Jmlaci  : 
Ecce  quomo- 
lo  amaliai  il- 
b".  luni.  Qnidam 
autem  ilixe- 
rtiiii  ex  illis  : 
Nim  poierat 
llic,  quiaper- 
uit  oculos 
(«)  caeci  f ,  facere 
ul  hic  noi: 
niorereiur? 

58.  Jesus  ergo  freniens 
intra  se,  ve- 
nil  ad  inonu- 
mentum :  c- 
ral  auteui  spe- 
linica,  el  la- 
pis  superposi- 

39.  iiis  ei.  Ait  Jesus  : 
Tiillite  lapide  .  . 
Dicil  ei  Mar- 

tlia  soror  La- 

z ni  :  Domiiie,  2  jam 

faetcl,  qiia- 

di  iduanus 

est  ennn. 

40.  Ait  Jesus :  Non  li- 

bi  ilixi  qtliilli- 

ani  si  credi- 


deris,  vidcbis 
niajc-lalem 

41.  Dei  ?  el  tuleriint 
Iapidem  :  Jcsus 
auiein  adlc- 

valis  oculis 
siisiiiii  ad  cae.  .  .  . 
dixit:  Paier 
graiias  ago 
tiln  qilnd  au- 

42.  disti  me.  Et  e- 
go  sciebam 

quod  semper 
nie  andii,  sed 
3  propter  lur- 
bam  circnin- 
staulcin,  di- 
xi :  m  credant 
qiiml  iii  me 

43.  misisii.  El  liaec 
dicens,  voce 
luagna  excla- 
niavit :  Lazare 
vcni  foras. 

44.  Ei  (A)  exiit  f  qui  de- 
funciiis-ei  il, 

:  alligntus  pc- 
des,  ct  iiihius 
institis4,  et  fa. 
cics  cjus  su- 
dario  erat 
ligata.  Dixit 
Jcmis  :  Snlvite 
illum  ,  ct  sine- 
le  ire. 

45.  Multi  iiaque 
ex  Ju.lacis ,  qui 
venerant 

ad  (e)  Mariam  f , 
videmes  ■  quae 
fccit  Jesus ,  cre- 
dideruni  in 
4ti.  illuni.  Quidam 
autein  ex  il- 
lis  abierunt 


53.  Jesusergo, 
iil  vidit  cain 
fleiiteni,  ei  Jn- 
daens  flenies, 
qui  veneranl  cum 
ea,  infremuit 
spiritu,  et  lurba- 
vit  semetipsum, 

54.  et  dixil :  Ubi 
posuisiis  CIIIII? 
Dicunt  ei : 
Domine ,  veni : 

35.  el  vide.  El  la- 
criniatus  eat 
Jesus. 

36.  Dixerunt  ergo 
Judaei :  Ecce 
quoinodo  amaliat  euni. 

57.  Quidam  autem 
dixerunt  ex 

ipsis  :  Non  po- 
tuii  bic ,  ifiii 
apciuit  oculos 
(a)  caeci  f ,  fa- 
cere  ne  et  bic 
lnorereiur? 

58.  Jesus  ergo 
fiemuit  inlra 
semetipsiim , 
et  veinl  ad 
niiiiiiiincntum  : 
eral  aiilcin 
spelunca ,  ct  lapis 
superpnsilus  ei. 

59.  Dicit  Jesus:  Tol- 
litc  lapidem. 

Dicit  ei  Martlia  : 
Doinine ,  jam 
feiei,  quadri- 
diiiiin  cnim 
40.  balicl.  Dicil 
illi  Jesus :  Ntin 
dixi  tibi  quii 
si  credidei  is , 


41.  Dei?  Tulerunt 
ergo  lapidem. 
Jesus  aiilem 
(6)  levavil  f  ocu- 
los  (c)  suos  f  ad 
caelum,  ei  dixil : 
Pater  graiias 
agn  tibi  quia 
audisti  me. 
ii.  Et  cgo  sciebam 
quia  scinper  me 
audis ,  sed    n 
plcr  luibain  , 
quae  circuiustiil , 
dixi  :  ul  credant 
quia  lii  me 
45.  misisii.  Haec 
ciim  dixissel  , 
voce  niagna 
clamavit ,  diccns  : 
Lazare  prodi 

44.  foras.  El  (</) 
exiit  -j-  ille , 

qui  luerat 
mortuus,  li- 
gaius  pe- 
des ,  et  nianus 
institis,  et 
facies  pjus 
sudario  conli- 
gaia  cr.il. 
I  i  dixji  ad 
eos  Jrsus  :  Sol- 
vite  eum  ,  et 
sinilf  irc. 

45.  Mnlli  ergo 
ex  Judai'is , 
qui  veinrant 

ad  (<■)  Hariam  f , 
videntes  quac 
(/')  lecit  f  ,  cre- 
diderunt  iu 

46.  ctini.  Quidam 
vero  ex  ipsis 
abierunt  ad 


vidcbis  gloriam 

CODEX  BKLXIANUS. 

Niin    lilii  dixi.   quia   si   credideris.  vidcbis  gloriam 

Dei.  Tulerunt  ergo  lapidem  ubi  fuerat.  Jcsns  aiiicin 

elevavil  oculos  iu  caelum  ei  dixil.  Pater  g:aiias  ago 

iilii.  quoniam  exaudisli  me.  Ego  vero  sciebam.  quia 

semper  me  exaiiili-.  sed  propler  populum.  circiini- 

slaulem  dixi.  ut  credanl  quia  iu  ine  misisij.  Kl  riiui 

haec  dixissel.  vocc  magna  clamavit.  Lazare  veni  lo- 

ras.  Et  exii:  staiim  qni  fueral  inorluus-.  Iigiius  pe- 

dcs  ei   inaniis.   insiiiis.   cl  facies  cjus.  orario  con- 

ligaia  erat.  Dicit  ci  Jesn-.  Solviie  ciun  ci  sinite  abire. 

Mulli  eigo  cx  .Judacis.  qni  veneranl  ad  (e)    M.niam 

f.  videntes.  quae  fecit  Jcsus.  rrediderunt  in  eiun. 

Qiiidam  vcro  ex  ipsis.  abierunt  ad 

CODEX  CORBLIKNslS. 

59.  quairidiium  eniin  babet.  44.  Et  exiit  ille  inorluiis...  facies  cjus  orario  con- 

40.  vidcbis  clariiatem  Dei.  ligaia  erat. 

41.  Jesus  anicin  levavit  oculos  suos  sursuin,  et         45.  Qui  venerant 6  ad  Mariain,  et  qui  videranl. 


Jesus  ergo  ut  vidit  eani  ploranlem.  et  Juaaensqui  ve- 
nerantcume  iflenles.  iremuil  spiriiu.etturbabii  sc  ip- 
siun.ci  ilixii  I  lii  pOMiistis  emn.  Dicunt  ci.  Duiniucviiii 
ct  vidc  Kt  lacrimatus  esi  Jesus.  Dixcru.nl  ergo  Ju- 
daei.  Eccc  quomodo  aniabat  einn.  Quidain  butem 
dixciunt  ex  i|isis.  Non  poleral  lnc.  qui  apernil  ocu- 
los  («)  caeci.  f  faeere  ut  hic  iion  inorerelur.  Jesus 
ergo  iieiuin  Iremens  in  semetipsum.  veuit  ad  mo- 
iiuiiiciiiuiii.  erat  aulem  speliinca,  el  lapis  super- 
posniis  erat  supra.  Ait  Jcsus  Tolliic  lapjdem.  Dicil 
ei  Martlia.  soror  ejus  qui  niortuus  fuerat,  Domine. 
jaro  faetet.  qnadriduaiius  eiiim  esl.  Dixii  ei  Jesus. 


dixit. 


VARIANTES  LECTIONES. 

abire.  Mm.  ligalis  pedibus,  el  nianibus  ejus  inslilis.  Vulij. 
figatus  pi  des,  i  i  manus  insiiiis...  el  sinite  abire. 

0  Gal.  el  Mm.  quae  fecit,  crediderunt.  Vtttg.  quae  fecit 
Jrsus,  credideruiq. 

rt  Gat.  :ul  Mariaui,'ul  vidcrunt.  Mm.  ad  Mariam,  videntes. 


1  Mm.  ut  aiiilivit  tam...  fremuit.  Gal.  qui  erant  cum... 
Jremuil.  Vttlg.  ul  vidit  eam...qui  veaeraut  ciun... iufrcnmit. 
s  JMiii.  jaui  puli  l.  Vuly.  .jaiu  lo-lct. 

8  Gnt.  et  Mm.  preplgr  tiub.uu,  quae,  Vulg.  prop(er  po- 

puluin,  qui. 

*  Gat.  iigatis  manibiis,  et  pedibus  inslitis...  et  dimitiite 

BLANCHINI  NOTyE. 

(n)  Post  cneci ,  dccsl  nati,  etiain  in  lex.  Cr.  —  (b)  Ila  et  tcx.  Gr.  »fe.  —  (c)  Addit  suos,  cod.  qiioque 
Canl.  aOrou  —  (d)  Aute  exiil ,  decst  statim.  eliam  in  tex.  Gr. — (e)  Posi  Mariam,  deest  el  Murtliam,  eiiam  in 
tex  Gr,  —  (/")  V  uigaia  addii ,  /e«H»,  Desideralur  taiueu  in  Alcxaud.  Goih.  cl  Copi. 
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CODEX 

ad  Pharisac- 
os,  et  dixerunt 
illis  i|ii:ie  fe- 
cit  Jesus. 
47.  Congregave- 
runl  ergu  Sa- 
cerdntes  et 
Pliaris;iei  con- 
cilium ,  et  di- 
xerunl  :  Quid 
faciemns,  quod 
liii  honio  inul- 
la  signa  facil? 
4S.  Si  dimiseri- 
mus  illum  sic, 
omnes  cre- 
dent  in  eum  ; 
et  venieni 
Romani,  el 
tiillelll  110- 
bis  locum  nos- 
trutn ,  et  gen- 
tem. 

49.  Unus  atttem 
ex  illis  nomi- 
ne  Caiplias , 
qui  erat  an- 

no  illo  Prin- 
ceps  Saeerdo- 
tum,  dixil  il- 
lis  :  Vos 
nescitis  niliil  , 

50.  neque  cogi- 
latis  (|uod  ex- 
pedil  bubis 

ut  unus  lio- 
mo  niorialur 
pro  plebem  , 
et  ii  'ii  nmiiis 
gens  pereat, 

51.  Iloc  auieni  ab 
se  non  dixil: 

sed  (|iiia  Prin- 
ceps  erat  Sa- 
ceidiitiim 
aimi  illius, 
propliaeta- 


EVANGELIUM  SECUNDUM  JOIIANNEM. 
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vit ,  quod  Jesus 
nioriiurus 
erat  pro  gen- 

52.  te,  ei  non  so- 
lum  pro  gen- 

le,  sed  ut  dis- 
persiis  quoque 
Filius  Dei  in 
uiiiini  congre- 
garet. 

53.  Ex  illa  iiaque 
die  consilium 
feceruni  ul 
illnm  occide- 
rent. 

54.  Jesus  ergo  jam 
palam  non 
anibiilabal 

inler  Judae- 
os ,  scd  abiii 
in  regionem 
prope  deser- 
tuui  iu  i  ivi- 
tatem  qnae 
dicilur  '  Eph- 
raein  civiias, 
et  ibi  niora- 
batur  ciiiii 
discipulis 
suis. 

53.  In  illo  tempo- 
re  futura  e 
rat  Pascha  Ju- 
daeoriiin  :  et 
ascenderunt 
imilii  in  llie- 
rosolymis  de 
ill.i  regione 
anle  Pasclia  , 
ut  se  purili- 
carenl. 

56.  Quaeiebant 
ergo  Jesum  ,  et 
dicebanl  in- 
ter  se,  in  lem- 
plo  stantes ,  et 
dicenles  :  a  Pu- 


CoDEX 
Pharisaeos , 
et  dixerunt 
eis  (n)  id  quod  y 
fecit  Ji  sus. 

47.  Collegerunl 
crgn  Principes 
Sacerdolum 

el  IMiai  i.-aei 
concilinm  ,  et 
dicebant  :  Quid 
taciemus, 
quia  lnc  liomo 
talia  signa 

48.  lacii »  Si  re- 
linquamus  eum 
sic,  oiimes 
credent  in  euni : 
et  venient 
Romaui,  et 
tollent  noslrum 
loeum  ,  el 
gentem. 

49.  U»us  auleni 
ex  ip>is  no- 
llliue  Caifas, 
ciiiu  esset 
Princeps 
Sacer- 

doliim  aimi 
illius ,  dixit 
eis  :  \  os  ne- 
scili-  quic- 

50.  quam,  neque 
cogitatis 

quia  expedil 

VobiS   III    IIIIUS 

homo  moria- 
tur  pro  popu- 

lo ,  et  iiiiii  lo- 
la  geiis  pereat. 

51.  iloc  auuin  a 
se  ipso  iion  di- 
cebat  ;  sed  eum 
essei  1'riuceps 

dolum 
aniii  illius , 
proplietavit  ( 


VERONENSIS. 


quia  incipit 

Jcsiis  niori 

pro  genle , 

5-2.  ei  iion  tantum 

pro  genieiii, 

sed  ut  Filios 

Dei,  i|ui 

siini  dispersi, 

colligat  in 

iiiiuiii. 

55.  Ab  illo  ergo 

die  cogitave- 

runl  ul  in- 

tei  Ocerent 

ciim. 

54.  Jesus ergo 
jam  non  in 
palam  ambu- 
labat  a|nit 
Judaeus,  sed 
almt  in  regio- 
nem  longinquam 
juxta  desertum, 

lli  civil.itcin, 

quae  dicitur 
Efreiu  ,  et  ibi 
murabatur 
cuiii  discipu- 
lis  suis. 

55.  Proximum 
autein  erat 
Pascha  Ju- 

d. 'eoiiini. 
Ascenderunt 
(b)  ergu  -;-  mulli 
llierosolyma 
de  rcgione 
ante  Pascba , 
ut  sanctiflcarent 

56.  >J<  se  ipsos.  >f<  Quae- 
rebani  ergo 

Jesum  :  et 
coiiloqucbanlur 
ad  alisalium, 

in  lemplo 

stames,  et 
dicenles  :  Pu- 


CODEX  BRIXIA.M  S. 


Pliarisaeos.  el  dixerunteis.  quae  fecil  Jes,us.  (>ullege- 
riint  et  PriiicipesSacerdotiiin  ei  Pharisaei.concilium. 
dicebanl.  Oui  l  lacieimis.  quia  liic  iiomo.  mulla 
signa  iacit.  si  iliniiitiu.us  eiim  sic  omnes  credeni  in 
ciiin.  ct  venicnt  liiniiaiii.  ct  tollent  locum  nostrum 
et  gentem.  Unua  auiem  ex  ipsis.  nomine  Caiplias. 
Princeps  sacerdotum  anui  illius.  dixil  eis.  Vos  nes- 
ciiis  qnicqiiam.  ncc  cogilalis.  qiiia  expedit  ii 
ut  unus  liomo  moriatur  pro  populo.  et  lion  lota 
gens  pereat.  Hoc  aulem  a  semeiipso  nmi  dis.it. 
scd  quia  erat  Princeps  Sacerdolum  anni  illius. 
propheiavit  quia  Jcsus  morlturus  erat  pro  gente.  et 


non  suliim  pro  genle.  scd  ul  Filios  Dei.  qui  dispi 
eianl.  cungregaret  in  iiniim.  Ab  illo  ergo  die  cogila- 
veiiint  Jiidaci  iil  iiiterlicercnt  eiiiu.  JeSUS  autem  jam 

iiiin  aiiilui  abat  plam  inler  Judaeos.  sed  abiil  inde 
in  regione  proxima.  jnxia  desertum  in  cWilalem 
quae  dicitur  Efreiu.  ei  ibi  inorabatnr  cum  discipulis 
suis.  Erai  auiem  in  proxiino  Pascba  Judaeorum.  et 
ascenderunl  mulli  in  Hierosolyma  de  regione.  anie 
Pascha.  ni  purilicareni  se  ipsos.  Quaerebahl  ergo 
Jesum.  ei  conloqiiebantur  au  invicem  in  leinplo 
slanle».  Quid  vobis  videlur 


CODLX  CORREIF.NSIS. 


47.  Quod  bic  homo  lalia  signa  facit?  Si  relimpu- 
miis  ciiiii  sic. 

19.  Ciiiii  esset  Piinccps  Sacerdoliiin  aimi  illius. 
50.  Nequc  cogitalis  quia  3  expedit  \obis. 


51.  ipnul  incipit  Jcsus  moriens  prn  gcnlc  moii. 

52.  ipii  >iini  ilispersi,  colliganl  ni  iinuni. 
55.  Proptcrea  aulein  erai  Pascha- 


VAIIIANTES  LECTIONF.S. 


1  Gal.  ESreem,  el  illic  niorabatur.  Min.  moratur.  Vulg. 
Epbrein,  el  ibi  murabalur. 


*  Gat.  Qui  puliUS.  r»/<i.  Quid  put.itis. 
3  Odi.  expedil  n"bis. 


BLANCIIINI  NOT.E. 
(n)  Ila  cl  lcx.  Gr.  o.  —  (b)  Ita  et  cod.  Cant.  ovv. 
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CODEX 

VERONENSIS. 

tatis ,  quod  non 

pulis  ejns,  (rf)  Si- 

latis,  quia 

unguenti. 

venit  ail  diem 

mon  f  Judas 

non  venit 

4.  Et  dicit  unus 

solem- 

Scarioth,  .  .  ui 

ad  dicm  fe- 

e\  discipnlis 

nem? 

e  .  .  m  .  .  .   ditu- 

stum  ?  Dede- 

ejns,  Judas  (d)  Si- 

Dederunt  au- 

o.   rus  e  .  .  .  .  Qua- 

rant  autem 

iiniii  f  Scarioles, 

tem  Principes 

re  boc  ungu- 

Piincipes 

i) iii  incipiebal 

Sacerdolum, 

entiim  a  nou 

Saceidoiuni , 

eiiin  iradere  : 

et  Pnarisaei 

venit  dena- 

et  Pbarisaei 

5.  Quare  hoc  un- 

inandatuiii  , 

riis  ccc.  ei  da- 

praeceptum , 

giientum  iioii 

lit  si  i|uis  cog- 

tuui  est  pau- 

ul  si  quis 

veniil  denariis 

no\issei  ubi 

peribus? 

cognoverit 

ccc.  ei  dalum 

.   .   .  et  ,  indica- 

G.    Hoc  aulem  dixil , 

ulii  sit,  ut 

cst  pauperibus? 

ret ,  u i  adpre- 

uon  qund  de 

indicct,  et 

0.  Dixit  aulem 

lieuderenl 

pauperibus 

adpreben- 

hoc,  non  quia 

illum. 

cura  illi  essel  , 

dant. 

de  paiipcrihus 

CAPUT   XII. 

sed  quia  fur 
er  .  .  .  et  locu- 

CAPUT  XII. 

perlinebal  ad 
eum,  sed  quia 

1.  Jesus  autem  an- 

los(e)3 tf, 

1.  Jcsus  ergo  an- 

fur  erat.et 

te  sex  dies  Pas- 

et  c  i ,  quac  init- 

te  sex  dies 

loculos  (c)  ha- 

cae  venit  in 

tebanlur,  au- 

Paschae  venil 

bebat  f,  et 

Beilianiam  , 

ferebat. 

Belhaniam, 

quae  milleban- 

ubi  (a)  erat  Laza- 

7.  Ail Jesus :  Diin..(f)''.lilo      ubi  (a)  erat 

tur,  exporlabat. 

rus  ,.  .  uem  sus- 

illain  ut  in 

Lazarus,  qui 

7.  Dixil  ergo 

cita  .  .  .  a  mor 

diem  sepuliu- 

fuit  mortuus  f, 

ci  Jcsus  :  (/')  Sine 

2.  mis ' .  .  .  cerunt 

rae  meae  ser- 

qnem  suscitavit. 

ilhilll  iil  in 

illi  cenam  :  et 

8.   vel  illut.  Pau- 

2.  Fecerunt 

diem  sepuliurae 

Martha  minis- 

peres  enim 

(b)  ergo  f  ei 

meae  servel 

trabal,  Laza- 

semper "  habe- 

cenam  ibi : 

8.  illut.  Pauperes 

rus  autem  u- 

lis  vobiscum  : 

et  Martlia 

enim  semper 

nus  erat  de 

me  autem 

niinislraliat, 

habebilis  vo- 

discumben- 

n  >n  seinper 

et  Lazarus 

biscum  :  me 

libus. 

babebilis. 

iinus  erat  ex 

aulem  non 

5.  Maria  aulem 

9.    Turba  aulem 

discumbeniibus 

semper. 

accepil  librain 

multa  cx  Ju- 

3.  cum  eo.  Ma- 

9.  Et  lurba  mul- 

nardi  ungu- 

daeis  (g)  audiit  f 

ria  itai|iie  ac- 

la  ex  Judaeis 

enti,  et  unxit 

quia   iln  est  :  cl 

cepit  librani 

(o)  andivil  f  quia 

pedes  Jesu ,  et 

venerunt , 

unguenti  (c)  pi- 

illic  est :  et  vene- 

ter  .  .  t  .  .  pillis 

non  propier 

stici  f,  et  unxit 

runt,  non  propler 

suis  pedes  ejus  : 

Jesuni  snliim, 

pedes  Jesu  , 

(li)  Jesum  f,  sed 

et  domiis  im- 

sed  ul  Lazar.  . 

ct  extersit 

ut  Lazarnm 

pleia  est  odo- 

viderenl,  q.  .  . 

capillis  suis 

viderenl,  quem 

re  unguen- 

suscitav.  . 

pedes  ejus  : 

suscitavit 

>i.   ti.  Dicit  u- 

a  mortuis. 

el  domus  implela 

a  mortuis. 

nus  ex  disci- 

10.  Cogitaverunt 

est  cx  odore 

10.  Cogitaverunt 

uo 


CODEX  BRIXIANUS. 

Dedcranl  aiitem      rioies  qui  tradiluius  erat  euni.  Quare  hoc  ungnen- 


lum.  non  venumdatum  esi  in  irecenlis  denariis.  et 
daium  esi  pauperibus.  Hoc  aulemdixit.  non  quia  de 
paiiperihns  cnra  ei  erat.  sed  qnia  fur  eral.  et  locu- 
Iiiiii  (e)  habebal  f.etea  quae  initiebanliir  porlahat. 
Dixit  er;;o  Jcsus.  (/)  Sine  -\-  illain  in  die  sepulturae 
meae  servavit  illud.  Pauperes  enim  semper  habe- 
tisvobiscum  me  autem  noii  semper  habet  s.  Cognnvil 
ergolurbaniultaexJudaeis.quiaJesusillicest.ei  vene- 
niiii  noii  tantum  propierJesumsolum.  sed  etutLaza- 
rum  viderent  quem  suscitavita  mortuis.  Cogitaverunt 


quia  noii  veniet  ad  diem  festum. 
Principes  Sacerdolum.  et  Pliarisaei  mandalum.  ut 
siquis  sciiet  ubi  esset.  demonsirarei.  iii  adprehende- 
reut  eiiin  Jisus  aulem  anie  sexlum  diem  Pascliae.  ve- 
nilin  Betlianiam  ubi(a)  eraiLazarusqui  fuerat  morluus 
quem  snscitavitJesusexmortuis.Feceriinl  (t)ergofei 
cenam  ibi.ei  Martha  miuislrabat.  Lazarusauicm.uniis 
erat  e\  discuinbeiiiibns.  cum  eo  Maria  itaque  sumpsit 
libraiu  unguenii  nardi  pistici  pretiosi.et  unxit  pedes 
Jesus.  el  exlersit  capillis  sius  pedes  ejus.  doinus 
aulein  rcplela  esl  ex  odnre  unguenli.  Dixil  ergo 
liiius  ex  discipulis  ejus.  Judas  (d)  Simonis  f  Scba- 

CODEX  CORBEIENSIS. 
56.  c  Quia  non  veniet  ad  diem  feslum?  6.  non  quod  de  pauperibus  cura  esset  i 

Cap.  XII.  —5.  libram  unguentipislici.  portabat. 

i.  Judas  Siinonis  lscarintis,  qui  incipiebat  eum  8.  8  non  semperbahcbilis  f. 

tradere.  9.  Et  lurba  niulla  .  .  .  audivit. 

VARIANTES  LECTIONES. 

1  Mm.  Sine  illani.  Vulg.  Sinile  illam. 

5  Gal.  el  Mm.  habebiiis...  semper  liabebitis 
betis  ..  seni|ier  habelis. 

6  Min.  Quia  non  veuiat.  Gal.  quia  non  veuil,  ul  Yulgatn 
Mm.  auferebat. 


li... 


ex- 


'  Gal.  fecerunt  ei  coenain :  et  Martha  Ibi  minislrabat.  . 
unus  ex.  Vulg.  Fecerunt  autem  ei  coenam  ibi  :  et  Marlha 
ministrabat...  uinis  erat  ex. 

2  Gal.  non  veuit.  Mm.  non  vendidit.  Vulg.  nou  vaeniil. 

J  Mm.  babebat,  it  quae  mitlebantur,  auferebal.  Vidg. 
habens,  ea,  quae  miltebanlur,  poriabat. 


Vulg.  ba- 


8  El  ila  Gat.  cl  Mm. 


BLANCHINI  NOT^;. 

(«)  Ila  et  lex.  Gr.  h  Au&po;  o  ts6vwwj.  —  (b)  Ita  et  olv.  —  (c)  Ante  pistici,  deest  «ardi,  eliam  in  cod. 
Cant.  —  (d)  Addit  Simon,  pariter  lex.  Gr.  Siujbvo?.  —  (e)  lta  el  lcx.  Gr.  ux=.  —  (/)  Ila  el  tex.  Gr.  Zfts. 
—  (g)  Cod.  Canl.  «Wjo-kv.  —  ('i)  Post  Jesum, decst  lantttm  ,  etiani  in  cod.  Cant. 


Ui 

CODEX 

aiitera  Prin- 

cipes  Sacerdo- 
lum  ut  et  Laza- 
riim  occide- 

11.  renl  :  qttia  niul- 
ti  (n)  Jud:ieoruin  -\- 
propter  illum 
iliant  ei  crede- 
liant  in  Jesum. 

12.  Altera  die  tur- 
Lae  muliae, 

quae  vene- 
rant  ad  diem 
feslum,  audi- 
les  quod  Jesus 
venil  in  Ilie- 
15.  rosolyma,  ac- 
ceperunt  flo- 
res  palmarum, 
ei  exieruni 
.  .  .  li  obviani, 
.  .  .  lamabant, 
dicentes  :  Os- 
sanna  lilms 
David,  bene- 
dicius,  qui  ve- 
nit  in  nomi- 
ise  Doniini,  Rex 
Islrahel. 

14.  Et  invenit  Jesus 
asinum,  el  se- 

dit  super  illuni, 
sicul  scrip- 

15.  Notum  est :  No- 
li  limere 

lilia  Sion  : 

ecce  Kex 

luus  '  venit 

inansue- 

tus  sedens 

super  pul- 

hiui  asinae. 
10.  Haec  aiilcm  non 
Cognoverunt 
prius  disripu- 
li  ejus  :  sed  ciiin 
glorilicatus 
essctJesus,  tunc 
remeinora- 
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VERCELLENSIS. 

li  suiit  quod 
haec  erant 
f-cripia  de  il- 
lo  :  et  liaecfe- 
cerunt  illi. 

17.  Testimonium 
ilaque  redde- 
bant  a  turbae, 
quae  erant 

cum  illo  qun- 
niam  Lazarum 
evocavil  de 
monuraen- 
to,  et  suscita- 
vit  eum  a  inor- 

18.  luis.  Ideo  occur- 
ril  illi  itirba  : 
quoniam  au- 
dieriuu  quod 

boc  fecit  sig- 

IIUIII. 

19.  Farisaei  ergo 
dixeriimad 
illos :  Videlis 
qiiud  niliil 

(b)  prolicitis  ?  y  cc- 
ce  post  illum 
universus 
mundus  abiit. 

20.  Et  erant  qui- 
dam  Graeci 

ex  eis,  qui  as- 
ceuderunt 
ut  adorarent 
in  diem  sol- 

21.  lemnem.  Hi  ac- 
cessrrunt 

ad  Philippum, 
(]iii  erat  a  Bed- 
saida  Galilcae 
et  rogabant 
illum,  dicen- 
les  :  Doinine,  vo- 
lumus  Jcs.  . 

22.  videre.  Venit 
Philippus,  et  di- 
cil  Andreae  : 
Yenit  Audre- 

as,  et  Philippus, 

CODEX 


CODEX 
aulem  Principes 
Sacerdoiuin 
ut  et  Lazarura 
inlcrlicerenl  : 

11.  qiiia  inulti 
propirr  illum 
abibant  (a)  Ju- 
daeorum  f, 

ct  credebant 
in  Jesum. 

12.  In  crasiinum 
aulein  lurba, 
qu:ie  venil 

ad  diem 
fesium,  cum 
audissent 
quia  venit 
Jesus  Hiero- 

13.  solyina,  acce- 
penint  llores 
palmarum, 

et  prucesserunt 
obviain  ei, 
ei  clamabant : 
Ossanna,  bc- 
iirdiclus,  qui 
venil  in 
noinine  Do- 
inini  Hrx  Is- 

trabel. 

14.  Et  invenit 
Jesus  ascllum, 
et  sedit  su- 
per  eum, 
sicut  scriptum 
est : 

l.j.  Noli  limere 
lilia  Sion  : 
ccce  Kex 
luus  venit 
sedens  super 
pullum  asini. 
10.  Ilaec  non 
cognoverunt 
discipuli  ejus 

pi  i li 1 11  iii  :  M'd 

quando  clarifi- 

catns  est  Je- 
sus,  recordaii 

BRIXIANUS. 


VERONENSIS. 


sunt  quia 
baec  erant 
scripla:  et 
liaec  fecerunt  ei. 

17.  Testimonium 
ergo  perbibe- 
bat  lurba, 

quae  erat 
i  ii i ii  eo  quia 
Lazarum  vo- 
cavit  de  mo- 
iuimenlo,  cl 
suscilavil  .  i.Mii 
a  moriuis. 

18.  Propterea  ob- 
viim  ci  venit 
liirba  :  quo- 
niani  audie- 
ruiu  quia 

boc  fecit 
signum. 

19.  Pharisaei  cr- 
go  dixerunt 

ad  semetipsos : 

\  idelis  quia 

non  (b)  prode- 

estisy  quic- 

quam  ?  ecce 

oniiiis  iiiundus 

post  cum 

l.0.:ibiit-  >J<  ErantGraeci 

qiiiilam  >I<  ex  llis,  qui 

ascenderant 

ul  adorarent 

in  die  festo. 

21.  Hi  ergoac- 
cesserunl  ad 
Pbilippnm,  qui 
eiai  a  Beisai- 
da  Calilacac, 
et  rogabant 
riim.  dicentes : 
Doroine,  volumus 
Jesuni  \  idere. 

22.  Venil  Philippus, 
et  dicit  An- 

dreae :  Andreas 
autem,  ei  Pbi- 
lippus  iierum 


auiem  principcs  sacerdotum.  utLazarum  occiderenl. 
quia  niiilti.  propier  eum  conveniebani  e\  Judaeis.  ct 
crcdebanl  in  Jesum.  Sequenti  autem  die  lurba  inulia. 
quae  convenerai  ad  diem  lesiutn.  audientes  quia  yenit 
lesus  llicrosolyma.  acceperunl  ramos  palmarum.  ct 
exicrunt  obviam  ei,  et  clamabant.  Osanna.  heiiediclus 
qui  vcnit  in  nomine  Domini.  Rex  l-iabel.  Invenieus 

auleni  Jcsiis  asrlluin.  sc.lil  suprr  riini.  sirnl  SCI  ililiiin 

cst.  Noli  limerc  lilia  Sion.  ecce  Rnx  luus  venit.  se- 
dens  super  pnlliim  asuiae.  Haec  autein.  non  co- 
gnoveruut  discipuli  ejus  primum.  scd  postquam 
glorificatus  cst   Jesus.  tunc  recordati  sunt.   quia 


bacc  erant  scribia  de  eo.  ei  haec  fecerunt  ei. 
Teslimonium    ergo    perhibebal    luiba.    quae    erat 

cuin  eo,  quando  Lazar vocavil  dc  inonumento.  el 

susciiavii  emn  a  morluis.  Propterea  el  nbviam  vcnit 
ei  turba  qnia  audicranl  eum.  fccisse  lu>c  signum. 
Pbarisaci  aulem  dixerunl  ad   invicem.   Videiis  quia 

itiltil  proficimus  ccce  inundus  loins  posi  e iliiit. 

Eranl  ant  Geniilcs  quidam  ex  bis.  qni  ascendcranl.  ui 
adorarentin  dieiiifesiuni.  iliergo  accesserunladPhi- 
lippum.  qui  cral  a  BeibsaidaG  lileae.  el  rogabanl  eum 
dicentes  Dominc  volumus  Jesumvidere.  VeuilPhilip- 
pus.  et  dicil Andreae.  Andreas  rursum  el  Philippus. 


CODEX  CORBEIENSIS 

13.  flores  palmarum. 

17.  quia  La/.aruni  voravil. 

19.  quia  nibil  profeciv?  ecce  iinus  populus  scquilur 

VAIUANTES  LECTIONI  S 

1  Mm.  venil  tiln  sedens.  Vulg.  tuus  venil  sedens. 

'  Mni   lurba  de  eo  quainlo.  Vulij  turba,  quar  rrat  cuin  eoquandn. 

BLANCHINI  NOT/E. 
(a)  Ila  et  »ex.  Gr.  v~>*  'lovfaiuv, —  (6)  lia  ct  icx.  Gr.  itfikiin. 


pOSl  illinn. 

20.  Lt  erani  Graeci  quidain  c\  bis ,  qui  ascende- 
raui  in  dte  fe^io  ui  adorarenl. 
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CODEX 

et  dicunt  ad 
Jcsum. 

23.  Ad  ille  respon- 
dil  eis,  diccns: 
Yenit  hora, 
ut  limioiifi 
celur  Filius 
hominis. 

2i.  Ainen,  amen 
dico  vohis,  ni- 
si  granum 
iriiici  cadens 
in  terra,  nm- 
23.  rialur,  ipsum 
soluni  niiiiie- 
liil ;  si  vero  mo- 
riatur,  mul- 
tmii  liuctum 
adferet. 
Qni  amat  ani- 
mam  suam, 
perdet  illam : 
1  el  <i ii i  odit 
animam  suam 
in  hoc  miin- 
do,  in  vitam 
aeteriiani 
ciisimliei  il- 
20.  lam.  Si  ipiis 
milii  minis- 
trat,  sequalur 
me  :  el  ulii  ego 
suin,  ibi  et  mi- 
nisler  meus 
erit.  Si  quis 
milii  miiiis- 
trai,  lionora- 
vit  illuui  Pa- 
ter  nieus. 

27.  Nunc  anima 
inea  lurlia- 
lur.  tt  qiiid 
dicam  ?  Pater, 
libera  me  ile 
li.mc  liora  : 
sed  iileo  veni 
in  lianc  horam. 

28.  Pater,  a  lionori- 
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fica  nnilicil 
tnimi.  Venit] 
aulem  vox 
de  eaelis.  di- 
cens  :  Et  liono- 
rificavi,  et  ile- 
ruiii  hniiorifi- 
caho. 

29.  Turba,  quae 
slalial,  ii.  aiulie- 
bat,  dicehat :  To- 
nitrua  3  factal 
suni.  Alii  ilice- 
banl  :  Angilus 
est  illi  locutiiSi 

30.  Respondit  Jesus, 
el  dixil  iilis  : 

Non  propier 
me  vox  iiaec 
venit,  sed  prop- 

31.  ler  vos.  Nunc 
judicium 

csi  hiijus  iii nn . 

di :  nuiic  Prin- 

ceps  hiijus  mun- 

di  millilur 

52.  fmas.  Ego  cum 

exaliatus 

fueio  ile  ler- 

ra,  omuia  tra- 

ham  ail  me. 

33.  (Hnc  autem  di- 

cebat,  signi- 

ficans  qua  mor- 

te  erat  mori- 

liirus.) 

51.  Respondit  il- 

li  turha  :  Nos 

aiidiviniiis 

scripiiim  in 

lege,  (b)  quod  jCluisius 

manet  in 

aeternum  : 

ci  qiiomodo 

lu  dieis  :  Qnod 

oportet  exal- 

tari  Filium 

hoininis?  Qui 
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dicunt  ad 

Jesnni. 

23.  Jesns  aulem 
respondit  eis, 
dicens :  Venit 
liora,  iii  clari- 
ficelnr  Filius 
hnminis. 
21.  Ainen,  amen 
dicn  vuhis, 
nisi  granum 
tritici  cadens 
in  lerrain,  nior- 
tiium  fuerit, 
23.  ipsum  solum 
manel ;  si  au- 
tem  mnrtiiiiin 
fuerii,  iniilium 
fructum  ailleret. 
Qui  amal  ani- 
maiii  snain  io  hoc 
mundo,  perdel 
cam  :  ci  qui  odil 
aniin  uii  suam 
in  Imc  iiiuii- 
do,  in  vilam 
aeiernam  cu- 
stoilil  eam. 

26.  Si  quis  milii 
minislrat,  se- 
quatur  me : 

et  ubi  ego 
sum,  illic 
et  iniiiisler 
mens  erit. 
Si  quis  aiitem 
niibi  ministra- 
berii,  liouo- 
rificabil  euni 
Paier. 

27.  Nmic  anima 
mea  lurbaiur. 
Et  quiil  di- 
caio  ?  I'ater, 
salvilica  ine 
Paler  ex  liac 
liora  : 

sed  proplerea 
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veni  in  horam 

isiam. 

28.  Pater,  clarifica 

liiiini  noinen. 

Venit  ergo 

vox  de  caelo : 

Ei  clarificabi, 

et  ileruin  cla- 

rificabo. 

20.  Tmba  ergo, 

qnaesiabat, 

et  audiebat, 

diveriinl :  (n)  To- 

nilruum  facnnn 

est  -J-.  Alii  di- 

cehaul :  Ange- 

lus  ei  locutus 

est. 

50.  Respnndit  Jesus, 
el  dixit  :  Non 
propler  ine 

vox  baec  venit, 
sed  propter  vos. 

51.  Niiiicjudilium 
est  mundi : 
nunc  Princeps 

II I II II I  i  1  lllljUS 

iniiteiur  deor- 

52.  siim.  Et  ego 
Si  exaltatus 

ero  a  lerra, 
omnia  trabani 

53.  ad  ine.  Hoc 
autein  dicebat, 
significans  qua 
morle  essel 
nioriinriis. 

54.  R"S|iondit 
ei   turba  : 
Nos  andivinius 

ex  lege,  (6)  quia  -j- 
Christus  niaiiel 
in  aeternum  : 
et  qiiiuuoilo 
lu  dicis  :  Qnia 
oportel  exal- 
lari  Filiuni  ho- 
miuis?  Quis 


CODEX  BRIXIANUS. 


dixerunt  ad  Jesum  Jesus  aiitem.  respondit  eis 
dieens.  Vcnit  Imra  ut  elarilicetur  Filius  liomi- 
nis.  Ainen  aineii  dico  vobis  nisi  granum  tritici. 
cadens  iu  terram  uiortuum  fuerit.  ipsuin  soluin  re- 
nianet.  si  autem  mortuuin  fueril  multum  fructum 
alfeii.  Qni  ainal  aniinam  suain  perdct  eain.  el  qui  odil 
aniuiam  suam  in  lioc  mundo  in  vitam  aeternam  cu- 
sioilit  e.uo.  Siquis  u.ihi  niinisirai.  me  sequalur.  et 
iibi  sum  ego  illlc  et  minUter  meus  est.  Lt  siquis  ini- 
hi  uiiiiistraveril.  honorilicavit  eiiin  Paler.  Niine  ani- 
ma  mea.  itirbaia  est.  Et  quid  ilieatn.  Paler  salva  ilie 
ex  hac  hora.   Sed  propterea  veni.  iu  honnn   hanc. 
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Pater  clarifica  nomen  tniiiii  Venit  crgo  vox  decaelo. 
Et  rlanlieavi.  et  iieruin  clarifmavo.  Turln  ergo  quae 
stabai  'i  audierat.  dieebat  Tonitruum  fictuiii  esse. 
Alii  dicebant.  Augolus  ci  lncutus  est.  Respondit  Je- 
su-.  et  dixit.  Niin  propler  me  vox  haec  facta  est. 
sed  propter  vos  Ntmc  judicium  est  hnjiis  imiiidi. 
iiunc  Princeps  hujus  niniidi  eicietur  foras.  El  e^o  si 
exaltaius  fiien»  a  lerra.  omnia  trabain  ail  nic. 
Iloc  autem  dicebat.  significans.  qua  moite  esset 
moriiunis.  Respondil  ei  luiba.  Nos  aiidivimus  ex  le- 
ge.  (b)  qnia  f  Cbrisius  inanet  iu  aeternum  et  quomodo 
tu  dicis.  Quia  oportet  cxaliari  Filium  lioiniiiis.  Quis 


21.  nisi  granuni  irilici,  ele. 

27.  Painr,  libera  ine  ex  hac  hora. 


29.  quae  stabat,  dicebat  :  Tonitruum  factum  esl. 
51.  nunc  Princeps  niundi  milletur  deorsum. 


VARIANTES  LECTIONES. 


1  Mm.  et  qui  perdidcrit  animani.  Vutg.  et  qui  odit  ani- 
roam 
'  Mm.  clariQca  Filium tuuni.  Vulg. clarilica nomen  tiium. 


3  Gnl.  factum  :  Angelus  enim  ei.  Yidg.  factum.  Alii  di- 
cebant :  Augelus  ei. 


RLANCHINI  NOT.E. 

§  (o)  Itaot  cod.  Cant.,'|3|5ovTii  vevotev.  FavelVeicellensis.  —  (b)  Addit  quia,  eliaiu  iex.  Gr.  ot«. 
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est  bic  Filius  illoriim,  et 


bominis? 

35.  Ait  illi  Jesus:  Adluic 

modicum 

(n)  lempus  f  lux  in 

vobis  est.  Ain- 

bulaie  duiii 

lucom  habe- 

lis,  ne  vns  te- 

neline  con- 

prehendant: 

si  qnis  aiiil.ni- 

lel  Mi  tene- 

lnis,  '  neseil 

56.  (|uo  eat.  Dum 
lucein  lialie- 

tis,  credile  in 
lucem,  ii t  iilii 
lucis  siiis. 
Haec  locutus 
csl  Jesus  :  et  abi- 
it,  el  abscon- 

57.  dit  se.  Cum  tan- 
ta  aiileni  sig- 

na  fecisset 
eoram  illis, 
non  credide- 
runi  iu  eiun  : 

58.  ut  verOuui 
Esaeiae  l'ro- 
fetae  iiuple- 
reiur,  quod 
dixit : 

Domine,  quis 
credidit 
auditui 
nostro?  et 
braccliiuin 
Doniini  cui  re- 
velaiuni 
esi  I 

39.  Proptcrea  non 
polerani  cre- 
dere,  quia  iie- 

iii ii j  dixit  E--e- 

40.  las  :  (Jbceca- 
vit  oculos 


induravit 

cor  eorum : 

ut  noii  vi- 

deant  ocu- 

lis,  *  et  non 

intellegant 

corde,  ei  con- 

vertantur, 

el  saneui 

illos. 
41.  Ilaec  dixit  Eseias, 
quando  vidit 
gloriam  ejus, 
et  locuius  est 
4-2.  de  illo.  Verum- 
tamen  el  ex 
Principibus 
raulli  credide- 
runi  in  illum  : 
sed  propler 
Pbarisaeos 
non  conliie- 
baiuur,  ne  de 
Synagoga  ei- 

43.  cerentur.  A- 
maverunt 

enim  gloriaiq 
boiiiiniini 
magis,  quam 
gloi  lain  Dei. 

44.  Jesus  auiem  (c)  cla- 
mabat ,  dicens  : 

Qui  credit  iu 
me,  non  cre- 
dit  iu  me,  sed 
in  enm.  qui  me 

45.  inisil.  Ll  qui 
me  videt,  vi- 
del  eum,  3  qtii 
4G.  nie  misit.  Ego 
lumen  iu  huuc 
inundiini  ve- 

ni ;  ut  omnis, 
qui  credii  in 
me,  in  tenebris 
non  maneai. 


CODLX 
esl  Filius  ho- 
ininis? 

55.  Dicit  ergo 
eis  Jisus  :  Ad- 
liuc  modicum 
(n)  lempus  f 
lux  iu  vobis 
csi.  Amlmlate 
duni  liicem 
habeiis,  ut 
non  lenebrac 
vos  coinpre- 
bcnd.inl :  et 
qui  ambulat 
iu  tenebris, 
nescit  quo 
3li.  eai.  Dum 
lucem  babelis, 
credite  in 
lucein,  ui 
liln  lucis 
sitis. 

llaec  loeutus 
est  Jesus :  et 
abiil,  el  ab- 
scondit  sc 
ah  eis. 

57.  Ciini  aiilem 
lauta  signa 
fecisset  coram 
eis,  non  cre- 
debaut  in 
38    eum  :  ut  ser- 
nio  Lseiae 
Propbetae 
implealur, 
queni  dixit : 
Domine,  quis 
credidii  auditui 
nostro?  et 
bracchium  Do- 
luiui  eui 
revelatum  est? 
59.  Proptcrea  non 
poterani  ae- 
dere,  quia 
iieiuiu  djxit 


VERONENSIS. 

40.  Eseias  :  Excoe- 
i  avil  orulos 
eorum,  et 
induravit  cor 
eorum  :  ut  non 
videanl  ocu- 

lis,  et  (b)  inlel- 
legantf  corde, 
et  con- 
vertanlur,  et 
sanaho  eos. 

41.  llaec  dixit 
Eseias,  quan- 
do  vidit 
majestatem 
ejus,  cl  locutus 
esl  de  eo. 

42.  Interiin  tamcn 
et  ex  Principi- 
bus  miilli  crc- 
duleiuni  in 

euin  :  sed  pio- 
pler  Pha- 
risaeos  non 
conOteban- 
lur,  ne  de  Sy- 
nagoga  eice- 

43.  renlur.  Di- 
lexerunt  enim 
gloriam  bomi- 
nuiu  magis, 
ijiiam  gluriam 
Dei. 

4i    Jesus  autem 
(c)  clamabat, 
et  dieebal  f  : 
Qui  ciedu 
in  nie.  credit 
et  in  eum,  qui 
misil  nie. 
4  i:  Ego  lnx  in 
buiic  mundum 
veni :  oiiniis, 
qui  credit 
iu  uie,  iii 
tenebris  non 
47.  manet.  Et 
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est  iste  Filius  bominis.  Dixit  ergo  eis  Jesus. 
Adliue  modlcum  (a)  lemporls  f .  lux  in  vobis  est. 
Ambniate  duni  lucein  babetis.  ut  tenebrae  vos  non 
conprebeildani.  qui  nmbulal  in  lenebris  uescit  quo 
vadat.  Diiin  lucera  liabetis.  crediie  iu  lucem  m  lllii 
lucis  sins.  Il.iee  locutusest  Jesus.  etabiit.  etabtcon- 
dii  se  ab  ci-.  C.uiii  aulein  lania  sigua  fecissel  in 
conspectu  eorum.  nou  credideruul  in  eum.  ui  sermo 
Esaiae  Propbetae  Iniptoretur.  quem  dixii.  Doniine 
quis  credidit  audilui  nosiro.  et  braccbium  Doiniui 
cui  revelatum  esl.  Propterea  non  poterant  credere. 
quia  ileruin  dixit  Lsaias.  Excaccavil  oculos  eoiuiii. 


el  induravii  cor  eorum.  ul  i videanl  oculis.  ct  non 

iniellegaui  conle.  etcoiiverlantur.  el  sanenieos.  Haec 
dixitEsaias  quaiidovi.iitgloriamejusei  locutus  est  de 
co  Verumiamen.  cx  Principibiis.  mulli  credidi 
in  emn.  scii  propler  Pbarisaeos.  non  conliieba  itur. 
ue  deSynagoga  elcBrcntur.  Dilexcruni  eiiim.  gloriam 
hoininuin  niiigis  quam  gloriiiin  Dei  Jesus  auicni  cla- 
mavii  et  dixil.  Qui  oredil  in  me.  m  n  credh  iu  me. 
sed  in  euiii  qui  me  mislt.  Ei  qul  me  videi  videi  e  un 

ii c   inisii.    Ego  lux  iu  iiiiiiidiiin  «eni.utom  Is 

qui  credil  in  uie  in  teuebris  non  piancal.  Et 
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42.   Inieiiiu  tanicii  cx  1'rincipibus. 
46.   in  liiinc  i) . ii ■■  1 1  ii iii  vcni. 


35.  Adbucmodicum  lempus  lux  estin  vobis. 

37.  iion  credcbaiit  ei. 

41.  quando  vidil  ''  najeslalem  cjus. 

VAKIANTES  LECTlONi  > 

1  Gal.  nescit  (iuo  vadit.  Mm.  nescilis  quod  vailal.  I'h!i/.       ^anl  covde, 
nes.  ii  quo  vadat  '  Gal,  qul  misil  me.  Ego  lux.  i  »';/•  qui  misil  me. 

»  ffof.  tl  Mm.  atintelleganl  corde.  Yirfy.  ei  noa  iutelli-         '  '■"'•  gloriam  D.  i. 

lll.ANCHINT  NOT.L. 

(«)  Additrempui,  lez.  quoque  Cr.  y/jAvov.  Cd.  Brix.  babei,  wm,wris.  —  (b)  Anie  inieliigant,  dcesl 

no/i,  cliaui  iu  lex.  Gr.  —  (e)  ltael  cou.  Caui.  fxpmlfr  xni  ^eyiv. 
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47.  Et  si  quis  au- 
dierit  verba 
mea,  et  (a)  serva- 
veril  f,  et  ego  il- 
luni  non  ju- 
dico  :  non  enim 
veni  judica- 

re  lninc  mnn- 
dum,  sed  ut 
1  salvum  faci- 
am  Imnc  mun- 

48.  dum.  Qui  me 
spemit,  et  non 
accipit  ver- 

ba  mea ,  babet 
qui  eum  judi- 
cet. 

Sermo,  quem 
ego  locutus 
.  .  m  illis  ,  ille 
.  .  dicabit  de 
illo  novissi- 

49.  ma  die.  Quia 
ego  a  nie  non 
suin  locuius, 
sed  qui  me 
misii  Pater. 
Ipse  milii  man- 
daium  dedit 
quid  dicam, 

et  quid  loquar. 

50.  Et  scio  quod 
mandaiiim 
illius  vita 
aeterna  esl. 
Quae  ergo  lo- 
quor,  sicut 
dixil  niilii  Pa- 
ler,  ita  loquor. 

CAPUT  XIII. 
\.  Anie  diem  au- 
tem  solem- 
ncm  Pascbae, 
sciens  Jesus 
quod  venit 
liora  ejus 
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YERCELLENSIS. 
ut  iranseai 
de  hoc  mun- 
do  ad  Palrem, 
diligens  dis- 
cipulos  suos, 
qui  eraut  in 
hoc  mundo, 
usque  in  fiucm 
dilexil  illos. 
2.  Et  cena  facta, 
-  cum  diabu- 
lus  se  inmise- 
rat  in  torde 
Judae  Simo- 
nis  Scario- 
tli.  ut  eum  tra- 
5.  deret ;  sciens 
auod  omnia 
dedil  illi  Pa- 
ter  in   manus, 
et  quod  a  Deo 
exiil,  et  ad  Deum 

4.  vadit;  surre- 
xit  a  cena ,  et 
posuit  vesti- 
nienia  sua  : 

et  sumpsit  lin- 
leum,  et  cin- 

5.  xit  se.  Deinde 
misit  aquam 

in  pelvein,  et 
coepii  lava- 
re  pedes  disci- 
pulorum ,  el 
tergere  linteo, 
quo  erai  prae- 
(j.  cincius.  Ye- 
nit  iguur 
ad  Petrum 
Simonem.  Et 
dicit  illl  Pelrus  : 
Domine,  tu  inihi 
lavas  pedes? 
7.  Respondens 
Jesus,  dixitei  : 
Quid  ego  la- 
cio,  lu  n  


CODEX 

qui  audieril 
verba  mea, 
et  (a)  cusio- 
dierit  f,  ego 
eiim  noii  judi- 
co  :  non  enim 
veni  ul  ju- 
diceni  m (iii- 
duin,  sed  ut 
salvificem 
niiiiidum. 

48.  Qui  spernit 
ine,  ei  non 
accipil  verba 
mea ,  hibet 

qui  judicet 
euni.  Sermo, 
quem  ego 

l tii-.  stim, 

ille  judica- 
bit  eum  no- 
vissimo  die. 

49.  Quia  ego 
ex  nie  ipso 

11011   Slllll 

loeuius, 
sed  qui  misit 
me  Pater,  ipse 
milii  praeceptum 
dedit  qnid 
dicam  ,  et  quid 

50.  loquar.  Et 
scio  quia 
praeceplum 
cjns  vita 
aeternajest. 
Quae  ego  Io- 
quor,  sicul 
dixit  mibi 
Pater,  sic  lo- 
quor. 

CAPUT  XIII. 
1.  Ante  diem 
auteni  festum 
Paschae,  sciens 
Jesus  quia 
venil  ejus  lio- 


VERONENSIS. 
ra  u t  trans- 
iret  ex  hoc 
nmnilo  ad  Pa- 
iiem,  diligens 
discipulos  suos  , 
qui  eranl  in 
hoc  mundo , 
usque  in  finem 
dilexit  eos. 

2.  Et  cena  facta, 
cum  diabulus 
jam  se  inisis- 
set  in  cor, 

ut  traderet 
eum  Judas  Si- 
monis  Scariotes ; 

3.  sciens  autem 
(b)  Jesus  t  quia 
omnia  dedil 

ei  Pater  in 
manus . 
et  qnia  a  Deo 
exivit,  et  ad 
Deiim  vadit; 

4.  surgit  a  cena, 
et  ponit  ve- 
stimenia  :  et 
cum  accepisset 
linteum,  praecin- 

5.  xit  se.  Deinde 
misit  aquas 

in  pelvem,  et 
coepil  lavare 
pedes  discipu- 
lorum .  et 
exiergere  de 
linteo,  quo 
erat  praecinclus. 
C.  Venil  ad  Simo- 
nem.  Et  dixit 
illi :  Domine, 
tu  milii  lavas 
pedes? 
7.  Respondit 
Jesus,  et  dixit 
ei  :  Quod  ego 
facio,  tu  ne- 
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si  quis  audierit  verba  mea.  et  (a) credideritt-  ego  non 
judico  euui.  non    enim  veni   ut  judicem   mundum . 

sed  ut  s.ilvem  inuud U_ui  spernit  me.  el  nou 

accipit  verha  mea.  habet  qui  judicet  eum.  Ser- 
nio  queni  ego  lociuus  sum.  ipse  judicavil  euin  in  no- 
vissimodie.  Quia  ego.  ex  ine  ipso  nnn  sum  locutus. 
sed  qui  misit  ine  Pater.  ip-e  milii  mandalum  dedit 
quid  dicam.  et  quid  loi|iiar.  Et  scio  quia  mandaium 
ejus.  vila  aeterna  est.  Quae  enim  ego  loquor.  sicut 
dixit  milii  Patcr  sic  loquor.  Aniediem  autem  festum 
Pabdiae.  sciens  Jesus  i|iiia  venii  liora  cjus.  ul  lian- 
scat  cx  hoc  mundoad  Pairem.diligeiissuos  qui  erant 


in  hoc  mundo.  usqiie  in  finem  dilexil  eos.  El  cena 
facla.  cmn  jam  diabolus.  mi-issel  in  corde  Jtidae.  Si- 
nioni-.  Seaiioiis.  ut  eiiin  traderet.  Scieus  (b)  Jesus  t 
quia  omuia  dedit  ei  Paier  in  manus.  et  quia  a  Dco 
exi\il.  el  ad  Deuui  vadit.  surrexil  de  cena.  el  posuit 
vesiimeiila  sua.  et  actipiens  linteum  praecinxit  se. 
Deimle  fudit  aquani  in  pelyem.  et  coepit  tavare  pe- 
de>  discipulortnn  suorum.  el  exlergere  de  eodeni  lin- 
leo.  quo  erat  praecinctus.  Yenit  ergo  ad  Siinonem 
Petrum.  Et  dicit  ei  Petrns.  Domiue.  lu  milii  lavas 
pedes.  Respondit  Jesus  et  dixit  ei.  Quod  ego  facio. 
iu  ignoras  inudo. 
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47.  Omiait,  sed  ut  salvificem  mundiim. 
•49.  ipse  milii  prseceplum.dedit  quid  dicam. 
50.  Et  scio  quia  praeceptiim  ejus  sic  eloquor. 
Cap.  XIII.  —   1.  Qui  eram  in  hoc  mundo,  usque 


in  hnem. 

2.  in  cor  Sinionis  Scariothi  [ut  traderet  eum  Ju- 
das;  sciens. 


VARIANTES  LECTIONES. 


'  Gat.  salvum  faciam.  Vulg.  salviHcem. 

*  Gat.  cum  discipulus  jam  inisisset  in  corde,  ut...  Simon 


Scariolhis.  Vulg.  cum  diabolus  jam  misisset  in  cor,  ut.. 
Simonislscariotae. 


BLANCIIINI  NOT.E. 
(a)  Deest  non.  eliam  in  cod.  Cani.  —  (b)  Addii  Jcsiis,  etiam  tex-  Gr.  o  '\r,?v~j?. 
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sum  enim.  scis,  cngnosees                    U    si  er*o  lavi 

8.  Dicil  Petrus  :  11.  Si  igiiur  ego,  8.  pnstea.  >£  Dicit  vestros  pedes 
Non  lavavis  qui  Doniinus  sum,  el  ei  Petrus  :  Nou  C"o  Domiiius 
pedes  meos  Magister,  pe-  lavas  mihi  et  Magisier  ' 
in  aeieriium.  des  vestros  in  aeierimm.  etvosdebetis 
Respondit  illi  4lavi,  (iuanto  (a)  Kespondil  f  alteralieiius 
Jesus  :  Nisi  lave-                mag  .  .  s3  vobis  Jesus  :  Si  non                     lavare  i.edes 

.  .  o  tibi  pedes,               alterutro  de-  laliero  le,                           15.  Exeinpliim 

uon  (b)  babes  f  par-          be  .  .  s  labare  non  (b)  liabes  f                 eniin  dedi 

lem  mcciiin.                        15.  pedes.  Exem-  partem  mecum.                   vobis   ul  iiiiem- 

9.  Dicit  illi  Simon              plum  enim  9.  Dicit  ei  Si-                    admndum  ego 

Pelrus  :  Doniine  ,                d bis  .  mon  Peirus  :                       fnoio  vo|,js  D 

non  lantum                         ut  sicut  igo  Domine,  non                       eliam  et 

(<•)  pedes  f ,  sed  et            feci  vobis,  et  tanium  (c)  pe-                    vos  faciatis. 

nianus.elca-                      vos  faci:itis.  des  f ,  sed                          16.  Amen   amen 

put.  et  totum                       16.  Amen,  amen  di-  eiiam  manus,                      dico  v<.l>isj 

corpus.                              co  vobis,  non  etcaput.                            non  est  servus 

10.  Ait  illi  Jesus  :  Qui        est  servus  10.  Dicit  ei  Jesus  :             maior  Domino 
labit, '  non  ha-                  inajor  Domino  Qui  iotus  esl,                     suo  neque 
bet  neces-i-                        suo,  neque  non  indigcl                        Apostolus 
latem  lavan-                     Apostolus  nisi  ut  pedes                     in  majorfeum 
di  nisi  ....  -                  (f)  major  f  illo,  labet,  sed  e-t                      qui  lnisit 

d ur                  a  quo  missus  miiiidus  lotus.                     17.  eum.  Si hacc 

s     17.  esl.  Si  baec  sci-  Et  vos  inundi                        scitis    beali 

lis;  beati  (g)  estis  f  estis,  sed  non                     (g)estisfsi 

vos  mundi                           si  illa  feceri-  omnps.                                feceritis  ea. 

cstis,  sed  non                      18.  lis.  Non  de  om-  11.  Sciebat  enim                 18.  Non  deomni- 

11.  oinnes.  Scie-               nibus  vobis  qui  traderet                       bus  vobis 
bal  enim                             dico  :  ego  scio  eum,  quises-                       dico  :  er»0 
quis  tr  .  .  ditu-                  quod  selege-  set :  proplerea                    scio  quos 
msess .  .  .  um  :                riin  :  sed  ul  dixit:  Quia                          elegerim  :  sed 
ideo  -  dix  .  .  .  Qut-          Scriptura  non  estis  inun-                   ut  impleatur 

a  omnes  non                      adimpleatur  :  di  omnes.                           Scriptura  : 

estis  .  .  .  ndi.                       Qui  cdit  me-  1"2.  Et  postquam                 Qui  cdit  me- 

12.  Cum t           cum  panem,  lavit  pedes                         cum  panem, 

ergo  pedes  il-                          levavit  in  eoriim,  accepil                    levavit  super 

loiuni,  acce-                           me  calca-'  (d)  vesiimenia  f  :                me  calcaneum 

pil  vesiimen-                           neum  suum.  ct  ctim  ite-                          19.  suum.  Amodo 

la  sua  :  et  recu-                    19.  Aniodo  dico  vn-  runi  recubiiis-                     dico  vobis, 

buit  iterum,                        bis,  prius  quain  sct,  dicit  eis  :                      prius  quam  flal* 

et  dixit  illis  :                    fiat;  ut  cre-  Scilis  quid                          ut  credaiis, 

Intellegiiis                           datis,  cnm  fac-  fccerim  vobis?                    cum  faciuni 

quid  feci  vn-                         liim  fueril,  15.   Vos  vocalis                    fuerit,  quoniam 

15.  bis?  Vos  dicitis            quia  ego  sum.  me  Magister,                       ego  sum. 

milii  Migis-                        20.  Amen,  ainen  et  (e)  Dominus f  :              20.  Amen,  amen 

ler,  et  Domine  :  et             dico  vobis,  * qui  et  bcne  diciiis  :                  dico  vobis.  qui 

bene  dicuis  :                     a  .  .  .  ipiteum,  sum  enim.                         accipit  eum,quem 

CODEX  BRIXIANUS. 

scics  aiiiem   poslea.  Dicit  ei  Petrus.  Non  lavabis  Si  crgo  ego  lavi  vobis  pedes.  Dominus  ct  magister. 

milii  pedes  in  aeternum.  Respondii  ei  Je-u-.  Si  nun  ei  vos  debetis  altcr  alierius  pedes  lavare.  Exempluin 

lavero  libi  |iedcs.  non  li.ilielus  pariem  mecum.  Uicit  enim  dedi  vobis.  ut  quemadmodum  ego  feci  vobis. 

ei  Siinon  Petrns.  Domine  non  tautum  pedes  meos.  iia  ei  vos  faciaiis.  Auien  amen  dico  vobis.  non  esl 

sed  ei  inainis  et  caput.  Dicit  ei  Jesus.  Qui  lntus  cst  servus  major  Doinino  sun.  neque  Aposlolus  (f)  ma- 

iioii  indiget.  nisi  pedes  lavare.  sed  esi  mundus  lo-  jorf  illo  qui  inisil  eum.  Si  baec  sciiis.  beati  crilis. 

tus.  Et  vos  miiudi  e-.tis  sed  nun  omnes.   Sciebat  si  feceritis  ea.  Nonne  omuibus  robis  dico.  ego  scio. 

einm  qui  iraditurus  esset  eiun.  proptcrea  dixit.  Quia  (|iihn  elegerim.  sed  ut  Scriblura  implealur.  Qui  man- 

iii.n  omnes  inuudi  estis.  Cum  ergo  lavisset  pedes  eo«  ducat  mecum  panem.  levabit  super  me.  calcanenm 

niin.  accepil  vestimenta  sua.  et  recumbens.  itcrum  suum.  Amudo  dieovobis.  antequam  fiai.  utcum  f>c- 

dixit  cis.  Scitis  quid  feeerim  vobis.  Vos  ine  vocalis  luin  fuerii.  credatis  quia  ego  suin.  Amen  ainen  dico 

magistrum  ct  Doiuiuum  et  bcue  diciiis.  sum  enim.  vobis  qui  accepit  eum 

CODEX  CORDEIENSIS. 

7.  cognosces  postea.  14..  quanlo  magis  ct  vos. 

9.  iKin  tantum  pedes,  sed  etiam  manus,  ct  caput.  20.  qui  accipit  eum,  quem  miscro. 

11.  qui  traditurus  eral  eum. 

VAIUANTES  LECTIONES. 

1  (Uit.  non  indigetut  lavet,  sed  est.  Jlfm.  qui  S el  la-  3  Mm.  ctsum.  Vulq.  miiii  eteoim. 

ratus  est, non iudigel ut  iterum  lavet,sed  est.  Puty.qui  CuZ.  ergo  lavl.  Viilg.  ergo ego lavi. 

lotus  isi,  ikiii  indiget  uisi  ul  pedes  lavct,  sed  csl.  3   i/iii  ipijnto  magis  drbelis  cl  vos. 

'  Gat.  dixit  :  El  vns  iniindi  cslis,  sed  uun  omiics.  VuliJ.  '  Gul.  dui  accipil  eiiin ,  Si  quem.  Mm.  qui  accipit  ciim', 

dixit  :  Non  estis  mundi  oiuiies.  quem.  Ki(.'i/.  quiaccipil,  si  quem. 

BLANCHINI  NOT/E. 
(n)  Post  respondit,  deest  ei,  eiiam  in  rod.  Cant.  —  (/.)  Ita  et  lez.  Cr.  i'xu;. —  (c)  Post  pedet,  deesl  rwm,  In 
cod.   quoquc  Canl.    —  (rf)  Posl  rcstiiiieii/n,   deesl  sn«  ,  pariler  m  cod.  Cant. —  (•)  lla  el  tc\.  (ir.   tvptof. 

—  {()  Posl  mujvr,  decst  esi,  eiiam  in  tcx.  Gr.  —  (y)  lla  el  lc\.  Gr.  I 
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<}   ■ 
ro, 
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.  .  m  mi  .  .  e-  27.  '  Et,  ui  acce- 

me  a  ; pit  panem,  in- 


CODEX  VERONENSIS. 


e 


accipit,  acci- 
pii  eum  qui 
ine  nii-it. 

21.  Raec  loctitus 
esi  JestH,  et  lur- 
baius  est  in 
spirilu  :  el  tesiiQ- 
tus  est,  dicens  : 
Amen,  ainen  di- 
co  vobis,  quia 
unus  ex  vo- 

his  tradet  me. 

22.  Discipuli  au- 
leni  ejus  res- 
piciebant  ad 
inviccm,  slu- 
pentesde  <|uo 

23.  dicerel.  Erat 
autcm  recum- 
bens  unus 

ex  discipulis 
ejus  in  sinu 
Jt-sii,  eiiam 
quein  dilige- 

24.  bat  Jesiis.  Innu- 
it  ergn  liuic 
Simon  Petrus, 
dicens  :  Inler- 

roga  qui  est, 
de  qun  dicil? 

25.  Recumbens 
ergo  ille  su- 
pra  pectus 

Jesu,  ait  illi  :  Domine, 
qui  esi? 

26.  Respondit  er- 
go  Jesii  :  llle  est, 
cui  ego  inlinc- 

t ii iii  panem 
porrexero. 
Intinxit  er- 
go  panem,  et 
tradidit  J ii— 
dae  Scarioth. 


iravit  in  eum 

Satanas. 

Dicit  illi  Jesus  :  Quod 

facis,  lac  cele- 

28.  rius.  Nemo  au- 
lem  ex  liis,  qni 
reciimbeliant, 
inlellexit,  quid 

29.  illi  dixeril.  Plc- 
riqne  enim 
existimaliant, 

quia  lociilos 

liabebat  Juda, 

quea  dixil  illi 

Jesus  :  Ut  emeret, 

quae  necessa- 

ria  eranl  ad 

diein  sollem- 

neni  ;  aul  ul 

paupenbus 

daret. 

50.  Ul  acccpit  igilur 

ille  panem, 

coiifesiim 

exiit.  Erat  au- 

31.  tem  nox.  Cum 

ergo  exisset, 

dicii  Jesus  : 

Nunc  bunora- 

lus  ^est  Filius 

liiniiinis;  el  Deus 

llonorifli  a- 

lus  est  in  illo. 

52.  Et  Deus  lionori- 

ficavit  etiin 

in  ipso,  et  con- 

festim  hono- 

rilic.ilm  cum. 

55.  Pilioli ,  adliuc  pus- 

illuin  vobis- 

ciiin  sum.  Qnac- 

riiis  me;  el  quein- 

admodura 

dixi  Judaeis  : 

Quia  tibi  sum 


misero,  nie 
accipit  :  qui 
aulem  me  ac- 
cipii,  accipit 
ciiiii,  qui  me 
misit. 

21.  Hnec  cum  di- 
xissel  Jestis, 
lurbatus  est 
spiritu  :  et 
protestalus  est, 

cl  dixit  : 
Amen,  anien 
dico  vobis,  quia 
tinus  ex  vobis 
iradet  me. 

22.  Aspiciebant 
eigo  ad  alis 
aliuiu  discipuli, 
esiiantes  de  quo 
diceret. 

25.  Erat  crgo  re- 
cuinlieiis  unus 
cx  discipulis 
ejus  in  sinii 
Jesu.  quem  di- 
ligebal  Jesus. 

24.  lnutiit 
ergo  huic 
Siinon  Petrus, 
et  dixii  ei  :  Dic 
quis  esl? 

25.  Ita.|iie,  ctim 
recubuisset  ille 
supra  pectus 
Jesu,  dicit  ei  : 
Doininc,  quis 

26.  est  ?  Respondit 
Jesiis  :  lile  est, 

cui  inlinctum 

panem  porre 

xero. 

El  cuin  iniin- 

xissetpanem, 

dedit  Judae 

Simoni  Sca- 

27.  riotae.  Et  ut 


accepit  panem, 
inlroivit in 
enm  Silanas. 
Dicii  (a)  ergo  f 
ei  Jesus  :  Qund 
facis,  fuc  ce- 

28.  lerius.  Hocau- 
lcm  nemo 

sciii  discUm- 
bentium,  quid 
dixerit  ei. 

29.  Quidam  enim 
puiabaiit, 

quia  loculns 
babebal  Judas, 
quoniam  dii.il 
ei  Jesus  :  Eme 
ca,  qnae  opus 
siint  in  vobis 
ad  diem  fesium ; 
aut  tit  egenis 
aliquid  daret. 

50.  Cuni  ergo 
accepissel  pa- 
ncm,  exivit 
continuo.  Erat 
auiem  nox. 

51.  Cum  ergo 
exisset,  dicit 
Jesus  :  >{<  Nunc 
cbrilicaius  est 
Fdins  liomiiiis ; 
et  Deus  cla- 
rificatus  est 

52.  in  eo.  Et  Deus 
clarilicavii 

euin  in  se- 
meiipso,  et 
coniinuo  cla- 
rilicabit  cum. 
55.  Fdiidi.ad- 
lmc  modicum 
vobiscum 
siiin.  Quae- 
rilisme;  et 
sicut  dixi  Ju- 
daeis  :Quo  eo 


qiicm  ego  miscro.  me  accipu.  qui 
cipit.  acci|iit  eiiin  qui  ine  ini-.it.  Haec  cum  dixis- 
set  Jesus.  liirbatus  esl  spirilu.  el  protestatas  esl. 
et  dixii.  Ainen  amen  dico  vobis  ,  qma  tiiius  ex 
vnbis  iradet  me.  Aspiciebant  ergo  ad  invicem  dis- 
cipuli.  Iiesilantes.  de  quo  diceref.  Erai  auiem 
recuiiilnMis  iiiius  ex  discipulis  cjus  in  sinu  Jesu. 
qiiem  diligebat  Jesus,  Innuttergo  nuicSimou  Peirus. 
el  dicil  ei.  Iuterroga  quis  esl  de  quo  dieit  Recum- 
bens  ergo  ille  snpei  pectus  Jesu.  aii  illi  Domme  quis 
est.  Respondit  Jesus.  llle  esl  cui  ego  intinctum  |>a- 
nem  dedero.  Et  ctiui  inlinxisset  panem.  dedil  Judae 
Siinoni  Scaiiulbe.  Etposi  panein  accepltim.  lunc  in- 


CODEX  BRIXIANUS. 
autein  me  ac-  trabit  in  eum  Satanas.  Dicit  ei  Jcus.  Quod  facis  fac 
celerius.  Hoc  aiitem.  neino  iniellexit.  de  disi  uinbeii- 
libus.  quare  dixerit  ci.  Quidam  eflim  putabanl.  quia 
liiciilimi  babebat  Judas.  quia  dixissct  ei  Jesus  Euie. 
ea  quae  opiis  suni  nnbis  ad  diein  lesliiin  aut  pau- 
pcriluis  iii  aliquid  daret.  Aceipiens  ergo  ille  panem. 
continiio  exivii.  Erat  anieiu  nox.  Cum  ergo  exisset, 
(iicit  .lesns.  Nnnc  clarilicams  est  Filius  horoinis.  ct 
Deus  clarilicatus  esl  in  eo.  Si  ergo  Deus  clarificitus 
e-l  io  eo.  ei  Deus  clarilicavil  eiun  in  seineiip-0  et 
cnniiniio  claiilicavii  euui.  Filioli  adiuic  mudicum 
leniporis  vubiscum  suro.  Qttaerilis  me.  et  sicut  dixi 
Judaeis.Quia  ubiegovado. 


CODEX  CORBEIENSIS. 


21.  turbalus  est  in  spiritu. 
25.  quein  diligebat  valde. 

24.  Ininiii  eigo  ei  Siuion  Petrus,  et  dixit  ei :  In- 
ttrroga  quis  est  ? 

25.  Recuinbeus  auiem  ille. 


28.  Hoc  autem  nemo  discumbentinm  scivit,  qnid 
dixciit  ei. 

52.  Et  Deus  clarificabit  eum  in  jcmelipso  et  con- 
tinuo  clarilicabit  euin.  omillii,  Si  Deus  clarilicatus 
cst  in  eo. 


VARIANTES  LECTIONES. 

1  Gat.  Et  tttnc  introivit.  Mm.  El  post  buccellani  acceptam,  imroivit.  Yulij.  Et  post buccellain,  ialroivit. 

BLANCIIINI  NOT^. 
(«)  Ita  et  tex.  Gr.  ouv. 
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ego,  vos  non 
poleslis  ve.ni- 
re  :  ei  nunc  vo- 
liis  di  .  .  . 

51 liim  .  .  .  . 

vobis  ilo,  ut  di- 
Kgalis  inviccin, 
1  sicm  («)  ego  f  dile- 
xi  vos;  ita  et  vos 
diligalis  in- 

35.  vicem.  In  lioc 
s  scient  omnes 
quia  niei  disci- 
puli  esiis,  si  ve- 
ram  dileclio- 
nein  habueri- 

tis  inler  vos. 

36.  Dicit  illi  Simon 
Petrus  :  Doinine, 
qno  vadis? 
Hespondit  Jesus  : 
Quo  ego  vado, 

3  non  potes  minc 
me  sequi :  seque- 
ris  auicm  pos- 

37.  lea.  Dicil  illi 
Petrus  :  (c)  Doinine  7 
quare  11011 

possum  te  se- 

qui lo?  ani- 

ni. m)  1111:1111 

pro  te  ponam. 

58.  Respondit  Jcsus  : 

Animain  111- 

ain  pro  me  po- 

nis? 

Aincn,  amen 

dico  tibi,  non 

pritisjgallus 

caniabii,  do- 

ncc  lu  mc  ter 

abneges. 

Et  ail  disciptl- 

[CAPUT  XIV. 
1.  lis  suis  :  Ne  con- 
liiibetur  cor 


vestrum. 4  Cre- 
dite  in  Deuni,  el 
in  me  credi- 

2.  tis.  In  domo 
Pntris  mei 
mansiones 
multae  sunt; 
".alioquin  di- 
xissein  voliis, 
eo,  ut  praepa- 
rem  vobis  lo- 

3.  ciiin.  Si  abie- 
ro,  et  6  praepa- 
ravero  vo- 

bis.  rursum 
veniam,  et 
adsiimam  vos 
ad  me,  et  eiro 
ubi  sum,  et  vos 

4.  sitis.  El  quo  (d)  va- 
do  f,  nostis  vi 

5.  am.  Dicil  illi 
Thoinas  :  Doinine, 
nescimns 

qno  \aiis  :  qun- 
modo  (e)  '  novi- 
mus  y  viam? 

6.  Ait  illi  Jesus  :  Ego  sum 
via,  et  veri- 

tas,  et  viia.  Ne- 
mo  venit  ad 
Palrcm.  nisi  per 

7.  me.  Si  nn!  cog- 
novistis,  et  l'a- 
trem  meuni 
cognovistis  : 

jam  ex  lioc 
nostis  illum, 
et  vidistis  il- 
lum . 

8.  Dixit  illi  Philip- 
pus :  Domine,  os- 
tende  nobis 
Pairem,  el  suf- 
licil  nobis. 

9.  Respondit  Jesus  : 
Tanto  tempo- 


cgo,  vos  non 
i  itestis  venirc : 
et  vobis  dico 
modo. 

54.  Pneceptiim  novum 
do  vobis,  111  di- 
ligatis  inviccm, 
sicut  (a)  cgo  -j- 
dilexi  vos;  ut  ct 
vos  diligatis  in- 
35.  vicein.  In  hoc 
cognosceni  om- 
nes,  quia  di- 
scipuli  mei 
esiis,  si  dile- 
Ctionem  ha- 

1 lil.is  ad 

alis  alium. 
3b'.  Dixilei  Si- 
nton  Pelrus  : 
Domine,  quo 
vadis? 

Respondil  Jc- 
sus  :  Quo  ego 
vado,  nonpntes 
me  modo  sequi : 
spquciis  autein 

(b)  me  7  postea. 

57.    Diciiei  Petrus  : 

(c)  Doinine  f, 
qo.ire  non 
possum  le  se- 
(|iii  inodo  ? 
animam  meam 
poiiain  |iro 

tc.  >B  Respondil 
ei  Jcsus  :  Aui- 


cor  vestrum. 
Credite  in  Dcum, 
et  in  iin'  crc- 

2.  diie.  In  domo 
Palris  mci 
mansiones  mul- 

lac  siinl ;  si  ipiot- 

niiniis  dixissera 

vobis  ipiia 
vado  parare 
vobis  bKiiiii. 

3.  Et  si  abii'1'o, 
el  praepara- 
vero  vobls  lo- 
iiini,  iterum 
vcnio,  ei  acccrsio 

vns  :nl  ine,  Ilt 
ubi  ego  siini, 
el  vos  sitis. 
i.  i.t  ipio  (d)  va- 
do  fscitis,  el 
viamsciiis. 

5.  Dicii  ei  Tho- 
mas  :   Dmiii- 
111',  nescimus 
quo  Vadis:  quo- 
modo  vi.Mii 

(t)  scimtia  f  ? 

6.  Dicil  ei  Jcsiis  : 
Ego  sum  via, 

et  veritas,  el 
vila.  Nciiki 
vcnii  ad  1'airem, 
nisi  pcr  me. 

7.  Si  cogoovistis 
me,  el  Patreifi 
nicimi  cignovi- 
stis  :  et  ainodo 
noslis  cuni.  ct 
vidistis  ciim. 

8.  Dicil  ei  Pbilip- 
pus:  Dominc, 
oslende  nobis. 
Patrem,  ctsul- 
ficit  nobis. 

9.  Dicitei  Jc- 
sus  :  Tanlo  tem- 


ct 


vos    nnn    polesiis    venire 

.Maudaiiim  iiovuui  do  vobis.  ul  diligatis  invicem. 
sicul  (o)  ei;o  y  dilexi  vos.  ut  et  vos  invicem  dili- 
gaiis.  In  boc  cognoscenl  omnes.  qitia  inei  disci- 
puli  estis.  si  diloctinnem  liauueritii  invicenl  Di- 
cit  ci  Simon  Peirus.  Doiniue  quo  vadis,  Respon- 
dil  Jesus  Q110  ego  vado.  11011  potCS  me  modo  sc- 
qui.  sequeris  nutem  pnstea.  Dicii  ei  Petrus,  (e)  Do- 
inine  |  qnare  non  |inssum  te  se  wi  1110  l  ■  nn  mam 
1111:1111  pro  ie  ponam.  Rcspondit  itli  Jesus  Animam 
luain  pro  inc  pones.  Aineu  amen  dico  libi.  non  can- 
i.ivit  gallus  donec  me  ler  neges.  N011  lurbetur  cor 
veslnim.  Crediiis  in  Dcuin  et  in  mc  crcdilc.  I11 


111:1111  111:1111 
pro  meponis? 

CAPUT  XIV. 

I.  Ainen,  amcn 
dico  lilii,  111111 
cantavil  gallus, 
donec  tu  me 
tcr  neges. 
Non  turbelur 

codi:x  BRIXIANUS. 

vobis  dieo  modo.  Patris  mei.  mansioncs  nnliae  sunt.  alionquin.  dixis- 
sem  vobis.  vado  parare  vobis  locum,  Ei  si  abiero. 
praeparare  vobis  locuui  iterum  venio.  ei  accipiam 
vos  a  l  iii'  ipsuin.  ut  uiii  ego  siiin  61  vos  sitis.  Et 
,|no  ego  vado  oosti..  el  viain  scilis.  Aii  illi  Thomas 
Dmnine  nesriinus  quo  vadts,  el  quomodo  possumus 
vi:nn  srirc.  Dicit  ei  Jesus.  Ego  stmi  viu  el  veritas.  el 
vita.  Nomo  veuil  ad  Patrem.  nisi  per  me  Si  eoguos- 
ceretls  inc  nii  ple  e(  Palrem  meum  coguosceretis  el 
amodo  cognoseelis  eum  el  videtis  eum.  A11  illi  Pbi- 
lipinis.  Doniine.  ostende  imbis  Patrem.  cl  snrilcit 
nobis.  Dixil  ei  ,le>u>.  Tanio  lempoie  vobiscuin  suui. 


illlll 

CODEX  COIUll  ll.Nsis 
"l    Pracccptum  novum.  7.  Si  cognovistis 8  me,  el  Pairem  iiieuin  eOgnovls- 

Cap.  XIV.  —  5.  et  accersio  vos  ad  meipsum.  tis  :  ei  tinodo  nosiis  cuin,  ct  vidistis  cum. 

VARIANTES  LECTIONES. 
1  Gat.  sicut  et  ego  dilexi  vos,  iia  et  vos.  Mm.  sicutet      Deum 


ego  dilrxi  vos ,   ul   et   VOS.   K 11/17.   sicut  dilexi  vos  ,  ul 
ei  mis. 

*  Mm,  cognoscent  homlnes.  Vulg.  cognosfienl  onines. 

•  Cai.  iiiiii  poles  tusequi  me.   Vulg.  non  potesme  mo- 

do  seqiii. 

♦  Gut.  et  Mm.  Crcdite    in  Denm.  Yuiij.  Credilifl  in 


■  Mni.  alioquin  dlxissem.   t  »/./.  sl  qui nus  dixissem. 

•  Gal.  paravero  .    ei  ubisumego,  el  vos  sitis,  1  »';/. 
praparavcro....  ui  ubi  sum  ego,  el  m>^  sms. 

'  i.ui.  |>ossumus  vii losse.  Vtd-.  viam  scire. 

*  Gnt.  me,  el  Patrem  meum  cognovisselis.    Ifin.  m  .  .i 


forsitan  el  Pairein  maum  uliquc  coguoviiseiii 
HLANCIIIM  NOTiB. 

(n)  Addit  i'iio,  eiiam  cod.  Cani.  fyi.  —  (b)  nddft  me,  icx.   quoque  Cr.  ^oi.  —  le)  Aibbi  Domtne,  paiiicr 
lex.  Gr.     .  n'i  Ante  \ado,  dccsl  ego,  ciiam  in  cod.  Cant.  —  (e)  lla  et  cod.  Canl 
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re  vobiscum 

ut  honori- 

poris  vobiscum 

nieo,  ego 

sum,  et '  non 

ficeiur  Paier 

sum,  et  non 

faciani,  ul  ho- 

me  cogno- 

11.  in  Filio.  Si  quid 

cognovisiis 

nurificetur 

vistis?  Philip- 

pelieriiis  in 

me  ?  Pliilippe, 

Paler  in  Filio. 

pe,  qni  nie  vi- 
dit,  vidii  et 

nomiiie  meo, 

qui  vidit  me, 

15.  Si  diligitis  me, 

ego  faciam. 

vidilel  Palreni. 

pnecepia  mea 

Patrein.  Quo- 

15.  Si  diligitis 

Qiioinmlo  tu 

16.  servate.  Et 

modo  lu  di- 

me,  niandata 

dicis  :  Ostende 

cgo  rugabo 

cis  :  Ostende 

mea  serva- 

nobis  Palrem  ? 

Patrein,  et 

nobis  Patrem  ? 

16.  le.  Ltego  roga- 

lO.Non  («)., 

alium  paracle- 

10.  Non  (a)  eredis  f 

bo  Paliem, 

credis  7 

lum  dabit 

quia  ego  in  Pa- 

et  aliuin  ad- 

quia  ego  in 

vobis,  ulvo- 

tre,  et  Paler 

vocatum  da- 

Palre,  et  Pa- 

biscuni  iu 

in  nie  esi?  Ver- 

vit  vobis,  ut 

ter  in  nie  est? 

;rh'l  iilliii  sit, 

ba,  quae  vobis- 

vobiscum  sit 

Verva,  qine 

17.  Spiritum  veri- 

cum  loquor, 

in  aeternum, 

ego  luquor 

tatis.queui 

non  a  nie  lo- 

17.  Spiritum  verita- 

vobis,  a  me 

hic  mundus 

quor.  Sed  Pa- 

tis, 3  quem  liic 

ipso  non  loquor. 

noii  poiesl  ac- 

ter,  qtii  in  me 

niundus  non 

Pater  auiein 

cipere,  quia 

manet,  ipse 

potesl  accipe- 

in  me  maneiis, 

non  videl  eum, 

loquitur,  et 

re,  quoniam 

ipse  loquitur, 

neccognoscit 

opera,  quae. 

iioii  videt 

et  opeia,  qua; 

eum.  Vos  videtis 

ego  facio,  ip- 

illimi,  nec  ag- 

ego  lacio,  ipse 

eum,  et  cogno- 

14.  se  facil.  (t)Credi- 

noscii.  Vos 

li.facit  (fc)Cre- 

scitis,  quia 

te  mihi  -j-  quia 

agnoscitis 

dile  milii  f 

aput  vos  (c)  ma- 

ego  in  Patre, 

euin,  quia  vo- 

quia  e^o  in 

net  7,  et  vo- 

et  Pater  in 

biscum  (c)  ma- 

Palre,  el  Pa- 

biscum  (d)  estf. 

\-l.  me  :  alioquin 

net  t,  et  in  vo- 

ler  in  me  : 

18.  Non  relinquam 

vel  propter 

bis  (d)  est  j. 

12.  alioquin  pro- 

vos  orfanos : 

opera  ipsa  cre- 

18.  Non  relmquam 

pter  opera 

(c)  venio  7  ad 

diie  miln. 

vos  orphauos  : 

ipsa  credite 

19.  vos.  Adhuc 

Amen,  amen 

veuiam  ad 

nuhi. 

modicum,  et 

dico  vobis, 

19.  vos.  Adbuc 

Amen,  ameu 

hic  mundus 

qui  credit  in 

pusillum,  et 

dico  vobis,  quia, 

me  non  videt. 

nie,  opera,  quac 

hic  inundus 

qui  credit  in 

Vos  auiem 

ego  facio,  et 

ampliusme 

me,  opera,  qu;e 

videbitis  me  : 

ipse  faciet,  et 

'  non  vide- 

ego  facio,  et 

quia  ego  vivo, 

majora  lio- 

bit.  Vos  videbi- 

ipse  faciet,  et 

et  vos  vivetis. 

rum  f.iciel  : 

lis  me  :  quia 

inajora  borum 

20.1nillodie 

et  quia  ego 

ego  vivo,  et 

faeiet  :  quia 

(Ocoguo- 

ad  Patreni  va- 

2u.  vos  vivitis.  Ula 

ego  ad  Patrem 

scetis  f, 

13.  do.  Et  quidquid 

diescietisvos 

vado. 

qui.i  (g)  ego  7 

5  peiieriiis  in 

quia  (g)  ego  7  in  Pa- 

13.  Et  quodcunique 

in  Patre  meo, 

nomiiie  meo, 

Ire  meo,  et  vos 

ab  eopetieri- 

et  vos  in  ui-j, 

hoc  faciam, 

in  me,  et  cgo 

tis  in  nominc 

et  ego  in  vo- 

CODEX  BRIXIANUS. 

et  non  cognovistis  me. 

Philippe.  qui  ine  vidit  vidit 

Filio.  Siquid  petieritis  me  in  nomine  meo.  egr 

fa- 

et  Pairem.  Et  quomodo 

tu  dicis  Osiende  nobis  Pa- 

ciam.  Si  diliguis  me 

.  mandata  mea   serv.ite.  Et 

ego 

trein.  Non  (a)  ciedis  7.  quia  ego  iu  P.ilre.  et  Paler  in 
nie  est.  Verba  qu.ie  ego  loquor  vobis.  a  ine  ipso  non 
loquor.  Sed  Pater  qui  in  me  maiiel.  ipse  facil  haec 
opera.  (b)  Credite  miiii  7.  «1  nia  ego  in  Patre.  el  Pa- 
ler  iu  me.  aiioquin.  vel  propler  opera  ipsa  credile. 
Amen  ameu  dico  vobis.  qui  crcdit  iu  ine  opera  quae 
ego  facio.  et  ipse  faciet.  et  inajora  horuni  faciet. 
quia  ego  ad  Patrem  vado.  Et  quidquid  pelierilis  in 
nomiiie  nieo.  haec  faciam.  ut  bonorilicetur  Piter  in 


rogabo  Patiem.  et  alium  paracletum.  davit  vnbis.  ul 
vobiscum  sit  in  aeieriunn.  Spiritum  veritalis.  qiicin 
liic  niundiis  11011  polest  acuipere.  i|uia  non  videt  euin. 
nec  novii  euin  Vos  aulein  cognoscitis  eum  quia  aput 
vos  (c)  inanet  7.  et  iu  vobis  (d)  est  7.  Non  relinquam 
vos  orfanos.  veniuii  ad  vos.  Aillinc  modicuui.  et  hic 
muiidusnie.  jam  uon  videbit.Vosautem  videbilis  ine. 
quia  ego  vivo  et  vos  vivetis.  In  illa  die  vos  cognosce- 
lis.  quia  (g)  ego|  in  Palre  meo.  et  vos  in  nie  etego 


CODEX  CORBEIENSIS. 

meo,  ego  faciam. 


15.  praecepla  mea  custodite. 

16.  ut  vobiscum  sit  in  aeternum. 

17.  Vos  autein  nostis  eum,  quia  apud  vos  manel, 
el  vobiscum  est. 

18.  veuio  ad  vos. 


9.  Tantum  temporis  vobiscum  sum. 

10.  Paler  autem,  qui  in  me  nianet,  ipse  loquitur, 
et  opera,  quae  lacio,  ipse  facit. 

12.  propter  opera  credite  mihi. 

13.  ut  clarilicetur  Pater  in  Filio. 
i.  14.  Et  si  quid5  petieritis  a  Patre  meo  in  nomine 

YARIANTES  LECTIONES. 

1  Mm.  non  nostis  ?  Itdg.  non  cognovistis? 
*  Gal.  el    ilm.    petierilis    in.    Vulg.  petierilis   Pa- 
trem  iu. 
'Gul.  quem  hic  muudus...  uescit  eum.  Jfnt.   quia  qui 

BLANCHINi  ISOT.£. 

(a)  ltaet  tex.  Gr.  mcTivu;.  —  (b)  lla  et  tex.  Gr.  mim-Jzri  [im.  —  (c)  Ita  el  lex.  Gr.  /xsvst.  —  (d)  Ita  et 
cod.  Cant.  so-Ttv. —  (e)  Ita  et  tex.  Gr.  epxppeu.  — (f)  Post  cognoscetis,  deest  vos,  etiam  in  cod.  Alex.  —  (g)  Post 
cgo,  deest  s«m,  in  tex.  quoque  Gr. 


non  videt  rum,  nescit  eum.  Vulg.  quem  raundus.. 
non  viUi  t  eum,  nec  seit  eum. 
1  Gut.  non  videbit.  Vutg.  uou  videt. 


quia 
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-I.  in  vobis.  Qui 
liabei  prsecep- 
la  mea,  el  cus- 
loditilla,  ille 
est,  qui  me  di- 
ligit.  Qui  aulem 
me  diligit,  dili- 
gilur  a  Patre 
meo  :  et  ego  di- 
ligam  illiiin. 
ct  ostendam 
illi  me  ipsum. 

22.  Ait  ilii  Judas,  non 
ille  Scarioth  : 
I>omine,quid  fac- 
liim  est,  quod 
nianifestas 

lc  nobis,  etnon 
buic  mundo  ? 

23.  Respondit  Jesus. 
ct  dixit  illi  :Si 

quis  me  diligit, 
sermonem  me- 
nm  custodiat,  el 
Paier  meus 
diligit  illum, 
ct  ad  illum  ve- 
niemus,  etaput 
eum  nianebi- 

24.  mus.  Qui  non 
me  diligit,  ser- 
mones  meos 

non  cuslo- 
dit.  Et  sermo 
meus,  non 
est  meus ;  sed 
ejus,  qui  me  mi- 
sit,  Patris. 

25.  Haec  locutus 
sura  vobis 
aput  vos  ma- 

26.  nens.  Advo- 
catus  esl  au- 
lcm  Paracle- 

lus  illeSpiritus  sanc- 
tus,  quem  mis- 


EVANC.LLIUM  SECUNDUM  JOHANNEM. 


VEP.CELLENSIS." 

surtis  estPa- 
ter  in  nomi- 
ne  meo,  ille 
vos  uocebit, 
ctcommemo- 
rabit  vos  om- 
nia,  qu.ecum- 
qure  dixero. 

27.  •  Pacem  meam 
rclinquo  vo- 

bis,  pacem  mc- 
am  do  vobis  : 
non  quomo- 
do  hic  mun- 
dus  dat,  ego 
do  vobis.  Non 
conturbeiur 
cor  vestrum, 
neque  formi- 
det. 

28.  Audislis  quia 
dixi  vobis  :  Eo, 
cl venio  ad 

vos.  Si  me  ama- 
retis,  gaudere- 
tis,  quia  eo  ad 
Pairem  :  quia 
Pater  meus 
niajor  est  me. 

29.  Et  nunc  dixi 
vobis  ante- 
quam  fiat;  ut , 
cum  factum 
fuerit ,  *  creda- 
tis. 

50.  Jam  non  multa 
loquor  3  vobis- 
cum.  Venit  e- 
nim  liujus 
mundi  prin- 
ceps,  et  in  me 
niliil  liabet  in- 
31.  venire.  Sed, 
ut  cognoscat 
hic  mundus 
quia  cgo  dili- 

CODEX 
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CODEX 
21.bis.  Quiaudit 
prxcepta 
mea,  et  ser- 
vat  ea,  ille 
est,  qui  dili- 
git  me. 
Qui  autem 
diligit  me, 
diligetur 
a  Patre  meo  : 
et  ego  dili- 
gam  euin,  ct 
manifestabo 
ei  me  ipsum. 
22.  Dicil  Judas, 
non  ille  Sca- 
riotes ,  sed 
alius  :  Domine  , 
quid  faclum 
est,  quia  no- 
bis  incipis 
manifestare 
te  ipsum,  et 
non  huic  mundo? 
25.  Respondit  Je- 
sus,  et  dixit 
ei  :  Si  quis  di- 
ligit  me,  ser- 
monem  meum 
servavit ,  et 
Pater  meus 
diligit  eum, 
et  ad  eum 
veniemus, 
ct  mansionem 
aput  euin  fa- 
21.  cicmus.  Qui 
non  diligit 
iiii1,  sennones 
meos  non 
servat. 
Sermonem, 
quem  audistis, 
meus  non  est ; 
sed  ejus,  qui 
misit  me,  Patris. 

BRIXIANUS. 


VERONENSIS. 

2i.  Haec  locutus 
stim  voliis 
aput  vos  ma- 
20.  nens.  Paracletus 
autem  Spiriius 
sanctus,  quem 
niitiet  1'ater 
in  nominc 
meo,  ille 
vos  ilocebii 
omnia ,  quae- 
ciiiiiiiue  dixero. 

27.  Pacera  do 
vobis,  pacem 
meam  relinquo 
vobis  :  non 
quomodo  hic 
inundus  dat, 
ego  do  vobis. 
Non  turbetur 
cor  vestrum, 
neque  formidet. 

28.  Audisiis  quia 
dixi  vobis  : 
Vado,  et  venio 
ad  vos.  Si  di- 
ligeretis  me,  gau- 
derelis,  quia 
vado  ad  Patrem  : 
quoniam  Pater 
major  me  est. 

29.  Nuncdixi 
vobis  priusquam 
liii ;  ut,  cuni 
factum  fuerit, 

50.  credatis.  Jam 
non  niulia 
loquor  vobis. 
Venit  cnini 
hujus  niundi 
princeps,  et  in 
me  Don  habet 

51.  quicquam.  Setl, 
ut  cognoscat 

hic  iniindus 
quia  diligo 


in  vobis.  Qui  habet  mandata  mea.  et  serval  ea. 
ipse  cst  qui  diligit  me.  Qui  autem  diligit  nie. 
diligitur  a  Paire  meo.  et  ego  tliligam  eum.  et 
niaiiifestabo  ei  me  ipsum.  Dicit  ei  Jtnlas.  non  ille 
Scariotlifs.  Domine  quid  faciuin  cs.  qnia  nobis  ma- 
nifestaturus  cs  le  i|isum.  et  non  liuic  muudo.  Res- 
pontlit  Jesus  ei  dixitei.  Sii|tiis  mediligit.  serraonem 
metin.  servabit.  et  Pater  meus  tlili'n'it  eum.  et  ad  eum 
veuietnus.  et  mansionem  aput  eum  faciemus.  Qui  au- 
tem  me  non  diligit.  sermones  nicos  non  servat.  Et 
sermonem  t|uein  audistis.  ntm  est  meus.  scd  ejus  qui 
misit  mc  1'atris.  Ilaec  locutus  sum  vobis  aptitl  vos 
manens.  Paracletus  autem  Spiritus  sanctus.  quem 

CODEX  CORBEIENSIS. 

21.  Qui  habet  praccepla  mca.  hic  mundus  dal. 

22.  non  ille  Scariotlii,  sctl  alius...  'quia  nobis  in- 
cipis  manifestare  te  ipsuni,  et  non  huic  mundo? 

26.  Paraclitus  ille  Spirilus  Sanctus....  quaecura- 
quo  dixero,  omisso,  vobis. 

27.  •Pacem  mcaiii  relinqno  vobis...  non  quomodo 


missurus  est  Pater.  in  nnmine  meo.  ille  vos  docebit 
oninia.   ct  commonefaciet  vos  omnia  quaecunqut 

dixi  vobis.  Pacetn  relinquo  voliis.  pacei am  do 

voliis.  non  qiiomoilo  liic  imiiiilus.  tlal.  ego  do  vnbis. 
Non  turbetur  cor  vestrum.  neque  formidet.  Audistis 
t|tiia  ego  tlixi  vobis.  Vado  ei  venio  ad  vos.  Si  diligc- 
retis  nio.  gauderetis  utiquc.  quia  vado  ad  Patrem 
quouiam  Paler  meus.  major  ino  osi.  Et  nunc  di\i 
vobis.  anlequam  liat.  ul  cum  faclum  fuerii  credaiis. 
Jam  nou  mulia  loquor  vobis.  Voniet  enim  hujus 
mundi  princeps.  ei  in  inc  non  inveniei  quicquam. 
Sed  ut  cognoscat  liic  mundiis  quia  ego  diligo 


28.  gautleieiis,  quoniam  vado,  etc. 
r,0.  J.mi  nnn  vobis  multa  'loquar. 
51.  ui  oognoscat  hic  mundus...  sicui  pracccptum 
doilit  milii. 


1  Mm.  Pacem  meam  rclinquo.  Vulq.  1'acem  rellntpio. 
*  Gal.  credalis,  qtiia  ego  sum.   Jain.   Yulq.  credatis. 
.lam. 

'  tfm.  Vobiscum.  Quia  venit  enim.  ^11/3.  vobisenm.  Vc- 

Ull  Ollllll 

Patkol.   XII. 


VARIANTES  LECTIONES. 

1  Rfm.  qnod  nobis  manifeslas  le,  ct  non  huic  muiulo? 


111,1111  Gat.  habft ,  huic  mundo 

»  Gtii.  pace leam  relinquo  vobis,  non  qut  1 

Mni.  loquor.  ," 


IS 


;vt 
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go  Patrem,  et 
sieui  Pater 
mandatum 
dedil  mihi ,  sic 
facin.  Snrgi- 
le,  eamus  liine. 

CAPUT  XV. 
1.  Ego  sum  vitis 
vera,  et  Pater 
meus  agricul- 

2.  lorest.Omne 
sarmenlum 

in  me, '  quod 
non  adferet 
frucuim,  (a)  lol- 
lii  f  illut  :  et  om- 
neni  fructi- 
ferum  pnr- 
gat,  ut  fruc- 
tiiin  amplio- 
retn  adferal. 

3.  J  iiii  vos  niiin- 
di  esiis  prop- 
ter  verbum, 
qund  loeulus 

i.  -.11111  vobis.  Mft- 
nele  in  me,  ct 
ego  in  voliis. 
Sicut  sarmeu- 
tum  vitis  iion 
potest  fruc- 
tum  ferre  a  se, 
nisi  maneat 
in  vine.ini;  a  sie 
el  vos,  si  in  ino 
non  manse- 
ritis. 

5.  Ego  enini  sum 
vitis,  3  vos  estis 
sarmenta  .  si 
quis  manse- 
rit  in  me,  el  e- 
go  iu  illo  ,  liic 
adferct  fruc- 


CODEX  VEUCELLENSIS. 

luni  copiosum  : 
quii  sine  nie 


CQDEX  VERONENSIS. 
Patrem,  sicul  ctum  multum 


nihil  faeere 
potcsti-,  nisi 
in  me  quis  nian- 
serit. 

6.  Si  quis  autem 
in  ine  non  nian- 
serit,  proici- 
tur  foras  sicut 
sarmenta,  et 

1  arescet,  et  con- 
gregabunt  il- 
ia,  et  in  ignem 
niitteni,  et  ar- 
delmnt. 

7.  Si  manseritis 
in  me,  et  ver- 
ba  inea  in  vo- 
bis  manserint, 
quodcumque 
petere  volue- 
riiis,  liel  vo- 

8.  bis.  ln  lioc  ho- 
norilicabilur 
Paier  nieus, 

ui  fruclum 
multinn  fera- 
tis,  ct  silis  niei 

9.  dlbCipuli.  Sicut 
dilexit  me  P.i- 
ter,  et  ego  vos 
dilexi.  Mane- 

te  in  caritate 

10.  mea.  El  si  prae- 
cepta  inca  CUS- 
todieritis,  ma- 
nebitis  iu  nica 
caiitaie,  si- 

cut  et  ego  Patris 
mandata  ser- 
vavi ,  et  inaneo 
in  lmjus  cari- 
late. 

11.  Haec  loculus  sum 


praeceptum 

ihihi  dedil 
Pater,  sic  facio. 
Surgile,  eaniiis 
hinc. 

CAPUT  XV. 
1.  Egosum 
vitis  vera,  et 
Pater  meus 
agricola  est. 
2.  Oinnem  palmi- 
tem  in  me 
non  ferentem 
fructum,  (a) 
tollit  f  eum 
Paler  :  et 
oiniiem,  i|ui 
adferet  frii- 
ctuin,  purgabit 
emn,  ui  fru- 
«■i  1 1 iii  plurimum 
adferat. 

5.  Jani  vos  muiidi 
estis  propter 
sernionein, 
queni  locutus 
suiii  vobis. 

4.  M.mete  in 
ine,  et  ego  in 
vobis.  Sicut 
palmes  non  po- 
test  ferre  fru- 
etiiin  a  se,  nisi 
manserit  in 
vite ;  sic,  et  qui 
in  me  non 
manserit. 

5.  Ego  snm 
vilis,  vos  pal- 
mites  estis  . 
qui  manet 

in  me,  et  ego 
in  eo,  hic 
adferet  fru- 


qma  sine 
me  niliil 
polesiis  ficere. 

6.  Si  quis  autem 
in  nie  non 
manserit,  praeci- 
sus  est,  sicul 
palmcs,  et 

(b)  inissus  esl 
foras,  et  aruit, 
el  colligent     . 
eos,  ei  in  ignem 
niitiiint  f ,  et 

7.  ardent.  Si 
manserilis  in 
me,  et  verba 
mea  in  vobis 
manserint, 
quodcumque 
vohierilis,  (c)  pe- 
tite  f ,  et  fiel  vobis. 

8.  ln  hoc  clarifi- 
catus  est  Pater 
meus,  ut  fiu- 
cliim  plurimu  m 
adferalis,  et 
efliciainiiii 

mei  discipuli. 

9.  Sicut  dilexit 
me  Pater,  et 
ego  vos  dilexi. 

Mi le  in 

dileciione  mea. 

10.  Si  oraecepta 
mea  serva- 
bentis,  mane- 
bilis  in  dile- 
ctione  mea, 
sicut  et  ego 
Patris  praecepla 
servavi,  et 
maneo  in  ejus 
dilectione. 

11.  Haec  locutus 


CODEX  BRIXIANUS. 

Palremmeum.cl  sicul  mandaliimileditmihi  Pater  sic      manseiit  in 
f.ieio.  Surgiteeamus  liinc.  Egosumvitisyera.etPaier 
meusa»ricola  esi.  0 e  sannenium  quod  in  me 

f 


me 
proicietur   foras. 


!  111)11 

afferi  fructum  (a)  lollil  icuin.  ei  omne  quod  affert 
fruclum.  purgat  eum.  ut  fructuin  plurimum  aff  rat. 
Jain  vos  mundi  estis.  propler  sermonem.  qneni  lo- 
cutns  siun  voliis.  Manele  in  me.  ei  ego  ie  vohis. 
Sieut  sarmentum.  non  polest  fructum  afferre  a  se- 
ineti|iso.  nisi  manserit  in  viic.  iic  nec  \os  nisi  in 
ine  manserilis.  Ego  sum  vitis,  el  vos  sarmenia  qui 
manet  in  uie.  etego  in  illo.  hic  affnt  fructum  mul- 
tum.  quia  sine  iiic.  nihil  poteslis  facere.  Qui  non 

CODLX  CORBEIENSIS.; 

Cap.XV. 2.  "omnem,  qui  adferlf  fructum...  ut.        S.  Ghrc  adfert 

frnctum  plurimnm  adferat. 

4.  noii  poiest  ferre  Iruclum  a  se,  nisi  manscril  m 
vite':  sic,  el  qui  in  nie  Bon  mauet. 

VARIANTES 

i  Gul.  el  Mm.  non  facientem  fructuni.  Vuln.  non  feren- 
tem  fruclum. 

«  Gui  ei  Mm.  slc  el  vos.  Vulg.  sicnecvos. 

3  Mm.  vosautem  palmites  esiis  :  qui.  Vulg.  vos  palnu- 

*  fht    arual.  et  caUigeM  eos...  niilluiit^ .  et  aident. 

BLANCIIINI  NOT.E. 
(«)  lia  et  tcx.  Gr.  atpst.  —  (b)  Ila  ct  lex.  Gr.  eS/hiSq...  ij^avO» 


piaecidetur  sicui  sarmenluni.  et 
et  areliet,  et  colligent  ea.  et  in 
(gnem  (b)  mitlunt  f.  et  ardent.  Si  aiuem  manseritis 
in  ine.  ct  verba  mea  in  vobis  manserint.  quidquid 
volueiiiis  pelere  fiei  vobis.  In  hoe  elarificaiiis  e-t  Pa- 
ler  meus.  ut-rructum  plurimum  afferatis.  et  |>ossitis 
lieri  mei  discipuii.  Sicul  dilexit  me  Pater  ita  ego  di- 
lexi  vo-.  Manete  in  dileclione mea. Si  praecepia  mea 
servaveriiis.  manebilis  in  dilectione  mea.  sicui  et 
ego  praecepia  P.iiris  inei  cusiodivi.  et  nianeo  in  ejus 
dileciione.  llaec   loculiis  suui 


\-  friictum  copinsum. 

6.  Si  qnis  in  ine  non  manserit,  praecisus  est  sicut 
palmes,  et  missus  est  foras,  et  aruit. 

7.  quodeunique  volueritis,  peiite. 

LECTIONES. 

il/j>i.  arescrut ,  el  projeclus,  et  cblligent  eum  ...  niittunt, 

et  ardet.  Vulg. arescet,  et colligeut  eum mittent,  et 

ardet, 

6  K/  Ua  Gat.  el  Mm. 

6  Et  ila  Mm. 


c.yra...  j3«»ou<rt.  —  (e)Ita  et  cod.  Canl. 
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voliis,  ut  gnu-  odit,  scitoie 


dium  ineiim 
in  vobis  sil,  ct 
gaudium  ves- 
trum  implea- 

12.  lur.  Iloc  est  man- 
daium  meiim, 

ilt  diligalis  in- 
vicem,  sicnl 
et  ego  dilexi 

13.  vos.  Majore 
hanc  carita- 
lem  nemo  ha- 
bet,  nt  animam 
stiam  («)  ponat  t 
pro  amicis  su- 

14.  is.  Vos  amici 
mei  estis,  si  re- 
cipcritis  quod 
praecipio  vo- 
bis. 

15.  Jam  non  (b)  '  dico  f 
vos  servos ,  sed 
amicos.  .  .  . 

nescit  servus, 
quid  faciat 
Dominus  ejus.  Vos 
aulem  dixi  a- 
micos,  quia  om- 
nia,  quae  audi- 
vi  a  Patre  ineo , 
nota  vobis  fe- 

16.  ci.  Non 
vos  me  elegis- 
tis  ;  sed  ego  vos 
elegi,  ei  posui 
vos,  ul  eaiis,  et 
fructifecitis , 

ui  frucius  ves- 
ter  ir.aneat ,  ui 
quodcumque 
'  a  Palre  petie- 
rilis  in  noini- 
ne  meo,  det  vo- 

17.  lus.  Ilaec 
vnbis  maiido, 
ui  diligatis  in- 
ls.  viceni.  Si  bic 
inundus  vos 


quia  me  pn- 
us  (c)  odiit. 

19.  Si  de  hoc  mun- 
do  essciis,  niun- 
dus  vos  ulique 
amaret :  quia 
aulem  de  lioc 
niiindii  non 

estis,  scd  ego 
elegi  vos  de 
lioc  inundo,  ide.i 
vos  odil  mun- 
ilns. 

20.  Memores  esto- 
le  sermonis, 

quod  ego  dixi 
vobis  :  Non  cst 
servus  major 
Domino  suo,   ncc 
Apostolus  ma- 
jor  ejus,  qui 
misit  eum  Si 
baec  nostis,  fe- 
lices  eslis,  si 
feceritis  ea  : 
non   de  omni- 
lius  vobis  ilico. 
EgO  -lio,  qiiOS 

i  ini. 
Si  m  e  perseculi 
simi,  et  vos 
p  i se |uentur  : 
si  sermonein 
nietiin  serva- 
veiuni,  et  ves- 
tniiii  serva- 

21.  luini.  Sed  baec 
omnia  faciunt 
vobis  propter 
nomeu  me- 

iiiii  :  quia  i|(- 
noranl  eum, 
ipii  me  misit. 

22.  Si  iioii  venis- 
sem,  et  locu- 

lus  illis  fuis- 
sem,  pei  catuin 
non  babereni 


CODEX  VERONENSIS 
sinn  vobis,  u t 
gaudium  meuni 
in  vobis  sit, 


el  gaudium 
veslrum  implea- 
12.  lur.  Iloc  est 
praeceptum 

nieuni,  ut  di- 
li^atis  invicem, 
sicyl  dilexi 
ir>.  viis.  Majorem 
liac  dileeiionem 
nemohahet, 
ni  aiiiniani 
suam  («)  ponat  f 
pro  amieis  suis. 
1  i.  Vos  amici  mei 
eslis,  si  feceri- 
tis  quae 
praecipio  voliis. 

15.  Jam  nnu  (b)  di- 
CO  f  vos  servos, 
qnia  servus 
nescii  quid 
lacit  Dominus 
ejus.  Vos  au- 
tem  dixi  aini- 
cos,  qtiia 

oninia,  qu;ie- 
cumque  aii- 

divi  a  Palre 

nii'o.  nota 

feci  vobis. 

lti.  Non  vos  ine 

elegistis ;  sed 
elegi 

vos,  el  posui 

vos,  ut  ealis, 

et  fructuin 

adferatis,  et 

fiuiius  ve 

maneai : 

ui  quodcum- 

que  petieritis 

a  Palre  in 

nomine  meo, 

di  t  vobis. 

17.  Ilaec  mando 

vobis,  nt  dili- 


L'ins  mviceni. 

18.  Si  immdiis 
vos  odil,  sci- 

oniam 
me  ((•)  prio- 
n  iii  f  odio 
babuit. 

19.  Si  de  niniiilo 
liii-sci  s,  iii mi - 
(lus,   quod 
suum  erat, 
diligerel  : 

nim 

quia  de  inun- 
do  non  estis, 
sed  ego  elegi 
vos  de  mnnilo, 
prnpterea 

oilit  VOS 

mundus, 

20.  Memenloie 

sei  i em 

qiieiu  ego  dixi 
vobis  :  Non 
est  seivus  ina- 
jor  Domino 
suo. 

Si  me  pcr- 
seculi  sunt, 
el  vos  per- 
sequentur  : 
si  sermo- 
ncm  meum 
sci  vabei  mii, 
et  vestrum 

21.  servaliunt. 
Sed  haec 

I  ii  i .in I  nninia 
(d)  circa  vos  y 
propler  nomen 
nieiim ; 
quia  uesciunt 
eum,  ijiii  nie 
inisil. 

-2-2.  Si  uon  ve- 
nissem,  el 

lOCUlUS  Iiiism'iii 

eis,  peccatom 
iniii  haberent  : 


CODEX  BRIXIANDS 

vnliis.  nt.  gandiiim  meimi  in  vobis  maneal.  ii  gau- 
ilniin  vesirum  impleatur.  H"<:  esl  praeceplum 
ineiim.  ut  diligatis  invicem.  quemadi  oduin  tlil  xi 
vos.  Majore  h  c  dilectione.  ncuio  habei.  nl  ani- 
niain  suain  quis  pouat  pro  amicis 
mci  e-iis.  si  lcceritis  qnae  ego  praecipio  vo- 
bi-.  J.nii  non  (b>  dicn  ',  vos  servos.  quia  ser- 
mis  ncscit  quid  faciat  Uomiuus  ejus.  Vos  aiileni  dixi 
aniicns  quia  omni.i  quaecunque  audivi  a  Patro 
nota  feci  vnbis.  Non  vos  ine  elegistis  s  >l  ego  vos 
cl  j  i  el  pnsui  vos.  iit  et  vos  frucluin  affer  lis.  ct 
frucius  vesier  maneat.  ut  quidquid  petieritjs  Patrem 
in  noininc  ineo  det  vobis.  Uaec  mando  vobis.  ui  di- 

CODEX  CORBEIENSIS. 

12.  nt  diligitis  invicem,  qua  dileclione  dilexi  vos.         9i.  ^ed  liaec  omnia  faciunl  i  iica  vos 

18.  qin.i priorem  odm  habuit. 

VARIANTES 

1  Gui.  dico  vos.  Jfw».  dico  \  ibis  servos,  sed  iniicos, 
qula....  quid  faci  t.  rulg.dicam  vos  servos,  qnia....  quld 
faciat. 

lil.AM.IIIM   NO 

(«)  Post  ponat,  deest  auit,  cti.im  in  cod.  Caut.  6r.  ei  Lai.  —  (6   Ila  el   lei    Gr.     ,  i.  —  [e)  Posl  priortm 
deest  «obis,  ctiam  iu  coa.  Cant. —  (,(')  <  >»\-  Cant.  ci;  •J;-'*»"- 


ligatis  ini  i  ■iii.  5i  bic  mundus  vos  odit.  sciloic.  quia 
ni. ■  priorem  vobis  odio  liabuit.   Si  de  lioc  miiudo 

ns.  mundus  u:ique  quod  snnni  esi  diligeret. 
quia  vero  de  lioc  mund  i  non  estis.  n  . i  \os 

de  lioc  mnn  In.  propterea  odii  \n>  niundiis.  Me  nen- 
Luie  sermoiiis.  quein  ego  >li\i  vo  >.  No  i  i  servus 
major  I'  uniiio  suo.  Si  me  persecuti  sunt.  el  vos  per- 

sequenlur.  si  sermoneiii  meum  servavi i    et  \cs- 

trum  servakunl.  sed  baec  omnia   facieni  vobis.  pro- 

pler   n  i    '  n    i  iinn     quia    igiinranl    eum    i| e 

niisit.   Si    noii    venisse t    locutus  cis  fuissem. 

ii ni  non  liaberenl, 


22. excusalionem  nonhabentdepcccalo,  omitt  isuo. 
LECTIONES. 

U,  et  Vin   |  i i  iii.  Vulg  1 1 ncri- 


iw  Patrem  in. 


463 


nunc  vero 
excusatio- 
nem  no»  ha- 
beni  cle  pecca- 
lo  suo. 

25.  Qui  me  odit,  et 
Palrem  meum 
24.  odit.  Siopera 
noii  fecissem 
in  illis,  quae 
nemo  alius 
fecit,  peccatmn 
non  haberent  : 
nunc  autem 
et  viderunt, 
et  oderunt 
me,  et  Patrem 
28.  ineum.  Sed  ut 
impleatur 
verbum,  quod 
in  lege  eorum 
scribtum  est : 

Quoniam 
oderunt 
me  gralis. 

26.  Cum  ergo  venc 
rit  Paracletus 
illc,  quem  ego 
iniilain  vobis 
a  Palre  meo, 
spiriiuui  verita- 
tis,  qui  de  Palre 
meo  procedit, 
ipse  testifica- 
bitur  de  ine  : 

27.  et  vos  testimo 
nium  perbi- 
betis,  quia  ab  i-    ■ 
nitio  mecum 
estis. 

CAPUT  XVI. 


EUSEBH  VERCELL.  EVANGELIUM  CUM  VARIIS  COD.  COLLATUM.' 

CODEX  VERONENSIS. 

aestimet  se 


4G4 


I.  Haec  locutus  sum 
vobis,  ne  scan- 
dalizemini. 
2.  Extra  Synago- 
gam  vos  faci- 
cnt  ;  sed  venit 
bora,  ut  om- 
nis,  qui  occide- 


CODEX  VERCELLENSIS. 

rit  vos,  aesii- 
mel  se  sacri- 
ficium  Deo 

3.  offerre  :  ct  baec 
1  facienl 
vobis,  quia  non 
noveriint 
Patrem,  ne- 
que  me. 

4.  Maec  locutus 
sum  vobis ; 
ut,  cum  ve- 
nerit  bora , 
memores  si- 
tis,  quia  cgo 
dixi  vobis. 

5.  Haec  autem 
vobis  ab  ini- 
tio  non  dixi, 
quia  vobis- 
cum  eiam  : 
nunc  (a)  vero-j 
eo  ad  eum, 
qui  nie  misit' 
el  nemo  ex 
vobis  inter- 
rogat  me,  Quo 
G.  .  .  .  ?  Sed  quia 
baec  locuuis 
sum  vobis, 
tristitia  cor 
vesirum  im- 

7.  plevit.  Sed  cgo 
veriiatem 
vobis  dico  :  ex- 
pedit  vobis  ul 
ego  eam  :  nam, 
si  non  abiero 
ego,  Paracle- 
tus  nou  veni- 
ct  ad  vos  :  si  au- 
lem  ego  abie- 
ro,  millain  il- 
lum  ad  vos. 

8.  Et  cuni  vene- 
rit  ipse,  ar- 
guet  niundum 
de  peccaio,  et 
de  jusiitia,  et 

9.  de  judicio.  De 


niinc  aulem 
excusationem 
iion  babent 
de  peccato  suo. 
25.  Qui  nieodit, 
et  Patreni  mcuin 
odit. 

24.  Si  opera  non 
fecissem  in 

eos,  quse  nemo 
alius  fecit, 
peccatum  non 
liaberent :  nunc 
aulem  et  vide- 
runt ,  et  odio 
babuerunt  et 
me,  et  Palrem 

25.  meum.  Sed  ut 
impleaiur  sermo, 
qui  in  lege  eo- 

l  um  scriptus  est : 
Quia  odio 
habuerunt  mc 
gratis. 

26.  Cum  ergo  ve- 
neril  Paracletus, 
quem  ego 
niiiiam  vobis 

a  Patre,  spirilum 
verilatis,  qui 
a  Paire  nieo 
procedit,  ille 
leslimonium 
perliibebit  de 

27.  me  :  et  vos  (e- 
slimoniiim 
perhibebitis,  quia 
ab  iuilio  mecum 
cslis. 


ohseqiiiiim  Deo 
5.  praestare  :  sed 
liaec  facient, 
quia  imn  no- 
veruni  Patrem, 
neipie  me. 

4.  Ilaec  autem 
locutus  sum 
vobis  ;  tlt,  cum 
venerit  bora 
eorum,  remi- 
niscamini 
quia  ego 

dixi  vobis. 

5.  Ilaec  autem 
vobis  ab  inilio 
nou  dixi, 
quia  vobiscum 
erani  :  nunc 

(a)  autem  ■]■  vado 
ad  eum ,  qui 
niisit  me  ; 
et  nemo  ex 
vobis  interro- 
gal  me,  Quo 

6.  vadis?Sed, 
quia  haec  locu- 
lus  sum  vobis, 
tristilia  implevit 
cor  vestrum. 

7.  Sed  ego  ve- 
ritatem  riico 
vobis  ;  expedit 
vobis  ut  eam  : 
si  non  ba- 
biero  ego, 
Paracleius 
non  veniet 
ad  vos  : 
si  aulem  ha- 
biero,  mitiain 
illum  ad  vos. 

8.  Et  cum  vc- 
nerit  ille,  ar- 
guet  mundiim  ] 
de  peccato, 
et  de  juslitia  , 
et  judiiio. 

9.  De  peccalo 


nnncaulem.  excnsalionem  non  babent 
sno.  Qui  ine  odii  et  Piilrem  meum  odit.  Si  opera  non 
fecissem  in  eis.  quae  nemo  alius  fecit.  peccatum  non 
haberent.  nunc  autem  et  videruni.  etoderunt.  ei  me 
el  Palrem  meuiii.  Sed  ut  impleaiur  sernio  qui  in 
le"e  eorum  scrilmis  est.  Qnia  odio  me  babiierunt 
graiis.  Cum  auiem  venerit  Paracletus.  queni  cgo 
rnillam  vobis  a  Paire.  spiriluni  veriialis.  qui  a  Patie 
procedit.  ille  tesiimoii.um  perhibebil  de  me.  el  vos 
tcslimonium  perhibetis.  quia  ab  initio  niecuin  cstis. 
H.iec  locutus  suin  vobis.  ut  non  scandalizemini.  De 
synagoga  vos  expellent.  sed  veniel  bora.  ul  oninis 
qui  mieifeceiii  vos  arbilretur  se  sacriGcium  obtu- 

CODEX  CORBEIENSIS. 

24.  Si  opera  nou  feci  in  illis.  C,\r.  XVI.  —2 


CAPUT  XVI. 

1.  Haec  locutus 
sum  vobis,  ut 
non  scandalize- 
2.  mini.  Absque 
Synagogis  fa- 
cient  vos ; 
sed  venit  hora, 
iii  omnis,  qui 
interfecerit  vos, 

CODEX  BRIXIANUS. 

de  peccato  lisse  Deo.  sed  haec  facient  vobis.  qim  non  cogno- 
verunt  Patrem  neque  me.  Haec  auiem  locutus  sum 
vobis.  ut  cuni  venerit  hora  illonini.  reniiniscaniini 
quia  ego  dixi  vobis.  Haec  aulem  vobis  ab  iiiilio  non 
dixi.  quia  vobiscum  eram.  nunc  (n)  auiein  f  vado 
ad  euin  qui  nie  nnsit.  et  nemo  ex  vobis  interrog.it 
me  Quo  vadis.  Sed  quia  baec  loculus  suin  vobis. 
trisiitii  reiilevit  cor  vesirum.Sed  ego  veriialem  dico 
vobis.  quoiiiain  expedit  vobis  ut  ego  vadam.  nam  si 
egononabiero  Paracletusnon  venietad  vos.  si  autem 
abiero.  mittain  euni  ad  vos.  Et  veniens  ille.  arguet 
mundum  de  peccato.  et  de  justitia.  et  dejudicio.  De 


-.Extra  Synagogas  fecerunl  vos. 


VARIANTES  LECTIONES. 

■  Gat.  el  Um.  facient,  quia.  Vulg.  facient  vobis,  quia. 

^  Gat.  Extra  synagogam  facient  vos.  ii/m.  eis,  qu*  in  synagogis  venient'vObis. 


BLANCIIINT  NOTJE. 


(a)  lta  et  tex.  Gr.  Se. 
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peccaloqiu- 
dem,  quia  non 
crediderunt 

10.  in  me  :  de  jus- 
titia  autem, 

qmid  eo  ad  Pa- 
trem,  et  jam 
me  non  vide- 

11.  .biiis  :  de  ju- 
dicio,  quia  Prin- 
ceps  liujus  rauu- 
di  judicalus 

est. 

12.  Adlmc  multa 
liabeo,  quse 
dicam  vobis  : 
sed  non  potes- 
tis  (b)  illafmodo 

13.  portarc.  Sed 
cum  vene- 

rit  Spiritus  veri- 

tatis,  ille  vos 

dediicct  in  om- 

nem  veriia- 

tem.  Non  enim 

1  loquiiur  a  se, 

sed  quaecum- 

que  audierit, 

loquelur,  ct 

quae  ventu- 

ra  sunt,  adnun- 

liavii  vobis. 

11.  Ille  ineliono- 

rilicavit,  quia 

de  meo  accipiet, 

et  adnunlia- 

vit  vobis. 

15.  Omnia  quaecum- 

que  babet  Pa- 

ler,  mea  sunt. 

Ideo  dixi  vo- 

bis  :  Quia  de  meo 

accipit,  et  ad- 


nuntiavit 

16.  vobis.  Pusillum, 
et  non  vide- 

bilis  me  :  et  ile- 
rum  pusillum, 
et  videbitis  nie. 

17.  Dixernnl  ergo 
'diseipuli  ejus 

ad  invicem  : 
Quid  esi  lioc, 
quod  dixit  no- 
bis  :  Ecce  pusil- 
lum,  et  non 
videbitis  ine, 
el  post  pusillum, 
et  videbitis 
me  :  et  quod  di- 
xit :  Eoad  Patrem, 

18.  (d)Quid  esi3hoc 
pusillumy:  non 
intellcginiiis 

quid  dixit. 

19.  Cognovit  (e)  Jesusy, 
quia  volebant 

eum  inler- 
rngare,  et  v  ait 
illis  :  De  hoc  quae- 
ritis  ad  invi- 
cem,  quia  dixi  : 
Pusillum ,  et 
non  videbi- 
tis  me  ,  et  ilerum 
pusillum,  ct  vi- 
debitis  me. 

20.  Amen,  amen  di- 
co  vobis,  quo- 
iiiam  vos  Oe- 

bitis,  et  luge- 
bitis,  mundus 
autem  gau- 
debit  :  (f)  vns  y  tris- 
tes  eritis ,  sed 
tristitia  ves- 


quidem,  quia 
non  («)  credunly 

10.  in  mc  :  de  ju- 
stitia  vero, 

quia  co  ad 
Patrem,  et  jam 
non  videbilis 

1 1.  me  :  dejudicio 
autem,  quia 
Princeps  mundi 
liujiis  jam 
judicatus  est. 

12.  Adimc  babeo 
inulta  vobis 
dicere  :  sed 

non  pntesiis 
(b)  ea  y  porlare 
15.  moilo.  Cum 
enim  venerit 
ille  Spirilus 
veritatis  ,  (c) 
deducet  vos 
in  veritate 
omnif.  Non 
eniui  loquitur 
a  semetipso, 
sed  haec,  quae 
audit,  loquetur, 
et  quae  venient , 
adnunciabit 

14.  vobis.  Ille 
mc  clarificabit. 
quia  de  mco 
accipiet ,  et 
ailniinciaiiil 
vobis. 

15.  Omnia  quae- 
cumque  habet 
Pater ,  mea  sunt. 
Propierea  dixi  : 
Quia  de  meo 
accipiet ,  ct  ad- 
nuuliabit  vobis. 


16.  Modicum,  et  jam 
non  videbitis 

me  :  et  iterum 
moiliciim ,  el 
videbitis  me. 

17.  Dizerunt  ergo 
discipuli  ejus 

ad  allcrulruui  : 
Quid  csl  hoc , 
quod  dice(  nobis  : 
Modicum,  ct  non 
videbilis  me , 
ct  iterum  mo- 
dicum ,  et  vidc- 
bilis  mc  :  ct  : 
Quia  vado  ad 

18.  Paircm.  (il)  Quid 
est  hoc  ir.odi- 

cum  f  ?  nesci- 
mus  quid  lo- 
quiiur. 

li).  COgnovit  (e)  Je- 
sus  y,  quia  vo- 
lebanl  eum  iu- 
terrogare ,  et 
dixit  eis  :  Dc 
hoc  quaeritis 
cum  alis  alio , 
quia  ilixi  :  Mo- 
dicum,  ct  non 
videbilis  me, 
et  iierum 
modicum ,  ct 
videbitis  me. 
2(1.  Amen, 
amen  dico 
vobis,  quia  vos 
fleliilis,  et  lugc- 
bilis,  mundus 
autem  gau- 
debit :  (/')  vos  f 
tristes  eritis , 
scd  tristilia 


peccato  quidem  quia  non  crediderunt 
justilia  vero.  quia  vailo  ad  Palreni  nieiini.  et  jam 
non  videbilis  me.  dc  judicio  auiein.  quia  Princeps 
liujiis  n.iiiiili  (lamnatiis  est.  Ailliuc  inulla  habeo 
vobis  dicere  seil  non  potestis  porlare  modo.  Cum  aulem 
venerit  illeSpiiiuis  veriiatisdirigel  vos  in  omnem  ve- 
riiatem.  Non  enim  loquctur  a  semetipso.  sed  quae- 
cunque  audicrilloquelur.  etquaevcnlurasunladnun- 
ciavii  vobis.  Illi'  me  rlarificai.  quia  de  meo  accipiet,  ei 
adnunciavit  vobis.  Omnia  quaecurique  habel  Pater 
mcasunt.  Propterea  dixivobis.Quiade  meoaccipiet.et 
adiitiuciavii  vobis.  Modicum  adhuc.  et  non  videbitis 


CODEX  BRiXIAM  S. 
n  me  ,  de      me.  et  iternm  modicura  et  videbiiis  me  quia  vado  ad 


Patrem.  Dixerunl  ergo  discipuli  ejus  ad  alterutrum. 
Quid  esi  hoc  quod  dieit  nobis.  Hodicum.  el  non  vi- 
debitis  me.  ct  ilcrum  raodicura.  ei  videbiiisme.  et 
quia  vailo  eyo  ad  Patrem.  Dicebant  ergo  Quid  csi  hoc 
quod  dii  ii  modicum  nescimus  quid  Loquitur.  Cogno- 
vit  aiiii'iii  Jrsiis  ijiiia  volebanl  eum  inlerrogare.  et 
dixit  eis.  De  hoe  quaeritis  inter  vns.  qui:i  ilixi  Mo- 
dicum  ci  non  videbilis  me.  ei  iterum  modicum  et 
videbitis  rae.  Vmen  amen  dico  vobis  quia  vos  plora- 
bitis  et  Debitis  mundus  autem  gaudebit.  (f)  vos  y 
nistes  critis.  scd  irislitia  vestra 


9.  quia  nnn  creilunt  in  me. 
11.  Qnia  princeps  hnjiis  niundi  judicatus  csl. 
1.".  ille  Spiriius  vei  italis  ■  deducet  vos  in  oinnein 
veritatem.  .  . .  quaecumque  audierit,  ■  loquitur  •]•. 
16.  quia  co  ad  Palreui 
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18.  Quid  csi  hoc  modicum? 

19.  quia  incipiebant  eum  inlcrrogare.     . 
ritis  ;id  invicem. 

2ii.  Quoniam  "  vos  Debilis,  ct  lugebitis. 
iii  vestra  in  gaudium  veniet. 


quaert- 
.  Irisli- 


\  MllANTES  LECTIONES. 


•  Gdi.  loquitur...  haec  loquelur,  ct  quac  advenlura 
snnt.  i'»/i/.  loquetur...  loquelur,  el  quae  venlura  sunt. 

J  Mm.  iiisri|iiiii  ejus...  hoc,  quid.   VuUj.  ex  dlscipulis 
ejus...  Iioc,  quod. 

•  Mtn.  hoc?quiddicil.  Vuig.  hoc,  quod  dlcit. 


(;</(.  dixll  :  De  hoc.  firfj.  'Iimi  eis    Dehoc. 

i.iii  docebil  onuiem. 

1:1  Hti  i.m. 

i.Ht.  conquerltis  Inter  vos, 

Mm.  plorabiiis  vos, 


BLANCIIINI  NOT.l.. 
(a)  Iia  et  lex.  Gr.  rerTE-Wtv.  —  (*)  Addiira.  etiam  cod.  Canl.  aOrci.—  (c)  Iiaetcod.  Cai 
h  -»,  khfltia  -i>>:r,.—((t)  Ha  el  cod.  tant..  t<  lowToutoTOfJw/ji»,  omissis  verbis  dicebanl  vtgo,— («)Anle  Jemtt 
deest  iittifm  in  cod.  qnoqne  Cant.  —  {fl  Posl  ro»,  deesi  autern,  eliam  in  cod.  Cant. 
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tra  in  gau- 
dium  '  conver- 
21.  teiur.  Mnli- 
er  ciini  partu- 
ril ,  trisliliam 


lialiet,  quia 
venit  (a)  tlies  -j-  e- 
jus  :  cum  auiein 
genuerit  pue- 
ruin  ,  amplius 
iiini  est  inemor 
irihulaii  n  s 
propier  gau,- 
diiiin  ,  quia 
natus  esi  lio- 
nii  in  hunc 
raundum. 
2-2.  Et  vos  igitur 
niotlo  Iristi- 
ti.iin  babebi- 
lis,  iierum  au- 
iciu  videbo 
vos,  et  gatide- 
bil  cor  \is- 
iruin,  et  gau- 
dinni  ve-triun 
nemo  aufe- 
25.  ret  a  vobis.  Sed 
in  illa  dic  ni- 
hil  iii e  inter- 
rogabitis. 
Aiiien,  ainen  di- 
CO  v.iliis  ,  qno- 
iii.im  si  qnid 
petieritis  2  Pa- 
trcni  in  no- 
iniiie  inco,  da- 
2l.  vit  vohis.  Us- 
que  ailiiuc  iion 
peiisiis  qu;c- 
quam  in  no- 
inine  meo  :  pe- 
lile,  el  accipie- 
lis,  ut  gaudium 
vesiruin  sit 
plenum. 
25.  naec  tlixi  voliis 


in  sunilitu- 
dinibus.  Ve- 
niet  liora  ut 
jam  "ini  in 
similitudini- 
bus  vobis  lo- 
quar,  sed  pilam 
de  Patre  nuu- 
li.ivn  voliis. 

26.  I ii  illa  die  in  no- 
mine  meo  pe- 

tite  ,  et  ego  rogalio  prop- 

27.  ter  vos.  lpse  e- 
iiiih  Pater  a- 

mat  vns  :  me  a- 
masiis ,  et  cre- 
didi*lis,  quo- 
niam  ego  a  Deo 

28.  exivi,  et  a  Pa- 
tre  veni  in 

hunc  i n II n— 
dum  :  iteruni 
relinquo  bunc 
inuiuliiin,  et 
vado  ad  Patrem. 

29.  Dicnnt  illi  dis- 
cipuli  :  Ecce  tiunc 
palam  loque- 

ris,  et  simili- 
tudineiu  nul- 

50.  lam  dicis.  Nunc 
scimus  te  om- 

nia  nosse , 
nec  indigeri 
ul  lu  quisquam 
interroget  :  in 
hoc  credimus , 
quia  a  Deo  ve- 
i  isli. 

51.  Respondit  illis 
Jesus  :  Amodo  cre- 
%-l.  diiis  ?  Ecce  veni- 
ei  hora,  et  jaui 
venit,  ut  dis- 
pargainini  n- 
nusquisque 

in  siia  regio- 


vestra  ni  gau- 
diiiiu  ounver- 

21.  teiur.  Mulier 
cum  paril,  tri- 
siiiiain  habet, 
(liiuiiiani  venit 
(«)  dies  f  ejus  : 
ciiin  autem 
pepei  it  pncrura , 
jam  non  rae- 
iniuit  pressurae 
propter  gaudium , 
quia  nalus  esl 
bumo  in  hunc 

22.  niiindiun.  Et 
vtis  niinc  qui- 
deni  tristitiani 
habebitis, 
ilerum  autein 
videbo  vos  , 

et  gaiulebii 
cor  veslrum , 
et  gaudium 
vestrnm  nemo 
(b)  lollii  f  a 
25.  vobis.  Et  in 
illo  die  nihil 
ine  interro- 
galis. 

Ainen,  amen 
dico  vohis, 
si  quid  petie- 
riiis  a  Paire 
in  nomine 
raeo,  dahil 
2-i.  vohis.  Usque 
inodu  non 
petiistis  nibil 
in  noinine 
meo  :  petite, 
et  accipietis, 
ii t  gaudiiiui 
vestrum  sit 
impletum. 
2S.  Haec  in  pro- 
verbiis  locutus 
Siiin  vobis. 
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Veniet  hora 
cnm  jam  non 
in  proverbiis 


i" 

loquar  vobis , 
seil  palam  de 
Palre  ni.uiife- 
stabu  vobis. 

26.  lilu  ilie  in 
nomine  inco 
pelitis,  et  non 
dico  vuliis,  quia 
ego  rogabo 

27.  Patrem  ;  ipse 
euiin  Palcr  di- 
ligit  vos,  quia 
vus  me  diligilis, 

28.  ct  creditis, 
quia  a  Deo 

(c)  exivi  f  ,  et 
veni  in  lninc 
munduni  :  ite- 
rum  relinquo 
ii 1 1 1 1 ii  1  ii iii  .    et 
vado  ad  Patrem. 

29.  Dictinl  ei 
discipuli  ejns  : 
Ecce  nunc 
palani  loqueris, 
el  proverbiuin 
nullura  ilicis. 

50.  Nune  scimus 
quoniam  scis 
orania  ,  et  non 
opus  est  libi 

nt  quis  le 
interroget  :  in 
boc  crediinus , 
quoniain  a  l>eo 
existi. 

51.  Kespnnditeis 
Jesus  :  Modo 

32.  t  reditis?  Ecce 
venit  hora ,  et 
jam  venit ,  ut 
dispargamini 
unusquisque 
in  sua  regione, 
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ingaudinmerit.  Miiliercmnparillrislitiamliahel.  quia 
venit  bura  ejns.  cuni  autem  natus  luerit  infans.  ultra 
nonmeininitlribulationis.  prae  gaudio.  quia  nalus  est 
liuiiiu  in  niuiiilo.  Et  vus  igimr.  nuiic  quideni  trisliti.im 
habetis.  iteruin  atuem  videbo  vos.ei  gaudehii  cor  ves- 
truni.  ei  gaudium vesirura.  nemo  (b)  a  ifert-j-a  vobis. 
Et  in  illuilie.  nie  nonrugaliitis  quic  piam.  Araen  amen 
dicu  vobis  siquid  pelieritis  Palrem  in  noinine  meo 
thilnl  vnbis  Ij  que  raodo.  iioii  petislis  quicquain.  iu 
nomiue  raeo  Peiite  et  accipietis  ut  gaudiuin  vestrum 
sit  adiupletiim.  Haec  in  proverbiis  locutus  sum  vo- 
lus.  Sud  vcniet  hora  cuin  jaui  non  in  proverbiis  lo- 


quar  vohis.  sed  palam  de  Patre  adnnnciabo  voliis.  In 
illa  tlie.  in  nomine  meo  pnstutabilis.  el  non  tlico  vo- 
bis.  quia  egu  rogabo  Patrem  de  vobis.  Ipse  enim 
Pater  diligit  vos  i|uia  vos  me  diligilis.  et  credidislis 
quia  ego  a  Deo  cxd.  Exivi  a  Patie.  et  veni  in  liunc 
iiiiinil  iin.  iterum  relinquo  hunc  raunduin.  et  vado  al 
Patrem.  Dicunt  ei  discipuli  ejus.  Ecce  nunc  palani 
loqueris.  ei  proverbium  nulluin  tl  cis.  Nunc  ergo  co- 
gnn-ciinus  quia  -cis  oninia  ,  et  non  npus  e-t  ul  tpiis 
le  interrogel.  in  hoc  credimus  quia  lu  a  Deo  veni-ti. 
Respoudit  eis  Jesus.  Modo  creditis.  Ecce  veniel  hora. 
el  nuiiu  venit.  ul  dispergaiuini  unusquisquc  iu  pro- 


21.  quia  veniet  dies  ejus. 

22.  neino  auferel  a  vohis. 
25.  me  imn  interrogabitis  quidquam. 
24.  utgaiidium  vestrum  sil  impletiim. 
27.  quia  vos  rae  anialis ,  et  creditis  3.  .  a  Deo  Pa- 


CODEX  C.ORBEIENSIS. 
tre  exivi. 
28.  elveni  in  liiinc  mundum. 
50.  In  hoe  dixi  vohis.  quia  a  Dco  exivi. 


o±.  iiiiusqui-qne  m  sua. 


VARIANTES  LECTIO.NES 


;  Mm.  cnnvertelnr.  Vulq.  vertetur. 

"  Gat.  aPalre  nieo  in.  il/m.Pali'iineoiii.Fi(/(ji.Patremin. 


•  Gat.  cgo  a  Deo,  exivi  a  Patre.  jfm.  ego  a  Patre  meo  a 
Deoexivi. 


(a)  Ita  et  cod.  Cant.  iuipa. 
h\  cod.  Cant. 


BLANCIIINI  NOT.-E. 
(b)  Ila  et  lex.  Gr.  eupei.  —  (e)Posl  exivi,  deest  iterum,  E.riri  a  Patre,  eliam 
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ne,  et  me  solum  facerem  ,  per- 

1  relinqualis  : 

sed  non  ero 

solus,  quia  Pa- 

ter  mecum 

esi. 

53.  Haec  locutus  sum 

vobis ,  ut  in 


me  pacem  ha- 
beatis.  Iu  liunc 
niundum  vc- 
xationem  -'  lia- 
bebilis  :  sed  gau- 
dele,  quia  ego 
vici  munduiii. 

CAPLT  XVII. 
1.  Haec  locntiis 
cst  Jesus  :  et  adle- 
valis  oculis 
suis  in  caelum  , 
dixil  : 

Paler  venit  ho- 
ra,  bonorifi- 
ca  Filiiim  luiim  , 
ut  Filius  tuus 
le  lionorilicet : 

2.  sicm  dedisti 
illi  polesiatem 
univeisae  ■ 
carnis ,  ui  om- 
ne,  quod  de- 
disli  ei,  dei  il- 
lis  viiaiu  ae- 
ternam. 

3.  Ilaec  est  aulem 
vila  aelerna , 

ul  sciant  le 
iiiiiiiii  vcruin 
Deiim ,  et  quem 
misisii  Jesum 

4.  Chrislum.  Ego  le  lio- 
norilicavi 

super  lerrain  : 
opus,  quod  de- 
disti  nnlii  ut 


5.  feci  illud  :  el 
nunc  hono- 
rifica  ine  tu 
Paier ,  aput  te 
ipsum,  gloria, 
quam  habebam 
apul  le  ,  anlc 
quani  miMi- 
G.  dus  esset.  Ma- 
nifcstavi  no- 
men  tiiiiui 
hominihus, 
quos  niibi  dc- 
disli  dc  hoc 
iiiiiihIo.  Tni 
eianl,  et  niilii 
illos  dedisli , 
ei 3  verbum 

I  IIUIII  cusio- 
dicnint. 

7.  Nunc  («)  cogno- 
vi  f  quoiii.ini 
(iiiiiu  i ,  quae 
niihi  dedisti, 

8.  a  te  sunti  qu  .  .  : 
verba ,  quae 

milii  dedis- 

li ,  dedi  illis  ;  et 

•  ipsi  acceperunl 

illa  vere ,  quia 

a  le  (b)  exierunt :  ■} 

.  .  t  credide- 

riinl,  qnia  lu  me 

9.  misisli.  Ego 
pro  illis  ro- 

go  :  non  pro 
mundo  hoc 
rogo ,  sed  pro 
illis,  quos  mi- 

lli  (Ifrilsli  .  ||lii- 

1U.  a  l iii  sunt  :  et 
mea  omnia , 
lua  sunl,  et 
quae  tua  sunl, 
mea  siini  :  cl 
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et  me  solum 
relinquaiis  :  el 
iii iii  siim  solus, 
quoniam  Pater 
mecura  est. 
53.  ll.iec  loculus 
suin  vobis,  ut 
in  iue  pacem 
habealis.  In 
hoc  auiem 
niundo  praessu- 
rara  habebiiis  : 
sed  bono  aiurao 
estoie ,  ego 
vici  inundum. 

CAITT  XVII. 
1.  Ilaec  loculus 
esi  Jesiis  :  et 
allevatis  oculis 
in  caelum, 
dixit  :  Paier 
venil  hora , 
clarifica  Filium 
tiiiini ,  ul  Filius 
luus  clarificet 
2.  te  :  sicul  de- 
disli  ei  pote- 
siaicm  oniuis 
carnis,  iii  oniiie, 
qund  dedisti 
ei ,  del  eis 
vitam  aeter- 
nam. 

5.  Haec  est  auicin 
viia  aeierna, 
ut  cognoscant 
le  solum  et 
veniin   Dcuin , 
el  quem  nii- 
sisti  Jesum 
Christum. 
4.  Ego  le  clarifi- 
cavi  super 
teiiaiu,  uno 
opere  consum- 


YEKONENSIS. 
malo,  quod 
dedisti  mihi 
ut  facerem  : 

5.  et  nunc  cla- 
rifica  me  lu 
Paier,  aput 
ii-iiifiip-iini ,  cla- 
ritatem ,  quam 
ii.iliui ,  priusquam 
iiiiiinliis  esset, 

6.  apui  te.  Ma- 
nifestavi  nomen 
tuuin   bomini- 
bus,  quos  de- 
disli  mihi  de 
hoc  inundo.  Tui 
eraut,  et  niihi 
illos  dedisii , 

et  sermonem 
iuuin  servalie- 

7.  runl.  Et  nunc 

(a)  cngnovi  f 
quia  oiunia  , 
quaecumque 
dedisti  mihj, 
abs  le  siinl  : 

8.  quia  verba, 
quae  dedisti, 
dedi  eis ;  et 
ipsi  acceperunl 
ea,  ei  cngno- 
verunt ,  quia 
vere  a  ic 

(b)  cxierunt  -j-  j 
et  credirieruiu  , 
quia  tu  nif  nii- 

9.  sisti.  Ego  pro 
eis  rogo  :  Non 
pro  mundo  rogo, 
scd  pro  eis , 
quos  dedisii 
milii ,  ijuia 

10.  lui  siint :  et 
mea  omnia, 
lua  sum,  et 
lua,  (c)  mea  f  : 
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pria ,  ct  me  solura  relinquatis.  et  non  sum  solus. 
qiiia  Paier  mecum  est.  Haec  loculus  sum  vobis.  ui 
in  me  pacem  habeatis.  Iu  hoc  autem  mundo.  tribu- 
lalioncm  habebitis.  sed  consiantes  estote.  quia  ego 
vici  mundum.  Haec  locutus  est  Jesus.  et  elevavil 
ociilns  suos  in  caelum  ei  dixii.  Pater.  venit  liora. 
clarilica  Filiuni  luum.  ul  Filius  luus  clarificel  te.  si- 

cui  ddiisii  ci  potestate innls  cai  nis,  ui  om  e  quod 

iifih-ii  ei.  dei  ei  viiam  aelernam.  H.iec  esi  auteni 
vita  aelcrna.  ut  cognoscant  le  solura  verum  Deuni.  et 
qiicin  m  sisti  Jesum  Cbristum.  Ego  le  clarificavi  su- 
per  lerram  opus  consummavi  quod  dedisii  mihi  ut 

COIJEX  COKBEIE.NSIS. 


facerera.  ct  niinc  glorilica  me  tn  Pater.  gloriam  quain 
habui  :i|iut  te  ipsum.  priusquam  mundus  esset.  Ma- 
nifestavi  nomen  tuum  liominibus.  qii"s  dedisti  milii 
de  boc  inundo.  Tui  crant.  el  mihi  eps  dedisti.  et  ser- 
monera  iiiiun  ctistodieruni.  Nunc  (a  cognovi  f  quia 
onniia  quae  dedisii  mihi  abs  tesuut,  quia  verba  quae 
ricdisii  nnlii    dedi  eis.  el  i]>-i  aci  e|  cruni  et  cognove- 

riinl.  quia  vere  a  i sivi,  et  crediderunt  quia  lu  ine 

mlsisti.  Ego  |ini  eis  rogo.  Nnn  pro  mundo  rogo.  sed 
pro  hi>  qiins  dedisti  milil.  qnia  lui  sunt.  et  mea  iun- 
ina  tiia  siini.  ei  toa  (c)  mea  f. 


53.  In  hoc  auiem  mundo  pressuram  habebilis 
sctl  gaudcte, " « j iioi ii.iiii  ego  ^iii  mundum. 


Cw.  \Yll.  —  5.  iiiiiin,  el  quem  mNisii,  elc. 
4.  opi  re  consummalo,  quod  dedisti. 


VAKIANTES  LECTIOM  S. 


'  ,i/i».  iii  rellnquatis  :  et  aon  sum  solus.  Vulg-  et...  rc- 
linqtiaiis :  et  non  sum  solus. 
i  \im  hab  ii-.  Yulij.  babebilis.l 
s  Gal-  ei  Mm.   sermouem   meum,    Vulg.   sermonem 


tiiiiin 

•  ifm.  ipsa  acceperunt...  credlderunt  vere,  qula   Vulij. 
Ipsi  acceperunt...  crediderunt,  qula 

"  Gui.  et  .Viii.  quia  ego  vii  I,  elc. 


(a)  lla  elGoth.  fyvuna.  — (t)Tex.Gr. 
deesi  Mini ,  ciiam  in  lex.  Gr. 


BLANCIIINl  NOT/E. 
liahet  ii(,'/Oov,  quod  el  eacitn' .  el  txierunt,  Bignificat.  —  («)  Poil  m», 
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honorifica- 
lus  suni  in  il- 
11.  lis.  Et  hi  in  hoc 
mundo  sunt, 
ei  ego  ad  te  ve- 
nio  ,  ei  jam  non 
sum  in  hoc 
mundo,  '  et  in 
hoc  mundo 

Sllllt. 

Pater  s.incte, 
serva  eos  in 
noinine  luo  : 
et,  in  hoc  mun- 
■12.  do  cuni  essem 
cum  illis,  ego 
servabam 
eos  in  nomi- 
ne  iuo.  Quos 
dedisti  inilii , 
custndivi ;  et 
neimo  s  perit 
dc  illis,  nisi  li- 
lius  pcrdilio- 
nis ,  ut  Scriptu- 
ra  impjere- 
15.  lur.  Nunc  au- 
lein  ai  le  venio, 
et  haec  loquor 
in  lioc  inun- 
do ,  ut  liabeant 
gaudium  nie- 
iini  cxpletum 
in  senietipsis. 
1  i.  Ego  dedi  illis 
vcrbum   tu- 
um  ,  et  liic  mun- 
dus  odit  illos, 
quia  non  sunt 
(le  boc  mun- 
do,  sicul  ego 
non  siini  de 
hoc  niundo. 
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15.  3  Non  rogo,  ut 

16.  lollas  illos  de 
mundo  :  non 

sunt,  s.  .c. .  t  (n)  ego 
non  sum  de 
Iioc  mundo. 

17.  Sanclifica  il- 
los  in  verila- 
tem.  Verbum 
lunm  vernm 

18.  esl.  Sicut  (1>)  me 
misisti  in  (<)  luinc  f 
iihiihIuiii  .  et 

egn  misi  illos 
in  liuiic  mun- 

19.  duni  :  ct  pro  il- 
lis  ego  me  s;inc- 
lifico ;  ut  sint 

ipsi  sanctili- 
caii  in  veri- 

20.  tatem.  Non 
pro  his  tantum 
rogo ,  sed  pro 
illis,  q  .  .  i  credi- 
turi  sunt  per 
verbum  illo- 

21.  rum  in  me ;  ''  ut 
nmncs  unuiii 

sint,  sicut  tu 
Pater  in  me, 
el  ego  in  le,  ut 
et  illi  quoque 
in  nobis  (e)  sint  f  : 
ii!  mundiis 
sic  credat,  qnia 
lu  me  misisii. 

22.  Et  ego  gloriam, 
quam  dedisti 

niibi,  3  dedi  illis  ; 
iii  sint  iinum, 
sicul  et  nos 
unuiii  suinus. 
25.  Et  ego  in  illis, 
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et  clarificalus 

11.  sum  in  eis.  Et 
jam  non  sum 

in  boc  mundo , 
et  lii  in  lmc 
iimndo  sunt, 
et  ego  ad  le 
venio. 

Pater  sancte , 
scrva  eos 
in  nomine 

12.  luo.  C.um 
essem  cuin 
eis,  ego  serva- 
bam  eos  in 
nomitie  luo. 
Qims  dedisti 
mibi,  custodivi ; 
et  nemo  ex 

eis  perit,  nisi 
filius  perditionis, 
ut  Scriptura 
impleatur. 
15.  Nunc  autem 
ad  te  venio, 
el  baec  loiiuor 
in  lioc  miindo, 
11 1  habeant 
gaudiuui  nieum 
inpletum  in 
semetipsis. 

14.  Ego  dedi 
eis  sermonem 
tuum,  ct 
imindus  odio 
liabuit  eos , 
quia  non  sunt 
de  mundo. 

15.  Non  rogo , 

ul  lollas  eos  de  iiiundo 

sed  ut  sorves 

eos  a  malo. 

1G.  Dc  hoc  mundo 
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noll   Sllllt , 

sicut  («)  cgo  f 
non  sum  de 
hoc  mundo. 

17.  Sinetifica  eos 
in  veriiale. 
Serino  luus 
veritns  est. 

18.  Sicut  (6)meJ,- 
misisli  in 
(c)  lumc  -|-  mun- 
dum,  et  ego 
niisi  eos 
in  bunc  niiin- 

19.  diim  :  et  pro 
eis  sanctilico 
nie  ipsum ; 
iii  sint  ipsi 
sanctificali 
in  vcritate. 

20.  Nou  pro  his  ro- 
go  laiitum,  sed 
pro  bis,  (d)  qui 
crcdunt  -j-  per 
sernionein  eo- 
rum  in  me  ; 

21.  ut  omnes 
ii  n  ii  m 
sinl,  sicut 
tu  Pater  in 
me,  et  cgo  in 
te,  ut  et  ipsi 
in  nobis  (e)  sint  -|-  : 
iil  miindus 
credat,  quia 
lu  me  misisli. 

22.  Et  egocla- 
ritalcm,  quam 
dcdisti  niibi,  dedi 
eis;  ul  sint  unuiii, 
sicut  et  nos 
unum  sumus. 
25.  Ego  in  eis, 
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etglorificatus  sumineis.  Etjamnonsiiniinliocmiiiido. 
et  ipsi  in  lioc  mundo  sunt.  et  ego  ad  te  venio.  Pater 
sancte  conserva  eos  in  noinine  tuo  quos  dedisli  niihi. 
iitsint  uiuim  sicut  et  nos.  Cum  essem  cum  cis  iu  lioc 
mundo.  ego  servabam  eos  in  iiomine  tuo.  Quos  dedisli 
inilii.  custodivi.  et  ncmo  ex  liis  periit.  nisi  lilius  ;ier- 
diiiouis.  ut  Scribtura  inipleatur.  Nunc  auieiii  ad  le 
venio  et  baec  loquor  in  hoc  mundo.  ut  habeant  gau- 
diiim  meuin  impletum  in  semetipsis.  Ego  dedi  eis 
sermnnem  luum.  et  mundus  odio  liabuii  eos.  quia 
iion  suni  de  boc  mundo.  sicut  et  ego  non  sum  de  lioc 
iiuindo.  Non  rogo  ut  lollas  eos    de  niundo.  scd  ut 


conserves  eos  a  maligno.  De  lioc  mundo  non  stinl. 
sicut  et  ego  non  suni  de  hoc  mundo.  Sanctifica  ens  in 
veritate.  Sermo  luus  veritas  esi.  sicut  tu  me  misisli 
in  (c)  liunc  -J-  mundum.  ego  misi  eos  in  luinc  mun- 
(Itim.  et  pro  eis  ego  me  ipsiim  sanctifico.  ut  sint  et 
ipsi  sanctilicali  in  veritate  Non  pro  bis  auiem  rogo 
tanlum.  sed  et  pio  illis  qui  credituri  sunt  in  me  per 
vcibuin  illorum.  ut  oiunes  11111111:  siril.  Sicui  tu  Pa- 
ler  in  me.  el  ego  in  te.  ul  et  ipsi  in  nobis  unum 
sint.  nt  liic  iniiiulus  credat.  quia  lu  me  misisti.  Et 
ego  gloriim  quam  dedisti  mibi  dedi  eis.  111  sint 
uiiinn  sicut  el  nos  iinuiii  sumus.   Ego  in  eis. 
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II.  in  hoc  miindo.  .  .  .  recent.  manu.  quos  dedisti 
iniln,  ut  sinl  unuin,  sictil  ct  nos. 


16.  Ab  lioc  versiculo  usque  ad  nonum  capitis  XVIII, 
Lodex  »15.  Iruncatus  esl. 


VARIANTES  LECTIONES. 


1  Mm.  et  nos  unum  sumus.  Pater,  o.uni.   Vtttg.  et  nos. 
Cuni. 

2  Mm.  peribit,  nisi.  Vulij.  periit,  nisi. 

3  Gul.  ex  malo.  Min.  quia  non  rogo...   ex  malo.    Vutii. 
non  rogo...  amalo. 


'■  Mm.  ut  omnesunum  sint,  sicut  et  nos  unum  sumus, 
sicut  tu  Pater  in  ine,  et  ego  in  te,  ut  ipsi  in  nobis  in  unum 
sint.  Vulg.  ut  omnes  uiuim  sint,  sicut  lu  Paier  in  me,  el 
ego  in  te,  ut  et  ipsi  in  nobis  unum  sint. 

8  Mm.  do  illis.  Vulg.  dedi  eis. 


RLANCI1INI  NOT/E. 

(n)  Ante  ego,  deesl  et,  etinni  in  tex.  Gr.  —  (b)  Ante  me,  deest  /11,  ileni  in  lex.  Gr.  —  (c)  Addit  liunc,  cod. 
quoqtic  Cant.  toutov. — (d)  Ita  et  cod.  Cant.  tuv  jnoreuovTtov. —  (c)  Ante  sin(,deesl  iimtm.  eiiam  in  cod.Cant. 


473 


EVANGF.LIUM  SECUNDUM  JOHANNbM. 


474 


ei  tu  m  me;  ut 
sint  perfecii 
in  unum ;  ut 
sciat  hic  niun- 
dus.  q  .  .  .  a  tn  ine 
emisisti,  et  («) '  di- 
lexi  -|-  i  .  .  .  os,  sicut 
ei  ui  me  dile- 
xisti. 

24.  Pater,  <|uos  dedis- 
ti  mihi,  volo 
ut  ubi  ego  sum. 
cl  illi  sinl  nie- 
cuni;  ut  vide- 
anl  gloriam 
nieam,  quam 
dedisli  milii : 
qnoniani  di- 
lexi-li  me  an- 
le  constitut  .  .  . 
nem  mundi. 

25.  Paier  jusle,  et  hic 

liiri inliis  te 

non  cogno- 
vit  :  ego  aulem 
le  adgnovi,  et 
hi  cognove- 
runt,  quia  iu 
2G.  me  misisti. 
noiiim  ad  illis 
fcci  nomen 
iuum,  ei  cogni- 
lum  .  . .  ciam  ; 
ut  caritas,  qua 
me  dilezisli,  sit 
in  eis,  et  ego  in 
illis. 

CAPUT  XVIII. 
I.  His  dictis,  Jesusexi 
it,  et  discipu- 
li  ejus  trans 
lorreniem 

(b)  Cedri  f,  ubi  erat 
horius,  iu  quem 
iniroiit  siimil 
cuiu  discipulis 
2.  suis.  Sciebat 
aiitem  et  locuni 
illimi  :  quia  fre- 
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quenter  con- 
venerat ibi 
Jesus  cum  dis- 
cipulis  suis. 

3.  Igilur  Judas,  ac- 
cepia  cohorie  a 
3  Principibus 
Sacerdotum, 
et  de  Pharisaeis 
ministins, 
venil  ibi  cum 
lancternis,  et 
lampadibus,  et 
armis. 

4.  Jesus  (c)auicm  f  sci- 
ens  omnia, 
quae  erant 
sibi  venlnra, 
exiil,  et  aii  il- 
lis  : 3  Quem  quae- 
ritis  ? 

5.  Respondemnl 
illi  :  Jesum  Na- 
zaraenum. 
Dixil  illis  :  Ego 
sum.  Jesiis  amem 
stabat,  ct  Judas, 
qui  euni  tra- 
diiurus  erat, 
cum  illis. 

(j.  Ut  ergo  dixit  il- 
lis :  Egosum  :  abie- 
runt  relro, 
et  ceciderunt 
iu  lerram. 

7.  Iteruin  illos  in- 
lerrogavit  : 
Quem  quaeri- 
tis?Ad  iili  dixe- 
runt :  Jesuni  Na- 

8.  zaraenuin.  '  Di- 
xi  vobis,  ego 
sum  :  si  ergo 
ine  quaeritis, 
siniie  hos  ire : 

9.  ut '  implcatur 
verbum,  qnod 
dixit :  Quoniam, 
qtios  dedisti 


El 


et  tu  m  mc; 
ut  sint  cousum- 
inati  in  unum  ; 
et  cognoscat 
iiiiiiiiIiis,  quia 
lu  me  misisti , 
et  (a)  dilexi  y 
eos,  sicut  et 
lu  me  dilexisli. 

24.  Paler,  quos  de 
disti  niihi ,  volo 

ul  ubi  ego  sum, 
cl  illi  sim  tii.-- 
cuin ;  ul  videant 
claritatem  meam , 
quani  detlisli 
imlii  :  quuniam 
dilexisii  me 
ante  conslilutio- 
nem  niiindi. 

25.  Paier  juste, 
niundiis  (e  uon 
cognovit  :  cgo 
auiem  le  cogno- 
vi,  et  hi  cogno- 
veruul,  quia  lu 
me  inisisli. 

-2ii    Et  nottim  feci 
cis  nomen 
luiiiii,  et  n«tuin 
faciani  ;  ul  dile- 
ctio,  qua  dile- 
xisti  me,  in  ipsis 
sii,  et  ego  in  ipsis. 

CAPUT  XYIH 

1.  Haec  cum  di- 
xisset  Jesus,  exivit 
cum  discipulis 
suis  trans  tor- 
rentein  fluminis 
(b)  Ccdri  f,  ubi 
erai  horius,  in 
quem  inlroivii 
ipse,  et  discipuli 

2.  ejus.  Sciebal 
aulera  et  Ju- 
das ,  qui  irade- 
bat  cum,  ipsum 
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locum  :  quia 


frequenter 
Jesus  convene- 
rat  illuc  cum 
discipulis  suis. 
3.  Judas  ergo, 
cum  accepisset 
a  cohorie , 
et  a  Principi- 
bus  Sacerdoliuii, 
et  Farisaeis 
ministros,  venit 
illuc  cum  lan- 
lernis,  el  facibus, 
ct  arinis. 

i.  Jestis  (r)  autem  v 
sciens  omiiia, 
quae  ventura 
cranl  super 
cum,  processit. 
et  dixit  eis  : 
Quem  quaeriiis? 
5.  Responilernnt 
ei  :  Jesum  Nazorciim. 
Dicii  cis  :  Ego 
suin.  Slabat 
aiitem  et  Ju- 
das,  qui  trade- 
bat  cum  ciim 
(i.  ipsis.  Ul  crgo 
dixil  eis:  Ego 
suni  :  abierunt 
reirorsum,  et 
cecideruiii  iu 
lcrrain. 

7.  Iicrum  ergo 
eos  inierrogavil 
Jesus  :  Quem 
quaerilis?  llli 
aiilcm  dixciuul  : 
Jesum  Nazoreum. 

8.  Respondii  Jesus : 
Dixi  vobis,  quia 
ego  suni  .  si  cigo 
quaeritis  mc, 
sinile  hos  abire  : 

9.  ui  iuiplercliir 
sermo,  quem 
dixil  :  Quia  ,  qtlOS 
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ct  lu  iu  me  ut  sinl  perfecii  in  unum.  et  ut  rognoscat 
bicmundusquia  lu  me  misisii.eldilexisiieos.  sicntme 
dilexisti.  Paler  (|tios  detlisli  iiulii  volo  ut  ubi  ego 
suni.  ft  illi  siut  mecum  :  ui  videanl  gloriain  ineain, 
qiiam  dedisti  mibi,  quia  dilexisli  me.  ante  conslilu- 
lionem  mundi.  Pater  juste.  bic  mundus  tc  non  co- 
gnovit.  ego  auteni  te  non  cogno\i  el  hi  cognoverunl 
quia  tu  nie  misisti.  Ei.  notura  feci  eis  noinen  luuin. 
et  iioiuin  laciam  ul  dilectio,  qnia  dilexisti  me.  in  ip- 
sis  sit  ct  ego.  in  ipsis.  Ilaec  cum  dixisset  Jesus 
egressus  est  cum  discipulis  suis.  trans  torrentem 
Cedron.  uln  cr.it  horlus.  in  qiicui  inlroibil  ipsc.  el 
discipuli  cjtis.  Sciebat  autem  etJudasqui  Irauiiurus 
crat  euni  ipsum  loctiin.  quia  Irequenter  Jesus  conve- 


niiliat  illttc  cum  disciptilis  suis.  Judas  ergo  accepla 
cobortem  mililum.  ct  quibusdam.  ex  Principibus 
Sacerdotum  ei  Pharisaeoruin  minislris.  venil  illuc 
cmii  laiernis.  et  facibus.  ct  armis.  Jesus  (<)  aulem 
Y  sciens  omnia  quae  ventura  erani  super  eum.  pro- 
cedens  foras  divii  eis.  Qucm  quacrilis.  Responden- 
ics  ci  (lixerunt  Jesum  Nazoreum.  Dicil  cis  Jesus 
Ego  stiiu.  Stabat  autem  et  Judas.  qui  iradebal  eum. 
cuni  ipsis.  Poslipiain  crgO  ilivil  eis.  EgO  sinn.  abie- 
riini  retrosum.  el  cecideruni  in  terram.  Itcrumergo 
interrogavii  eos.  Quem  quaerilis.  llli  autem  dixe- 
nint  Jfsuni  Nazoreum.  Kespondii  eis  Jesus.  Dixi 
vobis.  qnia  ego  siiui  si  ergo  ni«'  quaeritis.  sinite  hos 
abire.  ut  impleretur  sermo  quem  dixit.  Quia  quos 


CODEX  CORBEIENSIS. 

Codexms.Corbeiensis  «saue  acl  versumnonum  liujus  capitii  x\i:i  iruncatut  ett. 

VARIANTES     ECTIONES 

'  C.at.  dilexi  eos.  Vulq.  dilexisti  eos.  J  Gat.  et  tfm.Quid  quaerilis?    fulg.  Que lacrllls? 

-  tfm.  a  PootiOclbus,  Pbarisaeis  mlnistros  missos,  vene-  I    UJamdixl    Vutg.  Dlxl 

runt  iliin .  ruto.  etaPonUflcibua, eiPharisaelsniiiiistros,         "  Gui.  implealur.  tfm.  Implealur  sc i.quem  dbti. 

venil  illuc.  Vulg.  implerelur  senuo,  quem  dlxil. 

BLANCHINl  Nin  l 
(a)  Ila  et  cod.  Canl.  tyietmm.  —  (*)  Iia  elcod.  Cant.  lai.  et  Gr  ,— (e)Il»  etcod.  (  inl 
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CODEX  VERCELLENSIS. 
mihi ,  neminern  aulein  Jesiun  Si- 


CODEX  VERONENSIS. 


ex  his  perdi- 

10.  di.  Simon 
igiuir  Pelrus 
liabens  gladi- 
urn,  eduxil  il- 
luin,  et  percus- 
sil  servuin 
Principis  Sa- 
cerduiiiii),  et 
aui|iulavit 

illi  auriculam 
dextram.  E- 
rat  auieni  no- 
nien  srrvi 
illius  Mala- 
clius. 

11.  Ait  ergo  Jesus  Pe- 
tro  :  Remiile 

(a)  glailium  f  in 
teca  sua.  Cali- 
cem,  qnem  mi- 
lii  dcdit  Pa- 
ler,  non  vis 
bibam  illum? 

12.  Cohors  igitur, 
ei  tribunus, 

ct  ministri 
Judaeorum 
adprelieiule- 
runi  Jesum,  et 
adligaverunl 
15.  euin,  et  duxe- 
riint  ad  An- 
nam  primum; 
erat  eniin  so- 
cer  Caiphae, 
qui  fuil  Piin- 
ceps  Sacerdo- 
liiiu  auno  il- 

14.  lo.  Ilic  est 
aiitem  Cai- 
phas,  qui  con- 
siliuni  Judae- 
is  '  dederat  : 
Quia  expedit 
unuiii  liomi- 
ncin  iiiuri 

pro  plclie,  el  non 
lota  gens  pcre- 

15.  at.  Sequebalur 


nion  Pctrns,  et 
alius  discipu- 
lus. 

Discipnlus  auiem 
ille  noiiis  erat 
Principi  S;icer- 
dolum,  et  (b)  si- 
inul  f  iulravit 
cum  Jesu  in 
alriuiu  Priu- 
cipis  Sacerdo- 

16.  luin.  Pctrus 
vero  slabat 
foris  ad  janu- 
am.  Egres- 

sus  ergo  dis- 
cipulus  ille  a> 
lius,  qui  erat 
noius  Prin- 
cipi  Sacerdo- 
tuin,  dixit  os- 
tiariae  :  ct  in- 
duxil  Peirum. 

17.  Dicit  ergo  an- 
cilla  osiiaria 
Pelro  :  Niiiii- 
quid  et  tu  de 
discipulis  es 
hominis  illi- 

us  ?  Et  ait  ille  : 
Non  sum. 

18.  Stabant  autem 
servi ,  el  nii- 
nisui  ad  car- 
hones,  quia 
frigus  erat  : 
slahal  aulem 

ct  Pctrus  cuin 
illis  callici- 
ens  se. 

19.  Piinceps  igi- 
t iii-  Sacerdo- 
linn  inter- 
rogavii  Jesum 

de  discipulis 
ejus,  ct  de  doc- 
Irina. 

20.  Respondit  Jcsus 
Ego  palam  lo- 
culus  sum 


dedisii  mihi ,  non 
perdidi  ex  eis 
qiiemquam. 

10.  Sinion 
ergo  Pelrus 
habens  gladium, 
eduxit  cum,  et 
percussit  servum 
Principis  Saccrdo- 
tmn,  ct  abscidit 
auriculam  ejus  , 
dextiam.  E- 

rat  aiiteui  no- 
nien  servo 
Malchus. 

11.  Dixit  ergo 
Jesus  Petro  : 
Mitte  («)  gla- 
diiim  f  in  va- 
gina  sua. 
Calieem,  quein 
dedil  inihi 
Patcr,  non  vis 
bibain  ilhiin  ' 

12.  Cohors  crgo, 
ei  Iribuuus, 

et  minislri 
Judaeorum 
comprehenderunl 
Jesum,  et  liga- 
verunt , 

15.  et  adduxerunl 
cuin  ad  Aunam 
primiuu ;  erat 
cniin  socer 
Caiphae,  qui 
erat  Princeps 
Sacerdotum 
aimi  illius. 

14.  Erat  autcm 
Caifas,  qui 
consilium  de- 
dit  Judaeis  : 
Quia  expedil 
iiiiiiiii  homincm 
inori  pro  po- 
pulo. 

15.  Sequebalur 
amein  Jesum 
Siinoii  Pclrus  , 
et  alius  disci- 


pulus.  Disci- 
pulus  autem 

ille  crat 
nolus  Principi 
Sacerdotum , 
ct  (b)  siiiiul  in- 
truivil  f  i  iini 
Jesu  iii  atrium 
Principis  Sa- 
cerdluin. 

16.  Pcirus  autem 
siabal  ad  os- 
leiun  foris. 
Exivit  ergo 
discipulus  ille 

alius,  qui  erat 
notus  Principi 
Sacerdotum, 
et  dixii  oslia- 
riae  :  et  intro- 
duxit  Pelrum. 

17.  Dixitergo 
Petro  illa 
aucilla  os- 
liaria : 
Numquid  et 

ui  ex  discipulis 
es  hoiuinis 
hujiis? 
Dicit  ille  : 
Non  sum. 

18.  Slabant 
aulem 

servi  et  mini- 
stri  ad  carbo- 
nes,  quia  frigus 
erat  :erat 
aulem  cnm  eis 
el  PetriiS  slans, 
et  calefnciens  se. 

19.  Princeps 
ergo 

Sacerdotum  ' 
interrogavil 
Jesum  dc  di- 
scipulis  ejus, 
et  de  doctrina 
ejus. 

20.  Respondit  Jcsus  : 
Ego  palam  lo- 

ciilus  sinn 


dedisti  niilii  niillum  perdidi  ex  ipsis 
Pclrus  habens  gladium.  eduxileum.  ei  percussit  ser- 
vuin  Principis  Sacerdotum.  et  abscidit  auriculam 
ejus  dexiram.  Erat  auiein  nonien  servo  illi.  Malchus. 
Dixil  ergo  Jesus  Pelro.  Remitie  («)  gladium  f  in 
vagina  sua.Calicemqueiii  dedit  mihi  Pater.  nonbibam 
illuin.  Cohors  igitur  et  tribunus.  el  rninistri  Jildaeo- 
rum  comprebeiiderunt  Jcsuui.  etligaverunt  euin.  et 
adiluxeruni  eum.  \d  Aunam  primuin.  erat  enim  so- 
cer  Caiphae  qui  erai  Princeps  Sacerdolum  ahni  il- 
lius.  Erat  aiitein  Caiphas.  qui  consilium  dedil  Ju- 
daeis.  Quia  expedil  iinuui  Iiomiuem  mnri  hro  populo. 
Sequcbatur  autem  Jcsiim  Simon  Petrus,  el  alius  dis- 


C\p.  XVIII.—  11. 

hili.im  illlllll  ? 


in  vagmam  suani 


CODEX  BRIXIANUS. 
Simon*ergo  cipulus.  Discipulus  auleni  ille  noius  cral  Principi  Sa- 
cerdntuin.  ci  (b)  siiiiul  introibitf  ciini  Jesu.  in  airio 
Principis  Sacerdotnm.  Petrus  aulem  stabal  ad  osiinin 
foris.  Exivil  ergo  discipulus  ille  alius  qui  eral  nntus 
Principi  Sacenlotmn.  et  dixit  ostinriae.  cl  inlrniluxil 
Petrum.  Dicit  ergo  Pelro  illa  ancilli  nstiaria. 
Numquid  et  tu  ex  discipulis  es  linminis  liiijus.  \d  ille 
aii.  Non  sum.  Stabant  ainem  srrvi  el  ininistri  ad 
prunas.  i|iiia  iVigus  erat.  ct  calefaciebanl  se.  erat 
auicm  cuiii  >ds  Poirus.  stans  el  calefaciens  se.  Prin- 
ceps  aiilem  Sacerdoiuin  Interrogavil  Jesuni  de  dis- 
cipulis  cjus.  ct  de  docirina  ejus.  Respondil  ei  Jesus. 
Ego  palam  locutus  sum 

CODEX  CORBEIENSIS. 

.  .  .  "  nonne  18.  ad   carbones.  .  .  receniiori  manu,  ct  calcfacic- 

bant  se.  | 
VARIANTES  LECTIONES. 

s  Gat.  cl  Mm.  non  visbibamr 


1  Mm.  dedit.  Vulg.  dederat. 

BLANCIHNI  NOT^E. 
(d)   Post  aladium,  dg§st  tuum,  cliam  in  cod.  Cant._  et  ,Golh.  —  (b)  Ita  et  tex.  [Gr.  a-jinivnlQs 
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CODEX  VERCELLENSIS. 

Iuiic  niuitdo  :  Non  snm. 


el  egn  semper 
dociii  in  Syna- 
goga,  ct  in  lem- 
plo,  1 1 no  omnes 
Jtidaei  conve- 
niiini ,  ei  in  occulto 
nihil  lociiius 

21.  siim.  Quid  ine 
inlerrngns;? 
[nterroga, 

qui  audlerunt 

i|lliil  illis  locu- 
ins  sum  :  et  ecce  lii 
sciunl,  quae 
dizi  ego. 

22.  Cnin  haec  ille 
dixisset,  unus 
adstans  ex 
ministris  de- 

dit  palmam 
in  faciem  Jesu. 
dicens.  Si.  .  res 
pondis  !'rin- 
cipi  Sacerdo- 
lum  ? 

25.  Respondit  illi 
Jesus  :  Si  male 
loculus  Slllll, 

lestimonium 
1  die  de  malo  ; 
si  autem  he- 
ne,  quid  me 
caedis? 

24.  Misit  crgo  il- 
luin  Anna 
vinctum  ad 
Caiphan  Prin- 
cipem  Sacer- 
dotum. 

25.  Erat  autem 
Simon  Pelrus 
stans,  et  cal- 
liciens  se  ad 
igncm. 

Dixerunt  ergo 
illi  :  Numquid 
el  tn  iinus  es 
de  discipulis 
ejus?  Ad  ille  ne- 
gavit,  ctdixil  : 


26.  Dicit  tinus  ex 
servis  Prin- 
cipis  Sacerdo- 
tiini,  qui  cog- 
nalus  erat  il- 
lius,  cujns  abs- 
cideril  Pelrus 
auriculam  : 
Nonne  ego 

le  vidi in  hor- 

27.  lo  ciim  eo?Ite- 
rum  ergo  ne- 
gavit,  et  stalim 
gallus  canta- 

vit. 

"28.  Addueimt  er- 
go  Jesum  mis- 
sum  ad  Caipham 
Principcm 
Sacerdotuiu 
in  praetori- 
uni.  Erat  au- 
lcin  niaue,  el 
ipsi  iinii  in- 
Iroierunt  in 
praelorium, 
polluerenlur, 
sed  ut  man- 
ducarenl  Pas- 
clia. 

29.  Exiit  autem 
Pilalus  ad  il- 
los  foris,   et  di- 
xit  :  Quam  ac- 
ciisalioneni 
adlei  tis  de 

lioc  homine? 

30.  Responde- 
runt  Jndaei, 

ei  dixerunt 
illi  :  Si  nnii  es- 
set  malefaci- 
ens  liic,  nuin- 
ipiam  illiilil 

iradidisse- 

mus. 

51.  Ait  illis  Pilatus 

Accipiie  illuni 

ergo  vns,  ct 

secuiidiiin 


CODEX  VERONENSIS 
miindo  :  ego 
semper  docui 
in  Synagnga, 

et  iu  lemplo, 
qiin  tmines 
Judaei  ronve- 
niunt,  et  in 
occulio  lociiius 


Slllll   llillil. 

21.Quid  me  ln- 
terr  igas .'  Inter- 
1 1  ga  eos,  qiii 
audieruni  quid 
loculus  sum 
ipsis  :  ecce 
lii  sciiini,  quae 
dixerim  ego. 

22.  Haec  autem 
cuin  dixisset, 
iiinis  de  ad- 
slantibus  iui- 
nislris  dedit 
palmam  Jesu, 
dicens  :  Sic 
respondes 
Principi  Sa- 
cerdotum  ? 

23.  Respondil  ei 
Jesus  :  Si  male 
lociitus  Slllll, 
leslimonium 
perhibe  de  ma- 
lo  ;  si  aulein 
bene.  quid 

me  caedis? 

24.  Misit  ergo 
euni  Annas 
viin  liiin  ad 
Caiphan  pon- 
lificem. 

25.  Eral  aulem 
Siinon  Petrus 
sians,  et  cah> 
faciens  se. 
Dixerunt 

ergo  ei  :  Num- 
quid  et  tu 
cx  discipulis 
cius  es) 
Negavii  ille, 
ct  dixil:  Noii 


Slllll. 

26.  Dicil  unus 
ex  servis 
PonliOcis, 
cognalus  | 
ejus,  cujus 
■ili-i  idil  Pe- 
Irus  auricu- 
lam  :  Non  ego 
le  vidi  in 
liorlo  cum 

27.  ilMIternm 
ergn  nega\  t, 

el  siatim 
gallus  canlavit. 

28.  Adducunt  Jesuni 
a  Caipliau 

iu  praelo- 
riiim.  I  i 
auiein  inanc, 
et  ipsi 
iiini  intro- 
ierimi  in 
praeloriuni, 
ut  non  con- 
lamiiiareniur, 
(a)  sed  y 
manducarenl 
Pascha. 

29.  Exivit  ergo 
Pilatus  ad 

eos  foras, 
et  dixit  : 
Quam  accu- 
saiionem  ad- 
ferlis  adversus 
homiuem 
lunic  ? 

50.  Responderunt, 
el  dixerunt 

ei  :  Si  non 
esset  hic 
malefaclor, 
nim  libi 
traderemus 
euin. 

51.  Diciteia 
Pilatus :  Ac- 
i  ipiie  eum 
mis,  el  se- 
ciiniluiii  lo- 


CODEX  RIUMAM  S. 


huicmundo.egosemperdocui  inSynagoga.elintemi  lo 
uliiomnesJudaeiconveiiiiinl.etiiiocculionoii  suin  In- 
ciiiiis  quidqiiam.  Qnid  ine  inlerrogas.  Inlei  rogneosqtii 

mi' aiiilieiiinl.  qiinl  illis  Btllll  loctllUB.   eOCe   ln  sciuiit 

quae  dixerim  ego.  Haec  autem  cum  dixissei.  uiius 
ili'  ndslaniibiis  minisiris.  alapam  peroussil  Jesnm 
dicei  s  s  r  res  o  idis  Principi  Sacerdotum  Re  pi  n- 
dii  ci  J  sus.  si  niale  Incutiis  sum  testimonium  per- 
hibe  di'  malo.  si  aulem  bene  qnid  me  caedis.  Misit 
ergo  ' - ■■)■!  \nnas  vinctum  adCaiphan  Principem  Sa- 
cerdoiiim.  Erai  autem  Simon  Petrus  stans  et  cale- 
faciens  se.  Dixeruni  ergo  ei.  Numquid  ei  lu  cx  dis 
eipulis  cjus  es.  Ille  auteni  nega\  it,  el  dixil.  Npn  »um. 

CODEX  C0RBEIENSI8 

22.  iiiiiis  adsians  ex  mlnistrls  dedit  palmam  Jesu,  28.  *  ad   Caipiiam  in  f  praelorium,   lie  pollue- 

diccns  :  Sic  respondes  Principi  Sacerdotum?  rentur. 

VARIANTES  LECTIONI  S 
1  Ifm. perhibeo  de.  Vulg.  perblbe  do.  *  Etiiacotl.  i.n/.c/  .u»i. 

RLANCIIINI  MM   I 
(«)  Post  ted,  decst  ul,  eliam  in  Cod.  Cani.  ct  Goth. 


Dicit  iiiiiis  ex  servis  Principis  Sacerdotum.  cognaius 
ejiis.  (•njns  abscidii  Peirus  anriciilam.  Nnnne  ego  le 
vidi  in  lnni  -  iiini  illo.  Iinrmn  ergu  i  egavil  I  c  uis. 
et  -  i.in  i  gallusenmavit.  Illi  atiiem  ndducuni  Jesiuii 
ad  Caiph.i.  iupianorio.  Erat  nutem  mane.  Bl  ipsi 
non  iniinici  nnt  in  pneioriiim.  nt  imn  coiiianiinarciir 
iiir.  sed  iil  ■■  nndui  nrenl  Pasi  ha  Exivii  i 
a,l  eos  l  iras.  oi  dix  i  Quaiu  ai  cusa  i  ni  ra  adferlis. 
advcrsus  lio  nineni  liuiu:.  Respnnderunl  el  ilixei     I 

ri.  Si  i essel  liic  malefacior.  non  iiiii  liadidis^c- 

mus  eum.  Dixit  ergo  eis  Pilatus.  &ccipitecum\  s. 
el  secundum 
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CODEX 
legem  vestram 
judicaie  de 
illo. 

Dixerunt  l  er- 
go  illi  Judaei  • 
Nobis  uon 
lieet  quein- 
quani  oecide- 

52.  re  ;  ut  verbum 
Jesu  implere- 
lur,  quod  di- 

xil,  signili- 
cans  *  qua  mor- 
le  esset  mori- 
turus. 

53.  Intravit  ergo 
iterum  in  pra> 
torium  Pila- 

lus  et  voea- 

vit  ad  se  Jesum, 

et  dixit  ad  eum  : 

Tu  es  Rex  Ju- 

3i.  daeorum  ?  Et 

respondit 

Jesus :  A  le  haee  dicis 

alii  libi  dixe- 

runt? 

55.  Respondit  Pila- 

lus  :  Numquid 

et  ego  Judae- 

ussnm?  Gens 

tua,  et  Princi- 

pes  Sacerdo- 

tum  tradide- 

runt  te  mi- 

hi  :  qnid  fecis-"' 

36.  li?  Respon- 

dit  Jesus  :  Regnnm 

iiieuin  iii. n 

est  de  lioc  nuin- 

do  :  si  3  ex  lioc 

niundo  esset 

regnum  me- 

um,  minis- 

tri  tnei  con- 

ceriirent. 

ne  ego  trade- 

ter  Judaeis  : 


YERCELLENSIS. 
nunc  autem 
regnum  me- 
um  non  est 
hinc. 

57.  Ait  Pilatus  :  Tu 
ergo  Rcx  es 
Judaeorum  ? 
Respomlet  Jesus : 
Tu  dicis,  quia 

Rex  suin  ego. 
Ad  boe  natus 
sum,  et  ad  hoc 
veni  in  hunc 
inundum, 
ul  lestimo- 
nium  perhi- 
beam  veri- 
laii  :  omnis  , 
qui  de  veri- 
lateest,  au- 
dit  vocem 
meam. 

58.  AitilliPilatus: 
Quid  est  ve- 

,  an    ritas  ?  Et,  cum 
hoc  dixisset  , 
iterum  foris 

4  egressus  est 
ad  Judueos , 

et  ait  illis  :  Ego^ 
nullam  in 
illo  invenio 

39.  causam.  Est 
aulem  vobis 

5  consuetu- 
do.  ut  uiniiii 
diraittam 
vobis  :  vullis 
ergo  Regem 
Judaeorum  i 

40.  Clamaverunl 
antein  omnes, 
dicentes  :  Non 
hunc,  sed  Ba- 
rabban.  Erai 
auiem  Barab- 
bas  lalro. 


CODEX  VERONENSIS. 


gem  vestram 
judicatedc 
eo. 

Dixerunt  ergo 
ci  Judaei  :  Nobis 
non  licet  in- 
terficere  quem- 
52.  quam  ;  ut  ser- 
nio  Jesu  ini- 
ple.uur  ,  quem 
dixit ,  Signifi- 
cans  qua  morte 
moreretur. 

55.  Imroivit 
ergo  iteium 
in  praelorium 
Pilatus,  et 
vocavit  Jcsum  , 
et  dixit  illi  : 
Tu  es  Rex 
Judaeonini  ? 

51.  Respondit  Jcsus : 

A  te  meiipso 

(a)  tu  f  boc 

dieis,  an  alii 

tibi  dixeiunl 

de.  m  e  ? 

35.    Respondit  Pila- 

tus  :  Nuniquid 

ego  Judaeus 

sum  ?  Gens  lua, 

et  Princeps 

Sacerdotum 

tradiderunt 

lemihi  :  quid 

fecisti  ? 

56.  Respondil  Jesus ; 
Regniun  nieum 

non  estde 
niundo  hoc : 
si  de  hoc 
nnindo  essct 
regnum  meum , 
ministii  mei 
decerlarent, 
ut  non  traderer 
JuJaeis  :  nunc 
autein  regnum 


meiim  non 
est  hinc. 
57.  Dixit  iiaque 
ei  Pilalus  : 
Ergo  Rex 
es  tn  ? 

Respondil  Jesus  : 
Tu  dicis,  quia 
Rex  sum 
ego. 

Ego  ad  hoc 
iiains  sum, 
et  ad  hoc 
veni  in  hiinc 
niiindiim,  ut 
tesiimonium 
perhibeam  veri- 
taii  :  omnis 
qui  est  cx 
veritaie,  audit 
meam  vocem. 
38.  Dicilei  Pi- 
lalus  :  Quid 
est  verilas  ? 
Et,  cum  boc 
dixisset,  iterum 
exivit  ad 
Judaeos,  et 
dicit  eis  :  Ego 
nullam  inve- 
nioin  eo 
causam. 

59.  Estautem  con- 
sueludo  vobis  , 
ut  ununi  di- 
mittam  in  Pa- 
scba  vobis  : 
ergo  dimit- 
tam  vobis  Regem 
Judaeorum  ? 
40.  Clamaverunt 
ergo  omnes  : 
Non  hunc,  sed 
Barabban. 
Erat  auiem 
Barabbas 
latro. 


CODEX  BRIXIANUS 

legem  vesiram  jiidieate  eum.  Dixerunt  ergo  ei 
Judaei.  Nobis  non  licet  oceidere  qnemquam.  nt 
sermo  Jesu  implerelur  queni  dixit.  signilicans  qua 
mortc  esset  moritums.  Inlroibil  ergo  iteruni  in  pi;c- 
loriuii)  Pilaius.  ei  vocavit  Jesuni  et  dixit  ei.  Tu  es 
Rex  Judaennun.  Respondit  Jesus.  A  le  metipso  hoc 
dicis  an  alii  tibi  dixerunl  de  me.  Respondit  Pilalus. 
Nnmqnid  ego  Judaeus  suin.  Gens  tua.  et  Principes 
Saeeidouim.  iradiderunt  le  mihi.  quid  fecisti.  Res- 
pondit  Jesus.  Reununi  nieuni  non  est  de  hoe  mundo. 
si  ex  hoc  mundo  esset  regnuni  meuni.  ministri  niei 
uiique  concerlarent.  ne  iraderer  Judaeis.  nunc  au- 

CODEX  CORBEIENSIS. 

40.  Rabbi  Barabam. 

VARIANTES  LECTIONES. 

1  Gal.  ergoJudaei  :  Nobis.  Ifm.  ergo  ei  :  Nobis.  Yulg. 
erj;o  ei  Judaei  :  Nobis. 

*  iUm.  quia  esset  morte  morilurus.  Yulg.  qua  morte  es- 
set  nioriluriis. 

s  cat.  de  mundo...  ne  traderer.  Yulg.  de  hoc  muudo... 
ut  nou  traderer. 

4  Cat.  exivit  ad  Judaeos,  etdicit  eis...  Ego  nullam  cau- 

BLANCHIM  NOTiE. 
(a)  Addit  tu,  etiam  lex.  Gr.  a$, ' 


lem.  regnuni  nieiim  non  est  liinc.  Dixil  ilaque  ei  Pi- 
latus.  Ergo  Bex  es  lu.  Respondil  Jesus  Tu  dicis. 
quia  Rex  siim  cgo.  Ego  in  hoc  nalus  sum.  et  ideo 
veni  in  nnindo.  ut  leslimonium  perhibeam  veritati. 
onin is  qui  esl  ex  veritate.  audit  vocem  meam.  Dicit 
ei  Pilatus.  Quid  est  verilas.  Et  cum  hoc  dixisset.  iie- 
rum  exivit  ad  Judaeos.  et  aii  illis.  Ego  nullam  inve- 
nio  causani  in  eo.  Est  auteni  consueiudo  vobis.  ut 
iiiinin  dimitiaui  vobis  in  Pasclia.  vultis  ergo.  dimit- 
lani  vobis  Regem  Judaeorum.  Exclaniaverunl  iteruni 
omnes  dicentes.  Non  bunc,  sed  Barabban.  Erat  au- 
lem  Barabbas  latro. 


sam  mortis  invenio  in  eo.  Mm.  ad  Judaeos  foras,  et  dicit 
ad  eos  :  Ego.  Yulg.  e.xivit  ad  Judaeos,  et  dixil  eis.  Ego 
nullam  invenio  in  eo  causam. 

5  Mm.  consuetudo  vobiscum,  ut  unum  dimittani  vobis 
vinctum  in  Pasclia.  Yulg.  consueludo  vobis,  ut  unum  di- 
niiuaiu  vobis  in  Pasclia. 
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CODEX  VERCELLENSIS 
CAPUT  xix. 


CODEX  VERONENSIS. 


1.  Tunc  ergo  Pila- 
tus  acceptum 
Jesuni,  ilagella- 
2.  vit  eum  ;  et  mi- 
lites  nccten- 
les  coronam 
de  spinis,  im- 
posueriint 
capili  ejus,  et 
vcsiimenlum 
purpureum 
induerunt 
5.  eum,  et  veni- 
cbant  ad  illum  , 
diccntes  :  Ha- 
Le  Rex  Judaeo- 
rum  :  et  dabant 
illi  palmas  in 
faciem. 

4.  '  Egressus  cst 
rursum  Pila- 

ttis  foris,  et 
ait  illis:  Ecce 
ego  adduco 
illmn  vobis 
foris,  ut  scia- 
lis  quia  non 
invenio  in 
co  causam. 

5.  Exiit  ergo  Jesus 
foi  is  y  habens 
spincam  co- 
ronam,  el  pur- 
puream  tu- 

6.  nicam.  Quem 
cum  vidis- 

sent  Sacer- 
dotcs,  et  mi- 
nisiri,  excla- 
maverunt  , 
cruci  eum  fi- 
gcrent. 

Aii  illis  Pilatus  : 
Sumile  eum 
vos,  et  cruci- 
figile  :  ego  enim 


(c) 


in  eo  culpam 
8  non  invenio. 

7.  Responderunt 
Judiiei  :  Nos  le- 
gem  habemus, 
et  secundum 
legcm  debet 
mori,  quia  Fili- 
um  se  Dei  fecil. 

8.  Cum  audisset 
aulem  Pilatus 
hunc  verbnm, 
magis  limuit, 

9.  et  intravit 
rursus  in 
praetorio,  et 

ait  ad  Jesum  :  Un- 
de  es  tu  ?  Jesus  au- 
lem  respon- 
sum  non  de- 
dit. 

10.  Aitergo  illi  Pila- 
tus  :  Mihi  non 
loqueris  ?  nes- 

cis  quia  poles- 
tatem  babeo 
cruciligendi 
te,  et  potcsta- 
lem  habeo  di- 
miliendi  te  ? 

1 1 .  Respondit  ei 
Jesus,  et  dixit  : 
Non  haberes 
polestaiem  .  . 
me  uullam , 
nisi  data  libi 
fuisset  de  su- 

s  .  .  .  Propter  hoc, 
qni  nie  tibi  tra- 
didit,  magnum 
peccaium  .  .  - 

12.  bct.  Et  ex  lioc  Pi- 
latus  quaere- 

bat  illum  di- 
miticre. 
Judaei  autem 
exclamave- 
runt,  dicen- 


CAPLT  XIX. 

I.  Tunc  ergo 
adprebendil 
Pilaius  Jcsum, 
ct  flagellis 
2.  cecidit ;  et 
milites  ornalam 
coronam  de 
spinis  imposue- 
runt  capiti 
cjus,  et  (a)  ve- 
siem   purpu- 
ream  f  cir- 
cumdederunt 
5.  eum,  et  ve- 
niebant  ad 
cum,  et  dice- 
banl  :  lhibe 
Rex  Judaeorum  : 
et  dabanl  ei 
palmas. 

A.  Exivit  iiaque 
(b)  Pilatus-;- 
foris,  et  dicit 
eis  :  Ecce 
addtico  eum 
vobis  foras, 
iu  cognoscalis 
quia  non  in- 
venio  causam 
in  eo. 

5.  Exivit  ergo 
Jesus  (c)  foras  f 
babens  spineam 
coronam,  et 
purpureum  ve- 
stimentum, 
ct  dixit  eis  : 
Ecce  homo. 
C.  Cum  ergo  vi- 
dissent  eum 
Princeps  Sacer- 
doium,  et  mi- 
nistri,  clama- 
hant  :  Crucilige, 
crucifige  euin. 
Dicit  eis  Pi- 


latus  :  Accipitc 
eum  vos,  et 
crucifigiie  : 
ego  eniui  non 
invenio  causam  in  eo. 
".  Responderunl 
Judaei  :  Nos 
legem  hahcmus, 
et  secundum 
legem  dehet 
mori,  qui  Filium 
se  Dei  fecit. 
8.  Ciini  ergo  au- 
dissctPilatus 
bunc  sermonem 
magis  liniuit, 
0.  et  iniroivil 
(d)  in  f  praetorium 
iterum,  et  di- 
xit  ad  Jesum  : 
Unde  es  tu  ? 
Jesus  vero 
responsum  non 
dedit  ei. 

10.  Dicit  trgo  ci 
Pilatus :  Mihi 
non  Inqueris  ? 
nescis  quoniam 
potestatem 
habeo  crucifigere] 
le,  et  pote- 
staiem  habeo 
diiniitere  le  ? 
H.  Respondit  Jesus  : 
Non  haberes 
polestatem  ad- 
versns  me  ullaru, 
nisi  esset  lihi 
data  desuper. 
Proplerea  qui 
tradiditme    , 
tibi,  majus 
peccatum  ha- 
12.  bct.  (a)Exin- 
de  v  quaerebat 
dimiltere  euni. 
Judaeiaulem 
clamabanl,  di- 


CODEX  BRIXIANUS 

fi.igclla- 
spinis.  et 


Tunc  ergo  accepit  Pilalus  Jesum.  et 
vit.  et  mililes  texuerunt.  coronam  de 
inposnerunt  capiti  ejus.  ct  ve^le  purpurea.  in- 
ducrunl  eum.  et  dicebant.  Habe  Rex  Jiidaeorum. 
ct  dabant  ei  alapas.  Exivit  iternm  Pilatus  foras.  et 
dixit  eis.  Ecne  adduco  vobis  eum  foras.  ut  scialis 
quia  non  invenio  ullaoi  causam  in  eo.  Lxiit  ergo  Je- 
sus  (c)  loras  f.  hahens  spineam  coronam  et  luni- 
cam  purpuream.  et  dixit  cis.  Ecce  homo.  Cum  ergo 
vidissent  eiun  Prinripes  Sacerdotum  ct  minisiri  eo- 
ruin.  exclainaverum  dicentes.  Crucifige  crucifige 
cum.  Dicit  cis  Pilatus  Accipiie  eiim  vos.  ei  crucili- 
gilc  ego  cnim.  non  invenio  in  eo  causam.  Respon- 

CODEX  CORBEIENSIS 
Cap.  XIX.  —  2.  ct  mililes  omatam  coronam  dc         5.  dabant 
spinis  imposucrunt.  ■■    Reeenl 

YARIANTES  LECTIONES.; 
Gal.  Exiit  iterum.  (Deestliiciwsiculus  in  Mm.)  Vulg. 

\'iil<j 


derunt  Judaei.  Nos  legem  habenius.  ct  secundurn 
legem.  debet  mori.  quia  Filinm  Dei  se  fecil.  Cmn 
ergo  amlisset  Piiatus  boc  verbnm.  magis  timnit.  el 
iniroivii  iterum  in  practorio.  ct  aii  ad  Jesum.  Umle 
cs  lu.  Jesus  aulem  responsuin  non  dedit  ei.  Dicit 
ergo  ei  Pilalus.  Mihi  non  loqueiis.  Nescis  quli  po- 
leslilem  haheo  crucifigere  le.  et  potesiatem  haheo 
dimiiieie  le.  Respondit  Jesus.  Non  baberes  in  me 
ullam  poteslatem.  nisi  tihi  daia  fuisset  desuper. 
Propterea.  qui  me  tihi  tradidil.  majus  pecc.uum  ha- 
liei.  El  exinde  quaerebai  Pilatus  dimiltere  eum.  Ju- 
daci  autem  clamabant  dicemes 


ei  palmas  y. 
maiin,  Et  dicit 


eis :  Eccc  homo. 


Lvivii  crgo iteruin. 
1  tlm.  non  invenio  caus3m 


cansam. 

J  /1  Ua  Mm. 
non  invenio  in  eo 

RLANCIIINI  NOT^:. 

(n)  Ila  ct  lcx.  Gr.  tjuerm  ropsupouv.  —  (b)  Anle  Ptlatus,  decst  iterum,  ciiam  in  vcrs. 


G  ilh.  —  (e)Addii 

foras,  parilcr  tex.  Gr.  i\:>,— (d)  Addit  in,  eiiam  lex.  Gr.  u,-.  —  (e)  Anle  exindt,  dewl  <(,  pariler  in  lex.  Cr. 
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CODEX  VERCELLENSIS. 
les  :  si  hunc  di-  qui  appellaiur 


CODEX  VERONENSIS. 

Si  hunc  exiii  in  eum 


niiseris,  noii 
es  aniicns  Cae- 
saris.  0 1 1 1 1 1 i s 
enini,  qui  Re- 
gem  se  facit, 
contradicit 
Caesari. 

13.  Cmn  audisset 
ergo  Piluus 
haec  verba, 
produxit  fo  .  .  . 
jesiim.  et  sedit 
pro  iribunali 

(n)  in  locnni  f,  qui 

nppellalur 

1  Lilhostrotus, 

Hebreice  au- 

teni  Gennae- 

14.  sa.  Erat 
autera  prae- 
piralio  Plias- 
cbae,  liora  e- 
rat  circiter 
sexta  ,  et  J  ait 
Judaeis  :  Ecce 
Rex  vester. 

13.  Ad  illi  (b)  excla 
iiiaverunt  :  -j- 
Tolie,  tnlie,  cru- 
ci  euni  fi- 
ge.  Ait  illis 
Pilatus :  Regem 
vesirum  cru- 
cifigam  ? 
.  .  esponderunt 
Sicerdoies  : 
Nos  non  ba- 
benius  Regein, 
nisi  Caesarem. 
1(i.  Tunc  Iradi- 
dit  euin  illis  , 
ut  crucifige- 
relur. 

Adsumpserunt 
(c)  igitur  f  Jesum  ; 
17.  et  geslans  si- 
bi  crucein,  per- 
venit  in  locum, 


Calhanae  lo- 
cus,  qnod  di- 
citur  II  iebrai- 
ce  3  Golgotba, 

18.  nbi  illum  cru- 
cifixerunl , 

et  cum  eo  ali- 
os  duos  lalro- 
nes,  hinc,  ad- 
que  illinc,  me- 
diinn  aulem 
Jesum. 

19.  Seripsil  aulem 
et  tiiuluin  Pi- 
lalus,  et  posu- 

it  supra  cru- 
cem.  Erat  au- 
toiii  scriptum  : 
Jesus  Nazarae- 
wis  Ri-x  Ju- 
daeoriim. 

20.  Uuncergo 
tilulum  iiuil- 

ti  legernnt 
Judaeorum, 
quia  in  pro- 
ximo  erat  ci- 
vitati  locus, 
ubi  cruciQ- 
xus  eral  Jesus  : 
et  erat  scrip- 
tuni  llebraei- 
■  ce,  Graece,  et 
Latine. 

21.  Dicebant  er- 
go  Pilato  Prin- 
cipes  Sacer- 
diiiiiiii,  et  Prin- 
ci|ies  Jmlaeo- 
rum  :  Noli  scri- 
bere  Rex  Ju- 
daeoruni ;  sed, 
quia  ipse  di- 

xit  :  Rex  sum 
Jndaeorum. 

22.  Respondtt  il- 
lis  Pilatus  :  Quod 
scribsi,  scrib- 


centes 
dimittes,  non 

cs  aniieus  Cae- 
saris.  Onines, 
qui  Regem 
facit  se,  con- 
tradicil  Cae- 
sari. 

13.  Pilatusergo, 
cum  amlisset 
lios  sermones, 
adiluxit  foras 
Jesum,  et  sedit 
pro  tnbunali 
(n)  in  locum  f, 
qui  dicitur 
Litliosiniliis , 
Hebraeice 
auiem  Genne- 
tha. 

14.  Erat  autern 
parasceve 
Paschae,  hora 
qnasi  sexla, 

et  dicit  Jn- 
daeis  :  Ecce 
Rex  vester. 

15.  (6)  Clamaverunt 
ergo  illi  :  Tulle, 
lolle,  crucilige 
cuin. 

Dicit  eis  Pi- 
latus  :  Regem 
veslrum  cruci- 
ligam  ? 
Responderunt 
Ponlilic.es  : 
Non  liabemus 
Regom,  nisi 
Caesarem. 
10.  Tunc  ergo 
Iradidit  eis 
illuin,  ut 
cruci  eum 
Ggerent. 
Susceperiinl 


17.  et  bajulans 

sibi  crucem, 

CODEX  BRIXIANUS. 
Sihunc  diiniseris.nonesainiiusCaesaiis.Oninis  enim      qiii  dicilur  Calvariae 
qui  seRegemlacit.contradicii  Caesari.  Piiaius  autem 


ldcnni,  qui 

dicitur  Cal- 

variae  lucus, 
Habraeice 

18.  Golgoiba,  ubi 
eum  crucifi- 
xernnt, 

et  cum  eo 
alios  duos, 
hinc.  et  hinc, 
medium  auiem 
Jesum. 

19.  Scripsit 
autem 

et  fitulum 
Pilatus ,  et 
posuit  super 
criioem.  Erat 
anteni  scriptum  : 
Jesus  Naza- 
renns  Rex 
Jinlaeorum. 

20.  Hunc  ergo 
tituluni  nmlti 
legerunt  Ju- 
daeorum , 

quia  prope 
civiiaiem 
erat  locus, 
ubi  crucilixus 
est  Jesus  :  et 
erat  scriptum 
Ilebraeice , 
Graece  ,  et 
Laiine. 

21.  Dicebant 
ergo  Pilaio 
Principes 
Judaeoriim  : 
Noli  scribere 
Rex  Judaeo- 
rum  ;  sed  ,  quia 
dixit  :  Rex 
sum  Judaeo- 
rum. 

22.  Respondit 
Pilalus  :  Quod 
scripsi  scripsi. 


liisverhisaudilis.adduxilforasJesutn.  etsedii  pio  iri- 
buiiali(a)inlocunifqui  dicilur  Lilhosirsiiis.llebraice 
aulem  Gennesar.  Erat  auiem  paiasceve  Pascliae. 
bora  quasi  sexta.  et  dixit  Judaeis.  Eccc  Rex  vesier. 
Illi  iiiiieni  (6)  exclaniaverunl.  f  Tolle.  toile.  cruci- 
li-e  euin.  Dixil  cis  1'ilalns.  Rigent  veslnim  ciucili- 
gaui.  Responderuut  Principe-  Saceidoium.  Non  ha- 
bemus  Regem  nisi  C:ies;:rem.  Tunc  eigo.  tiadidii  eis 
illiiin.  ii t  crucifigeretur.  llli  vero  suscepcrunt  Jc.suin. 
el  duxerunt.  et  porlans  sibi  crucem.  exivit  in  locuin 

CODEX  CORBEIENSIS. 
14.  Erat  autem  praeparatio  Paschae ;  hora  au-         15.  At  illi  clamaverunt...  Principes  Sacerdotum. 
teni,  hora  quasi  sexta. 

VARIANTES  LECTIONES. 


ocus.  qmid  dicilur  Hehreice. 
Giilgniha.  uhi  f imi  crucilixerunt.  ei  cuin  eo  alios 
(Iims.  hinc  el  liinc.  nicdiuin  aincni  Jesum.  Sciibsit 
autem  et  tilulum  Pilalus.  ei  posuit  super  cruccm. 
Erat  aiiiein  scriblum.  Jesus  Nazoreus.  lirx  Judaeo- 
riiiii.  lliinc  ergo  liiuluin  iniilii  legerunt  Judaeorum! 
quia  prope  civitaiein  erat  locus  ubi  crucifixus  est 
Jesus,  el  erat  scrib  um  llcbraeice  Graece  et  Laiiue. 
Dicebam  eigo  Pilaio  Priucipes  Judaeorum.  Noli  scri- 
here  Rex  Judaeorum.  sedquia  ipse  dix.it.  Rexsum  Ju- 
daeorum.  Respondit  eis  Pilatus  Quod  scribsi  scribsi. 


1  Gal.  Litliostratus.  il/m.  Lilliosslrotus.  Vulg.  Lilhostro- 
tos. 


cit  Judaeis:  Ecce. 
3  Gal.  Golgota,  et  cum  eo.  Tnlg.  Golgotha,  ubi  cruci- 
*  Gal.  dicit  eis  :  Ecce.  Mm.  dicil  eis  Judaeis.  Vulg.  di-      fixerunt  eum,  et  cum  eo. 

BLANCHIM  NOT^E. 
(a)  Ua  et  tex.  Gr.  ife  toitov.  —  (t>  Ua  el  lex.  Gr.  ixpauyaaov.  —  (c)  Ita  et  cod.  Cant.  orJv. 
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CODEX  VERCELLENsis. 


25.  si.  Mili- 
les  ergo,  eiiiu 
crucilixis- 
sent  Jesiim,  ac- 
ccperunl  ves- 
limenia  ejus , 
et  feceninl 
quatlunr  par- 
tes,  unicui- 
quc  nnlili 
p.irlem.   Eral 
autem  Iiiiii- 
ca  de  siinimo  , 
sed  texta  in 
.  .  tiiin. 

24.  Dixerunt  er- 
go  ad  invicem  : 
Non  scinda- 
iiiiis  illam, 

set  snriiaiiiiir 
CUJUS  sit  :  ut 

Scriptura 
adimplere- 
lur  : 

Diviserunt 

vestiitien- 

ta  mea  sibi, 

'  et  supra 

vestimen- 

t iiiii  meum 

lllisiTlllll 

sorlem. 

25.  Stabant  autem 
secus  crucem 
Jesu  niater 

ejus  Maria , 
et  soror  ma- 
Iris  ejus  ma- 
ria  Cleophacs. 

26.  Jesus  antcm , 
vidit  matrem 
suam ,  et  dis- 
cipulum  (a)  ad- 
stantem  y  ,  i|iiem 
diligcbal,  di- 

cit  mairi  suae : 


iil 


MiiMit  ,  ecce 
Filius  tiius. 

27.  Deinde  dicit 
discipulo:  2  Ec- 
ce  maler  tua. 

Ex  illa  hoia 
accepit  illam 
discipulus 
ille  in  sua. 

28.  Post  hoc,  videns 
Jesus  3  quod  per- 
fecia  sunt  om- 

nia,  et  consu- 
mantiir  Scrip- 
turae  ,  ail  :  Si- 

29.  lio.  Pelvis  po- 
sita  erat  ace- 

to  plena  :  hyso- 
po  circumdan- 
les ,  optulerunt 
5U.    ori  ejus.  Cuur 
accepisset  a- 
cetiim,  dixit  : 
Consumaliun 
est.  El  inclinaus 
caput,  tradi- 
dit  spiritum, 

51.  Judaei  ergo,  quo- 
iiiam  ceua 

pura  erat,  ne 
sabliato  ma- 
nerent  cor- 
pora  in  cru- 
ce  ,  (erat  aul  .  . 
raagnus  d  .  .  . 
illius  sabba- 
ti)  rogaver  .  . 
1'ilaluin  ,  ut 
crura  illis 
frangere  .  . 
tur,  *  el  lolle- 
renlur  de  cru- 

52.  ce.  Venerunt 
ergo  mililcs  ; 
et  primi  qni- 
dem  ,  crura 


CODEX  YERONENSIS 
25.     Milites  ergo  , 
cum  crucifl- 
xisseiu  Jesum , 
accepenint 
vestimenta 
ejus ,  et  fe- 

ClTllllt  <|  ll.1t- 

iuor  par- 
les  ,  iinicui- 
que  iniliii 
partem.  Erat 
auiem  tunica 
rndis,  desuper 
contexta  per 
lotum, 

24.  Dixerunt  ergo 
ad  invicem  : 
Non  scinilanius 
eam  ,  sed  sor- 
liamiir  de 
ea  ciijus  sit  ; 
iii  Scriptura 
impleatur  : 
Diviseruut 
veslimenla 
niea  et  in 
vestem  meam 
miserunt 
sorlem. 
Et  iuiliies 
quidem  haec 
fecerunt. 

25.  Stabant  au- 
lem  juxta 
crucera 
Jesu  maier 
ejus,  etsoror 
inalris  ejns  Maria 

et  Maria 


malri  :  Mulier , 
ccce  Filins 

27.  iinis.  Deinde 
dicil  discipulo  : 
Ecce  iiiairr  tua. 
El  ix  illa  hora 
accepil  illam 
discipuliis  in  sua. 

28.  Postea  Jesus , 
sciens  quia 
oinnia  con- 
siimniala  siinl  , 
ut  compleatur 
Scriptnra,  dixil  : 

29.  Sitio.  Vas 
posilum  erat 
aceiu  plenum. 
Spongiam  ergo 
plenam  aceto 
perlicae  cir- 
ciimpiiiienles  , 
obtulerunt  ori  ejus. 

50.  Cum  ergo 
accepisset  Jesus 
acetum  ,  dixit  : 
Consumaium  est. 
Et  inclinalo 
capiie,  tradidit 

S|UI  lllllll. 

51.  Judaei  ergo, 
quia  cena  ptira 
erat,  ul  non 
remanereiit  in 
crucem  corpora 
sabbato ,  (erat 
cniiu  magnus 
dies  illius  sab- 
bali)  rogaverunl 
Pilalum  ,  ul 
frangerentur 
crura  eorum , 
et  lollerenlur. 
?>■>.     Yenerimt  crgo 
mililes  ;ei  (b)  il- 


lius 
primi 


quidem 
,  fregerunt 


Milites  ergo.  poslquam  cruciflxcruiil  Jesutn.  sustule- 
runi  vesiimenia  ejus.  el  fecerunl  quattiior  partes. 
unicuique  iniliti.  partcni  el  lunicam.  Erat  autera  lu- 
nica  incossuiilis.  desuper  contexta  per  lotura.  Dixe- 
riint  ergo  ad  invicem.  Non  scindamus  tunicam  istam. 

seil  sorti ur  <le  illa  cujus  sil.  iu  impleretur  Scri- 

blura  < j 1 1 . ■  ■  iheii.   Diviserunt  veslimeina  mea  sibi. 
et  snper  veslem  meain  miseruut  sortem.   Ei 
quidera  miliies  lecerunl.  Siabant  autem  juxta  cru- 


cem  Jesu.  mater  ejus.  el  snror  matris 
Cleopae.  et  Maria  M  igdalenae.  Cnni  vidi 
Jesus  in.iirem  it  discipulum  (a)  adsiautem  fquein 
diligcbat.  ait  malri   suae.   Mulier  ccce  Filius  tuus. 


Cleope , 
Magdalene. 
2(i.     Cnin  vidisset 
auiem  Jesus 
matrem  ,  et 
discipulum  (a)  ad- 
slanlein  -J- ,  qnein 
diligebai ,  dicit 
CODEX  BlllXIAXUS. 

Deinde  dicit  discipulo  illi.  Ecce  mater  tua.  Et  ex 
illa  hora  accepii  eam  discipulus  in  sua.  Posi  liaec 
Jesus.  sciens  oninia.  jain  consummata  esse  ul  im- 
plerelur  Scriblura.  dixil  Siiio.  Vas  ergo  posilura 
eral  aceio  plenum.  Illi  aiilem.  inplenles  spongiam 
aceto.  ys^i|ni  circumponentes.  obtulernnl  ori  ejus. 
Cum  ergn  aceepissei  Jesus  acetuoi  dixit,  Consuin- 

matiim  est.  Ei   inclinaio  ca| tradidil  spinlum. 

Judaei  ergo.  quoiiiain  Parasceve  erai  ui  non  rcma- 

nerenl  corpora.  incruce  sabbalo.  eraleni agnus. 

dies  ill  ■  subbali.  rogaverunt  Pilatuin  ut  frangereo- 

tur.  crura  eor et  tollerentur.  Veneruni  erg i- 

liles.  et  (b)  illius  f  qiiiilem  primi.  fregerunl  iiiua. 


eju>.  Mini 
ssel  aulem 


CODEX  CORBEIENSIS 
25.  unicuique  miliii  pariem.   Tnnica  autem,  qu.e 
erai  contexta  de  superiori  per  loiura,  non  eral  con- 

Sllllli-.. 


24.  Dixcriinl  ergO  ad  illeium.. 
plealur :  f  1'artili  suui,  etc. 


ul  Siriptura  *  ini- 


26.  ei  discipulum  adstantem,  quem  diligebat, 
— '*  ■  perticae  circumponenles. 
51.  quoniam  parasceve  coenam  paraverunt.  ne 
remanerent,  etc.  crat  enlm  magnus  dies  illius  saf>- 

lialln. 


VARIAXTES  LECTIONES. 


dixit. 


Gal.  el  iiiiirroiit.  vuttj.  et  tolferenlui 
/.'i  iin  Gat.  a  Mtn. 


1  Mni.  el  Buper  vesteni-  Vulg.  el  Iq  vestem. 

*  Cnl.  Ecce  M.iur  iiio.i.  Il.i.iil.  ititmu,   lua.  Vuly.  Eeoe 
Maler  liia. 
3  Unu  quia  jam  omnia dicit.  Vuln.  quia  orunia 

DLAXCIIIXI  NOT.i:. 

(n)  lla  et  lex.  Gr.  Tra.ota-TwTa. —  (b)  lla  hic  antiqiius   inlei|iros  icdilil  ailiculiun    |u.eposiliviiin   GnCCOmin 
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frcerunt ,                         Arimathia,  crura.et                            Joseph  ab 

et  alterius  si-                      qui  erat  dis-  alterius',                            Arimatia,  qui 

militer,  (a)  qui                    cipulus  Jesu  ,  (a)  qui  simul  cru-                et  ipse  disci- 

simul  crtici-                        absconditus  cifixus  erat  f                       pulus  erat 

fixus  erat  f .                        autera  prop-  cum  eo.                               Jesu,  occulte 

53.  Ad  Jesura  autem         ter  limorem  53.    Ad  Jesura                  auiem  propter 
cum  venis-                          Judaeorum,  autem                                  nietum  Judaeo- 
sent    '  et  vide-                   ut  tolleret  cum  venissent,                   rum,  ut  tol- 
runteum                           corpus  Jesu  .  .  .  ut  viderunt                        leret  corpus 
jam  mortuum  ,                    et  permisit  eum  jara  raor-                     Jesu  ;  et  permi- 
non  fraege-                         Pilatus.  Vene-  luum,  non                           sit  Pilalus. 
runt  crura                           runt  ergo .  fregeruntcrura                    39.  Venerunt 

54.  eius.sedu-               et  luleriint  ejus,                                  etlulerunt 
nus  ex  mili-                        illum.  54.  sed  unus  nii-                 cum.  Venit 
tibus  lanci-                         39.    Venil  ergo  Ni-  litum  lancea                       autem  et  Ni- 
a  latus  ejus                        codemus.is  lalus  ejus                           codemus,  qui 
percussit.et                       qui  pridem  (6)  pupugit  f ,                      venerat  ad 
exiit  confes-                       venerat  ad  et  exivit  con-                     Jesum  noctc 
timsanguis,                       Jesumnocte,  linuo  sanguis,                     primum,fe- 

55.  et  aqua.  Et  qui           feren  .  .  mix-  55.  et  aqua.  Et                    rens  mixluram 
vidit ,  lestifi-                     turam  mur-  qui  vidit,  te-                      murrae,  et 
catur,  et  tes-                     rae.etalo  .  .  .  ,  siimonium                          aloes,  quasi 
timonium                            fere  libras  perhibuit,  et                       libras  cen- 
ejus  veruni                         40.    cemum.  Et  ac-  verum  est                          tum. 

est.  Et  ipse  scit ,                ceperunt  cor-  lestimoniuni                       40.  Acceperunt 

*  quod  vera                        pus  Jesum,  et  ad-  cjus.  El  ille                        ergocor- 

dicit,  ut  etvos                   ligaverunt  scit,  quia                            pusJesu,  et 

credalis.                             Mllum  linte-  vera  dicit,                          ligaverunt  eum 

36.  Haec  enim  fac-             aminibus  cum  ut  et  vos  cre-                     linleis  cum 

lasunlilli,  .  .  .  S-          aromatibus,  56.  datis.  Facla                  aromatibus, 

criptura  ad-                       sicut  est  con-  sunt  enim                          sicut  mos  cst 

impleretur :                       suetudo  Ju-  baec,  ut  Scri-                    Judaeis 

Ossum  ejus                        daeis  sepeli-  ptura  itnplea-                     sepelire. 

non  confrin-                        41.  re.  Erat  tur  :                                    41.  Erat  autem 

gitis  ab  eo.                         autem  in  lo-  Ossum  non                         in  loco,  ubi 

57.  Et  iterum  al-  cum,  ubicru-  confringetis  crucifixus  est, 
tera  Scrip-  cifixus  erat,  ex  eo.  liorlus :  et  in 
Uira  :                                  hortus  :  et  in  57.  Etilerum                       liorto  nionu- 

Viderunt                        lio  .  .  .  monu-  alia  Scriptura                     mentum  novum, 

in  quem                           m  .  .  •  in  nc-  dicit :  Videbunt                   in  quo  nondum 

compunxe-                       i"  quem  com-                      quisquam  po- 

runt,                                punxerunt.                          situs  erat. 

58.  Post  liaec  aulcm         38.  Post  haec                     42.  Ibi  ergo,  pro- 

rcavit  Phila-                     autem  roga-                       pter  parasceven, 

tuiii  Joseph  ab                    vit  Pilalum                         quia  juxla 

CODEX  BRIXIANUS. 

et  alterius  similiter.  (u)  qui  simul  crucilixus  erat  f  Arimaibia.  quia  el  ipse  discipulus  eral  Jesu.  occulte 

cum  eo.  Postquam  autcm  vcnerunt  ad  Jesum.  inve-  autem  propter  meiiiin  Judaeorura.  ut  lolleret  cor- 

neruni  euin  jam  morluum.  et  non  fregerunt  crura  pus  Jesu.  et  permisil  Pilatns.  Ad  ille  venit.  et  uilit 

ejus.  sed  unus  ex  miliiibus.  lancea  sua  latus  ejus  corpus  Jesu.  Venit  auiem  et  Nicndemus.  qui  prius 

aperuit.  et  conlinuo  exiil  sanguis  et  aqua.  El  qui  venerat  ad  Jesum  nocte.  ferens  niixturam  inurrae  et 

vidit  teslimonium  perhibuil.  et  verum  e^t  tesiirao-  aloes.  quasi  libras  cenmm.  Acceperunt  ergo  corpus 

nium  ejus.  Et  ille  scil  quia  verum  dicii.  ut  el  vos  Jesu.  et  ligaverunt  eum.   linlearaiuibus  cuin  aroma- 

credaiis.  Facta  suiit  enim  haec.  ut  Scriblura  imple-  tibus.  sicul  consueiudo  esl  Judaeis  sepelire.  Erat 

retur.  Ossuum  ejus  non  confringetis  ex  eo.  et  ite-  autem  in  loco.  ubi  crucilixus  est.  hortus.  et  in  horto 

runi  alia  Scrilitura  dicii.  Videbuni  in  quem  iransfixe-  moiiumeiiliim  novuin.  in  quonondum  quisqnam  po-i- 

runt.  Post  haec  autem  rogavit  Pilatum  Joseph  ab  lus  erat.  Ibi  ergo.  propter  parasceven  Judaeorum. 

CODEX  CORBEIENSIS. 

32.  et  illius  quidem  primi,  fregerunl  crura,  et  al-         58.  quiaerat  discipulus,  etc.  ''occulteaulem  f 

terius  simul,4  qui  crucifuus  eral,  etc.  Venerunt  ergo,  el  tulerunt  euin. 

54.  latus  ejus  percussit.  59.  Venit  ergo  6  Nicodemus. 

56.  Ossum  non  confringetis  ab  eo.  40.  adligaverunl  cum  aromatibus...  '  sicut  con- 

57.  in  quem  compunxerunt.  sueludo.  f 

VARIANTES  LECTIONES. 

1  Gal.  elviderunt...  etnon  fregerunt.   Yulg.  ut  vide-  linteis... sicut  mosest. 

runt   .  non  fregerunt.  *■  Mm.  qui  siraul  crucifixus  est. 

»  Gat.   cl   ilm.    quia   vere   dicit.    Vulg.    quia    vera  5  El  ila  Gat. 

,jjcjt  6  Gal. Nicodimus. 

»  Gat  eura  linteis...  sicut  consuetudo  est.  Vulg.  illud  7  Et  ita  Gal. 

BLANCIIINI  NOTiE. 

(o)  Juxta  tex.  Gr.  awtwpMvxos.  —  (/>)  Ila  et  tex.  Gr.  evu$s. 
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5.  tum.  Et  pros-  ciat  monunien-                  et  prospexissei, 

42.  ta  erat  moiiu-               cult.uis,  videt  lum,  posuerunt                  vidilposila 

iiientum,  '  po-                   posita  lintea-  Jcsiim.                               liniheamina,  non  la- 

suerunt Jesuiu.                   mina,  nou  ta-  ]T  „..               men  introivit. 

r\Pi!T\\               men  intravit.  tAFUlAX.              6.  Venit  ergo  «mon 

wrul  "'              6.  Secuius  e»t  il-  1.  Una  autem                   Petrus  sequens, 

1.  Una  aulem  sab-           lum.  .  .  t  1'eirus,  sabbaii  venit                      et  inlravil  in 

bati  venit                           et  iniravit  iu  Maria  Magda-                     monumentum, 

Haria  Mag-                          momimen-  lcne,  cinn  ad-                     ei  vidit  Ijnthea- 

dalene  ,  cum                      tum,  et  vidit  buc  tenebrae                      7.  mina  posita,  ct 

adliuc  tene-                         linteamina  essent,  ad  monu-                sudarium,  quod 

brae  J  essenl,                      7.  posita,  et  su-  mentum  ;  el                         eral  super  ca- 

ad  monumeu-                      darium,  <|tiod  vidit  lapidem                       pul  ejus,  non 

luin  ;  rt  vulct                     erat  positum  sublatum  a                         cum  iiuiearai- 

lapidem  sub-                      seorsum,  in-  monumentum.                    nibus  positnu, 

laiuni  de   mo-                     voluium  in  2.  Cucurritergo,                  sed  srp.iraiim 

nuiiieiilum,                          uno  loco.  et  venil  ad  Si-                     involiiiinn  in  uno  loco. 

2.  et  cucurril,  et                 8.  Tunc  crgointro-  monem  Pelruin,                  8.  Tunc  ergo  intro- 

venii  ad  Simo-                     ivit  '.  etdiscipu-  etadalium                          ivitcl  ille  di- 

nem....um,                          lus,  qui  prior  discipulum,  quem               scipulus,  qui 

ct dis-                      venerat  ad  amabat  Jesus,                      venerat  primus 

cipu mouumen-  et  dicil  cis  :                         ad  monnmen- 

tum,  el  vidit,  Tulerunt  Domi-                   luni,  et  vidit, 

nl    9.  et  credidit :  non-  nuni  dc  monu-                   et  credidit : 

dum  enim  mento,  etnc-                       9.  nondum  enim 

sciebanl  Scrip-  sciuius  ubi                           sciebat  Scriptu- 

turain,  quud  posucrunl  illuni.                  ram,  quia  opor- 

ubi  illuin  po-                       oportet  illuni  5.  Exivit  ergo                       tel  eum  a  mor- 

sucrunt.                               a  mortuis  re  Petrus,  et  ille                      luis  resurgere. 

5.  Exiit  ergo  Pe-                 surgcre.  alius  discipulus,                   10.  Abierunt  ergo 

trus,  et  altcr                       10.  Abierunt  ergo  et  veuiebaut                        ilerum  ad  sc- 

discipulus,  et                       discipuli  ad  se.  ad  monumen-                      metipsos  discipuli. 

ibant  ad  monu-                    11.  Maria  autem  4.  lura.  Currebant               11.  Maria  autem 

4.  mcntum.  Cur-                flens  stabat  aulem  ipsi                          sedebat  ad  mo- 

rebaiil  aulem                        ad  mouumen-  duo  simul,                             mimentum  plo- 

ipsi  duo  siinul,                   tuni;  et  ctim  ille  alius  disei-                   rans,  etctim 

ille  autein  dis-                     flerct, .  .  .  dspe-  pulus  praecucur-                 fleret,  inclinavit 

cipulus  prac-                       xit  in  nionu-  ritcitiusPe-                       se,  et  prospexil 

ctirril  vclo-                           1-2.  meniuiu  ;  ct  tro,  et  venit                          in  lnonuiiicnlum; 

cius  Petro,  et                     vidil  duns  An-  prior  ad  nionumcntuni.       12.  et  videl  duos 

venit  priorad                      gelos.  .  .  albis  5.  Et  cum  se                      Angelos  in  albis 

inontinien-                           sedentes,  ununi  inclinasset,                          sedenles,  ununi 

CODEX  BRIXIANUS. 

qtiia  juxla   erat    monumenlum.    posuerunt   Jestun.  mina.  ndi  1  ujnen  iulrnivii.  Yenii  crgu  SifiMG  Pclrus. 

Die   autem  prima  sabbati.   venit  Maria  Magdalcne  scqucns  eiiin.  cl  inlroibit  in   munumcinum.  et  vidit 

niane.  cum  adhuc  lencbrae  esscnt.  ad  monumenium.  linleamiua   posita.  a  sudariurn.  quod   lucrat  Btiper 

et  vidci  lapiilcm  revnlulum.  ab  ostio  monumenti.  caput  ejus.   oon  cuni  liuicaminibus.  piisitmn.  sed 

Cucurrii  ergo.  ct  venit  ad  Simonem  Peirum.  et  atl  separauw  insoiutum.    in  imnru  l.>cum.  Tunc  erga 

alium  discipulum.  quem  amabat  Jesus.  el  ait  illis.  iutroibil.  et  iUe  alius  discipulus.  qoi  veaerat  priiiMS 

Tulcruiii  Dominnm  de  monumenlo.  >t  nesciraus  nbi  ad  momimenluin.  et  vidil  et  credidil.  uondum  emra 

posncrinit  cuni.  Exiil  ergo  Pelrus»  ct  ille  ahus  ilis-  sciebaiiiScribturas.  quia oporierei Jesura.  a  mortuia 

cipulus,   et   venerunt  ad  monuinenluin.    Currebanl  resurgere.  Abier.unt «rgo  iteruui  ad  seinetipsos disci 

antera   ambn  pariter.   iHe  auieni  aliiis  discipulus.  piib.Mariaautemsiabaia^moiiiimoiiumfaiiisplorMis. 

ptacciicurril  ciiius  Petro.  et  venii  prior  ad  monu-  et  dum  Beret  inclinavil  sc.  el    proapexil  in    mouo- 

incntum.  etcum  so  inulinasset.  yjdil  posita  tintea-  inciiiuui.cividii  duosAugclosiii  albissedentcs.  unuui 

CODEX  CORBEIENSIS. 

42.  '  propter  Parasccven,  quia.  ctc.  surgcrc  a  niorluis. 

Cap.  XX.  —  2.  ■  quem  diligebat  f  Jcsus.  10.  Aiiici  uni  ergo  apnd  se  discipuli. 

3.  et  veniebant.  II.  Omitiit,  (oris. 

B.  cuin  ge  inclinasset,  et  prospexissci .  vidit.  Ibht.  plorans :  tit  ergo  ploi.ivit. 

1).  non  eniiu    scicbal...  quia   oportel  f  ctim  rc- 

VARIANTES  LECTIONES. 

•  Cot.  propter  cena  pura  Jndi rum.  Um  ul  '  <•<"  *  "»'■  Bt  lJJe  «Uawil9ei|Mmi»  r  ,</</.  ct  iiie;,ii<n- 

runi.    Vula     propter   Parasceven    ludaeorum..,  posue-  pulus. 

nnil  ■  Gat  propt, ,  ceoa  i  ura, 

i  i.ii/  m hl  ci  vi, l,i.  i  n/i/.  M ,  m)  iiiiiiiiiiiiciiiiiin,  '  GtUaGal 

,.,  ui„    ih„i,:„.  u  ...  i.,,.i,|.m,i  uibi ,.i.  ,is ru  '  <■'"    sciebal    .,.1,111,. |«to 

Hirllll      I  „/■/     l.l,  i,l"lll  Mll.l. -.111111  ..  II OmCUlU  '|Ul.l  .>/,.,, i,  i. 

1'athol.   XII.  16 
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ad  c.iput,  unum 
ad  pedes,  ul>i 
posiius  eral  Jesus. 

13.  Dicunt  ill  .  .  mu 
lieri.  quid  fles  ? 
Ait  ill  .  .  s  :  Quo- 
iiiiii)  mleriinl 
1  Doininum  ine- 
uni,  et  n  .  .  .  .  o 
ubi  eum  posu.  .  .- 
runi. 

14.  His  diciis,  con- 
versa  est  reiro,  el 

scie- 

bat,  quod  Jesus 

15.  est.  Dicil  illi 
Jesus  :  Mulier, 
1  quid  ploras  ? 
quem  q  .  .  ercs  ? 

.  .  .  la  exisliiiian  . 
euni  bortu- 
lanuin  esse,  ; 
ait  illi :  Domine, 
si  tu  portas- 
tiilliuu,  dic  nii- 
bi,  ubi  pusuis- 
li  eum,  et  ego 
illuin  lollam. 

16.  »  Dicit  .  . 
Maria.  llla  ste- 
tit,  et  ail  illi  : 

Rli (quod 

dicitur,  Domi- 

17.  ne.)Dicit  llli 
Jesus  :  Noli  mc 
tangere,  non- 
diiui  enim  as- 
cendi  ad  Patrem 
meum  :  vade 
autem  ad  fra- 
tres  meos,  et 
dic  illis  :  Ascen- 
do  ad  Palrem 
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meum,  et  ad 
1'atrein  ves- 
iriun,  Deum 
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ad  capnt,  et  unum  et  Pairem  ve- 


Pax 


meum,  et  De- 
um  vestruin. 
18.  Venit  Maria 
Magdalene 
nunlians  dis- 
cipulis  :  quo- 
niain  vidi  Do- 
minuui  :  el  baec 
dis.it  illi. 
videt    19.  Sel,  cuni  sero  fac- 
lum  essel  die  il- 
la,  una  sabba- 
li,  et  ostiis  clu- 
sis,  uln  era.  . 
'  discipuli  prop- 
ler  timorem 
.  .         Jndaeorum, 

venii  Jesus,  et 
stetil  in  inedio, 
et  (<?)  ait  f  illis 
vobis. 

20.  Ei  his  diclis,  os 
lendit  illis  ma- 
nus  *  et  latus  :  et 
gavisi  sunl 
iJesus:    21.  discipuli.  Dicit 
illis  eign  ilerum  : 
Pax  vobiscum. 
Sicut  misil  me 
Pater,  et  cgo  mii- 

22.  lo  vos.  Insuffla- 
vit,  et  ait  illis  : 
Accipite  Spiri- 
lum  Sancium  : 

23.  si  cujus  remi- 
seritis  pecca- 
ta,  '"■  remissa, 
erunl  illi  :  si 
cujus  lenue- 
rilis,  tenebun- 


ad  pedes,  ubi 
posiium  lnit 
corpus  Jesu. 

13.  Dicnnl  ei  illi,  mu- 
lier  quid  ploras? 
Dicil  eis  :  Quia 
luleruiit  Dominum 
meuin,  et  nesiio 

ubi  euin  posuerunt. 

14.  Haec  cuni 
dixissel, 
conversa  est  re- 
irorsiim,  et  videt 
Jesuiii  stanlem, 

et  non  sciebat  quia 
Dominusest. 

15.  Dicit  ei  Jesus  : 
mulier,  quid  plnras? 
qiiem  quaeris ?  iila 
existiiuans  quia 
boriulauiis  (a)  est f, 
dicit  ei  :  Doinine, 

si  lu  sustulisii 

eum,  dicito  mi- 

hi,  ubi  posuisti 

eum,  et  ego 

euiii  tnllam. 

10.   Dicit  ei  Jesus  : 

Maria.(i)  Elf 

conversa  illa, 

dicit  ei  Haebrei- 

ce  :  Rabboni. 

(quod  inierprae- 

tatnr,  Magister.) 

17.  Dicit  ei  Jesus  :  Noli 

me  langere,  non- 

diiin  enim  ascendi 

ad  (c)  Patrem  f  : 

vade  autein  ad 

fralres  nieos,  et 

dic  eis  :  Ascendo 


slrnni,  (d)  el  f 

Deuin  uieum,  et 

Deuin  vesirnm. 

18.  Venit  Maria 
Magdalene  ad- 
nuiiliaus  disripu- 
lis,  quia  vidil 
Jesuui,  et  baec 
dixit. 

19.  Cum  essel  er^o 
sero  die  illa,  una 
sabb.ilorum,  et 
osleis  clusis, 

ulii  erant  disci- 
puli  inclusi  pro- 
pter  metum  Ju- 
daenruui,  veuit 
Jesus,  et  sletit  in 
medio,  et  (e)  di- 
cit  f  eis  :  Pax  vo- 

20.  bis.  Et  bttc  cum 
dixivsel,  oslendit 
eis  nianus,  et 
latus  (()  suum  f  : 

ct  gavisi  sunt 
discipuli  viso 
Jesu. 

21.  Dicit  ergo  eis 
(g)  Jesus  f  iterum  : 
Pax  vobis.  Sicut 
me  niisii  Paier, 

et  ego  milto  vos. 

22.  (h)  Hnc  f  cum 
dixissel,  insnfflavit, 
et  dicit  eis  :  Accipite 
Spiritum  Sanctum  : 

23.  quurum  remise- 
ritis  peccaia,  re- 
liiiiiiiiiini  cis  : 

et  quorum  de- 
tinueritis,  detenta 
erunt. 


ad  capul.  et  allerum  ad  pedes 
corpus  Jesu.  Dicunt  ei  illi.  mulier  quid  ploras. 
Diiil  eis  quia  tulerunl  Doininum  ineuin.  el  nescio 
ubi  posuerunt  eiiin  llaec  cnm  dixissel.  conversa  est 
retror-uni.  et  videlJesum  stanlem.etnonsciebal  quia 
Jesusest.  Dixii  anteni  ei  Jesus.  mulier  qnid  plorasaut 
quem  quaeris.  ad  illa  putans  quia  borlulaniis  essel. 
dicilei.  Dnmine.  si  ln  sustulisli  eum.  dic  niibi.  ulii 
posuisti  (iini.  et  cg»  eum  lollani.  Dicit  ei  Jesus. 
Maria.  (b;  Et  fconversa  illa.  dicit  ei.  Rabboui  quod 
dicitur  Magisler.  Dicit  ei  Jesus.  Noli  mc  tangere. 
iiondiim  enuii  ascendi  ad  Pairem  iueuin.  vailc  auiem 


ad  Pairem  meum 
CODEX  BRIXIANUS. 
nbi  pnsiium  fuerat  Patrein  nieum.  el  Patrem  vestrum.  Deuni  meum  et 
Deum  veslrum.  Ei  venit  Maria  Magdaiene  annuniiins 
discipulis  qimd  vidisset  Dominuin.  et  omnia  quac 
dixii  ei.  Cuin  e-setergo  sero  die  i)la.  quaeest  prima 
sabbati.  ei  januae  cssent  clausae  ubi  eranl  discipuli 
ejus  cougregati  propiernietninJiid.ieoriim.veiiitJesus. 
et  sletit  in  inedio.  et  ilixit  eis.Pax  vobis.  El  cuin  boc 
dixissel  osleudii  eis  manus  et  latus.  ei  gavisi  sunt 
di^ci|iuli.  cuin  vidissent  Dotniniim.  Dixil  ergoeis  (g) 
Jesns  f  ileriini.P.ix  vobis.  Siciu  misil  me  Pater.  cl  ego 
niiuo  vos.  Et  haec  cum  dixisset.  iusuflani.  el  dixit 
eis  Accipiie  Spiriiuni  Saiiciuin.  si  cui  remiseritis  pec- 
caia.  reinitiunlur  ei.  si  cujus  detiuueriiis.  detinebun- 


ad  fraires  meos  et  dic  eis.  Quia  ego  ascendo  ad 

CODKX  CORBLIENSIS. 
16  Et   conversa   illa  dicit   7   Hebraicc  :  Rabboni      collecti. 
(quod  interpreiatiir  Magister,  Domine).  20.  et  gavisi  sunt  discipuli 

19.  el  januae  essent  clausae,  ubi  erant  discipuli 

VARIXNTESLECTIONES. 


1  Gat.  Dominum  meum,  et  nescimus.  Mm.  Domimiiii 
iiipimi  de  mouuiiiento,  et  nescio.  Vulg.  Dominuin  meum, 
elnoscio. 

*  (iat.  qoid?qjiem.  Vukj.  quid  ploras?  quem. 

3  Gul.  el  Mm.V.i  occiirnl,(et  cucurril)  ul  t.mgeret  eum. 
Dicil  eiJesus.  Vulg  Dicil  ei  Jesus. 

1  Discipiili  propler...  in  medio  rorum,  et  dixit  eis :  Pax 
\obiscum.  Vulg.  disripuli  congregali  propler...  in  medio, 

DLANCHINI  NOT^:. 
(a)  Ita  et  lex.  Gr.  sortv.  (b)  Addit  e/,cod.  quoque  Cant.   5s.  — (c)  Post  Pnlretn,  deest  meum,  etiam  in  cod. 
Cant.  —  (d)  Addit  ei,  pariier  lex.  Gr.  z«i.  —  (e)  lia  ex  lex.  Gr.  >iyci.  — (()  Addit  tuum,  etiam  lex.  Gr.  av- 
tev.  —  (y)  Addit  Jesut,  item  et  lex.  Gr.  6  WoOf.  —  (h)  Ua  ct  tex.  Gr.  toOto. 


et  dixil  eis  :  Pax  vobis. 

5  Gul.  et  lalus  suiiin.  vulg.  et  latus. 

6  Gal.  remiiientur  eis  :  el  quorum  detenueriiis,  detenta 
stinl.  Vnlg.  reiniilunlur  eis  :  el  quorum  reliuuerilis,  re- 
lenla  suiii. 

'  Gal.  el  Slm.  ei  Hebreice  Rabboui,  quod  dicitur,  Ma- 
gisler. 
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lur. 

24.  Thnmas  unus 
tle  xii.  qui  «lici- 
lur  Dyilymus, 
iioii  linl  cnm 
illis,  ijiiaiido 

25.  venil  Jesus.  Di- 
celiani  ergo 
illi  el  alii  ilis- 
cipuli  :  Vidimus 
Doiniiiuiii. 
Ad  ille  dixil  a- 
d  eos  :  Nisi  vi- 
dero  in  mani- 
bus  ejus  ves- 
tigiiiin  clavo- 
ruin,  ei  mise- 
rn  digitum 
ineiim  in  locuui 
clavoruin,  et 
mi.-ero  ma- 
nus  iu  laius 
ejus,  ikhi  sum 
credilurus. 

26.  Post  diesoctoile- 
ruin  venit  :  si- 

iniil  iiitus  erant 
discipuli,  et 
Tliiinias  eum 
illis.  Venit  Jesus 
osteis  clusis, 
et  steiit  in  ine- 
dio,  et  dixil :  '  Pax 
vobisciiin. 

27.  •  Deinde  ait  ad 
Tlioman  :  Osien- 
de  boc  digitum 
iiiiiin,  el  vide 
manus  meas, 

ri  iniitr  manos 
tuas  in  latus 
meum  :  el  noli 
esse  incredu- 
lus,  sed  lidelis. 

28.  Hes|ioudit  Tbomas, 
et  dixit  illi  :  Tu  es 
Doiniuus  meus,  et 
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2i).  Deu>  ineus.  Ait 
illi  Jrsus  :  ijiiuiii- 
am  3  vidisti.  cre- 
didisii  :  beati 
(jiii  non  vide- 
runi,  et  credi- 
deiuut. 

SO.  Mulia  (|iiidem, 
et  alia  signa 
fecit  Jcsus  coram 
discipnlis  su- 
is,  < 1 1 1 . i ■  ■  iidii 
sciipia  suni 
in  boc  libro. 
31.  Haec  autem 
scripia  sunt, 
ut  credalis, 
'  qiioniam 
cst  Clirisius  Filius 
Dei  ;  et  ul  creden- 
tes ,  viiam  ba- 
bcatis  in  no- 
niine  ejus. 


EVANGELIUM  SECUNDLM  JOHANNEM. 
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24.  Tliomas  aulem  29.  Dici!  ei  Jesus  : 

unus  rx  XII. 
qui  dici- 
tur  Didymus  , 
non  erai  cum 
eis ,  (|uando 
venil  Jesus. 

25.  Dixerunt  ergo 
ei  ceteri  disri- 
puli  :  Vidiinus 
Doiiiiniini.  Ille 
atilem  dixil  eis  : 
Nisi  videio  in 
manibus  ejus 
figuram  clavo- 
rtim ,  el  niiilam 
digiliim  (i ii' ii in 
in  lociim  cla- 
voruni ,  el  uiit- 
tam  iiiaiiuin 
meam  in  latus 
ejus ,  non 
credain. 

20.  Po-t  dies  octo 
iiernni  erant 
disripuli  inlus. 
ei  Tliuiiias  ciim 
eis.  Venii  Jesus 
januis  clusis , 
et  sleiii  in  nie- 
dio,  et  dixit  : 
Pax  vnbis. 
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CAPLT  XXI. 


1.  Post  baec  osten- 
dit  se  ileruui 
Jesus  disci|iulis 
(c)  snis  f  ad  mare 

2.  Tibenadis  :  et 
siiniil  erant 
Siniiin  Pelrus, 

et  Tboinas  ,  qui 
dicilur  Didy- 
mus ,  el  Nata- 
nael  "  a  Cana 
Galileae .  et  fi- 
li  Zaebaedaei , 
et  alii  c\  disci- 
pulis  ejus  iluii. 

3.  Dicil  illos  Si- 
inon  Pelrus  : 
Vadn  piscari. 
Diciinl  illi  :  Vc- 
iiimus  simul 


27.  Di-inde  dicit 
Tbiimae  :  infer 
digiium  ii)n in 
buc ,  et  vide 
niaiius  nieas  , 

et  niilie  iiianum 
iu  lalus  meum  : 
et  iinli  esse 
iiicieduliis ,  sed 
fidelis. 

28.  Kespnndit  Tbo- 
mas  .  1 1  dicit 

ei  :  Doininiis 
meus ,  et  Deus 
mcus. 


Quia  vidisti  me , 
credidisli  :  beati 
qui  non  vide- 
runi ,  et  cre- 
didernnl. 

50.  Mnlt:i  quidem , 
el  alia  signa 
fecil  Jesus  iu 
conspectu  disci- 

pulllllllll  SIIOIIIUI  , 
quae  nnn  sunt 
scripia  in  libro 

51.  Iinc.  Ilaeo  au- 
lem  scripia 
snni ,  ut  cre- 
dalis  ,  quia 
(a)  Jesus  Cbristus 
esi  Filius  Dei  j; 
et  iit  crcden- 
les,  viiam  (b)  aeler- 
nam  -;-  linbeaiis 
in  iioniine  rjns. 

CAPUT  XXI. 

I.  Posu-a  mani- 
festavii  se  iie- 

i Jesu.s  di- 

scipulis  (c)  siiis  -J- 
(rf)  super  inare  j 
Tibeiiadis. 
Uanifestavit 
autem  sic  : 
2.   Erant  siniul 
Simnn  Peirus, 
et  Tbonias ,  qui 
diritur  Didymus, 
ei  Naianael,  qui 
eral  a  Cana 
Galilrae ,  ei  fili 
Zebedari  ,  cl  alii 
discipnli  ejus  duo. 
5.  Dicil  ei-  Sinion 
Pelrus  :  Vado 
pisrari. 

Dicuni  ei  :  Ve- 
niiiuis  et  nos 
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lur.  Thomas  auiem  iinus  ex  duodecim.  qui  dici- 
lur  Didyiuus  ,  iimi  erat  ciim  eis.  quando  venit 
Jesus.  Dixerunl  ergo  ei  alii  discipnli.  Vidinms 
Dnmiuiini.  Ille  auiem  dixit  cis.  Ni~i  videro.  in 
lnaiiibus  ejus  Incum.  clavorum  et  millam  digitmn 
liiiiiin  iu  fiirainina  clavnruiii.  cl  iniiiain  inaiium 
nieuii  in  laius  cjns.  non  credam.  1 1  posi  dies  oclo. 
iiiiiiin  eranl  discipuli  cjus  inius,  el Tlmmas  cuin  eis. 
Veini  ilaque  Jc-ii-.  januis  liausis.  et  sietii  in  iuedio. 
et  diiit  Pax  vobis.  Deinde  dicil  Tliomae.  Infer  digi- 

lii. ii  tuuiii  liuc.  cl  vide  m; s  mcas.  et  allii   iiihi   m 

luniii.  ci  miiii'  in  l.iius  n  linn.  ci  noli  e>se  incredulus 
sed  lidelis.  Kespundit  Tbouias  et  dicit  ci.  Dominus 

CODEX  COKKEILNSIS. 

Deetl  (otiuin  u  vers.  23  exctttlO  Capilis  xx  usquc  ad  vers.  8  Capiiis  x\i 

VAIUANTES  LECTIONES. 

1  tfltl.  Pax  vobisetini.  Vutg.Pn  vnhis. 

•  Gnt.  deiode  Thomae  :  porrige  digitum.  Vutg.  deinde 
dii  ii  Tlioiuae,  infer  digilQm. 

1  Gut.  \idisii  ine,  ei  credidl8ll  :  beati  qui i vide^ 

runl.  Vulg.  vidisli  me  Tlioiua,  credidisli  :  bcati  «|tii   uon 

BLANCIIINI  NOii€. 

(a)  la  et  cnd.  Cant.  iuTou,-  Xptaxot  uioj  iexei  roO  etou.  —  (i)  Addii  neiernam 
(c)  Addit  siiis,cod.   quoquc  Caiil.    ocOrou.  —  (d)  Tex.  Gr.   «pi  rn,-  Ok'a«t<j>,,. 


meiis  el  Deus  meus.  Dicit  ei  Jesus.  Quia  vidisli  mc 
crcdnlisii.  beati  qui  nnn  viderunt  et  crediderunl. 
Mnlia  quidem.  it  alia  signa  fecil  Je-u^.  iu  cniispeciu 
discipiiloruni.  quae  non  snnt  scribia  in  lioc  I  bro. 
1 1  ■■■•-  antiin  scnbia  snnt.  ut  credalis.  quia  (n)  Jcsus 
Clirisuis  csi.  Filius  Dei  f  ei  m  credenl  s.  vitmi  (b) 
aeieruani  -|-  liabraii-.  iu  noiuine  cjns.  Posi  baec 
manifesiavil  se  ilcriim  Je-us.  iliscipulis  (r)  nis  | . 
ad  inare  I  iberiadis.  M  mifesiavit  aiileiu  sr.  sir.  Eranl 

s il.  Simon  Peirns.  ei  Tbnnias.  (iuidicilur  Didynins. 

el  Nalbanael.  qili  oral.  a  Cannn  Galilcae.  ei  lilu 
Zrbedei.  ct  alii  duo  cx  disripulis  ejus.  Dicil  eis 
Siiuon  Peluis.  Vado  piscari.  Dicuut  ei.  Vcninius  et 


\ Idi  iniit. 

4  Gui.  quoniam  Jesus...  ul  credentes,  vilam  Blernani 
hebeaiis  in.  vulg.  qulaJesus...  ut  credentes,  vium  ha- 
bealisin. 

8  Gat.  a  Cbannan.  Vulg  al  an« 


etiaiil  oodi  Canl.  aiMviov.  — 


■m 
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et  nos  tecum. 
Exieruut ,  et 
ascenderunt 
in  naviculam  : 
illa  nocte  ni- 
hil  ceperunr. 
i.  Sed,  cum  s  ma- 
ne  factuni 
esset ,  Jesus  sletil 
in  litiore ;  non 
enim  sciebanl 
discipuli,  quod 

5.  Jesus  esset.  Ail  il- 
lis  :  ilubelis  ali- 
quid  *  pulraen- 

ium  vos  ? 
Responderunl  illi  : 

6.  Non.  Ad  il- 

le  dixii  illis  :  Mil- 
tile  in  dextram 
(b)  pariem  f  *  navi- 
gii ,  et  invenie- 
tis.  Miseiunt 
illi ,  et  trali.  .- 
re  non  pote- 
rant  retiam 
prae  mulli- 
ludinem  pis- 

7.  cium.  Dicit  er- 
go  discipulus 
ille,  quem  dili- 
gebai  Jesus,  Pe- 
iro  :  Dominus  cst. 
Et  Simon  Pe- 
trus  ,  audilo 

quia  Dominus  est , 
tunicam  se 
praecinxit , 
( erat  enim  nu- 
dus )  et  misit 
se  iu  mare. 


8.  Aiii  disciptili  in 

navicula  ve- 

nerunt l :  (  non 

enini  longe 

eral  lerra,  fe- 

re  cubitis  vi- 

.  .  nti )  trahe- 

bant  reliam 

piscium. 

'J.  Ut  ergo  desceu- 

derunt  in  ler- 

ram ,  videnl 

carbones  in- 

censos,  et  pis- 

cem  superpo- 

siliini ,  et  pa- 

nem. 

10.  Dicit  illis  Jesus  :  Ad- 

feiiiis  de  pis- 

cibus,  qnos  ce- 

H.  pistis.  Ascen- 

dit  Siiuon  Pe- 

trus  ,  et  Iraxit 

retiam  ad  ter- 

ram  plenarh 

magnis  pisci- 

bus  cliii.  Et 

cum  ■  lanti  es- 

seni ,  non  cst 

scissa  retia, 

12.  Ait  illis  Jesus  :  ve- 
nite ,  prande- 

te.  Et  nenio 
audebat  ex 
discipulis  e- 
jns  intcrro- 
gare  illum  : 
6  Tu  qui  es?  scien- 
les,  quod  Dominus 

13.  est.  (|)  VenilyJesus, 
et  7  sumpsit  pa- 


tecum. 
Et  exierunt, 
et  ascendeiunt 
in  navem  :  ct  illa 
nocte  prendide- 
iuiil  nihil. 

4.  Mane  autem 
(o)  jam  f  facto , 
stetit  Jesus  in 
litore ;  nou  la- 
meii  cognoverunt 
discipuli ,  quia 
Jesus  est. 

5.  Dicit  ergo  eis 
Jcsns  :  Pueri , 
numquid  pulmen- 
tarium  habelis  ? 
Responderunt 

ei  :  Non. 

6.  Dicit  eis  : 
Mitiile 

in  dextram  (b)  par- 
lem  -j-  navis  re- 
tein ,  et  in- 
venietis. 

Miserunt  ergo ,  et 
prae  muliittidine 
piscium  etiam 
non  poierant  re- 
tiam  trahere. 

7.  Dicit  ergo  disci- 
pulus  illc,  quem 
diligebat  Jesus  : 
Dominus  est. 
Simon  (c)  itaque  f 
Petrus , 

cum  audis- 
set,  quia  Doininus 
est ,  lunica  suc- 
cinxit  se  ,  (  erat 
enim  nndus )  et 


misit  se  in  mare. 

8.  Ceteri  vero  di- 
scipuli  navigio 
venerunt  : 

(nou  enim  longe 
erant  a  lerrain, 
sed  qnasi  (U)  a  f  gu- 
bitis  cc.) 
traiieiites  retiam 
piscium. 

9.  Ut  ergo  discen- 
derunt  in  (erram, 
viderunt  carbo- 
nes  incensos,  et 
piscem  impositum, 
et  panem. 

10.  Dicit  eis 
Jesus  : 
Adferle  ex 
piscibus, 

quos  prendidistis. 

11.  Ascendit 
Simon 

Petrus,  et  trahil 
retem  plenum  ad 
lerram  maguis  pi- 
scibus  cliii.  Et 
cum  tanii  essent, 
non  esl  ruptum 
rete. 

12.  Dicit 
eis  Jesus  : 
Venile,  prandele. 
Nemo  (e)  lamen  j 
disceniium  aude- 
bat  inlerrogare 
eum  :  lu  quis  es? 
scienies,  quia 
Dominus  est. 

13.  (f)  Venii-j-  Jesus, 
et  accepit  pa- 
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nns  tecum.  Etexierunt.  et  ascenderunl  in  navem.  et 
in  illa  nocte  nihil  ceperuni.  Mane  aulem  (a)  juin  f 
facto.  stelil  Jesin  in  litnre.  non  tanien  cognoverunt 
discipuli  ejus.  quia  Jesus  esl.  Dieit  ergo  eis  Jesus. 
Pueri  numquid  pulmentirium  habetis.  Responderunt 
ei.  Non.  Ad  ille  dixil  eis.  Mitlite  in  di-xier.im  (6) 
pariem  +  navis  retiain  et  invenietis.  Miseriint  ergo. 
et  nnn  poierant  trahere  eain.  prae  mulliludine  pis  - 
citim.  DiCit  ergo  disci|iultis  ille.  queni  diligebat  Jesus 
Peiro  Dominiis  e>t.  Simon  vero  Pelrus,  cuui  audissel 
(juia  Doiniiiiis  csl.  ttinicam  se  succinx.it.  erat  enim 
nudus.  et  niisit  se  in  maie.  Alii  autein  discipuli 


navigio  veneiunt.  non  enim  longe  erant  a  lerra.  sed 
quasi  (rf)  a  f  cubilis  ducentis.  trahenies  rcle  piscium. 
Ut  ergo  descenderunt  in  terram  vidertint  prunas 
posilas.  ct  pisceui  superposilum.  et  panein.  Dicit  eis 
Jesns.  Afferie  de  piscibus  quos  inodo  cepistis.  As- 
ccndit  Siniun  Petrus  ei  iraxit  reiiam  in  termm.  ple- 
ii;iiii  magnis  pisciluis.  ceiuum  i|uinqiiaginla  liiliiis. 
El  ciim  tanli  essent.  nou  esl  scissum  rele.  Dicit  eis 
Jestis.  Yenite.  prandete.  Nemu  le)  lauien  f  audeb.it 
ex  discipulis  interrogare  eiun.  Tu  quis  es.  scientes 
quia  Domiiius  est.  Vouit  ergo  Jesus.  el  accepit  pa- 
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9.  vident  carboncs  incensos,  el  piscem,  et  panem 
superpositum. 

10.  quos  iiunc  "  cepistis. 

VARIANTES 

1  Gai  Mane  aulem  jam  facto,  stetit  in.  Vulg.  Mane  au- 
teni  facto,  stelit  Jesus  in. 

2  Gal.  Piilmeiilai-iiim  non  habelis?  Vulg.  Numquid  pul- 
menlarium  liabetis? 

3  Gal  navis rele, et  invenietis.  Miserunt  ergo,  etjam... 
a  mulliuidiii  \  .l/»i.  invenielis.  Dixerunt  ergo : Prseceptor, 
per  totamnoctem  laboranles,  niliil  corpinius,  in  vevtio  au- 
tein  inilLeiuus  rele.  MisiMimt  e»gp  nefia,  eljam.  Vulij.  na- 
vigii  rete,  et  inveiiielis.  Miserunt  ergo,  et  jam...  prae 
iniilliUiiliiie. 

BLANCHLNI  NOT^. 

(a)  Addit  jam,  et  tex.  Gr.  «Sn.  — (b)  Addit  parlem,   etiam  lex.  Gr.  uip».  —  (c)  Addit  itaque,  paritet'  lex. 
Gr.  o7jv.  —  (d)  lla  et  tex.  Gr.  «tco.— (e)  Cod.  Cant.  Si.  —  (f)  Ante  vemt,  deest  et,  elianl  in  lex.  Gr. 


12.  Nemo  lam  ■  andebat. 

13.  quia  ipse  est  Dominus. 

LECTIONES. 

*  Mm.  in  mare  :  non  enim.  Vulg.  nou  enim. 

8  GiK.  toli  essenl.  Vulg.  tanli  essent. 

6  Mm.  ei,  lu...  Domiuus  esset.  Vulg.  eum,  lu...  Dowi- 
nus  est. 

'  Gul.  acce|iil  panem,  et  dedit  eis.  Um.  accepit  panem, 
et  benedixit,  et  dcdit  eis.  Vulg.  accipit  panem,  et  d(t 
eis. 

8  Gnl.  |  i-aelicndistis. 

0  Gat.  ausus  est. 
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nem  ,  ei  dedil  bulas  quo  vi.  .-  nem.eldabat  esses  junior, 

illis,  et  piscis  cum  aute.  .  eis  ,  et  piscem  praeeingebas 

similiier.  senueris.  .  -  similiier.  te,  el  anibu- 

14.  Hocjamtertio             tendes.  .  -  14.  Hocjamtertio  labas  :  cum  au- 
1  oslendit  se                         nus  luas.  .  -  manifesiavit  se                    lem  senueris, 
Jesus  discipulis  ,                  ter  le.  .  .  -  Jesus  discipulis  extendes  manus 

postqtiam  a  git snis,  poslquanj  tuas,  el  alius  le 

niormis  re-  te  qnn surrcssit  a  mortuis.  praecingel,  et  du- 

15.  surrexit.  Cum               19.  vis.  IIoc  auteni  15.  Cum  ergo  pran-  cil  quo  lu  non 
ergo  prandi-                        dixit,  signifi-  didissent,  dicil  19.  vis.  Hoc  autcm 
deruni ,  J  ait  Jesus             cans  quani  Simoni  Petro                     dixii  siguificsus 
Peiro  :                                   mortem  bo-  Jesus  :  Siinon  Jo-                qna  niorte  cla- 
Simon  Johan-                     norilicaiu-  hannis  diliges  me  ?              rifieatnrus  esset  Dcum. 
nis  amas  me  f                       rns  v  esset  Deuni.  Dieil  ei  :  Uliqne,  El,  cnm  lioc  di- 

Aii  illi  :  Uiique ,  Ait  illi  :  Seqnere  Domine,  lu  scis  xissei,  dicit  ei  ■ 

Doinine.  Ait  illi  :  20.  me.  El  conver-  quiaamoie.  -20.  Sequcre  me.  Con- 

Pasce  (n)  oves  f  me-  sus  Petrus  vi-  Dicit  ei  :  Pasce  versiis  Peirus 

16.  as.  Dicit  illi  ite-           dit  disripuliim,  q...  dili-  (n)  nves  f  meas.  vidil  illum  di- 
rinn  :  Simon                         Jesus,  sequen-        fgebat  16.  Iteruin  dicit  ei  :            scipiiluin,  quem 
Johannes,  amas  me?  Di-    tem,  qui  et  re-  Sinion  JohannrS,                  diligehut  Jesus, 
cil  illi  :  Ulique,  Domine.    cubuerat  in  diliges  me?  Dicii                 sequenlem,  qui 

17.  Ait  illi  :  Pasce  oves     cena  supra  ei  :  Eli.im  Do-  el  recubuil  ad 
meas.  Dicit  illi  tertio :  Si-    pectus  Jcsu,  et  niine,  lu  scis  cenam  super  pe- 
mon  Johannes,  amas           d.  .  crai  :  Domine,  qnia  amo  te.  ctus  ejus,  ct  di- 
me  ?  Coniris-                       .  .  .  is  est,  qui  Dicil  ci  :  Pasce  xit  :  Donnne, 
tatus  est  Pe-                        21.  .  .  .  del  te?  Hunc  17.  oviculas  meas.  quis  esi ,  qm 

trus,  qiiod  di-  vidcns  Dicit  ei  lertio  :  Si-  21.  tradel  te?  Hunc 

xit  illi  lerlio  :  us,  ait  ad  nion  Jobannis,  ergo  cum  vi- 

Amasme?Ait  Domine,  hic  amas  me?  Con-  disset  Peirus, 

illi  :  Oninia  tu  qtiid?  trisialus  est  Pc-  dicit  ad  Jcsum  : 

nosii  Domine ;  lu  Irus,  quia  dixit  Domine,  liic 

scis  qnod  amo  22 vo-  ei  lertio,  Amasme''  aolem  c|iiid? 

le.  3  Dixit  illi  :  Pas-  lo  manere,  D!<  fl  ei  :  Etiam  22.  Dieit  ci  Jesus  : 

ce  oves  me-  dum  vcnio,  DoKirne,  lu  scis  Sic  volo  cum 

18.  as.  Amen,                     quid  ail  le  ?  in-  onmia,  lu  nosii  remanere,  donce 
amen  dico  li-                        terdiini  lu  qnia  amo  te.  venio.  quul  ad 

bi.  cum  es.  .  .  do-  me  sequere.  Dicil  ei :  Pasce  le  ?  tu  ine  sequere. 

lescentior,  25.  Et  "  exiil  hic  oves  meas.  25.  Exivit  eigo  hic 

praecinges  sermo  in  IVa-  18.  Amen,  amen  sermo  apnd  fra- 

te  ipsum,  e.  .  -  lies,  quod  ille  dico  libi,  cum  tres,  quia  disci- 
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nem  et  benedicens  dedit  eis.  et  pisccm  similitcr.  IIoc  tibi.  cum  esscs  jubenis.  cingebas  tc  ipsum.  ct  ambu- 

jam  lerlio.  manifestalus  eslJesusdiscipulissuis.  post-  labas  ubi    volebas.   ctnn   auiem   senneris.   exiendes 

qu.ini  resurrexii  a  mortuis.  Ctim  cri'o  manducasscui.  mairas  iuas.  ct  alius  le  cinget.  ct  ducel  quo  lu  non 

dicit  Simoni  Petro  Jesus.  Sifflon  .loliannis  dilijii^  me  vis.  Iloc  aiiiein  dixii.  signilicans,  qua  morte  cli  i  ifii  a- 

plus  his.  Dicit  ei.  Eiiam  Domine.  lu  scis  quia  auio  le.  tniiis  esset   Deuin.   Ei  hoc  ciiin   dixisset.   ail    illi. 

Dicit  ei  Pasce  agnos   ineos.   Iieium  dicit  ci  Jesus.  Seqnere  nie.   Conversus  auiem  Peirns  \idil  illuni 

Siuion  Johannis.  diligis  me.  Ait  illi.  Eiiam  Doiniiie.  discipulrim  rfuerfi  diMgebiit  Jesus,  sequenlem.  qui  et 

lu  scis  ipiia  anio  tc.  Dieit  ei  Pa-ce  oves  meas.  Dicil  recubuii  in  cena.  Supcr  pectus  Jesu.  ei  «I imi   Dom  ne 

ci  Jesus  terlio.  Simon  Johannis.  amas  me.  Conlris-  qms   esi  qui  tr.ididil  le.  Ilunc  ergo  ni  vidil   Pelrus 

lains  esl  Petrus  quia  dixii  ei  lertio  Amas  mc.  Et  dicit  dixit  ad  Jesum  Dnmine  hic  autem  qnul.  Dicil  ei  Jesus. 

ci.  Dmnine.   lu  omnia  nosii.  lu  seis  quia  amo  le.  Si  eum  volo  inanere  donec  veniam  quid  ad  te.  iu  se- 

Dicit  ei  Jestis.  Pasce  oves  meas.  Aincn  amcn  dico  quere  me.  Etexivil  liic  sermo  adfratres.  quia  disci- 
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15.   Omiliil,  plus  his?  diveral  ei  :  Domine,  qui  est,  qui  tradel  le  ' 

111.  quia  diligo  te.   .  .  '  oves  mcas.  +  22.  Si  sic  volo  euin  inancre,  K  tlonec  venio,  qnid 

17.  Doinine,  7  omiiia  lu  scis,  lu  no-li  qnia  anio  le.  ad  le? 

18.  cum  csses  jnvenior,   praeclngebas  te...    te         25.  '  Sic  sermo  apud  fratres...  sed  volo  manere 
praeclnget.  ctiin,  '"  doncc  veniain,  quid  ad  le  ' 

20.  quem  diligebal  Jesus,   et  qui  recubiiit....  ct 

YAIIIANTES  LECTIONES. 

'  Gat.  manifeslavit  se  .lesuscum  discipulis.  Ifm.mani-         '  i.ut.  Exivil   i  rtretor...  qntd  ad  I 

festaius  est  cum  discipulis,  Vulg.  manifestalus  esj  Jesus      me  sequere,  Vttlg.  Baiil  Wjjo...  ,  non  nssrHw...    uukt 
tjlsclpulis.  ail  le? 

>  r.nl  cl  Mtn.  \i  Ifle  all  :  EtHYm...  Dlcil  ci  Jesus,  Vutq.  "  r.i  ilu  Gal.  <  l  l/m. 

Dicitel   Eiiam...  Dixit  fli  '  i.ni.riMm. mnia  SCls  quia  ann 

i.ui  et  Mm.  Dicil  ei  :  Pasce  agnosmeos.  Vulg<  Dixit  olo. 

oi  :  Pascc  oves  meas  '  ^1"  sermo. 

■  i.(i/.  esset  Doiiiiiiiiiii.  Vutg.  cssct  Deum.  ,0  tiut.  donec  veotoi 

III.ANCIIIM  NOT/E. 
(o)  Ita  et  cod.  Cant.  r.f.Mcnv.. 


•iW 
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soo 
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discipulus  nou 
miirereiiir. 
Ei  iioii  ili\il 
Je-u^  :  N'in  niori- 
tur  :  sed  :  Sic  iilum 
vi>ln  inanere, 
diiin  («)  venio  f . 
2i.   Ilic  e-l  discipu- 
Itis,  i|iii  tesii- 
licnur  de  Jesn, 
(b)  elquissciip- 
sii  f  liaec,  scimus; 
et  scimus, 


qnnd  vernm 
e>t  leslimo- 
nium  ejus. 
25    '  Ei  alia  ninlta 
fecii  .1  siis,  ijuae, 
si  sCribereii- 
lur  per  singu- 
la,  uec  ipsum 
existimo  inun- 
iluiii  capere 
posse,  et  libros 
qui  scriban- 
lur. 


explicit(c)evangeliumsecundum  johannem. 
incipit  secundum  lucanum.  f 

CODEX  BRIXIANUS. 
ptilus  ille.  non  morilur.  El  n<>n  dixit  ei  Jesus.  Qnia       nium  cjus 
rilnr  f.  sedS:  eunivnlo  m aueredoiiPc(n)  venio 
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pnlus  ille  nnn 
mnrereiur.  Et 
iion  dixii  ei 
J  \siis  :  Nun  mo- 
rieiur  :  sed  :  Sic  eum 
volo  mauere,  donec 
(a)  venio  f .  qniil  ad  te? 
24.  Hic  esi  disci- 
pnlus,  qui  lesli- 
moiiiuih  i>i-i  lnliri 
de  liis,  (A)ei  qui 
scripsii  f  liaec  : 
el  sciiuus,  quia 

EVANGELIUM    SF.C.    JOHAN.    EXPLICIT    IX 
INCIPIT    SEC    LCCAN.  f 


veruin  est  testi- 
nioninm  ejus. 
23.  El  alia  qui- 
dein  inulla  fe- 
cil  Jesns,  quae 
non  siinl  scripia 
in  hoc  libro;  quae, 
si  scribebanlur  per 
singnla.  nec 
ipsum  arliitror 
miiiidnm  capere 
eos  librns,  qui 
scriberenlur. 


DEO. 


iion  iiniriliir  f .  sedS:  euinvnlo  m nierei 

llicesi  discipnlus  qui  leslinioniiim  periiibiiil  de  liis. 

et  sci  ih>it  haec.  et  scinms  iiui.i  veriun  est  Leslimo- 


Simt  aniem  et  alia  miilta.  quae  fecit 
Jesns.  i|Uae  si  scribanlur  singula.  nec  ipsuni  aibi- 
Iror.  mundum  capere.  eos  qui  scribendi  suut  libros. 
Amen. 


EVANGELIUM.  SECUNDUM.   JOHANNEM.    EXPLICIT.    %   1NCIP1T   EVANG.   SECUNDUM    LUCAN.    >£< 
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25.  Et  alia  antem  mulia  fecit  Jesus,  quae,  si  scriberenlur,   nec  ipsum  arbitror  mundum  capere  eos 
lihros,  qui  scriberenlur. 


Evangelium  secundum  Jnannem  explicit. 
Incipil  Evanrjetium  secundum  Lucanum.  Amen. 


Capilula  EvangeUi  Lucani  snnl  lxxviii. 
Capitula  Evangelii  Lucani  explicit. 


VARIANTES  LECTIONES. 


•  Gal.  Et  alia  multa,  quae  non  sunt  scripta.qune.siseri- 

berenlur capere  eus.  qni  scribendi  sunt.  libins.  Expli- 

cit  evangelicm  cata  Joannem.  Fulg.  El  :ili;i  mulla,  quae 

BLANCHINI  mTJE. 

(a)  I(a  el  lex.  G.  i'pyiu.ai. —  (b)  Il.i  et  cnd.  Canl.  y.ul  o  yputyu;. 
y.ara.  Iwivvrjv    iTzki?f)vi,  apyjrai  EvuyyO.iov  y.uru  Aouzav. 


fecit  Jrsus,  quae,  si  scribantur....  capere  posse  eos,  qui 
scribendi  suut,  libros. 


(c)  Juxta  ordinem  cod.  Cnnt.  ztiuyyihiv 


EUSEBII  VERCELLENSIS 
EVANGELIUM 

CUM  VARIiS  CODICIBUS  VERSIONIS  ITALICjE  COLLATUM. 


par*  $etmxba 


INCIPIT  ARGUMENTUM. 


Est  quidem  Lncas  Antiocliensis  Syrtts.arte  medicus, 
discipnlus  apostolorum  ,  postea  vero  Piinlnm  seculus 
est  usque  ad  confessionem  ejus,  serviens  Dominn  sinc 
crimine.  Uxorem  numqnam  liabuit,  fHios  numqunm 
procreavil  ;  lvxiv  anno  obiit  plenus  simclo  Spiritu. 
Igiiur,  cum  jum  descripta  esseni  Evangelia,  per  Mat- 
tliceum  quidem  inJudwa,  per  ttarcum  in  Italia,  sanclo 
insiigaius  Spirilu  in  Achaiw  parlibus,  lioc  descrivsit 
Evangelium,  siguifuans  per  principium, ante  snnm  alin 
esse  descripla  :  sed  el  sibi  maximam  necessitntem  in  ■ 
cuinbere,  Crwcis  fidelibus  cum  summa  diligentiu  om- 
uem  disposilionem  narrationesua  exponere. 


"  Legendum  esset :  Itaqne  perqnam  necessnrium 
sumpsit  priuci  ium  Evangelii  a  nalivitate  Joannis,  qui 
est  prwmissus  (*cu  pra'cnrsor)  Domini  noslri  Jesu 
Clnisti,  et  qui  fuil  socius,  etc. 


Prnpteren  neJudaicis  fabulisdesiderio  lenerelur,  neve 

hmrelicis  fabulis,  et  stuliis sollicitalionibus  s.ducti 

excedereut  a  veritate.  "  pcrqnam  necetsariam  stnlim  in 
vrincipio  snmpsit  a  Jonnnis  nalivilate.  qna?  est  initium 
Evnngelii  prxmissus  Doniini  noslri  Jesu  Cliristi,  et  (uit 
socius  ad  perfectionem  pnpuli,  itcm  induclionem  bap- 
tismi  algue  pnssionis.  Scd  ejus  profeclo  dispvsilionis 
exemplum  meminit  Maluchiel  b  Propheta  uliimus  de 
duoilecim. 

Postmodnm  Jnannes  annstolus  scripsit  Apncalypsim 
in  insula  Pathmo,  dcnde  Evangelium  in  Asia.  llem 
Lucas  scripsil  Actus  Apostolorum. 

BLANCIIINI  !SOT,E. 

>>  AHudere  videinr  ad  illnd  Malacliiae,  m,  vers.  I  : 
Ecce  ego  mitto  Angelum  meum,  el  prwparubit  viam 
ante  facicm  meam. 


50J  EVANGELIUM  SKCUNDIJM  LUCAM. 

INCIPIT  EVANGELIUM  SECUNDUM  LUCAM. 
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CAPUT  PRIMUM.         .... 


{.Quniiiam  qiii- 

ileill    IUUlti 

(n)  lem.  .     .    . 


6'.  daiis,  et  justi- 

ficalionibus 

Dumini. 


CODEX 

CAPUT  PRIMUM. 

1.  Qunniam  qui- 
dem  iii  11 1 1 i 
conati  sunt 
ordinare  nar- 
rationcm  rerum , 
quae  in  nobis 
ciuiipleiae 
sunt,  sicut 
2.  Iraiiiderunt 
nobis,  <|ui  ab 
iniijo  ipsi 
viderunt ,  et 
ininisiri  lue- 
rnnt  sermo- 
iiis ; 

5.  pl.icuit  et  mi- 
lii,  (6)  et  Spirituo 


Sancto 


ad- 


4.  noscas  eorum 
sermouum 

ibus 

lu.  . 


9.  censnm  po- 
neret  ingres- 


tem- 


secuto  a  pnn- 
cipio  (c)  oinni- 
biis  f  diligen- 
ter,  ex  ordine 
tibi  scribere, 
optime  Tlieo- 
i.  pliile,  ut  co- 
gnoscas  eorum 
verborum , 
de  qnibus 
eruilitus  es , 
veritatem. 
5.  Fuil  in  die- 
Jnis  Herodis 
Regis  Judeae 
Sacerdos 
qiiidnm  no- 
niine  Zaccba- 
rias  de  vice 
Avia,  et 
u.xor  illius 
de  filiabus 
Aaron,  et 
nomen  ejus 
Elisabel. 
(i.  Erant  autcm 


VERONENSIS. 
jusii  ambo 
ante  Dominum, 
incedentes  in 
omnibus  man- 
dalis,  el  ju- 
stifle  itiouibus 
Dei  sine  quae- 
rella,  et  non 
eral  illis 

7.  fllius,  eo 
quod  esset 
Elisabel  ste- 
rilis,  et  ambo 

*  prncessi  erant 
in  diebus 
suis. 

8.  Factiim  est 
autem,  cum 
S:icerdotio 
fungeretur 

7.  iccharias 
in  nrdinem 
vicis  suae 
anie  Deum, 
secundum 
consiieludi- 
nem  Sacer- 
dotii,  sorte 
exiit,  ut  in- 

9.  censum  '  po- 
ncret,  ingressus 
in  templun. 

10.  Domini,  et 
omnis  mul- 
litudo  ora- 
bat  ora  in- 
censi. 

11.  Apparuit  au- 
lcm  illi  An- 
gelus,  staus 

a  dextris  k  al- 
tarii  incensi : 

12.  et  viilens  Za- 
charias,  tur- 
balus  csi, 

et  timor  ce- 
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Quoniam  quidem  mulii  conali  sum  ordinare  nar- 
raiionem  rerum  quae  in  nobis  coinpleiae  siint.  sicut 
iiadidei iint  imbis,  qui  ab  iniiio  ipsi  viderunl.  el 
ininislri  ruerunl  verbi  placuil  et  mihi  adseculoa 
principio.  (c)  omnilnis  ■{■  diligenter.ex  ordiue  tibi 
sen'  ere.  opiime  Theofiie  ul  cnguoscas.  enruin  ver- 
burum.  de  ijnihns  erudiius  es  veriiatein  Fuit  in  die- 

)ms  Herndis  Regis  Judae.  Swerdos  quidai imine 

Zaccbarias  de  vice  Abia.  ei  uxor  illius.  ex  flliabus 
Aarmi.  el  nomeu  ejus.  Elisabeili.  Erant  autcm  j»sti 
ambo.  iu  conspeciu  Dei.  incedentes  inominlius  pr.ie- 


ceptis.  et  juslificalionibus  Dnniini.  sine  quaerella.  el 
non  eral  illis  lilius.  en  quod  e^sel  Elisabelh  slerilis. 
et  anilm  prngressi  essent  in  diebus  sms.  Facium 
esl  auiem.  ciim  Sacerdotio  fungeretur.  Zaccha- 
rias.  in  online  vicis  suae  aute  Deuui.  secun- 
(liim  consuetudinem  Saeerdoiii.  snrs  exivit.  ul  in- 
ceiisiiiu  ponerct.  rngressus  in  lemplum  Domini  el 
omnis  muliiludo  populi.  erai  nraus  uiris.  bora  im  en- 
si.  Apparuii  auiem  illi  Angelus  Domini.  st.iiis  a 
dextris  aliaris  iucensi.  Elvidens  Zaccharias,  lurba- 
t u ^  esi.  ei  n r  i ■!'■ 


CODKX  CORBEIENSIS. 

Caf.  I. — l.Quoniam  quidem  mnlti  conaii  sunt  or-  5.  El  uxorilli  de  (Iliabus. 

dinare  reruni  iiariationein,  qu;r  in  nobis  complelx  10.  Populi  orabal  f«n is. 

sunt. 

VARIANTES  LECTIONES. 
assecnto  omnia  a.  gressus  in  IrnipUim. 


i,ui.  adsequulo  a.  Vulq 

Gut.  piocesscruiit  ;n-l;,lf  in.   Vulq.  | ■<  s-isscnl  in. 

Oal.  ponercl,  in  teni|ilo  ingressus.   Vuln.  \  oneret,  in 


v  Gat.  allaris  suppllcatlonls.  Vulg  altarlsioceual. 


BLANCIIINI  NOT/E. 

(o)  Lege  tcmptaverttnt.  —  (*)  Addil  et  Spiritui  tancto ,  etiam  Goih.  x«l  *& nvrfyMtw  '«;<-■  »  Sl'     M,x>- 
vcrs.  28. —  (c)  Juxia  Greecam  synlaxim,  «tutiv 
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piilum  per-  cidit  snper    •  feclam. 

fectnm.  illum.  18.  Et  dixit  Zac- 

-. 18.  EtaitZacha.  .-  15.  (a)  Etfaitad  cliariasad 

as  ad  Ange-  illum  Aiigelus,  Augclum  : 

lum  :  Unde  hoc  dicens  :  Ne  Unde  hoc 

sciain?  ego  limeas  '  Za-  sciani?  ego 

15.  niam  ecce  enim  senex  cliaria,quo-  enini  senex 

exaudiia  est  sum,  el  uxor  niam  obse-  sum,eluxor 

oratio  tua  :  mea  proces-       •  cratio  tua  mea  processior 

et  uxor  tua  sit  in  diebus  suis.  exaudilaest :  et  in  diebus  suis. 

Elisabet  pa-  19.  Et  respondens  uxor  tua  19.  Et  respnndens 

riet  tibi  lili-  Angelus  di-  Elisabel  pa-  Angclus  dixit 

um,  et  voca-  xit  ei :  Ego  sum  riet  tibi  li-  ei :  Ego  sum 

vis  nomen  Gabriel,  qui  lium,  et  vo-  Gabriel,  qui 

ejus  Joban-  adsisto  in  ,  cabis  nomen  adsisto  ante 

\A.  nem  :  erilque  cnnspectu  ejus  Johan-  Doininum  :  el 

gaudium  ti-  Dei  :  et  missus  14.  nen  :  et  eril  missum  loqui 

bi,  et  exulla-  sum  loqui  gaudium  libi,  alle,  elbaec 

tio,  ct  multi  ad  le,  et  veni  n-  et  exultatio,  tibi  evan- 

in  nativita-  untiare  libi  et  multi  in  20.  gelizare.  El 

le  ejus  gaude-  20.  baec.  Etecce  nativitate  ejus  ecce  eris 

15.  bunl  :  eril                    eris  a  lacens,  gaudebunt  :.  lacens,  et  non 
enim  mag-                           et  non  pote-  15.  erit  enim  poteris  loqui 
nus  in  cons-                        ris  loqui  us-  magnus  coram  usque  in  diem, 
peclu  Domini  :                      .   .  ue  in  diem,  Domino;                                quo  baec 

et  viiuim,  el  •  •  .  o  liantbacc,  et  vinum,  et  liant,  propter 

sicera  non  quoniam  non  siceram  non  hoc,  quia 

bibet;elSp crcdidisli  bibel;et  non  ciedidisti 

Sancto  in-  verbis  me-  Spiritu  San-  verbis  meis, 

plebiturad-  is,  qua.  .  .  mple-  cto  rcplebi-  quae  imple- 

liuc  ex  uiero  moiris  bumur  lem-  tur  ex  ulero  biinlur  in 

16.  suae;elmul-                pore  suo.  matris  suae;  lempore  suo. 
tosuiiorum                        21.  Et  erat  popu-  16.  et  inultos                    21.  Eteraiplebs 
Istrakel  con-                      lus  expeetans  filios  Istrahel  conver-          expecians 
vertet  ad                             Zachariam :  leladDo-                            Zacchariam : 
Domiiium  Dcum  ip-             et  niiiaban-  mimim  Deum                       el  mirabantur, 

17.  sorum;et                     lur,  quod  inn-  17.  ipsorum;  et  eo  quod  lar- 
ipse  praeibit                        ram  lacerel  ipse  praecedet                     darei.  .  . 

in  conspec-  in  templo.  anleillum  lemplo. 

iu  ejus  inspiiitu,  22.  Egressus  au-  in  spirilu,  et  22.  Egressus  auicm 

et  virtuie  leni  non  po-  virtute  He-  non  poteral 

Heliae  :  ad  con-  leral  lo<ini  liae  :  ut  con-  loqui  ad  illns, 

verleuda  ad  eos,  et  cog-  vertat  corda  el  cognove- 

corda  Pairiim  noverunt  P.itrumin  runlquod 

ad  ulios,  ek  in-  <]"ia  visionem  filios,  et  in-  visionem  vi- 

credibiles  vidit  in  tem-  credibiles  ad  derit  in  tem- 

ad  pi  uden-  plo.  Et  ipse  erat  prudentiam  plo.  Et  ipse 

tiaui  jasto-j  3  .  .  nuens  il-  juslorum,  pa-  eral  adnuens 

runi,  '  para-  lis,  ei  perm.m-  rare  Domino  illis,  et  per- 

re  Doinino  po-  sit  muius.  plebem  per-  mansit  mulus. 

CODEX  BRIXIANUS. 

cidit  super  eum.    Dixit    anlem   ad   illum    Angelus.  Unde  hoc  cognoseam.  cgo  enim  sum   senes.  el  uxor 

Ne    time.is    Zacchaiia.    quoniam  exaiuiita  est  de-  mca.  processit  in  diebus  suis.  Ei  respondens  Ange- 

precaiio    tua.  et  uxor   lua   Elisabelh.    pariet.    tibi  lusdixitei.  Ego  sumGabrihel.  qui  ailsisto  in   con- 

iiliiim.  et   vocahis  nonven  ejus    Joannes.     el    eiit  spectu   Dei.  el  missus  sum  loqui  ad   te.    haec    libi 

eaudium   tibi.  et  ejultatio.   ei    multi     i'i    nalivi-  evangelizare.    El  ecce  eris  tacens.  el  nnn  poieiis 

lale  ejus  gaiidebunl  eiii  aulem  niagnus    corain  Oo-  loijiii.  usijiie  in  dieni  i|iio  haee  liant  pro  eo  i]iioil  nim 

mino    et  vniiim  et  sicera.  non  biliei.  et  Spiniu  San-  credidisti  verbis  nieis,  quae  implebunlur  iu  tempore 

cti  replebilur.  adhue  ex  ulero  maiiis  suae.  et  ninl-  suo.  Et  eral  pleli-.  expectans  Zicchariam.  el  uiira- 

tos  liliorum  Sdraliel.  couvertet  ad  Doiniiium  Deum  bantur.  qund  lardarel  ipse    iu  leinplo.  Egressus  au- 

ipsoruin.  et  ipsc  praeiedet  anle  illum.  in  spiriui  et  lem.   non   poterai    loipii  ad  illos.    et  cognoverunt. 

viriule  lleliae.  ui  convertai  corda  Pairum  in  lilios,  quod  visionem  vidisset  in    templo  Et  ipse  eral  iu- 

etinerudilos  ad  prudeuiiaui  jnsioiuni.  parare  Dninino  nuens  illis.  et  peiniansil  mulus. 
plebem  perfeclam.  Et  dixit  Zaecharias  ad  Augelimi. 

CODEX  CORBEIENSIS. 

15.  Et  ait  illi  Angelus  Domini,  dicens  :  Ne   li-  19.  et  dixit  ei  :  Ego  enim   sum   Angelus  Gabriel, 

meas quoniam  ecce  obsecralio  tua  audila  esl.  qui  adslo. 

17.  et  incredibilcsad  prudentiam  jusioniiu.  ^O.  propter  hoc,  quod  non  credis  verbis  meis. 

VARIANTES  LECTIONES. 

1  Gal.  parare  Doniino.  Vulg.  parare  Domino.  l  Gal.  Zacharias,  quia  eoce  exaudila  est.  Vtttg.  Zacba- 

'  Gut.  lacens.  rerenli  maiut,  mulus.  VuUj.  tacens.  ria,  quoniam  exaudiiaest. 
s  Gat.  annuens  eis.  Vulg.  iuuuens  illis. 

BLANCHINI  NOT/E. 
(a)  Ita  etcod.  Canl.  x«i. 
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50(3 


iluejus,  ct  erat 
.....  ns,  quod 

.  bene- 

50 ' 

Ange- 

lime- 


31 
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23.  Et  factumesl,  tacstin.  .  . 
ut  inpletisunl 

dies  Sacerdo- 
lii  ejns,  abiit 
in  donmin 

24.  suain.  Post  is- 
los  aulem  di- 
es  concepit 
Elisaliet  uxor 
cjus,  et  occul- 
tabat  senien- 
sibus  quin- 
quc,  diccns  : 

25.  Qnid  ita  niilii 
fecit  Dominus  in 
diebus,  quihus 
respexit  au- 
.  .  erre  obpro- 
.  .  rium  iiirinii 
inter  boini- 

26.  nes.  Eodem 
.  .  .  lem  tem.  .  - 

re  mi 

Angelus 
Gabriel  a  Deo 

in  ci 

Galile 

nom.   ...- 
zare 

27.  gine 


CODEX  YERONi:\-H 


El 


de  d - 

vi , 

Vir 

28.  ria.  E.  .  . 

sus 

ben 

eani,  d 

Ilabeg 

plena 

tecum.  ...- 
dicta  tu  '  in- 
tcr  iuii 

29.  .  .  sa  auie. 
ut  vidii.  .  - 


.  .  .  ce 
....  cip- 

Cro, 

esFil- 

ca- 

cn 

52 Jesiini 

.  .  .  .  magnus 
.  .  .  .  us  Allis- 
.  .  .  i  voca- 
.  .  lur ,  el.  .  .  . 
.  .  .  ei  Dominus 
.  .  dem  Da- 
.  .  .  Palris 
.  .  .  s,  et  reg- 
navit  in  do- 
inum  Jacob 
iu  saecula , 
55.  et  regni  ejus 
non  erit  li- 
54.  nis.  Et  ail 
illi  Maria  : 
Quoinodo 
cril  boc ,  quo- 
niam  non 
novi  virum  ? 
35.  Et  respon- 
dens  Ange- 
lus,  dixit  ei  : 
Spirilus  Sanclus 
superveni- 
ei  in  te  ,  cl  vir- 
tus  Aliissi- 
mi  iniimb  .   .  - 
vit  libi.  3  Ide.   . 
qne  quod.   . 
cetur  ex 


Hic 


25.  Ei  faclum  cst, 
ul  impleti  sunt 

dies  olficii 
ejus.  abiit 
in  domum  suani. 

24.  i'ost  hos  autcm 
dics  concepit 
Elisnbcl  uxor 
ejus,  et  occul- 
labat  se  men- 
silnis  quinque, 

25.  dicens  :  Qoid 
milii  sic  fecil 
Dominus  in 
diebiis  qui- 

bus  respexiC 
auferre  obpro- 
brium  meiim 
inter  horhines. 

26.  Eodem  aiilcin 
tempore  niis- 
sus  ct  Ange- 

lus  Gabricl  a  Domino 
in  civiiaiem 
Galileae,  cui 
noiiicn  Naza- 

27.  reih  ,  ad  Yirgiue 
Haria  despon- 
s.ilam  viro, 

cui  nomcn 
erat  Joseph , 
de  domo  Da- 
vid,  et  noinen 
Virguus  Maria. 
2S.  Elingressus 
Angclus,  evan- 
gelizavit  eam, 
et  dixil  ilii  . 
Dominus  le- 
ciiin  :  bcnedi- 
cta  tu  inter 
niulicres. 
29.  I|isa  auiem , 
u t  vidii  euni , 
niola  cst  in 
introitu  ejus, 
ei  erat  cogi- 


tans,  quod 
sic  benedixissel 
50.  eam.  El  ail 
ei  Angelus 
Doniini  :  Ne 
limeas  Maria, 
invenisti  enim 
gratiam  aput 
31.  Deiim  :  («)  cl  f 
ccce  coneipies 
in  utero ,  et 
paries  Fdiuni  , 
et  vocabis 
nomcii  cjus 
52.  Jcsuin.  Ilic 
erit  magnus, 
el  Filius  Al- 
lissimi  vo- 
cabitur,  et 
dabit  illi  Do- 
iiiiiuis  Deus 
sedem  David 
Palris  ejiis, 
et  regnabit 
in  doiiio  Jacob  in 
35.  aeternum ,  et 
regni  cjus 
iioii  erit  linis. 

34.  Dixil  aulcm 
Maria  :  Ecce 
Ancilla  Do- 
mini,  conlin- 
gai  mihi  se- 
cuudum  ver- 
Iiiiiii  lnum. 

35.  Et  rcspon- 
dcns  ange- 
lus,  dixii 

illi  :  Spiri- 
tus  sancius 
supervenil  in  te, 
ct  virius 
Allissimi 
obumbravit 
te.  Ideoque 
quod  (/>)  na- 
scetur  t  San- 
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Ei  factiini  est.  ut  impleii  sunt  dies  officii  cjus.  aliiit 
in  iloinum  siiain.  D.>si  hos  Miilein  dies.  COncepit 
Elisabelb.  uxor  ejus.  cl  occuliabal  sc.  incnsiliiis 
quiuque  diceus.  Quia  sic  niibi  fccit  Homimis.iii  die- 
luis  i|iiibus  respexit.  auferre  obprobrium  meuni  in- 
ler  lioinines.  ln  niense  ainem  seito  missus  esi  An- 
gclus  Gabriel  :>  Deoin  civilatem  Galileae.  cui  nomen 
Nazareib.  ad  Virginem  desponsalam  viro.  cui  no- 
incii  erat  Jusepb.  dc  domo  David.  ct  nonien  Virginis 
\l:ui:i.  fj  ingressus  ad  eam  Augelns.  >ii\ii  Habe 
gratia  plena.  Dominus  tecum  bencdicla  tuin  nmlie- 
ribus.  lpsa  aulcm  ul  vidileum.  lurbala  csl  in  veiliu 


cjiis.  ct  cogilabat  qualis  esscl  b:rc  salulatio  quoil  i 
boncdixis-el  cani.    Et    :iil     ei  Angelus.  Nc    lioiiou. 

Maiia  invenisti  enim  gratiam  apud  Delim  (a)  el  , 
eece  conripics  in  uiero  ei  paries  Filium  et  vocayis 
nomen  ejws  Jesum.  I hc  cril  magnus  ei  I  il  us  \  lis- 
simi  vocabilui1  ct  dabii  illi  Dominos  Dous.  sedom 
David  1'airis  cjus.  ei  regnabil  super  doinum  Jacoh 
m  acternura.  el  rcgni  ejus.  non  i  iii  linis.  Diaii  au- 
icni  Maria  ad  Angelnm.  Quomodo  eril  Uoc.  quoniani 
viruni  non  cognosco  El  respondens  Angclu9 drxit ei. 
Spiriui-  sanctus  ropi  rvoniol  in  le.  cl  virlus  Vliwsiraii 
olimiiliraloi  ulu.  Iilciiquc.  ci  quod(»)nascetur  i  s»an- 


godex  comii:n.Nsis. 

28.  ingrcssus  aiLcam  Angelus,  bencdixil  c:un,  et      set  eam. 

dixit  illi.  .  .  .    intcr  rmilicres.  5i.  Ego  eniih  nescio  virum. 

29.  •  Ipsa   aulem,  ul  vidit  eum,  mota  cst  in  in-         55.  Spiritus  Sanctus  superveniel  te...  ODiimbrauii 
troiiu  ejus,  ei  eral   cogitans,  quod  sic  benedixis-      me,  (lege)  le.  Quod   nascelur  SanCtitm,  voraDHor. 

VABIANTES  LECTIONES. 

'  Gnt.  in  mulieribus,  el  benOdtetM  nwcw  «entfls  tal.         '  dat  ei  U,  qnall  wacitur  ta  ic  I  ulg  al  qiw  '  BaaMtui" 
Vulg.  iii  mulieribus,  ex  lo, 

;  i.nt.  Etdixitei  Angelus  Doinini :  Nc.  rn/rt.Et  ait  An-  Gdt.  ipsa  aulem  cuni  sidlsset,  lurbau  esu 

gelus  ei  :  Ne. 

l:l  \M  IIINI  NOTjE. 

(«)  Addit  ei,  cliam  lex.  Gr.  *«;.  —  (/>)  Post  natcetur,  dcesl  tx  tt,  eliam  in  lex.  Gr. 
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lum,  voca- 
viuir  Filius 

36.  Dei.  Et  ecce 

Elisabel  Cng- 

naia  lua,  et 
ipsa  concepit; 
Filiuni  in  se-] 
necia  sua  : 
et  hic  men- 
sis  scxtus  est 
ei,  qnae  voca- 
tur  sierilis, 

37.  quia  non  est 
inpossibile 
apui  Deum 
omne  v.  .  - 

38.  Imm.  Et  dixit 
Maria  :  Ecce 

AncillaD 

lial  m 


42.  et  exclama- 
vit  voce  niag- 
na,  el  ait  : 
Benedicia  tu 
inter  muli- 
ercs,  et  be- 
.  .  .  ictus 
.  .  .  .  tus  ven- 


Et 


39.  Maria  in 
diebus  il- 
lis,  et  abiit 
in  monta- 
nam  cum 
festina.  .  .  - 
ne,  in  ci  .  .  . 
lem  Ju  .  .  . 


45.  la  es ,  quae  cre- 

didisti  quod 

erit  consum- 

inatio  eorum, 

quae  libi  dic- 

la  sunt  a  Domino. 

4(i.  Et  ait(<i)  Llisabelf: 

1  Magniflcat 

anima  mea 

47.  Dominum  :  et  exul- 
lavit  spiritus.  .  .  - 

us  in  D.  .  .  .  - 
luiare  meo. 

48.  ...  a  respe- 
xit  humi.  .  .  - 
lalem  ancil- 

.  .  e  suae  : 


clus  voca- 
bilur  Filius 
Dei. 

56.  Ei  ecce  Eli- 
sabel  cognata 
tua,  et  ipsa 
eoncepit  Filium 
iu  senecia 
sua  :  fii  bic 
mensis  est 
sexlus  illi, 
quae  voca- 
baiur  sicrilis, 
37.  quia  non 
esl  impossibile 
Dco  omne 

58.  verbum 
discessit  ab 
illa  Ange- 
lus. 

59.  Exnrgens 
auiem  Maria 
in  dicbus 
illis,  abiit 

in  monlana 
cum  fesii- 
naiione  in 
civilaie 
Judeae  : 

40.  Et  inlravit 
in  ilniiiiiiii 
Zachariae,  et 
salulavit  Eli- 

41.  sabel.  Et 
facium  est, 
ut  audivit 
saluiationem 
Mariae  Eli- 
sabel,  exul- 
tavit  iufans 
in  uiero 
ejus  :  et re- 
pleia  est 
Spiritu  San- 

42.  cio  Elisahel, 
et  exclamavit 
voce  magna, 
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Benedicia 


tu  /nicr  mu- 
lieres,  et  be- 
nedictus  fru- 
cius  venlris 

43.  tui.  Et 
unde 

hoc  mihi,  ut 
veniat  Mater 
Doininl  mei 

44.  ad  me? 
Ecce 

enim,  nt  fa- 
cta  esi  vox 
saliitaliouis 
tuae  in  au- 
ribus  ineis, 

'  exuliavii  in 
gaudio  infans 
in  uiero  meo  : 

45.  et  beaia, 
quae  credidisti, 
quoniam  per- 
ficieniur  ea, 
quaedicia 
sunt  libi 

a  Doniino. 

46.  Ei  ait  (a 
sabel  f  : 
Magnilicat 
anima  mca 
Dominum  : 

47.  et  exiiltavil 
spiriius  meus 
in  Dto  sa- 
lulari  meo. 

48.  Quia 
respexit 
biimiliiatem 
aucillae  suae  : 
ecce  enim 

ex  hoc  bea- 
tam  me  di- 
cent  omnes 
generatio- 

49.  nes.  Quia 
fecil  nnlii 
magna  qui 


Eli- 


ei  dixit.  Benedicla  tu  in  mulieribus  et  henedicius 
fiuetus  venlris  tui.  Et  unde  hoc  mihi.  ut  veniret 
Maier  Domini  mei  ad  me.  Eoce  enim.  ul  facia  cst 
vox  salutationis  luae  iu  aurihns  nnis.  cxnltavil  in 
gaudio  inlans  in  ulero  meo.  el  beal.i  es  quae  credi- 
disli.  qtioniam  perlicieinur  ea  quae  d'Cia  sunt  libi  a 
Doinino.  Et  dixii  Maria.  Magn  lical  aniina  inea  Donii- 
nuin.  ei  exullavil  spiritus nieus.  in  Deo  salutari  mco. 
Quia  respcxil  hiiiin lilaiem  aneillae  suae.eececnim.ex 
boc  beaiilicanimeomnesgenerationes.Qiiialecii  milii 
magna.  qui 


ditens : 
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ctum  vocabiiur  Filius  Dei.  Et  ecce  Elisabelh  co- 
gnata  lua.  et  ipsa  concepit  Filinm  in  seneclnle 
sna.  et  hic  mensis  sexlus  est  ei.  quae  vocaiur 
sterilis.  quia  non  est  inipossibile  apud  Deum.  omne 
verbiim.  Dixil  auleiii  Maria.  Ecce  Ancilla  D  imini. 
lial  inihi  secuniliim  verbum  tnuiii.  El  discessii  ab 
illa  Angelus.  Exurgens  auiein  Maria  in  diebus  illis. 
aliiit  in  monlana  ciiui  feslinaiione.  in  civiiaieni  Jndae. 
Ei  intravit  in  doiiiiim  Zacchariae.  ei  salutavii  Eiisa- 
beib.  Eifaciuinesi.utaudiviisalulaiionemMariae.Eli- 
sabeih.  exullavil  infans  in  uiero  ejus  et  repleia  est 
Spiritu  Sancio  Elisabeih.  elexclamavit  voce  inagna. 

CODEX  CORBEIENSIS. 
oO.Quse  vocabaiur  sterilis.  59.  In  civitalem  Judaeae. 

57.  Quia  non  est  impossibile  Deoomne  verbum.  45.  Quoniam  perficienlur  omnia,  quce  dicta  *  sunt 

58.  conlingal  iinhi  secundiun    verbiim  luuin.  Dis-      tibi  a  Domino. 
cessit  ab  illa  Angelus. 

VARIANTES  LECTIONES, 

•  Gal.  Magnilicavit.  Yulq.  Magnificat.  fans. 

3  Gat.  exullavit  in  gaiidio  infans.  VuUj.  exultavit  in-  3  Gal.  sunl  a,  omhso  tibi 

BLANCHINI  NOTjE. 
(a)Notat  Ori^enes  (modo  is   aucior  sit  liomil.  iu  Liicam  )  in  exemplaribus  quibusdam  omissum  Maria; 
noinen  ;  ac  proinde  a  nonnullis  credilum  hoc  earinen  esse    Elisabethae  ,  sed   perperam.   r 
dahdi,  non  noroinandi  casus  esli 


Pbrro   Elisabelh 
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CODEX  VF.RCELLENSIS. 
•49.  poiensest:cl  57.  perit  Filium. 


saiiciiiin  est 
nnmen  ejus. 
50   Ei  misericor- 
dia  ejns  in  sae- 
cnla  saeculo- 
riini  saecu- 
la  tinien- 
tibns  eiim. 

51.  Fecit  potes- 
laiem  in  bri- 
chinsno  :  dis- 
sipavii  snper- 
bns  inenie, 

et  cnrda  va- 

52.  riim.  Deposu- 
it  poieutes 

de  sede,  .  . 

.  .  xalta 


58.  Et  andierunt 
vicini,  et 
cognali  ejus 

qu  .  .    niag- 

vit 

....    mise- 
.  .   cordiam 
suam  cum 
e  .  .  .  .   congra- 

lnl.ili.inlnr 

59.  ei    .   Et  fac- 
luin  est    .   .   . 
octavo    .   .   . 
vcneriiut 
cirrumci- 

dere 

rum  * 


55.  divitesdimi- 
sit  in.ines. 

54.  Suscepitls- 
trabel  pue- 
rum  snuin. 

re 

misericor- 

55.  diae 

cutns  e  

Palres  nos- 

Iros  Ab  .   .  bam, 
et  sem    .  .  . 
ejus  in  .  .  - 
lernii  .  .  . 
•r)(i.  M:nisit  aulem 
M.irii  '  cum 
ea  (/>)  mensib  .  . 
tribus  :  et  re- 
•  .  .  .  rsa  est  .  . 


0- 


60.  dens  Maler 
ipsius,  dtxit  : 
Non,  sed  vo- 
cabiiur  Jo- 

61.  hannes.  Et 
dixerunt 

ad  cam  :  Ne- 
mo  est  in  cog- 
nalione  tua, 
qui  vocetur 
nnniine  is- 
to. 

02.  Admiebant 
eiiam  Palri 
ejus,  qnem 
vellet  vo- 
63.    cari  eum 
acceplo  pu- 


Et, 


men  ejus. 

64.  Et  (e)  confestim 


potens  est, 
etsanclum 

noiiien  ejus. 

50.  Et  miscricordia 

ejns  iu  sae- 
cula  saeeulo- 
rnm  liinen- 
tibus  eum. 

51.  Fecit  polen- 
liam  in 
braccliio  suo  : 
disparsit  su- 
perbns  iuente 
cnrde  ipso- 

52.  ruin.  Depo- 
suit  potentes 

de  sede,  et 
exaliavii  bu- 
55.  miles.   Esu- 
riemes  im- 
plevil  bonis  : 
ei  diviies 
dimisil  ina- 

54.  nes.  Suscepil 
Istrabel  pue- 
runi  siiuui, 

(a)  nienio- 
rari  f  mise- 
ricordiae. 

55.  Sicut  loculiis 
est  ad  l'a- 

tres  nostros 
Abraliae, 
et  semiui 
ejus  in  saecula. 

56.  Mansit  autem 
Maria  cum 

ill.i  (/))  inen-j 
sibus  -f  nibus  : 
et  reversa 
est  doiui 
suae. 

57.  Elisabel    auieni 
impletuin  est 
tempus  gi- 
gnendi,  et 


CODEX  YERONENSIS. 

genuit  Filium. 


58.  Et  audie- 
runt  viciui, 

ei  cngnaii 
ejus  quia 
magniliravit 

I' ii- 

niisrricnrdiam 
suain  cnm 
llla,  cl  con- 
gratulabanlur 
ei. 

59.  Et  facium 
est  in  die 
oclaba,  ut 
venirent, 

et  circumci- 

derent  pue- 

riiiu,  et  voca- 

vernni  eum 

in  noinine 

Pairis  ejus  Za- 

chariam. 

00.  Et  respoiidcns] 

M.iter  ejns, 

dixit :  Non, 

sed  vncabitur 

Jnliannes. 

iii.  Et  dixerunl 

ad  illam  :  Ne- 

nio  est  in  co- 

gnaiinne  lua, 

qni  vncelnr 

hoc  nomine. 

62.  Aduuebant 
auiein  Palri 
ejns,  (|neni 
vellei  vocari 
eiun. 

63.  Et  accepil 
pugillarem,  •. 
el  scripsil,  di- 
cens  :  Jolian- 
nes  e>t  nomen 

64.  ejus.  (c)  Et 
conliniio  reso- 


polens  est.  et  sanetum  nomen 
cordia  ejus.  in  progeuiem  et  progeniem  timen- 
tibus  eum.  Fecit  potenliam  in  bracliio  suo.  dis- 
persit  superbns  inenie  cnrdis  ipsoruiu.  Deposiiit  pn- 
lentes  de  sedibus.  ei  cxaliavit  bumiles.  Esurienies 
saturavit  boms.  et  diviies  dimisil  inanes.  Protexil 
Sdrahel  puerum  siiuin  («)  meniorari  -J-  misericordiae 
suae.  Sieui  lorutus  est  ad  Patres  nnsiros  Abraham. 
et  semini  ejns  iu  saecula.  Mansil  autem  Maria  cum 
illa.  quasi  meiisibus  tribus.  ei  reversa  esi  in  domum 
suam  El   Elisabetb.   impleium  e*t  lcmpus.  m  pa- 


CODEX  BRIXIANUS. 
ejns.5  Et     iniseri-      reret  et  pepcrii  Filiun 


Et  audierunt  vicini.  et  co- 
gnati  ejus.  quia  magnilicavit  Dominus.  misericor- 
diam  suam  cum  illa.  et  congratulabaniur  ei.  Et  fac- 
tiun  esi  in  die  octavo.  veneruut  circumciderc  pue- 
rum  et  vocaverunl  euin.  nomiue  Pairis  ejus.  Zac- 
chariam.  Et  rospondens  Malcr  ejus  dixil.  Non  sed 
vncabitur  Joliannes  Et  dixerunt  ad  illam.  Quia  ne- 
ino  csl  iii  cognalione  lua.  qui  voealur  hoc  iioinine. 
Inniiebant  anleni  et  Patri  ejus.  quomodovellet  vo- 
cari  eum.  Et  poslulans  pugillarem  sciibsii  dicens. 
Johaunes  est  nonien  ejus. 


CODEX  CORBEIENSIS. 


50.  Miscricordia  ejus  *  in    progeniem  et    proge- 
niem. 

51.  Menie  conlis  ipsnrum. 

54.   pueruin   buuiii,  •    memorati    misericordix. 
|  Addit,  suac,  recens  mumts. 
69.  In  die  ociava,  ut  vcnirent  circuincidere et 


voeaverunl  euin  in  nnmine  Palris  ejtis  Zachariam. 

iil.  dixernnl  ad  illam  :  Nemo  esi,  qtn  vocetur  Ime 
nom Addii  recent  munus,  ni  cognaliune  tua. 

85.  *  Et  accepil  pugillarum,  ci  scripsil...   Ei  mi- 

rali  sunl  oiniics. 


VARIANTES  LLCTIONI.S. 


1  Gat.  apuil  illani  quasi.  I'h/(/.  cum  illa  iiuasi. 
'  i.m    el  Mn.ni  riuil.  Vutg.  ct  vocabanl. 
*  Hiit.  in  progeuie  et  progenies. 


'•  El  itu  i.nt. 

'  i.nt.  el  poslulaiis,  (recenti  mami)  accepil,  etc. 


BLANCHINI  NOTiE. 


(a)  Juxia  lex.  Gr.  pvrtatqHu.  — (b)  Ante  nieiiji/iiis.dcest  qunsi.  ctiam   ., 
••r.rcits,  k«1  nmyjif.nK  i'i/i,,  ,',  ■t;~,in,,  ftvT«C   Canli  vwo  Lailnui  eonoordal   cum  Vercellensi 


ineod.  Caul.  —  (c)  lla  el  rod.  Canl. 
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CODEX 

soluta  esl  lin- 

gua  ejus,  f  et 

mirali  sunt 

oinnes. 

Aperium  est 

auteni  os  ejus, 

et  lnqueba- 

tur,  benedi- 

65.  cens  l>eum.    Et 

.  .  .  ctus  est  su- 

.  .  r  omnes 

.  .    mor,  qui  cir- 

.  .    um  illos  lia- 

.  .   itabant, 

.    (b)  .  n  onini 

nionlana  -J-  Ju- 

doae  divnlga- 

bantur  om- 

.  .  .  a  baec  ver- 

06 posue- 

....   omnes, 
....  audie- 
.  .  nt  in  co.  .    - 
de  suo,  dicen- 
tes  :  Quid  nam 
puer  iste  erit  ? 


VERCELLENSIS. 


70.  tus  est  per 

os  Sanctorum 

P  .  .  .  h  .  .  .  rum 

su  .  .  .  m,  ijiii 
.  .  saeculo  sunt 


71 


nncis  nos- 
.  .  ris,  et  de  ma- 
.  .  .  omnium, 
.  .  .  nos  ode- 
72.  runt.  Facere 
misericor- 
diam  cum 
Patribus  n  .  .  - 
tris ;  et  .  .  .  .  - 
ra 


nus 

67.  illo.  EtZa- 

c 

ler  ejus  '  inple- 
tns  est  Spirilu 
Sancto,  et  p  .  . 
pbelavit,   .  .  - 
ccns  : 

68.  Benediclns 
Deus  Istrabel, 

.  .  .  a  visila- 
'.'  .  .  t,  et  fecit 
redemptio- 
ne  .  .  popu- 

69.  lo 

n  . 

....   nobis,  ii 
.  .  .  o  Da  .  .  . 


cum 


cor- 


73.  trum  pare 

74.  nobis  :  ut  si- 
ne  limore 

a  de  manu  ini- 
micorum 
noslrorum 
liberatos 
servire  ipsi. 

75.  In  castitate, 
ci  jusli  .  .  . 

in  consp  .  . 
tu  ejus  om- 
nes  dies.  .  .- 
iros. 

76.  Et  lu  puer,  .  , 
plieta  Alt  .  .  . 
simi  voca- 

beris  :  prae- 
ibis  enim  .  .  - 
le  faci  .  .  . 
Domini  p  .  .  .  . 
vias  cjus  .  .  . 


luia  est  lingua 
ejus  f,  et  om- 
nes  mirati 
sunt.  Apertuin 
est  auiem  os 
ejus,  et  lo- 
quebatur, 
benedicens 

65.  Deum.  Et 
factus  est  ti- 
nior  («)  ma- 
gnus  f  super 
omiies  vicinos 
eoruin,  et 
(6)  in  universa 
montana  f  Ju- 
deae,  el  di- 
vulgabaulur 
baec  ( ia 

66.  verba  :  et 
posiierunt 
omnes,  qui 
aiidierant,  io 
corde  suo, 
dicentes  : 
Quid  uiique 
erit  puer  isle? 
Eleniiii  ma- 
nus  Domini 
cum  illo 

67.  est.  Et  Za- 
cbarias  im- 
plelus  est 
Spirilu 

Sancto,  ct  pro- 
phetabal,  dicens 

68.  Beuedictus 
Deus  lslra- 
hel,  quia 
visilavil, 
et  1'ecii  re- 
demptionem 
plcbis  suae. 

69.  Ei  ercxil 
cornum  sa- 
lulis  nobis, 
in  doino 
David  pueri 


CODEX  VERONENSIS. 

70.  sui :  sicut 
lociilus  est 
per  os  San- 
ctorum  suo- 
rum  Pro- 
phetarum  , 
qui  ab  aevo 

71.  suiit.  Et 
liberavit 
nos  ab  ini- 
micis  nnstris, 
et  de  nianu 
omnium  . 
qui  ikis  ode- 

72.  runt.  Ad  fa- 
ciendain  mise- 
rieordiam  cum 
Pairibus  nostris; 
et  ineinorari 
lestamenti 
sancti  sui. 

73.  Jusjurandum, 
quod  juravil 
ad  Abraham 
Patrem  no- 
struin,  da- 
lurum  se 

74.  nobis  :  iil 
sine  tiinore 
de  niaims 
inimicorum 
nostrorum  libe- 
rati  serviamus 

75.  illi.  ln  san- 
ctitaie,  et 
jiistitia  co- 
ram  ipso 
omnihus 
diebus  no- 

76.  slris.  Et  tu 
puer,  Pro- 
phela  Allis- 
simi  voca- 
veris  :  prae- 
ibis  eiiim 
ante  faciem 
Domini  para- 
re  vias  ejus. 


CODEX  BRIXIANUS. 


Et  niirati  sunt  omnes.  Aperium  est  auiem  illico.  os 
cjus.  et  lingua  ejus.  etloquebatur.  benedicens  Dcum. 
Et  facius  est  limnr.snper  onincs yicirios  eoruni.et  (/>) 
iu  universa  montana  -j-  Judae.  divulgabantur  oninia 
verba  liaec.el  posueruni  onines  qui  audierunt.  in  conle 
suo.  diccnies.  Quid  puias  erit  puer  iste.Eienim  inanus 
Doniini  erat  ciini  illo.  El  Z.iccharias  pater  cjus.  re- 
pletus  est  S|>iriiu  Sancto.  et  prnpheiavit  dicens. 
Benedictus  Dominus  Deus  Sdraliel.  quia  visiiavit.  et 
fecit  redemlionem  plebis  suae.  Et  erexit  cornum  sa- 
lulis  nobis.  in  doiuo   David  pueri  sui.  sicut  locutus 


est.  per  os  Sanctorum  Propboiarum  suoriini.  quac  a 
saeculo  Siint.  Dare  saluiem  ex  inimicis  uoslris.  el  de 
iiianii  omniiini.  qni  nos  oclerunt.  Ad  faciendain  mi- 
sericordiam.  cum  Patribits  noslris  el  memorari  te- 
Stamenti  sui  sancli.  Jus  jiisjnraiiduiii  qnod  jinavit 
Abrahae  Patri  nostro.  daiuruui  se  nohis.  ut  sinc  li- 
more.  ife  manu  ihiinicoram  noslrnrtiffl  liberati.  ser- 
viamiis  illi.  1  ii  sanciilate  el  jusliiia.  corain  ipso. 
omnibus  dielms  nostris.  Et  lu  puer.  Propboia  Aliis- 
simi  vocaboris.  praeibis  cnim  anie  faciem  Domini. 
parare  vias  cjus. 

CODEX  CORBEIENSIS. 


64.  Et  continuo  resoluta  esl  lingua  ejus,  el  aper- 
tum  est  os  ejus. 
66.  *  Quid  utique  erit  puer  isle? 
70.  Sicut  locutus  est  per  os  Sanclorum  Propbela- 


,  on i 

71.  Et  liberavii  nns  ab  inimicis  noslris. 

72.  Et  reineinorari  lestamenti  sancti  sui. 


VARIANTES  LECTIONES. 


1  Gul.  implelus  est...  prophetabai.  Yulg.  repletusest... 
prophetavit. 
J  Gat.  Salutem  :  et  liberavit  nos  ex  inimicis.  Vutg.  Sa- 


lutem  ex  inimicis. 

3  Gal.  de  maniDus.  Vtttg.  demauu. 

4  Gal.  quid  putas? 


BLANCIIINI  NOTiE. 
(a)  Addit  magmts,  eiiam  cod.  Cant.  peyar.  —  (*)  Ha  et  lex.  Gr.  b  o>>?  xf  ipetvri- 
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CODEX 
lidam  .  .  .  - 


77. 
cntiam  sa- 
luiis  '  populo 
ejus :  in  re- 
missionem 
peccalornm 

78.  ipsoram.  Per 
viscera  mi- 
sericordi- 

ae  Dei  nos- 
iri,  in  quibus 
visitavit  nos, 
oriens  ex  »1- 

79.  lo  :  inlumina- 
re  i  in  lene- 
bris,  et  tim- 

bra  morlis 
sedentes  :  ad 
dirigendos 
pedes  nos- 
Iros  in  viani 

80.  pacis.  Puer 
aulem  cres- 
cebat,  et  con- 
firmabatur 

1  in  spiritu  :  et  eral 
in  desertis 
usque  in  di- 
em  ostensio- 
nis  suae  ad 
Istrahel. 

CAPUT  II. 

1.  Pactum  est  au- 
tem  in  illis 
diebus,  exiit 
edictum 

a  Caesare  A  .  .  - 
gusto,  ut  pro- 
fiterelur 
per  univer- 
sum  o  .  .  bem. 
2.  Haec  .  .  .  ma 

lac pro- 

fes aeside 

Syria  .  .  3  Cyr  .  .  - 


VERCELLENSIS. 

3    no  :  el  ibant 
omnes  pro- 
D  .  .  .  ri  unus-J 
....  que  ''  in] 
.  .  .  m  civi- 

m. 

i.  Ascendit  autem 
et  Josepb  a  Ga- 
lilaea  de  ci- 
vitale  Nazar- 
et  in  terram 
Judeam  in 
civitatem 
David,  quae 
vocatur  Be- 
tblem  :  eo  (|iiod 
esset  de  do- 
mo,  et  palria 

5.  David,  proli- 
ter  .  .  um  Ma- 
ri re 

s  .  .  .  .  reg- 
nan  .  . . 

6.  Facium  est  au- 
tem,  .  .  m  ibi 
essent,  in- 

pleii  sunt 
dies  ut  

7.  ret.  Et  pe  .  .  . 
rit  Fili  .  .  . 
suum  pri- 
mogenitum, 

et  pannis 
eum  involu- 
vit,  et  conlo- 
cavit  eum 
in  praesepio; 
quoniam 
non  erat  lo- 
cus  in  diver- 
sorin. 

8.  Pastores  (o)  au- 
lem  -j-  erant 

in  illa  regio- 
ne,  vigilan- 
les  et  cusio- 


CODEX 

77.  Ad  dniilam 
sciemiam  sa- 
lulis  plebi  ejus  : 
in  remissio- 
nem  pecca- 

78.  lorum  eorum. 
Per  viscera 
misericordiae 
Dei  nostri, 

in  quibus 
visiiavit 
nos,  oriens 

79.  ex  alio  :  in- 
luminare  iis, 
qui  in  lene- 
bris ,  et  in 
umlira  morlis 
sedent  :  ad 
dirigendos 
pedes  nosiros 

in  viaui 
pacis. 

80.  Puer  aulem 
crescebat  ,  et 
conlortabalur 

in  spirito  : 
et  erat  in 
dcserlo  us- 
quc  in  dieiii 
siium  ad  Is- 
trabel. 

CAPUT  II. 

i.  Faclum  est 
aiitem  iu 
diebus  illis, 
exiil  edic- 
lum  a  Cae- 
sare  Augu- 
sto,  ut  profite- 
reinr  universus 
orbis  ter- 

ii  niii pro- 

2.  fessio  pri- 
ma  a  Praesi- 


VER.ONENSIS. 

de  Siriae  Cy- 
rino  :  et  ibant 
5.  omncs,  ut 
profiterentui' 
singuli  in  suam 
civilatem. 
•i.  Ascendit  au- 
lem  el  Jo- 
seph  a  Ga- 
lilaea  de 
civitate  Na- 
zarelh  in 
Judaeam  in 
civiiatem 
David  ,  quae 
vocalur  Be- 
tlilem  :  eo 
quod  esset 
de  domo,  et 
patria  David , 

5.  ut  pro- 
filerelur 
cum  Maria 
uxore  sua  preg- 
nante. 

6.  Factum  est 
autem,  cum 
esset  ibi, 
impleti  sunt 
dies  ut 

7.  pareret.  Et 
peperil  Filiuni 
primogeni- 
lum  ,  el  pan- 
nis  eum  in- 
volvit,  et 
posuit  in 
praesepio ; 
quia  locus 
non  erat  in 
diversorio. 

8.  Pasiores  («)  au- 
lem  f  erant 

in  illa  re- 
gione,  vigi- 
lantcs,  et 


COPEX  BRIXIANUS. 


Ad  dandam  scientiam  saluiis  plebi  cjus.  in  re- 
niissionem  peceatniuni  eorum.  Per  visceM  inise- 
ricordiae  l)ei  noslri.  in  quibus  visitavit  nos  o- 
riens  ex  alio.  inluminaie  liis  qni  iu  leuebris  el  fki 
uinlira  murlis  Bcdent.  ad  dirigemlos  pedes  iiollros 
in  viiim  paris.  Puer  amem  crcscebat.  et  confnriabn- 
tur  spiiilu.et  erat  in  desertis.  usque  in  iliem  nston- 
sinnis  suae  ail  Siliabel.  F.iclum  csl  auteni  in  diebus 
illis.  exiit  edicium  »  Caesare  Augnsio.  ut  dcsci  ibe- 
rciur  universiis  nrbis.  Ilace  describiio  prima  facta 
csi.  Praeside  Syiiao  Cyrino.  et  ibanl  onines  ut  srri- 


berentur  singuli.  in  suam  civiiatem.  Aseendil  autein. 
et  Josejdi  a  Galilea.  de  civitate  Nazareiii,  iu  Ju- 
daeam.  civilatem  David.  quac  vocaiur  Belbleem.  eo 
qrtod  essei  de  domo  et  palria  David  ul  profiterelur 

ciiin  Maria  despnnsata  silii.  quae  ri.,i  pregnans. 
Facluni  esl  auiein  euni  essenl  ilii.  impleti  siml  ilics 
ni  parerct.  Et  pcperit  liliuni  smim  piiiiiiigeiiitiiui. 
ci  pannis  eum  involvii.  et  posuit  eum  in  praescpio. 
quia  iion  erat  eis  locus  in  diveisoiio.  Paslores(n) 
aiilein  f  eranl  in  eadem  regione  vigilanles  et  custo- 


77.  Ad  danilam  scientiam  plebis  ejus. 
Cap.  II. — 1.°  Ut  profiterclur  universiis  orbis  leriie 
2.  "  llaec  "•  professio  f  prima  facta  esta  Praeside 
\.  De,  doino,  ■  et  patria  David.  y 

VAIUANTES  LECTIONES 

1  Gat.  plebis  ejns,  Vulg.  plebi  ejus. 

•  Out.  iii  spirilo  : f  graiia  Dci  eral  cum  illo,  ct  eral  m 
Vulg.  ronfortabatur  splrilu,  el  etM  iu. 

•  Gal.  C.ynno  notuine.  Vulq.  Cyrino. 
4  Gal.  iu  suani  regioneni.  Vidg.  in  suam  civitatem. 

•  Gat.  ut  censum  describerelur,  recenli  ntam,  protite- 


CODEX  CORBEIENSIS. 

5.  c:um  Maria  desponsata  sibi  uxore,  '  cuin  essel 
n  iiicru  lial>ens. 


7.  t,inia  iioii  crat  locus  in  divcrsorio. 


reiilur. 
'  Gfll   nrimis  curis.  Iiaco  desrripti». 
"  /  /  iiut.ut.  lecundu  curis. 
*  i:t  Ua  Gat. 
■  t.ut.  1 1  icgnauledo  Spirilu  sauclo. 


HL\N(".IIINI  NOT.at. 


(n)  llaclcod.  Canl.  &i. 
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CODEX  VERCELLENSIS. 


dienies  vigi- 
lias  nociis 
super  gre- 

9.  ge:n  snum.  Et 
ecce  Ange- 

Ius  Domini  ste- 
tit  l  snper  eos, 
et  majestas 
Doinini  circuia- 
luxii  eos,  el  ti- 
niueriint 
timore  niag- 

10.  no.  Dixil- 
que  eis  An- 
gelus:  Nolite 
timere;  ecce 
enim  Q  ev:m- 
gelizo  vobis 
gaiidiiim 
niagnum, 
qnod  erit  om- 

11.  ni  populo  :  quia 
nalus  esi  vo- 

bis  liodie  Sal- 
valor,  qui  est 
Chrisius  Dominus,  in 
civitate  Da- 

12.  vid.  Et  liujiis 
hoc  vobis 
siguuin  is- 

tut :  inve- 
nielis  infau- 
tein  pannis 
involuiuin , 
posiiinn  iu 
praesepio. 

13.  Et  subito  fac- 
ta  esl  3  rum 

illis  Angelo- 
rnin  inulti- 
tudo  exer- 
citus  caeles- 
tis  laudan- 
tium  Deum ,  et 
dicenliiim  : 
11.  Gloria  *  in  ex- 
c.  .  sis  Deo, 
et  super  ler- 
ram  pax  ho- 
minibus  bo- 


nae  volunta- 

15.  lis.  Et  fac- 
tiiin  est,  ul 
abierunt 

.  .  .  .  n  cae- 
liini  Angeli, 
paslorcs  lo- 
quebanlur 
ad  itivicem, 
el  dixerunt : 
Pertrausea- 
inns  usque 
Bellilem,  et 
videamus 
hoc  verbnm 
quod  factum 
est,  sicul  Dominus 
ostendit  no- 

16.  bis.  Etvene- 
runt '  fesli- 
nanles;  e.  .  .  n- 
venerunl 
Mariam,  et 
Josef,  et  infan  - 
lem  posilum 

in  praesepio. 

17.  Videnies  au- 
tem  ,  el  *  cog- 
no 

de  ver.  .  . , 
quod  eis  dic- 
tum  erat  de 

18.  puero;  et  om- 
nes ,  qui  audie- 
runi,  niira- 

li  sunt  (b)  de  iis  f  , 
quae  ad  eos 
loculi  suut 
pastores. 

19.  Maria  vero 
conservabat 
omnia  ver- 

ba  isia ,  com- 
millens  in 
corde  suo. 

20.  Et  reversi  siinl 
7  pasiores  mag- 
nificantes  , 

et  Isiudanles 
Deum  in  oniui- 


custndientes 
vigilias  uociis 
supra  graegem 
suiim. 

9.  Et  ecce  An- 
gelus  Domiui 
sletit  juxta 
illos  ,  et  (a)  cla- 
rilas  f  cir- 
cumfiilsit 

illos,  et  (imueruul 
timore  nia- 

10.  guo.  El  di- 
xit  illis  :  No- 
lite  timere; 
ecce  euini 
evangelizo 
vubis  gau- 
dium  magnum  , 
quod  erit 
onini  plebi : 

11.  quia  nalus 
est  vcibis 
hodie  Sal- 
vaior,  qui 

est  Clinsius 
Dominus, 
in  civitate 
David. 

12.  Et  hujus 
hoc  vnbis 
signum  : 
invenieiis 
infaniein 

in  panuis 
involiiliim  , 
et  positiim 
in  praesepio. 

13.  Et  subito  fa- 
cta  esl  niulti- 
tndo  exer- 
ciius  caele- 
stiuni  laudan- 
tium  Deum  , 

et  dicenlium  : 

14.  Gloria  in 
altissimis 
Deo ,  et  in 
terra  pax 
honiiiiibus 
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bonae  VO- 


luniaiis. 

15.  Et  lacium  est , 
ut  discessit  ab 
illis  A"gelus 

in  caeluin , 
pastores  lo- 
quebantur 
ad  inviceni, 
el  dixerunl  : 
Transeaiuus 
usque  Beihleem , 
et  videamus 
hoc  verbuni , 
quod  faclura 
est ,  quod 
sic  Doininus 
ostemiit  uobis. 

16.  Et  veneruiil 
fesiiu.inles; 

et  invene- 
runt  Mariara , 
et  Josepli , 
et  infaniem 
positum  iu 
praesepio. 

17.  Et  cogno 
veiunl  de 
verbo ,  quod 
diclum  est 
illis  de  pue- 

18.  ro  hoc.  Et 
onines,  qui 
audieruni, 
miraii  sunt 

(b)  de  his  f , 
quae  dicta 
erant  a  pa- 
sloribus  ad  ipsos. 

19.  Maria  autem 
ccinseibabal 
oiiinia  verba 
haec,  confe- 
rens  in  corde 

20.  suo.  Et  rc- 
versi  sunl 
pasiores  ma- 
gnificanles , 

et  laudanles 

.  ...  in  oiiinibus  , 
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dienies  vigilias  noctis  supra  gressum  siium.  Ei  ecce 
Angelus  Dniniiii.  adsiilit  illis  ei  claritas  Doniini  cir- 
CUiululsit  illos.  el  iimiii'1  uni  limore  magno.  El  dixit 
illis  Angelus.  Nolile  limere.  ecce  eiiim  adnuucio 
vobis  gacidiiun  inagnuin.  quod  erit  Oiilni  pnpnln. 
quia  ualus  esi  vobi>  hoiiie  Salvalur  qui  esl  Cliri  tus 
Dnmiiius  iu  civiiaie  David.  El  boc  vobis  signum  in- 
veuietis  infantem  pannis  iiivolutum.  et  po-itum  in 
praesepio.  Et  siibilo  facta  est  cum  Angelo  iiiullitudo 
ntilitiae  caelestis.  laud  miiuni  Deum  et  dicentium. 
Glnria  in  excelsis  Deo.  el  in  lerra  pax.  boiniiiibiis 
bonae  voluuiatis.  El  factum  esi.  ut  discesserunt  ab 


cis  Angeli  in  caelum.  pastores  loqiiebantur  ad  invi- 
cem.  Transeamus  usque  Bethleem  et  vidennus 
boc  verbuin.  qiind  facluin  e»l.  quod  DominiiS  osien- 
dit  nobis.  El  veneruni  fesliiianles.  et  iuvenerunt 
M  iriam  et  Jo-epli.  el  infanleni  posilum  in  praescpio. 
Yiclciiles  aiiiem  cognoveriiiil  de  verho  quod  dicilim 
erat  illis  de  pueio.  Ei  nnines  qui  audierunl  mira- 
banlur  (b)  de  his  f  quae  dicebanlur  a  past.nibus  ad 
i|SO*.  M.cria  auleui  coiiservahat  oninia  verba  haec 
conferens  in  corde  suo.  Et  reversi  sunl  pastores 
luajMiiticaiiles  et  laudanles  Deum.  in  omuibus 


9.  Majestas  circumfulsit  illos. 


CODEX  CORBEIENSIS. 

12.  Et  hnjus  hoc  signum  vobis. 
VARIANTES  LECTIONES. 

s  Gat.  festinanter.  Vulg.  feslinantes. 

6  Gat.  cognoverunt  eum  de  verbo.  Vulg.  cognoveruut 
de  verbo. 

7  Gal.  pastores  laudaotes,  et  benedicentes  Domimiiii. 
Vuhj.  paslore^  Klorificantes  el  laudautes  Deum. 


1  Gat.  circa  eos.  Vulg.  juxta  illos. 
4  Gal.  nunlio  vobis.  Vulg.  evangelizo  vobis. 
3  Gat.  ciiiu  Angelb  mullitudo  exercilus.  Vulg.  cum  Au 
gelo  uiuUitudo  m.Iiliae. 
1  i.ck   iu  exceisis.  Vulg.  in  allissimis. 

BLANCHINI  NOT.€. 
(«)  Posl  claritas,  dcest  Dei,  etiam  iu  cod.  Cant.— (b)  Anle  dc  his,  deeslc/,  eliani  in  lex.  Gr 


517 

CODEX  VERCELLENSIS 

bus,  quae  au- 

dienint,  et 

viderunt  si- 

cut  diela  sunl 

ad  eos. 

21.  Et,  riim  inpleli 

snnt  dies  oc- 


to  ,  ut  enm  cir- 
cumciderent , 
vocatum  est 
uonien  ejus 
.Jesuiu ,  quod  vo- 
calum  erat 
ab  Angelo  pri- 
usquam  con- 
ciperetur 
22.  in  uiero.  Et , 
cum  expleti 
essenl  dies 
purgalio- 
uis  ejus  se-  « 
cundum  Ie- 
geni  Moysi , 
diixeriint 
cura  in  Hie- 
rusalem  , 
ii  1  olTerrent 
c ii i n  Domino, 
25.  sicut  scrip- 
luui  est  iu 
lege  Domini  : 
Quia  '  oiiine 
inasciiliuum , 
quod  aperit 
vulvam,  sanc- 
tuin  Dnniino 
vocabilur. 

24.  Ei ,  ut  darent 
hosiias  se- 
cuudum 

qiind  dictum 
est  in  lege 
Domini ,  par  lur- 
turiiin ,  vel 
duos  pullos 
columba- 
ruoi. 

25.  Et  ecce  eral 
lioiuo  in  Hie- 
rusaiem , 


EVANCELIUM  SECUNDUM  LUCAM. 

CODEX 

quae  audieranl, 
et  videranl 
sicut  dicla  sunt 
ad  illos. 

21.  Ei.  postquam 
consiinimali 
sunldies 
octo ,  ut  cir- 
cumcidereiur, 
vocatum  est 
iioincu  ejus 
Jestim  ,  quod 
vocatum  esl 
ab  Angelo 
priusqiiam  in 
utcro  cmici- 

22.  perelur.   .  . 
postquam  iitt- 
pleti  suul 
dies  purifica- 
tiones  ejus 
secundum  le- 
gem  Moysi , 
luleruul  illuni 
in  Hierusalem , 
uti  sisterent 
eum  Douiino , 
25.  sicnl  scriptum 
est  in  lege 
Domini  :  Quia 
omiie  inasculum 
adaperiens 
vulvam  ,  san- 
ctiim  Doniino 
vocabitur. 

24.  Et,  ut  darent 
ostiain  secun- 
duni  quod  di- 
ctuui  est  in 
lege  Domini , 
par  turiures , 
et  duos  pullos 
coliiinbarum. 

25.  Et  ecce  bo- 
nio  erai  in 
Hierusalem , 
cui  nooieii 
er.it  Sy  iii aeon  , 
el  honio  isie 
justus ,  et  liiuo- 
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ciii  ■  nouien 
Symeon ,  ct 
lioin  i  isie  jus- 
tus ,  et  liiiiora- 
tus,  expectans 
exortatio- 
neni  Islrabel  , 
et  Spiritus  San- 
tus  erat  super 

26.  eum.  Et  eral 
ei  lesponsuni 
a  Spiritu  Sinclo  , 
non  visiirum 
euin  iiiorlem, 
priusquam 
videret  Chrislum 
Domini. 

27.  El  venil  in  spiritu 
in  teinpliiui. 
El ,  cuui  indu- 
cerent  pa- 
rentes  pue- 
rum  Jesum  , 
ut  facerent 
de  illo  secun- 
dum  consuc- 
tudinem  le- 

28.  gis;  elipseac- 
cepit  eum 
iiiauiplexum, 
et  beuedixit 
Deuui ,  ei  ait  : 

29.  3  Nuuc  dimit- 
tis  servum 

luum  l> ii'  , 

secunduni 
verbum  lu- 
nm  in  pace  : 
."(.'.  quia  videriint 
oculi  mei  sa- 
lutarc  tuum, 

51.  quod  prae- 
parasii  se- 
cuiidum  om- 
niuin  faci- 
em  jiopulo- 

52.  ruui.  Lumcn 
revelaiio- 
ne  geiiiiuiii , 
et  eloriam 


VERONENSIS. 
ralus ,  erat 


expecl  ms  con- 
solaiionem 

l-ll  :ill    I ,  et 

Spiritus  San- 
cius  erat  in 
ipso. 

26.  Responsum 
(«)  auteni  f 
accepit  ab 
Spintu  San- 
cio ,  noii  vi- 
suruni  inor- 
tem  ,  nisi  prius 
videret  Cbri- 
sium  Duminum. 

27.  Ei  venii  in  spirilu 
in  (einplo. 

Et,  cuni  in- 
ducercnt  pue- 
riiin  Jesuin 
p.irentes  ejus, 
ul  facerent 
secuniliini  c.Dii 
suetudinein 
I.  .  .  .  pro  eo, 

28.  et  ipse  acce- 
pit  eiiiu  in 
inanibiis  , 

et  benedi- 
xil  Deum ,  et 
dixit  : 

29.  Nunc  dimitte 
servum  luum 
Domine, 
secundum 
verbuin  iiuiin 

in  pace  : 

50.  quia  vide- 
riini  oculi 
niei  saluiarem 

51.  tuiiin  ,  quod 
parasti  anle 
faciein  nm- 
niiiin  popu- 

52.  Ioiuiii.  l.n 
nien  ad  re- 
velationem 
oculoruni  , 

el  gloriam 


qnae  audierantet  viderant.  sicnt  dictum  e-t  ad  iilos. 
Ei  iinstquam  cuiisumiuaii  sunt  dies  octo.  ut  circuinci- 
dereiur.  VOCalUlll  est  nniuen  ejus  JeMis '|iiod  ilictuin 
est  ali  Angelo.  priusquam  in  uiero  conciperetur.  Et 
postquain  iuipteti  sunl  dies  piirgatiouis  ejus  secun- 
dum  legem  Moysi.  adduxerunt  euni  iu  Hierosolyina. 
ui  sisteretit  euin  coram  Duniino.  sicut  scriblum  est 
iu  lege  Doin  ni.  Quia  ouine  masculiuum  ad.iperiens 
vulvam  sancium  Domiuo  vocabitur.  I.i  ut  olierieiii 
prn  eo  sairliciuiu  Douiiuo.  seeun  liim  quod  ilntiiin 
est  in  lcge  Douiiui  par  lniliu iim  aut  duOS  pullosco- 
liiiiili.iiiiin.  El  ecce  liomo  crat  in  Hierusalem,  no- 


niiue  Symeon.  cl  honK.  isle  jiistus.  el  linioraius. 
expeclans  coiisnlationem  [sdrabel.  ei  Spiriius  Sancius 
cral  in  eo.  Et  responsuin  acceperal  ab  Spiritn  Sancio 
non  visurum  se  morteni  nisi  prius  videret  Cbrisium 
Doiniui.  l.t  venii  in  spirilu  in  terapluin.  Et  cuiii  in- 
ducerem  puerum  Jesura.  parentes  cjus.  utfacerent 
seeundum  cnn^uetudinein  legis  pro  eo.  ct  ipse  ac- 
cepil  eiun  iu  iii.iniis suas. el  benedixit  Deum  el  ilixil. 
Muiic  diuiiliis  seivum  luuiii  Domiiie.  secundum  ver- 
biiui  liium  in  pace.  quia  viderunt oculi  niei  saluiarc 
iuiiiii.  quod  praeparasti  u  roiispecm omniuin  popu- 
loriiin.  Lumen   ad  reM-laii ..  aciii  gcnlium  et  gloiiam 


22.  Ut  siatuerenl  Doiuino. 

21.  l'ar  lurturum,  et  duos  pullos,  ctc. 


CODEX  CORBEIENSIS. 

28.  Umittit,  •  in  ulnas  suas. 

VAIUANTES  LECIIONES. 


1  i.iif.  omne  masculura.  \'nlq.  omne  mascaltiium. 
■  Gnf.iiomine  Seiueon.  Vulg.  cui  DOtneuSimeon. 


s  Gai.  Nuncdimltte.  Vutg.  Nunc  dimitlis. 

'  Oat.  iu  uluis. 


BLANCIHNI  NOT^. 


(a)  lla  elcod.  Cant.  6«. 
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populi  lui  Is-  tionibus  ser- 


rahel. 

53.  Et  eral  (a)  Joseph , 
et  Mater  ejus  t 
mirantes 

in  liis,  quae 
dicebantur 

54.  de  eo.  Et bene- 
dixit  (/>)  illos  t  Sy- 
rueon ,  et  ait 

ad  Mariam 
Matrem  cjus  : 
Ecce  hic  posi- 
tus  esi  in  rui- 
nam ,  et  resur- 
reclionem 
rnultorum 
in  Israbcl ,  et 
in  signum  , 
quod  contra- 

55.  dicitur.  Et 
tuani  vero  ip- 
sius  animarn 
pertransi- 

it  gladius  ,  uti 
revelenlur 
(c)  mullorum 
cordium  f  co- 
gitaiiones. 

56.  Et  erat  Anna 
Prop...  issa , 
filia  P.  .  .  nu- 

el  de  trib.  .  A- 
seri  :  baec  pro- 
cesserat  in 
diebus  mul- 
lis  ,  quae  vi- 
xerat  cum 
viro  annis 
vn.  a  virgi- 
nitate  sua. 

57.  '  Et  haec  vidua  (/) 
annornm-j- 

lxxxiiii.  quae 
non  descen- 
deba!  de  tem- 
plo  ,  in  jejti- 
niis ,  et  ora- 


virns  noc- 

58.  le,  acdie.  El  haec, 

stans  ipsa  bo- 

ra  ,  c.  .  nfiie- 

balur  Deum.  .  .  . 

et  lo.  .  eba- 

lur om- 

n  .  .  bus  expec- 

lantibus  re- 

demplionem 

Istrahel. 

53.  Et,  ii t  perfece- 

riml  omn  .  . 

quem - 

ilum  legem 
Domini ,  regres- 
si  sunt  in  Ga- 
lileam  in  ci- 
vitatem  su- 
am  Nazarel , 
sicut  dictuni 
est  per  Pro- 
pbelam  :  qu  .  .  .   . 
Nazoreus 
vocabilur. 

40.  Puer  aiitem 
crescebat , 

el  conforta- 
batur  reple- 
tus  in  sapien- 
lia  :  el  gratia 
Dei 2  eral  siiper 

41.  euni.  Et  ibant 
Josepb  ,  et  Ma- 
ri.i  per  om- 

nes  annos  iu 
Hierusalem , 
die  sollem- 
ni  Pascbae. 

42.  Et  cum  esseut 
illi  (g)  anni  duo-] 
decim  ,  et  as- 
cenderunt 

in  llieroso- 
lyma  secun- 
diini  consue- 
tudinem  di- 


plebis  luae 
Istraliel. 

53.  Et  erat  (a)  Jo- 
sepb ,  el  Ma- 

ler  ejus  t 
niirantes  su- 
|ier  bis,  quae 
dicebantur 

54.  de  illo.  Et 
benedixil 

(b)  illos  f  Sy- 
maeon ,  et  di- 
xit  ad  Mariam 
Matrem  ejus  : 
Ecce  bic  po- 
silus  est  in 
casum ,  et 
resiirectionein 
mullorum 
in  Istrabcl , 
el  in  signum, 
qnod  con- 
tradicetur.  Et 

55.  lnain  ipsius  ani- 
mnm  perlransiel 
gladius,  ut  re- 
velentur  (c)  nttil- 
torum  cordium  t 
cogitaiiones.  (d) 

56.  Et  t  Anna  Pro- 
phelissa, 

iilia  Fauu- 
cl  de  liibu 
Aser  :  haec 
processerat 
in  diebus 
mullis ,  et 
vixerat  (e)  an- 
nos  -|"  cum 
viro  suo  vti. 
a  virginitate 

57.  sua.  Et  haec 
vidua  ([)  an- 
norum  t 
Lxxxim.  quae 
non  discede- 
bai  de  tein- 
plo,  jejuniis , 
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et  observa- 


lionibus 
serviens  nocte , 
ac  die. 

58.  Et  baec,  ipsa 
hora  stans, 
confiiebalur 
Domino,  et 
loqu.baliir 

de  illo  om- 
nibus  qui 
expectabanl 
redemptionem 
Hierusalem. 

59.  Et ,  ut  pei  fe- 
cerunl  omnia 
secundum  Ic- 
gem  Doinini , 
reversi  sunt 

in  Galilaeam 
in  civitatem, 
siiam  Naza- 
relb. 

40.  Ptier  aulem 
confonabatur, 
et  crescebal, 

et  iinpleba- 
lur  sapientia  : 
et  gratia 
Dei  eral 
cum  illo. 

41.  Et  ibanl 
Josepli ,  et 
Maria  per 
omnes  annos 
in  Hierusa- 
lem ,  in  diem 
sollemni  Pa- 
schae. 

42.  Et  cum  fa- 
cti  essent 

illi  (g)  anni  t 
xii.  et  asccn- 
dissenl in 
Hierusolima 
secundum 
consuetudi- 
nem  di- 


populi  tui  Ldrahel.  Et  erai  («)  Josepb.  et  Mater 
ejus  f  mirantes  de  bis  quaedicebantur  de  illo.  Ei  be- 
nedixit  (b)  illos  j  Symeon.  et  dixit  ad  Mafiam  Ma- 
Ireni  ejns.  Ecce  bic  positus  est  iu  ruiiiam.  et  resur- 
reciionem.  multorum  in  Isdraliel.  et  in  signum  quird 
contradiceinr.  Et  iiiam  ipsius  aniiiiaiii.  perlransiet 
gladius.  ut  reveleiiliir  exmultiscordibusccgiuiiiones. 
El  eial  Anna  Profclissa.  lilia  Faniiel  de  Inliu  Aser. 
haec  proi  esserat  in  diebus  multis.  quae  vixerat  cum 
viro  suoannis  seplem  avirginitate  sua.  Et  baec  vi- 
dua.  usque  ad  annos  octoginla  quatliior.  quae  non 
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viens  nocte  ac  die.   Et  h.iec  ipsa  ora.  stans  confile- 

illo.  nmuibus  qui 


balur  Domino.  et  loquebaliir 
expectabanl redemptionein  Ilierusalem.  Et  cum  per- 
fecissent  omnia.  secundiim  legem  Doiiiini.  reversi 
j.ii 1 1 L  in  Galileam  in  civitalem  suam  Nazareth.  Puer 
autem  crescebat.  et  coufortabatur  spiritn.  et  inple- 
balursapieiilia.  el  gratia  Dei  eiatin  illo  Et  ibaut  pa- 
rentes  ejos  per  omnes  annos  iu  Hierusalein.  in  die 
solemni  Pascae.  Etcum  facius  esset  annorum  duode- 
cim.  ascendenlibus  illis  in  Ilierosolynia  secundum 
consuetudinem  di- 


discedebatde  templo.  jejuniis.etobsecralionibusser- 

CODEX  CORBEIENSIS. 

33.  Et  erat  Joseph,  et  Mater  ejus.  nes.  f 

54.  Signuin,  quod  contradicetur.  58.  Et  haec,  ipsa   hora  *  stans,  confitebatur  Do- 

55.  Ll  revelentur  3  inultorum  cordium   cogitalio-      mino...  redemplionem  Jerusalem. 

.VAHIANTES  LECriONES. 

1  Gal.  Et  baec  erat  vidua...  serviens  Deo  die,  ac  nocte.  ?  El  ila  Oal. 

Vvig.  Elbaec  vidua...  seniens  nocte,  acdie.  '  Gal.  adsistens,  confitebalur....  redemptionem  in  Hie- 

3  Gat.  eral  cum  illo.  Yulg.  erat  iu  illo.  rusalcm. 

BLANCHINI  NOTifi. 

(a)  Ua  el  tex.  Gr.  'Iwtniy  xain  pim/>  a-JToO-  —  (b)  Ita  et  tex.  Gr.  «Jroj;.  —  (c)  Ita  et  cod.  Cant.  iroXXuv 

KapStSv.  (d)  Post  el  ,   deest  erai ,  etiam   in  cod.  Cant.  —  (?)  lta  et  tex.  Gr.  tn.  —  (/)  Ila  et  Cod.  Cant. 

irwv. — (u)  Ila  et  cod.Cant.  b>(iyivtxo  aOrw  eth- 
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ci  soleninis] 

azymnrum. 

45.  Et  eum  con- 

Eiimmassent 
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dics ,  rever- 
tcntibus  il- 
lis,  remansit 
Jesus  in  llieru- 
s:i lem  ,  ei  nes- 
cienuit  pa- 
renies  ejus. 
44.  Arliitrati  eiiim 
csse  eum  in 
coinitatu ,  ve- 
neriuu  iter 
diei,  ct  quae- 
relianteum 
inter  cng- 
naios,  et  no- 
■43.  tos.  Et  non  in- 
venientes 
eum ,  rever- 
si  sunt  Hie- 
rusalem ,  (6)  q  .  .  e 
rentcsf  eiun. 

46.  Et  l.iriiiiu  est , 
post  dies  tres 
inveneriint 

ciim  cl  in 
templ  .  .  seden- 
tem  in  me- 
dio  docenti- 
uin  .  .  dien- 
lem  illos,  ed 
inlerrogan- 

47.  leni.  Siupe- 

ulem 

omnes ,  qui 
aiidicliant 

cum ,  super 
sapienlia , 
ct  respnn- 

48.  sis  ejus.  El  vi- 
dentcs  eum, ' 
cxpaverunt. 

Et  ait  ad  illum 
Maler  ejus  : 
Fili ,  quiil  ita 
fecisli  nohis? 
dulentes,  ct 


trisles  quae- 
rebamus  te. 
4«J.   Et  ail  ad  illos  : 
Qnid  e  .   .  qnod 
ine  qu  .  .  ere- 
batis?  (c) '  nesci- 
tisfqu  .   .  in  .  .  . 
Palris  mei 
oportet  inc 

50.  esse?  El.  .  . 

lion 

lexeru  .  . 
verbum, 

quod  locu- 
tus  esl  illis. 

51.  Et  descen- 
dit  ciim  iliis, 
et  venit  Na- 
zaret,  et  eral 
subjecius 
illis.  Et  Ma- 
ter  ejus  con- 
servabat  ver- 
ba  ejus  nin- 
nia  in  cor- 

de  suo. 

52.  Et  Jesus  profi- 
ciebat  aeta- 

te,  et  sapien- 
tia,  et  gratia 
apui  Deum ,  et 
boinines. 

CAPUT  III. 

1.  In  anno  au  - 
tem  quinto- 
decimo  im- 
perii  Tiberi 
Caesaris,  pro- 
ciiranle 
Pnniio  Pila- 
to  Judaeae,  Te- 
trarclia  au- 
lein  (ialilae- 
ae  Herode, 
Pbilippo  au- 
tem  fratre 
ejus  Tetrar- 
cba  Iiure,  el 
Drachoni- 


43.  ei  fcsli,  con- 
summaiisque 
diebus,  riini 

redirent,  re- 
mansil  Jesus 
puer  in  Hie- 
rusalem,  et 
non  cognovit 
(u)  Joscpli,  et 
Maier  ejus  f . 
■44.  Existimanles 
illum  csse 
in  coinilatu, 
veneriint 
iler  diei, 
et  require- 
b.ini  enm 
inter  cogna- 
tos,  et  notos. 

45.  Ei  non  i ii— 
venientes 
eum,  regressi 
sunt  in  llie- 
rusalem,  (6)  quae- 
rentes  f  eiim. 

46.  Et  facttiin  est . 
post  triduo 
invenerunt 

ilium  in  tem- 
plo  seden- 
tem  in  ine- 
dio  dorto- 
rimi ,  audien- 
tem  illiiin, 
et  interrogan- 
tem  eos. 

47.  Stupebant 
autem  om- 
nes,  qui  eum 
audiebant, 
super  pru- 
dentiam  , 

et  respnnsis 

48.  ejus.  Et 
viso  illo,  ex- 
paverunt. 
Et  dixit  Ma- 
ter  ejus  ad  il- 
lum  :  Fili, 
quid  fecisli 


nobis  sic  ? 
dolentes  qnae- 
rebanms  le.  Et 
ail  a<l  illos  : 
Qnid  esl  qund 
nie  qnaeritis? 

49.  (c)  nescilis  f 
quia  in  pro- 
pria  Patris 

mei  oportet 
nie  essc  ? 

50.  Et  ipsi  non  in- 
lellexerunt  ver- 
buiii,  quod  iocu- 
tus  est  ad 

51.  illos.  Et 
venit  Naza- 
reib,  el  erat 
siihditus  illis. 
Et  Mater 
ejus  conser- 
vabat  omnia 
verba  liacc 
in  corde 

SIIO. 

52.  Et  Jesus 
profieiebat 
aeiate,  et 
sapientia,  el 
gralia  aput 
Deiim,  et 
bomines. 

CAPUT  III. 

I.  Anno  au- 
tem  quinto- 
decimo  iin- 
pctii  Tiberi 
Caesaris, 
procuranlc 
Pnolio  Pilalo 
Judaeae,  Te- 
tracha  autem 
Galilaeae  lle- 
rode,  Piiilippo 
autem  fralre 
ejus  Tetracha 
Itureae,  ct 
Tracomdis 


eifesti.elconsummalis  diebus  cumjam  redirent,  re- 
mansit  pui-r  Jesusin  llierusalem.  et  uescieruni  (a)  Jo- 


CODEX  BRIXIANUS. 

ecce  Patertuusel  egodolentesquaerebaniuste.El  ait 
ail  illos.  Quid  csi  quod  me  quaerebatis  <<■).  nescitis  f. 
quiain  hisquuePairismeisunmporiet  mecsse.Ei  ipsi. 


laiuci  veneruni  iterdiei.elrequirebanleiiin.intercng- 
naiosei  inter  notos.  Et  non  invenientes  eum.  reversi 
siini  iuHierusalem  req  lirenlcseum.  Eiraciumest  iiost 
Iridiiuminveiierunt  illumin  templo.seileniein  iiiineilio 
dncinrum.  aiidientemeliiiierrogantem  illos.  Slupebant 
autemomuesqiiieum  audiebam.  super  pnideniiaiii  et 
responsis  ejns.  Ei  videntes  euin.  admirali  suut. 
LldixiladeumMater  ejus  Fili.  quid  fecistiimbissic. 

CODEX  CORBEIENSIS. 

43.  Et  non   cognoverunt  Jesus  (lege  Josepli),  ct  sic  J?  ilolentes.  et  tristcs 

Uaierejus.  49.  Et  aitad  illos 

44  Existimanics  aiitcm  Jesuiu  secum  comitari.  nie  esse  ? 
48.  Ll  viso  ill  i,  cxpaveriint...  quid   fecisti    nobis 

.  VAHI ANTES  LECTIONES. 

1  Gat.  nescitis  quia.  Vulg.  nesciebalis  quia.  '  Kt  itu  Gut. 

BLANCIIINI  NOT^E. 
(a)  lia  el  lcx.  Gr.  'laxr/if  x«l  rj  (irir/)/i  kvtqu, —  (l>)  Ita  cl  tox.  Gr 

i/'ciy.T.. 

Patrol.  XII. 


-  'i1' 
noiiiulellexerutitverbumquodloruiusesl  ad  iilos  El 
descendilcuin  eis.  El  venil  N  izareih.  El  erai  subdiius 
illis.  El  Maier  ejus.  conservabat  i  mnia  verba  liaec in 
cordesuo.  ElJesus.  proliciebat  sapientia.  ei  aetate.el 
grali  lapin  Deumei  boniines.  Aniin  aiiiemquiuiodcci- 
mo  impeiii  Tiberii  Caesaris.  i  rocurante  PnniinPilaio 
Judaeam.  ei  Telrarcha  Galileae  Herode.  Philippo  au- 
tcin  fratre  ejus  Teirarcha  Itureae.   ct  Traconiiidls 


quaereba s  te.  , 

quia  iii  1'anis  mci  oportel 


{rjTouyriff.  —  (e)  lia  etcod.  Cant.  o0n 
17 
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lidis  icgio- 
nibns,  ei  Ly-_ 
saniae  (a)  Abi- 
lianae  Trtrar- 
2.  clia,  s»b  Prin- 


cipibus  Sacer- 
doium  t  An- 
na,  et  Caipha, 
factum  est 
vcrbum  (c)  Dei  v 
super  Johan- 
nem  rilium 
Zachariae 
in  deserio. 
5.  Et  venit  in 
lotam  regio- 
nem  Jorda- 
nis,  praedi- 
cans  baptis- 
niuni  paeni- 

4.  teniiae,  si- 
cut  sciiptum 
el  iu  libro 
sermonum 
Esaeiae  Pro- 
phaetae  :  Vox 
clamaniis 

in  deserto  : 
P.irale  viam 
Domiuo,  rectas 
facite  seini- 

5.  tas  ejus :  om- 
nis  vallis  in- 
plebitur,  et 
omnis  mons, 

ct  collis  hu- 
rjiilUbilur  : 
et  erunt  pra- 
va  in  direc- 
ta,  et  aspera 
in  vias  pla- 
(>.  nas  :  el  vide- 
bil  omnis 
caro  saluta- 
rcm  Dei. 
7.  Dicebat  ergo 
procedenii- 
bus  turbis,  ul 
ab  eo  baptiza- 
renlur  :  Pro- 
gcnies  vipe- 


rarum,  qms 
osiendil  vo- 
bis  fugere 
ab  iri  veniu- 
8.ra?  Facite  ila- 
que  fructus 
dignos  pae- 
nileniiae  : 
ne  vellilis 
dicere  :  Patrem 
babemus 
Abialiam. 
Dico  enira 
vobis,  quia 
potens  esl 
Detis  de  lapidi- 
bus  isiis  sus- 
citare  tilios 
Abraha.  . 

9.  Jam  quid  enim 
securis  ad 
radicem  ar- 
boruin  pnsi- 

la  est.  Oinnis 
itaipie  arbor 
iion  faeiens 
fruclum,  ex- 
cidetur,  et 
in  ignem  mit- 
tetur. 

10.  Et  inlerro- 
gabant  eum 
lurbae,  dicen- 
tes  :  Qnid  ergo 
1  faciemiis? 

H.  Respondens 
auiem.  dixit 
illis  :  Qui  habet 
duas  tunicas, 
det  non  lia- 
benli  :  et  qui 
Iiabent  es- 
cas,  similiter 
faciant. 

12.  Venerunt  att- 
lem  et  publi- 
cani  simili- 
ter  ut  bapti- 
zarentur, 
et  dixerunt 
ad  eum  :  Ma- 


I 


regioms,  et 
Lysaniae 
(n)  Abilianae 
tetrarchae, 
2.  subSacer- 
dotum  (6)  Prin- 
cipe  f  Anna, 
el  Caipha, 
facium  est 
verbiim  (c)  Dei  f 
supcr  Jnhan- 
nen  Zacha- 
riae  lilium  in 
deserto. 
5.   Et  venit 

in  i' in 

regionem 
Jordanes , 
praedicans 
bapiismnm 
paeniientiae , 

4.  sicut  scriplum 
est  in  libro 
sermonum 

.  .  .  .  ae  Pro- 
phetae  :  Vox 
clainaniis 
in  deserto  : 
Parate  viam 
Domiiii, 
recias 

faciie  semitas 
ejus  :  onines 

5.  vallis  imple- 
bitur,  et 
oiniiis  collis 
Iiumiliabilur  : 
et  erunt  prava 
in  directa,  et 
aspera  in 

vias  planas  : 

6.  et  videbil 
omnis  caro 
salutarem 
Dei. 

7.  Diccbatergo 
ad  iuibas,  quae 
exiebant, 

ul  bapiiza- 
reniur  (d)  co- 
ram  ipso  f  : 
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Generalio 


viperarum, 
quis  ostendit 
vobis  liigere 
ab  ira  ven- 

8.  lura  1  Facite 
ergo  frucios 
dignos  paeni- 
lentiae ;  et 

ne  co-perilis 
dicere  :  l'a- 
trem  habemus 
Abraham. 
Dico  autem 
voliis.  quia 
potesl  Deus 
de  lapidibus 
islis  suscilare 
filios  Abrahae. 

9.  Jam  (e)  autein  f 
securis  ad 
radicem  ar- 
borum  posita 

est.  Omiiis 
arbor  non 
faciens  fructum 
boiiuni,  exci- 
detur,  et 
igue  mitte- 
lur. 

10.  F.t  (f)  interro- 
gaverunl f 

illum  turbae, 
et  dixernnt 
ei  :  (</)  Quid  v 
faeiemus,  ut 
vivamus? 

11.  Respondens  au- 
tem,  dixit  illis  : 
Qui  habet  duas 
tunicas,  det  non 
Iiabenti  :  et 

qui  habet  escas, 

simililer 

faciat. 

12.  Venerunt 
auiem  et 
publicaui  ut 
baplizarenlur, 
et  dixerunt 
ad  il.um  : 


CODEX  BRIXIANUS. 
Tetrarcha  sub  perarum.  quis  oslendit  vobis  fugere  ab  ira  ven- 
lura.  Facite  ergo  frucius  dignos  paeniientiae  et 
ne  incipiaiis  dicere  intra  vos  Patrem  habemus  Abra- 
baam.  Dicoenim  vobis.  quia  poiensesl  Deusdelapidi- 
bus  isl;s  suscilare  (ilius  Abr.ihae  Jaui  enim  secnris.  ad 
radices  arburuin  posita  est  Oinnis  ergo  arbor  non 
faciens  fructnni  bonum  excidetur  et  iu  igiiem  mille- 
t iii'.  Et  inteiTOgab.ini  cuni  tuibaedicenles  Quid  ergo 
faciemus.  Respondens  autem  dicebat  illis.  Qui  habet 
dnas  luiii.as.  det  non  babemi.  el  qui  liabet  escas, 
simililer  f.iciat.  Venernnl  autem  et  publicani.  ut 
baplizaieiilur.  et  dixerunl  ad  illum  Ma- 

CODEX  CORBEIENSIS. 
Cap.  III.  —  7.  Generatio  viperarum.  11.  qui  habet  bonas  escas,  faciat  siuiiliter. 

9.  Omnis  aibor  non  facieus  fructum,  excidelur. 

YARIANTES  LECTIONES. 
1  Gat.  faciemus,  ul  vivaraus?  Respondens.  Tulg.  faciemus?  Respondens. 

BLVNCIIINI  NOT.4i. 
(a)  Cod.  Cant.,  'fSaWvfc;  Cant.  Lat.,  Abillianetis.  —  (b)  Ita  et  cod.  Cant.,  apvtepiae.  —  (c)  Iia  et  lex. 
Gr.,  6sou.  —  ((')  lla   et  c.id.  Cant.,  hi>xio-j  au-roO.  — (e)  lia  el  lex.  Gr.,  $i. —  [()  lta  et  cod.  Canl.,  ejropw- 
fntrm.  —  (g)  Vosiqmd,  decst  ergo  in  cod.  Canl. 


rcgionis.  et  Lisaniae  (a)  Abiliane  , 
PrinripilmsSaceidotum.innaeiCaipliafaciunxestver- 
bum(c)Deif  adjuliftimen  lacchariaefibiiiinindeserio. 

Et  veniliu  iinineni  regionem  Jardanis.  piacdicnisbap- 
lisiiiuin  pacnileniiaein  reniissioneni  peccalorum.  sicut 
scribtmn  est  in  libni  sei  inoiiuni  Esaiae  Prophetae  di- 
cemis.  iox  clanvautis  in  deserlo,  Parate  viara  Doinini. 
rectas  far.Ue  semiias  ejus.  omnis  vallis  iiuplebilur.  et 
Quiuisiuonsel  collis  huiiiihabitur.  el  erunt  prava  in 
direclnm  el  aspera  in  vias  pl.in.is.  et  vulebil  omnis 
caro  salutare  Dei.  Dicebal  autem  ad  turbas  quae 
vcniebani   ul   baplizarentur   ab  eo.    Progenies    vi- 
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gister,  quid 
13.  facicmus?  Qui- 
bu>  ipse  ait  :  Ni- 
)iil  phis  cxe- 
gerilis,  '  quam 
quod  consti- 
iiiiuin  est  vo- 
1  i.  bis.  Inler- 
rogabani  au- 
tem  eum  et 
miliies,  dicen- 
tes  :  Et  nos  quid 
facienius?  El 
ail  illis :  Neroi- 
nem  concus- 
serilis,  neque 
calumiiiani 
fecei  itis  :  et 
suflicientes 
esiote  stipen- 
diis  veslris. 

15.  Arbitranle 
autem  popu- 
lo,  et  cogitan- 
tibus  omni- 
bus  iu  cordi- 
bus  suis  dc 
Juliaiineii, 

ne  forte  ip- 

se  esset  Christus, 

16.  rcspondii 
oninibus,  di- 
cens: 

Ego  quidem 
vos  aqna  bap- 
lizabo  (b)  -  in  pae- 
nileulinm  y  : 
vciiit  auiem 
foriior  me. 
.  .  .  us  noii 
siim  dignus 
calciamen- 
ta  porlarc  ; 
ipse  vos  bap- 
lizabit  in  Spirita 
Sancio,  ct  ig- 

17.  iM  :  habens 
ventilabrum 
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in  nianu  sua, 
ad  purgan- 
dam  arcam 
suam  ;  el  con- 
gregat  tri- 
licum  iu  hor- 
reum  siiiiiu , 
paleas  vero 
comburet 
igni  inextin- 
guibili. 

18.  Multa  qui- 
dem,  et  alia 
horlatus,  (<■)  po- 
puluni  -|-  cvan- 
gelizab.  .  . 

19.  Erodesautem 
Telrarclias , 

ciiiii  argue- 
retur  ab  eo 
de  Herodia- 
de  uxore  fra- 
tris  sui,  et  de 
omnibiis 
malis,  quae 
*  fecit  llerodes, 

20.  adjecil  boc 
super  omiiia, 
et  inclusit 
Johannen 

in  carcerem. 

21.  Faitiini  est 
auiciu ,  ciiui 
baptizatus 
esset  omnis 
populus,  et 
Jesu  baptiza- 
lo,  el  oranle, 
aperlum 

est  caeluni , 
2-2.  et  descendii 
Spiritus  Sanctus 
c.  .  rporali  spe- 
cie,  sicut  co- 
liimbaiu,  •  in 
cuui,  et  vox 
de  caelo  fac- 
la  est  :  Fdius 


CODEX 
Magister. 
et  nos  quid 
fneienius? 
15.  Ille  dixit : 
Nilnl  amplius 
exigatis,  quam 
quod  consiiiu- 
lum  est  vobis. 

14.  (a)  Imerrogave- 
runt  v  autein 

illnm  et 
miliies,  di- 
centes  :  Quid 
faciemus  et 
nos? 

Ait  illis :  Ne- 
minem  con- 
cutiaiis,  neque 
i  aliiinniam 
facialis  :  et 
conlenti  estole 
slipcndiis 
vestiis. 

15.  Exisiimanie 
autem  populo, 
et  cogitantibus 
ihiiiiiIiiis  in 
cordibus  suis 

de  Johannen, 
ne  forie  ipse 
esset  Christus, 

16.  respondens , 
ail  iimnibiis  : 
Ego  quidem 

vos  aqua 
baptizo  (b)  rn 
paeniieuiiam  -j- : 
veniet  aulem 
foriior  me, 

CtljllS  IIOII 

siim  dignus 
calciainenta 
portare; 
ipse  vos  ba- 
piizavit  in 
Spiritu  Sancto, 
et  igni  : 

17.  babens  venti- 
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labrura  in 

maiiu  ejus, 
el  purgavit 
arcaiu  suani, 
et  congre- 
gavit  triticum 
in  borrcum 
suiiiii,  pa- 
leas  autein 
COmburet 
igm  iuextin- 
guibili. 

18.  Multa  quidem  , 
et  alia  ex- 
hortans,  evan- 
gelizabat  (c)  po- 
piilum  ■}-. 

19.  Herodes  au- 
tem  Teirarcha, 
cum  corri- 
pereiur  ab 

illo  de  He- 
rodiade  uxore 
fratris  sui , 
et  de  om- 
nibus  nialis, 
quae  fecit 
Herodes, 
adjccit  hoc 
super  omnia , 
inclu>it  Johan- 
nen  in  car- 
cere. 

21.  Facium  esl  aulem  , 
cum  baptizatus 

esscl  omnis  po- 
pulus,  et  Jesu 
baptizato,  et 
oranie,  apertum 

22.  est  caelum, 
et  disceudit 
Spiritus  san- 
ctus  corporali 
specie,  sicut 
columba,  in 
ipsuin,  et  vox 
dc  caelo  facta 
est  :  Filius 


gister.  quid  faeienius.  Ad  ille  dixit  cis.  Nibil  amplius. 
quam  qundcnnsiiluluni  eslvobis  exigaiis.  Interroga- 
baut  aulcin  ciim.  cl  inililcsdiccntcs.  Quid  facicmus  Ct 
no-.  Ei  ait  illis  Nemineui  conctiliatis  neque  calu  n- 
iiiam  f.iciaiis.  sed  contentl  estotc  stipenuiis  vestris. 

Spcianic  aulcm populo.  ctiogit  uitilius  "ininbiis  in 
cordibussiiisdc  Johanne.neforieipse  essct  Christus. 

rcspondil  Johamies  dicens  nmnibus  Egn  quidem 
baptizo  vos  aqua.  venil  aiiicm  fmlinr  inc.  cujus  iion 
siiiii  iligmis  solvere  corrigiam  calciamentorum  cju<. 
ipse  vos  baplizavit  iu  Spinti  Sam  to  cl  igni. 
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liabensveiUilabriimin  manu  sua.  el  purgavit  aream 
suam.  et  congregavil  triticum  in  borreum  suiim  pa- 
leas  iiutcm  comburel  igni  inextinguibili   Multa  qui- 


dem  etalia  exhonans  evapgefizabat  populo. 

Ilcmdcs  aulem  Tetrarcha.  cuitl  arguereiarab  co 
de  Herodiade  usnre  fraii  i~  sui.  ei  de  omnibas  malis. 
(|uibiis  fecii  Rerodes  adjecit.  ci  hoc  supra  omnia.et 
incbisil  Jolianiicn  in  caiccrc.  Facium  csl  aiilcui  cum 
baplizaius  essei  omnis  populus.  cl  Jesu  bnpiiza  o  el 

nrnre  apciiu ^i  caelum.   cl   descendit  Spirilus 

Sanctuscorp  rali  specis  sUui  culumba  super  ipsum. 
el  vo.x  de  caclu  lacia  esl  diceus  Tu   cs   Filius  mciis 


COfiEX  COIUIEIENSIS. 


16.  forlior  me,  ctijus  non  sum  dignus  calceamenla 
portare. 

VARIANTES  LECTIONES. 

1   Giit.  ipiam  ciiiisiiiiiiiiin  csl  voliis,  cM^alis.  l*n((/.  quam 

i| I  constiiutani  esl  vobis,  bciatis.  •  Gnt.  super  eum  ,  el  »o*  fecta  esl .  dicens  .  To  cs.. 

'  (.ii(  mis  in  paenitenlla :  venit  aulem.   YuUj.  v»s-:  w-      complacuit  mibi,  rida.  iaipsum,  etvox  decaelofacla  est: 
nict  auicin.  Tu  cs...  complacui  mibi. 

BLANCIIINI  NOT/E. 

(«)  lla  ct  cuil.  t.aiil.,   ;-,  •iT.,7-/.v. — {b)  Addit  iu  pacmtoitium  cliam  cod.  Cant.,  ii»  f*iT«vot«v.—  (c)  lla   c 
lex.  Gr.  rov  Xaov. 


21.  cum  baptizalus  essct  omnis  populus,  el  Jesu 

bapli/.ato. 


faciebal  Herodls.  i  ttlg.  i.-cit  fierodes. 
•  (.'n/.  super  ciim  ,  el  rox  racta  esl . 
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meus  es  tn,  qni  Eliacim, 
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(a)  egn  Imdie  ge- 
nni  le  f . 

23.  Et  ipse  Jesus  erat 
fere  anno- 

rum  xxx.  in- 

cipiens,  Fili- 

us.  ui  exisli- 

mabatur,  Jo- 

septi, 

qni  fnit  Heli , 

qui  luit  '  Mat- 

24.  tlicae,  qui  Le- 
vi ,  iiinlnis 

M  li  lii.  qiii 
Amie,  qui  Jo- 

25.  seph.  i|iii  Na- 
uni,  q»i  Sed- 

ili,  qui  Nan- 

26.  ee,  qui  9  Matta- 
lliiae,  qui  Se- 
nieja,  qni  Jo- 
sepli,  q»i  Ju- 

27.  ila,  qni 3  Johamia, 
qui  Re^ae  .  .  . 

.  ,  .  .  a  .  .  .  babel,  qui 
S.  .  .  .  aiiel ,  qui  Ne- 

28.  ri,  qui  Melchi  , 
qui  Ad  .  .,  qui 
Cosan,  qui 
Elinailau,  qui 

29.  Er,  qui  Jesu  , 
qui  Eliezer, 

qul  Jorim  ,  qui 
Mnihatae, 

30.  qui  Levi,  qui 
Simeon,  qui 
Juila,  qui  Josepb  , 
qui  Joua, 


51.  qui  Enain 
'  .  .  .  ,  (e)  Mattha- 
tba  f ,  qni  N  >than, 

52.  qni  Daviil,  qui 
Jessae,  qui  0- 
bi-lh,  qui  Boos, 
qui  Salniou, 

qui  Na  .  .  .  son  , 
55.   qni  Ainina- 
dah,  qui  Aram , 
qni  E'1'Oin, 
qui  Fares,  qui 

54.  Judae,  qni  Ja- 
cob,  qui  l~ac, 

qin  Aliraham, 
qni  Thaia.  qui 

55.  Nachor.  qui 
(rf) 8  Seruchf ,  qui 
Ragau,  qui 
Fabg.  qui  Eher, 
qui  Sale,  qui 

36.  Cainan,  qui  Arfa- 
xad,  qui  Sem, 
qui  Noe,  qni 
57.  Lnmeci,  qui 
6  Mallnis  .  .  . 
qui  Enoc,  qui 
Jarel,  i|ui  Ma- 
leel,  qui  C  .  .  .  n- 
38.  an,  qui  Enos, 
qm  Set,  qni  A- 
dain,  < 1 1 1 1  Dei. 

CAPUT  IV. 
\.  Jesus  autem  ple- 
nus  Spiriiu  Sanc- 
lo  reversus 
est  ab  Jorda- 


nieus  lu  es,  («)  ego 
hodie  genui  te  f. 

23.  El ip-c  Jesus 
erat  incipiens 
fere  aiuioruin  .... 
quml  videbatur, 
et  dicebatur  (b)  essc  f 

24.  Fillus  Josepb, 
qui  inii  F.li , 
qui  liiil  Matlhei , 
qui  fuit  Levi, 
qni  fuit  Melclii, 

25.  qui  luit  Jannac, 
qui  liiil  Joseph, 
qni  fuil  N  iiini, 
qni  fuil  Sedi, 
qui  liiit  Maggae , 

26.  qui  luit  Maitathiae 
qui  fuil  Semein, 
qui  fuii  Josech  , 
qui  fnil  Judae, 
qin  liiit  J<mae, 
qui  fuil  Resae, 
qui  fuil  Zorohabel, 
qui  fu't  Silatiel, 
qui  fuil  Neri, 
qui  fuit  Melchi , 

28.  qui  fuil  Addi, 
qui  fuit  Cosae, 
qui  fuii  Hermadam  , 

29.  qui  fuit  Fr, 
qui  fuit  Jisii  , 
qui  liiil  Eliezer, 
qui  linl  Joriin, 
qui  fuil  Malllia, 
50.  qui  luil  Syinac, 
qui  fuit  Jiulae, 
qui  fuit  Joseph, 


51.  qui  fuit  Jonac, 

CODEX  BRIXIANUS. 
dilectus  in  quo  bene  complacui. 
Et  ipse  Jesus  erat  fere  annorum   Iriginta.  sicut  exlimabatur  Filius  Joseph 
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qui  fuil  Eliachim, 
qui  luit  IJnan  , 
qiii  liiil  (c)  Mattalba  f, 
qui  fuit  Nalan.  qui  fuit 
52.  David.qui  fuit  Jessae, 
qui  liiit  Oheib,  qui  fuit 
Bnos,  qui  fuil  Salinon  , 
<(ui  fuit  Naasson, 

55.  qui  fuit  Aminadab, 
qm  fuil  Aiam,  qui 
fuii  Joarnm,  qui  Esron, 
54.  qui  fuil  Fares  , 
qui  lini  Jinlae,  uui 
fnil  Jarol),  qui  liiit  Isac  , 
qui  fuit  Abrabam, 

qui  luit 

35.  qui  liiit  N 

qui  fuit  (rf)  Seruc  f, 

qui  lilil  l;,u:iil. 

qui  fuit  (e)  Phalec  f  , 
qui  fuil  Eber, 

56.  qui  fuit  Salec, 
qui  fuit  Cainan, 
qui  liiit  Arfaxat, 
qui  fuit  Sein, 
qui  fuit  Noe, 

57.  qui  fuit  Lamecli, 
qui  fuit  M  itnsale  , 
qui  liiit  Enoc, 
qui  fuit  Jar,'l  h, 

58.  qui  fuit  Malaleel, 
qui  fuil  Aenau, 
qui  fuit  Enos, 
qui  fuil  Selb, 
qui  fuit  Adam, 
qui  fuit  lilius  Dei. 

CAPUT  IV. 
1.  Jesus  autein  plenus 
Spiritu  Sanclo  reversus 


fllii 

Heli 

filii 

Milhi 

fllii 

Lfvi 

filii 

Melchi 

filii 

Jaime 

lilii 

Jnse 

filii 

Malthatiae 

lilii 

Amos 

filii 

Naum 

lilii 

Eslim 

lili 

Nagges 

filii 

Mahat 

lili 

Matlhatiu 

2 
iilii  Semei 
filii  Josepb 
filii  Jndae 
lilii  Jnlianna 
filii  Ri'sa 
lilii  Zorobabel 
filii  Salaliel 
filii  Neriin 
filii  Melchi 
filii  Addi 
lilii  Cosam 
filii  Elmodam 
lilii  Iler 


o 
filii  Jesu 
filii  lleliezer 
fllii  Joram 
filii  Mntbat 
filii  Levvi 
filii  Symeon 
fihi  Jnd  ie 
filii  Josef 
filii  Jon.ie 
filii  Eliachim 
lilii  Mele 
filii  Mainan 
filii(c)Matthataf 


4 
filii  Naihan 
filii  fiavid 
filii  Jesse 
fihi  Ohed 
filii  Booz 
fllii  Salmoii 
fllii  Naasson 
iiln  Aminadab 
filii  Aram 
filii  Esrom 
lil  i  Fares 
(ilii  Judac 
liln  Jacob 


a 
lilii  Isaac 
filii  Ahrahae 
lilii  Thare 
filii  Nacor 
filii  (rf)  Serucb  f 
liln  Rngau 
lilii  (t>)  Falecb  f 
lihi  Eher 
filiiSale 
filii  Cainan 
filii  Arfaxad 
filii  Sem 
filii  Noe 


lilii  Lamech 
lilii  Malusale 
lilii  Enoc 
lilii  Jared 
lilii  Maleleel 
fllii  Cainan 
fliii  l-.iui- 
fllii  Setb 
lilii  Adam 
lilii  Dei 


Jesus  autem  plenus  Spirilu  Sancto  regressus  est  ab  Jor- 
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22.  Filius  meus  es  lu,  ego  hodiegenui  te.  recenli 
mami,  Filius  meiis  dilectus,  in  le '  complacuit  mibi.  f 

-23.  quod  putahalur  Filius  Joseph...  Ileliae,  Mat- 
thiae. 


25.  Anum,  Sedi  ,  Naggae. 

26.  Oscbe,  Judae. 

28.  Addii  Jozes,  inier  Her,  el  Jesu. 


VARIANTES  LECTIONES. 


tiat.  Melcbi.  Fu/g.Mathat. 
Gal.  Matbusalem.  Vulg.  Mahath. 
Gal.  M niailiae.  Vulcj.  Joanna. 
Gal.  Mecha....  Malhalhia.  Valg. 


Gnt.  Serng.  Vulg.  Sarug. 

Giit.  Malhusalein.  Vulg.  Mathusale. 

Ei  ila  Gat. 


Melea. 


Mathatha. 
BLANCHIM  N0T.E. 


(«)  Addil ,  ego  hodie  iiemii  te,  eliam  c»d.  Cant.,  Jjiw  a^atpo-j  yeyiwma  cte.  —  (/')  Aildit  csi 

jvati (C)  T:x.  Gr.    MkttkOk.  —  (rf)  Ita  et  cod.    Cam.  s-(ooJz    Vile  ejus.lein  cod.  Cant 

154,  col.   1,  in  notis  ;    apud   Millium  bic.  —  (e)  Itaetcod.  Cant.  Qalir.. 


esse,  etiam  cod.  Canl. 
jbrig.  geneakigiaui 
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EVANGELIUM  SECUNDUM  LUCAM. 
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nen,  el  fere- 
batur  a  spiritu 

(n)  in  deserln  f 

2.  diebus  xxxx. 
cum  '  tempta- 
retur  a  Dia- 
bulo,  et  non 

ed  .  .  quicqnam 
in  diebus  illis, 
ct  consum- 
matis  eis,  esu- 
riit. 

3.  Dixit  autera  il- 
li  diaholus  : 

Si  Filius  Dei 
es,  dic  lapidi- 

bus fiant 

pan  .... 

4.  Et  respondit 
ad  illum  Jcsus  , 

(b)  ct  dixit  f  :  Scrip 
lum  est :  Quia 
non  in  pane 
solo  vivet  lin- 
nio,  sed  in  om- 
ni  vorbo  Dei. 

5.  Adduxii  cuni 
■  llierusalem, 
et  statuit  eum 
supia  pinuam 
lempli,  et  os- 
temlit  illi  om- 
nia  regna  or- 
bis  terrarura 

in  momen- 
to  lemporis , 
G.  et  dixii  ad  il- 
lum  dialiolus  : 
Tibi  dibo  po- 
tesiatem  banc 
oinnem,  et 
gloriam  ip- 
sorum  :  quo- 
niam  mi  .  .  i 
tradita  cst, 
et 3,  cuicum- 
que  volo,  do  i- 
7.  Ilan.  Tu  ergo  , 
si  piocidens 
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adoraveris 


ante  me,  erunt 
tua  iin.ni.i. 

8.  Et  respondens 
dixit  illi  Jesus  : 

(c)  Scriplum  est  f  : 
Diliges  Doniiiium 
Deuiu  iiiiiui, 
ei  ipsi  soli 
servies. 

9.  Etadduxil  il- 
lura  in  Hie- 
....  alera,  et 
statuit  illuin 
super  pinnam 
teinpli,  et  di- 

xi  illi  :  Si  Fili- 
us  Dei  es,  initte 

10.  le  hmc.  Scrip- 
tum  est  enim , 
quoniain  An- 
gelissuis  man- 
davit  de  le, 

ut  cuslodi- 

11.  ant  le  :  super 
mauus  tol- 

lent  le,  ne  for- 
le  ofiendas 
ad  lapidem 
pedem  lunm  , 

12.  Et  respon- 
dens,  dixit 

illi  Jesus  :  Quia 
scriptum 
cst  :  Non  temp- 
labis  Dominum 
Deuin  tuum. 

13.  Elconsum- 
mala  oinni 
teni|>tatio- 

ne,  diabolus 
discessit  ab  eo, 
usque  in  lcm- 
poie. 

II.  Et  reversus 
cst  Je.-us  iu  vir- 
tute  Spiritus  in 
Galilaeam, 
el  lama  exi- 
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2.  est  ab  Jordanen,  Doininum  Deum 

et  asebalurfo 


in  deserio  f  iliebus  xl, 

lempiabaiur  a 

dialmlo.  et  nihil 

manducabil  dicbus 

illis,  et  constim- 

raatis  illis  die- 

busesuriil. 

3.  Dixit  auieni 

illi  diabolus  : 

Si  Filius  Dei 

es,  dic  lapidi 

buic,  iil  fiat 

i.  panis.  Et  re- 

spondii  ad 

i 1 1 1 1 iii  Jesus, 

(b)  et  dixit  «j-  : 

Scripium  est  : 

Qui  non  in 

pane  solo 

vivet  homo, 

sed  in  omni 

verbo  Dei. 

9.  Elduxit  illum 

in  Hierusalem, 

et  siatuit  illum 

super  pinnam 

templi,  el 

dixii  illi  :  Si 

Filius  Dei  es, 

mitle  te  hinc 

40.  deorsum.  Scri- 

piuin  esl  enim , 

quod  Angelis 

suis  mandabit 

de  le,  ui  con- 

servenl  te, 

ct  in  manibus 

tollant  le, 

H.  ne  for- 

le  ollendas 

ad  lapidem 

pedem  luum. 

12.  Et  respondens, 

dixit  illi  Je- 

sus  :  (r)  Scri- 

ptiim  est  f  : 

Non  lemabis 


luuin. 

5.  Et  duxit 
illnin 

diabolus,  et 
oslendii  illi 
omnia  regna 
orbis  lerrae 
in  niouiento 

6.  lemporis,  et 
ait  ad  illnm  : 
Tibi  dabo  po- 
teslatem  bauc 
universam, 

et  gloriam 
illorum  :  quia 
niihi  tradita 
sunt,  et,  cui 
voluero,  do  eam. 

7.  Tu  ergo, 
si  pro- 

cidens  adora- 
veris  anle 
me,  erunt 
omnia  lua 
haec. 

8.  Et  respon- 
dens,  dixit 
illi  Jesus  : 
(d)  Vade  post 
nie  Satanas  f . 
Scripiiun  est 

(e)  enim  f  Domi- 
num  Deum 
tiium  adora- 
bis ,  el  illi 
soli  servies. 
15.  Ei  consum- 
mala  oiuni 
tempaiione, 
diabolus  recessit 
ab  illo,  usque 
ad  lempiis. 
14.  Ei  egressus 
est  Jrsus  in 
virtuti'  Spiritus 
in  Galilaeam, 
el  f.una  ejus 
exiit  per  uni- 
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dane  elagebatiirin  spiiim  in  dcscrlum  dii-busquadra- 
ginla.  ci  lemabaiur  a  diabolo.  et  nibil  manducavii  in 
diclius  illis.cl  consiiiiniialis  illis  dicbus  posliaesiniil. 
Dixil  anieni  illi  diabolus.  Si  Filius  Dei  es  dic  lapidi 
Iiiiic.  iii  panis  liat.  Et  rcspondit  ad  illum  Jesus  (b) 
diccns.  y  Scriblum  e»l.  Quia  non  in  pane  solo  vivet 
hoino.  sed  in  omiii  verbo  Dei.  Deinde  duxii  illum  in 
Hierusalem.  el  siatuii  eum  super  piiinam  lempli.  el 
dixii  iih  Si  Filiu-  Dei  es  uiilte  te  biuc  deorsum 
Sciibtum  csi  enim.  quod  Angelis  suis  uiandavii  de 
le  iii  conserveni  te.  ei  quia  in  manibus  lolleni  tc  ne 
fortc  offcndas  ad  iapidem  pedem  tuum.  Ei  respon- 

CODKX  CORBEIENSIS 
CAP.   IV.  —  1.  agebaiur  in  spiritu  in  deserlum. 


dens  Jesus  ait  illi.  (c)  Scriblum  cst  f.  Non  tempia- 
bis  Doiiiioum  Deuin  iuum.  Et  duxil  illum  diabolus 
iieiiiin  in  uionieiii  ecclsiiin.  etostendit  illi  oimiia 
regna  mundi.  in  monifino  lempnris.  el  ail  ei.  Tibi 
d.>bo  potestaiein  hanc  uiiiver-am.  ei  glonaiu  illo- 
iinii.  quia  milii  tradita  siiiii  cl  cui  volu  do  illa  Tu 
ergo  si  procidcns  adoraveris  me.  eiuni  lua  omnia. 
Lt  respondens  Jesus  dixii  illi.  Sciiluuni  e>l  Domi- 
iiiini  Diiiiu  iiiiiio  adoravis  cl  illi  s<di  ser\iis.  El 
coiisiuiiiiiat.i  iiinni  temptione.diabolusrecessii  ab  illo 
usque  ad  tempus.  Et  regre>sus  esl  Jesus  in  viriule 
S|iniuib  in  Galileam.  ct  laina  exiil 


i.  iiiin  in  solo  pane  vivel  homo. 
S.  in  montem  altum. 


1  Gut.  lemptaliir.  Vuta.  tenlaliatiir. 
'  Gul.  diabolus,  et.  Vulg.  diabolus. 

(o)  Ita  el  cod.  Cant.  h  n  tf.r.y^- 
-  (r)  lia    el   i"il.    Canl.    yfyjocnrrai 


II.  ne  forte  perdas  ad  lapidem. 
13.  Omittit,  sanarc  eonlriios  corde. 


YAKIANTES  LECTIONES. 

s  Gat.  ad  illum...  cui  voluero.  Vutq.  illl...cui  volo. 


BLANCIIINI  NOTiE. 

—  (b)  Addil  c/  dixit,  eliain  Cod.  Cant.  ■/■A  ilntv. 
—  ((/)  Addit   vade  potl  me,  Satanas,  ctiain 


Cod.  I!i  ixianns,  dicent. 
tex.  Gr.     -u.-/i  oiri(T'.> 


Uou  ,  Ii(T«va.    ex  M.illba-o.  — (e)   Aildil  ciiii»,    pftriler  lcx.   ••! 
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r,T>2 


CODEX  VERCELLENSIS. 


CODEX 


it  per  omneni 

finiliinam 

regioiiem 

15.  de  illo.  Et  ipse 
doccliat  in 

(a)  Synngogis  f , 
nonorem 
accipiens 
abomnibus. 

16.  Et  venil(6)  inf 
Naznret,  u- 

bi  erat  nu- 
tritus, 
et  iniravit 
secundiim 
consuetu- 
dinem  die 
sabbalo  in  Sy- 
nagoga,  et  sur- 
rexit  legere. 

17.  Ei  pnrreclus 
est  illi  liber 
Prophaeiae 
Eseiae,  et  rc- 
volvens  li- 
brum,  inve- 

nil  lncum,  u- 
bi  erat  scrip- 
tum  : 

18.  Spiritus  Homiiii  snpi'r 
me  :  propter 

1  ipiml  unxit 
me,  evange- 
lizare  hu- 
milibus  mi- 

19.  sit  nie,  (c)  prae- 
dicare  f  cap- 

livis  remis- 
sionem,  et 
caecis  visuin, 
dimiileie 
confraelos 
in  requiem , 
praedicare 
annum  Domini 
acceptmn  , 
et  diem  re- 
demplionis. 


20.  Et  revolvens 
iibrum,  et 

reddens  ini- 
nisiro,  sedet. 
Et  omuiiim 
in  Synagoga 
oculi  erant 
inlnentes 

21.  in  enm.  Coe- 
pit  aulem 
dicere  ad 

illos  :  Quoni- 
am  hodie  in- 
plela  esi  Scrip- 
tura  liaec 
in  aiinbus 
vestiis. 

22.  Et  omnes  les- 
limonium 
dabani  illi, 

et  miraban- 
lur  in  ver- 
bis  gratiae 
quae  prodi- 
bant  de  ore 
illius ,  et  dice- 
bani  :  Nonne 
Filius  Joseph 
25.  hic?  Etdi- 
xitad  illos  : 
Forsitam  ili- 
ceiis  miiii 
parabolani 
hane  :  Medi- 
ce  cura  te 
ip-ooi :  quae- 
ciuiiqiie  au- 
divinins  fac- 
ta  in  Capliar- 
nanm  ,  i'.ic  et 
bic  in  palria 
lu,i. 

2i.  Dixitaulem  : 
Amen  dieo  vo- 
his  ,  quia  nul- 
lus  Prophe- 
la  accepius 
est  in  pairia 


versam  rcginnem 
de  illo. 

15.  Ei  ipse  do- 
cebai  in  (a)  Sy- 
nagogis  f, 

et  mignilica- 
balur  ab 
omnibus. 

16.  Ei  venit 
(b)  in  f  Na- 
zai  elh  ,  ubi 
erat  nntritus, 
et  iniravit 
seciindum 
cousueiudinem 
suam  die 
sabbali  in 
Synagogam, 
etsui  rexit 

17.  legere,  Et 
tradilus  est 
ilii  liber  Pro- 
phetae  Eseiae, 
el,  ut  revol- 
vit  librum , 
invenit  locum  , 
ubi  scriplum 
erat  : 

18.  Spiriius  Do- 
mini  super 

me :  propler- 
ea  u.  .  .  . 
nie ,  evan- 
gelizare  pau- 
peribus  misit 

19.  me,  (c)  prae- 
dicare  f 
capiivis 
reniissionem , 

ct  caecis  vi- 
siini ,  reniiitere 
confracios 
in  reinissio- 
nem ,  praedi- 
care  aiinum 
Domini  acce- 
piuni,  et  diem 
rcddiiionis. 


VERONEN8IS. 

20.  Ei,  cum  pli- 
cuissel  librum  , 
reddidit  mi- 
uistros ,  et 
scdit.  Et 
oinnium  in 
Syuagoga 
eraui  oculi 
inteiidentes 

in  euni. 

21.  Cnepit  autem 
dicere  ad 

illos  :  Quia 
bodie  impleta 
est  baec  Scrip- 
plura  in  au- 
ribus  vesiiis. 

22.  Ei  omnes  le- 
stimoniiim 

illi  roddebant ; 
et  miraban- 
tur  in  verbis 
graiiae  ,  quae 
procedehaiit 
de  ore  ip- 
sius ,  et  di- 
cebant  :  Non- 
ne  liic  est 
Filius  Joseph? 

23.  Et  aii  illis  : 
Utique  dice- 
tis  iinlii 

hanc  simi- 
litndinem  : 
Medicecura 
le  ipsum  : 
quania  audi- 
vimus  faeta 
Cafarnaum , 
fac  el  hic 
iu  palrialua. 

24.  Divit  aiilem 
Jesus  :  Amen 
dico  vobis , 
quod  nemo 
Propheta  ac- 
ceptus  est 
in  pairia  sua. 


CODEX  BRIXIANUS. 
per  universam  regione  de  illo.  El  ipse  docebai  in 
Synagogis  eomm.  ct  magnificabalur  ab  omuibus. 
Ei  vemt  Nazareih  ubi  eral  nutritus.  el  inlravii  se- 
cundiim  consueiudinem  suam  die  sabbalho  in  Syna- 
gogam.  et  sunevit  b-gere.  F.t  tradilus  esi  illi  liber 
lle-aiae  Prophelae.  el  nt  revolvit  lilirum  invenit 
lociim.  ubi  scriblum  erat.  Spiriins  Domini  super 
me  propter  quod  unxii  ine  evangelizare  pauperibus 
misit  mc  sanare  contritos  corde  praedicare  captivis 
remissiooem.  ei  caecis  visum.  dimiifere  confractos 
in  requiem.  praedicare  auuum  Doinini  acceptum  et 


diem  retribulionis.  Et  cuin  plicassei  librum  reddi- 
dit  minisiro  ei  sedit.  Et  omnium  in  Synagnga  ocnli. 
erant  iiitcndeiues  in  euiu.  Cocpii  autem  direre  ad 
illos.  Quia  liodie  iinpleta  est  haec  Scribtura.  in  ami- 
bns  vestris  Ei  omnes  teslimoniuni  perhibebaut  il-;.  et 
iiiiialiantur  in  verbis  graliae  quae  proccdebanl  ile 
ore  ipsius.  el  dicebanl.  Nonnc  hic  csi  Filios  Joseph. 
Et  aii  illis.  Uiique  dicetis  niibi  lianc  siinililudincin 
Medice  cura  le  ipsuni.  <|uanta  audivimus  facla  in 
Capharnaum,  fac  et  llic  in  pairia  lua.  Ail  anicin 
iSineii  dico  vobis  quia  ncinoProphcta  acceptus  esl  in 


patria  sua. 

CODEX  CORBEIENSIS. 
19.  dimittere  conquassalos  in  requiem,  praedicare         22.  Filius  Joseph  fabri. 
annum  Domini  acceptum. 

VARIANTES  LECTIONES. 

1  Gal.  eo  quod.  Vulg.  propter  quod. 

BLANCHINI  NOT^:. 

(a)  Post  Synaqogh,  decst  eorum,  etiam  in  cod  Cant.  —  (b)  Addit  in  ,  eiiam  tex.  Gr.  eiV-  —  (c)  Anle  pr<r- 
dicare .  deesl  sanare  contritos  corde,  in  cod.  quoqueCanl.  iuc  non  in  versionibus  Copt.,  /Elhiop.  ei  Saxon. 
ac  in  Patribus  Orig.,  Ambros.  el  August.  Probabilius,  inquii  Grotius,  addiluin  ex  Esaia  ab  Inierpretibus 
LXX,  quam  ab  aliis  exscriptoribus  oinissum. 
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EVANGELRM  SECUNDIJM  Ll'C\M. 


CODEX  VERCELLENSIS 
In  veri- 


CODEX  VERONENSIS. 


2.'i.  sua 
taledico  vo- 
bis  :  Mnli.i' 
viduaeerant 
in  diebus  He- 
liae,  quando 
clausiiin  est 
caelum  per 
triennium , 
et  tneuses 
sex  :  quomo- 
do  facia  est 
famis  mag- 
na  stiper  om- 
nem  lerrain ; 

26.  et  ad  nullam 
earnin  mis- 

sus  est  Heli- 
as,  nisi  in  Sa- 
repta  Sidnnia, 
ad  mulierem 
viduam. 

27.  Et  multi  le- 
prosi  erant 

1  in  Israhel 
sub  Heliseo 
Prophela :  set 
nullus  eorum 
purgatus  est , 
nisi  lncinan 
Surus. 

28.  Ei  repleli  sunt 
omiics  ira 

in  Synago- 
ga  audien- 

29.  les  h.  .  c.  Et 
surgentes, 
eiciebanl 

illnni  cxtra 
civiiaiein  ; 
et  adduxe- 
ruut  eum 
usque  ad  su- 
percilium 
inomis ,  su- 
per  qtiem  ci- 
vitas  aedifi- 
cata  erat  ip- 

30.  sorum.  Et  prae- 


tertens  per- 
medio  illo- 
ruin  ,  ibat. 
31.  Etdevenitin 
Capbarna- 
um  civiia- 
tem  Galilae- 
ae  ,  el  erat  do- 
ccns  illos  sab- 
52.  baiis.  Et  slu- 
peb.ini  in 
doclriua 
ejus ,  quoni- 
am  in  pntesta- 
te  eial  ver- 
Iiiiiii  illius. 
33.  Ei  erat  in  Sy- 
nagtiga  ho- 
mo  hnbens 
daemoni- 
11111  iniiiiin- 
dum ,  et  ex- 
clamavii  vo- 
ce  niagna , 
3i.  dicens  :  Quid 
nnbiscst ,  et 
tibi  Jesu  Na- 
zarene  ?  ve- 
nisli  perde- 
re  ntis  ?  scio 
te  qui  sis ,  Sanc- 
tus  Dei. 
35.  Ei  objurga- 
vii  illtim 
Jesus  ,  dicens  : 
Oiniiiiiies- 
ce,  et  cxi  ab  il- 
lo.  Et ,  cum  pro- 
jecis-et  illum 
daemoni- 
uin  , a  cxiit  ab 
illo  ,  nihil  110- 
cens  illum. 
56.  Et  laclus  est 
J  p.ivur  super 
oinnes ,  et 
conlnqtie- 
bantur  ad 
alterutruni , 


25.  In  veritate 
dico  vobis : 
Multae  viiluae 
fuertint  in 
diebus  Eliae  in 
Istrahel ,  quando 
cliisuin  est  cae- 
luin  annis  iri- 
bus ,  et  mensibus 
sex  :  cum 

facia  est  f.  .  . 
magua  in 
oiuni  icrra  ; 

26.  et  ad  nullam 
illarum  missus 
estElias, 

nisi  Sarapla 
Sidoniae  ad 
inulierem  vi- 

27.  duam.  Et 
intilli  leprosi 
erani  in  Is- 
trahel  sub 
Elisaeo  Pro- 
phela  :  et 
nemo  eorum 
raundatus 

est ,  nisi  Naa- 
nian  Syrus. 

28.  Etrepleti.  .  . 
omnes  in 
Synagogn  ira 
baec  audienles. 

29.  Et  surrexeruni, 
et  ejecei  mit 

illiiin  extra 
civiiaiem ;  et 
dediixerunt 
illiiin  usqiic 
ad  superci- 
liiun  niouiis, 
super  quein 
civitas  enrum 
eiat  aedili- 
cat;i ,  111 
praecipitarent 

30.  illiini.  >k  Ipse 
aiileni  liansiit 
pcr  mcdium 


illorum  ,  et 

abiit. 

31.  Etdiscendit 

in  Cafar- 

naum  civi- 

taiem  Gali- 

leae,  ibique 

dncebat  illos 

sabbalis. 

52.  Et  sttipebani 

in  doclrina 

ejus ,  quia 

in  polestate 

erat  sermo 

ejus. 

35.  Et  erat  iit 
Syuagoga 
biimo  babens 
daemonium 
immundum , 
el  exclama- 
vit  voce 
magna  ,  di- 

34.  cens  :  Quid 
nobis,  et  tibi 
Jesu  Nazarene  ? 
quid  ante 
leinpns  vcnisli 
perderc  nos? 
scio  le  qui 
sis,  lu  es 
Sancius  Dei. 
55.  Ei  increpavil 
illtini  Jesus 
dicens  :  Om- 
muiesce,  et 
cxi  ;ib  illo. 
Et  cum  pro- 
jccisset  .... 
daeinonium, 
exiit  ab  illo, 
nibibpie  illum 
nocens. 

36.  Et  factns  est 
pavor  («)  tna- 
gnus  f  in 
omnibus,  et 
conbiqucban- 
lur  ad  iuvi- 


Veriiaiem"  auteni    ilico 
duae  fueriiiu  in  diebus 


vobis.  Quia  ntuliac  vi- 
llcliac  in  israhel  quniida 
cluusum  est  caclum  annis  iribus  ct  racnsibus  sex. 
ciini  faeta  esset  1'amis  magna  in  <  nun  lerra  el  ad 
iitill.nii  carum  misstis  est  llelias  nisi  in  Sarepl.i  Si- 
doniae  ad  mulierem  viduam.  I.t  multi  leprosi  cr.mt 

in  [srabel   suh  Elisseo  Prophela.   ci   nemo   enr 

miindaius  est  nisi  Neaeman  Syrus.  f.i  repleti  sunt 
(iinncs  liinire  in  Synagoga  audientes  liaec.  Elexsur- 
geiiics ejei eiuni  illiiin  cxira  civiiatein  et  tliixerunl 
1II11111  iisque  ad  supen  1'iuin  monlis.  supra  queni  ci- 
vii.is  illoruin  eral  acdtGcata  m  praecipiiarent  euin. 

CODEX  CORBEIENSIS. 

27.  v  Nemnnf  Syrus  "i.  scio 

30.  Ille  auieni  per  medium  illoruin,  et  ihal. 


CODEX  BRIXIANUS. 

Ipse  auiem  transiens  per  medium  illnrum 


bat.  Et 
descendit  iu  Capharnaum  in  civitaiem  Galileae  ct 

crat  dticcns  ens  snbhalis.  l-.i  niiiahainur  111  docliiua 
ejus  qtiia  in  ptilestate  erai  aeruio  ipsius,  Et  eial  in 
Synagoga  humo  habeus  daemoiiiuiii  inmunduro,  ct 
exdamavit  voce  magna  dicens.  Quitl  uobis  ei  tihi  Je- 
stis  Nazarene  venisti  pcrdefe  ims  scio  te  qui  sis  San- 
tliis  Det.  El  coiiiniiiiauis  csl  ei  Jesus.  ihccn-.  On:- 
niiilesce  ei  c\i  ah  illo.  I'.t  jacians  illuui  (laeiiioiiitiin 
in  mciliiiiii  cxiit  ah  illo.  uihil  illiiin  nueeilS,  I  I 
factus  est  pavor  in  (uiiinbiis  el  coiihiqiicbanliir  :ul 
invicem 


qui  cs,  tu  Sanctus  Dei. 


1  Gat.  iu  llierusalein  snb 
Nsaman. 

1  Gal.  cxiit  ah  liiuiiine.  recenli  mmiii.ah  illo.  Yulq.  exiil 
ah  ilhi. 


VARIANTES  LECTIONES. 

Ncman.  Vulg.  in  Israel  suh...         '  Gal.  pavor  raagnus  in omnihos,  el  conloquelMtur,  Yulg. 
pavbr  in  nmnibiis,  el  1  olloquebaniur. 

'    ll  Utl  l.ul. 
°  i.al.  qiii  sls. 


BLANCHIN'  NOT/E. 
(«)  Aihlit  maqnut,  eliaro  cod  Cant.  (Wyof. 


g5fi  EU5EBII  VERCELL.  EVANGEUUM  CUM  VARIIS  COD.  COLLATUM. 

CODEX  VERCELLENSIS.  CODEX 


C3G 


«licentes : 
Quod  est  hoc 
verbiim , 
quia  in  po- 
lestaie ,  et  vir- 
tuie  im- 
perai  immun- 
dis  spiriti- 
bus ,  et  exe- 

57.  nni?  Ei  exibat 
fama  ile  eo 

in  nmnem 
iinilimam 
Regionem. 

58.  Surgens  (n)  au- 
tem  f  de  Syna- 
goga  ,  inira- 

vil  in  doiniim 
Simonis. 
Socrus  auiem 
Simonis  de- 
tinehalur 
iebre  mag- 
na  :  et  roga- 
verunt  il- 
lum  pro  ea. 

59.  Et  adstans 
stiper  eam  , 
impcravit 
febri  :  et  re- 

h  ■  [iii.  1  eam. 
Confeslim 
aulcin  sur- 
gens ,  minis- 
irabat  his. 

40.  Occidente 
auiem  sole , 
omnes ,  qitod- 
quod  babe- 
bant  aegros 
languori- 
bus  variis, 
adducebant 
illos  ad  ettiii. 
Qui  uniciii- 
que  eortiin 
nianibus  in- 
posiiis  cura- 
bat  illos. 

41.  Exibant  au- 
tem  el l  dae- 


moma  a 
nniltis  ex- 
clamantia, 

et  dicenlia  : 
Tu  es  Filins 
Dei  :  et  objur- 
gans,  non  si- 
nebat  ea  loqui ; 
quoiiiain 

sciebani  Cliristuni 
illiiui  esse. 
42.  Orta  aulem 
die,  cgressus 
abiit  in  de- 
serlum  lo- 
cuiii,  et  tur- 
bae  require- 
bant  illutn  . 
et  veneruiu 
usque  ad  eum. 
et  tletine- 
banl  illnm, 
ne  discede- 
ret  ab  ipsis. 
45.  Qui  dixit  ad 
illos  :  Quoni- 
am  et  aliis 
civitatibus 
oportet  me 
evaogeli- 
zare  regnum 
Dei  :  quia  ob 
hoc  missus 
44.  sum.  Et  erat 
praedicans 
in  Synagogis 
Galilaeae. 

CAPUT  V. 

1.  Facltim  esl  au- 
tem,  dum  tur- 

ba  incum- 

bil  ei  ad  au- 

diendum 

verbum  Dei, 

et  ipse  erat 

sians  juxla 

stagnum 

(d)  3  Gennesarct  f . 

2.  Vidii  navi- 
culas  duas 


cem,  dicentes  : 
Quod  est  hnc 
verbiim  ,  quod 
in  poieslate, 
et  virtute 
imperat  im- 
iniiiidis  spi- 
rilibus,  et 
exeuni? 

57.  Ei  divulga- 
batur  fama 

dc  illn  in 
oiiinein  lo- 
cum  Regionis 
illius. 

58.  Surgens  (a)  au- 
tem  f  de  Sy- 
nagoga,  in- 

travit  in  do- 
miini  Simonis  , 
(b)  et  Andreae  f . 
Socius  auiem 
Simonis  le- 
nebatur  ma- 
gnis  febribus  : 
et  rogave- 
riini  illiim 

59.  pro  ea.  Et 
slans  super 
illam,  impe- 
rabit  febri  : 

et  remisit 
illani.  Et  conti- 
nuo  surgens, 
minisirabat  illis. 

40.  Cuni  sol  autem 
occidissei ,  om- 
nes,  qui  habe- 
banl  infirmos 
mngnis  lan- 
guoribus, 
ducebant  illos 

aii  Pllin. 
Ad  ille  sin- 
gulis  maiium 
impoiiens  cu- 
rabat  eos. 

41 .  Exiebant  au- 
tem  daeino- 

nia  (c)  mul- 
la  f  claman- 


VERONENSIS. 

tia ,  et  dicen- 
tia  :  Tu  es 
Filitis  Dei  : 
et  increpans, 
iioii  sinebat 
ea  loqui; 
qma  sciebant 
ipsum  esse 
Cliiisium. 
42.  Facla  aulem 
die,  cgressus 
ibai  in  de- 
seriuni  lo- 
cum,  et 
luibae  requi- 
rebaut  eum. 

ct  ven  

usque  ad 
ipsum,  et 
retinebant 
illum,  ut 
ab  ipsis  non 
discederet. 
45.  Quibus  ille 
ait  :  Quia 
ei  aliis  ci- 
vilatibus 
oportet  me 
evangelizare 
regnum  Dei ; 
quia  ideo 
missus  sum. 
44.  Et  erat  prae- 
dicaus  in 
Synagogis 
G;ililacae. 

CAPUT  V. 

\.  Faclum  est 
auiem ,  cum 
liirbae  in- 
ruerent in 

eum  nt  au- 
dirent  verbum 
Dei,  ei  ipse 
slabat  secus 
siagnum  (d)  Gen- 
nesaret  f . 
2.  Vidil  duas 
naves  slare 


CODEX  BRIXIANUS. 
dicenles.  Quod  est  boc  verbum.  quia  in  poiestate  et 
viriule  iinperat  inmundis  spirilibus  ei  exeunt.  Ei  di- 
vulgabatur  fama  de  illo  in  omnem  liicuin  Regionis. 
Surgens  (a)  autem  j  de  Synagoga  inlroivil  in  doniiiui 
Siinotiis. 

Socrus  auiem  Simonis  leneb  itur  niagnis  febribus. 
et  i  og  iveruiil  illuni  |iro  ca.  Et  stans  suiier  illain  in- 
cn-pavil  f-bri.  et  dnnisit  illain.  Etconfestim  surgens 
minisirabat  illis.  Cum  auteni  sol  occidis-et.  omncs 
qui  habebant  infirmos.  variis  languoribus  ducebant 
illos  ad  eiiin  llle  aitlcm  singulis  maiius  imponens  cu- 
rabat  eos.  Exieuant  auiem   et  daemonia  a   miiltis 

CODEX  CORBEIENSIS. 

58.  in  domum  Simonis,  et  Andreae.  59.  febri  :  et  remisit  eain. 

VARIANTES  LECTIONES. 

1  G(U.  daemonia  eliam  a  mullis.  Vulg.  daemonia  a  mul-  •  Gtit.  Genesar.  Yulg.  Genesaretli. 

tis. 

BLANCHINI  NOT^. 

(n)  Post  autem,  deest  Jesus,  pariter  in  tex.  Gr.  —  (6)  Addit  et.  Andreae,  cod.  quoque  Canl,  xm 'AvSpiou, 
e  Marco.  —  (f)  Addit  niutta,  eiiam  rod.  Cant.  ntXli.  —  [d)  Ita  et  te.xi.  Gr.  reivuo-ajist. 


(laiiianiia  et  dicentia  Qnia  tu  es  Cbrisliis  Filius 
Dei.  ct  increpans  eos.  non  sinelial  ea  lnqni  quia 
sciebnnt  eiim  Cbristum  es-e.  Facta  auiem  die. 
cgressus  ib.it  in  desertum  locum ,  et  luibae  re- 
quirebant  eum  el  venerunl  usquead  ipsumetdeti- 
nelianl  euin,  ne  discederet  ab  eis.  Ille  aulein  dixit 
eis.«Quia  et  aliis  civiiatibus  oportet  me  evangelizarc 
reguuiii  Dei.  qnia  ad  boc  missiis  sum.  Ei  erai  praedi- 
cansin  Syinigojis  Galileac  Faclumestaulein  cumliir- 
bae  inruerent  iiicmii.  utaudirenl  verbnmDei.  ei  ipse 
stabat  secusstagnuinGeiinesar.  Et\idii  duas naviculas 
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sl.inles  ad 
litus  ;  de  qui- 
bus  piscato- 
res  egres- 
si,  lababant 
1  reti;is  suas. 
5.  Ascendens 
auiem  in  u- 
nain  navi- 
culam,  <|uae 
erat  Siino- 
nis,  rogavit 
eum,  ut  pro- 
ducerent 
terra  quan- 
lulumcuui- 
que. 

Sedens  au- 
tem,  docebal 
de  navicu- 

4.  la  turbas.  Cum- 
qiie  desiit  lo- 
qui,  dixit  ad 
Simnnem  : 

Leva  in  alio, 
el  *  expandi- 
le  retias  ves- 
tras  ad  capi- 
enduii). 

5.  Et  respondens 
Sinion,  di- 

xii  illi  :  Ma- 
gister ,  per 
totani  noc- 
lem  laboran- 
les,  niliil  ce- 
pimus  :  sed 
in  verbo  tuo 
expandain 
retiam. 

6.  Et,  ctim  hoc 
fecissent, 
coiicluse- 
runt  pisci- 

iimi  inulli- 
tiulinem 
magnam  : 
rtinipcban- 


CODEX  VERCELLENSIS. 

lur  aulem 
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seeus  sta- 

rcliae  eornm.  gniim;  pi- 

7.  Et  3  adnuebant  scatores  au- 
sociis  in  alia  lcm  descen- 

navic t  debanl,  el 

ve  .  .  .  nt,  lavabant 

et  adjuvarent  retia. 

eos.  Et  vene-  5.  Ascendens 

runt,  et  reple-  autem  in  unam 

vcrunl  ani-  navem,  quae 

bas  naves,  ita  crat  Simonis, 

ul  (a)  mergeren-  rogavit  eum, 

8.  tur  f.  Iloc  ut  inducerent 
viso,  [b)  Simonf  ad  terram 
procidil  ge-  aliquantulum. 
nibiis  Jesu  ,  Et  sedens, 
dicens  :  Exi  a  doeebai  de 
me,  quia  vir  navicula 
peccator  suin ,  lurbas. 
Douiine.  4.  Ut  cessavit 

9.  Pavor  euim  aiitein  loriui, 
adprehen-  dixit  ad  Si- 
derat  eum,  monen  :  Duc 
et  omncs  in  allum, 
qui  eiim  il-  et  la\ate 
lo  erani,  in  reiiam  vestram 
captura  pis-  in  capiuram. 
cium,  quae  ,'i.  El  respondens 

10.  ceperanl :  si-  Simon,  dixit 
iniliier  Ja-  illi :  Praeceplor, 
cobus,  et  Joan-  per  toiam 
nes  filii  Ze-  noctem  labo- 
bedei,  qui  e-  rantes,  uihil 
rant  sncii  coepimus  : 
Siniouis.  sed  in  ver- 
Et  dixit  ad  Si-  bo  tuo  la- 
moneni  Jesus  :  xabo  retiam. 
'  Noli  lime-  6.  Et,  cum  boc 
re  :  jam  amo-  fecissenl, 
do  eris  vivi-  concluserunt 
ficans  homi-  pisciuin  inul- 

11.  nes.  Et,  dcduc-  titndinem 
lis  navicu-  copiosam  : 
lis  ;nl  lerram,  rumpebatur 
reliciis  om-  autem  retia 
nilius  secu-  7.  eoruni.  Et 
li  sunt  eum.  adnuerunt 

12.  Et  lacliim  esl,  sociis,  qui 

CODEX  BRIXIANUS. 
stanies  secus  stagnum.  piscatores  auiem  descen- 
dentes  de  eis  lababani  retia.  Aseendens  autem  in 
tinam  naviciilam.  qui  erat  Simonis  jussit eum  a  terra 
reducere  pusillum.  Et  sedens  docebat  de  navicula 
lurbas. 

Ui  aulem  cessavit  loqui  dixit  ad  Simnnem.  Duc  in 
altum.  et  laxate  retia  veslra  in  capturain.  El  respon- 
ilrns  Siiniin  ilixu  illi.  Praeceptor  per  totam  noclcm 
labiiranles.  niliil  cepimus.  sed  in  verbo  tuo  laxabo 
rete.  Et  cum  boc  fecisseni  concluserunl  piscium  co- 
piosam  muliiludinem  ,  ita  m  rumperenlur  retiae 
eoium.  El  aniiii''i  iini  sociis  qui  eranl  in  alia  nave. 
ut  vcnircnt  ct  adjuvarent  eos.  e(  veneruui.  ei  im- 
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g^p,  v,  —  2.  naves  slare  sccus  siagnum.  10.  homines  viviftcans.  reeenli  manu,  capiens. 

5.  rogavil  eiim  ■  ut  durerel  a  lcrra  aliquantuliiin.  II.  ad  lerram  naviculis. 

7.  ila  '  ul  mcrgercniur  f. 

VARIANTES  LECTIONES. 

i  Gat   retia  it.  niarr.  Vuiq.  retia  •  Gat.  Nolile  tiniere.  Vulg.  Noli  liniere 

«  Gat  relaxate.  vuhi.  laxate.  °  Cal.  docere  pusillum. 

]  r.ni.  aiiiiii.i.ant  ..  iit  mergerentur.  Vtitg.  annuerunt...        ■  'i  iinom. 

ui  pene rgerentur. 

BLANCHINI  NOT.F.. 

(..I  \nte  mergnmur,  deesi  ptne',  Ctiam  in  lext.  Gr.  —  (b)  Posl  Stmon,  «lcesl  Pelrui,  in  cod.  qnoqno  Caht. 


erant  in 
alia  navi, 
tii  venirent, 
et  adjuvarenl 
eos.  >i<  Et  im- 
pleveruni  am- 
bas  navieu- 
las,  ita  ut  (a) 
mergeren- 

lur  •;-. 

8.  Quod  eum 
videret  (b)  Si- 
mon  f,  pro- 
cidit  ad  ge- 
nua  Jesu, 
dicens  :  Exi 
a  me  Do- 
mine,  quia 
bomo  pec- 
catnr  siim. 
n.  Miralio  enim 
habebat. . . 
et  omnes 
qui  cum  illo 
erant,  in  eaplu- 
ra  piseinin, 
qiiam  coe- 
perant  : 

10.  similiier  aulem 
Jacnbus,  et  Jo- 
harines  lilii 
Zebedaei, 

qui  eranl  soeii 
Simonis. 
Et  ail  ad 
Simonem 
Jesus :  Noli 
limere :  ex 
boc  jam 
eris  liomi- 
nes  vivificans. 

11.  Et,  subductis 
ad  terrani 
naviculis, 
relietis  om- 
nibus  secuii 
sunt  euni. 

\i.  Et  faclum 


pleveruiit  ambas  navirulis.  ila  ut  (a)  mergerenlur •{■. 
Quod  ciim  viderei  Sioiou  Petrus  procidit  ad  genua 
Jesu  dicens.  Rogo  leexia  me.  qnia  linmo  peccator 
siim  Doinine  Pavor  eniin  detinehal  eum  el  omnes 
qui  cum  illn  eranl  in  caplnra  pisciuin  quam  cepe- 
ranl.  simililcr  autem  Jacobum  el  Joliannein  lilins 
Zebcdei.  qui  eranl  so.  ii  Simonis. 

El  ail  ad  Sim. iii  Jesus.  N.di  limere.  cx  boc  jam 

liiiniiniim  eritis  captnrcs. 

Et  subductis  ad  turram  navibus  reliclis  omnilius 
s  cuti  siint  cuiu. 

Et  facluni  est 
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dum  esset  rum,  et  ipse  est,  cum  docons.  Et 

ipse  in  una  (b)  erat  f  docens.  esset  in  una  erant  Phari- 

civilalium,  Et  er a-  civiiaiium,  saei  sedenles, 

et  ecce  vir  risae en-  ecce  vir  et  legisdo- 

plenus  le-  !e plenus  le-  clores,  qui 

pra,  el  ipse  dnctores,  qui  pra,etipse  venerant  ex 

proslratus  convenerat  procidens  omni  csiello 

in  faciem,  ora-  ex  omni  mu-  in  faciem,  Galilaeae, 

b;it  illum,  di-  nicipio  Gali-  rngahat  cum,  et  Judeae, 

cens  :  Quoni-  leae,  ei  de  Ju-  dicens  :  Do-  et  Hieiu*alem  : 

am,  si  vi%  po-  daea,  et  llieru-  mine,  si  vis,  et  viiius  erat 

tesmemun-  salem :  et  vir-  pntes  nie  Domini  ad 

dare.  tus  erat  Domini  mundare.  sanandum  eos. 

15.  El  extendens  ad  sanan-  15.  Et  exlendcns  18.  Ei  ecce  viri 

maniim,  le-  dum  eos.  niaiiiim,  te-  portanles  in 

tigit  illum,  18.  Et  ecce  viri  iigit  illum,  lecio  homi- 

dicens :  Volo  adferenles  dicons  :  Volo  nem,  qui 

iimiikI.u ■(•  super  lecium  mundare.  erai  paralyli- 

Et  prolinus  hominem,  Et  confeslim  cus  :  et  quae- 

lepra  disces-  qui  erat  para-  lepra  ejus  disces-  rebani  emn 

14.  sit  ab  illo  ;  et  ip-         lyiicus  :  et  quae-  1-i.  sit  ab  illo  ;  et  inferre,  et 
se  praece-                           rebam  in-                              ipse  praecepit  ponere  anle 
pit  ei  nemi-                        ferre  illum,                          illi  nemini  eum. 

ni  diceret:  et  pouere  an-  diceret :  sed  :  19.  Et,  non  inve- 

sed :  Vade,  et  le  eum.  Y.ide,  osiende  nienles  qua 

osiende  te  19.  Et,  cum  non  te  Sacerdoti-  parle  illum 

Sacerdoti,  issent  bus,  et  offers  inferrenl  prae 

et  offers  pro  er-  mnnus  pro  tiirba,  ascen- 

purgaiioue  re eniundaiione  derunl  supra 

tua,  sieut  prae-  propier  tur-  tna,  sicut  prae-  ici  lum,  (c)  et 

cepit  Moyses,  bam,  ascen-  cepit  Moyses ....  discoperuerunt 

(a)  ui  sit  in  tes-  dernnt  super  («)  ut  sit  in  le-  teciiim  f ,  et 

limonium  tecium,  el  per  slinioniuni  ...  vo-  summiserunt 

boc  vobis.  f  legulas  dimt-  bis  f .  illum  cum 

15.  Divulgabalur  serunt  eum  15.  Perambulabal  lecto  iu  me- 
autein  ma-                          cum  lectu-                            auiem  ma-                           dio  anle 

gis  fama  de  lo  in  conspec-  gis  sermo  de  20.  Jesiim.  Quo- 

eo  ;  el  conve-  tu  Jesu.  illo,  et  con-  rum  ul  vi- 

niebant  tur-  20.  Et,  visa  fide  il-  veniebant  dit  lidem, 

bae  multae  lorum,  dixit  turbae  muliae,  di\it  liomini : 

audire,  et  cu-  liomini  :  Rc-  ut  audirent,  Reniissa  sunt 

rari  a  lan-  missa  sunt  ct  cnrareniur  libi  peccata 

guoiilius  tibi  peccaia  ali  infirmita-  21.  lua.  Ei  coepe- 

16.  suis.  Ipse  au-               21.  lua.  Etcoepe-                 lilms  suis.  runi  eogitare 
lem  '  erat  se-                      runl  cogiia-                           10.  Ipse  auiem  secede-        Scribae,  et 
cedens  in                             re  Scribae,                            bat  in  deserto,  Pharisaei  (</)  in 
deserlis,  et                          ei  Pharisaei,                         ei  orabat.  corilibus  suis  f , 
orans.                                    dicentes  :  Quis                       17.  Et  faclum dicenles  :  Quis 

17.  Et  faelum  est  est,  qui  loqui-  una  dieium,  et  est  luc,  qui  loqui- 
in  una  die-                          tur  blasphe-                          ipse  (b)  cral  f  tur  blasphe- 
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cum  e<set  in  una  civilalum.  et  eccevirplenus  lepra,  eteranl  Pharisaei  sedenles.  ct  legisdoctores  qni  ve- 
cnm  vidf-si-t  Jesum  procidens  infaciem.  rogavit  eum  neiani  e\  omni  castello Galileac  et  Judeae  el  Hieru- 
dicens.  Domiiui  si  vis  potes  me  mundare.  Elexien-  salem  et  virtus  erai  i)i  mini.  ad  sanandum  eos.  El 
dons  maniim  letigit  illiim  dioens.  Volo  mundare.  ecce  viri  portantes  in  lecto  bominem  oui  erat  pu.i- 
Et  conlesimi  lopra  disce^sil  ab  eo.  ei  ipse  praecepil  lyticus.  ei  quaerebanl  qiioinoilo  eum  iufcrrc  el  po- 
illi.  ui  nemini  dicerel.  sed  Vale  osleude  le  Sacer-  nore  ame  enm.  Et  nou  invoniemes  qua  parie  illum 
doti,  ot  oiTer  illi  pro  muudatione  tua  sictit  praecepit  inferrent  prae  tmba.  ascenderunt  supra  leciiim  et 
Moyse-  in  testimonium  iilis.  per  legnlas  subniiseriiiii  eum  cum  leeta  in  meilio 

Et  divulgabalur  magis  sermo  de  illo.  el  convenie-  ante  Je.-uin.  El  videns  lidrm  eoruui  dixit  par  dylico. 
bant  lurbae  muliae  ut  audirent  elcurarentur  ab  inlii-  lloino  diuiissa  sunt  libi  peccala  tua.  Lt  cuepcrunl  co- 
iniiaiibiis  suis.  gitare  Scribae  et  Pharisaei  dicentes.  Quis  esi  hic  qui 

Ipse  auteui  secedebat  in   deserlo.   et  orabat.  Et      loquitur  blasphe- 
faclum  est  in  una  dierum.  ei  ipse  (b)  erat  f  docens 
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12.  vir  plenus  lepra,  et  ipse  procidens  in  faciem,      |   17.  erant  Pharisaei  docentes. 
rogabat....  20.  Remissa  sunt  tibi  peccala  tua. 

11.  ul  sit  in  lestimonia  hoc  vobis. 

VARIANTES  LECIIONES. 
1  Gal.  secedebal  in  deserlo.  Vulg.  secedebat  in  deSertum, 

BLANCIIINI  NOT^:. 
(n)  Iia  et  cod  Cant.  hu  6is'fta/iTup«™  vj  ip&  toSto.  —  (/»)  Iia  et  lex.  Gr.  h.  —  (c)  Ila  et  cod.  Cant.  [z«{ 
«7To<rT£y«o-«vTEj  Toi?  wfR/xouf.  —  (d)  Addil  m  cordtbus  .st(is,eiiam  cod.  Cant.  i»™i;  y.apoiat;  «urwy. 
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mias?  Qnis  po- 
terit  dimit- 
tere  pecca- 
ta,  nisi  unus 
22.  Deus  ?  Cogni- 

tis Jusus 

cogitaiioni- 
bus  eiinini, 
(u)  dixil  y  ad  illos  : 
Quid  cogila- 
tis  in  cordibus 
25.  vesti  is  ?  Quid 
est  facilins 
diccre  :  Remit- 
tiintnr  libi 
peccaia  lua  : 
aut  dicere  : 
Surge,  el  ani- 
bula  ? 

■2i.  Ul  sciaiis  au- 
1i.mii  quia  po- 
leslatem  ha- 
bet  Filius  ho- 
niinis  in  ler- 
ra  '  remitten- 
di  peccata,  ait 
paralyiico  :  Ti- 
bi  dico,  surge, 
et  tolle  lcclii- 
.  .  .  tuiim,  et 
vade  in  domum 
tllam. 

2*i.  El  confeslini 
smgens  co- 
rain  omni- 
bus,  sustnlit 
grabatiiim 
siiiiin,  in  quo 
jacebat  .  .  abiit 
in  doniiim 
siiam  bono- 
riflcans  Deum. 
2ti.  Et  pavor  ad- 
prehenilit 
oiimes.  Et  i ii— 
pleii  -ni. i  li- 
inore,  dicen- 
tes  :  Qiiuniam 
vid 
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27.  Et 

exiit,  et  intu- 

iius  est  publi- 
canum  .  .  .  i- 
ne  J  Levi  seden- 
lem  ad  ibelo- 
neum,  et  di- 
xit  illi  :  Seque- 

28.  re  me.  Et,  re- 
liclis  oinni- 

bus,  surgens 

sequebatur 

illimi. 

29.  Et  fecit  illi  ce- 
nam  niagnam 
Levi  in  do- 

mo  sua  :  et  e- 
rat  iurba  in- 
gens  publi- 
canoruin, 
et  aliorum, 
qui.  .  rant  cum 
illis  d.  .  cum 

50.  b.  .     .  . 
m.  .  .  ura- 
verunt  Pha- 
risaei,  et  Scri- 
bae  eorum, 

dii  enles  ad 
discipulos 
illius  :  Quare 
cum  publica- 
nis,  et  peccato- 
rilms  (b)  man- 
ducat,  et  bibil  f. 

51.  Et  res|i(inden 
Jesus,  dixit  ad 
illos  :  N(in  e- 
gent  sani  me- 
dicos,  sed  qui  se 
male  habent. 

52.  Non  vcni 
vocare  jus- 
los,  sed  pecca- 
lores  in  p:ie- 
nileiiliam. 

55.  Qui  dixerunt 
ad  lliiini  :  Qiia- 
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mias  ?  Quis 
potest  diiiiil- 
tcre  peccaia, 
nisi  solus 
Deus? 

22.  Utcognovit 
antem  Jesus 
cogitaiiones 
enruni,  (n)  di- 
xil  v  ad  illos  : 
Quid  cogilajJs 
in  contibiis 
25.  vestris  ?  Quid 
est  facilius 
dicere  :  Di- 
mis-a  sunt 
libi  peccaia 
tua  :  aul  di- 
cere  :  Surge, 
el  auiliiila  ? 

24.  Ui  sciatis 
aiiiem  quia 
Filius  1'oniinis 
polesialem 
habel  super 
terrain  dimii- 
tere  peceaia, 
ait  paralylico, 
Tibi  ilico  surge, 
et  lolle  letiuni 
luuni,  et  vade 

in  donium  iuam. 

25.  Et  confestim 
snrjjciis  corain 
illis,  lulit 
ltciuiu,  in  quo 
jacebat:  et 
abiit  in  iloiniiin 
Miam  mngnili- 
cans  Deuiil. 

26.  Ei  stupor  ad- 
praebendil 
omnes,  et  ma- 
giiilicabanl 
Deuni.  Et  re- 
pleli  siinl 
liniore,  dicen- 
tes  :  Quia  vi- 
diuius  mira- 
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bllia  hodie. 

27.  Et  post  haec 
exiil  Jcsus, 

et  viilit  pu- 
blicanmn  no- 
mine  Levi 
sedentem  ad 
teloneum,  et 
ait  illi:  Se- 
quere  me. 

28.  El  reliciis  om- 
nibus,  surgens 
sccutus  est  eum. 

29.  Et  fecit 
illi  con- 
viviuni  ma- 
gnnm  in  do- 
iiium  suani  ; 
et  erat  tiirba 
multa  publi- 
canorum,  et 
alinrum,  qui 
cuiii  illis 
erant  discum- 

50.  benles.  Et 
miiniiiiiaveriint 
Pharisai,  el 
Scribae  eoruni, 
dicemes  ad 
discipulos  ejus  : 
Qnare  cum 
publicanis, 

et  peecatori- 
bus  (b)  man-1 
ducai,  elbibilf. 

51.  Et  respondens 
Jcmis,  dixit  ad 
illos  :  Non  egenl, 
qni  sani  snnl, 
nicdiciim  ,  scd 

qui  inale  ba- 

52.  bent.  Non 
vcni  vocare 
justos,  sed 
peccntores 

in  paenilen- 

liam. 

55.  Ad  illi  dixe- 

riini  ad  eum  : 
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mias.  Qnis  potest  dimiilere  peccala  nisi  solus  Deus. 
I  i  eognovit  aulcm  Jesus  cogitaiiones  eorum  respon- 

dens  dixitad  illos.  Qiinl  cogiiaiis  in  (Oidilius  vesliis. 
Qnid  esi  facilius  ducrc  diuiilllinlur  liln  pcccala.  an 
diccie  Snrgc  el  amliula.  Ul  auiein  sci.ilis  quia  Filuis 
hoiniiiis   poiesiatein  habet  snpcr  lerram  diniiilendi 

pei  cata.  ail    |iar.ilyiico    Tilii  ilico    BOrge    lolle  lci  liini 

(iiiiui  el  vade  in  domum  luam.  Et  coudistiin  surgens 
coram  illis  iulii  iu  qun  jacebal.  et  abiil  in  di  muin 
snain.  magnificans  Deum.  Ei  stupor  adpraeheudit 
oinnes.    cl    magnilii  alianl  Deuin.  1.1  rcpleli  SUIlt  li- 


pnst  h:rc  cxiilet  vidii  publicamini  nomine  Levi.  se- 
denlein  ad  llicloneuin.  et  ail  illi  Scqueie  nic  1.1  rc- 
iictis  omnibos  surgens  seeulus  est  cum.  El  fecil  ci 
convivium  magniim  Levi  |n  dnmo  sua.  ei  eraitiirba 
nuilta  publicaiiornni.  ei  nlioniiu  qui  simul  eranl  dis- 
cumbenies.  Kl  niurniurabanl  Pliarisaei  cl  Scribae 
dicenles,  ad  discipulos  ejus.  Quare  cum  publiranis 
et  peccatoribus  (b)  niauducal  el  bibil  [■.  V.i  re-pmi- 
dens  .1  (■•  ii  -  dixit  eis.  Non  pgeni  aaiti  mediciim  scd 
qui  inalc  habenl.  Non  enim  veni  vocare  justos.  sed 
pecraiores  in  paenitenliam.  Illi  auiem  dixerunt  ad 
einn.  Qua- 


magi  ... 
moie  dicentes.  Quia  vidimus  mirabilia  hodie.     Et 

CODEX  CORBEIENSIS. 

21.  Quis  polest  diiniilcre  peccatum.  50.  El  inurmuravcriinl...  el  pcccaloribus  manilii- 

25.  Remissa  sunt  libi '  pcccata  lua  :  aut  dicerc.  cal,  et  bibil. 

VARIANTES  LECTIONES. 


1  Gat.  dimiltcre  peccala.  Vultj.  dimittoidi  peccata. 
*  Gal.  Lewin...ad  thilooeum.  Vulg.  Levi...  ad  teloniam. 


•  Gal.  peccala  lua  :  an 


BLANCIIINI  NOT.E.l 

t)  Anle    dixii,  deest   respoudem,  cliam  iu  cod,  Canl,  —  (b)  Iia  cl  versio  yEihiop.  ia'nu  /w  iriyii,  cx 
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re  discipuli 

Joliannisje- 

juiianl  fre- 

quentcr, 

et  Pliarisaeo- 

rum  (et)  ora- 

tiones  faci- 

unt :  tui  aulem 

manducant, 

et  bibent? 

54.  Qui  dixit  ad  il- 

los:  Numquid 

(b)  '  possunt  fili 

sponsi,  quan- 

diu  sponsus 

cmn  illis 

est,  jeju- 

35.  nare  ?  f  Veni- 

ent  dies  ;  et 

cuiu  abla- 

tns  fuerit 

ab  illis  spon- 

sus,  tiinc  je- 

junabunt 

iu  illis  die- 

56.  bus.  Dixit 
auiein  et  pa- 
rabolam  ad 
eos  :  Quia  ne- 
mo  insumen- 
lum  tuni- 
cae  rudis 
ailsuil  pan- 
no  veteri : 
alinquin  et 
novum  sciu- 
det,  et  vete- 
ri  nmi  con- 
veniet  in- 
siimcnlum 

a  novo. 

57.  Et  nemo  mit- 
tit  vinum 
nnvuni  in 

uircs  vete- 
res  :  alioquin 


rumpet  vi- 
num  n  .  .  vum 
ulres,  et  ipse 
effundilur, 
et  iures  peri- 
58.  bunt.  Sed  vi- 
num  iu  utres 
novos  (c)  mil- 
lunt  f ,  et  am- 
bo  servan- 

CAPUT  VI. 

i.  tur.  (d)  Etfac- 
lum  est  in 
sabbato  se- 
cundo  pri- 
mo ,  ciiiii  iran- 
siret  per  sa- 
la  et  velle- 
rent  di  .  .  ci- 
puli  illius 
spicas,  mani- 
bus  conteren- 
tes,  et  edebant. 
*2.  Qnidam  au- 
lem  Pliari- 
.  .  .  orum 

ant: 

Quid 

sabbatis,  quod 
non  licet  ? 
5.  Et  rcspondens, 
dixil  illis 
Jesus  :  Nec  hoc 
legisiis,  quod 
fecil  David , 
cum  csuriit 
ipse,  et  qui  cum 
4.  eo  crant?  Quo- 
niodo  iutra- 
vit  in  domum 
Dei ,  el  panes 
proposiiio- 
nis  accepit, 
et  mandu- 
cavit,  et  de- 


ipse 


Ve- 
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Quare  discipuli 
jobannes  je- 
junant  fre- 
quenter,  Pha- 
risaeorum 
ubsecrationes 
faciunt : 
lui  aiilein 
(«)  iliscipuli  f 
cdiint,  et 
bibunt ? 
34.  Quibus 
ait :   Numquid 
(b)  possunt  lilii 
sponsi  jeju- 
narc,  quandiii  f 
cum  illis  est 
55.  sponsus  ? 
nient  auiein 
dies,  cum 
auferetur  ab 
illis  sponsus, 
el  tunc  jeju- 
nabunl  iu  illis 
diebus. 

36.  Dixit  autein 
et  simililudi- 
nem  ad  illos 
talem :  Quia 
nemo  commissu- 
raui  a  vesli- 
mento  novo 
in  vestimento 
veleri  :  alio- 
quin  et  no- 
vum  rumpit, 
el  veieri 
non  convenit 
commissura 

37.  a  novo.  Et 
nemo  mitlit 
vinuni  novum 
in  ulres  ve- 
tercs  :  alio- 
quiii  ruinpit 
vinum  novum 


VERONENSIS. 
ulres,  et  ip- 
sum  effunde- 
lur ,  el  utres 
38.  peribunl.  Sed 
viniim  noviim 
in  utres  novos 
(c)  iiiitluut,  et 
iitrique  f  con- 
servanlur.  (d) 

CAPUT  VI. 
i.  Factum  est 
auiem  iu  sab- 
bato ,  cum 
iransirel  per 
segetes,  (e)  et 
coepissent 
discipuli.  .  .  . 
vellere  f  spi- 
cas ,  et  man- 
ducarent,  con- 
fricantcs  ea 
manibus  suis  : 

2.  aliqui  autem 
exPharisaeo- 
rum  dicebant 
ad  eos  :  Quid 
facitis  sabba- 
lis,  quod  non 
licet  ? 

3.  El  respondens 
dixit  illis 

Jesus  :  Nec 
hoc  legistis , 
quid  fecerii 
David  ,  cum 
esuriret  ipse , 
et  qui  cum 
eo  eranl? 

4.  Quomodo  in- 
travit  in 
donium  Dei , 

et  panes  pro- 
positiones  sum- 
psit ,  el  mandu- 
cavit,  et  dedit  eis 


CODEX  BRIXI.VNUS. 


re  discipuli  Johannis  jojunant  frequenter.  et  obse- 
crationes  faciunl  simililer  et  Phaiisaeorum  lui  au- 
lein  (a)  discipuli  f  nianducant  ct  bibunt.  Jesus  au- 
tem  dixil  eis.  Non  potesiis  lilios  sponsi.  quamdiu 
sponsus  cuni  illis  est  facere  jejunare.  Venienl  au- 
lem  dies.  cum  aufereiur  ab  eis  sponsus.  et  nmc 
jejunabunt  in  illis  diebus.  Dixil  aiiieni  et  parabolam 
ad  illos.  Quia  iicino  commissuram  veslimeiili  novi 
iinmitlit  in  veslimentum  vetus.  alioquin  ei  noviun 
iiimpii.  et  veteri  non  convenii  conunissura  a  nnvo. 
Et  nemo  miitii  vinuiii  novum  in  ulres  veleres.  alio- 
quin  iiimpii  vinum  iiovinn  ulres.  et  vinuiii   effun- 


detur.  et  nlres  peribunl.  Sed  vinum  novum.  in 
ulres  novos  (c)  mitttiul.  et  utraque  f  conser- 
vaniur.  Et  nemo  bibens  velus.  siaiiin  vult  novuni. 
dicit  cnini  Vetus  melius  esi. 

Facium  est  autein  in  a  sabbato  secundo  a  primo 
cuin  liansuet  per  segetein.  vellehant  discipull  ejus 
spicas  ei  conlricantes  manibus  m.inducabaiil.  Quidam 
auiein  pliarisaeorum.  dicebanl  illis.  Ouid  faciti-  s.ili- 
halis  quoil  noii  licet.  Ei  respmidens  Jesus  dixit  iilis. 
Nfc  hoc  legistis  quid  lecii  David  cum  esuiisselipseet 
qui  ciim  coernm  Quomodo  intravit  in  domum  Uei.  et 
panes  proposiiionis  b  suinps,ii  et  mauducavit  et  de- 

CODEX  CORBEIENSIS. 

39.  Omiltitur,  scd  supplevit  recemior  mamis.  2.  Quid  facitis  ?  sabbalis  non  licet. 

Cap.  VI.  —  1.  per  seinina  sata. 

VAIUANTES  LECTIONES. 

1  Gat.  possuni.  reeenti  manu,  poteslis  jejunare.  lulg.      poteslis....  facere  jejunare. 

BLANCHINI  NOT^E. 

a  Verba  isia  in  sabbato  secundo  a  primo  rasa  sunl  '■  Vocula  ista,  sumpsit  sic  se  habet  in  margine  co- 

in  codice  ,  adhuc  tamen  appareulibus  lilleris.  dicis,  uli  hic  descnbitur. 

(«)  Addit  discipuli,  eliam  cod.  Cant.  p.cSr,-:ai.  —  (b)  Ila  et  cod.  Cant.  Suvavrai  oi  -jtoi  toO  vvuywvof  vns— 
teueiv  e<f  r;nm.  —  (c)  lla  etcod.  Canl.  (3aW.ovo-tv.  lbidem,  uirique.  Nescio  an  lnteri  reiis  vitio,  vel  Scrilia-  : 
Grsecus  enim  lexlns  habet,  Kftyorepoi,  nempr  o  oimg,  o  uma?  anibo  masculini  gencris.  —  (d)Tolus  versus  59 
UccBI  cliam  in  cod.  Cant.  —  (<)  Juxln  cod.  Canl.j  ot  «  ^•.■/Qrxcri  «Otov a^mrb  ti).»fi». 
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dit  eis,  qui                          sabbaiis  be-  (|iii  secum  erant;                 an  niale  :  ani- 

secum  erant ;                       .  .  .  acere,  quos  non  (a)  li-                   mam  salvam 

(|Uos  '  non  li-                      ....  ale  ccb.it  f 111:111-                       lacere,  an 

cet  ede  .  ...  -                 ducare,  ni-                         perdere ? 

si  (b)  so.  .  .  f  .  .  acer- si  (b)  solis  f                       10.  Et  circumspe- 

5.  dolibus  ?  Et                    Sacerdotibus  ?                     ctis  (g)  illis  -j 

diceb.  .  illis  :                     5.  El  dicebat                       omnibus  (/1)  in 

Ouoniam                                10.  Circumspi-  illis  :  Quia                             ira  f ,  dixit 

Dominus  est  Fili-                ciens  omnes  Dominus                              bomini  :  Ex- 

us  boiniiiis                           (3)  illos  f  essc  (/1)  in  est  Filius                             lende  inanum 

eiiam  sab-                          ira,  f  dixil  ho-  hominis  eliam                     tuam.  Et 

bati.                                     mini :  Exien-  sabbati.                                exieudit :  et 

(i.  Factum  est                    de  manum  6.  Factum  est                    resiiiuia  est 

anteni  in  ali-                       luam.  Et  ex-  autem  alio                           manns  ejus, 

0  sabhato  in-                       tendit  :  ei  res-  sabbato  ut                            («')  sicut 
iiare  illum                           liiuia  cst  ma-  iniraret  in                            alia  f. 
inSynago-                          nus  illius.  Synagogani ,                       11.  Ipsraulem 
ga,  etdocc-                         II.  Ipsi  auteni  et  doeerel.                           li 

re.  Eterat                           inpleli  sunt  El  erat  bo-                          sunt 

ibi  bonio,  el                        stupore,et  mo  manum                          iiate,  et 

inanus  illi                            conloque-  habeus  aridam                     coiiloquebanlur 

us  dexlra                             baiiiur  ad  dexteram.                            ad  invicem 

erat  arida.                           inviceni  7.  Observabanl                    qiiidnam  fa- 

7.  Observabant                   quidnam  aiiteui  Scri-                         cerent  de 
auieui  Siri-                         facerent  bae,  et  Pha-                        Jesuin. 

bae,  et  Pbari-                      J.  .  u.  risaei,  si                             12.  Faclum  cst 

sa.   .  .  .  (c)  sab-                 12.  Faclum (c)  sabbatof                         aulein  in  illis 

li.ilo  f  .  .  ur.  .                    curaret ,  ut                          diebus  cxiit 

ret invenirent                            in  monte  ora- 

nir.  .  .  .  t  et                     quemadmo-                          re,  et  eral 

*  ac.  .  .  arent                     dum  accusa-                        pernoctans 

8.  illum.  Ipse                      rat  pernoc-  rent  illum.                           in  orationc 
aiiiein  scie-                          lans  in  ora-  8.  Ipse  auiem                      Dei. 

bat  cogita-                           13.  tione  Dei.  El  (d)  sciens  f                         13.  Et  cum  dies 

limies  illo-                           cum  dies  lior»  cogitationes                         facius  esset , 

riini.                                  taest,voca-  eoruin  (c)  ait  f                   vocavit  ad 

Dixitautem                       vitdiscipu-  honiini  illi,                       se  discipulos 

homini,  qui                       lossims,  et  eli-  qui  babebat                        suos,  ei  ele- 

habebat  ma-                       gens  ex  eis  manum  aridam.                  git  xn.  ex 

11 11  [ii  aridam  :                       duodecim  ,  Surge  ,  et  sla                       fpsis  ,  quos 

Suige,  et  sta                      quos  et  Apos-  (/)  in  mediojf .                   elApostolos 

(()  in  medio  f .  3  El             lolos  nomi-  Etsiirgens,                         nominavit. 

surjjens,  ste-                       navit.  stetil.                                   il.  Simnnem , 

!).  lit.  Dixil                         14.  Simonem ,  quem  9.  Ait  auleni                        quem  cngno- 

aiilcin  Jesus                         et  cognomi-  ad  illos  Jesus  :                     niinavit  Pe- 

ad  illos  :  In-                        navit  Petrum  ,  lnierroga.  .  .                       trum.elAn- 

lerrogabo  et  Andream  licet  sa dream  fra- 

vos.silicel                         fratrem  ejus,  benelacerc,                         trem  ejus , 

CODEX  BRIXIANUS. 

dii  bis  qni  cum  ipso  erant.  quos   non  (a)  licebat  f  cct  sabbaiis  benefacere.  an  niale.  animam  salvam 

manducarc.  nisi  (0)  solis  f  Sacerdotibus.  Et  dice-  facere  an  perdere.  Et  circumspiciens  eos  omnes  di- 

bat  illis  Quia   Dominus  cst  Filius  hominis   etiani  xit  bomini.  Extende  manum  luam  Et  extendit.  et 

sabbali.  Facmm  est  autem  in  alio  sabbato  ut  inira-  reslilula  est  nianus  ejus  (i)  sicut  altera  f .  I|isi  au- 

rct  in  Synagogam  et  doccrei.  Et  er.it  illic  bnnio  lem  repleti  suiu  iniquitatem   el  conloquebanlur  ad 

habens  dexieram  manum  aridam  Observabanlauiem  invicem  quid  nam  facerent  Jesu.  Factum  cst  aulem 

Scribae  ct  Pharisaei.  si  in  sabbato  curaret.  ni  inve-  in  illis  diebus.  exiit  Jesiis  in  montem  orare.  el  erat 

niient  occasionem  accusandi  1II11111  Ips*evere(d)sciens  pernoctans  in  oratione  Dei.  Et  cum  dies  faclus  cs- 

1  ogiialiones  eorum  (c)  ait  +  boinini  qui  babebat  ma-  set  convocavit  discipulos  suos.  cl  elegit  cx  eis  duo- 
1111111  aridam.  Surge  et  sti  (/)  in  medio  f  Et  surgens  decim  quos  et  Aposiolos  nominavit.  Siinoncm.  queiii 
stclit.  Ait  auicm  ad  illos  Jesus.  Interrogo  vos.  si  li-  cognoniinavit  Petrum  ct  Andreain  fralrem  ejus 

CODEX  CORBEIE.NSIS. 

'    9.  Inlerrogabo  vos.  II.  repleti  sunl  iniquitale quid  laccrcnl  de 

I    10.  Et  circumspcciis  illis  omnibus  in  ira.  Jesu. 

VARIANTES  LECTIONES. 

1  <iiU.  non  liceb.it  eis  manducare ,  nisi  solis  Sacerdoti-  non  liccl  mandiicare,  nisi  t.inliimsaccrdotibiis?  Etdiccbat, 

bus?  Ant  non  le^isiis  in  lcge,  quia  Sacerdotes  iu  templo  a  Gai.  accusare  illum.  Yulg.  accusarenl  eum. 

silii  iiiiin  violanl,  et  sine  criniine  sunl?  El  dicebat.  Vulg.  *  Gal.  slclit,  et  surgcns.  Vulg.  et  surgens,  stelil. 

BLANGHINI  NOT/E. 

(<i)  lla  ct  cod.  Cant.  l\m  h.  —  (b)  ll.i   el   tcx.  Gr.  fiivouf.  —  (c)  Ante  sabbato,  dcest  111,  etiam   in  cod. 
Cant  —  ((/)  lia  cl  Cod.  Canl.  yivixnoyj.  —  (e)  Iia  ct  Cod.  Canl.  Xiyii. — (/")  lla  et  cod.  Canl.  h  uiay  — (g)  Ad- 

dil  i//is,  cliain  lexl.  Gr.  aOrovf.  Favcnt  cliain  Vcrcell.  cl  Hiixian. — \h)  Iddil  in  ira  cliain  cod.Caul.  h  i,c,ri , 
cs  Marco.  — (i)  Addil  sicni*  alia  (Brix.,  sicut  allcra),  lcx.  quoqilC  Cr.,  Af  i,  />>„. 
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(«)  el  f  Jacobum ,  nabat  om- 
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cl Johannen  , 
cl  Philippum  , 

.  .  Ba 

15 el 

Ma.  .  heiini , 
et  Thoman  , 
et  Jacobum 
Alpbei  f,  ct  Si- 
monem  qui 
appellaiur 

16.  Zeloies  ,  el 
Judan  Jaco- 

bi ,  ei  Juilan  , 
qui  erai  pro- 
diior. 

17.  Et  descendens 
eiim  illis  ,  ste- 

tit  in  loco 
campense,  ct 
lurha  disci- 
pulorum  ejus, 
el  muliitu- 
ilo  ingens 
populi  ab  om- 
ni  Judea  ,  et 
Hierusalem , 
et  trans  fre- 
tum,  el  ma- 
rilima  Ty- 
ri ,  et  Sidonis , 

18.  qui  venc- 
rant  andi- 

re  illuni , 
et  curari 
a  languori- 
bus  suis.  Et 
qui  vexa- 
bantur  ab 
spiriiibus 
iniiiiuudis , 
cura- 
baniur. 

19.  Et  omnis  lur- 
ba  quaere- 

bat  langerc 
enm  ;  quo- 
ni.im  vir- 
lus  ab  illo 
exibal,  et  sa- 


20.  nes.  Et  ipse 
adlevans 
oculos  in 
disceutes 
suos,  dicebat : 
Beaii  '  paupe- 
res  spiritu ;  quo- 
niam  ves- 

triim  esl  reg- 
num  Dei. 

21.  Beati ,  qui  esu- 
rilis  nunc, 

et  sitiiis  ;  quo- 
niam  salu- 
ri  eritis. 

Beati ,  qui  plora- 
tis  iiuiic  ; 
qunniam  ri- 
debilis. 

22.  Beali  eslis,  cuin 
odierinl  vos 
homines, 

et  cum  segre- 
gaverint 
vos,  et  cum 
ejecerint 
vos,  et  cum 
exprobravc- 
rinl  iionieii 
vestrum, 
tamquam  ne- 
quara,  cau- 
sam  Fili  ho- 

23.  miuis.  Gaudc- 
tc  in  illa  ho- 

ra,  et  exulla- 
niini;  ecce  e- 
nim  inerces 
2  vestra  copio- 
sa  est  in  rae- 
lo  :  similiier 
faciehant 
Profeiis  Pa- 
tres  illorum. 

24.  Yerumlamcu 
vae  vobis  di- 
vitibus , 3  quo- 
niam  liabe- 

tis  consola- 


(a)  ct  •;•  Johan- 
nem  ,  et  Jaco- 
buni ,  et  Phi- 
lippuni,  et 
15.  Bariholomeum 
et  Matthaeum, 
et  Tlioinam, 
et  Jacobum 
Alphei  f ,  et 
Simouera 
qui  vocaba- 
lur  Zelotes, 
10.  et  Judam 
Jacobi ,  et 
Judam  qui 
fuil  prodilor 
ejus. 

17.  Et  discendit 
cuin  illis,  et 
stetit  in  lo- 
co  campeslri, 
*^t  turlia  di- 
scipulorum 
ejns,  et  mul- 
titudo  copiosa 
plebis  ab  omni 
Judaea ,  et 
llierusalem , 
et  trans  rre- 
luiii ,  et  ma- 

Tyrii , 

1S.  etSidonis,  qui 
venerant  ut 
aiidircnl  eum, 
et  sanarentur 
a  languori- 
bus  suis.  Et 
qui  vexa- 
baniurab 
spiritibus 
iminundis, 
curalianlur. 
19.  Etomnes 
lurba  qu;e- 
rcbant  eum 
tangere;  quia 
virtus  de 
illo  exiebai, 
et  sanabat 
omnes 
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20.  elevaiis  ocu- 
lis  in  disci- 
pulis  snis, 
dieelial  : 
Beaii  pau- 
peres;  quia 
veslruin  est 
regnum  Dei. 

21.  Beaii,  qui 
iiunc  esu- 
riunt,  et 
sitiuut ;  quia 
ipsi  salura- 
bunliir. 
Beaii,  qui 
nnnc  llelis; 
quoniam  lidc- 
biiis. 

22.  Beali  eritis, 
cnin  vos  ode- 
riiu  liiimines, 
et  cum  se- 
parabunt 
vos,  el  cum 
eicienl,  et 
expiobrabunl 
nonien  ve- 
slrum,  lam- 
quam  maluui, 
propler  Filium 
liominis. 
25.  Gaudetc  in 
illa  die,  et 
exultate ; 
ecce  enim 
merces  ve- 
stra  eopiosa 
est  in  cae- 
Io  :  secun- 
diun  haec 
enim  fa- 
ciebant  et 
Prophetis 
Palres  eo- 
riim. 

24.  Verumtamen 
va?  vobis 
divilibus; 
quia  habe- 
lis  consola- 


Jacobum  et  Johannem  Philippum  et  Bartholomeuin. 
Mallheum.  et  Thomam.  Jacobum  Alpliei  et  Simo- 
nem  qni  vocatur  Zelotes.  Judani  Jaeobi.  el  Ju- 
dam  Scariiilh.  qui  fuit  traditor  ejus.  Ei  descendeiis 
cum  illissletit  m  lncn  plano  el  turba  di-cipnluiuin 
ejus  el  multitudo  ingens  pepnli  e\  omni  Judaea. 
ei  llieriisaleni  ei  inanliiiia  Tyri  el  Sidonis  qui  vene- 
riint  audire  eum  et  sanari  a  langiionbiis  suis.  lit 
(|iii  ve\aliaiilur  a  spinlibus  inniundis  cuialianliir. 
Et  oninis  turba  quaereliant  eum  tangere.  ipiia  \ir- 
sauabat    omiies.    Et 
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elevatis  oculis    in  discipnlos    suos   dieeli.it. 
pauperes  spiritu.    quia  vesinnn   est    regnum 
liiriini.  Beali   qui   esuritis   nnne  ipiia 
Beaii  qui  nune    flciis    quia 


Beali 
cae- 
saini .ilnni;  i. 
riilehiiis  Beali  eriiis 
ciim  vus  ndio  haljiierini  hiiinines.  et  cum  sepa- 
raverint  vos.  e!  exprobraverini.  el  ejeeennl  no- 
men  ve^irum  tamquam  malum.  |ir"|iter  Filium 
hiiiiinis.  G.iu.leie  el  exullate  in  illa  die.  eece  enim 
niiiees  vestra  mulla  in  caelis.  secundiiin  baee 
enim  faciebani  el  Propbelis  Paires  eorum.  Vermnia- 
iiieu.  vae  vobis  diviiibus  quia  jam   babeiis  consola- 


tus   de  illo  exiebat.   et   sanabal    omues.    fci  ipse 
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16.  qui  faetus  est  proditor.  21.  Beati  qui  nunc  esuiiunt,  et  sitiunt;  quia  satu 

17.  et  Jerusalem,  et  trans  frelum,  etmaritima      rabuniur. 

Tyri,  el  Sidonis,  22.  et  cum  separabunl  vos,  ctejicient,  et  cxpro 

20.  qiioniam  ipsorumest,  etc.  braliunt  nomen  vestrum, 

VARIANTES  LtCTIONES. 

ciebant. 
3  Gal.  qui  Uabelis.  Yutg.  quia  liabetis. 


1  Gat.  pauperes  spiritu ;  cpiia.  Yulg.  pauperes  :  quia 
s  Gut.  inulla,  copiosa  est  in  caelo  :  secundiim  Uaec  faeie 
bant.  Yulg 


uiulta  esl  io  caelo  :  secundum  hacc  eniin  fa- 

BLANCIIINI  NOT^:. 
(u)  Ubicuniquc  codd.  Veron.,  Vercell.  el  Brix.  addunt  ci,  addit  etiam  cod.   Can.   x«t. 
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tionem  ves- 
25.  iram.  Vae  vo- 
liis  saluris ; 
quia  esurie- 
lis.  Vae  vobis, 
qui  ridetis 
iiuiic  ;  quia 
lugebitis,  et! 
2u.  flebitis.  Vae, 
ciim  bene 
vobis  dixe- 
rinl  omnes 
homines  :  si- 
mibler  («)  faci- 
ebani  Pseu- 
doprophelis 
Paires  eorum. 

27.  Sed  vobis  dico 
audienlibus  : 
Diligite  ini- 
micos  ves- 
tros,  benefa- 
ciie  eis,  qui 
oderunt  vos. 

28.  Benediciie 
(b)  nialedicen- 
tes  y  vos,  (c)  ora- 


le  y  pro  lns,  qui 


Per- 


caiumnian- 
29.  lur  vos 
cuiienii  te 
in  maxilla, 
preve  ((/)  ei  y  al- 
teram.  Et 
ab  eo,  qni  au- 
feret  vesti- 
nienium 
tuum,  et  pal- 
leiun  vela- 
50.  re  noli.  Oni- 
ni  auiem 
poscenti  te, 
da  :  et  ab  eo 
qui  lollit  tua, 
repeiere 
31.  mdi.Et, 
admodum 
vuliis  ut  fa- 
ciant  vobis 
bouiiucs, 


CODEX  VEKCELLENSIS. 
sic  facite  eis. 
52.  Et,  si  diligi- 
tes  eos,  qui 
vos  dilittunt, 
qtise  voliis 
gratia  est  ? 
nam  et  pec- 
catores,  eos, 
qui  se  ilili- 
gent,  diligunt. 
35.  Et,  si  benefe- 
cerilis,  qui 
bene  faci- 
unt  vobis, 
qnae  gralia 
est  vobis?  et- 
enim  pec- 
caiores  hoc 
51.  fuciunt.  Lt, 
si  fenere- 
tis  eis,  a  quibus 
speraiis  re- 
cipere, quae 
gratia  esi 
vobis?  elenim 
peccaiores 
pcccatoribus 
fenerant,  ut 
(j)  recipianl  f . 

35.  Verumlamen 
diligite  ini- 
micos  vcs- 
tros,  et  bene- 
facite,  et  fe- 
nerale,  nihil 
(g)  desperan- 
lesf  :  et  eiit  mer 
ces  veslra 
multa  in  cae- 
lo,  ct  erilis 
lili  Excelsi; 
quoniain 
i|ise  suavis 
esl  super  iu- 
gralos,  cl  ne- 

quem-  quas. 

36.  (/i)  Estoie 
ricordes,  si- 
cut  elPaier 
vesier  mise- 
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faciie  illis 


f.O 


lionem  vestram.  Vae  vobis  qui  salur:iti  estis  nunc 
quia  esurietis.  Vae  vobis  qui  ridelis  nnnc  quia  luge- 
biiis  el  Qebitis.  Vae  cnm  bene  \nliis  dixeriut  oinnes 
homincs  secundum  baec  («)  faciebant  et  Proplielis 
Palres  eoriiin.  Sed  vobis  dico  ipu  audilis  Diiigite  iui- 
micos  vesirns  benefacite  liis  qui  vos  oderunl.  Benc- 
(r)  nrate  f  pro  caluin- 


tioneiu  vc- 
sirani. 

25.  Vae  vobis, 
qui  saturali 
estis;  quia 
esurietis. 
Vae  vobis, 
(|ui  deride- 
tis;  quia 
lugebilis,  et 
llebilis  : 

26.  Vae  vobis, 
ciini  beue- 
dixerint 

omn 

nes  :  secun- 
dum  liaec  (a) 
faciebuii  et 
Pseudoprophelis 
Palres  eoniin. 

27.  Sed  vobis 
dico.  qui 
audiiis  :  Dili- 
gite  inimicos 
vestros,  bene 
facite  bis, 
qui  oiliuut 

28.  vos.  Benedi- 
cile  (b)  niale- 
dicentes  f  vos, 
(c)  orate  y  pro 
calumnian- 
libus  vos. 

29.  Et  qui  te  per- 
cusseiil  in  ma- 
xillani,  praebe 
((/)  ei  y  el  alte- 
r.uii.  I.i  eum, 
qui  auferet 
tibi  tunicam, 
ei  palleum  noli 

30.  prohibere.  Omni 
peienti  te,  iri- 
bue  :  et  qui  au- 
ferel  a  te,  guae 
tua  suni,  noli 

|-  inisc-  probibere. 

51.  Et,  prout  vul- 

lis  ut  laciant 

vobis  bomines, 
CODEX  BRIXIANUS. 

eos  qui  vos  diligunt.  quae  vobis  relributio  est.  ete- 
niui  peccatores  diligentes  se  diligunt.  Et  si  beuefece- 
rnisliis  ipii  vobis  uenefaciunl.  quaevobis  retribulio 
e>i.  naui  et  peccatores  haec  faciunl.  Ei  si  inutuuin 
dedeiitis  his.  a  quibus  speralis  recipere  quae  vobis 
rclribuiio  est  nam  ei  peccatores.  peccatoribus  fene- 
ranltir  ut  recipianl  aequalia.  Venimiauien ,  diligiie 
iiiiiiucus  vcslrus.  el  benefacite  et  mutuura  date.  ni- 
bil  (;/!  despi-rantes.  -j-  et  eril  iuerces  \eslia  iniilia. 
el  cniis  lilii  Allissiiiu.  qui:i  i|is'  binignus  esl  supei' 
ingraloscl  malos  Eslote  crgo  iniscricoides.  sicul  et 
Pater  vester  mise- 


et  voi  snni- 
liier. 

52.  Et  si  diligitis 
eos,  nui  vos 
diligunt;  qua3 
(c)  vnbis  y  gra- 
lia  ?  iiam  el 
peccatores  di- 
linentes  se, 
55.  diliguni.  El,  si 
bencfeceriiis 
liis,  qtii  vobis 
benelaciunt, 
qu:ie  vobis 
erit  gralia? 
nam  et  pec- 
catores  baec 
."4.  faciunt.  Et 
si  iiiiitiiu ni 
dederiiis  liis  , 
a  quibusspe- 
raiis  vos  re- 
cipere,  quae 
gralia  est  vo- 
bis  ?  nonne 
et  peccato- 
res  peccalo- 
ribus  faene- 
rani ,  ui  (/)  re- 
cipiant  -j-. 
5 j.  Verunlamen 
amaie  ini- 
micos  vestros , 
ct  benefacite , 
et  muiuuni 
dale,  nibil 
((/)  di-sperau- 
tes  y:  et  erit 
merces  vesira 
mulla,  et  eri- 
lis  lili  ahissi- 
mi ;  quia 
ipse  benignus 
est  super  gra- 
tos ,   ei  malos. 
56.  (It)  Esioie  y 
misericordes, 
sicut  et  Pater 
vesler  mise- 


dici  e  ni  ilediccniibns  vobi 

uiaiilibus  vobis  et  qui  le  percusseru  m  maxill;un, 
praebe  (d)  illi  y  ei  aheram.  Ei  eum  qui  auferet  libi 
veslimentiim  eliani  lunicam  noli  probiberc.  Oinnia 
aiitem  peicuii  ie  iribue,  el  ab  eo  qui  auferet  quae  lua 
siinl  ne  repeias.  Et  sicul  vullis  ul  facinil  vobis  ho- 
mines.  et  vos  facite  illis  similiter.  Si  eniir.  diligitis 

CODEX  COUBEIENSIS. 
55.  inuluiini  datc,  nibil  desperantes.  56.  Eslote  uiisericordes,  omis&o  ergo. 

VAIUAMI.S  LECTIONES. 
1  Gat.  pei\iissit.  reccitii  manu,  percusseril.  Vulg.  percutit. 

BLANCHINI  NOT.E. 

(«)  Deest  cnini,  cliam  in  cod.  Cant.  —  (b)  Ila  ct  tex.  Gr.  /«Taf.^svouf.  —  (c)  Anie  oiate  ,  deesl  1 1,  ciiaiu 
in  cod.  Canl.  —  ((/)  Addilur  ei,  iu  Cod.  quuque  Cant.  cl  Golb.  «Ory  —  (•')  Posl  vobis,  deesl  i»l,  cl  ain  in  ic\. 
GrxCO.  — (/')  1'cst  recipianl,  deesl  aequatm,  cliaiii  in  cod.  Canl.  —  (y)  DcspcrailtCS.  TcXlllS  Gr.  R^i).7;iJovTik-. 

-*-  (h)  Post  estoic,  dcc-t  ergo,  etiam  in  cod.  Citnt.  ctGoih. 
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37.  retur.  Noli- 
le  judicare, 

ne  judicemi- 
ni  :  nolile  con- 
demnaie, 
nt  11011  con- 
deinnemi- 
ni.  Dimilti- 
te,  etdimiite- 

38.  mini.  Dale,  cl 
dabilur  vo- 

bis ;  mensu- 
ram  bonam, 
(a)  agitatam, 
1  ciumilatam, 
superfluen- 
tem  f  dnbunl 
in  sinu  ves- 
tro.  Eadem 
mensuram, 
<]ua  mctitis, 
remelietur 
vobis. 

39.  Dicebat  au- 
tem  et  para- 
liiil.iiu  illis  : 
Numipiid 
potest  cae- 

cus  caerum 
ducere  ?  non- 
ne  uirique 
in  foveam 

40.  incidenl?  Non 
est  discens 
super  ma- 
gistrum  : 
consuina- 

tus  aulcm 
omnis  erit, 
si  sit  sicut 
magister 
illius. 

41.  Quid  autem 
vides  festu- 
cam  in  ocu- 


Io  fratris 

lui,  trabem 

aiiiem  ,  quae 

in  oculn  luo 

est,  non  con- 

42.  sider.is  ?  Aul 

qnoinodo  po- 

tes  dicere 

frairi  luo  :  (c)  si- 

ne  f  eiciam 

festiicam  de 

oculo  tun  :  (d)  et  ec- 

ce  in  oculo  luo  tra- 

bes  subiacet  -|-? 

Hypocriia  , 

eice  piiinum 

trabeui  de 

oculo  tuo ;  et 

lunc  3  perspi- 

cies  eicere 

festucam 

de  oculo  lra- 

43.  tris  tui.  Non 
cst  arlior 
bona,  laciens 
fructus  ma- 

los  :  nec  ar- 
bor  mala,  fa- 
ciens  fruc- 

44.  tus  bonos. 
naquaeque 
arbor  ex  fruc- 
tu  suo  dinos- 
citur.  Neque 
(e)  legunt  de 
spims  f  ficus  ; 
sed  nec  de 
rubo  vinde- 
miant  uvam. 

45.  Bonus  eniin 
bomo,  de  bo- 
no  3  tbensau- 
ro  cordis  suij 
profert  bo- 
num ;  et  (0  ne- 


CODEX  VERONENSIS. 
37.  retur.  Nolite  tem  quae 


U- 


judicare,  et 
de  vobis  non 
judicabitur : 
nolile  con- 
demnare ,  et 
non  condem- 
namini.  Di- 
millite  et 
dimiltemini. 
38.  Date,  et  da- 
bilur  voliis  : 
mensuram 
bonam.  (a)  con  ■ 
fersam,  con- 
motam ,  su- 
perefflitcntem  f 
daliunl  in 
sinnm  veslrum. 
Eadem  men- 
suram,  qua 
metitis ,  (b)  me- 
tietur  •{■  vobis. 
3i).  Diceliat  autcm 
illis  et  simi- 
litudinem 
islam  :  Nuni- 
quid  potesi  cae- 
cus  caeco 
ducaium  prae- 
bere  ?  nnnne 
ambo  in  fo- 
veam  cadent  ? 
49.  Non  est  di- 
scipulus  snper 
magislratum  : 
perfectus  au- 
tem  etit,  ut 
sit  sicut  ma- 
gister  cjus. 
41.  Qmd  autem 
vides  festu- 
cam  in  oculo 
fraiirs  lui, 
trabem  au- 


in  Cicnlo 
tuo  est,  non 
consideras  ? 
42.  Aut  quomo- 
do  potes 
dicere  fralri 
luo  (c)  sine  f 
eiciam  festu- 
cam  de  oculo 
tuo;  (d)  el  ecce 
in  oculo  luo 
trabis  subja- 
cet  f  ?  Ilypo- 
crita  ,  eice 
primnni  Ira- 
beni  de  ocu- 
lo  i ii"  ;  et 
lunc  respicies, 
ut  edticas  leslu- 
cani  de  ocu- 
lo  frairis  tui. 

43.  Non  est .  .  • 
arbor  bona, 
quae  lecit 

li  uiius  malos ; 
ne/jue  iierum 
arbor  umla, 
faciens  fruclos 

44.  bonos.  Uikv 
quaeqne  ar- 
bor  ex  fruclu 
suo  cognoscetur. 
Neque  (e)  le- 
gunt  de  spi- 
nis-j-  uvas ; 
neqne  de 

rubo  vinde- 
miant  uvam. 

45.  Bonus  enim 
homo,  de  bono 
thensauro 
cordis  sui 
proferl  bonum  ; 
et  ([)  malus  f. 
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ricors  est.  Nolite  judicare.  nejudicemini.  nnlitecon-      aulem  in  tuo  oculo 


non  consideras.  Aut  quomodo 
potes  dicere  fratri  tuo.  Fraier  sine  eiciain  feslucaiu 
quae  (^sl  in  onilo  tuo.  i|ise  iu  oculo  luo  lialiem  non 
videns  Ypocrila.  eice  primum  trabem  de  nculo  luo, 
et  ttinc  |ierspieies  eicere  festucam  de  oculo  IVatris 
ini.  Non  est  enim  arbor  bona  quae  facii  fuictus  nia- 
los  neque  arbor  mala  facieus  fructus  bonos.  Una- 
quaeqne  enim  arbor  ex  fnictu  suo  cognoscMur.  .Non 
cniin  de  spinis  colliguiit  Qcus  neqtie  de  rubo  vindc- 
niiant  uvani.  Bonus  eoiin  homo  de  bono  llieiisoio 
cordis  sui  profert  bonum  et  nni- 


demnareetnoncondemnabimini.  Dimititteet  dimiiti- 
temini.  Date  et  davitqr  vobis  mensuram  bonam  cnmu- 
latani  el  cnagilalam.  et  super  eflundeniem  dabnnl  in 
sinum  vestrum  Eadem  enim  meusura  qu.i  mensi 
fuernis  reinetietur  vobis. 

Dicebal  aulem  illis  el  similitndinein.  Nunqniil  po- 
lest  caecns  caecum  ducere.  nonne  ambo  in  roveam 
cadent.  Non  est  discipulus  super  magistrum  perfec- 
lus  aiiiem  omnis  erit.  si  sit  sicut  magister  ejus.  Qnnl 
autem  vides  lesuicam  in  oculo  fratris  tui.  trabem 
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37.  Nolite  judicare,  et  de  vobis  non  judicabiiur : 
nolite  condemnare,  ut  non  condemnemini. 

38.  mensuram  bonam,  commodatam,  confestam 
supeiflueniemdabuiii  in  sinum  vestruin. 

40.  ut  sit  sicut  magister. 

VARIANTES  LECTIONES. 

>  Gal.  coufestam,  et  supereffluenlem.  Vulq.  coufertatn,       educas  festucam. 
et  coagitatam,  el  superetlluentem.  '  Gal.  tliesauro  cordis  sui  profert  mala.  Vulg.  thesauro 

»  Gal.  perspicies  ejecere  tistucam.  Vulg.  perspicies,  ut      proferl  malum. 

BLANCIHNI  NOT.E. 

(a)  Deest  triplex  conjnnctio  ei,  etiam  in  cod.  Cant.  —  (b)  Ita  versio  Gothica,  et  S.  Clemens  (Epist.  ad 

loiiiubios)  u£Tf.»9>)<T£Tat  —  (c)  Ante  sine,  deest  [raier,  etiani  in  cod.  Cant. —  (d)  ha  et  cod.  Cant.,  z«i  ioo-j  >i 

o-/.6f  iv  t5  aw  o<pfl«).(*M  uiroWcrai.  —  (e)  lta  et  cod.  Cant. ,  )iyovT«i  i\  «xavSwv.  —  ({)  Post  matus ,  deesl  homo, 


ejiciam  festticam  de  oculo   luo  :  et  ccce  in 
oculo  tuo  tralies  subjacet. 

'i.  Neque  legunt  de  spinis  (icusjrieque  de  rub) 
vindemiaut  uvam. 


C 

0 

vcl  nequa 


cliam  in  cod.  Cant 
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qua  f,  de  malo 
profert  raa- 
lnm.  Ex  abun- 
daniia  cor- 
disns  (n)  illius  f 
loquiiur. 

46.  Quid  autcm  me 
vocatis  ,  Domine , 
Dnmine  ;  et  non 
facilis  '  quae 

47.  dico?  Omnis, 
qui  venit  ad 

me  et,  audit 
verba  mea , 
ct  facit  illa  , 
demonslra- 
bo  vobis  cui 
sil  similis  : 

48.  similis  cst  ho- 
mini  aedifi- 
canli  s  liniiiiiiii, 
qui  fodii  in 
alliim  ,  et  po- 
suit  funda- 
menta  super 
pelram  ;  lem- 
peslaie  hor- 

ta,  (6)  impulit  f  flu- 
meu  doniui 
illi,  ncc  valu- 
it  movere 
illam :  funda- 
la  enim  erat 
supra  pi'tram. 

49.  Qui  aulem 
andit ,  et  nou 
facil ,  similis 
cst  linmiiii 
aediflcanti 
domuni  '  su- 
pra  lerram 
sine  funda- 
mento :  inpu- 
lii  flumen 
doinui  illi,  et 
cecidii,  et 
facla  cst  rui- 
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na  dointis  il- 
lius  magna. 

CAPUT  VII. 

4.  (c)  Factum  est 
aulcm  ,  cum 
inplessct  f 
omnia  ver- 
ba  in  auribus 
populi,  intra- 
vit  in  Caphar- 

2.  naum.  Cen- 
turionis  au- 
tem  cujus- 
dam  seivus 
male  habens, 
incipicbat 
mori ,  (|iii  c- 
vat  ci  rarus. 

3.  Audiens  auleni 
de  Jcsu  ,  misit 
seniorcs  Ju- 
daeormn 
rogans  illum, 

ut  veniret, 
et sanaret 
servum  il- 
lius. 

4.  Qui,  cum  venis- 
sent,  roga- 

bant  Jesum 
solliciie,  di- 
centes :  Quo- 
niain  dig- 
inis  esl,  ut  il- 
li  praestes 

5.  hoc ;  diligit 
enim  gentem 
nostram,  et 
Synagogam 
ipse 
aedifieavit 

6.  uobis-  Ibat 
autem  cum 

illis  Jesus.  Cum- 
quc  jam  nou 
longe  abes- 


CODEX 
de  malo  then- 
sauro  profcrct  ma- 
la.  Ex  abiin- 
dantia  cnim 
cordis  os 
(n)  ejus  f  lo- 
qmlur. 

46.  Quid  auleni 
vocalis  me, 
Diiminc, 
Doinine  ;  et 
non  f.icilis 
quae  dico  ? 

47.  Omnis,  qui 
venit  ad  me, 
et  audit  ser- 
mones  meos 
lios,  et  fa- 

cit  eos,  osten- 
dam  vobis 
cui  simile 

48.  esl :  similis  esl 
boinini  aedifi- 
Cinli  domuui, 

qui  fodil  in 
alluui,  et  posuil 
fuiidamcnla 
snpra  petram ; 
innundaiitia 
auteiu  i.ici.i, 
(b)  allisii  f  flu- 
mcn  domiii  illi, 
el  iinii  poluit 
eam  niovere  : 
fundata  cuiin 
erai  super  pe- 
40.  irain.  Nam  qui 
audit,  et  non 
facit,  similis 
est  liiuiiiiii  aedi- 
ficauti  doiiium 
suani  supra 
aienam  sine 
fuiidamenlo  : 
allisit  flumen 
doniui  illi,  ct 
coniiiiuo  conci- 


YERONENSIS. 
dil,  ei  facia 
cst  ruina  dnmus 
niagna. 

CAPUT  VII. 

1.  (c)  Et  factuni  est, 
ciiin  implesset  -j 
omnia  verba 

in  aures  plebis, 
intravil  Calar- 
naum. 

2.  Centurionis 
autein  cujus- 
dam  servus 

ni  ile  hahens, 
erat  nioritn- 
rus,  qui  illi 
erat  piaeliosus. 

3.  El,  ciini  au- 
dissel  de  Je- 
su.  niisit 

se.  .  .  .  Jndaeo- 
rum,  rogans 
eum,  ut  ve- 
niens  salvaret 
servuni  ejus. 

4.  Ad  illi,  ve- 
nienies  ad 
Jesum,  roga- 
bant  euin 
solicite,  di- 
cenies  :  Quia 
dignus  est, 

iu  Imc  illi 

5.  praestes  :  di- 
ligit  eiiim 
gentem  no- 
strani,  et 
Synagogam 
ipse  aedifi- 
cabit  nobis. 

6.  Jesus  autem 
abiit  ciini 

eis.  Ei,  cuin 
jam  iiiui 
longe  esset 


CODEX  BIUXIANUS. 


Ins  homo  de  malo  thensaiiro  cordis  sni  profert  ma- 
Iiim.  Ex  aliundanlia  eniin  cnrdis.  os  (a)  cjus  f  loqui- 
tur.  Quid  auicui  vocatis  mc  Doinine  Doiiiinc.et  uon 
racitis.  quae  dico. 

Omnis  qni  venit  ad  mc.ct  audit  verba  mca  ct  facit 
ea.  ostenilaoi  vobis  cui  similis  est.  similis  est  ho- 
iiiini  aediflcanti  domum  qui  fodiit  in  alttiin.  etpnsuit 
fiiiiilaiiiciiliiin  supra  pcliam.  inundaiione  autCDl 
facta  inlisiim  esi  flomen  domui  illi.  ei  non  poiuit 
cam  movere  fundata  euim  erat  supra  petram.  Qui 
aiiicin  audivil  cl  iiiin  fecit,  siinilis  esi  hoiiuni  aedi- 
Ocanti  donuiin  siiam  supra  tcrram  siuc  fundauiento 


in  quam  inlisns  cst  fluvius.  et  conlinuo  cecidit  et 
facta  cst  ruina  (loniiis  tllius  magna.  Cinii  autem  im- 
plc-sct  nmiiia  yerba  sua  iu  auribus  plebis.  imravit 
Capharnaum.  Centuriunis  autem  cujusdam  seivus 
inaie  baheus.  crat  morilurus.  qui  erai  illi  praetiosus. 
Qui  ( iim  audisset  de  Jesu  misil  ad  eum  seniores 
Jii  laeornm  rogans  einn  m  venirel  ei  salvarel  Bervuin 
ejus  At  illi  veuienles  a>l  Jesum  rogabant  euui  snlli- 
cile  dicenles  ei  Quia  dignusesl  m  linc  illi  praesles 

diligil   cniin  genten stram.  et   Synagngam   ipse 

aediflcavil  nobis.  Jcsus  autem  ibat  cum  iilis.  Et  cum 
jam  nun  longe  cssct 


45,  (i-.  cjus  loquitur. 

48.  iulisil  flumen  domui  illi. 

40.  allibil  11  ii i ii o i ■  doinui  illi. 


CODEX  CORBEIENSIS. 

Cap.  VII.  —  1.  4  Et  facium 
omnia  vcrba  in  aures  plehis. 
3.  ut  veniret,  •  et  liberaret. 

VAIUANTES  LECTIONES. 


cst ,  cum  implessat 


Gut.  quao  dico  vnliis?  Vulg.  quac  dico? 

Giit.  uomum  suain,  qul.  Firfj  domum,  qui. 

Gat.  supra  sreaam  sioe...  ejus  domus  magna,  Vulg. 


super  lerram  sine....  domus  iliius  m.igna. 
;  Gat..  Cum  implesset omnia  verba  haec. 
0  Gal.  et  sanaret. , 


BLANCIIINI  NOT^E. 

(a)  Addit  c;hs  ,  ciiam  tcx.  Cr.  ccjtov.  — (A)Juxtalcx.   C.r.  rr^oa-sppij^v 

tyiviTO  OTS  ETeXiTEV. 

rATROL.  XII. 


(c)  li.i  el  cod.  Cant. ,  x*i 
18 
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CODEX 

set  a  doroo, 
misit  ;ul  illiun 
1  Ceniurio 
araicos,  di- 
cens  ei : 

Domine,  noli  ve- 
xare  te :  non 
sum  enim 
dignus,  ut 
sub  tectiira 
nieum  2  intres ; 
(a)  sed  dic  f  ver- 
bo,  et  sanabi- 
tnr  pner  me- 

8.  us.  Nara  et 
ego  honio  suin 
potestali 
subjectus : 
babeo  sub  me 
railites  :  dico 
huic  vade,  et 
vadit :  et  alio 
veni,  et  veuit :  et 
3  servo  meo 

fac  hoc,  ei  fa- 

9.  cit.  His  au- 
ditis,  Jesus  ini- 
ratus  est :  et 
conversus 
sequenti  se 
turb;ie,  dixit : 
Anien  dico 
vobis,  in  nul- 
lo  tantam 
fidem  inve- 

ni  in  Istra- 

10.  hel.  Et  re- 
versi  sunt 
doniura,  qui 
missi  er.mt, 
et  inveuerunt 


VERCEIXENSIS. 
servum  4  sa«- 

IIUII). 

ii.  E(  factum  esl, 
deinceps 
ibat  Jesus  in 
eivitalem, 
quae  appel- 
lalur  Nain  ; 
et  comila- 
bantur  cum 
illo  discipu- 
li  sui,  et  tur- 
ba  mngna. 

12.  Factum  est 
auiem  cum 
adpropin- 
quaret  f  por- 
lae  civilatis  ; 

(e)  et  f  ecce  effe- 
rebatur  mor- 
tuus  filius 
unicus  ma- 
tris  suae  ;  et  haec 
erat  vidua, 
et  lurba  civi- 
lalis  magna 

13.  cum  illa.  Et 

5  visam  eam 
Doininns,  miser- 
tusest  ei,  etdixit  ei  :No- 
li  flere. 

11.  Etaccedens, 

letigit  locu- 

lum,  | 

port; 

steteruut)  et  ait : 

6  Adulescens, 
adulesccns, 
tibi  dico,  sur- 
15.  ge.  Et  conse- 
dil  mortu- 


o       

n,  (el  qui 
rtabant, 


CODEX 

a  domo, 
misit  ad 
illum  Centu- 
rio  amicos 
suos,  dicens  : 
Domine 
noli  te  ve- 
xare  :  non 
enim  dignus 
sum,  ut  sub 
tecto  meo 

7.  intres  ;  (a)  sed 
dic  f  verbo , 

et  sanabitur 
puer  meus. 

8.  Nam  et  ego 
homo  sum 
sub  pnteslate 
constitutiis, 
habens  sub  me 
milites  :  et 
dico  huic 
vade,  et 
vadit  :  et 

alio  veni, 
et  venit :  et 
servo  meo  fac 
hoc,  et  facil. 

9.  Audiens  autein 
haec  Jesus, 
miratus  est  : 

et  conversus 
sequentibus 
se,  dixit  :  (6) 
Dico  vobis, 
in  nulln  tan- 
tam  fideni.  .  .  . 
in  Istrahel. 

10.  Et  reversi 
doinuni,  qui 
inissi  fuerant, 


VERONENSIS. 
invenerunt 
servura  sa- 
nnm. 

11.  Et  factum  est, 
deinceps  iba.t 

in  civitatem, 
quae  vocatur 
Naim  ;  et 
ibant  cum 
illo  discipuli 
ejus  (c)  mulli  f , 
et  turba  co- 

12.  piosa.  (d)  Et 
factum.  .  .  .  m 
adpropinqua- 
ret  f  ponae 
civitatis ; 

(e)  et  f  ecce 
efferebatur 
defunctiis  tilius 
unicus  matris 
suae ;  et  haec 
vidua  erat, 
et  turba  (()  mul- 
ta  f  cum  illa. 

13.  Quera  cum 
videret  Do- 
minus,  niiserlus 
est  super  eam, 
et  dixit  illi : 
Noli  flere. 

11.  Ei  accessit, 
et  teligit  locu- 
luni,  (Hi  au- 
tem,  qui  pnr- 
.     tabant,  stete- 
runl)  et  ait  : 
Adulescens,  libi 
dico,  surge. 
15.  Et  resedit, 
qui  erat  mor- 


CODEX  BRIXIANUS. 


a  domo.  misit  ad  eum  Centurio  amicos  dicens  ei. 
Domine  noli  te  vexare.  quia  non  sum  dignus  lit 
sub  tectum  inenm  iutres.  propier  quod  nec  me  ip- 
suni  diguus  arbitraius  sum  ad  te  venire.  sed  dic 
verbo  et  sanabitur  puer  meus  Nam  et  ego  homo 
suni  sub  poleslale  constilutus  liabens  sub  me  niililes. 
et  dico  liuic  vade.  el  vadit.  et  alio  veni.  et  ve- 
nit  et  servo  meo  fae  boc  et  facit.  His  audilis  Jesus 
miseralus  est.  et  conversus  sequenlibus  se  turbis 
diN.it.  Araen  dico  vobis  nec  in  Isdrahel  tantam  (idem 
inveni.  Et  reversi  qui  missi  luerant  domuin  invenc- 

CODEX  CORBEIENSIS. 
7.  '  Omitiil ,  propler  quod  et  meipsum  non  sum         9.  in  nullo  laulam  fldem  inveni  in  Israet. 
dignum  arbitralus,  ut  venirem  ad  te  :  f  quod  sup-  10.  invenerunt  servum  sanum. 

plevit  recens  manus. 

VARIANTES  LECTIONES. 


runt  servum  qui  languebat  sanum.  Et  faclum  esl 
in  sequenti  die  ibat  in  civitatem  quae  vocatur  Naim, 
et  iliant  cura  illo  discipuli  ejus  et  lurba  copioSa.  Ui 
autem  ailpropinijuavit  porlae  civitatis  (c)  et  f  ecce 
defunctus  efferrebatur  lilius  unicus  niatri  suae.  et 
haec  erat  vidua.  et  turba  civitalis  niulta  cura  illa. 
Qnani  cuni  viiiis^et  Jesus  misericordia  inolus  super 
ea.  dixil  illi.  Noli  flere  Etaccessitet  letigit  loeulum 
Hi  aiiiem  qui  porlabant.  sieterunt.  et  ait  Jesus.  Adu- 
lescens  libi  dico  surge.  Et  resedit  protinus  qui  erat 
mor- 


1  Gat.  Ceuturio  a  (rogans)  amicos,  dicens :  Domine,  noli 
vexari  (Uagisler.)  rn/(/.  Cenlurio  aniicos,  diceus :  Domine, 
noli  vexari. 

s  Gal.  inlres;  sed  die  verbo.  Vulij.  intres.  Propter  quod 
et  me  ipsum  uon  sum  di^nuui  arbitratus,  ut  venirem  ad  te: 
sed  dic  verbo. 


3  Gat.  servo  nieo  dico,  fae.  Vulg.  servo  meo,  fac. 

I  Gai.  qui  languebat.  T"«/g.  qui  languerat. 

II  Gat.  vidissi  i  Jesus.  Ynig.  vidisset  Dominus. 

'•  Gnt.  Adolescenti  :  Tibi  dico.  Vulg.  Adolescens",  libi 
dico. 
'  El  ita  Gat. 


BLANCHLM  NOT^;. 

8  Aut  rogans ,  aut  iliccns;  iiera  vel   Magisler  vel      gine  in  texlum  illatft, 
Dcminein  cod.  Gat   sunl  variantes  lectiones  e  mar- 

(n)  Aule  sed  dic.doesl  propter  qnod  el  me  ipsum  non  snm  digmun  arbitratus,  ul  renircm  ad  le,  eliam  in 
cod.Cani. — (b)  Deest  Amen,  item  in  tes.Gr.  Ibidera  in  nullo.  El  iia  nonnulli  Latini  codices  olim,  icsteS.Ain- 
Ijros,,,.  — (,)  Aildit  mii/(i.  etiam  lex.  (ir.  htavoi.  —  (d)  Ita  ex  cod.  Cant.,  SyevCTO  os  i>;  »yyi§ev,  —  (e)  Addit  e.'. 
tex.  quoque  Gr.  z«i.  —  (| )  Anie  mitlta,   dee.-t  civitatis,  etiam   in  cod.   Cant. 
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CODEX  VERCELLENSIS. 
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us,  el  coepil 

a  languori- 

tuus,  et  coe- 

guoribus, 

loqui.  El  dedit 

bus,  et  ver- 

pit  loqui.  Et 

et  plagis, 

eiim  matri 

beribus,  et 

dedii  illum 

ct  spiritibus 

suae. 

spirilihiis 

malri  ejus. 

immiuidis; 

10.  Adprehendit 

malignis; 

10.  Accepit  aulem 

ct  caecis  mul- 

autem  liinor 

et  caeeis  mnl- 

timor  niagnus 

tis  donavil 

onines,  et  ho- 

lis  donavit 

oinnes,  et 

visum. 

norifica- 

22.  vismn.  Et  res- 

magnificabant 

22.  Et  respondens , 

banl  Denm,  di- 

pondens,  di- 

Deuni  dicentes  : 

dixil  illis  : 

centes  :  Quo- 

xit  illis  :  Eun- 

Quod  Propheta 

Ite,  nunliatc 

niam  Prophe- 

tes  rennn- 

niagniis  sur- 

Johanni, 

la  inagnus 

tiaie  Johan- 

rexit  in  no- 

quae  vidistis, 

surrexit  in 

ni,  quac  vidis- 

bis;  et  quia 

ct  audistis  : 

nobis;  et  quia 

lis,  et  audis- 

visilavit 

Caeci  vident, 

visiia\it  Dens 

lis  :  Caeci  vi- 

Deus  plebem 

clodi  ambu- 

populum  su- 

deut,  clodi 

suain  in  bnno. 

lanl,  leprosi 

um  in  bono. 

ambtilaiil, 

17.  Et  exiit  hic 

muiidantur, 

17.  Etexibit  ver- 

leprosi  pur- 

sermo  (a)  in 

mortui  re- 

bum  hoc  in 

ganiur,  sur- 

universa 

surgunt,  pau- 

tota  Judaea, 

di  audiunt, 

Judaea, 

peres  evan- 

de  illo,  el  iri 

mortui  re- 

Et  omni  con- 

gelizanlur  : 

omni  liniii- 

surgent,  pau- 

finio  regionis 

23.  et,  beatus 

ma  rcgionc. 

peres  evan- 

illius  v  de  eo. 

est,  qui  in 

18.  Et  renuntla- 

gelizanlur  : 

18.  Et  nuntia- 

me  non  fue- 

verunt  Jo- 

23.  et,  bealus 

verunl Johanni 

rit  scanda- 

hanni  disei- 

eril,  quicum- 

discipuli  ejus 

24.  lizaius.  El, 

19.  puli  sui.  Et,  cou- 

qne  non  scan- 

de  omnibus  his. 

cum  disces- 

vocaiis  duo- 

dalizabitur 

19.  Et  couvocavit 

sissent  nun- 

bus  quibus- 

in  me. 

duos  Johan- 

lii  illi  Jo- 

dani  ex  disci- 

24.  Ctimque  dis- 

nes  de  disci- 

hannis, 

pulis  suis,  Jo- 

cessissenl 

pulis  suis.  .  .  .  ad 

coepit  di- 

liannes  mi- 

nuntii  Johan- 

Jesum.  .  .  . 

cere  ad 

sit  ad  Dominum, 

nis,  <  oepit 

Tu  es,  qui 

tnrbas  de 

dicens  : 

dicerc  de 

venturus  es  , 

Johanne  : 

Tu  cs,  qui  ven- 

Jobannen 

an  alimn  ex- 

Quid  existis 

turus  es,  an  a- 

ad  lurbas  : 

peelamtis? 

in  deserlum 

liuni  expec- 

Quid  existis 

20.  Advenienles. 

videre?  arun- 

20.  tamus  ?  Et  ve- 

in  deserlo 

aulem  ad 

dinem  a 

nerunt  vi- 

videre  ?  ua- 

eum  viri, 

vento  mo- 

ri  nd  eum,  et 

rundineni 

dixerunt  :  Jo- 

23.  veri ?  Sed 

dixerunt : 

:i  venlo  mo- 

hannes  misit 

quid  existis 

Jnh.innes 

25.  veri  ?  '  Sed  quid 

nos  Baplista 

videre  ?  ho- 

Baptista  mi- 

cxislis  vide- 

ad  le,  dicens : 

ininem  mol- 

sit  ikis,  dicens  : 

rc  ?  hoininein 

Tu  es,  qui 

libus  vesti- 

Tu  es,  qui  ven- 

niollibus  ves- 

veniurus  es. 

meiiiis  indu- 

lurus  cs,  an 

limcntis  in- 

an  alium  ex- 

luin?  Ecce  , 

alium  expec- 

dutum  ?  Ec- 

peciamus  ? 

quiin  veste 

21.  lantus?  Eadem 

ce,  qui  in  vcs- 

21.  In  ipsa  hora 

praeiiosa 

hora  (6)  cura- 

lc  piaeiiosa 

(b)  curabat  f 

sunl,  ct  in 

b.it  ;•  inultos 

et  in  delici- 

mullos  a  lan- 

dcliiiis,  in 
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CODEX  BKIXIANLS. 


luiis  et  ca^pit  loqni.  Et  reddidit  illiim  mnti i  suae. 
Adprehendii  autem  oriines  timor.  ci  magnilicabant 
Deum  dicentcs.  Quia  Propheia  nfagmis  surrexii  in 
nobis.  et  quia  visiiavit  Dcus  plebefn  suara.  El  cxiii 
hic  si'rmo  in  (inivorsam  Judaeatn  de  eo.  et  in  omnem 
regionem. 

Et  nunliaverunl  Jobaiini  discipuli  ejtis  do  his  om- 
nilnis  et  convocavit  duos  de  discipulis  suis  Jo  iannea. 
etmisit  ad  Jesum  dicens.  Tu  es  qui  veuturus  es,  an 
aliiim  expectamus.  Cum  autem  vcnissenl  ad  eitm 
viii  dixciiinl.  Johanncs  Bapti6ta  uiisil  uos  ad  le  di  • 
ccns.  Tu  es  qui  vcntiirus  cs.  an  aliiim  cxpectamus. 


Eadem  aulem  liora  curavit  mulios  a  languoribus  et 
plagis.  et  spiritibus  nialis.  el  caecis  mullls  donavit 
\isiun.  El  respondens  Jesus  dixil  iilis.  Etiutes  nun- 
linlc  Johanni  quae  vidislis.  el  audisiis.  quia  c.leci 
videnl.  clodi  ambul  uil.  leprosi  mundantut-.  surdi  au- 
iliiint.  mortiii  resurguhl.  paupcres  evangelizantur  ct 
bcalus  est  qiiicunqiie  iioii  liieiii  scandalizntUS  in  ine. 
Cniii  auiem  discessi  essenl  nuucii  Johannis  coepit 
dicerc  Jesus  i\i'.  Johanne  ad  lurbas.  Quid  exisiis  in 
deseriura  videre  harundiuem  a  vento  raoveri.  s,-,i 
i|iinl  existis  videre  liominem  mollibus  veslimcnlis 
induinni  Eice  qui  in  vcsie  pretiosa  sunt  ct  deliciis 


CODEX  COKDEII 5NSIS. 


10.  visiiavil  plcbem  suaiii  in  bono. 
17.  in  iiniui  conlini  rcgioue. 
24.  arundincra  5  a  venlo  moveri. 


Gnt.  scd  existis,  Vitl(j.  Scd  ipiitl  exislis 


25.  in  veslc  preliosa  siinl,  ct  in  dcliciis  supcia- 
biuidani,  in  domibus  Hcgiim  suut. 


VAIWANTES  LECTIOM  S. 

»  Et  ila  Gal.  ci  Hm. 
BLANCIIINI  NOT  l. 


(«)  lla   cl   tex.  Gr.  h  ol-n  rn  'louSaia  r.irX  ctuTOu,  x«i  £v  7r«3->j  tf  itlpixfapy.  Favel  VerceH,- 
Canl  ,  sStpenriur 


■(b)  lia  el  cod. 
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lium.  .  ei  spre- 
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is  superabun- 
dani,  in  do- 
mibiis  regnm 
snnl. 

26.  Sed  qnid  exis- 
lis  videre  ? 
Prophi-iam? 
Eii.nn  dico 

vobis  :  Nemo 
major  in  na- 
lis  mulierum, 
amplior  est 
Joliannen 
Baplista,  '  et 
ampliusquam 
Propheta. 

27.  llicest,  dequo 
scriptum 

cst :  Ecce  mit- 
to  Angelum 
meiim  ante 
faciem  tu- 
am,  qui  prae- 
paravit  vi- 
am  iiiam. 

28.  Dico  aulem  vo- 
bis  :  Major  in 
nalis  mulie- 

ruin  Johan- 
nen  Baptis- 
ta  nemo  est. 
Et  qui  mini- 
inus  e>i  ih 
regno  Dei, 
major  illo 

29.  est-  Et  "  omnis 
populus  cum 
audissent, 

ct  publicani 
justilicaverunt  Deuni, 
baptizati  (b)  b;ip- 
tismum  f  Jo- 

30.  hannis.  Plia- 
risaei  autcm , 

et  legis  doc- 
tores  consi- 


in 


verunt a 
se,  cum  nori 
.  .  .  .  nt  bap- 
.  .  .  ati. 

31.  (c)  Cu.  .f  crgo  adsi- 
milaboho- 

mines  gen- 
tis  bujns?  et 
eui  sunt  si- 

32.  miles?  Simi- 
les  sunl  in- 
fantibus  in 

foro  seden- 
tibus,  qni  cla- 
mani  ad  al- 
terulrum, 
(rf)  dicentes  f  : 
Canlavimus 
vobis,  et  non 
sallaslis  :  la- 
mentavinuis 
vobis,  et  non 
planxistis. 
35.  Venit 
Jobannis 
tista  ne. 
cans,  nc.  .  .  . 
biliens  f  ,  e.  . 
citis :  Daem.  .- 
nium  liabet. 
34.  Venit  Filiu 
liominis  man- 
ducans,  et  bi- 
bens,  et  dici- 
tis  :  Ecce  ho- 
mo '  devora- 
tor,  et  bibens 
vinum,  ami- 
cns  publica- 
55.  noium.  Et 
jusiilicaia 
est  sapientia 
3  ab  omnibus 
filiis  suis. 
56  (/')  Rogavit 


ap- 


domibus 
regum  snnt. 

26.  Sed  quid 
exisiis  vide- 
re ;  Proplie- 
lam?  Ulique 
dico  vobis, 
et  plusquam 
Prophetam. 

27.  Hicesl 
(a)  enim  f  , 
de  quo  scri- 
pium  est  : 
Ecce.  .  .  . 
Ange.  .  .  . 
anie  faciem 
luam,  qui 
praeparavil 
viam  luam 
anie  te. 

28.  Dico 
auiem 

vobis  :  Major 
inter  natos 
niulierum 
Johanne 
Bapiisla 
nemo  est. 
Nam,  qui 
minor  est 

in  regno 
Dei,  major 
est  illo. 

29.  El  omnis 
populus  au- 
diens,  et 
ptiblicaui.  .  . 
averunt 
Deum  ba- 
ptizali  (b)  ba- 
ptisinuin  f 
Joliannis. 
50.  Pbarisaei 
autem,  et 
Li'gi>j»ei  iti 
consiliuin 


\-  au- 
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Dei  sprae- 
verunl  in 
seineiipsos 
nnn  baptizati. 

51.  (c)  Cui  f  siini- 
lcs  diram 

ergo  homines 
hiijus  gene- 
rationes  ? 

52.  Similes  sunt 
pueris  se- 
dcniilius  in 
foro,  et  lo- 
quenies  ad 
invicem, 

(rf)  dicentes  f  : 
Cantavimus 
vobis,  et  non 
saltaslis  :  la- 
mentavimus 
vobis,  et  non 

55.  plorastis.  Ve- 
nit  enim  Jo- 
liannes  Bap- 
tisla,  neque 

(e)  manducans, 
nenuebibens  f, 
et  diciiis : 
Daemoniuin 
babet. 

54.  Venit  Filius 
bomiuis  man- 
ducans,  et 
bibens,  et 
dicilis   :  Ecce 
liomo  dc- 
vorator,  et 
bibens  vinum, 
publicanorum, 
et  peccalo- 
rnni  amicus. 
35.  Et  justificata 
est  sapieniia 
ab  omnibus 
filiis  suis. 

56.  (()  Rogavit  f 


in  domibns  regum 
phetam.  Ita  dico 


simt.  Sed  quid  existis  videre  Pro- 
vobis  etiam  plusquam  Propheia 
Hicestdequoscribtumest.Ecce  mittoAngelummeum 
anle  raciem  lunn  qui  praeparavit  viam  tuam  anie  le. 
Dicoenim  vobis.MajorinlernaiosmuIierumProphela 
Joliannes  Baplista.nemo  est.Quiaulem  minorest.  in 
re"no  Dei  major  esi  illo.  Et  ouinis  p6pulus  amliens  et 
publicani  justilii  averuiu  Deum  baplizati  baplismo  ,lo- 
hannis.  Pharisaei  autem  el  Legisperiti.consdiumDei 
spreverunlinsemelipsosnon  baptizatiab  eo.  tuncergo 
Jesusdixit.  (c)  Cuif  ergo  adsimilabo  homines  gene- 


rationis  biijus  et  cui  similes  sunt.  Similes  sunt.  pue- 
ris.  sedentib.  in  foro.  et  clamaniib.  ad  invicem  et 
dicenlib.  Canlavimus  vobis  et  non  sallasiis.  lanieu- 
lavimus  vobis  et  non  ploraslis.  Venit  euim  Joban- 
nes  Baptista  non  manducans  panem  neque  biliens  vi- 
num  ei  diciiis  Daemonium  habet.  Venit  lilius  bo- 
iniins  manducans  et  bibens  et  dicilis  Ecce  lionio  de- 
voraior  et  bibens  vinum.  amicus  pulilicanonim  et 
peccatorum  Et  justilicaia  est  sapientia  ab  omnibus 
Lliis  suis.  Rogabit 


i 
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23    Namqui  minor  esl  6in  regno  Dei.  51.  (c)  '  Cui  ego  f  simiies  dicam. 

30'.  non  bapiizati.  35.  neque  manducans,  neque  bibens,  et  dicitis, 

VARIANTES  LECTIONES. 


1  Gat.  voratur.  Mm.  vorator.  Yulq.  devorator. 

6  Mm.  ab  omnibus  a  filiis  suis.  Vulg.  ab  omnibus  filib 
suis. 

G  Mm.  in  regno  caelorum. 

7  F.t  ila  Gat.ct  Mm. 


1  Mm.  et  utique...  el  amplius  quain  Propheta.  1'irfiy. 
Utique.-,.  et  plusquam  Propbetam. 

a  Gnl.  omnis  populus,  et  Mm.  omnes  popub  audiens,  et. 
Yula.  oinnis  populus  audiens,  et. 

a  GfK.  el  Mm.in  semelipsis.  Vula.  in  semetipsos. 

BLANCIIINI  NOT.E. 

ifl)  Veron.  addil  enim,  cum  quamplurimis  eod.  Latinis  et  Grascis.  E  Matihaeo,  inquit  Lueas  Brugensis,  de- 

sumnium  est. ((')  Ita  ei  tex.  Gr.,  to  Bonrrts-jxa,  Graica  syntaxis. — (c)  Ante  cui ,  deest  ait  auiem  Dominus , 

etiun  in  cod.  Cant.  —  (rf)  Ita  et  cod.  CaiU.  Xeyovrsf.  —  (e)  Deest  panem  vinum,  etiam  in    cod.  Cant.  — 
(/")  Ita  et  cod.  Cant.  lipw-nio-tv. 
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loiii  eum  qui 
dain  Phari- 
saeus.ut  cibum 
raperet  secum. 
Et  ingressus 
in  domum 
Pliarisaei,  dis- 
rubuit 

57. .  .  t  eccc  niuli- 
er  (a)  in  civila- 
le,  quae  eral  f 
peccalrix, 
cogniio  eo 
1  accumbere 
in  domo  i'b,i 
risaei,  atlfe- 
rebat  ampul- 
lam  iingu- 

58.  enti :  et  stans. 
a  retro  pc- 

des  illius,  flens 
lacrimis  in- 
(b)  rigabal, 
|-  et  capillis  ca- 
piiis  sui  exlcr- 
gebat,  et  oscu- 
labaiur  pe- 
des  illius,  ct 
ungebat  un- 
guenio. 

59.  Videns  autcrn 
Pbarisaeus, 

qui  invita- 

verateum, 

dixit  intra 

se  dicens  :  Hic, 

si  erat  Pro- 

pheia,  a  sciret 

utique  quse, 

et  qualis  cst 

nuilicr,  quac 

laiigil  illuni ; 

quoniam  pec- 

calrix  est. 

•40.  Et  respondens 

Jesus,  dixit 

ad  illum  :  Simon, 

babeo  tibi 
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YEKCELLENSIS. 
aliquid  dice- 
re.  Qui  ait  :  Dic, 
Magisler. 

41.  Duo  debiiores 
erant  cui- 

dam  fenera- 
luri  :  niiiis  de- 
bebai  dena- 
rios  quiiigen- 
los,  et  alius 
denarios 
qiiinquagin- 

42.  ta.  Non  haben- 
libus  illis  ii ii- 

de  redderent, 
ulrisque  do- 
navit.  Quis 
ergo3  illnm 
ampliiis  di- 
liget? 

42.  Respondens 
nutcm  Simon, 
dixit :  Aesii- 
mo,  quod  is, 
cui  amplius 
redonavit. 
Qui  dixit  ei  : 
Recie  judi- 
casti. 

41,  Et  conver- 
sus  ad  m 1 1 1 1 - 
erem,  dixit 
Sinioni  :  Vi- 
des  banc  niu- 
liereiu  ?  In- 
travi  in  do- 
mum  liiain , 
aqiiam  in  pe- 
dibus  mibi 
non  dedis- 
ti  :  liaec  auleni 
lacriniis  in- 
rigavil  mi- 
bi  pedcs ,  et 
capillis  suis 
exlersil. 

45.  Osculum  nii- 
bi  non  dedis- 


aulem  illum 
quidani  Plia- 
risaeus,  ut 
maniJucarel 

cuin 

Et  ingre 

domum  Pha- 
risaei  dicu- 
37.  buit.  El  ec- 
ce  niulier  (a)  in 
civitate,  quae 
erat  f  pcc- 
caliix,  ut 
cognovit, 
quod  recubuit 
in  domo  Pba- 
risaei,  atiulit 
alabastrum  un- 

58.  guenli  :  et  slans 
retro  secus 

pedcs  ejus, 
lacrymis 
(b)  rigabat  f 

pedes et 

capillis  capitis 
sui  tergebal, 
et  osculaba- 
tur  pedes 
ejus,  et  un- 
guebat  un- 
guenlo. 

59.  Videns  autein 
Pharisaeus, 

qui  voca- 
veral  eiim, 
nil  inlra 
se,  dicens  : 
Hic,  si  esset 
Propheta, 
sciret  uti- 
que  quae, 
el  qualis 
muiier  est, 
quae  tangit 
euui ;  quia 
peccatrix  esl. 
40.  Et  respondens 
Jesus,  dixit 


CODEX  VERONENSIS. 

ad  illum  : 


Simon,  ba- 
beo  libi  ali- 
qnid  dicere. 
Ad  ille  ait  : 
Magisier, 
dic.  (c)  Uixit 
ergo  Jesus  f  : 

41.  Erant  duo 
debiiores 
cuidam  fae- 
neratori  : 
nnus  debe- 
bat  tlenarios 
[}.  alius  l. 

42.  Non  haben- 
libus  ((/)  auiemf 
illis  uiiile 
redderent, 
donavit 
utiisque.  Quis 
eigo  eum 

plus  dilexil? 
45.  Respondens 
Siinon  dixit  : 
Aestimo,  quia 
is,  cui  plus 
donavii.  Ad 
ille  dixit  ei  : 
Recte  judicasti. 

44.  Et  conversus 
ad  mnlierem, 
dixil  Siinoni  : 
Yides  banc 
inulierem?  ln- 
travi  in  do- 
muin  liiam, 
aqiiam  ....  - 
dibus  meis 

lion  dedisti : 
liaec  aulem 
lacrymis  suis 
rigavit  pedes 
meos,  et 
capillis  suis 

45.  tersit.  Oscu- 
1  ii iti  uiilii 

non  dedjsti  : 


aiilein    i 

(Illll  illl 

liuil.  Ei 


CODEX  BRIXIANUS. 
mauducaret     aliquid  dicere.  At  ille  ait.  Magisler  die.  (c)  Dixit  au- 


l ' - 1 1 1  .lcsiis.  y  hiin  debiloics  erml  riiidam  feneratori 
unus  debebal  denarios  quingentos  ei  alius  quinqua- 
ginta.  Non  b  ibiMilibus  (rf)  aillein  f  illis  unde  icililc- 
rent  oinne  «lebiluni  ulrisque  donavit.  Qnis  er?n  eo 
i  iim  plus  illuui  diligit.Respondens  nutem  Simon  dixit 
Aestimo  quia  is.  cni  plus  donnvil.  Ai  illedixii  ii- 
Re<  te  judicasti.  El  nouvcrsiis  ad  malicrem  dixii  Si- 
nioni  Vides  lianc  inulicrem.  Iniroivi  in  domum  tuam 
:i]ii;iiu  pcdibus  nieis  non  ilinlisii.  haec  antem  lacri- 
inis  snis  rigavit  pedes  meos  et  capillis  suis  deiersit. 
Osciduin  iinlii  non  dedjSti, 


um  qnidam   ex   Pharisaeis  "t 

Et  ingressus  in  doniuni   Pharisaei  discu- 

ecce  mulier  quae  ernt  in  civitatc  ftec- 
rairix.  ul  cognovit.  quia  discuhuil  in  domum  1'ba- 
risaei.  aiiiilu  nlabastrum  iinguenti.  et  simis  relro 
:i  I  pedes  (jii-  llens  lacrimis  coepit  rigare  pedes 
rjus.  ci  capiliis  capilis  sui  detergebat.  etoscnlaba- 
iii:  pedes  ejus  el  imguento  unguebat.  Vidcns  auiem 
PliarUaeus  qui  vocaverat  eum.  ait  intra  se  diccns. 
Ilic  si  essei  propbcia  scirel  nlique  quae  ei  qualis 
mulier  esl  quae  langil  eum  quia  peccatrix  est.  El 
rcspondens  Jesus  dixit  adnPelrum  Simon  liabeolibi 

CODEX  COUDEIENSIS. 

41.  aqunm  pedibus  inilii  non  dedisti. 

VAUIANTES  LECTIONES.' 

1  Gni.  quod  accubait.  Um.  Jesus  accubuit.  Vutg.  qood      qutlis  est  inulier. 
accubuisset.  a  Um.  eumampllus.  vulq.  eum  plus. 

1  Gai.  ei  Mm.  scisset..    i|ualis  malier.  Vulg.  sciret... 

BLANCHINl  NOTjE. 

■  Derasx  sunt  in  codice  liiter.e  p...<r.  a  correctore 

(a)  lia  ct  texi.  C,y.  n  tV5  t:Cui  wti;  ^v.  —  (b)  God    Canl.  iSpt^tv. 
:/i  Addii  aulem,  etiam  lext.  Cr.  Ji. 


((.•)  Coil.  Cant.  aiblit  i  H  ilirw.  - 
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ti:  liaecauiem,  tians  ree- 


ex  quo '  inlra- 
vil,  non  desi- 
it  osculaudo 
pedes  nieos. 

46.  Oleo  non  un- 
xisii  pedes 
meos  :  haec 
autem  un- 
guento  (a)  im- 

47.  xit  f .  Qua  ex  cau- 
sa  libi  dico  : 
Remiitun- 

tur  ei  pecca- 
ta  multa ,  quo- 
niam  dile- 
xit  ii ni I iii iii 
Cui  auleni 
ininiis  di- 
mitiilur, 
minus  dili- 

48.  git.  Et  ailsad 
illam  Jesus  : 
Remiltun- 

tur  libi  pec- 
cala. 

49.  Et  coeperunl, 
i|in     discuin- 
bebant,  pari- 

ter  dicere 
intra  se  :  Quis 
cst  bic  qui  pec- 
cata  remit- 

50.  tit?  Dixil  au- 
tem  ad  mu- 
lierem  :  Fi- 

des  tua  te  sal- 
vam  fecit  ;  va- 
de  in  pace. 

CAPUT  VIII. 
i.  Et  factum  est 
deinceps,  et 
ipse  circui- 
bal  k  per  civi- 
l.ites  et  vicos, 
praedicans, 
et  adiiun- 


num  Dei  :  et 
duodecim 
discipuli  cum 
illo, 

2.  El  mnlieres 
quaedam, 
qnae  erant 
euratae  ab 
"  spirilibus  in- 
mundis  :  Ma- 
ria,  quaecog- 
nominatur 
Magdalene, 
ex  qua  dae- 
monia  sep- 
tein  exie- 
rant,  et  Joban- 
na  nxor  6  Cliu- 
za  pmcura- 
toris  Ero- 
dis,  et  Susan- 
na,  et  aliae 
conplures, 
quae  et  mi- 
nislrabant 
jlli  de  lacul- 
latibus  suis. 

4.  Convenien- 
le  autem  tur- " 
ba  niagna,  et 
eorum,  qui 

ex  civitati- 
bus  adveni- 
ebant,  dixit 
parabolam  : 

5.  '  Eccc  exiil, 
qui  seminat, 
seminare 
semen  suuin  : 
dnm  scminat, 
quoddam  cecidii 
juxla  viam, 

et  conculca- 
lum  est,  et  (e)  vo- 
Iucres  f  8  come- 
dcruul  il- 


CODEX  VERONENSIS 
liaec  autem, 
ex  quo  in- 
travi,  non 
cessavit  oscu- 
lari  pedes 
46.  meos.   Oleo 


non  uncxisli 

caput  meum  : 
liaec  aulem 
unguenio 
(a)  uncxil   '{. 
47.  Propler  quod 
dico  libi  :  Re- 
missa  sunt  (b)  libi 
peccala  multa, 
quia  dilexit 
miillnm.  Cui 
autem  minus 
dimiltitur 
minus  diligit. 
4S.  Dixitautem 
Jesus  ad  eam  : 
Mulier,  re- 
missa  suut 
tibi  peccata. 
49.  Elcoepit, 
qui  simul 
recumbebaut, 
dicere  iuira 
se :  Quis  est, 
qui  eliam 
peccata  remiltit? 
60.  DixilJesus 
ad  mulierem  : 
Fides  ma  te 
salvam  le- 
cil :  vade  in 
pace. 

CAPUT  VIII. 
4.  Et  facium 
est  deinceps, 
ct  ipse  ilcr 
faciebat  per 
civilates,  et 
castella,  prae- 
dicans,  el 
evangeli- 


zans  regtuim 
Dei  :  cl  xn. 
discipuli 
ciim  illo, 

2.  Et  mulieres, 
quae  crant 
curatae  ab 
spirilibus 
iiiiimindis, 

el  inlirmi- 
latibus  :  Maria, 
quae  voca- 
balur  Magda- 
lene,  a  qua 
daemonia 
vii.  cxierani, 

3.  el Johanna 
uxor  Chusae 
procuratoris 
Ilerodis,  et 
Susannae, 

et  aliae 
muliae,  quae 
minisirabint 
ei  de  facul- 
laiibus  suis. 

4.  Cum  ergo 
lurbacon- 
venisset,  et 
de  civiiatihus 

(c)  adveni- 
renl  v,  disit 

(d)  siuiililu- 
dinem  ad 
illos  lalem  f : 

5.  Ecce  exiit, 
qui  seminat, 
seininare 
seinen  suum  : 
et  duin  se- 
minat,  aliut 
cecidit  secus 
viani,  et 
conculcaliiui 
esi,  et  (e)  vo- 
Iucres  f  il- 
lud  comede- 
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haec  auteni  ex  quo  intravi  non  cessavii  osculari 
pedes  meos.  Oleo  capul  meum  non  unxisii.  haec 
auiem  unguenio  unxii  pedes  meos.  Propter  quml 
dico  libi  lliiiiilliiniiii'  i'i  peccala  mulla  quia  dilexit 
muliiim.  Cui  aiiiem  minus  dimiuiiur.  miniis  diligit 
Dixit  aulem  ad  illam  Jesus  Diiniisa  sunl  tilii  pcc- 
caia  iua  Et  eoeperilnt  qui  siinul  discuinbebani  di- 
cere  intra  semeiipsos  Quis  esi  hie  qui  etiam  peccaia 
diniiitii  Ipse  autera  dixit  ad  mulieiem.  Fides  lua  le 
salvam  fecii  v.ule  iu  pace. 

Et   factum  esi  deineeps.  et  ipse  iier  facicbat  per 
civiiates  et  castella  piaedicans  et  evangelizans  re- 


gnum  Dei.  et  duodecim  discipiili  cum  illo. 

Et  mulieres  quaedaoi  quae  fuerant  curatae  ab  spi- 
ritibus  inmnndiset  ab  inlirmitatibus.  Maria  quae  vo- 
catur  Magdalene  ex  qua  daemonia  septem  exieraul. 
et  Jolianna  uxor  Cuzae  procuratoris  Herodis.  ei  Su- 
sanna  et  aliae  miiltae.  quae  mihislrabaut  eis.  de  fa- 
Ctillalilius  siii-. 

Cum  aulem  tuiha  pliirima  convenissel.  et  dc  ci- 
vitalibus  (c)  advenirent  f  multi.  dixit  per  simil.m- 
diuem  Exiit  qui  seminat  seminare  semen  suum. 
el  diinl  seminat  alitid  cecidit  secus  vi.im  el  COllCUlca- 
luui  est.  et  volucies  coeli  contederu.it  illud 


CODEX  CORBEIENSIS. 
46.  oleo   non    unxisti  pedes   meos  :  Inec  auicm  unguento  unxit. 

VARIANTES  LECTIONES. 

1  Gal.   Intravit,  non  cessit.  Vulg.  intravit,  non  cessavit. 

J  Gal.  ad  illaiu  Jesus...  peccata  tua.  Vulg.  ad  illam...  tilji 
pcccata. 

3  Gal.  recumbebanl.  Mm.  decumbebant.  Vultt.  aeeum- 
beliaut. 

1  Mm.  per  civit.uem,  et  castellum.  Vidg.  per  piyitaLes. 


et  caslella. 

5  Mm.  spiritibus  iinmundis.  Vidg,  spiritibns  malignis. 

6  (.'«(.  Clnisziac...  eisde.  Mm.  Cnusiae.  I'k/i/.  Chusac 
ei  ile. 

}  Gat.  et  Miii.  Bece  esiit.  Vulg.  Exiit. 
8  Gui.  comedunt.  Vutg.  comederuat. 


BLANCHINI  NOT.E. 
{ii)  Post  unxii .  desunt  verba,  pedcs  meos,  etiam  in  cod.  Canl.  el  aliis  apml  Millium. — (b)  Lege  el  cum  Am- 
brusio. — (c)  Texl.  Gr.  habel,  E7rnrop£jouivoj. — (d)  Iiaet  cod.Cant.  r:«6«So>r,v  -ov«jt>iv  jrflBj  «Jto-j;- — (e)  Post 
volucres,  Ueesi  caeli,  etiam  iu  cod.  Cant. 
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CODEX  VERCELLENSIS. 
6.  lud.  Et  aliud  qui  audiunt; 


CODEX  YERONENSiS. 


cecidil  '  su- 
per  petram, 
et  enatum 
exaruit,  prop- 
ter  quod  non 
haberet  umo- 
rcni . 

7.  Etaliutceci- 
dit  inter  spi- 
nas,  et  creve- 
runt spinae, 
et  suflocave- 
runt  illud.  I  t 
aliud  cecidit 
super  (erram 
optiinam,  ct 
bonam,  et  or- 
1  u iii  fucit  fruc- 
lum  centies 
lantum. 

El  baec  dicens, 
clamabat  :  Qui 
babet  aures 
audiendi,  au- 

9.  diat.  Inierro- 
gabant au- 

i.ni  illum 
discipuli,  quid- 
nnm  esset  baec 

10.  parabola.  Qui 
dixit  :  Vobis 
traditum  est 
mysterium 
regni  Dei  :  ce- 
teris  aulem 

in  parabolis, 
ui  viilentes 
non  videant, 
et 3  audien- 
les  non  intel- 
legant. 

11.  Est  autem  bacc 
parabola  :  Se- 
men,  est  ver- 

\i.  hum  Dei.  Qui 
aulem  3  secus 
viam,  bi  Miut, 


venil  aulem 
diabolus,  et 
tollet  de  cor- 
de  eorum 
verbum,  ne 
credentes 
salvi  liant. 
15.  Qui  autem 
super  petram, 
bi  sunt,  qui, 
cum  audie- 
rint,  cum  gau- 
dio  recipiunt 
verbum  :  et 
ipsi  4  radices 
iii 'ii  babenl ; 
qui  ad  tem- 
puscredunt, 
ct  in  lempo- 
re  tenipta- 
tionis  disce- 

14.  diint.  Quod 
autem  in  spi- 
nas  cecidit, 

bi  sunt,  qui 
audiunt  ver- 
bum,  cta  sollici- 
ludinibus,  el 
divitiis.ei  lu- 
xuriis  saecu-   ■ 
li  ingredien- 
tes,  suffocan- 
tur,  et » non 
dant  fruc- 
lum. 

15.  Quod  aulem 
in  lerram 
bonam  :  bi  sunt, 
qui  in  corde  («)  bo- 
no  f  audientes 
verbuni,  re- 
tincnt,  et  fruc- 
Iiiiii  dant  in 
paticnlia. 

1(i.  Nenio  aulcm 
6  lucernam 
accensam 


6.  runt.  Et 
aliud  ccci- 
dit  supra  ler- 
rani,  elna- 

t n iii  aruit, 
quia  iion 
babebat  bu- 

7.  morem.  Et 
aliul  cecidit 
intir  spinas, 
et  simul  cx- 
horlae  spinae 
suflocavciunt 

8.  illut.  Et 
aliud  cecidit. 
in  terrani 
bouani,  et 
natum  fecil 
fructum  cen- 
tiipliim. 
Haec  dicens, 
clamabat :  Qui 
habet  aures 
audiendi,  audiat. 

9.  lnlerrogaverunt 
autein  eum 
discipuli,  quae 
csset  haec 
parabola. 

10.  Quibus  ipse 
dixil  :  Vobis 
daluni  est 
nosse  myste- 
rium  regni 

Dei  : 

ceteris  auiem 
in  parabolis 
loqunr,  ut 
videntes  non 
videani,  et 
audienies  non 
intellegant. 

11.  Est  autem  haec 
parabola  talis  ; 
Seiiien,  est 
verbum  Dei 

\1.  Qui  antem 
SCCUS  viain 


scminati  sunt, 
hi  sunt,  qui 
audiunt  verbuiu 
Dei ;  venit 
autcm  diabolus, 

et  tollit 

de  illorum 

vcrbum, 

ne  credentes 
salvi  liant. 
15.  Nam  qui  supra 
petram ,  lii 
sunt,  qui,  cum 
audierinl  ver- 
lniiii    cum 
gaudio  reci- 
pitint  illud  : 
ct  ln  radices: 
non  babent ; 
quia  ad  lem- 
pus  crcdunt, 
ct  in  lempore 
tcmpiationis 
recedunt. 

14.  Quod  autem  in 
spinis  cecidit, 

bi  sunt ,  qui 
audiunl,  et 
a  solicitudinibus, 
et  divitiis 
et  voluptatibus 
vitae  eunles, 
simtil  suffocatB- 
lur,  ct  non 
referunt  fru- 

15.  clum.  Qtiod  an- 
lem  in  bonam 
lerram  :  hi 

sunl ,  qui  in 
corde  («)  bo- 
no  v  audientes , 
verbum  reli- 
nent ,  el  fru- 
cluii)  adlerenl 
per  paiienliam, 

16.  Nemo  auteiu 
accendii  lu- 
ccrnam  ,  cl 


el  tnllit  de  corde  illo- 
iiiin  verbum.  ne  credcnles  salvi  linni.  Nam  tjui  sn- 
pra  pelram  hi  sunl  qui  cum  audierint.  ctnn  gaudio 
suscipiunt  verbum.  et  bi  radices  non  habent,  quio 
ad  lempus  credunt,  el  in  lempore  lemptationis  rece* 
dunt  Quod  auiem  in  spinis  cecidii  hi  sunl.  qui  oum 
audierintverbum  a  solliciludine  diviiiarum  el  yolup- 
laiibus  vitae  euntes  suffocanlur  cl  non  dani  fcuc- 
iiim  Quod  auiriii  in  lerram  bonam  cecidil  lii  sunt 
(|ni  in  corde  bono  ei  benfgno  audienies  verbum  rc- 
tinent.  el  fructum  adferuul  per  patientiam.  Ncino 
autem  lucernam  accendens 


CODEX  BMXIANUS. 
Etaliud  cecidit  supra  petram  ct  naiumaruil.  quia  non  diuni  dcinde  venit  diabolus 
babebatnmorem.  Et  aliud  ceciditinlerspinas.  etsimul 
exorlae  sunt  spinae  el  suffocaverunt  illud.  Ei  aliud 
cecidit  in  terram  bonam  et  germinavii.  et  fecil  fru- 
ctiini  ccnluplum  Haec  cuni  loqueretur  diccbai.  Qni 
babet  aures  autliendi  audiat.  Interrogaverunt  autem 
einn  discipuli  ejus  dicentes,  quae  esi  haec  parabola. 
Qiiilnis  ilie  dixu  Yobis  datuni  est.  nosse  mysterium 
regni  Dei. 

ceteris  autem  iu  parabolis  ut  videntcs  non  vi- 
deant  ct  audientes  non  intelligant. 

Ilaec  est  aulem  parabola  Semen  e-i  verbum 
Dei.  Quod  autem  m^cus  viamcecidit.  hi  siini  qui  au- 

CODEX  CORBEIENSIS. 

Cap.  VIII.  10. — Vobis  datuin  est  scire  mysicriuin         14.  cuniis,  siiniil  suffocantur. 
Dei.  15.  ct  fiuciuin  alferniit  pcr  paiicnliam. 

VARUNTES  LECTIONES. 

1  Cnl.  supcr  polrosa.  Vvlg.  snpra  pi-lram. 
•  i:ui.  audientes,  non  audiant,  el  non  intelliifanl.  r»/;/. 
audientes,  noo  inteillgant. 
1  i.ni.  sccos  viam  suui  seuunati,  1  ■  i  sunt.  Mm.  e 

\  ..in  miiii,  iii  miiii  .  Vulij.  secus  viam,  bi  sunl , 

BLANCHINI 

Post  bono,  dccsl  el  optimo,  etiain  in  cud.  Cant. 


■  Gai,  et  Um.  radicem.  Vulg.  radices. 

'  Mm.  non  fpcerunt.  Vulg.  non  referunt. 

"  Gut.  acccndens  lui  en 0| I  eam  vasso.  .  ut.  Ifm. 

lucernam  «ccen  i perii  eamvaso.  i  "';/   luceroamic- 

cendens,  operil  eam  \;iv,  aut. 

NOTJE. 
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CODEX 

operiet  illaio 
vase,  ani  sup- 
tus  lectum 
ponii,  sed  su- 
pra  candela- 
bruin  ponit , 
ut  omnes  in- 
tranles,  vi- 
deant  liinicii. 
17.  Nihil  cnim 
est  occiilium, 
quod  non  pa- 
lain  liat :  scd 
nec  abscon- 
sum.  uisi  ul 
eognoscaiur, 
et  in  palam 
veni.it. 

1S.  Videte,  quomo- 
do  audiatis? 
Quisqne  enim 
habuerit,  da- 
bilur  illi :  et 
qui  non  lia- 
buerit,  et  quod 
puiat  se  li.i- 
bere,  anfe- 
retur  ab  eo. 

19.  Vonerunt 
aulcm  ad  illum 
niaicr,  el  fia- 
tres  illius, 
set  non  jiote- 
rant  conlo- 
qui  ei  propter 

20.  luibam.  Nun- 
tiatum  cst  au- 
tein  '  illi:  («)  Quo- 
niain  f  niaier 
lua,  et  fraires 

tui  si.ini  fo- 
ris,  volentes 
te  videre. 

21.  Qui  respon- 
dens,  dixit 

:•'!  iilos:  Ma- 


VEKCELLENSIS. 
ter  mea,  et 
fratres  mei , 
illi  siiiii,  qui 
*  verbum  Dei 
audiunt,  et 
faciunt. 

22.  Faclum  est 
auiem  iu  nna 
dicrum  :  et 
ipse  asccn- 
dii  in  navi- 
culani ,  cl  dis- 
cipnli  ejus, 
et  dixit  ad 
illos  :  'I  rans- 
freicmus 
siagnum. 
Et  (b)  sustule- 
ru  .  .  .  -;- 
25.  *  Naviganti- 
bns  auiem 
eis ,  condnr- 
iniil,  et  des- 
cendii  lur- 
bo  iu  siag- 
num  ven- 
ti ,  et  conple- 
bantur ,  et 
pericula- 

24.  bantur.  Ac- 
cidenles  au- 
teni  discipu- 

li ,  susciiave- 
ruiit  iIIiiiii  , 
dicenles  :  Ma- 
gister,  peri- 
nius.  Tunc 
surgens,  im- 
pcravit  ven- 
lo,  et  lempes- 
tati  aquae , 
et  (d)  desiiterunt :  f 
et  lact.i  est 
1  tranquiili- 

25.  las.  Dixit  au- 
tem  illis  :  Ubi 


CODEX 

ponit  sub 
moilio  ,  sed 
supra  cande- 
liilu  iini  ponit, 
ut  intrantes 
videant  lu- 
nien. 

17.  Non  enim 
est  occultuin, 
qund  non  ma- 
nifcsletur  : 
et  nec  ab- 
sconsum  ,  nisi 
cogniiscauir, 
et  in  palam 
vcnial. 

1S.  Videle,  quo- 
niodo  au- 
diatis? 
Qui  enim 
b.ilici,  dabilur 
illi :  et  qui- 
cuuiijue 
non  liabet, 
eiiam  quod 
piii.ii  se  ba- 
bere,  auleretur 
ab  illo. 

19.  Venerunt 
autem 

ad  illiiin  ma- 
ter,  et  fraires 
cjus ,  et  non 
pulerant  adire 
ad  eum  prae 

Nnn- 

(ialiini  .  .  . 
autem  illi  : 

20.  («)  Quia  •;-  ma- 
ler  tua .  et 
fraties  lui 

stiint  foris, 
volenies  te 
videre. 

21.  Qui  respondcns , 
dixil  ad  eos  : 


VERONENSIS. 
Maler,  et 
fratres  mei , 
hi  sunt,  qui 
verbnm  Dei 
audiunt ,  et 
faciuut. 

22.  Factum  csl 
aiitem  in  una 
dierum  :  et 
ipse  asccndit 
in  naviculam, 
et  discipuli 
ejus ,  et  ait 
ad  illos  :  Trans- 
freienms  trans 
slagnum.  Et 
(b)  levaberunt  f. 
25.  Navigantibus 
autem  illis, 
obdormiit, 
et  discendit 
procella  venli , 
et  (e)  imple- 
haliir  a  flu- 
clilnis  navicu- 
la  v ,  et  pe- 
ricliiabaniur. 
21.  Accedentes 
auiem  susci- 
taveruul  euni  , 
dicentes  :  Prae- 
cepior, 
perimus. 
Ad  ille  sur- 
gens ,  impe- 
ravit  venio , 
el  tempestali 
aquae,  et 

(d)  cessave- 
runi  ■}■  :  el 
facia  est 
Iranquillilas 

(e)  magna  f. 
25.  Dixit 
aulein 

illis  :  Ubi  est 


operit  eam  vaso.  aut  subtus  leclum  ponit.  sed  supra 
candelahriiui.  ul  inlranles  videant  lunien. 


Non  rniiii  est  occiilinin  quod  non  revelelur  ,   ncc 

nbscondilum  quod  ognoscaiur.  ct  iu  palnin  ve- 

niat.  Videie  eigo  qnoinodu  auditis.  Qui  enim  liabel 
davitur  illi.  ei  qni  non  habel.  et  id  quod  pulit  sc 
babere  anleretur  ab  illo. 

Venerum  autem  ad  illiim  maicr  et  fratrcs  ejus.  el 
non  poicrani  adire  ad  cum  piae  imba.  Ei  nunlia- 
lumest  ei.  (a)  Quia  f  mater  lua  et  fratres  lni  st.uu 
foris.  volentes  te  videre.  Ad  ille  respondens  ilixit  ad 


CODEX  BRIXIANUS. 

eos  Maier  niea  ei  fraires  mei  bi  sunl  qui  verbum 
Dci  audiunt  ei  faciunt.  Faclum  esi  auiein  in  una  die- 
rum  et  ipse  ascendil  in  naviculam  et  discipnli  ejus. 
ct  ailad  illos.  Transfretemus  Irans  slagnum  Et  as- 
cenderunt.  Naviganlibus  auiem  illis  obdormiit.  ei 
descendil  procella  venii  iu  siagnnin  ei  (c)  navicula 
complebatur  lluciihusf  et  periclitabantur.  Acceden- 
ics  iuueiii  suscitaverunl  eum  diccnies  1'iMeceptor 
perinius.  Ad  ille  surgcns  increpavit  veniuin  et  teni- 
pesiaie  maris,  et  cessavit  et  facia  est  lranquilliiasB... 
Dixii  auiem  illis  Ubi 


17.  nec  absconsum,  nisi  cognoscatur. 

18.  Viileie  quoinodo  audilis? 

22.  irans  siagnum.  Et  levaverunt. 


CODEX  CORBEIENSIS. 

25.  et  5  complebatur  fluctibus  navicula  ,  et  peri- 

I 


clilahanlur. 


VARIANTES  LECTIONES. 

'  Gnl.  illi  :Ecce  mater.  Vulg.  illi  :  Matcr.  obdormivit.  Yulg.  Et  naviirnutibus  illis,  obdormivil. 
*  Mm.  vprluim  audiunt ,  el  laciunt.  Yulg.  verbum  Dci  *  Mm.  iranquillilas  magna.  Dixil.   Yulg.  Iranquillilas. 

aiidiiini,  el  faciunt.  Dixil. 
'  Gat.  el  Mm.  Navigantibus  aulem  illis,  dormivit.  Mm.  »  Et  ila  Gut.  el  Mm. 

BLANCHINI  NOTiE. 

B In  cndice  cst  hiaius,  derasis  ad  fineni  li-      vesiigiuin  supersit.  Videtur  lamen  scriplum  fuisse, 

neae  quinque  liueris ,  quae  sequebamur ,  ila  ul  vix      magna,  ul  in  Veron. 

(«)  Addit  quia  ,  etiam  cod.  Cani.,  Su.  —(6)  Juxla  tex.  Gr.  mnybnam.  —  (<)  Juxta  Colb.  2,  apud  Millium 
bic,  vwrtlopovTO...  to  7r)ofov.  —  (d)  Ita  et  lex.  Gr.  B7r«ii<7£vT<i.  — \c)  Addit  magna,  ex  Matih:eo,  aul   Maico. 
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CODEX  VERCELLENSIS. 


est  fldes  ves- 
ira  ?  .   .  men- 
les  auiem 
iniraii  sunt 
ad  alis  aliuin  , 
dicentes  :  quis- 
II.. iii  ,  ut  hic, 
est ,  qui  et  vcn- 
tis  imperat , 
cl  aquae  .  ct  ob- 
aiidiunt  iili .' 

26.  Enavigave- 
rnnt  aiilcni 

in  regionem 
Geraseno- 
rum,  quae 
et  trans  fre- 
tiim  Galilae- 

27.  ae.  Gresso  au- 
tem  illo,  oc- 
currit  il- 

li  vir,  qui  dae- 
monem  lia- 
bebai  ex  tem- 
poribns  niiil- 
lis ,  et  vesti- 
inentiim 
non  indue- 
batur,  nec  in 
ilnino  mane- 
bat,  scd  in  ino- 

lllllllrntiS. 

28.  Videns  autem 
Jesuni ,  proslra- 
vit  sc,  el,  cx- 
clnmans  vo- 

ce  magna ,  di- 
xit :  ounl  milii 
est  tecam  '  Jesu 
Piii  Dei  Sum- 
in  i?  oro  le,  lie 
inc  torqucas. 

29.  Praecepiebat 
enim  spiritui 
inmundo  cxi- 

rc  dc  boinine. 
Mullis  cnini  lcinpo 


ribus  arripu- 
erat  illuui ;  al- 
ligabatur 

(c)  enim  -j-  calenis , 
ct  conpedi- 

hns,  ut  custo- 
direiiir;  et, 
crumpeus 
vincula  ,  fu- 
gabatur  a  dae- 
mone  in  de- 
serlis. 

30.  Inlerrogavit 
aulem  illum 

(d)  Jesus  v  :  Quod  li- 
bi  nomen  e>t? 

Qui  dixit  :  Le- 

gio  :  a  quoniam 

daemonia 

miilii  erant 

51.  in  co.  Et  roga- 

baul  i  .  .  iiin  , 

ne  impera-' 

ret  cis  in  abys- 

suin  ire. 

32.  Erat  auiem 

ibi  grex  por- 

(0111111   lllag- 

na  ,  quae  pas- 
cebatur;  et 
rogaverunt 

illnin  ,  (/')  iil  in 
eis  inirarent.  -j- 
Et  permisit 
illis. 

55.  Et ,  cum  exis- 
sent  dae- 
monia  ab  bomi- 
ne,  intrave- 
iiiiit  in  por- 
cos;  et  inpc- 
tiiin  fecil  giex 
jier  praeceps. 
'  in  mare,  ct  suf- 
5i.  focata  est.  Vi- 
dent.  .  s  autem 
pastores,  fu- 


COKEX 
fides  veslra  ? 
El  limeiiics  , 
mirali  sunt 
ad  invicem , 
dicentes  :  quis 
est  bic ,  quod 
niari ,  et  ven- 
tis  imperat  , 
et  obediunt 
imperio  ejus  ? 
20.  El  naviga- 
verunt  ad 
regionem  Ge- 
rasenonim , 
quae  est 
contra  Galilaeam. 

27.  Et,  tiiin 
egressus  esset 
ad  lerram  , 
occurrit  illi 
vir  quidam 
(a)  dc  civita- 
te-j  ....  ba- 
bcbat  daemo- 

liilllll  lcllipo- 

ribus  niultis  , 
ct  vesli- 
inentnm  non 
iiiLliifb.u ur , 
neque in 
domo  inanc- 
bat,  sed  in 
iiiiinuiiicntis. 

28.  I,,  nl  vidit 
Jesum,  proci- 
dil  antc  il- 
liim,  et  ex- 
clamans  voce 
magna,  dixit : 
Quid  milii, 

et  libi  (b)  Je- 
su  f  Fili  Dei 
Allissimi  ? 
obsecro  te, 
ne  me  lorqueas. 

29.  Praecipiebat 


VERONENSIS. 

iiiiiimndo  , 
iit  exiret  ab 
boniine.  Mul- 
tis  enim  tcm- 
poribus  rupe- 
rat  illum;  (c)  nam  f 
vinctus  catenis, 
ct  cnmpedibus 
cuslodicbaiur, 
ct,  rnptis  vincu- 
lis,  agebatur 
.1  daenionio  iu 
loca  deserta. 
50.  Inierrogavit] 
auleiii  illum 
(d)  Jesns  f  :  Quod 
lilii  nomen  est? 
Ad  illc  dixit  : 
Legio  :  (e)  quia 
niuili  sumus  f. 

31.  El rogabanl 
illuin,  ue  im- 
peraret  illis, 

ut  in  abissum  irent. 

32.  Erat  aulcm 
ibi  grex  por- 
coruin  inultorum  pa- 
scenlium,  ct 
rogaverunt 

illum,  ([)  ut 
in  illos  irenl  y 
Ei  permisii  illis. 
35.  Exierunt 
ergo  daemonia 
ab  lioininc. 
el  intravciunl 
in  porcos; 
ct  iinpelu 
abiit  grcx 
per  praeceps 
in  stagnum, 
et  sullucati  sunt. 
54.  (g)  Vidcnlcs 
auteni  qui 
pasccbanl, 
quod  factum 
esl  ti  fugc- 


ciiiiu  spirilui 

CODEX  DRIXIANUS. 

irel  abliomine.Muliisenimtemporibusarripiebaleum. 
et  ligabaiur  conpedibus  et  catenis.  ei  disrumpens 
vincula  agebatur  a  daumonio  in  deserlo.  Interroga- 
vil  autein  illuin  Jesus  dicens.  Quid  tilii  nomen  c>t. 
Al  illc  dixit  Legio.  quia  inulta  daemonia  erant  in  illo. 
Etrngalv.ini  eiimne  jiibcrct  cis  iu  abyssnin  ire.  Erai 
autem  ibi,  grex  porcorum  inulioruni  pasccntium  in 

iiinii ■(•.  el  rogaveruni  ei i  permiiierci  co?  in  illus 

ingredi  Et  permisitillos.  Exicrunt  ergu  daemunia  ab 
homiiie  ei  inlroierunl  in  porcos.  >'i  impetu  abiil 
,nirx  pei  prseceps  in  staguuni  ct  suflbcalus  esi.  (g) 
Videntes  aulem  qui  pascebanl  quod  lacluni  esi  •;-  lu- 

CODEX  C0RBED2NSIS. 

2C.  Ena\igavcruiii  autcm  ad.  52.  rogavcrunl  cum  ,  01  in  illis  irent.  El  permisit 

29.  nain  vinctus  calenis,  et  coinpcdibus  cusiodie-      illis. 
batur,  ct  ruptis  vinculis  agcbatur  '•  iu  loco  deserto. 

VARIANTES  LECTIONES. 
1  Mn(.  Jesu  Cliristc  Pili.  Vulg.  Jesu  Fili.  3  Gai.  in  mare.  ('«'f;.  in  stagnum 

1  Mm.  quia  multi  intraverunt.  Vulg.  quia  intraverant         k  Gat.  in  deserla  loca. 
(laemoiiia  iiuilla. 

BLANCIIINI  NOT.E. 
(a  i  \ildit  de  c'wiiati\  ciiam  te\.  Gr.  ez  rne vokiut .  —  (b)  Anie  Jeiu,  deest  est,  ciiani  in  icx.  Gr.—  (e)  lia  ei 
cod.  Cant.  •ji/.f. — (d)  1'osi  /«sus.decsi  dicent,  in  versione  qunqiic  Gotb        (e)  Cod.  Caul   oti  rtaXkt  ^aav, 
■ —  (f)  Juvia  cod.  Cani.  iv«  it;  tovt  ^otpous   iitr&6Wiv. —  (ij)  Juxta  tcx.  Gr. ,  (Wvrif  ti  oi  Potrxomc  to  ye/i- 


cst  fides  vcstra.  Timentes  auiem  mirati  sunt  di- 
centes  ad  invicem.  Quis  putas  hic  esl  qui  ct  \cn- 
tis  imperal  ct  inari.  ei  nbaudiuni  ei.  Euavigaverunt 
nulein  :id  ngiiiiieiii  Gerasenniuin  quae  esl  con- 
ira  Galileam.  El  cum  engiessus  cs  ct  ad  tcrram 
occurrii  illi  vir  quidain  («)  dc  civiiate  7  qui  ba- 
bebai  daenioiiiuiu  jam  lemporibiis  multis  ci  vesli- 
menlis  11011  induebaiur.  neque  in  doinoinanebai  scd 
in  monuincntis.  Qui  cum  vidisset  Jesuni  procidit 
aute  iiluni  el  exclamans  voce  magna  dixii  Quid  mibi 
ct  iil>i  cst  Jcsu  I'ili  Dei  Altissimi  obsecro  le  neme 
lorqueas.  Praecipiebai  enim  spiritui  inmundo  ui  ex- 


571                     EUSEBII  VERCELL.  EVANGELIUM  CUM  VARIIS  COD.  COLLATUM.                      .72 

CODEX  VERCELLENSIS.  CODEX  VERONLNSIS. 

gerunt,  et  re-                       Dimisil  au-  runt,  et  nun-                       domum  , 

nuniiave-                             tem  Jesus  iU  tiaverunt  in                         et  narra 

runt  quod                            lum,  dicens  :  civitalem,  et                        quanta  tibi 

faciumest                            59.  Revertere  in  villas.                              Dominus  fe- 

in  civitatem,                       domi  aput  35.  Exierunt  au-                 cerit. 

etinagros.                          le,  et  enarra  lem  videre                           Et  abiit 

35.  Exierunt  au-               quanta  libi  quod  factum                       per  univer- 

tem  videre                          '  feceritDeus.  est,  etvene-                       sam  civi- 

quod  factum                        El  abiit  per  runl  ad  Jesum,                    talem  praedi- 

est,  et  vene-                     toiam  civi-  et  invenerunt                     cans  quanta 

runt  ad  Jesum  ,                   talem  prae-  bominem  se-                      Jesus  fecit 

et  invene-                            dicans  quan-  deulem,  s                            illi. 

runt  seden-                         la  Jesus  fecis-  quo  daemo-                         40.  Faclum  est 

tem '  hominein,                   set  illi.  niaexierant,                       aulem,  cum 

aquodaemo-                       40.  Factum  est  au-  vesliluni,  ac                        redissct 

nia  exierant,                       tem,  dum  re-  sanae  inentis,                     Jesus, 

vestitum,  ct                         verlereiur  ad  pedes  ejus,                     excepil 

constantem                          Jesus,  et  exce-  et  timuerunt                        illum 

mente  anle                          pit  .  .  .  um  valde.                                  turba  :  erant 

pedes  Jesu,                        lur  .  .  .  .  erant  36.  Nuniiaverunt                enim  omnes 

et  limuerunt.                       eni s  aiitem  illi,                            expeclanies 

56.  Adnunlia-                     expectantes  (a)  qui  f  vide-                     41.  illum.  Et 
verunt  au-                          eum.  ranl,  quomodo                    eece  venit 
lein  illis,  (a) s  qui  f            41.  Et  ecce  venit  salvus  facius                       vir,  cui 
viderant,                             virnomine  est,  qui  (b)  a  dae-                nomen 
quomodo                             Jairus,  et  liic  inoniis  f  vexa-                    Jairus,  et 
sanatus  esl  is,                      erat  Princeps  batur.                                  ipse  Princeps 
qui  (b)  a  daemo-                  Synagogae :  37.  Et  rogaverunt               Sinagogae 
niis  f  erat  ve-                     el,  prostra-  illum  omnis                         eral,  et  ceci- 
xatus.                                lusadpedes  multiiudo                           dit  ad  pedes 

57.  Rogavit  autem             Jesu,  roga-  regionisGe-                       Jesu.rogans 
illum  oninis                         bat  illum,  ul  in-  rasenoruni,                         eum,  utin- 
mullitudo                           traret  in  ut  discederet                      traret  in  do- 
regionis  Ge-                        domiun  suam  ab  ipsis  ;                             nmm  ejus, 
rasenorum,                          42.  Quia  lilia  tini-  quia  limore                         42.  qu  .  .  .  . 
ut  discede-                          ca  erat  illi  fe-  magno  tene-                        unica  erat 

ret  ab  eis;  quo-                  re  annorum  baniiir.                                .  .  li  fere 

niam  timo-                          duodeciin,  lpseautem                           annoruni  xn. 

re  magno                            et  baec  mori-  ascendens                            et  baec  mo- 

detineban-                           ebatur.  navem,                                riebatur. 

lur.  Ipse  au-                        Et  f.ictuin  est,  reversus  est.                        Et  contigit, 

tem  ascen-                          dum  iret  ((/)  tur-]  58.  Elrogabat                     iluin  iret 

dens  in  ni-                          ba al  et  ilium  vir,                             Jesus,  (d)  prae- 

ve,  reversus                        con me-  a  quo  daemo-                       mebal  eum 

38.  est.  3  Rogabat               ila  nia  exierant,                       populus.  f 

auiem  eiim                          ut  suffocarent  ut  cum  ipso                         45.  Et  niulier 

ille  vir,  a  quo                       45.  eum.  Et  muli-  esset.  Dimisit                       quaedam 

exierant  dae-                       er,quaeerat  autem  illum,                        erat  ni 

monia,  ul  es-                       in  profluvio  (c)  dicens  f  :                        lluxn  san- 

sel  secum.                           sanguinis  ab  59.  Redi                               guinis  ab 

CODEX  BRIXIANUS. 

gerunl.  ei  niinliavenint  iu  civiiateni  el  in  villas.  Ex-  miini  iuam.   et  narra  quanla  libi  Deus  fecil.  Et  abiit 

ieruiii  auieni  videre  quod  factum  fueiat  et  venerunt  per  universam  civiiatem  praedicans  quanta  fccjsset 

ad  Jesumetinveneriinl  hominem  sedehlem  aquo  dae-  ei  Jesus.  Factum  est  autem  cuui  redissel  Jesus.  ex- 

inonia  exierunt.  veslitum  ac  sana  menle   ad  pedes  cepii  illum  uirba.   erant  enim  onn>es  expecUutes 

Jesu  ct  limuerunt.  Narraveruul  autem  illis  («)  qui  f  euni  El  ecce  veuil  vir  cui  nomen  Jabiru^.  et  hic  ■  rat 

videranlqiiomodosanus  ficmsesset  a  legione.  lii  roga-  Princeps  Synagugac.  el  cecidit  ad  pedes  lesu  rogans 

veruiileum  omnis  iiiiiltiiiidoregionisGeiaseiioriiiii  ul  eiim  ul  iniraret  in  domum  ejus  i|uia  lilia  uuica  erat 

discederet  ab  ipsis  <|uia  liinore  iuaguo  lenebantiir.  illi  fere  annorum  diiodecim  eibaec  moriebatur.  Cum- 

Ipse  auteni  ascendens  uavein   reversus   est.   Et  que  iieragerei  a  tnrbis  comprimebalur.  Et  mulier 

rogabat  illuin  vira  quo  daemonia  exierant  ut  cum  quaedam  erat  iu  fluxu  sanguinis  ab 
eo  esset.  Dimisit  autenieiimJesus  dicens.  Rediindo- 

CODEX  CORBEIENSIS. 

42.  compriniebatur,  ut  suflocarent  eum.  43.  inulier "  in  profluvio  sanguinis. 

VARIANTES  LECTIONES. 

1  Gal.  hominem ,  a  quo  daenionia  oxierunt,  veslilum,  quomodo. 

sanamente.  Gnt.  sanae  mcnlis.  Ynlg.  hominem  sedehlem,  3  Mm  Rogavit.  Vulg.  Rogabat. 

a  quo  daemonia  exierant,  veslilum,  ac  san;i  menle  v  Mm.  fecerit  Ueus.  Vulg.  tecit  Deus. 

-  Gal.  quae  videraut,  et  quoiuodo.  Vulg.  qui  viderant,  "  Gat.  in  fluvio. 

BLANCHINI  NOT^:. 

(a)  Ante  qui ,  deest  et,  eliam  in  cod.  Canl.  —  (fc)  Juxia  lex.  Gr.  ,  o  faiuowAsis ■  —  (c)  Anle  diccns,  deest 
hsui,  ctiani  in  cod.  Canl.  —  (d)  Juxia  te.x.  Gr.,  oi  SjfitMWt&fkSm  bwtov. 
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annis  duo- 

lo ;  et  quomo- 

decim,  '  (|uae 

do  sauala  est 

in  medicis 

confestim. 

consumpse- 

48.  Qui  dicit  ei  : 

mt  omnem 

Filia,  fides  tua 

subslamiam 

le  salvam  le- 

snam,  nec  po- 

cii :  vadein 

iuit  ali  aliquo 

pace. 

4 4.  curari,  accc- 

49.  Adbuc  lo(|iicn- 

dcus  de  re- 

le  co,  venil  («) 

lio,  leligit 

a  Principe 

vcsiimeuium 

Synagogae  f, 

cjus ,  ct  pro- 

dicens  ei.  .  .  or- 

linus  stetit 

lua  est  filia 

Ouxus  san- 

tua,  noli 3  ve- 

guinis  ejus. 

xare  illuni. 

45.  Jesus  autem,  sci 

50.  Jcsus  autcm, 

ens  (|uod  exi- 

cuin  audis- 

erit  al»  eo  vir- 

tus,  dixil  :  Qui 

dixit.  .  .  al.  .  .  i 

tcligit  me?  Ne- 

puellae  :  No- 

ganlibus 

ii  limere  : 

autem  om- 

tantum  cre- 

nibus,  ail  Pe- 

de,  ei  vivet. 

trus,  et  (|ui  cum 

51.  Cumque  ve- 

illo  erant  :  ila- 

nisset  domi, 

gisier,  turbae 

non  est  pas- 

lam  magnae 

sus  iniiare 

ceiipiiinuni 

secum  quem- 

le,  el  dicis  :  Quis 

quain,  nisi  Pe- 

leiigit  me? 

Irum,  et  Jo- 

46.  Qui  dixil  : 

bannen,  et 

Tctigit  me 

Jacobum,  et 

aliipiis;  ego 

palrem,  et 

cniin  cogno- 

matrein  pu- 

vi  viriuiem 

ellae. 

exisse  a  me. 

5-2.  Pl.  .  rabant  au- 

47.  Ui  vidil  autem 

tem  omncs , 

mulier,  se  non 

et  plangebant 

latuisse,  ve- 

eam .  Qui  di- 

nii  iremcns , 

xh  :  Nolile  fle- 

2  et  procidens 

re.  v  no.  .  .  nim 

ante  pedes  il- 

(/>)  mo.  .  .  a  est  f, 

lius  ;  ci  ob  (jiiam 

s.  .  .  d  dormit. 

causam  teti- 

53.  Et.   .   .  ridebanl 

gil  cinn,  in- 

enni,  SCien- 

dicavii  coram 

tes  eam  mor- 

oinni  popu- 

tuam  essc. 
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annis  XII. 
quae  iu 
medicos  ero- 
gaverat  om- 
ncin  subslanliam 
suam,  nec 
ab  ullo  po- 
luit  curari  : 

44.  accessit  re- 
Iro,  et 

teiigit  ve- 
slimenti  cjus 
liinbi  iain, 
et  confcstim 
sietit  tluxus 
sanguinis 
ejus. 

45.  Et  ail  Jcsus  : 
Quis  est 

qui  me  le- 

tjgii?  Negan- 

libus  autem 

omnibus, 

dixit  Pe- 

trus,  et  qui 

ciim  illo 

erani  :  Prae- 

ccpior,  lurbac 

te  conpi  iment 

tam  magnae, 

et  dicis  :  Quis 

nie  leiigil? 

40.  Ad  Jesus  di- 

xit :  Teligit 

me  aliquis ; 
nain  et  ego 
cognovi  vir- 
lulem  de  me 
exisse. 

47.  Vidcnsaulcm 
inulicr,  quia 
ikiii  laluil 
illiini.  vcuil 
limens,  et 
pn  cidii  autc 
pedes  illms  : 
et  ob  qnam 
causam  iciigerit 


VERONENSIS. 

illiini,  indicabit 
coram  omnibus ; 
ct  quemadmo- 
diiin  confestim 
sanaiu  est. 

48.  Ad  ipse 
dixil  illi  : 
Filia,  lides 
lua  tc  salvam 
fecit  :  vade 
in  pace. 

49.  Adhuc  illo 
loquenie,  venit 
(n)  a  Principe 
Synagogae  y, 
dicens  ci  : 
Quia  iiiorlna 

est  iilia 

noli  vexarc. 

50.  Jesus  auiein. 
audiio  boc 
verbo,  ait 

patri  puellae  : 
Koli  timere, 
crede  lanluin, 
el  salva  erit. 

51.  Ft  cuiu  vcnis- 
set  demum. 

non  pennisit 
intrare  sccum 
queraquam, 
nisi  Peirum, 
et  Joliaunen, 
et  Jacobum, 
el.palrem,  et 
maiiem  puellae. 

52.  Fleliant  aulem 
omnes,  etplan- 
gebant  illain. 

Ad  illedi- 
xil  :  Nolile 
flere,  non  esi 
(b)  morlua  f, 
scd  dorinit. 
55.  Ei  deridebant 
emii,  scienles 
quod  moriua 
cssel. 
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quemadmodum  confestim  sanaiaest.  Adilledixitti. 
Filia  lides  tua  te  salvam  fccit  vade  in  pace.  Adhuc 
illo  loqiieule  vcnit  quidam  ad  1'iiiicipem  Synagogac 
dicens  ei  Quia  mortua  est  lilia  tuanoli  vexarc  euin. 
Jesus  aulem  audiiohoc  verbo.  ait  palri  puellae  Noli 
timere  tantum  crede  ei  salva  erii.  Ei  cum  venisset 
in  domum  iion  permisii  inlrare  secum  quemqunm. 
nisiPetrum  el  Johannem  et'Jacobum  et  pa)rein  et 
mairem  puellae.  Flebant  autem  omnesei  |ilangebani 
illam  Ail  ille  dixii.  Nolitc  Derc  nun  esl  eniln  (/')  m<>r- 
lua  v  sed  dormii.  Et  deridebant  cuin  scienles  quod 


annisdiiodccimquaein  medicis  crogaviraloinnemsiib- 
siantiaro  suam.  ct  non  potuit  ab  ulin  curari.  accedens 
retro.  teiigit  Gmbriaiti  vestimenli  ejus.  ei  confestim 
steiit  Ouxus  sanguinis  ejus.  ei  ailJesus  Quis  cst  qui 
nie  letigil.  Neganiibus  autein  omnibus  ail  lvttus  et 
qin  <  u ii i  illu  ciinii.  Pracceptor.  tnrbae  le  circumdani 
el  ciimpriniiiul.  it  dici^  Quis  me  l  •  ■  t  i  i;  i  l .  ElJesus  ail 
Teiigu  mc  aliquis.  egoenim  cognovi  virlulcm  de  ine 
exisse.  Vidcns  aiitcin  mulier  quia  non  laiuil  cinn 

Irc n s.  \cuil  et  pinriilil  anle  cuin.  ei  ob  quaui  c;iu- 

sam  tetigeiit   ciiui   indiiavil  coram  omni  populo  Ct 

CODEX  COKUEIENSIS. 

45.  turbae  le  coinprinienl  lam  magnae  ,  et   di-  47.  quia  non  latuil  illum,  venil  treinens. 
cis,  elc.  53.  scienlcs  '  cam  niorluain  csse. 

46.  nam  cl  ego  cognovi  viriulem  cxisse  de  mc. 

VAUIANTES  LECTIONES. 

1  Gui.  quae  In  medicis.  Ifm.  quae  medicis.  Vulij.  quae      vexarfi  iflum. 
in  medicos.  '  Cui.  fi  Mm  non  estlamen  morlua,  sed.  VkIq.  i "' 

*  Gul.  et  proccdens  ad  pedes...  Indicavit.  ilm.  iuirravll.       morlua  puella,  sed. 

i 'i//i/.  et  procldil  ante  pedes  ejus :...  indicavit.  G  M  quis rtua  esset.ifiii.  quia  mor  tt 

•  Gat.  vcxaai  lllum.   Mm.  vexare  maglsirum.    rukj. 

BLANCHINI  NOTjE. 

(«)  lia  ei  icx.  Cr. ,  nupi  tov  ^xynnv^i^wi,  —  (b)  Post  inortna  ,  dcesl  puellit  ,  eiiam  in  lex.  Gr. 
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54.  Ipse  antem,  ad-           habeatis.  54.  Ipse  autem,  cumque  domum 
praeliensa                          4.  In  quanicum-  tenens  manum  intraveritis , 
inanu  ejus                            quedomiiin  ejus,  clamavit,                    ibi  maneie, 
cxclamavit,'                        intraveri-  dicens  :  Puella,                  ctiinle(c) 
dicens  :  Puel-                     lis ,  ibi  innne-  55.  stirge.  Et  proGcisci- 

55.  la,  surge.  Etre-            te,  et  inde  (c)  exi-  («)  couverlit  mini  f. 
versus  est                             5.  te.  Et  quicum-  spirilum  ejus  f,                    5.  El  quicum- 
spiritus  ejus,  et                   que  non  rc-  et  surrexit                           que  uon 
sunevit  sia-                       ceperint  vos  ,  coniiniio.  Et                        receperint 
liin.  Et  jussil                      exeunles  jussit  illi  dari                      vns,  exeunles 
dari  ei  nian-                       de  civitate  manducare.                        decivitate 
ducnre.                                illa,  pulve-  5(i.  Et  slupuerunt               illa,  eliam 

56.  Obstupuerunl                rein  veslrum  parentes  ejus:  pulverem  ve- 
auiem  paren-                      de  pedibus  qtiibus  praece-  slrum  de  pe- 
tes  ejus,  prae-                   excutite  .  .  n  pil,  ue  alicui  dibus  excutite 
cepitque  il-                         lestinioni-  dicerenl,  quod  in  testiiiinnium 
lis,  ut  nenii-                      n ni  illis.  facium  est.  supra  illos. 

ni  dicerent  6.  2  Exeuntes  au-  tapiit  iv  ® ..au- 

quod  factum  tem,  circui-  ^Al  lJ  *  '*••  tem ".  .  . 

rvPiiT  IV  b  .  .  .  r  mu-  1.  Convocatis  percastella, 

UAfui  J.\.  ni.  .  .  .  evan-  autem  xu.  etcivilates 

\.  esl.'Con-  geli  .  .  ntes,  (b)  discipulis  evangelizantes, 

vocatis  au-  elcurantes  suis  f ,  dedit  el  curantes. 

lem  dtiode-  ubique.  illis  virtutem,  7.  Atidivit  auteui 

cim  Aposlo-  7.  Audiit  autem  cl  poteslatem  Ilerodes  Te- 

lis,  dedit  illis  Herodes  Te-  superomnia  irarcha  omnia, 

virtutem,  trarcba  om-  daemonia,  quaecnmque 

et  potesla-  nia,  quae  lie-  et  ui  languo-  erant  facia, 

tem  super  banl,  et  stu-  res  curarent.  et  consiernebalur, 

omnia  dae-  pebat,  eo  quod  2.  Et  niisit  illos  eo  quod 

monia,  et  lan-  dicereiur  praedicare  diceretur 

guores  curan-  8.  a  quibusdam  :  regnuin  Dei,  8.  a  qtiibusdam  : 

2.  di.(  El  misit  illos  Quia  Johannes  etsanarein-  Quod  Johannes 

praedicare  surrexita  5.  lirmos.  Etait  surrexita 

regnum  Dei,  mortuis  :  a  qui-  ad  illos  :  mortuis:  a  qui 

et  sanare  busdam  au-  Nihil  tuleri-  busdam  au- 

5.  aegrotos.  Et  di-.  tem  :  Quia  Ile-  lis  in  via,  lem  :  Quoil  Ile- 

xit  aii  illos  :  lias  apparu-  neque  vir-  lias  apparuit  : 

Niliil  lollalis  .  .  .  ab  aliis  au-  gam,  neque  ab  aliis  autem  : 

invia,neque  lem  :  Quia  Pro-  perain ,  Quod  Pro- 

virgam.ne-  plieia  ile  an-  neque  calcia-  pheta  unus 

que  pera.  .  .  tiquis  stirre-  nienta,  ne-  de  anliquis 

nequecalci-  9.  xit.  Dixit  que  panem,  surrexii. 

amenia,  ne-  (rf)  au.  .  .  f.  .  .  neque  pe-  9.  Ait  (d)  auleni  f 

que  panem ,  ctiniam,  ne-  Heroiles  :  Jo- 

ncque  pecn-  Jolia  .  .  nem  qtieduaslu-  hunnen  ego 

niam,  neque  colla-  nieus is.  decollavi. 

duas  tunicas  vi.  Quis  autem  4.  Et  in  quam-  Hic,  quis 

CODEX  BRIXIANUS. 

niorlua  esset.  Ipse  atitcm  eieiens  onines  foras.  et  le-  lis.  Etinqiiamcumquedomuminlroieritis.ibi  manetc 
nens  maiiiiin  ejus  clamavit  diccns.  Puella  snrge  Et  donecexcaiis.Eiquiciiroquenonreceperinivosexeun- 
reversus  estspiritus  ejus  et  stirrexit  continuo Et  jus-  tesMecivittieilla.exculitepulveremdepedibusvesiris 
sit  illi  dare  manducire.  Et  stupuerunt  parentes  cjus  in  teslimonium  illis.  Egrcssi  autem  circumibanl  per 
quibus  praecepit  ne  alicui  dicerenl  quod  factum  esl.  castella.  evangelizantes  ct  curaoles  uhiqtie.  Audivit 
Convocalis  autem  duodecim  Apostolis.  dedit  iliis  autein  Uerodes  Thetrarca  omnia  quae  iiebnut  ab  eo 
virluiem  ct  potestatem  super  omnia  daemonia  el  ut  et  besitabal.  en  quod  diceretur  a  qtiibusdam  Qnia 
languores  sanarent  Et  misii  illos  praedicare  reguum  Johanues  surrexit  a  moriuis.  a  quibusdam  vero  Quia 
Dei.  ct  sanare  omnes  inlirinitates.  Et  ait  :id  illos.  Helias  apparuit  ab  ahis  aulem  Quia  Prophetn  unus 
Nihil  tuleriiisiii  via  neque  virgain.  nei|iie  peram  ne-      de  anii  jiiis  surrexil.  Ait  (rf)  aulem  f  Hcrodes  Jolian- 

quepanemnequepecuniam.nequeduastunicashabea-  nem  ego  decoilavi  Qtiis  autem 

CODEX  CORBlrtENSIS. 

55.  Et  cnnvertit  spiriium  ejus.  i,  ibi  8  mauete,  et  inde  proGciscimini. 

Cap.  IX.  5.  —  neque  peram,  neque  calceamcntum,  5.  pulverem  de  pedibus  vestris  excuiite. 

neque  panem.  7.  consiernabalur,  eo  quod  dicerelur. 

VARIANTES  LECTIONES. 

1  Mm.  Convocavit  autem  XII  Apnstolos,  et  dedit.  Vitlg.       tem,  circuibant. 
O.onvocalis  autem  duodecim  Aposlolis,  dedit.  '  Mm.  munete  donec  exeatis. 

9  Gat.  exeuntes  autem,  circumibant.  Vuly.  Egressi  au- 

BLANCHINI  NOT;£. 

(a)  Itaet  lex.  Gr.,  exicTp^e  to  psOft*  ctHnvs .  —  (b)  Ita  et  lex.  Gr.,  fi«9r)T«c  twroO.  —  (c)  Deest  nc,  eiiam 
in  tex;  Grteco.—  (il)  Ita.  et  cud.  Canl.  Se. 
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cst  liic,  de  quo  eismandu-  est,  de  quo  illismandu- 

audio  cgo  care.  Qui  di-  ego  audio  care  vos. 

lalia?  Ei  quae-  xerunt :  Non  lalia  1  Ei  Ad  illi  di- 

reliat  vide-  sunt  nobis  quaerebat  illtim  xerunt  :  Non 

re  illuin.  plusquam  videre.  sunt  noliis 

10.  Etreversi                    quinque  pa-  10.  Etreversi  plusquam 
Apostoli,  nar-                      nes,  et  pisces  Aposioli,  nar-  qninquc  panes, 
raverunt                            duo  :  nisi  raveruni  illi  et  duo  pisces  : 
illi  i|uae-                              nos,  eunies,  quaecumquc  nisi  nos  ea- 
cumque  fe-                         emamus  in  fecerant :  nius,  et  ema- 
cenint  :  et  ad-                     oinneni  po-  el,  adsumpiis  mus  in  omneni 
sumens  eos,                        pulum  liunc  illis  ,  secessit  lianc  inrbam 
secessit  se-                          \i.  escas.  Erant  seorsmn  in                          14  escas.  Eranl 
orsum  iu  lo-                        auiem  viri  locum  deser-                       (d)  enim  f  fere 
cum  deser-                          fere  quin-  lum,  qnod                           viri  quinque 
ttim,  quivo-                       que  mllia.  est  Bdsaida.  milia.  Ait 
cibatur  '  Re-                       Dixit  auiem  II.  Quod,  cum                    autcm  ad  di- 

11.  t.  .  da.    .  .  Turbae    addiscipu-  cognovissent  scipulos  :  Fa- 
autem ,  cum                        los  suos  :  Faci-  lurbie,  (a)  secuti  f  ciie  illos 
cognovissent,                    te  illos  *  recum-  sunt  illum:  discumbere 
scculae  sunt                        bere  per  con-  ct  excepit  per  convivia 

cum :  et,  exci-  illos,  et  quinquagenos. 

piens  illos,  '  quin loquebatur  15.  Et  ita  fece- 

loquebalur  no -  illis  de  runt.  Etdis- 

illisdereg-  15.  runt regno  Dei,  cubuerunt 

no  Dei,  cos.  .  .  .  recu nt  et  eos,  qui  omnes. 

-  necesse  ba-  omnes.  cura  indi  ....  16.  Acceplis  auteni 

bebantcu-  16.  Acceplis  autcni  12.  sanabal Jesus  quinque 

rari,  sana-  quinque  pa-  auicm  coe-  panibus,et 

\i.  bat.  Dies  au-  nibus,  et  duo-  perat  decli-  duobus  pi- 

tem  coepe-  bns  piscibus,  narc.  scibus ,  respexit 

ral  declinare.  respiciens  Et  accesserunt  incaelum, 

Accedentes  in  caelum,  (b)  ad  cum  f  ct  benedixit 

auiem  duo-  benedixit  xn.  discipuli,  («)  super  illos  f ; 

decim,  dixe-  (e)  snper  illos  f  ;  et  dixernnt  et  fregit,  et 

runi  illi  :  Di-  et  cnnfregit,  illi  :  Dimitte  distribuit 

miile  (c)  liirbani  f,  et  dabat(/')  dis-  (c)  turbam  f,  (f)  discipulis  f, 

ttt,  eunlesadja-  cipulisf,  ulad-  ut  eant  circa  ut  ponerent 

centes  vicos,  ponerent  tur-  castella,[et  anteturbas. 

et  agros,  re-  17.  bU.  Etmandu-  villas.et'  17.  Et  mandu- 

liciant  se,  et  in-  caverunt,  reficiant  se,  caverunt,  et 

venianl  es-  ct  saiiati  sunt.  ct  inveniant  saturati  sunt. 

cas  :  quoniam  Et  sublatum  cscas  :  quia  Et  sublatum 

liie  in  deser-  est,  quod  su-  bic  in  loco  esl ,  qnod 

to  loco  suniiis.  perfuit  illis,  descrto  sumus  superfuit  illis, 

13.  I >ivit  antem  fragmentn-  13 aulein  Iragmeiilorum 

ad  illos  :  Datc  ruin  coplii-  ad  .  .  .  .  Dale  cophinos 

CODEX  BRIXIANUS. 

csl  islede  quo  audio  talia.Et  quaerebat  videre  eum.  dixexunt  Non  sunt  nobis  plusquam  quinque  panes 

Et  reversi  Aposloli  ad  Jcmiiii  narraverunt  illi  omnia  ei  duos  pisces  nisi  forle  nos  eamus  et  emamus  in 

quac  fecerunt.  et  adsumens  illos  secessit  seorsum  in  omncm  banc  lurbam  escas.  Erant  (d)  enira  f  viri 
loruiii  deserlum.  qui  dicilur  Beibsaida  Quud  cum  fere  quinque  millia.  Ait  autem  ad  uiscipulos  suos 
cogiiovissent  tuiba:  (a)  seculi  f  sunt  illum  et  cxce-  Pacite  illos  discumbere  per  convivia  quinquagenos. 
pit  eos.  ei  loquebatur  illis  de  regno  Dei.  et  eos  qui  Et  ita  fccerbnt  Et  discumberc  fccerunl  oinnes.  Ac- 
curam  indigebant.  sanabat.  Dies  autem  jam  coeperat  ceptis  auiem  quinque  panibus.  et  duobus  piscibus 
d<  •<  ■linare.  Kt  acccssei  iini  (luiderim  discipuli  ejus  (6)  respexit  in  caelum  et  benedixit  eos.  et  fregit  ct 
ad  cum  f  et  dixerunt  illi.  Dimilte  (c)  lurbam  f  ut  dedit  (/')  discipulis  f  ut  poncrent  ante  tinb.is.  Et 
cant  in  castella  et  villas.  quae  in  circuitu  sunt  et  manducaverunt  omnes  et  saiurali  suut  El  tulerunl 
einant  silii  escas  quia  bic  in  locodesertosiimus.  Ait  quod  superavit  illis  fragmentorum  cophinos  duode- 
aiilein  ad  illos  Jesus  Dale  illis  vos  manducare.  Al  illi 

CODEX  CORIJEIENSIS. 
9.  Ilic,  qui  cU,  de  quo  audio  lalia  '.'  13.  nisi  eamus,  et  cmamus.] 

\i.  ut  eant  circa  caslella,  el  villas,  et  reficiant  se,         16.  benedixit  super  illos. 
el  inveniant  escas. 

VARIANTES  LECTIONES. 

1  Gal.  Betbsaida.  Mm.  Retzaida.  Vulg.  Bethsaidae.  ei  quinquageoos.  Vulg.  discumbere  per  convivia  quiaqua- 

i.ri.  qul  curari  Uidigebaul.  Vulg.  <|iiinira  indigebant.      genos. 
n   iii».  iliseuiiibere  supor  terrain  per  convivia  centenos, 

BLANCIIINI  NOT/I^. 
^  (u)  Ycron.  el  Brix.  secuii,  forie,  quia*masculini  generis  suni  ol  o/'/o(?  —  (b)  Addit  ad  eum,  ciiam  Vers. 
Goib.  auTM. — (c)  lia  ct  tex.  Gr.,  tov  i'/_Aov.     -ld)  Ita  eliex.  Gr.,  ,--   —  (e)  Iia  ei  cod  Gant. ,  «V  «vrouf . 
—  (0  l'osi  dudpulii,  dcest  suis,  ctiam  in  icx.  Gr. 
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n deciiri.  re,abneget  xn.  se  ipsum,  et, 

18.  E um  est ,    seipsum.et  18.  Et  facium  est,  sublala  cruce 

esset  in  sequatur  me.  cum  solus  sua ,  sequatur 

....  reio,  ade-  24.Qnisque  enim  esset  orans,  24.  mc.  Qui 

rant  illi  dis-  voluerit  ani-  erant  aulem  enim  voluerit 

cipuli  sui,  cl  inam  suani  cl  ciim  illo  aniinam  suam 

inlerroga-  salvam  face-  discipuli,  et  salvain  facere 

vit  eos,  dicens :  re,  perdetil-  interrogavit  perdct  illam  : 

Quem  me  di-  lam  :  et,  qui  per-  i Quem  nani,  qui  per- 

cunt  turbae  diderit  ani-  ....  dicunt  diderit  ani- 

19.  esse?  Qui  res-              mam  suam  essc  lurbae?  nam  suam 
pondentes,                         causa  raei,  19.  Ad  illi  re-  propter  me, 
dixerunt :  Jo-                      salvabil  il-  sponderunt                           (a)  ille  f  salvam 
hanneni  Bap-                       25.  lam.  Qu  .  .  .  ei.cldixe-                           faciet  illam. 
lisiam ;  alii  au-                    enim  pro  ....  runt  :  Jobannen                   25.   f£f  Qoid  enim 
tenilleliam;                        bomini  Iu-  Baplistam;  alii                    prodeest  ho- 
aliqui  vero,                         crari  mun-  aulem  Helian ;                     mini,  si  lu- 

quia  Profe-  dumlotum,  alii ,  qnia  cretur  univer- 

ta  unus  '  dt;  se  auieni  ip-  Propheta  uuus  sum  mundum  , 

prioribus  sum  perde-  dc  prioribus  se  auiein 

20.  snrrexit.  Di-  re,  aut  (b)  jac-  ressurexit.  perdat,  et 

xit  autem  turam  fa-  20.  Dixit  autem  (b)  detrimcntum 

illis  :  Vos  au-  2G.  ciat.  f  Quisqu  .  .  illis  :  Vos  faciat?  f 

lem  queni  enim  con-  auiem  nie  26.  Nam  qui 

me  dicitis  fusus  fuer  .  .  quem  dicitis  nie  erubueril, 

esse?  Bespon-  me,  et  m  .  .  .  csse?  Bespon-  et  ineos 

dens  autem  hunc  Fil  .  .  .  dens.  .  .  .  sermones, 

Petrus,  dixit :  bomin Pelrus hunc  Filius 

21.  Christum.  Qui ,  cum     fnndet  ....  .  .  .  .  Dei hominis  eru- 

nbiurgasset  cum  ven  .  .-  21.  llle ,  incrcpans  bescet,  cum 

illns,  praece-  rit  in  gl  .  .-  illos,  praece-  venerit  in 

pit  ne  cui  di-  riasua,  ut  .  .  -  pit  ne  cui  majestate  sua, 

cereni  boc,  tris,  et  San  .  .-  haec  dicerent ,  el  Pa 

22.  dicens :  Quo-                 torum  Ange-  22.  dicens :  Quod  Sanctorum 
niain  oportel                       lorum.  opportetFi-  Angelorum. 
Filium  lionii-                       27..  .  .  co  autcm  vo-  liinn  hominis                        27.  Dico  autem 
nis  nuilia  pa-                      .  ■  .  3  vere  :  sunt  miilta  pati,                         vobisvere; 

ti ,  et  reproba-  .  .  .  dam  hic  et  reprobari  aliqui  sunt 

ri2aSeniori-  .  .  .  ntes,  qui  a  Principibus  hic  stantes, 

bus,  et  Ponli-  non  gusta-  Sacerdotum,  qui  non  gu- 

/icibus,  et  Scri-  hunt  morlem,  elScriliis,  stabunt  mor- 

bis,etinler-  '  .  onec  vide-  etoccidi.ct  lem,  donec 

fici,  et  post  ter-  .  .  nt  regnuiu  post  dies  videant  regnum  Dei. 

liuin  diem  rc-  .  .  ei.  Fac-  lies  resurgere.  28.  Faclum  cst 

23.  surgere.  Di-                  28.  .  .  um  cst  autcm  25.  Dicebat  au-  aulem  post 
cebat  auteni                         .  .  oslhaecver-  tem  ad  oinncs  :  haec  verba, 
ad  omnes  :                          .  .  a,  4  circitcr  Si  quis  vult                          fere  post 

Si  quis  vult  .  .  ost  dies  oc-  ad  me  ve-  dies  oclo 

post  nie  veni-  .  .  o  adsumptis  nire,  abneget  adsumpsit 

CODEX  BRIXIANUS. 

cim.  Et  faclum  est  cum  solus  essel  orans.  occurre-  c  illidie  et  seqnatur  me.  Qni  enim  volueril  animam 

ruiu  ei  discipuli   ejus  et  interrogavit  illos  dicens  suam  salvam  facere  perdet  eam  nam  qui  perdiderit 

Quem  me  dicunt  esse   turbae.  At  illi  respondentes  animam  suain  prnpter  me.  salvam  faciet  eam.  Quid 

dixerunt.  Johannem  Baptistam.  alii  autem  lleliam  euim  prodest   liomini.  si   lucretnr  uitiversum  raun- 

alii  quia  Propbeta  unus  de  prioribus  surrexit.  Dixit  dum.se  autem  ipsum  perdat.  et  deiriincniiim  sui 

auiein  illis  Vos  autem  quem  me  dicitis  esse.  Respon-  f.iciat.  Qui  enim  me  eanfusus  fuerit.  aut  meos  ser- 

dens  autem  Simon  Petrus  dixit.  Tu  es  Gliristus  Fi-  mones.   hunc  Filius  hontinis  confundet    eum  cum 

lius  Dei.  At  ille  increpans  ciis  praecepit  ne  cui  dice-  venerit  in   majestate  sua.    et  Patris  et  Sanctoruni 

rcnt  boc  dicens.  Quia  nporlet  Filium  bominis  mult.i  Angelortinl.  Dico  autein  vobis.  verc  sunt  quidam  de 

pati  et  reprobari  a  Senioribus  et  Principibus  Sacer-  liic  stanlibus   qni  non  gustabunt  inortem  donec   vi- 

diituni  et  Sciiliis.  et  occidi.  et  terlia  die  resiirgere.  deant  regnum   Dei.  Factuni   esl  autem    post  haec 

Dicebat  autein  ad  omnes.  Si  quis  vull  post  me  ve-  verba.   fere  dies  octo.  et  adsunipsit 
nire.  abneget  semetipsuni.  el  lollat  orucem  suam 

CODEX  COUBEIENSIS. 

24.  salvabit  illam.  25.  se  autem  perdat,  aut  detrimentum  faciai. 

[VARIANTES  LECTIONES. 

1  Mm.  de  senioribus.  Vulg.  de  prioribus.  aliqui  hicstantcs.  Vulg.  vere  :  sunt  aliqui  hic  stantes,  qui. 
s  Mm.  pali  a  Seuioribus,  el  reprobari  a  Principibus.  4  Gal.  et  Mm.  fere  post  dies  octo...  Johanncm,  el  Jaco- 

Vulg.  pati,  et  reprobari  a  Senioribus,  el  Principibus.  bum.  Vulg.  fere  dies  octo  et Jacobuin  et  Joannem. 

3  G  U.  vere  :  sunt  aliqui,  qui  bicslantes.  Min.  quia  sunt 

BLANCIIINI  NOT^E. 
(n)  Addil  ille,  etiam  lex.  Gr.  oytof.—  (b)  Veron.  et  Verceli.oniiltiint  stii ;  juxta  tex.  Gr.,to  5»fu»>9«ij. 
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.  .  .  m  rciro, 

(o)  .  .  .  obanne,  et 

.  .  .  .  bo,  f  ascen- 

.  .  .  in  mon- 

.  .  .  m ,  ut  ora- 

29.  .  .  .  t.  Et  faclum 

.  .  st,  dum  o- 

.  .  at  ipse,  el  fac-', 

ta  est  efigies 

vulius  ejus 

alia ,  et  ves- 

lis  ejus  can- 

dida,  praeful- 

50.  gens.  Ei  ecce 

vii  i  cluo  con- 

loquebantur 

ei.  Eratautem 

Moyses,  et  He- 

31.  lias,  apparcn- 

les  in  gloriam  : 

dicebant  con- 

summatio- 

nem  illius , 

quam  inple- 

turus  crat  in 

Hierusalem. 

52.  Petrus  aulem, 
el  qui  cum 

eo  eranl,  gra- 
vati  sunt  som- 
no.  Evigilan- 
tes  autem,  vi- 
derunt  gto- 
riam  ejus,  et 
diios  viros  ad- 
sistentes  ei. 

53.  Et  faclum  est 
1  duin  discerent 
ab  illo,  dixii 
Pelrus  :  Magis- 
ler,  bonum 

est  nos  liic  es- 
se;  el  faciamus 
labernacu- 
la  iria,  unuin 
Tibi,  et  unum 
Moysi,  ct  unum 


Heliae  :  nesci-| 
ens  quid  di- 

54.  ceret.  Haec 
autem  eo  di- 
cente,  facla 

est  nubs,  et  ob- 
nmbrabat  il- 
los :  timuerunt 
autem,  dum 
illi  intrarent 

55.  in  nubem.  Et 
vox  facta  est 

de  nub.  .  .  i- 

cens t 

Filius.  .   .  s 
electus;  ipsum 
audiie. 

56.  Et,  cum  facta 
est  vox,  in- 
ventus  est 
Jesus  solus.  Et 
ipsi  lacuerunt, 

et  nemini 

indicaverunt 

in  illis  diebus 

qiiidquam 

ex  iis, *  quae  vi- 

derant. 

57.  Factum  cst  au- 

.  .  .  (d)  per  diem  f , 

descenden- 

libus  eis  de 

monte,  oc- 

currii  illis 

lurba  mag- 

58.  na.  Etecce  vir 
de.  .  .  rbaex- 

c.  .  .  avit,  di- 
cens  :  Magis- 
ter,  oro  le,  res- 
picias  in  lili- 
um  meum  , 
qnia  uuicus 

59.  mihi  esl :  el 
ecce  spiritus  ar- 
ripil  illum 
subito,  ct  con- 
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Peiium  (a),  ct  et  ununi  Movsi, 


Johannen, 
et  Jacohum  f, 

et  ascendit 
in  nionte, 
ut  oraret. 
29.  Eldum  orat, 
facta  est  spe- 
cies  adspectus 
ejus  albus, 
refulgens. 
50.  Et  ecce  duo 
viri  loque- 
baiilnr  cum 
illo.  Erant 
autem  Moy- 
ses,  ei  He- 
31.  lias,  visi  in 
majestate : 
ct  dicebant 
excessiun 
ejus,  quem 
complettirus 
er;it  in 
Hierusalem. 
52.  Pcirus  vero, 
ct  qui  cuin 
illo  (6),  erant 
grabati  f 
a  smuno.  Et] 
evigilanles, 
viderunt 
majestatem 
ejus,  et  duos 
viros,  qui 
stabant  cum 
illo. 

33.  Et  factum  est 
cum  discede- 
rent  ab  illo, 
ait  Pelrus: 
Magister, 
boniim  est 
nos  bic  esse : 
et  faciamus 
tabernacula  tria, 
unum  libi, 


el  unum  Heiiae  : 
nesciens  quid 
diceret. 

"».  Haec  auicm  illo 
loquente,  facla 
est  nubs,  et 
inumbrabavii  eos  : 
et  limiieriint. 
Ei,  inlrantibus 
illisin  nube, 

v est 

35.  de Hic 

est  Filius  meus 
dilecius,  ipsiiin; 

56.  audile.  Et, 
dum  fit  vox, 
inventiis  esl 
Jesus  solus.; 
Et  ipsi  lacue- 
riiui,  ct  iiemini 
(c)  niliil  f  di- 
xerunt  in 

illis  diebns 
ex  his,  quae 
viderant. 

57.  Factum  est 
autem  (rf)  per 
diem  f,  desccn- 
dentibusillis 

de  nronie, 
occnriil  illi 
turba  multa, 

58.  Et  ecce  vir 
de  turba 
exelamavii 
dicens  :  Ma- 
gister,  obse- 
cro  te,  re- 
spice  in  fi- 
liuin  mcum, 
quia  unicus 

59.  est  milii  :  ct 
eece  spirilus 
adprehendit 
illum,  et  su-j 
bito  clamat , 
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Peiriim  («)  ci  Joliannemet  Jacobum  f  etascendit  in      quid   diceret 


nioiiteiu  ut  orarel.  Et  facluoi  est  dum  oratret  visa  cst 
speeies  vullus  ejus.  altera.  ct  vestiius  ejns  albus.  re- 
lulgens.  Et  ecce  duo  viri  loquebantur  cum  eo.  Erant 
autem Moyses. et  Helias.qui  visi  sunt  in  gloria  et  di- 
Cebanl  exiium  cjus  qiicm  impleiurus  cral  in  Hierusa- 
lc/n.  Pcirus  vero.  et  qui  cum  illo  erant  gravati  erant 
soiono.  Evigilantes  autem  videruni  gloriam  ejus  et 
duos  viros  qui  stabant  cum  illo.  Elfaetum  esl  cum 
disccrenl  ab  illo  dixit  Petrus  ad  Jesum  Praeeeptor 
bomnn  esl  nos  bic  esse.  ct  facianms  iii.i  tabernacula 
iiniiiii  tibi.  cl  uniiiii  Movsi  el  uniiin  llaliae.  nesi  iens 


ct 


ILec  autem 
obumbravit  eos 


illo    loqucnte  facla    cst 
et  tiiiiiicnini  Et  intranii- 


nuocs 

bns  illis  io  nubem.  vo\  facia  est  de  nube  dicens. 
Hic  est  Filius  meus  dilectus.  ipsurfl  audite  El  dum 
fierel  vox  invenlus  cst  Jesus  solus.  Et  ipsi  lacuc- 
runi.  el  nemiiii  dixerunt  in  illis  dicbus  quicquam. 
ex  liis  quae  viderant.  Faetum  est  antem  in  illa  die 
desccndcniibiis  illis  de  nionie.  occurrit  illi  turba 
innlia.  El  ecce  vir  dc  turba.  cxclaniavil  dicens. 
Uagisler  obsecro  te.  respice  in  Dlium  mcum  quia 
iinicus  eu  milii.  et  ecce  spiritus  ininundiis  adpre- 
bcndil  cum.  el  SUbitO  clainat 


CODEX  CORBEIENSIS. 
29.  »  Et  dum   orat,  facia  est  species  aspectus         36.  et  dum  vox  fit. 
cjns  altera,  el  veslilus  ejus  albus,  refulgens.  37.  Factum  est  auicm  per  diem  ,  desccndcntibus. 

35.  Ilic  cst  Filius  *  mcus  eleclus.  f 

VARIANTES  LECTIONES. 

•  Gal.  ut  discederunt.  Vulg.  cum  discederent,  Mm.  F.t  lactuni  cst,  dum  orarct,  facta  cst  spccics...  idul- 
9  ,um.  qiiac  audierant.  Vwg-  quae  viderant.  gcns. 

*  Gal.  Et  firiniii  cst  duni  oraret  spccies...  rcfulgens.  *  Ila  d  Gat. 

BLANCHINl  NOTjE. 

(n)  Juxla  oiiliiicm  tex.  Gr.,/'/i  l'.>'/vv/,v  z'/i'lizr.iCov.  — (b)  Veron.  omillit  cranl,  post  cum  illo ,  juxl.i  Grxcam 
svnlaxin  :  xai  v.  aOv  u.<j-y,  wkv  (3tC«(i/j(isvo(. —  (r)  Juxla  Gr;ecam  syntaxin  ,  oOSiv. —  (d)  lla  clinil.  Gftnli 
Lal.  et  Gr.  Sm  vo;  >iutf«,-. 
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cidil,  el  dis- 
carpil  illum 
cum  spuma, 
et  '  vix  rece- 
di.  .  ab  illo,  con- 
iribulans 

40.  eum  :  et  p.  .  .  - 
catus  sum 
discipulos 

luos,  ut  eice- 
rent  illum,  et 
non  poiue- 
runl. 

41.  Respoudens 
aulem  Jesus, 
dixii :  s  0  gene- 
ratio  incre- 
dibilis;  quo- 
usque  ero 

aput  vos, 
et  sufferam 
vos?  Adduc 
hoc  filium 

42.  tuum.  (6)  Adhuc 
autem  -j-  acce- 
denle  illo, 

adlisit  illum 
ille  spiritus  ma- 
lus,  et  concarp- 

43.  sit.  Imperavil 
autcm  Jesus 

(c)  spirilui  f  inmun- 
d(i,  et  sanavit 
puerum,  et 
reddidit  il- 
lum  pairi  suo. 

44.  Smpebant  au- 
tem  omnes 

in  magnalia 
Dei  :  omnibus 
auiem  miran- 
tibus,  de  om- 
nibus,  quae 
faeiebat,  di- 
xit  ad  disci- 


pulos  :  Ponite 
vos  in  auri- 
bus  vestris 
verba  haec: 
Filius  enini 
hoiniiiis  in- 
cipii  iradi  in 
manibus  lio- 

45.  minum.  Ad 
illi  ignora- 
bant  verbum 
hoc;  et  erat 
occulium 

ab  eis,  ne  in- 
tellegerent , 
et  timebant 
interroga- 
re  eum  de  ver- 

46.  bo  hoc.  I  .  .  tra- 
vit  autem 

3  cogitatio  ((/)  in 
eis  f  ,  quis  nam 
esset  major 
illorum. 

47.  Jesus  autem,  vi- 
sa  cogitatio- 

ne  cordis 
illorum ,  ad- 
prebensum 
iiifamem , 
statuil  apud 

48.  se,  et  (e)dixitf:  qui- 
cunique  me 

recipit ,  non 
me  recipit, 
sed  eum ,  qui 
me  misit.  Qui 
enim  mini- 
mus  in  omni- 
bus  vobis  est , 
hic  est  mag- 
nus. 

49.  Resp  .  .  ndens 
autem  Johan- 

nes  ,  dixit :  Ma- 


et 


et  elidit,  et 
dissipal  eum 
cum  spuma 
vix  discedit 
dilanians  eum  : 

40.  et  rogavi 
discipulos  tuos , 
ul  eicerent 
illuni ,  el  non 
poiuerunt. 

41.  Hespondens 
autein  Jesus  , 
dixit :  0  gene- 
ralio  infidelis, 
et  perversa , 
usquequo  .  .  ero 
aput  vos  ?  (a)  [ns- 
quequo  .  .  ero] 
vobiscum  , 

et  paliar  vos  ? 
Adduc  buc 
liliiun  luum. 

42.  (b)  Adliuc.  au- 
tem  f  venienle 
ipso,  elisit 
illum  daemo- 
nium ,  et  dis- 
cipavit. 

43.  Et  increpavit 
Jesus  ((■)  spiii- 
tui  f  immundo, 
el  sanavit 
pueruni,  et 
reddidit  illum 
patri  suo. 

44.  Siupebant 
aulem  omnes 
in  magnitu- 

dine 

omnibus  .  .  .- 
rantibus  super 
omnibus,  quae 
f.iciebat. 
Dixit  auiem 
Jesus  ad  di- 
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scipulos  suos  : 


Ponite  sermo- 
nes  hos  in 
auribus  vestris  : 
nam  Filius 
hominis  ira- 
delur  in  ma- 
nibus  hominum. 

45.  Ad  illi  igno- 
rabani  veibum 
isiut  ;  et  eiat 

m  anle 

eos ,  ut  non  sen- 
tireiit,  et  time- 
bant  ioierro- 
gare  illum  de 

boc  vcrbo. 

46.  Intravit  aulem 
cogitatio  (d)  in 
eis ,  f  quis 
eorum  major  esset. 

47.  Ad  Jesus,  vi- 
dens  cogita- 
tiones  cordis 
illorum,  ad- 
preliendens  pue- 
rum ,  staluit 
secus  se ,  et 

48.  (e)  ait :  f  Quicuui- 
que  acceperil 
puerum  i*tum 

in  nomine 
meo,  me  re- 
cipit  :  el  qui- 
cumque  me 
receperit ,  non 
me  recipit, 
sed  eum ,  i|ui 
me  misii.  Nam, 
qui  iiiinoi'  esl 
inier  onines 
vos,  hic  major  esl. 

49.  Respondens 
autem  Johan- 
nes ,  dixit : 
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Dixit  autem 
nuribus  vestiis 


ad  discipulos  suos.  Ponile  vos  in 
sermones  istos  Filius  enim  lioininis 
fuiurum  est  nt  tradatur  in  maiius  hominum.  I lli  au- 
tem  ignorabaut  boc  verbum  et  erat  occulium  eis. 
ut  non  iniellegerent  illud.  et  tiniebant  inlerrogare 
eum  de  boc  verbo.  [uti-avii  autem  coguatio.  (d)  in 
eis  f  quis  eoium  mnjor  essel.  Ei  .lesus  videns  cogi- 
taiiooes  cordis  illorum  adpreliendens  puerino  staiuit 
eiini  juxla  se.  et  dixit  eis.  Quicumquc  susceperit 
puerum  isiuin  in  nomine  meo  ine  recipit.  et  quicun- 
que  me  recipu,  recipit  eum  qui  me  nnsit.  Qui  enim 
ininor  est  imer  onines  vos  bic  major  est.  Rcapondens 
autem  Johannes  dixit.  Praiceplor  vidinius  quemdam 


el  eliditetdissipatenm  cum  spumn.et  vix  diseedilab 
eodilanians  eum.  et  rogavi  discipulos  tuos  ut  ciceient 
illum  etnonpolueriinl.  Respondens  auiem  Jesus  dixit. 
0  generatio  incredula  el  perversa  usqueqiio  eio  apud 
vos  ct  paiiar  vos.  Adiluc  iiuc  filiuin  luuni.  ((')  Adhuc 
aulem  f  venieme  illo  elisit  illum  dnemonium  et 
dissipavii  eum.  El  iocrepavit  Jesum  spiritum  innnin- 
duin.  ei  sana\il  puerum.  et  reddidit  einn  palri  ejus. 
Stupehaui  autein  oinnes  et  mirabantur  iu  niagnitu- 
dine  Dri. 

Omnibusque  niiran'.ibus  in  omnibus  quae  faciebat 
Jesus.  dixit  Petnis.  Domine  quarenos  non  potuimus 
eicereenm.  Ad  ille  dixit  Ilocgenus  non  exiet  nisi  in 
orationibus  etjejuniis. 

CODEX  CORBEIENSIS. 

44.  omnibusque  miranlibus  super  omnia  ,  quae         45.  et  erat  occultum  inler 
faciebat ,  dixit  ei  Peirus  :  Domine  ,  quare  nos  non 
potuimus  ejicere  illum?  Quibus  dixit  :  Quouiain  ejus- 
modi,  oratione  ejiciiur.,  et  jejuuio.  Dixit  auiem  ad 
discipulos  suos  :  Ponite  vos  in  auribus  vestris. 

VARIANTES 

1  Gal.  el  ilm.  vix  discendit.  Vulg.,\ix  discedit. 

3  Mm.  Generalio  prava,  et  inlidelis.  Ibid.  Grtt.  vobis- 
cum.  Vulg.  0  geueralio  inlidelis,  et  perversa...  apud  vos. 

BLANCHINI  NOT^E. 

(a)  Varians  lectio  iu  textum  illata.  —  (b)  Ita  el   tex.  Gr.  fjrr  oe.  —  (c)  Ha  et  lex 
((/)  lta  et  tex.  Gr.  ni  aurofj.  —  (e)  Post  aii,  deesl  Hlis,  eiiam  in  cod.  Cant. 


psos,  ut  non  sentirent, 
et  timebant,  etc. 

4S.  Quicumqiie  me  receperit,  non  me  recipii,  sed 
euni,  qui  me  niisit.  Deest  (olium  in  ms.  a  vers.  40 
hujus  capitis,  usque  ad  vers.  21  capilis  decimi. 

LECTIONES. 


3  Gal.  et  Mm.  cogitaiio  inter  eos 
talio  in  eos...  esset. 


Mm.  erat.  T'n/g.  cogi- 


Gr. 


f..  irvsuuan. 
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gister ,  vidi- 
mus  quendam 
in  nomine 
tuo  eicien- 
tein  daemo- 
nia ,  et  |>rohi- 
bebamus  il- 
lum  ;  quoni- 
am  non  sequi- 
tur  nobiscum. 

50.  Dixil  aulem 
ad  illum  Jesus  : 
1  Sinite  illum , 
et  nolite  pro- 
hibere  ;  qui 
eiiim  non 

est  adversus 
vos ,  pro  vobis 
cst  :nemoest 
cnim  ,  qui  non 
faciat  virtu- 
tem  in  nomi- 
ne  meo ,  et  po- 
lerii  male 
loqui  de  me. 

51.  Factum  est 
autem,  dum 
conpleren-    • 
lur  dies  recep- 
tiouis  ejus  , 

et  ipse  dire- 
xit  faciem 
suam  ire  in 
Hierusalein. 

52.  Et  misit  nuii- 
tios  ante  cons- 
pectum  su- 

um  ,  et  cun- 
les,  intrave- 
ruut  iu  civi- 
tate  Samari- 
tanorum ,  tan- 
quain  para- 
55.  liiri  illi.  Et 
non  recepe- 
runt  eum , 
quoniam  fa- 
cies  illius  erat 
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tendens  in 
Hiernsalem. 

54.  Videniesautem 
discipuli  ejus 
Jacobus  ,  et  Jo- 
hannes ,  dixe- 
runl  :  Domine, 
vis,  dicimus 

ut  ignis  de 
caelo  descen- 
dat  super  il- 
los,  et  consu- 
mat  eos.sicut 
Helias  fecit? 

55.  Et  conversus, 
objurgavit J  il- 
los,  dicens  : 
Nescitis  cu- 

jus  spirilus  estis. 

56.  Filius  liomi- 
nis  non  3  ve- 
nit  animas 

(b)  liomimim  f 
perdere,  sed 
salvare. 
Et  ahierunt 
in  aliut  cas- 

57.  lellum.  Et 
factum  est, 

1  euntibus  il- 
lis  in  vii ,  di- 
xit  quidam 
ad  eum  :  Sequar 
te  quocum- 

58.  que  ieris.  (d)  Et  f  j 
dixit  ei  Jesus : 
Vulpes  cubi- 

lia  habent , 
et  volucres 
caeli  nidos  ,u- 
bi  requics- 
cant ;  Filius 
auleni  hoini- 
nis  non  lia- 
bet,  ubi  capud 

59.  reclinet.  Di- 
xilaiitem 

ad  illum  :  Se- 
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Praeceptor, 
vidinius  quen- 
dam  in  nonii- 
ne  tuo  eicien- 
tem  il.iriiiiuiia  , 
ei  prohibe- 
bainus  eum  ; 
quia  non  se- 
qnitur  te 
nobiscum. 

50.  Et  ait  ad 
illos  Jesus : 
Nolite  probi- 
bere  :  qui 
enim  nnn  est 
adversus  vos, 
pro  vobis  esl : 
nemo  esl  enim , 

qui 

vir in 

nomine  meo ,  i 
et  poterit  male 
loqui  de  me. 

51.  Facium  est  au 
tem ,  duni  com- 
plerentur  dies 
adsuinptionis 
ejus,  et  ipse 
faciem  suam 
firmavit  ut  iret 
Hierusalem. 

52.  Ei  misit  nun- 
tios  ante  con- 
specium  suum  ; 

.  .  euntes 
intraverunt 
in  civilale 
Samarilanorini), 


al 


quasi  para- 

53.  turi  illi. 
non  recepe- 
runt  illiim, 
quia  facies 
ejns  erat 
eiiniis  llieru- 
salem. 

54.  Cimi 
vidissent 


Et 


VERONENSIS. 

autem  discipuli 
ejus  Jacobus, 
et  Joliannes, 
dixeninl  : 
Doniine,  vis 
diciinus,  ut 
ignis  discendat 
de  caelo  super 
illos,  et  consu- 
niai  illos,  sicut 
Helias  fecit? 

55.  Et  conversus, 
increpavit 

illos,  la)  et 
dixit  f  :  Ne- 
scitis  cujus 
spiritus  estis  : 

56.  quia  Filiu* 
hominis  non 
venk  animas 
(b)  liominum  f 
perdere ,  sed 
salvare.  Et 
habierunt  in 
aliam 
civitatem, 

57.  Factum  est 
autein 
euntibus 

illis  in  vin, 
dixit  quidam 
ad  illum  :  (c)  Do- 
mine,  f  sequar 
te  quocumque 
ieris. 

58.  (rf)Et  f  ait 
illi  Jesus  :  Vol- 
pes,  foveas  ha- 
beant,  etvo- 
lucres  caeli 
nidos,  ubi 
requiescant  : 
nam  Filius 
honiinis  non 
habet,  iibi 
capul  suum 

59.  reclinet.  Et 
ail  ad  allerum  : 
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in  nominc  tuo  eicienten)  daemonia  et  prnhibuimus 
enni.  quia  non  sequitur  nnbiscum.  Et  ait  ad  illuin 
Jesus.  Sinile  euin.  Et  nolile  probibere.  qui  enim 
iioii  est  adversum  vos  pro  vobis  est.  Facuiiu  est 
autem  diim  conplereniiir  dies  adsumptionis  ejus  et 
ipse  laciem  suam  Brmavit  ut  iret  in  llierusalcm. 
I  i  niisit  niinlins  anle  cunspcctuin  suum  ct  euntes. 
i.itiavi-riiul  in  civilalem  Saniaritanoruin  ut  pararent 
illi.  Kt  non  recepernnt  eum.  quia  facies  ejus  eral 
euntis  in  Hierusalem.  Videntes  autem discipuli  ejus. 
Jacobus  ct  Joliannes  dixcrunl.  Doniinc  vis  dicimus. 


ul  ignis  descendatde  caelo.  et  consumat  illos  sicut 
et  llebas  fecit.  Et  cmiversus  Jesus  increpavit  illos  (u) 
ctdixit  f  ad  eos  Nescitis  cnjus  spiritus  estis.  Filius 
enim  hominis  non  venit  animas  (b)  liominum  f  per- 
dere.  sed  salvare.  Et  abierunt  in  aliud  castellum. 
Factum  est  autcm  ambulantibus  illis  in  via  dixit 
quidam  ail  illum.  Sequar  te  quocunque  ieris  (c) 
Dnminef  (d)  El  f  ail  illi  Jcsus.  Vulpes  fnveas  ha- 
beni.  el  volucrcs  caeli  nidos  ubi  requicscant.  Filius 
autem  hominis  non  habct  ubi  caput  reclinet.  Ait 
aiitem  ad  alterum. 


CODEX  CORBEIENSIS. 
Mutilua  esl  cod.  usqne  ad  vers.  21  cap.'\. 

VARIANTES  LECTIONES. 

1  Gat.  Sinite  eiim,  et  nolite  prohibere.  i  ulg.  Nolite  dere,  sedsaWare.  Et  (bierant. 
probibere.  3  Mm.  venit  ad  animas  perdere.  Fulg.  veoitanimasper* 

*  Gal.  illos.  Etabiecunt.  Vulg.  illos,  dicens  :  Ncscitis  ,  dere. 
cujus  spiritus  eslis.  Filius  hominis  non  venit  anunas  per-         '  tfm.  euntibus  illis.  Vuig.  ambuiantibus  illis. 

BLANCBINI  NOT.E. 

(o)  ita  et  cnd.  Canl.,  xcei  «Ijr«v.—  (b)  Addil  homtnum,  ctiam  tex.  i'-r. .  &v9puir<uv.—  (c)  Atlilil   Domln'.  pa- 
riter  tex.  Cr.,  KJfii;. —  (d)  Addit  et ,  etiam  tex.  Gr.,  /m. 

Patbol.  XII.  19 
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qnere  me. 

Quidixit :  Doniine, 

permille 

milii  prius 

ire,  et  sepeli- 

rep:itrcm 

60.  lueiiin.  Dixil 

(a)  auieinf  illi  :  (b)  \  Si- 

nc  moriuos 

sepelire  f  mor- 

tnos  suos  :  lu 

aulem  vade; 

adnuntia 

regnum  Dei. 

01.  Dixit  aiilein 

et  alins  :  Sequar  le 

Dne;  piiiisauieiii  pennilte 

iuilii  ire.  ct  nun- 

tiaie  eis,  qui 

in  domo  sunt. 

62.  Dixit  aulem 

ad  illtitn  Jcsus  : 

(d)  Nemo  relro 

respiciens, 

et  exiendens 

mannin  •  su- 

per  aralrum,  f 

aptus  est  reg- 

CAPUT  X. 

i.  no  Dei.  (f)Ele- 
git  f  auleni  et 
alios  lxxii. 
et  misit  illos 
binos  ante 
faciem  suani, 
(g)  in  onineui 
locum,  et  ci- 
viiatem  -J ,  ubi 
(h)  intraturus 

2.  erat.  f  Dice- 
bat  anlem  il- 
lis  :  Messis  co- 
piosa;  opera- 
rii  autem  p:ui- 
ci.  Praecaiui- 

ni  ergo  Douiinum 
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messis,  ut  niit- 

lat  operari- 

os  in  messem 

suam. 

3.  Eeee  mitto 

vos  tamquam 

agnos  (i)  in  me- 


dio  luporum  f . 

4.  Nolite  por- 
tare  saccu- 
lum  ;  non  pe- 
ram,  nec  cal- 
ciamentum  : 
et  neminem 
circa  viam 
salulave- 

5.  riiis.  In  quam- 
cumque  pri- 
niuni  doinum 
intraveri- 

lis,  dicite  :  Pax 
liuic  doniui. 

6.  Si  ibi  fuerit 
tilius  pacis, 
requie  .  .  ,  cet 

3  super  illiiui  pax  vea- 
tr.i ;  sin  autem, 
(j)  super  vos  -j-  re- 
verlelur. 

7.  In  eadem  do- 
mo  mane- 

te,  edentes, 
et  bibentes 
quae  ab  illis 
apponun- 
tur  vobis  ; 
dignus  est 
enim  opera- 
rius  merce- 
dem  suam. 
Nolite  migra- 
re  de  domo 
in  domum. 

8.  Et  in  quacum- 
qu  .  .  .  vita- 

le  intrave- 
ritis,  et  rece- 


Sequere  me. 
II le  autem 
dixit :  Domine, 
permiiiemilii 
primiim  ire, 
et  sepelire  pa- 
trem  nieum. 
60.  Dixit  (a)  autem  f 
ei  Jesus  :  (b)  Sine 
inortuos  sepe- 
lire  f  mortuos 
suos  :  tu  au- 
tem  vade,  nun- 
tia  regnum  Dei. 
01.  Et  aitalter  : 
Seq  .  .  .  .  Do- 
mine  ....  pri- 
nium  nermitle 
inilii  (c)  iiiin  - 
liare  his,  qui 
donii  sunl-J-. 
62.  Ait  ad  illnm 
Jesus  :  (d)  Nemo 
respiciens  retro, 
(e)  mitlii  manum 
in  aratrum  f , 
aptus  est  regno 
Dei. 

CAPUT  X. 

1.  ({)  Dessignavit  f 
autem  Jesus 

et  alios  lxx. 
et  misit  illos 
binos  anle 
facieni  suam 
(g)  in  omnem 
locum,  et  ci- 
vitalem  f ,  quo 
erat  (li)  venui- 
rus  f . 

2.  Et  dicebat 
illis  :  Messis 
quidem  copiosa 
est,  operarii 
auleni  piuei. 
Rogate  ergo 
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Dominuni 


messis  ,  ii t 
mitlal  opera- 
rios  in  messeni 
suam. 

3.  Et  ecceego 
mitlo  vos, 
sicut  agnos 

(i)  in  medio 
lupoium  f . 

4.  Nolile  poriare 
saeculum,  neque 
perain,  neque 
calcianienta  ; 

et  iieininem 
per  viam  sa- 
lulaverilis. 

5.  In  qiiaiTiciini- 
que  doinum  pri- 
niiini  intraberi- 
tis ,  dicite  : 

Pax  liuic 
domui :  el  si 
ibi  fuerit 
lilius  pacis, 
reqniescet 
super 

i veslra; 

sin  aiitem, 

(j)  super  vos  f 

reverleiur. 

7.  In  eadem 
autem  domo 
inaneie,  eden- 
tes,  et  biben- 
tes  quae  aput 
illos  suiH; 
dignus  est 
enim  operarius 
mercede  sua. 
Nolite  transire 
de  domo  in 
domum. 

8.  Et  in  quacuni- 
que  civiiale 
intraveritis, 

et  acceperint 
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dixit.    Domine    pennilte 


Sequere    me  Ille    aulein 

milii  prinium  ire  el  sepelire  patrem  meum  Dixit  ei 
Jesus.  Sine,  niortuos  sepelliant  inorliios  sims  lu  au- 
letn  vade  aununtia  rcgnum  Dei.  Dixilauicni  el  alius. 


Sequar  te  Doniine.  Sed  prinmiii  poriniite  niibi.  re 
nuntiare  liisuuiin  dotuo  mea  suni  Dixit  auiem  :  il 
illiiui  Jesus.  Neino  iniuens  mainim  suaiu  super  ,ir:i- 
truin.  et  respicieus  felro  aptus  est  regno  Dei.  I'ost 
liaec  aiiietn  designavit  Jesus  et  alios  septuaginia.  et 
niisit  iUos  binos  anle  faciem  suain  (//)  in  onincin  ci- 
vilalem  el  lociini  f  quo  eial  ipse  (h)  venluriis  f .  Et 
diceli.it   illis.  Messis  qiiidem  umlia.  operarii  autem 
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21  liujus  capitis. 


pauci.  Rogale  ergo  Dominum  messis  ut  miltat  ope- 
rarios  in  niesseni  suam.  Ite  ecre  ego  mitto  vos  sicut 
oves  (i)  in  medio  luporum  f . 

Nolite  porlare  saceuluin  iieque  peram.  neipie  cal- 
cianicnia.  et  neminein  per  viani  salutaverilis.  El 
in  qiiacuinque  doniu  introieritis  primuiii  dicite.  I'ax 
btiic  domiii.  et  si  ibi  fuerit  lilius  pacis.  requiescel 
siqier  illum  pax  vestra.  sin  aulem  ad  vos  revenetur. 
In  eailem  auiem  domo  nianele.  edenles  et  bibentes 
quaeapul  illos  sunl.  dignus  est  enini  opcrarius  mer- 
ceile  sua.  Nolite  rnigrare  de  domo  iu  doniuin.  Ei  in 
quamcumque  civitatem    introierilis   el  susceperint 


truin.  et  respiciens. 
3  Gat.  super  illara. 


Mutilus  est  cod.  usque  ud  vers 

VARIANTES  LECTIONES 

1  Mm.  Sinite  moiluos  sepelire.  Vulg.  Sinile,  ut  iuorlui 
sepeliaul. 
'  G.a.  cl  ilm.  in  aralrura ,  et  aspiciens.  Vulcj.  ad  ara- 

blancjhni  no™. 

(a)   Ila  et  tex.  Gr.,  Ss.  —  ((»)  Ila  et  lcx.  Gr.,  £f's?  -o-j;  wkobOs  0«i£«i.  — 
tot  otzov  <j.o\>.  To,  roisY  quod  maseitlino  ac  neuiro  generi  inservit,  locum 

(d)  Juxla  cod.  Canl.,  oOSsis  d;  ?«.  oizio-u  pkiizwv,  z«i  i7rt6«X'/.wv  (ct  initlens)  Tiiv  x",°a  «"tou  i-'   «ooTfov.  - 

(e)  Lege  et  miliens.  —  (f)  Anie  designavit,  deest  posl /iaec,  eiiam  in  cod.  Cant.  —  (g)lta  et  cod.  Cant.,  eis 
7t«vT«  !(Okov  xai  7ro/\tv. —  (/i)  Aiitc  rcnliiius,  dcesl  ipse,  iii  C©d.  QUAque Gairt. —  (ii  Ua  et  lex.  Gr.,  iv  .«io-u 
>jz'..v.  —  0)  Tcx-  Gr'>  ef  0[/«j.  liuerpres  vertil  coliaereiiler  prtecedenti 'superillum,  iw'  «vrov. 


Mm.  eain.  Vulg.  super  illum. 


c)  Tex.  Gr.,  «7roT«5«o-G«t  Tor,-  ti; 
dedit  lmic  varianli   leclioni.  — 


fiBU 


KVANGELIUM  SECUMjLM  LUl.AM. 


m 


CODEX  VERCELLENSIS. 


perint  vos, 
mamlncale 
qnae '  adpo- 
nunlnr  \o- 

9.  bis,  ei  cur.i- 
te,  qui  in  ea 
sunt,  inlir- 
inos,  el  dici- 

te  illis  :  Adpro- 
pinqnavit 
in  vos  reg- 
inim  Dei. 

10.  In  quaeumque 
auteni  civU 

tate  iuha- 
veritis,  et 
iioii  recepe- 
rint  vos,  ex- 
euntes  in 
platea  ejus, 

11.  dic  .  .  e  :  Etiaiu 
pulv  .... 

qui  5  ad 

nobis  de  ci- 
vitate  veslra 
(a)  in  pedes  f  ,  cx- 
cuiiinus  su- 
per  vos  : 
adtaraen  sci- 
tnle  adpmpiu- 
quasse  reg- 

12.  num  Dei.  Di- 
co  aulem  vo- 
bis;  Sodomis 

(b) 3  in  regno  f  re- 
inissius  erit, 
quain  civita- 
ti  ilii. 

15.  Vae  libi  Coro- 
zain  ,  (c)  el  Bed  .  .  . 
d:i  +  ;  quia,  si  in 
Tyrn,  et  Sido- 
ne  factae 
iuisseni  vir- 


tutes,  quae 
factae  sunt 
in  vobis,  olim 
fors  l  in  cine- 
re,  et  cilicio 
sedenles,  pae- 
nitentiam 
li.  egissent.  Ve- 
rumtamen 
Tyro,  et  Sido- 
ni  in  judici- 
0  remissi- 
us  erit,  quam 
vobis. 

15.  Et  lu  Capliar- 
naum,  (d)  nuin- 
quit  usque 

ad  caelura 
exaltaveris? 
.  .  usque 
ad  inleros 
demerge- 

16.  ris.  -j-  Qui  au- 
dit  vos,  me 
audit;  et  qtii 
spernit  vos, 

me  spernit, 
et  (e)  eum  +,  'I"i 
me  misii.  (/')  Qui 
autem  me 
audit ,  audil 
i-ii iM ,  qui 
me  inisii  f, 

17.  Reversi  suni 
autem  Sepiiiaginli 
et  duo  cii m 
gaudio ,  dicen- 
tes  :  Domine,  eli- 
aiu  daemo- 

nes  subia- 
cent  nobis 
in  110111111'- 

18.  tuo.  Dixil  au- 
lem  illis  :  Vi- 
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vos,  mandu- 
cate  ea,  quae 
apui vos  po- 

9.  nuntur.  et 
curale  inlir- 
nios ,  fpiae 
in  illa  sunt, 
et  dicite 
illis  :  Adpro- 
piavit  in  vos 
regnum 

Dei. 

10.  In  quacuni- 
que  autem 
civitate  in- 
trabrritis,  et 
non  receperint 
vos,  exeunies 
in  plaleis 
ejus,  dicite: 

11.  Etiani  pnlve- 
rem,  qui 
adbaesit  nobis 
de  civilate 
vestra  (a)  iu 
pedibus,  +  ex- 
tergimus  in 

vos  : 

lamen  hoc 
scitote,  quia 
adpropiavil 
regnnm  Dei. 

12.  Dico  vobis, 
Sndomis 

(b)  in  regno  + 
tolerabilius 
eril,  quam 
illi  ci- 
viiati. 

13.  Vae  tilii  Co- 
rozain,  (c)  et 
Betsaida  -j  ; 
quia ,  si  Tyro, 
ei  Sidone 
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faclae  fuis- 
seni,  quae 
iu  vnbis 
faciae  sunt , 
olim  in  cili- 
cio,  et  cinere 
sedentes  pac- 
nilentiam 
egissent. 
U.   Vcrumlameu 
Tyro,  et 
Sidoni  in 
jndilio  tole- 
rabilius  eril, 
quam  vobis. 

15.  Et  lu  Cafarna  . 
(d)  quid  us  .  .   .   . 
in  caelum 
exaliaberis, 

aut  usque 
in  infernum 
demergeris  f. 

16.  Qui  vos  audit , 
rae  audit : 

qui  vos 
spemit, 
me  spernit, 
et  (e)  eum,  f 
qui  me  misit. 
(/")  Qui  autera 
me  audit, 
audit  eum, 
qui  me  mi- 
sit  f. 

17.  Reversi  sunt 
autein  lxx. 
cura  gaudio, 
dicentes : 
Domine, 

eliam  dae- 
niouia  in 
nomine  tuo 
nos  audiunt. 

18.  El  ait  illis  : 


vos  maiiducaie  uuae  adponuntur  vpbis  et  curale  in- 
linuiis  1 1 1 1 i  in  illa  suntet  diiiie  illjs  Adpro,  inquavii 
in  yns  reguum  Dei.  In  qiiaeiiinqiie  auicui  civitatt  in- 
tfaverjtis  ei  non  receperinl  m  .  ixiuut^ni  plaleis 
ejus  dicile  Eii.nn  pulverem  qui  adbcsit  nobis  (o)  iu 
pedibus  iiusiris  -,■  de  civitaie  yestra  excutiemus  iu 
vos.  taiin'n  boc  scitole.  Quia  adpj  qpinquayii  in  vps 
regiium  Dei.  Djti  p  auiem  vpbis.  guia  Souomis  in  die 
iil.i  remissius  eiii  quam  illi  civitali.  Vae  tibi  Co- 
rozain.   vae  libi   lielhsaida.  quia  si  in  Tyro  et  Si- 
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rjone.  laetaeessent  viiiutes  quaeifaclae  suni  in  vobis. 
nliiii  in  cilicin  el  ciiicic  sedentes  paenileniiam  egis* 
sent.  Verumiainep.  Tyrn  ej  Sidojni  remissius  erii  in 
die  judicij  qnain  vobis.  El  Hi  Caplianiaum  quae 
USquu  iu  caelum  exaltaia  es  usque  ad  inlei  iiuiu  de- 
Uiergeris.  *jui  vos  audii  me  ainiu.  ri  qui  vos  spernit 
ine  spernil.  et  qui  ine  spernii.  speinil  eiiin  qni 
ine  misii.  lieversi  siiut  aiiiein  Septuaginta  cuni 
gaudio  magno  dicenles  Domine  etiam  daemonia 
Miinliia    siinl    nubis    in    nomine    luo.    El  ait  illis 


CODEX  CORBEIENSIS. 
Mulitus  est  cod.  usr\ue  ad  vers.  21  ntijtM  eapUis. 

VAlil.VNTES  LECTIONES. 
1  Gm.  adponunt.  Fulg.  apnonuntur.  3  c.ni.  indie  jndicii.  Vulg.  indie  llla. 

»  6at.  adli.-iesiiileenn.iii-.  .Wi».  in|ieilii.iisi;xleri:iiiius...  '    "i».   i»  eineie  |ineiiilerenl.    Vulfi.  ciiiero  sedeules 

adpropinquavit  in  vos  cegnum.  Yutij.  mlliaesii  nobisdeci-      poemterent. 
vilaie..  .  extergimus...  appropiuqnavit  regnum  liei. 

i.i.i  i  iiim.s  i.iiniias  \  imii  uonensis  aui  i  xti.s  vii  i  ni  i  iiint  \  i  i.g.vt.v. 

CiP.  X.—  10.  ei  1 1. .ii  receperint.  1 1.  Vestra  io  pedibus.  usque  in  caelum  exallata  rvs  .  aut.    Itf.  spernil  :  qui  nie 

//»d.  i|ina  nppropiavit.  18.   Hie  illa  lolerabiliu      13.  et  auilit.audit  eum,  qul  m«  misil.  17.  aulemHX..,daeuipnia 

Betsald».   Itit   q ni   vobis  factae  sunt.  IWd.  paeni-  suujecta sunt.     18.  Ait  uilem  illis :  Yidebafn  Salapan. 

iiiisseui.    1 1.  Sidoni  tolerabilius.    I".  Capharoanm  ,  qui  i 

IJLANCIIINl  Ndl  1  . 

(o)   Vddil  i»  fedibtts,  etiani  cod.  C.inl.,  u;  z'/j;  -'>)«,-.  —  (b)    li  i   el  COd.  ('anl.,  t'v  vn  flaa&tuf  (toO  Qmv)^ — 
(c)  llaeleinl.  t.ni.      .  /  —  ((/;  ll.l    el  eod.  Canl.,   ■;.,   .m,  (iiiliii.piid   Hs.|iie)  Jn.zr,,  i  iw; 

wta&Arri  (i/.'.m  iik/i  .s);  lex.  (ii.  «otaStfioarfliiTO,  demtrgeti*.  -     (<)  Anie  .«»/,  dee-i.  n;,    .7.11111, 

pernil,   eliaui   in  cod.  Caul.  —  (/')  fcii.un  eod.  Canl.    addil,  i  oi  i.aoO  «xovwv,  ii;/.um  rov  anooTU/.a-Arof  (u. 
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.  .  bam  Sata- 
nam,  lan- 
quam  '  fulgur 
de  caelo  ca- 

19.  .  .  ntem.  Ec- 

ce 

sta- 

tem  calcan- 

di  super  vi- 
peras,  et  scor- 
piones,  et  su- 
pcr  oinnem 
viam  inimi- 
ci  :  nihil  (a)  vos 
nocebit.  f 

20.  Verum  in  lioc 
noliie  gau- 
dere,  quod 
spirilus  vobis  ob- 
audiunt :  gau- 
delc  autem, 

quia  nomi- 
na  vestra 
scripla  sunt 

(b)  in  caelo  -j-. 

21.  In  illa  bora 
exultavit 

(c)  in  f  Spiiitu  Sanc- 
to,  et  dix  .  .  .  Con- 

lileo 

Doiniue  .... 

et  lerrae, 
qiioniam  abs- 
condisti  baec 
a  sapieniibus, 
et  sensalis, 
et  revelas- 
ti  ea  parvo- 
lis.  Iia  Pater; 
quia  sic  pla- 
cuit  ante  le. 


VERCELLENSIS. 

22.  Oinnia  mibi 
tradita  sunt 

a  Paire.  Et  ne- 
ino  nobit  ■  quis 
est  Paier,  ni- 
si  Filius ;  et 
cuicumque 
voluerit  Fi- 
lius,  revela- 
vit. 

23.  Et  conversus 
ad  (e)  discipu- 
los  f ,  dixit :  Be- 
ati  oculi ,  qni 
videlis,  quae 
vos  videtis. 

24.  Dico  enim 
vobis,  quia 
mnlti  Prophe- 
lae  voluerunt 
videre ,  quae 
vos  videtis, 

el  non  3  vidc- 
runt. 

25.  Et  ecce  quidam 
Legis  doclor 
suirexit,  temp- 
tans  illiim  ,  .  . 
dicens  :  Ma- 
gisler,  quid 
faciens  vi- 

lam  aeter- 
nam  posside- 

26.  bo?  El  dixil 
ad  illiini  : 

In  lege ,  quid 
scriptum 
est?  quomo- 

27.  do  Iegis  ?  Qui 
respondens, 
dixil:  Diliges 
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Videbam 
Satauam, 
sicut  fulgur 
de  caelo  ca- 
denlein. 

19.  Et  ecce 
dedi  vobis 
poiestalem 
calcandi 
supra  ser- 
pentes,  et 
scurpiones, 
et  supra 
oninem  vir- 
tiitem  inimi- 
ci :  et  niliil 

(o)  vos  nocebil.  f 

20.  Verunitamen 
in  boc  nolite 
gaudere,  quia 
spirilus  maliLjiii 
vobis  subjecli 
sunt :  gaudete 
autem,  qtiod 
nomina  vestra 
scripta  sunt 

(b)  in  caelo  f . 

21.  In  ipsa  bora 
exullavil  (c)  in  f 
Spiriiu  Saneto, 
et  dixit :  Con- 
fiieor  libi 
Paler,  Domine 
catli,  et  lerrae, 
quod  abscondisli 
a  sapienlibus 
baec,  et  pru- 
denliltus,  et 
revelasti  ea 
parvolis.  Ita 
Pater  :  (d)  quia 
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sic  liona  voluntas 
fuit  ante  te  7. 
22.  Omnia  mibi 
tradila  sunt  a  Pa- 
tre  meo.  El  ne- 
mo  novit  Pa- 
treni,  nisi  Kilius  : 

et  que bit 

Fili nisi 

Pater 

voluerit  Filius 

revelare. 

25.  Et  conversus  ad 

(e)  discipulos  f , 

dixit : 

Beaii  itaqne  oculi 

qui  videni,  quae 

24.  (f)  videtis  f .  Dico 
eniui  vobis,  quod 
inulii  Prnphetae, 

et  jusii  voliie- 
runt  videre,  quae 
vos  videiis,  et 
non  viderunt ; 
et  audire,  quae 
(g)  vos  f  audislis, 
el  non  audierunl. 

25.  Haec  eo  dicente, 
ecce  quidam  Le- 
gis  perilus  sur- 
rexit,  temptans 
illum,  et  dicens : 
Magister,  quid 
faciendo  vitam 

aetei  nam  possidebo  ? 

26.  Ad  ille  dixit  ad 
eum  :  ln  Iege  quid 
scriptum  est  ? 
quomodo  legis? 

27.  llle  respondens, 
dixit  : 
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Videbam  Satanan.  sicut  fulgur  de  caelo  caden- 
tem.  Ecce  dedi  vobis  potestatem  calcandi  snper  ser- 
penles  et  scorpiones.  et  supra  omnem  virtiitem  ini- 
mici.  et  nihil  vobis  nocebit.  Verumtamen  in  boc  110- 
liie  gaudere.  quod  daemonia  vnbis  subdiia  sunt.  gau- 
dete  atileui  quod  nomiiia  veslrn  scnbia  sunt  (b)  in 
caelof.  ln  ipsa  anttMii  boia  exuliavit  S|iiriiu  Jesus 
ct  dixii  Conliteor  tibi  Domine  Pater  cacli  et  tcnae. 
quoniam  abscondisti  haec  a  sa|iientilius  et  pruden- 
lilins.  et  revelasli  ea  parvulis.  Ita  Pater.  quia  sic 
placuit  ante  te.  Omnia  mihi  tradita  sunt  a  Patie  meo. 


Ei  nemo  scit  qui  sit  Filius.  nisi  Paler.  et  qui  sit 
Pater  nisi  Filius  et  cui  voluerit  Filins  revelare.  Et 
conversus  ad  discipulos  suos  seorsuin  dixit.  Beati 
ocnli  qui  vident  quae  (f)  videlis  -j-  ct  itiires  quae  au- 
diunt.  Dico  autem  vobis.quia  mulii  Propbelae  et  l>e- 
ges  voluerunt  viderequae  vos  vitleiis  et  non  viderunt. 
ei  audire  quae  (g)  vos  f  audilis.  el  11011  audierunl.  Et 
haec  eo  diceoie  ecce  qiiitlam  Legis  pcritus  sunexit, 
lempians  illum  et  dicens  M:tgi?ter  quid  faciam  ut  vi- 
lain  :ieiernain  possideain  Ad  ille  dixil  ad  euin  In  lege 
quidscriptuiuest.quomodolegis.lllerespondensdiiit. 


CODEX  CORBEIE.NSIS. 


Cap.  X.  —  2I.exultavit  Jesus  in  Spiritu  Sancto, 
etdixit  :  Confuebor  libi  Domine,  Pater  coeli...  quia  ' 
sic  bona  voluntas  fuit  anle  le. 

VARIANTES  LECTIONES. 


22.  nemo  scit  quis  est  Filius...  et  quis  Pater,  nisi 
Filius,  etc. 


'  Mm.  fulgur  descendentem  de  caelo.  Vulg.  fulgur  de 
caclo  cadenlcm.  .   .  ,.  , 

'  Gul.  el  ttm.  qui  sit...  et  qui  sit...  revelare  se.  1  ulg. 

LECTIO.NES  CODICIS  V1NDEB0NENSIS  ABELNTES  AB  EDITIONE  VCLGATA. 


quis  sit...  et  quis  sit...  revelare. 
3  Gat.  capierunl.  Vulg.  audierunt. 
k  Gal.  sic  fuit  |  lacilum. 


19  calcanrii  super  serpentes.  K>id.  et  supra  omnem.... 
niliil'vos  20  vobis  snbjecti  sunl.  Ibtd.  scripla  simt  m 
caelo  21  exultavitinSpiritu....  libi  Dounnc,Palercaeli, 
ac  terrae,...  elrevelasti  ea  parvolis  tuis.Ila  Pater.quiasic 

BLANCIUNI  NOT^l. 


fuitbona  voluntas  ante  te.  22.  quis  est  Filius....  et  quis 
est  Paier.  25.  vidctis.  23.  et  haec  eo  dicenle,  ecce  qui 
dam  temptans.    26.  Ad  illi. 


(a)  Ita  et  tex.  Gr.,  ■u^a;  aStxricr-t. —  (b)  Iia  et  cod.  Cant.,  h  ™  oOjoavu. —  (c)  Addit  in .  etiam  cod.  Cant., 
;.  —-(d)  Ila  el  tex.  Gr.,  ort  outm?  iyhzto  suSo/.ia  einzpotrBh  o-ou. —  (e)  Posl  disciputos.  deesl  snos.  in  lex.  quo- 
mie  Gr  —  (()  Anle  videtis,  deest  vos,  pariter  in  lex.  Gr.  —  (g)  Addit  vo$,  etiam  cod.  Cani.  ipsts. 
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CODEX 

Dominutn  Deuni  lu- 

um  (a)  in  f  toto 

corde  luo, 

et  in  tota  ani- 

ma  tua,  et  ex 

tolis  virihus 

(b)  luis  f  :  et  dili- 

ges  proximum 

tuiim,  lan- 

(inam  le  ip- 

28.  suni.  f)i\it  (c)  au- 

tem  f  illi  :  Rec- 

te  respondis- 

li :  lioc  fac,  et 

vibes. 

2tt.  Qui,  cum  se  vel- 

lei  josiifi- 

care,  dixit 

ad  Jesiiui  :  El 

quis  est  mi- 

lii  proxiinus? 

50  '  Su^tipiens 

aiiletn  Jesus, 

dixii:  Iloino 

quidaoi  des- 

cendebat  ab 

Hierusalem 

in  Hierico, 

et  hic  iucidit 

in  latrones 

qui,  expolian- 

tes  euin,  et  pla- 

gis  impositis, 

abierunt,  se- 

mivivo  eo 

31.  relicto.  For- 

tuito  Sacer- 

dos  qoidatn 

dcsceode- 

bat  per  viam 

illain,  et  vi- 

so  illb,  prae- 

teriit. 

52.  Siiuiliter  au- 

tetn  et  Lcvi- 


EVANGELIUM  SECUNDUM  LUCAM. 
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VERCELLENSIS. 

tes,  cum  tran- 
siret  per  eo- 
dem  loco,  et 
vidisset  illum 
perlransiit. 

55.  Saniaritanus 
auiem  qui- 
dam  iter  fa- 
ciens,  venit 
per  eiitn,  et  vi- 
deos  eum, 
misertus  est. 

34.  Et  conliga- 
vil  vulnera 
ejns,  inlun- 
dens  oleum, 
adqtie  viiium ; 
et  inposiium 
eutn  in  suo 
jiimemo, 
duxit  in  sta- 
bnlo,  et  curam 
liabuit  ejus. 

35.  Et  in  crasti- 
nuiii  diem 
prolulil  duos 
denarius,  et 
dedil  siabula- 
rio,  et  dixil  il- 
li  :  Diligenter 
curam  iilius 

babe ;  et  quodcum- 
que  anipliuserogaveris,  ! 
revertens,  [ego 

reddam  libi. 

56.  Qnis  borutii  vi- 
detur  pioxi- 
musfuisse 

ejus,  qui  inci- 
derat  in  la- 

57.  trones?  Ad  il- 
le  dixit :  Qui 
fecil  niiseri- 
cordiam  in  il- 

to.  Dixit 


CODEX 

Diliges  Domi- 
num  Deuin 
tuum  (a)  in  f 
toto  corde 
tuo,  et  in 
tota  anima 
tua,  et  in  om- 
nibus  viribus 
(6)  tuisf  :  et 
proximum 
tuiim,  sicut 
tc  ipsum. 

28.  Dixii  (c)  au- 
tem  f  illi  : 

Recte  respondisli  : 
hoc  lac,  et 
vives. 

29.  Ille  auiem 
volens  justificare 
se  ipsum  ,  dixit 
ad  Jesum  :  Et 
quisest  meus 
proximus? 

50.  Suspiciens  aulem 
Jesus,  dixit : 
IIoino  descen- 
debatab 
llierusalem 

in  lliericbo  , 
et  incidii  in 
latrones,  qui 
cliam  despolia- 
verunt  illuin, 
et  plagis  iin- 
posilis,.  .  .  .- 
vivo.  .  .  . 
abierunt. 

51.  Sacerdosqui- 
dam  discen- 
debat  per 
eadem  via, 

el  viso  illo, 
praeteriit. 
32.  Similiter  et 
Levila,  cum 


VERONENSIS. 

esset  secus 
locnm,  et 
videret  eum  , 
perlransiil. 
55.  Samaritanus 
aulem  quidam  l 
iler  faciens, 

venii ' 

euin,  el  vi- 
dens,  mise- 
ricordia 
moius  e>t. 

54.  Et  alligavi 
vuluera 

ejus,  et  in- 
fundens  oleum, 
et  viaiim,  et 
imponeos  itlum 
in  jumento 

SIIO,  llllMt 

ad  stabulum, 
et  curain  ejus 
egit. 

55.  Et  altera  die 
proiulit  duos 
denanos,  et 
dedit  sialm- 
lario,  et  ait  : 
Ciiram  ejus 
babe;  et  quod- 
cuiii(|iie  su- 
pererogaveris, 
ego  rever- 
tens,  reddam 
tilii. 

36.  Quis  lioruiii 
triiim  videlur 
tibi  proxiutus 
fuisse  ei, 
qui  ineidit 
in  latrones? 
57.  Ail  ille  di- 
xil  :  Qui  lecit 
misericordiani 
in  eum. 


CODEX  BRIXIANUS. 


et  Levita.  cum  vcnisset  ad  eundem  locuni.  et  vidis- 
set  eum  pertransiii.  Samaritanus  aulem  quidam  iier 
faciens.  venii  sccus  eum.  ot  videns  euin  misericor- 
dia  iiiotusest.  Ei  accedens.  aliigavil  vulnera  ejus.  et 
superfuudens  oteum  el  viuum.  et  inponeus  illnni  in 
juinentura  sumn  duxit  ad  stabuliim.  et  curam  illi  ad- 
liiliuii.  Ei  aliera  die.  proiulildiios  denarins.  eldedit 
siabulariocldixitilliCurauiilli  adliibe.eiquodcum  ,ue 
superercgaveris.  ego  reverlens  reddaiu  libi.  Qui- iio- 
rum  irium  videtur  tibi  proxiinus  fuisse.  illiquiincidiiin 
latrones.  Ad  illedixit.Quifeciimisericordiam  inilluni. 


Diliges  Doniinnni  Denm  luum  cx  tolo  corde  tno.  et 
e\  tota  aniina  tua.  et  ex  oinni  virluie  tua.  et  ex  omni 

nicnte  lua.  et  proxi in  liium  sicnt  le  ipstnu.  El  di- 

xit  illi  Jesus.  Recle  respondisti.  Iioc  fac  et  vives. 
Ille  auiem  volens  jusiilicare  se  ipsuiii  dixii  ad  Jesum 
Et  quis  esi  meus  proximus.  Respondens  auiem  Jesns 
dixit.  iioino  i|iiid.iin  descendebat  ab  Hierusalem  in 
Hiericbo.  et  incidii  in  latrones.  qui  ciiam  despolia- 
vernnl  eum  ei  plagis  iupositis  abierunt  semivivo  re- 
licio  Accidit  aiiiem  ui  Sacerdos  quidam  desccnderet 
eadem  via.  ci  cum  vidisset  ciuu  praeteriit.  Simililer 

CODEX  CORBEIENSIS. 

•27.  Diliges  Dominum  tuum  in  tolo  corde  luo,  etc.         51.  Saccrdos  autcm  loriuitodesccndebat. 
Omittil,  ex  oiuni  iiicnte  lua. 

VARIANTES  LECTIONES. 
1  Gat.  Suseipieus...  soraivivo  corelicto.  JMm.  Suspiciens.  *  *m.  ego  revertens,  reddam.  Yuly.  ego,  cum  redicro, 

l  ula.  Suspiciens...  semivivo  relicio.  reddam. 

LECTIONES  CODICIS  VINDEBONENSIS  ABEUNTES  AB  EDITIONE  VULGATA. 

27.  Ad  illr....iii  lolocordo  tim,  l  i  io  lota  ainoi  i  lua  .  ot  et  videns.     54.  Et  alligavit.     lbiil.  illuni  in  jumeiilo  suo, 

in  tota  virtule  tua : et  proximum.    39. dlxtt.    SO.dispolia-  duxitad.    55.  ego  revertens,   reddam  Uni,    56.  videtur 

vonnit  illuin....  Bemivivo  eo  relicto.    51.  Sacerdos  autem  qui  ineidet. 
descendebat  eadem....  praeteriit.    32.  locum  ipsum.    53. 

BLANCHINl  NOTiE. 
(a)  ita  et  cod.  Cant.  iv,  bio,  otferc  ubicunqne  Vulg.  lo^ii ,  c,  —  (4)  Posl  Ium  .  deosl  fi  <x  emni  mtntetua, 

oii.iin   in  i  od     C.anl.   —  (c)  lla  el  lov    Cr.  'it. 
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CODEX 

aiitem  illi  Jesus  : 
Recle  respon- 
disli  :  vade,  et 
ui  fac  similiter. 

58.  Faclmn  est  an- 
tem,  '  diim  irent, 
ipse  inlravit 

in  viciim 
quendam;  mulier 
antem  quae- 
dam  nomi- 
ne  Martha 
excepit  illum 
in  domo  sua  : 

59.  et  liuic  erat 
soror,  quae, 
vocabatur 
Haria;  quae, 
cum  conse- 
dissel  ad  pe- 
des  Doinini,  au- 
diebat  ver- 

40.  bum  ejus.  Mar- 
tha.au  teoa 
turbabatur 

circa  pluri- 
ininn  minis- 
teriiim. 

Adstans  autem , 
dixit  :  Domine,  *  non 
tiuet  at  te,  quod 
soror  mea 
reliquid  nie 
solam  niinistra- 
re  ?  dic  ergo 
ei,  ut  adjuvet 

41.  me.  Respon- 
dens  aulem, 
dixit  ei  Dominus : 
Marlha,  Mar- 


VERCELLENSIS. 
42.  tlia,  3  Maria 
oplimam  par- 
tem  sibi  ele- 
git,  quae  non 
auferetur 

CAPUT  XI. 

ei.  Et  fac- 

1.  tuni  est  cum 
esset  (c)  ipse  fin 
quodam  lo- 

co  orans  ;  (rf)  el  f, 

ut  quievil, 

dixil  quidam 

exdiscenti- 

bus  ejus  :  Doniinc, 

doce  nos  ora- 

re,  sicut  .lolian- 

nes  docuit 

discipulos 

suos. 

2.  Dixit  autem 
illis  :  Cum  ora- 
bilis,  dicite  : 
Pater  (e)  Sancte  , 
qui  es  in  cae- 

hs  -|-,  sanctifi- 
cetur  nomen 
tuum.  Adve- 
niat  regnuni 
tuuin.  (/)  Fiat  vo- 
5.  luntas  lua  f.  Pa- 
nem  nosirnm 
4  cotidianum 
da  nobis  lio- 
4.  die.  Et  diuiii- 
te  nobis  pec- 
cata  noslra, 
sicut  et  ipsi 
dimillimiis 


ad- 


CODEX 


CODEX 
Et  ait   illi 
•lesus  :  Vade, 
et  tu  fac  similiter. 

58.  Facluin  est 
autem,  cum 
irent,  et 

ipse  intravit 
in  quoddam 
castello;  et 
mulier  qnae- 
dam  Marlha 
nomine  ex- 
cepit  illum 
in  domum 

59.  suam  :  et  huic 
erat  soror 
nomine  Ma- 

ria  ;  quae 
etiam  sedens 
sfcus  pedes 
(a)  Jrsu  f,  au- 
diebat  verbum 
illius. 

40.  Martha  autem 
saiagehat  circa 
miiiisterium  : 
quae  stetil, 

et  ait  : 
Non  est  libi 
cura,  eo  quod 
soror  mea 
reliquid  ine 
solam  mini- 
strare?  dic 
ergo  illi,  ut 
me  adjuvei. 

41.  Et  respon- 
dens,  dixit 

illi  (b)  Jesus  -[-  : 
Marlha,  Martlia, 

BRIXIANUS. 


VERONENSIS. 
42.  Mai  ia  op- 
limani  parlem 
elegit  sibi, 
quae  non 
auferetur 
illi. 

CAPUT  XI. 

1.  Et  factum 
est  cuin  esset 
(c)  ipse  f  in 
quodam  loco 
orans;  (d)  cl  y, 
iil  cessavit, 
dixit  unus 

ex  discipulis 
ejus  ad  eum  : 
Doinine,doce 
nos  orare, 
siciit  Joliannes 
docuil  discipulos 

2.  suos.  Et  ait 
illis  :  Cmn 
oratis,  dicite  : 
Pater  (e)  noster, 
qui  es  in  cae- 
lis  f,  sancti- 
licetur  nomen 
tuum.  Veniat 
regnum  tuum. 
({)  Fiat  voluntas 
tua  in  caelo, 

et  in  terra  f. 
5.  Paneni  nosirum 
cottidianum 
da  mibis  liodie. 
4.  Et  dimitte 
nobis  (g)  debita 
nostra,  sicut 
et  nosdimil- 


Et  ait  illiJesus  Vade  et  tu  fac  similiter.  Faclnm  est 
aulein  dum  iter  faeerent.  et  ipsc  iulravil  in  qumtdam 
caslellum.  niulier  aiiiem  quaedam  noniine  Mariba. 
excepit  eum  iu  domum  suam.  et  buie  erat  soror  uo- 
mine  Maria  quae  eiiam  sedens  secus  pedes  Domini 
aodiebat  verhum  ejus.  Marllia  aiilein  saiagebal  de 
niulto  miiiisluriu  quae  steiit  et  ait.  Domine  non  est 
libi  curuqiindsorormea  reliquitniesolain  ministrare. 
dic  ergo  illiut  iueadjovel.  Kc-q>i>ndeusaiiiein(2>lJcsus 
-j-  dixit  illi.  Martha.  Martlia  sollieila  es.  el  lurharis  in 


multis.  Umim  estautein  opns.  Maria  autem  optimam 
pariem  elegii  <]uae  non  auferetur  ab  ea. 

Et  faiuim  est  cum  esset  in  quodani  loco  orans  nt 
cessavit.dixilnniis  ex  discipulis  ejusad  eum  Domine 
doce  nosorare.  sicui  Johannes  docuil  discipulos  suos. 
Kl  ail  illis  Ciim  orilis  dieiie.  Patei  (e)  nosler  qui  cs 
in  caelis  f.  sanctificetur  nomen  luum  Adveniai  re- 
gnuin  tunm.(f)  Fiat  voluntas  lua.  sicut  in  caeio  el  in 
terra.  f  Paneni  nostrum  cottidianum  da  nobis  bodie. 
Etdimineiiobispeccalanostra.siculet  nosdiniittiinus 

CODEX  CORBEIENSIS. 

40.  sitagebat  circa  ministerium.  sanctificetur  nomen  tuum.  Veniat  regnum  tuuni.  4. 

41.  Oiniiiil :  sollicita  es,  et  turbaris  erga  phirima.  Dimille  nobis  debita  nostra,  siculc  et  nos  dimiltimus 

42.  quae  non  auleretur  illi.  f  debituribus  nostris.  Et  ne  nos  inducas  in  lentaiiu- 
Cap.  XI.  —  2  3  Pater  Sancte ,  qui  in  caelis  es  ,  uem  :  sed  libera  nos  a  inalo. 

VARIANTES  LECTIONES. 

'  Gnt.  el  iim.  dnm  iret.  Vulg.  duni  irent. 
*  Gul.  el  Mm.  non  est  cura  ,  quod.  Vulg.  non  est  tibi 
curae,  quod. 
3  Mm.  Maiia  autem  bonam.  Vulg.  Maria  optiniam. 

LECTKI^ES  CODICIS  VINDEBONF-NSIS  ABEUNTES  AB  EDITIONE  VILCATA. 

58  ...  ut  irent...   nomine  Marlha.      40.  circa  frequens  discipulos  suos.    2.  diiitc  :  Pater  Sancte,  qui  in  caelis  es, 

ministerium tibicura,  eo  quod...  reliquid ut  ad-  sanctiQcetur.  Ibirf.  Veniat  regnum  inuni.  Fial   volumpUs 

juvet  uie.    45.  Doininns  :  Martha,  Martha,  Mana  optiinam  lua,  sicut  in  caelo,  et  iu  ten-a.    5.  Panem  aostrum  col  idia- 

parleiu  elegit  sibi ,  quae  uon  auferelur  illi.  niim.    4.  nostra,  qua  nnxln  et  ipsi  diniillimus....  in  tenla- 

Cap.  XI.  —  1   Orans;  el  ut...  sicul  et  Johannes  docuit  tionem  :  sed  efipe  nos  a  malo. 

BLANCHINI  NOTiE. 

(a)  Ita  et  tex.  Gr.  toO  'tuaoO.  —  (b)  lia  et  lex.  Gr.  6"ljj(ToOf.  —  (c)  Addit  ipse,  etiam  tex.  Gr.  ocuroy. 
—  (il)  Addit,  el  cod.  quoque  Cant.  xat.  —  (e)  Addit  noster ,  7111  esincaelis,  etiam  lex.  Gr.  ljpSv  6  h  ™i; 
oOoavoif.  —  (()  Addil  fmt  voluntas  tua  in  ctielo  et  in  terra  etiam  lcx.  Gr.  ysvr.SjJTw  to  bilripu  o-o-j,  «1;  ev 
o0p«vr7)  x«i  in).rf,t  yn;.  —  (g)  lta   el  cod.    Canl.  ™  ofzd.riu.aza  r,u.uiv,  u;  y.0.1  r,f*Ei;  xoUptvxoi;  ifitjhat;  r,ui)v. 


Gal.  quotidie.  Vulq  quotidiaDum. 

t.at.  Paler  noster.  ifm.  Pater  sancte,  sanctificeiur. 

Ita  cl  Mm. 
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CODEX  VERCF.LLENSIS. 


onuii  debi- 
torinoslro. 
Ei  ne  ind.  . 
cas 


8.  gens,  dabit  il- 
.  .  .  quantos  de- 
....  rat. 

9.  * vobis 


CODEX  VERONENSIS 
timns  debito-  et  dabit 

ribus  nostris  f . 
Et  ne  nos  indu- 
cas  in  iempt;i— 
lionem  :  (u)  sed 
libera  nos 
a  nialo  f. 

5.  Et  di.xit  ad  eos  : 
Quis  vestrum 
5  babet  amicum, 
et  abiil  ad 
illum  media 
nocle,  el  dicet 
illi  :  Amice, 
commoda  mihi 

6.  tres  panes,  quo- 
niam  amicus 


6.  adponam  il- 
li,  et  ille  de  .  . 
tro  resp  .  .  - 
dens,  di  .  .  . 


II.  (rf)sif  pelierii  pis- 

cem,  num- 

quid  pro  pis- 

ce  serpen- 

.  .  .  m  illi  por- 

12 si  po- 


meus 

de  via,  et 
non  habeo 
quod  ponam 

7.  anle  illum,  ei 
ille  de  intus 
respondens, 

(b)  dicet  f  : 
Noli  niilii 
molestus  esse; 
jam  osteum 
clausum  esi, 
et  pueri 
in  cubictilo 
inecum  sunt ; 
noii  possum 
surgere,  et  dare 
tibi. 

8.  (c)  Dico  f  vobis 

quo sur- 

gens  ....  illi, 
eo  quod  ami- 

cus  ejus  est, 
propter  im- 
probiiatem 


illi  quantos 
de-iilerai. 

9.  I.t  egn  vobis 
diro :  Petite, 
et  dabitor 
vobis :  qnae- 
riie,  et  inve- 
nietis  :  pulsate, 
et  aperietur 

10.  vobis.  Om- 
nis  enim 
qui  peiit, 
accipit;  et 
qui  quaerit, 
invenit; 
ei  pulsanti. 
aperietur. 

11.  A  quo  aulem 
ex  vobis  pelet 
fitius  ejus 
panem,  num- 
quid  lapidem 
porriget  ei  ? 
Aui,  (d)  sif  pi- 
seem  («)  petit  f , 
numquid  pro 
pisce  ser- 
penlem  por- 

12.  rigitei?  Aut 
si  pelierit 
ovttin,  iium- 
quid  scorpio- 
nem  porrigit 

13.  illi?Si  er- 
go  vos,  cum 
siiis  mali, 
nostis  bonos 
datos  dare 
vestris  liliis  : 
quanto  magis 
Pater  vesler 
de  caelo  da- 


daliii  illi.  qiianios  desiderat.  Etegodieo  vobis.  Pe- 
tite  ei  davilur  vobis.  quaeriie  el  iiivenietis.  putsate 
ei  aperietur  vobis.  Omnia  entm  qui  petit  aecipit.  sl 
qui  quaerit  invenit.  et  pulsanti  aperietur.  Qnem  au- 
loiti  c.\  vobis  pairero.  si  peiierii  ti 1 1 1 ■  -~  eju-.  panem. 
nimiqiiid  lapidem  dabitei.  Anl  (d)  si  f  piscem  petfe- 
rit.  numquid  piro  pisce.  serpentem  dabit  illi.  Aui  si 
peiierit  ovuiii.  ■iiiiii<| niil  daliit  illiMOrpionem.  si 
vos  eiiin  silis  mali  nostis  bona  d.ita  dare  liliis  ves- 
tris.  quanto  magis  Pater  de  iaelo 


ejus  surget, 

CODEX  BRIXIANUS. 

omnibiis  debiiorihus  nostris   Et  ne  nos  inducas  in 
tenilationem  (n)  sed  rrue  nos  a  malo.  f 

Et  aii  illis.  Quis  veslruiii  habet  ainiciim.  et  ibit  ad 
illinii  media  nncte.  et  diiit  illi.  Ainiee.  commoda 
inilii  ires  panes.  quoniam  amieus  meus  venil  de  via 
ail  nie.  et  non  habeo  i|innl  ponain  ante  illuin  cl  ille 
de  inius  respondens  dicat.  Noli  mihi  molestns  i 
jam  osiium  clausum  est.  et  pueri  mei  mecum  siint  in 
culiicnlo.  nnii  possum  surgere  et  ihre  tibi  (i  )  l>i<>>  \ 
vnbis.  et  si  non  surrexerit  dare  illi  eo  quod  amicus 
ejus  sit  tamen  propler  inprobiialein  ejus  surgci  el 

COOEX  CORBEIENSIS. 

C.  quia  amicus  venit  meus  de  via  ad  ine,  et  imn  II.  A  quo  autem  palre  *  ex  vobis  pelcl  lilius  ejus 

babeo.  8.  propter  auletu  iiupoi  tuiiiialeiu  ...  dabit  illi  piscein. 
quanlos  desideral. 

VARIANTES  LECTIONES. 

1  Gat.  Amendicovobis.  Vulq.  Dieo  vobis.  plscem   «m.  ex  vobis  Dlius  Palri  petlt  panem»  nmtqutd 

i  Gat.  habet.  Ifm.  babens.  I  nto.  habebit.  lapidem  porrigel  ei'  iutpis 
Gat.  i-v  vobis  Patreni  |ietlii  fliius  ejus  panem...  Lul  si 

i  n .iimm ES  CODICIS  VI.MH i;"M.\MS  AlH.t  NTBS  Ali  I  DITIQW    \i  I...M  \. 

B.  Et  ait  illis     6  amieua  uieos...  de  ?i»,  el  uon.    7.  9.  El  ego  vobisdjco.    11.  A  quo  «utem  paire  e*  vobis 

puerfi iini  ii,  :i     s  El  ille  si....  et  jam  si  petel  Blius  piseeiu,  nuraquid  etc.    i     porrl  ei  el  -™ 

non  dabil  illi,  eo  quod  anjicus  ejus  est,  propter  improbiu-  pionem.    I".  Pater  vester  ilabll  bonum  uaium   peteu- 

i.iii  autem  ejua  aurgens,  dabit  illi  quautos  desiaerat.  libusge. 

BLANCHINI  NOT/E. 
(a)  Addil  Sed  libera  »ns  u  malo,  etiam  irx.  Gr.  ctXW  pvoui  h;jv:  '«-.'■,  (b)  ha  el  cod.  Canl 

—  (c)  \nie  dieo,  deesl  e(  «t  u7e  perieveravertl  i>i</s<nis ,  eii:'iu  ui   i.v.  Gr.   etLalinis  aliquot  codd.  el  Urae- 
tis  ominbus.  —  (d)  Ailiin  «i ,   eiia \    Gr.   ■         '!  (Vdjtlil  ptfil,  Bri*.  yer»,  peiierii.  Cpd.  quoque 

Cant.   cirriii). 
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bit  (<i)  bonum                      quia  dicitis, 

datum  f  pe-                        quoniam  ego 

tentibus  se.                          '  in  Belzebul 

14.  El  erat  eiciens              Principem  dae- 

daemonium,                         moniorum  ei- 

et  illud  erat                        cio  daemonia. 

jniiiuni.  Et,                         19.  Si  ego  iu  Bel- 

cum  eiceret                         zelnil  eicio 

a  muio  (b)  dae-                  daetnonia,  filii 

moniumf,                            vestri  in  quo 

omnes  turbae                       eiciunl?  Ideo 

obsiupebant.                       ipsi  judices 

15.  Quidam  au-                  erunt  vestri. 

tem  ex  Pha-                       20.  Sed,  si  in  di- 

risaeis,  dixe-                       giio  Dei  ei- 

runt :  In  Bel-                      cio  daemonia, 

zebul  Principem,                  praevenit  in 

daemonioruin                       vos  regnuni 

eicit  daemonia.                    Dei. 

.     .     .     .     ; 16.  Et  alii  tem-                  21.  Cum  Ibriis 

ptanies,  signum                  armalus  custo- 

abeoquae-                         dit  atiium 

rebant  de                            suum,  in  pace 

caelo.                                  sunt  ea,  quae 

17.  Ipse  autem ,                 possidet. 

ui  vidit  co-                          22.  Si  autem  for- 

gitationes                            tior  illo  super- 

eorum,  dixit :                      veniens,  vicerit 

Oiiine  regnuin                     euin,  universa 

in  se  divisum,                     anna  ejus 

(c)  desolalur  f ;                   a  auferet,  in 

et  dnmns  su-                       quibus  confi- 

pra  domuni                           debat.elspo- 

posita,  (d)  ca-                      lia  distribuet. 

18.  dit  f.  Sicet                 23.  Qui  nnn  est 

Saianas,  si                          mecmn,  ad- 

in  se  ipsum  di-                    versum  me 

visus  est,  quo-                     esi;  el  qui  non 

modo  stabit                        colligit  mecum, 

regnum  ejus?                     dispargit. 

CODEX  BRIXIANUS. 

dabit  Spiritum  Sanctum  petentibus  se.  tannn  eicit  in  se  ipsum  divisus  est  quomodo  stabit 

Cum  auieiii   haer.  dixisset  adduxcrunt   ad  eum.  regnuin   ejus.  quia  diciiis  in  Ucelzebul  eicere  me 

unnm  daemoniactim.  et  ejecit  daemouium   el  illud  daemoniai  Qimd  si  ego.  in  Beelzebul  eicio  daemo- 

erat  mutum.  Faclum  est  auiem  cutn   cjecisset  (b)  nia.  filii  vestri  in  quo  eiciunt.  Meo  ipsi  judices  eiunt 

daemonium  f  locutusest  mntus.  et  admiratae  sunt  ve-lri  Si  auieni  digitn  Dei  eicio  daemnnia.  profecto 

turbae.  Quidam  autem  ex  eis  dixeruut  In  Beelzebul  praevenil  in  vos  regnnm  Dei.  Cum  fortis   armatus 

Principe  daemoniorum  eicit  daernonia.  Alii  autem  eustodit  domum  suam  in  pace  sunt  omnia  quae  pos- 

tempiantes  signuin  de  caelo  quaerebanl  ab  eo.  Ipse  sidet.  Si  auicm    fortior  illo   superveniens  vicerit 

aulem  ut  vitlil  cogitaliones  eorum  dixit  eis.  Omne  eum.  universa  arma  ejus  auferet  in  quibus  coulide- 

regnum  in  semeiipsiim  divisum  (c)  desulatur  f .  et  bat  et  spolia  ejus  dividet.  Qui  non  est  inecuin  ad- 

domus  supru  donium  cadel.  Si  autem  etSatanas  Sa-  versus  nie  esl.  et  qui  tion  colligil  mecuni   spargil. 

CODEX  CORBEIENSIS. 

15.  dabit 3  bonum  datum  pelenlibus  se.  15.  in  l  Belsebnl. 

14.  Eteratdumejicitdaemonium,  et  illud  fuit  mu-  20.  Sed  si  iu  digito  Dei. 

tum.  Et,  cum  ejecisset  mutuni  daemonium,  locutns  25.  Qui  non  est  niecum,  8  adversum  me  est  :  et 

estmuius  ;  ei  omnes  turbae  stupucrunt.  qui  non  colligit  mecuni ,  6  spargit. 

VARIANTES  LECTIONES. 

1  Gat.  in  Belzebul  ejicere  me.  Mm.  ejecisse  me.  Vulij.  '  liul.  Belzebul.  Mm.  Beelzebud. 

in  Beelzebud  me  ejicere.  5  Giil.  el  Mtn.  ndveisus  ine. 

3  Gal.  et  Mm.  auferl.  Vulg.  auferet.  *  Gat.  dispergit  a  me. 
*  Mm.  spinluin  boiuim  daium  petenlibus. 

LECTIONES  C0DIC1S  VINDEBONENSIS  ABEUNTES  AB  EDITIONE  VULGATA. 

14.  El.  erat,  dum  eicil  daemonium,  illudfuit....  ejecisset  zenul  Priucipem  dapinoniorum  eicio  daemonia.     19.  Quoil 

mutum  daemonium,  loculus  est  mutus;   et  omnes  lurbae  si  ego  in  Beelzebul  eicio....  lilii  vestri  in  quo  eiciuol? 

stupebaul.     15.   px    Pbariseis,  dixeruut  :   In  Bpelzebul.  Idpo  et  judicps   erunl  veslri.     20.  S.il -i.     21.  pace  sunt 

16.  et    alii  lemptanips.     17.  ut  vidit...  dixit.    18.  Et  si  omnia,  quae.    21  fortior  illo.    25.  et  qui....   adversum 

Satanas  Satanan  eicit,  in se  ipsum  divisus  esl,  quomodo  me  est....mecum,  sparget. 
stabit  regnum  ejus?  Ibiit.  quia  dicitis,  quoniam  in  Beel- 

BLANCMNI  NOT;£. 

(n)  lla  et  cod.  Caut.  a"/«6ov  Soj/a. — (b)  Post  daemonium,  deesl  locuiiis  csi  muius,  eliam  in  cod.  Cant.  Ib.  om- 
nes...  obslupebant.  Cod.  Cant.,  7r<we?...  £0Kuua?ov, — (c)  lla  el  lex.  Gr.  sc^uovrai, — (d)  Ila  el  tex.  Gr.  mimt. 
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ter,  (|iii  te  por-  24.  (a)  Cum  au-  qui  te 

tavit.etube-  tem  f  immuii-  portavit, 

ra,  quae  su-  dus  spiritus  et  ubera, 

28.  xisli  :  Qui  ail  exierit  '  ab  quae 

illi  :  Beaii,  liomine,  am-  suxisti. 

qui  aiidiunt  bulat  per  28.  Atl  ille  dixit 

veibumDei,  loca,  quae  ad  eos  :  Beati, 

(c)  et  custodi-  non  babent  qui  audiunt 

unt  f .  aquam,  quae-  verbum  Dei, 

29.  Turba  auiem  rensrequiem;  (c)  et  custo- 

convenien-  et  non  m-  diunif. 

te,  coepit  di-  veniens,  lunc  29.  Turbis  autem 

cere  :  Gens  dicel :  Revenar  concurrentibus, 

baec,  gens  indoinum,  coepit  dicere  : 

ne.|ua  est  :  sig-  tinde  exivi.  Generatio  liaec, 

num  quae-  25.  Et  ctim  ve-  generatio  pes- 

rit ;  et  non  nerit,  inve-  sima  : 

dabitur  ei,  niet  eam  signum 

nisi  signum  scopis  mun-  quaerit ;  et 

Jonae.  datam,  et  signum  non 

30.  Sicut  enim  2o.  ornatam.  Et  dabitur  illi, 

fuit  Jonas  tunc  v.ulit,  nisi  signum 

signum  Ni-  et  (6)  udsumit  -J-  50.  Jonae.  Nam 

26.  et  (b)  adsumit  f           nevitis ;  sic  septem  alios  sicut  fuit 
adhuc  alios                          erit  et  Fili-  spiritus  ne-  Jonas 
septem  spiri-                       us  bominis  quinres  se,  signum 
tus  nequior-                        huic  gene-  et  ingressus,                        Ninevitis  ; 
es  se,  et  inlran-                 rationi :  et  inhabilat.                           ita  erit  et 
tes,  inbabiiant.                    sicut  Jonas  Et  fit  ejus-                          Filius  bo- 
Et  (iunt  nobis-                     in  ventre  modi  liominis                      minis  ge- 
sima  homi-                           coeli  fuit;  sic  vila  niulto                             neralioni 
nis  illius  pe-                        erit  et  Filius  ho-  pejor  prioris.                       huic. 

jora  priorum.  niinis  in  ter-  27.  Factuin  est  51.  Regina  ab 

27.  Facium  est  au-             51.  ram.  Regina  autem,  cum  Austro  sur- 
tem,  cum  di-                       Austri  sur-  haec  diceret,    <  get  in  ju- 
ceret  haec                           get  in  judici-  extollens  dicio  cum 
ipse,  levata                          ocuinviiis  vocem  viris  ge- 
voce  quae-                          generatio-  quaedam  mu-  nerationis 
dam  mnli-                           nis  hujus,  et  lier,  dixit  illi  :  lmjus,  et 
er  dixit  illi  :                        condeinna-  Beaius  condenma- 
Beatus  ven                         vitcos;  quo-  venler,  biiillos; 

CODEX  BRTXIANUS. 

Cum  inmundus  spirilus  exieril  de  lioniiue.  ambulat  vit  et  ubera  quae  suxisti.  Ad  ille  dixit.  Beati  qui  au- 

pcr  loca  arida  quaerens  requiem  et  non  inveniens.  di-  diuni  verbura  Dei.  (c)  et  cuslodiunt  '{.  Turbis  autem 

cii.  Revertar  in  domum  meam.  uiule  exivi  Et  veniens  concurrentibus.  coepit  dicere  Generatio  haec  gene- 

invenerit  vacanlem  scopis   mundaiam  et  nrnalam.  ratio  pcssima  esl  signum  quaerit.  el  signum  non  da- 

Tuiic  vadit  et  (b)  assutuit  f  scptem  alins  spiritus  ne-  biiur  ei.  nisi  signnm  Jonae  Prophetae.   Sicut  enim 

quilinres  se  et  ingressi  habitant  ibi  Ki  erunt  novis-  fuit  Jouas  signnni  Ninevitis.  ita  <: ri t  FiliuBhominjs  in 

sinia  hnminis  illius  pejora  prioribus.  Factum  est  au-  generatione  hac.   Regina  Ausiri  surget  in  judicio. 

tem  cuin  baec  diceret.  extollens  vocem.  quaedam  cum  viris  generalionis  bujus  et  condemnavit  eos. 
mulier  de  turba  dixit  illi  Beaius  venter  qui  le  pnrla- 

CODEX  CORBEIENSIS. 

24.  *  peranibulat  loca  ,  quae  non  habent  aquain.  bum  Dei ,  etc. 

26.  et  regressi ,  inhabilant,  Li  iu  bujusmodi  homi-         30.  iia  erit  et  Filius  bominis  in  generatione  hac  : 

nis  vita  mulio  pejor  priore.  et  sicut  Jonas  in  ulero  coeii  fuil ;  sic  ct  I  ilius  bonu- 

28.  At  iile  3  dixit  ad  eos  :  Bcati  qui  audiunl  ver-  nis  in  corde  terrae. 

VARIANTES  lectionks. 

1  Gal.  ab  'liomine el  quaerens  requiein.  Min per  loca  inatpiosa. 

qnae  uon  habet  requicm,  et  uon.  Vukj.  tie  lioniine '  Gat.  dixil :  Ouippe  lu  beali...  t iislotlmut.  Mm.  dixit  ad 

quaerens  requiem,  et  non.  cos :  Beati....  custoalunt. 

•  6'n/.  [leniuiliulal  per  loca  inaquosa.  ifm.  perambulabat 

LECTIONES  CODICIS  VIMU  U    NF.NSIS  ABIX.N TF.S  All   F.lllTIOXE  VDLGATA. 

24.  ElcumimmDndasspirUusezieritdebomine,  peram-  Iteaii...  custodiuiii.    2').  nniua  <-si     «ignum  qnatTit  dc 

bulal  pet  loca,  ubi  noa  babel  aquam,  quaerens  requiem;  i  telo,  el  signui i  dabitur  iiii,  nisi  signum  Jouae.    30. 

et  cmn  nou  iuveoerit,  dicit.    25.  £t  cum  venerit,  inveuiet.  Sicut  enim  Ibll  Jonas  signum  Niuevilis;  ilaeril  el  Filius 

2ii.  Kt  tunc  vadil,  eladsumil  seplem  alios  spiritus  ne-  bominis in corde  terrae.    51.  surgit  in  judlcio....  condera- 

quioi-.  s  se.  lagressi  inhabiiant.  Et  lit  hujusmodi  homi-  navit....  plus  Salamone  bic. 
ius  Mla  iiiiilln  |iqor  prloriS.    28.  Ad  illi'  dixit   ad   eos : 

BLANCIIINl  NOT.i;. 
(n)  Addit  auttm,   etiam  cod.  Cant.  U.  —   (b)  Post   adsumit.  decst  j.'Cit»i ,    pariter    in    lexlu   Gr.  — 

(f)     Post    ruitmliunt .    dceSl    iflud ,  <  liain  lli  <  ml    C:illl. 


cm 
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niam  venil  cidum  est :  "  si 

de  finibus  vero  oculus 

lerrae  audi-  tuus  nequa 

re  sapieniiam  fuerit,  et  eor- 

Solomonis  :  pus  3  luum  te- 

et  ecce  liic  nebro- 

plus  Solomo-  55.  sum  erit.  (c)  Si  er- 

52.  ne.  (n)  Viri  go  lumen,  quod 

Ninevitae  f  est  in  te,  tene- 

surgent  in  brae  sunt,  le- 

judicio  cum  nebrae  rese- 

gent.  .  hac,  ....  ntae  sunt  -j-  ? 

etcondem-  57.  Loquente 

nabunt  eam ;  aulem  eo,  ro- 

quia  paeni-  gavit  eum 

tentiam  ege-  quidam  Pha- 

runt  in  prae-  risaeus,  ut 

dicalione  pranderet 

Jonae  :  '  et  ec-  secum.  In- 

ce  hic  plus  gressus  au- 

quam  Jona.  tem.  .  cu- 

55.  Nemo  lucer-  58.  buit.  Pharisae- 

nam  accen-  usauiem  coe- 

sam  in  occul-  pit,  recogitans 

to  ponii,  ne-  inlra  se,  di- 

que  sub  ino-  cere  ;  quod 

dium.sedsu-  non  prius 

per  candela-  bapiizatus 

briim,  ni  i ii—  esset. 

trantes,  lu-  59.  Dixit  antem 

men  vide-  Dominus  ad  illum  : 

54.  ant.  Lucer-  Nuncvos 

na  corporia  Pharisaei, 

tui  est  oc  .  .  -  utrum  ne 

.  .  .  tuus.  Si  exieriorem 

octilu partem  cali- 

simplex  fue-  cis,  et  calini, 

rit,  lotiim  cor-  mundatis : 

pus  tuum  lu-  quod  autem 

CODEX  BRIXIANUS 

quia  venil  a  (inibus  terraeaudire  sapientiam  Saloino- 
nis.etecce  plus  quamSalomone  bic.  Y'in(a)Ninevitae 
-J-  surgentin  judicio.cum  generatione  hac.  eicon- 
demn  ibunteain.  qiii.i.paeiiiieiiiiainegerunt.inpiaedi- 
caiione  Jnnae.  eiecce  plus  quam  Jona  hiz.  Nemo  (/>) 
autem  f  lncernam  accendit.  et  in  abscondito  ponit. 
neque  sub  niodii)  sed  supra  candelabiiini.  ul  qui  in- 
grediuntur  lumen  videant.  Lucerna  corporis'  tui  est 
oculus  tiiu^.  Si  ocnlus  nnis  fiurilsiniplex.  loluil)  cor- 
pus  tiiumlucidumerit.  siautera  nequam  fuerit  toiuni 
corpus  luiini  lenebrosum  erit.  Vide  ergo  ne  himon 
quod  in  te  est  lenebrae  sinl.  Si  ergo  corpus  tiiuin 

CODEX  CORBEIENSIS. 
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quia  venit 

a  linibus 

terrae  audire 

sapientiam 

Solomonis : 

et  ecce  plus  hic, 

quam  Solomon. 

5"2.  Viri  («)  Ni- 

nevitae  t 

surgent  in 

judicio  ciim 

generaiione 

hac ,  et  con- 

demnabiint 

illam,  quia 

paenilentiam 

egerunt  in 

praedicalione 

Jonae  :  et 

ecce  plus 

bic,  qiiam 

Jonas. 

55.  Nemo  (/>)  au- 

tem  -j-  lucer- 

nam  accendit, 

et  in  ab- 

sconso  ponit, 

neque sub 

niodio,  sed  su- 

pra  candela- 

brum ,  ut , 

qui  ingrediun- 

tur ,  lumen 

videant. 

54.  Lucerna  cor- 

poris  lui  est  oculus 

tuus.  Cum  fue- 

rit  oculus  tuus 

simplex ,  totum 


corpns  tuuin 
luciiluin  eril  : 
cum  aulem 
nequi  luerit , 
etiam  corpus 
tuum  obscu- 
rum  erit. 

55.  (c)  Si  ergo  lu- 
men ,  quod 
in  te  est ,  lenebrae 
sunt,  ipse 
tenebrae  quan- 
tae  suni  -|? 
57.  (d)  In  eo  aulem 
cum  loqnereiur 
ipse  ■[■ ,  Pharisaeus 
quidain  rogavit 
illuni,  ut  (t)  cum 
eo  f  pranderet. 
Ei  ingressus, 
28.  recubuit.  Pha- 
risaeus  aiitem 
coepil  intra 
se  repiitans, 
dicere  :  Quare 
non  priinum  ba- 
plizatus  est , 
prius  quam 
manducaret? 
59.  Et  ait  Domi- 
niis  ad  illum  : 
Nunc  vos 
Pliarisaei  ([)  hy- 
pocriiae  f, 
prius  ,  quod 
de  loris  est 
calicis ,  aut 
calini,  mun- 
datis;  quod 


toiiiin  lticidum  fuerit.  non  habens  partem  aliquam  te- 
nebiaruni  erit  lucidum  lotum.  et  sicut  lucerna  fulgo- 
ris  inluminabit  te.  Si  enim  coipnsquodin  le  esllincr- 
nam  iioii  habuerit  luceiilemlibi  lenebrosa  est.  quanto 
magis  auteiu  luceina  lua  fulgens  lucebil  libi.  Elcum 
baec  lni|iierctui'.  rogavit  eum  quidain  Pliarisaeus.  ut 
pranderet  npul  euin.  Et  ingressns  discubuii.  Pliari- 
saeus  auleni  videns  adiniralus  est,  eo  quod  noil 
prius  baptiz  iius  cst.  piiusquam  inanducaret.  Et  ait 
Dominus  ad  illuin  Nunc  vos  Pbaiisaei.  quod  de 
loiis   est  calicis,  et  catini.    mundatis.  quod  aulem 


31.  et  ecce  4  Salomone  plus  hicf. 
52.  ct  ecce  plus  Jnna  liic. 

54.  Cum  fueiit  oculiis  tuus  simplex. 

55.  Si  eryo  lumen ,  quod  in  te  est,  lenebrae  sunt , 
tenebrae  tuae  quautae  sunt? 


50.  Tolus  versns  omitlitur. 

57.  Et  cum  Jesus  loqueretur  lurbae,  rogavit  illnm 
quidaui  Pharisaeus ,  utciim  illo  pranderei. 

58-  quare  non  prius  baptizatus  cst,  prius  qiiain 
mamlucaret? 


VARIANTES  LECTIONES. 


1  Gal.  plus  est  Jona  bic.  Mm.  Jona  hic.  Vulg.  plus  quam 
Jonas  liic 


quam. 


3  Gat.  ei  Mm.  luum  lucidum.  Vutg  tuumtotuni  lucidniii. 
8  Mm.  si  autem  oculus  luus  nequam.  Vulg.  si  autem  ne-  *  Gal.  plus  Sakunone  bic. 

LECTIOXES  CODICIS  VINDEBONENSIS  ABEUNTES  AB  EDITIONE  VDLGATA. 

lenebrae  in  te  quantae  sunt  ?  o7.  Et  ctim  loqueretur 
haec.  ..  ut  cum  illo  pranderet.  58.  pntans.  dicere ;  quare 
non  priniuni  baptizatus  est,  ante  quam  manducaret?    39. 


Nune  vos  Pharisaei,  prius  quod. 


52.  Viri  Ninevitae  surgent  in  judicio  cum  viris  gene- 
ralionis  hujus....  in  praetlicationein....  plus  Jona  liic.  53. 
in  absconso.  54.  Lucerna  corporis  lui  est  oculus  tuus... 
simplex,  totum  corpus  tuuin  luciduni  est :  cum  autenj  ne- 
qua.    33.  Si  ergo  luuien,  quod  iu  te  est,  teuebrae  sunt, 

RLANCHINI  NOTyE. 

(a)  Juxta  tex.  Gr.  Ntvsui.  — [b)  Addit  autem,  eliam  lex.  Gr.  Si.  —  (c)  Ita  et  cod.  Cant.  ti  olv  to  <s&; 
to  ev  o-oi  o-xoTo?,  to  ffzoToj  jroaov,  e  Matthaco.  Ibid.  versiis  56  dcest;  nt  eiiam  in  Cant.  —  (d)  Ita  et  tcx. 
Gr.  Iv  Ss  tw  ^aiwai  («Otov  legilur  in  Alexandr.).  —  (e)  lla  el  cod.  Cant.  u-t'  »0tou.  —  (/)  Addil  kypo- 
ciilae,  etiam  cod.   Cant.  viroxpaai,  e  MalthsRO. 
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f.06 


vo- 


inlus  cst  ves- 
l iii  111 ,  plenum 
est  rapina, 
et  nequitia  ? 
40.  Stulti, 
nonne  qui 
fecit 

interiora, 
et  exterio- 
II.  ra  fecit  ?  Ve 
niin,  quod  su- 
percst,  daie 
elemosynam  : 
et  ecce  om- 
n ia  munda' 
vobis  erunt. 

42.  Sed  vae  ' 
iiis  Pharisae- 
is,  qiioniam 
decimatis 
mentam,  et 
rutam ,  et  om- 
nein  olus , 

et  praeler- 
istis  judici- 
iiin  ,  el  cari- 
tatem  Dei. 
llaec  <ipor- 
tet  fien,  et  il- 
la  non  relin- 
quere. 

43.  Vae  vobis  (6) 
risaei  f  ,  quo- 
niani  diligi- 

tis  primos 
conscssns 
in  Synagogis  , 
et  salutaiio- 
nes  in  foro. 

44.  Vae  vobis 
niam  estis 
(e)  iiioimmen- 


CODEX  VERCELLENSIS. 
ta  f  ignobi- 
lia,  et  bomi- 
nes  ambulan- 


1  Pha- 


quo- 


les  supra  ,  ig- 

norant 

45.  Respondeus  autem 

quidam  ex 

Legis  docto- 
ribus ,  dixit 
ei  :  Magister, 
haec  dicens, 
et  nobis  con- 
tuineliam 
1(1    facis.  Qui  di- 
xit  :  Et  voliis 
Legis  docto- 
ribus  vae,  qui- 
a  honeratis 
homines  sar- 
cinas  3  inpor- 
tabiles  ,  et  ip- 
si  uno  digito- 
rum  vesiro- 
rum  non  ai- 
tingilis  ea. 

47.  Vae  vobis,  quo- 
niaiu  aedi- 

ficatis  mo- 
iiuiiienta 
Propheta- 
rum  :  iiam  Pa- 
lies  vestri 
occideruiit 

48.  illos.  Ergo 
v  lesiiinonium 
pei  hilietis, 

(/')  non  consen- 
lienles  [-  ope- 
ribus  Patrum 
veslrorum  ; 
quoniain  il- 
li  quidcm  oc- 


autem  inius 
est  vestrum , 

plemimest 
rapina,  et 
imquitate. 

40.  Siulii ,  nonne 
qui  fecit, 
quod  deforis 
est ,  eliam  id , 
quod  deintiis  est 

41.  fecit?  Taman 
(o)  qiiae  sunt  f, 
date  eleinosynam  : 
et  ecce  om- 
nia  nimida 
sunt  vnbis  : 
haec  enim 
oportebat 
facere ,  et  i II. i 
non  omiitere. 

42.  Sed  vae  vo- 
bis  Sciibae, 
el  Pharisaei', 
qni  decimatis 
nientam,  el 
rulam,  et 
onine  liuliis, 
et  praeteritis 
judiiium,  el 
caritatern  Dei. 
45.  Vae  vubis 
(b)  Pbarisaei  f , 
quia  diligitis 
primas  cate- 
dras  in  Syna- 
gogis,  et  sa- 
lutationes  in 
foro,  (c)  et 
pnnios  discu- 
bitos  in  con- 
viviis  f. 
44.  Vae  vobis 
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(d)  Scribae,  ct 
Pbarisaei  bypo- 
crilae  f,  quia 
(c)  nioiiiinienta  f 
estis,  quae  non 

nne  parent ,  et  ho- 

ininesamhulan- 
les  supra  illa, 
nesciunt. 

45.  Respondens  au- 
tem  quidam  ex 
Legisperitis,  ait 
illi  :  Magisler, 
haec  dicens , 
etiam  nobis 
contumeliam 
faeis. 

40.  Ad  ipse  ait  : 
Et  vobis  Legis- 
perilis  vae,  quki 
oneraiis  hoinines 
onerilms,  quae 
non  possunt  por- 
tare,  et  ipsi 
iino  digito 
vestro  iiuii  tan- 
gilis. 

47.  Vae  vobis  ,  quia 
aedificatis  inn- 
nnmenla  Pro- 
phetaruni  :  Patres 
aiitem  veslri 
occiderunt 

48.  illos.  Ergo 
tesiiinoniiiin 
perhibetis, 
(/')  non  con- 
sentientes  f 
operibus  Pa- 
trum  vestro- 
rum  ;  qnoniam 
illi  quidem 


CODEX  BRIXIANUS 
intus  est  vestrum.  plenum  est  rapina  et  iniquitate 


Stnhi.  nonne  qui  fecit  quoddeforis  est.  etiani  id  quod 
iii-nniis  est  fecii.  Verumtamenei  his(a)quae  habeiisf 
ilair  elemosynam.  i  t  rree  iiiiinia  niunda  suiil  vobis. 
SimI  vae  voins  Pharisaeis  quia  decimalis  mentam  ct 
rutara  et  omne  holns  et  praeteriiis  judiciuin  et  cari- 
latem  l)ei.  Iliec  cniin  oportuil  facere.  et  illa  non 
oraillere.  Vae  vobjs  Pharisaeis.  quia  diligiiis  primas 
caihedras  in  Synagngis.  et  saliitaiiones  in  foro.  Yae 
vobis  (d)  Scribae  et  Pharisaci  bypocriiae  f  quia  es- 


li-.  in  mpnumenta  quae  non  parriit  et  bomines  am- 
bulanies  supra  nesciunl.  Respondens  autem  quidam 
e«  Legisperilis.  ait  ilii.  Magister  haec  dicens.  etiam 
nobis  contumeliam  facis.  Ad  ille  ail  Bl  vobis  LegU- 
periiis.  vae.  qnia  oneralis  homines  onerihus  qnae 
portari  nou  possuul  et  ipsi  uuo  digilo  vestro  nou 
langilis  garcinas  ipsas.  Vae  vobis  quia  aedificatis 
iiioniimeina  Propbelarum.  Palresaulem  vesiri  occi- 
denint  illos.  Krgo  teslinioniuui  perliibeUsconsenlien- 
lesoperibus  1'alium  vcstroi iuii.  quoiiiam  illi  quidem 


CODEX  CORBEIENSIS. 
11.  Tamen  quod  superest,  date  eleemosynam.  45.  Ab   hoc  versu  deesi  fuliuni   Utqm  "<*   versutn 

41.  quia  eslis  raonuineiila ,  quac  non  paient.  seplimum  capitis  duodecimi. 

VARIANTES  LECTIONES. 
i.iii.  robis  Scribae  ,  et  Pbarisaei.  Mtn.  vobis  l'bari-  Qal,  ei  Mm.  porlari.  Vulg 


saeis...  oportuerat.  Vulg.  vobis  Pbarisaeis,....  o|iontiit. 

'  i.ul.  Pharisaj»)  ,  qui.i.  Mm.  1'li.n isaio,  i|in.  Vutti.  Pha- 
risaeis,  quia. 


i.ui.  ei  Mni.  testiucamini 
iinin .  quod  consBWilis. 


portnru. 
consenlltis   I  ulg  ; 


II  i   I  IOM  s  (  ilhins   \  IMlF.IlONENSIS  ABKUNTES  AB   EDITIONi:  VI  l.i.VM. 


iii.  i-iiam  quod  iiitus.  11.  omnta  mondala  sunt.  12. 
Pharisaei  qui  ...  baec  ojioriuil.  13.  Pharisaei,  qui  dlligl- 
ii>.  1 1.  \  ae  vobis  Scribae,  el  Phai  isa  i.  quia  monumeuia 
estis....  super  illa.    45.  oobis  contumellam  facis.    46,  Vd 


ipse  aii..  .  qoae  porlari....  sarclnas  Ipsas.  18  Ergo  tes- 
tiOcaminl  coiiscuUfe....  ipsl  occiderunl  eos ,  \os  aulem 
aediQcalis. 


BLANCIIINI  NOT.l 
(n)  Tcx.  Gr.  babel,  t«  eiivztt. —  (/')  lia  el  eod  Ranl.  *apioaiot.-—(c)  Addil  cl pritnot diicubitui  hmiinii, 
etiam  end.  Cant.  •/.«<  irpuTodialw  iv  t«i«  Siuswti  CMHi  nliis  Gratois  cndd.  apud  Millium.  —  (d)  Ailiin  Srri- 
bae    el   pharitati  hypocrilal ,  riiam    ii\.   (,i.   rpvpiuiuit   «ti    «poio-mot  itrnpaai  —  (t)  Anlc   mnU9ia»l<>, 
deestwi,  parilcr  in  cpd   Cani   -    (f)  codi  Cant.  fuj  twivSomiv .  non  comeniire, 
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ciderunt  ram  omni  po-  occiderunt  diceret  corara 

eos,  vos  auiem  pulo,  coepe-  eos,  vos  atilem  (()  nmni  ple- 

(a)  aediOcatis  f.  nmt  lain  Scri-  (a)  aediGcalis  f .  be,  f  coepe- 

49.  Ideo  f  et  sapien-           bae,  quam  et  49.  (b)  Ideo  f  ruiu  Pliarisaei, 
tia  Dei  dicit  :                       Legis  docto-  initio  in  illos  et  Legispe- 
Mittam  in                            res  male  se  Propheias,  riti  (g)  male 
illis  Prophe-                        habere,  ct  com-  et  Apostolos;  habere,  et 
tas,  et  Aposto-                    ininareilli  eiexillis  commiiiere 

los ;  de  pluribus,  occident,  et  54.  cimi  illo,  quae- 

et  ex  illis  occi-  54.  (|naerentes  persequentur  :  rentes  de  ninl- 

dent,  et  per-  occansonem  50.  ut  inquira-  lis  occansionem 

sequentur  :  aliquam  in-  tur  sanguis  aliquam  inve- 

50.  ut  exquira-                   venire'abil-  omniuiii  Pro-  nire  de  il- 
lur  sanguis                          lo,  ut  accusa-  pheiarum,  lo  f ,  ut  eum 
omnium                               rent  eum.  qui  effusus  accusarent. 

Propheiarum,  papiit   yii  est  a  consti-  TiPITT   \II 

qui  effusus  tArl1    Al1-  tulione  mun-  L.arui    aii. 

est  ab  origi-  1.  Multa  aulcm  di,  (<)  usque  1.  Multis  au- 

nemundi,  turba ad  f  gene-  tein  tnrhis 

usque  in  gen-  linen um  raiionem  circuinslan- 

te  hac,  in t  51.  istain  f,  a  tibus  ita 

51.  a  sanguine,  A-  ita,  ut ali-  sanguine  ut  se  inviceiu 

bel,  usque  ad  um -  Ahel,  usque  conculcarent, 

sanguinem  culcarent,  ad  sanguinem  ita  coepit 

Zachariae,  coepit  dice-  Zacchariae,  dicere  ad 

quem  occi-  re  ad  discen-  qui  periit  discipulns 

derunt  in-  tes  :  Primum  inter  aliare,  suos  :  Aiten- 

ter  aliarium,  cavete  a  fer-  et  aedem.  dite  (//)  vobis  f 

et  aedem.  Ii-  mento  Phari-  Ita  dico  a  fermenio 

a  dico  vobis  :  saeorum,  *  quod  vobis  :  requi-  Pharisaeorum, 

exqiiiretur  est  adfecia-  retur  ab  hac  quaeesthy- 

a  gente  hac.  2.  tio.  Nihil  enim  generatione.  pocrisis. 

52.  Vae  vohis  Le-               operlum  est,  5*2.  Vae  vobis  2.  Nihil  aulem 
gis  doclori-                         quod  non  re-  Legisperitis,  operium  est, 
bus,  quoniam                       velahitur,  et  quia  (rf)  ab-  qnod  non  re- 
(d)  ahscondistis  f                occultum,  scondhisf  veletur,  neque 
clavem  sci-                          quodnon  clavem  scien-  occultnm,  quod 
eniiae,  (e)  et  f  ip-              co.  .  .  .cal.  .  .  tiae,  (e)  et  f  non  sciatur. 

si  non  imra-  5.  Qua.  .  .  .  n  lene-  ipsi  non  in-  5.  Qunniam  quae 

tis,  et  inlro-  bris.  .  .  .  ritis,  troitis,  et  in  tenebris 

eunles.pro-  inlu.  .  .  .  rae-  eos,  qui  dixistis,  in 

hihuistis.  t.  .  bimiur;et  iniroibant,  lumine  dicen- 

53.  Dicenle  aulem              quod  ad  aurem  prohibuislis.  tur;  etquod 
illobaecco-                         locu.  .  fueri-  55.  Cura  ad  illos  in  aure  loculi 

CODEX  BRLXIANUS. 

occiderunt  j  eos.  vos   autem    aedificatis   f    eorum  ruiu  Pharisaei   et  Legisperiti  conlristari  et  altercari 

monumenta.  Propterea  et  sapientia  Dei  ilixit.    Mit-  cumillode  inultis  inlerroganles  eum  quaerentes  ca- 

tam  ad  illos  Prophetas.  et  Aposttdos.  et  ex  illis  oc-  pere  aliquid  ex  ore  ejus.   ut  occasionem  invenirent 

cident  et  persequeurur.  ut  inquiraiur  sanguis  om-  accusare  eum.  Slnliis  autem  turbis  congregatis.  iia  ut 

niuin   Prophetarum  qui  effnsus  esi  a  constilutione  se  iuvicem  conculcareut.  coepil  dicere  ad  discipulos 

mundi  a  generatione  isia.  a  sanguine  Ahel.  usque  ad  suns.  primo  Adlendite  ,/i)  voliis  f  a  fermento  Iiiari- 
sanguinem  Zicehariae  qui  peiiii  inter  altare  ei  ae-  saeorum.  quod  esi  hypocrisis.  iNihil  auiem  oper- 
dein.  Ita  dico  vohis  requiretur  ab  Ii:ic  generatinne.  tuin  est.  quod  non  reveleiur.  iieitne  occuliuin 
Vae  vobis  Legisperilis.  quia  tulisiis  clavem  scienliae  quod  non  sciatur.  Ideoque  quae  in  lenehris 
ipsi  non  inlroistis.  et  eos  qui  introibani  prohibuistis.  dixistis  in  liiniine  audienlur.  cl  quod  in  aurem  locuii 
Cum  haec  ad  illos  dicerel  coram  onini  populo  coepe-  ,• 

CODEX  CORBEIENSIS. 

Mutilus  est  cod.  usquc  ad  versum  8  capitis  XII. 

VARIANTES  LECTIONES. 

'-  Gat.  eltlm.  ex  ore  ejus.  Vulg.  de  ore  ejus.  *  Gat.  et  Mm.  qnae  est.  Tulg.  quod  est. 

LECTIO.NES  CODICIS  VINDEBOXENSIS  ABEINTES  AB  EDITIONE  VLLGATA. 

49.  in  illos.    80.  usque  ad  generationem   istam.    Bl.       tes  occasionem  aliquam  invenire  in  illo,  ut  eum  accusa- 
Abel  jtisli.    .';2.  quia  absmlistis....  el  ipsi...  et  introeuntes      rent. 

(sic)  pcrlnbuibtis.    S5.  Ciim  haec  ad  illos  dicerel,  el  coram  Cap.  XII.  —  1.  ad  disripulos  :  Prinuun  attendile.  3.  In 

oiuni  |ilebe  ,  coejierunt  Legisperill ,  el  Pharisaei  graviter  luce...  in  aure...  in  cellariis,  praedicabilur  super  tecla, 
habere,  et  coiuniiuere  cuiu  iilo  de  multis.    iii.  quaeren-      etin  plaleis. 

BLANCHINI  NOT^E. 

(«)  Post  aedificatis,  deesl  sepulcra  eorum,  eiiam  in  cod.  Cani.  —  (b)  Post  ideo,  deest,  et  sapientia  Dei  dixit, 
pariter  in  cod.  Cani.  —  (c)  lia  etcod.  Canl.  Hag  t-H;  yEvjao  tccjtv;.  —  (d)  Iti  et  cod.  Cant.  sx&OyKTE.  — 
(e)  Addit  el,  cod.  quon;ue  Cani.  zai.  —  (()  lia  et  cod.  Cant.  Ivamiov  -ra-JTo,-  toO  ).«oO. —  (g)  Ita  el  cod.  Cant. 
y.«y,'7>;  ?%zi)>,  zat  !7Uf«§eWetf  «vtw,  -JiToOvTS,-  «sootviw  Ttv«  ")vf,'.Xv  «vrov. — (b)  Addit  vobis.  eliam  tex.  Cr.  E«cui 
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lis.  .  culiicu- 
]is,  praedica- 
bitur  snpra 

4.  t.  .  .  a.  Dico  vo- 
bis,  qnasi  amicis  : 
nolite  terre- 

ri  ah  bis,  qui 
occidunt, 
et  posl  baec 
non  babent 
amplius,  quod 
faciai.t. 

5.  Demonstra- 
lio  autem  vo- 
bis,  qnem  li- 
meatis  :  eum, 
qui,  posiquam 

1  occiderit,  ha- 
bet  potesta- 

i mitten- 

di  in  gehen- 
nain.  Dico  vo- 
bis,  bunc  ti- 
meie. 

6.  Nonne  quin- 
que  passeres 

!  depondio  ve- 
liuut?  et  u- 
nus  eornm 
non  est  in  obli- 
vione  in  cons- 

7.  pectu  Dei.  Sed 
el  capilli  ca- 
pilis  veslri 
onmes  nume- 
iati  sunt.  No- 
lite  tiinere; 

3  multo  vos  pas- 
seribus  dif- 
fertis. 

8.  Dico  vobis  :  Oni- 
nis,  quicum- 
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que  confes- 
sus  4  fueiil  me 
coram  liomi- 
nibus,  et  Fili- 


us  hominis 
confitebilur 
eum  coram 
Angelis  Dei  : 

9.  qui  autem 
negaverit 

me  coram  ho- 
minibus,  ab- 
negabilur 
coram  Ange- 

10.  lis  Dei.  Et  om- 
nis,  qui  dixe- 

rit  verbum 
in  Fiiium  ho- 
minis,  reuiit- 
letur  illi :  qui 
aulem  blas- 
phemaveiit 
Spiritum  Sanctum, 
non  remit- 
tetur  illi. 

11.  Cum  autem 
adducent 

vos  ad  Syna- 
gngas,  et  Prin- 
cipes,  et  Po- 
lestaies,  no- 
lite  solliciti 
esse,  quomo- 
do  rationem 
reddatis,  aut 
quid  dicatis  : 

12.  Sanctus  enim 
Spiritus  docebit 
vos  eadem 
hora,  (rf)  quae  i 
oporteal  di- 
cere. 


estis,  prae- 
dicabitur  super 
tecta,  nec  non 
el  in  plaleis. 
I.  Dicoauiem 
vobis  amicis 
meis  :  videte 
ne  terreamini 
ab  his,  qui 
occidunt  eor- 
pus,  et  post 
baec  non 
babenl  amplius, 
qnnd  faciant. 

5.  Ostendaiu  autem 
vobis,  quem 
limeatis  :  timcte 
euni,  qui  post- 
quam  occidit, 
habet  pote- 
slatem  mit- 
tere  in  gehen- 
nam.  Etiam 
dico  vobis, 
biinc  limete. 

6.  Nonne  duo 
passeres  asse 
veniunl?  et 
unum  ex  illis 
non  cadit 
sine  voluntate 

7.  Dei.Sedet 
capilli  ca- 
pitis  vestri 
omnes  nume- 
rati  simt. 
Nolite  timere  : 
niultis  passeiibus 
plures  (n)  eslis  f. 

8.  Dico  vobis  : 
omnes,  qui- 
cumque  me 
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confessus  fuerit 
coram  liomi- 
nibus,  et  Fi- 
lius  bominis 
confitebiiur 
illum  coram 
Angelis  Dei : 

9.  qui  autem  nega- 
verit  me 
coram 
hominibus, 
negabo  et 
ego  eum 
coram  Patre 
meo,  qui  est 
in  eaelis. 

10.  Et  omnes,  qui 
dicil  verbuin 
in  Filiuni  bn- 
minis,  remiilc- 
tur  ei  : 
qui  autem 
in  SpirilU 
Sanclo 

11.  non  rcmittetur 
ei.  Cum  au- 
tem  (6)  ducent  f 
vos  in  Syna- 
gogis,  et  ad 
Magislralus, 
et  Poleslates, 
noliie  solliciti 
esse  (c),  qua- 
liter  -j-  respon- 
deatis,  aut 
1-2.  dicatis  :  Spi- 
riius  enim 
Sanctus  doce- 
bit  vos  in 
ipsa  hora  , 
(rf)  quae  -j-  opor- 
teai  dicere. 
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eslis  in  cubiculis.  praedicabilur  super  tecta.  Dico 
uutem  vobis  aiuicis  mcis.  Ne  terreamini  ab  his  qui  oc- 
cidunt  corpus.  et  pnst  haec.  non  liabent  amplius 
qimd  faciant.  Ostendam  aulem  vobis  quem  tnuea- 
tis.  limete  cum.  qui  postqtiam  occideiit.  habet 
potestatem  mitlere  in  gehennam  lla  dico  vobis  hunc 
timete.  Nnnne  quinque  passeres  veneunt  dipundio. 
et  unus  ex  illis  non  e?t  iu  obliviune  coram  Deo. 
Sed  et  capilli  capilis  vestri  omncs  numerati  sunt. 
Nolile  ergo  timere  muliis  passciibus  excellentiorcs 
(«)  eslis  f.  Dico  autem  vobis.  omnis  qui  me  con- 


fessus  fuerit  corani  hominibus.  et  Filius  hominis 
conlilebitur  illum  coram  Angclis  Dei.  qui  autem  ne- 
gaverit  me  coram  hominibus.  denegavitur  coram 
Angelis  Dei.  Et  omnis  qui  dicit  verbum  in  Filium 
hominis  reiuiiletur  illi  ei  auiem  qui  iu  Spiiitiiin  San- 
ctum  blaspbemaveritnoii  remitielur.  Cum  auteni  in- 
ducent  vos  in  Syuagogis  et  ad  Magistratus.  et  ad  Po- 
leslates.  nolite  solbciti  esse.  qualiler  aut  quid  res- 
pondealis.  aut  quid  dicalis.  Spirilus  enim  Sancius 
ducebil  vos  in  ipsa  hora  (rf)  quae  f  oporteat  dicere. 


CODEX  CORBEIENMS. 
Cap.  XII.  —  8.  ct  Filius  hoiuinis  conlitebilur  '  in      mitletur  ei. 


illo  -f  cum  Angelis. 

9.  denegabitur  et  ipsecoram  Angelis  Dei. 

10.  in  Spiritu  autem  Sanclo  qui  dixcrit,  non  re- 


11.  nolite  solliciti  essc  qualiler  respondeatis,  aut 
dicatis. 

12.  Spiritus  cniui...  *  quid  oporteat  dicere.  -j- 


VARIANTES  LECTIONES. 

Mm.  occidit...  oti.im  dlCO.  Vvlg.  occiderit...  ila  dico.  '  '■«/■  fecerit  in  me  coram.  Mm.  fcccrit  coram. 


Yutg. 


i.ut.  depondio.  Mm.  passercs  asse  vcniunt  depondio.      confessus  Rieril  mecoram. 
Vutg.  passeres veneunt dipondio.  BtitaMm. 

1  Gat.  el  Mm.  plures  estis  m>s   Vulg.  pluris  estis  vos.  "  Mm.  ipiae  oporteat  vos  dicere. 

LECTIONES  CODICIS  Vl.NDEBONENSlS  ABELNTES  AB  EDITIONE  VI  LGATA. 

:  abeis amplios  non  habent,  quod  faciant.    5.  occi-  9.  negabitur  ipse,    10,  remittetur  lllls :  lo  Splriiura  .intem 

ilii.    6.  dipundio... coram  Domino.    7.   capilli  veslri  om-  Sanclom,  qui dixerlt,  non n ttetur  ei.    ll.inducentvos 

ni     .  Nolite  limere.. .pluris  i stis  Dico.    8.Dicovobis:  ad  Magislralus, el  P itatea...    .  qualltei   respoDdeatis, 

Quicumque  confessus  iuerit in me...  confltebitur  In  illo.  autdlcalis,    U.  quac  oporteat  dicere. 

BLANCUINI  NOTjE. 

(n)  IN.st  utit ,  deest  vos,  ctiam  in  tcx.  Gr.  —  (b)  lu  el  cod.  Cant.  yipwinv.—  (c)  Post  qualiier,  deest  ant 
(/tiirf,  eliam  iu  cod.  Cant.  —  (d)  lta  cl  tex.  C.r.  «. 
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l.li 


45.  Dixit  auteni 

bo;  et  ibi  con- 

illi  quidam 

gerain  om- 

de  lurba  :  Ma- 

nes  Iruclus 

gisler,  dic 

19.  meos,  et  dic  .  .  . 

fratri  meo, 

animae  meae : 

ut  parliatur 

Habes  multa 

mecum  lie- 

(b)  bona  f  ;  aepula- 

redit  iieni. 

20.  re.  Dixit  autera 

14.  Qui  dixit  ei  : 

illi   Deus  :  Stulte, 

1  Hoiiio,  quis 

bac  noele  ani- 

mam  tiiani 

a  reposcunt 

m  ? 

a  le  :  quae  er- 

go  parasti,  cu- 

jus  eruut?  (c) 

22.  Dixit  autera 

te  ab  onini 

ad  discipulos 

avaritia ;  quia 

suos  :  Propte- 

non  in  supe- 

rea  vobis  di- 

rando  alicui , 

co  :  nolite  sol- 

vila  ipsius 

liciii  esse  de 

est,  de  facul- 

anima  veslrn, 

16.  tate  sua.  Di- 

quid  edatis; 

xit  autera 

neque  de  cor- 

parabulain 

pore  vestro, 

ad  illos,  dicens  : 

quid  3  induarai- 

Hominis  cu- 

25.  ni.  Aniraa,  plu- 

jusdam  divi- 

ris  est,  quam  es- 

tis  uberes 

ca ;  et  corpus, 

fruetus  attu- 

plus  quam  ves- 

17.  lit  ager  :  et  re- 

titus. 

cogitabat  in- 

24.  Considerate 

tra  se,  dicens  : 

corvos,  quia 

Quid  faciam  , 

quoil  non  lia- 

beo  ubi  con- 

qui  .  .  .  .  n  est 

gerani  fruc- 

cel m,  n  .  - 

tus  ineos?  Et 

cogitans,  ili- 

18.  xit  :  Hoc  faci- 

ani  :  deponam 

liorrea  ;  et  iua-          , 

jora  aedilica- 
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15.  El  ail  quidain 
de  lurba  :  Ma- 


gister,  dic 
fratri  meo, 
ut  dividat  me- 
ctiin  lieredilalem. 

14.  Ad  ille  di- 
xit  ei  :  0  ho- 
nio,  quis  me 
constituit  ju- 
dicem,  aut 
dispensatoreu 
super  vos? 

15.  Dixit  autem 
ad  eos  :  Vide- 
le,  et  cavcie 

ab  omni  ava- 
ritia  ;  quia 
iiiin  iu  abun- 
dantia  cujus- 
quam,  vita 
ejus  est  ex  liis, 
quae  possidet. 

16.  Dixit  autem 
similitudinem 
ad  illos,  dicens : 
Hominis  cu- 
jusdam  divitis 
uberes  fructus 
aiiulit  posses- 

17.  sio  :  et  cogi- 
tavit  inira 

se,  dicens  : 
Quid  faciara , 
quod  non 
babeo,  quo 
congregem 


gr.iegabo  om- 
nia,  quae 
nala  sunt 

19.  (o)  mihif ;  et 
dicain  aiiimae 
nieae  :  Habes 

inuit.i  i(>)  bonaf ; 

aepulare. 

20.  Dixit  autem  illi 
Deus  :  Stulle, 

hac  nocte  ani- 
mani  tuam  re- 
petunl  a  te. 

atitem 

.   .  .  .  ti,  cujus 
erunt  ?  (c) 
22.  Dixit  autem 
ad  discipulos 
suos  :  Propterea 
vobis  dico, 
uolite  solliciti 
esse  (d)  animaef , 
quid  inanduce- 
tis ;  neque  cor- 
pori,  quid  in- 
25.  duamini.  Ani- 
ma  (e)  enim  f , 
plus  est,  quam 
esca;  et  corpus , 
plus  quam  ve- 
stimenium. 
24.  Considerate  cor- 
vos,  quia  non 
seminant,  ne- 
que  metunt , 
quilius  nou  est 
cellarium, 
neque  borreum, 


fructus  meos? 

18.  El  dixit et  Deus  pascit 

Destruam  bor-  illos  :  quanto 

rea  niea  ,  et  magis  vos 

inajora  faciam  ;  plures  estis 

et  illuc  con-  (/')avibusf? 

iRlXIANUS. 

Anima  babes  Riiilta  bona  posila  in  annos  plurimos. 
requiesce  comede,  bibe  et  aepulare.  Dicit  auiem 
illi  Deus.  Stulle.  b.ic  nocle  aniniani  tuam  repetunl 
a  (e.  quae  autem  parasli  cujus  erunt.  Sic  esl  qui 
silii  tliei)saurizat.  et  non  est  in  Deo  dives.  Dixit  au- 
lem  ad  discipulos  suos.  Ideo  dico  vobis.  nolite  solli- 
cili  esse  (d)  auiniae  f  quid  inaniliicelis.  neque  cor- 
pori  (|iud  induaiiiini.  Aninia  plus  est  i|uain  esca  ei 
corpus  quam  vestiiiientuin.  Considerate  volatilia. 
quia  non  seminaiu  nci|ue  meiuni.  quihtis  non  est 
cellariuin.  neque  liorrenm.  et  Dcuspascit  illa  quanto 
magis  vos  meliores  estis  ([)  avibus  f . 

CODEX  CORBEIENSIS. 
10'.  uberes  fruclus  attulit  possessio.  20.  Dixit  auteiu. 

18.  Omitlit  el  bona  mea.  21.  et  non  esl  in  Deo  dives. 

19.  Habes  iiiulla  bona  ;  epulare  in  annos  mullos.  2i.  4  pluris  estis  avibus. 

VARIANTES  LECTIONES. 

1  Gat.  et  Mm.  ei :  0  homo.  Vuly.  illi :  Homo.  Gat.  inter  *  Gul.  ct  Um.  vestiamini.  Vulg.  induamini. 
vos  .Vulg.  su|iervos.                                                                     *  Gul.  inagis  vos  plures.  Mm.  uiagis  pluiis. 

2  Gai.  et  Mm.  repetent.  Vulg-  repetunt. 

CECTI0XES  CODICIS  VINOEBONENSlS  ABEUNTES  AB  EDITIONE  VULGATA. 

15.  Et  ait   quidain.     14.   Ad  ille  dixit  ei...  supra  vos.       Dixit.    20. 
16.  fnietus  possessio  altulit.     17.  1 1  cogiuvil...  quod  nou       sti ,  cui   . 

destnmiii  horrea,   et  ma-       animae,  qttid...  induatis.    25.  corpus  ,  quaiu.    24.  Nonne 
vos  plures  estis  istis  avibus  ? 


Dicit  ei  quidam  de  lurlia.  Jlaglster  dic  fratri  ineo  ut 
pividal  mecuin  lieredilatem  Ad  ille  dixit  ei.  llomo 
quis  me  conslituil  judicem  aut  divisoieiq  supra  vos. 
Dixil  autein  ad  illos.  Vidcte  et  civele  vos  ali  oinni 
avariiia.  quia  non  ex  abundantia  cuiusquam  vita 
ejus  est  ex  liis  quae  possidet.  Dixit  auiein  siiniliiu- 
dliieul  ad  illos  diceiis.  Iloniinis  cqjusdau)  divilis  ulie- 
res  Iructus  ager  adtulit.  el  cogitab.it  intra  se  dicens. 
Quid  laciaui  quia  uon  babeo  ubi  congregeni  frueius 
ineos.  Et  dixil.  hoc  faciam  Deslruani  horrea  iuea  et 
niajoia  aedilicabo.  et  ibi  congregabo  Oiiinia  quae 
nata  stint  inibi  etbona  mea.  et  dicam  animae  meae. 


20.  repelunl  a  te  aniniam  luani  :  quae  ergo  para- 
erunl?    21.  in  Dco  dives.    22.  suos  :  Nolile... 


lKibeain,  ubi  congregem.     18 

jora....  et  ibi   cougregabo  omnia ,  quae   nata  sunl  niilii. 

Et  dicam  animae  iueae.    19.  iu  aunos  multos;   epulare. 

DL  VNCHINI  N0T.«. 

(a)  Posl  mihi,  deest  el  bona  tnea,  eliam  in  eed.  Cint.  —  (b)  Post  bona,  deest  posita  in  annos  plurimos  : 
tvf/ii,  ,,v,  comede,  bibe,  pariter  in  Cod.  Cant.  —  (c)  Vcrs.  21  deesl  etiam  in  cod.  Cant.  —  (d)  Posl  animae  , 
dee&t  vcttrae,  in  cod.  quoque  Catit. —  (e)  Addit  emw,etiam  cod.  Caui.  yup. —  (/')  lu  el  tex.  Cr.  T<iv  r.i-.iwin. 


<Ji; 


MANGEUUM  SECLNDUM  LUCAM. 


ou 
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ter  vesler , 

25.  .  .  .  tesi  ....  -  quia  *  baec  om- 

ccre  sia nia  opus  suni 

siiae  cubituip  (a)  51.  vobis.  3  Quae- 

26.  unum?  f  Et  dc  rite  auiem 
ceieris,  quid  (e)  regnum  f  ejus; 
snlliciti  esiis?  et  haec  adici- 

27.  Considera-  entur  vo- 

te  tilia  agri,  52.  bis.  Noli- 

qnomodo  te  limere  mi- 

(b)  non  texunt,  f  nima  grex; 

nequc  iieiint  :  'quouiam  pla- 

dico  vohis,  nec  cnit  Palri  ves- 

Solomon  in  tro  dare  vo- 

omni  gloria  bis  regnuin. 

tns  er  .  .  .  55.  Vendile  bo- 

lanquani  u-  na  vestra  ;  et 

iiinii  e\  isiis.  dale  elemo- 

28.  Quod  si  1'ae-  synain.  Faci- 

iiuin le  vobis  sac- 

bodie culos,  qui  non 

vetereseuni, 

um  thensauruiu 

ur  .  .  non  deGci- 

.  .  vesiit;  entem  in- 

quanlo  nia-  caelis,  ubi  fur 

gis  vos  parvac  aon  accedit, 

29.  lidei?  F.l  uis  nec  linca  con- 
nulite  quae-  54.  sumii.  Ubi  eniin 
rere  quiil  e-  fuerit  then- 

dalis,  aul  quid  saurusves- 

bibalis  :  noli-  ler,  ihi  erit 

te  '  solliciii  cs-  et  cor  vestrum. 

50.  se  :  baec  enim  55.  Etsintlumhi 

oninia  gen-  vestri  suc- 

tes  saeculi  cinii,  et  lu- 

quaerunt.  cernae  "  ar- 

Scit  enim  1'  i-  50.  dentes;  et  vos 


CODEX 

25.  Quis  auiem 
veslrum  cogi- 
tamlo,  potesl 
adicere  ad 
staium  suum 
cubiliim  («)  iinum?  f 

26.  El  «le  ceteris, 

iii  quid  solliciti  esiis? 

27.  Considcrate 
lilia  agri,  quo- 
nnulii  crescunt : 
iKin  laborant, 
neque  ncunt, 

(b)  neque  lexunl  f  : 
dico  aulem  vo- 
bis,  (c)  quonianif 
nec  Solomon 
in  omni  illa 
gloria  sua  ve- 
stiehalnr,  sicul 
uniis  ex  isiis. 

28.  Aut  videle 

facllllin.    .    .  d 

ho agro  esl. 

cras  in  clibanum 
iniuitur,  Deus 
sir  vesiil;  qu.into 
magis  vos  mo- 
dicae  fidei  ? 

29.  Et  vos  noliie 
quaerere  quid 
mandiicetis,  aui 
quid  hibalis;  et 
nolile  solicili 

50.  esse  :  haec  enim 
gentes  lnijiis  inundi 

quaerunt.  Scit 

Pater  vesler, 


VERONENSIS. 
quoniam  horuiu 
(i/i  omnium  f 
indigclis. 

51.  Verumlamen 
quacriie  (e)  re- 
gnum  Dei  f ; 

et  baec  omnia 
adiciemur  vobis. 

52.  Nolite  limere 
pusillus  grex; 
quia  conplacuit 
Pairi  vesirq 

dare  vobis  reguuin. 
55.  Vcndile,  quae 
possideiis;  et 
date  eleinnsynam  : 
et  faciie  vobis  sacu- 
los,  qui  nnn 
velerescanl, 
ihensaurum 
indelicientem 
in  caelis,  quo 
fur  non  adpio- 
pial,  neque 
linea  corruni- 
pit,  ei  u  bi 
fures  non  ef- 
fodiunt,  et 
5i.  furanlur.  Nani, 
uhi  thensaurus 
vester  est, 
ibi  erit  et  cor 
veslrum. 
55.  Sint  autem 
lumhi  vestri 
praecincli,  et 
lucernae  ar- 
50.  denies;  et 


Quis  autem  vesirum  cogitando  poiest  adicere  ad  sla- 
lnraiii  soain  cubitum  ooiini.  Si  ergo  neque  quod  inini- 
iiiiiiii  est  polesiis  quid  de  celeris  sollicili  eslis.  Con- 
siderate  lilia  quomodo  crescunt.  non  laborant.  neqiic 
neiioi  dico  iiiiein  voliis.  (c)quiaf  necSalomonin  onmi 
glona  sua  vestiebatur  siciu  unum  ex  isiis.  Si  autem 
faenuin  quod  hodie  in  agro  est.  et  cras  in  clibanum 
iniiiiiur.  Deus  sic  vestit.  quanlo  niagis  vos  ntodicae 
lidei.  Et  vos  nolite  quacrere  qnid  inandiiceiis.  aut 
quid    bihatis  ncque  sollicili  esse.  haec  cniin  oninia 


CODEX  BRIXiANUS. 

genles  hujus  mundi  requirunt  Scit  autem  Patcr  ves- 
ti-r  i|!ioi)iaiu  onmibus  liis  indigetis.  Verumlamen. 
quaeriie  (e)  rcgnuin  Dei  f .  et  haec  oninia  adicionlur 

viiln-.  No|j  U re  pusilliis  grcx.  qiiia  conplacnii  l'a- 

tri  vesiro  darc  vobjs  regnum.  Ycmliie  quac  posside- 
tis.etdaic  elemosynam.  Facite  vobis  saci  ulos  qiii  non 
veierescunt.  llcnsaurum  non  dclicicnlcin  iu  caclis. 
quo  fur  oiin  adpropial.  neque  Imca  c.nTiiinpil.  Lhi 
enimesi  lliensaurus  vesier.  ihi  erileicorvesirum.Siul 
niiicni  lunil.i  \cMri  praccineti  ct  luceinae ardenle-.  ct 
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20.  Omittil,  Si  crgo  neque  quod  inininiuni  est  po- 
testis. 

27.  nou   lahoranl,    non    neunt,    neqiie    lcxunl  : 
ideo  dico  vobis,  Salomon. 

28.  vos  minimae  (idci. 


29.  aut  quid  hihatis  :  nolite  solliciii  csse. 

50.  hacc  cuiin  gentes  bujus  mundi  inquirunt. 

51.  quaerite  regnum  lici,  oim.sso "  prnuuin.  f 
35.  Sinl  aiilcni  luinbi  vesiri  adcincli. 


1  Mm.  extolli.  VuUj.  tolli. 

-  Vm.  bis  omuibus  indigetis.  Vulg.  his  indlgetls. 

1   Um.  yuacrilc  regouro  Dci.  Gtit Lici :  ci   baec. 

fulg.  Quaerite  primum  regnum  Dei,  et  justiiiam  ejus.  Et 
baeo. 


VAKIANTCS  LIXTIO.NFS. 

*  Gal  et  Mm.  cui  complacuit  Patri  meo.  Vulrj.  quia  com- 


l  lacull  Patrj  veslro. 

•  Gal.  aniiMiics,  et  vos.  Vulg.  ardentes  Ib  inainhus  ve- 
slris. 

6  (  Deest  priiniiiii  iu  ilm.  el  Gat.) 


I  I  (.IIONES  COIIICIS  VINIIEBONKNSIS  Allll  NTES,  All  I  DITlOtM  llll.lll 

28,  i  iiluiiinr'  El  decaeteris,  quid  solliciti  estis?    97.  li-      eDlmgeotes  bujus  mundi  quaerunt.  3dt  anteta  Pater  vi 
lia  agri :  doo  crescunt...  neqne  neuot,  neflue  lexuql  :diqo 


vobis,  quoniaui  ncc  Salomon...  sic  ve  u  batur     88.  In 
agro  cst...  iuuiiiiae  ii  ici ?    89.  nohte  Millicin  ene.  Baec 


tcr.  51.  regmuu  Qei :  et  baec  omoia  adiciuniur  vobis. 
Nolite  llmere ,  pusillum  gregem.  ajdate...  veterasceut. 
58    itot  aiiicin  luiiiiii  ardeBtes. 


i;L\NCHINI  mtM. 

(n)  P.i-t  iiHiim ,  ilci  st  ergo  neque  qttod  mimtnum  ttt,  potettit,  ctiain  in  cod.  C.ant.  Ibld,  cmn  ccd.ui. 

jvlomwv  rt.  —  (6)  Aihlii  neque  lexunt,  ciiani  cod.  Canl.  outi  u^cttv».    -    (cj  Addii  quomam,  cliam 

cod.  C  nii    ot(.  —  (</)  Adiln  omnitim  .  eiiam  ¥&%•    Fihiop.  muJiique  alii  cod.  Grxci  apud   Millium,  conloi  - 

niiier  Vercell.  ct  Rnx.  cx  Maiih  ro  i  Vpic  tegnum  ,  dcflsi  primuiu,  panici  ju  ic\.  Gr.  UliU-  ili  codcin, 

post  Dei,  dcesl  tl  iuttilium  oitu,  m  iu  Vciccll.  Veron.,  et  Unximo. 
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similes  liomi-                     "  •  vos  similes                         parati  :  qua 

nibus  expec-                       horninibus  ex-                     hora  non 

lantibus  Domimim               peclaniibus  Do-                   putaiis,  Filius 

suiim,  quan-                        niinum  suum,                      hominis  ven- 

do  reveria-                          quando  rever-                     turus  est. 

turanupti-                         latur  a  nupiiis;                    41.  Dixit  autem 

is  :  et  cum  ve-                    ut,  cum  vene-                    Petrus  :  Domine, 

nerii,  '  et  pul-                     rit,  el  pulsa-                       ad  nos  dicens 

saverit,  con-                        verii,  confestim                   hanc  simili- 

festim  ape-                          aperiant  ei.                          tudinem,  an 

rianl  illi.                             57.  Beati  servi  illi,             et  ad  om- 

37.  Beati  servi  il-               quns,  cum  be-                    nes? 

li,  quns,  cum                        neril  Doininus ,                    42.   Dixit  autem 

venerit  Dominus,                invenerit  vi-                        Jesus :  Quis  est 

invenerit                             gilantes.                              fidelis  dispen- 

vigilames.                          Amen  dico  vo-                   salor,  etpru- 

Amen  dico                           bis,  quod  prae-                    dens,  quem 

vobis,  quoni-                      •  cingetse,  et                         consiituit  Do- 

am  su.  .  .  .-                      jubet  illos  dis-                     minus  super 

gel  se,  et.  .  .-                    cumbere ;  et                        familiam 

cumbere                              transiet,  et  mi-                    suam,  ut  det 

facietillos;                          nislravit  illis.                      illis  in  lem- 

ct  transiens,                       58.  *  Et  si  venerit               poie  irilici 

(a)  vespertina  f                  mensuram? 

vigilia,  el  ita                       43.  Beatus 

invenerit;                            servus 

beati  sunt  :  quo-                  ille,  quem,  cum 

niam  jubebit                       venerit  Do- 

illos  discumbere,                 minus  (b)  ejus, 

et  ministrabit                       invenietf 

illis.                                   ita  facien- 

59.  Hoc  autem  sci-            tem. 

tole,  quia.sisci-              44.  Vere  dico  vo- 

ret  Paierfami-                     bis,  (c)  supra  f 

lias,  qua  hora                      oninia,  quae 

fur  venit,  vigi-                    possidei,  con- 

laret,  et  non                        stituet  illum. 

3  sineret  perfodiri               43.  Quod  si  di- 

doiiuim  suam.                    xerit  servus 

40.  Et  vos  estole              ille  in  corde 

CODEX  BRIXIANUS. 

vos  similes  hominibus  expectanlibus  Dominum  suum  muin  suam.  Et  vos  eslole  parati.  quia  qua  liora  non 

quando  reveriaiur  a  nubliis.  ui  cnni  veneril.  et  pul-  puiatis  Filius  hominis  venuirus  est.  Ait  autem  ei 

saverit  confesliin  aperiant  ei.  Beati  servi  illi  quos  Pelrus.  Domine  ad  nns  dicis  banc  parabolam.  an  ad 

cum  veneril  Dominus  invenerii    vigilanles.   Amen  omnes.  Dixit  autem  Dominus  Quis  enim  est  lidelis 

dico  vobis  quod  praecingel  se.  et  jubtl   eos    dis-  dispensaior  et  prudens.   quem  constiluel  Dominus 

cumbere.  et  transiens  rainistrabit  eis.  Et  si   venerit  snper  familiam  suani.  ut  det  illis  in  lempore  tiitici 

in  secunda   vigilia.  et  si  in  tertia  vigilia  venerit  et  inensurani.  Beaius  ille  servus.  quem   cuni  venerit 

ila  invenerit  beati  sunt  servi  illi.    Hoc   auient  sci-  Dominus  (b)  inveuiei  f  ita  facieniem  Yere  dico  vo- 

tote.  quia  si  sciret  Palerfamilias  qua  bora  fur  ve-  bis  quia  super  omnia  quae  possidel  conslituet  illum. 
nit.   vigilaret  ulique  et   non  siniret   perfodiri  do- 

CODEX  CORBEIENSIS. 

36.  confestim  aperiatis  ei.  et  ministrabit  eis  :  si  secunda,  et  si   tertia,  beati 

37.  jubebit  illos  discumbere.  sunt. 

38.  sivenerit  vespertina  vigilia,  et  ita  invenerit,  41.  hanc  ''  similitudinem.  f 
beaii  sunt;  quia  jubebilillos  discumbere,  et  transiet,  4-2.  Quis  est  Udelis  dispensator. 

VARIANTES  LECTIONES. 

1  Mm.  et  pulsaverit  ostiuni ,  confestiai.  Vulg.  et  pulsa-  uerit,  beali.  Tulg.  et  si  venerit  in  secunda  vigilia,  et  si  in 

veril,  confeslim.  tertia  vigilia  venerit,  et  ita  invenerit,  beati  sunl  seni  illi. 

1  Et  si  venerit  vesperlina  vigilia,  et  ila  invenerit,  beati  3  Gat.  sineret  perfodiri.  Mm.  sinet  perfodiri.  Vulg.  sine- 

sunl  servi  illi  :  qui  jubebit  illos  discumbere  ,  et  transiens  ret  perfodi. 

minislrabil  illis.  Et  si  veneril  in  secunda  vigilia,  et  si  in  4  El  ila  Mm.  et  Gat.  qui  tamen  sccundis  curis  liabet  ut 

tertia,  et  ita  iuvenuril,  beati.  Gut.  et  si  in  terlia  vigilia  ve-  Vulgata. 

LECTIONES  CODICIS  VINDEBONENSIS  ABEUNTES  AB  EDITIONE  VDLGATA. 

36.  revertilur.    37.  praecinget  vos,   et  juvet  illos  di-  lud  aulem  scilole,  quia....  venil,  non  sineretperfodiri  do- 

scumbere,  et  transiet,   et  ministrabit  illis.    58.   Et  si  iniim  suam.    40.  quoniain....   veulurus  esl.     41.  aulera 

veneril  vespertina  liora  vigilia,  el   ila    invenerit    beati  Petrus....  hane  siniilitudinera,  an  ad.    43.  Dicit illi : Quis 

sunt...  quia  juveuit  illos  discurabere,  et  transiet,  et  rai-  estfidelis...  queiu  consliiuet.    43.  Dominus  ejus,  inveniet 

nislrabil  illis,  et  si  secuuda,  el  si  terlia,  beali  suut.    39.  II-  euin  ita.    44.  vobis  :  supra. 

BLANCHINI  NOT^E. 

(n)  Ita  et  cod.   Cant.   rn  liritirjon.  — (b)  Addit  ejus,  eiiam  lex.  Gr.  avroO.  Ibid.  cum  eodem,  inveniet, 
fjp-niu.  —  (c)  Ante  supra  ,  deesl  quoniam  ,  eliani  in  vers.  Syr.,  Pers.  et  ^Elh. 
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suo,  dicens;                        49.  Ne^citis,  quo- 

Morain  Licit                        niam  ignem 

Doniinus  ineus                      vcni  millere 

venire:  et                          in  lerram: 

coeperit  per-                       ct  quid  volo, 

cutere  pueros,                    s  si  accenda- 

et  ancillas,                           tur? 

et  edeie,  et                        50.  (b)  4  Baptisma  f 

•     .     .  bibere,  el                            auiem  habeo 

inebri.iri;                             baplizari; 

46.  veniet et  i|iioniodo 

servi  illius                           turbor, 

in  die,  qua                          uso,ue 

non  sperat,                          duin  perlicia- 

et  liora,  '  qua                      tnr? 

nescil ;  et                            51.  Puialis,  quo- 

divideteuin,                        niam  pncrm 

partemque                          veni  •  mittere 

ejus  cum                              in  terram? 

inlidelibus                             Non,  dico 

ponet.                                  vohis  ;  sed  sc- 

47.  lllcservus,                   paraiionem. 

qui  cognovil                        52.  Erunt  enim 

Dmuiiii  sui                             qiiinque  in 

voluntatem,                         domo  una 

.     .     . el  non  (a)  pa-                      divisi  ;  tres 

raveritf                            in  duo,  et 

ad  voliuiiatem                     duo  in  tres 

ejus -  dividentur; 

vit s  mul.  .  .  -!                  mater  in 

.' , ; 48.  Qui  autem                     filia,  el  filia 

non  sciens,  fe-                     in  matrem  : 

cerit,  vapulavit                     53.  paier  iu  fi- 

paucas.                                lium,  et  li- 

Omni  autem,                        lius  in 

cui  mulium                          palrem 

daliiin  fuerit,                       suum  divi- 

mulium  quac-                      detur:  socrus 

relur  ab  eo :                        in  sponsam 

et  rui  com-                          suam,  et 

mendiiverit                          sponsa  in 

multuiu,  plus                       socnim  suam. 

petet  ab  eo.                        54.  Dicebat  au- 

CODEX  BRIXIANUS. 

Quod  sidixerit  servtis  ille  in  corde  suo  Moram  fncit  Ignem  veni  mittere  in  lerrnm.  et  qnid  vnlo  ul  ac- 

Dominns  meus  venire.  et  incipiat  percuiere  seivos  cendatur.  (b)  Bapiisma  f  nutem  haben  bapiizari.  et 

et  ancillas.  el  coiiiedcre  et  bibere  et  inebriari.  veniet  quomodo  coh.irlor  donec  perficiaiur.  Putatis.  quia 

Dominus  servi  illius  in  die  qua  non  speral.  el  liora  pacem  veni  in  lerrain  dare  Non  dico  vobis.  sed  se- 

qua  nescit.  ct  dividut  eum.  partemque  ejus  cum  in-  paratinuem.  Eruut  enim  ex  lioc.  quinque  in  domo 

fidelibus  pnnit.   Ille   nuiem  seivus  qui  coguovit  vo-  una  divisi  ires.   adversum  duos.   et  duo  adver-um 

luntatem  Do  uiui  sui  ei  non  praeparavit  nec  fecilse-  tres  dividentur.  paier  adverstis  filium.  ei  liliu--  ndver- 

cunduin  voluiitnleui  ejus.  vapulavit  mullis.   Qui  au-  sus  pairem  siimn.  maler  ndversus  liliam.  el  (ilia  ad- 

tem  non  cognovit  et  fecit.  digna   plagis  vapulavit  versus  malrem  snam.  socrus  adversus  nurum  suam. 

paucis  Omni  autcm.  cui  mullum  dalum  est.  multam  c;  nurus  adverstis  socruin  siiom.  Dicebaiau- 
inquiretur  ab  eo.   et  cui  cummendavcruiit  multuin 
amplius  petcnl  ab  eo. 

CODEX  CORBEIENSIS. 

45.  pcrculcre';  pueros,  et  ancillas.  f  volo,  si  acccndntui? 

47.  et  '  iioii   praeparnvil   secundiim  volunlatcin  50.  Baplisma  liabeo  baptizan  ;   ct  quomodo  lur- 

cjiis.  Omittt  utquead,  vapnlabii  pancis.  bor,  usquedum  perliciatur. 

49.  Nescitis,  quia  ignem  veni  mitterc,  ctc.  quid  52.  in  una  domo,  ct  duo  in  trcs  dividentur. 

VARIANTES  LECTIUNES. 

1  Gat.  el  Mm.  nun  ignorat...  cum  bypocriUs.  Vulg.  qua  "  Gai.  Baptisma  aotem.  ruto.Bapiismo  Butem. 

nesch...  cuin  intUelibus  *  G"J-  "llUl'ri'  '"  lerrami  Vutg.  dare  lo  lerram? 

•  Mm.  el  Gut.  mullum.  Vulq.  muliis.  "  '•'  ""  Gat.elMm. 

1  Gat.  nisiaccendatur?  rulg  nisi  ut  accendatnr?  7  ««• I|IIU  L"''{  secundum. 

LECTIONES  COUICIS  VINDEBOMENSIS  iBEUNTES  Ali  RDITIONE  VULGVTA. 

4ti  dicens:  Uoram  lacit  Dominus  venire...  pueros,  et  80.  Bapllsma babep  baptlzarl.....  turbor,  usqnedum.    81. 

an.-illjs,  et  eilere  ,  ei  l re.    iti    nonii.     17.  imn  prae-  Pulalia,  qood.    8J.  tres  in  duo.    83.  pater  m  fiiius..    in 

paravit  aecundum...  vapnlavtt  multls.    18.  vapnlavll  pan-      patremsuumdh iur.„socruslns|ionsamsuam,eis| sa 

cis...  rcpeicni  ab  illo.    49.  quid  volo  ,  al  accendaiur?  m  socrum  suam. 

I.I.A.NCIIIM  NOI^. 
(«)  Post  fuiraverit,  dcest  tiequc  fecit ,  cum  Syr.  —  (b)  Ita  el  tex.  6r.  tiarti9(m> 

Pateol.  XII.  M 
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teni  ei  ad 
lurbas:  Cuni 


CAPUT  XIII. 
i.  Venerunt  au- 
tem  quiilam 
eoJeni  lem- 
pore,  nunti- 
antes  ei  de 
Galilaeis,  quo- 
rnm  sangui- 
nem  Pilatus 
miscuit  ciim 
victimis 

2.   suis.  Et  res- 
pondens, 
dixit  illis  : 
Putatis,  quo- 
iiiam  isti  Ga- 
lilaei  prae 
omnibus 
Galilaeis  fue- 
runt  pecca- 
to.  .  .  .  quoni- 
am  peipessi 
sunttalia? 
5.  Non,  dico  vo- 
bis :  nisi  pae- 
nitemiam 
egeritis,  oin- 
nes  simili- 
ter  perietis. 
4.  Sicut  et  illi  ilecein 
et  octo,  super 
quos  cecidil 
lurris  in  Si- 
loa,  et  occi- 
dit  eos;  puta- 
tis,  quia  ipsi 
debitores 
fuerunt 


tis  nn.  .... 
oriente.  .  .  . 
occasum,  sta-  . 
lim  dieiiis, 
nimljus  venit, 
et  ita  liet. 

55.  Et  cum  vi- 
deriiis  au- 
strum  flantem, 
dicilis,  quod 
1  aestus  erit, 
ei  ita 
liet. 

56.  Hypocritae, 
faciem  («)  qui- 
demfcaeli, 
el  lerrae  no- 
stis  probare; 
hoc  autem 
tempus 

57.  proba.  .  . 
vobis  ipsis 
non  judicatis, 
quod  jiislum 
est? 

58.  Dum  enim 
vadis  cum 
adveisuio 
luo  (b)  ad  Ma- 
gistraiiim  f, 
in  via  da 
operam  libe- 
rari  ab  il- 
lo,  ne  forie 
(c)  condemnet  f 
te  apud  jjidir 
cem,  et  judex 
tradai  te  ex^ 
actori,  et  ex- 
actor  niitlat 

le  in  carce- 
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59.  rem.  Dico 
tibi,  non  exies 
inde, donec 
eliam  reddas 
*  novissimuni 
quadrantem. 

CAPUT  XIII. 

1.  Venerunt 
autem  i|uidam 
ipso  in  tem- 
pore,  nuniian- 
tes  illi  de 
Galilaeis,  quo- 
rum  sangui- 
nem  Pilatus 
miscnil  cum 
sacriliciis  eorum. 

2.  Et  respondens, 
dixit  illis  : 

Putatis 

Galilaei  prae 
omnibus 
Galilaeis 
fuerunt  pec- 
catores,  qui 
talia  passi 
sutil? 

3.  Non,  dico 
vobis  :  nisi 
paenilenliam 
habeaiis,  siroi- 
liter  omnes 
peribitis. 

4.  Sicut  illi 
xviii.  super 
quos  cecidit 
turris  3  in  Si- 
loae,  et  occi- 
.  .  .  .  s  puta- 


niam  ipsi 
debitnres 
fuerunt  prae- 
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tem  et  ad  turbas  Cum  videritis  iuibem  orientcm  ab  oe- 
casu.  slaiim  dicitis.  pluvia  venit  et  ila  fit.  Et  cum  vi- 
deriiisuiisiriimflantein.dirilisqiiia  aesluserit.  et  ilalit 
Hypocrjtae.  facicm  c;ieli  et  lerrae  nostis  probare.  Iion 
aulem  tempus  qpomodo  non  prohatis.  Quare  autem 
ci  vobis  ipsis  non  judicatis.  quod  just  im  est.  Cmn 
auiem  vadis  ciim  adversarjo  luo  (b)  ad  judicem  f  in 
via,  da  opera  liherari  ab  illo.  ne  fone  tradai  ie  ad 
judicem.  el  judex  tradat  te  exaeinri.  el  exaclnr  niil- 
tat  le  in  carcerem.  Dico  tibi.  quia  non  exies  inde.  do- 


nec  novissimiim  quadrantem  reddas.  Venerunt  antem 
qnidain  in  ipso  lempore.  nuntianles  illi  de  Galliaois. 
qiinriiiii  sanguinem  Pilatus  niiscuit  ciim  sacrificiis 
ilbiiimi.  Et  respondens  Je-us  ilixit  illis.  Putaiis  qnod 
lii  Galilaei  prae  nmnibus  Galilaeis  pecc.itores  lue- 
riinl.  i|iii:i  talia  passi  snnt  Non  dico  vobis.  sed  nisi 
paenitepiiam  egeritis  omnes  siinibier  peribitis  Aut 
illi  decein  et  octo.supra  quos  cecidil  turrisin  Siloain 
el  occidit  eus  puiatis.  quia  et  ipsi  debitores  fuerunl 
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58.  cum  adversario  tuo  ad  Magistiatum. ..  ue  foite         Cap.  XIII.  —  1.  Venerunt  aulem  in  ipso  tempore 
*  condemnet  le  apud  judicem  ,  et  judex.  quidajm. 

59.  novissiinum  quadrantem.  4.  putatis,  quod  soli  ipsidebitores  fuerunt. 

VARIANTES  LECTIONES. 

1  Gat.  a:stus  erit,  et  ila  fit.  Mm.  calor  erit ,  el  ita  fil. 
Vitlg.  aeslus  erit,  et  lit. 

3  Gal.  el  M/».   nmissimum  quadranlem  reddas.  Hfi 
tnanu,  uiinutum.  VuUj.  h.ivissimuui  minulum  rrdj.is. 

'  Gal.  in  Syloam...  ipsi  omnes  deliitores  eraut  (iro  orani- 

LECTIONES  CODICIS  VINDEBONENSIS  ABEDNTES  AB  EDITIONE  VLLGATA. 

54.  aulem  ad....  cuni   videbitis  nubem  ab  oriente,  ad  simnni  qasdranlem  reddas. 

occasum.    35.  Ciun  videritis  ausirum  fiantem,  qupd  cl  iu  Cap.  XIII.  —  1.  Yeuerant  autem...  nuntiante  in  eodein 

fit.     3fi.  l  "in,  us  iiimi  |H'iili:il.is.     38.  Duni  n.im  yadis...  ad  tempore...  miseim  Pilalus.    2.  Galilaei  prae  omnibus  Ga- 

Magistvatuni  in  via,  da  opcra...  ne  forlo  condemnet  te  lilaeis  fuerunt  peccaiores,  quia.    5.  omues  peribilis.    4. 

apud  judicem,  el  judex exaclor  mittet  te.    59.  novis-  in  Siioaui...  debitores  fuerunt  propter. 

BLANCHINI  NO^iE. 

(«)  Addit  quidem ,  etiam  cod.  Cant.  Fsv.  —  (b)  lex.  Gr.  zk  «>x<-vt«.  —  (c)  lia  et  cnd.  Cant.  xetToxpiv?. 


bus  liabitanlibus  in.  Mm.  in  Syloam...  ipsi  debitores fuerant 
per  omnes  inliabilautes  in.  Vutg.  in  Siloe...  ipsi  debilorrs 
fuerinl  praotcr  omnos  liomines  habitaules  in. 
'*  Gm.  el  Mm.  Iradat  te  ad  judicem. 
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prae  omni-                          circn  illam,  tcr  omnes                            et  mitiam 

bus  homi-                          et  mitiam  homiues,  qui                      («)  copliinum 

nibusinUar                        («)  copliimim  sedebant  in                         stercorisf: 

bitantibus                          stcrcoris  f  :  Hierusalem  ?                      9.  et,  si  quiilem 

in  Hicrusa-                         9.  el,  si  quidem  5.  Non,  dico                       fccerit  frHctum  • 

lein?                                    fecerit  fruc-  vobis,  sed,                           sin  autem  in 

5.  Non,  dicovo-                 lum  ce.  .  .  .-  si  non  cre-                          futuiuni  suc- 

bis  :  sed,  nisi                      oquin  in  fu-  dideritis,                             cides  illam 

paeniten-                            lurumex-  omnesbo-                          10.  Eratnutem 

tiam  cgeri-                          cides    .  .  .  inines  pe-                            docens  (b)  in 

lis  onines,                            10.  Erai  au.  .  m  ribitis.                                 nna  Synago- 

simililer  pe-                        docens  '  in  S.  .-  6.   Hicebat  au-                     garum  f  sab- 

0.  rietis.  Dice-                   nagog lem  hanc  siroi-                   11.  batis.  Et 

batautcm  para-                   H,  batis.  El  ec-  litudinem  :                           ecce  mulier  , 

bolain  illis  :                         ce  mulier,  Arborem  licus                     qu:e  balie- 

Arborem  (i-                        quae  spiritum  ba-  ...  quidam                      bat  spiritnm 

cus  habebat                        buit  languo-  plantatam                           infirmitaiis 

quidam                              ris invineam;                         annis  xviii. 

plantalam                            et  venit,  quae-                     et  erat  in- 

invineasua;                         s rens  fruclum                         clinata.nec 

et  venit,  quae-                     in  illa,  et                             omnino  po- 

rens  fruc-                           nein.  non  invenit.                        terat  susum 

tum  in  ea,  et                      12.  Qnam,3cum  7.  Dixitaotem                    respicere. 

non  inve-                             vidisset  Jesus,  ad  culiorem                         12.  Quam  cuin 

7.  nit.  Dixit                       vocavit  eam,  vineae  :  Ecce                     videret    vo- 
auteni  ad  cul-                      et  dixit  ei  :  Mu-  anni  tres                              cavit  eam 
torem  vi-                             lier,  absolu-  sunt,  ex  quo                        ad  se,  et  ait 
nc.ne  :  ecce                          la  es  ab  infir-  venio,  (|iiaerens                   illi  :  Mulier, 
triennium                            mitate  lua.  fructum  in                           dimissa  es  a'b 
est,  ex  i|uo  v.  -                    13.  Et  inposuit  ficulnea  bac,                        infirmiiale  tua. 
nio,  quae-                           .  .  .  nns ;  et  et  non  inve-                         15.  Et  imposuit 

rens  fructuni                        snbiio  ercc-  nio  :  succide                        illi et  coa- 

in  ficu  b:ic,                          .  .  .  est,  et  bono-  eigo  illam :                          fesiim  erecia 

et  non  inve-                         .  .  bat  Uemi).  utquidetiam                       est ,  et  inagni- 

nio  :  excide                         14 en.  .  .  terram  cva-                          U.  (icaliat  Deum 

ergo  illam  ■                         autem  Archi-  cuat?                                 Respondens  au> 

ut  quod  et  ter-                    synagogus,  8.  Ad  ille  re-                       lem  Aicisyna- 

ramoccupet?                     indignans  spondens,                          gogus,  indi- 

8.  Qui dicebat  tur-  aii  illi :  Do-                       gnans  quod 

di-              bae,  quod  sab-  mine,  remitte                      sabbato  cura- 

.  .  .  Dominc,  si.  .             bato*cura-  illam  et  boc                       ret  Jesus,  di- 

eam  et  Imnc                        ret.  .  .  Sex  anno,  usque                         cebat  turbae  : 

anniiin,  do-                           die.  .  .  nt,  in  ilinn  fodiam                           Sex  dies  sunt, 

;iec  fodiam                           quibus  opor-  circa  illam,                          in  quibus  opor- 
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piae  omnibus  boniinibns  baljiiantibns  ir.  Ilicru.-alcm  dem  fecerit  fructum  sin  auleni  in  Rlturum  succides 

Non  dico  vobis.  sed  nisi  paen.itenliam  egeritis  omnes  eam-  Erat  :i n teni  docens  (b)  iu  quadam  Synagnga  + 

similitei' pei  ilniis.  Diccliataiitcm  hanc  siiuiliiudiuem.  s  Ijbalis.  Et  ecce  mutierqjiae  habebal  spiritum  itifir- 

AiiiMicin  litus  lialiuii  quidam  plauciaiam  in   vinea  miiati  •  aimi.s  decem  el  octo  el  erat  incurvaia    i  ec 

su.i.  et  vcnit  quacrcns  fructum  in  ea.  el  non  hiveuii.  nmniho  poieral  se  erigcre.  Quara  oum  \  idissel  Jesus 

Ait  autein  ad  cnltorem  vincac.  E.cce  ann.i  ires  sunt  vocavii  ad  se  el  aii  iili  Mnlier.  liherala  es  ab  infirmi- 

cx  i|iiilnis  vcnio  qnaerens  frucium  iii  lienbien  hacel  i.iic  tua.  Kl  imposuil  illi  mauus.  et  confestini  erecta 

noii  invcuio.  siiicidc  ergo  ill.un.  ui  quid  etiain  ter-  esi  ei  gloriftcabat  Deura.  Resnondens  autera  Archi- 

raiii  iiciii|iat.  Ai  ijle  ic^pondcns  di.xii  illi,   Domine  synagogus.  indignatus  cst  quod  sabliato  curarei  Je- 

dimilte  iltam  el  hoc  ahno  doncc  fodiain  circa  eani  ct  siis.  dicebat  lurbae  Sex  dies  sunl  in  quibus  opoitet 
iniitam  («)  cofinuni  slercoris  f   in  cii.  uilu.  ci-iqui- 

CODEX  CORBBIENSIS. 

5.  Non,  dico  vobis  :  si  non  pocnitueritis,  siiuiii-  8.  Domine,  reraille  illam  .  .  .   ct  mitlam  copbi- 

ter  pcribilis.  nuin  Stecoris. 

7.  lerrara  evacuat  ?  I".  magnilicabai  Dcum. 

VARIANTES  LECTIONES. 

1  Gat.  in  Synagogis  eoriim,  dorens  in  salilialhis.  Mm.  in  ■  Gat.  el  Vm.  CUDl  vidissel  JeSOS,  vocavit  t&  sc.  Pfcto, 

Synagogis,  Vutg.  doi  ens  in  Synagoga  eortim  sabbntis  oum  oidi  roi  Jesusj  woawi  i  m  id  se. 

"s  Utn.  i i ■iiiiii  omnino  poi  rai  .»1  sursum  aspicere.  •  Cfll    curarel  Jesus ,  turbae :  Quia  s  x.  Jfm.  tuitag  - 

Cnl  aspicere.  Vutg.  uec  oniiiino  potcrat  sursum  respicere.  Quia  sex...nondie  sabbali.  Vulg.  curassei  Jesus,  tl 

LECTIONES  CODICIS  VIMll  laiM  \SIS  AIll  I  M  I  s   Ul  EDITIONK   VI  LGATA. 

...   si    iioii    |.ooiiitiiciilis,    siiihl.lci    pcnclis.     6.    autom  illaai  ...    uiill  iii  cophiojim   sloi.ons.      10.     salili.ilo.      )|. 

,i  ii; ..  aiiioroiu  licus  i.ainiii...  in  vinoain  siiani.  ei  lirat...  susum  rcspiceoe.    12,  vocavii  aii  se,  ci.    i"..  et 

teolt,  fructum  quaerens  in  illam,  ei  i 7.  in  Oculnea  uugniucabal  Deum.    li  quod  sauhato  ouraret  Jeaus,  et 

li.ic..'  (Iciiin  t  lerram.    8.  A.l  UJe...  dixil  illi...  permilie  dicebat. 

BLANCIIINI  NOT^. 

(n)  Et  ila  S.  Auibros.  juxla  coil.  Cani   xoftvov  xon^tetv  —  ('')  llH  81  ux.  6r.  ivf»(«  vfrt  a\i-,uy ^yui. 
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tet  operan  : 
in  his  ergo, 
venienies 
curamini, 
el  non  die 
sabbali. 

15.  Respondens 
aiitem  ad  il- 
lum  Dominus, 
dixit :  Hypo- 
critae,  unus- 
quisque  ves- 
irum  sabba- 

to  '  non  sol- 
vet  bnvem 
suum,  aut 
asinuni  a  prae- 
sepio,  et  du- 
cit,  eladaquat? 

16.  Hancautem, 
cum  sil  Qlia 
Abraliae,  quam 
alligavii  Sa- 
lanas,  ecce 
xvm.  anni, 

non  opnrie- 
bal  solvi  a  vin- 
ciiln  boc  die 
sabbali  ? 

17.  Haec  dicente 
eo,  confun- 
debantur 
omnes,  qui 
adversaban- 

tur  ei;  et  om- 
nis  populus 
gaudebat (b)  in 
omuibiis 
mirilicis, 
quae  fiebant 
ab  illo. 

18.  Dicebat  ergo  : 


Cui  simi- 
le  esi  regnum 
Dei?  ei  cui  ad- 
similabo  il- 

19.  lud?!  Simile  est 
grano  sina- 

pis ;  quo  accep- 
to,  homo  niisit 
in  orto  suo; 
et  crevit,  et 
(c)  Facia  est  ar- 
bor  f  ,  et  volu- 
cres  caeli  re- 
quieverunt 
in  raniis  ejus. 

20.  Et  iierum 
dixit  : 

Cui  est  simile 
regnum  Dei? 
et  cui  adsi- 
mila  .  .? 

21.  Simile  est 
ferinento , 
quod  accep- 
lum 

mulier  abscon- 
dk  in  (d)  firina  f, 
3  donec  fermen- 
taretur. 

22.  Ei  cuircuibal 
per  Civita- 

tes,  el  Vicos, 

docens  Hic- 

rosolymis. 

25.  Dixit  autein 

quidam  illi  : 

Doinine,  si  pau- 

ci  sunt,  qui 

salvi  futu- 

ri  sunl? 

Qui  dixiladil- 


tet  operan  : 
in  his  ergo 
veniie ,  et 
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Dei?  et  cui 


.  .  lnini . 
in  die 


CODEX 

operari.  in  his  ergo  venite  et  curamini  et  non  in  die 
sabbati.  Respondens  auiem  Dominus  ad  eum  dixit. 
Hypncrila.  unusquisque  vcslriini  sabbaio  non  solvel 
bnvem  suiiin  aul  asiniim  a  praesepio.  et  ducii  ada- 
quare  Hancautem  filiam  Abrabae  quam  alligavitSa- 
tanas.  annis  decein  et  ocio  non  oportuit  solvi  a  vin- 
culis  istis  die  sabbati. 

Esl  cum  haec  diceret  erubescebant  omnes  qui  re- 
siste.banl  ei.  et  omnis  populus  gaudebat  (a)  in  uni- 
versis  praeclaris  virtulibus  quae  videbantur  lieri 
ab  eo. 


et.  .  .  . 
sabbaii. 

15.  (a)  Respondit  f 
auiem  ad  illtim 
Dominus,  et 
dixit  :  Hypo- 
crite,  unus- 
quisque  vestrum 
sabbato  non 
solvit  bovem 
miiiiii  ,  aul  asi- 
num  a  praese- 
pio,  et  ducit 
adaquare? 

16.  Hanc  autem 
filiam  Abra- 
hae,  quam  alli- 
gavit  Satanas , 
ecce  x.  et 
viii.  annis, 
iiini  oporluit 
solvi  a  vincu- 
lo  die  sab- 
baii? 

17.  Et,  cura  haec 
diceret,  eru- 
bescebant 
adversarii 
ejus;  et  om- 
nes  populus 
gaudebat  (b)  in 
praeclariis, 
quaevide- 
rant  fieri  ab 
ipso  f. 

18.  Dicebatergo  : 
Cui  simile 
est  regnum 

BRIXIANUS. 

Dicebat  ergo.  Cursimile  est  regnum  Dei.  et  cui  si- 
mile  esse  exislimabo  illud.  Simile  est  grano  senapis. 
qund  acceptum  homo  inisit  in  hortum  suum  etcrevit 
et(c)  f.icla  est  arbor  y  magna.  et  volucres  caeli  re- 
quieverunt  in  ramis  ejus.  Et  iterum  dixit  Cui  simile 
aestimabo  regnmn  Dei  Siinile  est.  fermenio.  quod 
acceplo  miilier.  abscondit  in  farinae  mensuris  tribus. 
donec  fermeiiiatum  est  toium. 

Et  ibat  Jesus  per  Civitaies  el  Castella.  docens  et 
ilerfaciens  in  Hierusalem.  Et  ait  illi  quidam.  Domi- 
ne  si  pauci  sunt  qui  salvi  fiunt  lpse  autem  dixit  ad 


siinile  illud 
esse  existimabo.' 

19.  Simile  est 
grano  sinapis ; 
quod  acceptum 
homo  misil 
in  ortum 
suum ;  et 
crevit ,  et  (c)  fa- 
cta  est  arbor  f 
ilta ,  ut 
volucres 
caeli  requie- 
scerent  in 
ramis  ejus. 

20.  Et  iterum 
dixit  :  Cui  simi- 
le  aestimabo 
regnnm.  .  .? 

21.  Simileest 
fermento, 
quod  acce- 
ptum  mulier 
abscondit 
(d)  in  farina  f , 
donec  fer- 
mentatum  est 
toium. 

22.  Et  ibat  per 
Civitales,  et 
Castella ,  do- 
cens,  et  iter 
faciens  in  Hie- 
rusalem. 

23.  Et  ait  illi 
quidam  :  Do- 
roine,  si 
pauci  sunt 

qui  salvi 

lpse  autem 
dixit  ad  illos  : 
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17.  gaudebat  iu  praeclaris,  quae  videbat  fieri  ab 
ipso. 

VARIANTES  LECTIONES 


21.  quod  acceptum  mulier  abscondit*  in  fariuam, 
donec  etc. 


turbae  :  Sex  non  in  die  sabbali. 

«  Gal.  el  Mm.  uon  solvet.  Vuly.  non  solvit. 

a  Gal.  Simile  est  regnum  Dei  grano.  Vulg.  Siiuile  est 
grano. 


3  Mm.  donec  fermentatum  est  totum.  Vulg.  et  Gat.  do- 
nec  fermentaretur  tolum. 
1  Gal.  in  fariua  (satis  tribus).  ,j 


LECTIONESCODICISVINDEBONENSIS  ABECNTES  AB  EDITIONE  VDLGATA. 


15.  solvet  vobem  suum...  a  praesepe.  16.  quam  ligavit.  . 
xvui  annos.  17.  erubi-scehant  adversarii...  in  praeclanis, 
quae  videbant  Geri  ab  ipso.  18.  Ergo...  Cui  siuiile  illud 
exislimabo?    19.  Simile  ast...  et  facta  esl  arbor....  re- 


quieverunt  subtus  ramis.  20.  simile  aestimabo.  21.  in 
Brinain...  fermentalum  est  totnm.  22.  iter  faciens  Je- 
rusalem.    25.  El  ait...  qui  salvi  fianl...  dixit  ad  eos. 


BLANCHINI  NOTjE. 


(a)  Ita  et  tex.  Gr.  uTzr/.ptfn.  —  (b)  Ita  et  cod.  Cant.  e^i  7r«o-(v  (in  omnibus,  deest  in  Veron. 
ywojMvoK  W  «Otou.  —  (c)  Ila  elcod.  Canl.  E^evtxo  SivSfov.  —  (d)  Ita  etiam  S.  Anibrosius. 


)   ol;  i9s£)f>'rjv 
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24.  los  :  Intrale 
per  angus- 


limi  1 1 - L n 1 1 n  ; 
quoniam  miil- 
ti,  dico  vobis, 
quaerent, 
nec  poterunt 
introire. 

25.  Cum  auiem 
inlraverit 
Paterfami- 
lias,  et  adclu- 
seril  nslium  , 
et  incipietis 
foris  siare, 
dicentes  :  Domine, 
aperi  nobis  :J 

et  respon- 
dcns,  dicet : 
Nescio  vos 
uude  silis  : 

26.  iniic  incipie- 
tis  dicere  : 
Manduca- 
vimus  coram 

le,  et  hibimus; 
et  in  plaiaeis 
nostris  do- 

27.  cuisli.  Et  di- 
cet  vobis  :  Nes- 
cio  vos  unde 
silis  :  discedi- 

te  a  me  '  omnes 
operarii  ini- 

28.  quitaiis. 9  lllic 
erii  fletus , 

et  siridor  den- 
tium  : 

cum  videriiis 
Abraliam ,  et 
lsac,  ei  Jacob, 
et  omnes  Pro- 
pheias  Dei  in- 
troeuntes 
in  regno  Dei , 


vos  autem 
proici  fnris. 

29.  Et  venient 
ab  Orienle, 

el  Occiden- 
te,  et  ab  Aqui- 
lone,  et  Aus- 
tro;  et  discum- 
bent  in  reg- 

30.  no  Dei.  Et  ec- 
ce  sunt  no- 
vissimi,  qui 
erunt  primi; 

et  sunt  primi, 
qui  fuerunt 
novissimi. 

51.  Eadem  die  ac- 
cesserunt 
quidam  Pba- 
risaeorum, 
dicenies  illi  : 
Discede,  et  va- 

de  hinc ;  quo- 
niam  Hero- 
des  vult  te 

52.  occidere.  Ip- 
se  auiem  di- 

xit  eis  :  Eun- 
tes ,  indicate 
vulpi  huic: 
Ecce  eicio  dae- 
monia ,  et  sa- 
nitates  per- 
ficio  hodie , 
et  cras,  et  die 
terlia  consum- 

53.  mor.  Sed  opor  - 
tet  me  hodie, 

et  cras,  ei  in  futu- 

rum  ;  quoniam  non 

oporiet  Pro- 

pheiam  peri- 

re  exira  llie- 

rusalem. 

34.  Hierusalem, 
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24.  Contendiie  in-  euntes  in  re 
trare  per  an- 
gnslam  porlam  ; 
quia ,  dico  vobis, 
multi  quaerent, 
et  non  po- 
terunt. 

25.  («)  Ex  quo  sur- 
rexerit  f  Pa- 
terfamilias, 
et  cluserit 
ostiuni,  et 


incipietis  foris 
stare,  (6)  et  pul- 
sare  j ,  dicen- 
tes :  (c)  Do- 
mine,  Domi- 
ne  y,  aperi 
nobis  :  et  re- 
spondens, 
dicet : 
Nescio  vos 
unde  silis  : 

26.  tunc  inci- 
pietis  dicere  : 
Manducavi- 
mus  coram 

le,  et  bibimus; 
et,  in  pl.iteis  no- 
stris  docuisti. 

27.  El  dicet  vo- 
bis  :  Nescio  un- 
de  esiis  :  disce- 
dite  a  me  om- 
nes  opeiarii 

28.  iuiquilatis 
erit  fleius,  et 
stridor 
deniium  : 
cum  viderilis 
Abraham , 
et  Isac,  el 
Jacoh,  et 
omnes  Pro- 
pheias  inlro- 


Ibi 


gno  Dei ,  vos 
aulem  expelli 

29.  foras.  Et  ve- 
nient  abOrien- 
te ,  et  Occi- 
dente,  et 
Ai|iulonc,  et 
Austro ;  et 
recumhent  in 
regno  Dei. 

30.  Et  ecce  sunt 
novissimi ,  qui 
erunl  primi ; 

et  sunl  primi , 
qui  eriint  no- 
vissimi, 

51.  In  ipsa  au- 
lem  die  ac- 
cesserunl  qui- 
dam  Phari- 
saeorum,  di- 
centes  illi  : 
Exi ,  et  vade 
Iiinc;  quia 
Herodes 

vult  tc 
occidere. 

52.  El  ait  illis 
Jesus  :  Iie, 
dicite  vulpi 
illi :  Ecce 
eicio  daemo- 
nia ,  et  sani- 
tates  perfi- 
cio  bodie, 

el  cras ,  et 
lertia  die 
consummor. 

53.  Abiie;  quia 
non  oporiet 
Prophetam 
perire  exira 
Hierusalem. 

54.  Hierusalem , 
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illos.  Coniendite.  intrare  per  angusiam  porlam  dico 
vobis.  (tnia  multi  (|iiaerunt  inlrare  el  non  potc- 
runl.  Clim  auicm  inlraverit  Paterfainilias.  et  clau- 
serit  ostium.  incipieiis  loris  stare.  et  pulsare  os- 
tiiiin.  dicenies.  (<•)  Domiue  Dominc  y  aperi  no- 
bis.  ei  respondeus  dic.et  vobis.  Nescio  vos  unde 
siiis.  iunc  incipietis  dicere  Manducavimus  coram 
te  et  bihimus.  et  in  plaleis  noslris  docuisli.  Et 
dicel  voliis.  Nescio  vos  unde  silis.  disccdite  a  me 
oiiines  qui  operamini  iniquilatem.  1 1 >■  cril  llcius.  et 
stridor  dcnliuin.  cuin  viderilis  Abrahain  et  lsaac.  el 
Jacob.  et  omnes  Prophelas  in  regno  Dei.  vos  aulem 
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expelli  foras.  Et  venient  ah  Oriente  el  Occidente.  et 
ab  Aquilnne  ct  Ausiro.  ct  discumbent  in  regno  Dei. 
Et  ccce  siint  in  novissimis  qui  erunl  primL  ei  qui 
suot  primi  erunt  novissinii.  In  ipsa  autem  die.  arces- 
seriuit  ail  eniii  quidam  ex  Pharisaeis  dicenies  illi. 
Exi  ei  vado  hinc.  quia  Herndes  vult  le  occidere  Et 
ait  illis  Jesus.  Iie  et  dicite  vulpi  illi.  Ecce  eicio  dae- 
nioiiia.  el  sanilales  perlicio.  hodie  el  cras.  el  lerlia 
die  consummahor  Verumiamen  oportei  me.  hodie 
ci  cras.  ci  sequenti  ambulare.  qnia  non  estpossihile 
Propheiam  perire   exlra  Hierusalem.    Hieriisalem. 


24.  inlrare  per  angiislum  ostium. 
52.  ct  sequenli  consummabor. 


55.  Ile  ;  quia  non  capit  Prophelam,  elc. 

VARIANTES  LECTIONES. 

oiiuies  ,  qui         *  Gat.  et  Mm.  Ubi  erit.  recentl  mmiu,  lllic.  Vutg.  Ibi  erit. 


1  Gat.  omnos  operamini  iniipiilatcs.  Mm 
operamini  iniquilales.  Vutg.  oimies  opcrarii  iniquiialis 

LECTIONES  CODICIS  VINDKDONENSIS  ABEUNTES  AB  EDITIONF.  VliLCATA. 

2t.  por  anguslum  ostiuin  ;  qiliadiCO  VOblS  :  niiilli   qoae- 
runt  inirarc.     !'.'>   cl  cluscril  <>>tiiui.  ,    cl    incipiclis..    Do- 

iiiiin- ,  liniiiinp...  dicet :  Nescio  \os.    ~i(\.  Manducahimus 
coram  te...  Nesclo,  umlo  sitis.    -21.  qul  operamioi  iniqui- 

BLANCHINl  NOT.K. 
(n)  lia  et  tcx.  Gr.  Uyr/j  u.-t  iyepO-n. —  (6)  Post  pulsare,  deest  dsIiiiw,  eliam  in  cod,  Canti  —  (e)  Texlus  qno 
que  Gr.  gcminal  KOpit. 


lalem.    28  Propbetas  introeuntes  ln  regno     29.  et  re- 

1  UH  liclll.       51.    qilidl lici   HlCS.       .".".  cl    SCMIICtlll  i  nlisiilll 

nior.    35,  Deetl,  verumumen  oportet  ine  hodie, et  cnts,  el 

si 'iiuciiti  die ambulare. 
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Hierusalem,  ante  illum. 


quae  occidis 
Prophetas, 
et  lapidas  eos , 
qui  missi  sunt 
at  te;  saepius 
volui  con- 
gregare  fili- 
os  tuos ,  quem- 
admodum 
gallina  ni- 
duni  siium 
suli  alas  suas, 
el  noluistis ! 
55.  Ecce  relin- 
quilur  vo- 
bis  domus  ves- 
tra  deserta. 
Dico  enim  '  vo- 
bis ,  quia  non 
videbitis  me, 
donec  veni- 
at  dies,  qnan- 
do  dicatis :  Be- 
nedictus,  qui 
venit  iu  no- 
mine  Domini. 

CAPUT  XIV. 

1.  Et  faclum  esl, 
cum  intras- 

set  in  domum 
cujusdam 
Principis  Pha- 
risaeorum 
sabbato  man- 
ducare  pa- 
nem,  et  ibi 
erant  obser- 
vantes  illuiu. 

2.  Et  ecce  liomo 
qniilam  liy- 
dropicus  eral 


5.  Et  respondens, 
dixit  Jesus 
ad  Legis 
doclores,  et 
Pharisaeos  : 
si  licet  sab- 
baiis  *  cura- 
i.  re?  Ad  illi  ta- 
cuerunt.  Ip- 
se  iiaque  3  ad- 
prebendeiis 
manum  il- 
lius ,  curatum 
eum  dimisil. 

5.  Et  (d)  dixit  f  ad 
illos  :  Cujus 
veslrum  ,  asi- 
nus,  aut  bos 

si  ceciderit 
in  puieum 
sabbato,  non 
continuo 
extrahet  il- 
lum  in  die 

6.  sabbaii?  Et  non 
poierant  ei 
respondere 

ad  hoei 

7.  Dicebat  autem 
et  ad  invita- 

tos  parabo- 
lani,  deno- 
lans  eos  quo- 
modo  pri- 
mos  discu- 
bitos  elige- 
rent ,  dicens 
ad  eos  : 

8.  Cum  inviia- 
tus  fuerir. 
aliquis  ad 
uupiias ,  non 


Hierusalem , 
quae  occidis 
Prophetas, 
et  lapidas 
eos ,  qui  ad 
te  millunlur; 
quoiiens  vo- 
lui  congre- 
gate  fllios 
tuos,  quem- 
admodum 
gallina  nidum 
suiim  sttb 
piimis,  et 
noluisii ! 
55.  Ecce  relin- 
quetur  vobis 
domus  veslra 
deserta.  Dico 
(a)  vobis  f  , 
iion  tne  vi- 
debiiis,  do- 
nec  veniat 
dies ,  cum 
diceiis  :  Be- 
nedictus ,  qui 
venit  in  no- 
niine  Do- 
mini. 

CAPUT  XIV. 
i.  Et  facium 
est ,  ut  inira- 
ret  in  domum 
cujusdam 
Principis 
1'barisaeorum 
sabbaio  man- 
ducare  pa- 
nein  ,  el  ipsi 
observabant 
2.  eum.  Et 


CODEX  VERONENSIS. 
ino  f  hyuro- 


picus  erat 
anle  illuin. 
5.  Et  respon- 
dens  Jesus. 
ad  Legis  pe- 
ritos,  el 
Pbarisaeos , 

Si  licel 

sabbalo  cu- 
rare,  (c)  an 
4    iioii  -j-  ?  Ad 
illi  lacue- 
runi.  Ipse 
vero  adpre- 
hensum  eum 
sanavit,  ac 
dimisit 
euni. 

5.  Et  (d)  dixit  f 
ad  illos  :  Cu- 
jus  vesirum 
asinus,  aut 

bos  in  pu- 
teuitt  cadens , 
et  nou  con- 
linuo  exirahit 
illum  die  sabbati? 

6.  Et  non  po- 
lerant  ad  haec 
respondere 

7.  illi.  Dicebat 
aulem  ad 
invilalos,  in- 
lendens  quo- 
tnodo  primos 
acubiios  eli- 
gebant,  di- 
cens  ad  il- 

8.  los :  Cum 

inviiaius  fue- 

ris  (e)  ab  ali- 

quo  f ,  noli 


ecce  (b)  ho- 
CODEX  BRIXIANUS. 

illum.  Ei  respondens  Jesus  dixii  ad  Legis  peritos  et 
Pliarisaeos  Licet  sabbato  curare  (c)  aul  non  f.  Ad 
iili  t  iciitTunl.  Ipse  vero  adprehetisuin  hominem  sa- 
navit  eum.  et  dimisit.  Ei  respondens  dixit  ad  illos. 
Gujus  vestrum  lilius.  aut  lnis  cadii  in  puteum.  ei  w  u 
conlinuo  levavit  illum  in  die  sabbato.  I.i  iiou  poieiaut 
ei  tespondere  ad  hnec.  Dicebal  aiilem  nd  invilatos 
parabolam.  inieiulens  quemadinoduhi  primos  ili-ctt- 
biios  eligeb&nl.  ilicens  ad  eos.  Cuni  inviiaius  fueris 
(e)  ab  aliquo  f  ad  nuptias.  noli 

CODEX  CORBEIENSIS. 
U.  saepe  volui  consregare  filios.  lias,  non  discumbat  in  primo  loco. 

Cap.  XIV.  — 8.  Cum  invitatus  fuerit  quisad  nup- 

VARIANTES  LECTIONES. 
'  Gal.  vobis  :  non  videbilis  me.  Mm.  vobis  :  non  me  vi-  °  Mm.  curare,  aul  non  ?  Vulg.  curare  ? 

debitis  amodo,  donec  dicalis  :  Benediclus.  Gat.  cuin  dica-  *  Gat.  adprebensum  hominem,  sanavil.  Mm.  ailprehen- 

tis.  Vulg.  vobis,  quia  non  videbilis  me,  donec  veuial ,  cuin       sum  Johannem,  sauavil  eum.  Vulg.  apprehensum,  sanavit 
dicetis.  eum. 

LECTIONES  CODICIS  VI.NDEBOSENSIS  ABEU.NTES  AD  EDITIONE  VCLGATA. 

34.  miltuiHur  ad  le  ;  saepe  volui galliua  |  ullus  snli       dixit  ad  illos...  iu  puteum  cadit,  exlrahet  ilitim,  omisso  die 


Uierusalem.  quae  occidis  Prophetas.  el  lapidas  eos 
qui  miltuntur  ad  le.  quotiens  volui  congregare  lilios 
lOS.  queniadiiiodiim  gallina  pullos  suos  sub  pinnis 
suis  ei  iioluisii.  Ecce  relinquetur  vobis  domoa  vesira 
deserta  Dico  auiem  vobis.  quia  non  videbitis  me. 
donec  yeniai  dies  cmn  diceiis.  Venedictus  qui  venil 
in  noiiiiiie  Doiuini.  Ei  factum  est  duin  intrnisset  Je- 
sih  in  dumum  ciijusilam  Principis  Pharisaeorum. 
sabbato  manducare  panem.  et  ipsi  erant  observan- 
tes  eum.  Et  ecce  homo  quidam  bydropicus  erai  ante 


alas  suas,  et.    35.  vestra.  Dico  vobis,  non...donec  dicatis 
Bcnediilus. 

Cap.  XIV.  —  1 

3.  dixit  Jesus. 


Et  faclum  est,  ut.    2.  homo  bydropicus. 
4.  eum  sanavit,  ac  dimisit  tllum.    5.  Et 


salihali.  7.  Dicebat  aiilpnt  ad  iovitatos....  el  dic.  bal  ad 
illos.  8.  Cuin  iuviiatusfueritad...  nou  discunibat  iu...  nc. 
sit  vocatus,  omisso  ab  illo. 


BLANCHINI  NOT.^. 

(a)  Post  t'o6is ,  deest  quia  ,  etiam  in  cod.  Caut.  —  (b)  Post  Iwmo  ,  deest  quidam,  paritcr  in  cod.  Cant. 
—  (c)  Addil  au  non,  eiiam  cod.  Cani.  ri  o\>.  —  (rf)  Ar.te  dixil ,  deest  respondens,  pariier  in  cod.  Caul.  — 
(e)  Additur  ab  aliquo,  in  lext.  quoque  Gr.  -j7ro  tivo,-. 
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CODEX  VERCELLENSIS 
discumhai  vitare  aini- 

in  primo  lo-  cos,  neque 

co ,  ne  forte 
honoratior 
te  aliquis  sit  in- 
9.  vitatus,  et 


EVANGEI.IUM  SECUNDUM  LUCAM. 

CODEX  VERONENSIS. 


-ii 


fratres  lu 

os,  sed  nec  vi- 

cinos,  (n)  nec  f  di- 

vites ;  ne  for- 

veniens,  qui  te  et  ipsi  te 

te,  '  et  illum  invitent, 

invitavit,  et  lial  red- 

dicat  tibi  :  Da  ditio  '.ihi  : 

huic  Incum  ;  13.  sed,  cuin  faci- 

et  tunc  inci-  es  prandium,  in- 

pies  cmn  con-  vita  paupe- 

iusione  no-  res,  dehi- 

bissimum  les, .  .  odos , 

locum  deti-  14.  et  caecos  :  et  bea 

nere.  tus  eris,  quia 

10.  Sed  cum  invi-  non  hahent 
talus  fueris  ,  unde  redde- 
vade,  et  dis-  re  tihi ;  red- 
cuinbe  in  detur  enim 
novissimo  tibi  in  resur- 
loco ;  ut ,  cuni  rectione 
venerit,  qui  jusiorum. 
te  invi-  15.  Audiens  au- 
tavit,  dicat :  lem  quidam 
Ainice,  acce-  ex  discum- 
de  superius.  benlibus 
Tunc  erit  haec,  dixit  il- 
gloria  lihi  li :  Beatus,  <iui 
coram  dis-  manducave- 
cnmhenli-  rit  panem 

11.  hus  ;  quoni-  in  resno  Dei. 
am  oiniiis,  16.  Qui  (b)  dixit  f  : 
qni  exaltat  Hoino  quidam 
se,  hunii-  fecit  cenam 
liahimr,  el  magnam,  et 
i|iii  se  humi-  inviiavit  mul- 
liaherit,  exal-  17.  tos  ;  el  misil 
t:i hitur.  servum  su- 

12.  Dicebal au-  iim  bora  ce- 
tem  et  invi-  nae,  dicere 
tatori  :  Cum  invilatis  :  (c)  ve- 
facies  pran-  nite  f ,  quoni- 
dium,  ei  ce-  am  omnia 
nam,  noli  in-  praepara- 

CODEX  BRIXIANUS. 

discumberein  primoloco.neforle  honoratior  te  sii  ifi- 
vitatus  ab  eo.  et  veniens  is.  qni  le  et  illuni  invitaVit.  di- 
cai  nlii  D:i  huir  locum.ei  iiinc  ineipies  eum  verecuudia 
novisshnum  locum  ttuiere.  Bedcum  vocuios  luei  isvade 
ci  discumbe  in  novissimo  loco.  ut  cum  veneril  qui 
le  invitavii  dieal  libi.  Amice  accede  superius.  Tunc 
erit  tihi  gluria  coram  simul  discumbeniibus.  quia 
omniSqui  se  eialtat  humiliabilur.  et  qui  se  humiliat 
ei ■ilinliiiiir.  Dicebal  autem  et  ei  qui  inviiaverai  eum. 
QniM  facis  praiidium  uut  cenairi.  noli  voeare  amici  s 
tuos.  ncque  fraires  iuos.  neque  osgnatos  luos.  ne- 


discumbere 
in  primo 
loco ;  ne 
forle  hono- 
raiior  le  sit 

9.  vocatus,  et 
veniat,  qui 
te,  et  illuin 
vocavit,  et 
dical  tihi : 
Da  liuic  lo- 
cuin;  ei  in- 
cipies  cum 
ruhore  no- 
vissiinum 
locum  te- 

10.  nere.  Sed 
ciiin  voca- 
lus  fueris , 
vade,  re- 
cumhe  in 
nohissimo 
loco;  ii  t 
cnm  ve- 
nerit,  qui 
te  invilavil, 
dic.it  tihi  : 
Amice,  ascen- 
de  supei  ius. 
Tunc  erit 
tihi  gloria 
ciim  siinul 
recumhentibus ; 

1 1.  quia  oiiiuis, 
quia  se  exal- 
lai,  humi- 
liabitur,  et 
qui  se  liuini- 
liat,  exalia- 
hitur. 

12.  Dicebat  au- 
lein  ct  invi- 
tatori  :  Ciim 
facis  prandium 
aul  cenam , 
nuli  invitare 


amicos  tuos, 
neque  fratres, 
neque  cognatos , 
neque  vicinos, 
(a)  neque  f  di- 
viles  ;  ne 
forte  et  ipsi 
te  reinvitent, 
et  eril  tihi 
relribulio : 
15.  sed,  cum 
facis  ciinvi- 
viuiii,  vnca 
paupercs,  de- 
liiles,  clodos, 

14.  caecos  :  et 
heatus  eril, 
quod  non 
hahenl  rctri- 
buere  tibi  ; 
retrihuetur 
enim  tibi 

in  resurre- 
ciinne  justorum 

15.  Haec  cum 
audissent  qui- 
d.un  de  simul 
disciimhenti- 
bus,  dixerunt 
illi  :  6e:itus , 
qui  nianduca- 
hit  panem 

in  regno  Dei. 

16.  Ad  ipse 

(6)  dixit  f  :  Ho- 
ino  quidam 
fecii  cenam  ma- 
gnam,  et  vocavit 

17.  iiuiltos;  et  misit 
servum  suuin 

hora  cen:ie  , 
iit  diceret 
invilatis  : 
(c)  venite  f, 
jam  paratum 
esi. 


que  vicihos  iliviics.  nc  forte  et  ipsi  reinvitcnt  le.  et 
erii  lilu  reiribuiio.  sed  cum  feceris  convivium.  Voca 
paupcres.  deviles.  clodos;  caecos.  ei  beatus  ciis  t|tiia 
iioii  habeni  nnde  retribuere  i;Im.  retribuetur  auicm 
1 1 1 . i  iii  resurrectibne  justdrum.  Audiens  auiem  qui- 

(l:\in  de  Blmul  disc bentilms.  dixit  illi.  Beatusqiii 

iiiMiiilin  avciii  |ianem  in  regnn  Dei.  Ad  ipsedlxit  ei. 
llomo  quidam  fecii  cflnam  magiiam  el  vocavji  mul- 
tos.  ci  tnisil  servum  siium  hora  eenae  dicere  invita- 
lis.  (i )  veriite  |  qdia  jarti  parala 


coni.x  G0RBEIBNBI9. 
neqne  Vicirios,         17.  diccrc  invltatis  :  venite,  jarii  paratum  est. 


12.  Dicehat  autem  ct  invilalori 
ne<|iie  divitcs. 

V.\lti\Mi:s  I.KCTIONES. 

1  Gnt.  ad  coenarn  vocavit.  reeenli  munu,  lovltavit.  .Uiu.vadc  in. .  adcocnam  vocavit.   Vultj.  vwlr,  recnmbe  in 

invltavit. 

LECTIONES  CODICIb  VINDI  BO  I  <ITES  AB  1  DitiONl    VOLCA  I  v. 

0.  elveniat,  qui  te  vocavlt,  el   tlical..   ><  \a\  pl    .    lo  iS.  debiles' ,  caecOs,  et  clodoS.    \l.  quonlam  uon  babent... 

dicat :  Amiee,  accbde  superias...  erii  Libi  glaria      U    ei  relribuetur  autem  libt...    IS.  mauducavil      17.  nora  cee- 

iuviutorl...  cogoatos  tuos(  neque  licinoa,  n  q Ilviti  ■ ;  nae  ,  ut  diceret  invitatls  :  venite,  qula  paraiaBi  e*. 

iii'  forl    te  el  ipsi  te  reinvitent,  et  erit  tibi  retribulio. 

BLANCHINI  M)T.i:. 
(a)  Addit  neqne,  eliam  rod.  Canl.  frtiJi.  —  (b)  1'oSl  tliril  ,  deesl  (i,  Itl  cod.  quoqiic  Canl.  —  (r)lla  cl  lcx. 
Gr.  if>/_etsOt. 
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18.  (a  sunt.  Et  coe-  ne,  factum 

perunt  om- 


est,  sieut  prae- 

cepisti, 

et  adliuc  lo- 

23.  cutus  est.  Et 
dixit  Dominus 
(t)  servo  suo  y  : 
Exi  circa  vias, 
et  saepes ;  el 
s  coge  inlra- 
re  quoscinn- 
que  invene- 
ris,  ut  implea- 
tur  dornus 

24.  mea  .  .  .  co 
enim  .  .  obis, 
quoniam 
nu  .  .  us  viro- 
rum  illorum, 
qui  .  .  ocati 
sunt,  et  non 
veneiunt, 
gusiabunt 
de  cena  mea. 

25.  Comilabatur 
autem  cum 
eo  lurha;  et 
conversus 
dixit  ad  illos  : 

26.  Si  quis  venit 
ad  nie,  et  non 
odit  patrem 
suum,  aut 
matrem,  aut 
uxorem,  aut 
filios,  aul  fra- 
tres,  et  soro- 
res,  insuper 
et  animam 
suam,  non 
poiest  meus 
discipulus 

27.  esse.  Et  qui 
non  pnriat 
crucem  su- 

am,  et  venit  22.  ut  ait  ser- 

posl  ine,  non  vus  :  Factum 

CODEX  BRIXIANUS. 
siint  omnia.  Et  coeperunt  simul  omnes  excusare.  Pri- 
nius  dixit  illi.  Villam  emi  el  neccsse  habeo  exire  et  vi- 
dereillam.  rogoie  habe  me  excusatum.  Etaliusdixit. 
Juga  boum  cini  quinque.  et  eo  probare  illa.  rogo  le 
hubemeexcusatum.EialiiisdmlUxoremduxi  eiideo 
non  possum  venire.  Et  reversus  servus.  nuntiavil  haec 
D01111110  suo.  Tunc  iratns  Paterfamilias  dixit  servo 
suo.  Exi  ciio  in  plateas  et  vicos  civitatis.  et  pauperes 
ac  deviles.  et  caecos  ei  clodos  introduc  liuc  Et  ait 
servus.  Dornine  factum  est  sicut  praecepisti.  et  ad- 


nes  si  .  .  . 
excusare 
se.  Prior 

(a)  ailf  :  Villam 
emi,  et  neces- 

se  habeo  exi- 
re,  ct  videre 
illam  :  rogo 
le,  habe  me 
excusatum. 

19.  El  alius  dixit  : 
Juga  biium 
conparavi 

paria  quin- 
que,  et  vado 
experimen- 
tum  accipe- 
ie  illorum ; 

(b)  et  propter 
hoc  venire 
11011  possum  -}■. 

20.  Et  alius  dixit : 
Uxorem  du- 

xi ;  et  non  pos- 
sum  veni- 

21.  re.  Et  rever- 
sus  servus, 
renuntla- 

vit  Domino  suo 
liaec.  Tunc 
iratus  Pater- 
familias  di- 
xit  servo 
suo  :  Exi  cele- 
rius  in  .  .  .  - 

toa cos 

, tis ;  et 

pauperes, 
et  deb  .  .  es,  et 
caeco  .  .  .  l  clo- 
dos  in  .  .  .  - 

22.  duc  hoc. 

ser  .  .  11  s 

D  .  .  .  .  os  .  .  : 

1  Domi- 


18.  Et  coepe- 
runt  simul 
onines  ex- 
cusare  se. 
Priinus 
(0)  dixil  f : 
Villani  emi, 
ei  necesse 
habeo  ex- 
ire,  et  vi- 
dere  illarn  : 
rogo  te, 
habe  me 
excusatum. 

19.  Et  alter 
dixit  :  Juga 
boiim  emi 
quiuque, 
et  eo  pro- 
bare  illa; 
(b)  el  devenire 
non  possum  f. 

20.  Et  alius 
dixit  :  Uxo- 
rem  duxi ; 
et  iion  pos- 
sum  venire. 

21 .  Et  reversus 
servus,  nun- 
tiavii  Do- 

llllnl)  suo. 

Tunc  ira- 
tus  Pater- 
familias 
dixit  servo 
suo  :  Exi  cilo 
in  plateis,  et 
vicis  civi- 
taiis;  et 
pauperes, 
ac  debiles, 
et  caecos, 
cl  clodos 
inlroduc 
huc. 
2-2.  Etait 


CODEX  VERONENSIS. 
est  Domi- 


ne,  sicut 
imperasli; 

ei  adhuc 
locus  est. 

23.  Et  ait  Do- 
miiuis  (c)  ser- 
vo  suo  ■}■  : 
Exi  in  via,  ct 
circa  sepes ; 
ei  compel- 

le  intrent, 
ui  implea- 
tur  domus 
mea. 

24.  Dico  autem 
vobis,  quod 
nemo  vi- 
rorum  illo- 
rum.  qui 
vocati  sunt, 
gustabunt 
cenam  uieam. 

25.  lbant  autem 
cum  illo 

(rf)  lurbae  7; 
el  conversiis 
dixit  ad  illos : 

26.  Si  quis  venit 
ad  me,  et 

non  odit 
palrem  suum, 
el  niatrem, 
et  nxorem, 
et  filios, 
et  fraires, 
et  sorores, 
etiam  et 
animam 
suaiu,  non 
poiesl  meus 
discipulus  esse. 

27.  Et  qui  non 
bajulat  crucem 
suam,  el  ve- 
nit  post  nie, 
non  potest 


hiic  locus  est.  Et  dixit  Dominns  servo.  Exi  ad  vias. 
el  circa  saepes  et  compelle  iniroire  111  impleatur  (lo- 
inus  mea.  Dico  enim  vobis.  quia  nemo  virorum  illo- 
runi  qui  vocati  sunt  gustabunt  cenaiu  ineam.  lbant 
aulem  lurbae  muliae  cum  eo  et  couversus  dixit  ad 
illos.  Si  quis  venit  ad  me.  el  non  odil  palrem  suuin 
et  inatrem  el  uxorem.  et  QHos.  et  fraircs.  ci  sorores. 
adhucauteio  et  animam  suam  11011  pnlest  meus  di- 
scipulus  esse.  Et  qui  non  bajulat  crucem  suam  ei 
venit  post  me.  non 

CODEX  CORBEIENSIS. 

18.  Et  coeperunt  omnes  excusare  se.  23.  Exi  in  vias,  et  circa  saepes. 

19.  eo  probare  illa  ;  et  ideo  venire  11011  possum. 

VARIANTES  LECTIONES. 

1  Gal.  el  Mm.  Domine...  ul  locutus  es.  Vulg.  Doinine... 
ut  imperasti. 
8  Gal.  compelle  intrare  quoscumque  inveneris,  ul.  Jfm. 

LECTIONES  CODICIS  VINDEBONENSIS  ABEUNTES  AB  EDITIONE   VULGATA. 

18.  Dixit:  Villam...  babeo  ire.  19.  et  iileo  venire  non  et  clodos.  22.  caret.  29.  posuerit  fundamentum...  etnon 
possuin.    20.  et  nou  possum  veuire...    21.  et  debiles...       potuerit  ex|ilicare,omnes,qui  videbuut,  ilicent:  Hir  homo. 

BLANCHIM  NOT^E. 

(a)  Post  dixit,  deest  ei ,  etiam  in  cod.  Caut.  ei  Goth.  —  (b)  lla  et  cod.  Cont.  816  (ideo)  o0  Suveuwu  ea- 
Oeiv.  —  (c)  Pusi  servo,  addit  suo,  eliam  cod.  Cant.  auTou.  —  (d)  Post  turbae,  deest  multae  ,  etiam  in  cod. 
Cani.  et  Vefcellensi. 


convoca  intrare  quoscunque  inveneris,  ut.  Vnlg.  compelle 
inlrare,  ut. 
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potesl  disci-j 
puitis  meus 
esse. 

28.  Qtiis  ex  ves- 
triiui  volens 
turren)  ae- 
dificarc,  non- 
ne  prius  se- 
dens  compu- 
tavit  inpen- 
dia,  si  iiabe- 

at  quae  opus 
sunt  ad  con- 
siiiiiinan- 
duin  eam  ? 

29.  ne,  si  posito 
fuiidanien- 

lo  non  valu- 
erit  coiisum- 
mare,  om- 
nes,  qui  vi- 

50.  dent,  («j  dicent  ■ 

llic  1)01110 

coepil  uedi- 
licare,  nec 
valnit '  con- 
summare. 

51.  AutquisRcx 
iturus  com- 
miitere 

cuni  alio  Re- 
ge  bellum, 
*  nonne  se- 
dens  prius 
cogitavit, 
si  potens  est 
ciim  decem 
niilibus  oli- 
viare  ei,  qui 
cum  vi-jin- 
ii  inilibus 
venturus 


sal: 


est  ad  illinn  ' 
52,  Alioquin,  dum 
adliuc  cum 
longe  est,  le- 
gationem 
mittens,  ro- 
gat  pacem. 
55.  3  Sic  ergo  om- 
nis  ex  vobis, 
qui  iion  re- 
nuniiat  om- 
nibus  facul- 
talibus  su- 
is,  non  potest 
esse  meus 
discipulus. 

54.  Bonuin  est 
quod  si  et  sal 
infaluatiim 
fuerit,  in  quo 

55.  condietur?  Neque  in 
neque  in  ster-  [  lerra, 
core  utile 

est,  nisi  ut  fo- 

ris  proicia- 

tur. 

Qui  habet  au- 

rcs  audien- 

CAPUT  XV. 

i.  di,  audiat.  E- 

rant  aulem 

5  accedentes 

ad  eum  om- 

nes  publica- 

ni,  et  pecca- 

tores,  audi- 

2.  re  euin.  El  mur- 

nniraii  siint 

Pliarisaei, 

et  Scribae, 

dicentes  :  Qua- 


esse  meus 
discipulus. 

28.  Quis  ex  vobis 
volens  lurrem 
aedificare,  non 
prius  sedens 
compulavit 
sumpius,  qui 
necessarii 

simt,  si  lia- 
bet  ad  con- 
siimmnndum? 

29.  ne  poslea- 
quani  po- 
suerit  fun- 
damenlum, 

et  non  po- 
tuerit  con- 
summare, 
omnes,  qui 
videbunt, 

50.  (a)  dicentf : 
Hic  lionio 
coepit  aedi- 
ficare,  et 

non  potuit 
consummare. 

51.  Aut  quis 
Rex  iturus 
coniiiiittere 
bellum  ad- 
versus  alium 
Regem ,  non 
prius  sedens 
cogilabil, 

si  potuerit 
cum  x.  mi- 
libus  obviare 
ci,  qui  cum 
xx.  milibus 
venit  adver- 

52.  sus  se?  Alio- 
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quin,  adhuc 


illo  longe 
agenie,  le- 
gatiouem 
miitet,  rogans 
pacem. 
55.  Sic  ergo 
ex  vobis,  qui 
non  reuuntiat 
oninibus, 
quae  possi- 
det,  non 
polest  meiis 
discipulus  csse. 
5i.  Bonum  est 
sal  :  scd  si 
sal  (b)  quo- 
que  f  eva- 
inieiit,  in 
quo  con- 
55.  dietur?  Ne- 
que  in  ter- 
ram',  neque 
in  sterciilinio 
mile  est ;  sed 
foris  (f)  miitent 
euiii  f.  Qui 
liabent  aures 
audiendi, 
audiat. 

CAPUT  XV. 

1.  Erant  autein 
adpleciti  illi 
piiblicani,  et 
peccaiorcs, 

ui  audirent 

2.  illum.  Et 
niuiinurabant 
Pharisaei , 

et  Scriba: ; 
quod  hic 


pote>t  esse  meus  discipulus.Quisenimexvobisvolens 
liirrem  acdilicareiionne  prius  sedens  compulat  inpen- 
dia.si habetqnaeopustuntad  peilicienduin ne  postea- 
qiiani  posuerilfiindaiuenium.  elnon  potlieril  perfii-ere 
mneos  qui  viderini  incipiant  inridere  illiim dicenti  s. 
Quia  hic  homn  coepil  acdilicare  ei  non  poiuii  perli- 
cere.Aot  quisRex  itiirnscommitlere  beliuni  adversus 
alium  Regem.  nonne  prius  sedens  cogitavii  si  poiest 
ciim  decein  inilibus  occurrere  ei.  (|in  cuin  viginli  mi- 
libus  venit  adversus  cuni.  Si  autem  impossibilis  est. 

CODEX  CORBEIENSIS 

28.  nonne  piius  sedens  compulavil ,  elc.  si  habet 
ad  cnnsummandum. 

89.  et  iion  pntuerit  explieare  ,  omnes  ,  qui  vide- 
buiit,  dicent:  Ilic  homo  coepii  aedilicare,  ctc. 

51.  nonne  sedens   prius  cogitat ,   si  potucrit  .  .  . 
obviare  ei  .  .  .  venit  adversum  se? 

VARIANTES  LECTIONES. 
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adhuc  illo  longe  agenie  legalionem  mittens  rogat  ea 
quae  pacis  sunt.  Si  ergo  oninis  ex  vobis  qui  non  re- 
niuitiai  omnibiis  quae  possidet  non  poiest  inetis  esse 
discipulus.  Bonuni  cst  sal.  quod  si  sal  eyanueril  in 
<|iio  condielur.  neqne  in  terram.  iipi|tie  in  slercuh- 
niim  utileesi.  sud  loras  miltetur.  qui  habet  auresau- 
diendi  aiidiat.  Eranl  aulem  adpropinquantes  ei. 
oinnes  publicani  et  peceatores.  ut  audirenl  illiun 
Ei  innrmurabant  Pharisaei  ei  Scribae  dicentes.  Quia 


52.  rogaus  paccm. 

55.  Neque  in  lcrra  ,  neqnc  in  sterquilinio  uti- 
le  cst. 

Cai>.  XV.  —  1.  Erant  autcin  applicili  illi  oinnes 
publicani. 


1  Gat.  perficere.  Vtdg.  consummare. 
•  Gal.  el  nonvadeDsprius...  Regi,qui.  Ifm.non  vadens. 
Yulii  u"ii  sedens  prius...  qui. 
3  Gat.  Sii-  erit  omnis...  rentinciaverit.  Mm.  renunciave- 


rii.  Vulq.  sic  ergoomnis renuntiat. 

1  GnC.  s;ii  quoque  evanuerit.  Vvig.  autem  sal  evanuerii. 

»  Gat.  adpropinqnantes  publicani.  V/».  appliciti  el  pu- 
Llicani.  Vulij.  appropinquantes  ei  publicani. 


LECT10NES  COIUi  l>  VIMH  BONBHSIS  ABEUNTES  AB  EDITIONE  VlLf.ATA 
51.  nonne  sedcns  prius  cogitnt,  si  polueril  cuin...  ob 


vian:  ci....  vcnii  adversum  sc 


?    3-2.  le 


in  sterqiiilinio. 

Cap.  XV.—  1.  appliciii  illi  omnes  publicani.    -  Scribae, 
quod  iin  reciperei  peccatores,  et manducarel cum  Illis. 


jationem  imiiii. 
rogans  pacem.  35.  SiC  cr^o  ex  vobis...  qui  non  renuntia- 
vent diM'ipuhis  essc.    oi.  (Juod  si  sal   cvainnrit.     35. 

BLANCHINI  NOTiE. 
fa)  Cod.  Cant.  fMXXoun  X^ynv.  Ibid.  ineodam,  anle  Mc  Aomo ,  deest  quia. —  (b)  Addii  quoqui ,  eliim 
cod.  Cant.  t.vX  w  «Xy :  conformiter  Vercellensi, — (<)  Tex.  Gr<  poXXoucw «wro. 
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re  liic  pecca- 
lores  reci- 
pit,  et  vesci- 
tur  cum  eis? 
3.  Dixit  autem 
ad  eos  para- 
bolam  liauc, 
diceus  : 

i.  Quis  es  vestris 
horoo,  qui  ha- 
bel  oves  cen- 
tum,  et  si  pe- 
rierit  una 
ex  eis,  non- 
ne  relinquit 
xcvnn.  in  de- 
serio,  et  va- 
dit  adillam, 
quae  perit, 
quaerens, 
douec  inve- 
niat  illam? 

5.  Elcum  inve- 
neril,  inpo- 
nit  iliain  super 
umeros  su- 
os,  gaudens  : 

6.  et  cum  vene- 
rit  dniiiiiui, 
convocat 
amicos,  et  vi- 
cinos,  dicens 
illis  :  Congra- 
lulaiiiini  iui- 
hi ,  quoniam 
inveni  ovem 
ineim,  quae 
perierat. 

7.  Dico  vobis,  '  quo- 
niain  sic  gau- 
diuiu  erii  in 
caelo  super 


VERCELLENSIS. 
unum  pec- 
catorem  pae- 
nitentiam 
agentem , 
quam  super 
xr.xmi.  jus- 
los,  quibus 
non  esl  ne- 
cessaria  pae- 
nitentia. 

8.  Aut  quae  mu- 
lier,  habens 
draclmias 

x.  etsi  perdi- 
diderit  (u)  unam  f 
ex  illis,  iinii- 
ne  accendit 
lucernam, 
et  scopis  com- 
inuudat  do- 
mum ,  a  el  quae- 
ril  diligen- 
ler,  quoadus- 
que  inveni- 

9.  al  ?  El,  cum  in- 
venerit  eam, 
vocat  aini- 

cas  suas,  et  vi- 
cinas,  dicens : 
Congramla- 
mini  milii; 
quoniam  in- 
veni  drac- 
mam,3  quam 
perdiderani. 

10.  Sic  dico  vo- 
bis,  gaudium 
erit  corain 
Angelos  Dei 
super  unum 
peccalorem 
paenileuli- 
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peccatores 
reciperet,  et 
inandiicaret 
cuiii  illis. 
5.  Et  ait  ad 
illos  siniili- 
tudinein  hanc  : 

4.  Quis  ex  vo- 
bis  hoiuo,  qui 
li:ibel  cenliim 
oves,  et  si  er- 
raverit  una 

ex  eis,  non 
dininiitteiet 
xcvnu.  iu 
deserto,  et 
abit  ad  il- 
lam,  quae 
erravit,  do- 
nec  invenial 

5.  eam  ?  Et 
cum  inve- 
neiii  eam, 

eam 

in  humcros 

6.  suos,  et  ve- 
niens  domum, 
convocat 
amiciis,  et 
vicino-,  di- 
cens  illis : 
Congraiulaminl 
meciim,  quia 
iuvenla  esl 
ovis  mea, 
quae  peiie- 
rat. 

7.  Dico  vobis, 
quod  iia  gau- 
dium  eril  in 

caelo  

peccatore 


paeni- 

lentiam  ha- 
benti,  quam 
in  xcvim. 
jusiis  ,qui 
non  indigent 
paeniien- 
tiam. 

8.  Aut  quae 
mulier, 
hahens 
dracmas  de- 
cem,  si 
peididerit 
(a)  unam  f , 
nonne  ae- 
cendit  lucer- 
nam,  et 
scopis  mun-     . 
davit 
domum, 

et  quaerit 
diligenter, 
donec  in- 

9.  veniat?  Et, 
cuin  inve- 
nerit,  con- 
vocal  aiiii- 
cas,  ei  vi- 
cinas,  di- 
cens  :  Con- 
gralulamini 
niihi ;  quod 
inveni  drac- 
mam. 

10.  Ita  dico  vo- 
bis,  sic  gau- 
diuin  eril 
coram  Ange- 
lis  Dei  in 
peccatore 
paenitenliam 


CODEX  BRIXIANUS 
hic  peccatores  recipit.  et  manducat  cum  illis.  Etait 
ad  illos  parabolam  istain  dicens.  Quis  ex  vobis  lio- 
nio.  qui  hahet  cenium  oves.  et  si  erraverit  unam  ex 
illis.  nonne  diniiuit  noriaginla  et  novem  in  deserlo. 
et  vadil  quaerere  eam  qnae  erravit.  donec  inveuial 
eam.  El  ciiiii  iuvenerii  eani  inponet  iu  umeros  suos 
gaudens.  et  veuietis  in  doiiiuui  convocat  ainicos  et 
vicinos  dicens  illis.  Congralulamini  inilii:  quia  iuveni 
ovein  nieam  quae  perierat.  Dico  vobis  quod  iu  gau- 
dium  erit  in  caelo  super  unuin  peccatorum  paeniien- 

CODEX  COUREIENSIS. 

2.  Quod  hic  peccatores  reciperet ,  et  manducaret         7.  in   uno  peccatore 
cum  illis. 

4.  nonaginta  et  novem  in  nionlibus  in  deserto  ,  el 
ibit  ad  illam,  quae  erravit,  donec  iuveniat  ? 

8.  Congralulamini  inecum  ,  quia  inventa  est  ovis 
mea. 


liam  agcntem.  qiiam  super  nonaginta  et  novem  ju- 
slos.  i|iii  non  indigent  paenilenliani.  Aul  quae  inu- 
lier  liabens  diagmas  decem.  si  perdideril  diagniain 
unam.  nOune  accendit  lucernam.  et  scdpis  mundavit 
doiiiiini  el  quaerit  diligenter.  donec  inveoiat.  Et  cum 
invenerit  convocat  amicas  et  viciuas  diocns  Gongra- 
lulamini  niilii.  quia  iriveiti  draginain  ineam  quairi 
perdideram.  Iia  dico  vobis.  sic  gaiulium  erit  coram 
Angelis  Dei  super  uiiuiu  peccatorem  paenitenliarii 


quam  in  nonaginia  no- 
vem  justis. 

8.  si  perdiderit  iinain  ,  nonne  accendel  lucernam, 
'  et  scopa  mundabii  domiim  suam,  etc. 

10.  gaudium  '  erit  corani  Angelis  in  uno  pecca- 
tore. 


VARIANTES  LECTIONES. 


1  Gal.  quod  plus  gaudium.  Vidg.  quod  ita  gauvlium. 

a  Gal.  et  qnaeret.  Vulq.  et  quaerit. 

3  Gal.  el  Mm.  draguiam  meam,  quam.  Vutg.  draginam, 


quam. 

4  Gal.  et  verret  domum.  il/m.  et  scopis  mundabit  doninm. 

5  Mm.  erit  Angelis. 


LECTIONES  CODICIS  VINDEBONENSIS  ABEUNTES  AB  EDITIONE  VLLGATA. 


r>.  simililudiuem  hanc,dicens.  i.  oves,  nonne....  el  ibit 
ad  illain,  qnae  efravil.  'I.  inv.-ni  I  eam,  iui|iOnit  in  linine- 
ros  suos  :  et  veniens.  6\  CoDgratulamini  mecum;  inventa 
esl  ovis  mea,  quae.    7.  iu  uno...  paenitentiam  liabuuti... 

BLANCHINI  NOT;E 

(a)  Ante  unam  ,  deest  drachmam  ,  etiam  in  cod.  Cant. 


in  nonaginla  novem  juslis,  qui  non  iiidigent  paenitentinm. 
8.   unaiu....  SCOpis  uiundaliit  doiiiiiin.    9.  quod  inveni 
diacuiaiu    lia.     II).  dieo  vobis  i  ril  coram....  in  peccalore 
paeuiteutiaiii  habeule. 
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am  ngenlein. 

11.  Dixit  ergo  : 
Homo  quidam 

'  habebat  du- 

12.  os  filios,  et 
dixit  illi  adu- 
lescentior  : 
Pater,  da  mi- 
bi  porlionem 
snbslantue, 
quae  me  con- 
lingit.  Et  di- 
visit  illis  sub- 
st:i!iti:im. 

15.  Et  non  post 

mtiltos  dies, 

collectis  om- 

nibus,  adu- 

lescentior 

lilins  pere- 

gre  profec- 

tus  est  in  re- 

gionem  lon- 

ginquam ; 

et  ibi  dissipa- 

vit  substan- 

liani  suam, 

vivens  luxu- 

riose. 

li.  Cumque  con- 

sumpsisset 

oninia,  facta 

est  famis  va- 

lida  per  re- 

giotiem  illam  ; 

el  ipse  coepit 

15.  egeri.  Et  abiit, 

ei  conjun- 

xit  se  tinide 

iiitinicipibiis 

regionis  il- 

lius  :  qui  misit 

illum  in  agro 

suo,  iit  pasce- 

ret  porcos. 

lij.  Et  cttpiebat 

satur.ire 


venirem 
siiuin  desili- 
quis,  quas  por- 
ci  edebanl ; 
nec  quisquam 

17.  dabalilli.  lfl 
se  autem  con- 
versus,  dixit : 
(Juaiui  tuer- 
cenarii 

palris  mei 
abundant 
pane;  ego  au- 
lem  liic  faine 

18.  pcreo.  Sur- 
gens,  ibo  ad 
patrem  me- 

ii iii ,  et  dicam 
illi  :  Pater,  pec- 
cavi  in  cae- 
luni,  et  coram 

19.  te;  jam  notl 
sum  dignus 
vocari  iili- 

us  luus  :  fac 
me,  sicut  u- 
niim  ex  nier- 
cennariis 

20.  tuis.  Et  stir- 
gens,  venil 
usque  ad  pa- 
irem  suttm. 
Cumtpie  ad- 
liuc  longe 
esset,  vidit 
illiiiu 

paier  ipsius; 
et  niisericor' 
dia  moius 
est,  *  et  procur- 
rens,  incu- 
buit  super 
colhiin  ipsi- 
us,  et  oscula- 
tns  est  emti. 

21.  Dixit  aiilem 
ilii  lilius  :  Pa- 


agenli. 

11.  Ei  ait:  Hii- 
ino  quidam 

Ir.ihuit  duos 

12.  lilios,  el  di- 
xit  illi  adu- 
lesceniior  : 
Paier,  da  mi- 

hi  portionem 
substanliae, 
quae  me  con- 
tingil.  Et  di- 
visit  illius  sub- 
staiitiati). 
15.  Et  non  posl 
mullos  dies, 
congraegatis 
omnibus, 
adulesceuiior 
Olius  pe- 
regre  profe- 
cttis  est  in  re- 
gionem  lon- 
ginquatn  ;  el 
ibi  dissipavit 
substanlian) 
suam,  viveu- 
do  luxuriose. 

14.  Et  postquam 
omniacon- 
suiupsit,  lacia 
est  faines 

per  regio- 
iiein  illam  ; 
et  coepil 
et  ipse  egere 

15.  victum.  Et 
abiil,  et  ad- 
plicuit  se  cui- 
dam  civiiiiu 
regionis  illius. 
Ei  is  misil 
illum  in  villa 
sua,  ut  pasce- 
ret  porcos. 

lli.  Et  cupiebat 
iniplere  ven- 


CODEX  VERONliNSIS. 
trem  suum 
de  siliquis, 
(|u  .!•  porci 
nianducahant ; 
et  neiuo  illi 
dabat. 


17.  In  se  autem 
conversus, 

dixii  :  Qtianti  nier- 
cenarii  patris 
mei  abundant 
panibus ;  ego 
aiiietn  bic 
latue  pereo. 
1S.  Surgani ,  el 
ibo  ad  patrcm 
meiini,  et 
dicam  illi  : 
Paier,  peccavi 
in  caeltim, 
et  coram  te; 

19.  jam  non  sum 
dignus  vocari 
filius  luus  : 

sed  fac  me, 
sicut  unun> 

(a)  nierccnna- 
rioriiin  luo- 

20.  rum  f.  El 
surgens,  venit 
ad  p.itrem 
siiiiiii. 

Cuni  aulem 
adlmc  longe 

(b)  abesset  f, 
vidit  illum 
paier  ipsitts; 
et  misericor- 
dia  inoltis 
est,  et  adcur- 
rens,  cecidil 
supra  collum 
ejus ,  el  os- 
ciilatus  est 
illiiiu. 

21.  Dixit  aulem 
ei  lilius  t-jus  : 


CODEX  BRIXIANUS. 
agenlem.  Ait  aiilem.  Homoquldem  habuit  duos  lilios 
et  dixil  ailulescentior  ex  illis  patri.  Pater  da  mihi 
portioneiii  subsiantiae  qo.ie  ine  comingii  l.t  divisit 
lllis  substantiam  Et  noo  postmuilnsdiescongregaiit 
iniiiiihiis  aduiescientior  lihus  pereg*rd  profecius  est 
in  regionem  longinquam.  et  ibi  dissipavii  substan>- 
liam  suain  vivendo  luxurinsc.  Ei  pustquaiii  omnia 
((iiisiiiiisil.  facta  esl  fanics  valida  in  ngione  illa  et 
ipse  coepil  egere.  El  abiil.  et  ailhcsil  uni  civiinu  te- 
gionis  illius.  l.i  misit  illnm  in  villam  suara  al  pasce- 
rct  parcos.  Et  ciipicb.ii  saturari  de  siliipiis  quas  por- 


cl  iiiainliicahanl  cl  nciuo  illi  dabat.  In  se  aiilctn  rfl" 
versus  dixit.  Qiianti  mercennaril  pairi-  mei  sbnndani 
paniiuis.  ego  atiiem  liic  fame  pareol  8urgeus,  ibn  nd 
paireui  iiieuiu  ci  dicaiu  illi  Pater.  peccavi  in  caeluhl 

el  ( orain  le.  jam   .-11111  dignus  vocari  iilm>  luus 

lac  uie  sictit  11111:111  ex  inercenariis  tuis.  El  surgens 
ahnt  .ni  patrettl  buuiii.  Cum  adhuc  aiiieni  longe  esseti 
vidit  illiiui  pafrci'  ip-iiis.  et  iuisericnrdia  inolus  esti 
et  ailcnnens  ceoidii  snpra  collura  ejus  ei  osculatus 
cst  ilhiin  Dixil  atiteui  ei  Dlius. 


12.  et  dixit  adolescentior  :  Pater. 

li.  facla  cst  laincs  per  regioneiu  illain 


CODEX  CORBEIENSIS. 

17.  Quaiui 3  incrcenarii  palris  mei  f. 


1  Gnl.ctSlm.  liabvbat.  Vulg.  hahuit. 

1  t.tit.  el  Slm.  occurrens,  cecidit  supra,  Vulg.  ai  cui  1 1  os, 


VARIAMES  LECTIONES. 

supra.  Vitltl    amirreiis,  cecidit  super. 
•  Etila  i.ttl.  et  Slm. 


II'   rinM  S  COIilCIS  MMil  TlllM  Vsls   ABHHNTIiS  Ml  ITil  IIIIM    VIT.CATA. 


12,  ailolescciitior  pali  i...  siibsianiiae  inenc.  qute,  IS. 
adulescenlior...  i»  regionem  [onginqatnl.  II.  oonsuhip^ 
sit...  facla  esl  fanics  in  regiune  illa.     \'6.  cx  civium  regic- 


riM.  l.i  iih-  inisii  iiiiiin  invlUasoii    it    reverBos,  alt... 

iiicn niaiii  palris,    18. dicsrn  IIU.     isi.uiiiiiieiccii.nioiiiiii. 
2(1.  Diiiii  iiiIIiiic...  palrr  ilhus. 


lll.SNUHNI  NOTyE. 
(«)  Ita  el  lex.  Gr.  twv^uOiwv  «>o0.—  (b)  lu  et  lex.  Gr.  «7rc/ovro,. 
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CODEX  VERCELLENSIS. 
ter,  peccavi  interroga- 


in  caelnm, 
et  coram  te ; 
jam  non  sum 
dignus  vo- 
cari  (ilius  tu- 

22.  us.  'Dixit 
autem  pater 
ad  pneros  su- 
os :  Celerius 
proferte 
slolam  prio- 
rem ,  et  indu- 
ite  illuin  ,  et 
date  anulum 
in  manu  illi- 
us,  el  calcia- 
menla  in  pe- 

23.  dibus  ejus,  et 
adducite  vi- 
tulum  illuin 
saginatitm, 

et  occidite, 
et  manduce- 
mus,  ei  aepu- 

24.  leniur;  quo- 
niam  liic  lili- 

us  meus  mor- 
tuus  fuerat , 
et  revixit ;  pe- 
rierat,  et  in- 
venlus  est. 
Et  coeperunt 
aepulare. 

25.  Eral  aulem 
filius  illius 
senior  in  a- 
gro :  et  cum 
veniret,  ad- 
propinqua- 

vit  domui ,  et 
audiit  sym- 
plionias ,  et 

26.  ehonim ;  et 
vocavit  iinum 
de  pueris ,  et 


vit,  quidnam 
essent  h:ec? 

27.  Qui  ail  illi  :  (a)  quo- 
niam  f  frater 

luus  venit , 
et  occidit  pa- 
ler  liius  vi- 
tulum  illum 
saginatum ; 
quoniam  in- 
colume  i  11  iim 

28.  recepit.  Ira- 
lus  est  autem, 
et  *  noluit  in- 
trare. 

Egressus  (b)  au- 
tem  f  pater  il- 
lius,  coepit 
rogare  eum. 

29.  Ipse  autem 
respondens, 
ail  patri  suo  : 

3  Ecce  tot  an- 
nis  servio 
tibi,  et  mim- 
quain  inan- 
datiim  tu- 
um  praeier- 
ibi,  et  iiurn- 
qiiain  dedis- 
ti  milii  liae- 
duin ,  iil  cum 
amicis  me- 
is  aeoularer. 

30.  Cum  autem 
filius  tuus 

liic ,  qui  come- 
dit  (inuiem 
facultaiem 
suam  vivens 
ciini  forni- 
cariis,  venit, 
et  occidisii 
vitnlum  illum 
saginalum. 


CODEX  VERONENSIS. 
Paler ,  peccavi 
in  caelum  , 
et  in  le ;  jam 
non  sum  di- 


gmis  vocari 

filius  tuus. 

22.  Dixit  autem 

pater  ejus 

ad  servos  suos  : 

<"iio  proferle 

niihi  stolam 

illam  primam, 

et  induiie 

illum,  et  date 

aniilum  in 

inaiiu  ejus, 

et  calciamen- 

ta  in  pedi- 

25.  bus  ejus,  et 

adducite  vi- 

tulnm  illum 

saginatum, 

et  occidite 

eum,  et  man- 

duceinus  ,  et  aepu- 

24.  leniur,  quia 
liic  lilius 
nieus  morluus 
fuerat,  et 
revixil ;  pe- 
rierat,  et 
inventus  est. 

Et  coeperunt 
aepulari. 

25.  Erat  autem 
lilius  ejus 
senior  in 

agro  :  et  factum 
est ,  cum  ve- 
niret ,  et  ad- 
propiaret 
domui,  audiit 
symplioniam, 
el  choros; 

26.  ei  vocavit 
uiiuni  de 


servis,  et  in- 
terrogavit , 
quaenam 
liaec  essent. 
27.  Isque  dixit 
ei  :  (a)  Quia  f 
frater  lutis 
venit,  et  oc- 
cidit  pater 
tuus  vitiilum 
illniii  saginatum ; 
quia  salvum 
illuni  recepit. 
2S.  Indignatus 
est  autem ,  et 
nolebat  in- 
trare.  Pater 
(b)  vero  f  il- 
lius  egressus , 
coepit  rogare 

29.  illum.  Ad 
ille  respondens  , 
dixit  p.itri 

suo  :  Ecce  tot 
annis  servio 
tibi ,  el  num- 
quam  mauda- 
tum  tuum 
praeteribi:  et 
ntimquam 
dedisti  mi- 

hi 

ut  cum  amicis  meis 
aepularer. 

30.  Sed  post- 
quam  Qlius 
tuus  hic , 

qui  devo- 
ravit  subslan- 
tiam  cum  me- 
retricibus , 
venit,  et 
occidisii 
illi  vilulum 
illum  sagi- 
natum. 


Pater  peccavi  in  caeluin.  et  coram  te.jnm  non  sum 
dignus  vocuri  filius  tuus.  Dixit  aiilein  paterad  servos 
suos.  Ciln  proferte  slolam  primam.  etinduiie  illuin.et 
daie  aniuilum  iniiianu  ejus.  etcalciamenta  in  pedibus 
ejus  et  adducite  vitiilinu  saginalum  et  occidte.  et  nian- 
ducanlesaepulemur.  quia  hic  lilitismeus.  mortuus  erat 
et  revixit.  perierat  et  inventusest.  Elcoeperuntaepu- 
lari.  Erataulam  lilius  ejusseniorin  agro  etcum  veni- 
ret.  et  adpropinquaret  doroui  audivit  symfoniam.  et 
chorumet  vocavitunumdeservis,eiinlerrogavit.qiiid- 


22.  stolam  illam  primain. 

23.  adducite  vitulum  illum  saginatum. 
26.  inierrogavit,  quae  essenl? 


CODEX  BRIXIANUS. 

nam  lioc  esset.  Ad  ille  dixit  illi.  Frater  luus  venit 
et  occidit  paler  tnus  vituluin  saginaluni  quia  salvinn 
1 1 1 u it i  rece|iit.  Indigiiatus  est  autem  et  nolebat  iniroi- 
re.  Paler  (b)  vero  f  illius  egressusloris.  coepii  illiim 
rogare.  Ad  ille  respondens  dixil  palri  suo.  Ecce  quod 
annis  serviotibi.  el  numquam  mandaluni  luiim  prea- 
lerii,  el  mihi  iiuiiii|uain  dedisli  hedum  ul  cum  ami- 
cis  meis  aepularer.  Posiquaui  autem  fllms  tuus  hic 
venit.  qui  devoravit  substaniiani  siiam  cuin  meretri- 
cibus  occidisti  illi  viluliim  saginatum. 

CODEX  CORBEIENSIS. 

27.  occidit  vitulum  illum  saginatum. 
50.  devoravit  '  substaiiliam  tuam  f . 


VARIANTES  LECTIONES. 

mercenariis  tuis.  Dixit.  3  Gat.  Ecce  quot  anni  Jl/tn.  Ecce  quol  anni.  Vitlg.  Ecce 


1  Gat.  Inus,  fac  me  unum  di 
Mm.  fac  me  sicut  unum.  Vulg.  luus.  Dixit. 

•  Gat.noluitvenire....Egressus  est,...  coepii  Jfm.Egres- 
susest,..  coepil.  Vttlg. nolebat  iuiroire...Egressus,coi'pit. 

LECTIONES  tODICIS  VINDEBONENSIS  ABEINTES  AD  EDIT10NE  VULGATA. 


tot  annis. 
4  El  Ua  Mm. 


21.  et  in  te  :non  sum.  22.  stolam  illam  primam.  23. 
vitulum  illum.  25.  appropiurel  domui.  26.  qnae  baec 
esseut?    27.  Ad  ille  dixit  ei  :  Frater...  quoniain  salvum. 


28.  et  noluit.    29.  quod  aunis., 
disti.    50.  occidisti. 


.  praeterii ,  et  non  de- 


(a)  Addit  qttia  ,  eliam  text.  Gt\ 


BLANCIIINI  NOT^:. 

—  (b)  Uh  et  cod.  Cant-.  Si. 


6il 

CODEX 

51.  Ipse  auiein 
dixil  illi  :  lu 
mecum  fu- 
isti  semper, 
ct  es  ;  et  om- 
nia  mea,  tua 
32.  sunt :  aepula- 
ri  autem 
nos  oporte- 
bat ,  et  gaude- 
re,  '  quoniam 
hic  frater 
luus  morlu- 
us  fuerat,  et 
revixit ,  pe- 
rierat,  et  iu- 
venius  est. 

CAPUT  XVI. 

1.  Dicebatau- 
lem  el  ad  dis- 
cipulos  suos  : 
Hnmo  quidam 
eral  dives, 
qni  hahehai 
vilicum  ;  et 
hic  dilfama- 
tus  fuerat 
aput  illum , 
tanquam  dis- 
siparet  bo- 

na  ipsius. 

2.  El  voeabit  eum 
ilominus  su- 

us,  et  ait  illi  : 
Quid  hoc  au- 
dio  de  te?  red- 
de  ralionem 
vilicationis 
tuae  :  jam  enim 
non  poteris 
amphus  ac- 
tum  meiim 
adminislra- 
5.  rc.  Dixit 
autem  illc 
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VERCELLENSIS. 

vilicus  in- 
tra  se  :  Quid  fa- 
ciam ,  quoni- 
am  dominus 
meus  aufe- 
ret  vilicaiio- 
nem  nieam 
a  me?  foderc 
non  valeo ; 
mendicare 
confundor. 

4.  (a)Cognovi  f  quid 
l.i.  iain  ;  ut,  cum 
amotus  fue- 

ro  de  vilica- 
lione ,  reci- 
piant  nie  »  in 
domussuas. 

5.  Et,  convocalo 
unoquoque 

ex  debitori- 
bus  dnmini  sui , 
dicehat  pri- 
ori  :  Quantuni 
debes  domi- 

6.  no  meo?  Qui 
dixit :  Cenlum 
vaios  ol.  .  i.  .  Di- 
xit  autem 

illi :  Accipe  cau- 
tionem  tu- 
am  ;  et  sedens  , 
celerius  scri- 
be  quinqua- 
ginta. 

7.  Deindealii 
dixit  :  Tu  au- 
leni  qnan- 
lum  debes 
domino  meo? 
Qui  dixit :  Cen- 
tum  cnros 
tritici.  Dixit 
auiem  (c)  el  f 
huic  :  Accipe 
cautionem 


CODEX 

51.  Et  ipse  di- 
xil  illi  :  Fili. 
lu  mecum 
semper  fui- 

sii ,  et  es;  et 
omnia  mea , 
tua  sunt  : 

52.  acpulari  au- 
lem  nos,  et 
gaudere  opor- 
let ,  quod 
fraler  luus 

hic  inortuiis 
fueral ,  et 
revixit ,  pe- 
rierat ,  et 
invcutus  est. 

CAPUT  XVI. 

1.  Dicebat  au- 
tem  ad  di- 
scipulos 

suos  :  Ho- 
mo  quidam 
erat  dives , 
qui  habebat 
vilicum ;  et 
hic  diffamatus 
erat  aput 
illiim  .  quasi 
dissipasset 
bona  ejus. 

2.  Et  vocavit 
illum  ad  se , 
et  ait  illi  : 
Quiil  hoc 
ainlio  de  te? 
redde  raiionem 
vilicationis 
luae  :  jam 
enim  non 
poteris  vili- 
care. 

5.  Ait  autem 
vilicus  intra 
se  ;  Quid  fa- 


YEKONENSIS. 

ciam  ,  qiiia 
domimis 
meus  auferel 
a  me  vili- 
calionem. 
fodere  non 
valeo ;  mem- 
dicare  eru 

4.  besco.  (a 
gnovi  f  quid 
faciam  ;  ut , 
cum  amotus 
fuero  a  vili- 
catione ,  re- 
cipiant  me 
in  domos 
snas. 

5.  Convocatis 
itaque  sin- 
gulis  debito- 
rihus  doniini 
sui,  dicebat 
primo  :  Quan- 
lum  debes 
domino 

C.  meo?  Ad 
ille  dixil  : 
Ceiitum 
vathos 
olei. 

Dixit  autem 
illi  :  Accipe 
(b)  lilleras 
luas  f ,  et 
sede ;  cito 
scribe  quin- 
quaginta. 
7.  Deinde  a" 
dixil :  Tu 
qiiaiitum  de- 
bes  ?  Ait : 
Centum  eho 
ros  tritici. 
Ait  (e)  et  f 
illi  :  Accipe 
liileras  luas 


)  Co- 


to 


CODEX  BRIXI.VNUS. 


Adilledixitilli.Fili.tusempermecunies.  etomniamea 
lua  sunt.  epulari  aulem  nos oportet  cl  gaudere.  quia  fra- 
tertuushicmoriuuserai  et  revixit perierai  ct  inventus 
est.  Dieebat  autem  ad  discipulos  suos.  Homoquidam 
erat  dives  valdequi  hahehat  vilicum.  et  hic  diffama- 
lus  est  aput  illuin  (|iiod  dissipasset  boua  ipsius. 
Quem  cuiii  vocasset  dixii  illi.  Quid  hoe  audio  de  le. 
redde  raiionem  vilicationis  tuae.  jam  cnim  non  po- 
lcris  vilicarc.  Ait  aulcni  vilicus  inlra  se.Quid  laciam 


quia  dominus  meus.  auferta  me  villcationem 

iniii  v.ilco.  mendicare  erubesco.  Cogitai  i  <|ui<l 
utcumamotusfucroavilieatione.recipiani  moi 
suas.Et  convocatis  singulis  debiloribus  domin 
cebai  primo.  quanium  ilehes  domino  meo.  A( 
xit.  Ceiiliiin  cados  olei.  Dixit  aulein  illi.  Ace 
tioncm  tuam.  et  sede  ciio  et  scribe  quinq 
Deindc  alio  dixit.  Tu  auleni  quanlum  dehes 
dixit.Centum  corostrilici.Aitilli  Accipeliller 


fodere 
faciam. 

idomos 
i  sui  <li- 

illedi- 
ipe  <■  iii- 
uaginta. 

Ad  ille 
ras  tuas. 


CODEX  COBBEIENSIS. 


ler 
hic 


32.  3  aepulari  autem  nos,  etgaudere  oportet.  4.  Cognovi  quid  faciain. 

CAP.  XVI. —  5.  quiadominus  meus  aulerei,  a  me?         (>.  Cciituni ''  batos  olci  ...  Accipe  lilleras  luas.  y 

VAUIANTES  LECTIONES. 

1  Gat.  quod  fraier  tuns  morluus,  revixit.  Mm  quod  lr.<-  "  Gal.  el  Mm.  in  domus.  Vvlg.  in  domos. 

•r  iims  mortuiis  erat,  et  revixit.     Vulg.  quia  frater  luus  •,  Gal.  gaiidcre  lc  oportebal.  Mm.  gaudere  oportel. 

ic  inorluus  erat,  et  revixit.  k  '•'  Ua  Gat. 

I.ECTI0NES  C0D1CIS  VINDED0NENS1S  ADEDNTES  AB  EDITI0NE  VULGATA. 

T,2.  nportot  nos,  quia  Imis  fraler  mortiius  crai.  omisso  et.    4.  Cogilavi  quid  faeiain.   Vcstmt  scqiwmiti. 

Cap.  XVI.  —  I.  Hic  delatus  eral  apul  illum.    2.  vocavlt, 

BLANCIIINI  NOT.<E. 

(a)  Juxta  text.  Gr.  ►J/nu».—  (b)  Ita  ct  cod.  Cant.  Lai.  cl  Gr.  <roO  raypauimza.  —  (r)  Addit.  et,  cliam  lexl. 
Gr.  x«(. 


Cio 
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inam  ,  et  '  scri- 

istis ,  quod 

l>e  octogin- 

vestrum  est , 

8.  ta.  Etlaudavit 

quis  credet 

riominus  vilicum 

vobis  ? 

iniquitalis , 

15.  Nemo  potest 

qu.  .  .  .  pruden- 

servus  duo- 

tcr  s  fecerit, 

bus  dominis 

Dixit  aulem 

servire.  Aul 

ad.  .  .   .  pu.  . 

enim  unum 

odiel,  et  ali- 

bis.  .  .  .  li  hu- 

nra  diliget; 

jus  saeculi 

aut  uniim 

pru.   .  enlio- 

patielur,  et 

res  sunt  su- 

alium  con- 

per  filios  lu- 

temnet.  Non 

cis  in  genie 

potestis  Deo 

liac. 

servire ,  el 

9.  Et  ego  dico  vo- 

mamouae. 

bis  :  Facite  vo- 

14.  Haec  omnia 

bis  amicos 

cum  audis- 

de  iniquo 

sent  Pliari- 

(6)  mamona  7; 

saei ,  qui  e- 

ut,  cum  defe- 

rant  ama- 

cerit  voliis, 

tores  pecu- 

recipiant 

niae ,  inride- 

vos  in  aeler- 

bant  eum. 

na  taberna- 

15.  Et  dixit  eis  : 

cula. 

Vos  estis , 

10.  Qui  Odelis 

qui  justili- 

est  3  in  mini- 

catis  vos  CO- 

iuo  ,  et  iu  niul- 

ram  homi- 

ii)  lidelis  est  : 

nibus  :  Deus  au- 

et  qui  in  mini- 

tem  seit  cor- 

iii- >  iniquus 

da  vesira ; 

est ,  et  in  mag- 

quoniam  , 

no  iniquus 

quod  aput 

est. 

homines  sub- 

11.  Si  ergoin  ini- 

lime  est ,  abo- 

quo  mamo- 

ininalio  est 

na  lideles 

'*  ante  cons- 

non  fuistis, 

pectum  Dei. 

quod  vobiscum 

16.  Lex,  et  Propliac 

est,  quis  daliit 

tae  usque 

12  vobis?  Et,  si  in 

ad  "  Johannen; 

alieno  fule- 

ex  quo  reg- 

les  non  fu- 

num  Dei  evan- 

CODEX 

et  scribe 

8.  lxxx.  Et  lau- 
davit  domi- 

nus  vilicum 
iniquitatis , 
co  quod  pru- 
denier  fecerit. 
Dixii  autera 
ad  discipulos 
suos  :  (a)  Fili  j 
liiijus  saeculi 
prudenlipres 
siinl  quam 
fili  lucis 
in  hac  gene- 
raiione. 

9.  Et  ego  vo- 
bis  dico  :  Fa- 
cite  vobis 
amicos  de 

(b)  mamona  -j- 
iniquitatis ; 
ut,  c ii m  defe- 
ceritis,  reci- 
piant  vos  in 
aeterna  labei- 
nacula  sua. 

10.  Qui  lidelis 
est  in  mi- 
nimo ,  et 

in  majus  fi- 
delis  est : 
el  qui  in 
modico  ini- 
cus  est,  et  in 
niajus 
inicus 
est. 

11.  Si  ergo  in 
iniquo  ma- 
niona 
fnleles 

non  fuistis , 
quod  verum 
est,  quis 
dabit  vo- 


VERONENSIS. 
15.  bis?Nemo 
servus  po- 
test  duobus 
dominis 
servjre.  Aut 
unum  odiet , 
et  alterum 
amavit ;  aut 
unnm  pa- 
tieiur ,  et 
alterum 
coniemnel. 
Non  pote- 
stis  Deo 
servire ,  et 
mamonae. 
1  i.  Audiebant 
autem  haec 
omnia  Plia- 
risaei ,  qui 
erant  ava- 
ri ,  et  deri- 
debant  il- 

15.  Iuiii .  Et 
ait  illis : 
Vos  esiis , 
qui  jusiifi- 
catis  vos 
coram  bo- 
minibus  : 
Deus  autem 
novit  corda 
vestra;  quia, 
quod  (c)  in  -J- 
homiiiibus 
snblime 

est ,  abo- 
rainatio 
ejus  ante 
Denm. 

16.  Lex,  et 
Prophetae 
usque  ad 
Johannen ; 
ex  quo  re- 
gnum  Dei 
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et  scribe  octoginta  Et  laudavit  dnminus  vilicurn 
ininuilalis  qiiod  priulenter  fec<>i'it.  i|iii:i  lilii  liu- 
jns  saeculi  prudcntiores  sunt  liliis  lucis  in  gehera- 
lione  sua.  El  ego  vobis  dico  Facite  yobis  ainicos  de 
(b)  inainpnaf  iniquilalis.  utcum  defeceritjs  rccipiani 
vos  in  aelerna  tabernacula.  Qui  fulelis  est  in  ino- 
dic<>.  et  in  inulto  fidelis  est.  ei  qui  in  modico  mfide- 
lis  est.  et  in  iniiltn  inliilelis  esi.  Si  ergo  in  iniquo 
niainona  fideles  non  fuistis  quod  veruiii  est  quis  \o- 
bis  credet.  Et  si  iu  alio  fideles  non   fuistis.  quod 

CODEX  CORBEIENSIS. 

8.  6  prudentiores  sunt  quam  lilii  lucis  in   bac  generatione. 

VARIANTES  LECTIONES. 


vestrum  est  quis  dabit  vobis.  Nemo  servus  potest 
duobiis  doniinis  servire  Aut  enim  imum  odiet.  et 
allerum  diligit.  aui  uni  adherebil.  ei  .ilienim  con- 
muiiiet.  Non  potestis  Deo  servire  et  mamoiiae.  Au- 
(licliant  aiitem  liaee  omnia  Pliari-aei.  qui  erant  ava- 
ri.  et  deridebani  eum  Et  ait  illis.  Vos  estis  qui 
jiisiiinaiis  vosmelipsos.  eoram  hominibus.  Ueu--  autem 
novit  cnrda  vestra.  quia  qimd  hpmintbus  alium  est 
abomiualio  est  ante  Deum-  Lex  et  Prophetae  usque 
ad  Johannen.  deinde  regnum  Dei  evan- 


'  Gut.  Jobannem;  ex  quo  regnum  Dei  evangelizantur, 
Jfm.  Jobanneni  prophetaverunt;  ex  quo  regnuiii  Dei  evan- 
gelizautur.  Yidg.  Joannem  ;  ex  eo  reguum  Dei  evMgeli- 
zatur. 

6  Gul.  el  Mm.  prudcntiores  suut  filiis  lueis  iu  vila  sua. 


1  Um.  scribe  cito  lxxx.  Vulg.  scribe  ocloginta. 

1  Gul.  el  .1/m.  fecisset.  Dixit  autem  ad  disci|mlos  suos  : 
Filii.  Vulq.  fecisset  :  quia  filii. 

3  Gul.  el  Jl/ni.  in  modico  ,  et  in  majus...  el  in  majus. 
Vulg.  iu  uiinimo,  et  in  majori...  et  in  majori. 

1  Gut.  el  Mm.  apud  Deuiu.  Vulg.  aute  Deum. 

LECTIONES  C0DIC1S  VINDEB0NENS1S  ABECNTES  AB  ED1TI0NE   VCLGATA. 

12.  quis  credet.   Deesl  vobis.    14.  Audiebant  autem      liaec  1'harisaei.    16.  exquo  regnuui...  unjnes  in  lllum  vim 
faciunt. 

BL\NCHINI  NOT/E. 

(u)  Ante  fili  (lege  filii)  deest  quiay  \i\  cod.  quoque  Cant.  —  (b)  Ita  et  lext.  Gr.  Maf*wv«.  —  (c)  Addit  in, 
eiiam  tex.  Gr.  iv. 


U'6 


EYANiiELHJM  SECLNDUM  LLC\M. 


II,  0' 
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gelizantur, 
et  omnes  iii 
illiim  festi- 
17.  nant.  Faciliqs 


CODEX  VERONENSIS. 


est  autem 
caelum ,  et 
lerram  tran- 
sire ,  quain 
de  lege  uiiiim 
apicem  ex- 
cedere. 

18.  Omnis,  qui  di- 
iniiiii  iixo- 

rem  suam , 
et  nubit  ali- 
am ,  ailnltc- 
rium  facit  : 
et  quit  di- 
missain  a  ma- 
rito  ducit, 
moecaiur. 

19.  Hoiuo  quidam 
erat  dives, 

qui  vestieba- 

lur  purpu- 

rain ,  et  bys- 

sum  ;  et  ae- 

pulabantur 

cotidie  splen- 

dide. 

'■20.  Pauper  (a)  auleiu 

quidam ,  no- 

inine  Laza- 

rus , jacebal 

ail  jaiuiam 

divitis  illi- 

us ,  ulceri- 

bus  plenus ; 

21.  et  cupiebat 

satiari  de 

micis,  quae 

cadebant 

de  mensa 

(b) '  divitis  •{• :  sed  el 

canes  veni- 

entes,  laiia- 

bebant  vul- 


nera  ejus. 

22.  Factuin  est  au 
tem  tit  ino- 
reretur  pau- 

per,  et  porla- 
relur  ab  An- 
gelis  iu  sinu 
Abrahae. 
Mortuns  est 
auteiri  et  di- 
ves  ,  et  sepul- 
tus  est  aput 
inferos. 

23.  Et  de  inferno 
elevans  ocu- 

los  suos,  cum 
esset  in  tor- 
mentis,  videt 
Aln  .iliain 

a  longe,  et  La- 

zarum  in 
sinn  ejus; 

24.  et  ipse  excla- 
mans,  dixit : 
Pater  Abra- 
ham,  mise- 
rere  niibi, 

et  niitle  La- 
zarnm,  ul 
inlingat  ex- 
tremum 
digiti  sui  in 
aquam  ,  (e)  et  f 
refrigeret 
linguam 
meani;  quo- 
niam  cru- 
cior  in  hac 

25.  flamiiia.  Di- 
xit  autem 

illi  Abraham  : 
Fili,  inemor 
esto 

quoniara  rece- 
pisti  bona 
in  vita  tua , 
el  Lazarus 


cvangelizalur, 
et  iiiiinis 
in  illnt  vim 
facit. 

17.  Facilius 
est  autem 
caelum  , 

et  lerram 

praeterire , 

quam 

de  lege  unum 

apicem  ca- 

dere. 

18.  Onmis,  qui 
diinillit  iixo- 
rem  suain  , 

et  ducit  al- 
terain ,  moe- 
chalur  :  et 
qui  dimissam 
a  viro  ilu- 
Cil,  III Iialili  . 

19.  II aulein 

quidam  erat 
dives,  qui 
iiuluebatur 
piirpuram , 

el  aepulaba- 
lur  cottidie 
splendide. 

20.  Erat  (a)  autem 
quidam  meii- 
dicus,  nomine 
Lazarus,  qui 
jacebal  ad 
janiiam  ejus , 
ulceribus  ple- 

21.  nus,  cupiens 
saturari  ex 

bis ,  quae  ca- 
debanl  de 
mensa  (b)  di- 
vilis  v  :  sed 


22.  Factum  est 
auiein  ut 
mnreretnr 
Lazarus  men- 
dicus,  et 
porlaretnr 
ab  Angelis 

in  sinnm 

Hortuus  esi 
antem  dives, 
(c)  et  sepullus 
est.  Et  in 
2").  inferno  ele- 
vans  f  ocu- 
los  suos,  cum 
essei  in  tor- 
memis,  vi- 
dit  Abra- 
ham  a  lon- 
ge,  et  Laza- 
rum  in  sinu 
ejus  (rf)  re- 
qiiiescenlem  -j- : 

24.  et  ipse  excla- 
mans,  dixit : 
Pater  Abra- 
bam,  mise- 

rere  tuei, 
et  mitte  La- 
zariun  ,  ut 
intingat  ex- 
tremuin 
digiti  sui 
in  aquam, 
(e)  et  f  re- 
frigeret  lin- 
guam  ineam ; 
quia  crucior 
in  hac  flainma. 

25.  Et  dixit  illi 
Abraham  : 

Fili ,  recorda- 

re  quia  re- 

cepisli  (f)  tu  -J- 

bona  in  vi- 

tu  tua,  et 

Lazarus  si- 


gclizatur.  ei  omnis  in  illud  vim  faeii 
est  aulem  eacluni  ct  lerram  praeierirc  qunii 
de  lege  tiniiin  a  icem  cadere,  Oinnis  qui  ilimiitit 
lixorem  siiam.  et  aliam  ducit  inoecatiir.  ei  qui  di- 
inis-ain  a  \irn  ilucil  inoecalur.  Iloino  « | u I , I  , 1 1 1  eral 
dives.  ei  induebalur  piirpiirani.  el  b\s>n.  cl  acpnla- 
balur  cotlidii!  splendidc.  Mentliciis  (a)  aulciii  ■]•  qui- 
ilaio  nomine  Lazarn-.  qui  jaccbal  atl  jaiiuain  cjus  ul- 

cei  ilms  plenus.  cupiens  saturari  de  micis  quae  cade- 
bant  de  mensa  (6)  divilis  f.  scd  et  canes  vehlebant. 


10.  omncs  in  illutl  vim  faciunt. 


ct  canes  ve- 
niebant ,  ct 
lingebant  ul- 
cera  ejus. 

CODEX  BRIXIANUS. 

Facilins  et  lingeliaut  ulcera  ejns.  Factuin  csl  aiileni  iilniore- 
rctur  iiicinlicii-.  et  porlarclur  ab  Angelis  in  siiiiiiu 
Abtaliae.  Moiluiis  cst  anlein  et  dives  (f)  el  i-cpiilliis 
csl.  lil  iiilciiio  elcvan-  f  oculos  suos  ciim  csst:i  in 
loniienlis  viilil  Aliialiain  a  Inngc  cl  Lazarqip  in  -i- 
num  ejus  et  ipse  cxclamans  dixit  Paler  Abraliain 
ini-iTcrc  inci.  el  milie  Lazarum  itl  inlingii.il  siiniiiiiiin 
digili  mii  iit  aqna.  (q)  et  -|-  refrigeret  linguaiu  nicam 
quia  crucior  in  liacflamma.Etdixit  illlAbraliani  Fili 
recordare.  quia  recepisli  bona  in  vita  lua  ct  Lazartis 

CODEX  COHBEIENSIS. 

22.  ut  inorcrctur  Lazarus  mcndicus. 


WUIVNTES  LECTIONES. 
Gnl.  el  Um.  dlvitis  :  sed  et.  YuU\.  divitis,  el  ncmo  illi  dabai  :  sctl  at. 

I  I  i  HONES  CODICIS  VIMH  BONESSI8  \1U  I  Ml  S   AB  EDITIONE  VULGATA. 


18.  dimisorit  nxorcm  snani,  el  ,lti\  ril  aliam.     19.  Homo 
aUteil).,,    qtll  inlilcl   ilur      iiriui.cn  ,  et  bVSSUBI ,  Bl  .icpn- 

lebatut   ciiiiic.    in.  Pauper  autem   quidem  enat,    -I- 
Ex  ins, quae.  loUkm  deett, et uemo  llli dtbat,    -'-■  uiibo- 


i  .  1'i'hii-  1  a/arus  |,aii]icr,  et  portarcltir niorlmis  esl  au- 

icin  ci  ,li\<  s,  ci  M|,iiiiiis  ,si  a|,in   iiir,'ios.    23,  I  Iwans 
o,  u I,  > vidil  Aliraliam  lOQge,  ,i  I  a/.ti  inn  iii  miiiiiii  ejqt. 

21.  miscrcr,'  nniii.    K,  quQniun  caeepisii. 


BLANCHINJ  KOIM. 

(n)  Ailtlit.  iiiilciH,  etiam  tcx.  C.r.  3s.  —  (M  Posl  divilit,  dcest  et  nemo  illi  dabal,  parilcr  in  tcx.  Gr.  — 
(c)  Ila  cl  icx.  (,t.  koJ  itom  bd  v  T.,  j.n,,  \--j.(,j.;. —  |d)  Aiblil  \ei\u\eue\\lem,  etiain  cotl  Caul.  «vaTrauofwvov. 
— (c)  lta  ct  tcx.  Gr.  x<u,  —  (J)  Addii  iii.  eiiam  tcx.  Cr.  ri. 
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fii8 


similiter 

mala  : 
nunc  autem 
hic  conso- 
laiur,  tu  au- 
lem  crucia- 

26.  ris.  Et  supcr 
omnibus  is- 

lis  inter  nos , 
et  vos  hiaius 
terrae  mag- 
nus  confir- 
matus  esl ;  ut 
hi ,  qui  veni- 
unt  hoc,  tran- 
sire  non  pos- 
sint  ad  vos, 
neque  inde 
hoc  trans- 
meare. 

27.  Dixit  autem 
illi  :  Rogo  er- 
go  te  Paier, 

ut  niittas  in 
domum  Pa- 

28.  iris  mei.  Ha- 
beo  enim 
quinque  fra- 
tres,  ut '  lesli- 
ficeiur  illis, 

ne  et  ipsi  ve- 
ni  tni  in  hunc 
locum  cru- 
ciatus. 

29.  Dixit  antem  il- 
li  Habraham  : 
Habent  Moy- 
sen,  ei  Prophe- 
tas  :  audiant 

50.  illos.  Qui  dixit : 
Non,  Paler 
•  Abraham  ;  sed  , 
si  quis  ex  mor- 
tuis  surre- 
xerit,  paeni- 
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tenliam  a- 


gent. 

31.  Dixit  lauiem 
illi  :  Si  Mnysen, 
et  Prophetus 
non  audiunl ; 
nec  si  quis 
ex  moriuis 
ad  illos  ierit, 
credent. 

CAPUT  XVII. 

1.  Dixii  (a)  autem  y 
ad  discipulos 

suos  :  Diflici- 
le  est,  ut  non 
veniant  scan- 
dala  :  verum- 
tamen  -  vae 
illi ,  per  quem 

2.  veniunt.  (b)  Uti- 
lius  est  aiiiem 

illi  ne  nasce- 
reiur  j,  aut 
lapis  molaris 
inposilus 
fuisset  collo 
illius,  et  pro- 
jectus  esset 
in  in  ii'l'mi  ; 
quam  ul  scan- 
dalizet  unum 
de  pusillis 
isiis. 

3.  Attendite  vo- 
bis  :  si  peccave- 
rit  (c)  fraler  -j-  tu- 
us,  corripe  il- 
lum  :  et  si  pae- 
niienliam 
egerit,  remit- 

4.  te  illi.  Et  si  sep- 
tiens  pecca- 

verit  in  die 
in  te,  et  septi- 


militer  ma- 
la ;  nunc 
autem  hic 
consolatur, 
tu  vero  cru- 

26.  ciaris.  Et 
in  liis  omni- 
bus  inter 
vos,  el  nos 
Chaos  magnus 
stabiliius  est; 
ut  hi,  qui 
venient  lioc, 
transire  non 
possint  ad 
vos,  neque 
inde  huc 
transineare. 

27.  Dixit  autem 
Rogo  ergo 

te  Pater,  ut 
millas  in 
domum  Pa- 
tris  mei. 

28.  Ilabeo  enim 
quinque  fra- 
tres,  ut 
lesictnr  illis, 
ne  et  ipsi 
veniant  in 
locum  hunc 
tormento- 
rum. 

29.  Et  ait  il- 
li  Abrabam  : 
Habent  Moy- 
sen ,  et  Pro- 
plielas :  au- 
diant  illos. 

30.  Ad  ille  dixit 
Non ,  Pater 
Abraliam  :  sed 
si  quis  ex  mor- 
tuis  resurre- 
xerit,  per- 
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suadebit  illis. 


31.  Ait  aulem 
illi  :  Si  Moy- 
sen,  et  Pro- 
plietas  non 
audiunt ; 
neqne  si  quis 
ex  niorluis 
ad  illos  abie- 
rint,  credent. 

CAPUT  XVII. 

1.  Dixit  (a)  au- 
lem  f  ad  di- 
scipulos  suos  : 
Impossibile 
est,  ul  non 
veniant  scan- 
dala  :  verum- 
tamen  vae  illi, 
per  quem  ve- 
nient. 

i.  (b)  Utilius  autem 
fuerat  illi  ne 
nascerelur  f , 
aut  lanis  mo- 
laris  imponatur 
circa  collum 
illius,  et  proi- 
ciaiur  in  ma- 
re;  quam 
ut  scandalizet 
unum  de  pu- 
sillis  istis. 

3.  Attendite  vobis  : 
si  peccaverit 

(c)  frater  j- 
luus  increpa 
illiiin  : 

et  si  paenitentiam 
habueril,  dimit- 

4.  te  illi.  Et  si 
septies  in  die 
peccaverii  in 
te,  et  si  septies 


similiter  mala  nunc  aulem.  bic  consolatur  tu  vero 
crur.iaris.  Et  in  bis  omnibus  inter  nos  et  vos 
Cbaos  magnum  lirmatum  esi.  ut  hi  qui  volunt  hinc 
transire  ad  vos.  non  possint  neque  inde  buc  atl  nos 
transmeare.  Dixit  autern  rogo  te  Pater  ut  nnttas  eiim 
in  domum  Patris  inei.  Quia  habeo  quinque  fratres  ut 
lesielur  illis.ne  ct  ipsi  veniant  in  locum  hunc  lorinen- 
torum.  Et  ail  illi  Abraliam.  Ilabent  Mnysen  et  Pro- 
phelas  audiant  illos.  Ai  ille  dixit.  Nnn  Pater  Abra- 
ham.  sed  si  quis  ex  morluis  ierit  ad  illos.  paenilen- 
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■  2.  Utilius  est  autem  illi,  ne  nasce-         5.  3  si  peccaverit  frater 

si  poenitentiam  habuerit, 

VARIANTES  LECTIONES. 
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liam  agent.  Dixit  autem  illi.  Si  Moysen.  et  Propbeias 
non  aiidiunl  neque  si  quis  ex  mnrluis  surrexeiit  cre- 
duni.  Dixit  (a)  anteiu  f  etad  discipulos  suos.  Inpos- 
sibile  est.  ut  non  veniant  scandala.  vae  autem  hn- 
mini  illi.  per  queni  veniunt.  Utilius  esl  illi.  si  lapis 
mnlaris  inponatur  ciica  collum  ejus.  et  proiciatur  in 
mare.  quam  ut  scandalizet  unuiii  de  pusillis  islis. 
Adleudiii:  vobis.  si  peccaverit  (c)  Frater  f  luiis  in- 
crepa  illum.  et  si  paenitenliam  egerii  dimitte  illi.  Et 
si  sepiies  in  die  peccaverit  in  le  et  septies 


Cap.  XVII. 
retur,  aut  lapis  molae  ,  elc. 


f  tuus  increpa  illuni —  ct 
'  dimitie  illi. 


1  Gal.  et  Mm.  tesliOcetur.  Yidg.  testetur. 
1  Mm.  vaehomini  i!li,  per  queni  veniuut  scandala.  YuUj. 
vae  aulem  illi,  per  quem  veniunt. 


3  Et  ita  Gat. 

'•  Mm.  diuiiltetur  illi. 


LECTIONES  CODICIS  VIXDEBOM.NSIS  ABEUXTES  AB  EDITIONE  VILGATA. 


26.  qui  veniunt  hoc  ,  transire  non  possinl  ad  vos  ,  ne- 
que  inde  hoc  transmeare.  27.  Pater,  omisbO  le.  28.  ne 
ipsi  veniant  in  locuni  liunc.  50.  surrexeiit,suadebit  eis. 
31.  ex  mortuis  ad  illos  ierint,  credent  ei. 


Cap.  XVII.  —  1.  Impossibile  est  non...  verumlamen  vae 
...  venienl.  2.  ulilius  est  auleui  illi  ne  U3scerelur,  aut  si 
lapis...  supercollum.  3.  sipeecaverit  fraler...  ei  si  paeni- 
tentiam  habuerit.    4.  et  septies  conversus  fueril,  dicens. , 


BLANCHINI  KOT^. 

(a)  lta  et  tex.  Gr.  Si.  — -  (6)  Sic  legit  et  S.  Clemens  :  -/axiv  nvaOrw  u  oOx  fysw«S0>j.  —  (c)  Anle  fratcr, 
deest  in  te,  etiam  in  Vers.  Goth. 
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i&n 


«s  conver- 
sus  fuerit  at 
le,  dicens  :  Ago 
paenitcntinin  : 
remilte  illi. 

5.  Etdixerunt 
Apostoli  Dnniino  : 
Auge  nnbis 

6.  fidein.  Quibus 
ille  dixit :  Si  ba- 
biieiiiis  ti- 
deni,  lanquam 
granum  si- 
napis,  dicetis 
inuro  huic  : 
Eradicare, 
et  plantare 
in  inare  :  (b)  et 
obaudisset 
vobis. 

7.  Quis  autem  ves- 
truni,  babens 
servuin  aran- 
tem,  aut  pas- 
ceniem  (c)  oves  t» 
1  qui,  regres- 
so  eo  de  agro, 
statim  (d)  dicet y 
illi  :  Transi,  et 

8.  reciiiube  :  (e)  sed 
dicet  f  illi :  Piae- 
para  uiilii, 
quod  (enem, 
et  succiuc- 
tus  iiiinisira 
inilii,  donec 
manilucein, 
ct  bibam,  et 
postea  tu  man- 
ducabis,  et 


CODEX  VERCELLENSIS. 

9.  bibes?  Nuni- 
quid  agel  gra- 
lias  (f)  servo  f; 
quoniaiu  fe- 
cit,  (g)  quae  prae- 
cepta  sunt 

10.  ei  1  f  Sic  et 
vos,  cuni  (/i)  fece- 
ritis  f, s  quae 
praecepia 
suut,  (i)  dicilis  7  : 
Servi  inuti- 

lessuinus:quoddebuiinus 
laeere ,  feci- 
mus. 

11.  Et  factum  est 
duni  iret  in 
Hierusalem, 
et  ipse  tran- 
siebai  per 
mediam  Sa- 
mariani,  el  Ga- 
lileam  ,  et  Je- 

12.  vicho.  Ingre- 
diens  autem 
in  queiidam 
vicum,  et  ec- 
ce  decem  vi- 
ri  leprosi 
sieterunt 

13.  a  longe;  et  le- 
vaverunt 
vocem  suam, 
dicentes  :  Jesu 
Magister, 
miserere  no- 
U.  bis.  Et,  cum 
audis^et  il- 
los,  dixit  illis  : 
Euntes,  oslen- 


CODEX.  VERONENSIS. 


conversus  fue- 
rit  ad  le,  di- 
cens :  Paeniteor  : 
dimitie  illi. 

5.  Etdixerunt 
ilii  Aposloli  : 
Domine,  ad- 
auge  nobis 

6.  lidem.  (a)  El 
dixit  illis  f : 

Si  babueritis 
lidem,  sicut 
granum  sinapis, 
dicerelis  buic 
arliori  moro  : 
Eradicare,  et 
transplantare  in 
mare  :  (b)  utique 
obaudisset  t 
vobis, 

7.  Quis  aulem 
baliens  servum 
araniem,  aut 
(c)  0.  .  .  f 

.  .  .  ceutem 

regredienii 
de  agro,  (d)  di- 
cet  t  iHi  :  Transi, 
recinnbe  :  (e)  sed 
dicei  t  iHi  : 
Para  iinbi, 
quod  cenem; 
et  praecinge 
te,  et  ministra 
mibi,  donec 
manducem, 
el  lnli  nii  :  et 
sic  iii  man- 
ducabis  et 


9.  bibes.  Nnm- 
quid  graiinm 
habet  (f)  ser- 
vo  f,  i|iiod 
fecii,  (g)  quae 
sibi  iinpe- 
rata  suut  -J-? 

10.  Nmi  pulo. 
Et  vos,  cum 
(/n  fcceriiis  t 
quae  prae- 

«•■,1.1  Sllllt, 

(i)  dicilis  t  : 
Servi  inniiles 
suuiiis  :  quod 
dcbuiimis  face- 
re,  feciinus. 

11.  Et  facinm 
esi,  dum  llie- 
ru^alein  iret, 
transibai  per 
mediam  Sa- 
mnriam,  et 
Galilenm, 

et  llieiicho. 

12.  Ei  ingredienli 
ei  iu  quodain 
casiello,  et 

ecce  decem 
viri  leprosi 
steteriint 

13.  a  longe;  ei 
levaverunt 
vocem,  dicen- 
tes  :  Jesu 
Praeceplor, 
miserere  no- 

14.  bis.  Quos  ut 
vidit,  dixii : 
Iie,  ostendiie 
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conversus  fuerit  dicens.  Paenitet  me  dimitte  illi.  Et 
dixeruni  Apostoli  Domino  Admige  nnbis  lidem.  Dixit 
aulcin  Doiuiiiiis  Si  haberclis  lidem.  sicut  granum  si- 
napis.  diceretis  buic  arbori  moro.  Eradicare.  et  irans- 
plantare  in  niare.  et  nboediret  vobis.  Qms  auiem 
vcstrum  babel  servum  ar.niteui  aiu  (c)  oves  f  pa- 
scentem  qui  regresso  d  ■  agro  dicai  illi  siaiiin  Transi 
recumbe.  sed  dicit  ei  Para  inihi  quod  cenem.  et 
praeringe  te  et  ministra  iinbi.  donec  uiauducem  et 
bibam.  et  posl  baec  lu  manducabis  et  bibes.  Nun- 


quid  gratiam  habet  servo  illi.  quia  fecit  (g)  quae 
praecepta  snnt  ei  t-  Non  P"1"-  Sic  et  \os.  ciiin  fece- 
ritis  oinnia  quae  praecepia  suiit  vobis.  dicite  l.luia 
servi  iuntile>  sumiis.  quod  debuimus  lacere  fecimus. 
Ei  faciuni  esi  cuin  iret  in  Hierusalem  trausihat  per 
mediam  Samariani  ct  (jilileam  Et  cum  ingrederetur. 
qiioddain  castellum.  occurrerunl  ei.  decem  viri  le- 
prosi.  qui  steteruul  a  hmge.  et  elevaverunt  vocem 
dicciiies.  Jesu  Praeceplor  miserere  nosiri.  Quos  ut 
vidit.  dixit  illis.  Euntes  ostcn- 


6. *  diceretis  buic  arbori 
larein  inare,  et  ulique  obaudisset.  vobis. 
7.  '  aut  oves  pasceulein  t- 
9.   NuiiKjuid   gratias  babct  servo;  quod  °   fecit 


CODEX  CORBEIENSIS. 
Kradicare,  et  transfre-      quaesbi  imperaveratt? 


11.  dum  vadit....  per  mediam  Saniariam,  et  Gah- 
laeam,  el  Jericho. 


1  Gal.  el  Mm.  cui...  dicit  illi.  Vulq.  qui...  dicat  illi. 
'  Gut.  universa...  qula  servi.  Mm.  oniversa...  servi... 
lacerc  nnn  (acimus.  Vulg.  omnia. .  servi...  facere,  feeimus. 
'  Gal.  dicetis  huic  artiori  :Morire,  et  eradicare,  et  trans- 


VARIANTES  LECTIONES. 

plantare  in  mare.  Rccenti  maiiM,  transporure.  Ifm.  Horire, 
eradicure....  el  obedire  vobis. 

*  El  ila  Gat. 

5  El  ila  cal. 


LECTIOXES  CODICIS  VIXDI  IlONlXslS  ABEUXTES  AB  EDITIOXi:  VULGATA. 


5.  Auge  nnbis.  G.  Eldixil  illis :  Si  h;ibuprilis  lidem,  ut 
granum...  ct  transporlare  in  mare;  et  ulique  <.l».  liet  vos. 
7.  oves  pascentem,  qui  regresso de  agro,  sUtim  dicet.    9. 

illi,  quod  fecit,  quae  siln  iliijm  r.it.i  suul.     10.  Lt  vos  ciiin 


fecerilis  praecepta  vobis.  .  quae debuiintis.  11.  dmu  vadit 
I  rusalem...  per  inediam  Galilaeam,  el  Jerico.  I±  li  In- 
gressusest  Inquodam  Caslello...  et  ecce  decem  viri  le- 
prosi  stelerunt.    13.  miserere  nobis. 


BLANCHINl  NOT;E. 

(a)  lla  el  cod.  Cant.  i  nk  u--:-j  (WTOi?.— (6)  Tex.  Gr.  xai  uirrixovtriv   ocv.  Quia   tCX.  6r.  pnieri tempns 

designat,  idcirco  videtur  luierpres  vertisse  obauditiet.  —  (<■)  Etiam  Vercell.  videtur  lei/isse  ovet,  ciiiu  Syr. 
Ven>.,  Pers.,  Arab.,  et  August.  —  (d)  Itn  el  lex.  Gr.  ioit.  —  (e)  lla  et  c<>d.  Cant.  &X  ipii  — (/  Posl 
leroo,  deest  i/(i,  eliain  in  cod.  Cant.  —  (g) Ita  et  tex.  Gr.  t«  8t«T«x^*"T«  a-JTw. — (h)  Posi  deest 

omnia,  eiiam  in  cod.  Cam.  —  (i)  Tex".  Gr.  habetXtym,  quod  citaiii  praeseuli  lempuri  iuservit. 

P*trol.    XII.  21 
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CODEX 

diie  vos  Sacer- 
dotibus. 
Et  factum  est, 
dum  irent , 
emuudati 
15.  sunt.  Unus 
autem  ex  e- 
is,  cum  vidis- 
set  quia  sanus 
csi,  rever- 
sus  est,  eiini 
voce  mag- 
na  honorifi- 
c;his  Deum  ; 
1C.  et  proeidil 
in  faciem 
ad  pedes  illi- 
us,  grati  .  . 
agens;  et  ip- 
se  erat  Sania- 
riles. 

17.  Respondens 
autem  Jesus, 
dixit  :  (b)  111  f  dc- 
cem  iminda- 

ti  sunt :  no- 
vem  ulii  sunt  ? 

18.  Ex  his  non 
est  invcn- 

tus,  >|ui  rever- 
sus  lionorem 
darel  Deo,  ni- 
si  hic  alieni- 

19.  gena.  Et  dixil  il- 
li  :  Surge,  et 

vade ;  quoniam 
lides  tna  le  sal- 
vum  lecit. 

20.  lnteirogalus 
antem  a  Plia- 
risaeis,  quau- 
do  venturum 

.   .  .  t  regnum 


VERCELLENSIS. 
Dei,  Dixiteis  : 

Non  venit 
regnum  cum 
observatio- 

21.  ne  :  sed  nec 
diceni  :  Ecce 

1  liic,  aut  ecce 
illic.  Ecce  enirn 
regnum  Dei 
inlra  vos  est. 

22.  Dixit  autem 
ad  discipulos 
suos  :  Venient 
dies,  ut  concn- 
piscaiis  viile- 
re  unum  di- 
em  Filii  homi- 
nis,  et  nnn  vide- 

23.  bitis.  Et  dicent 
vobis  :  Ecce 

hic,  aut  ecce 
illic.  s  Nolite 
ire,  nec  sequi. 

24.  Sicut  enim  ful- 
gul  corus- 

cans,  sic  erit 
Filius  (d)  homi- 

25.  nis  f.  Priu.i  au- 
lem  oportet 

illu iiilia 

paii ,  el  repro- 
bari  a  geuc- 
ratioue  hac. 

26.  Hl  sieut  faclum 
est  in  diebus 
Noe,  sie  crit 

3  et  in  diebus 
Filii  lioniinis. 

27.  Edebant,  bi- 
bebaut,  nube- 
bant,  nubeban- 
tur,  usque  in 
diem  quo  in- 
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vos  Saeerdolibus. 
Et  facmm  esl, 
iiiim  vadunt , 

lllllllll  ili  sunt. 

15.  Uuus  autem 
ex  illis,  ui 
vidit  qnia 
mundatus  esl, 
regressus  est, 
cum  inagna 
voce  iuagnifi- 
cans  Deum ; 

16.  Elcecidil 
in  faciem 
anie  pedes 
cjus,  gratias 
agens  (a)  ei  f  : 
et  hic  eial 
Samarilaiius. 

17.  Respondens 

autem 

dixit  :  (b)  lli  f 
x.  niundali 
suut  :  novem 
ubi  sunl? 

18.  Ex  illis  non  esi 
qui  redirel , 

et  giaiias  ag8J 
ret  Deo  ,  nisi 
hic  alienigena. 

19.  Et  ait  illi  : 
Surge,  vade: 
quia  lides 

tua  le  salviim  fecit. 

20.  Inierrogalus 
aulem  a  Plia- 
risaeis  :  Quando  venit 
regiuim  Dei  ? 

ille  dixit  eis  : 
Non  venil 
regmim  Dei 
cum  obser- 


21.  vatione  :  neque 
dicent  :  Ecce 

liic,  aul  ec- 

ce  illic.  Ec- 

ce  enim  regnum  Dei 

intra  vos  est. 

22.  El  aitad  di- 
scipulos  suos  : 
Venient  dies, 
ul  desidereiis 
videre  unum 
diem  Filii 
bominis,  et 
non  videbilis. 

23.  El  dicenl  vo- 
bis  :  Ecce  hic  , 
et  ecce  illic. 
Noliie  ire,  ne- 
que  seclemini. 

24.  Nam  ,  sicut 
fulgur  lulgu- 
rans  de  cae- 

lo  lueet  in 

his  i|n  ' 

sub  caelo  sunt , 

ita  eril  (c)  et  f 

Filius  (</)  hominisf. 

25.  Primum  autem 
oporict  illum 
liiulla  pati,  et 
reprobari  a  ge- 
neratione  bae. 

26.  Et ,  sicul  fa- 
clum  est  in 
diebus  Noe , 

ila  erit  in  die- 
bus  Filii  ho- 
27  niinis.  Ede- 
bant,  et  bibe- 
bant,  uxores 
ducebant,  nu- 
bebanl usque 
in  ilieni ,  qua 


COHEX  BRIXIANUS. 

dite  vosS:icerdotiluis  Etfaciumestdum  irent  muiidati      cent  Ecce  bic.  aul  ecce 

suni.  Unusautemexillis.iitviditquiaiiniiidatusest.  re- 

veisu-es;  eiun  voce  magua  magiiificans  puuin.d  cci- 

dit  in  faciem  suamanlenedesejus.gialiasngcns.elhic 

erai  Samaritauus.  RespondensquiemJfisusdixii.  Non- 

nedecem  mundalisunt.  etnovemnliisuut.  Non  esl  in- 

venus  qui  reverteretur  et  darei  glonaui  Deo  nisi  hic 

alienigeua.  Et  ait  ille.  Surge  et  vade  quia  lifies  lua   le 

salvum    fecit.     [nterrogatiis   auletn    a    Pliarisaeis, 

Quando  venit  regnuin  Dei.  Rsspondet  eis.  et  ilixit. 

Non  venil  regniini  Dei  cum  ob»ei  vatione.  ncque  di- 


ic.  Eece  enim  regmmi  Dei 
inlra  vos  e>l.  Et  ait  ad  discipulos.  Venieiit  dies 
quando  desiderelis  viileie  unum  iliem  Filii  houiinis 
ei  noii  viilelntis.  El  diient  vofiis.  Ecce  liic  el  ctce 
illic.  Noliie  ire  ueque  secleniini.  Sicut  enim  fnlgur 
coruscans  in  bis  quae  sub  caelo  snnt  fulgel.  ila  erit 
advenlus  Filii  lioininis  iu  die  sua.  Primura  aiiiem 
oporiel  illiiin  multa  pati.  ct  reprnbari  a  generatione 
liar.  Ei  sieut  laeiiiin  esi  in  diebiis  Noe  iia  ent  et  iu 
(lirlms  Filii  Itoiiiiuis.  F.deliant  ei  bibebant.  uxores 
ducebant  el  nublmn  dabanl  usque  in  diem  qua  intra- 


CODEX  CORBEIENSIS. 

14.  qiiod  ut  vidii....  dum  vadunt,  mundali  sunt.  18.  Ex  illis  non  cral  qui  rediiet,  et  gralias  ageret 


17.  dixit  :    Hi  decem   niundaii   sunt  :   novem  ubi 

Slliu? 


Deo,  nisi.. 
24.  Nam,  sictit  fulgur  coruscans  de  coelo,  ita  ciil. 


VARIANTES  LECTIONES. 
1  Gal.  iiic Christus,  aut...  iatra  vos.  Um.  inter  vos.  Vulg.  3  Gal.  el  Mm.  et  afivenlus  Filii  bominis.  Vutg.  et  in  die- 


liic,  aul...  mlra  vcs. 
2  Gat.  el  Mm.  Nolite  cxire.  Vultj.  Nolite  ire. 


btts  Filii  homiuis. 


LECTIONES  CODICIS  VINDEBOXENSIS  ABEUNTES  AB  EDITIONE   VDLGATA. 


uiiiiin  diem  videre.  U.  lueet  liis,  i|uae  sub  Caelo  sunt... 
erit  el  Filius  lioiuinis.  23.  Primum  auieui.  27.  E  le- 
liaut,...  ii  nubebant ,  uxores  ducebaot,  usque. 


11.  dum  vaduilt.     1,'i.  quia  snnaliis  est...  inagiiificavil. 
17.  dixit :  Hi  decem  inu;i  lali  suni  :  novem  ubi  suni?     is. 
Non  estin  illis  qui  rediret,  el  gratias  agerel  IK-o.    19,  Et 
;nt  illi...  vadejfides.    21.  aul   illttc.     22.  ut  desiderelis 

BLANCHINI  NOT.E. 
(«)  Addil  «i,  eliam  tex.  Cr.  xvr&.  —  (b)  Ita  et  cod.  Canl.  outoi—  (c)  Addit  et,  etiani  tex.  Gr.  x«i.— (d)  Post 
hommis,  deesl  in  die  tua,  iu  cod.  quoque  Canl. 


CODEX 
Iroiret  Noe 
in  arcam ,  et 
venit  dilu- 
bium,  et  per- 
didit  nmnes. 

28.  Similiter  et 
factum  est 

et  in  diebtis 
Lnl  :  Edebant, 
bibebant,  eme- 
banl,  vende- 
bani,  planta- 
baut,  aedili- 

29.  cabant  :  qua 
die  exiit  Lot 

a  Sodomis, 
pluit  ignem 
de  caelo ,  et  per- 
didit  omnes  : 

30.  Similiter  e- 
ril  in  die,  qua 
Filius  liomi- 
nis  revela- 
bilur. 

31.  In  ill.i  hora, 
(|ui  erit  su- 

per  tectum, 
et  vasa  illius 
in  dnmo,  non 
descendat 
lollere  ea  : 
el  qni  in  agro, 
similiter 
iioii  rever- 
talur  retro. 
52.  Memores 
estote  uxo- 
ris  Lnt. 

55.  Quieiimque 
ergo  (|uae- 
sient  ani- 
iuam  siiam 
'  salvam  facc- 
re,  perdet  il- 
lam  ;  ei  qui 
peididerit , 


EVANGELIUM  SECUNDUM  LUCAM. 


fi&J 


VKRCLLLENSIS. 
salvam  eain 
34.  faciet.  Dico 
enim  vobis, 
8  liac  nocte 
ermil  duo 
in  lecto  uno  ; 
unus  adsu- 
ineliir,  et  ali- 
us  relinque- 
55.  tur  :  erunt 
duai  mo- 
lenles  in  u- 
iiinii  ;  una 
relinque- 
tur ,  et  alia 
adsumelur  : 
duo  in  agro; 
unus  adsu- 
nielur  ,  et 
alius  relin- 
qiietur. 

36.  Et  responden- 
les,  dixerunt 
illi:  Ubi  Domine? 
57.  Qui  dixit  illis  : 
Ubicumque 
fueritcor- 
pus,  illuc  con- 
veniunt 
aquilae. 

CAPUTXMIl. 

I.  Dicebat  autem 

parabolam 
illis,  ob  hoc 
quod  debe- 
rent  semper 
orare,  et  nmi 
2.  deficere ,  di- 
cens  : 

Judrx  qnidani 
eial  io  qua- 
dam  civita- 
te,  qui  Demn 
non  limc- 
bat,  sed  nec 


fa- 


CODEX 

intravil  Noe 
in  arcam ,  el 
venil  cliln- 
vium,  et  per- 
didit  omnes. 

28.  SimilHer 
ctum  est  in 
diebus  Lolli. 
Edebant ,  et 
bibebant , 
emebant,  ct 
vendebant, 
plant  iliant, 

et  acdificabant  : 

29.  qua  die  :iu- 
tem  exiil  Loth 

a  Sodomis , 
pluit  ignem 
de  eaelo  .  et 
omnes  perdi- 

50.  dit  :  secunduui 
liacc  erit  dies 
Filii  hominis, 

qua  revelabitur. 

51.  In  illa  hora, 
qui  fuerit  in 

teclo a 

ejns  in  domo, 
ne  descendat 
lollere  illa; 

et  qui  in  agro, 
non  redeat 
similiier  retro. 

52.  Memores  estote 
nxoris  Loth. 

33.  Quicumque 
autem 

quaesierit  ani- 
mam  suam  lilie- 
rare,  perdet  il- 
lam,  et  qui- 
coniqiie  per- 
dideril  iliam 
(«)  propler 
me  j,  salvain 
faciet  illam. 


VERONENSIS. 

34.  Dico  vobis, 

illa  nocie 

eriuii  duo  in 

lecto  uno; 

uniis  adsu- 

metur,  et 

aller  relin- 

quelnr  : 

".'>.  duae 

molentes 

in  unum  ;  una 

adsumetur,  el 

una  relinque- 

lur  : 

doo  in  agro; 

unus  adsuinetur, 

el  uniis  relin- 

quetur. 

56.  Respondentes 

auiem ,  dixerunt 

illi  :  Ubi  Do- 

37.  mine? 

Quibus 

ipse  dixit :  Ubi- 

einnqiie  fue- 

rit  corpus  , 

illic  con- 

graegabuntur 

et  aquilae. 

CAPUT  XYUI. 

1.  Dicebat  au- 
tein  para- 
liolam  ad 
illos,  quo- 
niam  oporiet 
semper  ora- 
re,  el  non 

2.  defieere,  di- 
cens  :  Ju- 

dex  quidam 
crat  in  qua- 
dam  civilate, 

qui 

noii  timebat,  nec 


CODEX  BRIXIA.M  S. 

vil  Noe  in  arcani.  el  venit  dillimiini  ei  peididil  om- 
nc-.  Siiuiliter  sieul  facliini  est  in  diebus  Lot.  E<le- 
bani  et  bibebaut.  eniebant.  ei  venilebant.  planiu- 
li;n,t.  et  aedificiibant.  qua  die  aute  n  exiii  Lol  a  So- 
doinis  pluii  ignein  ei  sulpur  de"y:iielo  el  n es  per- 

d.dil.  seciiinlii,  ,  li  i    c  cin.il.    qu.iln:    F.iius  ll   lllinis 

rcvelabitur.  Li  tlla  die  qiii  fucril  in   leclo.  el 
cjn-  iu  (lonm  non  descendal  lullerc  flla.  ei  qni  in 
agro.  similiter  non  redeai  relro.  Mcmores  estotc 
uxuiis   Lot.  Quieiinique   quaesifirit    aiiiinaiii    siiam 
salvain   facere   pcidet    illam.  ct  quicuiuquc  perjli- 


ileril  illam  (o)  proplOT  nic  '■  salvam  faciet  eani. 
Aincii  ilicu  vollis.  lo  illa  uocle  eiuiit  duo  in  leclo 
nno.  iiiiiis  adsuinclun.  cl  niler  rnlinqueturt  duw 
ertml  iiiiilcnics  in  ii ii 1 1 iii .  uici  adsiimeiur.  el  alia 
relinqueiur.  duo  in  agro.  nnus  adsumeliir.  et  altar 
icliiii|iciiir.     El    ics ■iondeiiies    dixerunl    illi.    Ubi 

lieni  haec  Domiiie.   Quibus  ipse  dixit    1'i.ici pie 

fuerit   corpus.   illuc    congreyabuntur  aquilae.    Di- 

i.-li.i:   inic  ;i  ci  parabolam  ad  illos.  qu am   opor- 

lei  seinper  owire  et  non  deficere  dicens.  Judex  qui- 
il  im ciai  iii  .inailaini  ivilaie.  i|iii  Deiini  non  limebat.  et 


21    Similiter  faclum  cst  in  diebus  Lol. 

2'J.  Un.illil  el  sulpliur. 


CODEX  CORBEIENSIS. 

Cac.  XVIII 

VARIANTES  LECTIONES. 


4.  Si  Deiim  non  timeo. 


1  Gat.  salvare.  Um.  viviOcavit.  Vulij.  salvan  facere... 
vivifiuabil. 


*  GW.  llla  iincle  erinii  .luu  in  lccto  :  uiiiis.   Vul(f.  In 
i  t  ii i il  iluii  in  lcclo  uno  ;  uniis. 


II  i  fltms  CODICIS  ilMHiii'.;  SSIS  \r.n  NTES  kV  F.DITIOKI    u  I  i.u  \. 

.iT.Uiiibiis  ijisCiliul.. 
I .  cii.nu  |iai:ilinl:iiii  isl.iin 


l,lll,'|,    lil.  \     i, ■ielialll,  .If.llli-  al.anl.       J.l        I    igd 

TiO.    IH  illr    I   'lll  llii  ,iilil-,l'i  I  N  \cl.llllll.l'.       35    IJl,l- 

cuiuque  aiiicin  qjuMsiecit  aiiiinan  nian  liberare,    3& 
Deesl  duo  erunt,  usque  duo  in  agro.  Poxtea  sequitur,  duae 


nlenli  s,    5S.di»eruut  i  ii 

■  Itlir  :c|llll.i 


I     VI'       V\lll. 


RLANCIIINI  NOT/E. 


(n)  Addil  propter  meetiam  VcisioCotb. 
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hominem 

revereba- 

3.  lur.  Vidua  au- 
tem  qu  ledam 
erai  in  ea- 

dem  civita- 
te ,  ei  venie- 
bat  ad  illum, 
dicens  :  Vin- 
dka  inc  de 
adversario 

4.  liien.   Et  nn- 
lebat  per  lem- 
pus. 

Pnst  liaecau- 
tem  dixit  in- 
tra  se  :  Si  Deum 
non  tiineo, 
nec  lionii- 
nem  revereor  : 

5.  nitameii  quia 
molesia  est 
iniiii  vidua 
haec,  vindi- 
cabo  illam, 

ne  per  lem- 
pore  veni- 
ens,  suggil- 
let  me. 

6.  Dixit  autem 
Doiniuiis  :  Audite 
quid  judex 
iniquuatis 

7.  dicci  :  Deus  au- 
tem  non  fa- 

ciei  vindic- 
lain  eleclorum 
suorum 
claiiianliuni 
die,  ac  noc- 
te,  (a)  patienli- 
am  liabens  t 

8.  iu  illis  ?  Dico 


VERCELLENSIS. 

yohis,  qnia 
faciei  vindiciam 
illorum  ce- 
leiiter.  '  Alla- 
inen  Filius 
lioniinis  ve- 
nieiis.  inve- 
niel  putas 
fidem  super 
terram? 

9.  Dixit  autem 
ct  ad  quos- 
dam  s  liden- 
tes  silii,  qua- 

si  (c)  sint  *{■  jusli, 
et  spurnen- 
tes  celeros, 
parobolam 
hane  : 

10.  Dun  homines 
3  nsceiide- 

runt  iu  leni- 
plo  orare, 
unus  Puhli- 
caiius,  et  a- 
lius,  Phari- 

11.  saeus.  Slans 
ilaque  Pha- 
risaeus,  in- 

tra  se  baec 
''  orabat  :  Deus, 
gralias  ago 
Ulii,  quia  non 
siiiii,  sicut 
celeri  linini- 
iiiini,  raplo- 
res,  injiisii , 
adnlieri,  vel- 
ul  bic  Publi- 

12.  canus  :  jeju- 
no  bis  in  sab- 
batn  :  deci- 
mas  duno 


CODEX 

bominem 
reverebatur. 
3.  Viltia  auieiii 
qiiaedaui  erat 
iu  civiiate, 
qnae  venit 
ad  ilbim,  di- 
cens  :  Vindica 
nie  de  ad- 
versario  ineo. 
i.  Et  nolebat 
per  inuliiiin 
tenipns.  Post 
haec  dixit 
inira.  .  . 
Si  Deum.  .  . 
tinieo, 

nec  biiminem 
o.  revereor  :  ta- 
men,  quia 
mnlesla  est 
niihi  baec 
vidua,  vin- 
dicabo  illam, 
ne  in  nnvis- 
simo  veniendo 
consiringat 
me. 

6.  Ail  autem 
Diiininus  : 
Audile,  quid 
judex  imqui- 
tatis  dixent. 

7.  Deus  oulein 
iinn  faciet 
vindictam 
clcctorum 
siioruin  cla- 
lnanliiim  die, 

ac  nocie,  (o)  pa- 
lienliam  ba- 
bens  -(•  in  ilbs  ? 

8.  Pico  vobis  : 


VERONENSIS. 
(6l  faciet  7 
eilo  vindi- 
ciam  illnrura. 
Tanien  Filius 
hominis  ve- 
niens  nuni- 
qnid  inveniet 
lidem  super 
tenam? 

9.  Dixit  autem 
ad  qiiosdam, 
qui  sibi  con- 
fidebant,  tam- 
quam  jusli 

(c)  essent  j, 
el spernebant 
ceieros,  simi- 

litidinem 

istam. 

10.  Duo  homines 
ascenderunt 

in  templnm, 
ut  oraient , 

11.  iiiiiis  Publi- 
canus, 

et  alter 
Pbarisaeus. 
Stau-  ilaquc 
Pbarisaeus , 
sic  orabal  : 
Deus ,  graiias 
ago  tibi ,  quia 
non  sum,  sicut 
ceieri  bonii- 
nes,  raptores, 
injusli ,  adul- 
leri,  velut 
etiam  (d)  si- 
cut  f  bic  Publi- 

12.  canus  :  jeju- 
no  bis  iu 
sabbato  :  de- 
cimas  do 


bominem  non  reverebatur.  Vidua  autein  quae- 
diin  erat  in  civilale  illa.  et  veniebal  ad  eiiin  diccns 
Vindica  me  de  advers.nio  ineo.  Al  ille  uolebai  per 
inulluui  lempus.  Post  liaec  auieni  dixil  inira  se  Et 
si  Deuui  non  limeo.  nec  homiiiem  revereor.  tanien. 
quia  molesla  est  mihi  baec  vidua  vindicabo  illnn  ne 
in  novissimo  veniens  sn;;gillel  me.  Ail  auleui  Dnmi- 
nus.  Andiie  quid  judex  iniquitatis  dicil.  Deus  antem 
non  faciet  vindiciaui  electorum  suorura  clamaniium. 


CODEX  BRIXIANUS. 

enim  vobis  quia  cito  faciet  viiidictani  illorum.  Ve- 
rumtaitten.  Filius  botninis  veuiens  pmas  iuveuict 
fidem  in  lerra.  Uixit  autetn  et  ad  quosdani  qui  in  se 
confidebani  quod  (c)  essent  f  justi.  et  spernebant 
ceieros  parabolain  istam  Dtu>  boiiiines  ascenderunt 
in  lemplum  ut  orarent  uuus  Pharisaeus.  et  alter  Pu- 
bltcaniis.  Slans  itaque  Phansaens  stc  or.ibai.  Deus 
gral  as  tibi  ago.  qoia  non  siini  sicnt  ceteri  homines 
rapiores.  injusli.  adulteri  velui  etiani  (d)  sicut  f  bic 
Publicanus.  jejuno  bis  in  sabbaiodecimasdo 


ad  se  die  ac  nucle.  et  palientiam  babebit  in  illts.  Dico 

CODEX  CORBEIENSIS. 

S.  ne  in  novissimo  veniat,  et  conslringat  me.  10.  iinus  Publicanus,  et  untis  Pltarisaeus 

9.  "  lamqiiam  justi  essent,  ei  speinebanlcaeiero?,  11.  vel  eliam  sicut  bic  Publicanus. 

limilitudinem  istam. 

VARIANTES  LECTIONES. 


4  Gal.  dicebat :  Deus ca;teri  bomines.  Vulg.  orabat : 

Deus caeleri  liominum. 

*  Mm  quud  esscnt  justi,  et  spernebaut  caelcros.  Gal. 
asperualiaiit. 


1  Mm.  verumtamen  quoniuin  Filius  lioniinis  venieus,  pu- 
tas  inveniie  Gdem  in  lerra?  Kulfl.  Viruniiameu  Filiusho- 
minis  veniens,  uulas  inveuiel  Qi'eni  in  lerra? 

'  flm,  qui  se  coiiiidebant.  Vulg.  qui  in  se  conQdebaut. 

3  Gul.  ascenJebuiil  in.  Vulg.  asceiiJerunt  in. 

I.ECTIOKES  CODICIS  VINDEBONENSIS  JtBEUNTES  AB    EDITIONE  VULGATA. 

j.  eral  in  Civitale,...  etcoepilad  illum  dicrre  :  Vindica.  9.  Veesl  taiK)  am  justi.  Ibid.  et  spernebant  caeteros  ,  si- 

4.  Si  Deum.    3.  veniendo  suegilbt  ine.  Ait  auleiu  :  Au-  niibludiiieui  istam.     10.  uuus  Publicanus,  et  alius  Phari- 

ilite.    l.deesl  ad  se.  Ibid.  hubet,  patienliam  habens  in  saeus.    11.  SlaiisiiaquePliarisaeus,  sicorahat...  sicul  cae- 

illis?    >S.  deest    quia    cito.    Ibid.   uumquid    inveuiet.  teri  houiiues  :  raptores...  vel  etiaiu,  situt. 

BLANCHIM  miM. 

(o)  lla  el  lex.  Gr  u'j.y.fjoQ<ju.iti.j.— (b)  Anle  faciet,  de  est  quia,  eliam  in  cod.  Cant,— (c)  Addil  essent, parilerlex. 
Gr.  iiai.  Vercell.  quoque  habct  sini.  —  (<<)  Legit  sicut,  textusquoque  Gr.  u;. 
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6r>s 


COPFA 


omnium, 
quaec . mii  - 
qne  pnssideo. 
15.  Et  Publicanus 
a  Inngesians, 
nolebal  nec 
qtiidem  ocu- 
los  sims  in 
caelum  ad- 
levare ;  set 
percnliebat 
pectus  suum, 
dicens  :  Deus 
propiiiuses- 
to  niibi  pec- 
calori. 

14.  Dico  vobis,  qttia 
deseendit 

liic  jnstili- 
c;i!us  in  do- 
ino  sua  prae 
illum  Pha- 
risaeutn  :  quo- 
niam  omnis, 
qui  se  exal- 
tat,  humilia- 
biiur ;  et  qui 
se  hiimiliat, 
exaliabitur. 

15.  OffiTebanl 
auteiu  ei  in- 
fantes,  ut  il- 
los  lange- 
ret.  Viden- 
tes  aulem 
discipuli,  ob- 
jurgabant 
eos. 

1G.  Jesus  auteni 
imperavit 
eis,  dicens  : 
Siniie  infan- 
tes  *  venire 
ad  me,  et  noli- 


VERCELLENSIS. 

le  prohibe- 
re  illos  ;  lali- 
um  esl  enim 
regnum  cae- 
lorum. 

17.  Ainen  dico 
vohU  :  Quis- 
que  iion  '  ac- 
ceperit  reg- 
niim  Dei,  lan- 
quam  iufans, 
non  ihtra- 

bit  in  illut. 

18.  lmerroga- 
vii  auiem 
eum  quidam, 
dicens  :  Ma- 
gister  bone, 
quid  faciens 
vilam  aeter- 
nam  possi- 
debo? 

19.  Dixit  autem 
illi  Jesus  :  Quid 
nie  dicis  bo- 
num?  neuio 
est  bonus, 

nisi  uuus 

20.  Deus.  Manda- 
ta  nosli.  Ail  : 
Quae  ?  Non 
homicidi- 

uin  facies  : 
Nnn  adol- 
tenibis  :  Non 
iurtum  fa- 
cies  :  3  Non 
falsum  tes- 
timouium 
dices  :  Hono- 
ra  pairera 
luiiin.  ei  ma- 
trcm  (b)  tnain  f, 

21.  Qui  dixit : 


CODEX 

omnium,  quae 
possidco. 

13.  Et  Publicanus 
a  longe  st.ms, 
nolebit  nec 
oculos  suos 
sursuin  levare 

ad  c;ieluin  ; 
sed  lanium 
percniiebat 
pectus  suum, 
dicens  :  Domine 
Deus,  repropi- 
tiare  mibi 
peccalori. 

14.  Dico  itaque 
vobis,  quia 
discendit  hic 

PllllllC.lllllS 

ju>tificatus 
(a)  in;igi>  in 
dninuiii  suam, 
quam  ille  Pba- 
risaeus  •}• : 
qina  omnis, 
qui  se  cxallat, 
humiliahilur; 
et,  qui  se  hu 
miliat,  exal- 
tabilur. 

15.  Adferebant  au- 
tem  ad  illum 
infames,  ut 

eos  langeret. 
Quod  cum 
vidercnt  di- 
sci|iuli,  incre- 
pabaul  il- 
los. 

16.  Jesus  aulem. 
convocaus  il- 
los,  dixil  : 
Sinite  pueros 
venire  ad  iue ; 


VERONENSIS. 

et  noliie  eos 
veiare  :  talium 
est  enim  re- 
gnum  caelo- 
rum. 

17.  Amen  dico 
vobis  :  Qui- 
ciimque 

non  acceperit 
regnum  Dei, 
sicul  pncr, 
non  iuiravit 
iu  illut. 

18.  Inicrrogavii 
auiem  eum 
quidam 
dicens  :  Ma- 
gister  bone, 
quid  fa- 
ciendo  vi- 

tam  aeter- 
nam  possi- 
debo? 

19.  Pixit  aulem 
ei  Jcsus  : 

dicis  bonuin  ? 
nemo  lionus, 
nisi  uniis 

20.  Deii-.  Man- 
daia  nosti. 
Non  occides  : 
Non  adnl- 
teriuin  ad- 
mittes  :  Non 
fiirtiini  f.i- 
cies  :  Non 
f.ilsmn  le- 
siiiiionitim 
dices  :  llo- 
nora  patrcm 
tutim,  el  ma- 
trem  (b)  tiiam  f. 

21.  Ailille: 


CODEX  BRIXIANUS 
omnium  quae  possideo.  Et  Publicanus  a  longe  stans. 
nolehat  nec  oculos  suns  ad  caeliim  levare.  sed  percu- 
tiebat  pectus  siuiin  dicens.  Deus  propitius  esto  mihi 
peccaluri.  Dico  iiuque  vobis.  quia  descendit  bic  Publi- 
canusjuslilicaliis  (a)  magis  in  donium  suaui  nu.im  iile 
Phaiisaeus-{-.  quia  omms  qui  se  exaltat  liumiliaviiur. 
el  qui  se  hmniliai  exalmviiur.  Adfeiebanl  aiitem  ad 
illiiui  ei  iiilautes.  ui  eos  tangeref.  Quud  cuiii  ride- 
rent  discipuli  uicrepabani  illos.  Jesus  auiem  convo- 
cans  illos  dixil.  Smiie  pucros  venire  ad  me.  el  noliio 


prohibere.  talium  est  enim  regnum  Dei.  Amen  dico 
vobis  Qniciiini|iie  non  acceperil  regniun  Dei  sicut 
puer  non  mtravit  in  illud.  El  inierrogavil  euin  qni- 
dam  Priureps  diceus.  Magisier  boiie.  quid  f..cicns 
vitain  ai  lernani  possideho.  Dixil  autem  ei  J'  sus. 
Quid  me  dicis  boiniiu  ncmo  bonus  nisi  iinus  Deus 
II  nc  inainlala  nOSli.  Nnn  mnecaveris.  Nou  nccides. 
Nnn  liniiim  facies.  No.i  falsuin  lesiimonium  dices. 
Honora  paireui  tuum  el  malrem.  Ad  ille  ait. 


CODEX  COKBEIENSIS. 


12.  oniiiiniii  i|iiaccumque  possideo. 

13.  Doinine  Deus,  propitiare  niilii  pcccatori. 
1  t.   •  Dicn  vobis,  t|uia  descendil  hic  Piiblicanus  ju- 

VARIANTES  LECTIONES. 


siinralusindomum*suam,magisquamillePharisaeus. 
18.  Umitiii  Princeps. 

20.  "  Nini  adiilin  iiiin  coinmities. 


'   Mm.  ad  nn-  venire  ,  talium  est.  Yulg.  venire  ad 
ni'',  et  nolite  vetare  i  os :  talium  cst. 
;  Gat.  receperil.  Vulg.  a^ceperit. 
1  Gut.  Non  ialsum.  Viilg.  Non  rurltiin  facies  :  Non  falsum  . 


k  Gal.   et  Mm.  Ainen  ilico  vohis. 
"  Gat.  suam  m  iglufH/pple  quam)  ille  Pharisaeus  (variant 
I  ,  tio  ni  texlum  illaUt)  ab  illo.  Mltt.  suam  magis  ab  illo. 
"  Gut.  lnoi'Cabcri>. 


lf.ctiom:s  codicis  vindebom  n-  S  IBI  UHTES  Ali  i.iutionf.  VULCATA. 


1 1.  decimo,  quaecumque  adquiro.    u.  quia  descendil 

blC    Pulilii:>liil-    iiislilir:iln-    m:igis  ,  (pi.nu  illi'    Hi.n  is:iril> 

i:;.  riini  \ '< ii-rtnii  discipull.    16.   Infanles  venire...  ei 
nolite  eos  retare.    17.  tale  non  Intrabitin  illut,    18.  lu- 


terrogabit  ctint  quidam ,  dicens.    18.  quld  fariendo  vltim 
aeteruam  possidebu?    19.  nisi  unus Deus.    il.Eiaitllli: 

li,  c. 


BLANCIIINI  NOT/E. 
(a)  lla  el  cod    Cant.   ucOtXon  ittif  ixiivo-j  tot  i"/r,,T'/.>,v.     -  (t;  Addil  luatn,  rliini  lev  Gr.  vi~i. 
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Bf.0 


CODFX  VERCELLENSIS. 

Haec  omni- 

a  custodivi 

a  juveniu- 

te  mea. 

22.  VJiind  cum  au- 


dissei  Jesns, 
dixii  ei :  Ad- 

llllC  iiiiiihi 
libi  deesl : 
omnia  quae- 
cumque 
habes,  ven- 
de  ea  p.iupe- 
rihus,  et  ha- 
behis  then- 
saiirum  in 
caelis;  et  ve- 
ni,  sequere 
25.  me.  Qui, 
cum  audis- 
set  haec,  tris- 
tis  fnctus  est ; 
erat  enim 
dives  valde. 

24.  Qnem  cuni 
Mdisset  Jesu- 
contrisla- 
tum,  dixit  : 
Qnam  diffi- 
cile,  qui  pecu- 
nias  habent, 

in  regno 
Dei  '  inira- 

25.  bunt !  Facili- 
us  est  enim 
eamelluin 

per  foramen 
aeus 
transire, 
quam  divi- 
lem  in  regnuna 
Dei. 

26.  Diverunt  ati- 
tem  qui  au- 
diebanl  :  Et 
quis  pote- 


rit  salvus 

27.  lieri?  Dixit 
aiitem  illis  : 
Qnae  inpos- 
sibilia  sunt 
aput  honii- 
r.es,  possihi- 
lia  vero  apnt 
Deum  sunt. 

28.  Dixit  autem 
Petrus  :  Ec- 

ce  nos,  relic- 
tis  oiiiiiilms 
noslris.  se- 
cuti  suinus 

29.  te.  Qui  dixit 
eis  :  Amen  di- 
co  vohis.  ne- 
mo  est,  qui 

*  reliquerit 
ilominii,  aut 
parenies. 
aul  fratres, 
aut  uxnrem, 
aut  filios 
propter  reg- 

30.  niim  Dei,  qui 
non  accipi- 

et  (b)  septies 
tantum  f  in 
tempore  isto; 
et  in  fiiluro 
saeculo  vi- 
tam  aeter- 
nam  posside- 
hit. 

31.  Convocalis 
atitnn  duo- 
decim  dis- 
cipulis ,  dixit 
(c)  ad  illos  -;- 
ascendimus 
in  Rieroso- 
lyma,  et  con- 
siiiiimalnin- 
tur  omiiia, 


Ecce 


Haec  omnia 

cuslodivi 

a  jnveiilute 

mea. 

22.  Quod  (sic)  amli- 

to,  Jesus 

ait :  Adhuc 

imuni  tihi 

deest :  omnia 

quaecumque 

babes,  vende, 

et  da  pau- 

peribus,  et 

babebis  tlien- 

sauium  in 

caelo,  et 

veni,  seque- 

re  me. 

25.  llis  ille  au- 

ditis,  con- 

trisiatus  est ; 

quia  dives 

erat  valde. 

24.  Videns  au- 
tem  illum 
tristem  fa- 
cluni,  dixit 
Jesus  :  Quam 
difficile, 
qui  pecu- 
nias  liabent, 
in  regnum 
Dei  inira- 

25.  hunt.  Fa- 
cilius  est 
camellnm 
per  foramen  acns 
iransire,  quam 
divitein  in  - 
trare  in  re- 
gno  Dei. 
--iti.  Ei  dixerunt 

qui  audie- 
hant  :  Et  quis 
pnti'St  salvus 
lieri? 


CODF.X  VERONENSIS. 

27.  Ait  illis  Je- 
sus  :  Qhsr 
impossibilia 
sunt  apnt 
homines,  haec 
omnia  possi- 
bilii  sunt 
aput  Deum. 

28.  Ait  autem 
Pelrus  :  Ecce 
nns,  (a)  relictis 
retibus  no- 
stris  f  ,  secu- 
li  sumus 
te. 

29.  Quihus  ipse 
dixit  :  Ainen 
dico  vobis, 
nemo  est, 
qui  reliquid 
domiim, 
aul  paren- 
tes,  aut 
fratres,  aut 
uxorem,  aut 
filios  propter 
regnum  Dei, 
50.  nisi  ut  re- 
cipiat  (b)  se- 
pties  tantum  f 
et  in  boc 
tempore;  et 
in  saeculo 
ve nt u io  vi- 
tam  aeiernam 
possidebil. 
31.  Adsumpsit 
auieni  xn. 
discipulos  suos, 
et  ait  (c)  ad 
illos  -;-.... 

a-rendiniiis 
Hierosolyma, 
et  consum- 

mabiiniiir 
omuia,  quae 


CODEX  BRIXIANUS. 


Iliec  omnia  rustodivi  a  jiiventule  mea.  Quo  audito  Je- 
sus ait  illi.  Adluic  nniiiii  libi deest. omnii  quaecumque 
liahes  viMnle.  et  da  pauperibus.  et  habehis  iliensau- 
iuiii  ii)  caelo.  el  veni  sequere  me.  Ilis  ille  andiiis 
coniristatus,  est.  quiadivps  erat  valde.  Videns  nutem 
illum  Jesus  tristem  lacium.  dixit  discipulis-  Qinm 
diflicile  qui  pecunias  habent  intrabunt  in  regnum 
Dei.  F.icilius  est  eiiim  camelum  per  foramen  acus 
tiansiie  quam  divitem  intrare  in  regnum  Dci.  Et  di- 
xeriint  qui  audiebani.  Quis  ergo  poiesl  salvus  fieri 


El  ait  illis  Jesus.  Quae  inpnssibilia  sunt  apnt  homi- 
nes.  pnssibilia  suut  apnd  Deum.  Ait  anlem  Pelrns. 
Eccr  n<>s  iliinisiiiiiis  omnia.  et  sccuti  suinus  le.  Ad 
ille  dixit  eis.  Amen  dico  vobis  quia  nemo  est  qui 
relinquai  domum.  aut  parenies  aut  fram-s.  aut  uxo- 
rein  aut  lilios  propter  regnum  Dei.  el  non  reci|  iat 
iniilto  plura  in  Imc  lenipore.  et  in  saeculo  venlnro 
vitam  aeternam.  Adsumens  auiem  Jesus  duodecim 
discjpulos  ait  illis.  Ecce  ascendimus  Hierosolyma.  et 
eonsummahuntur  oninia 


CODEX  CORBEIENSIS. 

28.  Ecce  nos,  3  relictis  rebus  nostris,  secuti  su-  pore;  in  saeculo  atilem  venturo  vitam  aeternam  pos- 
mus  te.  siilebit. 

30.  qui  non  recipiat  septies  tantum  in  boc  lem-  51.  duodecim  discipulos,  el  ail  illis. 

VARlANTES  LECTIONES. 

1  Gnl.  el  Mm.  ibuiit.  Vuhf.  inlrabiint.  parentes,  aut  fratrrs,  aul  uxorero. 

*  Gal.  reliquerit  iloimmi ,  aut  parentes.  Mm.  reliquerit  s  Gat.  reliquimus  oninia. 

domnm,  aut  liativs,  aut  uxores.  /  ulg  reliquil  cloiiium,  aut 

LECTIONES  C0D1CIS  VINDEBONENSIS  ABEUNTES  AB  EIHTIO.NE  VILGATA. 

22.  ait...lb.ens3iirum  inraelo.  2i.  Yitleus  autem  illum...  20.  Ouiluis  ipse  ait :  Anien...  oui  relinquit...  aut  fralivs, 
ilixit  Jesus.  25  Facihus  est  auteui.  27.  et  ait  illis  Je-  aui  lilios.  30.  nisi  ui  recipiat  septies  tantum  in  boc  tem- 
sus  :  Quae.    28.   nos,   relictis   rebus  noslris,   secuii.  pore...  viiam  auiernarn  pos&idebit-    51.  xu  discipulos. 

IiLANCIIINI  NOTyE. 

(a)  Cod.Cant.  tb  ftta  atpivrsf .  —  (b)  Ita  el  cod.  Canl.  «TTTawWiova.  —  (c)  Iia  et  tex.  Gr.  jranr  aOro-j,-. 
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CODEX 


quae  scnp- 

la  siini  per 

Proplietas 

de  filio  ho- 

minis. 

52.  Tradetur  enim 

geniilius,  et 

inludelur, 

(a)  et  conspue- 

55.  lur  -|- ;  el  flagel- 

latum  ncci- 

dent  illum, 

ct  die  tertia 

54.  resurget.  Et 
ipsi  niliil  lio- 
ruin  intcl- 
lexerunt  : 

sed  erat  (6)  ver- 
liiim  f  abscon- 
sum  al)  eis;  et 
non  intelle- 
xcrunt,  quae 
diccbantur 
ad  cos. 

55.  Facium  estau- 
lem,  dum  ad- 
propiDqua- 

rei  in  Jericho, 
quidam  cae- 
cus  scdehat 
secus  vi.iin, 
mendicans. 

56.  Qui,  cum  au- 
disset  lur- 

hani  praetcr- 
eunlcm,  in- 
lerrogabat, 
quidiiam 

57.  hoc  esset.  In- 
dicaverunt 
auteiii  ci, 

quia  Jcsus  Na- 
zareuus 

58.  (c)  iransii  f  .  Et 
cxclainavit, 

dicens  : 


Jesu  Fili  David, 

miserere 

59.  niei.  Ei,  qui 

praeterihant, 

increpabant 

euin,  ut  tace- 

ret.  Ad  ille 

niulto  nia- 

eis  clania- 

bat  :  Fili  David, 

misererc 

mei. 

40.  Sians  autem 
Jesus,  jussit  il- 

luill   '  aililil- 

ci.  Cuinquc 
adpropin- 

qua in- 

terrogavit 

41.  illum,  dicens  : 
Quid  lihi  vis 
faciam  ?  Oui 
dixit  :  Ut  vi- 
deani. 

4-2  (rf).  Et  respondens  f, 

dixit  illi  Jesus  : 

Resnice ,  ii- 

des  tua  le 

salvum  fe- 

45.  cit.  Et  confes- 

liin  videre 

coepit;  *  cl  se- 

quchatur 

eum ,  hono- 

rilicans  Deuni. 

Et  omiiis  po- 

pulus,  tiun 

vidisset,  de- 

derunt  lau- 

dein  Deo. 

CAPUT  XIX. 

I.  Et  ingressus, 

circuibat 

2  Hiericho.  El 

ecce  vir  no- 


scripla  sunt 
per  Prophe- 
las  de  Filio 
honiinis. 
52  Tradetur 
eiiim  gen- 
tihus,  et 
inludelur, 
(")  et  inspue- 
55.  lur^-;  et 
flagellaium 
occident 
illuin;  et 
tertia  ilie 
resurget. 
5*-  E|  ipSi  ni- 
lnl  liorum 
inltllexerunt : 
sed  cr;it 
(6)  veihum  f 
absconsum 
ab  cis;  et 
«on  intel- 
■'xeriint, 
fl»od  dice- 
batur  ab 
eo. 

55.  Factum  est 
auicm  cuni 
adpropiuqua- 
ret  Hiericho, 
caccus  qui- 
dam  sedcbat 
secus  viam 
mendicus. 

56.  El,  cum  au- 
riirel  lur- 

bam  prae- 
lereuntem, 
inlerroga- 
bal,  quid 
hoc  esset. 

57.  Dixerunt 
aiilem  illi, 
quod  Jesus 
(c)  Nazoreus 


VERONENSI9. 

transit  f . 
38.  Et  clamavit, 
dicens  : 
Jesu  Fili 
David,  mi- 
serere  mihi. 

40.  Stans  au- 
tcin  Jesus, 
jussit  illiiin 
adduci  ad 

se.  El,  cum 
adpropin- 
quasset,  in- 
lerrngavit 

41.  i  1 1  ii iii ,  di- 
cens  :  Quid 
lihi  vis  la- 
ciam? 

Ad  ille  di- 
xit  :  Ut  vi- 
deam  Do- 
inine. 

42.  (rf)Et  respon- 
dens  y,  di- 

xit  illi 
Jesus  : 
Respice,  fi- 
des  lua  le 
salvum  fecit. 
45.   Et  MHil.-slnn 
vidit ,  et 
sequebalur 
illnm,  nia- 
gniflcans 
Deum.  Et 
omnis  plcbs, 
ut  vidit , 
dedil  lau- 
dem  Deo. 

CAPUT  XIX. 

1.  Et  ingres- 
sus,  peram- 
bulabat  llie- 
2.  richo.  El 
ecee  vir  no- 


CODI.X  BRIXIANUS. 


nu:e  scrihta  suni  per  Prophelas  de  Filio  bominis. 
Tiailrtur  fnini  geniibus  ct  inlurieiur.  et  ttagella- 
hiiin.  ei  Gonspuetur.  et  postquam  flagellaverinl 
occideni  1'inn.  el  tertia  die  resurgel.  Ei  ipsi  niliil 
horuiii  intcllexerunt.  sed  erat  verbum  istud  ab- 
sconililum  ali  eis  el  non  iiilillcxcrniil  quae  riice- 
baniur.  Factum  esi  autem  cum  udpropinquarei 
Hierico  ,  caecus  quidam  sedebat  secus  viam 
mcnriicans.  Auriiens  anioin  liirbiin  praelereunlcm. 
interrogabat  quid  hoc  essei.  El  dixerunt  ei  quia  .lcr-ns 
(c)  Nazorcus  -;-  transirct.  Al  ille  exclainavii  dicens 


Jesu  Fili  David.  miserere  mci.  El  qui  praeihant.  in- 
erepabant  eum  m  laceret.  Ipse  vero  multo  magis 
claniahil.  Fili  David  iiiisererc  mei.  Sians  au 
Jesus.  jussit  liiimi  adduei  ad  se.  El  eum  i  dprop  i 
qnassct.  interrogavit  illiun  dicens.  Quid  tibi  vis  ut 
laciam.  Ad  ille  dixit.  Uoininc  ut  vulc.nn.  cl  JeSUS 
dixit  illi  Respice  tldes  lua  te  salvum  fecit.  El  con- 
festim  vidit.  el  sequebatur  eum  magnilicans  Dcum 
Ei  omnis  plebs  ul  vidii  dedil  laudera  Ueo.  El  ingres- 
sns  perambulabat  llicrico.  Et  ecce  vir  uo- 


i 

CODEX  COHDEIENSIS. 
."»2.ci  cx|iiiiiuincuin;ct  nagcllaiumoccidenlillnin.  ~!i.  ct  iinnscaecussedehal. 

34.  et  erat  verbum  abscondilum  ab  eis  ex  bis, 
quae  dicchal. 


Cap.  XIX.  I.  el  ipse  dives  erat. 
VARIANTES  LECTIOM  s. 


<  Gal.  apud  se.  Vutg.  ad  se.  *  Gat.  ct  sccutus  esi  etmt.  r„la.  ci  scqiichaiiir  lunui. 

I.ECTIONF.S  COIllf.lS  VINDl  BOHENSIS   VIII  INTF.S  AH  EDITIONE  VIU.CATA. 


."2.  el  expuent...  el  Dagellatum  oocideni  illum,  ri  ter 

iia.    5i.  Ki  i|iM...  s.il  .1  ii  verbum...  dod  iiiiellexeruDt , 
r.7.  dlxeruni  aulem  illi...  iransit.  Et. 


.-o.    Qui.     10.  adducl.  El.     ''I    ii  videam,  Doi 

12.  Et  respondens,  dlxii  U|i  Jesns.    13.  sequebatui  enm. 


i|iii..l  dicebatui 


RLANCIHNI  NOT.K 
el  flagellabilur,  eiiam  in  cod,  Cant.  -    (6)  Posi  verbum,  deesl  i«lMd,i|i  cod. 


(o)  Anic  i'i  itupueiur ,  decsl  .. 
quoquc  Cam.  —  \c)  Ra  el  n  x.  Gr.  (Sv  \  t(a)i<ap«![ot  ji«p*jjx««t.  —  ('0  I»  «'t  coij.  Cant.  ml«nmpmi{ 
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CODEX 

mine  Zacche- 
us  :  et  hic  erat 
Princeps  Pu- 
blicannrutn : 
ei  ipse  erat 

3.  locuples,  et 
qnaerehat 
videre  Jesum , 
«]ui  es^el ;  et 
noii  poterat 
prae  luiba, 
qimniam 
siaiura  bre- 

4.  vi  erai.  Et  pro- 
currens.  as- 
cendit  in  ar- 
borem  '  Syco- 
mori ,  ut  vi- 
deret  illum ; 
quoniam 

per  illa  par- 
te  iransiiu- 
rus  erat. 

5.  Et  farium  est 
(a)  diim  Iransi- 
ret  f  Jesus,  vidit 
illiitn ;  ei  res- 
piciens,  dixit 

ei  :  Zacchaee , 
feslinans 
descende, 
quouiam 
hodie  in  do- 
irni  tua  opor- 
let  me  ma- 
nere. 

6.  Et  feslinans 
descemlit , 

et  excepit  il- 
lum  gaiidciis. 

7.  Et  cum  vidis- 
sent  omnes, 
murmura- 

ti  sunl ,  qnod 


VERCELLENSIS. 
apul  virum 
peccalorem 
iniroisset 
manere. 

8.  Sians  autem 
Zaccheus,  di- 

xit  ad  Unminum  : 
Ecce  dimi- 
diam  partem 
bonnrum 
meorum, 
Domine,  do  pau- 
perihus;  et , 
si  cui  quid 
fraudavi , 
quailruplum 
reddam. 

9.  Dixit  (b)  aulein  -J- 
Jesus  ad  illos  : 
Quia  hodie 

salus  doinui 
huic  facta 
est;  quouiam 
quideni  et 
bic  Dlins  est 

10.  Ahrahae.  Ve- 
nit  enim  Fi- 

lius  hmni- 
nis  salvnm 
facere,  et  quae- 
rere  perdi- 
tum. 

' ).  ■  Audientibiis 
autem  hacc 
illis.  addidit, 
dicens  para- 
bolam  ;  eo  quod 
essel  jnxta 
Ilierusalem, 
et  quod  pula- 
bant ,  qnia 
confesliin 
regnuin  Dei 
manifesta- 


CODEX 

mine 

Zaccheus : 
et  hic  erat 
Princeps 
Puhlicanorum, 
et  ipse  dives; 

3.  et  quaere- 
bat  videre 
Jesum,  quis 
esset ;  et 

n  on  poterat 
prae  turha , 
quia  slaiura 
pusillus  erat. 

4.  Et  praecurrens, 
ascendit  in 
arhorem  Sy 

CIHIMII  lllll. 

ut  videret 
illiiin ;  quia 
ill.i  parte 
eral  transi- 

5.  turus.  Et 
facium  est 

(a)  cuin  iransi- 
ret  -j-  Jesus  , 
vidit  illum 
respicientem , 
el  dtxit  ad 
enm  :  Zacchaee, 
festinans  de- 
scende,  quia 
hodie  in 
domo  lua 
oportet  me 

6.  uianere.  El 
fesiinans,  de- 
scendit;  et 
excepit  illum 
gaudens. 

1.  Et,  cum 
viderent  omnes , 
murmii- 
raverunt,  di- 
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centes ;  quia 
ad  boniinem 
peccatnrem 
devertit. 

8.  Siaus  auiem 
Zaccheus,  di- 
xit  ad  Do- 
miniim  :  Ecce 
dimidium 
bonorum 
meoium 

do  iiauperilius, 
Domine;  et 
si  qiud  alicui 

li  fraude, 

redilo  qiiadrnplum. 

9.  Ait  (b)  autem  f 
Jesus  ad 

illos  :  Quod 
hodie  salus 
domui  liuic 
facla  est  ; 
eo  qiuid  et 
ipse  sil  (ilius 
Ahrnhae. 

10.  Venit  eniin 
Filins  hominis 
quaerere,  et 
salvum  facere, 
quod  perierat. 

11.  Haec  illis 
audienlihus 

ens, 

dixit  simili- 
tiulinem  :  eo 
quod  esset 
prope  Hie- 
rusalem,  et 
quia  exisli- 
mareni,  qtiod 
confeslim  re- 
gnum  Dei 
manifesta- 
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mine  Zacrheus.  hic  erat  Princeps  Publicanorum.  et 
istecrat  dives.  et  quaerebat  videre  Jesum  qui<- e-set.  et 
non  polerat  prae  turlia.  quia  siatnra  piisillus  erat.  Et 
praerurreus  ascendit  in  arbnrem  Sycomorum  ut  vi- 

dcrel  illtitn  quia  imle  er.it  Irnnsiluriis.  Et  c venis- 

set  ad  lncuiii  suscipiens  Jesus  vidil  illutu  ct  dixit  ad 

etnn.  Z  icchee  festiiiaus  doceiide.  quia  Itoilie  in  d o 

tna  oportei  mc  manere.  Et  fesiinans  descendit  ct 
exeepit  illuin  gaudens.  Et  cuni  viderent  omnes  mur- 
miiraliani  diceutes.  quod  ad  liointnem  peccatoiem 


intravit  manere.  Sians  auiem  Zacchens  dixit  nd  Do- 
niinmn.  Ecce  dimidium  bonoruin  meomm  Domine 
do  pauperibus.  et  si  quid  aliquem  fiaudavi,  qtiadni- 
pliim  reddn.  Ail  (6)  aiilcin  y  ml  eum  Jesus.  (Juia 
iiiiilie  salus  domiii  hnic  fncla  est.  eo  <|>iotl  et  ipse 
filius  sit  Abrahae.  Vcnit  eniin  Filius  honiinis  quae- 
rere  et  salvuni  fncerc  (ptod  perierat.  llnec  illis  nu- 
dienlihiis  adiciens  dixil  parabolam  eo  qimd  esscl 
prope  Hierusalem.  et  quia  existimarent  quod  coufe- 
siim  regnttm  Dei  manifesia- 


CODEX  CORBEIENSIS. 

catorem  diverlit  manere. 

8.  et,  si  quid  alicui  fraudnvi. 

9.  Ail  niitein  Jesus  ad  illos  :  Quod  hodie. 
H.  Iliec  illis  nudientihus.  adjiciens,  dixit  simili 

ludinem;  eo  quod. 

VARIANTES  LECTIONES. 

1  Gal.  el  Mm.  Sycimorutn.  Vukj.  Sycomorum.  '  Mm.  dicentibus.  Yulg.  Audieiuibus. 

LECTIONES  CODICIS  VINDEBONENSIS  ABEUNTES  AB  EDIT10NE  VULGATA. 


4.  quia  ill.i  parle  erat  (ransiturns. 

5.  Et  faclum  est  dum  iransit  Jesus,  vidit  illum 
stirsum  aspiciens  ....  quia  in  doino  lua  oportel  me 
prandere  hodie. 

7.  omnes,  inurmuraverunt,  quod  adhomineni  pcc- 


Cap.  XIX.  —  1.  Hic  eral  Princeps.    4  tit  videret  illum      Ibid.  si  qnid  alicui  fraude  absluli,  reddo. 
.  qtiiailla  parti   ci.it  Itaiisituriis.     ,'i.   El  tiicliim  est  duin       Jesus  ad  illus  :  Quod  lioclic.  Ibid.  filius  est. 


transit  Jcsus.  vidit...  siisum  as|iwons,  el  dixit  ad  eum. 
7.  niurniuraruiil,  quod.    7.  diverlit.    S.  Deesl  Domine 


9.  Ait  autem 

10.  Venit  au- 


lem  I'tlius...etsalvare,  quoil.     11.  siiiiililudiiieiii,  eoquod. 


BLANCIIINI  NOT^:. 
(a)  lia  ei  cod,  Cant.  e-j  rS>  faipxioQm..  —  (b)  Addit.  autem,  etiam  lex.  Gr.  3«. 
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retur. 

12.  Dixit  ergo 
mn  quidam 
paier  fami- 
lias  profec- 
tus  esi  iu  re- 
gionein  lon- 
ginquam,  ac- 
cipere  reg- 
nuni,  et  rever- 
15.  ti.  Vocaiis  au 
tem  decem 
servis  suis, 
dedit  illis 
decem  nmas, 
et  dixit  ad  eos  : 
Negotiami- 
ni ,  di>nec  ve- 
1  i.  nio.  Cives  au- 
lem  j  illius  odi- 
li.mi  eum ; 
el  iniserunt 
1  legaiiouem 
post  illuni, 
dicentes  :  Quia 
nnluiuus 
hunc  regna- 
re  super  nos. 
15.  Ei  ractum 
est,  rever- 
tenie  illo 
actcpio  reg- 
no,  2  jussit  vo- 
cari  servos 
Stios,  qubus 
dedcrat  pe- 
cuni  iin ;  ut 
scirel,  quis 
quid  nego- 
tialus  fuis- 
set. 

Ili.  Venil  nuleui 
prior,  dicens  : 
Doiuine,  mna 
tua  decem 
adquisivit 
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17.  mnas.  Et  di- 
Ho-            xit  illi  :Tan- 

to  melinr 
bone  serve  ; 
quia  iu  nii- 
nimo  lide- 
lis  fuisli,  eris 
poiesiateiu 
liabens  su- 
pra  decem 
civiiates. 

18.  Ei  venit  ali- 
us,  dicens  : 
Domine,  mna 
lua  fecit  ulias 
quinque 

19.  innas.  Dixitet 
huic  :  Ei  lu, 
esto  supra 
qainqueci- 
vilales  pc- 
testatem  lia- 
bens. 

20.  Et  alins  venit, 
dicens  :  Domine, 
ecce  nwia 
tua,  quam  ha- 
bebain  re- 
positam  in 

21.  sudario  :  ' 
niam  time- 
bam  tc,  quia 
liomo  aus- 
teris  es  ;  tol- 
lis,  quud  iinn 
posuisii  ;  et 
nietes,  quod 
non  seiuinas- 

22.  ti.  Ait  il- 
li  :  Ex  ore  tuo 
judicabo  le, 
iniidelisser- 
ve  et  male  : 
sciebas  me, 
quia  liomo 
austeris  sum, 


retur. 
12.  Dix.it  ergo  : 
Homo  quidam 
erat  dives.  Is 
abiit  (a)  in  re- 
gioneni  longe  f, 


CODEX  VLRONENSIS. 

17.  Et  aitilli: 


quo- 


reiur.  Dixitergo*Homoquidameratdives.ei  is  abiit(a) 
in  regionem  lnnginquam  y.  accipere  sihi  regnuni  et  re- 
verii.  Vocnnsauteiu  Deumservossuos.  deditillisdecem 
mnas.  eiaitad  illos.Negoiiamini  duinvenio,  Cives  au- 
lem  ejusoderanl  iilumel  iniseruni  iegalionem  pnsl  il- 
liiiu  dicentes.  Noluinus  liunc  regnare  super  nos.  Ei 
faciinn  esi  ut  rediret  accepto  regno.  etjussii  vocare 
servos  illos  quibusdedit  pecuniam  m  scirel.  quis  quan- 
tum  liicratusesset.  Veiiiiaiiiein  primusaicens  Domine 
imiii  uia.  decem  uinas  adquisivil.  I.t  ait  illi.  Euge 


accipere  re- 
gnuin,  et 
revei  li. 
13.  Et  vocavit 
decem  servos, 
el  dedlt  illis 
decem  la- 
leula,  et 
ait  ad  il- 
los  :  Nego- 
liamini,  dum 
venio. 

li.  Cives  (b)  au- 
tem  f  oile- 
i.mt  illum  : 
et  miserunt 
legalioiiem 
posi  illum, 
diceoles  : 
Nolnnius  bunc 
regnare  su- 
pra  nos. 

15.  Et  faciuni 
esl,  ul  redi- 
rei  accepto 
regno,  et 
jussit  vocari 
seivos,  qui- 
bus  dedit 
pecuniaiii  ; 
ui  sciret,  quan- 
tum  i|uisque 
negoiiaius 
esset.  ■ 

16.  Venit  auteni 
piimus  dicens  : 
Domine,  la- 
lentuin  tuum 
x.  lalenta 
adquisivit. 

CODEX  BRIXIANUS. 

scrve  bone  et  fidelis.  quia  in  mndico  fidelis  fuisli. 
eris  polestalem  hubcns  supra  decem  civitates.  f.l 
aller  tenil  diceiis.  Doinine.  uina  lua.  recit  quinque 
iiin  is.  El  liiii'-  ait.  El  lo  esto  supi  a  quinqne  civilates 
El  ilter  veuii  dicens.  Dmiii  e.  ecce  iiiua  tna  qiiam 
h.ihii:  reposiiam  iu  sudario.  tiinui  euini  te  quia  homo 
i-    nisiei  :•.  tollis  qiiod  noii  posiiisliciinelisquodnon 


Euge  bone 
serve ;  quia 
in  modico 
fidelis  fuisti, 
eris  potesta- 
lem  babeus 
supra  decem 
civitnies. 

18.  Et  alterve- 
nil,  dicens  : 
Doinine,  mna 
tua  fecit 
quinqiie  ta- 

19.  lenta.  Ait 
et  liuic  :  El 
lu  esio  su- 
pra  quin- 
que  civita- 
tes. 

20.  Et  alter  ve- 
nil,  dicens  : 
Doinine, 
ecce  laleiitiim 
liinm,  quod 
habui  repo- 
situin  iu 
sudario  : 

21.  (c)  quiaf 
tiiiiin  te, 
quod  boino 
austeris  es  ; 
lollis,  qnod 
non  posuisli  : 
et  nirlis,  quod 
iioii  semi- 
uasli. 

22   (d)Etfdi- 
xit  ei  :  De 
ore  luo 
le  jndico, 
crudelis  serve  : 
sciebas,  quod 
ego  liomo 
ansleris 
siim , 


seminasii. (i)  I.t  J-dixit  ei.  De  ore  tnoiejtidico.  serve 
nequa  elpigersciebas.  quod  ego  austcris  homosum. 
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13.  Ei  vncavit  decem  servns,  et  dedil  illis.  aiislerus  sum,  lolln,  qnod  non  posui,  et  nicto. 

22.  le  judico,  o  inlidelis  seive  :  sciebas,  elc.  hnmo 

VARIANTES  LECTIONES. 


1  Mm.  legationem,  dicentes.  Vulg.  legationem  post  il- 
liiin,  dicentes. 
"■  Mm.  misit  vocarl...  quis.  Vul<i.  jussit  vocari...quisque. 
3  Gtti.  qula  tiinui  te,  quod  hoirio  austerus  es;  toll  s,  ubi 


oiin  posuisli ,  el  oi  iis,  ubi  non.  Mm.  quia  timui  te  ,  qund 
liomo....  quod  posuisti,  metls,  ubl  non,  Vuln.  limui  enim 
te,  qni.i  liiiiini  austcrus  es ;  lollis ,  quod  non  posu!sti,ei 
melis,  quod  non. 


i.ixtioni.s  r. i:is  vimiihim  \sis  ai.i  imi  s  m;  i  hitioxk  vrii.vi  \. 

12.  Ikiiho  quldam  erat  dives:is  abiiu...  accipere  re-      lus  est,     17.  serve  bone.    Jl   quia  timui  le,  quii  ho 

noi et  reverti.     13.  El  vocavit  dec  m  servos ,  et  dedil      etmeles.    29  eldlxitei...infidelisserve:sciebas...  lollo, 

ilhs.    |4.  oderant  llluin.    15.  dum  rediret,  Ibid.  negotia-      quod  non  posui ,  el  u 

BLANCHINI  NOT.r.. 
(a)  Te\.  Gr.  '■'•;  ^ueav  fimpiet.  t>;  fucxeec»,  lura  longinquam  .  tum  longt  verti  poiest.       (6)    Posl  »»/ii» 
deesi  i'/'»s,  in  end.  quoqiie  Cant.     -  (c)  lln  el  cdd   Cant,  5ti         (d)  Addil e(,  iex.  quoqueGr.  oi 
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(«)  tollof,  quod 

iioi)  posui, 

et  (b)  meto  f ,  quod 

non  semi- 

25.  navi;  (c)  et  f  qua 

re  iion  de- 

disii  pecu- 

niam  meain 

ad  mensam, 

et  ego,  cum 

venissem, 

ctim  iisuris 

exegissem 

1  eam  ? 

2i.  Circumslan- 

libus  aiilem 

dixii  :  Aufer- 

le  ab  illo,  et 

date  ei,  qui 

decem  mnas 

25.  Iiabet.  Et  di- 
vTiint  illi  : 
Diimine,  habel 
decem  mnas. 

26.  Dieo  vobis  : 
Omni,  qui  ba- 
buerit,  dabi- 
lur  illi  ;  ab  eo 
autemqui 

non  habet, 
et  quod  ba- 
bet,  aufere- 
tnr  ab  eo. 

27.  Verumta- 
meu  inimi- 
cosmeos  il- 
los,  qni  nolue- 
ruiit  me  reg- 
nare  super 

se,  addm  ite 
boc,  et  jugu- 
late  in  rons- 
pectu  meo. 

28.  Ei  liis  dictis, 
ibat  lliero- 
solymis '  as- 


YERCELLENSIS. 

cendens. 

29.  Et  factum  est 

cum  adpro- 

pinquassel 

Beiphage,  et 

Bcthaniae 

ad  nioniem, 

qni  appella- 

tnr  Oiiveii, 

misit  diios 

ex  discipu- 

50.  lis  suis,  di- 
cens  : 

Ite  in  vicum 
conlra  ;  in 
quo  ingre- 
dientes,  in- 
veuietis 
asinam,  cum 
pullum  al- 
ligatum,  su- 
per  quem 
niillus  sedit : 
solvite  illam, 
et  adduci- 

51.  le.  Et,  siquis 
3  vos  inter- 
rogaverit : 
Quare  snl- 

vitis  ?  dice- 
lis  illi  :  Oiin- 
niam  Dominus 
operam 
ejus  desi- 
derat. 

52.  Abierunt 
autem,  qui 
missi  erant ,  et 
sici  t  dixe- 

rat  illis ,  in- 
venerunt 
asinam  stan- 
33.  tem.  Et  solven- 
libtts  eis  asi- 
nam  ciun  pul- 
lo,  dixerunt 
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(«)  tollo  y  , 
quod  non  po- 
sui ,  et  (b)  me- 
to  f ,  qiind 
non  seminavi ; 

25.  (c)  et  f  qnare 
non  dedisli 
pecuniam 

meani  ail 
niensam ,  et 
ego,  veniens, 
ciiui  usuris 
uiiqiie  exe- 
gisseni  illuni  ? 
21.  Etnd-taniibus 
dixit  :  Auferte 
ab  illo  ta- 
lentiiin,  ct 
dale  illi ,  qui 
decem  ta- 
lenta  babet. 

26.  (o)  Dico  au- 
tem  vobis  : 
Quoniam 
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tnllens  qnod  non  posui.  et  metens  quod  non  semi- 
navi.  (c)  et  f  qnare  uon  dedisti  peconiam  ineam 
iniiiiiiuilaris.  el  ego  veniens  cum  usuris  ulii|ue  eam 
exegissem.  Et  adstantibus  dixit.  Auferte  ali  eo 
nma  et  daie  ci  qui  dece  innas  habet.  Et  dixerunl 
ei.  Domine.  babel  decem  mnas  Dico  antein  vo- 
bis  Qnia  oinni  babenli  riavitur.  ab  co  auteni  nui  non 
babet.  et  qnod  babei  auferetur  ab  eo.  Verumtamen 
ihiiincos  meos  illos  qui  nnliierunt  nie  regnare  super 
se.  adducite  liuc.  et  interficite  ante  me.  Et  baec  di- 


cens.  praecedebat  asremlens  Hierosolym.im.  Ei  toc- 
tinii  cst  ciiin  adpropinquassel  Bciphage  in  Betliania 
ad  moutem  qui  vocaltir  Oliveti.misilduosexdiscipu- 
lis  sui>  dicens.  Ite  in  caslellum  qnod  conlra  esl.  in  ipio 
introjeiinie-  iuvenietispulliim  asinae  alligatum.supra 
ouem  niMno  boiniiiiiiii  sedit. solvite  illum  etadducite. 
El  siqnis  vos  interrogaveril.  Quare  solviiis  sir  dicelis 
ei.  Onia  Doiiiinn  ue  csmm  ius  est.  Abierunl  autem  qni 
missi  erant.  ei  inveneninl  sicui  dixit  illi*  Jesus.  -tan- 
lem  piilluin  Solvcntibus  aiilem  illis  piillum.  dixei  unt 


CODEX  CORBEIENSIS. 
26.  Omittit  et  abundabii. 
29.  *  cum  appropinquasset  Beipliage  et  Betbaniae. 

VAIUANTES  LECTIONES. 

1  Gal.  et  Mm.  illud.  Vvlg.  illam.  3  Gat  vos  interrogare  voluerft.  Mm.  vobis  interrogare 

jlJm.  praedicabat  ascendens.  Vulg.  praecedebat  ascen-      voluerit.  Vulg.  vos  interrogaverjt. 

1  Gal.  cuin  adpropinquaret  Betphage  et  Belhaniae. 

LF.CTIONES  C0DICIS  VINDEBONENSIS  AIIEUNTES  AB  EDITIONE  VDLGATA. 

25.  et  ego.    2*.  quihabetd  cein  mnas.    26.  Et  aii  illis:  phage,  et  Belbadiae.    30.  in  qun  inlroeunles  ..  in  quo 

fWd.  deestet  abundabit,...  qni  non  ha-  ncmo  scdii.    51.  Utquid  solvitisr...  sicdicetis  :  Quia. 

27.  regnare  me...  addueilehoc,  ei.  32.  sicul  divii  illis  Jesus , stantem.  Ibiil.  deest  pulluin. 

abiit.     29.   climi   appropinqnasset  Bel-  33.  Et  solventibus  illis,  dixerunl. 


deiis 


Dico  vobis:  Onini 
li  i  i'i...  ab  eo. 
28.  Et  his  dietis, 


BLANCHINI  NOT/E. 

(a)  Ita  et  cod.  Cant.  nipta.  -  (b)  Ita  et  cod.  Cant.  fapifa.  —  (c)  Ita  et  lex.  Gr.  xat.  —  (d)  Vers.  25  deest 
ctiam  in  Cod.  Cant. 
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DeminS  illi-  39.  ria.  Et  

us  ad  illos  :  s  quidara  Pha-  

Qniil  ^olviiis  risaeorum  

54.  pullum  ?  de  turba  di-  

dixernnt  :  xerunt  ad  

Quia  Domino  i  1 1 n in  :  Magis-  

suo  neces-  ler.objurga  

sarlus  esl.  40.  illos.  Qui  di-  

55.  Et  adduxe-  xil  eis  :  Dico  

runi  '  illnm  vobis,  si  isti 

ad  iesum.  Et  lacuerint,  

substemen-  lapidescla-  

tes  vesiimen-  mabunt.  

ta  sua  super  41.  Etcumadpro-  

piilluin ,  in-  pinquasset,  

posueruul  »isa  civiia-  

Jesum.  ie,  flevitsu-  

56.  Euntem  au-  per  eam  ,  di-  

tem  iilo  ,  subs-  »2.  cens  :  '  Quoni-  . 

ternebant  :,m  si  scires  

ei  vestimen-  tu;quamquam  

ta  sua  in  via.  i"  liac  tuadie,  

57.  Adpropin-  qnae  ad  pacem  

quaulc  au-  Inam,  abscon-  

tcin  co  ad  dis-  sa  essent  ab  

censiim  mon-  43.  oculis :  quo-  .     .     " 

tisOliveti,  niam  vcni-  

coepil  oninis  ent  dies  su-  

1  iiniltiiudo  perie,etini-  

gaudens  eon-  cienl  inimi-  

laudare  Dcum  ci  lui  saepem  ,  

voce  mag-  etcircuin-  

na  de  quibus  dabunl  le  ,  

videbant  om-  et  contine-  

nibus  vir-  bnnt  le  un-  

38.  tiitibus  ,  di-  \h.  dique.etpa-  

cenies  :  lie ■  vimenlabunt  

nedictus ,  te ,  ct  °  natos  

qiii  venil  in  luos,  qui  in  

nomine  Domini :  te  sunt ,  et  non  

benediclus  relinquent  

Rex  :  pax  in  lapidcm  su-  

caclo  ,  et  glo-  pia  lapidem  

CODEX  BRIXIANUS. 

Domini  cjus  ad  illos.  Ut  quid  solvitis  piilliim.  \d  ad  enm.  Mngisler  incropa  disciputia  luis.   Et  respon- 

illi  dixeruni  Quia  Domino  necessarius  est.  Et  duxe-  dens  ait  illis.  Dicb  vobis.  quia  si   lii  lacuerinl  lapides 

runt  illiiin  ad  Jcsum  et  jaclaverunt   vcstimeiua,   bhb  cbimabuui.  El   ut  adpropinquavil  videns  civilatcm. 

supra   pullum  el  inposuerunl  Jesum.  Euntc  auteni  flevlt   super  illam  dicens.  Quia  si  congnovisses  ei  tu 

illn.  subslernebant  veslimeula  sua   in   via.  Et  cum  in  hac  die  quae  suni  ad  pacein  libi.  minc  aulem  ab- 

adpropinquuret  jam    ad  descensum  montis  Oliveii.  scondila  sUhl  ab  oculis  mis.  quia  venieni  dies  in  le. 

coepernni  omnes  lurbae  discentium  gaudentes  lau-  ei  circiimdnbuni  te  inimici  tui  vallo  ei  circulluint  le. 

dare  Deum   voce  magna  de  omnibus  quibus   viile-  ct  nbsidebunl  le  undique.  et  ad  lerrain  prosierncnt 

raut  viri.nibiis.   dlcentes.  Benedictus  qiii  venii  Rex  te  el  fllios  luos  in  le.  e(  non  relinqueiit  in  te  l  pi- 

in  nomine   Domlid.   pax  in  oaelo  et  gloiia  in  cx-  deni  snper  lapldem. 
celsis.  Ei  quidam  Pliarisaeorum  dc  turba  dixeruut 

CODEX  CORBEIENSIS. 
34.  Doiuinus  •  operam  ejus  desidcrat.  43,  iniiuici  tui '  vallo,  elcircumibunt  lc.  cl  obs'h 

38.  dicentes  :  Benedictus ,  qui  venit  in   nomine  debunt  ic  v;>llo  undique; 

Domini  :  benediclus  Rex  :  pax  in  coelo,  ei  eloria  in         41.  el  »d  lerram  -  proslernent  tc.  ioid.  non  re- 

excelgi».  Itnqucnt  lapidem  supcr  lapidi-in  in  lc  uiuversc. 

39.  Magister,  increpa  illos. 

varianteJs  lectiones. 

1  Gat.  pullum  8d  Jesum.  Vutg.  illnm  ad  Jesum.  '  If m.  et  quidem  sl    rula.  et  quldem 

«  Ck)(.  turbae  discedenti ...vidabant,  Um.  lurbaa  dis-         '  Sal  fllios,  qwl.  I  ulg.  Illios tuos,  qui. 

cedentes.  Yulg  lurbaodisclpulorum...  vlderant.  '  Jfm.   neeossarium  eum  nabel. 

1  oot.quidam  de  lurbia.  ifm.de  turba.  Futg.  quldam  6 ■■'■  tossa,et. 

Puariseorum  rie  turbis.  "  Mm.  steinent. 

I  Bl  IIOXES  CODICIS  VIM>I  i:om.\ms    vin  mh  vti  I  l »N|    VULC*TA. 

54.  Ad  1111  dixeru.U:  Dominus  n ijus  desidmt.  59  Increpa  illos,     10.  Quihusait  (onitos.dirovobis.qnia 

.-,:;    Etduxeruni  ...  01  Jactaverunl  ...  super  nulliim.  et  si  tacebimt.     H.  approniavtt.  rftid    aeeu  ai.cn  •    •»  * 

Impoaiieruiil.    5«.  Eui lutem  lllo.    57.  appmplaret  cnpiovisses  tu  eqoldem  In  liac  me  »i    l'".'.'"  ,' '•■,',„  ., 

i     coepero mnea  l e  gaudentes  laudare.  dita.    18  Veett  ■'■ ''"' '"   ''    ,    '!'  '".'s'  "' 

58  dlcentes     qui  ve i i beuediclus  Rex.  suni     .n -el uanllai mlnW  uwvewa,        qiou. 
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intc;obhoc,  aulem  in  

quod  igno-  una  dierum,  j 

rasti  leui-  docenie  il-  

pusvisiiati-  lo  po|>ulum  

onis  luae.  in  lemplo,  

45.  Et  ingressus  et  adnunti-  

in  templo  ,  ante,  adsti-  

coepii  eice-  lernnl  Pon- 

re  venden-  tifices,  et  Scri-  

tes  in  illo,  el  bae,  cum  Se-  

emeutes;  et  2.  nioribiisdi-  

mensas  num-  centes :  Dic  

mulariorura  nobis,  in  qua  

everiit.el  potesiaie  

cathedras  haec  facis?  Et  :  

vendenii-  Quis  esi,  

um  coluni-  q"i  dedit  li-  

40.  bas.dicens  bi  hanc  po-  

eis  :  testatem?  

Scripinm  est :  3.  Respondens  

Domus  mea  2  auiem,  dixil 

domus  '  ora-  ad  illos  :  ln-  

tionis  est.  Vos  terrogabo  

autem  illam  voseiego;  . 

fecisiis  spe-  4-  el  respon-  

luncain  la-  dite  mihi  :  

Ironoin.  3  Bapiismum  .     .     . 

47.  Et  erat  do-  Jobannis  

cens  colli-  de  caelo  e-  

die  in  lem-  rat,  an  ex  ho-  

plo.  Pontifi-  minibus?  

ces  autem,  5.  Ad  illi  cogita-  

etScnbae,  bant 4  inlra  

et  Principes  se  ,  dicenles  :  

populi  quae-  Quia  si  dixe-  

rebant  illum  rimus  :  De  

48.  perdere;et  caelo  :  dicel  

non  uiveiiie-  nobis  :  Qua-  . 

bant  quid  re  ergo  non  

facerent.  credidisiis  

Pnpulusenim  6.  Illi?  Et  si  di-  

omms  sus-  xerimus  :  

pensus  erat,  Ab  homini-  

audiens  bus  :  omnis  

eum.  populus  la-  

CAPUTXX.  pidabitnos;  

1.  Et  facium  est  sciunt  eiiim,  

CODEX  BRIXIANUS. 
eo  quod   non  cognoveris  tempus  visitationis   luae.      plo.  el  evangelizante.  cnnvenerunt  Principes  Sncer- 

El  ingressus  in  templuin.  coepil  eicere  venden-  doluni  et  Scnb.ie  cum  Senioribus  et  dixeruiu  ad 
tes  inilln  etementesdicens  eis.  Scribtum  est.  Quia      illiim.  Dicnobis.in  qu.i  poiesiaie  liaec  faci-.  autquis 

doiniis  me;i.  doiiuis  orationis  est  Vos  autem  feci-  est  qin  tibi.  dedii  lianc  potestatem.  Respondens  au- 
siUeam  speluncam  latronum.  lit  erat  docens  cot-  tem  dixit  ad  illos.  Imerrogo  vos  et  ego  unuin  ser- 
tidic   in    templo.    Prmcipes  auteiii  Sicerdoium  et      monem  el  diciie  milii.  Baplismum  Johannisde  caelo 

Scribae  et  Seniores  populi.  quaerebani  illum  per-  erat  an  ex  boniinibiis.  At  illi  cogiiabani  inter  se  di- 

dere.  et  non  inveniebant.  quid  facerent  illi.  Oiiinis  centes.  Qnia  si  dixerimus  De  caelo  dic<-t.  Quareergo 
enim  populus  snspcnMis  erat  audiens  illnm.  Ei  fa-  non  credulistis  illi.  Si  auiem  dixerinius  Ex  homnii- 
ctiim  est  iii  unadierumdocenle  tllo  populum  iu  leni-      bus.  plebs  uuiversa   lapidavit  nos.  certi   sunl  enim 

CODEX  CORBEIENSIS. 
45.  AdUit,  et  mensas  numiilariorum  effudit,  et  ca-  Cap.  XX.  —  "».  6  Interrogabo  vos  et  ego ;  res- 

tbedras  vendentium  columbas  evertit.  pondete  nnhi. 

47.  Scribae,  et  Principales^  plebis.  6.  certum  esl  enim  ,  Joannem  Propbelani  fuisse. 

VARIANTES  LECTIONES. 

1  Oal.  et  Mm.  oralionisvocabitur.  Vnlg.  oralionis  est.  *  Gal.  inter  se...  Mm.  inler  se...  dicet  nobis  :  Quare 

2  Gal.  aiilein,  dixil   Vulq.  aulem ,  Jesus  dixil.  non.  Vutg.:  intra  se...  dicet  Quare  ergo  non. 

3  Gnl.  el  Mm  Baplisnium  Jobannis  unde  erat?dc  coelo,  5  Gut.  populi. 
an.  Viitg.  fiaptisiuus  Jobannis  de  caelo  erat,  an.  c  Gat.  interrogo. 

LECTIONES  CODICIS  VINDEBONENSIS  ABEUNTES  AB  EDITIONE  VULGATA. 

45.  et  emeiites';  et  mensas  numulariorum  evertit,  et  ca-      Joannis  de  caelo  erat.    5.  ad  illi  cogilabant  intcr  se  ,  di- 

tliedras  vendenlium  ,  et  columbas,  diceus  :  Scriplumesl:       cenles :  Si  dixerinius Quare  noii.    G.  Elsi  dixerimus 

IJomus.    47  cotidie  iu  Ipinplo....  Princi|iales  plebis.  ...  Propiietam  fuisse. 

Cap   \\    —  5.  Vmt,  iiruim  verbum.    4.Baptismum 
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CODEX  VERCELLENSIS.  CODEX  YEKONENSIS. 

Jonannen  Dominus  

Prophetam  vineae :  Quid  

7.  fnisse.  Et  res-  faciam?  Mit-  

Iioniieruiit,  tam  filiuni  

se  nescire  ineuin  caris-  

fS.  unde.  El  di-  simuni  :  for-  

xil  illis  Jesus  :  siian  liunc  .     • 

Nec  ego  dico  reverelmn-  

vobis,  in  qua  14.  lur.  a  Quem  ut  

poirsiale  liaec  videi  unl  

II.  facio.  Coepit  coloni,  cogi-  

autem  dice-  laverunt  

re  parabo-  inier  se,  di-  .     .     .     ., 

lam  hanc  :  Vi-  cenles :  Hic  

neam  planta-  esi  heres ;  oc-  

vii  liomo,  cidamus  

el  locavit  eum,  ut  nos-  

illam  cnlo-  tra  flat  heredi-  

nis,  et  ipse  15.  las.  Et  projecium  

peregrin.»-  illnm  exlra  

lusest  lem-  vineain  ,  oc-  

pnribus  niul-  ciderunt.  

10.  lis.  Ei  tempo-  Quiil  eigo  fa-  

rc  quotlam  ciet  Dmiiiniis  vi-  

misii  ad  illos  16.  neae?  Veni-  

colonos  ser-  et,  et  perdet  

vmn.iilex  colonos  is-  

friiciuum  tos,  et  ira-  

vineae '  da-  del  vineam  

renl  illi.  Et  aliis.  Qui,  cum  

caesuni  illum,  audissent,  

dimiserunt  dixeru.nl :  

11.  vaciium.Et  Absit.  

adposuit  ali-  17  Quique  intu-  

iini  milte-  •  ens  eos,  dixit  :  

re  servum.  Quid  ergo  

Qnoipie  et  scripium  

illuui  cae-  esi?  Lapidem,  

suin ,  dimise-  quem  repro-  

rimt  vacu-  baverunl  

12.  iiiii.  Et  adpo-  aedilican-  

suii  leriiiun  les  ,  liic  fac-  

miltere.  Et  tus  esi  in  ca-  

illinu  vul-  pile  angn-  

in  i.niiiii  18.  li.  Omnis,  

projecerunt.  qui  offen-  

15.  Dixit  aulein  diderit  su-  

CODEX  BRIXIANUS. 

Joliannem  1'rophciam  fuisse.  Et  respondernnl  ne-  vineae  Qnid    raciam.  Mittam  filium  ineum  dileciuin 

sciinus.   Et  Jesus  ail  illis.  Neque  ego  dico  vobis  in  forsitan  cum  hunc  viderint  verebiintur.  Quem  ciim 

qu  i  poicstaie  haec  facio.   Coepii  auteni  dicere  ad  vidissent  coloni   cngitaverunt  inler  se  dicenles  llic 

plrliiin  parabolam  hauc  llomo  plantavit  vincam et  csi  heres.  occidamus  illum.  ut  nostra  Dal  beredilas. 

locaviteam  colonis.  et  ipse  peregre  luitannis  mullis.  Et  ejecium  illum  extra  yineam  occiderunt  Quul  ergo 

Et  in  lempore.  misii  ail  colonos  servum.  ut  de  frticlu  faciet  illis  Doiniuus  vineae.  Veniel  el  perdet  colonos 

vineae  darent  illi.  Cnloni  aiitem  caesum  diiniserunl  illos.  ci  davit  viueam  suam  aliis,  Audienles  auieni 

inanem.Eladjecit  alterum  servum  miiiere.Illi  autem.  baec  dixerunl  Absit.  Ipse  autem  aspiciens  eos  ait. 

ei liunc cxdentes.  et  inhonorantesdimiseruiiliiianein.  Quiil  ester^o  Imc  qnod  scnbtum  rsi.  Lapidemqucin 

riiin.  El    aildidil  tertiuin   miltere  Qui    el   illum   vul-  reprobaveruut   aedilicantes.  bic  factus  cst  in  caput 

nerantes  ejeceruut   inanem.  Dixit  auiem  Dnminus  anguli .  Omnis  qui  ceciderit 

CODEX  COHBEIENSIS. 

8.  Neque  ego  dico,  in  qua  poteslate,  elc.  12.  Et  addidit  tcrtium  mitterc.  Et  illum  vulnera- 

10. (ioloni  autcm  illiiincaesuiii.diiniscriini  inancm.  luiii,  cjeceriiut. 

11.  Illi  auiem  et  iiunc  quoque  caesum,  et  sine  ho-  IT>.  liliinn  meuin  carissinnun  :  forsitan  hunc  verc- 

nore  dimiserunt '  inanem.  bnnlur. 

VARIANTES  LECTIONES. 

1  i/i».  ei  (larent.  Vvlg.  darent.  se. 

1  Gal.  Qui  cum.  Mm.  liilra  se.  Vulg.  Queni  cum...  inlra  *  In  Mm.  </iv.s(  inanem. 

lectiom;s  coinr.is  viNm;iiOMENSis  adeuntes  ad  editione  vclgata. 

"■ le, mnisso essct.    H.  Deeti  vnbis.    10.  Et quoii mi  ei  ejei ■rrmit.    13.  dileciissiimini  :  fnrsitiu  iiinn   revcre 

leinpore  uiijii...  servum  buuui...  culiores  aulem  caesum ,  buntur.     U,  Quem  coiti  vlderunt...  inlerse...  et  noslra 

diiniMTiiui  in.uifiii.     II.  el  addidit  alierom  mittcre  ser-  flat  liaeredllas      Iti.   El  ejecerunt....   el occiderunl.     17. 

miiii  iih  auiem  ti  bunc  quoque  caesiun,  et  siue  bounrc,  Ipse  aulem...  dixit  lllis :  Scrlptuin  esl...  blc  est  fnctua, 
dimlserunt  inauem.    12.  miuere  :  el  iiium  vulueraveruat, 
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CODEX  VERCELLENSIS.  CODEX  VERONENSIS. 

per  illum                               buluni  da-  

lapidem,  con-                       re  Caesari,  

qua^sabilur;                         aut  non  ?  

super  quem                         25.  '  Quorum  vi-  

ceeiderit                            sa  nequiiia,  

aulem,  com-                       dixit  ad  illos :  

rainuet  il-                          Qnid  me  temp-  

19.  Itiin.  El  quae-               2ii  tatis?  Osten-  

sierunt  Pon-                        diie  niilii  

tifices,  el  Scri-                    s  denarium.  

bae  inicere                          Cujus  habet  

illi  manus  imaginem,  

eadem  ho-  el  insct  ip-  

ra,  et  timue-                       lionem?  Res-  

riint  popu-  pondeiites,  

Inni  ;  scicrunt  dixerunt  :  

enim,  quod                          25.  Caesaris.  Qui  

ad  illos  di-  dicit  :  Reddi-  , 

xisset  para-                          le  (a)  (Caesari)  

Imlaiii  hanc.                          quae  sunl  

20.  Et,  cum  dis-                  Caesaris,  Cae-  

cessissent,  sari  ;  clquae  

subinise-                              Dei  sunt,  Dco.  

runt  subor-                        26.  Et  nun  potu-  

fingentes  (sic)                      erunl 3  ser-  

se,  ut  cape-                         nionem  cjus  

rent  sernio-                         capere  coram  

nes  illius,                             populo :  et  mi-  

ut  traderent                         rati  in  res-  

eum  potes-                          ponso  ejus,  

tati  Praesi-  taouerunt.  

21.  dis.  Et  inter-                 27.  Accedentes.  

rogaverunt                         autemqui-  

illum,  diceu-  dam  Saddu-  

tes :  Magister,                     ceorum,  qui  

sciinns,  quo-                         conlradi-  

niam  dicis                             cunl  rcsur-  

vera,  et  non                       rectionem  

accipis  per-  non  esse,  iu-  

sonam  liomi-                       terrogabant  

num,  sed  in                         28.  illuui,  '  dicen-  

vcritate                                tes.:  

viam  Dei                              Magister,  Moy-  

22.  doees.  Licel                  ses  scripsit  

nobis  tri-                             nobis,  si  un-  

CODLX  BRIXIANUS. 

supcr    lapidcm     illuiii    confringetur    supra   (|tiem  doces.  Licet  nobis  dare  tributum  Caesari.  aut  iton. 

auiem   ceciderit  coniininucl  illuin.   Et   quaerebant  Considerans   aiitem  dolum   illorum  dixil  Quid  mc 

Principes  Sacetdotum  et   Scribae  millere  in  illurn  tcuiptaiis  Ostendite  milii  denarium.  Cujus  mibet  ima- 

inaniis  Ula    liora    et    limueruiit    populum.    intel-  ginein  et  inscriptkinein.  Respondeptes  aulem  dixe- 

lexerunl    enun    quol    ad   ip-os  dixerit  paraholam  runt  Caesaris.  At   ille  aii  illis.   Reddiie  eig".  quac 

isiain.    Et    i  um    recessissenl    miserunt    insidiato-  Caesaiis  sunt  Caesari.  et  quae  Dei  siint  Deo  Ei   non 

res  qui   se  lingebant   csse  justos  ut  caperent  euin  potuerunl  verbum  ejus  rcprelieuilere  curam  plebe.  et 

in  sermone.   et   tradercnt  illuin  principatui.  ei  po-  adrairantes  in  responsa  eju-.  lacucruul.  Accedeuies 

lesi.iii  Praesidis.  Et  inierrogaverunt  illuin  dicentes.  autem  quidam  Sadduceorum.  qui  negant  e.-se  resur- 

Magisier  scunus  quia  recte  loqtieris.  ei  doces  etnon  rectionem  inlerrogaverunl  euiu  diccntes.  Magiater. 

accipis  personas  bominum  sed  in  veiitate  viam  Dei  Moyses  sciibsit  nobis.  Si 

CODEX  CORBEIKNSIS. 

20.  Et,  cuin  recessissent,  miserunt  qui s  se  jusios  potestati,  ct  magistratui  Praesidis. 
csse siniularentY,  ul appreliendcrentserinoiiesejiis... 

VARIANTES  LECTIONES. 

*  Mm.  Videns  autem  Jesus  doluni.  Tulq.  Considerans  Vulg.  reprehendere...  iu  responso. 

aulein  duluiii.  '>  Gat.  et  Mm.  diceiUes  :  Moyses...  sine  Bliis  fuerit ,  ut. 

2  Mm.  denarium,  ut  videam.  Cujus  habet.  Vultj.  dena-  Vttltj.  diceiites :  Magister,  Moyses...  sine  liberis  fuerit.ut. 
riuui.  Cujus  liabet.  °  Gat.  se  esse  justos  siinulareiit.  Mm.  simdarent. 

3  Gal.  respundere...  in  responsis.  Mm.  in  responsis. 

LECTIONES  CODICIS  VINDEBONENSIS  ABELNTES  AB  EDITIONE  VLLGATA. 

18.    supra  illum...  non    conquassaliitur ;  snper  queni  dicentes....  quoniam  recte  dicis,  oniisso  el  doees.  Ibid. 

ceciderit  autem.      19.   quaerebanl  illiun...  i|isa  hora...  sed  in  yeritate  viaiu  Dei  docis.    ii.  aut  non?    25.  me 

dixit  parabolam  isiam.    20.  Et,  ciim  recessissenl,  sumpse-  temntalis?    21.  et  inscribtionem...  dizerunt  :  Caesaris. 

iiiiiL  qui  se  juslos  esse   simularent,  ut  apprelieridereul  8o.  Reddite  quae  Cesaris  sunt,  Cnes.ui  ;  et  quae  Dei  sunt, 

sennones  ejus,  et  tradereul  illuiu.  Ibtd.  deest  pnncipa-  Deo.    26.  iu  respousioue.    28.  scrihsit...  siue  liliis  mor- 

tui,  et  potestati  Praesidis.    21.  Et  interrogaverunt  cum,  tuis  iuerit ,  ut. 

BLANCHINI  NOIVE. 

(n)  Abundat  Caesari. 


C77  EYANGELllM  SLCIWDLM  LUCAM.  C78 

CODEX  YERCE  LLENSIS.  CODEX  YERONENslS. 

ins  frater  rem.  

mortuus  5i.  Dixit  illis  Jcsus :  

fucrit,  liabens  Filii  hnjus  sae-  

uxorem,  et  culi  gene-  

hic  (ilios  raiu.  e:  gcne-  

non  h.ibue-  rantur,  nu-  

rit,  ut  acci-  bunt,  el  iiiiliun-  

piat  frater  35.  tur ;  qui  auleni  

illius  uxo-  digni  fnennt  

rein  ejus,  saeeulum  

et  resusci-  illum  atiin-  •     . 

tet  fratri  gere  in  re-  

suo  senien.  surrectio-  

■29.  Septem  fra-  nem  a  mor-  

tres  crant  ;  tuis,  non  nu-  

et  prinr  ac-  biint,  nec  4  nu-  

cepil  uxoreni,  56.  bunlur :  8  nee  

et  decessh  '  si-:  enim  jam  

30.  nc  filiis.  Else-  morituri  

<|iiens  acee-  sunt ;  aeqna-  

pit  eam,  et  ip-  les  enim  An-  

se  decessit  si-  gelis  sunt  Dei,  

51.  ni!  (iliis.  Ter-  resurrec-  

tius  simili-  tionis  lilii  cum  

ler,  (n)  (autem)  et  sint.  

septem  ;  et  non  57.  6  Qnia  auteni  sur-  

reliqiieruiii  gnnt  moriui,  

(ilium,  et  de-  Moysesde-  

tnncii  suni.  monslravit  

52.  Sed  ei  muli-  vobis :  dicil  de  

55.  er  ».  In  resur-  rubo  :  Dominum  Deum  

rectione,  cu-  Abraham ,  Deum  

jns  eoriini  Isac,  et  Deuni  Ja  -  

erit  uxor  ?  5*  cob.  Non  est  

3  Sepiem  eniin  Dcus  mortiio-  

habuerunt  rum,  sed  vi-  

illam  uxo-  venlium :  om-  

CODEX  BRIXIANUS. 

frater   alicnjns   morluus   fuerit.     Iiabens    uxorem.  runt  eam  uxorem  Et  aii  illis  Jesns.  Filii  hujus  sae- 

el  liic  sine  iiliis    fueiit    defunctus.    ul  aceipiat   eam  culi  nuhunl  et  iradiiniur  ad  nuptias.  illi  vero  qui  di- 

frater   ejus  uxorem.  et  susciiet  semen  fratri  suo.  gni  babebuntur  saeculo  ilio  et  resurrectione  e«  mor- 

Septem  ergo  fratres   erant.  et  primus  acccpituxo-  tuis  neque  nubunt.  nequeuxoresducunl.  neqne  enim 

rnii  et  mortuus  est  sine  liliis.  Et   sequens  accepil  ulira    pioierunl  tnori.  siiniles  enitn  suiit   Angelis  et 

illam  et   ipse  mortuus   est   sine    filiis.    Ei  teiiius  Glii  sunl  Dei  com  sint  filit  resurreclionis.  Nain  qui.i 

accepit  illam    Similker  ei  omnes  sepiem   et   non  resurgunt   inortni  et   Moyses  ostendit  sicut  dixit, 

reiinquerunt  semen  ei  morini  sunt.  Novissima  au-  vidi   in  rubo  Dominum    Deum   Abraham.  ci  Deum 

tcm  omniiim  morlua  estetmulier.  [u resurrectioiie  Isaac.  el  Deum  Jacob  Deus  autein non est  innnuorum 

ergo.   cujus  eorum  erii   uxor.  Septem  eniui  habue-  sed  vivoium. 

CODEX  CORBEIENSIS. 

50.  Umiitiiur.  surrectionis...  neque  nubunt,  neque  nuhunliir,  nequc 

31.  Et  ierlius   accepii  illam.  Siiniiiier  el  oinnes  ducuni  uxores. 
septein  non  reliqueruni  (ilins.  56.  Neque  enim  morientur;  nam  snnt  similes  An- 

7,i.  '  Novissime  eic.  gdis  Dei,  quia  resurreclionis  lilii  sunt. 
54.  Filii  liujus  saeeuli 8  generarrtiir,  e(  gencranl  •{■.         r>7.  Quoniam  vero resurguni  inortui,  Hoyscs  o^im- 

'>'■>.  at  bi,  qui  digiri  babentur  saeculi  illms,  et  re-  dil,  siculdixit:  vidi  inruboDouiinumDeum  Abraham. 

YAltlANTES  LECTIONES. 

1  >,ut.  et  Mm.  siue  (iliis.  Vtdg.  sine  Blio.  filn  sunt. 

1  Gat.  ii  Um.  deAinnu  est.  Vutii  mortin  est.  '  Gat.  Qula  vero  reswgent  inoriui,  Moyses.  Mm.  Quht 

'  Miu.  omnes  eniui  babuerunt.  Vulg.  siquidem  sept&n  vere,  etc. 
babuerunt  Sat.  et  Mm.  nnvissima. 

'  (.«.'.  inii t...  Vm  niii.uiii ,  neque  ducunU  Vulg.  nc-         '  UuGat.  prtmtscu  i$;  tecmdis  autem  cmis ,  tradun- 

qne  nuheul,  neque  ducenl  uxores.  mr,  ei  nubuul  sd  nu|  tias.  Ifm.  mibcut,  et  tradeul  jd  uu- 

0  Gat.  et  Mm.  ueque  uitra  jam  mori  poteruui ;  sunl  au  ptias,  generantur  et  geuerant. 
tem  similes  Angelis,  el  lilii  sunt  Dei,  quia  resurrectionis 

LKCTIOMF.S  CODICIS  VIMIEDOM.NSIS  ABBUNTES  A»   I.DITIOM.   VI  l.i.VIA. 

S9.  Septem  ergo  fratres...  sine  fllio     50  a  cepll  eam,  ei  resurreciionis  ^v  mortuis...  neque  dncuntuxores 

et  ipse...  sini  ii'ns..  51.  Non  reliqueronl   lilios.  reliqmt  56.  Neque  enim morientiir;  nam  sunt  simdes  Angolis  I 

omissis.    52.  Deest,  mortua  est.    55.  In  resurrecii :u-  quia  resurreclionis  Dlil  sum.    57.  Quoniam  vem  surguut 

jus  eorom  eril  uxor ?  Seplem  enim  babusruni  Ulan  uxo-  morlul,  Moyses  ostendit...slcntdJcil  i  DominuniDeum, etc. 

rem.    54.  Et  ait  illis :  Fuii  bujiis  saeculi  generautur,  el  58.  Deus  autem  mortuorum  non  est,  sed  vivorugi    mn- 

generanl.    ob.  Iii  auteui,  quidigni  lialienlur  saeeuli  lllius,  nes  enim  illi  wvunl. 

BLANCIIIM  NOTj£. 
(n)  Abundat  aulctn. 
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CODEX  VERCELLENSIS.  CODEX  VERONENSIS. 

nes  eniin  illi  primns  dis-  

vivenl.  cnbiios  in  

59.  Responden-  conviviis.  

tes  auiem  47.  Qni  corae-  

quidahi  de  dunl  ilnmos  

Scribis.  dixe-  vidtiarum,  

runi :  Magis-  flngemes  

ler,  bene  di-  longam  ora-  

40.  xi»ii.  Nec  am-  lionem.  Hi  

plius  aude-  aceipient  

bani  inler-  amplius  poe-  

rogare  eum  nae.  

quicquam.  TAPIIT  \\l  

41.  Dixitautem  capui  X\l.  

ad  eos  :  Quo-  1-  Respiciens  au-  

modo  dicunt,  tem  Jesus,  vidit  

Christum  Filium  miitenies  

David  esse  dona  in  alia-  

4-2.  Ei  ipse  David  rio ,  divites.  

dicil  in  libro  2.  Vidit  eiiam  

Psalmorum:  quandam  vi-  

Dicii  Dnminus  duam  pauper-  

Domino  meo,  culam ,  mit-  

sede  ad  dex-  teniem  du-  

leram  me-  os  quadran-  

45.  am.donecpo-  3.  tes.  El  dixit :  Ve-  

uam  inimi-  re  dico  vo-  

cos  luos  sub  b's.  <ll|ia  vid"a  

pedibus  luis.  paupera  baec  

44.  David,  Dominuro.il-    plus  omnium  

lum  vocal :  et  4.  misit.  Omnes  

quomndo  enim  isii,  de  

Filius  illius  qu"  super  il-  

45.  esl?  Audi-  lis  fujt,  mise-  

ente  amem  runt  iu  do-  

omni  popu-  na  Dei :  haec  

lo,  dixii  ad  dis-  auiem  >  de  exi-  

cipulossuos:  guiiaie  sua  

46.  Cavele  a  Scri-  omneni  fa-  

bis,  qui  volunl  culiaiem  su-  

amliulare  in  am,  quam  ha- 

slolis.  et  aniant  bebsl,  nnsit.  

saluiatio-  5-  Ei  quibusdam,  

nes  iu  foro,  dicentibus  

et  primos  con-  de  lemplo  

ses^us  in  Sy-  quod  lapidi-  

nagogis,  et  bus  opiimis  

CODEX  BRIXIANUS. 

omnes  enim  vivunt    ei.    Respnmlentes  auieni   qui-  primos  discubitus in  conviviis.  Qui  devoiant  domos 

dam    Scribarum.   dixevnnt.  Magister    bene    dixisii.  viduaruin  simulames  Iongam  oratiouem  Propterea  lii 

Et  amplius  non     audebanl    eum    quicquam    inter-  accipient  majorem  damiiationem.  Respiciens  auiem 

rogare.    Dixit   atitem   ad  illus  Jesus.  Quoinodo  di-  vidil  eos  qui  millebant  miiuera  sua  in  gazophyla- 

cuni  Cliristum  Filiiun  David  esM'  et  ip^e  David  dicit  ciuin  diviies.  Vidii  auiem  et  quandam   vidunn  nau- 

in   libro   Psalmorum.  Dixit  Dnminus  Domino  uien.  perem  mitieniem  ibi  aera  minutaduo.  Et  dixit  Vere 

sede  a  dextris  meis  donec  ponam  inimicos  .iuns  sca-  dico  vobis  quia    vidua  haec  p.mpcr  plus  nmnibus 

bellum  prdum  luorum  D.ivid  ergo  einn  Dominum  vo-  misit.  Oinnes   enim  lii  ex  eo  quod  abundavit  illis. 

cat etquomodo Filius  ejus  est    Aud  enteauiem  umni  miseruiit  in   munera  Dei.   baec  aulem  cx  co  quud 

populo  divii  discipulis  suis.  Adlendite  voliis  ab  Scri-  deesi  illi.  oinnem  viclum  suum  quem  habuit  misil. 

bis  qui  voluut  ambulare  in  slolis.  et  ainant  saluta-  El  quibusdam  dicenlibus  de  templo.  quod  lapidibus 

tioues  in  furo.  et  primas  cathedras  in  Synagogis  et  bonis 
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40.  Et  amplius  non  snnt  ausi.  quomodo... 

43.  inimicos  tuos  stib  pedibus  tnis.  47.  qui    Cngenles  longani  orationem  ,  devorant 

44.  Si  David  in  spirilu  Dominum  illum  vocat  :  panes  viduarum. 

VARIANTES  LECTIONES. 

4  Gul.  et  Mm.  ex  abundantia  sibi.   Vldg.  ex  almndanti  sibi. 

LECTIONES  CODICIS  VISDEBONENSIS  ABEUNTES  AD  EDITIONE  VULGATA. 

59.  Respondens  aulem...  ilivii  :  M.ili^um-.    W.Nonsunt  ad  discipulos  suos.    46.  ab  Scribis.    47.  qui  Gagealrs  lon- 

ausj  euin  quicquam.    41.  a  I  illos  Jesus  .  Quomodo  diciim  gam  oralionem,  devorant  paues  viiluarnm.  Hi  accipienl. 
...  lilium  David  esse'?    42.  Dirii  iu  librb...  ad  dextris.  Cap.  XXI.  — 2.  El  vidiiquandam  paupercul»m  ,  milien- 

43.  iuimicos  tuos  sub  pedibus  luis.    44.  David,  Dominum  tein.    3.  vobis,  paupera  liaec  paupercula  plusquam. 

illum  vocat  :  Quomodo.     io.  audienle  emni  |iopu'io,  dixil 
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ci  Ijonis  ex- 
irdclum 

essel,  dixit: 

6.  Iliiec  vide- 
tis:  venient 
dies,  in  qui- 
bus  non  re- 
linquetur 
lapis  super 
lapidem  in 
parieie  hic , 
qui  non  des- 
trnatur. 

7.  lnlerroga- 
verunt  au- 
leni  eum,  di- 
cenies  :  Ma- 
jiisier,  quan- 
do  haec  eruhl? 
cl  (piod  sig- 
niini,  cum 
hacc  incipi- 

8.  enl  fieri?  Ad 
ille  dixil:  Vi- 
dete,  ne  se- 
ducamini: 
inulli  enim 
venienl  in 
nomine  raeo, 
dicentes,  quia 
ego  '  sum,  et 
tempusad- 
propinqua- 

vil  :  nolite  se- 
qui  post  illos. 

9.  Cum  autcm 
amlierilis 
bella ,  et  scpa- 
rationes ; 
nolite  ter- 
reri :  oporlet 
enim  haec 
licri  primum, 
scd  nondum 
erit  linis  in 


VERCELLENSIS. 

10.  illis.  Su.rgej 

enim  gens 
super  genlcm, 
et  regnuin 
super  regnum  : 

1 1 .  lerrimolus 
quoque  inag- 
iii  per  loca, 

et  pestes,  et 
fjines  erunt ; 
formfdines- 
que  dc  cae- 
lo,  et  signa 
magna  erunt, 

12.  et  liiemes.  Au- 
te  haee  aulem 
(iiiinia  in- 
mitieni  su- 

per  vos  ma- 
nus  suas,  ct 
persequen- 
iur,  et  3  Iradtnt 
vos  in  Syna- 
gogis ,  ei  car- 
ceribus  ;  et  du 
cemini  ad  Re- 
ges  causa  no- 
15.  minis  mei,  ul 
sit  in  testi- 
nionio  vobis. 

14.  Ponite 3  ergo 
in  cordibus 
vestris,  non 
prius  medi- 
lare  quomo- 

do  rationem 

15.  reddatis :  ego 
enim  dabo 
vobis  os,  et  sa- 
pienliam,  cui 
non  poterunt 
resistere, 

qui  adver- 
santur  vo- 

16.  bis.  Trademi- 
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et  donis  ornatum  essel.  diiit.  Ilaec  quae  videlis 
venient  dies.  in  quibns  non  relinquetur  lapis  su- 
per  lapidem  qui  non  dcstruatur.  Inlerrogaverunt  au- 
tcm  illmn  dicenles.  Praeceplor.  (|iiaiulo  liacc  erunt 
cl  i|uod  signiiiii  cum  fieri  incipient.  Ad  ille  dixit.  Vi- 
detc  nc  seducamini.  mulii  enim  vcnienl  in  nomiuc 
meo  dicentes.  quia  ego  sum  et  lempus  adpropinqua- 
vit  niilitc  ergn  ire  posi  illos.  Cum  autcm  audierilis 
praelia  et  seditiones  nolite  lerreri.  oportct  cnim 
haec  primum  fieii  sed  nondum  est  linis  Tunc  dixit 
illis.  Exsurgcl  gcns    advcrsus  gcntem   et  regnum 


adversns  regnum  lerremotus  auieni  magni  erunl 
per  loca.  et  pcstilcntiac  et  fanies.  terroresquc  de 
caelo  et  signa  niagna  erunl.  Scd  anic  baec  omnia 
inicient  in  vos  manus  snas.  et  persequentur.  Tra- 
dcntes  in  Synagogis.  el  custodiis.  ducenies  ad  Ri  ges 
et  Pracsides  propter  nomen  meuni.  contingel  anlcin 
voliis.  in  lesiiinoiiiiiiii.  Ponile  ergo  in  cordibns ves- 
tris  non  praemeditari.  quemadmodum  respondcaiis, 
Ego  enini  dabo  vobis.  os.  et  sapientiam.  cui  non 
possint  resisterc  aut  conlradicere  omncs  adversarii 
vestri.  Trade- 
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CAP.  XXI. —  6.  Non  relinquelur  lapis  super  lapi-         11.  signa  magna  cruni ,  et  tempeslales. 

dcm  hic  in  paricle,  qui  non  deslruaiur.  12.  injitienl  in  vos  numus  suas. 

7.  et  quod  signuiii,  ciim  fuuira  eruni  ?  15.  cui  non  potcrunl  resisterc  adversarii  veslri. 

9.  sed  non  stalim  liuis  in  illis. 

VARIANTES  LECTIONES. 


i  (wi/  ei  Mtn.  sumChristus,  et.  in/j;.  snm,  et. 
*  Oui.  ei  Mm.  trahentes  in  Synagogis  suis,  et  custodiis, 
tradenles  ad  reges.  i  ul/j.  tradentes  m  Svnagogas,  iicus- 


todias,  trahentes  ad  Reges. 

3  Gat.  ergo  in  vos.  Mm.  quemadmodum  quid  res|x>ii 
deaiis.  Vnlg.  ergo  in...  quemadmodum  respondealts. 


i.i:i .iiom.s  lOhii.ls  vixiu  noM.Nsls  ai-.i.i  ntks  vn  i  liiriONE  VULGATA. 


SJ.  quod  lapidibus  bonis  orna:um  esl,et  dixit.    6.  Haei 
vidells...    super   lapidem  blc  in  parietem ,  q»i   non. 
7.   Iiacc  li  •"!'..  nmi  iiinii.i  eruui?    h.  qui  ait...  i|"i"l 
ego  sinii  i  iui  "s.  i-i.  .  iiolllc  Ire  posi  lllos,    0.  hacc  pri- 

muill   II  ii,   ICd  iiuii  si.ilini   linis  in    illi^.     Iil.    /iiv.sf  lnni: 

Patbol.   XII. 


dicebat  illls.  Ibid.  Nam  surget.     11.  lames  erunl ;  lcr- 
roresque  de  caelo,  ei  si^-n:i  magna  ernni .  ei  tcn 
irs     i j.  injii  leni  in  n  -  ..  dnci  niesi  (I  Ri    •   .     I 
lingent  cnim  in  leslimonium   robis.     18.  non  possinl   n- 
sistere.  Ibidau  tte<  'elcoi  Iradici  i  o  oninrs. 
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ni  auleni  ct  libus,  et  l.ic-  

a  pareniibus,  lantihus  

et  cognalis,  in  illis  diebus  :  . 

et  ainicis  :  et  crit  necessi-  

inorti  atlli-  las  magna 

cient  ex  vo-  supcr  terrani, 

17.  bis;eteritis  et  ira  popu-  

odio '  omni-  24.  lo  huic  :  et  ca-  

bus  causa  uo-  dent  iu  ore  • 

iuinis  niei;  gladii,  ctcap-  ;    • 

18.  et  capiltus  livi  ducen-  

de  cipite  ves-  turingen-  

iro  nnn  peri-  tes  univer-  •     .    . 

19.  et.  In  toleran-  sas,  et  llieru-  

tia  vestra  salem  erit  ...• 

possidehilis  in  conculca-  • 

animas  ves-  lionein  na-  • 

tras.  lioiium,  do-  • 

20.  Cum  aulem  vi-  nec  replean-  

deritis  cir-  tur  lempo-  

cumdatam  ra  gentium.  

abexercili-  25.  Et  erunt  sig-  

bus  llierusa-  na  in  sole,  

leni,  lunc  sci-  ct  luna,  et  slel-  

lole,  quoni-  lis,  super  ter- 

am  %  adpropin-  ram  conpres-  

quavit....  o-  siogeuiium  

21.  lalio  ejus.  Tunc  in  stupore  

qui  siiiu  iu  sonus  maris,  

Judaea  ,  fugi-  26.  et  iindis,  a  re- 

ant D  in  inon-  frigescen-  

tibus;  et,  qui  tibus  homi-  ' 

inmedioejus,  nibus  a  ti-  

seccdant*;  el,  more,  clex- 

qui  in  regio-  pecialione  

nibus,  ne  in-  superveni-  

irent  in  eam  :  eniium  or-  , 

22    quoniam  di-  bi  Terrarura :  : 

es  judicii  hi  virluies  enim,  -J'_ 

sunt;utia-  quae  sunt  

pleaniur  om-  in  caelo,  mo-  

nia,  quaescrip-  vebuniur.  

ta  suul.  27.  Tunc  videbunt  

25.  "  Vae  praegnan-  Filiuni  homi  
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mini  enim  a  parenlibus.  ct  a  fratribus.  et  a  cogna-  nuirientibus  in  illis  diebus.  erit  enim  praessura  ma- 

tis.  et  auiicis.  ei  morti   alficient  vos  et  crilis  odio  goa  soper  lerram  et  ira  populo  liuic.  et  cadent  in 

oinoibus   bominibus  prnpter   nometi   meuni.    et  ca-  ore  gladii.  et  captivi  diicentur  in   oninibus  genlibus 

pillus  capiiis  veslvi  iioo   peribit.    ln  vcsira    aulem  cl  llierusalem  calcavitur  a  gentibns.  donec  impleau- 

patienlia   possidevUis   anitnas  vesiras.    Cum  aoieni  luriempora  uaiiniiiini.  Et  eriinl  sigoa  magnainsole, 

viderilis   < 'ircumd.iri  ab  exercilil    llierusaleni.   tunc  6t  iil  luna.    et  in   slellis.  et  in  lerra    ocemsus  gen- 

scilole.quia  adpropinquavit  desolauo  ejus.  Tunc  qui  liuui.  prae  ansietate  ut  snnilus  inaris.  el  motns  fluc- 

in  Judaea  siint  fugiant  in  niooiibns.  ei  qui  iu  ineiiio  tuum.  aresceniibtis  hnminihus  prae  limore  ct  exce.p- 

ejussimt.  discedanl  eiqui  m  regionibns  nou  inireni  laiione.    quae  sopervcniciit  universo  Oibi.   naiu  a 

in  eam.  quia  dies  uliionis  hi  sunt  ul  impleantur  oni-  caelorum  :novc- 

nia  quae.  SLiibla  sunt.  Vae  antein    praegnanlibiis.  et  buiUiii.  ei  luoc  vidcbuot  Filium  bominis 
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19.  In  patieniia  vestra  adquiretis  animas  vesiras.  dani. 

21.  fugiaL.nl  a  facie  ejus  iu  inoutibus.  24.  dum  inipleanlur  tempora  geniium. 

23.  Vac  his ,  quae  in   utero  habeiil ,    et   ubeia  26.  nainviittiies,  quae  in  coelo  sum,  moviluiniur 

VARIANTES  LECTIONES. 

1  Gat.  oiniiibus  boniioibus  propter.  Vnlg.  omnibus  pro-  3  Gai.  el  Um.  io  montes. 

pler.  '  Gul.  el  Utn.  descendant,  Yulq.  discedant. 

2  Gul.  el  Um.  adpropinquavit  desolalio  ejus.  Gal.  recenti  «  Gal.  Vae  liis,  quae  inulerohabent,et  quae  ubcradant. 
manu,  vestra.  Yuiij.  appropinquavil  J>  .solatio  ejus.  Um.  Vae  vobis.  Quae.  in  ulero  liabent,  etquae  uberadant. 

LEITIONES  CODICIS  VINDEBONENSIS  ABKl  NTES  AB  EniTlONE    VCLGATA. 

16.  Hesunl  vkrba,  niorl  i  afilciefit  ex  vobis.     17.  et  eriiis  quae  in  utero  habent,  et  quar  ubera  d.inl  in  illis  iliebus 

oilio    oomibus   liominibus.     1'J.  In  veslia  palirniia    ;«l-  2t.   in  oauiibus  gcntibus...  calcabilur  a  nalionibus...lein- 

qnirelis  aoimas  vestras.     20.  quoniam    appropinquavit.  pora  genlium.    2o.  pressurae  gentium.    26.  quae  super- 

21.  fugiant  in  monlibus.    22.  scribla  sunl.    2o.  Vae  liis,  veniel...  nam  virtutes  in  caelo  niovebuntiir. 

BLANCHINI  NOT^E. 

In  cr.dicc  iia  exliilx  sunt   lillera  ,  spatio  liic  ducio  pcr  miunia   puncla ,  ut  cas  uullo  modo  asseqtii 
poluerimus, 
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nis  venien-  3  gravenlur  corda  vestra 

lem  iu  nu-  corda  ves-  • in  crapula, 

be  cuni  potes-  ira  gralula-  et  ebrieiaie, 

tale  magna,  lione,  et  ebri-  et  cogiiatio- 

e.t  gloria.  ctatibus,  et  nilms  secula- 

28.  lncipientibus  solliciludi-  rilmsjetsu- 

aulem  bis  fie-  nibus  saecu-  pcrveniat 

ri,  respicite,  laribus;  et  in  vos  re- 

et  levate  ca-  instet  super  pentina.  . 

pila  vestra;  vos  repen-  : 

quoniam  (aneus  dies  55.  tanquam 

adpropinquat  55.  illc :  lanquam  laqueus  su- 

liberatio  laqueus  in-  pcrveniet 

vestra.                                trabil  enkn  .  .  .  .  ar-                 cnim  in  om- 

29.  Et  dixit  para-              superom-  50.  bores,  cnm                   nes,  qui 
liolam  illis :                          nes,  qui  se-  (")  producant                       sedenl  su- 
Videie  licum,                     deni  super  jam  f  ex  se                         per  faciem 

et  omnes  ar-                        faciem  toii-  liuclum,  scilis                     omnis  Terrae. 

50.  bores;cum                   us  Terrae.  quoniam                               50.  Vigilate  ita- 
floricnt  a  se,                        30.  Vigilale  anteni,  jam  prope                            que,  oinni 
scitis  in  pro-                        in  omni  lem-  csl  aeslas.                            lempore  oran- 
xiino  esse  aes-                     pore  oran-  51.    lla  el,  bacc                   tes,  ut  digni 

51.  taiem.  Sic  ei               tes,  ul  digni  cum  videriiis                        habeamini 
vos,  cnm  vide-                    habeamini  iieri,  scitole                        (b)  effugere  f 
rilis  '  haec,                         (b)  *  eflugcre  f  om-  quod  pro-                           isia  omuia, 
scitote,  quo-                        nia  bacc,  quae  pe  est  regnum                     quae  ftitura 
niam  in  pro-                        fiilura  sunl;  et  (c)  sta-  Dei.                                     sunl;  et  (c)  sta- 
ximo  est  reg-                      bitis  f  anle  Fi-  52.  Amen  dico                    bilis  f  antc 
niiin  Dei.                              lium  boini-  vobis,  quia                           Filium  bo- 

5-2.  Amen  dico  vo-              57.  nis.  Eral  au-  non  praeieribii                    minis. 

bis,  quia  non                       tem  per  dics  generatio                             57.  Erat  auteni 

iransiet  gens                      in  tcmpln  do-  haec,  donec                        inler  die 

illa,  donec  om-                    cens:  nocii-  omnia  fiant.                         docens  in 

55.  nia  liant.  Cac-               bus  vero  e-  55.  Caelum,  el                    lcniplo;  no- 

luin,  ct  ter-                         gredicbalur.  lerra  transienl;                   ctibus  vero 

ra  transiel;                          et*demora-  verba  aulem                        exiens,  avo- 

vcrba  auicm                       batur  in  mon-  mea  non                             cabatur  in 

mea 2  non  prae-                   te,  qui  dicilur  transient.                             monte,  qui 

teribunt.                              Olivetum.  5i.  Atlendite  au-                 vocabalur 

5i.   Allcndile  au-               58.  Ei  omnis  popu-  lem  vobis,                           Olibeti. 

tcm  vubis,                           lus  G  de  luce  vi-  ne  forle                             38.  Et  omnis  po- 

ne  quando                           gilabanl  ad  c-  gravenlur                            pulus  mani- 
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in  iuiliibus.  cuin  poslcslale  magna  ct  majeslalc.  Scd  forle  graventur  corda  vesira   m  crapula  et  ebrielale 

cum  haec  incipient  (ieri.   respicite  et  levaie  capiia  et  cogilaiionibus  bujus  vitae.  et  Bvpervenial  in  vos. 

veslra.  quoniam   adpropiiiqual  rcdemplio  vestra.  Et  repentiiia  dies  illa.  lamquaiu  l.iqiicus  eniiii  superve- 

dWit  illis  simililudiiieiii.  Vidcle  liculiicam.  el  oinnes  nicl  in  omnes  qui  sedeut  supcr  facicin  lolius  Terrae. 

arbores.     cum   im  ipient  osicntlcre    Iruelum.   seilis  Vigilale   ilaqne  oinni   tiMiipore   oranles  ut  digoi  ba- 

quiiniam   prope  cst  aesias.  Ila  cl  vos.  ciini  viderilis  bcainini  (b)   elliigcre  f  isla  omnia  quac  filt uia  sunl. 

Iiacc  lieri.  scilole  quod  prope  esiregnnm  Dei.  Aincn  el  -lare in  conspectu  Filii  hominis.  Erat  aulem  dic- 

diid  vuliis  quia  iioii  praeleribil  gcneiaiio  liacc  dooec  bus  docens    in  lcniplo  noclilnis  vcro  exiens  moraba- 

oinnialiani.  Cacluin  ct  tcrratraiisibunt.  veiba  auiciii  iur  in  inonio  qtti  vocalur  Olivcli.   Et  oninis  populus 

inea  non  praeicribunl.  Adiendiie  aulem  vobis  nc  iiianicabai ad 

CODEX  COUBEIENSIS. 

28.  Incipicntibus  (icii,  respirabilis,   cl  levabitis  57.  cxiens ,    avocabatur   in   nionle ,  qui   vocatur 

capila.  Olivcti. 
5<i.  etcbrielate  ,  cl  cogitalionibus  saccularibus. 

VAIUANTES  LECTIONLS. 

1  Gal.  liaecoiniiia  licri.  1h/i/.  Iiacc  licii.  '•   Mm.  eflngere.  I  Ulg.  fu-i  i 

'  Gal.  el  Mm.  iiini  |iiactci  ihimi    Vulij.  lion  naiiHilitiiit.  "  Cni.  et  Mm.  requieacebot. 

1   Mm.  diireulur.  VulQ.  graveiilur.     '  ■  Gal.  iiiaiiilicahai.  1»/./.  nuiiicabal. 
LIXTI0NES  CODICIS  VINDEDOMI  NSIS  ABEUNTES  w.  EDITIONE  VM.GATA. 

27.  in  iiiiliilnis.    2s.  resplrablrjg  ct   levabllis  <-.<| .11.1 ;  saei iiiuihiis ;  ci  Bnpervenial .    55.  laqueus  Buperveniet 

quoniam  approplat.    50.  cuni  producunl  jam  fructus,  enim  In  omnes.    56.  effugerc  omnia  Lslat..  el  stabiiis, 

51.  lia  et,  uaec  cum  viderilis.    52.  quoniam ipraeteri-  57    aveoabatar  in  monle.    58.  manicabai.  Ibid.  dettl  »A 

im     55.  Caelum,  el  lerra  transient....  non  tfanslent.  enm. 

r.i.   gNMWt  cnr  vcslrinu    in  iia(mla.  .   cl  i  n^ilaliiuiibiiN 

i;i.\m:iiim  NOT^E. 
(it)  lia  cl  tcxl.  Gr.  rrpoWiWtv  UoV  —  (l>)  lia  cl  tcxt.  Gr.  htpvyitv.  —  (r)  Ita  ct  eod.Canl.  otbtioSi. 
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iim  ln  tem- 
plo,  audire  il- 
I  ii  in. 

CAPUT  XXII 

1.  Adpro|iiii(|iia- 
bat  autem 
dies  feslus 
Adzyinorum, 
qui  dicitur 

2.  Pascha  :  el 
quaerebanl 
Ponlifices, 
et  Scribae 
quomodo 
interfice- 
rent  (b)  illum  f; 
timebant 
enim  popu- 
lum. 

5.  Inlravit  au- 
tem  Satanas, 
in  Judam, 
qui  cogno- 
minalur  (c) '  Is- 
cariolb  y,  unum 
de  numero 

4.  xn.  et  abii), 
ct  conlocu- 
tus  est  Pon- 
lificibus,  ct 
Scribis,  quem- 
adniodum 
tradcret  il- 

5.  lum.  Et  gavi- 
si  sunt,  et  pol- 
liciti  sunt 
se  pecuni- 
am  daluros. 
ti.  Et  quaere- 
bat  Oipportu- 


CODEX  VERCELLENSIS. 
nilatem  tra- 
dendi  illum 
sine  turba. 

7.  Venit  auiein 
dies  (e)  Paschae  -|- 

8.  et  niisit  pe- 
truni  et  Jo- 
lianncm,  di- 
cens :  Euntes, 
parate  no- 
bis  Pasclia 
nianduca- 

9.  re.  Qui 
dixcrunt  ei : 
Ubi  vis  *  pa- 

10.  remus?  Dixit 
autem  ad  e- 
os  :  Ecce,  in- 
trantibus 
vobis  in  ci- 
vitatem,  oc- 
curret  vo- 
bis  ([)  lioino  f  am- 
poram  aquae 
portans  :  se- 
quimini  il- 
luin  in  domo, 
qua  ingre- 

1 1.  ditur;  el  di- 
cctis  Patri- 
familiae  do- 
inui  ;  Dicit  ti- 
bi  Magister: 
Ubi  est  refec- 
tio ,  ubi  Pas- 
clia  cum  dis- 
cipulis  meis 

12.  edam  ?  Et  ille 
vobis  ostcn- 
det  (g)  maedia- 
numfstra- 


CODEX  VERONENSIS. 


cabat  in  tem- 
plo,  audire  cum. 

CAPUT  XXII. 

I.  (a)  Adpropiavit  f 

auiciii  dies 
Azimorum, 
quac  dicitur 
Pascba  : 
2  et  quaerebani 
Principes  Sa- 
cerdotum ,  et 
Scribae ,  quo- 
modo  (b)  eum  f 
inierficerent  ; 
timcbant  vero 
plebem. 
3.  Intravil  aule 
Saianas  in 
Judani ,  qui 
cognominabatur 

(c)  Scariotb  fi 
uiiiis  de  xii. 

i.  et  abiil ,  el 
locutus  est 
cuni  Principi- 
bus  Sacerdo- 
lum ,  et  Scri- 
bis,  quemad- 

iiioduni 

traderet  eis. 

5.  Et  pacti  sunl 
pecuniam 

illi  dare. 

6.  Elquaerebat 
opporluniia- 
tem  ,  ut  tra- 
deret  illuni 

(d)  sine  tur- 
ba  eis  f. 

7.  Venit  auleni 


dies  (e)  Pa- 
scli:ie  f,  in 
qua  necesse 
erat  occidi 

8.  Pascba :  et 
misit  Petruin , 
et  Joannen 

Eiintcs,  parale 
nobis  Pascba  , 
ut  manduce- 
nius. 

9.  Ad  illi  di- 
xerunl :  Ubi 
bis  paremus  ? 

10.  Etdixilad 
illos ;  Ecce  , 
introeuniibus 
vobis  in  ci- 
vitale ,  occurret 
vobis  (f)  hn- 
iuo  y  anpbo- 
ram  aquae 
portans  :  se- 
quiinini  eum 

in  doniiim , 
in  quam  in- 

11.  trat ;  el  dicc- 
lis  Patrifami- 
liae:  Dicet  li- 

bi  Magister  : 
Ubi  est  diver- 
sorium,  ubi 
Pascba  cum 
discipulis  meis 
niandiiceni? 

12.  Et  ille  vobis 
ostendet  (g)  pe- 
de  plano 
locum 
stratum 


eiiin  in  templiim  ul  audirent  eum 
pinquabat  auteni  ilies  festus  Azymorum  qui  dici 
lur  1'ascba.  et  quacrebanl  Principcs  Sacerdotum  et 
Scribae  quomodo  (b)  cum  y  inlcrficcicnl.  timeljant 
cnini  popiilum.  Inlravil  auiein  Satanas  in  Judam  qui 
cognominabatur  (c)  Scariolli  f.  unus  de  duodecim 
ct  abiit  et  locutus  c^t  ciim  Priricipibus  Sacerdotum. 
Ct  Magislralibus.  queinadmodiim  illum  traderet  eis. 
Et  gavisi  sunt  ct  pacti  sunt  pecuniam  illi  dare  Et 
spopondii.   El  quaerebat  exindc  opportunitatem  ul 
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adpio-      traderct  euni  illis  sine  lurbis.  Venit  anlem  diesAzy- 


iiioruni.  in  (|uo  opportebat  immolari  Pasclia.  ct  mi- 
sit  Peiruni  ct  Johannem  dicens.  Euntes  paraie  nobis 
Pascha.  nt  manducemus.  Ad  illi  dixerunt  ei  Ubi  vis 
parenius.  Et  dixitadeos.  Ecceinlioeuiitibus  vobis  in 
civitatem.occurretvobis(f)bomo-}-.amphoram.aquae 
portans.  sequiniini  euin  in  domum  in  quam  intrat.  ct 
dicetis  Patrifamilias  donius.  Dicit  libi  Magister.  Ubi  est 
ospiiium  ubi  Pascha  cuin  discipnlis  mes  mandu- 
ccm.  Et  ipse  vobis  osiendet  caenaculum  niagniini  stra- 
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7.  necesse  erat  immolari  in  Pascha. 

11.  et  dicetis  :  Pater  familias,  dicit  libi  Magister. 

12.  vobis  oslendel  in  superioribus  locum  stratum 
magnum  :  ibi  parale. 


Cap.  XXII.  —  4.  Principtbus  Sacerdotum ,  etScri- 
bis,  quomndo  illuni  traderel. 

5.  Et  pacti  sunt,  ut  pccuuiam  illi  darent. 

(i.  Et  quaerebant  oporlunitateni  tcmporis,  ut  tra- 
deret  ciiin  illis  sine  turba. 

VAUIANTES  LECTIONES. 
1  Gal.  cogQominatur  Scarioth,  unus  de.  Mm.  Scariolli,  3  Gal.  paremustibi?Et.itfm.paremusPascha?El,rttfg. 

uuus  de.  Vnlg.  cognominaiur  Isariotes,  umim  do.  paremus? 

LECTIONES  CODICIS  V1MDEB0NENSIS  ABEllMES  AB  ED1T10NE  VLXGATA. 

dies  Paschae,  in  quo...  necesse  erat  immolari  Pasclia. 
9.  Ail  illi.     10.  dixil  ad  illos...  Iiomo,  omisso,  quidam. 
tl.Palrifaniili.is  :  Dicit  tibi...  devorsorium.     12.  Et  ille 
vobis  osteudet  in  superioribus...  stralum  magnuin  :  et  ibi. 


(!.\p.  XXII. —  1.  Appropiavit.     2.  QuomoJo  cuni  inlerli- 
cerent ;  limebant  vero.    5.  cognominabatur  Scarioth. 
i.  ciini  Principibus  Sacerdotum,  et  Scribis,  quemadmodum 
traderet.    b.  Dtesl  et  gavisi  sunl.    6.  Oeesl  et  spopoiulit. 
Ibid.  Kl  quaerebat....  ut  traderct...  sinc  lurba  eis.    7. 


BLANCHINI  NOT^E. 
(n)  Ila  ctcod.  Cant.  «"/yKr:-;.  —  (b)  Iia  ex  tex.  Gr.  outov.  —  (e)  Origenes  legit  ut  Yercell.,  "io-xapuwfl;  et 
iia  Cant.  Lat.  hearioilr,  at  Cant.  Gr.  babet  'iuzaptwS.  —  (d)  Iia  et  tex.  Gr.  aOvotr  «teo  o'x>ou.  Favent  etiam 
Vercell.  et  Brix.  —  (<;)  Ita.  et  cod.  Cant.  toO  Tz«.<Tya.  —  ([)  Post  liomo  deest  quidam,  ciiam  in  lex.  Gr.  — 
(g)  Tex.  Gr.  «vwysoviwya.  (cod.  Cant.pro  fj-iya,  habet  otzov,  Canl.  Lal.  superiorem  domum)  eo-Tpw<asvov. 
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luin  magnuin  : 

ilji  parate. 

•15.  Euuies  aulem  , 

invenerunt , 

sicut  dixe- 

rat  illis  ,  et  pa- 

raverunl 

Pasclia. 

11.  Et ,  cum  facla 

esl  liora ,  dis- 

cubuil  ;  et  A- 

pnsloli  cum 

15.  illo.  Et  dixit 

nd  eos :  Desi- 

derio  cupi- 

vi  hoc  Pascha 

rnandnca- 

re  vobiscum  , 

antequam 

10.  piliar.  Dico 

euim  vobis  , 

quouiam 

iion  edam 

illud  ,  donec 

inpleatur 

in  regno  Dei. 

17.  El,  acceplo  ca- 

lice  ,  graiias 

cgit  ,  diccns : 

Sumite  (a)  lioc  f  , 

1 1  partimi- 

iii  iu  vobis. 

1S.  Dico  enim 

vobis,  quoui- 

am  iioii  bi- 

liam  de  fruc- 


tu  vineae  , 

donec  reg- 

niini  Dei 

venial. 

19.  Et ,  accepio  pa- 

ne  ,  gialias 

egii  .  et  con- 

fregit  et  de- 

dit  illis  ,  di- 

cens  :  (c)  Hoc  esl 

21.  Corpus  me- 
nm  f  '  Altamen 
ecce  manus 

'  prodiioris 
mei  (d)  inecum  f 
super  men- 
sain. 

22.  Filius  qnidem 
liominis  3  se- 
cunduin 

quod  defi- 

niliim  est, 

vadil. 

Verum  vae 

liomini  illi , 

per  queni 

25.  tradiiur.  Et 

ipsi1  inquire- 

bant  inier 

se,  quisnam 

(e)  esset  f ,  qui  lioc 

facturus 

esset. 

24.  5  Facla  esl  autem 

contentio 

inter  illos  , 


magnum  f  : 

ibi  parate. 

15.  Euntes  auleni, 

inveneruni, 

sieul  dixit 

illis,  et  para- 

veruni Pascha. 

14.  Et,  cum  f,i- 
cta  essel  lio- 
ra,  discubuit; 
et  Apo^toli 
.iiiii  illo. 

15.  Etait  illis  : 
Desiderio  desi- 
deravi  boc 
Pascha  man- 
duearevobis- 
cum ,  anlequam 
paliar. 

16.  Dico  enim 
vohis,  quia 
ex  hoc  non 

lll.ill.ilK  .lli.l 

illud,  donec 


in  regno  Dei. 
19.  Et,  accepto 
pane,  gratias 
egit,  et  fregit, 
et  dedit  illis, 
17.  dicens  :  Hoc 
est  (c)  Corpus 
meum  f .  Et, 
acccpto  ca- 
lice,  graiias 
egit,  el  dixil  : 


CODEX  VERONENSIS. 

Accipiie  («)  hoc  f , 
el  dividite 
inter  vos. 
18.  Dico  enim 
vobis,  quod 
non  bibam 
(b)  de  genera- 
tione  hac 
vitis  hujus  f , 
donec  regnum 
Dei  veniat. 

21.  Verumtamen 
ecce  manus 
tradentis  me 

(d)  mecuin  f  in 

22.  inensa.  Et  qni- 
dem  Filius 
hominis,  se- 
ciiimliiiu 
quod  scri- 
plum  est,  va- 
dit.  Veruin- 
lamen  vae 
homini 
illi,  per 
quem  Fi- 
lius  hominis 
traditur. 
25.  Et  ipsi  con- 
quirebant  in- 
ter  se,  quis 

(e)  essel  f 
hoc  faclurus. 
24.  Facta  est  au- 
tem  contenlio 
inier  illos. 


CODEX  BRIXIANUS. 


lum.  et  ibi  parale.  Euntes  autem  invencrunt.  si- 
( ui  dixit  illis,  et  paraverunl  Pascba.  et  cum  facta 
e--sel  hora.  disctibuit.  Et  duodecim  ApOSloli  ciim 
cii.  Et  ait  illis.  Desiderio  desideravi  hoe  Pascba 
manducnre  vobiscum  aulequain  paliar.  Dico  enim 
vobis  quia  ulira  non  manducabo  ex  boc  donec 
impleatur  in  regnn  Dri.  Ei  acceplo  calice  gratias 
egit  et  dixii.  Accipile  (a)  hoc  f .  ei  dividilc  inier  vos. 
Dico  eniiu  vobis  quod  non  hibam  (/»)  dc  generaiione 
vitis  liujus  f  donec  legnuin  Dei  veniai.  et  accepto 
paue  gratias  egit  el  fregit.  et  dedit  discipulis  suis 


dicens  Hoc  est  corpns  nieuni  quod  pro  vobis  dalur. 
hoc  faciie  in  meam  commemorationem.  Simililer  ct 
calicem  postquam  cenavcrunt.  dicens  llic  calix  no- 
viiin  lestamentum  est  in  sanguinc  meo.  qui  pro  vobis 
effundelur.  Vcrumlamen.  ecce  manus  iradeniis  me 
nieciim  esl  in  niensa.  Elqiiidem  Filius  honiinis  va- 
dit  secundum  quod  scribmm  est.  Verumlamen  vae 
bomini  illi  per  quem  tradelur.  Illi  auiem  conquire- 
hanl  inier  se  quis  essel  e\  eis  qui  lioc  faclurus essel. 
Facta  est  autcm  ei  contenlio  inter  eos 
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15.  Desiderio  desideravi  lioc  Pascha  nianducare 
robiscuin,  anlcqiiam  lioc  paiiar. 

17.  Accipilc  lioe,  el  dividile  inter  vos. 

19.  Iloc  esi  C(ii|iiis  nieuiii.  Verumlamen  ecce 
iiiainis  etc.  Omiiiit,  quod  pro  vobis  tradeiur,  ctquod 


sequilur,  usque  ad  vcrs.  21. 
elc. 

25.  conquircbanl  inter 
cturus. 


exclusive.  Vernnlameii 
se  .    (juis  esset   hoc  fa- 


VARIANTES  LECTIONES. 


est.    Vvlg    secundum  quod  definilum  esi... 

inlcr  so  ,  i|iu.  Jfni. 


deffinil 

tradelur. 

•  c.itt.  coeperuni  quaerere  i  i  eis 
quaerere  cx  eis,  .iui 

»  Giit.  Facta  est  aulem  baec  contentio.  Ifm,  Facta  au- 
icin  haec  conteniio   i  ulq  Facta  cm  aulem  el  conienlio. 


1  thist  iv/.s.  20,  quem  Gat.  habel  :  similiter  et  calicem 
postqnam  coenatum  c>t ,  ilicens  :  Hic  esl  mlix  novi  te- 
stainenli  i .  sanguine  meo,  quod  i  ro  nobis  fuodilur.  Vulg... 
|iosU|uam  coenavit ,  dicens  :  Bic  esl  calix  novum  testa- 
ini  niiini  in  sauguine  meo,  qni  pro  vohisfundetur. 

itin.  tradeiuis  mecum.  Vulg.  tradenlia  me  mecum. 

'  i.nt.  sicul  quod  diniiiiiiiiii  est...  traditur.  Mm.  sicut 

I.ECTIO.NES  CODICIS  VIBDBBONENSIS  IBEONTES   Ali  EDITIONE  VCI.CATA. 

li  et  Apostoli  cnm  illo.    16.  illut.    17.   Uciplte  I scriptum  est...  vaeillib ii     EJ.  etipsi  conquirebanl 

19.  dedil  illis.  IWd.  omittit  quod pro  vobis  dator  utqut  Inter  se  ,  quls  esset  hoc  faclnrus  -'l  racii  esi  conleii- 
ad  veri.  i\  exclusive.    22.  Filius,  secundum  quod  prae-      tio. 

IJLANCHINl  NOT^. 

(«)  Aildil  Imr  ,  El  ii:i  le\  C.r.  toOto.  — (b)  Tex.  Gr.  haliel,  Siro tou  vtwijfzaror Tnf  AfKlt flou ;  Vci.  n.  cliam 
aiild  Bxpe  vciut  articulos.  —  (•)  Posl  torpnt  nteum,  deesi  quod  pro  vobis  tradtiur,  eic.  usque  ad  vere.  21, 
pariicr  in  cod.  Caui.  (d)  INi^i  mecum,  deesi  ut .  in  cod  qm  que  Canl.  -  (e)  Posi  euti .  deesi  nt  ri\. 
cliam  in  ■■  od.  Cant. 
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(n)  quisnao»  f 
esset  major. 

25.  Ad  ille  dixit 
eis  :  Reges 
gentium 
dominan- 

tur  eorum ; 
et  qui  poles- 
tatem  '  in  eas 
exercunt, 
beneticio- 
rum  largi- 
tores  dicun- 
tur. 

26.  Vos  autem  noa 
ita  ;  sed,  qui 
major  est  in 
vobis,  2  fiat  si- 
cut  minor, 

et  qui  prae- 
est,  ut  qui  mi- 

27.  nistrat.  Quis 
enim  major 

est,  qui  recum- 
bit,  aul  qui 
minislrat? 
3  In  gcntibus 
quidem,  qui 
recumbit ; 
in  vobis  au- 
tem  non  sic, 
sed  qui  mi- 
nistrat.  Ego 
aulem  sum 
in  medio  ves- 
triim,  sicut 
qui  minis- 

28.  irat.  Vos  au- 
lem  estis,  qni 
pennansis- 


tis  mecum 

in  lenipia- 

tionibus  me- 

29.  is  :  et  ego  dispo- 

no  vobis,  si- 

cut  disposu- 

it  mibi  Paler 

meus  regnum, 

50.  ut  edatis,  et 
bibatis  super 
mensam 
meam  in  reg- 
no  meo,  et  se- 
deatis  in  xn. 

1  sedibus,  ju- 
dicantes  xn. 
Tribus  Isra- 

51.  el.  Dixit 
autem  '  Dominus 
Peiro  :  Simon, 
Simon,  ecce 
Saianas  pos- 
tulavit  vos, 

ut  scribra- 
ret  tamquam 
triticnni. 

52.  Ego  autem 
rogavi  pro 

le,  ne  defice- 
ret  lides  tua  : 
et  lu  tandem 
conversus, 
cnnfirma 
fratres  tuos  : 
et  rogale,  ne 
intretis  in 
lemptnlio- 
55.  ne.  Dixit 
aulein  ei  Pe- 
trus  :  Domine, 


CODEX 
(«)  quisnnm  -1- 
major  vide- 
relur. 

25.  Ad  ipse  dixit 
eis  :  Reges 
genlium 
dominan- 

lur  eoriim; 
et  qui  pote- 
stalem  in 
eos  exercunt, 
benclitiorum 
largiores  di- 

26.  cuntur.  Vos 
aulem  non 

iia;  sed ,  qui 
rnajor  est 
in  vobis,  ef- 
iiciatur  ut 
(b)  adule- 
scenlior  •{•, 
et  qui  prae- 
est,  ut  qui 
minisirat. 

27.  Quis  enim 
major  est, 
qui  recumbit, 
aui  qui  mi- 
nistrat?  Nonne 
qui  recum- 
bit. 

Ego  auleni 
suni  in  me- 
dio  vestrum, 
sicut  qili 
minisiral. 

28.  Yos  estis, 
qui  perinan- 
sistis  niecum 
in  tempia- 


VERONENSH. 

29.  lio  .  .  .  .  ei  . 
dispono  vo- 
bis,  sicut 
disposuit 
milii  Patcr 
nieiis  regniim, 

50.  ut  edalis,  el  bi- 
buis  in  meam 
mensam ,  ei 

in  regno 
ineo;  et 
(<■)  sedebilis 
in  xn.  se- 
dibus  f ,  judi- 
canles  xn.  Tribus 
Istialiel. 

51.  Ait  autem 
Domiiius  :  Si- 
mon ,  Simon, 
ecce  Satanas  .  .  . 
....  ivit  , 

ut 

let  sicut  tri- 

52.  licum.  Ego 
autem 

rogavi 
pro  le,  ut 
non  deficiat^ 
lides  tua  : 
et  lu  aliquan- 
do  conversus , 
conlirma  fra- 
tres  luos  :  et 
rogate,  ne 
intretis  in 
teniptalionem. 
55.  Dixit  autem 


Petrus  :  Do- 
mine,  tecuin 
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de  lior.  (|iiis  eortim  essetmajor.  Ipso  aiitem  dixit  cis. 
Reges  gentiiiin  doniinanlur  eoriim.  et  qui  potestalem 
lialieiu  super  cos.  beneliciorum  hngiioies  vocantur. 
Vosautcm  iion  sic.  sed  qui  major  cst  in  vobis  fiat  sinit 
jiiiiinr.  et  qni  praeest  sicni  minisier.  Qiiiseuim  niajor 
cst.  qui  recumhil  aut  qtii  minisiral.  Nonne  qui  rc- 
cninbit.  Ego  autein  in  niedio  vestruin  siiin.  sicutqui 
ministrat.  Vos  autem  estis  qui  perniansistis  meciun 
in  temptaiionibus  meis.  Et  ego  dispono  vobis  sicut 
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disposuit  niilii  Paler  meus  regnum.  til  scdeaiis.  ct 
bibalis  super  mensam  meam  in  rcgno  mco.  ct  scdca- 
tis  snper  xu.  tbronos  judicanlcs  duodecim  Trilins 
Sdrahel.  Ait  autem  Dominus.  Siinon  Sinion  ecce  Sa- 
tanas  cxpctivit  tit  vos  vcntilet.  sicut  triticuin.  I  go 
aiilein.  rogavi  pro  le.  ut  ixm  deficial  fidcs  lua.  el  lu 
aliquando  conversus  confirma  IV.tlies  tuos.  Dixit  ati- 
tem  ei  Pclrus.  Domine 


25.  Et  qui  potestatem  habent ,  benegerenles  eo- 
rum,  bcnigni  vocaniur. 

27.  aut  qui  6  ministratur?  In  gcntibus  quidem  , 
qui  recuuibii;  in  vobis  autem  non  sic  ,  sed  qui  ini- 
nistrat.  Ego  autem  -J-  in  medio  veslrum  sum  ,  quasi 
iuinisier. 


31.  expetivit,  utvos  ventilet,  sicut  triiicum...  ro- 
gavi  pro  le,  etc. 

32.  confirma  fratrcs  luos  :  el  rogate ,  ne  inlrctis 
in  lcntationem. 

33.  Dixit  autem  ci  Petrus  :  Domine,  etc. 


VARIANTES  LECTIONES. 

1  Gat.  super  eos  benignus.  Mm.  snper  benelicii. 

5  Gnt.  sicut  jiinior,  et  qui  precessor  est,  liat  sicut  mini- 
strator.  Mm.  sicul  jiiuior  ,  et  qui  prius  est,  fiat ,  sicut  qtii 
ministrat.  Fultj.  sictit  niiuor,  et  qui  praecessor  cst,  sicut 
niinislrator. 

3  El  ita  Gat. 


*  Mm.  thronos.  xn.  judicantes.  Vultj.  tlironos,  judir.in- 
tcs  duodecim. 

5  Gal.  el  Mm.  Jesus  Simoni  :  Simon.  YuUj.  Doniimis ; 
Siinon ,  Simon. 

9  Mm.  recumbit. 


I.ECTIONES  CODICIS  VINDEDONENSIS  ABEUNTES  AB  EDIT10NE  VULGATA. 

2o.  poleslateni  iu  eos  exerceut.    27.  Quis  entm...  qui  dispono.    50.  suppr  tbronos  xu.  Tribus  jtidicanlcs  Israel. 

ministral,  aut  <|Ui   recumbit?    In  gemilius  quidem  qni  31.  Simoni  Peiro  :  Siino»,  ecoe...  ut  VOS  veulilet,   sicat 

recumbil.invobisautem  nonsic, sed  qui  niinistrat.Egoelc.  Irilicum.    ."-2.  conlirma  Iroires  tuos  :  et  rogate,  ne  inlre- 

.sicut  minister.    28.  in  temptalionibus.    29.  Ego  (luident  tis  in  tcntationcin.    55.  Dixit  atitem  ei  Petius  :  Domine. 

BLANCIIINT  NOT.E. 

(a)  Post  quismim,  nnn  liabelur  corum,  in  cod.  quoqnc  Cant. — (p)  Ila  et  tex.  Gr.  6  vetSwflo?.  —  (c)  Cnd. 
Alexandr.  habct  xaW-rso-Ss ;  ac  ita  omnes  codd.  Slephani.  Alii  multi  legunt,  /.aBitrzuBs.  )\m\.  in  xn.  sedibns 
ul  cod.  Cant.  tVi  SwSsxa  Qpovovs ,  et  alii  piures  apud  Milliiuii. 
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EVANGELIUM  SECCHBOM  I.ICAM. 


69t 


Di- 


tecum  para- 
lus  -iim  et 
in  carcerem , 
ct  in  mortem 
34.  ire.  Qui  a 
co  tibi  Petre, 
non  canla- 
bit  liodie  gal- 
lus,  donec 
tu  me  ter  ab- 
neges. 

55.  Et  dixit  eis  :  Quan 
do  misi  vos 
sine  saccu- 
lo ,  et  pera ,  et 
calciamen- 
tis  ,  numquid 
aliquid  defu- 

56.  it  vobis?  ad  il- 
li  dixerunt  : 
Nihil.  Dixit 
ergo  :  Sed  nunc , 
qui  habet  sac- 
rulum,  tol- 
lat  similiter 
et  peram  ;  ■  et 
qui  non  h.i- 
bet ,  vendat 
lunicam  su- 
ain ,  et  emat 
gladium. 
37.  Dico  enim 
bis,  quoniam 
ailbiic  boc, 
qnod  scrib- 
luin  esi,  opor- 
tet  inpleri 
in  me  :  5  Quod 

et  cum  in- 

justis  depu- 

taius  est. 
El ,  de  me  quae 
snnt ,  finem 
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38.  babent.  Ad  il- 
le  dixit  :  Domine, 
ecce  gladii 
iliiu  liic.  Qui 
dixit  ei  :  Sat 

39.  est.  Et  e- 
gressus,  abi- 
it  secundum 
consueludi- 
ncm  in  mon- 
lem  Oliveli. 
Secuti  sunl 
aulem  illuni 
et  discipu- 

40.  Ii(c)  ejns-J-.  Et,  cum, 
esset  in  eo 
loco,  dixit  il- 
lis.  Orate,  ne 
intretis  in 
templaiio- 
nem. 

41.  Et  ipse  abolsus 
est  ab  illis,  tam- 
quam  lapidis 
icius;  ei,  posi- 
tis  genibus, 

42.  orabat,  dicens  : 
Pater ,  non 
volunias 
mea ,  sedtua 
fiat  :  trans- 
fer  calicem 
bunc  a  me. 

43.  Apparuit  au- 
tem  illi  An- 
gelus  de  cae- 
lo,  confor- 
lians  eum. 
Et  faclus  cst  in 
agonia  ;  et 
prolixius 

44.  orabat.  El  fac- 
lus  est  sudor 


vo- 


paraius  sum 
et  in  carcere, 
et  in  morie 
54.  ire.  Et  ille 
dixit :  Dico 
tibi  Petre, 
nou  canlabit 
bodie  uallus, 
donec  ter  me 
abneges. 
53.  Et  dixit  eis  : 
Quaudo  inisi 
vos  sine  sac- 
cellum,  et  pe- 
rain,  et  calcia- 
menlis,  nnm- 
quid  (n)  alicnjus 
36.  egislis  f  I  Et 
dixeriint  :  Ntil- 
lius.  Dixit  er- 
go  :  Sed  nunc, 
qui  babet  sac- 
cellum ,  lollat 
similiter  et 
perani ;  et  qui 
non  lialiel, 
vendat  vesti- 
mentuni  suum, 
et  emat  gla- 
dium. 

57.  Dico  enim. 
quia,  (b)  quod  y 
scripluin  est, 
oporiet  im- 
pieri  in  ine  : 
Et  ciim  sce- 
leraiis  (c)  depu- 
latus  siim  f . 
(d)  Quod  y  eliam 
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ecce  gladia 


flnem  ba  .  .  .  . 
58.  Qui  dixeruni 
ei :  Domine, 

CODEX  BRIXIANUS. 

tecumparaiiis  sum.  et  in  carcerem.  et  ad  mortem  ire. 
Ei  Jesus  dixii  Dico  tibi  Prtre.  non  cantavitodiegallus. 
donec  ter  abneges  me  nosse.  Etdixit  cis.  Quando  niisi 
vos.sinesaccuto.etsinepera.etsinecatctanientis.nnm- 
quid  aliquiil  deliiit  vobis.  Ad  illi  dixi-runl.  Nibil.  Dixit 
ergo  eis.  Scd  iiiinc  qui  lialici  sacculum.  tollat  simi- 
liler  et  peram.  ct  qui  non  habel  vendai  lunicam  snam 
ct  enial  gladimn.  Dicu  cnim  vobis.  quoniam  boc  (6) 
quod  y  scribtuni  est  oporlet  impleri  in  nic.  Et  quod 
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duo  hic.  Qui 
dixit  eis  :  Suf- 
ficit. 

39.  Et  egressus,  ibat 
sccundum 
consueludinem 
.•.iiain  in  mon- 

tem  Olibeti. 
Secuii  sunt 
auiem  illum 
et  discipuli 
(e)  ejus  f. 

40.  Et,  cnm  per- 
venissct  loco, 
dixil  illis  : 
Orate,  ne  in- 
trelis  in  lem- 
ptationem. 

41.  Ei  ipse  aveJsus 
est  ab  eis, 
quantum 

jaclum 
lapidis ;  et, 
positis  genibus, 
orabal : 

42.  Paier,  si  vis, 
transfer  calicem 
bunc  a  nie  : 
veium  non 

mea  voluntas, 

sed  lua 

fiat. 

45.  Apparuit 

aulein 

ilii  Angelus 

de  caelo,  con- 

forlans  illum. 

Et  factus  cst 

in  agonia  ; 

et  piolixius 

44.  oraliat.  El 

factus  est  su- 


cum  iniquis  deputatus  csi.  Elenim  ea  quae  de  me 
scribta  siint.  finem  habent.  Ai  illi  dixerunl.  Dnmiue 
ecce  gl.nlii  diio  hic.  \i  Jestls  dixil  eis.  Sufficit.  Et 
egressus  abiil  sccundum  consuetudinem  iu  montem 
Oliveli  Sequli  sunt  :iulein  illuni  el  discipuli.  (.•) 
ejus-J\  Ei  cuni  peivenisset  ad  locum  aii  illis.  Or  le 
iii'  intrelis  in  lempiationem  :  Et  ipse  discessii  ab 
eis.  quantum  jactus  esi  lapidis.  ci  pnsiiis  genitnls 
orabaidicens.  1'aicr  si  vis  iransfer  a  mc  liuuc  calicem. 


35.  sine  sacello. 

36.  qui  habel  sacellum  ,  et  qui   babet  lunicani  , 
vendat  eam,  el  emat  gladium. 

37.  oporlel  impleri  in  nie  :  Quod  ut  cuin  iniqnis 
dcputatus  esl.  Et,  de  nie  quaestini,  linein  habenl. 


59.  Et  egressus  inde  ,  U>al  sccundum  consueludi- 
nem  suam,  etc. 

42.  dicens  :  Palcv  ,  non  mca  volunlas  ,  Sf-d  lua 
fiat  :  si  vis,  transfcr  biinc  caliccm  a  me. 


*  Mm,  ct  qui  non  liabel  gladiuni,  vcndal.  Gal.  oinal  sibi 
gladium. 


VAIUAMF.S  LECTIONT.S. 

«  Gat.  Et  quod  .-1101  injuslis.  ,Wm.  El  cum  injustis. 


LECTIONES  CODICIS  vim.hum  NSJS  IBl  DNTES  \n  EDITIORB  vn.r.vTV. 

i  ei  e  L'i:i.iii  iiii"  iii.'.  QhI  'iivit  els  :  S:.t  esl.    S9.  seeun- 
dum  tonsuetudineia  snaui  In  montem  Otlvell   rWd 
inih    ehM.     lo.  in   lempuiionem.     11.  j.n-m-   lapiuw. 


"i  tt  illedlxit..   non  csntavit...  donec  ter  aboeges  etc 

",;      \'l    illi     Ibto.  tle.st,  els.     "7.  .pl.nii.iiii  ailliiu:  qnod.. 

oportel  Implerl  m  ne  :  om.ii  r mjostis  depntatna  esl 

ETt,  de  me  quae  saut ,  floem  babent.    58.  A.l  ilie  dix4t 


cjiis.    40.  in  lempialionem. 

ij.  liiin.  .i  iin-    \  iTutn  iii.ii  ni. ...     >".  fliclus  esi 


BLANCUINJ  NOT  I 

(n)  Jnxla  lcx    Cr    rwof  OffTi/Hivart.  —  (»)  Anle  i\aod.  dcesl  adhuc ,  cliam  in  rn.l.  fani.  —  '.  i  El  ila  ver- 
sii s  Syr.  Pcrs.  el  Arab.  —  (</)  El  ila  Irx.  Gr.  ri  (irijsl  vj.v,.  )  —  (c)  Addit  cjus,  cliam  tex.  Gr.  avri',. 
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EUSEBII  VERCELL.  EVANGEI.IUM  CUM  VARHS  COP.  COLLATUM. 


f.Pfi 


illitis ,  quasi 
guliae  san- 
guinis  *  decur- 
remis  su- 
per  terraiu. 
45.  Et , surgens 
ab  oralio- 
nc,  vcnil  ad 
discipulos 
suos,  el  inveuii 
illos  ilnrnii- 
enies  a  inae- 
40.  rore.  Et  dixil 
■  cis  :  Quid  diir- 
niilis?  surgi- 
le,  orate,  no 
inlrclis  in 
lemptalio- 

47.  neni.  Et,  ad- 
linc  eo  loquen- 
te,  ccce  tur- 
ba,  el  qui  vo- 
cabatur  Ju- 
tlas,  unus 
dc  diioil ■•cini. 
praecede- 
bat  illos  :  et  ac- 
ceilens,  os- 
culatus  est 

48.  Jesuni.  Dixii 
aulcin  Jesus  : 
.linl.i,  osculo 
Filiinn  hoini- 
nis  tradis  ? 

49.  Videntes  au- 
tem  qui  erant 
circa  illiim, 
quod  futurum 
csset,  dixeruiit 
illi  :  Doinine,  si  * 
ciiticmus  in 
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50.  gladio?  Et  per 
cussil  unus 
quidam  ex  il- 
lis  servuin 
Pontificis, 
et  abscidit 
aiirein  illius 

51.  dexlram.*  Di- 

xit  aulein 

illi  Jesus  :  "  Sinc 

nsque  hoc. 

Et  extendens 

maiuini  sn- 

am,  teiigit 

cum  ;  et  re- 

inlegraia 

est  auris  ejus. 

52.  Dixit  autem 
Jesus  ad  eos,  qui 
venerant 
ad  se,  Ponli- 
lices,  et  Anlis- 
lites  lenipli, 
et  Seniores : 
"  Tamquam  ad 
latronem 
existis  cum 
gladiis,  el  fus- 

53.  libus  ?  Cum 
coltidie  es- 
sem  vobis- 
cum  in  tem- 
plo,  non  ex- 
lendebatis 
niaiiiis  su- 
per  me :  sed  bacc 
est  vestra  ho- 
ra,  et  poles- 
las  lene- 

per-        braruin. 

54.  Conprchen- 
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dor  ejus,  sicut 
guitae  sanguinis 
decurrenles 


in  lerram. 
45.  Et  factiim 
est,  cum  sur- 
rexissei  ab 
oraiione,  et 
venisset  ad 
discipulos 
suns,  invenii. 
illos  dorniien- 
les  prac  trisli- 
40.  lia.  Et  ait 
illis:  Qiiid  dor- 
initis?  Surgile, 
oiate,  ne  inlrelis 
iu  templationem. 

47.  Adhuc  (a)  au- 
lcm  f  illo  lo- 
quente,  cece 
lurbae,  et  qui 
vocabatur  Ju- 
das,  unus  de  \n. 
antecedebat  eos. 
(b)  Et  adpropians, 
osculatus  est 
Jcsuin :  lioc 
cnini  signum 

eis ,  dicens :  Quem- 
cuinque  oscu- 
latus  fuero,  bic 
est,  tenele  euni  -j-. 

48.  Dixit  autem 
illi  Jesus :  Juda, 
osculo  Filium 
hominis  Iradis? 

49.  Quod  cum  vi- 
derenl  eum 

lii,  ijiii  circa 


ipsum  erant, 
dixerunt  ei : 
Domine,  vis, 
perculiemus  eum 

50.  ingladio?  El 
peicussit  .  .  . 

.  .  s  umus  ex 
illis  servuni 
Principis  Sa- 
ccrdolum,  et 
ainptilavii  auricu- 
lam  ejus  dexlrani. 

51.  Respondens  au- 
lem  Jesns,  dixit : 
Dimilte  eiiui. 

El  teligit  aurem 
pjus,  el  sana- 
vit  CIIII). 

52.  Ait  aulem  Jesus  : 
Sine  usque  lioc. 

Et  ad  eos.qui 
ad  se  venerant, 
dixit,  Principi- 
luis  Sacerdotum, 
et  Magistratibus 
tenipli,  el  Se- 
nioribus :  Quasi 
ad  latronem 
existis  cuni   gla- 
diis,  cl  fiislibus? 
55.  Cum  cotidie 
vobiscum  fue- 
rim  in  lem- 
plo,  non  exten- 
distis  in  me 
manus  :  sed 
baec  liora 
est  vestra , 
et  potesias  te- 
nebiaruin. 
54.  Etconprehensuni 


Verutntamen    non  inea 
sureens  ab  oratione.  el 


voluntas.   sed 
veniens  ad  discipulos. 
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lua    fiat.  Et      niiisgladio.Et  percussit  uniisex  illis  servum  Prineipis 


in- 


veniteos  dormicnles.  prae  tristitia.  Et  ait  illis.  Quid 
dormilis.  Surgile  etorale.  ne  intretis  in  templa- 
tioiiem.  Et  adhiic  eo  loquenle.  ccce  turha.  ct  qui 
vocabalur  Judas.  tinus  de  duodecim  anlecedebat 
eos.  et  adpropinquavil  ad  Jcsiiui.  ut  oscularelur 
eum.  Jesus  autem  dixit  ei.  Juda  osculo  Filiuin  bo- 
minis  tradis.  Videnles  autem  hi  qui  cuni  ipsb  crant. 
ftiturum  erai.  dixeiunt  ei.  Dominc 


quod 


si  perculi 

CODEX  CORBEIENSIS. 


Sacerdotum.  el  amputavit  auriculam  ejus  dexlrani. 
Respondens  autem  Jesus  ait.  Siuite  usque  huc.  Et 
exlendens  manum.  el  langens  aiiriculain  ejus.  sana- 
vit  ciim.  Dixit  auiein  Jesus  ad  eos.  qui  vcneranl  ad 
euin  a  Principibus  Sacerdoium.  et  Scribae  et  Ma- 
gistraius  tenipli.  et  Senioribtis.  Quasi  ad  lalronem 
venistis.  cuin  gladiis.  et  fuslibus.  cotlidie  vobiscuni 
eiain  iu  templo.  et  non  inmisistis  iu  me  iiianiis.  sed 
h;iec  est  ora  vestra.  et  poleslas  lenebrarum.  Et  coin- 


47.  appropians,  osciilatus  csl  Jesum. 
49.  Quod  cum  viderenl  bi...  quod  sciebat ,  dixc- 
int  :  Domine,  si  percuiiemus  J(-  ingladio? 
51.  Sine  usque  hoc.  Ei  exlendil  manum  suam  Je- 

VARIANTES  LECTIONES 


sus,  et  tetigit  etim,  et  redinlegraia  cst  auris  cjus. 

52.  Et  ad  eos ,  qui  ad  se  veneraut,  dixit  .lesus, 
Principibus  Sacerdotuni  etc. 


1  Miu.  dccurrenles  iti.  Yitlyo  rlecurrenlis  in. 
-'  Gni.  illis  :  Surgite,  etorate.  Vulg.  illis :  Quid  dorniitis? 
Surgite,  orale. 
3  lin  Gal.  et  Mm.;  Vulg.  perculimus. 


4  Gat.  et  Mm.  Dixit  ei.  Vitlg.  ait. 
»  Gat.  et  Mm.  Sinile. 

6  Gttt.  et  Mm.  Tanquam  ad  laironem  venislis,  Vulg. 
Quosi  ad  latronemexislis. 


LECTIONES  CODICIS  VINDEBONENSIS  ABEl'NTES  AB  EDITIONE  VUI.GATA. 


44.  sictit  guttae  sangniiiis  decurrentes.  46.  in  tempta- 
tionem.  47.  Adlnic  aulem  illo  loquciitc,  ecee  lurbae...  ct 
appropiaus  osculatus  est  Jesum.  18.  Dixit  autem  illi  Je- 
sus  :  .Iuda.  49.  Quod  ciim  viderent  lii,  qui  circa  ipsuin 
eraui,  dixcriini...  si  percutiemus  in  gladio.    51.  Dixit  an- 


liin  illis  .lesus  :  sine  usque  adlioc.  VA  cxlcndcus  niamiin 
siiam  Jesns,  tetigit  cum,  et  redinlesrata  cst  auris  cjus. 
52.  ICt  ad  cos,  tjui  ad  sc  veaerant,  ilixii ,  Principibus  Sa- 
cerdotum  ,  el  Uagislratibus  templi ,  el  Scnioribus  :  Quasi. 
5o.  Cumcolidie....  in  ine  manuin....  tenebrarum. 


BLANCIIINI  NOT/E. 
(n)  Adilit  autent,  eliam  lex.  Gr.  Si.  —  (b)  El  ita  cod.  Cant.  r.«l  eyyuras  tyifoiae  tov  'lijo-ouv.  touto  yae  go- 
(Miov  frjsSwMi  auTot?,  "Ov  av  fil-iiGw  «litoc  iazi-j  (decst  tcnete  euin).   Ilux  forie  ex   prioribus  Evangelisiis   m.ir- 
giui  ndiiolaia  ,  lanilcii)  in  lexluni  codd.  Cant.  ct  Veron  irrepsere. 


r,n? 
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CODEX  VERCELLENSIS. 

ii.iin.  dixit : 

Vere  et  liic 

cum  Jesu  e- 

r.U ;  nam  et 

Galilaeus 

est. 

60.  Dixil  aulem 

Peirus:  Ho- 

mo,  nescio 

quid  uicis. 

El  protinus, 

.ndlitio  loquen 

le  illo,  gallus 

cantavii. 

01.  Ei  conver- 

sus  Dominus,  res- 

pexit  Pelrum. 

El  reinenio- 

ralus  est  Pc- 

trus  verlium 

Domini  -  sicut 

(d)  dixil  illi  v  :  An- 

le  quam  g.il- 

lus  cantei , 

ter  ine  nega- 

bis  ie  scire. 

(  Z.  Et  viri ,  qni  con- 

linebani 

illum  ,  deri- 

delianl  ciiiu. 

(;i.  Ki ,  cooncrien- 

les  laeiein 

illius ,  percu- 

liebant ;  ct  in- 

terrogabant 

iiliim  .  dicen- 

les  :  Profeli- 

za ,  quis  est 

qui  percus- 

CODEX 

prebcndenies  cum.  duxerunt  ad  doinum  Principis 
Sacerdotum.  Pelrus  vero  sequebalur  (n)  eimi  f  a 
longe.  Acccnso  auiem  igni  in  ineiiio  airio.  e.t  cir- 
ciimsedenlibiis  illis.  (b)  scdcbal  ci  f  Pctrus.  in  nie- 
dio  eorum.  Quein  cuni  vidissei  ancilla  quaedain  se- 
denicm  ad  igncm.  el  intnens  oiini  dixit.  Ei  iiic  •  nm 
illn  erai.  Illcauiem  (c)  negavit  j-  dicens.  Mulier  nnn 
novi  ciiiii.  Ei  iteruui  pnsi  pusillum  vidensenm  alius 
dixil.  IIiniio  et  iu  cuin  illo  erasscmper.  Pctrus  vero 
ait.  0  Iioiiio.  non  snni.  Ei  ciiin  inicrcessissel  spa- 
liiim  iiniiis  borac  nuidam  adfirmabai  dii  ens.  Ycre  et 


sum  anleni 
eum  adduxe- 
runi  in  do- 
mum  Ponti 
licis.  Petrus 
auteni  scque- 
liaiur  a  lon- 

55.  ge.  Incenso 
auiem  igne 

in  medio  atri- 
o,  et  conseden- 
tibus,  (/>)  sedebai  y 
Pelrus  in  me 
dio  illoriun. 

56.  Quem  ciiin  vi- 
disset  qnae- 

dam  ancil- 
la,  intuens 
eum,  dixii : 
Et  bicex  illis  est, 
qui  ciim  co 

57.  erant.  Ad  ille 
(c)  '  ncgavit  f,  di- 
cens :  Mutier, 
non  novi 

58.  ciim.  Et  egros- 
sum  illuin 

ad  januam 
vidii  alia ;  et 

ait 

erant :  El  bic 
fuil  cuiii  Jesu 
Nazareno. 
I  i  rursus 
negavit  cinn 
jurcjiiran- 

59.  do.  Queni  pau- 
lo  posi  cum 
vidissei  qui- 


CODEX 

illiim  iliixerunt 

in  iliuiiuiii 

Principis  Sa- 

cerdotum. 

Pelrus  vero 

sequebaiur 

(a)  illuni  -|- 

a  lungc. 

55.  Accenso  aulcm 

igui  in  ino  - 

dio  airio,  et 

circuniseileu- 

libus,  (b)  se- 

debal  cl  y 

Pctrus  in  nie- 

dio  enrum. 

5G.  Quem  cuin  vi- 

dit  ancilla  sc- 

denlein  ad 

liiiiun  ,  iniuens 

illum  ,  dixil  : 

Et  hic  dc  eis 

e,-t  ,  qui  chiu 

ipso  erant 

semper. 

57.  Ad  i/le  (c)  ne- 
gavit  ;-  ,  dicens  : 
Mulier,  iiun 
novi  illiiui. 

58.  Et  iterum 
po-l  piisilluin 
viilens  euin 
alia,  dixit : 
llumo ,  et  lu 

cum 

eras  seniper. 
Qui  respondit  : 
Non  suin  ego. 

59.  Et,  inlervallo 

BKIXIANUS. 


YI.RONENSIS. 

facto  borac 
unius,  alius 
conlendens,  di- 
xit :  Vere  et 
bic  rum  illo 
erat,  nam  cl 
Galilaeus  esl. 
GO.  Ei  ait 
Pelrus  : 
Ilomo  ,  ncscio 
quid  dicas. 
Et  continuo , 
adliue  illo 
loquente , 
gallus  cania- 
vil. 

Gl.  Et  conversus 
Dominus ,  rcs- 
pexil  Peirum. 
Et  renienin- 
i aius  est 
Pelrus  ver- 
biim  Domini , 
sicut  (d)  di- 
xit  illi  f  : 
Priusquam 
gallus  canlet, 
ler  me  ne- 
gabis  (c)  bo- 
die  nusse  -J". 
63.  Et  viri , 
qui  tenebanl 
Clim  ,  inlu- 
debani  eum , 
diccnles  : 
Prophetiza 
nobis  ,  quis 
csl  iiui  ic 
65,    pcTCIISSil?  ct 


bic  ciim  illnerai.  Nam  el  Galilaeus  esi.  Dixii  autem 
Pcirus.  Ilomo.  nescio  quid  dicis.  El  conliuuo  iidhm 
eu  loqucnle.  gallns  canlavil.  |j  convtTSiis  Doininus, 
respexit  Peirum.  F.i  recordatus  csl  Petius.  verbum 
Domini.  sicm  ((/)  dixii  ci  f.  Qnia  prins  quain  gallus 
caniet.  ter  me  negavis.  F.i  rgressus  rnras  Petrus  flc- 
vil.  amare.  Et  viri  qui  lencbani  eum  inltidcbanl  enm 
cacdentes  el  velantes  rajiiil  cjus.  percuiiebam  fa- 
ciem  ijus.  el  inlerrogabani  euiu  iliccnics.  Proplu 
i\/,a  ipiis  cst  qui  le  pcrcussil. 


CODEX  CORBEIENSIS. 


56.  iniiicns  illuin,  ilivit  ei  :  i.t  liic  de  cis  esi ,  qui 
ciiin  i }wci  crani  semper. 

58.  Et  tii  cinn  illo  eras  semper,  Qni  respondil  : 
Nou  siiiii  cgn. 

59.  El,  inlcrvallo  l.ieio  boiae  unius,  alius  quidam 


conlendens  di\ii. 
61.  ter  ine  ucgabis  liodie 
G5  ct  (j4.  Ei  viri  ,  qui  lei 

eiim ,  ei  perculiebani  eum  . 

centes  :  Propheliza. 


ebani  illiiin ,  velaverui  t 
i>i  illtidcbanl  '  eum  .  di 


VARIANTES  LECTIONES. 

1  Mm.  nii  :  Ego  non  sum. 

8  Gnl.   Diniiiiii   sui,  sicut  ili\it.  Vulg.   Doailnl  sioui  ili- 

I  I  CTIONES  C.OIHCIS  VINDBBONI  NSIS 

54.  I'.t  comprebensiim  ilbuii,  duxerunl  in  doinnm...  se 

queliaiur  eum  a  longe     55.  igni  in  lio  ilrii,  rircunise- 

(icbit  el Pctrus  in  mcdio.  56.KI  vidil  ancilla  Bedentem 
a.l  luincii .  el  uiiiiciis  iiliuii .  ilivu  :  t.i  hii  de  cis  cst ,  qui 
eiini  ipso  ciiui  scmper.  .'>".  Ad  llle  negavil  ei.  58.  Et 
iicriiin  |>osl  pusillum ,  videns  eum  alius,  •  1 1 >. i t  :  llomo, 

BLANCIIINI  NOl  l 

(a)  Aililit  ilhim,  niain  cod.  Canl.  aOrcji.  Brix    ciini.  —  (b)  lla  cl  lcx.    Cr   1x08»«  x«i,  Oiliissn  illis,  posl  ril 
CUmUllenlibut,  q I  dCCSI  Cliaiu  in  cmL  Canl.  —  (1  '  l'osl  nc^nct,  dee-l  i'Mi/1  .  111  cnd.  i|iioquc  I  anl.         1./1  ll  1 

ci  tc\  lii.    i-  j  b  •■  ■■       (e)  Ti  hodie,  addunt  q |uo  ven es  Copt. ,  Arab.,  .lOiinnp.  elSax.  rifi 

vero  aibiuiii  1  ■niiil .  C  ini   '  1  ai iit  Gt .  :'piid  Miiiiuni.  ■.  ,  Brix.  te  1 


xerat. 

'  1/1».  ei .  ilii  ciiies.  Ei 

ADF.UMI  S    M:   I  IU  I  IONG    UIUII 

et  111  eiini  ilin  eras  seniper?  Qni  respondit :  Non  sinn 
ego.  59.  lacio  ln.rac  uiius,  aiins  couleudriis ,  dixii. 
i.ii  ;in  1  dicas  61.  Ei  rcmi  iiioratus  esl  Pclrus  vrrlioruin 
liiiini  11,  slcul  di\it  illi  :  Prius  qii.uii  ....  ncu'i!  1-    1  erstis 

c>  deest     63.  illudel eum,  El  velaveru inn;  ei  per- 

culiebanl  cum,  rl  Intcrrogabanl    .    1'ropliclixa  noltis 
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CODEX   VERCELLENSIS. 
si.t  te?  guia  egn  sum. 

65.  Etalianiulta  71.  Qui  dixerunt 
blasfeman-                          Quid  adhuc 

tes  dicehant  egemus  les- 

66.  ad  eum.  Et,  cum         timonio  ?  (d)  au- 
dies  horlaesi,  divimus  f  enim 
convcne-  de  ore  illius. 
runl  Senio- 
res  populi , 
Pontifices, 
ei  Scrihae ; 
ci  deduxe- 


runt  illuin 
in  Concili- 
tim  suum  ; 
el  interro- 
gahanl  cum, 
dicentes  : 
Si  iu  esChristus. 
dic  nobis  ? 
ii7.  Dixitautem 
illis  :  Si  vohis 
dixcro ,  non 

68.  (b)  credilis  f  :  si  in- 
lerrogave- 

ro ,  non  '  res- 
pondehilis, 
sed  nec  dimit- 

69.  letis  nie.  Amo- 
do  auieni 

erit  Filius  ho- 
minis  sedens 
ad  dexiiam 
virluiis  Dei. 
711.  s  Dixerunt  au- 
lem  ei  om- 
nes  :  Tn  es  Fili- 
us  Dei?  (c)  Dixit 
auiem  illis  : 
Vos  diciiis , 


CAPUT  XXHL 

1.  Et  surgens 
universa 
muUiludo 
eorum ,  addu- 
xcrimt  illum 
ad  Pilatum. 

2.  Coeperuni 
autem  accu- 
sare  illum , 
dicenies  : 
Hunc  inve- 
iiimus  ever- 
tentem  gen- 

tem tribu- 

.  .  dareCae- 
sari,  dicen- 
tem  ,  3  se  Christum 
Regem  es- 

3.  se.  Pilalus 
aulem  in- 
lerrogavit 
eum ,  dicens  : 
Tn  es  Rex  Ju- 
daeorum  ?  Qui 
respondit 

illi  :  Tn  dicis. 
i.  Pilatus  au- 
lem  ait  ad  Pon- 
lificcs,  et  lur- 
ham  :  Nullam 
invenio  cul- 


alia  inulia 
blaspheman- 
les ,  el  dicen- 
les  in  eum. 

66.  Et,  ut  factus 
cst  dies ,  con- 

venit  (a)  Preshilerinm  f 

plubis,  et  Princlpes 

Sacerdotum , 

et  Scribae : 

el  duxerunt 

illuin  in  Con- 

cilium  suum  ;  et 

inlerrogabant 

eiim ,  dicen- 

les  :  Si  lu 

es  Christtis, 

dic  nohis? 

67.  Ait  illis  :  Si 
vobis  dixe- 

ro  ,  non  (b)  cre- 

68.  ditisf  :  si 
interroga- 
vero ,  non 
rcspondeiis 
inihi ,  neque 
dimilielis. 

69.  Ex  hoc  au- 
tem  Filius 

eril  hominis 
sedens  a  dex- 
tris  virtutis  Dei. 

70.  El  dixerunt 
omnes  :  Tu 

ergo  es  Filius  Dei  ? 
Ait  autein  (c)  il- 
lis  f  :  Vos  di- 
ciiis,  quod  ego  sum. 

71.  Ad  illi  dixe- 


VERONENSIS. 

huc  desideramus 
tesiimonium? 
(d)  audivi- 


mus  -j-  enim 
de  ore  ipsius. 

CAPUT  XXIII. 

i.  Ei  exurgens 
oninis  niul- 
tiludo  illm  iiin. 
duxerunt  illum 
ad  Pilatum. 

2.  Coeperunt 
aulem  aceusare 
illum,  dicentes: 
Huiic  inveni- 
mus  subver- 
tentem  genlem 
nosiram ,  (e)  et 
solventem 
legem  noslram , 
et  Propheias  f , 
et  proliiheniem 
trihuta  dari 
Caesari,  et 
dicentem,  se 
Chrislum  Regem  esse. 

3.  Pilalus  auiem 
audiens,  inier- 
rogavit  eum, 
dicens  :  Tu 

es  Rex  Judaeo- 
rum?  Ad  ille 
respondens,  ait  :Tu  dicis. 
i.  Ait  autem 
Pilaius  ad 
Principes  Sa- 
cerdoium,  et 
luibas  :  Nihil 
iuvenio  causae 


Et  alia  mnlla  blasphenianlcs  dicebant  in  eum.  Et  ut 
factus  estdies.  cnnvenerunt  Seniores  plehis.  et  Prin- 
cipes  Sacerdotum.  et  Scriliae  et  duxerunt  illum  in 
Concilinm  suuin.  et  inierrogabant  euni  dieentes.  Si 
lu  es  Chrislus  dic  nnbis.  Et  ait  illis.  Si  vobis  dixero 
non  credilis  milii.  si  autein  el  interrogavero.  non 
respondetH  mihi.  neque  diniitteiis.  Ex  hoc  autem 
erit  Filius  hnminis.  sedens  ad  dexlram  virtulis  Dei. 
Dixerunt  auleui  omnes  Tu  ergo  cs  Filius  Dei. 
Ad    ille    dixit  eis  f.    Vos    dicilis   quia   ego   suin. 


riiut :  Quid  ad- 
CODEX  BRIXIANUS. 

At  iHidixerunt.  Quid  adliuc  opus  habemus  lestimo- 
nimn.  ipsi  enim  audivimiis  ex  ore  ejus.  El  cxsurgens 
Oiiinis  muliitiido  eoium  duxerunt  illum  ad  Pilainm. 
Coeperunt  autem  accusare  euin  dicentcs.  Hunc  inve- 
ninius  subvertenlem  genlem  nostram.  et  proliilien- 
tcm  iiihuia  dare  Caisari  ei  dicenlem  sc  Chrhlnm 
Regcm  esse.  Pilnitis  autem  Interrogavil  eum  diccns. 
Tu  es  Rex  Judacorum.  Jesus  auteiii  respondeus  ail. 
Tn  iliris.  Pilitus  autem  dixii  ad  Piincipes  Sacerdo- 
iu iii.   ct   lurhas.  Nihil  invenio  causam 


piehis. 
Caf.  XXIII 


2.    subvertentem 


CODEX  CORBEIENSIS. 

slram ,  et  so 

li.is  ,  el  prohihenteni  f  tributa  dare  Caesari. 


66.  Et,  ut  factus  est  dies,  convenil  Presbyterium      siram,  et  solvenlem  legem"nostram ,  f  *  el  Prophe- 


gentcm    no- 

VARIANTES  LECTIONES. 

I  Gnt.  respondetis mihi,  neque dimittetis.  Jvlq. respon-  3  Gal.  el  Mm.  dicentem , Christum.  Yutq.  dicontem  se 
debilis  mihi ,  neqiie  diinittetis.                                                  r.hrislum. 

II  Mm.  Dixernnl  ergo  omnes  :  Tu  aulem  es.   Yuig.  *  Et  ila  Gal.  et  Mm. 

Dixerunt  autem  oinnes  :  Tu  ergo  es.  »  Gal  el  Mm.  et  Prophetas,  et  )irohibenten). 

LECTIONF.S  CODICIS  VIXDEB0NENS1S  ABEUXTES  AB  EDITIONE  VUtGATA. 

68.  dicebant  ad  eum.  66.  et  convenit  Presbyterium  ple- 
bis,  et  Prineipes...  duxerunt  illimi  in  Concilium  suum; 
et  interrogabanl  eum ,  dice ntes.    GS.  si  interrogavero.,. 

in^iierasponiiebitis  milii,  neque  diniiltetis.  70.  F.t  di\c- 
runt.  .  Filius  Dei?  (Jui  ait  ilhs  :  Vos  dicitis.  omisbo  tiuia 
ego  sum.    71.  Ad  illi  dixerunt...  tcstimoiiiuin?  audivinius 


riiiiii  de  orc  ipsius. 

Cap.  XXIII.  —  1.  mullitudo  illnrum  ,  duxonint  eum. 
i.  aceusare  illum...  subvertenlem  gentem nostram,  et  sol- 
vemein  legom  nostrau),  pt  Propbetas,  et  prohibentem  tri- 
buta  daii  Caesari.    3.  Pilalus  autem  aodiens  inlerrogavil 
eum...  Ad  ille  respondens.    i.  Dixit  autem. 


BLANCIIINI  NOT/E. 

(«)  lta  et  lex.  Gr.  to  wpsa-SuTi/Jtov.  —  (fc)Post  creditis  ,  doest  mihi ,  eliam  in  lex.  Gr.  lbirt.  post  si .  deest 
aulem  el ,  in  cod,  quoque  Caut.  —  (c)  Ad.:it  illi.i,  pariter  cod.  Cant.  aurcitj. —  (d)  Ante  andivimns,  deesl  iusi, 
eiiam  in  cod.  Cant.  — (e)  Addil,  el  solventem  legem  nostram,  el  Prophetas,  cuni  cod.Calholico  Marcionis,  y.ai 
licraXiJo-JTa  t6v  vifiov  xai  rrpoyrJTa?. 
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CODEX  VED.CELLENSIS. 

prim  in  liomi- 
no  lioc. 

5.  Ad  illi  invales- 
cebani.  dicen- 


cum 


tes  :  Coninio- 
vet  poputum, 

doccns  per 
tnlam  Judae- 
am ,  incho- 
ans  a  Galilae- 
a,  usqne  huc. 
C.  Pilalns  auleni 
ni  audiit  Ga- 
lilacam ,  in- 
terrogavit, 
an  a  Galilae* 
a  homn  isle 

7.  esset.  Et 
cognovis- 
set,  eum  de 
Herodis  po- 
tesiatem  es- 
se,  remisit 
illuni  ad  He- 
rodem,  '  qui 
erat  et  ipse 
Hierosoly- 
mis  in  lns 
jdiebus. 

8.  Ilerodes  au- 
tem,  viso  Jesu, 
gavisus  est 
valde  :  erat 
enim  cupi- 

eus  videre 
illum,  prop- 
lerea  quod 
audiret  fre- 
quenlcr  de 
illo ;  et  spera- 
hal  aliquod 
signuir.  vi- 
dere  ah  illo 
fieri. 

9.  Inierrogabnl 
aulem  illimi 


verhis  pluri- 
hus.  Ipse  vero 
nihil  respon- 

10.  debat  illi.  St.v 
hanl  autem 
Ponlilices, 

5  veheinenler 
accusantes 

11.  cum.  Sper- 
nens  auieni 
illiiin  et  II.'- 
rodes  cum 
exercitu  suo, 

el  delusum 

induens  vcs- 

le  candida, 

remisit  Pila- 

1-2.  to.  Facli 

suiit  aniem 

in  ainiciliam 

Ilerodcs,  ei 

Pilatus  ea- 

dein  hora  : 

praeerant 

eniin  in  ini- 

miciliam. 

13.  Pilatus  autein, 

convoeans 

Ponlifices, 

ct  1'rinci- 

1-4.  pes  populi,  di- 

xit  ad  illos  : 

Delulislis 

mibi  lionii- 

ncni  hunc, 

lanquam  a- 

veitentcm 

popiiluni  :  el 

ecce  cgo  co- 

ram  vobis  in- 

lerrogans, 

niliil  inve- 

iii  digiium 

in  homine 

hoc  de  iis, 

accusalis 


CODEX  VERONENSIS. 
in  boc  homi-  uiliil  ci  respon- 


quae 


nem, 

V  Ad  illi  invale 
scchani,  dicen- 
tes  :  Coinmovet 
(n)  populum  f 
per  universam 
Judaeam,  inci- 
piens  a  Ga- 
lilaea,  usque 
hiic. 

0.  Pilalus 
aiitcm 

audiens  Gali- 
laeam , 
inlerroga- 
vii,  si  a 
Galilaca 

7.  Iiomo  esset 
ut  cognovil 
qnod  dc  Ilerodis 
potesiate  esi, 
misil  illum  ad 
Heroden,  qui 
in  Rierosoly- 
niis  erat  in 
illis  diehus. 

8.  Herodes 
aulem, 
viso  Jesu, 
gavisus  est 
valde  :  erat 
enini  cupiens 
illum  videre 
ex  niulto  lem- 
pore, eo  qund 
audiret  niulla 
de  illo;  et 
sperabat 
sigiium  ali- 
quod  videre 
ah  co  lieri. 

9.  Inlerrogahat 
aiilcm  ciiin 
niuliis  scrmo- 
nibus.  Ad  ipse 


dehat. 

10.  Stahant  eliam 
Principes  Sa- 
cerdotum,  et 
Scrihae,  con- 
slanler  accu- 
santes  euni. 

11.  Sprevii  aulem 
illum  Herodes 
cum  (b)  cxer- 
cilibus  f  suis, 
et  inlusit,  ci, 
indutnm  (c)  il- 
lum  ■[•  vcste 
allia,  remisit 
(c)  illuin  j  ad 

12.  Pilaluin.  Tunc 
Et,              aniici  facli 

sunt  Herodes, 
et  Pilatus  ipsa 
die  :  nam  anle 
inimici  fue- 
raiu  ad  invi- 
cem. 

13.  Pilatus 
auiem, 
convocalis 
Principibus 
Sacerdotunt. 
ct  Magistratibus 
ii.  plehis,  dixit 
ad  illos :  Op- 
tulislis  milii 
hnnc  honii- 
neni,  quasi 
avertentem 
populum : 
ct  ecce  ego 
coram  vobis 
inlerrogans, 
nullam  causam 
invenio  in 
hoc  homine 
cx  his,  qiiilius 
cuni  accusatis. 


iant 


in  hominem  isio.  At  illi  invalescel 
Commovet  populum.  docens  per  nniversam  Judieam 
incipiens  a  Galileausqne  lwc.  Pilaius  auiem  aiuliens 
Gahl.rain.  inlerrogavit  si  honioGalilaeus  essei.Ei  ut 
CCgnovil  i|iiod  de  llerodis  poleslaie  csset  misit  illum 
ad  Herodem  qui  »  eiipse  llierosolymis  eral  in  illisdie- 
bus.  Herodes  autein  viso  Jesu  g:ivisus  est  vahle.  erat 
enini  eupiens  illumvidere  ex  multo  lempore.  eoquod 
multa  audirel  de  illo.  et  sperahat  sigimni  aliquod 
videre  ah  eo  fieri.    lnterrogah.it  auiem    illum   inuliis 


CODEX  BfUXIANUS. 

dicenles 


atitem  Principes  Sacerdotum  et  Seiihae.  coiislaiiler, 
acensaules  euin.  Cuirt  auiein  sprevisset  illuni  Hero- 
des  ruin  mililihus  suis. et  inlusisset.  induil  (c)  eiim  -\- 
vcslc  alha.  ct  reniisil  (r)  cnin  ad  Pilatum.  T uiic  amiri 
faeli  sunl  Herodes.  el  Pilalns  in  illa  <lie.  nam  antea. 
inimici  crant  ad  invicem.  Pilalus  vero  convocalis 
sninniis  Sacerdolilius  ei  PrincipibtlS  populi  dixil  ad 
cns.  tlhluhstis  milii  hunc  honiincni.  laniquam  aver- 
leniein  piipiilum.  et  ecce  cgo.  corani  vohis  interro- 
gans.  nullim  causam  invcni  in  hoinine  islo  e\  llis. 
iiuihus  ciiiii  accusalis. 


sernionihus.  El  Jesus    nihil  respondehat  ei.  Stahant 

CODEX  COKBEIENSIS. 
G.  inlerrogavit,  si  a  Galilaca  liomo  csscl.  11.  Cuui  exercilihus  suis 

VAKIANTES  LF.CTIONES. 


Uni.  i|iii;i  el.  1'h/i/.  (|iii  el. 

l/i/i    etiam  Priocipes  Sacerdolum.conslanter.  Yulg. 


aulein  Principes  Saccr.lnliun,  i  i  Si  nliae.  eOHStMty  i 


.ECTI8NES  CODICIS   VINnrnOM  INSK  Wiri  M  I  9   IBEl M    Vlli. \IA. 

nibus.   i|.,.\     lo.  Siabanl  etlam  Prmclpes 


M.  popnlum  (omisso  doeens)..,  Rsque  Imc.  6.  si  a  Gali- 
hwa  iienui  pssct.  ".  i|iui(i  ne  Herodls  potesuten  est, 
remisii  lllum  nd  Herodem,  qui  Hierosolymis  erat.  8.  eu- 
piens  iiliiin  videre  ex  multo  KMBpore,  eo  qnod  andiret 
mulia  de  illo.    9.  Interrogabal  auteia  iliinn  umliis sermo- 


accus.ni.  a 


(di  1'ost  populum, deesl  tlocens,  etiam  In  Usser.  2,  spud  Miltlum. 
dil  his  illum,  etiam  lcx.  Gr.  gcOriv. 


luinjmi  s.  Iih-ic  tlcsitni  in  vhiilcb.  utmxe mi  ters  0 
capitis  ii  S.  Viiui ,  iujus  Evanqettum  itmtitm  in  todict 

pQ&\  illitil  S.  I  it, .. 
IILANCIIINI  NOT.E. 

(b)  lla  el  lex.  Gr.  arpuu&iumv. — (c)  Ad- 
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CODEX 

13.  eum.  Sed  nec 
Herodes  :  re- 
misi  enim 
1  vos  ad  illum, 
ei  ecce  nihil 
dignum  mor- 
te  gestum 
16.  est  illi.  Casti- 
gaium  ergo 
iilum  dimii- 
lam.  a 

18.  Exclamabanl 
auiem  lo- 

ttis  populus, 
dicentes  :  Tol- 
le  hunc,  di- 
milte  autem 
nobis  Barab- 

19.  ban,  qui  e- 
rat ,  propter 
seditionem 
qnandam 
faclam  in 
civitatem, 

3  conjectus 
in  carcerem, 
quia  liomici- 
dium  fece- 
ral. 

20.  Rursus  aiilem 
Pilalus  ad- 
loculus  est 

eis,  volens 
diiuillere 

21.  Jesum.  Qui  pro- 
clamabant, 

4  diccnics  : 
Crucifige 

22.  illiim.  Qui  tcr- 
lio  dixil  ad 

illos  :  Quid 
enim  mali 
fecit  ■  hic?  ni- 
liil  dignum 
inoriis  in- 
veni  in  illo. 
Casiigaium 


VERCELLENSIS. 
ergo  illum 
dimiitam. 
25.  Qui  immi- 
nebant  vo- 
cibus  mag- 
nis,  poslulan- 
les  :  crucifige  il- 
lum  :  et  6  inva- 
lescebant 
voces  illo- 
rum. 

24.  Et  Pilaius  de- 
crevit  lie- 

ri  *  petitioneni 

25.  illorum.  Di- 
misit  aulem 
euin  ,  qui  prop- 
ler  homici- 
dium ,  et  se- 
ditionem 
conjectus 

erat  in  car- 
cerem  ;  Jesum 
autem  tra- 
didil  volun- 
lati  ipsorum. 

26.  Et ,  cum  dedu- 
cerent  eum  , 
Simonem 
quendam 
Cyreneum 
venientem 

a  villa  ndpre- 
hendenles  , 
inposiieruiii 
illi  crueem 
ferre  post 

27.  Jesum.  Seque- 
batur  aniem 

emn  («)  mul- 
litudo  in- 
gens  popu- 
li  t»  et  mulie- 
rum  ,  quae 
plangebant 
se,  el  lamen- 
labani. 


CODEX 

15.  Sed  neque 
Herodes  :  nam 
misi  vos  ad 
illum,  et  eccc 
nihil  dignum 
inorle  acluni 

16.  esi  illi.  Emen- 
dabo  ergo 

eum,  et  di- 
iniltam. 

17.  Necessc  auleni 
habuit  dimittere 
illis  ,  seciinduii) 
consueludincin , 
iinum. 

1S.   Exclamavit 
autem  simul 
universa  lurba , 
dicens  :  Tolle 
lninc,  ei  di- 
mitte  nobis 
Barabbam  : 

19.  qui  erat, 
propier  seili- 
lionem  quan- 
dam  factam 
in  civilaie  , 

el  honiicidium  . 
missus  in  car- 
cerem. 

20.  Iteruni  au- 
lem  Pilatus 
loculus  est 

ad  illos ,  vo- 
lens  dimilterc 

21.  Jesuin.  Ad 
illi  succla- 
mabant ,  dicen- 
tes  :  Crucilige 
illum. 

2-2.  llle  autem 
terlio  dixit 
ad  illos  :  Quid 
enim  maii 
fecit  isle  ? 
nullam  enim 
caiisam  niorlis 


VERONENSIS. 
invenio  in 
eo.  Gorripiam 

ergo  illum  , 
et  diinillam. 
25.  Ad  illi  in- 
siabanl  voci- 
hus  magnis  , 
poslulaiiies, 
ul  crucilige- 
reiur  :  ct  inva- 
lescebant  vo- 
ces  eorum. 
-21.  Et  Pilaius  adju- 
dicavil  lieri  pe- 
lilioncm  ipsorum. 


ZD. 


Dimisil  aulem 


illis  cum  , 
qui  propler 
homicidiiim  ,  et 
seditionem 
missus  fueral 
in  carcerem  ; 
Jesum  vero 
iradidit  vo- 
luntati  eo- 
rum. 

26.  Et,  cum  du- 
cerent  euiii  , 
Simonem 
quemdani 
Cyrenensem 
venientem 

de  villa  ad- 
prehenderunt , 
et  imposue- 
riinl  illi 
crucem  por- 
lare  posl 
Jesiiin. 

27.  Sequebatur 
aulem  illiiin 
(n)  mulliludn 
populi  •f,  ei 
mulierum, 
quae  plange- 
banl,  et  la- 
mentabant. 


CODEX  BUIXIANUS. 


Sed  neque  Herodes.  nrtm  rcmisit  eum  ad  nos,  et 
ecce  nihil  dignnm  inoite  actum  esl  ab  eo.  Emen- 
d.ibo  ergo  illum  et  dimillam.  Necesse  autem  ba- 
hebal  dimitlere  eis.  per  diem  feslum  uniiin.  Ex- 
clamavil  aiileni  siinul  universa  mnllitudo  dicens. 
Tolle  linnc.  et  dimilte  nobis  Barabban.  qui  erat 
propier  seditionem  quamdam  factam  in  civitate.  et 
fiomicidiutu  in  carcere  missus.  iieriim  autem  Pilaius 
locuius  esi  ad  eos.  volens  dimitiere  Jesum.  At  illi 
clainibani  dicenles.  Crucifige  illum.  ille  anleni.  ter- 
tio  dixit  ad  illos.  Quid  enim  mali  fecit  iste.  nullam 
causani  moriis  invenio  in  illum  Emendansergo  illum 

CODEX  CORBEIENSIS. 
21.  Dicenies  :  Orueifige  illum.  26.  Ei,  cuin  ducereni  eiim 

25.  Volunlali  eorum.  Susceperunl  ergo  Jesnm;  et,  27.  B  Multiludo  populi  -j-,  ei  miilierum. 

poriaos  sibi  erueem,  ducebatur. 

VARIANIES  LECTIONES. 


dimiltam.  At  illi  instabant  vocibus  magnis  postu- 
lantes  nt  crucifigereliir.  et  invalcscehant  vuceseo- 
rum  et  Sacerdolum.  Pilalus  aiitem  adjudicavil  lieri 
peiiiionem  eoriini.  Dimisit  aulem  eis  illum  qui  prop- 
ter  homicidium.  et  seditionem  missus  fiierat  in  car- 
cerem.  quem  petebant.  Jesum  vero  tiadidil  volun- 
tali  eoruin.  Et  cum  ducerent  enm  adprebenderunl 
Simonem  quendam  Cyrenensem.  venieniem  de  villa. 
et  inposuerunl  illi  erucem  portare  |iost  Jesum.  Se- 
quebalur  aulem  illum  («)  mulliludo  populif.  el  mu- 
lieres  quae  plangebant.  et  lameniabanl  eum. 


1  Gul.   i>(  t/m   illnni  ad  vos.  Vtdg.  vos  ad  illuni. 

2  Deesl  vers.  17,  quem  sie  habenltiut.  et  Mm.  :  Neeesse 
autem  erat  dimittere  eis  per  diem  festum  ,  ununi ;  Vuti]., 
Necesse  autein  liabebat,  ele. 

3  Gal.  el  Mm.  niisstis  fuerat  in.  Vnlg.  erat...  ntissus  in. 

4  Mm.  dicentes  :  Crucilige  euin. 


'  Gut.  iste  homo... inveni.  Vulg.  islc 

6  Mm.  invalescebant  vocibus.  T"n/</. 
ces. 

7  Gat.  pelitiones.  Yulq .  petilioneni. 

8  Et  itn  Gat.  el  Mm. 


..  mvenio. 
iuvalescebanl  vo- 


BLANCIHNI  NOT^:. 
(a)  Ila  el  cod.  Cam.  -)'fio;  J.«ob.  Vercell.mii//ilHdo   ingens  populi. 
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CODEX  VERCELLENSIS. 


28.  Ad  quas  con- 
versus, 

dixit  :    Filiac 
llieriisalem, 
nolile  llere 
(n)  nie ;  verum 
vos  llete  ,  et 

ICIiOS  f  VCS- 

29.  tros ;  '  quoni- 
:un  venieni 

dies  ,  iil  qui- 
lius  (licenl  : 
Felices  sieri- 
les ,  et  ven- 
nes ,  qui  non 
gcnucrunt , 
cl  ubera,  quac 
iion  educa- 
verunt. 

50.  Tunc  incipi- 
cnt  dicerc 
moiilibus  : 

-  Cadite  su- 
per  nos  :  etcol- 
lilms  :  Tcgite 

51.  nos  quoni- 
aiu  ,  si  in  umi- 
do  ligno  hacc 
faciunt,  in 
arido  quid 

Dci  ? 

£2.  Ducebanlur 
auiem  et  ali- 
i  duu  latro- 
ins  cum  il- 
lo  3  iulerfici. 
55.  Et,  cum  vc- 
nissenl  ad 
locuin,  '*  qui 
app  ilalur 
Calvariae , 
ciik  ifixe- 
runt  cuin    ct 


latrones  , 

iiiiiiin  qui- 

dem  ad  dex- 

tram  ,  et  aliiim 

ad  sinislram. 

5i.  (b)  Lt ,  dividcn- 

tes  y  vestimen- 

ta  ipsius  ,  mii- 

tebanl  sor- 

35.  les.  Et  slabal 

populus  *  ex- 

spectans.  Sub- 

sannabant 

aulem  eum 

Principes  , 

inlra  sc  di- 

centes  :  Alios 

salvos  fe- 

cit;  se  salvum 

facial,  si 

bic  est  Cbristus 

Dei  electus. 

5<i.  Inridebanl 

autem  eum 

cl  milites, 

acceden- 

les  ,  acetum 

offerentes 

57.  ei,  ct  dicen- 
tcs  :  6  Tu  es  Rex 
Judaeorum  ? 
salva  tc  ip- 

58.  suni.  Erai 
aiileni  et 
inscriplio 
scripta  su- 
per  euiii  :    Rex 
Judaeorum 
liic. 

59.  Unus  aulein 
7  ex  iis ,  qui 
suspensi 

erant  ma- 


CODEX  VERONKNSIS 

28.  Conversus  au- 
teiil  ad  illas 
Jesus  dixil  : 


Filiae  Istrabel, 
lacctc  :  nolite 
flere  (a)  me 
scd  vos  ipsas 
fletc,  el  lilios  f 
29.  veslros  ;  quo- 
niam  venienl 
dies,  in  qui- 
bus  dicenl  : 
Beatae  steri- 
les,  et  veu- 
tres  quae 
non  gcnue- 
runt,  et  ubc- 
ra,  quae  non 
nulrierunt. 

50.  Tunc  inci- 
picni  dicere 
montibus : 
Cadite  supcr 
nos  : 

et  collibus  : 
Operitc  nos : 

51.  quia,  si  in 
udo  ligno 
bacc  liiinl, 

in  arido 
quid  fiel? 

52.  Ducebanlur 
auiem  ali- 

i  uuo  lalro- 

nes  cum 

illo,  ut  cru- 

cifigereniur. 

55.  Et,  pustquam 

veneruiii 

in  locum, 

qui  vocaiur 

Calvariae, 

ibi  crucilixc- 


ruiil  ciiiii, 
ct  lalroncs 
duos,  uniim 
ad  dextrain, 
ei  alium  ad 
siiiisirain. 
|d)  liividenlcs  y 
eliain  vesli- 
menla  ejus, 
miserunt 

(c)  sorlem  y. 

55.  Et  siabat 
populus  ex- 
pectans. 
Elderidebant 
illum  Prin- 
cipes  ,  dicentes  ; 
Alios  salvos 
fecil;  niinc 

se  salvimi 
faciat;  si  bic 
est  Chrisliis 
Dei  electus. 

56.  Deludebant 
aulcm  eiim 

et  niililcs 
accedcntes, 
et  acctuin 

(d)  ofTerebant 
illi,  -j-  dicen- 

57.  tcs  :  Si  tu  es 
Rex  Judaeo- 
rum  ....  - 

58.  va  te.  Et  crat 
superscriptio 
inscripta  super 
illuni  litteris 
Graccis,  Lalinis, 
et  Haebreicis  : 
Hic  cst  Rcx 
Judaeoruui. 

59.  Unus  eiiam 
de  pcndentibus 


Cinivcrsiisaulcmadillas  Jcsus  ilixit.  Filiae  Jcrusalem 
nolite  flere  super  mc.  scd  super  vos  ipsas  fleie.  cl  fi- 
lins  vesiros.  quia  ecce  vcnienl  dies.  in  quiblis  diceut 
Beatae  stcriles  et  venlres  qni  non  genuerunl.et  ubcra 
qu:c  iion  lactaverunt.  Tunc  incipient  dicere  monii- 
bus.  Cadile  super  nos.  et  collibus  Operitc  nos.  quia 
si  n  viridi  ligno.  bacc  faciunl  in  aridoquid  liei.  Du- 
'  i  i  uiinr  aulcin  et  alii  duo  latri  nes  cum  co.  ut  cru- 
ciligerunlur.  Et  poslquani  vcneiunt  iu  locuni  qui  vo- 
caiur  Calvariae.  ibi  eum  crucilixcrunt.  et  latrones. 
uimiii  a  dexlris.  cl  altcrum  a  sinistris.  Jcsiisauicin 


CODEX  BRIXIANUS. 

dicchal.  Pater  diiuitie  illis  non  cnim  sciuntqiiid  fa- 
ciunt.  Dividentes  autein  veslinienta  ejus.  miserunt 

sories.  Et  stabat  populus  expectan-.  Ei  deridebant 
illiun  1'iincipes  ciim  eis  dicenies.  Alios  salvos  fecit 
nunc  se  ipsuin  salviiin  fnciat.  si  liic  esl  Clirislus  Dei 
cleclus.  Delndelianl  auieni  illiiin  el  niiflcs  acceden- 
tes.  et  acetum  illi  oflerenlcs  ci  dicenies.  Si  ;tues 
Rcx  .liiifieoium.salviim  te  lac.  Eral  auleiii.  el  iiliilus 
scriliius  siiperetim.  lilleris.  Graecis.  Lalinis  et  lle- 
brcicis.  Dic  est  Rex  jiidaeorum,  lnus  aulemde  bis 
qui  pcndebant 

CODEX  CORBEIENSIS. 


58.  Litleris  Graecis,  ct  Hcbraicis.  Omitiit  et  Lalinis. 
lbid.  Rex  Judaeorum  bic  cst. 

39.  Unusautemde  peinleiitiliuslatronibus...Noniic 
tu  es  Clirislus  ?  libcra  tc,  cl  nos. 


28.  Filiae  Isruel,  nolite  llcreinc;   sed  vos  ipsas 
llcic,  el  lilios  vestros, 

29.  Ei  iilicra,  quae  non  nulrierunl. 
51.  si  in  bumido  liguo  liaec  faciunl. 

57.  Si  tu  es  Rex  Judaeoniin,  libcra  ic. 

VARUNTES  LECTIONES. 

1  Mm.  quoniam  veniunt.  VuUi-  quoniam  ecce  venient. 

3  Ci:t.  cl  Mm.  l'o(i|icritc  uos.  Vldq.  dpcrilc  nos. 

'  i. ,/.  ni  crui  iligerentur.  i  ittg.  ui  interOcerentur. 
v  Gul.  el  Mm.  qui  ilicilur  l.ahariac.  Vidg.   qol  vocatur 
i  alvai  iae. 
5  (7«/.  expectantes...  Principes  Sacerdotum,  cuiiiS:ni- 

BLANCIIINI  NOT^E. 

(n)  Decsl  ler  luper,  eliam  in  cod.  Cant.  —  (b)  Antc  dividcntcs,  decst  /estis  autem  diccbat  :  Paler,  dimittt 
illis  ;  iioh  nnm  tetiuil,  i/nid  fiiciuni,  ciiain  in  cml.  Cani,—  (c)  lla  el  tex.  Gr.  x>qoov.  —  (rf.)  Ila  cl  tcx.  Gr. 
Irooo-i^spov.  Ibid.  po-1.  ////,  dcestel,  eliani  iu  col.    Cant. 


ducaeis...  sei|isum  salviim  (acial,  Ifm.  cxpectans...  Sadu- 
(ii  is  se  iion  salvum  facit.  I  iilg.speclaiis...l'riiicipes  cuni 
ci^...  sc  siilMim  1'uciat. 

Gttt,  Si  iii  CS  I  liiislus  rc\,  ('(('. 

7  Gul.  cx  liis  qui  pendebat.  Mm.  c\  iis  qui  pendebant. 
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clamans 
vnce  mag- 


lefici ,  blas- 

phemabat 

eum,  dicens : 

Nonnc  (n 

es  Christus?  libe- 

ra  le  ,  el  nos. 

40.  Respondens 
autem  ali- 

us,  objurga- 
bat  eum,  di- 
eens :  Nec  li- 
mes  Deum,  quo- 
niam  in  eo- 
dcm  jndici- 

41.  ocs?  Et  nos 
quidem 

juste  ;  digna 
enim,  quo- 
rum  gessi- 
mus,  rece- 
pimus  : 
liic  auiem  ni- 
bil  mali  fe- 

42.  cit.  Et  dice- 
bat  ad  Jesum  : 
Memento 

mei,  cum 
veneris  in 
rcsno  tuo. 

43.  Et  dixit  illi 
Jesus  :  Amen 
dico  libi,  lio- 
dic  niecum 
eris  in  Pa- 

44.  radiso.  Et 
eral  circi- 

ter  l  hora  sex- 
U  ;  et  lene- 
brae  factae 
suntsuper 
oninem 
lerram  ;  et 
usque  lio- 
ram  nonam 
;.'..  inlenebri- 
catns  est 
Sol ;  ct  velum 
templi  scis- 
sum  est  me- 
46.  dium.  Et,  ex- 
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Pater,  in  ma- 
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na  Jesus  (a)  : 
Pater,  in  ma- 
nibus  tuis 
commendo 
spirilum  nieum. 
Et  emisit  spirituin 

47.  Quod  cum  vi- 
disset  Cen- 
turio,  hono- 
rificavit 
Deum,  dicens  : 
Vere  homo 
hic  jtistus 

48.  erat.  Et  om- 
nes.  quae  con- 
venerant, 
turbae  ad 
speciaculum 
boc,  viden- 
les  ea,  quae 
fiehant,  per- 
cutentes  (sic) 
pectora  sua, 
reverteban- 

49.  lur.  Sta- 
bantautem 
omnes  no- 
ti  illius  a  lon- 
ge,  et  mulie- 
res,  quae  se- 
culaefue- 
ranl  illum 
a  Galilaea, 
videntes 
baec. 

50.  Etecce  vir 
nomine  Jo- 
sepb,  qui  e- 
rat  Decnrio, 
(<•)  bonusy,  etjus- 

51.  tus  (Uic  uiin 
consense- 
rat  consilio, 
et  operae  il- 
rorom),  ab  (rf)  A- 
rimalhia  -j- 
civitate*  J u- 
deorum 


nus luas 
commendo 
spiritum 
meum  :  Et 
hoc  dicens, 
emisil  spiri- 
luiii. 

47.  Videns  aulem 
Cenlurio  quod 
fiebat,  magni- 
ficat  Deum 
dicens  :  Vere 
bomo  liic 
justus  erat. 

48.  El  omnis 

turba 

simul  aderant 
ad  spectacu- 

1  (i iii  istud, 
(fc)  qui  vide- 
banl  f,  quae 
fiebant,  per- 
cutientes  pe- 
ctora  sua, 
reverteban- 
lur. 

49.  Stabant  au- 
tem  omnes 
noli  ejus 

a  longe,  et 
mulieres, 
quae  secolae 
fuerant  illum 
a  Galilaea, 
haec  viden- 
tes. 

50.  Et  ecce  vir 
nomine  Jo- 
seph,  qui 

eral  Decurio, 

(c)  bonus  f, 

51.  et  justus  (Hic 
non  consen- 
serat  consilio, 

et  aciibus 
eorum),  ab 

(d)  Aiimatia  \ 
civilate  Ju- 
deae,  qui  expe- 


lalronibns  lilasplieinabat  eiim  dicens.  Si  tu  esCliri- 
slus  salvuin  fac  leinetipsum  el  nos.  Kespnndens 
:inti'in  aller  increpahat  eum  dicens.  Non  limes  m 
Deum.  quod  in  eadem  damnalione  es.  Et  uos  qui- 
dem  jtiste.  digna  enim  faciis  uoslris  recipimus. 
liic  vero  rrihil  mali  gessil.  Et  dixit  ad  Jesuin.  Do- 
inine  inemento  mei  cum  veneris  in  regmim  tuiini. 
Et  ait  illi  Jesiis.  Amen  dico  libi  bodie  niecum  cris 
in  Paradiso.  Erat  autein  fere  hora  sexla.  et  tenebrae 
factac  sunt  in  universa  lerra.  usqne  in  boram  nonam. 
et  obsciiratns  e^l  Sol.  et  velum  templi  scissum  est 
Et  clamans  voce  magna  Jesus  ail.  Pater  ' 


latronibus 
blaspbemabal 
eum,  dicens  : 
Nonne  lu  es 
Cliristus  ?  salva 
tenietipsum, 
et  nos. 

40.  Respondens  au- 
tein  alter  in- 
crepabat  illum 
dicens  :  Necli- 
mes  Deum 
tu,  quod  in 
eaindein  dam- 
natioiicni  es? 

41.  El  nos  qui- 
deni  juste 
haec  paiimur  ; 
nam  digna 
faciisnostris 
recepimus  : 
hic  vero 
niliil  mali 

42.  gessil.  Et  di- 
xit  ad  Jesum  : 
Memor  esto 

inri  II, 11111111', 
quando  venies 
in  regno 

IIIO. 

45.  El  dixit  ei 
Jcsus :  Anien 
dico  libi,  quia 
hodie  inecum 
eris  in  Para- 
diso. 

44.  Et  erat  fere 
hora  sexia 
diei;  et  tene- 
brae  factae  sunl 
in  universa 
terra  usque  in 
noiiain  boram  : 
45-  obscuratus 
est  Sol; 
et  velum  lem- 
]ili  scissum  est 
medium. 

40.  Clamans  voce 
niagna  Jesus  (a). 

CODEX  BRIXIANUS. 

inaniis  luas  commendo  spiritum  meiint.  Et  haec  di- 
cens  expiravil.  Videus  antem  Ccnluiio  quod  laduni 
fuerat.  glurificavii  Deum  dieens.  Vere  hichomo  jns- 
lus  eral.  El  omnis  turba  qui  sininl  aderant  ;id  spec- 
laculuni  istud.  videntes  quae  liebmt  percuiienies 
pectbra  sua.  revertebanlur.  Stabant  autem  o.nncs 
noti  ejus  a  longc  et  miiiicres  (|iiaesecutac  erant  eum 
a  Galilea. haec  videnles.  Et  ecce  vir  nomine  Joseph. 
qui  erat  Decurio  vir  bonus  et  justus.  Hic  nnn  cnn- 
senserat  consilio  et  aciibus  eorum.  erat  autem  ab  (d) 
Arimalia  fcivilatc  Jndaenrum. 


medium.  Et  clamans  voce  magna  Jesus  ait.  fater  ui 

CODEX  CORBEIEN3IS. 
42.  Domine,  memor  esio  mei,  etc.  magnificabant  Deum,  dicentes. 

46.  Haec  dicens,  tradidit  spiriiuni.  50.  Qui  erat  Decurio,  justus,  et  bonus. 

47.  Cenlurio,  et  qui  cum   eo  erant,  quod  (iebal, 

VARIANTES  LECTIONES. 
i  iKiu.  hora  lertia;  et  tcnebrae.  Vulg.  borasexta;  et  '2  Gat.  Jtidae.Hic  accessit.  Um.  Judae.  Vulg.  Judeae, 

tenebrae.  1"'  expectabat  et  ipse  regnum  Dei.  Hic  accessit. 

BLANGHINl  NOT.E. 
(«)  Supple  ait.—(b)  Tex.  Gr.  Geopowre;.- 
Canl.   Apt/^aOiaf. 


(r)  Anle  boiius,  decst  »ir,  cliam  in  cod.  Canl,—  (d)  Ita  el  cod. 
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qui  cxpecla- 
bal  (a)  regnum  f 

52.  Dei.  Hic 
accessit  ad 
Pilatum,  et 
peiit  corpus 

53.  Jesu;  et  depo - 
situm,  invol- 

vit  (c)  euni  in  f 
sindonem, 
et  posuit  il- 
lum  in  mo- 
numento 
sculplili,  u- 
bi  nondum 
aliquis  erat 
5.4.  positus.  El  di- 
es  erat  cenae 
purae,  ctsab- 
balum  inlu- 

55.  cescebat.  'Con- 
secutae (rf)  du- 

ae  f  mulieres; 
quae  secu- 
tae  fueraut 
illum  de  Ga- 
lilaea,  vide- 
runt  moni- 
mentum, 
et  quomodo 
positum  est 
corpus  illi- 

56.  us.  Rever- 
sae  autem, 
paraverunt 
aromaia,  et 
unguenta  ; 

et  sabbalo 
quidem  qui- 
everunt  se- 
cundum  man- 
datum. 

CAPUT  XXIV. 
1.  Prima  autem 


EVANGELIUM  SKCUNDUM  LtJCAM. 
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VERCELLENSIS. 

die  sabbalo- 
rum  vene- 
runt  anie 
lucem  val- 
de  ad  monu- 
mentum, 
adferentes 
quae  para- 

2.  veruiit  :  I*i— 
venerunt 
autem  lapi- 
dem  revolu- 
tum  a  monu- 

3.  mento.  In- 
gressae  (e)  au- 
tem  f,  non  irt- 
venerunt 

([)  corpus  f . 
i.  El  factum  est, 
dum  slupe- 
rent  de  boc, 
ecce  viri  du- 
o  adstiierunt 
juxia  illas 
in  vesle  ful- 
5.  genli.  Timo- 
re  autem 
adprelien- 
sae,  inclinan- 
tes  facicm 
ad  terram, 
dixerunt  ad 
illas  :  Quid 
quaeritis 
vivum  cum 
(li)  mortuis  -J-J 
<i.  Memoraiui- 
ni ,  sicut  lo- 
cutus  esl 
2  vobis.  dum 
adbuc  esset 
in  Galilaea  , 
7.  dicens  :  Quo- 
niam  Eilium 
bominis 


CODEX 

ciabat  (a)  regnnm  f 
5-2.   Dei.  Hic  ac- 
cesMt  ad  Pil.i- 
lum,  et  petit 
corpus  Jesu ; 
53.  et  ileposilum, 
(b)  illnt  f  in- 
vulvil  (e)  in  f 
syndone  no- 
vani,  et  po- 
suit  eum  in 
monumcnto 
exciso,  in 
quo  nondum 
quisquam  po- 
situs  fuerai. 
51.  Ei  dies  erat 
cenac  purae, 
et  sabbalum 
inlticescelial. 

55.  Subsecutae 
auiem  (rf)  duae  f 
mulieres,  quac 
cum  ipso  ve- 
nerant  de 
Galilaea,  vi- 
derunt  mo- 
numentiim, 

et  quemad- 
nioduin  po- 
situin  er;it 
corpns  ejus 

56.  Et  reverten- 
les,  parave- 
runt  aroma- 

ta,  et  uii- 
guenta;  et 
sabbato 
(|uidem  si- 
luerunt se- 
ciindum  inan- 
daium. 

CAPUT  XXIV. 
1.  Ilna  aulem 


VERONENSIS. 

sabbali  ve- 
nerunl valde 
tempore  ad 
mouunientnm, 
porlanles 
quae  para- 
verant :  et 
invenerunt 
lapidem  re- 
voliitum. 

3.  Ingressae  (e)  au- 
tem  f ,  non 
inveneiiini 

([)  corpus  f . 

4.  Et  faetum  est , 
dum  menle 
consternatae 
essent  de 

facto,  (g)  et  f 
ecec  duo 
viri  sieterunt 
secus  illas 
in  veste  ful- 
genie. 

5.  Cum  lime- 
rent  autem, 
et  decli- 
narent  vul- 
luni  in  icr- 
rain,  dixe- 
riinl  ad  illas  : 
Qnid  quaeri- 
lis  viventem 
cum  (h)  mor- 

6.  luis  f?  Re- 
meinorami- 

ni ,  qualiter 
locutus  est 
vobiscnin, 
cum  ailliuc 
in  Galilaea 
esset,  dicens  : 

7.  Qnia  opor- 
let  Eiliiim 
liominis 
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qui  expcciabat. et  ipse  regriuni  Dei.Ilieaecessit  adPi- 
latum.  ct  petil  corpusJcsu.  et  depositum  involvil  (c) 
in  f  sindone.  et  posult  eum  in  monumenlo  exciso.  in 
quo  niMidiiiii  quisquam  positus  fuerat.  Et  dies  erai  Pa- 
rasceve.  et  sabbatum  inliiccscebat.  Subseculae  aulem 
miilieics  qnac  Minul  ciini  IpSO  vcnrraiil  a  Galilea.  et 
viileiuni  mnnumenium.  et  quemadmodum  posilum 
eral  corpus  Jesu.  Ei  reverlentes  paravenml  aromata. 
ri  unguenta.et  sabbato  quidem  quieveruni.secimduin 
iiiandaliiin.    Uua  aulcm  subbali.  valdc  diluruli)    vc- 


ncriini  ad  inoniiiiienluin.  porlantes  quse  paraveiant 
arumaii.  ct  aliae  siniiil  cum  eis.  et  iuveneriinl  la- 
pidem  revolutum  a  monumenio.  El  ingressae  non  in- 
vencrunl  corpus  Jesu.  Elfaclum  cst  dum  liacsilarcnt 
de  lioc.  ecce  viri  duo  adstiterunl  juxia  illa>.  in  veste. 
fulgenii.  Guin  timereul  auiem.  ei  decliuareni  vul- 
tiiin  in  terram.  dizerunl  ad  illas.  Quid  quaeritisvi- 
veulem  cum  moriuis.  non  est  bic.  sed  sunexit.  Ke- 
cordamilli.  qualiler  locntus  est  vobis.  cum  ailliuc  in 
Galilcaui  essel  dicens.  Quia  oporlct  Filiuin  liominis. 


COHEX  CORIiEIENSlS. 


54.  El  d'0s  cral  '  roena  pura  f  ,  rl  salibatum,  clc. 

55.  Subsecutae  sunt  aulem  duac  mulieres. 

Cap.  XXIV. —  I.  Porlantes  quae  paraverunt.  .\o« 
legh  aromaia. 
'5.  Non  invenerunt  corpus.   Omisto,  Domini  Jcsu. 


I.  Duin  mcntc  coiilristarenliir  de  islo...  in  vcstc 
splendida. 

5.  Vlventcm  cum  mortnis? 

li  Reriieftioramini  qualiier  loculus  sit  vobis.  Omii- 
til  non  est  bic,  scd  surrexit. 


VARIANTES  LECTIONES. 


'  l.ul.  ruin  IpSo  vonorant...  fnii.it.  ,Wm.  cum  ipso  orant. 
Yulg.  cum  eo  veneranl...  erat. 

BLANCIIINI  miJE 


Mm.  voblscum.  Vitlg.  vobis. 
c.ai.  et  Mm.  Parasceven. 


(n)  Anlc  regnnm, deest  cl  i|isf.in  cod.  (pioqiie  Cant.— (6)  Addit  i7/nrf,  pariler  tex.  Gr.  aOr','.— (> )  Addll  in  , 
eiiam  ood.  Cant,  r>. — (rf)  Addit  n<e,cod.  qiroijue Cant.  Juo.    (e)  lia  oi  cod.  Cani.  81.     (/)  Pttsi  rorpm,  il^osl 

homini  .lesit,   oliam  in  onil.  Cillt.  —  {q)  Aililit  rt,  lc\.  qilOqiU  Of.  xfti. —  (li)  1'osl  mortttii,  ilrrsl  110/1  r.</  liic, 

ud  utrtei  r,  n  iritei  In  o  d.  Cant. 
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opoilet  Ira- 
di ,  et  lerlia 
dic  resur- 

8.  gere.  El  mc- 
moraiae 

snnl '  ver- 
borum  lio- 
rum. 

9.  Et (b)  reversae  t» 
renuntia- 

vernnt  liaec 
omnia  illis 
uiiilecim  , 
et  ceteris  om- 

10.  nibus.  Erat 
autem  Mag- 

(kilrn.i.  et 

-  Maria  J;ico- 
bi,  et  Johan- 
na,  ct  reli- 
quac  cum  cis, 
quae  dicebant 
ad  Aposlo- 
li.  los  liacc. 
Et  visa  sunt 
illis,  lanquam 
dclira,  ver- 
ba  liaec ;  ct 
(d)  non  crede- 
bant  f  eis  (c)  f. 

13.  Et  ecce'duo 
erant  ex  il- 

lis,  euntes 

in  munici- 

pium,  stadi- 

os  liahcnlem 

lx.  ab  Hieru- 

saleni,  cui  no- 

men  (lt)  '  Ammaus  f . 

14.  Et  ipsi 6  trac- 


CODEX  VERCELLENSIS. 

tabanl  dc  om- 


nibus,  quae 
liis  contine- 

15.  ranl.  Et  fac- 
tum  est  dura 

G  tractarent 
ipsi ,  et  Jesus  as- 
cendens  co- 
milabatur 

16.  cum  illis  :  0- 
culi  aulem 
eorum 

tene- 

bantiir,  nc 
agnoscerent 
illum. 

17.  Dixil  autcni 
ad  eos  :  Quae 
sunl  verba 
isla,  quae  trac- 
latis  ad  aiter- 
utrum,  et 
estis  tristes? 

18.  Respondens 
aulem  unus 

ex  eis,  cui '  no- 
men  est  Cleo- 
phas,  dixit 
ad  illum  : 
Tu  solus  pere- 
grinus  es  in 
Hierusalem  ? 
nescis,  quae 
gesta  sunt 
in  illa  in  di- 
ebus  istis? 

19.  Qni  ait  illis  : 
Quae?  Et  ipsi 
dixerunt  : 

De  Jesu  Na- 


Iradi  iu 
manus  (n) 


ho- 


CODEX  VERONENSIS. 
Ilierusalem, 


et  ciucifigi , 
et  dic  lertia 
resurgere. 

8.  Et  rememo- 
ratae  sunt 
verborum  horuni. 

9.  Et  (b)  regressae 
reniinliaverunt 
haec  omnia  illis 
xi.  et  ceteris 

10.  omnibus. 
Erat 

autem  Maria 
Magdalenae, 
ct  Johaiina, 
et  Maria 
Jacobi,  et 
celerae ,  quae 
cum  ipsis 
luerant  : 
liaec  U)  dice- 
bant  f  ad 
Aposlolos. 

11.  Et  visa  sunl 
ante  illos,  sicut 
deliraincntum, 
verba  ista, 

et  (d)  non  cre- 
debant  f 
illis  (e)  f .  Et 
15.  ecce  duoex 
illis  ibant 
(/■)  in  f  ipsa 
die  in  castel- 
lum,  (g)  quod 
aberat  f  sladia 
sexaginta  ab 


nominc  Cleo- 
fas,  et  (h)  Am- 

14.  maus  f.  Et 
ipsi  fabulaban- 
tur  ex  bis  om- 
nibus,  qnae 
acciderant. 

15.  Et  factum  cst 
duin  labula- 
banlur,  cl  ipsc 
Jesus  supervenit, 
cl  ibal  ciiin 

10.  illis  :  oculi 
autcni  eorum 
lcnebantur, 
ne  eum  ad- 
gnoscerenl. 

17.  Et  ailad 
illos  :  Qui  sunt 
hi  sermones, 
quos  confertis 
ad  invicem,  et 
estis  trisles  ? 

18.  (i)  Respondit  f 
uniis  ex  ipsis, 
noinine  Cleo- 

fas,  ct  dixit 
illi  :  Tu  solus 
peregrinus  es 
in  Ilicrusa- 
lem, 

non  cogno- 
visti,  quae  fa- 
cta  sunt  in 
ill.i  in  his 

19.  diebus?  Quibus 
illedixit :  Quae? 
Et  dixerunt : 

De  Jesu  Na- 


CODEX  BBIXIANUS 
tradi  in  manus  liomiiium  peccatorum.  ct  crucifigi. 
et  tertia  die  resurgere.  Et  rccordatae  sunt  verborum 
cjus.  Et   regressx  a  mnnumenlo 


nunliaverunl  Ikcc 
llis  ondecim.  ct  ccteris  omnibus.  Erat 
aiitem  Maria.  Magdalene.  el  Johanna.  et  Maria  Ja- 
cobi.  et  ceterae  quae  ciim  eis  eianl.  quae  dicebant 
ad  Apostolos  haec.  El  visa  siint  coram  illos.  quasi 
deliramcnlnm  vcrba  illarum.  et  (d)  non  credebant 
illis.  Petrus  autem  surgens  cucurrit  ad  monumen- 
tiiui.  et  procurabens.  videt  linleamina  sola  po- 
sita.  ct  aliiil  mirans  seciini.  quod  lactum  fuerat.  Et 
ecce  duo  ex  ipsis  ibant.  eadeni  die  in  castellum  (f) 

CODEX  COlillElENSIS. 

8.  Rememoratae  sunt  verborum  liorum  f.  ciderant. 

9.  Et  egressae,  iiiiniiaveriint  baec  omnia. 
12.  Et  abiit  apud  semetipsuni,  mirans  factmn.  El 

ecce,  elc.  . 

15.  Quod  aberat  spatio  stadiorum  sexaginta  abJe- 
rusalem,  nomine  Aminaus,  el  Cleophas. 

14.  Et  ipsi  fabulabantur  de  bis  omnibus,  quae  ac- 

VARIANTES  LECTIONES. 

,  gj  jla  f;at  °  Gal.  confabularentur 

J  Gal.  Mariae  .lacobi,  et  Josepli,  et  caeterae.  Mm.  Ma- 
riae.  .Tacobi ,  et  caeterae.  Vulg.  Maria  Jacobi,  et  caelerae 

3  Mm.duo  viri  ex  illis.  Vulg.  duo  cx  illis. 

1  Gal.  ^mavus. 

»  Gat.  loquebantur  de  bis. 

BLANCHINI  NOT.E 


quod  aberatfspatiosiadiorum.LX  abllierusalem  no- 
mine  Emmaus.  Et  ipsi  loquebantur  ad  invicem  de 
his  omnibus  quae  acciderant.  Et  faclum  esi.  dum  fa- 
bulaientur.  et  secnm  conquirerent.  et  ipsc  Jesus 
adpropinquans  ibatcumeis.  oculi  aulcm  corum  tc- 
iiebantur.  ne  euin  agnoscerent.  Etaitad  illosQiiisunl 
bi  sermones  quos  confertis  ad  invicem.  Ambulan- 
tcs  et  estis  triste*.  ct  respondcns  unus  c\  i | >sis . 
cui  nomen  Cleopbas  dixit  ci.  Tu  solus  peregrinus  cs 
in  llierusalem.  et  non  agnovisti  qu.ie  facta  sunt  iu 
ea  in  diebus  isiis.  Quibus  ille  dixil.  Quac.  Al  illi 
dixerunt.  De  Jesu  na- 


15.  Et  facluiii  estduni  fabulaienliir,  el  ipse  Jesiis 
pervenit s,  et  ibal  f  cuni  illis. 

17.  Quos  conferiis  ad   inviceni,  'cl  estis  tristes  ? 

18.  Tu  solus  peregriuus  in  Jerusalein?noii  cogno 
visti. 


7  Gul.  nomen  erat  Cleopbas,  dixit  ad  euin...  non  coguo- 
visti  omnia,  quae  facta  suul  in  ea  in  diebus  his?  Vulg. 
nonipn  Cleo|ih;is  ,  dixit  ei...  non  cognovislis ,  quae  facta 
sunt  in  illa  lus  diebus? 

8  Et  ha  Gal. 


(u)  Vosl  hominum,  deest  peccatorunij  etiam  in  cod.  Cant.  —  (b)  Post  regressa:,  deest  a  monutnento,  eliam  in 


cod  Cant.— («j_.nte_ic«fro««,deest.(/ttoe,etiam  incod.  Canl 
sus  12  in  cod.  quoque  Cant.—  ([)  Addit  in,  eliam 1  lcx.  Gr.  h.- 
aliquos  habuisse  testalur  S.  Hicron.  in  lib.  de  Nom.  llebr.- 


(rf)  Ita  et  lex.  Gr.  unLazo-jv. — (e)  Decst  tolus  ver- 
(g)  Ita  et  tex.  Gr.  «ri^o-jo-av.  —  (li)  Iia  ut  codd. 
(i)  Anle  respondit,  decst  et,  pariler  in  cod.  Canl. 
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CODEX 


zareno,  <]ui 
fuit  Proplie- 
la,  poiens  in 
opere,  '  et  ver- 
bo,  coram 
Deo,  et  om- 
ni  populo; 

20.  (a)  quomodo 
lmnc  f  tra- 
diderunt 

'  Ponlilices 
nosiri  in 
judicio  mor- 
tis,  et  cruci- 
fixerunt 

21 .  illum.  Nos 
vero  spera- 
vimus  ipsum 
esse,  (b)  qui  re- 
dempiurus 
esset  f  Istra- 
bel  :  iiiiiic 
lenia  dies 

est  hodie, 
3  ex  quo  fac- 
ta  sunt  haee. 

22.  Et  super  his 
omnibus 
mulieres 
quaedam  ex 
uostris  exter- 
ruerunt  nos, 
quae  fuerunt 
mane  ad 
monumcn- 

23.  tum;  et,  cum 
non  inve- 
nissent  cor- 

pus  ejus,  ve- 
nerunt,  di- 
centes, 
eliam  visio- 
nera  Ange- 
lorum  se  vi- 


VERCELLENSIS. 

disse, l  qui  di- 
cunt  eum 
vivere. 

24.  Et  abierunt 
quidara  ex 
nostris  ad  mo- 
numentum, 

et  invcne- 
runt  ita,  ul 
mulieres  di- 
xerunt ;  ipsuiii 
autem  non 
(e)  viderunt  f . 

25.  Etipsedixitadillos : 
Insensati, 

"  et  graves  cor- 
de  in  creden- 
do  omnihus, 
quibus  lo- 
culi  sunt 
Prophetae. 

26.  •  Nonne  haec 
oporiebat  pa- 

li  Chiistuni,  et  in- 
trare  in  glo- 
riam  suam? 

27.  Et  (d)  erat  f  incho- 
ans  a  Moy- 

sen,  et  omni- 
bus  Prophe- 
tis,  7  interprae- 
tanseis  in  om- 
nibusScrip- 
turis  de  se. 

28.  Et  adpropin- 
quaverunl 

"  in  vicum, 
quem  ibant ; 
et  ipse  adfec- 
tabat  se  lon- 

29.  gius  ire.  '  Et 
coegerunt 
illum,  dicen- 

les  :  Mane  no- 


CODEX 

zareo,  qui  fuit 
Propbeia ,  po- 
tens  in  opere, 
et  sermone, 
coram  Deo, 
et  omni  plebe; 

20.  (a)  quomodo 
liunc  f  iiadi- 
derunt  Prin- 
cipes  Sacerdo- 
tum,  et  omnes 
populus  in 
damnaiionem 
mortis,  et 
cruci  eum 

21.  flxerunt.  Nos 
vero  speraba- 
mus  ipsum 
esse,  (b)  qui 
redemptnrus 
esset  f  Istrahel  : 
et  nunc  ter- 

tia  dies  est 
hodie,  quod 
baec  facta 

22.  sunt.  Et  in 
his  omnibus 
mulieres  quae- 
dani  ex  no- 
siris  terrue- 
runt  nos, 
quae  anle 
lucem  fuerunt 
ad  monu- 
menlum ; 

23.  et,  non  in- 
venlo  corpore 
ejus,  vene- 
runt,  (liceiitej, 
se  eiiam  vi- 
sionera  An- 
gelorum 
vidisse,  qui 
dicunt  eum 


VERONENSIS. 

24.  vivere.  Et 
abierunt 
quidam  ex 
nostris  ad 
monumen- 
lum,  et  ita 
invenerunt, 
sicut  mu- 
lieres  dixe- 
runt;  ipsum 
vero  non 

(c)  viderunt  f . 

25.  Et  ip-e  di- 
xit  ad  eos  : 

0  stulii,  et 
tardi  corde 
ad  creden- 
dum  in  omni- 
bus,  quae  lo- 
cuti  sunt 
Prophelae. 

26.  Nonne  haec 
oportuit 

paii  Christum, 
et  ita  inirare 
in  gloriam  suam  ? 

27.  Et  (d)  erat  f 
incipiens 

a  Moyse, 
et  omnibus 
Prophelis, 
inlerpraetans 
illis  in  om- 
nibus  Scri- 
pturis  ,  quae 
de  ipso  erant. 

28.  Et  adpropia- 
verunt  castel- 
lo,  qnoibant; 
et  ipse  finxit 

se  longius  ire. 

29.  Et  coegerunt 
illuni ,  dicen- 

tes  :  Mane 


zoreno  qui  fuit  Propheta  potensin  opere  et  ser- 
mone  coram  Deo.  el  omni  populo.  quomodo  eum 
tradideruiit  summi  Saccrdoies  ct  Principes  nos- 
lri  in  damnaiinnem  inoriis.  et  crucilixerunt  eum. 
Nos  aiiicin  sperabanius  quia  ipse  esset  redemplu- 
rus  Israhel.  et  nunc  supcr  baec  omnia.  lertia 
dies  esl  bodie.  quod  baec  fac.ta  sunt.  Sed  et  mu- 
lieres  quaedam.  ex  nostris.  lerruerunl  nos  quae 
antc  luccm  fuerant  ad  monumenlum.  et  uon  iu- 
vento  corpore  ejus  venerunt  dicentes  se  etiani  vi- 
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Et  abierunt  quilam  ex  nostris  ad  monumentum. 
el  ila  inveneruut  sicnt  mulieres  dixerunl.  ipsura 
vero  non  (c)  viderunt  f .  Et  ipse  dix.il  ad  illos.  S  ulti 
et  tardi  corde  ad  credendum.  in  omnibiis  quae 
locnti  sunt  Prnpbelae.  Nonne  haec  oportuit  pali 
Chrisium.  et  ita  intrare  in  gloriam  suam.  I.i  inci- 
piens  a  Moyse.  elomnibus  Prophelis  iniei  preiabatur 
illis  in  oinuibiis  Scrihluris.  quae  de  ipso  erant 
Et  adpropinquavcriint  castello  quo  iliant.  et  ipse 
finxit  sc  longius  ire.El  coegerunt  eum  dicenies.  Manc 


sioneui   Angelorum  vidisse  qui  dicunt  eum  vivcrc. 

CODEX  CORBEIENSIS. 

21.  Nos  aulem  sperabanius,  10  quia  ipse  "  incipit         27.  "  Et  erat  incipicns  f  a  Moyse,  et  omnibu* 
liberare  Israel.  Propbctis,  inlcrprctans. 

21.  "  ipsum  vero  non  vidcrunt. 

VARIANTES  LECTIONES. 

Viilq. 


et 


1  Gal.  et  verbo  coram  Deo,  et  onini  plebe 
semione  coram  Deo,  etomni  populo. 

*  Gal   Principes  Sarcriloliiiii  't  1'rincipes noslri.  Vulg 
Siiumii  Sacerdoles  ft"['rincipes  noslri. 

3  Gjt.  ex  quo  baec.  Vulg.  ipind  baec. 

k  Gat.  ct  Mm.  qul  dicerent.  Vttlq.  qui  dlcunt. 

»  Mm.  el  iimi  corde.  r»'i/  et  tardi  corde, 

e  Um.  Nonne  oportuil.  Vulg.  Noone  liaecoportuit. 
Mm.  interpretate. 


•  Gat.  el  Mm.  ad  cislellum,  quo  ibant.  Jfni.  ipse  voliut. 
Vutg  castello,  '|ii"  iii.uii.  1 1  i,  se  se  Bnxft 

9  Jfm.  El  rogaverunl  illum.  Gal.  Et  inn  ivil  iuanere  cum 
illis.  Vulg.  Et  cnci;eruiil  illum.  Kl  intravit  cum  illis. 

10  Um.  i|imd  Ipse. 
"  Et  ita  Gat. 

"  Gitl.  i|isum  autera  non  videiant. 
"  El  itu  Gttl  el  Mm. 


(o)  Et  ila  rod.  Cant.  tt-Tj;  toutov. 
(rf)  Et  ila  cod.  Cani.  r,/. 

Vatrol.  XII. 


BLANCIIINI  NOTiE. 
(b)  Ita  ct  tcx.  Gr.  o  («Wiiiv  ),-jTpou»9«t.  —  (c)  Ha  ct  lex.  Gr.  iKov.  — 
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biscum ;  '  quo- 
niam  (n)  ad  ves- 
pcrnni  jam 
declinavit 
dies  f . 
Et  iniravit, 
ut  cumeis 
maneret. 
30.  Et  factum 
est,  cmii  dis- 
cubuissct 
cuni  illis,  *  ac- 
ceptum  pa- 
nem  bene- 
dixit,  ei  fran- 
gens,  porri- 
gebat  illis. 

51.  Et  adaperli 
sunt  oculi 
eorum,  et 
cognove- 

runt  illum  ; 
et  ipse  nus- 
quam  con- 
paruil  ab  il- 

52.  lis.  Et  di- 
xerunt  ad 
alteruirum  : 
Nonne  cor 

IHI.II  lllll 

erat  *  in  no- 
bis  ardens  in  via, 
cum  adaperiebal 
nobis  S'  riptu- 
33.  ras  ?  Et  sur- 
genies  ea- 
dem  hora, 
reversi  sunt 
in  tiierusa- 
leni ;  et  inve- 
neruni  col- 
lectos  xi.  et 
eos,  qui  cum 


Et, 


illis  erant, 
54.  diccntes  : 
Quouiain 
vere  resur- 
rexit  Dominus, 
et  visus  est 
Simoni. 

35.  Et  ipsienarra 
bant,  qtiae 
in  via  ges- 
ta  erant ;  et 
sicul  agni- 
tus  esl  illis 
in  fraclio- 

56.  ne  panis 
ilniii  baec 
loqimnliir, 
(d) 4  ipsef  stetit 
in  medio  eo- 

57.  riiin.  Exler- 
rili  aulem , 
et  tiimire 
adprelien- 
si,  pmabant 
se  spiriium  vide- 

58.  re.  Qui  di- 
xil  illis  :  Quid 
*  turbati  esiis? 
et  (f) 6  quare 
gitationes 
ascendunt 
in  corde  ves- 

59.  tri>?  Videle 
'  inanus  me- 
as,  et  pcdes 
(g)  mens  f ;  quoni 
aui  ego  sum  : 
ipsi  iracta- 
te ,  ei  videte ; 
quoniain 
spiritus  carnem, 
et  ossum  non 
babet,  sicut 
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illis  eranl, 


nobiscum.  quoniam  vesperum  cst.  et  jam 
dies.  El  iiilravilcumillis.  utiiianeret.Ellactiimesidum 
reeumberrl  cuin  illis.  accepit  panein.  et  benedixil,  et 
fregit  eldediteis.  El  aperti  suiiliiciili  coriini.  elcogno- 
verunieum.  ei  ipse  (c)  invisusfaclus  est  f  eis.  Et  dixe- 
runt  ad  invicem.  Nonne  cor  nosirum  eiat  in  nobis 
ardens,  dura  luqueretur  nobis  in  via.  et  aperiret 
nobis  Scribturas.  Et  surrexerunt  eadera  hora.  et 
regressi  sunt  in  Hierusalem.  et  invenerunl  congre- 
gaios  undecim  Apostolos.  et  eos  qui  cum  ipsis  eiant 


nobiscum  ; 
quouiam  (a)  ad 
vesperum  jain 
declinavit 
dies  f .  Et 
iniravit  cum 
illis,  (b)  et 
mausii  f . 
50.  Et  factum 
est,  dum  re- 
cuuibit  c ii ni 
illis ,  accepit 
panem ,  et 
benedixil, 
ac  Iregit ,  et 
porrigebat 
31.  illis.  Et  aper- 
ti  sunt  oculi 
eorum,  et 
cognoverunt 
eum ;  et 
(c)  invisus  la- 
cius  est f 
52.  eis.  Et  di- 
xerunl  ad 
invicem  :  Non- 
necor  no- 
strum  erat 
in  nobis  ar- 
dens  in  via, 
cum  aperiret 
nobis  Scri- 
pturas? 

33.  Et  surrexe- 
ruut  ipsa 
hora ,  et  re- 
gressi  sunt 
in  Hierusa- 
lcm  ;  et  in- 
venerunt 
congregatos 
undeciin ,  et 
eos,  qui  cum 

CODEX  BRIXIANUS. 

declinavit  dicentes.  Quia  vere  Dominus  surrexit.  et  apparuit 
Simuiii.  Ei  ipsi  nirrabant  quae  gesta  erant  in  via. 
etquomodo  cngnovertinteum.  infra  tione  panis.  Haec 
aiiiein  illis  loquenlibus.  (d)  ipse  f  Jesus  steiit.  in 
niedio  eoriim.  et  dixit  eis  Pax  vobrs.  ego  sttm  nnlite 
limere.  Cnntuibati  vero  et  conlerriti.  exislinialiant 
se  spiritum  videre.  Ei  dixii  ei<.  Quid  luibati  estis  et 
([)  (|iiare  f  cogiiationesascendunt  incordibus  vestris; 
Videteinaniismeasetpedesquia  cgo  suin  ipse.  palpate 
et  videte.  quia  spiritus  cainem  et  ossa  non  habet. 


co- 


34.  dicentes  :  Quod 
surrexerit 
Doininus, 

et  visus  est 
a  Simone. 

35.  Et  ipsi  nar- 
rabant ,  quae 
gesla  erant 

in  via  ;  et 
qtioniodo  co- 
gnoverunt 
eum  in  fra- 
clione  panis. 

56.  Dum  haec 
autem  locun- 

tur  (d)  illi  f ,  ipse 
stetit  iu  me- 
dio  eorum. 

57.  Cunturbatique, 
et  conlerrili, 
existimabant 

se  spirilum 
videre. 

58.  Dixit  (e)  au- 
tem  f  ad  illos  : 
Quid  turbati  estis? 
et  (/")  quaref 
cogitationes 
ascenderunt 

iu  corde 

39.  veslro?  Vide- 
te ,  ecce  ma- 
nus  meas, 
et  pedes 
(g)  meosf ; 
quia  ego  sum 
ip^e  :  palpale, 
et  videte ; 
quia  spirilus 
carnem ,  et 
ossa  non 
habet,  sicut 


CODEX  CORBEIENSIS. 


29.  qnoniam  ad  vesperum  jani  jam  declinavildies. 
51.  ipse  auiem  nusquam  comparuit  ab  eis. 
54.  quod  vere  surrexit  a  mortuis  Doniinus,  et  vi- 
sus  est  a  Siuione. 


56.  stetit  in  niedio  eorum. 

57.  Coiiiurbaiii|ue,  et  conterriti,  existimabant  se 
spirituni  videre. 

58.  Dixit  autem  ad  illos  :  Quid  lurbati  estis? 

VARIANTES  LECTIONES. 

1  Gal   advesperascit ,  et  inclinata  est  (varimts  leclio  in       Jesus...  Pas  vobis. 


•  Gat.  el  Mm.  conturbati  estis. 

6  Gul.  d  Mm.  et  (jtiare  cogilaliones  ascendiint  in  corde 
vcsiriiV  iulq.  el  cogitaliones  aseendunt  iu  corda  vesttar 

'  6al.  pedes  ueos;  qtioniaiu...  Iiabentem.  Jfm.  pedes 
meos. _Yulg  uianus  meas,  el  pedes;  quia...  babere. 


textum  Ulalii  iaui  Ucclinat)  dies.  Mm.  qunuiam  ad  vespe 
ram  jam  declinat  dies. 

3  Mm.  accepil  Jesus  paoem.  in/f/.  accepit  panem. 
8  Mm.  tii  uobis  dn  Jcsu  ,  dum.  Vulg.  in  nobis,  diim. 

4  Gal.  ipse  autem  Jesus  stelit...  Pax  vobis.  Vulg.  sletit 

BLANCIHNI  NOT.E. 

(n)  Ita  et  cod.Cant.7r/5os-  imepm  (additnr  «5n  in  Barb.  1,  et  in  Vulg.)  xeVJiotev  «  wipa.  —  (b)  Iia  et 
tex.  Gr  tou  f/eivKt.  Vercell.  b.ibel  ut  curn  cis  maneret  Bnx.  nl  maneret.  —  (c)  El  ita  lex.  Gr.  awvroj  iyhcro. 
— (d)  Addil  itti.  etiain  lex.  Gr.  auxwv.  Favet  Brix.  Jbid.  ipse  et  itacod.  Cant.  oOrof.  —  (e)  lta  et  cod. 
Canl.  ot.  —  (f)  Addit  71««'«,  pariter  tex.  Gr.  3t«Tt.  —  (g)  Addil  meos,  etiam  tex.  Gr.   poi. 
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me  videtis 
liabentem  (a)  f . 

41.  Adhuc  '  autem 
non  creden- 

libus  illis,  et 
stupeniibus 
prae  gaudio, 
dixit :  Habe- 
tis  aliquid, 
1  quod  edamns 

42.  bic?  Quipor- 
rexerunt 

illi  piscis  assi 
pariem  ,  et  fa- 

43.  vuni.  El  acci- 
piens,  man- 
dueavil  co- 

44.  ram  illis  :  et 
dixit  eis  :  Haec 
verba ,  quae 
locuius  sum 
aput  vos,  cum 
adhuc  essem 
vobiscum  : 
quouiam 
oporlet  in- 
pleri  oninia , 
quae  scrip- 

pia  sunt  in  le- 
ge  Mnysi ,  et 
Propheiis ,  et 
Psalmis  de 

45.  me.  Tunc 
aperuit 3  sen- 
sum  illorum  , 
ad  intelle- 
gendiim 
Scripturas. 

4G.  El  dixit  eis  : 

Qiioniiim 

4  sic  scriptiim 
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scripluni  (c)  est  f, 
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(c)  est  f ,  Chrislum  pa- 
ti,  et  resur- 
gere  a  mor- 
tuis  tertia 

47.  die,  et  b  praedi- 
cari  in  no- 

mine  illitis 
paenitenliam, 
et  remissio- 
nem  peccalo- 
rum  in  om- 
nibus  genii- 
bus.  incipiens 
ab  Hierusa- 

48.  lem.  Vos  au- 
tem  esiis  les- 
tes  hnrum. 

49.  Et  ego  niiitani 
8  repromissi- 
onem  Patris 
super  vos : 

vos  auteni 
sedete  in  ci- 
vitaiem ,  do- 
nec  indua- 
raini  (d)  virtu- 
tem  f  a  snni- 

50.  nio.  Edu- 
xit  aulem 
illos '  usque 
ad  Reiliani- 
ani ;  et  exlol- 
lens  manus 
suas,  benedi- 
xil  (e)  eos  f. 

51.  Et  facium  esl 
dum  bene- 
diceret  illos, 

8  discessit  (()  ab 

52.  eis  f .  Et  ipsi  (3)  •  re 


me  videtis 
liabere  (a)  f 
41.  Adhuc  autem 
illis  non 
credentihns, 
ct  miranlibus 
prae  gaudio, 
dixit  :  ilabetis 
aliquid  liic, 
quud  niandu- 
oolni? 

4-2.  Ad  illi  optule- 
runt  ei  partem 
piscis  assam ,  et 
45.  (i)defabof.  Et 
niaiiducans  co- 
rain  ipsis, 
dixii  ad  eos  : 

44.  Ilaec  sunt 
verlia,  quae 
locutus  sum 
ad  vos,  cum 
adhuc  essem 
vobiscum  : 
qnoniara 
nece^se  est 
suppleri  om- 
nia,  qnae 
scripla  sunt 
in  lege 
Moysi,  et 
Prophetis, 

et  1'salmis 
de  me. 

45.  Tunc  aperuit 
illis  sensum, 

ut  iutellege- 
rent  ea,  quae 
scripta  sunt. 
40.  Et  dixit  eis: 
qiioniam  sic 


Clirislinn  pati, 
ei  resurgere 
a  morluis, 

47.  et  praedicari 
in  nnniine 

ejus  paehi- 
tcntiain,  et 
remissa  pec- 
cainrum  in 
onini  genle, 
incipientibus 
:ib  llieroso- 
lyma. 

48.  Vos  autem 
esiis  testes 

49.  hnriiin.  El 
ego  niiuo 
promissa  Pa- 
tris  inei  in 
vobis  :  vos 
auiem 

sedeie 
in  civitate, 
quoadusi|ue 
indiianiini 
(d)  virlutem  f 

50.  ab  alto.  Edu- 
xit  autem 

eos  foris  in 
Belhaniam  ; 
et  elevaiis 
manibiis 
suis,  bene- 
dixit  (e)  eosf . 

51 .  Et  facium  est 
duni  benedicit 
illos,  recessit 

([)  ab  eis  f . 

52.  Ei  ip>i  (3)  re- 
gressi  f  sunt 


versi  f  sunt 

CODEX  RRIXIANUS. 

et  sicnportnit  Clirisiuni  pali.  et  resurgere  a  ni"Niiis 
die  tcrtia.  et  praedicari  in  noinine  ejus  paeniien- 
11:1111.  et  remissionem  peccatoruni  in  oniiie-  genles. 
incipienlibus  ab  llierosalem.  Vos  ainem  osti*  testes 
liorum  omniura.  E(  ecce  cgo  millo  promissiith  Palris 
mei  in  vos.  vos  autem  seilelc  in  civitale  liac  Hreru- 
salem.  quuadusque  indtiamini  (d)  virluieni  f  ex 
allo.  Edu\ii  ainem  cos  fioras  in  Ifoih  mia.  et  eleva- 
lis  manibus  snis.  benedkit  (e)  ens  f .  Et  farlum  est 
(Iiiiii  benediceret  eos.  reccssit  ab  cis  et  clcvabatnr 
in  caeliim.   Et  ipsi   adoranles  cuni.   rcgressi  f  sunt 

CODEX  COKBEIENSIS. 

41.  babetis  bic  aliquid  manducare?  49.  niiilo  promissa  Patris  inei  in  vos. 

45.  Et  manducans  corani  ipsis,  dixit  ad  cos.  51.  recessit  ab  eis.  Umitiit,  ct  lerebalur  in  caeliim. 

45.  ut  inlelligereilt,  quae  scriplii  sunl.  52.  Et  ipsi  regressi  sunl.  Vmittit,  adorantes. 

47.  reinissionem  peccalorum  in  oiuni  gcnte. 

VARIANTES  LECTIONES. 

viiliilrin  ex  altn.  Jlm.  al>  excelso.  Vulg.  promissum  1'atris 
...  quoadusque  ioduamiui  viriute  ex  allo. 
7  Got.  foras  usque  iri  Ifcftllaaiam.  Vvitj.  foras  In  Bctlia- 

nlain. 


sicut  me  videtis  habere.  Et  cum  boc  dixisset.  oslen- 
dit  eis  nianus.  et  pedes.  Adlnic  aiileni  riOn  credGn- 
tibus  illis  prae  g.unlio.  et  mirantibus  ilixit  eis. 
Habeiishic  aliquid  luodmandiiceiur.  Atilli  oblulerunt 
ei.  partem  piscis  assi.  etfavnm  mellis.  F.i  aecipieris 
coram  ip-is  iiianducavil.  et  dixit  ad  eos.  llaec  snnt 
verba  quae  locuius  sum  ad  vos.  curri  adhuc  essem 
vnbisciun  (|iioniani  0|iorluil  impleri  oninia  quae 
scribla  siini  in  legcMnysi.  et  Propheiis.  et  Psalmis 
de  mc  Tunc  aperuii  illis  seirsum.  utinlelligerenl 
Scribluras.  Et  dixit  eis.  Qiioniam  sic  scribllirii  est. 


1  Gat.  auieni  nnn  1  redentibus  ei  prae  gaodio,  ct  miran- 
tibns,  dixh.  Vulg.  auiem  iliis  ooo  credeutibus,  et  mtrantl- 
bus  1  rae  ±  ludio,  dixit. 

>  .Vm.  qtiod  edam. 

'  .1/1»  sensus  eorum,  nt.  Vulq.  illis  sensom,  ut. 

•  iiiit.ei  Mm  sic  scriplum  esi,  Cbristum  pati.  Vulg.  sic 
■criptum  esl,  el  sic  oporlebal  Cbrislum  pati. 

•  t-at.  ct  Iffm:  praBdtcare.  111/7.  praodlcarl. 

•  Gtit.  reproinissioneui  Patris...  usquc  dum  imliiamiiii 

BLANCIHNI  NtVIVE. 
(n)  Peest  vcrsns  40  etiam  in  cod.  Cant. —  ((>)  Iia  et   ic\.  C.r.  i.-o  fj!).t<ra-ov.  — (<■)  Posl  est.  deesi  c'  fic  npor- 
tebw  ,  etiam  111  cod.  Caht',  qec  legisse  videiur  s.  Irenaens. —  (i/j  lia  el  lex.Or.  Stivotfuit.  —  (»)  Ei  iia  icx. 
Gr.  «JtoO,-.  —  (()  l'n-1.  <i/i  cis,  deesi  el  ferebaiitr  in  caclitm,  pariier  in  cod.  Cani.  —  (g)  Antc  TegrUll,  dccst 
ndoriintes  euni,  in  cod.  quoque  Canl. 


Gat.  et  elcvatus  cst  incaeluni.  Vnlq  ei  ferebaturin 

COClnln 

•  Gat.  ailnrantes  eiini,  revcrsisunt.  Mm.  aduranles,  re- 
ver:>i  suot. 
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CODEX  VERCELLENSIS. 


in  Hierusa- 
lem  cum  gau- 
dio  .  .  .  no. 
53.  Ei  erant  seiu- 


per  in  lem- 
plo,  (a)  '  conlau- 
dantes  f  Deuin. 


in  Hieru- 
salem  cnm 

gniulio  ma- 
55.  gno.  Et 


CODEX  YERONENSIS. 

erant  seniper 

in  lemplo, 

(o)  laudantes  f . 


(b)  SECINDUM  LUCAN   EXPLICIT. 
1NCIPIT  SECUNDUM  MARCUM  f. 


(b)  EVANGELIUM8SECUNDUMLUCANUM  EXPLICIT 
INCIPIT  SECUNDUM  MARCUM  f. 

CODEX  BRIXIANUS. 
in  Hierusnlem  cum  gaudio  niagno.  Kt  erant  semper  in  templo  laudanles  ct  benedicenles  Deum.  Amen. 

(6)    EVANGELIUM    SECUNDUM    LUCAN    EXPLICIT.    ^f    1NCIPIT    EVANG.    SECUNDUM   MARCUM. 

CODEX  CORBEIENSJS. 
53.  laudantes  Deum.  Omittit,  et  benedicenies.  Non  kgit,  Amen. 

Explicil  Evangetium  secundum  Liicanum.  Sunl  autem  Capitula  XLV II. 

Incipiunl  Capitula  Evangelii  secundum  Marcum.  Incipit  Evangeiium  secundum  Marcutn. 

VARIANTES  LECTIONES. 

'  Gat.  Omittit ,  benedieentes  Deum.  Amen.  ilm.  vero 


beoetliceiites.    Vidg.  hubel ,  laudanles   et  benediceules 
Deum.  Ameii. 


2  Gat.  Finitum  Evangelium  caiaLucan. 

Ilem  incipit  Evangelium  secundum  Marcum. 
Mm.  llem  nunc  ordltur  Evangelium  JesuChristi,  etc. 


BLANCIIINI  NOT;E. 

(a)  Posl  laudanles,  deest  et  benedicenies  Deum.  Amen,  eiiam  in  cod.  Cant.  to  Ameu  in  plerisque  anli- 
quis  codd.  mss.  non  lesiiur.  Addituin  censent  n'>n mill i  ab  Kcclesia,  quae  narrationem  Evangelicam  hac  accla- 
malione  clauderc   solebat.  — (b)  lta  cod.  el  Canl.  'Evayys).iov  /aTa  Aouxav  i-rd.npiAn,  a.pyirv.1.  xa.ru.  Ma/s/.ov. 


INCIPIT  EVANGELIUM  SECUNDUM  MARCUM. 


CAPUT  PRIMUM 


1 .  Initivjm  '  Evan- 

r.ELu  Jesu  Christi 

Filii  Dei.  Sicut 

scripium  est 

in  Eseiam 

Proplieiam  : 

2    Ecce  (a)  mil- 
to  f  Angelum 
meum  ame 
faciem  tunm  ;   cl 
paravil  viam 
(b)  tiinin  f .  Et 
3.  ileriim  :  Vox 
clamantis  in  de- 
serio  :  praeparaie 
viam  Doniino ; 
recias  fa- 
cite  *  semilas 


CODEX  VERCELLENSIS. 

(c)  Dei  noslri  - 

4.  F"ii  Johannes 
in  deserlo 
baplizans, 
et  prnedicans 
bapiisiiium  pae- 
niieniine  in  re- 
missione  peccato- 

5.  rum.   Et  egre- 
diebalur 
a  ad  eum  tota 
regio  Judaeae  ; 
ei  llieroso- 
lymitae  om- 
nes  bapti- 
zabantur 
in  (e)  Jordnne  f 
ab  eo,  confi- 
lentes  pec- 
cata  sua. 


CODEX  VERONENSIS 
CAPUT  PRIMUM. 


1.>J<  I.MTIUU  EVAN- 
GELIl  JESU 
Christi  ,  FlLII 
Dei.  Sicut 
scriplum  est 
in  Eseia  Proplieta  : 
2.  Ecce  (a)  mit- 
lo  f  Angelum 
meum  anie 
faciem  luam  , 
qui  prneparavit 
viam  (6)  luam  f  • 
5.  V"X  clamamis 
in  deserto  : 
paraie  viam 
Domini  ;  re- 
cias  facile 
semitas  (c)  Dei 

CODEX  BRIXIANUS. 


nosiri  f . 

4.  fuit  Jnbannes 
in  deserto 
baptizans ,  et 
praedicans 
baplismum  pac- 
iiitentiae  in 
remissionem 
peccalorum. 

5.  Et  egredieban- 
tur  ad  illuiii 
omnis  (d)  Ju- 
daea  f  regio  , 

et  Hierosoly- 
miiae  universi ; 
et  bapiizaban- 
tur  ab  eo  in 
(e)  Jordanen  f, 
confitentes 
peccata  sua. 


Iniiium  Evangelii  Jesn  Clirisli  Filii  Dei.  Sicut  scri- 
btum  est.  in  Esaia  Propheia.  Ecce  (a)  milto  f  An- 
gflum  meum  ante  faciem  luam.  qui  praeparabit 
vinm  tnnm  anie  le.  Vox  clamaniis  in  deseito. 
parato  viam    Domini.   reclas  facile  semilas  (c)  Dei 


nostri  f .  Fuit  Jobannes  baptizans  in  deserto.  et 
praedicans  baptismum  paenitenliae  in  remissionem 
peccalorum.  Et  egrcdiebalur  ad  illum  omnis  re- 
gio  Judaeae.  et  llierosolymilae.  et  baptizabantur 
ab  illo  in  Jordane  flumiiie.  conlilentcs  peccata  sua. 

CODEX  CORBLIENSIS. 

Caf-  I.  —  2.Ecce  mitloAncelum  mcuin  nnie  te,  et         B.  omnis  regioJudacae  f,  et  omnes  Jerosolymitae. 
ante  laciem  luamjqui  praeparabit  viain  menmante  te. 

VAIUANTES  LECTIONES. 

1  Gat.  el  Slm.  Evangelii  Domini  noslri  Jesu  Cliristi. 
Vulq.  Ev.ngclii  Jesu  Clirisli. 
•Afm.seiiiilasDei  nuslri.  Vulg.  semilas  ejus. 

BLANGIHNI  NOT/E. 
(n)  Anle  mitio,  deesl  cgo,  eiinm  in  cod.  Cant.  —  (b)  Posl   tiiam,  deest  ante  te,  pariter  in  cod.  Cant.  Gr. 

ei  i,:,t. (c)  Ita  ei  cod.  Canl.  Lai.  ac  Gr.  necnon  Goih.  tov  0toO  «fiwv,  ei  quidam  alii  Grseci  codd.  jtixta 

Esaiam  xl,  3.  —  (d)  lta  ct  lex.  Gr.  -n  'lovSaia.  —  (e)  Posl  Jordanen ,  deest  flumine,  in  cod.  quoque  Cant. 


3  Mm.  ad  illuni  omnis  Judaea.  VuJg.  ad  eum  oronis  Ju- 
daeae  regio. 
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CODEX  VERCELLENSIS. 
Et  diccbai  illis  : 
8.  Ego  quidem 
'  vos  bapliza- 


vi  in  aqua  in 
paenilemi- 
7.  am  ;  venit  au- 
tem  post  me 
fortior  me, 
cujus  non 
sum  (/>)dignusf 
sokere  cor- 
rigiam  cal- 
ci.nnenio- 
rum  ejus. 
Ipse  vos  bap- 
lizavit  in 
Spiritu  Sancto. 
G.  Eral  autem 
Johannes 
indutus  (a)  pel- 
lem  camel- 
li  * ;  et  edebat 
locustas, 
et  mel  silves- 
tre. 

9.  In  illis  diebus 
veuit  Jesus 

a  (d)  Nazaret  f 
Galilaeae ,  el 
ba|>lizaiiis 
est  (e)  in  Jorda 
nen  f  ab  Jo- 

10.  hannen.  Et 
(f)  »  ascendens  f 
de  aqua,  vi- 

dil  adaperi- 
ri  caelos ,  et 
Spiritum  ,  tanquam 
columbam , 
descenden- 
tem  iu  eum. 

11.  Et  venit 
vox  de  cae- 

lis  :  Tu,  es  Fili- 


us  meus  di- 
lectus  :  in  te 
beue  sensi. 

12.  Et  prntinus 
Spiriius  4  duxii  il- 
liun  in  deser- 

13.  to  per  lx  (/<■)  di- 
es  f  ;  et  temp- 
tabatur  a  Sa- 
lanan  ,  et 

eral  cum 
besteis ,  et  An- 
geli  miiiis- 
trabant  ei. 
U.  Et,  postquam 
tradilus 
est  Johan- 
nes ,  venit 
Jesus  in  Gali- 
laeani ,  prae- 
dicans  Evan- 
gelium  °  reg- 

15.  ni  Dei,  et  dicens 
Quia  (i)  inple- 

la  stint  tem- 
pora  f ,  et  ad- 
propinqita- 
vit  rcgiium 
Dei  paeniten- 
tiam  agite , 
et  credite  in 
Evangelio. 

16.  Lt  transiens 
secus  ntare 
Galilaeae, 
vidit  Simo- 
neni;  et  An- 
dreajn  fra- 
trem  Simo- 

nis ,  niiiten- 
tes  reiias  in 
mare  :  (erant 
enim  pisca- 

17.  lores.)  Et  dixit 


CODEX  VERONF.NSIS. 
6.  Et  erat  Jo-  Tu,  es  Filius 


bannes  vesii- 
tus  (a)  pilos  f 
caine>li ; 
et  lucustas  , 
et  mel  silve 
stre  edebat. 
Hic  pr.iedica- 
bat,  dicens  : 

7.  Quoniamve- 
n  it  fortior  . 
po»t  nte  ,  cu- 
jus  non  sum 

(b)  dignus  f 
solvere  corri- 
giam  calcia- 
menlorum 

8.  ejus.  Ego 

(c)  baptizo  vos 
in  f  aqua  ; 
ille  auiein 
baptizavit  Spi- 
ritu  S  mcio. 

9.  Et  faciurn  est  , 
in  diehus  illis 
venil  Jesus 

a  (d)  Nazaret  f 
Gahlaeae  ,  et 
baplizaius  est 
(c)  in  Jordauen  f 
ab  Joliaunen. 

10.  \()  Ascendens 
auteiu  de 

aqua  ,  vidit 
apertos  cae- 
los  ,  et  Spi- 
riliiui  ,  tam- 
quaut  coluin- 
li.ini  ,  descen- 
dentem  , 
ct  maiien- 
tcin  in  eo. 

1 1 .  Et  vox  de 
caclo  facta  esl : 


meus  dilecius  , 
(g)  in  quo  f  be- 
ne  pbcuii  tniiii. 
12.  Et  siatitn 
Spirilus 
expulit  illuni 
in  deseno. 
15.  Et  erat  in 
deserto  xl. 
(Ii)  diebus  f  , 
ei  leinptaba- 
tur  a  Sata- 
nan ,  eralque 
ciini  besieis  ;  et 
Angeli  nii- 
nisirabaut  ei. 

14.  Sed,  postquaiu 
tradnus  est 
Johaiines, 

venii  Jesus 
in  Galilaeam, 
praedie.iiis 
Evangelium 

15.  Dei,  etdicens  : 
Quoniam 

(i)  impleta 
sunt  lempo- 
ra  f ,  et  ad- 
propiavit 
reginim  Dei , 
paenitentiam 
agite,  et  credite 
Evangelio. 

16.  Et  praeteriens 
secns  mare  Ga- 
liheae,  vidit 
Siinonem,  et 
Aiulream 
frairem  ejus 
millenles  re- 
tiam  in  inare  : 
(erant  eniin 
piscatores.) 


CODEX  BRIXIANUS. 
Erat  aiitem  Johannes.  vestitus  cx  piliscameli.  etzona      caelis  tlicens.  Tn 
pellicii.ciicalinnbosejus.  ei  lnctisias.  et  incl  silvesire 
edehai.   Et  praedicabat  dicens.  Venit  autcin  fortior 
iii t>  posl  ine.  cujtis  niin  siitn  digiius.  prociiinhens  snl- 
vere  corrigiam  calciamenlorum  ejns.  Ego  qttidem.  (c) 


i 

Au 


baptiz 


i  vn^  in  f  aqita.  ille  atilcm  baplizavit  vos  in 


Spirilu  S;incio.  et  f.iciitin  cst  in  diehtis  illis  venit 
Jesns.  a  (rf)  Nazarct  f  Galileae.  et  baptizatus  esl*a 
Jolianne.  in  Jordane.  El  slatim.  ascendens  de  aqua. 
vidit  apertos  caclos.  et  Spiritum  lamqnam  coltini- 
biin  descendenlcin   super  eum.    Et  vox    vcnit   de 


cs  Filins  meus  dilectus.  qni  mihi 
bene  complacuisli.  Ei  siatiin  Spirilus  eduxit  enm  in 
tleertiini.  Ei  erat  in  descno.  quadraginl.i  (/i)  tliehns 
ct  temiahatiir  a  Saiana.  et  eral  cum  hestiis.  et 
li  minislrabani  ei.  Po-ii|iiain  anietn  tradilns  est 
Jnbannes.  venil  Jcsus  in  Galileam  praedic  ns  F.van- 
geliiuit  regni  Dei  thcens.  QuonUtm  impleium  est 
teinpus.ei  adpropinquavii  regiium  Dci.  paeinlemini. 
et  crediie  Evaugelio.  Et  praeteriens.  setti^  mare 
Galileae.  vidii  Sunoitemet  Andream  fatrem  ejus  niit- 
lciiics  retia  in  inare.  erant  emm  piscatores.Et  dixit 


CODEX  CORBEIENSIS. 
10.  descendentem  snper  illum,  et  manentem.  Et         13.  Onrittit  et  quadraginta  nnciibus. 
vox  de  caelis  :  Tu,  es  Filius  meus  carissimns.  14.  praedicans  Evangelium  D.i. 

12.  Et  pnuiiius  Spiritus  tulil  eum  in  descrlo.  lo.Qininiamadimpleia  sunt  leinpora.eiappropiavii. 

VAUIANTES  LECIIONES. 


1  Gat.  et  Mm.  vos  in  aqtia...  vos  in  Spiritti  Sancto.  VitUj. 
VOfl  aqtia...  \os  Spirilu  Sanclo. 

•  Gat.  et  Mm.  el  zona  pellica  circa  luinbos  suos.  Tutg. 
...  circa  lurahos  ejus. 

RLANCIIINl  NOT>E 


3  Jlm   .-tscrndil.  Vulg.  asccndcns. 

»  Gut.  einisil  ('11111  iii  ihscrlo.  Mm.  expulil. 

6  Mm.  regni :  el.  Vulg.  regui  Dei  :  el. 


a)  Ita  et  tex.  Gr.  T/5txa,-,Ibid.  post  cametli,  deest  <■(  zona  pellicea  circa  lumboi  cjus.  etiam  incnd.  Cant.  ( 
lioii  acquiesco,  qui  ail :  Omitit  tcUicet  uiiba  lineatn  integrat 


(a)  lta  et  t( 
et  Lat.  Millio 

exemplur  (Cantabrigiense).  —  (b)  Post  diguus,  deest  procumbent 
p«rTii;w.  Ihid.  addit.  i»,  ellam  tex.  Gr.  sv.  —  (d)  ha  etiam  lex. 
rwoSixvqy,  nccinm  coti.  Cam.  Lalinus,  >n  Jordaneii.  — (fi  Anie  ascendem,  deesl  itaiii 
(<))'lia  et  lex.  6r.  ev  ■}.  —  (h)  Post  diV6ns.  deesi   et  xlnoctibu»,  pariter  in  lex    Gr 

TT'-T/r'.&'.>vTori   o\  KtXlpoL 


codicil  isli/is,  qua  deseiiptum  hoc 
ni  cnl  qnoque  l.ani. —  (c;  Iib ei  c»d.  Cant. 

Gr.   Na?«/5!T.  —   (e)  Et    iia    lex.  C.r.   tJ{  tov 

iu.  cli:iin  in  COil.  (  ant.— 

iii  lia  el  COdi  <"an' 
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CODEX  VERCELLENSIS.  CODEX  VERONENSIS. 

eis  Jesus  :  Veni-                  17.  Et  aii  illis  Jesus :          sicut  s  Scribae. 

te ,  seqnimipS                      Venite  posi                         25.  Eraiauiera 

ni  ine  ;  et  fa-                       nie  ;  ei  fa-                            3  in  (d)  Syna- 

ciani  vos  ui  sitis                  ciam  vos  pi-                        goga  f  homo , 

piscatores  ho-                     scaiores  lio-                        qui  babebat 

18.  minum.  Et                    18.  iniiium.  Et                    spirilum  im- 

staiiiu,  relic-                       confesiim ,  re-                     mundiim ;  et 

tis  («)  omnibus  f,                lictis  (a)  omni-                    24.  Clamabat ,  di- 

seeuli  sunt                           bus  f ,  seculi                       cens  :  Quid 

eum.                                    . suni  illum.                          nobis,  et  libi 

19.  Et  paulum  (b)  pro 19.  Et  (i)  progres-             Jesu  Nazarene  ? 

gressus  f  ,  vi-                     sns  f  pusiiiuin,                   venisti  per- 

dit  Jacobum    "                     vidil  Jacobutn                     dere  nos? 

Zebaedaei,                        Zebedaei,                           (e)  l  Scio  le  f , 

etjohanoen                •         - et  Johannen                        qui  sis,  Sanclus 

fratreni  il-                             fratrem  ejus                          25.  Dei.  Et  (f)  im- 

lius  el  ipsos                         etipsosin                           peravit  f  illi , 

in  navicnla                            nanicula  ,                              et  dixit  :  Om- 

relicientes                            conponentes                        mutesce,  et 

20.  renas ;  et  pro-              . 20.  retias;et                     "  exi  de  ho- 

tinus  voca-                        voeavit  eos.                        mine,  (g)  spirile 

vit  eos.  Et,  re-                    • Ad  illi,  re-                          immunde  f. 

licto  Patre                           l'cl°  Patre                           26.  Et  concussit 

suo  Zebaedaeo                    . suu  zebe-                           eum  spiritus 

in  navicu-                            . daeo  cum                             immundus,  et 

la  cum  iner-                        . mercennariis,                     clanians  voce 

ceunariis ,  se-                     . seculi  sunl                          magna,  exiit 

cuti  snnteum.                     . euin.                                    ab  eo. 

21.  Ei  (c)  ingressi               21.  Et  (c)  introi-                27.  Mirabantur 

sunt  f  iu  Ca-                       eruntf                                 autem  oinnes, 

pharnaum  ;                          Capliarnaum                        et  (h)  conqui- 

etstatim  '  sab-                    sabl.ato  :  et                         rebant  f, 

baiis  intra-                          confesiim                             8  quae  esset 

vil  iu  Syna-                          ingressus                               doclrina  ista 

go^a  .  et  doce-                    '"  Syna-                             cum  pote- 

22.  bat  illos.  Etstu-           • gogam ,  do-                         state?  et  quia 

pebant  in                             cebat  illos.                          spirilibus  im- 

22.  Et  stupe-                       mundis  iinpe- 

.     .     .          bant  super                          rat,  et  (i)  ob- 

doclrina  ejus;                     audiuni  f 

eratenim                             eum. 

.     .     .          ..." docens,  sicut                      28.  Et  (j)  exiit  f 

potestatem                           rumor  bic 

habens ,  non                       ubique  circa 

CODEX  BRIXIANUS. 

eis  Jesus  Venile  post  me.et  faciam  vos  fieri  piscatorcs  goga  eoruin.  honio  qui  babebat  spiritum.  immunduni. 

Iiominum.  El  piotinus  relictis  reiibus  suis.  secuti  eiexdaniawt  dicens.  Quidnol.is  ct  tihi  JesuNazaren.'. 

stint  einii.  El  progressus  inde  piisillum.  x  £. I i t  Jaco-  venisti  perdere  nos.  (e)  Scio  le  f  qui  sis    Sanctus 

bum  Zehedaei  et  Jolianneni  frairem  ejus.   et  ipsos  iu  Dei.  El  comininatiis  est  ei  Jesus  dicens.  Obmulesce 

navi.    eouiponeiites   relia.  el    slalim    vocavit  illos.  ct  exi  ab  eo.  El  discerpens  euin    spirilus    innmndiis. 

Et  relicto  Patre  suoZebedaeo  in  navi  cuni  mercena-  et  exclamans  voce  niagna  discessit  ab  eo.  El  iniiati 

riissecuti  sunl  euin.  Et  (c)  ingiessi  sunl  f  Caphar-  sunt  oiiines.   ita  ut  conquireient   iuier  se  dicentes. 

naum  et  couiiniio  sahbatis.  ingressus  in  Synagngam  Quidnam  est  hoc.  quae  doctrina  haec  nova.  quia 

Jesus  docebat  eos.   Et  stupehant  super   doi  irinam  cum  potestale.  et  spiritibus   inninndis  imperal.   et 

ejus.   erat  eniin  docens  eos.  quasi  potestatein    ha-  oboediunt  ei.  (;')  Exiil  f  autetn  runior  ejus  statim.  in 
bens.  et  non  sicut  Sci ibae  eoium.  Et  erat  in  Syna- 

CODEX  CORBEIENSIS. 

18.  protinus,  relictis  omnibus.  esset  haec  doetrina  poteslalis?  et  quoniam  spiritibus 

19.  et  ipsos  in  navicula  aptantes  retia.  immundis   iinperat. 

24.  Scio  te,  quis  sis  f ,  Sanctus  Dei.  28.  Et  exiit  rumor  iste  in  omnem  regionem  Ga- 

27.  Mirali  sunt  omiies,  elconquirebant,  quae  nam  lilaeae. 

VARIANTES  LECTIONE3. 

'  Gal.  sabbato  ingressus.  recenli  wuim,  sabbatis.  tlm.  *  Etita  tlm. 

introKrpssv.s.  Vulg.  sal.halis  ingressus.  •  Gut.  cl  Mm.  exi  ab  lioniine,  spintus  immunde,  elc. 

*  Gtil.  Scrihae,  et  Pharisaei  Vutg.  Scribae.  Vulg.  exi  de  homine. 

»  ttm.  in  Syoagoga  Judaeorum.  Vulg.  in  Synagoga  eo-  6  Gal.  ei  Mm.  yuae  est...  quia  m  potestate  et  spinllbus. 

rUm.  Vulg.  Uuaeiiam...  quia  in  potestale  etiam  spiiitibus. 

BLANCHINI  NOT.E. 
(a)  Et  ita  cod.  Cant.  7t«vt«.  —  (b)  Post  progressus,  deest  inde,  etiam  iu  cod.  Cant.  —  (c)  ha  et  cod.  Canl. 
itfftrrops-JOKTO.  --  (d)  Posl  Synagoija,  deesl  eotum,  etiam  incod.  Cant.—  (e)  Ita  et  tex.  Gr.  oloa  o-s.— (f)  Posl 
imperavH,  deest  Jesus.  in  cod.  quoqne  Cant.  —  (g)  Addtinl  spirite  immunde ,  pariter  codd.  Goth.  et  Cant. 
«vcOf*a  «za9a/5Tov  — (h)  Post  conguirebanl,  deest  quidnum  esl  hoc?  eiiam  in  cod.  Cant.  —  (i)  Tex,  Gr. 
J7T«)to0oyo-iv.—  (;')liaet  tex.  Gr.>c$q>9i. 
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54.  bns,  et  dae- 
monia  mul- 
ta  eiciebat, 
ct  noo  pa- 
liebatur  ea 
loqni;  quo- 
niam  scie- 
hant  ruiii. 
35.  Et  prima  lu- 
ceeviit,  et 
abiit  iu  de- 
serto  ;  ct  ibl 
56.  or;ib;it.  Et 
(/")  consecu- 
ti  sunt-j-  eum 
Simon,  et 
(|in  oi i ii)  il- 
37.  lo  erant.  Et , 
cum  inve- 
nisseut  eum, 
dixcruiit. 
illi  :  Quia  om- 
nes  le  quae- 
runt. 

7>.s.i:t  dixit  eis  : 
Eamus  in 
proxima  cas- 
tella,  etcivi- 
tatcs,  ut  et 
ibi  pKiiili- 
(vin  ;  ad  hoc 
eniin  veni. 
59.  Et  erat  prae- 
dicans  in 
Synagogis 
eoriim  iu 
oiiinem  Ga- 
lilaeam,  et 
daemonia 
40.  eiciens.  Et 


CODEX 
regiones  Ga- 

29.  («)  'Egressust 
auiem  comi- 
nuo  de  Syna- 
goga,  (b)  venit  f 
in  doiiiniii 
Simnnis,  et 
Andreae,  cum 
Jacobo,  et 
Jolianne. 

50.  .I.ii ■rb.il 

aulem 

socrus  Simo- 
nis  febricitans; 
el  dicunt  ei 

51.  de  illa.  (c)  Ille 
auleni  venit ; 

et  extendens 
manum,  ad- 
prehendit 
eam,  et  le- 
vavii  -j- :  et 
remisit  illam 
slatim  febris; 
et  miuistrabat 
illis. 

32.  *  Cum  autcm 
sol  occidisset, 
ferebaut 3  ad 
eum  omnes 
male  habeuies 
(d)  vanis  lan- 
guoribus  f, 
et  ens,  daemo- 
nia  qui  ba- 
bebaut :et 
eicieliat  dae- 
mmiia  ab 
55.  eis;  et  erat 
oinnis  civitas 

( greg&ta 

ad  fores. 
54.  Etsana- 
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vit  n.iilios 
(e)  male  ha- 
benies  f 
languori- 
bus  va- 
riis  :  nec 
patieliatur 
ea  loi|ui; 
quoniam 
noverant 
eum. 

55.  Et  diluculo 
stirgens, 

abiit  in 
deseitum 
locum  ; 
ibique 
orabat. 

56.  Et  (/)  subse- 
cuti  suiit  f 

eiim  Simon, 
et  qui  i '11111 
eo  erant, 
dicentes 

57.  illi  :  Quo- 
niain  quae- 
ruul  te  om- 
38.  nes.  Et 
ait  illis  : 
Eamiis  in 
castella 
conlinia, 

et  civitates, 
pmedicare ; 
ad  boc 
enim  veni. 
59.  Et  erat 
praedicans 
in  Synago- 
gis  Galiiaeae, 
itemque 
diiemoiiia 
expellens. 
40.  Et  venit 
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omnem  regionem  Galileae.  Et  protituis.  egredicns  de 
Synagoga.  (b)  vcniif  iudoiiiiim  Simonis.  et  Andreae. 
ciiin  Jacobo.  etjohanne.  Socrus  amem  Simonisjace- 
balfebricitans. ei  staiim  retulerunt  ei  de  illa.  Etacce- 
densad|iraehens.i  mauuejus  elevabii  eam.  et  continuo 
dimisiteani  febrisei  miui-irabaieis.Vespereanicmfac- 
to.  cuni  occidissetsol.  adTerebanl  ad  eum.  omnes  mnle 
babeuies.  et  daemonia  h.ibentes.  et  omnis  civitas  con- 
veneraiad  januain.  El  Sanavit  mullos(e)  male  haben- 


tes  f  variis  languoribus.  et  daemonia  multa  eiciebat 
etnon  siucbat  l.iqui  daeraoiiiaquoniamsciebauteiim. 
Et  diiuctilo  v;ilde  eurgens  egressus.  abiii  in  deser- 
tura  lociira.  ibii|ne  orabat.  Ei(/")  conscquii  mnl  ,-  eura 
Simon.el  i|iii  cuin  eo  cranl.  El  ciiin  iiiveniasiiil  cum 
dixeruiiiei.Quiaoinnesie.qiiaerunt.  Elaitillis.  Eamus 
in  proximos  vicos  ei  civiiates.  ut  et  ibi  praedicein  ad 
hoe  enim  veni.  Et  crat  praedicans  in  synagogis 
coiiim  per  omncm  Galileam.  ct  dacinonia  eicieus.  Et 
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29.  Egrcssus  autem  de  Synagoga  Jesus,  venit  in 
doinum  ,  ctc. 

50.  cl  retulerunt  illi  de  illa. 

32.  ad  ciim  '  male  liabenles  variis  languoribus, 
et  daeraoniis  apprehensum. 

VARIANTES  LECTIONES. 


33.  et  nmnis  civitas  eonveniehat. 
54.  cnralial  inullos  male  habenlOS  \ariis  •  languo- 
ribus,  el  qui  daemonla  habebant,  ejiciebal  illa. 
."(i.  Ei  '  consecuti  suni  illum  Simon,etc. 
59.  ''  ct  iii  omnibus  linibus  Galilacae. 


cis,  languorihus. 

5  Gui.  ei  Miu.  subsequulus  esi. 

'  Gal.  ei  in  omni  Galuaea;  rcccnti  numu,  per  oDineni. 
.1/1*1.  et  omnis  Galllaea. 


1  G«(.  et  Mm.  Egredient...  »anit.  Vul<i-  Egredientes... 
•/enerunt. 
*  Gul.  Cuni  occubulssel  sol.  Vutij.  Cnni  occidisset  sol. 
'  Gat  iiulo  babentes  :  el  erat. 
'  Gut  piimk  curis,  doloribus.  Mm.  ct  Gut.  secimdis  cu- 

BLANCIIINI  NOTjE. 
(o)  l.i  ila  cod.  Cant.  igiMuv.  Favet  Brix.  —  (*)  Ita  el  cod.  Canl.  «JMw.  —  (<)  El  iia  eod.  Canl.  Gr.  el  I.ai. 
lii -  habei    xd  -  oa  .'.-../  imtvac  rw  /_;<~y  xiiecrqira;  qyii/»n  etwr^v  (Canl.  vero  Lat.  atfpreaentam  lcnnit.) 

—  (d)  Addii    Bflriii   languoribui,  eliam  cod.Cant,  voVotc  *rotxt/\«tc/.  —  («)  Et  ita  lcx.  Gr.  xaxw,-  ?x«vTCtfi 

-  (/)  lia  el  lex.  Gr.  ncvnJiwfov. 
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venitad  eum 
'  leprosus, 
deprecans 
eum,  (a)  etdi- 
cens  -j- :  Quia, 
si  vis,  potes 
me  inun- 

44.  dare.  Etira 
tus,  exien- 
dens  manum 
suam,  et  tan- 
gensilium, 
aitei  :  Volo  : 

Sc)  emundare  f. 
2.  Etstatim 
discessitab 
eolepra,  et 
mundatus  est. 
43.  Et  com- 
minatus 
est,  et  statim 
dimisit  eum. 
44  Et  dixit  ei : 
Vide,  nemi- 
ni  dixeris; 
seJ  vade,  os- 
tende  te  (d)  Sa- 
cerdoti  f,  et 
offers  pro 
purgatio- 
ne  lua,  quod 
praecepit 
Moyses  in 
teslimoni- 
um  illis. 

45.  Ad  ille  egres- 
sus,  coepit 
praedicare, 

et  difTama- 
re  sermo- 
nem ;  ita  ut 
jam  non  pos- 


VERCELLENSIS. 
set  palam  in 
civitalera 
introire  : 
sed  loris  in 
1  deseria  lo- 
ca  erat,  et  con- 
veniebant 
ad  eum  un- 
dique. 

caput  n. 

1.  Et,  cum  intro- 
isset  iierum 

3  in  Caphar- 
naum  post 

2.  dies,  cogni- 
lum  est ,  quod 
in  domo  es- 
set;  et  proti- 
nusconve- 
nerunt  mul- 

ti,  in  tantum 
ut  (e)  jam  non  -j- 
posset '  cape- 
re  usque  ad 
januam,  et 
loquebatur 
illis  verbum. 

3.  Et  (()  veniunt  f 
ad  eum,  ad- 
ferenies 
paralylicum, 

qui  lolleba- 
lur  a  qunttu- 

4.  or.  El,  cum 
non  possent 
(g)  accedere  f 
propter  lur- 
bam,  ascen- 
denies,  de- 
nudave- 

runl  tectum, 


ad  illiini 
leprosus, 
depraecans 
eum,  (a)  et 
dicens  f  : 
Si  vis, 
potes 
mundare 
me. 

41.  Etexten- 
dens  (b)  ma- 
num  f 

ei  dixit  : 
Volo: 
(c)  mun- 
dare  f 

42.  Et  disces- 
sit  ab  eo 
lepra. 

44.  Et  ail  illi : 
Vide,  nemi- 

ni  dixe- 
ris;  sed 
deinonslra 
te  (rf)  Sa- 
cerdoti  f  , 
et  offers 
pro  purga- 
tione  tua, 
quae  prae- 
cepit  Moy- 
ses  in  le- 
stimonium 
illis. 

45.  Ipse  au- 
tem  egres- 
sus,  coepit 
•praedica- 
re,  et  dif- 
famare 
sermonem ; 
ita  ut  jam  non 
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possei  pa- 
lam  in 
civiiate 
introire  : 
sed  foras 
in  deserta 
loca  ve- 
niebant  ad 
illum. 


CAPUT  II. 

1.  Et  iterum 
benit  Ca- 
pharnaum 
post  dies  : 

et  audiliim  est, 
quod  in 
domo  esset ; 

2.  et  con- 
venerunt 
niiihi , 

ita  ut  (e)  jam 
nec  f  ad 
januam 
caperet, 
et  ioque- 
batur  ad 
eos  ver- 

3.  bum.  Et 
(()  veniunt  -{■ 
ad  illum, 
ferentes 
paralyti- 
cum  in 
grabalto. 

4.  Et,  cum 
(g)  accede-  . 
re  f  non 
possent  prae 
multitudi- 
ne,  deiexe- 
runt  tectum, 
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venit  ad  eum.  ieprosus.  deprecans  eum  et  genu 
flexo  dixit.  Si  vis  potes  me  mundare.  Jesus  auiem 
misertns  ejus.  exiendit  manum  suam.  el  tetigit  eum. 
et  dixil  ei.  Volo  mundare.  Et  cum  haec  dixis- 
set  staiim  disccssit  ab  eo  lepra.  Et  mundalus  est 
et  comminatus  est  ei.  et  siatim  dimisit  illum.  Et 
dixit  ei.  Vide.  nemini  dixeris.  sed  vade  osiende 
te  (d)  Sacerdoti  -\.  et  offer  pro  emundaiinne 
tua.  quae  praerepit  Moyses  in  teslimoniom  iliis. 
At  ille  egressus.  coepit    praedicare.   et   diffamare 
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sermonem.  ita  ut  (e)  jam.  non  f  posset  palam 
Jesus  in  civit3tem  inlroire.  sed  foris  in  desertis 
locisesse.  et  conveniebant  ad  eum  undique.  El  ite- 
rum  intravit  Capharnaum  post  dies.  et  audilum 
est  quod  in  domo  esset.  el  confeslim  convenerunl 
mulli.  ila  ul  non  capuret  usque  ad  jannam.  el  loque- 
baiur  eis  verbnm.  Et  venerunt  ad  eum.  portanies  in 
grabato  par.ilyticum.  inter  quatuor.  El  cuni  offerre 
euin   non  possent  prae  turba.    nudaverunt  tecliim 


40.  leprosus  deprecans  eum,  et  dicens  :  Domine, 
si  vis,  potes  nie  mundare.  Et  intus,  extendens  ma- 
num  suam,  et  tangens  enm,  dixit :  Volo,  elc. 

43.  et  statim  dimisit  illum. 

44.  osiende  te  •  Sacerdotibus. 


CAP.  II.  — 2.  ita  ut  non  caperet  usque  adja- 
nuani. 

4.  nudaverunt  tectum.ubi  erat  Jesus  ;  et  summi- 
seruntgrabbatuni,  in  quo  jacebal  paralylicus. 


VARIANTES  LECTIONES. 


post  dies.  Et 

*  Gat.  el  Mm.  caperet  domus  neque.  Vulg.  caperet  ne- 
que. 

0  Gal.  Principibussacerdotum. 


1  Gal.  leprosus  quidam ;  etdeprecans  eum  genu  flexo, 
dixit :  Si.  Mm.  dixil  :  Domine,  si.  Vulg.  leprosus,  depre- 
cans  eum  ;  et  genu  flexo,  dixit  ei :  Si. 

1  Gal  et  Mm.  desertis  locis  esse.  Vulg....  esset. 

'  Mm.  in  Capharuaum  postdies,  et.  Vulg.  Capharnaum 

BLANCIIINl  NOT.E. 

(a)  Ita  et  tex.  Gr.  z«i  ).£yuv  :  omisso  ei,  quod  deest  etiam  in  cod.  Cani.  etBrix.  Ibidem,  ante  dicem,  deest 
et  genu  flexo,  in  Veron.  nec  habetur  in  cod.  Cant.  —  (b)  Post  manum,  deest  suam,  etiam  in  textu  Gwco. 
—  (c)  Pnst  mundare,  deest  et  cum  dixissrt,  in  Cod.  Canl  et  in  vcrsionilms  Syr.,  Pers.  et  Arab.  —  (d)  Ita  et 
tex.  Gr.  Upzi.  —  (e;  Juxta  tex.  Gr.  pwxhi  (%wp sh)  pjSi.  Ibid.  Veron.  ad  eos.  El  itacod.  C:int.  npb;  auTOuj.  — 
(f)  Iia  et  lex.  Gr.  !'px°vT«t.  —  (g)  ita  ettex.  Gr.  -apoirtyyiwi.  Ibid.  deest.  i/(i,  in  Vercell-,  Veron.,  Brix. 
et  cod.  <hnt! 
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ubi  crat  Jesus ; 
et  (a)  dimise- 
runl  f  gra- 
baitum,  ubi 
paralyiicus 
decuiube- 
bat. 

5.  Cum  vidisset 
auiem  Jesus 
fidem  illo- 
rum,  ait  pa- 
raiytico  :  Fi- 

li,  reiuiitun- 
lur  libi  pec- 
cala  tua. 

6.  Erant  autem 
quidam  ex 
scribis  ibi 
sedentes,  et 
cogitantes 

in  cordibus 
suis,  (b)  dicen- 

7.  les  f  :  Qnid  hic 
sic  loquitur  ? 
blasphemat. 

Quis  potest 
remittere 
peccata,  nisi 
unus  Deus? 

8.  Et  (c)  cum  cogno- 
visset  f  Jesus 

in  (rf) '  spiritu  f ,  quod 

cogitarenl 

intra  se,  di- 

xit  illis  :  Quid 

haec  cngi- 

taiis  in  cor- 

dibus  vesiris? 

9.  Quid  est  faci- 
lius  dicere? 
Surge,  et  tol- 

le  grabattum 
tuum,  et  va- 
de  dumui  lu- 
ae  :  aut  dice- 
re?  Reniit- 
lunlur  tibi 
peccaia  tua. 


10.  Ut  autem  scia- 
lis,  quia  po- 
testaiem  ha- 
bel  Filius  ho- 
minis  super 
terram  re- 
miliendi 
peccata,  ('  ait 
paralylico  :) 
li.  Tibi  dico  :  sur- 
ge,  tolle  gra- 
battum  lu- 
um ,  et  vade 
domui  tuae. 
12.  Et  ille  confes- 
tim  surgens, 
sublaio  gra- 
baito  3  coram 
omnibus, 
abiit;  ita  ut 
stuperent 
omnes,  et  ho- 
norificarent 
Deum,  dicen- 
tes,  numquam 
taliter  vidis- 
se  se. 

15.  Et  exiit  iteruin 
Jesus  ad  inare, 
et  omnis  tur- 
ba  convenit 
ad  eum,  et  do- 
cebat  illos. 

14.  Et  praeieri- 
ens,  vidii  (f)  ;  Ja- 
cobiim  f  Alplie- 

i,  sedentem 
ad  teloneum, 
et  ait  illi :  Se- 
quere  me. 
Et  exsurgens, 
secutus  esl 
eum. 

15.  Et  factum  est, 
(g)  discuniben- 
lilius  eis  f  in 
domo  illius , 
multi  publi- 


CODEX 
ubi  erat ; 
cl(n)  sum- 
miserunt  f 
grabbatum, 
inquo 
paralyticus 
jacebat. 
5.  Cum  vidis- 
set  autem 
Jesus  fidem 
illorum, 
ait  paraly- 
tico  :  Fili, 
remissa 
sunt  tibi 
peccaia. 
I).  Erant  autem 
ibi  quidam 
de  Scribis 
sedentes,  el 
cogiianles 
in  cordibus 
suis,  (b)  di- 
centes  f  : 

7.  Ilic  blasphe- 
mai.  Quis 
potest  dimit- 
tere  peccaia, 
nisi  solus 

8.  Deus  ?  Quo 
(c)  cognilo  f 
Jesus  iii  n,'i  spi- 
riiu  f ,  quid 
cogiiarent 
intra  se,  di- 

xit  illis  :  Quid 
cogiialis  in 
cordibus  ve- 

9.  stris  ?  Quid 
est  facilius? 
dicere  Pa- 
ralyiico :  Re- 
missa  sunl 
pcccata  lua  : 
aut  dicere  ? 
Surge,  et  am- 
1U.  bula.  Ut 
sciaiis,  quo- 
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niam  potesta- 
lem  habet 
Filius  ho- 
minis  re- 
mitiendi 
peccata, 
(ait  para- 

11.  lytico  :)  Sur- 
ge,  lolle 
grabatttim 

I  u  n  ii) ,  et 
vade  iii 
domum 

12.  tuam.  Ipse 
auiem  sur- 
gens,  tu- 

lit  gra- 
battum  co- 
ram  omnibus, 
et  abiii;  ita 
ut,  mirantes, 
honorificarenl 
(e)  Deum  f ; 
quoniam 
laliier  non 
lalia  viderant. 

13.  Et  exiit 
iterum  secus 
mare,  omnes- 
que  tuiba  venie- 
bat  ad  eum, 

ct  docebat 

14.  cos.  Et  cum 
praeteriret, 
vidit  ([)  Ja- 
cobunif 

Alfei,  seden- 
lem  ad  le- 
loneiim,  et 
ail  illi  :  Seque- 
re  ine.  Et 
surgens,  secu- 
tus  est  euin. 

15.  Et  lactuni 
est,  (g)  dis- 
ciiinlienlibus 
illis  f  in  do- 

11)0,  iniilli 


ubi  erat  Jesus.  et  patefacienles.  subniisenint  graba- 
tiun.  in  quo  paralyticus  jaceliat.  Cuin  vidi^sel  aiilem 
Jesus  (idem  illorum.  ait  paralytico  l  h  diiiiissa  sunt 
libi  peccala  lua.  Erant  aulem  illic.  quidam  ile  Scribis 
sedentes  et  cogitanles  in  cordibus  suis.  Quid  liic  sic 
lo(|iiiiur  biasphemat.  Qois  polest  dimittere  peccata. 
nisi  solus  Deus.  Qnod  siaiim.  cognoscens  Jesus 
spiritu  suo.  quod  ila  cogitarent  intra  se.  dicit  illis. 
Qoid  isia  cogitatis  in  cordibus  vesuis.  Quid  est  faci- 
lius  dicerc  paralytico.  Diinitluntur  libi  peccala 
tua.  aut  dicere  Surgc  lollc  grabatum  tuuin  ei  ain- 


CODEX  BRIXIANUS. 

bula.  Ut  aulcni  sciniis.  quia  poieslatein  habet  Filius 
bominissuper  terra dimiliendi  peecata.  aii  paralylico. 
Til>i  dicosurge  tollegrabaiumtuumetvade  in  dumum 
tiiam  Et  statim  ille  surrexit.  ci  sublato  grabato. 
abni  coram  omnibus.  iia  m  admirarenlur  omnes. 
ei  hoTiorificarenl  Deum  dicenies.  Quia  numquam  sic 
vidimus.  Et  rgressus  est  ilerum  juxia  ,  inare.  ei 
omnis  lurba.  veniebal  ad  eum  etdocebateos.  Elprae- 
leriens  vidit  Levin  Alphei.  Bedenlem  ad  theloneuro. 
et  ait  illi.  Sequere  ine.  Etsurgens  sequiusesi  euin.  Et 
factum  cst.  cum  discumberel  iu  doiniim  cjus.  iiiulti 


CODE\  CORBEIENSIS. 

15.  facium  csl  discumbenlibus  illis  in  donioejus. 


inulii,  qui  f  el  seculi  erani  cuin. 


omnibiis,  ila  ul. 

»  Gal.  el  Mm.  I.evin  Al|>!iei. 


12.    Niiinquam  taliter  vidimus. 
14.  vidii  Jacobum  Alpliei. 

VARIANTES  LECTIONES. 

1  (,M.  Spiritu  Sancto,  quia.  Vulg.  spirilu  suo,  quia. 

*  Gal.  lunc  ail.  Vitlq.  ait. 

'  Mm.  coram  omnibus  lulil,  ita  ut.  Vttlg.  abiit  corani 

BLANCIIINI  NOT/E. 
(o)  Deest  patefacienl»,  in  Vercell.  Vcron.  ei  cod.  Cant.  —  (/>)  Addit  dicenlu,  ellam  cod.  Canl.  Wyovwc.  — 
(e)  Aniejeognito,  deest  «<a((m,   in  cod.  quoque  Cant. — (rf)  Post  «piritu,  deesl  sno,  eliam  in  cod.  Cant.  — 

i,     PoslDeum,  deosl  diccnies,  eliani    in   cod.    Cafat,  —  (0  lla  el  coil.  Canl.  Lat.  et  Gr.    'loixufiov.  —  (o)  lln 
'•(  i  od.   Ganl.    xarorxc iijhw  gcvtuv. 
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cani,  et  pec- 
catores  si- 
mul  recum- 
bebant  cuni 
Jesu,  et  disci- 
pulis  ejus  : 
erant  enini 
'  multi,  qui  (a)  se- 
cuti  sunt  f 

16.  eum.  Scribae 
amem,  et 
Pharisaei 

cuin  vidis- 
sent  illum 
edenlem 
cum  pecca- 
loribus,  et 
publicanis, 
dixerunt 
discipulis 
ejus  :  Qua- 
re  cum  pec- 
caloribus, 
et  publica- 
nis  (c)  edit  f? 

17.  Et  cum  audis- 
set  Jesus,  (d)  dixit  f 
Non  egent 

sani  medicos; 
sed  qui  ina- 
Ie  habent  : 
(e)  non  j-  veni 
vocare  jus- 
tos,  sed  s  pecca- 
tores  in  pae- 
nitenliam. 

18.  Erant  autem 
discipuli 
Johannis, 


CODEX  VERCELLENSIS. 

et  Pliarisneo- 
rum,  jejunan- 


tes;  ei  veue- 
runt,  et  di- 
xerunt  ei  : 
3  Quare  disci- 
puli  Johan- 
nis,  et  Phari- 
saei  jejuiiani; 
lui  auieni 
discipnli  non 
jejuuant  ? 

19.  Et  dixil  eis  Jesus  : 
Ninn  liiid 

possunt  Tilii 
sponsi,  quan- 
diu  sponsus 
cum  illis  est, 

20.  (g)  jejunaref? '  Ve- 
nient  dies,  cum 
auferelur 

ab  eis  spon- 
sus;  et lunc 
jejiinabunt 
in  illis  die- 
bus. 

21.  Nemo  autem 
insumentum 
panni  ru- 

diS    llrilllt 

tunicae  ve- 
teri ;  alioquin 
5  tollit  supple- 
mentum 
novum  a  ve- 
teri,  et  (li)  pejor  f 
scissura  (it. 

22.  Et  nemo  mit- 
til  6  vinuin 


publicani, 
et  peccatores 
siiuul  recum- 
bebant  cum 
Jesu,  et  di- 
scipulis  ejus  : 
eranl  enim 
multi,  qtii 
et  (a)  seculi 
suiit  f  eum. 

16.  Et  Scribae 
Pharisaeorum 
(b)  et  vide- 
runt  -j-  <|uo- 
niam  mandu- 
cat  cum 
peccaloribus, 
et  pulilicanis, 
dicehant  di- 
scipulis  illius  : 
Quare  cum 
publicanis, 
et  peecaio- 
rihus  (c)  man- 
ducal  ■)•? 

17.  El  cum  au- 
disset  Jesus, 
(d)  ait  f  :  Non 
egent  fortes 
medicos;  sed 
qui  niale  ha- 
bent  :  (e)  non  f 
veni  vocare  jus- 
tos,  sed  pec- 
catores. 

18.  Et  erant 
discipnli  Jo- 
hannis,  et 


CODEX  VERONEN3IS. 

jejunantes; 
et  veniunt. 
el  dicunt 
ei:  Quare 
discipuli  Pha- 
risaeorum , 
et  Johannis 
jejunanl;  tui 
auiem  disci- 
puli  non  je- 
junant? 

19.  Et  ait(f)  il- 
lis  f  :  Num- 
quid  possiinl 
filii  nuptia- 
rum,  qu.indiu 
cum  illis  est 
sponsus,  (g)  je- 

20.  junare  f?  Ve- 
nient  dies, 
cum  tolletur 
ab  eis  spon- 
sus;  et  lunc 
jejunabunt 
in  illis  die- 
bus. 

21.  Nemo  com- 
missuram 
panni  novi 
assuil  vesti- 
mento  veieri, 
alioquin  tollit 
su|iplemenium 
novum  a  ve- 
lere,  et  (li)  pe- 
jor  f  lii  scis- 
sura. 

22.  Et  nemo 
miltil  vinum 


Pharisaei, 
CODEX  BRIXIANUS. 

publicani.  et  peccatoies  simul  discumbebani  cum 
Jesu  et  discipulis  ejus.  erant  enim  multi  qui  et 
(a)  secnti  sunt  f  euni.  El  ^cribae  et  Pharisei.  videu- 
tes  euni.  manducaiitem  ciim  publicanis.  et  pecca- 
loribus.  dicebant  discipulis  ejus.  Quaie  cum  publica- 
nis  ei  peccatoribus  manducat  et  bibitMagister  vester. 
Hoc  audilo Jesus  ait  illis.  Non  opus  habent  sani  nie- 
dicum.sed  qui  male habent. non  enimveni  vncarejus- 
tos.  sed  peccalores.  Et  erant  discipuli  Johannis.  et 
Pharisaei  jejuuanles.  et  venerunl.  ei  dixerunl  illi. 

CODEX  CORBEIENSIS. 
16.  Quare  cum  publicanis,  et  peccatoribus  mandu-         21.  '  Nemo  aulem  adsumentum  novum  panni  ad 
cal,  omisso,  Magisier  vester?  suil  vestimento,  etc. 

18.  Omittii,  tui  aulem  discipuli  non  jejunant? 

VARIANTES  LECTIONLS. 

Gat.  Dovellum  vimim  in...  debet,  et  utraque  servan 


Quare  discipuli  Jobannis  el  Phariseorum  jejunant 
tui  autem  discipuli.  non  jejunant.  Et  ait  illis  Jesus. 
Numquid  possunt  lilii  sponsi.  quamdiu  sponsus  cum 
illis  esl  lejunare.  quanlo  tempore  secum  habent 
sponsum.  non  possunl  jejunare.  Venient  auiem  dies 
cimii  auieretur  abeis  sponsus.  et  iunc  jejunabtint  in 
illis  diebus.  Nemo  addiiamenium  panni  rudis.  assuit 
veslimento  veteri.  neauferat  supplimentum  novum.  a 
veteri.et(/i)  pejorfscissurafiat.  Et  nemomitiit  vinum 


'  Jtfm.  Multiludo,  qui. 

1  Mm.  peecatores  in  paenitentiam.  Et.  Vulg.  peccatores 
3  Gat.  et  Mm.  Cur  diseipuli.  Vnlg.  quare  discipuli. 
1  Gut  Veuiiiut.  Vulq.  Venienl. 
»  Gat.  adferet.  rcceiili  mamt,  auferl.  Mm.auferet.  Vulg. 
anfert. 


tur.  Et  factum  esl.  Mm.  vinum  novellum  in...  debet ,  et 
utiaipie  servantur.  El  factuni  est.  Vidg.  vinum  novum  in 
...  dehel.  Et  factum  est. 

'  Gal.  Neino  enim  adsuinentum  adsuit.  Mtn.  Nemo  enim 
comisurain  panni  novi  adsuit. 

LECTIONES  CODICIS  VINDEBONENSIS  ABEUNTES  AB  EDITIONE  VULGATA. 

Cap.  II.  —  17.sani  medicum;  sed  qui  male  habent :  nnn       non  possunt  je.iunare.20H«M,  venientdies,  cum  aufere- 
veni  vocare  juslos,  sed  peccatores.     18.  et  veniunt.     19.       tur...  et  tunc  jejuiribuut  in  illa  die.    21 .  Nemo . adsumen- 
Et  ait  illis  :  Numquid  possunt  (ilii  sponsi ,  quamdiu...  jeju-      tum  panni  rudis  adsuit  veslimento.  .  auferet. 
nare.  Ibid.  deest,  quanto  tempore  liabent  secum  sponsum, 

BLANCHINI  NOT^E. 

(a)  lla  et  lex.  Gr.  YizoVju6w«v.  —  (b)  Ita  et  cod.  Cant.  xai  elScrn,  qui  alibi  saepe  habel  cum  alpba  eTx«v,  eSr- 
i/.Ev  $i9«tj,  l>ro  eI/.ov,  eiSoftsv,  nASeTe.  —  (c)  Posl  mmiducat,  deest  et  bibit,  etiam  in  cod.  Cant.  Gr.  el  Lat. 
liiid.  deesl  Magihler  vesler,  iit  in  tex.  Gr.  —  (d)  Posl  ait,  deest  illis,  pariter  in  cod.  Cant.  —  (e)  Post  non, 
deesl  enim,  eliam  in  tex.  Gr.  —  (()  Post  illis,  deest  Jesus ,  eiiam  in  cod.  Caul  —  (g)  Post  jejunare  ,  deest 
quanto  lempare  habent  secum  tpomum,  nen  possunt  jejwwe,  eliam  incod.  Caul.et  Colb,  ov  apud  Millnini  — 
(/>)  liii  ai  m.  Gr.  %rff«v. 
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novum  m 
uires  vete- 
res,  sed  in  no- 
vos;  alioquin 
ruiupeniur 
ulres  ;  et  (a)  vi- 
num  f ,  et  u- 
tres  (6)  peribunt  j 
23.  Et  faclum  est 
iterum,  eum 
sabliatis  aiu- 
bulare  per 
segeiem  :  et 
discipuli  ejus 
coeperunt, 
iter  facien- 
tes,  vellere 
spicas,  et  ede- 
•21.  re.  Pharisaei 
auiem  dire- 
bant  ei  :  Ecce, 
quid  faciunt 
(e)  discipuli  lui  ]-] 
sabbatis,  quod 
non  licet  (f)  il- 

25.  lis  f?  Et  res- 
pondens,  di- 
xit  eis  :  Num- 
quam  legis- 

tis,  quid  feeit 
David.  cum 
opus  fuit,  el 
esuriit  ipse, 
et  qui  cum  il- 

26.  lo  erant?  El 


f.ODEX  VERCELLENSIS. 

introivit 

in  donniin 

(g)  Dei  f ,  et  panes 

*  proposiiio- 

nes  edit,  et  de- 

dit  eis,  qtii 

secum  erant, 

quos  non  li- 

cebat  edere, 

nisi  Sacer- 

dotibus? 

27.  Dico  autem 

vobis,  quo- 

niam  Filius 

hominis, 

dominus  est  eti- 

am  ipsius 

sabbati. 

Et  cuin  audis- 

seni,  qui  ab 

eo  erant, 

exierunt 

detinere 

eum:  dice- 

banl  cnim, 

quia  extitit 

meiiie. 


CAPUT 
1.  Et  inlravil 

iteriim  in 
Synagogam : 
et  eratibi 
homo,  ha- 
bens  aridam 


novum  in 
utres  vete- 
res,  sed  in 
novos  ;  alio- 
quin  dirum- 
pet  uires; 
et  (a)  viimni  f, 
et  utrcs  (fc)pe- 
ribunt  f. 
25.  Et  factum 
est  (c),  cnm 
sabbaiis  am- 
bularet  per 
segetes,  di- 
scipuli  ejus 
(d)  coepe- 
runt  f  vel- 
lere  spicas. 
24.  Pliarisaei 
autem  dicc- 
hanl  illi  : 
Ecce ,  quid 
faciunt  (e)  di- 
scipuli  tui  f 
sabbaiis,  quod 
non  liccbat 
(f)eisf? 
,„  25.  Et  ait  illis: 

1,1  ■  Non  hoc  lc- 

gistis,  quid 
fecerit  David,  cum 
necessitaiem 
babuit,  et 
esuriit,  et 
qni  cum 

CODEX  BRIXIANUS. 


CODEX  YEIIONENSIS. 
illo  erant? 


26.  Quomodo 
intravii  in  domum 
(g)  Dei  f,  et 
manducavit 
pnncs  pro- 
pnsiliones,  et 
dedit  his, 

qui  cum  ipso 
erani;  quos 
non  liccbal 
manducare, 
nisi  (h)  solis  t 
Sacerdotibus? 

27.  Dicn  auiem 
VObiS,  quia 

sabbaius  pro- 
pter  hominem 
facius  est, 
(i)  non  f  ho- 
mo  propter 
sabbatum : 

28.  quia,  Dominus 
esi,  Filius  ho- 
minis,  eiiam 
sabbati. 

CAPUT  III. 

1.   El  cum  introis 
set  ilerum 
in  Synagogam , 
venit  ad  il- 
lum  hnmo, 
manuni  ari- 
dam  habens. 


novum.  in  ulres  veteres  ne  dirunipat  viniim  no- 
vum  utres.  et  viiuini  efundetur.  et utres  peribunt. 
sedvinum  nevumin  uires  novos  mittunl  et  ambo  eon- 
servaniur.  Et  factum  est.  (o  utsabbatis  ambularet 
per  sata  et  discipuli  ejus  iter  facientes  eoeperurit 
vellere  spicas.  Pharisaei  autem  dicebantei.  Ecce 
quid  f.tcinnl  (e)  discipuli  tui  f  sabbalis  quod  non  I  - 
cet.  Etait  illis.  Non  legistis.  quid  feceril  David. 
(|iiando  necessitaiem  habuil   ei   esuriil  ipse  ei  qni 

CODEX  COKBEIENSIS. 


cum  eo  erani.  Quomodo  introiil  in  domum  Dei.  sub 
Ahiatliar  Sacerdoteni.  et  panes  propositionis  man- 
ducavit.  quos  non  licebat  manducare.  nisi  (/i)solisf 
Sacerduiihiis.  etdedit  eisquicumeo  eraul.  Et  di- 
cebat  eissalibalum  piopier  lioniineni  factum  cst.  (i) 
noii  f  liomo  propter  sabliaium.  Iiaque  Domiiius  esl 
Filius  liniiiiiiis.  eiiam  sahliaii.  El  inlroivit  iterum 
Jestis  in  Synagogam.  et  erat  ibi  honio.  habens  ma- 


22.  alinquin  a  disrumpit  vinum  uircs;  etvinuin, 
et  utre^  peribunt. 

2">.  Eiciiim  cst  aulem  iterum  3  eum  sahh.itis 
transirc  persegetera  :  discipuli  vero  ejus  coepcrunt 
vellere  spicis,  et  uiandui  are. 

•21.  Ecce,1  quid  faciuni   sabbalis  discipnli   lui  , 


quod  non  licet  illis  ? 

25.  "  Nec  hoc  legisiis,  quid  leceril  David  ? 

26.  nisi  S accrdotibus. 

27.  omitiilur. 

28.  Dico  auiein  voliis  :  Eilius  liominis ,  Dominus 
esl  eliani  sabbaihi. 


VAUIANTES  LECTIONES. 


'  Gat  proposltionis...  non  licebat  ei  manducare,  nisiso- 

lis  Sacerdolibus,  et  dedil  eis.  Mm. i  licebai  ei  mandu- 

care,  nisi  solis...  el  Ue.lit  liis,  qui  cuni  ij.sn  eranl.  Vvlg. 
proposilionis...  nmi  licebat  manducare,  nisi  Sacerdolibus , 
et  iledit  eis  i|iii  cum  eo  erant. 

*  Gal.  disrumpet  vinum  novum  utres  vcicrcs;  el.  Utn, 


ruinpet. 

3  Gal.  et  Mtn.  eum  sabballiis,  omisso  Dominus. 

4  Gut.  qujd  luciuul  discipuli  lui  satiOjtliis,  quae  non  licct 
eis  faeere?  I  i. 

»  Gat.  ait  illis  :  Numquid  legislis.  Mm.  ait  illis  Jesus 
Nuinquain. 


LECTI0M2S  COWCIS  VIMll  IIO.MNsIS  ABELNTES    Ut  F.Ilt  TI0XE  VULCATA. 


indnmuin  Hci,  el  paoes  proposlllonis  manducavit,  ei  de- 
dit  eis,  qul  ciiui  lllo  eraiii,  quos  non  licebal  manducare, 
nisi  Sacerdolibqs.  is.  Uieo  aninn  M.liis,  quoniara  FiHus 
liom  iii-,  Dominus  esl  etiam  ipsius  sabbati,  r<  /i</i(is  omissis. 
i  ii\  lii   —  i.  Ri  liim  iiiiriussci  iii  Synagogam,  erai, 


H.  ili^riiin|ici...  ei  wnutn,  et  ttlres  pcrilnuil.  Ihid.  deest, 

sed  miiii ovum  In  utres  novos  mitti  debel.    i"i.  Eabet, 

cura  sabbatis  ambularet.  ihiit.  coeperuoi  nellere  s  h  a, 
21.  dicebant :  Ecce  quid  faciunl  dlsclpuli  lul  sabbatis, 
quoil.    i'i.  El  ail  illis  :  Nec  boc  li-.L'isiis...  rnin  necessil  i« 
iciu  ii.ilniii,  ct  esurjit,  ct  qui  cum  ilio  eraot.    16.  inlroihil 

BLANCHINI  NOTyE. 
(a)  PoSt  tlilium ,  dcesl  effundelitr  ,im  cod.  quoque  Cant,  —  (/>)  Posl  peribunl  ,  ilecst  KtivinUIII  nniiini  i'i 
uires  novos  mnii  debet,  pariter  in  oud.  Cant. —  (c)  Deest  iurvm  etiam  in  icx.  Gr.  —  (d)  Posi  cotperunt, 
dcest  progredi ,  incod.  qiioque Cant.— fe)  Add.i  difcipuli  lui, etiam  cod.  Cant.  oi  fuSrrttd <rou.  ii1  \AA\i 
as.  niil.  quoque  Canl,  «jto,-;, —  ^)  i>,iSi  bei,  deesl  tub  Abiatltar  Principe  Sacerdotum,  parilei  in  cod.  Cam.  Suni 
qni  puianl  sacordptem  sunununi  fbiase  Abimelao,  non  Abiailiar;  etea  de  ceua  icodieem  Goihicum  pm,  printipi 
tacerdoium,  huhere  Kicerdoie  liinplicUer,  —  ili)  addil  to/ii,  etiam  Goih,  e  Maitkco,—  (i)  Auie  non,  deetl  tl, 
iii  tex.  quoqueCr, 
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CODEX 

2.  manum.  Et 
observa- 
bant  etim,  an 
sabbatis  cu- 
rarel,  ut  ac- 
cusarent 

3.  illum.Et 
dixit  homi- 
ni,  qui  ma- 
num  babe- 
bat  aridam : 
Surge  in  me- 

4.  dium.  Et(a)  di- 
xit  '  ad  illos  f : 
Licet  sabba- 

tis  benefa- 
cere,  aut  ma- 
lefacere  ? 
animam 
salvam  face- 
re,  an  perde- 
re?  Ad  illi  la- 
cuerunt. 

5.  Et  circum- 
spiciens  eos 

c ii iii  iracun- 
dia,  dolens 
snper  coeci- 
tatem  cor- 
dis  eorum, 
ait  homini  : 
Extende 

lll.llllllll   tu- 

am.  Et  exten- 
dit ;  et  resti- 
tuta  cst  ma- 
nus  (c)  ejus,  si- 
cut  ct  alia  f . 

6.  Et  protiuus 
exierunl 
Pliarisaei , 
cum  Hero- 
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dianis,  con- 
silium  faci- 
entes  de  eo, 
(e)  ut  f  perderent 
illum. 

7.  Jesus  autem  cum 
discipulis 

suis  secessit 
ad  mare :  et 
cum.  .  udis- 
set  t. .  ba 
magna  a  Ga- 
lilaea,  et  Ju- 

8.  daea,  (/")  et  ab  Hie- 
rosolymis, 

et  ab  Idumaea, 
et  trans 
Jordanen , 
et  qui  iii  i  a 
Tyrum,  et  Si- 
donem,  quae 
faciebat, 
venerunt  ad 

9.  eum.  Etdixit 
discipulis 

suis, *  ut  in  na- 
vicula  sibi 
deservirent , 
propter  lur- 
bam :  ne  eum 
multi  con- 
primerent. 

10.  Curabate- 
nim  multos ; 
il.  .  .  .  inru- 
erent  in  eum, 
ut  illiiin  tan- 
gerent,  qui- 
cumque  lia- 
bebant  ver- 

11.  bera. s  Et  spi- 
ritus  inmun- 
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2.  Et  observa- 
bant  eum, 

si  sabbato 
curaret,  ut 
accusarent 
illum. 

3.  Et  ait  ho- 
mini,  qui  ba- 
bebat  manum 
aridam:  Sur- 
ge  in  medium. 

4.  Et  (a)  dixit 
ad  illus  +: 
Licet  sabba- 
tis  (b)  aliquidt 
benefacere, 

an  male? 
animam  sal- 
vam  facere, 
an  perdere  ? 
Ad  illi  tace- 
bant. 

5.  Et  circum- 
spiciens  eos 
ciiin  ira, 

indi 

in  caecitate 
cordis  eo- 
rimi ,  ait 
bniiiiiii  :  Ex- 
lende  manum 
tuam.  Et 
extendil;  et 
restitula  est 
manus  (c)  ejus 
sicut  alia  f. 

6.  Exierunt 
autem  tliari- 
saei,  (d)  cum  f 
Herodianis; 

et  consilium 
faciebant, 
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(e)utf  il- 
luin  perde- 

7.  renl.  Jesus 
vero  secessit 
cum  discipu- 
lis  suis  ad 
mare  : 

et  mulla 
turba  a  Ju- 
daea ,  et 

8.  Galilaea,  ff)  et 
ab  Hieroso- 
lymis,  et 

ab  Idumaea, 
ac  e  trans 
Jordanen, 
el  a  Tyro, 
et  a  Sidone 
sequcbantur 
illniii ,  audien- 
tes  (g)  quan- 
ta  +  faciebat. 

9.  Et  dixitdi- 
scipulis 

suis , 
ut  navir  u- 
la  deservi- 
ret  sibi ,  pro- 
pter  turbam ; 
ne  eum 
conprime- 

10.  rent.  Mul- 
tos  enim 
curabat ;  ita 
ut  inruerent 
in  eum,  ut 
illiiui  lan- 
gerent,  quicum- 
que  liabebant 

11.  plagas.  Sed 
et  spiritus 
iiiiiniindi , 
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num  aridam.  Et  observabant  eum.si  sabbatiscuraret 
ut  acousarcnt  illum.  Et  ait  Jesus  hoinini.  qui  bahe- 
bat  maiiiim  aridam  Surge  sta  in  mediiim.  Et  ( a)  di- 
xit  ad  illos  f.  Lieel  sabbatis  benefacere.  an  male. 
animam  salv.im  facere.  an  perdere.  At  illi  larebant. 
Et  circumspiciens  eos  ciun  ira.  contristauis  est  in 
caeciiatem  cordis  eoriiin  dixit  homini.  Exlende  ma- 
num  luam.  Etextendil.elrestitiitaeslmaiiuscjus.  Ex- 
euntes  auiem  coniinuo.  Pliaris.iei  cum  Herodianis 
consilium  facieh.uit  adversus  eum.   quomodo  eum 


perderent.  Jesus  autem.  secessit  cum  discipulis  suis 
ad  mare.  et  mtilta  lurlia.  a  Galilea.  et  if)  Judaea 
f  secula  est  eum.  et  ab  llierosolymis.  et  al)  ldu- 
mea.  et  qui  erant  trans  Jordanem.  et  circaTyrum 
et  Sidonem.  multitudo  magna.  andientes.  (g)  quan- 
ta  f  lacieliat.  venertint  ad  eum.  El  dixit  tliscipulis 
suis  ut  navictila  sivi  deserviret.  propler  lur- 
bjin.  ne  comprimerent  cum.  Multos  enini  sanabal. 
ita  ut  inruerent  in  eum.  ut  illum  langerent.  ei 
quodquod  habebant  plagas.   El  spirilus  iiimuiidos. 
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Cap.  ni.  —  5.  et  restiltita  v  est  manus  ejus  siaiim.  9.  ne  conprimeret  eum  multiludo. 

6.  adversuseum,  ul  illum  perderent. 

VARIANTES  LECTIONES. 

3  Mm.  Et  spiritus  iiumundos...  projiciebant  se  ei.  Vulq. 
Et  spiritus  immundi...  procidebant  ei. 

4  (.ii/ .  uianus  illius  saoitati ,  sicul  altera. 


1  Gut.  eis  :  si  licet.  Vulg.  ris  :  licet. 
s  Gal.  uUnavicula  praeslo  essel  illi.  Mm.  ut  in  navicula 
sibi  deservirent.  Vulg.  ut  navicula  sibi  deserviret. 


I.ECT10NES  CODICIS  VINDEBONENSIS  ABELNTES  AB  EDITIONE  VULGATA. 


2.  si  Sabbato...  ut  accnsarent  illum.  Ait.  i.  Et  dixit  ad 
illos  :  Licel  sabbato...  atit  perdere?  Ad  illi.  S.  cum  indi- 
gnatione,  contrislaius  est  su(ier  emnrtua  corda  eortim... 
resliluta  est  manus  ejns  slatim.  6.  Et  exierunt  Pbarisaei, 
cuin  Herodianis,  et...  ut  eum  perderent.  7.  Post  Judaoa, 
deest ,  secuta  est  eum.    8.  el  ab  Jerosolimis,  et  ab  Idu- 


maea,  et  trans  Jordanem  ,  et  circa  Tyrnm  ,  et  Sidonem  , 
multiludo  niagna,  audientes,  quae  faciebal ,  venerunt  ad 
eum.  9.  ut  in  navicula  sibi  deservirent ,  propler  turbam, 
ut  ne  com|irimerent  eum  multi.  10.  i:a  ut  inruerent  in 
enm  multi ,  ut  illtim  tangerent.  11.  sed  et  spiritus  im- 
mundi,  cuiu  illumviderent...  et  exclamabant. 


BLANCHINI  NOT^;. 

(a)  Ila  et  cod.Canl.  eljrt  npo; avToOf.— (b)  Addit  a/iauid,  eliam  cod.Cant.  Lal  et  Gr.  n.—  (c)  Et  ita  lex.  Gr. 
«CixoOwf  ij  «A>7i.  —  (d)  Ante  cum,  deesl  sta/im,  pariter  iii  cod.Cant. —  (e)Tex.  Gr.  habel,  Ziruc.  —  \f)  Deest. 
tecuta  e$teum,  eliam  in  cod,  Cant. — (g)  Tex.  Gr.  legit,  oo-«. 
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di.ctimil-                          Zebaedaei,  cum  viderintil-                  vii  illos  Boa- 

lum  vide-                           etJoliannen  lum,  proce-                        nerges,  quod 

rcnt,  proci-                         fratrem  Ja-  debant  an-                           est,  filii  to- 

debant  ei,                           cobi,  et  inpo-  te  ei  :                                18.  niirui  *  :  Erant 

elclamabant,                     suit  illis  no-  ei  clama-                           autem  hi  : 

dicentes  :                            mina  Bean-  bant  dicentes :                     Simon,  ct 

12.  Tu,  es  Filius                 erges.  quod  12.  hic  esl  Filius                Andreas, 
Dci.  Et  mul-                        est,  filius  lo-  Dei.  Et                                Jacobus,  et 
ta  objurga-                          18.  nilrui  :  et  An-  increpabat                           Johannes, 
bateos,  neeum                  drean,  et  Plii-  illos.ne                             Philippus,  et 
palam  face-                        lippum,  et  Bar-  eum  ma-                            Banolomeus, 
renl;  quoni-                        tholomaeum,  nifestarenl;                         Maiiheus.et 
am  sciehant                         et  Maithae-  quoniam                              Thomas,  Jaco- 
eum  Christum                     um,  ct  Tho-  sciebanteum.                     busAlphci, 
esse.                                  man,  etJaco-  13.  Ascendens  au-              el  (c)  Lel>- 

13.  El  ascendil                   biim  Alphei,  tem  in  montem,                   baeus|-,  Simon 

in  moiitem ;                        el  (c)  L um,  f  vocavitad                           Cananeus, 

etconvoca-                        et  .  .  .  .  nem  se,  quos  vo-                       19.  et  Judas 

vit  ad  se,  quos                    Cha um,  luit  ipse,  et                         Scarioih,  qui 

voluitipse,                         19.  et  J Sca-  venerimtad                        et  tradidit  illum. 

et  venerunt                         riot 14.  illuin.  Et  fecit               20.  Et  (d)  venit  f 

ad  illum.                              trad um.  (a)  xn.  ut  f                         ilerum  in 

14.  Et  fecit,  ut  es-             20.  Et in  secum  essenl:                     domum,  et 

senl  duode-                         dom ei,  ut  milte-                         convenit  tur- 

cim  cum  eo;                        con ret  eos  prae-                       ba  ;  ita  ut 

cl,  ut  mitic-                         .  .  .  rsus  tur-  dicare(fr)  Evan-                  non  possent 

ret  eos  prae-                      la  ut  non  15.  geliuni  f.  Et                nec  panem 

13.  dicare,  et  ba-               possent  nec  dedit  illis                           quidem  man- 

berent  po-                           .  .  nem  man-  poiesiaiem                           ducare. 

lesiatemcu-                        21.  ducare.  (e)  Quod  curandi  va-                          21.  (e)  Quod  ul 

randi  lan-                            ut  audierunt  letudines,  et                        audierunt 

guores.etei-                     deilloScri-  eicere  daemonia.                deilloScri- 

ciendi  '  daemo-                  bae,  et  cete-  16.  El  imposuit                 bae,  et  cae- 

nia ,  et  circum-                   ri  f,  exierunt  Simoni  nomen  ,                  teri  f,  exierunt, 

irent,  prae-                         c  eum  :  17.  Petrus  :  et                   ut  lenerent 

dicanles                             di t  Jacobum  Ze-                      illiiin  : 

Evangelium.                        enim,  quoni-  bedaei.ct                            dicebant  enim, 

16.  El '  imposuit                am  (f)  exentiat  Johaunen                             quoniam  (f)  ex- 
Simoni  nn-                          22.  eos  f.  Et  Scri-  frairem  Jacobi ,                   scnliat  eos  f. 
iiicn ,  Petrum  :                     bae.etquiab  communiler                         22.  El  Scribae, 

17.  ct  Jacobum                  Ilierosoly-  autemvoca-                        qui  ab  Hie- 
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cuni  viderent  illum  prncidebant  ante  eum.et  clama-  inposuil  eis   nomina.  Boanerges.  qnod  cst  lilii  toni- 

bant  dicenies.  Quiatues  Filius  Dei  Et  miiltiim  com-  liui.  et  Andrcam.  ct  Philippum.  et  Barlholomeum. 

lninabatur  eis.  ne  inanifeslaicnt  illnni.  El  ascendens  et  Maiiheum.  etThomam  et  Jacohum  Alphei.  ct  Tad- 

inniontem.  vocavitad  sequos  voluilipse.  elvenerunt  deum.  et  Simonem  Cananeum.  et  Judam  Scariothen. 

ad  eum.  Et  fecit  («)  duodecini  ut  f  essenl  cum  eo.  quietiradidit  ciim.  Et  veucrunt   in  domum.  et  con- 

ct  ut  miltcret  eos.   praedicarc  (fc)  Evangeliuui  f.  Et  venit  iterum  turba.  ita  ul  non  possent.  neqnc  panem 

dedit  illis  poteslatein  curandi  iiifirinilaies.  et  eicien-  manducare.  (e)  Etciim  audissentde  co  Scribe  et  ce- 

di  daemonia.  Et  imposuit  Simoni  nomen  Peirus.  et  lerif  exierunltenereeum.  dicebaiiienim.Qiioiiiam  in 

Jacobo  Zebedaei.  et  Johannen   fratrem  Jacobi.  et  furorem  versus  cst.   EtScribaequi  ab  Ilierosolymis 

CODEX  CORBEIENSIS. 

12.  el  comminabatur    eis,  nceum  manifestarcnl;  20.  iia  ut  non  possent  manducare  pancnt. 

sciehant  enim  eum.  21.  Et  cum  *  audissent  dc  co  Scribae  ,  et  caelcri , 

15.  Dedii  cis  potestaicm  curandi  a  valcludines.  cxierunt  tenere  eum  ;dicebani  enim,  quoniam  exseu- 

18.  et  Lebbacum,  non  Taddeum.  tiat  eos. 

19.  Judam  Scarioth. 

VARIANTES  LECTIONES. 

1  Gal.  el  Mm.  daemonia  :  rt  ut,  circum  cuntcs,  praedi-  Imposuit  Simoni  nomcn,  Petrus. 

careni  Evangelium,  et.  VuU/.  demonia.  s  ;.'( ita  Mm. 

1  Gat.  el  Mm.  iuiposuit  Simoni  nomen  ,  Petrum.  Yutij.  l  Gul.  audissent  discipuli.  Mm.  discipuli  sui  :  mendosc. 

LECTIONES  COliICIS  VINDEBONENSIS  ABEUNTES  AB  EDITIONE  VOLGATA. 

12.il   comniinatialiir   eis.     15.    voluit,  omisso  ipse.  m.mducare.  21.    Et  cuin  aiidissenl  do  eo  Scribae,  el  cac- 

It.  praedic.ire  Evangelium.    l.'i.  curandi  valeludiDem,  terl   exlerunt...  quontam  exsenliat  eus.    -12.  Et  qnl  .ii> 

17.  quod  est  fllii.     18.  Thonian...  Et  Lebbeum.     19.  Ju-  Hicrosolymis..  .Bebelzebul  liabel  1'rincipem  daeiiioniuriini, 

dam  Scariolli.    20.  El  iulroivit  in  dumum...  ncc  paueni  el  pcr  cura  ejecil  dacmonia. 

BLANCIIINI  NOT/E. 

(n)  Ila  et  le.x.  C.r.  S&fow  ,  iva.  —  (b)  Adilit  Eeannclium,  cliam  cod.Cant.  to  EtoyyAiw.  —  (c)  lla  cl  eod. 
Canl.  AiC?aiov. —  (d)  lla  et  cnd.  Cant.  iwiw. —  (c)  lla  el  cnd.  Tant.  xai  ore  f,xo\iauv  nepi  «Otoj  ot  y^au,ua- 
iii;  xai  s'e  ).ot»rot. —  (()  Ila  cl  cod.  Canl.  Lat.  cl  Gr.  i^io-TaTai  «VTOuf.  Il;cc  leclio  cmanavit  cx  Mallhaeo  :  ba- 
bel  eniin  r.M  t'?io-TavTO  rivTJi  ot  i/}m. 
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iiiis.  .  .  .  en-                     reindomum,  rosolymis  di-                       alligaverit;  et 

de di-                     euliripere,  scenderant,                         tunc  domum 

sc quo-               nisi 3  prius  dicebanl,  quod                      ejus  diripiet. 

ii eel-                     forlem  alli-  Belzebul  liabet                    28.  Araen  dico 

z bet                   get;ettunc  Principem                            vobis ,  quod 

pem  dae-    domum  illi-  daemoniorum,                    oinnia  dimitten- 

....  orura,                     us  diripiet.  ct  per  iilura                         lur  liliis  ho- 

um             28.  Amen  dico  vo-  expellit  dae-                       minum 

e.  .  cit  dae.  .  -                bis ,  quia  om-  monia.                               peccata , 

nia.                                    nia  reniit-  25.  Et  convocavit              et  blasphemiae : 

23.  Et  convocans                 tenturfili-  eos.etait                            29.  qui  autem 
eos,  dice.  ...                      is  hominum  (n)  Jesus  f  in                      blaspberaave- 
illis  in  para-                        .  .  ■  cala,  el  parabolis  :  Quo-                   rit(c)Spiri- 
bolis  Duminus                     blasphemi-  modo  poiest                        tum  f  Sanctiim , 
(a)   Jesus  f  :  Quomo-        29.  ae  :  qui  aulem  Salanas  Sa-                         non  habet  (rf) 
dopotestSa-  ~                  blasphema-  tanan  expel-                        remisMonein  f ; 
tanasSa-                             verit  (c)  Spirilum  t  24.  lere?  Et :  si  re-            sed  reus  (e)  est  t 
tanan  .  .   pel-                     Sanclum  ,  gnum  in  se                          aeterni  de- 

24.  Iere?..reg-                 *nonhabel  dividatur,                            50.  Iicli.  Quia 
nu.  .  .  se                             (rf)  remissio-  non  potest                           dicebant , 
dividatur,                            nem  t;  sed  re-  25.  slare.  Et  :  si                 eum  spiri- 

1  non  potest                        us  erit  aeter-  domus  in  se-                        tum  immun- 

stare  regnum                       ni  peccati.  meiipsa  divi-                       dum  babere. 

25.  illud.  Et  :  si  do-           30.  Quia  dice-  datur ,  stare                       51.  Et  (()  venit  f 
mus  super                           banl.illuni  non  polesi  do-                     materejus, 

se  divisa  fue-                       spiriium  immun-  26.  mus  illa.  Et  :                et  fraires  (g) 

rit,  non  po-                         dum  liabe-  si(6)Satanas                       ejusf;fo- 

teriistare                            51.  .  .  .  Et  (/)  ve-  Satanan  eicil,                      risque  stan- 

doniiis  illa.                          nittniater  dispenilus  f                       les ,  miserunt 

26.  Et :  si  (b)  Satanas         illius,  et  fra-  inse,non                           ad  illum  , 
Salananei-                          tres;etforis  potciitstare                        vocanles  eum : 
cil,  disperli-                        stantes,  mi-  regnum  ejus.                       52.  et  sedebat 
tus  t  super  se,                    seruiu  ad  cum  :  27.  Nemo  potest                 ad  illiini 

J  non  polest                        52.  el  tiirbae  di-  vasa  ejus,                            lurba,et 

stare  regnum                       xeruntei:  qui  fonis  est,                      dicunt  ei  : 

ejus,  sed  fineni                    Ecce  mater  diripere  in-                          Ecce  maier 

habet.                                  tua  ,  et  fra-  gressus  in                            tua  ,  et  fra- 

27.  Nemoaulem                 tres.  .  .(/i)  .  .  .  .-  domiim ,                             lres,(/i)et 

poiest  vasa                           rores f  nisi  prius                             sororcs  luae  t 

forlis  intra-                         fo ipsiim  foriem                       forisstant, 

CODEX  BRIXIANUS. 

descenderant.  dicebant.Quoniam  Beezebul  habet.et  lunc  doraum  ejus  diripiet.  Amen  dico  vobis.  quia 

quia  io  principeni  daemonionim  ticil  daemonia.  El  omne   peccaimn  diniitiiiiir  liliis  linminum.   et  Id.is- 

convocans  eos  in  parabolis.  dicebai  illis.   Quomodo  phcmiae  qnibus  blaspliemavcrinl  qui  auiem  blaspbe- 

poiest  Satanas.  Satanan   eicere.    Et  siregnum.  ad-  maveiii   tin    Spiritum  sanctum.  non   habet  remis- 

versns  se  dividatur.  non  poiest  stare    regnuin  illud.  sioneni  in  aeiernum.  sed  reus  eril  aeierni  jndicii. 

Et  si  iloinus.  adversus  senieiipsani  disperiiaiur.  non  Quoniam  dicebanl.    spirilum   ininiunduni  babel.    Et 

potest  domusilla  slare.  Et  si  Satanas.  cnnsinrexerit  venerunl  mater  ejus.  et  fralres'»)  ejus  f  foris  stan- 

in  seinetipsiim  disperlitus  est.  et  non  potest  stare.  les.    miseruiil  ad  eum  vocantes  euin.  et  sedebant 

sed  fineni  babei.  Neino  potest  yasa  lortis  ingressus  in  circa  eum  turbae  multae.  et  dicunt  ei.  Ecce  inaler 

doniumejus  diripere.  nisi  piius  fortcm  alligaverit.et  lua.  el  fratres  lui.  et  (h)  sorores  tuae  f  stanl  loris 

CODEX  CORBEIENSIS. 

2-2.  quoniain  »  Beelsebub  habet  1'rincipem  daemo-  se,  regnum  ejus  non  poiest  stare,  sed  linein  habet. 

niorum,  et  per  eum  ejecit  daeinonia.  32.  Ecce  inater  tua  ,  et  fiaires  tui ,  et  sorores  tuae 

26.  Et  si  Satanas  Satanara  expcllit ,  divisus  super  loris  quaeruni  te. 

YARIANTES  LECTIONES. 

1  Gat.  et  Mm.  non  poterit.  Tuly.  non  potest.  v  Gal.  non  liabet  in  se  remissionem,  neque  in  hoc  sae- 

1  Mm.  non  poterit  stare,  sed liuem  habet.  Nemo.  Vulq.  culo,  neque  in  futuro ;  sed.  Vulg.  non  habebil  remissio- 

non  potest  siare.  nem  in  aelernum ;  sed. 

8  Mm.  prius  alligaveril.  Vitlg.  prius  alliget.  »  Gat.  Beelzebub...  bic  ejicit.  Mm.  Beelzebud. 

LECTIONES  CODICIS  VINDEBONENSIS  ABELNTES    AB  EDITIONE  VLLGATA. 

23.  dicebat  eis  Dominus  Jesus  :  Quomodo  potest  Satanas  29.  Qui  autem  I  lasi  liemaveiit  in  Spiritum  Sanctum.  Reli- 

Satanan  eicere.    iit.  stare  regnum  illud.    23.  non  poterit  qua  iniiv  in  lemnoris  desiderantttr  in  Cod.  mque  ad  vers.  4 

domiis  illa.    26.  Satanas  Salanan  eicit,  disperlilns  est  su-  capitis  seqttentis. 
per  se,  non  polerit  stare  regnum  ejus,  sed  flnem  habet. 

BLANCHINI  NOT;E. 
(n)Postnit,deesli//isetiam  incod.  Cant.  Ibid.ah  eodemaddiinr  Jesus  (o  Kipio;)'\n<Tou;,  ut  a  Vercel.  et  Veron. 
— (fr)ltaet  cdd.CaiH.oi«T0tv«jS5cr!tvKvr/.?KA/ii .,  i/.EaipiiTTXi  (dispertitnsest)  jyeauTov,  ou  S'jv«T5t(  CTa8r)V«(^  P«o-t):i« 
«OtoO.  —  (c)  AnleSpinfKiM,  deesi  in,  etuiio  iu  coa.  Cant.  —  (rf)  Post  remisbionem,  deest  ineetemnm,  in  cod. 

quoque  Cant.  —  (e)  Ila  el  lex.  Gr.  so-tJv.  —  (f)  Ita  et  cod.  Canl.  epysrmi.  — (g)  Addit  ejtts  ,  paiiler  Golb. 

«OtoO.  —  (/i)  Addit  ei  sorores  tuae,  ciiaiu  cod.  Cant.  x«i  «t  «Stiycti  o-ov. 
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quaeren- 

tes  le. 

35.  Ei  (a)  respondil 

illis:  Quae 

est  maler 

niea  1 '  et  qui 

sunt  Iraires 

34.  mei  ?  Et  res- 
piciens  ,  qui 
circa  eum 
sedebant, 

dixit :  Ecce 
maier  mea , 
et  fratres 

35.  mei.  El  qui- 
cunif|iie  fe- 
cerit  viilun- 
Ulem  Dei ,  hic 
est  lialer 
meus ,  et  so- 
ror  mea ,  et 
mea 

e.  .  . 

CAPUT  IV. 

1.  El 

rum  doce- 

re  ad  mare ; 
et  congre- 
gala  est  ad 
illuin  tur- 
ba  magna ; 
ila  ut  (d)  in  fna- 
viculam 
ascenderel, 
et  sederet 
(e)  ciroa  litus 
marisf,  et  om- 
nis  lurba 
circa  ma- 

2.  re  erat,  et  do- 
cebat  cos  in 
parabolis 
multa,  et  di- 


VERCELLENSIS. 

cebat  illis 

in  doctrina 
■j-         3.  sua  :  Aud.  .  . 

Ecce  exiit,  qui 

seniinat ,  se- 

4.  minare.  Et 
faclum  est , 
cum  semi- 

nat.  .  .  .  quoddam 

juxta  viam; 

et  venerunt 

volucres 

caeli,  et  co- 

mederunt 

5.  illud.  Et  aliud 
cecidit  su- 

per  pel.  .  . 
lerraui.  .  .  .- 
bi  mm  er.  .  . 
terra  mul- 
la ,  et  statim 
'  exorlum 
esl,  quoniam 
non  habcbat 
alliiudinem 

6.  terrae  :  Sole 
autein  orto, 
exesiuave- 
runt,  quia 

non  habebanl 
radicem ,  ei 
exaruil. 

7.  Et  aliud  ceci- 
dit  3  in  spinis; 
et  creverunt 
spinae ,  et 
suffocave- 

runt  illud , 
et  fruciiim 
non  dedil. 

8.  Et  aliut  ce- 
cidil  in  ler- 
rani  bonam  ; 

et  dabat  fructum 


CODEX 

quaercnlcs 
loqui  lecnm. 
55.  Ad  ille  (a) 
respondit  f, 
et  dixit :  Quae 
est  mater 
mea  ?  ei  fra- 
ires  mei  ? 

54.  Et  circumspi- 
ciens  eos, 

qui  in  circui- 
tu  (b)  sede- 
bant  f ,  ait  : 
Ecce  niaier 
mea,  et  Ira- 
tres  mei. 

55.  (c)  Qui  f  feceril 
voluntatem  Dei, 
hic,  niihi  fra- 

lcr,  ei  soror , 
et  mater 
est. 

CAPUT  IV. 

1.  Et  coepit 
iterum  doce- 
re  ad  ma- 

re ;  et  con- 
gregata  est 
ad  eum 
turba  mul- 
ta  ;  ita  ut  , 
(d)  in  f  na-] 
vem  ascen- 
dens,  sede- 
ret  (e)  ad 
litus  f,  ad- 
que  oiiinis 
lurba  If)  in 
litore  -j-  erat , 

2.  ei  docebat 
eos  in  si- 
inililudi- 


VERONENSIS. 

nibus,  di- 
5.  i  ens  :  Au- 
dite.  Ecce 
exivii  sc- 
menator,  se- 

4.  menare.  El , 
cimi  seminat, 
aliut 

cecidit 
circa  viam; 
et  veneriinl 
(g)  aves  |. 
et  mainlu- 
caverunt 

5.  illud. 
Aliud 

cecidit  su- 
pra  petro- 
sa;  (It)  et, 
quia  f  non 

li.ibrli.ii 

terrain  mul- 
tam  ,  ex- 
ortuin  est, 
el  cito  aruil 
ab  aestu, 
quia  non 
habebat  ra- 
diccni. 

7.  Aliud  ceci- 
dii  (i)  supra 
spinas;  et 
ascenderunt 
spinae,  et 
suffocaverunt 
eum,  et  fru- 

Cllllll  1 1< >ii 

8.  detlii.  Et 
aliul  ce- 
cidilin 
lerram  ho- 
naui ;  et 
dat  fru- 
clum  ascen- 
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dimi.  et  dum  seminat.  Aliud  quiilem  cecidii  circa 
viam.  el  vcncrmil  (g)  volucres  f.  el  coniedernnt 
illiul.  Almd  vero.  cecidit  super  petrosa.  ubi  non 
habuil  terram  mullam.  et  siatini.  exorlum  est.  quia 
iioii  haitebat  altiiiiilinein  terrae.  Sole  aiitein  orto. 
extuavit.  et  ro  quod  non  halierel  radicem.  exaruit. 
Et  aliud.  cccidii  in  spinis.  et  asceiiderunt  spinae. 
el  sulloi  aveiunt  illud.  ci  fructum  nou  dedit.  Et 
aliud  cecidit   in  lerram  bonam.   ei  dabal    frucium 


quaercntes  le.  El  (<t)  respondit  ■f  eis  dicens  Quae 
csl  inater  niea.  aut  qni  siint  fialres  mei.  Et  ciicuin- 
spiciens  eos.  circuitu  qni  in  ejiisscilebani  aii.  Ecce 
inairr  mea  ei  fratres  mei.Quienim  fecerit  voluntaiem 
Dei.  Iiic  fraler  meus.  et  soror  et  maer  rsl.  Bt  iierum 
caqdl  Jesu^  dnccre  ail  mare.  et  congregata  est  ad  eum 
tuilia  multa.  ita  ut (i/)in -J- navein  ascendens. sederet 
in  inaii.el  oiiiiiislinba.  (/')  in  litoref  stabal.  el  doce- 
hat  eos.  in  parabolis  multa.  et  dicebal  illis  in  doc- 
trina  sua.  Auditc.  Ecce  exiil.  seminaus.  ad  seminan- 

CODEX  CORBEIENSIS. 
Cap.  IV.  —  1.  ita  nt  in  naveni  ascendens,  sederet      venerunt  aves,  etcomederunl  ca. 
proxiine  lillus,  cl  lurba  stabai  in  littore.  7.  ''   et  increscenlibus  spinis,  suffocaluni  cst ,  et 

4.  dum  seininat ,  aliquid  cecidit  secus  viani ,  et      fruciiim  non  dedil. 

VARIANTES  LECTIONES. 

sol,  pxaesluavit...  non  liabebat. 
3  Gal.  in  spinh.  Vutg.  ii:  S|iinas. 
*  Gat.  rt  crevefunl  spioae,  et. 

LECTIONES  CODICIS  VINDEIlONr.NSIS  ABEINTES  An  BDITIOMB  VDLOAfl  V. 

ivi'.  IV.        I    l'n  iilil  juxla  vi;im.  rl  vriirruiit  volucres.       sluavit,  quoniam  nnn  liabrlial  railirnn,  e(  rvnmi.     7.   I'.l 

'■'i.  |  etrosara ;  et  quoniam  doq  Ii  ibult  terram  multam,  sta-      aliut  ceeidii  io  sploas,  et  Incresceniibus  spini>,  sdflucattrol 
lim...  quia  iioii  liabubat.    G.  Et  cum  exorlus  cst  Sol  exae-       661,  et  lnicluin. 

BLANCHLNI  NOT^E. 
(«)  Ita  et  tex.  Gr.  «ircxfi^u.  —  (h)  Aiiir  sedebanl ,  deest  m'ii«,  in  cod-  qnoipie  Cani.  Cr.  —  (r)    l'ost  mti  , 
dcest  fiiim  ,  pariter  io  »efs,  Cnntiea.  Faveteod.  Rrix.  —  (d)  Addit  i»,  etiani  lex.  Gr.  tli-  —  (<)  6od  C.iut. 
liabei ,  -r.ii.xi  -.i,;  SaMume*  —  (fl  H|('  pariier  cod.  Caut.  habel,  ^iperu  r>i,-  9«>«uff>3-.  omisso  si<i><r  irrmm.  — 
(g)  Ueesi  caeli ,  etiam  iu  Gotb.  —  (h)  lia  ci  cud.  Cant.  /v.i  stc.  Favel  Brix.—  (')  Ita  ct  cod.  Canl  ivi. 


'  Mm.  et  qoi  sunt  fratres  mei  Fnfg.  et  fratres  mei. 
1  Gal.  pxnrtiim  est,  Sole  autem  orlo,  exaestoavit...  non 
haberet.  Mm.  aesluavit...  non  batiuit.  Vulg.  exortus  est 
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aseenden- 

tem,  el  adfe- 

reniem  cum  incremento 

unum  '  xxx. 

et  unum 

lx um 

9.  C.  Et.  .  .  .  bat  : 
Qui.  .  .  et 
auresaudi- 

cndi,  audi- 
at :   et  qui  in- 
tellegit,  in- 
tellegat  f . 

10.  Et,  cum  essel 
seorsum  , 

(c)  inlerroga- 
bant  etim 
discipuli 
sui,  quaenaiu 
esset  haec 
1  par.iliola-j-? 

11.  Et  (d)  dicit  f  eis  : 
Vobis  dalum 

est  cognos- 
cere  niyste- 
rium  reg- 
ni  Dei  ; 
illis  autem, 
qui  furis  sunt, 
in  .  .  'rabolis 
om.  .  .  dicun- 

12.  tur  :  .  .  viden 
tes,  videant, 

et  non  vi- 
deanl;  elau- 
dientes,  non 
intellegant; 
ne  forte  re- 
verianlur, 
ei  dimittan- 


CODEX  VERCELLENSIS. 
tur  illis  de- 
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licla. 

13.  Et  dixit  eis 
citis  hanc 
parabolam? 
et  quomodo 
omnes  pa- 
rabolas  scie- 
U.  iis?Quilo- 
quitur  ver- 
bum,serit. 

15.  II i  autem 
sunt,  (f)  qui  se- 
cus  viam  se- 
minati  sunl  f, 
qui  neglegen- 
ler  verbum 
suscipiunt ; 

et,  cum  audie- 
rint,  con- 
festim  ve- 
nit  Satanas, 
et  tollit  ver- 
bum,  quod    , 
seminatum 
est  s  in  cordi- 
bus  eorum. 

16.  Et  (g)liisunlt 
super  petro- 

sa  semina- 
ti  sunt,  qui, 
cum  audie- 
rint  verbum  , 
prolinus  cum 
gaudio  ;exci- 
piuut  illui  ; 

17.  et  non  habent 
....  cem  in 

se,  sed  tem.  . 


Nes- 


qui 


denlem, 

et  inrrescentem  , 
et  (n)  adferel  t 
uiiiiin  xxx. 
et  uiuiiiiLx. 
et  unum  cen- 

9.  tesimum.  El 
dicebat :  Qui 
habet  aures 
audiemli,  au- 
diat;  (b)  et 
inlellegens, 
intellegat  t- 

10.  Et,  cum  es- 
set  singularis  , 
(c)  interro- 
p.ibani  illum 
discipuli  ejus  , 
quae  esset 
similitudo 

11  istat  ?  Et 
(rf)  ait  {  il- 
lis  :  Vobis 
datum  co- 
gnoscere 
niysterium 
regni  Dei ; 
illis  autem, 
qui  foris 
sunt ,  in  pa- 
rabolis  (e)di- 
citur  t  :  ut 
videnles,  vi- 
deant,  et 
non  aspiciant ; 

12  et  audientes, 
audiant,  et 

non  iutelle- 
gant ;  nequan- 
do  convertantur,  et 


rcmitiatur  illis. 

13.  Etait  illis  : 
Nescilis  hanc 
similiiudinem  ? 
el  quomo- 

do  omnes 
similiiudines 
scielis  ? 

14.  Qui  loquitur 
verbum,  se- 

I  >.  minat.  Hi 
autem  sunt, 
(0  qui  juxta 
viam  semi- 
naniur t  ,  qui 
neglegenter 
verlium  su- 
scipiunt ;  et, 
cuni  audierint, 
ctmfestim  ve- 
nit  Satanas, 
et  lollit  ver- 
bum,  quod 
seminaium 
esl  in  corde 
illorum. 

16.  Et  hi  (g)  sunt  f 
qui  supra 

petrosa  se- 
minali  sunt, 
qui,  cum 
audierint  ver- 
buni,  statim 
cum  gaudio 
accipiunt  il- 

17.  iud  ;  et  non 
liabem  in 

se  radicem , 
sed  lempo- 
ranei  sunt ; 


ranei  sunt: 

CODEX  BRIXIANUS. 

ascendenlem  et  crescentem.  et  afferebat.  unum  tiicen- 
simumel  unuui  sexagensinium.etiinumcenleiisinium. 
Et  dicebat.  Qui  habet  atires  audiendi  audiat.  Et  cum 
esset  singularis.  inlerrogaverunt  eum.  Iii.  qui  ctini 
eo  erant.  cum  duodecim  dicentes.  Quae  est  luec 
parabola.  Et  (d)  ait  f  illis.  Vobis  datum  est  scire 
mysteriuni  regni  Dei.  illis  autem  qui  foris  sunt.  in 
parabolis  omnia  fiunt  ut  videntes  videant.  et  non 
videant.  et  audientes  audiant.  et  non  intellegant  ne- 
quando  convertanlur.  et  dimittanlur  eis  peccata.  Et 

CODEX  CORBEIENSIS. 

8.  fruclum  ascendentem,  et  crescentem ,   unum      haec  parabola? 
tricesimuin,  et  aliud  sexagesimum ,  aliud  vero  cen- 
lesiminn. 

9.  Et  dicebat :  Qui  habet  aures ,  audiat,  et  intelli- 
gens,  intelligat. 

10.  iuterrogaverunt  eum  discipuli  ejus,  quae  esset 

VARIANTES  LECTIONES. 

1  Gat.  et  Mm.  trigesimum...  sexagesimum...  centesi-         s  Gat.  el  Mm.  de  parabolis.  Yutg.  parabolam. 
muro.  recenli  manu  ,  sexageutesimum.  Yulg.  triginta...  '  Gat.  et  Mm.  iu  corde  eorum.  Yulg.  iacordibus  eoruni. 

sexaginla...  centum. 

LECTIONES  CODICIS  VINDEBONENSIS  ABEUNTES  AB  EDITIONE  VDLGATA. 

8.  fructum  'accedentem...  et  affert...  et  tinum  lx,  etc.  II.  Et  ait  illis:Vobisdatum  est  cognoscere  mysteriuni  .. 

9.  auresad  audiendttm, audiat,etiiitellpgens,intellegal.       in  parabolis  dieitur.    12.  dimittam  eis.     13.  et  aufert. 

10.  interrogaveruul  illum  discipuli  ejus,  quae  esselpara-  16.  El  ui  suut,  qui  super  pettosam...  Ibid.  deesl,  slatiin. 
bola  ista? 

BLANCIHNT  NOT^E. 

(a)  Forle  pro  adfert:  ctini  cod.  Canl.  Lat.  et  Gr.  fioit.  —  (b)  Addit  et  intellegens,  inlelligat,  etiam  cod. 
Cant.  Lat.  et  Gr.  x«t  6  o-uvtwv  (t-jvietw.  —  (c)  Ita  et  cnd.  Cant.  Lat.  et  Gr.  innparu-j  «Otov  (ot  fi«9»T«t  avroO , 
ex  Mattliaeo,  aut  Luca)  t£j  ij  7r«f«6o>)j  ayrn-  —  (d)  Ila  et  cod.  Cant.  lcyzi.  — (e)  lia  et  cod.  Cant.  yiysrea. 
Cui  favet  Vcrcell.  —  (/')  Juxta  cotl.  Cant.  oli  7r«p«  tiJv  ioov  o-Trtip£T«t.—  (g)  Post  suni,  deest  similiter,  etiam 
in  cod.  Cant. 


ait  illis.  Ncsciiis  parabolam  hanc.  Et  quomodo. 
omnes  parabolas  cognoscetis.  Qui  seminat  verbnni 
seminat.  Hi  autcm  sunt.  (f)  qui  circa  viam  seminaii 
sunlt-  qui  neglegenter  verbum  suscipiunt.  el  cum 
audieiini.  coniinuo  venit  Satanas.  et  aufert  verbuni. 
quod  seininaiuni  est.  in  cordibus  eorum.  El  hi  sunt 
similiter.  qui  super  peirosa  seniinanlur.  qui  cuin 
autlierint  verbum.statimeum  gaudio  suscipiuni  illud. 
ct  non  babeiit  radicem  in  se.  sed  temporales  sunt. 


11.  nosse  myslerium  Dei;  illis  aulem,  qui  foiis 
sunt,  in  parabolis  dicilur. 

15.  Hi  auiem  ,  qui  sunt  circa  viam,  quibus  semi- 
natur  verbum. 
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orla  dein-  .... 

ile  praessura  ,  .... 

vel  7  per.  .  .  -  .... 

tione .... 


(«") 


li  v  ,  simul . 


25.  Qui  enira  ha- 
bet  ,   da- 

biiur  ei  ;  et  qui 
non  liabet , 
etiani  .  .  .  .  au  . 
retur  .  .  . 

26.  Et  dicebat  : 
est  regniim 
Dei,  quemad- 
modum  ..... 
rao  railtat 


Sic 


CODEX 

deinde  orta 
tribulationc , 

(a)  aut  f  per- 
seciitione, 
statim  pro- 
pter  verbum 
scandalizanlur. 

18.  Et  alii  qui 

(b)  in  spinas  7 
seminati  sunt, 
bi  sunt,  qui 
bervum  au- 

19.  diunt,  et  per 
solliciiudines 

(c)  vitae  -j-  ,    et 
in  errore  (d)  sae- 
culi  f  siinul 
euntes,  suf- 
focanl  verbum, 
et  (c)  sine  fru- 
ctu  elficiun- 

tur  y 

20.  Et  bi  sunt. 
qui  snper 
terram  bonara 
seminali  sunt , 
qiii  audiunt 
verbum,  et 
eum  excipiunt, 
et   fructilicant, 
niiinii  xxx. 

(I)  et  ■}■  unum 
lx.  et  alium 
cenlesimum. 

21.  Dicebat  au- 
tem  illis  : 
Numquid  ad- 
fertur  lucer- 


VERONENSIS. 

na  ,  ut   suli 


modio  pona- 
I  iii-.  aut  sub 
lecto  ?  sed  ut 
supra  cande- 
labrum  ponalnr  ? 

22.  Non  enim  (o)  est  7 
abscondilum  ; 

sed  ul  mani- 
festetur :  nec 
factiini  esl  oc- 
cullum,  sed 
ul  in  palam 

23.  venial.  Qui 
babet  aures 
audiendi,  au- 
diat. 

24.  Ei  dicebat 
illis  :  Videte, 
quid  audiatisl 
in  i|u  1  eiiim 
mensura  me- 
lieritis,  et 

1  dcmensurabi- 
tnr  (/1)  vobis  f. 

25.  Q»i  enim 
habei,  dabi- 
tur  illi  :  et 
qui  non  ha- 
bet,  et '  quod 
habet,  aufere- 
lur  ab  illo. 

26.  Et  Uicebat : 
Sic  est  regnum 
Dei,  qiiein.ul- 
modum  *  si  ho- 
rao  mittal  sc 
men  in  ler- 
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deinde  orta  tribulatione.  et  perseculione.  prnpter 
verhnm  cnnfesliin  scanilalizanlur.  Kt  bi  suiil.  qni  in 
spinis  seminaDiur.  qui  verbnin  audiunt.  ei  per  sol- 
lieitudines  saeculi  Imjus.  et  inlecebras  divitiarum  et 
ceierae  concupisrentiae.  iutroeuntes  suffocanl  ver- 
bum.  et  sine  rructa  efficitur.  Et  hi  sunt.  qui  super 
tcrraiii  bonam  seininati  snnt  qui  audiunt  verbum.  et 
guscipiunt.  et  fructiflcant.  iiuum  tricensimuin.  uiiura 
sexagensimum.  et  unum  centesimum.  Ei  dicebat 
illis.  Nuinquid  accendunt  lucernain.  et  poiiuul  e.un 

CODKX  CORBEIt: NSIS 


sub  modio.  aut  sub  lecto.  nonne  ut  super  randeia- 
lniiiii  ponaiur.  Nnn  enim  est  aliquid  absconditum. 
qood  nnii  manifesteiur.  nec  factum  esi  occulium.  scd 
ni  in  palam  veniat.  Siquis  liabel  auics  audiendi  au- 
dial.   El    dieehal   eis.   Videle   quid   auililis.    I11   ijiia 

nsiira  mensi  fueiiiis.  remetietur  vohis.  et  adicie- 

lur  vobis  credemibus.  Qui  enim  habet.  dabitur  il!i. 
et  qui  non  h.ihel.  eliaiu  quod  hahet  auleretur  ab  illo. 
El  dicehal  illis.  Sic  esl  legiiuin  Dei.  queinadmoduin 
si  lionio.   iuiiiai   semeu   in   leriam 


21.  Numquid  accendilur  lucerna. 

22.  Non  enim  est  abscoiidiiuin,  sed  ut  manifeslc- 
tur,  ncquc  facium  cst  occulium ,  sed ,  ut  iu  palam 
veniat. 


19.  et  sollicitiidines  vicius,  ct  delectationes  inundi, 
incedenles,  suffocant  verbum,  el  sine  friictu  '*  efli- 
ciunlur  7. 

20.  unum  tricesimum,  et  unum  sexagesimum, 
uniini  vcro  centesimura. 

YABIANTES  LECTIONES. 

1  Go/.  remelielur  vubis.  Qui.  Vulg.  remetietur  vobis,      quoil  habel,  auferetur. 
ei  adjicielur  \obis.  Oui-  '  Gnt.  et  Itm.  si  bomo  jactat.  Vulg.  si  bomojaclat. 

'  Oat.  non  liabet,  auferetur.  Vulg.  non  habct.ctiam  k  Et tia Gal.  et Mm. 


I.FXTIO.NES  CODICb  \  IMH  B0NBNSI8  ABEUNTES  AB  EDIT10NE  VILGATA. 


17.  propler  verbum  stalini  scaodalitanlur.    1k  audiunt, 
■  i  prae  Bollicitudine  victus,  el  errore  munillsimul  inced  n 
les,  siiiliir.ua  verbum,  et  sine  rructa  efflciuntur.    iO.  su- 
pra  lerram  bonam  ceciderunt,  qui  audiunt...  unum  trice- 

simiiui,  «l   unuiii   scxagesimum,  et  uiiuui   eeiilesunuiu. 


21.  accendilur  luccrna...  ut...  ponatur...  et  nnn  sii|  rr 
candelabrutn  ponatur?  22.  Non  esi  abscondituui,  seu  ut 
maoifestetur,  oeque  [acluin,  elc.  25.  habet  aurcs  ad  au- 
diendum ,  audiau    21  mensura  metierilis.    2o.  aufereluc 

ab  illi).     26.  si  liomu  jaclel  seiuen  in  leriaiu. 


HLANCIIINI  NOT.E. 
(a)  Itacl  ie\.   Gr.  .,.        1//)  lia   et  te\.  Gr.  ti;  t«,-  «xmOac.  —  (e)   lla  et  rod.  Cant.  flfou.  — -  (d)  Pn-i 
laeeufi ,  deest  el  eirca  reliqua  concupitcenliae ,  iu  cod.  qunque  Cant.  el  Colb.  *1 .  apud  Milli  im      ■(<  1  II 1  ei 

COd    I  'ant.  v.Y.v.r-'.i  yivovWU.  —    (/')  Adilil  el  .   p  iriler   lex.  Gr.  xai.    —    (o)  POSl    e*t  .    dee- 1    aliquid,   eliain  iu 

eol.  Canl.  —  (/1)  1  nsi  vobit,  deesi  et  adjicietur  vobit ,  etiam  in  cod.  Cant.  ct  vers.  Coptica.  Iteui  in  aliia 
codd.  Lalinis  anliqux  versionis,  tcstc  Luca  Brugensi. 

Pathol.  XII.  Stt 
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CODEX  VERCELLENSIS. 


28.  spicam,  dein- 
de  plenum 
friimeumni 

29.  in  spica.  Et,  cum 
fructum  fe- 

ce  .  .  .  ,  proti- 

uus  inin 

falcem ,  qu 

.  .  nit  me.  .  . 

30.  .  .  diceba 

.  .  .  ad*i .... 
bitnus    .... 


34  .     .     . 
creto  auleni 
discipulis 


31.  seminum, 

quae  sunt 


57.  bal in  na- 
viculam ; 
ita  ut  jam 
inplereiur 

58.  .  .  vis. 
lem  eral  in 


CODEX 

27.  ram,  et  dor- 
niial,  et  sur- 
gat  uocte,  et 
die,  et  semen 
germinet,  et 
increscat,  duni 

28.  nesciat.  Ultro 
eniin  lerra 
fructificat,  pri- 
muin  lierbam, 
deinde 
spicam, 
diMiide  ple- 
num  triticum 

se-      29.  in  spica.  Cum 
fructuin  edi- 
derit,  sic  mil- 
tit  falcem, 
quoniam  ad- 
est  messis. 
50.  Et  dicebat : 
Quomodo  si- 
mile  dicemus 
rcguum  Dei? 
,     .  aut  (a) '  in  qua 

similitudine  ■f 
ponemus  ? 
,     .  51.  Sicul 

granum 
,     .  sinapis,  *  quod 

,     .         semiuaium 
,    .         (b)  super  ler- 
,    .         ram  f,  cum 
.     .  sit  (c)  minus 

,     .  omnium 

■     .  seminum  •{•, 

.     .  52.  crescit  au- 

.     .  tem,  et  fit 

arbor  (d)  ma- 
jus  omnium 
holerum  f, 
et  facit  ra- 
Ipseau-  mos  magnos; 

ila  ut  possit 

CODEX  BRIXIANUS. 


VERONENSIS. 
sub  umbra 
ejus  aves 
caeli  inliabi- 
lare. 

55.  Et  aliis  pa- 
rabolis  Inque- 
balur  ad  il- 1 
los,  qnaliler 
poteranl  au- 
54.  dire ;  sine 
parabolis  au- 
lem  non  3  lo- 
quebalur  ad 
illos  : 
secrelo 
autem 

discipulis  suis 
exsolvebat 
oinnia. 

55.  Et  ailillis 
in  illa 

die,  cum 

sero  factum  es- 

sel :  Transeamus 

56.  coulra.  Et 
dimisernnl 
turbam;  et 
acceperunt 
eum,  ita  ut 
erat  in  na- 
vicula,  et 

(e)  mullae  -J- 
uaves  sitnul 
erant  cum 
illo. 

37.  Et  r.icla  est 
procella  ma- 
gna  venti,  et 
fiuctus  milie- 
bat  in  na- 
viculam;  ita 

nt  implerelur 

38.  navis.  Erat 
autem  ipsc 


el  dormiat.  et  exurgat  nncte.  ac  die.  el  semen  germi  ■ 
net.  et  increscat. dnm  nescit  ille.Ultrd  ehim  lcrra  fru- 
ctificai.pi  imuni  he  biim.  deinde  spfcam  deinde  plenum 
granum  in  spica.  Et  cum  prrtduxeril  IYiicIiiiii.  sialim 
mittil  falcem.  quoniam  adest  messis.  Et  diccbal.  Cui 
adsimilabimus  regnum  Dei.  autcui  parabolac.  com- 
parabimus  illud.  Sicr.t  graniun  sin:i\iis.  quod  ctini 
seminatum  fuerit  in  terram.  minus  est  ontnibus, 
seminibus.  quae  sunt  in  tefraih.  et  ciun  semiiuiiuin 
fuerit.  ascendil.  et  fit  inajus.  omnibus  bnleribus.  et 


facii  ramos  magnos.  itaut  possiht  sub  limbra  rjus. 
aves  caeli  liabiiare.  Et  talibus  muliis  parabolis.  lo- 
qnebatur  eis  verbiim  prout  pbterant  audire.  sine 
parabola  autein  non  lnqiicbalur  eis.  seoisnin  autem. 
discijiulis  suis.  disserebat  omnia.  Et  ait  illis  in  illa 
die.  cum  sero  esset  faclum.  Transeamus  conira.  Ei 
dimissa  ttirbd.  adsumsefunt  eum.  itaut  erat  in  navi, 
et  aliac  naves  eiant  cuni  illb.  F.t  facta  est  procella 
venti  magua.  et  fiuetus  aseendebanl  in  navi.  it.uit 
inplcretur  navis.  Et  eral  ipsc  in 


CODEX  CORBEIENSIS. 
54.  scorsum  aulem  discipulis  exsolvebat  eas.  Et. 

VARIANTES  LECTIONES. 

'  Gal.  cui  roniparabiiiuis  parabolae.  Vulg.  cui  paraholae  terra,  minus  est  omnibtis  seminibus ,  quae  suul  in  lerra  ; 

comparabimus.  et,  cuiu  serainatum  fuerit,  asccniiii. 

*  Gat.  quod,  cum  seminatum  fuerit  in  terra,  ascendit.  s  Min.  loquebalur  oninia.  Yulg.  disserebat  orania. 
Mm.  minirauin  cst.  Vulg.  quod,  cuni  seminalam  fiierit  in 

LECTIONES  CODICIS  VINDEEONENSIS  ABEUNTES  AB  EDITIONE  VI  LC.ATA. 

27  et  obdormiat  nocto.    29.  fruetum.    50.  Cui  adsimi-  bilire.    53.  Loquebatur  verbum ,  ut  poleraht.    3i.  seor- 

labimusregnum  Dei?  autinquam  paf  abolam  iiludcompafa-  sura  tanieii  di&ipulis  dissefettat  eas.    33.  contram.    56. 

bimus?    31.quod  seminatumestin  lerram...  quae  sunt  su-  Ei  dimittuot  lurbam :  el  susceperunt  i  um...  et  raulta  ■  si- 

per  Lerramiet  tii  raajusoninibusolei'ibus...avescacliinlia-  tnul  navos  eranl.    37.  iu  navem,  ita  ut  impleret  navem. 

BLANCIIINI  NOTiE. 
(a)  fla  et  lex.  Gr.  ev  ttoik  TrapaCo)./).  —  (b)  Ita  et  cod.  Canl.  i-i  ti;v  yf,v.  —  (c)  Ita   el  lex.   Gr.  utxport- 
so,-  jravTuv  twv  oTrepfiKTwv.'  Ibui.  posi  oiniiiuni  seminum,  deeslei  cum  teminaium  fuerit,  eliain  in  cod  Cani.  — > 
(d)  Iia  et  tex.  Gr.  f/si?ov  ttkvtbv  tuv  >axavwv.  —  (e)  Ita  et  cod.  Canl.  7ro>Aa. 


CODEX  VERCELLENSIS. 

ptippe,  super  5.  do,  qui  habe- 

cervi  cal.  .  .-  b 

mieiis  :  el  sns-  

.  .  .  averimt  

eum,  dice.  .-  

....  M:igist.  .  

.  .  .  periinel  

f]:ioni-  
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CODEX  VERONENSIS. 

in  puppe,  su-  cnla,  obviavit 

pra  pulvinom 

dormicns  : 

et  (ni  excilan- 

tesf  eum,  di- 

xerunt  ei  : 

Magister, 

(b)  non  esl 

libi  cnra  f . 

eo  quod 

perinitis? 

59    Et  exurgens, 

iinperavit 

venio,  (c)  et 

mari :  et 

ail  f  :  Ouimu- 

tesce.  Et 

cessavit  ven- 

lus,  el  facta 

est  tranquil- 

lilas  magna. 

4 '  vin-  40.  Dixiique 

5.  cere.  Etquod  illis  :  Quid 

per  oiiinein  limidi  eslis  ? 

nociem,  et  nondiim 

di    .     .     .     .  enim  habe- 

lis  lidera? 

Et  tiinui*- 

runt  timore 

magno;  et 

ad  invicem 

dicebanl  : 

Ecce,  quomo- 

do  mare, 

et  (d)  vt-uii  f 

obaudiunt 

eum ! 

CAPUT  V. 

1.  Et  veneruni 

Irans  (e)  fre- 

tum  f  in 

rcgionem 

Gernsenortim. 

2.  Et,  exeunle 

2.  iu  inmun-  ipso  de  navi- 

CODEX  BRIXIANUS. 

puppe.  snpra  ccrvical  dormiens.  Et  (o)  excitanies  , 
eutn.dicum  ei Uagisier.  non  ad  lepertinet.  qnia  pei i- 
iinis.  Et  exurgens i  omminnliis rsi  vento.  et  dixii  tnai  i. 
Sile  obmuicsce  Eicessavilvenms.  ei  racta  esl  iran- 
quUlitasinngua.  Et  ait  illis.  Quid  limidi  esiis.  quo- 
iiioild  iioikIuiii  liabeiis  Gdem.  Ei  limuerunl  liniore 
raagno  ei  diccbam  ad  alierulrum  Qoispuias  esi  isio. 
iiiiii  el  venlus  el  mare  oboedittui  ei.  Et  vencrout 
ir.ms  (.:)  rrelom  f  in  regionem  Gerasenorom.  El 
exeunieeodo  navi.  slaiim.  occurrit  ei  liomo  de  rao- 

CODEX  CORBEIENSIS. 

59.  Coiiiminatiiscst  venlocl  raari  :el  dixil  Obniu-  CiP.    V.— 7.  Jcsu,  Fili '  Dei  Summif?  adjuro  le 

lesce.  Ei  cessavit.  per  Dcura  vivum. 

40  '  Qnisnam  bic  est,  cttimareet  venii  obaudiunt. 

VAIUANTLS  LECTIONES. 

1  Mm.  dooiioare.  Vutg.  domare  '  £'  «'<«  Gat. 

'  Gnt.  Qois  putalis. 

l.F.CTIOXF.S  CODICIS  VINDEB0NBNBI6  AIiECNTKS  AB  EDITIONT.  VOLGATA, 


40.   Etdixitillis 
Quid  liinitli 
cstis?  nondum 
Iiabelis  fi.  .  .  ? 
Ei  tlmueruni 
limnre  mag- 
no ;  et  dice- 
bant  ud  al- 
lerutrum  : 
.  .  .  isist 
.  .  .  .  t  ma.  . 


CAPUT  V. 


ei  bomo  de 
moniimento, 
spirilum  im- 
mundum  ha- 
5.  bens  :  el  ba- 
bebal  babi- 
tationem  in 
monumento, 
ei  neque 
caienis  jani 
quisquam 
poteral  eiim 

4.  ligare  ;  quia 
saepe  jam 
alligatus  com- 
pedibus,  et 
catenis,  dis- 
ruperat a  se 
catenas,  et 
coni|icdes 
confregit  : 

set  ncc  quis- 
quam  valebat 
euin  dnmare. 

5.  (f)  Nocle  au- 
teni,  ac  die 

in  raontibus, 
etmoiiii- 
iiienlis  f 
erat,  clainans, 
et  lapidibus 
secolidens. 

6.  Videns  au- 
tem  a  longe 
Jesum,  ad- 
cucurrit,  et 
adoravii  eum; 
ct  clamans 
voce  niagna, 

7.  dixit  :Quid 
milii,  et  libi, 
Jesu  Fili 

Dei   Aliissi- 
nii  i  prccor 


numentis  in  spiritu  inmundo.  qui  domicilium  liabc 
li.it  in  monuraeniis.  el  neque  calcnis  jam.  quispiam 
poierat  niiii  ligarc.  quoniam  sepe  compedibos  et 
cateiiis  ulligaius  disrupissei  calenas.  el  compedes 
c  nmniinuisset.  ncc  qiiisquam  pnterai  enrh  dnminare. 
Et  semper  nocte  ac  die  in  monnmentis.  el  in  itionti- 
bus  erat.  clamans.  ei  concidens  se  lapidibus.  Videns 
autem  Jesum  a  longe.  cucurrit.  et.  adoravit  eum. 
et  cl.unans  voce  mapna.  dixil.  Quid  inibi  ei  tibi. 
Jcsu  Fili  Dei  Suinrai  adjuro  te  per 


58,  Bupra  celvical...  exi  ilantes  eom,  riicnnl  ei.  Ibid.  \  ■  r- 
liini,  quod  pereamusr    59.  v  nto,  el  mari ,  el  dixil  :  Sile, 

nn uesce.     10.  nondura  habelte  fllemr  l.i  llmuerum 

magno  liinore...  Quisnam  liic  esl  ,  cui  n>"U ,  el  mai  e  ob- 
ludionl. 
r.M'.  V.-    !.  1 1  veneronl  traos  frctum  in  regi m,  etc. 


8.  Deesl  statim.  Ibid.  hoi le  roonomeolis.    5.  inmo- 

nomenlo  ,  ei  neqoe  caleuis  qtiisqua um  poieral.    i. 

cunpedes,  el  calenas,  quibus  ligaliis  erat,  disrupissei ,  -t 

conipedesc minuissel.;  necquis  niampossel  eomamplius 

.    5  Nocle  autem,  el  die  in  moutlbus ,  el  monu- 
meniis  crat,  i  sclamaus.    ii  ai  curril. 


BLANI  HINI  Nnl.l.. 

(a)  Ita  etr.nd.  Caitl.  iityiipavrit. —  (/>)  Juxia  lex.  Gr.  ou  pftci  aot.        (c)  Ii:i  ei  i  id.  Gaul.  vn  fibtMavn. 
i. — (djllaei  cod.Canl.  auifioi. — (e)  Poit  frelum,  decst  mari*,  eiiam  in  cod.  Canl,— (/"}  ItaclBrix.  cuui 
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CODEX  VERCELLENSIS.  CODEX  VERONENSIS. 
lusest  in  ma-  !e  per  Deum,  ne  me  lor-    inipelu  ire 

7.  lorqueas.  rem.  Erant  queas.  graegem 

8.  Dicel>at  enini                   aulem  cir-  S.  Dicebat  per  praeceps : 
illi  :  Exi  spiri-                     enim  illi  :  et  cecide- 

te  ininunde,  lia,  et. .  .  .  Exi  spirite  runt  in  mari 

de  homine.  cati immunde,  fere  duo 

9 inlerro-  li.  in  niari.  Et  de  lioc  lio-  milia,  et  sul- 

gaviteum:  pastoresillo-  9.  mine.  Et  focaii  sunt. 

Quodiibi  uo-  rum  fugeruni,  interrogabat  14.  Hi  vero,  qui 

.  .  n  est  ?  .  .  t  et  n -  eum  :  Quod  ens  pascebant, 

(o)  respondit  -j- :  ..  e ......  .  libi  nomen  fugeruni,  et 

Legio,  '  noin.  .  .  . .  .  ta est  ?  nuntiaverunt  in 

.  .  hi ;  qu.  .  agros At  ille  (a)  re-  civilaie,  et 

....  mu.  ...  sponditf  :  Le-  in  agris.  Et 

gio,  nonien  egressi  sunl, 

esl  niilii ;  quia  nt  viderent 

niulti  suiiius.  *  quid  sil  fa- 

10.  Ei  rogabat  cium ;  et "  ve- 

eiun  miiltum,  npruntad 

ne  euin  ex-  15.  Jesum  ;  et  vi- 

[ pelleret  foras  dentes  eum, 

de  illa  regione.  qui  a  ilaemo- 

11.  Erat  autem  nio  vexabaiur, 

\ ibi  juxia  sedenlem,  ve- 

montein  grex  stiuim,  ac 

(b)  porcorum  su.-e  menlis, 

12.  tur  illiim  pasceniium  f .  (c)  et  limueriint. 

universa  *  dae-  12.  Et  deprac-  16.  Narraverunt 

monia.  dicen-  cabantur  il-  etiam  illis, 

tes  :  Mitl.  .  .  os  lum  spiritus  qui  viderant, 

iu  porcos,.  .  .  'Ui.  dicen-  qualiier  fa- 

in  illis.  .  .  e-  16.  vexabatur  les  :  Mille  clum  esset 

13.  mus.  Et  pro-                a  daemoniis,  nos  in  por-  ei,  qui  dae- 
tinus  Dominus                    c.  .  .  .  porcis.  cos,  uiiii  monium  ha- 

Jesus  permis.  .  .  17.  E bant  eos  introea-  buerat,  et  de 

ipsis.  El  exe-  eum,  ut.  .  .  13.  mus.  Et  per-  17.  porcis.  Et 

untesspirilus  in-  misit  illis.  coeperunt 

mundi    in-  Iniraverunt  depraecari 

troieruiil  aiilein  in  eum,  ut  non 

,  porc.  .  poreos  spiri-  recederet  a  rc- 

magno  *  im-  lus  illi  im-  gionibuseo- 

peiu  grex  mundi:et  rum. 

praecipita-  fecerimt  18.  Et  ascendcn- 

CODEX  BRIXIANUS. 

Deum.  ne  me  torqueas.  Dicebal  cnim  illi.  Exi  spiri-  est  in  inari.  erant  autcni  quasi  duo  milia.  Et  suffo- 

ms  inmunde.  ab  lioinine.  Et  interrogabat  eum.  Quod  caii  sunl  in  niare.  Qui  aulem   pascebant  eos  fuge- 

libi  nomeii  esl.  At  ille  (a)  respondit  f.  Legio  milii  riini.  et  nuniiaverunt  jn  civitaiem.  et  in  agros.  Et 

nomen  est.  quia  niulii  sumus.  Et  depraecabatur  eiim  cgressi  suut.  videre  quiil  esset  laciiun  ,  et  vencrunt 

miiltiim.  ne  expellerel  eos  extra  regionem.  Erat  au-  ad  Jesum.  ei  videni  illum  quia  a  daemonio  vexaba- 

lem  ibi  juxla   montem  grex  niagnus  porcoruin   pa-  lur  sedentem  vestitum.  et  sanae  nieniis.  el  liniiie- 

scens.  Etdeprecabantureum  demonia  dicenles.  Mitte  runt.  Et  narraverunt  illis  qni  viderant.  qualiier  lac- 

nos  in  porcos.  ut  in  eos  inlroeamus.  Et  concessii  eis  tum  essel  ei  qui  daemonium  liabuerat.  et  de  porcis. 

siaiim  Jesus.  Et  exeuntes  spiiiius  inmundi.  introie-  Et  coeperunt rogare  eum  ul  discederet  a  finibus  co- 

iiinl  in  porcos  et  magno  iuipetu  grex  praecipitalus  ruin.  Cumque  asceuderet 

CODEX  CORBEIENSiS. 

10.  Et  deprecabantur  eum  spirilus  immundi  niul-         15.  vestitum,  et  sanae  mentis  sobrium,  et  limue- 

lum,  ne  expelleret  eos  de  regione.  runl. 

13.  Etsiatim  Dominus  Jesus  misit  illos  in  porcos. 

VARIANTES  LECTIONES. 

1  Mm.  nomen  est  niilii?  Et.  Vulg.  niilii  nomen  est?  impctu  abiit.  Vnlg.  impelu  grex  praecipilatus  est. 

'  Gal  spirilus,  (iieentes  :  Si  ejicis  nos,  niille.  Jl/m.  spi-  •  Gat.  <iuiJ  csset  facli.  Mm.  quod  esset  facli.  Yulg.  quid 

rilus  immuudi ,  dieentes  :  Mitte   Vulg.  spiriius  dicenies  :  esset  factum. 
jl,lte_  •  Gul.  venerunt....  vexabanlur.  Mm.  venerunt.   lulg. 

'  Gat.  impelu  grex  porcorum  praeripitalus  est.  Mm.  vcuiunt  ..  vexabantur. 

]LECTI0NESC0D1CIS  VINDEBONENSIS  ABEUNTES  AB  EDITIONE  VLLGATA. 

;   exclanians...  Quid  niilii,  el  tibi,  Jesu  Fili  Deisummi  ?  Deesl  magnus.    13.  Et  slatim  Doininus  permisit  eos  ire  in 

aiiiuro  te     8.  spirile  immunde.    9.  interrogavit...  Et  re-  porcos.  Ibid.  in  niare.ElPiant(auiem)quasiduo  millia.elc. 

spiudil  :  Leyio  noiinii  iuilii  esl ;  quia  iiiulli  sumus.     10.  H.  in  agris...  quM  essel  lacti.     ib.  Karraveruut  autem  il- 

el  deprecauis  cst...  ne  cxpellerel  eos  de  regione.    II.  lis. 

BLANCIIINl  NOTyE. 
cod.  Cani.  vuxtos  3c  r.ci  ri.uepac,  qui  omiliii  semper.  Ibid.  in  montlbus,  el  monumentis,  juxta  lex.  Gr.  hrolc 
opeiri  xai  iv  rotf  «.witairw.  —  (a)  Ita  et  tcx.  Gr.   «■ney.ptfn.— (b)  i'ost  porcorum  ,   deest  magnus,   eliam  in 
cod.  Cant.   lbid.  Veionen.  pascentium ,  cum  cod.  Cant.  Lal.— (c)  Et  abundai. 
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ut  venias,  et  te  eum  in                           Quoniam  filia  mea 

inponas  ina-  nave,  («)  ro-                       in  exiremis 

nus  ei,  ut  sal-  gabaifcum,                       est;  vcni, 

va  sit,  et  vi-  qui  a  dacmo-                        (f)  tange  il- 

21.  bat.  Etabiil  nio  luerat                           lam  de  ma- 

cum  illo  :  vexatus,  ut                          nibus  tnis  -J- 

et  scqncba-  esset  cuni  co.                      ut  salv:i  sil, 

tur  enm  lui-  19.  (b)  Jesus  au-               24.  et  vivat.  Et 

ba  mnlia,  et  tem  -J-  nnn                         abiitcum 

19 is                 conprime-  sinuit  eum ;                        illo  :  ei 

qu banleum.  sed  ait  illi  :                           lurba  eum 

l>i  lece 25.  F.t  mulier  Vade  dnmtim                     sequebatur 

Dominus,  et  mi-                 quaedam,  ad  luns,  et                         multa,  et 

sertus  est                            nabens  pro-  renunlia  illis                       comprimebanl  illnm. 

20.  tui.  Et  abiii,                 fliivium  quania  tibi                         25.  Et  mulier, 
et  eoepii  prae-                      sanguinis  Dominus  fc-                        qnae  erat 
dicare  in  De-                       perannos  cit;  et,  quod                        in  profluvio 
capoli,  quan-                      duodecim,  miserius cst  tui.                 sanguinis 

i.i  fecissct                            2t>.  et  inulta  pas-  20.  Et  abiit;  et                   ab  annis  xn. 

illi  Jesus;  et  pro-                 sa  a  medicis  coepit  prac-                        26  (g)  qnae  -J- 

linus  omnes                        multis,  et  in-  dicare  in  Deca-                    plurima  pas- 

inir;ihantiir.                           pendens  om-  pnli,  quanla                          sa  erat  a  inul- 

21.  Et,  cum  trans-  nem  subs-  sibi  fecil  Je-  lis  medicis, 
fretasset  tanliam  su-  sus ;  el  omncs  et  erogave- 
Jesus  in  con-                       am,  e.  .  .  .  n.  .  .  mirati  sunt.                        ratomnia 

..  .  rur.  .  .  con-                 pro 21.  Ei,  cuni  trans-              sua,  nec 

venit. .  .-                           sed  p.  .  .  frelnssei  Jesus                    quicquam 

ba  magna                             delerius  contra  rursum                     profecerat, 

ad  euni,  et  ip-                     habebat,  convenil  lurba                    sed  pejus 

seeratad                           27.  cum  audis-  mulla  ad  il-                       habebat. 

2-2.  marein.  F.i                     set  de  Jesu,  vc-  lum  (c)  jtixta -J-                   27.  audito  de 

venit  quis                           nit  a  reiro,  22.  inare.  El  ve-               Jesu,  venit 

de -                 et  leiigil  nit  (d) i  uniis  -j-                      relro  iu  lurba, 

bus  Synago-                       tunicam  de  Principi-                       ettetigitve- 

gae;et,cum                     illius  inter  bus  Syna-                         stimentum 

vidisset  eum.                      28.  lurbam  :  dicebat  gogae,  no-                          28.  cjus,  (li)  di- 

procidit  illi                         eniminlrase:  mine  Jairus;                      cens  -j- :  Si 

23.  ad  pedes,  (e)  de-          Vel  si  vesiimen-  ei  videus                            vel  vesiimen- 

precans  eum  -j-                     lum  illius  teti-  eum,  proci-                        tum  ejus 

muilum,  eldi-                     gero,  salva  dit  ad  pedes                        letigero,  sal- 

cens  :  Filiola                       -29.  ero.  Et  pro-  23.  ejus,  (e)  ro-                  29.  va  ero.  El 

inea  in  ex-                         tinus  sicca-  gans  eum  -f,                      continuo 

tremisesl;                          tus  est  fons  et  dicens  :                           siccatusest  fons 

CODEX  BRIXIANUS. 

in  navem coepit eum  deprecari.  quia  adacmonio  vexa-  mea.  in  exlremis  esi.  veni  inpone  manum  super  eam. 

lus  luenit  ntcssei  cum  illo.  ei  non  dimisii  euin  sed  ait  ut  salva  sil.  el  vival.  Et  abiit  cuni  illo  ct  swiuebatiir 

illi.  Vade  indomum  luam. ad luos.  et  adnuncia  illis.  eum  turba  inulia  et  comprimebant  illum  Et  mulier 

quaiila  libi  Dominus  fecerit.  ct  misertus  est  lui.  Ei  a-  quaedam  quae  erat  in  profluvio  sanguinis.  annis  dno- 

biit.elcoepitpracdicareiuDecapnli,  quauta  fe.iissetei  decini.  (g)  quae  -J-  imdia  fuerat  perpessa.  a  plurimis 

Jesus.  et  omnes  iuirali  mtiir.  Et  cnm  Iransfreiassct  medicis  et  emgaverat  omnia  sua.  et  nihil  profecerat. 

Jcsus.  in  navi  rursus.  convenit  lurba  multaad  eum(c)  sed  magis.  detenus  babebai,  cum  audissel  de  Jesu 

jnua  f  mare.  F.t  ecce  venil  quidam  Archisynagngus.  venit  in  turba  rctro.  et  teii^it  veslimenlum  ejus.  di- 

nomiue  Jairus.  •!  vidcus  eum.  procidit  ad  pedesejus.  ccbat  enim.  Qnia  si  vel  vestimenium  ejus  teiigero. 

ct  deprccabatur  cum  mullum  dicens.  Quoniam  lilia  salva  ero.  Et  confeslim.  siccaius  est  fons  sanguinis 

CODEX  CORBEIENSIS. 

19.  'Jesus  autem  nnn  permisil  ei.  23.  veniens,  lange  cam  de  nianibus  tuis,  ut  salva 

21.  Ei  cinii  transfrelassei  ullra  iierum  Jesus,  con-  sit,  et  vivat. 

venit  ad  illuni  lurba  innlta  circa  mare.  28.  dicens  intra  se  :  Vel  si  vestimcntum  ejus  leli- 

22.  Ei  venit  quiilani  Arcbisynagogus, el  vidit  cum,  gero,  salva  ero. 
cl  procidil  ad  pedesejus.  Omitlit,  iiomine  Jairus. 

VARIANTES  LECTIONES. 
1  Gal.  et  Jesns  non  ailinisil  euni.  l/m,   el  non  diniisil  euni. 

LECTIONES  CODICIS  VlMit  BONKNSIS  ABEXNTES  AB  EDITIONE  VUI.CATA. 

18.  navem,  coepil  eom  deprecari,  qm...  venaius  erat.  lange  eam  de  manibus luis,  utsalvaslt,  et  vlval.    54 

19.  Jesus  autei inanunisit  eum...  quanta  ilbi  Dominus  comprimebanl  illum.    26.  quae  multa  passa  erai  a  com- 

fecerit,  rt    quori    niiserlus  esl    iilii     21.    cum  irans-  pluribus  mpdlcis,  nec  quicquam  profecerat,  sed  delerius 

Grelasset  Jesus  conlra,   rursus  convenil  turki  mutia  ad  babebat.    27.  audilo  de  Jesu ,  veuil  reiroln  imiia     i«. 

imiui  iii.  i  iii. ii.  •     H.  quidam  Archisynagogus  (ointsu  no-  dicens  inlra  sp  :  Vel  si  veslimentuui 

in in.'  Jalrus);  ei  vloit.    25.  rogans eum,  et d 9  .  veni, 

BLANCHIN1  NOi  I  . 

(a)  Ita  el  lex.  Gr.  iraoixalii.— (M  Ita  et  tex.  Gr.  I  ii  'I»o-oOc (c)  Ante  juxla,  dcesl  et  eral,  ciiam  in 

COd.  Cai.l.-  (d)  It.i  el  i«'X.  Gr.  ilc. — («)  lla  el  cod.  Canl.  irafaxaAuv  aurov.— (f)  lla  Cl  cod,    Canl.  iya<  avrf,,- 

:  .,-,  /-t /  aw  —  (jj)lla  elcod.  Cani.q. — (h)  Ita  ei  co.l.  Cani.  Atyoua-a.  Ibid.  deeslqtiia;  anlc  ^i.  iu  Veron 

Vrrcell.  vl  Colli     ipud   Millium   i   nce  liiihrl    Mnitlixus  » 
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sangunus 

ejus ;  et  cog- 
novit  cor- 
pore,  qnia  sa- 
naia  est  pla- 
ga  sua. 

30.  Et  statim  sci- 
ens  Jesus  in- 

tr.  .  .  .  virlu- 

t 

erai, 

c us 

ad (b) )  ..- 

xit  f  :  Quis  le- 
tigit  vcsii- 
menta  nien  ? 

31.  Discipuli  au- 
tem  ejus  di- 
xermu  :  Ma- 
gistep,  vides 
lurbam  con- 
primeniem 

te,  el  dicis  : 
Qnis  ine  te- 
5-2.  tigil?  El  rir- 
cumspicie- 
bal  videie 
cam ,  quae 
lioc  fecerat. 

33.  Mulier  aiiiem 
limens,  et 
tremens  ob 

lioc,  quod  fe- 
cerat  abscon- 
se,  sciens  qimd 
ei  cnntigit, 
venit,  et  pro- 
siravit  se 
ci,  et  indica- 
vit  illi  onif 
neni  veri- 
latem. 

34.  (d)  Jesus  aiilein 
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dixit 

fides  tua  te 
salvam  fe- 
cit 


tua. 

35.  Adhuc  eo  lo- 
qiiente,  ve- 
niunt  ab  Ar- 
ehisynago- 
go,  dicentes  : 
Filia  tua 
mortua  est  : 
qnid  adbuc 
vexas  Ma- 

56.  gistrum?  Sta- 
tini  Jesus,  ut 
audiit  ver- 
bum,  ait  Ar- 
cliisynago- 

go  :  Noli  time- 
re  :  taiitiiin 
crede. 

57.  El  non  esi  pas- 
sus  queni- 

quain  sequi 
se,  nisi  1'etrum. 
el  Jacobum, 
et  Joliannen 
fratrem 

38.  ejus.  Et  venil 
in  doinuni 
Arcbisynago- 

gi,  et  videt 

lumultum 

plorantium, 

et  lamentan- 

lium.  .  .  I- 

tiiui...  intrans...  eis 

39.  Quid  ium.nl- 
tuamini ,  el 
ploralis  ?  Pu- 


GODEX 

san- 

guinis  ejus  ; 
ei  inlellc- 
xit  corpore 
suo ,  quia 
sanata  est. 

50.  (a)  Cognito  f 
auleni  Jesus 
virtutcm,  quae 
exieral  de 

se,  (b)  et  con- 
versus,  di- 
xit  f  ad 
lurbam  : 
Quis  tetigit 
vestimenta 
mea? 

51.  (c)  Dicunt  f  ei 
discipuli  ejus  : 
Vides  lur- 

bam  conipri- 
nientem 
le ;  el  di- 
cis  :  Quis  te- 
ligit  vesti- 
nienla  mea? 

52.  Ipse  aiitem, 
cum  circum- 
spexisset,  nt 
viderel  quis 
boc  fecis- 

33.  sel  mulier 
limens, 

et  iremcns 
prociilit 
anle  illuni, 
et  dixit 
ei  omnem 
verilatem. 

34.  (d)  Jesus  au- 
lem  y  ait 

illi  :  Filia, 
lides  lua  le 
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salvam  fecit  : 
vade  in  pa- 
ce,  et  esto 
a  plaga  tua 
35.  sana.  Ad- 
huc  illo 
lnqiienle, 
veniunt  ad 
Principem 
Synagogae, 
dicentes  (e)  ei  \  : 
Filia  tua 
mortua  est  : 
quid  jam 
vexas  Magi- 
siruni? 

50.  Jcsus  vero, 
(/■)  auditof, 
ait  ad  1'rinci- 
pem  Synago- 
gae  :  Nuli  ti- 
mere  :  tanium 
37.  credc.  Et 
noii  admisit 
quemquam 
sequi  se, 
nisi  Petrum , 
et  Jacobum, 
et  Johannen 
frairem 
Jacobi. 

58.  Eiveniiint 
in  diiiinim 
Arcisynngng.ie, 
et  vident 
(g)lurbam 
ueulem,  ac 
lamentantem  f . 

59.  Et  ingressus, 
ait  :  Quid  lur- 
bamiiii?  el 

(//)  quid  f  plo- 
ratis  ?  Puella  , 
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ejus.  el  scnsit  in  corpore.  quod  sanala  esset  a  plaga. 
Kt  siaiim  Jesus.  cognoscens  in  semetipso  virtutem 
quae  exier.il  de  eo  COnversus  :ul  luibani  (b)  aitf. 
Quis  leligit  vesiiineiila  mci.  Et  dicebanl  ei  discipuli 
ejus.  Vides  inrbain  comprimenlem  le.  et  dicis.  Quis 
ine  tetigit.  Ipse  auiem  circumspiciebat  videre  eam. 
quae  boc  feceiat.  Mulier  auiem  limens  et  Iremens. 
sciens.  quod  faetum  essel  in  se.  venil.  et  prnciilit 
ante  euni.  et  dixit  ei.  ouinem  verititem.  (rf)  Jesns 
autein  fdixitci.  Filia.  lides  tualesalvam  fecii.  vade 


in  pace.  et  esto  sana  a  plaga  Ina.  Adbuc  eo  loquenie. 
veiiernnl  ab  Archisyuagogo.  dicentes.  Quia  (ilia  Ina 
nioilua  est.  quid  ultra  vexas  magistruin.  Je>us  ail- 
tem.  audito  lioc  verbo.  ait  Arcbisynagogo.  Noli  li 
mere.  lantummodo  crede.  Ei  nonammissil  quemquara 
sequi  se  nisi  Pelrumet  Jacobum.  elJohannem  fralrem 
Jacobi.  Et  venii  in  doraum  Arcbisynagogi.  et  vidit 
(<j)  lurb  ini  lleiitem.  et  hejulanlem  f  mullum.  Ei  in- 
gressus.  ait  eis.  quid  lurbamini.  et  (/i)  quid  f  lletis. 


CODEX  CORBEIENSIS. 
32.  Et  circumspiciebat  Jesus  videre  ,  quae   boc      clum,  ipsa  venil,  et  procidit. 
fecerat.  38.    et   vidit  (lenleiu  turbam 

53.  el  treinens,  quod  fecerat  occulte,  scicns  fa-      multum. 

LECTIONES  C0DICIS  VINDEBONENSIS   ADEIJNTES  AB   EDITIONE  VDLGATA. 


ct  lamentaniem 


tua  est :  quiJ  j.im  vexas  magistrum?  36.  audito  boc  ver- 
bo  :  omisso  qUod  dicebalur.  37.  Et  non  ammisit  quem- 
quam  sequi  se.  38.  lit  veneruul,  eic.  el  xulet  turbara 
Qentem,  et  laineiuaniem  nmliuin.  59.  ail :  Quid  turba- 
iniui?  et  qimi  ploraiis? 


29. el  sensit  corpori ,  quia  sanali  esl  a  plaga.  o'J.Cogno\it 
autemJesus...quaeexieratdese:eteonversusadiurbam,ait. 
31.  DiscipuliaulemilliiisdicMiiililli :  Vides  liirliam.  3"2.  \i- 
dere,  oinisso  eara.  33  Mnlier  autem  limens,  et  tremens, 
quod  fecerat  occulto,  seiens  factum,  ipsavenii.  5i.  Jesus 
autem...  vade  in  pacem.    33.  dicentes  ei  :  Filia  tua  mor- 

BLANCIIINI  NOT^E. 

('i)  Ante  coqnilo,  deest  in  semeiipso,  ctiam  in  cod.  Cani.  —  (b)  El  iia  cod.  Cant.  zxt....  eiiri.  —  (c)  lla 
Cl  cod.  Canl.  ).r/0'JTiv  — (d)  lla  e!  cnd.  C«nt.  o  c5i'l/)o-ouf. — (e)  Ailciimr  ei,  eliamin  cnd.  Cant.  «xm. — (f)  I'ost 
i/v//'),  iloe.it,  ve.rbo,  quud  dieebalur,  etiamiu  cnd.  Cant.  ei  versionibus  Arab.  et  /Gtbiop.  Cud.  Vercell.  h.i- 
bei  ut  nuliii  vcibum,  conf  cnniier  Brixiano,  iu  quo  legilnr,  auditn  hoc  verbo. —  (g)  Juxta  cod.  Cant.  Sop^Cov 
y).atovTwv  y.tti  KAaAa^ovruv,  flen',ium,el  lumentantium. — (li)  Addil  quid,  etiaui  cod.  Canl.  u. 
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ella,  non  est 
iiini  in.i  ;  sed 

40.  Dormit.  (a)  Ad 
illi  f  inriile- 
banleum. 

Ip.-e  vero,  ejec- 
tis  ouinibus, 
adsumpsit 
matrem,  et 
|iairem  pucl- 
lac,  et  qui 
erant  secum, 
1  el  (c)  intravit  f, 
ubi  erat  (d)  |iuel- 

41.  la  f.  Et  tenens 
manum  ejus, 
dicit  ei  :  (e)»Tabi- 


sab- 


ili , 


quod  est 


inlcrpracta- 
liiin,  Puella, 
libi  dico,  sur- 
i-2.  ge.  Et  pro- 
tinus  exsur- 
rexii  puel- 
la,  ei  anibu- 
labal  :  erat 
auiein  an- 
norum  xii. 
et  *  nbsinpiie- 
ruiit  pavo- 
re  magno, 
45.  Ei  praecepit 
illis  iniiltuiii, 
nc  ipiis  hoc 
sciiet  :  et 
jussit  dari 
ci  mandii- 
care. 

CAi'UT  VI. 
I.  Et  exiit  inde  , 


virtulc- 


et 4  veiut  in 
patriam  suam, 
et  secuii  sunl 
euiii  discipu 
2.  li  sui ;  el, 
balo  laclo, 
coepit  iu  Sy- 
nagoga  do- 
cere  :  el  cum 
audissent, 
multi  siupe- 
bani  in  doc- 
trina  illius , 
dicentes :  Un- 
de  huic  baec? 
el  quae  sa- 
pientia ,  quae 
dala  est  ei? 
et  (snpple  ui 
lales  per  nia- 
nus  illuis 
efficiuntur? 
5.  5  Nonne  hic 
esl  fabri  li- 
lius,  et  Mari- 
ae?  fraler  Ja- 
cobi,  et  Jose- 
tis,  et  Judae, 
et  Simonis? 
iioiine  et  so- 
rores  hujus 
hic  apul  nos 
suni?  Et  scan- 
dalizaban- 
tur  in  lllo. 
4.  Et  dicebat  eis 
Jesus,  quia  non 
est  Prophc- 
ta  sine  liono- 
re,  nisi  in  pa- 
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non  est  nmr- 
tua ;  sed  dor- 
init. 

40.  (a)  Ad  illi  + 
deridebant 
euin. 

Ipse  vero, 
(b)  ejecta  lurba 
foris  f,  ad- 
suinplo  patre. 
cl  nialre 
puellae ,  et 
liis  qui  secuin 
erant,  (c)  in- 
troiil  f,  ubi 
eral  (d)  |inel- 

41.  la  f.  Kt  tc- 
nens  manum 
ejus,  ait  il- 
li  :  (e)  Thabi- 
tha  ,-  cumi, 
qjiod  cst  in- 
lerpraetaium, 
Puella,  tibi 
dico,  surge. 
4-2.  El  contesliin 
surrexit  puel- 
la,  et  -iiii  I  ■  ■  i — 
labat :  eial 
autcm  anno- 
riun  xii. 
ct  obstupnermil 
pavore  magno. 
43.  Et  praecei  il 
(/)  illis  v,  ut 
iiemo  istut 
agnosceret : 
et  jussit,  illi 
dari  inamlu- 
care. 
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CAPUT  VI. 

1.  Ei  egressus 
inde,  abiit 
in  patriam 
siiam  oniii 
discipulis  suis ; 

2.  ibique  coepit 
in  Synagoga 
docere  sab- 
bato,  iia  ul 
iniraientur  in 
docirina  ejus, 
dicentes  : 
Unde  huic 
(g)  isla  ;-  ?  et 
quae  cst  haec  sa- 
pienlia  ,  qnae 
data  esi  illi? 
ci,  ut  virtutes 
tanlae  i  er 
maiius  ejus 
I  erliciuntur? 

3.  Nonne  hic 
esl  fabri 
lilms,  ct  Ma- 
riae?  lrater 
Jacobi,  et 
Josepb, et 
Judae,  et  Si- 
monis?  non- 
ne  sorores 
cjus  hic 
sunt  nohis- 
cuni?  Et  scan- 
dalizabantur 
in  illo. 

4.  Et  dicebat  il- 
lis  Jesus,  quia 
non  est  Prophcta 
sine  bonore,  uisi  in 


Puella  non  est  mortua.  sed  dirmit.  Et  inridebant 
riiiu.  I|isc  vcro  cjectis  omnibus.  foras  adsumpio  pa- 

li  ■ t  n  alrem  puellae.  et  eos  qui  cum  co  erant. 

(e)  introiii  f  ul>i  erai  puella  jacens.  Et  leneus  ina- 
iinin  puellue.  ail  ci.  Taiilba.  cumi.  qu  il  csi  mler- 
preiatum.  Puella.  libi  dico.  surge.  I.t  copfestim 
surrexil  puella.  et  ambnlabat.  erat  autem  anuorum 
xn.  ct  obstupueruui  omnes  stupore  tnagno.  El  prae- 
ccpit  illis  velienieuler.  ul  nemo  lioc  sciret.  ci  jussit 
illi  dari  nianducare.  Et  cgressus  inde.   alnil  in  pa- 


iriam  suam.  et  secuti  sunl  eum  discipuli  ejus.  ct 
facio  sabbato.  coepit  doccre  in  Synagoga.  ei  multi 
audientes.  admirabanlur  iu  doctrina  ejus.  dicentes. 
Undc  huic  baec  oinnia.  et  quae  esl  liaec  saphniia 
.11  ie  dala  ost  illi  quod  virtutes  tales  per  inanos  ejus 
ffii  iuntur.  Nonne  iste  esi  faber  Glius  Mariae  frater 
Jacobi  Pl  Josepb  el  Judae.  c  Simonis.  i  onne  el  so- 
rores  ejus  bic  nobisciim  sunl.  El  scandalizabanlur 
in  illo.  Ei  dicebai  eis  Jesus.  Quia  non  cst  Propheta 
sine  bonore  nisi  in  pa- 


40.  Ipse  vcro,  abjccta  turba  foras 
ire,  et  matre  puellae. 


CODEX  CORUEIENSIS. 
adsumpto  pa- 


Cap.  VI.  —  2.  el  coepit  die   sabhathi  docere  in 
igoga. 

VARIANTES  LECTIONES. 

1  Gnt.  ci  )hn  el  iqgrediuotur.  vulg,  ei  ingreditur. 

*  Gat.  el  Vm,  1'abiifiacumi    Fuio.  Talilbacumi. 

'  tjai   obslupueruol  on s  stupore  maximo.  Mm.  ob- 

stupuerunt  parentes  ejus  slupore  maxiiuo.   1'»/;/.  »l>siu- 
puei  inil  stupore  magno. 

l.rCTIONES  CODICIS  VIM.I  luiM.NSis  Alii  I     II  -   IB  EDITIONI    »ni,in 


1  ibat  iii.  Vutg.  abiil  io. 

■  Gat.  et  Min.  Nonne  iste  est  fabri  filius,  el  Mariaet 

r.m    rater  Jacobi...  sc lalizabantiu  in  eo.  Ftdo.  Non  uic 

bi  i ,  Ullus  Mariae?  frater  Jacobi...  scandaliz  ibaulur 

iu  iiiu. 


lo.  \q  iiii  inrldebam  eum.  Ipse  vero,  eji  cl  i  lui  I  • 

;is> pio  paire,  el  matrc  puelli i   qui  seeum  erant,  in> 

Iroi  ii  iiln  .1  II    Da  /  el  teoens  manum  puel- 

lae.  Ihnl.  I.t  .ni  illi :  fkabilbacunii,  elc.  libi  dico,  i 
U  exurrexii...  obslupiieruui  omnes  stuporc  ma 
13,  ei  praccepil  illis, uliiemo  hoc  sciret. 


Cap.VI.  I.etsequeba  ilurillumdisci|iuliillius.  I.  otdio 
sabbatorura...  admirabaulur  in  doclrina  ipsius...  unde 
huic  baeo...  sa|  lcnll  i,  quae  rtala  esl  illi  ,  »i  virluti  s  istae, 
|,ei  d  DTicianlur.     '<  Nonni   iste  csl  rabri  iilms 

ei  Mariae?  Irater  Jacobi,  .t  Judae,  <-i  Simonis?    I.  Et 
.  1 1  iii  geni  iv  suo,  1 1  i"  domo  soa ,  ,t 


BLANCIIINI  NOTjE. 

i»)  Hi  el  ci.il.  Canl.  oi  IL— (b)  Ita  cl  cod.  Cant.  .■■  ,'i-.^  rout  ov>ou{  f?u.— (e)  Jnxla  cnd.  I  anl 

Post  pueUa,  deesl  jacens, ciiam  in  cod.  Canl.  —  (*)  <    d   Canl.  I.ai.  el  Gr.  i  , ■il1'-    Lalinis 

codd.  ol  vi  rsione  /Ethiop.—  t  /  j  Posi  illh,  dccni  vebementer,  eliam  in  cod.  Canl.  -    (a)  Posl  iito,  dcesl  om- 

niii,  cliani  iii  icx.  Cr 
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CODEX 


tria  sua,  ei  m 
cognatis,  et 
in  domo  sua. 
5.  '  Et  nolnit  ihi 
iiullam  face- 
re  virtutem, 
nisi  iu  paucis 
aegris  inpo- 
ncns  manum, 
(i.  curabat ;  et 
mirabalur, 
propter  in- 
creiluliiaiem 
illorum.  El  cir- 
cnibai  per 
municipia, 
doccns. 

7.  Etconvoca- 
lis  xn.  («)  misit  f 
illos  binos, 

(b)  d:ila  f  eis  po- 

testatespi- 
rituum  im- 

mundnrum ; 

8.  praecipi- 

cns  illis,  ne 
f|Uid  tnlle- 
rent  in  via, 
nisi  virgam 
tanliim,  ne- 
que  peram, 
neque  paneni, 
sed  nec  num- 
mos  in  zonam, 

9.  sed  c.ilciatos 
soleis  :  et,  no- 
lite  indui 

dtias  tuni- 
cas. 

10.  Ei  diccbat  illis 
Ubicuinqiie 
inlraveri- 

lis,  ihi  mane- 
te,  donec  exea- 


11.  lis  inde  ;  et 
quicumqtie 

1  non  rece- 
perint  vos, 
nec  audie- 
rint  vos,  ex- 
euntes  in- 
de,  exeutile 
pulveivm 
(d)  p  dum  ves- 
troriim  f  in 
tesiimoni- 
nm  eis.  Ainen 
dico  vobis, 
remissius 
erit  Sodn- 
mis,  et  Gomo- 
ris  in  die  ju- 
dicii,  quam 
civilaii  illi. 

12.  Et,  cum  exis- 
senl,  praedi- 
cabant,  ut 
paenitenli- 

ain  agerenl  : 

13.  et  daemo- 
nia  miiiia 
eiciebant, 

et  ungebant 
oleo  inultos 
aegros,  et 
stiiab:iiit. 

14.  Et  audiil  lle- 
rodes  Rex 
(palam  facltim 
est  enim  no- 
mcn  illius :  ) 

et  (sic)  dicebant : 
Qma  Joban- 
nes  Baptis- 
la  resurre- 
xit  a  mor- 
tuis ;  et  ideo 
virlutes 


p;iina  sua, 
et  in    genere 
suo,  et  in 
domo  sua. 

5.  Et  non  fa- 
ciebat  ibi 
iillam  virtu- 
tem ;  nisi 
paucos  intir- 
mos  curavit, 

6.  inponens 
eis  manus , 
propter  in- 
credulitalem 
illoriim. 

Et  circuibat 
castella  in  cir- 
cuiiu,  docens. 

7.  Et  convo- 
caiis  xn.  dis- 
cipulis, 

(a)  inisit  f  il- 
los  binos, 

(b)  data  f  il- 
lis  polestate 
spirituum 
immundorum ; 

8.  pracipiens, 
nihil  lollere, 
nisi  virgam 
tantiim  ;  non 
peram,  nmi 
panem,  ne- 
que  aes  in 

9.  zo  iis,  sed 
calciaios  san- 
daliis  :  ct  ue 
indueremur 
duas 
tunicas. 

10.  Et  (c)  aitf 
illis  :  Ubicum- 
que  intro- 
ieritis  iu 


VERONENSIS. 

domutn ,  ibi 
manele ,  do- 
iiec  exealis 

11.  inde;  et 
quicumque 
nnn  rece- 
perint  vos, 
neque  au- 
dierinl  vos  , 
exeunles 
inde ,  excu- 
lite  pulve- 
rem  (d)  pe- 
duin  ve- 
strorum  f 
in  testiiuo- 
niinii  illis. 

12.  Etexeunles, 
praedicab:int, 

iii  paeniten- 
liain  age- 

13.  rent :  et  ali- 
qui  ex  illis 
multa  dae- 
monia  ex- 
pellcbant, 

et  (e)  iinguen- 
tcs  f  oleo  multos 
aegros,  sa- 
naveiunt. 

14.  Audivit  au- 
lem  Herodes 
Rex  (iioium 
enim  faclum 
est  nomen 

ejus  : )  et  (sic)  di- 
cebant :  Quod 
Johannes 
Baplista  sur- 
rexit  a  mor- 
luis ;  el 
propterea 
operatur 
virliues  in 
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tria  sua.  et  in  cognatione  sua.  et  iu  doino  sua.  Et 
noluit  ibi  virtntem  ullaui  farere.  nisipaucos  inlirmos 
curavit.  inponens  eis  manibus.  et  mirabatur  super 
incredulilale  illorum.  et  circuibat  Jesus  casiclla.  in 
circuitu  docens.  Et  c  mvocavit  duodecim.  et  cocpit 
eos  mitlere  binos.  etdeilii  eis  potestateui.  spiritmim 
iiiimiindoiuin.  ct  prohibuit  eis  ne  quiil  lolierciii  in 
via.  nisi  virgam  tanium.  uon  peram.  non  panem.  ne 
qne  iu  zona  aes.  sed  calcialos  s.nnlaliis.  et  ne  in- 
duerenlur  diiabus  lunicis.   El  dicebat  eis.  Quocum- 


qtie  inlroieritis  in  domuni  illic  inanete.  donec  exealis 
inde.  et  quicumque  non  receperinl  \os.  nec audieriht 
vos.  exeunles  imle  excutite  pulverem  de  pedibus 
vesiris.  in  testimonium  illis.  Amen  dico  vobis.  tole- 
rabiliuserit  Sodomis.aut  Gomoris  in  diejudicii.  quam 
illi  civitati.  Et  exeuntes  praedieabant.  et  unguebant 
oleo.  niulios  acgros.  et  sanabanlur. 

Et  atidivit  Herodes  Rex.  manifesiuni  est  eniin 
factum  nomen  ejus.  ct  dicebat  Quia  Johannes  Bap- 
li^ia.  resurrexit  a  mortuis.  et  propterea.  operaniur 


CODEX  CORBEIENSIS. 

7.  misit  illos  per  binos,  dans  illis  potestaieni  fu-         9.  sed  calceatos  calliculas :  et  ne  iuduerentitr  bi- 
gare  spiiiiuum  iinmundorum.  nas  lunicas. 

8.  tiequc  numinos  in  zonis.  14.  et  ideo  virtules  in  illo  efficiunlur. 

VARIANTES  LECTiONES. 


1  Mm.  Et  ideo  non  poterat  illic  nmllam  \  irliileni  facere. 
Vulg.  Et  nou  poterai  ibi  virtutem  ullam  facere. 


'  Gat.  non  reccperint  vos,  exemues.  Vutg  non  recepe- 
rint  vos,  ncc  audicrint  vos,  exeuntes. 

LECTIO.NES  CODICIS  VI.NDEBONENSIS  ABEtlNTES  AB  EDITIONE  VULGATA. 

in  cognalioiic  sna.    ,'i.  Et  noluit  ibi  virlutem  multam  fa-  renttir  duas  lunir  is.     10.  introieritis.   Ihitl.  deesl,  in  do- 

cere,  nisi  i|iinil  paucos,  elc   impon  ns  fis  mauus  curavit.  miim.     15.  et  ungenles  oieo  multos  aegros,  s.inuverunt. 

7.   El,  convocalis   duodecim  discipulis,  misit  cos  binns,  14.    El   audivit  Herodes  Rex    (mniiifesiatuni  enini  erat 

dala  iis  poteslale.    8.  praecipiens  illis quid...  neque  nomeu  ejus:)...  yuod  Joannes...  et  proplerea  etliciuniur 

ln  zonam  aes.    9.  sed  calcmtos  sandalia;  el ,  ne  indue-  virluies  in  illo. 

BLANCiHNI  NOTjE. 
\a)  Ita  ct  cod.  C:\nt. pneGTuksv. —  (b)  Jnxta  cod.  Cant.-5ov,-.— (r)  Ila  ot  cod.  Ale\.  apnd  Millinm,  Isyti. — (rf) 
Ita  ci  cod.  Oaai.  rwv  7roo5v  ufiw»,  r.um  j^iIi. —  U)  lia  et  cod.  Cam.  uXityoattt. 
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operanlur 
45.  in  eo.  Alii  au- 
tein  dicebnnt : 
Quia  Helias 
est.  Alii  autem  -. 
Qiiia  Proplie- 
ta  esl. 

16.  Cum  audisset 
atiiem  llero- 
des,  dixil:  Quem 
ego  decolla- 

vi,  (b)  liic  est  -J- '  Jo- 
hannes  :  liic 
a  morluis  re- 

17.  suricxil.  Ip*e 
enim  llero- 
des,  miilens, 
delinuit  Jn- 
liannen  ,  et 

(c)  alligavit  euni , 
el  misii  in 
carcerem  -j- 
propier  He- 
roiliadum 
uxorcm  Plii- 
lippi  fratris 
sui ,  quod  nup- 
sissei  eam. 

18.  Piccbal  enim 
Jiilianues 

JleriHh  :  (rf)  Quia  -j- 
pun  licet  te 
babere  uxo- 
reni  frairis 

19.  iui. 5  Herodi- 
:is  aiilem  in- 
Bidiabatiir 

ei ;  el  quncrebat 
inierlicere 
euin,  et  non 

20.  polerat.  He- 


EVANGELIUM  SECUNDUM  MARCUM. 
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rodes  cnim 
limcbat  Jo- 
liannen ,  sci- 

cns  ,  illlllll 

viiuin  jus- 

tum,  et  sanc- 

liun ,  el  cus- 

todiebal  eum. 

Et,  cum  audis- 

sei  ciiin ,  mul- 

ta  faeiebat,  et 

libenicr  eum 

audiebat. 

21.  (g)  Die  autcm  op- 

porluno  f, 

Ilerodes  na- 

lali  suo  ce- 

nam  fecit 

Magistra- 

libus  ,  et  Tri- 

bunis,  ei  Pri- 

mis  Galilae- 

2-2.  ae.  Cuni 

intrassel 

aiilem  lilia 

ipsius  llero- 

diadis,  el  sal- 

lasset,  ei  pla- 

cuissel  lle- 

rodi  ,  et  discum- 

heniibus, 

dixit  liex 

puellae  :  Pc- 

te  me,  quod 

vis ;  et  dabo 

23.  libi  :  el  jura- 

vit  illi  mul- 

tum  ;  Quoniam, 

quodcum- 

quc  me  pelie- 

ris,  dalio  li- 


CODEX 

eo. 

13.  Alii  autem 

dicebanl  : 

Quod  Ilclias 

cst.  Alii 

vero  :  («)  quod 

iiniis  J-  ex 

Prophetis. 

16.  Quod  iit 
audivit  Ile- 
rodes,  :iil  : 
Quem  ego 
decollavi , 
(b)  ipse  est  y 
jiiliainies  :  hic 
surrexit  a  mortuis. 

17.  Ipse  Herodes 
misit ,  et  le- 
nuil  Joban- 
nen,  et  (c)  al •• 
ligalum  il- 

Iiiiii  misii 
in  carcerem  f 
propter  Hcro- 
diaden  uxurem 
fralris  sui  Plii- 
lippi ,  quia 
duxerat  eam 
iixorcin. 

18.  Dicebat  enim 
Johannes  llc- 
rodi :  (d)  Quia  t 
non  licet 

lilii  baberc 
uxorem  fra- 
Iris  tui. 

19.  Rerodias  au- 
lem  insidia- 
batur  ei; 

ct  quaercbat 
cum  occide- 


VERONENSIS. 

rc,  et  non1 

20.  poierat.  He- 
rodes  auiem 
timebat  Jo- 
hannen ,  sciens , 
illum  virum 
jusium ,  et  san- 
ctum,  el  (e)  ad- 
servabal  f 
eum.  Et  au- 
dicns  illum , 

(f)  quia  ninli.i 
faciebat,  et 
libenler  eum 
audiebat. 

21.  (g)  Facia  autem 
opportiina  die  f» 
llcrodes  na- 

lali  suo  ce- 
nam  lecit 
Principibiis, 
cl  Tribnnis  , 
et  Primis  Ga- 
lileac. 

•2-2.  El ,  cum  in- 
irassel  (/i)  lilia  -[- 
Hcrodiadis  , 
et  saltasset  , 
et  placuisset 
Herndi,  et  bis, 
qui  simul  re- 
cumbebant , 
dixil  Rex 
pucllae  :  Pele 
a  me ,  quod 
vis ;  et  dabo 
25.  libi  :  ei  jura- 
vil  illi  niu- 
licri :  Quia, 
qtiodruniquc 
petieris,  dabo 
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Virlules  in  illo.  Alii  auiem  dicebant  Quia  Ilelias  esl, 
Alii  vero  dicebant.  Quia  Propheia  est.  qnasi  unus 
ex  Prophetis.  Quoaudito  Herodes  dicebat.  Quemego 
decollavi.  Jolianuen.  ipse  resurrcxit  a  niortuis.  Ipse 
eniii:  Ilerodes.  uiisil  et  tenuit  Jnhanuen  cl  (c)  alli- 
g;ivit  ciiiii.  el  ini^it  in  carcere  -J-.  propter  Herodia- 
dein.  uxorcm  Philippi.  fratris  sui.  quia  duxerat  eam. 
Dicebai  eiiini  Joliannes  tlerodi.  Non  licet  tiln  babere 
Bxnrem  fralris  iui.  Ilerodias  autein.  insidiibatur 
illi.  ei  volebat  eum  occidere.  ei  non  poteral.  Hero- 


des  enini.  meluabai  Jobannem.  sciens  cuin  virum 
jiisium.  et  sanctum.  ei  cuslodiebat  eum.  et  audiens 
(-iiin  ninlia  faciebat.  et  libcnter  eum  videbat.  Ei 
cum  die-i  oporiunus  accidissei.  Herodes  lcmpore 
naialis  >ui.  cenain  fecil  Principibus.  et  Tribunis.  el 
Prmiis  Galileae. 

Et  ciim  imroisset  (fc)  lilia  -;-  Herodiadis.  ct  salias- 
sei.  ci  placiiisset  Herodi.  ci  his  qui  simiil  cum  illo 
recumbebant.  aii  Rcji  pucllac.  I'etc  a  mc  .mio.I  vis.et 
(l.iho  niii.  ct  jmavii  illi.Quiaqiiidquidamcpeiieris. 


CODF.X  CORBEIENSIS. 

13.  Alii  autein  dicebanl  :  Quod  Ilelias  venii.  Alii  23.  el  juravit  '  illi  tniilta  :  Quia  f  quodcumque 

vcro  :  Qtiod  unus  de  Propheiis.  pelieris  ,  etc. 

VARIANTES  LECTIONES. 

1  Um.  Johannes  :  hic.  Vulg.  Joannem,  liic.  icm.  Vulg.  Herodias  autem  insidiabatur, 

*  Gui.  Herodias  autem  insidiabatur.  A/wi.  lbrodis  au-         3  F.t  Hii  Gitt. 


LECTIONES  COIilf.ls  VINDEBONENSIS  HBEUNTES   UtllHIIHM    \in.(i\. 


i .,  iiu.nl  llelias  est,  Alu  autem  dicebanl  :  Quasl  nnus 
c\  Prnphelis.  16.  Quein  ego  dccollavi  li  c  esl  Joan- 
nes  hic  m  mortuis.  17  misit. ...  el  alligavil  eum,  el 
iinsii  ii>   carcerem.    Ibid.    deest,    qula   duxerat  eam, 


19.  ci  quaerebat  occidere  euin.  20.  in>.tiiiii  esse,  ei  s:m- 
cliim...Kl  audienseum.  11.  nalalls  Herodis,  fecit  coenam 
Principibus  suis,   et.    --■   recunibenlibiis ,  dlxlt  puellae 

23.  ct  jiira\ii  illi  nmii.i  :  Quod  quidqtiid  me  petieris 


Bl  \M.IIINI  NOT/E. 

(,D  Ante  oiiorf  unut,  Aeesi Prophela  eit ,  etiam  incod.Cani.-  (o)  Veron.  addil,  ipteetl:  Vcrcell.  hic  ett. 
Etila  lcx.  Gr.  outo;  f?Tiv.  cx  Matlhxo.— (c)liant  cod. Canl,  •;.,-  »«  -  if  rit»  «>«i«xi)v. — (n)  Addil 
otiia,  eiiam  tcit.  Gr.  irt.  -(eJTex;  Gr.  habet,  wmripu.— {f)  Abundai  quia  —(g)  Tex.  Gr.  haln  i  x«i  ymuimt 
(cod.  Canl.  prb  x    ,1iic  potiit  1    Ipo». —  \h)  Posl  filia,   ilccsi   iuiins,  eiiam  i d.  I  i  I 


loS 
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bi ;  licet  dimi- 
ili.mi  parlera 
regni  mei. 
24.  Ad  illa,  ciiin 
exissei ,  dixit 
malri  suae  : 
Ouid  petait)? 
Et  illa  dixit : 
Capul  Jolian- 
nis  Baptistae. 
•25.  El,  cum  (n)  in- 
trasset  f  ad  Re- 
gem,  dixil :  Con- 
feslim  da  mi- 
lii  snper  dis- 
ciini  caput 
Joliannis  Bap- 
listae. 

20.  Et  tristis  fac- 
tns  cst  Rex 
propter  jns- 
jurandum  ; 
el ,  proptcr 
simul  recum- 
benlibus , 
noluil  eam 
spernere  : 
-27.  sed  (c)  stalim  f 
1  millens  (sic)  spe- 
culatore ,  jus- 
sit  adlerri 
C  ipul  (d)  eJUS  f. 
(e)  Et ,  cnni  abis- 
set  f ,  decolla- 
vit  eiim  iu 
carcerem , 
28.  el  ailulit 
capni  super 
discuni ,  et 
dedil  illnd 
pueliae,  et 
puella  dedil 
mairi  suae. 


29.  Et ,  cuni  audis- 
sent  ilibcipu- 
li  iHius,  ve- 
neiunt ,  et 
sustulerunt 
corpiis  ejiis , 
et  posiierunt 
illud  in  mo- 

50.  nimenio.  Et 
convene- 
runt  Aposio- 
li  ad  Jesum  ,  el 
renuntia- 
verunl  illi 
omnia,  *  (|uae- 
cumque  le- 
cerunt,  et 
docuerunt. 

51.  Et  dixit  eis 
(/')  Jesus  f  : 
Vcniie, 
eamus  seor- 
siim  in  deser- 
to  loco,  ei  re- 
quiescite 
pusillum. 
Erant  enim, 
qui  vcnie- 
bant,  iniil- 
li ;  nec  ci- 
buin  pote- 
rant  capere. 

52.  Et  ascenden- 
les  in  navi, 
abierunt 
in  descriiim 
locum  seor- 
55.  sum.  El  vide- 
runt  eos 
abenntes, 
et  cognove- 
runt  mulii, 
et  pedeslres 


tibi  ; 
etiam  si 
dimidium 
regni  mei. 

24.  Exiit  auleii) 
puella,  et 
ait  malri 
siiae  :  0"id 
vis,  ut  pclam  ? 
Ad  illa  di- 
xil  :  Caput 
Joannis 
Bapiislae. 

25.  Cuiiiqne  (a)  in- 
Irassel  f  ad 
Regem,  ail : 
Confestim  da 
mihi  super 
disciim  caput 
Jobannis 
Bapiistae. 

26.  Et  (b)  conlri- 
siaius  f  Rex 
propter  ju- 
ramenlum , 
el  propier 
simul  recum- 
benies,  noluit 
ei  negare : 

27.  et  (c)  confe- 
siim  f  mittens 
(sic)  speculatore, 
jussit  auferri 
capnt  (rf)  ejus  f . 
(e)  Isqne 
abiitf ,  et  de- 
collavit  etim 
in  carcere, 

28.  et  aitulit  ca- 
pul  ejus  in 
disco,  ci  de- 
dit  puellae, 
puella  aiiiein 
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dcdil  illnd 


mairi  suae. 
2!).  Quo  audilo, 
discipuli  ejus 
venerunl, 
et  lulerunt 
corpus  ejus, 
et  posuerunt 
illud  in  mo-. 
numento. 

50.  Et  conve- 
nerunt  Apo- 
stoli  ad  Je- 
siiiu,  et  re- 
uuntiaverunt 
omnia,  ipiae  fe- 
cerant,  et 
docuerant. 

51.  Et  ait  illis 
( /')  Jesus  f  : 
Venile  (</)  vos  f 
secreto  iii 
deserluni  lo- 
cuin,  el  re- 
quiescile 
pusilluin. 
Eranl  eniin, 
qui  ibant, 

ac  redibant, 
mulli  ;  et 
ncc  niaiulii- 
candi  spa- 
liiim  babe- 
banl. 

52.  Et  abieruni 
in  deserluin 
lociim  secreto. 
55.  Quos 

ut  viderunt 
euiiles,  co- 
gnoverunl 
miiHi,  el 
pedeslres 


m  ei 

pctain 


,\nt 
Et 


ilabo    Lihi,    usque  ad  dimidium    regn 
auiem  puella.  ei  ilixit  mairi  suae.  Quid 
illa  dixil.  C.ipui  Jobannis  Bapti  tae. 

Kt  ingressa  conlinuo.  cnm  feslinalione  ad  Regem. 
peiivil  dicens.  V  lo.  ut  des  milii  in  disco.  caput 
Johaiinis  Baptistae.  Et  contristalus  est  llex.  propUr 
jusjiirandum  aittem.  et  propier  simul  recumbenles. 
noluit  ei  negare.  sed  (c)  confesiim  f  misit  specula- 
lorcm.  el  praeeepitafferri  caput  (d)  ejus  f.  (e)  Isque 
nbiensf  decollavit  eum  in  carcere.  et  attulii  capul 
cjus  iii  di.sco.  ct  dedit  illud  puellae.  puella  aiileui  dcdit 
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illud  matri  suae.  Quo  audito  discipuli  ejus  venerunt. 
et  tulerunt  corpus  ejus.  et  posuerunt  illud  iu  monu- 
menio.  Et  convenientes  Apostoli  ad  Jesnni  renun- 
ciaverunl  illi  oinuia  qu.ie  egerani.  el  ducuerant.  El 
ait  illis  (f)  Jesus  f.  Venitc  seorsum.  i"  deserlum 
locuin.  ei  rcquicsciie  pusillum.  Erant  enim  qui  ve- 
niebani.  et  rediebanl.  mulii.  et  nec  inaiiducaiidi. 
spatium  habebani.  Et  ascendenles  in  navi.  abierunt 
in  deserlum  locum.  seorsum.  Ei  viderunl  eos  abcun- 
les.  et  cogiioveriuii  eos  mulli.  et  pedestres 


5.  El  coiilristalus  est  Rex  ,  ui  audivit  .-  propler         51.  Erant  enim  quidam  euntes,  et  redeuules;  el  nec 

manducandi  spatium  habebanl. 


jiisjuranduni  autem. 


28.  adtulit  caput  ejus  in  lance. 


55.  conciirreriini  illuc  ,  et  venerunl  illuc. 

VARIANTES  LECTIONES. 

Mm.  quaecumque  ogi-rai)!.  Yulq.  qnae  egerant. 


1  Gnl.  misso  stalim  speculalore.  Vulq.  sed  misso  snecu- 
latore. 

LECTIONES  CODICIS  VINDGBONENSIS  ABEU.NTES  AB  EDITIOXE  VULCATA. 

-'I.  Etilla.    2S.  Ciimque  inlroissel  ad  Regem,  dixil:  Confe-  Ibid.  Et  cum  abissel,  decollavit  illum  in  carcere.    28.il- 

siimda  mihiindiscocaputJohannisBaptistae.    26.  Elcoh-  luin.    r,0.   renunliaverunt  illi  omnia.    51.  ail  illis  Jesus  : 

trisialns  Rex,  u(  audivit,  propter  jusjurandum,  et  propter  Venite,  eamusiu  desertum...   qui  ibant,  et  redibant;  m'c 

simul  conrecumb  ntes.    21.  speculatore,  omisso  in  disco.  manducandispatiumhabebant.    52.  innavi.    53.pedesu-es 

BLANCHINI  NOTiE. 

(n)  Post  inirasset,  deesl  siai.m  cum  festinalione ,  eliam  in  cnd.  Canl. — (b)  Iia  et  lcx.  Gr.  wspihncos  '/-"•"'.'■' r '■"*• 
-(c)  Ailili!  confesiim,  cliam  lex.  Gr.  ev6em?- — (d)  l'ost  ejus,  deesl  in  disco,  pariter  iu  lev.  Gr. —  (<)  Ailiiii  i^- 


uue  abiti,  etiaiu  tex.  (,r.  6  Se  «wsAeiv.  lirix.  Isquenbiens.  VercelJ.  Ei  cum  al 
Canl.  q  *I>j»ouf .— (g)  Addil  ios,  etiam  lex.  Cr.  vftefe. 


-(()  Addil  Jesus, eiiani  i  od. 


CODEX 

cx  omnibus 
biviiatibus 

concurre- 

rnni  ihi,  el 

venerunt. 

51.  (b)  '  Et  egrcssus, 

ul  viditf  tur- 

liain  mag- 

nam  Jesus, 

misertus 

est  eis,  qui 

erant  ve- 

lnii  peco- 

ra,  (sic)  non 

liabeh.inl 

pastorem  ;  ei 

coipit  doce- 

re  eos  inul- 

55.  la.  Jain 

autern,  eiim 

esset  liora 

miilla,  ac- 

cessennit 

discipuli  il- 

lius,  dicen- 

tes  :  (r)  Quia  f  de- 

serius  est  lo- 

cns  hic, 

|l  liuia  jam 

36.  niulla  :  diuiil- 

le  itaque  il- 

los  ;  ut,  euii- 

les  in  proxi- 

mas  villas, 

et  inunici- 

pia,  emanl  si- 

bi,  i|iioil  man- 
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57.  diiceiit.  Et 
respondens, 
dixit  eis  Jesus : 
Daie  illis 
mandiica- 
re.  Et  di- 
xerunt  ei  : 
Euuies,  eme- 
ihus  dena- 
riis  ducen- 
lis  panes,  et 
dabimus  il- 
lis,  ni  man- 
5X.  duceiil,  Et 
dixit  eis  :  (sic) 
Quod 

panes  liabe- 
lis  '  Ile,  et  vi- 
dele.  El,  cuin 
cognovis- 
sent,  *  dixe- 
runt  ei :  Quin- 
que  panes, 
et  duns  pis- 
5'J.  ces.  Et  prae- 
cepit  eis  Jesns. 
ui  discum- 
hereni  oin- 
nes  super 
viridem 

10.  faenum.  El 
discubue- 
runt  cen- 
leni,  et  quin- 
quageni. 
41.  El,  acceplis 
v.  panihiis, 


CODF.X 

ah  nmniliiis 
civitatibus 
concurrerunt 
ihi,  el(«)  con- 
venerunt  illuc  f . 

54.  (/>)  Egressus 
autein,  ut 

vidil  v  innl- 
lain  lurbam 
Jesus,  niiser- 
lus  est  supcr 
eos,  qui  crani 
velut  oves, 
iiini  liaheu- 
les  pastorem  : 
et  coepit 
docere  illos 

55.  inulia.  Et, 
cuin  jain 

hora  fieret, 
accesserunt 
discipuli  ejus, 
dicentes  ei  : 
(c)  Quia  f 
deserlus 
(</)  locus  f  est, 
et  hora  jam 
praeloiiit, 
et  quia  niul- 
tae  lurhae 
36.  sunt,  dimitle 
illos ;  ut,  eunies 
in  proximas 
villas,  ei  ca- 
slella,  einant 
sihi  (e)  pancm  , 
quod  inan- 


VERONENSIS. 
ducent,  quia 
liic  non  na- 
beni  f . 

57.  Et  Respondcns, 
dixit  illis  : 

Dale  illis 
vos  niandii- 
care.  El 
( [)  dicunl  f 
ci  :  Ihimus, 
el  cmeinus 
denariis  du- 
cenlis  panes, 
et  dabimus 
illis,  m  man- 
diiceut. 

58.  Ail  illis  (g)  Je- 
sns  f  :  (sic)  Quod 
panes  habe- 

tis  ?  Ite,  vi- 
deie.  Qiiii  co- 
gnito,  dicunl 
ei  :  Quinqne, 
el  duos  pisces. 
'>'.).  Ei  praecepil  illis 
Jesus,  iu  dis- 
cuniherciii  om- 
nes  secundum 
contubernia 
sua  supra  viri- 
dem  faenum. 

40.  El  diseuhucrunt 
iu  partes,  per 
centenos,  et 

(//)  per  f  quin- 
quagenos. 

41.  Et,  acceptis 
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deoiniiihiisciviiaiihus  concurrerunl  illuc.  ei  praeye- 
neruiil  eos.  el  cnnvenerunt  ad  eum.  El  exiens  Jesus. 
vidit  tiirli.iin  mullam  ei  inisertus  esl  super  eos.  quia 
crant  sicut  ovcs  nnn  habentes  pasloreni.  et  coepit 
doccre  illos  mulia. 

Ei  c-iiiii  jam  lniiae  inultae  ficrent.  accesserunt  ad 
einii  discipuli  pjiis.  dicenies.  (c)  Qtiia  f  deserlus  est 
hic  lociis.  ei  jain  liora  praelerivit.  dimilte  illos.  ut 
cuiiics  iu  proximas  villas.  el  caslella.  emani  sibi  (c) 
panes.  quja  quod  niandiiceni  non  liaheni  f .  Et  res- 


pondens  Jesu^.  ait  illis.  Dale  illis  vos  manducare.  El 
dixerum  ei.  Eunies.  emarnus  pancs  denariisduceniis. 
et  ilaliiiniis  eis  niauducare.  Li  dicit  eis.  (su)  Q»od 
panes  haheiis.  Ite  et  videie.  Et  cum  cognovisseni  di- 
xerunt  ei  Qninque  panes  ei  duos  pisces.  Ei  praeco- 
pii  illis  Jesus.  ii!  facerent  eos  discumbere.  omncs 
seciimliiiii  contubernia  supcr  viride  faenuin. 

Et  disciibueruni  per  comubernia,  plurimi  per  cen- 
lenos.  ci  (li)  per  f  quinquagenos.  El  acceplis  quin 
que  p.uiiiiiis. 
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34.  Ei  cxiens,  m  vidit  Jesus  lnrbas  iinilias ,  mi-  55.  El  bma  jam  imilla  esl. 

56.  einaul  sihi  ,  quod  niauduceul. 

57.  ememus  panes  ducentorum  denariorum. 

VARIANTES  LECTiONi  S. 


scrlus  e.t  illis, 
erat  pastor. 


qui  eranl  sicul  oves  ,  quihus  non 


1  Gat.  Et  exlens  inde,  vidtt.  Mm.  Kt  exiens  imie  Jesus, 
ridit  tiirbam,  etc.  Vulg.  Et  exiens,  vidit  lurba lultain 


Jesus 


9  Gut.  ct  ttm.  dicunl  ei :  Quinque  panes,  ei.  Yulg.  <li- 
cuiit :  Quiaque,  et. 


LECTIONES  COIUCIS  VINDEBONENSI3  ABF.rNTF.s  AB  EMTIONF.  VUl.i:\T.\. 


3i.  Jesus  \  i<l<-us  ninli.iiii  1 1 1 1- 
qaia  eranl   sicul  oves,  quibus 


ninlti...  i'i  venerunl  illuc. 

bam,  rondoluii  super  eos 

non  esl  pastor;   el  roepil    doncrc   illos  mulla.     :,';. '  ln  i  a 

mull  i  praoloriit.     ~,i;   ,i  in  vicos..,  emanl  siln,  quod  man- 

duccni.    37.  Dixit  illis  Jesus :  Date  illis  manducare.,  de 


nariis  duccntis...  dabimus  eis.    58.  Quoi  pancs...  dleunl 
ei  :  Quinque  panes,  et.    39  utdiscumherentomnessiiper 
viridem  faenum.     10  Et  discumberuul  convivia  percon 
luberuia  ceutunis,  el  quinquageoi 


BLANCIIINl  NOTyE. 

(o) Coo.  Cani.  babet ,  ml  <n>yqX0av  ocCrov ,  ei  convenerunt  iH.  De  industria  autem  expuncta  in  cnd.  Canl. 
putai  \lillius  isi:i.  mi  irpojjMiw  ecurou;,  et  prwcesierunt  eos,  qux  iox.  Gr.  hahel  nnle;  ne  qua  iu  ■■  •■■    forel 
iuier  iiiiiic  ei    Maiihseuni.  qui  dii  il .  lurbam  istam  seculam  essc  Jesum. —  b)  Juxla  cod.  Cani. 
iStV     (c)  Vddil  fliiia  ,  eliamiex.  Gr.  oti  -  (dj   Posl  iocim  deesl,  liie ,  eliam  in   lex.  Gi  c)  juxia  lexl. 

Gr,  «prouf  ti  ,  .  ■ -i  ovxf^ouo-t,  panes,  quid  enim  mandiiceni ,  non  liubrnt    \  suinci i  cx  cap.  viii, 

yers.  ■> .  Uujiis  E<angclii.— (f)  lia  el  lcx.  Gr.  Xiyouo-w.  —  ((/)  Addii  Jcms  ,  eiiam  cod.  Canl.  o  i-.acC,-.  — 
(/i)  Addu  per,  pariter  tux.  Gr.  «v«. 
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ei  duobus                             47.  El  cum  sero  Jcsus  quinque                     csset  jam 

piscilms,  res-                       factum  es-  panibus,  et                          faclum,  erat 

picieus  in                            set,  jamerat  duobus  piscibus ,                enini  longe 

caeluin.                                 navis  in  me-  ispiciens  in                           navicula  in 

benedixit,                           dio  mari,  et  caelum ,  benedi-                 medio  mari , 

etfonfre-                           ipse  3  solus  sn-  xit,  et  fregit                      ct  ipse  solus 

git  panes,                           per  lerram.  illos  («)  quin-                     48.  in  lerra.  Et 

et  dabat  dis-                        48.  Et  cum  vidis-  que  -[-  panes,                       cum  videret 

cipnlis  snis,                         set  (g)  reinigan-  et  dedit  disci-                      illos  (y)  remi- 

uliadpone-                          tes,  et  labo-  pulis  sttis,  utpo-                   gantes,  et 

rent  anie                             ranles  f,  (erat  nerentanle                          liborantes  f , 

cos ;  et  duos                         enim  illis  illos ;  et  duos                       (ventus  aiiieui 

pisces  par-                           vcntus  con-  pisces  divisit                       illis  contra- 

liiusestom-                        trarius)  cir-  siiniliieroinni-                     rius  ernt) 

4*2.  nibus.  Et  maii-              ca  qiiartam  42.  bus.  Et  man-                circ;i  quartam 

ducaverunt                          vigiliam  iluoaverunt                          aulem  vigiliam 

omnes,  et  sa-                      nociis  ve-  nmnes,  et  sa-                     nociisvenit, 

tiati  sunt.                             nit,  ambu-  itirati  sunt.                          ambulans 

43.  El  sustule-                     lans  Jesus  su-  43.  Et  (b)  (ulemnl  -j-           supra  niare, 
runt  reli-                             per  marein,  fragmenlorum                     et  vnleb:it 
quias  frag-                            et  vnlebat  copliiiins  iii.                       praeterire  eos. 
menlnrum                            praeierire  plenos,  nec-                        49.  Adilli,ut 
xu.  copbi-                           49-  illos.  .  .  .  li,  non  de  pi-                          videruui 

nos  plenos,                          cum  vidis-  44.  scibu^.  Erant                eum  ambu- 

et  '  de  pisci-                        scnl  eum  aulem,  qui                          lantem  supra 

44.  lius.  El  erant,  ambulan-  maniliicabcrant.  mare.  pula- 
qni  ederant,  tem  super  v.  miliavi-  verunt  fan- 
v.  milia  vi-                          mare,  puia-  rorum.                                 tasmaesse, 

45.  rorum.  Et                     verunl  phan-  45.  Et  slalim                       (/;)  et  cxcla- 
protinus                               tasma  esse,  (c)  exurgens  f ,                    niaverunt  om- 
(c)  exurgensf  ,                   (h)  et  exclama-  coegitdisci-                         50.  nes,  et  con- 
coegit  dis-                           50.  verunt  *  om-  pulns  suos                            lurbati  siinl  f. 
cipnlos  su-                         nes,  et  con-  ascendere                           Etconfestim 

os  ascen-                             lurbali  sunt  f.  (d)  in  f  navi-                       lorutus  est 

dere  (d)  in  f  na-                 Stalimque  cula  (e)  ct                            (i)  illis,  di- 

viculam,                             allocutus  praecedere  -j-                       cens  f  : 

(e)  et  praecede-                   est  (i)  ad  cos  ,  se  Irans  fretum                    Constantes 

re  f  se  in  con-                    dicens  -f  :  Ani-  a  Beclsaida  :                         esiote,  ego 

tra  Bessai-                         maequi  es-  (f)  ipse  autem                     suin,  nolite 

da  ;  cnm  ipse                      tole,  ego  sum,  dimisit  f                              51.  timere.  El 

dimitieret                            nolite  lime-  lurbam.                                ascendit  ad 

46.  lurliam.  Et,                  51.  re.  El  ascen-  46.  Et  profoclus                  eos  in  navi- 
cum  dimisis-                       dit.  .  .  avem ,  ab  eis,  abiil                         culam,  et 
seteos,  abiil                         in  inonleni,                           cessavit 

8  in  montem                        ul  oraret.                            venius. 

orare.                                tus.  Ei 47.  Et  cum  sero                 Et  abun- 
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ct  dtiobus    piscibus    aspiciens    in    caelum.    bene-  navis  in  medio  niaii.  et  ipse  solus  in  lerra.  Ei  viileiis 

divii.    et   fregit.    et   dedit  discipnlis   suis.    nt   po-  cos  lnborantes  in  remigando.  eiai  enini  venlus  con- 

nerent  ante  eos.  et  duos    pisees  divisit  oninibus.  Et  trarius  illis.  el  circa  quaitam    vigiliam  nociis.  venit 

manducaverunt   omnes.  et  saiuraii  sunt.  Et  sustu-  ad  eos  Jcsus  ambulans  super  inare.  etvolebal  prae- 

lerunt  reliquias   fragmeuloriim  iluodecim  copbinos.  leiire  eos.  Al  illi  videnles  eiim  ambulaniem  snper 

et  de  piscibus.  Erant  anlem  qui  manducaveriint  pa-  mare.  putaverunl   pbantasma   esse.   et  exclaniave- 

nes.  quinque  niillia  virorum.  Et  statim  coegit  disci-  runt.  omnes  enim  viderunt.  et  conturbati  suni.  Et 

pulos  siins.  ascendere  (d)  iu  f  navem.  ul  praecede-  continuo  locuius  estad  eos.  et  dixit  eis.  Cousiantes 

rent  eimi   trans  fieiiim.  ad  Beibsaidam.  dum    ipse  esiole.  ego  sum.  nolite  limere.  Et  aseendit  ad   illos 

dimitteret  popiilum.  Et  cnm  discessisset  ab  eis  abiit  in  naveni.  ct  cessavit  veiitus.  Et 
in  inonlem  orare.    Et  cum   sero  esset  facium.  erat 

VARIANTES  LECTIONES. 

1  tfm.  et  de  piscibus  similiter.  Erant.  Vulg.  etde  pisci-  *  Gat.  omnes,  qui  viclerant  eum.  Mm.  omnes  enim,  qut 

bus.  Erant.  vidpnmt...  et  magis.  Yulg.  omnes  enim  viderunt  eum  et 

1  Gal.  in  montem  sobts  orare.  Vutg.  in  montem  orare.  plus  magis. 
3  Gal.  solus  eralin.  Vutg.  solns  in. 

LECTIONES  CODICIS  VINDEISONENSIS  ADF.UNTES  AB  EDITIONE  VDLGATA. 

4-l.nliapi  onerenlanteeos.  45.Etstalimexurgens,coegit...  ctis,  et  venit  Jcsus  ambulans super  mare,  cl  volebal  prae- 

asc  ndprenavetu,i>i|  raecedere... uBessaida.    47.  jamerat  terireillos.    50.  oinnes  enim conlurbati  sunt...  Et  locnlus 

navis.  18.  Et  videt  eos  remigantes,  etlaboraiiles,(eraleiiim  est  ad  eos,  dicens  :  Constanles  eslote,  ego.    51.  et  ascen- 
venltis  eonlrariiis)   et  erat  bora  circa  ciuarlam  vigiliam  no- 

BLANCHINI  NOT.E. 
(a)  Addit  qmnque,  cod.  quoque  Canl.  7te'vt£.— ((')  Post  lulerunl,  deest  reliqnias,  ilem  in  lcx.  Cr. — (c)  Addii 
exurgens,  ctiameoil.Cant.  e^syspBeig. — (d)  Additi»,  tex.quoqneGr.  dc— (e)  Iiaettex.Gr.  y.«i  jrpoctycw.— (f )  Iti 
eiccitl.  Caui.  c/:j-!j;  !ii  «n-oWei  (dimittit).  —  (g)  lia  ••!  cod.  Qant.  nrdino  tameu  verboriiin  nmiaio,  fiv.rra-j&rj.iwi; 

>■'}  i)'j-'j-j'n-ur.—  (//)  Fl  jt  cnd.  Citlll.       :    V    ■■•":,-  r.  ■  >'i:  r.'A  st«ok%0vic7HV. —  (i)  JllXla  Clid,  •"'>'il     "■>',(:   i 
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III lllCl' 

sc  sluhebant 
ciiin  admi- 

rilio 

'.'<■!.  enim  intel- 

lexerunt 

de  panibus; 

eral  enim 

cor  illorum 

dlilusum. 

;i3.  Ei  (b)  inde  f ,  cum 

transfre- 

lassent,  l  pcr- 

vcnerunt 

:id  lerrani 

Gonnesa- 

54.  ret. '  Cum  exis- 
seni  de  na- 

vi,  cominuo 
cognoverunt 

55.  eum :  circura- 
ciinies  au- 

tera  niiivcr- 
sam  regio- 
nein  illam , 
cneperunt 
super  grab- 
batns  adfer- 
re  omnes  , 
qui  se  ma- 
le  babebant, 
circumfe- 
rebant  enim 
eos,  ubicura- 
que  audis- 
sent  Jesum  es- 
5li.  se.  Et  quocum- 
que  '  introi- 
bat  iii  uiuni- 
cipia,  vel  a- 


CODEX  VERCELLENSIS. 
gros,  aul  in 
ctvhales, 

in  foro,  et  in 
plataeis  po- 
nebant  ae- 


gros,  et  roga- 
bant  eum,  ut 
vel  fimbriam 

vesiimeuti 
ejus  tange- 
renl :  et  quicum- 
que  telige- 
runt,  sanali 
sunt. 

CAPUT  VII 
i.  Et  conveni- 
unt  ad  emn 
Pliarisaei, 
et  quidam 
de  Scribis , 
qui  vene- 
rant  ab  llie- 
rosolymis. 

2.  Qui  cum,  vi- 
dissent  quos- 
dam  ex  disci- 
pnlis  ejtis  in- 
niundis  uia- 
nibus ,  buc 

esl  inlolis  ,  e- 
deiites  p.mes , 
....  erave- 

3.  runl.  Phari- 
saei.  .  .  .  et 
ouines  Judaei 
nisi  momeii- 

lo  laverint 
manus ,  non 
edunt  ( /')  panem 


1 1 


danlius  iu- 
tra  se  stu- 

pebant,  («)  et 
inirabanturf , 
5*2.  non  enim 
inlcllcxerant 
in  pauibus; 
cnr  auiein 
illoium  ob- 
tiisum  erat. 
53.  Et  iransfre- 
lanles  (b)  in- 
de  f  vene- 
runi  in  ler- 
ram  (c)  Gen- 
nesar  -f. 

51.  Et  cum  exis- 
sent  de  navi , 
conlinuo 
cognoverunt 

55.  illura  :  et  cir- 
cuin  curren- 

tcs  uuivcr- 
sam  conlinem 
regionis  illius, 
coeperunt 
(d)  in  grabat- 
lis  ;idferre 
omnes  male 
liabenles, 
circuiiiferebant 
aiilcni  illos, 
ubiciimque 
audiebant 
esse  Jesum  f. 

56.  Et  quocum- 
(|ue  iret  in 
castellis,  vel 
vilhs,  vel 
civilatibus , 


CODEX  VERONENSIS. 
in  plateis 


ponebant 

universos 
infirmos  ,  et 
rogabanl  eum , 
ut  vel  lim- 
briam  vesli- 
menti  ejus 
tangerent  : 
et  qiiiciimque 
tangebanl, 
salvi  lie- 
bant. 

CAPUT  VII. 
i .  Et  conve- 
ncriint  ad 
eum  Pliari- 
saei ,  et  qui- 
dam  de  Scri- 
bis ,  qui  ve- 
nerant  ab 
Hierosoly- 
2.  mis.  Cum 
viderenl 
quos- 

dam  ex  disci- 
pulis  cjus  non 
lotis  manibus 
manducare 
(e)  panem  f. 
5.  Pbarisaei 
autein  ,  et 
omnes 
Judaei ,  nisi 
suliinde  la- 
verint  ma- 

IIUS  ,   lllill 

manducant 
(/')  panem  f, 
lenenles 


lenentes 

CODEX  BRI 

pliis  magisintra  se.slupeliant(a)  et  mirabanlurf.  uon 
enini  intelle\eranlde  panibus.  erateniin  corillorum. 
obcecatuin.  Etcum  iransfrelassenl.veneruntintcrram 
Gennesaretb.  et  adplicueruut.  Et  egressis  eis  de  navi 
coiitinuocogiioverunleum,elperciirrentes  universam 
regionem  ill.im.  coeperuoi  in  grabalis.  eos  qui  male 
habebant.  circiimferre.  ubi  audiebaut  eum  csse.  Et 
nuociimque  introibat  in  castella.  vel  in  civitales.  aut 
in  villas.  in   platcis  ponebant  inlirmos.  ct  depreca- 

CODEX  CORBEIKNSIS. 

Cap.  VII.  —  I.  qiiidam  deScribis  ab  Jerosolymis. 
2.  manducare  panem,  viiupeiaverunl  eos. 


banlur  eiun.  ut  vel  limbriam  vestimenti  ejus.  lange- 
rcnt.  el  quoilquod  tangebanl  eum.  salvi  liebant.  Et 
convcneruniad  euni  Pharisei.  et  quidam  de  Sciibis. 
qui  vciierant  ab  llierosolymis.  Qui  cinn  vidissent. 
quosdam  ex  discipulis  ejus.  cominunibus  manibus. 
idesi  non  lotis  manducare  panes.  vituperaverunt. 
Pharisaei  enim.  ei  oranes  Judaei.  nisi  crebro  lave- 
rint  manus.    nuu    manducant.   lenenlcs 


3.  Judaei,  nisi  pugilto   lavcrint  inaiius,  non  mau- 
ducaut  pancm,  ctc. 


'.>■>.  eral  cnim  cor  corum  collusum. 

53.  Omillit,  cl  appliciieruul. 

55.  etcircuiucurrentes  universam  regionem.coepe- 
riiut  in  grabbaiis  ferre  omnesmalehabenles,  circum- 
feiebanlauteineos,  ubicumque  audicbanl  Jesuni  e^se. 

VARIANTES  LECTIONES. 

1  Mm.  perveueruut  in  tcrram  Genezar.  tulg.  \cuerunt      gnoverunt  euni  :  et. 
in  leiT.uii  Genesarelh.  3  Gut.  introiebat.  Mm.  introeal...   in  civitatcs,  ct  in 

'  Cat.it  tflfl.  Cumque  egressissent.  Gat.  coguoverunl      plateas.  Vnlg.  intioibat...  aut  civitaics,  in  plateis. 
cuiii  viri  loci.illius,  el.  Vulg.  Cuinqiie  egressi  esseut..  co- 

LECTIONES  CODICIS  VIRDEBONENSIS  4BEUNTES  AB  EDITIONE  VI  I.CAT.v. 

56.  Et  quocumque  introivit... Gmbrium.  Ibid.deal 


ess  i. 

Clllll. 

Cap.  VII.  —  1.  Et  convenerunt  ad  eum.  Ibut.  decst, 
vc ntes     •>.  oui  cum  vldissent.    ■">•  Pharisael  aufcm.... 

iiim  |iu_iii.i  LiM-nnt...  ii"ti  niandiicant  panem...  lenentes 


dil  in  oavem  ad  illos,  et.  '.ii.  crat  enimcor  illoruin  optu- 
simi.  53.  ICt  imle,  cuin  transfrelassent ,  pervenerunl. 
Ibid.  deest  Geuesareth,  et  applicuerunl.  54.  Cumque 
egrcssus nsset  de  navi.  :;'i.  et circnmcurrent  scirca  uni- 
ii  regionem,  coeperuni  in  grabalis  ferre  male  bahcn- 
tes,  circumferebant  aulem  eos, ubicumque audiebanl  illum 

ill.\NCIIINI  NOTiE. 
(o)Addii  et  mirabanlur.  eliam  tex. Gr.  xnli9avu*$w.  Veic.  Iiabet,  cum  admmione.— (b)  Addii  j»rf«,  cod. 
quoque  c.nit.  rxiiSev.  —  (c)  Ita  el  cod.Cant.  Lat.  acGr.nvvno-ap.  tbid.  in  VercelL,  Veron.  et  cod.  Canl.  deesl 
et  (tppticuerunt. —  (d)  Ita  ei  cod.  Canl.  £ —i  tofj  '/paS€cmoi(  itccjtk;  toCk;  xaxuf  exovth».  Ktpiiyspo-J  yap  «\no-j; 
i-vj  ov  «xouo-avTov  Y-io-oOv  ibtu.  Cui concordai  euaiii  Vercell.—  (<•)  Posl  panem,  deesl  vituperaveruut,  ciiun 
inColli.    Copi.,  iEthiop.,  Alex.  etaliis  apud  Millitim.  — (/')  Addil  pancm,  cod.quoquc  Cant.  ipw. 
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CODEX  VERCELLENSIS 
iraditionem  tem  illorum 

seuiorum : 

4.  et,  a  foro  (o)  cum 
veiieriiit  f, 
nisi  bapiiza 


li  fnerint,  non 
edunt  : 
el  alia  inulta 
siini  illis,  quae 
acceperunl 
tradita ,  bap- 
lisinos  cali- 
ciini ,  ct  ur- 
ceorum,  et 
caccaboruni , 
et  leclorum. 

5.  Ei  interro- 
ga.  .  .  .  ni 

c  n  i  ii  1'hari- 
saci,  ei  Seri- 
bae,  dicen- 
les  :  Quare 
discipuli 
tui  noii  se- 
qnuntur  se- 
cundum 
tradiiionem 
seniorum, 
sed  iinmun 
dis  manibus 
edunl  |iaiiem  ? 

6.  Ad  ille  respon- 
dens  ,  dixil  : 
Bene  prophe- 
lavit  Eseias 

de  vobis  si- 
mulatori- 
bus,  (c)  qui  di- 
xil  f  :  Populus 
labiis  me  (j)  di- 
ligit  f ,  cor  au- 


longe  est  a 

7.  ni e.  Vane  au- 
tem  colunt 
me  ,  docen- 
les  doctri- 

nas ,  et  man- 
duia  bomi- 
num ; 

8.  baptizanles 
urceos ,  et  ca- 
lices ,  et  alia 
nuilla  (h)  bis  si- 
inilia  ,  quae 
faciiis,  dere- 
licto  nianda- 

lo  Dei,  lenen- 
les  traditio- 
nem  boniinum  f . 

9.  Et  dixit  illis  :  Be- 
ne  inrilum 

facitis  prac- 
ceplum  Dei  , 
ul  traditio- 
nem  veslram 

10.  (i)  statuatisf .  Moy- 
ses  eniin  di- 

xit  :  Honori- 
fica  patrem 
luura  ,  et  ma- 
trem  tuam. 
Et  :  Qui  male- 
dixerit  (j)  patrerh  f , 
aut  malrem  , 
morti  niori- 
amr. 

11.  Vos  autem  di- 
citis  :  Si '  dixe- 
rit  bomo  pa- 

tii  suo,  aut  ina- 
iri  :  Donum  , 


traditionem 
seniorum  : 

4.  et,  a  foro 
(n)  cum  ve- 
neiiiu  f , 
nisi  bapti- 
zenlur,  tibum 
non  capiunt  : 
el  alia  multa 
sunt,  (b)  quue 
acceperunt 
tenere  f , 
ut  baptizent 
calices,  et 
urceos,  ct 
aeramenla , 
ei  lectos. 

5.  Et  interrogabani 
eiiin  Pbarisaei , 
et  Scribae  : 
Quare  dis- 
puli  tui 
non  ambu- 
lanl  secunduni 
tradilionem 
seniorum, 
sed  (c)  in- 
lotis  t  niaiii- 
bus  cdunl 
panein  ? 

6.  Ad  ille  re- 
spondens , 
dixit:  (d)Quo- 
niam  f  bene 
propbetavit 
Eseias  de 
vobis  bypo- 
crilis  ,  (e)  qui 
dixil  f  :  Plebs 
bauc  labiis 


CODEX  VERONENSIS. 

git  f ,  cor  au- 
tem  eorum 
longe  est 

7.  a  iii'-.  Sine 
causa  aulerh 
nie  colunt , 
docentes  do- 
clrinas ,  (g)  prac- 
cepta  f  boiui- 

8.  num.  Baptis- 
mos,  caiiniiin, 
et  orciolum , 
et  alia  similiu 
multa  (/(i  bu- 
jusmo  li  faci- 
lis,  reliclo 
praccepto  Dei , 
tenenles  tradi- 
liones  lioini- 

9.  niiin  f .  Et 
dicebat  illis  : 
Bene  irritum 
facilis  inan- 
daluni  Dei , 
ul  traditionein 
veslrani  (i)  sta- 
tuatis  f . 

10.  Moyses  autein 
dixit : 

Honora  patreni 
tuuni,  et  ma- 
trem  tuani. 
Et  :  Qui  ma- 
ledixeril  (j)  pa- 
trein  f ,  aut 
malrcni,  niorti 
moriatur. 

11.  Vos  autemdicilis 
Si  dixerit 
bomo  patri  , 
aut  matri  : 


mc  (/')  dili- 
CODEX  BRIXIANUS. 

causa  autein  me  colimt.  docentes  doctrinas  el  prae- 
cepia  lioniiiiuni. 

Kelinqiientes  enini  inandatum  Dei  obsewatis  ea 
quae  ab  bominibus  soni  tradita.  baplismata  nrcco- 
rum.  etcalicum.  et  alia  bis  similia  mulla  laciti-.  Ei 
diccbal  illis.  Bene  inrilum  facilis  inand  uuni  Dei  ut 
tradilionem  vestram  (i)  siatnaiis  f .  Moyses  enim 
dixit.  Ilonora  p.ilrcin  tuum.  et  matrem  luam.  Et  qui 
maledixerilpairi.  autmalri.  morte  moriatur.Vos  au- 
lem  diciiis.  Si  dixeril  bomo.palri  aul  malri.Corban. 


traditioneni  sebiorum.  etredeuntesa  foro  nisi  liapli- 
zenlur.  noncnmcdtinl.  et  ulia  multa  sunt  quae  tradila 
snnt  illis  servare.  baplismala  calicum.  ei  urceorum. 
ei  cramenioruiii.  et  lectoruui.  Deinde  inlerrogaveruut 
ciiin  1'baiisai-i.  etScribae.  Quare  discipnli  tni  non  se- 
qininiur  tradiiipnem  scniorum.  sed  (c)  non  lotis  f 
iniiiibus  manuucaiit  panem.  At  ilie  respondens. 
dixit  eis.  Beue  prophetavil  Esaias  ile  vobis.  hy jio- 
critis.  sicut  scribtum  eu.  Populus  bic.  labiis  me 
bonorat.  cor  Hiitein  eorum.    longe  csl  a   me.   Sinc 

CODEX  CORBEIENSIS. 

4.  et,  a  foro  cuin  venerint,  iiiSi  baptizentur,  cibum 
hnn  accipiunt. 

5.  Quarc  discipuli  tui  non   sequuiitnr  tradilionem 
scnionim,  seil  non  lotis  manibus  manducajit  panem? 

G.  de  vobis  bypocrilis  ,  dicens  :   Populus   autem 
labiis...  cor  aulem  eortim  longe  abest  a  me. 

YARIANTES  LECTIONES. 

1  Gat.  proJerit  Vidg.  profuerit. 

LECTIONES  C0D1CIS  VINDEDONENSIS  ABELNTES  AB  EDITIONE  MUGATA 


7.  Vane  auiem  coluut  me  ,  docentes  docliinas  , 
praecepla  hominum  ,  baplizanles  urceos,  cl  calices. 

8.  et  alia  siniilia,  quae  multa  facilis  ,  derelinqlien- 
tes  praeceptum  Doinini  ,  tenentes  traditionem  bo- 
iiiiiiiiin. 

9.  utlradilionem  vesiram  statuatis. 


calices,  etalia  similia,  quie  facitis  complura,  relinquentcs 
111:111  I  itum  Dei,  lenentes  irailitionps  lioniiiHiin.  9-  Bene 
inriliim  facilis  praeceptum  Dei,  ut  tradilionem  vestram 
stalualis.    10.  aut  mairi.    11.  si  ilixeril  bonio  patri  suo... 


trailitionem  Judaeorum.  4.  et,  a  foro  cum  venerint,  nisi 
baptizeiilur,cibum  nnn  capiuut...  ba|iiismoscalicum.  5.  et 
Sriili.rr,  dicentes  :  Quare  discipuli  tui  11011  secuntur  traili- 
tiouem.  6.  Ail  ille  respondens,  dixit . ...  Esaias...  de  vobis 
hypocrilis,  elilixit:  Populus.    8.  Baplizanles  urceos.  et 

BLANCHINI  NOT.E. 
(11)  Addit  cum  iciicrin;,  cliain  cod.  Canl.  o-«v  iWtxrai.  Brix.  vero  babet,  el  redeunles.  —  (b)  lta  ol  lex.  Gr. 
&  irap&aSoi  XpaTsiv.  —  (c)lta  el  te*.  Gr  Kvijrrotc  —  (d)  Addil  qtioniam,  pariier  tex.  Gr.  on-  —  (e)  .Inxta  cod. 
Caol'.  y.ai  ;I-s'v.  — (/)  Ua  et  cod.  Canl.  cr.yv.-v..  —  iu)  Anlc  praecepha  ,  deest  el,  iiem  in  lex.  Cr.  —  (/1)  Juxla 
orilinem  cod.  Cant.  toi«0t«  ttoMo:  7ioieit£  ,  «^svTEf  T>iv  jVoMv.  —  (1)  lla  cl  cod.  Cant.  o-Tijo-rjTE.  —  ())  lia  et 
tex.  Gr.  7T«Tep«. 
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(quoil  cst  mu- 


iius)  i|iioa  me 

mclior  fac- 

12.  tus  fueris  :  non 

sinctis  am- 

iilius  aliquil 

facerc  (6)  palri , 

15.  aut  mairi,  sper- 

nenies  ver- 

bum  Dei ,  per 

Iraditionem 

vestram 

(c)  slultam  f,  quam 

tradidistis  :  et 

similia  hu- 

jiismodi 

iniilla  faci- 

11.  lis.  Et ,  con- 

vocans  lur- 

Ii.mh  iterura  , 

dixil  illis  : 

Audiie  me 

omnes,  et  in- 

15.  tellegite.  Ni- 
Inl  est  (e)  a  foris 
ltoiii i ii is  f , 
quocl  inlrans 

in  1'iiui ,  possit 
euin  coin- 
quinare  :  sed, 
quae  dc  lio- 
iuine  proli- 
ciscunlur, 
ill.i  suut,  quae 
coinqiiinanl 
hominem. 

16.  Si  quis  habet 
aures  audi- 

cndi  ,  audiat. 

17.  Et ,  cuin  iutro- 
isset  in  domiiin 


Sic 


prae  iimlii- 
tiidine  ,  in- 
terrogabant 
eiim  discipu- 
li  ejus  simi- 
liiiidinem. 

18.  Et  ait  illis 
ct  vos  inpru- 
denles  estis? 
Non  inlelle- 
gilis  ,  quia  '  om- 
ne  ,  quod  a  fo- 
ris  inlroii  in 
bominein ,  non 
potest  eum  co- 
inquinare  : 

19.  (/")  *  nec  enim  f  in- 
troii  in  cor 

ejus ,  scd  in 
veuirem  ejus , 
et  in  secessum 
exit ,  purgaiis 
omnes  escas , 
ei  exil  in  ri- 
vum. 

20.  Dicebat  auicm  i 
quia,  quae  de 
bomine  cxe- 

iint;  ill.i  3  coin- 
qninant  hn- 

21.  minem.  Ex  in- 
lerioribus 

enim  de 
corde  bomi- 
num  proce- 
dunt  cogita- 
liones  malae, 
ailnlteria  , 

22.  (g)  furta,  foini- 
cationes ,  ho- 
micidia  f ,  (h)  ava- 


CODEX  VERDNEN91S 

Corban  (qtiod 

esl  inunus) 

qiiodcunique 

ex  me ,  tibi 

proderit  : 

12.  (o)  jam  non  f 

ilimiiiilis  eum 


i|  u ic  |  u.1111  fa- 
cere  (6)  pairi  f , 
aut  matri , 
13.  inliniianles 
verbum  [)ei  , 
per  traditionern 
vestram  (c)  stul- 
lam  f ,  qii .im 
tradidisiis  : 
et  similia 
i^ta  multa  lacilis. 
11.   El,  (d)  ailvo- 
calis  f  ilernm 
luibis,  dicebal 
illis  :  Audilc 
me  onmes  , 
et  intellegiie. 
13.  Niliil  est(e)a 
foris  bominis  -\ , 
quod  inlrai 
in  enm ,  quod 
possit  illinii 
coinquinare  : 
sed  .  i|iiae  de  lio- 
mine  profi- 
ciseunlur, 
illa  suut,  quae 
coinquinant 
hominem. 
IG.  Siquis  ba- 
bet  aures 
audiendi, 
audial. 
17.  El,  cum  in- 


troisset  iii 

d 1 1 n  a  tur- 

ba,  inlerroga- 
bant  eiim 
discipuli  cjus 
parabolam. 
18.  Et  ait  illis  : 
Sic  et  vos  im- 
prudenles] 
esiis  ?  Non 
intcllegiiis, 
quod  omne 
cxtrinsecus  in- 
troiens  in 
hominem, 

iiiiii  polcsl  Clllll 

communicare  : 
10.  (f)  nec  eniin  f 
iniroiil  in 
cor  cjus, 
srd  in  ven- 
trem,  et  in 
secessum  exil, 
purgans  om- 
nes  cscas. 

20.  Dicebat  au- 
lem  ,  qnoniam, 
quae  ite  lio- 
inine  exeunl, 
ill.i  commu- 
nicant  homi- 

21.  nem.  Ah 
intus  enim 
de  coide  bo- 
miniim  co- 
gilaliones 
inalae  proce- 
dunt,  adulle- 

22.  ria,  (o)  fuila, 
fornicationes,  bo- 
micidia  f ,  (It)  avariiia. 


quod  est  donum.  quodcumque  ex  me 
ciil.  ct  iillr.i  niiii  dimittiiis  cuiii  quicquahi  fa- 
cere  patri  suo.  aut  mairi.  rescindentes  verbum  Dei. 
per  Iraditioucm  veslram.  quara  tradidistis.  ct  similia 
hnjiisniodi  rttulla  facitis.  l-.t  convocans  onineni  tur- 
b:im.  dicebat  <-is.  Audiie  me  omnes.  et  intellegiie. 
Nihil  est  extra  hominem.  introiens  in  euni.  quod 
pOSSil  ciim  coiiiquinarc.  sed  quae  procciliint  ile  bo- 
minc  illa  sum  quae  commuuicant  lioiuinein.  Si  quis 
habet  aures  audicndi  aiuliat.  Et  ciira  iutroisset  in 


CODEX  DRIXIANUS. 
libi   prod-      domuni.  a  lurba.  inierrogabant  cum   discipuli 


ejus. 


parabolara  istam.  Et  ait  illis.  Sicet  vos  imprudcnles 
csiis.  uondum  intellegetis  qnia  non  drane  quod  ex- 
Irinseciisesi  introiens  in  homtnehi  non  potcsl  eum 
communicare.  quia  non  introit  in  cor  ejus.  scd  in 
ventrem.  ei  in  secessum  <\it.  plirgans  omnes  escas. 
Dicebat  autem  quia  quae  de  bomiiie  exeunt.  ill.i  cohi  • 
municanl  hominein.  Ab  intiis  auiciu  de  corde  hoiiii- 
iiiini.  procedunt  cogilaiioiies  hiale,  adulteria  lorni- 
caliuiics.  iioiuicidia.  luila.  (/i)  ava- 
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12.  jam  iini  iiiissiim  facilisillum  quicquam  facere. 
15.  per  iradiiionem  vesiram    slullani ,  quam  tr.i- 


ilidistis. 

15.  quod  cum  possil  coininunicarc. 

VARIANtES  LECTIONI.S. 

•  Gat.  onine  ,  quod  extrinsecus.  Vuty.  ipiia  omnc  e\-      cor  cjus,  sed   in  veiilrein  vadit,  cl  in  secessum  exil, 
trinsecus.  purgans. 

'  Oiit.  quoniam  oon  intravii  in  cor  ejus,  sed  in  ventrem,         J  Gut.  coinquinant.  Vulg.  coniinuniraiii. 

ol  iu  s.'cc-.siiiii  exilt,  [iiirgnns.  Vulg.  qiiia  ii"ii  uilrat  iu 

I.ECTIONES  CODICIS  VI.MH  l.nM  NSI8  AIIEUMTES  AIl  F.OITIONE  VULGATA. 


iiln  proderii.    I-  jam  i liasum  facielis  eilm  quicquam 

facere  palri)  aul  matri.    13.  per  tradiUpnom  vestram  slul- 
taiii.    15.  Q I  possiteumcommunemlacere:  scd,     IB.Si 

qills  1 1 ;  1 1 1    I  ;ilir.'.S  .1.1  .illillcll.llllll .       17.    Etj  CUIll  illlPlisvl  III 

uoraum  lurba  ante  eum,  lnterrogabant.    is.  Non  intelle- 


^ilis,  qni.i  nmnc,  quoil  extrinseCUS.      19.  net  cnii Irunt 

iii  i  iir  rjns...  in  Becessum  vadit ,  el  purgat  21.  de  cordu 
liominnni  cogitstioues  malae  nrocedunt,  a_ulteri«\  furta. 
22.  iv.inii.i,  nequilia,  doltts,  impudicilia. 


DLANCIIINI  NOT.E. 

iu    lla  et  cod.  Canl.   Lat.  —  (b)  1'osi  patri,  decst  iuo,  etiam   in  coi 
Cnn.  Cartl.  t.,  '•..■,«.  — (d)  Jntta  tex.  Gr.  rrfeoirkttXitTauivo; 

/r\l...   „■   _..  i    i'..'...       •      '  /    \    l _i    .' i    «'•.... 


([)  lla  Cl  Cinl    (..iiil.  iv  yttp 
uai/yna,  jS/aVfDfiieil 


Cani.  —  (c)  Addit  ntultam  ,  ciiam 

(e)  Jiixti  tcx.  Gr.  HibArt  tbS   hQp$>m\i.  — 

(ij)  Juxla  ordineii)  cod.Canl. — (/i)  Ila  el  cod.  Canl.  iriitoviljtik,  (S.Xor,)  -ovnpia, 


et,  cum 
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rilia,  nei|ui- 
tia  ,  dolus,  in- 
pndicilia , 
oculus  ne- 
qua  f,  blasphe- 
mia,  superbia  , 

23.  stultitia.  Om- 
nia  haec  ma- 
la  de  inlus 
procedunt, 
et  coinqui- 
nant  homi- 
nem. 

24.  Et  exurgens, 
abiit  in  fini- 
bus  (a)  Tyri 
intrasset  in 
doiiiiiin.  ne- 
minem  vo- 
luit  scire,  el 
non  potuit 

25.  laiere.  Cum 
audisset  enim 
mulier.  .  .  . 

li- 

ebatspi- 

riium  inmun- 
dum,  venit, 
et  procidit 
ad  pedes  ejus. 

26.  Mulier(fc)  au- 
lem  erat  Grae- 
ca,  f  natione  Sy- 
rapboenis- 
sa.  Ei  roga- 
bal  illiini,  ut 
daemonium 
eiceret  de 

27.  filia  ejus.  Et  di- 
cit  ei  :  Sine  pri- 
mum  satia- 


EUSEBII  VERCELL.  EVANGEI 

CODEX  VERCELLENSIS. 

ri  Glios  :  non 
est  enim  bo- 
num  siime- 
re  panem  fi- 
lioruni,  et 
proicere  ca- 
nibus. 

28.  Ad  illa  respon- 
dil  ei,  dicens  : 
Ila  Doniine  ;  nam 
et  '  catelli  sub- 
lus  mensam 
edunt  de  mi- 
cis  puerorum. 

29.  Et  dixilsei  :  Va- 
de ;  propler 
bunc  verbum 
tuum  exi- 
it  daemnni- 
um  a  lilia  tua. 

50.  Et,  cum  isset 
ilinni  aput  se, 
invenit  dae- 
monem  exis- 
se,  et  filiam 
suam  recum- 
bentem  in- 

51.  lecto.  El  dein- 
ceps  egres- 
sus  de  lini- 
bus  Tyrii, 
venit  per  Si- 
donem  ad 
mare  Gali- 
laeae  inter 
medios  fi- 
nes  Decapo- 

52.  lis.  Et  of- 
ferunt  ei  sur- 
dum,  3  et  mu- 
lum ;  rogan- 


IUM  CUM  VARIIS  COD.  COLLATUM. 
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CODEX 
nequiiia,  do- 
lus,  impudi- 
cilia,  oculus 
malus,  blas- 
phemiae  f , 
superbiae, 
25.  slultiiia.  Om- 
nia  baec  ma- 
la  ab  intus 
procedunt,  et 
comiiuinicaiit 
bominein. 
2i.  Etexurgens, 
abiit  in  flnes 

(a)  Tyriif; 
et  ingressus 
donnim,  ne- 
niineni  voluit 
scirc,  et  non 
potuit  la- 
tere. 

25.  Mulier  enim, 
staiim  ut 
audivit  de 

eo,  cujus  ha- 
bebat  fllia 
spiritum  im- 
mundum,  in- 
travil  ad 

26.  eum.  Erat 

(b)  auiem 
Graeca  f , 
Syrofoenissa 
genere. 

Et  rogabat  eum, 
ut  daemonium 
eiceret  de 

27.  fllia 
ejus.  Qui 
dixit  illi  :  Sine 
prius  saturari 


VERONENSIS. 

filios ;  non  est 
enim  bonum 
accipere  panem 
flliorum,  et 
mittere  illum 

(c)  calellis  f . 

28.  Ad  illa  re- 
spondens,  ait  ei : 

(d)  Dninine, 

(e)  sed  etf  ca- 
telli  sub 
mensa  man- 
ducant  de 
micis  puero- 

29.  rnm.  El  ait 
illi  :  Yade  ; 
propier  hunc 
serinonem 
contingat  tibi 
de  filia  tua, 

50.  ut  cupis.  El, 
cum  abisset 
domum,  in- 
venit  puel- 

lam  jacentem 
supra  leclum, 
et  daeinonium 
exisse  ab 
ea. 

51.  Et  iterum  exiens 
de  flnibiis 

Tyrii,  venit 
per  Sidonem 
ad  mare  Ga- 
lileae  inler 
medios  li- 
nes  Deca- 

52.  poleos.  Et 
adferunt 

ei  surdiim , 
el  inni iiin  ; 
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ritia.  ncquitia.  dolus.  liviilo.  inpudicitia.  oculiis 
malusf .  blasplicmia.  superbia.  el  sttilthia.  Omnia 
baec  mala.  ab  intus  procedunt.  et  commuuicant 
liomiiiem. 

Et  exsnrgens  inde  abiit  in  fines  Tyri.  et  Sidonis. 
et  ingressus  in  doniiim  neminein  volnil  scire.  et  non 
poluii  latere.  Sed  continuo  cum  audisset  mulier  de 
eo  cnjns  filia  habebat  spiritum  ininundum  iniravit 
ad  eiim.  et  procidit  ad  pedcs  ejus.  Eiat  auieni  mu- 
lier  Gentilis,  Syrophoenissa  senere.  Etrogabateum. 
ut  daemonium  eiceret  de  filia  ejus.  Jesus  aulem  ail 


illi.  Sine  prius  saturari  filios.  non  est  enim  bonum. 
sumere  panem  filiorum  et  niitiere  canibus.  Ad  illa 
respondit  oi  dicens.  Utique  Domine.  nam  et  catelli 
sub  meiisa.  eoinedunl  de  micis  pueroram.  Ad  ille 
dixit  ei.  Vade  propter  hunc  sermonem  exiit  daemo- 
r.iiim  dc  filia  lua.  Et  cuin  abisset  in  d<iiiuni  siiani 
invcnil  liliam  suani  jacentem  supra  lectnm.  Et  d;ie- 
miinium  exisse.  Et  ileriim  exiens  de  finibus  Tyri. 
venil  per  Sidonem.  ad  maie  Galileae.  inler  medios 
fines.  Decapoli.  El  offernnt  ci  surdum.  et  muluin. 
et  depie- 
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24.  Omiuit,  et  Sidonis.  51.  ad  mare  Galilaeae,  ac   inler  medios  fines  De- 

26.  Erat  enim  Graeca,  Syrophaenissa  genere.  capolis. 

VARIANTES  LECTIONES. 


Gat.  catelli  edunt.  Yulg.  catelli  comedunt. 

Gal.  illi  Jesus  :  Propter...  et  exiit.  Yulg.  illi  :  Prop- 


ler...  cxiit. 
3  Gat.  ei  mugillatum.  Yulg.  et  mutiim. 


LECTIONES  CODICIS  VIMDECONENSIS  ABEUNTES  AB  EDITIONE  VULGATA. 


24.Et  exurgens...  in  fines  Tyrii,  etSydonis.  etingressus  in 
domum.  25.  mulier  eniin ...cujus  habebat  filia  spiriluin  ini- 
muiiilum,  intravit  ad  eum.  26.  Erai  enim  mulier  Graeca, 
Phoeiiissa  genere ,  et  procidens  ad  pcdcs  ejus,  rogabat. 
27.   bouuni  accipere.    28.  Ad  illa  respondit  illi,  dicens  : 


Domine,  sed  et  canes  sub  mensa  manducant  de  micis  pue- 
rorum.  29.  Vade  ;  propter  hunc  sermonem  exiit  daeuio- 
niinii  de  tilia,  elc.  50.  cum  abissel  domum,  invenil  puel- 
lam...  et  daeiuoniuiu  exisse.  52.  Et  afferunl  ei...  ut  im- 
poneret. 


BLAJNCIIINI  NOTjE. 

(a)  Post  Tyri,  deest  el  Sydouis,  etinm  in  cod.  Cant.  —  (b)  Ita  el  texl.  Graec.  3s 'E)lnn;.  —  (c)  Iia  et 

lex.  Gr.  Tof?  xuvaoiotc..  —  (</)  Anic  Domine,  decst  utique  p.uiter  in  C'd.  Cant.  —  (e)  Ibid.  cum  eodem  lia- 
bci,  vTt.v.  V.M.  - 
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les,  ut  inpo- 
nerei  ei  ma- 

33.  iiiis.  Et  adpre- 
liendens  eum 

dc  lurba  se- 
orsum,  (a)  expu- 
cns,  misit  f  di- 
gitos  suos  in 
auribus  ejus, 
cl  tetigit  lin- 
gnam  ejus  : 

34.  ct  aspiciens 
in  caelum, 
ingemuit,  et 
ait  illi  :  Epi- 

ta  :  quod  est  : 
adaperire. 

35.  Ei  f  apertae 
siint  aures 
ejus,  et  so- 
luiiim  esl  vin- 
culnm  lin- 

guae  cjus, 
ei  loquebatur 
diserte,  adeo 
ui  omnes  stu- 

36.  perent.  Frae- 
cepitque 

eis,  ne  cui  di- 
cerent.  Cum 
prae.  .  .  .  eret 

ill 0 

magis  cla- 

37.  mabant,  ct 
eo  nmplius 
admiraban- 
tur,  dicen- 

tes  :  Bene  om- 
nia  '  fecit :  et 
surdos  facit 
audire,  et  mu- 


EVANGELHJM  SECUNDUM  MAKCUM. 
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SELLENSIS. 

CODEX 

VERONENSIS. 

los  Ioqui. 

ut  impniieret 

CAPUT  VIII 

CAPUT   YIII. 

illi  manum. 

l.  In  illis  (</i  au- 

1.  In  illis  (d)  auiem  f 

53.  Et  suscipiens 

icin  f  diebus 

diebus  iie- 

euii)  dc  lur- 

iterum,  cum 

runi,  cum 

ba  seorsum , 

turba  niiilta 

lurba  mag- 

(«)  expuens, 

esset,  et  nec 

na  esset,  et 

misil  f  di- 

haberent, 

non  babe- 

gitos  suos 

quod  man- 

rent,  quod 

in  auriculas, 

durarent,  con- 

ederent,  con- 

el  tetigil 

vocatis  disci- 

vocans  dis- 

linguam  ejus  : 

pulis,  ail  illis  : 

cipulos,  dixit 

3i.  et  su- 

2.  Misereor  super 

2.  eis  :  llisere- 

spiciens 

(e)  istain  f  tiu- 

or  turbae  liuic, 

in  caelum , 

bam ,  quo- 

qiioniam 

ingemiiit , 

niam  (/')  iriduum 

jam  (/')  tridu- 

et  aii  illi  : 

jain  est,  ex  quo 

um.  .  .  .  quo 

Effcta  :  quod 

bic  sunt  f , 

liic.  .  .  .  f  et 

esl :  adape- 

nec  babent 

iKin  liabent 

35.  rire.  (b)  Et  f 

quod  man- 

i|uod  edant, 

apertae  sunt 

3.  ducent,  et 

3.  et  dimittere 

aures  ejus, 

(g)  dimitlerc 

illos  jejunos 

el  soluliim 

cos  jejunos 

est  vinculum 

nolo,  ne  fa- 

ne  patian- 

linguae  ejus, 

tigentur  in 

lur  in  via  ; 

et  loquebatur 

via;  quoniam 

quoniam  qui- 

confidenler 

quidem  f  ali- 

dain  illorum 

36.  Etpraecepit 

qui  de  longe 

a  longe  vc- 

illis,  ne  cui 

venerunt. 

nerunt. 

diceient. 

i.  Et  lespondc- 

i.  Et  responde- 

37.  (c)  Ad  illi  f 

runt  ei  disci- 

runt.  .  .  dis- 

magis  lantum 

puli  sui : 

cipuli  sui :  Un- 

praedicabant , 

Unde  islos 

dc  bic  tan- 

et  eo  amplius 

quis  (h)  potest  f 

tos  polerit 

admirabantur. 

saturare  pa- 

aliquis  satu- 

dicentes  : 

nilius  in 

rare  pani- 

Bene  omnia 

soliludino 

bus  in  aere- 

fecit :  et  sur- 

isla? 

5.  niia?  Et  inler- 

dis  pracstat 

5.  Et  inter- 

rogabat  illos  : 

auditum,  et 

rogavit 

Quot  panes 

mutiseio- 

eos  :  Quot 

liabetis?  Qui 

quium. 

panes  babelis? 

CODEX  BRIXIANUS. 

cahanlur    eum. 
sumeHS  cum  a 

io    auriculas    cjus. 
ejus.     et    aspiciens 


ul  imponerei  ei  maniim.  Et  ad- 
lurba  seorsum.  misit  digilos  suos. 
et  cxpuens  letigit  linguam 
in  caeluni.  ingcuiuit.  el  ait 
illi.  Eppheia.  quoil  est  adaperire.  Etstatim  apertae 
siint  anres  ejus,  el  solutum  esl  vinculuni  lingiiae 
ejus.  et  loquebaiur  recie.  Et  praecepit  eis.  ne  cui 
dicerent.  Quaoto  aulem  eis  praecipiebat.  lanlo  ma- 
gis  iili  plus  praedlcabaot.  et  eoamplius  ammiraban- 
lur  diccntes.  Bene  omnia  fecii.  et  surdos  facit  au- 


dire.  et  nnilos  loqui.  In  illis  ((/)  antem  f  diebus. 
iterum  curh  tuiba  mulla  esset.  ei  nec  haberent  quod 
maiulucarent.  convocatis  Jesus  discipulis  ait  iliis. 
Misereor  turbae  huic.  quia  ecce  jam  Iriduo  mecum 
sunt.  et  n o ii  habent  quod  manducent.  et  si  dimiscro 
cos  jejunos  in  donios  suas.  delicicnt  in  via.  quidam 
cnini  ex  cis.  de  lcmge  venerunt. 

Et  rcsponderunt  ci  discipuli  ejus.  Unde  istos 
hic  potest  quisquam  saiurare  panibus  in  solitudi- 
ne.  Et  inlcrrogavit  eos  Quod  paucs  liabetis.  At  illi 
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habent ,  qu 


d  manduccnt. 
».  ct  diniittere  cos  jcjunos  in  donium  nolo,  ne  f:i- 


35.  ct  loquebatur  conlidcntcr. 
57.  et  surdis  prsestat  auditum,  et  mutis  lo(|iii. 

Cap.  VIII.  —  2.  Misereor  2  super  islam  turbamf,      ligciiliir  invia;  quoniani  quidani  cx  cis  de  longinquo 
qiioniam  tridiuim  cstjam,  quod  hic  sunt ,  et  non      veneiunt. 

VARIANTES  LECTIONRS. 

1  Gat.  facit...  facit.  Vuly.  tecit...  fecit.  *  El  Ua  Gat.  sec.  curis ;  primis  aulcm  habcbal  lurbae 

hulc. 

LFXTIONES  CODICIS  VINDKHONF.NSIS  iBEUNTES  A.B  EDITIONE  VULGATA. 

Cap.  VIII. —  I.  In  illis  autem  diebus lterum.  2.  Hise- 
reor  super  istam  lorbam,  quoniam  triduum  jam  esl,  ei 
quo  bic  sunt,  nec  liabent,  quod  manducare.  .".  el  dimit- 
tere  eos  jejunos  domum  nolo,  ne  fatigeulur  in  via  :  quo- 
ni.iui  quiuem  el  aliqui  ot  in^  de  longe.    I.  isios  c|m*  i>os- 


53.  Et suspiciens  eum...  expuens,  misit  digitos  suos  In 
auriculas,  ei  teligit,  elc.  31.  et  respicii  ns.  55.  \.\  :\\>cr- 
lae  -.nrii  aures  ejus...  et  loquebalur  confldenti  r.  ."ii.  ne 
cuidicerent.  omissis, qu  inloautem  eis  praecipiebat  Ibid. 
I  xndebon  habel,  ad  iili  magis  lanlum  i  raedicabant.  ~<1. 
amuirabantur...  etsurdispraestal  audilum,  el  mutl  locuntur. 


(Jui 


mi  salurare  panibus  in. 
BLANCBINI  NOTyE. 
(»)  .lnxta  ordinera  rml.  Cant.  --.-'ii-i;  sVvls.—  i/')  1'nsi  c/,  deest  ttatim,  eiiara  in  cod.  Canl.— (c)  lia  et 
cod.  c.ini.  oi  oi,  omissis,  ijiwmo  auicin  cis  praecipiebat.  —  (d)  Ilaei  tex.  C.r.  «;.  —  (e)  Addii  i  inm.  etiam 
cnd.  Cant.  roiitou.  Vcrcell.  ct  Unx.  habent,  luiic.  — (/')  lia  cl  cod.  Cant.  58«  ipipKixpiK  .'V'v  biti  rroi 
riwi.  —  ( i/)  V.i  iii  cod.  Cant,  outoMum  ou  9iXu   ha  p-n  ixXvOwrtv  iv  iooi,  ort  /m.   Veioucnsi  IVre  concordat 
Vercellensis.  —  (k)  Posl  potest,  dcest  ftic,  eiiam  in  cod.  Cant. 

Pathoi..   XII.  1.) 
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CODEX 

tlixerunt  : 

C.  vh,  ei  prae- 

cepii  turbae 

discumbe- 

re  super  ter- 

rniu. 

Et  accepit  sep- 

teni  panes,  et, 

gratiasagens, 

fregil,  et  tle- 

«iit  discipu- 

lis  suis,  ut  ap- 

ponerent  : 

et  apposiie- 

ruiii  lurbae. 

7.  Et  habebant 
pisciculos 
paucos;  et  ip- 
sos  bcnedi- 
xii,  etjussit 

8.  apponi.  El  man- 
ducaverunt, 

ct  satiali  suni: 

etsustule- 

runt,  quod 

superave- 

rat  («)  fragmen- 

torum  f ,  vn. 

9.  sporias.  Erant 
autem,  qui 
manduca- 
verunt,  ad 
quaituor 

milia  bomi- 

iiiiiii  : 

et  dimisit  il- 

10.  los.  El  pru- 
linus  ascen- 
dit  navicu- 

lam  cuui  dis- 
cipulis  suis,  et 
venit  in  par- 


VERCELLENSIS. 

tes  (c)  Magedan  f. 

11.  Elexeuuies 
Pharisaei , 

c nt 

di.  .  .  . 

cum  eo,  qtiae- 

renles  ab  il- 

lo  siguum 

de  cae.  .  .  tenip- 

lanies  illum. 

12.  Et  ingemi- 

scens suo, 

dixit:  Quid 
generalio 

hiec  quae- 
ril  signum? 
Anien  dico  vo- 
bis,  si  dabilur 
generalio- 
ni  liuic  sig- 

13.  iimii.  Et,  di 
missis  his, 
rursum  as- 
censa  na- 

ve,  abiit  trans 
11.  freium  :  et 
obliti  snnt 
sumere  pa 
nes.  .  .   .   uniim 
panem  lia- 
bebant  se< 
cuin  in  na- 

15.  ve.  Et  praece- 
pil '  illis,  diceus  : 
Cavate  a  fer- 
mento  Pha- 
risaeorum, 

et  a  fermen- 
to  Herodis. 

16.  Etcogitabanl 
ad  alleru- 
Irum,  (c)  quod  f 


CODEX 
Qui  dixerunt  : 

6.  Sepiem.  El 
praecepit  lur- 
baediscum- 
bere  supra 
terram. 

Et  accipiens 
vii.  panes, 
gratias  agens, 
benedixit, 
fregii,  etde- 
dildiscipu- 
lis  suis,  ut 
adpouereni: 
ed  adposue- 
runt  turbis. 

7.  llabuerunt 
aulein  el  duos 
pisciculos; 

et  ipsos  be- 
nedixit,  et 
jussil  adponi. 

8.  Elmandiica- 
veruut,  et 
saturati  sunt ; 
el  sustulerunt , 
quod  supera- 
veral,  seplem 
sporlas  («)  fr.ig- 
mentorum  f . 

9.  Erant  autem, 
qui  mandu- 
caverant, 

ad  qualtuor 
niilia  lioiui- 
iuiin  :  el  di- 
misiteos. 

10.  Et  (b)  ipse  f, 
ascendens 
naveiu  cum 
discipulis  suis, 
venil  iu  par- 


VLRONENSIS. 

tem  (c)  Ma- 
gedani  f . 

11.  Exierunt  au- 
lem  Pbarisaei 

et coeperunt 
coni|uirere 
cum  eo, 
quaerentes  ab 
illo  signum 
de  caelo,  tem- 
plantes  eum. 

12.  Et  ingemens 
in  spirilu, 

ait :  Quid 
generaiio 
quaeril  signuni " 
Amen  dico 
vobis,  si  da- 
bitur  gene- 
rationi  isti 

13.  signiim.  Et 
missuin  faciens 
illos,  ei  ad- 
scendens  navem, 

14.  abiit  :  et  ob- 
liti  sunlemc- 

re  panes,  et 
nilnl  aniplius 
babebant,  nisi 

iii i  panem, 

quem  secum 
habehaiil  in  nave. 

15.  El  praecepil 
eis,  dicens  : 

(d)  Videte  f 
a  feimento 
Pliarisaeonini, 
et  fermento 
Ilerodis. 

16.  El  cogilabatil 
ad  altei  iiiriiui, 

(e)  quod  f  pa- 
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dixerunt.  Sepicm.  Etpraecepiiiurbae.  discumberesu- 
per  terram.  Et  accipiens  si-plein  panes.  et  gralias 
agens.  fregit  ei  dedit  discipulis  suis.  ut  apponerent 
ante  eos.  et  apposuertim  lurbis.  Ilabuerunt  amem  et 
paucos  piscicnlos.ct  ipsos  benedixit.  et  jussit  adponi. 
Et  iiianducaveruiii  el  saturali  siiot.  et  suslulerunt 
quod  supcraverat.  de  fragmemis.  septein  sportas. 
Erant  antem  qui  manducaverunt.  quasi  qualluor  nii- 
lia.  ci  dimisit  eos.  Ei  stalim  ascendit  in  naveni  cnm 
discipulis  suis.   et  venit  in  linibus  Dalnianuilia.  Ei 


exierunt  Pharisaei.  et  coeperunt  discepiare  cum  eo. 
quaerentes  ab  illo  signum  de  caelo  lemtanies  eum> 
Et  ingemescens  spiritu  stw  ait.  Quid  generaiio  isia 
siguiim  i|iiaeril.  Ainen.  dico  vobis.  si  dabittir  gene- 
raiinni  huic  signum.  Et  reliclis  eis  a-cendens  iteruiii 
navem.  abiit  trans  freium.  et  obliii  sunt  sumere  pa- 
nes.  el  nisi  tiniim  panctn.  iioii  liabeb.iul  secum  in 
navi.  Et  pr.iec.epii  eis  dicens  Videte  et  eavete  a 
fermento  Pharisaeorum.  et  a  fermento  Herodis. 
Et   cogitabaut    inter    se    invicein    dicentcs.    Quia 
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9.  ad  quatuor  millia  hominum. 

10.  venit  in  partes  Magedam.  (Nihil  de  Dalmanu- 
tha.) 


15.  Vide  a  fermento  Pharisaeorum. 

16.  cogiiabanl  ad  alterulrum,  quod  panes  non  haberent. 


VARIANTES  LECTIONES. 

1  Gat.  cis  Jesus,  dicens  :  videte,  cavete...  Pliarisaeo-      Videte,  et  cavete  a  fermento  Pharisaeorum,  et  fermento. 
rum,  et  Saducaeoruni,  et  fermento.  Vntg.   eis,  dicens  : 

I.ECTIONES  C.ODICIS    VINDF.BONENSIS  ABELNTES  AB  F.DITIONF.  VLLCATA. 


dixeruntekSepiem.  (i.su  raterpam...etdedit.  T.Habne- 
riini  am  metpaucos  pisciculos;  et.8  FragmMrtormnseptewi 
s|ioriasi>lenas.  9.  manducaverunt,  ferequaluor  millia  immi- 
nuin:et.  lO.Etipseascendensnavem...intwnamM.'ig**darfl. 
1  l.Exieruni  autem...  conquirere  ab  eo...  temptantes  eum. 


12.  El  ingemescens  in  spirilu...  qnacrit  signum?  13.  Ei 
reliciis  illis,  riirsns  ascendit  in  navein,  et.  I  i.  suinere 
panes,  uis  urmm  [lanem,  quem  secumhabcbanl  innavcm. 
15.  Et  praecetSl.  Tbid.  deesl,  et  cavete.  Tbid.  habel, 
Herodianorum.     16.   el  cogitabaut  ad  alterulrum  ,  quia 


BLANCHINI  NOT^. 
(nj  Ita   ct  lext.  Gr.  x^.-zt/aaTwv. —  (b)  Ita  et  cod.  Cant.  a.\>-o; ,  oinisso  slaiim. —  (c)  Et  iia  S  Hieronynius, 
nni  ciiin  aliis  plprisqiie  codd.  teste  Zacb.  Clirysopol.  in  Monotessaro,  cod.  Cani.  Lat.  habet.    Maqidan.  — 
(d)  Posl  viileie,  dcesl  et  cdvete,  etiam  iu  cod.  Cant.  —  (e)  Ante  quud.  deest  dicentet,  in  cod.  qiioque  Cani, 
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pnnes  non 
(a)  haberenl  f . 

17.  Et.cuni  rescis- 
set  Jcsms,  aii 
illis  :  Quid 

Cngiialis  (6)  in 
cnrdihus 


\eslris 


quia 


p;mi's  non 
habelis?  11011- 
diiin  iniel- 
legilis,  nec 
perspicilis? 
obtusiim 
esi  cor  ves- 
-S.  irum  ?  ocu- 
los  liaben- 
tes.  nnn  vi 
detis?  et  au- 
res  liahen- 
tes,  non  au- 
ilitis? 
Nec  memo- 

19.  res  eslis,  ciiin 
cnnfregi 
qiiinqiie  pa- 

Jies  in  qiim- 
que  milia 

lioillin iiin '.' 

ex  quibus , 

quot  corbes 
fragmento- 
runi  sustu- 
Iislis  ?  fc)  ad  illi 

dixeriint  f  : 
Duodcciin. 

20.  '  Quaudo  au- 
tem  vii.  in 
qualliior 

inilia,  (|iiot 
sporias  frag- 


nienlorum 

suslulislis? 

Qui  dixeriinl  : 

21.  vn.  Et  (d)  dicitf  il- 

lis  :  Quomo- 

do  nondnm 

intellegiiis? 

-2-1.  Et  venerunt 

in  Betliania, 

et  offerunt 

ei  caeciun, 

depraecan- 

les  illuni,  ut 

eiiin  lange- 

25.  ret.  Et,  *  adprae- 

bensa  ma- 

nu  caeci,  pro- 

duxit  illum 

extra  niiini 

cipinm;  et  ex- 

puens  in  ocu- 

los  ejus,  iinpo- 

suit  illi  ma- 

niis,  et  inier- 

rogabal  eum, 

an  aliquid 

viderei. 

21.   I.t  respiciens, 

ait  :  Video 

boinines, 

veluli  ar- 

bores,  am- 

bnlanies. 

25.  Deinceps  in- 

ponens  ma- 

1 1 ii  iti  siiper 

nculos  ejus, 

(sic)  ei  fccit  illiiin 

videre,  el  cu- 

ratus  esl ;  ila 

ii l  videret 


CODEX  VERONENSIS. 
nes  non  (a)  ha-  Betsaidam, 


berent  f . 

17.  Qiio  cognito, 
ait  illis  Je- 

sus  :  Quid  co- 
giialis  (b)  in 
cordibus ve- 
slris  f ,  quia 
panes  non 
babelis?  non- 
dnin  inteliigi- 
lis,  nec  per- 
S|ii'  itis?  sic 
obtusa  sunt 
corda  vestra? 

18.  oculos  ha- 
benies,  non 
videtis  ?  et  au- 
res  babentes, 
non  audiiis? 
Nec  meini- 
nistis  de 

v.  panibus, 

19.  quos  fregi 
in  quinque 
niilia  homi- 
iiiini  ?  cx  qui- 
bus,  quol 
copbinos 
fragmeuto- 
rum  luli- 
stis? 

(c)  Ad  illi 
dixerunt  f  : 

21.  vu.  Et 
(rf)ailf  illis  : 
Qiiomodo 
(e)  non  f 
intellexi- 
stis? 

22.  Et  venerunt 


et  ailferunt 
ei  caecum, 
ei  rogaverunt 
t-ii i ii ,  ii l  illiim 
25.  langerel. 
Et  ad- 
prehendil 
maniim  cae- 
ci.  ei  duxil 
eum  extra 
vicuni,  ex- 
puens  in 
oculos 
ejus ; 

ei,  imposiiis 
(/")  inanibiis 
illi,  inlerro- 
gabatf  il- 
liui),  si  ali- 
quid  vide- 
ret. 

21.  Etas- 
piciens, 
ait  :  Video 
homines,  ve- 
lut  arbores, 
ainbul.in  - 
tes. 

25.  (g)  Etfite- 
iiim  inijio- 
suii  manus 
super  ocu- 
los  cjus  : 
ei,  imposi- 

tis  IIKIIli- 

bus,  coepit 
videre,  ei 
reslilutus 

est ;  iia  ut 
videret  cla- 


runi  f  Septem.  Ei  (rf)  ait  f  illis.  Quare  ergn  non- 
dum  intcllegitrs.  Ei  veneruni  fn  Bethania,  et  obmle- 
mnt  ei  caecum.  1 1  rogabant  eum  m  Ulum  rangeret. 
Et  adprehendens  manum  caecf.  eduxit  etun  foras 
cxiia  eastellum.  etexpuens  in  oculos  ejus.  impositis 
iiiMiiilins  snis.  iiiiririg  ivii  ciiin  si  :iin|iii(i  viderei. 

Ei  aspiciens  aii.  Videu  homiues.  vernt  arbores  am- 
bulanies.  Deinde  herttm  imposnit  manussuperoculos 
ejus  etfccitcumvidcre.  clresliiiiius  est  it.mt  videret 


lia  hominiini  ?  qu.tcopliinos  fragiiicnioriiin  tulisiis? 
22.  Et  veneruni  Beibania,  et  afieruni  illi  cae- 

riini. 


CODF.X  BRIXIANUS 
panes  nen  babemns.  Quo  cognito  Jesus.  ailillis.  Quid 
cosiunis.  quiapanes  non  h.ibcis.  nondftmcngnoseilis. 
nee  inicllegiiis.  aillnic  eneeatum  habetis  corvestrnm. 
ocul  is  habeiites.  non  videlis  et  atrres  habentes  non 
audilis.Nec  recordamini  qaando  qniBqiie  panes  fregi. 
in  i|iiinqiie  milia.  el  qnwd  cophinos  fragwcnloruiu 
ptenos  su^iulisii^.  Ei  dixeruui  ei  Du  decim  Qiiando 
aiiicm  ei  septem  panes.  in  quattuor  milia.  qnoi  sp  i  - 
tas  plenas   fragnieiilorun»  luli-ii-    (e)  Ad  illi  dixe- 

CODEX  CORBEIENSJS 

17.  Quid  cngitaiis  in  cordibus  vestris,  quia  panes 

iiot)  habetis?  nonduiu   intelligiiis,  nec  perspicilis? 

sic  oblusasunt  corda  veslra?  Ibid.  nee  menie  ha- 

beiis  de  quinque  panibus,  quos  fregi  in  quinqne  inil- 

VARIANTES  LKCTIONES. 

1  Gat.  quomodo.  ViUg.  quando.  ens...  si  aliquid  videret.  Vulg.  El  apprehensa  manu 

*  Gui.  Et  adprebendens  mauum  caeci,  iluxit  eum...  et      cacci,  edhxii  eum  ..  ei  expuens...  si  quid  videret. 

I.ECTIONP.S  C0DIC1S  VINDEBONF.NSIS  AUEUNTF.S  Atl  EDITIO.NF.    VILGATA. 

panes  nou  habcrent.  17.  Quidco  ilaliii  in  cordihusve- 
snis,  quia...nonduuiinleiregitls,  nec  pcrcii  ius'>  si  ■  obtusa 
miiii  cunia  vestra  '    19  ln  Vuulh.  diat,  et,  aures  balien- 

i'-s,  non audiiw,  Ibid.  liubel,  ueci ninistij.    I'.)   de 

biis.  qnos  fr»gi  iii  lujinqn  ■  nnl  1 1  '  ■  \  Nlibus,  quol  coplii- 
iios  Iraginciiini  iiiii  SUSUlUrjlis ?    Ad  illl  ilix  riiul  :  Duod  - 

BLANCIIINl  NOI.L. 
cod.  Cniil.  »i./-/v  (pro  :•/'"'■      (6)  Addit  rn  cordibut  vettris,  cl  aui  cod.Canl.  fvTaiVxaoSiKi 

;  si.  —  («j  li:i  ci  tex.  Gt,  8«.     -  (/')  li:i  ei  lex 

c\     (!:■. 


cim.    20.  i.iii:iiiclii:iinc,M„'|i!riii  Inqualtuor milia,quolspor- 
1  '  Ad  illi  di  lerunl  :  Septi  m      %\    ;lli  [||js  : 

(iuemodn iduiniuudl  ni»iis?    .'_>  Belhuniani, rl aObruni 

eicaerum...etrogaveruiil,uiitluiuiang  rei.  S3. 1  uipi  re- 
heudit  uaei  i  manum  et,  .  illi,  lnlerrogaliai  eum,  al  allquid 
m  i n  i  _  i  M-biu.  i'i.ci  iicnuii  imposuitin  num...nivlderel 


(fl)  J  IXta     'ii.  ''  c  "i .  :'/■/>  i  |u  ii  Bcyov* .  —  [v )  i-uuii  i'*  tivruivut  c  i  .>c/ 
—  (c)  Et  iia  cod.  C;ini.  ot  WilftD..  —  (d)  lia  elcinl.  Canl.  / 
tVr.  T'/,-  /!-i.yx;  'j.'j-'\i    iirqpuTB.  Favel  ciani  Vcrcell    —  (g)  lia  el  los 
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:  Quem 


clare  omnia, 

2I>.  El  iliinisit  il- 
luin  in  domum 
suam,  dicens  : 
Vadedomi 
apui  te ,  et  ne 
in  munici- 
pio  intres, 
nec  cuiquam 
dicas. 

27.  Etexiit  Jesus  cum  di 
scipulis 

sjiis  (n)  in  Cae- 
saream  -j-  Pliilip- 
pi;  et  in  itine- 
re  interro- 
galiat  disci- 
pulos  suos , 
(b)  dicens  f 
me  dicunt 
esse  lmmines  ? 

28.  Ad  illi  respon- 
derunlei,  di- 
cenies  :  Johan- 
nen  Bapiis- 
tam  ;  alii  aulem 
Helian ;  alii 
vern  quasi 
unum  ex  Pro- 

29.  phetis.  Ipse  au- 
tem  interro- 
i;.iliai  illns  : 
Vos  autem 
quem  me  di- 
citis  esse"? 
Et  respondens 
Petrus,  dicit 
ei  :Tu  es  Chrislus. 

30.  Et  ohjurga- 
vit  eos,  ne  cui 
diccrent  de 
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31.  se.  Et  coepit 
docere  illos, 
quia  oporiet 
Filium  homi- 
nis  mulla  |>a- 
ti ,  et  reproba- 
ri  a  Seniori- 
bus,  et  a  Prin- 
cipibus,  ct  Scri- 
bis,  et  occidi, 
et  post  terii- 
um  diem  re- 

32.  suigere.  Et 
palam  verbum 
loqiiebalur. 
Et  adprelien- 
dens  Peirus 
euin  ,  cnepit 
objurgare 
eum,  dicens: 
Domine,  propili- 
us  eslo;  nam 
hoc  nnn  eril. 

33.  Qui  convcr- 
sus,  ut  vidit 
discipulos 
suos,  objur- 
gavit 

Petrum,  dicens : 
Vade  post  me 
1  Satana,  quo- 
niam  non 
sapis  qua^ 
Dei  sunt,  sed 
quae  sunt 
hominum. 
31.  Et,  convocala 
turba  ciun 
discipulis  su- 
is,  (d)  dixit  f  :  Si  quis 
-  vult  sequi 


re  omnia, 

20.  Et  dimisit 

illum  in 

dnmum  suam,  dicens 

Vade  in  do- 

miim  tuam  ; 

ei,  si 

in  vico 

introieris  , 

nemini  di- 

xeris. 

27.  Et  profectus 
est  Jesus,  et 
discipuli  ejus 
(a)  in  Caesa- 
rea  f  Pbilippi ; 
el  interrogabat 
discipulos  suos 
in  via,  (b)  di- 
cens  -\  :  Quem 
me  dicunt 
boiiiines  esse? 

28.  Responderunl 
illi,  dicentes  : 
Johannen 
Baptistam  ; 

alii  Eliam ; 
alii  vero 
quasi  unum 
ex  Prophetis. 

29.  Tnnc  dicit 
illis :  Vos  vero 
quein  me  di- 
ciiis  esse? 

Et  respondens 
Petrus,  ait  ei  : 
Tu  es  Christus 
Jesus  (c)  Filius 
Dei  vivi  f . 
50.  Et  comminatus 
cst  eis,  ne 


cui  dicerent 

31.  de  illo.  Et 

coepit  docere 

illos,  qunniam 

oporict  Filium 

bominis  omnia 

pali,  et  repro- 

bari  a  Senio- 

ribus,  el  a 

summis  Sacer- 

doiibus,  et 

occidi,  et  post 

tres  dies  resur- 

gere. 

52.  Et  palam  ver- 

bum  loque- 

batur. 

Quein  suscipiens 

Pelrus,  coepit 

increpare,  di- 

cens  :  Domine, 

propilius  esto ; 

nam  hnc  non 

55.  erit.  Ad  ille 

conver5iis, 

videns  disci- 

pulos  suos, 

coinmi- 

natus  est  Pe- 

tro,  dicens ; 

Vade  relro 

me  Satanas, 

quoniam  non 

sapis  ea,  quae 

Dei  sunt,  sed 

quae  sunt  hominum. 

34.  Et ,  convocata 

turba  cum 

discipulis  suis, 

(d)  dixitf  :  Si 

quis  vult  sequi  (e)  post 
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omnia  clare.  Et  dimisit  eum  in  domum  suam  di- 
cens.  Vade  in  domum  tuam.  et  si  in  caslclla  in- 
troieris  nemini  dixcris.  Et  profectus  est  Jesus  et 
discipuli  ejus.  in  casiella  Caesareae  Pliilippi.  et  in 
via  interrogabit  discipulos  suosdicens  eis.  Quem  me 
dicuntesse  homines.  IUi  auiem  respoiiderunt  dicen- 
tes.  Johannem  Baptistam.  alii  auiem  lleliam.  alii 
vero  qnasi  unum  ex  Prophelis.  Tnnc  dicit  discipulis 
guis.  Yns  vero  quem  me  dicilis  esse.  Respnmlens 
aulem  Pelrus  ait  ei.  Tu  es  Christus.  Et  comminalus 
est  eis.  nc  cui  dicerent  de  illo.  Et  coepit  docereeos. 


quoniam  oporlet  Filium  hominis  mulla  pali.  et  re- 
probari  a  Senioribus.  ei  a  summis  Sacerdotibus.  Et 
ab  Scribis.  et  occidi.  et  post  tres  dies  resurgere.  Et 
palam  verbuin  loquebatur, 

Et  adpreliendenseiimPetrus.coepitincrepare  eum. 
Jesus  conversus.  et  vidcns  discipulos  suos  ,  commi- 
natus  est  Petro.  dicens.  Vade  retro  me  Satana.  quo- 
niam  ii ou  intellegis  quae  Deisnnt.  sed  quac  sunl  lio- 
mininn.  Etconvocaia  ad  seturba  cum  discipulis  suis. 
dixit  eis.  Si  quis  vult  (e)  posl 


CODEX  COUBEIENSIS. 
27.  Et  profeclus  est  Jesus  in  Caesarea  Philippi.  34.  Et,  convocata  turba  cum  discipnlis  suis,  ait: 

5i  quis  post  me  vult  sequi ,  abneget  se  sibi ,  et 


52 
cunt. 


Qiicm  suscipiens   Petrus ,  coepit  objurgare 


tollat. 
VARIANTES  LECTIONES. 

Vulg.  Satana...         *  Gat.  vult  post  me  venire,  deneget  se  ipsuni. 


1  Gat.  Satanas...  sed  quae  hominum 
sed  quac  sunthominuni. 

LECTIONES  CODICIS  VINDE1I0NENS1S  ABEUNTES  AB  EDITIONE  VULGATA 

clare  omnia.    26.  Et  dimisit...   nemini  dixeris   in    vico. 

27.  Kt  profectus  est  Jesus ,  ct  discipuli  ejus  in   Caesa- 
reain  Philippi...  Dieens  :  Quom  medicunt  homine.s  esse? 

28.  et  alii  Heliam....  alii  veroquasi  unum  ex  Prophetis. 

2'J. quem me dicitis  esse ?  Et  respondens.    5 1  docere  illos. . . 

BLANCHINI  NOT^E. 
(a)  lla  et  cod.  Cant.  ei;  Ka(trap««v.  —  (b)  Post  dicens,   deesl  eis,  eliam  in  cod.  Cant.  —  (c)   Additur  F»« 
lius  Dei  vivi,  pariter  in  versionibtis  Syr.  el  Pers.  ex   Matthxo.—  (d)  Post  dixit,  dcest  cis,  etiam  in  Cod. 
Canl.  —  (e)  Ila  et  lex.Gr.  ojutw  f*ou. 


multa  pati...  et  Principibus  Sacerdotum.  et.  52. 
suscipiens  Petrus...  coepit  increpare,  et  revocare 
35.  Al  ille  conversus...  vade  relro  me  Salanas 
nou  sapis.    54.  dixit  :  si    quis    vult  post   me 


Quem 

eum. 

,  quia 

sequi , 


CODEX 

me,  abneget 
se  ipsum,  et 
lollai  crucem 
suani,  et  sc- 
qtialur  me. 

55.  Quisqite  enim 
volucrit  ani- 
mam  siiam 
salvarc,  per- 

dct  eam  ;  qui 
auiem  per- 
diderit  ani- 
mam  (n)  suam  f 
causa  Evan- 
gelii,  sal- 
vabit  eam. 

56.  Quid  cnim  pro- 
desl  homini, 

si  lucratus 
fuerit  '  totum 
saeculum,  et 
jacluralus 
fuerit  ani- 
mam  suam  ? 
r>7.  Aul  quam 
dabit  liomo 
(b)  commuta- 
lionein  -J-  pro 
(sic)  animam  su- 
58.  am  ?  Quis- 
que  cnim 
confusus  fue- 
rit  mc,  ct  nie- 
a  vcrba  in 
generatio- 
ne  adultera, 
et  peccalri- 
cc,  et  Filius  lio- 
minis  con- 
fundel 
ciim, 
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VERCELLENSIS. 
cum  vencrit 
in  gloria  Pa- 
tris  sui  cum 
Angelis  sanc- 
59.  tis.  El  dicebat 
illis  : 

Amen  dico  vo- 
bis,  quia  sunt 
quidam  liic 
stantes  (rf)  me- 
cum  f,  qui  non 
gustabunt 
mortem,  do- 
nec  videant 
regnum  Dei 
venienlem 
in  virtutem. 

CAPUT  IX. 

1.  Et  post  dies  sex 
'adsump- 

sit  Jesus  Pelrum, 
et  Jacobum, 
ct  Johannen, 
et  duxit  illos 
in  montcni 
altum  s  seor- 
sum  solus,  el 
transligu- 
ratus  eslin 
conspeclu 
eorum.' 

2.  Et  veslimen- 
la  ejus  facta 
sunt  fulgen- 
tia, ''  caudida 
valde,  lan- 

5.  quam  nix.  Et 

visus  e 

Helias,  cum 
Moysi ;  el  con- 
loqueban- 


CODEX 

mef  ,  deneget 
se;  et  tollens 
crucem  suam, 
sequatur  me. 
35.  Qui  enim  vo- 
lueril  animam 
suam  salvam 
facere,  perdet 
cam;  qtti 
auieni  perdi- 
dcrit  animam 
(n)  suam  f  pro- 
pter  Evan- 
geliuni,  sal- 
vam  facict 
eam. 

5G.  Quid  enim 
proderit  ho- 
mini,  si  lu- 
cretur  uni- 
vcrstiin  mun- 
dnm,  et  de- 
Irimentum 
faciat  animae 

57.  suae?  Aul 
quid  dabit 
liomo  (b)  com- 
mutalionem  f 
pro  anima 
sua? 

58.  Qui  (c)  autem  f 
me  confusus 
fuerit ,  et 

mea  verba 
in  gene- 
ratio- 

ne  hac  adul- 
lera,  et  pec- 
catrice,  tunc 
Filius  liomi- 
nis  confundel 


VERONENSIS. 
eum,  cum  ve- 
neril  in  gloriam 
P.iiiis  sni  cum 
Angelis  sanclis. 
59.  El  dicebat  illis 
Amen  dico  vo- 
bis,  <;uod  sunt 
quidam  de 
circunisiaiitihiis 
(rf)  mecum  f, 
qui  non  gu- 
stabunt  mor- 
tem,  doncc 
videant  regnum 
Dei  veniens 
in  virtuiein. 

CAPUT  IX. 

1.  Et  post  dies 
vi.  adsumpsit 
Jesus  Pcirum , 
ct  Jacobum, 

el  Jobanncn , 
et  duxit  illos 
in  montem 
allissimum  se- 
orsum  solos, 
et  transliguratus 
esi  coram 

2.  ipsis.  Et  ve- 
siimenta  ejus 
facta  sunt 

(e)  splendida  ■{-, 
velut  nix,  qua- 
lia  ([)  quis  -J- 
non  potest 
facere  super 
5.  terram.  Et 
apparuit  illis 
Helias,  cum 
Moysen ;  et 
er.iiii  loquentes 


CODEX  BRIXIANUS. 


me  -J-  sequi.  abneget  semelipsum  et  tollat  cru- 
cem  suam.  et  seiiuatur  me.  Qui  enim  voluerit  ani- 
niam  suani  salvam  facere.  perdel  cam.  qui  aiilem 
peididerit  animam  suam  propier  me.  ct  Evangelium. 
salvam  facieteam.  Quid  enini  proderit  liomini.  si  lu- 
crctur  totuin  mundum.  et  detriinentum  facial  aniin:ie 
suae.  Aut  qui.l  dabit  domo  (b)  conimuiationem  f  pro 
aniio.i  sua.  Qni  enioi  nie  confnsus  fucritet  mea  verba 
in  geueratioiie  isia  adultcra  et  peccairice.  et  Filius  bo- 
minisconfundci eum.cumveneril  in  gloiia  Patrissui 


ciim  Angelis  sanctis.  Et  dicebat  illis.  Amen  dico  vo- 
bis  quia  sunl  quidani  de  liic  stantibus.  qui  non  gusia- 
biint  mortem.  donecvideanl  regnum  Dei.  venienlem 
iu  virtute.  El  post  dies  sex  adsumpsil  Jesus  Pelrum. 
ct  Jacobum,  etJohannem.  el  duxil  ill">  in  montem 
excelsum  seorsum  solos.  et  iransfiguratus  est  coram 
ipsis.  Et  veslimeiiia  ejus  facta  sunt  splendenlia  can- 
dula  niiiiis.  velut  nix.  qualiaTutlo.  super  lerramnon 
potest  candida  facere.  Et  apparuil  cis  llelias  cum 
Moyse,  el  erant  conloquentes 


CODEX  COP.BEIENSIS. 

50.  et  d.imnum  faeiat  animae  suae?  C\v.  IX.  —  I.  in  moiitem  altisswnum  secreto 

59.  sunt  quidam  hic  circumstantiuiii  nie.  lus,  el  transflguratus,  etc. 

VARIANTES  LECTIONES. 


so- 


1  Gal.  universum  mundum.  Vulq.  nmndum  tolum 
*  Gai.  ailsunipsit  Petrum.    Vuig.  asstunit  Jesus  Pe- 

triiui. 


f(«  Gat.  VaUj.  seorsum  solos. 

Gat.  candida,  velul.  Vula.  candida  nimis,  velut. 


I.ECTIONES  CODICIS  VINDEBONENSIS  ABEUMTF.S  AB  EDITIONE  VUl.CATA. 


.iiin  venerit  in  jdoriam.  39.  Amen  dico  vobis,  quod  sunt 
quidam  circumstantes. 

Cap.  IX.  —  1.  assumpsit...  io  numtem  allisslmum.  2. 
splendentia  nimls,  candida,  velut  nix,  qoalia  i|ms  facere 
non  potesi.    5.  Helias,  cum  Moysen. 


abnegel  se;  el  lollms.  3'i.  animam  sii.mi  sah.ire,  perdet 
eani  qui  aiiiein  perdlderit  eam  animam  propter  Evange- 
lium.  salvam.  ."iti.  si  lucretur  universum  muodum  ,  et 
detrimenlumfaciat  anlmaesuae.  57.commotalionem.  58. 
Qol  autem  me...  el  ini'a  vcrba  in  generatione  adullera... 

BLANCIIINI  NOT.^E. 

(m  Post  liwm,  dcest  propter  me  ,  pariter  in  cod.  Cant.  —  (b)  Ita  ct  tex.  Gr.  «vTaWay^a^ —  (c)  Ita  et  cod. 
Canl  Si.—  (rf)  lla  el  cod.  Canl.  u.n"  iixov.  —  (c)  Posl  splcndutu .  deest  ninih,  etiam  in  Cotli.  —  (f)  Ila  <M 
cod.  Cant.  T-'f.  Deeil  fiiHo. 


787 


EUSEBHVERCELL.  EVANliELIUM  CUM  VARIIS  COD.  COLLATUM. 


;s8 
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CODEX  VERONENSIS. 


lur  ctim  Jesu. 
i.  El  Peirus  di- 
xit  adJesum  :  Rab- 
bi,  optimum 
esi  nobis  hic 
esse.  .  .  si  vis, 
f.  .  .  .  nius 
tria  laber- 
nacula,  tibi 
iinuni,  ei  Moy- 
si  ii  n  11 1 11 ,  et 
Holiae  iiiium. 

5.  Nesciehai 
enim,  i|ii  iil 
loquereiur; 

1  limore  enim 
perierrili  sunl. 

6.  El  facta  esi 
nulis  obiim- 
brans  eos;  et 
venit  vox 

de  nube,  di- 
cens :  llic  est 
Filius  meus 
karissimus  : 
audite  eum. 

7.  Et  statim  res- 
picienies,  ne- 
miiiem  ali- 

ii  m  viderunt, 

nisi • 

lum. 

8.  Et  cum  descen- 
derent  de 
monte,  prae- 
ce(iit  illis,  ne 
cui,  i|iiae  vi- 
derimt,  enar- 
rarent,  nisi 

cum  Filius 
bominisa 
mortuis - 


rexeril. 

9.  Et  verbum  re- 
tintieruiil 

aput  sc ;  quae- 
renies,  qiiid 
csi,  cum  a 
mortnis  sur- 
rexeril  ? 

10.  Et  interroga- 
verunl  eum, 
dicentes  :  Quid 
ergo  (d)  Scri- 
bae  f  dicuiit  : 


venire? 

11.  Quibus  rcspon- 
dens,  dixit 

illis  :  Et  lielias 
venien.  .  .  pri- 
nium,  resli- 
luci  omnia  : 
et,  quomodo 
scnptum 
est  in  Filium 
hominis,  ut 
inulia  patia- 
tur,  et  sper- 
nalur. 

12.  Sed  dico  vobis, 
quia  '  llelias 
venil,  el  lece- 
runt  illi  quae- 
cumi|ue  vol- 
ticrunl,  sicul 
scriplum  est 

de.  .  . 

15.  Et,  cum  venis- 
set  ad  (e)  ilisci- 
pulos  f,  vidit 
luriiam  ma- 
gnam  (/]  ad.  .  . 


cuiii  Jesu. 
i.  Et  respondens 
Petrus  ad 
Jesum,  dixit : 
Rabbi,  boinim 
est  nobis  hic 
esse  :  («)  vis, 
faciam  f  tria 
tabemacula , 
tibi  iiiium,  et 
Moysi  iiiium, 
ei  lleliae  unum, 

5.  Non  euiui 
sciebal,  quid 
diceret ;  li- 
more  enim 
perternti  eranl. 

6.  Et  facta  est 
nubs  subum- 
brans  illos; 

et  venit  vox 
de  nube,  dicens  : 
llicest  Filius, 
meus  carissi- 
miis  :  liunc 

7.  audiie.  Et 
cirenmspicien- 
tes,  neminem 
amplius  vide- 
riini,  nisi  Je- 
sum  lantuni  se- 

8.  cum.  Ei  descen- 
deiilibus  illis 

de  monte, 
praecepit  illis, 
ne  ciiiquam , 
quae  vidissent, 
narrarent,  nisi 
cum  Filius 
bonnnis  a 
mortuis  resur- 
rexerii. 


9.  Et  verbum 
boc  reiinue- 
runt  aput 
semetipsos ; 
coni|uirenles  , 
quidoani  fvri 

(b)  hoc  f,  cum 
a  mortuis  re- 
surrexissei? 

10.  Et  interroga- 
bant  eum, 

dii  enies: 

(c)  Quia  f  di- 
cunt  (d)  Scri- 
bae  -j- :  Heliam 
oporiet 
primum 
venire. 

11.  Respondens 
auteiii,  dixit 
illis  :  llelias, 
cum  venerit 
piimo,  resti- 
tuet  oniuia  : 
et,  i|iiomodo 
scripium  est 

in  Filium  bo- 
minis,  ut  miil- 
ta  patiatur,  et 
conlemnatur. 

12.  Sed  dico  vo- 
bis,  quia  et 
Helias  venil, 

ei  fecerunt 
illi  quaecumque 
voluerunt, 
sicut  scriptum 
est  de  eo. 

13.  Et  veniens  ad 
(e)  discipulos  f, 
vidit  lurbani 
inagnam  (f)  ad 


CODEX  CRIXIANUS. 


ciini  Jesu.  Ei  respondens  Peirus.  ait  ad  Jesum.  Rabbi 

bonimi  eslnos  bic  esse.  el  si  vis  faeiamus  tabernacula 
liia.libi  uuuin  el  Mo\-i  niiiiui  el  lleliae  uiinm.  Non 
enini  sciebal  quiil  dicerei.  eranl  enini  limore  exler- 
rin.  Ei  lacta  esi  nubes  obiiinbrans  eos.  ei  venit  vox 
de  mibe  diiens.  Hic  esl  Filuis  uicus  dileetns  ipsum 
audite.  El  conteslim  circuinspieienles.  neiniiieiii  am- 
plius  viderunl  seciim  ni^i  Jesum  taiituni.  Desceinleii- 
libus  aulem  illis  de  mont :.  praecepit  eis.  ne  cui 
enarrarenl  quae  viderant.  nisi  cum  Filius  bomiuis  a 
mortuis  resurrexerit.  Et  verbum  coniinueruut  aput 


seipsos.  coin|iiirenies  quid  esset  cum  a  mortuis  rc- 
suiiexerit.  Ei  interrogabant  eimi  dicenies.  Quid  civo 
diciinl  (rf)  Scriliae  f.  quia  lleliim  op»riet  pi  i- 
muiii  veniie.  Qui  respnndens  ait  illis.  llelias  ciun 
veneril  primo  lestiiuet  omnia.  ei  quomodo  scribium 
esi  iu  Filiuin  bominis.  ut  multa  patiatur.  et  contcm- 
nalur.  Sed  dico  vobis.  quia  el  Helias  jani  venit.  ct 
fecerunt  illi.  quaecumque  voluerunt.  sicut  scriblum 
est  dc  eo.  Et  veniens  ad  discipulos  suos.  vidit  itu- 
bam  mullam  circa 


CODEX  CORBEIENSIS. 


4.  nos  bic  esse  :  si  vis  ,  faciam    bic  tria  taberna- 
cula,  elc. 

VARIANTES  LECTIONES 


6.  et  ecce  vox  exivil,  dicens. 


Gal.  in  timore  exterriti.  Vulg.  timore  exterrili.  J  Gut.  Heliasjam  venit.  Vulg.  Eliasvenit. 

LIXTIONES  CODICIS  VLNDEBONENSIS  ABF.UNIES  AB  EDITlONE    VULGATA. 


4. EtrespenditPetrussd  Jesum:  Rabbi,bonutursl  nos  bic 
esse  :  vis,  f.uiamus  iria  labernacula,  tibi  uuuni,  Moysi 
oiiuiii  el  Heliae  uiiiiio.  ii.  tiiuore  tnim  exlerrili  eraul. 
6  obiiinbiaiis  illos.  8.  ne  eui...  i]ti,ie  vidisseni,  dicerenl, 
nisicuin...  resurrcxisset  a  mortiiis.    9.  continueriiiil  ver- 


iiuin  a[iud  se...  eum  resurrexisset.  10.  dieenles  :  Quia 
dicunt  Scribae,  Heliam  eporiet  priinuiu  venire  11.  Ue- 
Bpondens  auteiD  divit  illis...  scriuium.     12.  jam  venit. 

13.  et  seniens  ad  tliscijiulos,  vitlii  turbani  magiiaiu  ad  eos. 


BLANCIIINI  NOTjE. 


(a)  Ita  el  cod.  Cant.  Gs),ei?  7roi>j(7w.  —  (b)  Addil  Iwc  , 
(d)iAnle  Scribm  deesl  Pharistei  ,  el  ,  partter  i«i  tex.  Gr.  - 
—  (f)  iex.  Gr    habel ,  tt^o;  «OroOf. 


eliam   tes.    Gr.  to.  —  (r)  Iia  et    tex.   Gr.  crt.  — 
•  lel  l'osl  discipulos  ,  deesl  suos .  iu  tex.  qiioque  Gr. 
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VERCELLENSIS. 

CODEX  VERONENSIS. 



usque  .... 

eos  f ,  et  Scri- 

quandiu  aput 

bas  conqiiiren- 

vos  ero  ?  quam- 

14.  cum.  .  .  .  sta- 

qu 

les  <  ii iii  illis. 

diu  patiar 

tim,  ut  '  vide- 

patiar  .  .   .  .  er- 

14.  Ei  confestim 

vos?  adferte 

ruut  eum,  om- 

omnes  iniilti- 

illuni  ad  me. 

nis  turba 

19.  me  .  .  .  attule- 

tudo  («)  viden- 

19.  Etat- 

paverunt 

tes  Jesum, 

tuleruui 

e u ni.  .  .  . 

Et  cum  vidis- 

expaverunt  f ; 

enm.  Et  rum 

set  .  .  .  .  (e)  spirilus  f 

el  cadeiiles , 

vidisset  illiim  , 

*  conlurba- 

salutaverunt 

(e)  spirilus  f 

taverunt 

vit  puerum ; 

15.  euni.  Et  in- 

iiniiiuniliis 

15.  eum.  Et  inter- 

et  eadens 

lerrogavit  il- 

lilllllll  Imvit 

robat  Scri- 

in  terram,  vol- 

los ,  «licei-s  : 

puerum  ;  et 

bas :  Quid  in- 

vebatur  spu- 

Quid  inter  vns 

elisus  in  ler- 

quirebaiis 

20.  inans.  El  in- 

conquirilis? 

ram ,  voluta- 

inler  vos? 

lerrogavit 

lli.  Et  (b)  respondil 

batur  ispunians. 

10.  Et  (6)  respondit 

Je-iiin  palrem 

ei  f  unus 

20.  El  inierroga 

4. 

.     .    t    .     .     .     . 

puen,  dicens : 

de  uirba  : 

vil  eum  :  Quan- 

Qiianliim 

Magister,  ad- 

tum  temporis 

ter  at-  .  .  .  . 

lemporis  est, 

duxi  lilium 

esi,  ex  quo 

ex  quo  hoc  ei 

meum  ad  te , 

hoc  ei  acci- 

accidit'? 

babentem  spi- 

dit? 

Ad  ille  respon- 

ritum  iinniuii- 

21.  Ad  ille 

mundum ; 

dens,  ait :  Ex  in- 

17.  iliim  ;  qui , 

responilit  : 

21.  fantia.  Et  fre- 

ubicumque 

Ab  inlaii- 

quenter  in 

eum  adpre- 

lia.  Et  fre- 

17.  Iienderit  euni, 

ignem  misil 

hendiderii , 

queiiter  illum 

allidet  eum , 

alliibi  eiini , 

in  ignem ,  et 

et  spumat ,  et 

.  .  as,  ut  per- 

et  spumat , 

in  aquam  mil- 

>ti idet  den- 

.  .  et  eum. 

et  stridet  den- 

tit,  ut  euin 

libus,  el  are- 

....  quid  po- 

tibus  (c)  suis  f , 

perdat :  sed  , 

scit  diu  :  eliam 

les,  adjuva 

ei  arescit :  et 

si  quid  potes, 

3  discipulis  lu- 

nos  Domine, 

dixi  discipulis 

subveni  nobis 

is  dixi ,  ut  ex- 

misertus 

mis,  iii  eice- 

Domine,   nii- 

pellerenl; 

noslri. 

renl  illum ,  et 

sertus  (/")  super 

et  non  potue- 

2-2.   El  ail  illi  Jesus  : 

non  polue- 

IIIIS  f . 

runt  (d)  eiccre 

Quid  est,  si 

rnnl (<?)  eicere 

22.  Jesus  aulem 

illut  f. 

quid  polcs? 

illuin  f. 

ait  illi:  Si 

18.  Et  respondens, 

si  potes  cre- 

18.  Et  respondens. 

potes  crcdere , 

dixil  cis  :  0  ge- 

dere ,  omnia 

dixil  illis  : 

onniia  pussibi- 

neratio  in- 

possibilia 

0  generatio 

lia  (g)  cre- 

(g)  credenli  f. 

incredula , 

denii  f . 

CODEX  BRIXIANUS. 

cos.  et  Scribas  altercanles  cum  ei-.  Et  confestim. 
oinnis  populus  videns  euni.  stupefactus  est.  et  adctir- 
reiues  adoraveriinl  eum.  Et  interrogavii  illus.  Quid 
inler  vos  cniiquiiiiis. 

Et  respondans  unus  de  mrba  dixii  Magister  atluli 
filiniii  nieiini  :ul  ie  habentem  spiritura  muium  ,  qni 
ubicumque  euni  adprcbeuderit.  allidil  eura  et  spu- 
mat.  rt  stridei  iliiiiibus  (c)  suis  -j  ei  arescit.  el  divi 
discipulis  luis.  ul  cicerenl  illnin.  et  non  potnerunt. 
Et  rcspondens    ris.   dixit.   0  generatio   incredula. 

CODEX  COR 

II.  el  gamlcntcs,  salulavcruni  euin. 

Deest  mediumfolium  a  versu  10  usquead  19  i»  cod 


quamdiu  apnt  vos  ero.  qiiaindiii  vos  paliar.  adferte 
illnni  ad  me.  Et  altiilerunt  cum  ad  illinn.  El  cuni 
vi.li-sii  (iim  spiritus  inmundiis.  stalim  conlurbavit 
euin.  el  c  idens  in  lerram.  voluiabalur  spumans.  Et 
interrognvit  Jesus  pairem  pueri  dicen§.  Quanium 
lempnris  est.  ex  quo  ei  hoc  aceidii.  At  ille  ail.  Ab 
infaniia.  Nain  frequenter  eum.  ei  in  igneni  misit.  et 
in  ;n|ii.ini.  iii  perderet  eum.  sed  si  qmd  potes  ad- 
juva  nii^.  et  miserere  nobis.  Jesus  autem  aii  UIJ. 
Si  potes  eredeie.   onmia   possibilia    sunt   credemi. 


Deest  medium  fnlium  n  vcrsu  22  usquc nd  21,  cl  ilc- 
itm  a  versu-21  usque  nd  r.n  in  cod.  C.orb. 


Corb. 

VARlANTESLEf.TlONES. 
1  Gat.  omnis populus videns  eum...  occurr  utee.  Vulg...  Gat.  duxi  discipulis.  Vulg.  dixi  discipulis. 

jideus  Jesum...  accurrenli  s.  '  Oni.  >i  scerpsit  eum,  conturbans  :  et  elisus.  Vulg  con- 

'  Gal.  s|iiiiiiiin  iiiiiiiiiiuiuiii;  ipii.   Vulg.  spiiinim  iiui-      turbavit  illum :  et  elisuf 
lum ;  i|iii. 

LLCTIONF.S  CODICIS  VINDEBONENSIS  ABEUNTES  IB  I  DITIONI    VI  LGATA. 

II. lis  mulliludo  videDS  enm,   expavernni  eum,  el       conlurbavit  purrum.,  in  lerra,  volutabal  spumans.  iO.  ex 

v ntes,  «alutaverunl  eum.    t.'i.  iUus.    10.  El  responilil       quo  boc ei  accidil?  Ad  ille  respondens,  ail :  *b  inianlia. 

,i  unns  de  lurba,  dicens  :  Magistei  ..   iinbentem  spirilura      vJl.  iUum...  iu  aquam  iniltit...  sed  si  quid  noles,  subvenl 

ii im  inimundum.    17.  altideteum.     18  tl  respondeus,       uobisD ioe,  uiiserlus  super  nos.    --'    Ml   IUI ,  omsto 

dixit  illis...  apul  vos.    19.  El  cuin  vidibset  illuiu,  spirilns      veiOosaDi. 

BLANCHINl  NOTiE. 

(a)  Ila  ei  cod  Cani  i&amt  ...  iB&pSno-m.  —  b)  la  ei  cod.  •'.  ni.  ,-.■<',,,  kOtS.  —  (e)  Addit  ini«, 
eiiim  tex.  Gr.  ovrov  —  (d)  \ddii  ejieere  illum,  cod.  quoque  Cant.  ixSaXtlv  kuto.  ex  Malthxo.  — («  Antc 
.s;iin/iis,  deest  .-(1111111.  piiiilcr  iii   Clld.   (anl.  —  '  (' lln  el   lei     •  -  r.   ;y"  r.^iaf .  —  (j)  A'.le    acdcnti,   dii'st    JHlit 

eiiain  m  lex.  Gr. 


;yi 
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CODEX  YERCELLENSIS. 


CODEX  VERONENSIS. 


23.  Et  protinus 
exclamans 
pater  pueri, 
cum  lacri- 
mis  dixit :  Crc- 
tlo,  Domine  :  ad- 
jiiva  incre- 
duliiatem 

ni  eam. 

24.  Et  cuni  vidis- 
set  Jesus,  (b)  quod 
concurre- 

ret  -\-  lurba ,  ob- 
jurg  ivit 

spiritum  immiin- 
dum,  dicens: 
Ego  libi  im- 
pero,  '  surde 
Ltiimte  spirile; 
exi  ab  illo, 
nec  amplius 
intraveris 
111  cum. 

25.  Et  exclanians, 
cuni  miiUiiiii 
conlisisset 

eum  ,  e.viit 
ab  eo  :  et  fac- 
tus  est,  lara- 
quam  nior- 
luus  ;  adeo 
m  miilti  di- 
cerent,  eum 
morluum 

26.  esse.  Jesus  au- 
teni  tenens 
manum  ejus , 
elevavil  euin, 

et  surrexit. 

27.  Et  cum  intro- 
isset  in  do- 
mum ,  disci- 

puli  ejus  se- 
creto  inter- 
rogabant 


e ii m  :  Quare 
nos  nim  po- 
i iii iii ii-.  eice- 
re  illut? 

28.  El  dixit  eis  :  Hoc 
genus  dae- 

inonii  iuil- 
la  alia  re  po- 
lesl  exire ,  nisi 
in  oratione, 
et  jejunio. 

29.  Et  inde  egres- 
si ,  iler  lacie- 
b:uit  per  Ga- 
lilaeam,  et 
nolebant 
queniquaiii 

30.  scire.  Doce- 
b.it  cnim 
discipulos 
suos,  et  dice- 
bat  illis  :  Quia 
Filius  liomi- 

nis  trade- 
lur  in  ma- 
nus  liominum , 
et  interfi- 
cienl  illum , 
et  post  terti- 
um  diem  re- 

51.  surget.  Ad  il- 
li  ignorabant 
Verbiim ,  et 
limebant 

eum  interro- 
gare. 

52.  Etveneruni 
in  Caphaina- 
um.  Et  cum 
fuisset  domi, 
interroga- 

bat  illos  :  Quid 
in  via  dispu- 
55.  labatis?  Ad  il- 
li  silebant  : 


25.  El  continuo 
exclamans  pa- 
ter,  cum  la- 
crymis  (a)  ait  j: 
Credo,  Domine  : 
adjuva  incre- 
diiliialcm 
nieam. 

24.  Et  cum  vide- 
rel  Jesus,  (b)  quod 
concurreret  7 
lurba,  corami- 
naliis  est  spi- 
ritui  imniun- 

do,  dixilque 
illi  :  Surdc 
iminunde  spi- 
iii  i,  ego  tibi 
praecipio , 
exi  ab  illo, 
et  cave ,  ne 
introcas  in 
eum. 

25.  Exclamans 
auteni  ille 
spiritus  ini- 
muiidiis,  di- 
scerpens,  exi- 
vit  ab  eo : 

el  factus  est 
infans,  velut 
mortuus ;  iia 
m  mulli 
crederent ,  eo 
quod  niortuus 
esset. 

26.  Jesus  flutem 
tencns  manum 
ejus,  elevavit 
illiim ,  et  sui- 
rexit. 

27.  Cum  aulem 
introissel  in 
domum ,  di- 
scipuli  ejus 


secrcto  inter- 
rog.ibant  eum , 
dicenles :  Cur 
nos  iion  po- 
tuimiis  eicere 
iliuin '.' 

28.  El  dixil  illis 
Jesus  :  IIdc  ge- 
nus  in  iiii  1 1 > > 
polest  exire, 
nisi  in  ora- 
lionibus, 

et  jejuniis. 

29.  Inde  profe- 
cti  transicbant 
in  Galilaeam , 
nec  volebant 
quemquam 

50.  scire.  Doce- 
bat  autem 
discipnlos  suos , 
cl  diccbat 

illis  :  Qnoniam 
Filius  bominis 
tradelur  iu 
manibus  bo- 
niinum,  et 
occident  eum ; 
et  occisus , 
(c)  post  trcs 
dies  f  resur- 
get. 

51.  Ad  illi  igno- 
rabant  verbum , 
el  limebiuit 
eum  inlerrogare. 

52.  Et  venerunt 
Chaphariiaum. 
Qui  cum 

tlomi  essenl, 
inlerrogabat 
illos  :  Quid 
in  viam  tra- 
55.  ciabatis?  Ad 
illi  lacebant  : 
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Etconiinuo.exclamans  paterpueri  cumlacrimisdixit. 
Credo  Domine  adjuva  incredulitatem  meam.  Cum  au- 
lem  vidisset  Jesus.qnia  concurrit  iurba.  comminalus 
estspiriiui  iimiundo.  dicens  illi.  Surdeetmnte  spiritus 
ego  libi  praecipio.  exi  ab  eo.  et  amplius  ne  introeas 
in  eum.  Ei  clanians  etmullum  discerpens  eum.  exiit 
ab  eo.  et  factus  esi  sicut  morluus.  ita  ut  niulii  dice- 
renl.  quia  mofluus  esi.  Jesus  auteiu  tenens  inaiium 
ejus.  elevavit  eum.  et  surrexit. 

Et  cum  introisset  in  doinuui.   discipuli   ejus.  se- 
creto  inlerrogabant  eum  dicentcs.  Quare  nos.   non 


potuimus  eicere  eum.  Et  dixit  illis.  Hoc  genus  in 
niillo  potest  expelli  nisi  in  oraiione  et  jejunio.  Et 
inde  profecti  iicr  faciebant  per  Galileam.  et  non  vo- 
lebat  quemquam  scire.  Docebat  auiem  discipulos 
suos.  et  dicebat  illis.  Quoniain  Filius  hominis  irade- 
lur  in  inanus  hoiiiiiiiiiu.  et  occident  eum.  cl  occi- 
sus.  lertia.  die  resurget.  Al  illi.  ignoiabant.  boc  ver- 
biim.  et  [iiiiebani  eiim  imerrogare.  Et  venit  in  Ca- 
pharnaum.  El  doinuni  ingressus  intcrrogabat  eos 
Quid  in  via  cum  aliernlro  tractabaiis.  At"illi  tace- 


VARIANTES  LECTIONES. 

1  Gut.  Surde  et  mute  spiritus,  tibi  praccipio.  Vulq.  Surde  et  nmte  spirilus,  ego  praecipio  tibi. 


LECTIONES   CODICIS  VINPEBO.NENSIS  ABEUNTES    \B  EDITIONE  VCLGATA. 


23.ai!:Credo:adiuv;im»amincrediililaleni.  2t.  Et  cuin 
videret  Jesus,  quod  concurreret  turha,  coniminalns  spiri- 
tui  imnuindo,  dixit  illi...  tibi  praecipio...  exi  ab  illo,  el 
cave,  ne  amplius  introeas  in  eum.  23.  Kt  clanians...  dis- 
cerpens,  exivit.    26.  clevavit  illuni.    27.  imerrogabant 


einii,  dicentes  :Cur  nos  non  poluimiis  illuni  eicere?  28, 
in  nralionibns.  29.  Inde  profecli,  Iransiebaiit  in  Gali- 
laeam.  50.  Docebat...  et  occisus,  post  ires  dies  rcsnrgei. 
51.  Ad  illi...  timebant  euiii  inlcrro:4are.  52.  Kt  cum 
donii  essct,  interrogabat  illos :  Quid.    35.  At  illi  lacebant : 


BLANCHIM  NOT^E. 


^  (o)   Ita  et  cod.  CauUfyet.  —  (b)  Ita  et  tex,  Gr. 


ort  E«ta-JVT/>s^£t.  —  (c)  Ita  et  cod.  Canl.  ^«t«  tptTt 
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inter  se  (a)  enim  f 
disputave- 
rant,  quis  il- 
lorum  ma- 
jor  esset. 
3-1.  Et  cuni  con- 
sedisset,  vo- 
cavit  duode- 
ciin,  et  ait  il- 
lis  :  Si  quis  vull 
primiis  esse,  fiat 
oninium 
nnbissimus , 
et  omnium 

55.  minister.  Et 
acccptiim 
pnerum ,  sta- 
tuil  illiim 

in  medio  ip- 
soruni  :  ct ,  cum 
1  in  sinu  sunip- 
sisset  ciim, 
ait  illis  : 

56.  Si  quis  cx  hu- 
jusmodi  pue- 

ris  recepe- 
ril  iinum 
in  iiomine 
ni  co  ,  mc  rc- 
cipil;  el  qui- 
ciimque  me 
recipit,  non 
nic  recipit,  sed 
eum,  qui 
misit  me. 

57.  Respondens 
auiein  Jnlian- 
nes,  dixit  :  Ma- 
gister,  vidi- 
muc  quen- 
dam  in  no- 
iuine  tuo  i 
cicientem 
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VERCELLENSIS. 
daemonia , 

qui  non  se- 
quitur  no- 
biscum,  et 
prohibui- 

iini.-s  illuin. 
38.  Ad  ille  respou- 
dens,  ait :  No- 
lite  (e)  prolii- 


CODEX  VERONENSIS. 


con- 


bere 


nemn 


est  enim , 

qui  faciat 

virtntcm 

in  iiomine 

meo,  el  (/)  po- 

lerit  f  male 

59.  loquideme.Qui  cnim 

non  cst  ad- 

versus  vos, 

pro  vobis 

40.  est.  Quicum- 
que  cnim 
potum  de- 

deiit  vobis 
calicem  '  a- 
quae  in  lio- 
inine  meo, 
qnia  Cbrisli  es- 
tis,  aiuen 
dico  vobis, 
non  perdet 
mercedem 

41.  suam.  Et  qui- 
cumqiie  scan- 
dalizave- 

rit  iii) ii ii i 
cx  minimis 
veslris  lidein 
habentibus, 
bonum  est 
illi,  si  circum- 
daretur 
mola  asina- 


inter  se 

(n)  enim  y  dis 

qnirebanl, 

qnis  essel  il- 

lorum  major. 

31.  (6)  Tunc  - 

sedit ,  et  vo- 

cavit  xn. 

cl  ait  illis  : 

Si  qnis  vull 

priinus  esse 

inter  vos, 

fiat  oiiinium 

novissimus, 

ei  omnium 

minister. 

55.  Ei  accipicns 

piieruin  ,  sta- 

tuit  illum 

in  medium  co- 

iiiin.  Qneni 

cum  comple- 

xus  esset, 

ait  illis  : 

36.  (c)  Quisquisf 

ex  Imjiismodi 

pueris  rece- 

perit  in  no- 

niine  meo , 

ine  recipit ; 

el  quicum- 

que  me 

susceperit,  non 

me  suscipit, 

sed  eum,  qui 

me  misit. 

57.  Respnndil 

illi  Johannes, 

(d)  et  dicil  f 

ei  :  Magister, 

vidimus 

quendam 

in  nomine 


tuo  eicientem 
daemonia , 
qui  non  se- 
quilur  nos, 
ei  prohibui- 
nius  eum. 

38.  Ad  ille  re- 
spondens,  ait : 
Nolile  (e)  prolii- 
bere  f  :  ne- 
nio  csl  enim, 
qui  faciat 
viiinteiii  in 
nomine  meo, 

et  (/")  poie- 
rit  f  male 
Inqui  de  me. 

39.  Qui  enini 
non  est  ad- 
vcrsum  vos, 
pro  vnbis  esl. 

40.  Quisquis  cnim 
polum  dederil 
vobis  calicem 
aquae  frigidae 

in  nomiue 
meo,  quia 
Clirisli  eslis. 
amen  diro 
vobis,  (g)  quia  f 
iion  perdet 
mercedcni 
suani. 

41.  Etquicnmqiie 
scandalizaverit 

lllllllll  cx 

hispusillis 
modicis  cre- 
dentibus,  l>o- 
iium  cst  illi, 
magis  circum 
darelur  mola 
asinaria  (/i)eir- 
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bant.  inter  se  (a)  enim  f  conquirebant.  quis  cssct 
illoriiin  major.  Et  residens  vocavit.  xn.  ct  ait  illi-. 
Si  quis  vult  primus  esse.  erii  omniuin  novissimus. 
ct  omnium  minisler.  Et  ac.cipiens  puerum.  sta- 
tuit  ciini  iu  inedio  eorum  et  conplextis  eum.  di- 
x  t  illis.  Quisi|iiis  iiiiimi  cx  liujusmodi  pueris.  iccc- 
pcril  in  nomine  meo.  nie  recipit.  ci  quicuinque  me 
recipil.  recipit  euin  qui  me  misit.  Rcspondit  autem 
illi  Jobannes  diccns.  Magisler  vidimus  quendam  in 
nominc  tuo  eicientein  dacmonia.   et  prohibuimus 

CODEX  CORBEIENSIS. 

3S.  et  poierit  male  loqni  dc  me.  est  illi. 

41.  de  his  pusiliis  modicis  credenlibus.   bonum 

VARIANTES  LFXTIONES. 


eum.  quia  non  scriiiitnr  nos.  Jesus  aniem  dixii  No- 
liie  prohibere  eum.  nenio  est  enini  qui  f.iciat  viilu- 
tem  iu  nomine  meo.  et  possit  cito  male  loqui  de  me. 
Qni  enim  non  esl  advcrsus  vos.  pro  vobis  cst.  Qni- 
cumque  enim.  pnliim  dcderit  vobis.  caliccm  aquae 
Irigidae  in  nomine  mc:>.  quia  Chrisli  cslis.  amen 
dico  vobis  non  pcrdui  mercedcm  suaiii.  Et  qnicum- 

que  scaudalizaverit  im  cv  liis  pusillis.  credenli- 

lnis  in  ine.  bonum  esi.  illi  magis.  si  circSiindaretur 
inola  asina- 


ail. 


1  Gm.  conspoxisset ,  dixit.    ridtj.   complexus  esset, 


a  Gat.  aquae  frigldae  tantum  in...  ipiia  non  perdet.  Km/i/. 
aquae  in...  non  perdel. 


LECTIONES  CODICIS  VINDEBONENSIS  M  IUXTES  AB  EDITI0NE  vri.CATA. 


inler  sc  rnim  disqucrebant,  quis  esset  major  lllorum.    5 1. 
Tunr  considens,  vocavil  duouecun  Aposlolos,  el  ail  ill  • 

Sl  quis  vnli  pi  iiniis  esse,  Dal  omniui ivisslmui 

tnii  iiiiiiu.    ."ii;.  UuiS(|iiis  ex  hujusmodi  pueris  receperit... 


non  me  suscipit,  sed  eum ,  qni  me  misit.    37.  Respondil 
illi  Joliannes,  et  dicil.    58.  Ad  ille  respondens,  dixil  eis 
Kolile  prohibere  ;  nemoesl  enim  ...  el  potcril  male  loqni 
deme,    SO.advei  usvos.    4t.es puslllis his crcdentibus 


BLANCHIM  NOT/li. 

(d)  Post«m'm,  deesl  in  vin  ,  etiam  in  cod.  Canl.  et  Gotll.  —  (6)  Ita  ot  cod.  Canl.  Tots.  —  (c)  P(  Bl  quis- 
outi,  decsl  ufltim,  in  cod .  quoque  Cant. —  (d)  Juxla  cod.  Cant.  x«i  wct.  —  (e)  PosJI  prohibere,  dcesi  imu, 
ciiani  iii  cod.  Cani.  —  (()  lta  ci  tex  Gr  9  ^««m.  —  (g)  Addilouia,  cod.  quoque  Ganl.  5ti.~  ('0  Ita  el  tci. 
Hr,     irljll  t6v  <<iiKyyt)w, 
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ria  collo  ejus,  morieiur,  ea  eolltim  f  rumnonex- 

et  in  mare  mit-  et  ignis  eo-  ejus,  ei  in  tinguetur. 

terelnr.  rum  non  mare  milte-  46.  Quodsiocu- 

42.  Et,  si  scanda-              extingue-  reiur.  lus  tuus 
lizaveril                               tur.  4-2.  Ei,  si  scanda-  scandalizat 
te  manus                             46.  El  si  oculus  lizat  te  ma-  le,  exime 
lua,  abscin-                        luus  scanda-  nus  iua,  ab-  illum  :  bonum 
<le  illam  :                            lizat  te,  exi-  scide  illam,  el  est  libi  lu- 
bonum  est                           ineillum:  proice  abs  scuin  intro- 

le  debilem  bonum  est  te  :  bonum  est  ire  in  re- 

intniire  tibi  luscuni  libi  debilem  gnum  Dei  ; 

invitam;  introire  introire  in  quam  duos 

quam  duas  in  regnum  vitam;  qtiam  oculoslia- 

mnnus  lia-  Dei;  quam  duas  manus  benlem 

bentem  mil-  duos  oculos  habentem  niitii  in 

li  'in  gehen-  habentem  ire  in  gehen-  (b)  gebennam  f, 

iiam,  in  ig-  initli  in  (6)  ge-  43.  nam,  (a)ulii  47.  uhi  vermes 

iiem  inexlinc-  hennamf,  esl  ignis  eorum  non 

43.  libilem,  ubi                 47.  ubi  vermes  inextingui-  morientur, 
vermis  illo-                         eoriim  non  bilis  f ,  ulii  el  ignis  eo- 
rum  non                              morientur,  vermes  co-  riim  non 
morielur,                             et  ignis  non  ruiii  non                              exiinguetur. 
ct  ignis  non                        extinguetur.  morienlur,                          48.  (c)Omnis 
extingue-                             48.  (c)  Omnis  hoslia  ei  ignis  eo-                          enim  vi- 
lur.                                     *  insalabitur.  runi  non  ex-                        ctiina  sale 

44.  El  si  pes  tuus                -49.  Et  bonum  lingnetur.  salielur. 
scandaliz.it                          est  sal  :  quod  44.  Et  si  pes  49.  Bonum  cst 
le,  ampiita  il-                       si  sal  3  insul-  luiis  scan-  sal:quod 
lum:                                    sum  fuerit,  dalizat  te,  si  sal  insul- 
bnniim  cst                             in  quo  illut  ainputa  illum  :  siuu  liierii , 
libi  clodum                        eondieiis?  bonum  libi  inquoillui 
iniroire  in                           H^bete  in  estclaudum                        condietis? 
viiam  aeter-                        vobis  salem,  et  iniroirein                            Habete  in 
nani ;  iiuam                           pacem  habe-  vitaui  aeter-  vobissalem, 
duos  pedes                          leintervos.  nani ;  quaui                          et  pacem  ba- 
babeniem                                       CAPUT   X.  duosjpedes  beie  inier  vos. 
miiii  in  ge-                          1.  Et  inde  sur-  habeniem  CAPUT  X. 
bennam  ,                             gens,  venit  mitliinge-                          1.  Et  inde  ex- 
ubi  ignis                              inlinesJu-  beniiain ,                             urgens ,  venit 
est  inevtinc-                        daeae 45.  ubi  vermes                   in  fuies  Ju- 

45.  tibilis,  ubi  Jorda eorum  non  daeae  ulira 

vermis  eo-  et  v morientur,  Joidanen ;  et 

nnn  uon  rursus  et  ignis  eo-  (d)  convenit 

CODEX  BRIXIANUS. 

ria  colln  ejus.  ct  in    mare  miltereiur.    Ei  si  scan-  gniiur.  Quod  si  oculus  luns  seamlalizat le.  eice  emn. 

dalizaverit    le    inauiis  lua.    abseide  illain.    boniim  b  nium  est  tibi  liiiuin  ociilum    balientein  introiie  in 

esi  liln   deliileni  introire  iu  \iiam.  qiiam  dnas  ma-  regnum  Ue.i.  quaraduos  oculos  hubentem  iniili  in  ge- 

nus  habcnlem.  uiilli   in  gelicnuani    in  ignem   inex-  beuiiaui  iguis.  ubi  veriniseiiruni  non  moritur.  el  i.n  s 

linguibilem.  ubi  veimiseoruni  non  moritur,  El  si  pes  non  exlinguitur.  Omnis  enim  igne  salielur.  etomie 

liius  scandalizat  te.  abscidc  euin.  boi e^t  libi  sacriljciiim  sale  salietur.  Boniim  est  sal.  quod  si  sal 

clodiim  inlroire  in  vilain.  quam  duos  pedes  haben-  iiisiilsum  fnerii.  in  quo  coiidietur.  Ilalnie  invobissa- 

teui   miiii   in  geliennam   in  igneni  iiiexiingiiibilem.  lem,  otpacemhaueleifgtervoi.Elindeexsuigensyenit 

ubi  vermis  eorum  non  moritur.  et  ignis  non  exiin-  in  lines  Judeae  trans  Jordatien.  eiconveniunl  iieium 

CODEX  CORBEIENSIS. 

42.    miiii  in  geliennam,  ubi  ignis   inextinguibilis,  omnis  enim  igne  salietur. 

ubi  vennis  illoitun  non  morietur,  et  iguis  noii  eilin-  Cap.  X.  —  1.  in  (ines  Judaeae  trans  Jonla i; 

gueiur.  el  convenit  liuba  ad  eiiui,  sicut  consueveiat,  et  ilr- 

48.  Omnis   eniin   viclima  sale  saliemr.  Omiitii ,  i  tini  docebal  eos. 

VARIANTES  LECTIONES. 

1  Gut.  milli  in  geliennam  ignis  inextingtiibilis,  ulii.  '  Gul.  insalsum...  condielur...  salem,   et.   Vulg.  insaj- 

'  GiU.  igni  salielur.  Vulg.  igne  salietur.  sunt....  comlielis...  sal,  el. 

LECTMNES  CODICIS  VINDEBONENSIS  ABEUNTES  AB  EDITIONE  VULGATA. 

bonum est  illi.    42.  Elsi  scandalizat  le.    43.  ire  in gehen-  ire.    47.  nou   morielur  ..  non  eztiaguetur.    48.   On.nis 

nain.   ulii   est  ignis  inextinguiliilis.     43.  nou     orielur...  eniui  vietima  sule  salietur.     49.  Habtteiu  vobissalem,  el. 
iion  extinguelur.     14.  scandalizal  le...  ubi   ignis  inextiu-  i  w    X.  — 1.   Irans  Jordauen;  ul   convenil  tnrb     ad 

gudiilis.     i.i.  el  ulii  vennis  eorutn  non  nioiieiiir,  et  i^uis  euui,  sii-nl  consueverat,  el  ilerum.  Iltliqun  uesiderantur 

eoruui  iioii  exlinguetur.    40.  scandalizal lu,  erue  illiiin...  iucod.  vetuslule  confeclo,  usqueuU  ver. 51  linjus  capilis. 

BLANCIHNl  NOT.<£. 

(n)  lta  el  cod.  Cant.  oiro-j  eo-tI  to  tzxio  to  «<7§e<rrov.  — (b)  Po6t  geliennum ,  deesl  ianis ,  eiiam  in  cod. 
Cant. — (r)  Anie  oimiis,  deesl  omnis  enini  igne  sulietur,  ei,  in  cod.  quuquc  Canl.  Gr.  et  Lat.  iiecnou  in  codi- 
cibus  GrtiecisEra.  elCov.  i,  apudMillium,  —  (d)lta  etcod.  Cam.  ovvip%sxa.i  6  o'x)o». 
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lurba  ad  il-  qnejamnon  uirbafad  Iiaqne  j:im 

lum,  ei,  sicut  sunldiio,  euni  ,  sicut  non  sunt 

solius  erai,  sed  unaca-  consueverat,  duo,  sed  una 

iterum  do-  0.  ro.  Quod  er-  (n)  ei  ilerum  f  9.  caro.  Quod 

cebat  illos.  goDeuscon-  docebat  illos.  ergo  Deus 

2.  (b)  Eif  inierrnga-         juncxit,  boc  '2.  (b)  Et  f  inter-  conjuncxit, 

bant  eura :  Si  hoino  non  rogaliantil-  homo  non 

licet  viro  disseparel.  lmn.  Si  licet  disjungat. 

nxorem  di-  10.  Etiierumdo-  viro  uxorem  10.  Et  in  domum 

mitlere ,  lemp-  mi  discipu-  suani  dimil-  iteruin  disci- 

lantes  euin.  li  de  lioc  in-  lere,  lem-  puli  ejus 

5.  Quibus  res-  lerrogave-  ptanles  eum.  de  eodem 

pondens,  di-  runtemn.  5.  Ad  ille  respon-  interrogaverunl 

xiteis:  II.  Et  aii  illis  :  Si  dens.dixil  euni. 

Quid  voliis  prae-  dimiserit  eis  :  Quid  vo-  11.  Eldixitil- 

cepitMoyses?  viruxorem  bis  praecepit  lis :  Quicum- 

4.  Qui  dixerunl :  suam  ,  et  du-  4.  Moyses?  Qui  que  dimise- 
Permisil  li-                         xerit  aliam,                          dixerunt  :  Li-  rit  uxorein 
bellum  re-                          moechatur                           bellumrepudii  suam,  et 
pudii  scri-                           super  eam.                            (c)  dare  f ,  ei                      aliam  duxe- 
bere,  et  dimil-                    12.  Eisimulier                   dimiiiere.  rit ,  adulte- 

discesserit  5.  Quibus  respon-  rium  comniit- 

pon-  a  viro,  etati-  densJesus,  lit  super 

5.  .  .  n.  .  Jesus,  ait  onupserit,  ail  hoc  :  Ad  12.  eam.  Et  si 
illis  :  Ad  duri-                     adulleriunj                            duriliam  cor-  inulier  (/i)  ex- 
liam  cnrdis                        commiitit                            dis  vestri                           ietavirof, 
vestri  scrip-                        super  illuin.                          scripsii  prae-                       ei  (i)  aliuni  f 
sil  vobis  prae-                    Similiter  et                         ceptum  istut                       nupserit,  moe- 
ceplum  hoc.                        qui  dimissam                        (d)  Moyses  f .                      chalur  siiper  il- 

6.  Abiniiioau-  a  viro  du-  6.  Abinilio  lum.  Siini- 
lein  creatu-                        cil.moecba-                        (e)  enim  f ,  liter  et  qui 

rae,  mascu  lur.  masculum,  dimissam  ducit , 

lutn,  et  lemi-  13.  Et  offerebant  et  feminam  moechalur. 

nam  fecit  ei  intanles  ,  fecit  (/)  Deus ;  13.  Et  ollerebant 

7.  '  illos  Deus.  Prop-  ut  tangerel  7.  etdixitf  ;  illi  pueros  , 
ter  hoc  relin-                     illos.  Disci-                         Propter  lioc  ut  langerel 
quet  homo                           puli  autem                            relimiuel  ho-                       eos.Disci- 
patrein  su-                           ejus  objur-                           mo  paireni  puli  auiem 
iiin,  et  nia-                           gabant  eos  ,                            suiini  ,  et  nia-                       cnmiiiina- 
irem  (g)  suam  f  ,                qui  otfere-                             trein  (g)  suam  f ,  bantur  offe- 
et  *  adliae-                          liant.                                   ei  adhaerebit  rentibus. 
rebiinxo-                           14.  Quod  cum  vt-                ad  uxorem  14.  Quos  euin 
8    ri  suae;  et  e-                  dissetJesus,                         8.  siiam  ;  et  viderel  Jesus , 
riini  duo                            indignalus                            erunt  duo  indigne  iulii , 
in  carne  U-                          esl ,  et  ail  illis  :                     in  carne  eiaitillis: 
na.  Ita-                              Siuite  in-                             una.  Siniie  puo- 

CODEX  BRIXIANUS. 
lurbae  ad  eum.   et  sicui  consneberal.   iierum   <lu-      suae.  et  erunl  duo  in  carne  una.  Ilaque   'ain  non 

rchat   cos.  Lt  acrcdeiiles    I' n i  i^;i--i     inlerrog.ibanl  sunl   dui    se  I    una    caro.   Quod   ergo    Deus   junxit. 
ciim.  Si  licet  hninini   uxorem    diniillere.   lemtan-      Immo  noo  separet.  Et  in  domo  iieruni  discjpuli  ejus 

tes   euui.  Ai  illc   respondens.  dixil  eis.  Qnid    voliis  ile   e  dem   sennooe   inu-rrng  ivenuii   euiii.    El  idxil 

praecepit    Moyses.    Qui    dixerunt.  Moyses   permi-  illis.  Quicnnjque  dimiserit  iixorem  suam   el  aliam 

si t   libcll repudii   scribere.  et   dimiltere.  Ei  res-  duxeni.  aduUeritim  cominiuit  super  eam.  Li  si  inu- 

pondeus  Jesus  ail   illis.  Adversus  duriliam  corJis  lier  dimisoiit  yirum  suuiii.  ct  alio  nupscrii  moeejia- 

vcsiri.  scnlisii  vobis  Moyses.   praeceptum  isiud.  Ab  iur.  Et  offerebaut  illi  parvulos.  ut  eos  i.nigerci.  Dis- 

Initio  autem  crcaturae.  maseiiluin  el  feiniuam  fecit  ci|mli  autcin  ejus  comminabanlur  offereniilius.  Qujos 

(f )  Deiis   f.  Propter  Imc  relinquel  limno   pairem  cuin  viderct  Jesiis.  imlignatus  esi.  ct  ait  illis.  Suote 
suum.  cl  matrem  (g)  suam  f .  et  adliaeiehit  uxori 

CODEX  CORBEIENSIS. 

2.  Lt  accedentes quidain,  interrogabanl,  etc.  Omii-         7.  Propter  boc  relinqnel, 
lil,  Pharisaei.  9,  Qjj#j  peus  conjunxjt,  bomonQudisjuiuj.it. 

4.   1'erinisil  nobis  liliellnin  repuilii  dare  scriplnui,  12.   Et  si   millier   exoai    a    viro,  el  iilil   nupseiil, 

et  dimiilere.  Ab  initio  aiitein,  mascultim,  et  femi-  inoechaiursuper  illum.  Et  qui  dimissam  ducit,  niee- 
nain  fecii  Deus :  cl  dixii.  chatur. 

VARIANTES  l,l.<  TIONT.S. 

1  t.ni.  illos  Deus,  dicens  :  Propter.  Vtdg.  eos  Deus.  ■  Gat.  adhaerehit  uxori  snae  vvtg.  adhaerebit  ad  uxo- 
Propter.  remsuain. 

ULANCIIlNI  N0I7E. 

(n)  lia  ei  eod.  Caut,  y.y.i  TraXiv.  —  (b)  Posi  et, deesi accedeniet  1'hurhuei,  etiain  ln  eod.Cani. —  (e)  Itaetcod. 
Caut.  Souwa — ((i)Etila  cod.  Cant.  Muuo-iic ,  omisso  cum  Veron.  vobis.  — (e)  Posl  enim,  dcest  creaturae, 
pariier  in  cod  Cant.  nec  liabeiur  in  Maiihaeo.  — (f)  Anie  /'  iu,  deesi  eos,  eliam  in  col  Canl.  Gr.  fi 
l.ai.  ac  Golh.  Ibidem,  ciiin  endera  cod.  Canl   additrl  dixit,fj  Mal  baeo.  lia  i  menhaliol  eiiam  noiiniillieodd. 

grxci  apud  Millniin  —  (g)  Addii  tmyi  eii. :od.  Cant.,  IoutoO.— (A)El  iia  ond.  Cnnl.     •    iidbrot 

e\  inierpretflmenui ;  qmid  mulieri  sciticet  adversus  mariuiui  divoHli  j-tta  lege  Motaicft  non  oon  peterel  luvet 
Bnt.  —  (i)  Ita  et  cud.  Caui.    SX3iw  mpAay.  ex  M.utliaeo. 
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fanles  ve- 
nire  aput 
nie ;  et  noli- 
te  prohibe- 
re  eos  :  lalium 
est  enim 
1  regnum 
Dei. 

15.  Ainen  enim 
dico  vobis  : 
Quictimqne 
non  rece- 
perit  reg- 

num  Dei ,  tan- 
qiiam  infans, 
non  inlra- 
bil  in  illut. 

16.  Et  in  sinu  suo 
benedice- 

bat  illos. 

17.  Et  profici- 
scente  eo,  pro- 
currens 

unus ,  geni- 
bus  prosira- 
tus,  rogabat 
euni ,  (6)  dicens  f  : 
Magisier 
bone  ,  quid 
faciam ,  ut 
viiam  aeler- 
iiam  possi- 
deam  ? 

18.  Jesus  auiem  in- 
tuens  illiiiu, 

ail  illi  :  Quid 
me  dicis  bo- 
niim?  Neino 
bonus ,  9  nisi 

19.  iiiins  Deus.  Man 
data  nosli  1 

Ait  :  Quae?  Noi) 
adulterium 
committes  : 
Non  hoiui- 
cidium  faci- 
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es  :  Non  fura- 
veris  :  Non 


falsum  tes- 
timonium 

dices : 

Non  alinega- 
bis  :  llonora 
patrem  tu- 
uin  el  ina- 
trem  (d)  tuam  f. 

20.  Qui  respon- 
dens,  dixit 
ci :  Magisler, 
haec  om- 
nia  obser- 
vabi  ab  adu- 
lescentia 
mea  :  quid 
adhuc  niihi 
deest? 

21.  Jesus  autem  in- 
tuens  illum  , 
dilexit  eum, 
etait  illi  : 
I  iiiiiu  libi 
deest  :  vade ; 
quaecum- 
que  liabes  , 
vende,  et  di- 
vide  paupe- 
rihus ;  et  lia- 
)>ebis  tlien- 
saurum  in- 
caelo  ;  ei ,  su- 
blata  cruce  ,' 
veni,  seque- 
re  me. 

22.  Et  ille  conlris- 
laius  in  (e)  lioc  -j- 
verbo ,  abiit 
trislis  :  erat 
enim  babens 
inagnam  pe- 
cuniam. 

25.  Et  respiciens 
Jesus,  ait  disci- 
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ros  venire 
ad  nie ;  et 
ne  probibue- 
ritis  illos  : 
lalium  cnim 
est  regnum 
Dei. 

15.  Amen  dico 
vobis  :  Quisque 
non  receperit 
regnum  Dei , 
velul  pner, 
non  inlrabil 

16.  in  illui.  Et 

(a)  conviians 
eos,  impo- 
nebat  f  nia- 
lin in  super 
illos,  et  be- 
nediccbat  eos. 

17.  Et  cum  egressi 
essent  in  via, 
praecurrens 
qiiidnni,  adgeni- 
culans,  (sic)  ro- 
gans  euni,  et 

(b)  dicens  f  : 
Magisier 
bone,  quid 
faciam,  ut 
vitam  aeter- 
nani  per- 
cipiam  ? 

18.  Et  Jesus  dixit 
ilh  :  Quiil  me 
dicis  bonum? 
Nemo  bonus, 
nisi  (c)  unus, 
ac  solus  f 
Deus. 

19.  Praecepta 
cuslodi :  Ne 
adulteres  : 
Ne  occidas  : 
Ne  fnreris  : 
Ne  falsum 


testimrimum 
dixeris  :  Ne 
fraudeni  fe- 
ceris  :  Ho- 
nora  pa- 
trein  tuum, 
et  niatrem 
(d)  liiam  j. 

20.  Et  ille 
respondens, 
aii  illi  : 
M;igister, 
omnia  liaec 
observabi 

a  juven- 
lute  mea. 

21.  Je^us  au- 
lem  intiicns 
eum,  oscu- 
latus  est 
eum,  et 
dixit  illi : 
Uiuiin  libi 
deest  :  vade ; 
quaecum- 
que  bnbes, 
vendc,  et 

da  paupe- 
ribus  ;  et 
liabebis 
tbensauros 
in  caelo ; 
et  veni,  se- 
querc  me. 
22.  Et  ille 
contrislatus  in 
(e)  lioc  j 
verbo,  (f)  et 
ab.it  tristis  : 
erat  enim 
babens 

niultas  (y)  pe- 
cunias  t,  et 
25.  agros.  Et 
circumspiciens 
Jesus,  aitdis- 


pnrvulos  venire  ad  nie.  et  noliie  prnbibere  eos.  ta- 
liiim  cst  eniin  regnuni  Dei.  Amen  dico  vobis.  Qni- 
cumque  iion  receiierii  regnum  sicul  parvulus.  non 
intrabit  in  illud.  Et  convocans  eos.  inponeus  ma- 
nus  super  illos  benedicebat  eos.  Et  cuin  egressus 
esset.  in  viam  procurrens  quidam  genu  tlexo  anie 
eiim  rogabat  euin  (b)  dicens  j.  Magister  bone 
quid  faciam.  ut  viiam  aeiernam  possideam.  Jesus 
autein  dixil  ei.  Quid  me  dicis  boniim.  Nemo  bo- 
nus.  nisi   uuus  Deus.    Haec  praecepla  nosti.  Non 


moecaveris.  Non  falsuin  teslimonium  dices.  Non 
fraudein  lacies.  Ilonora  palreni  limm.  et  inalreni 
(d)  Itiain  ■f.  Alille  respnndciis  aitilli.  Magislcr  baec 
omnia  observavi  a  juvenlule  niea.  Jesus  aulem  in- 
tuitus  eiim.  dilexil  eum.  el  dixit  illi.  Unum  libi  de- 
esl.  vade  vende  onmia  tua.  et  da  pauperibus.  et  ba- 
bebis  tliensaiiriini  in  caelo.  et  veni  sequere  nie.  Ad 
ille  contristatus  in  (e)  lioc  f  veibo.  abiit  trislis.  erat 
enini  liabens  divitiasmullas.Et  circumspiciens  Jesus. 
ait  dis- 
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16.  Et  convocans  cos,   imponebal  manus  super 
illos,  ctc. 

17.  procnrrens  quidain,  adgeniculans  anie  eum. 
22.  Ille  aiitem  contrislaius  est  in  hocverbo,  et 

recessit,  ct  abiit  tristis  :  er.it  enim   habens  mnltas 


possessiones,  et  pecunias. 

23.  in  regiium  Dei  inlroibtint!  Facilius  esl  came- 
lum  per  foranien  acus  transire,  quain  divilem  in  re- 
giium  Dei. 


VARIANTES  LECTIONES. 

1  Gal.  regnum  caelorum.  recenli  manu,  Dei.  Vulg.  re-  s  Gal.  nisi  solus  Deus,  Yulg.  nisi  unus  Deus. 

gnum  Dei. 

BLANCIHNI  NOT^E. 

(a)  Ita  et  cod.  Cant.  7rpo<rxa).s<7api£voj  ixWst. —  (b)  Et  ita  cod.  Cant.  Xsyuv.  —  (c)  Ita  et  cod.  Cant,  <j.6jo;  e',-. 
—  (d)  Addil  tuam, .  eiiam  codex  G<ilh.  «0.  — (e)  Addil/mc,  pariter  cod,  Gotll.  toutiu.  — *  (f)  Almndat 
tt,  —(g)  Et  ita  cod.  Chnt.   / ...    ■-•-,  conformiier  Vercelb 
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pulis  suis  .  Quam  li  siuuiis  tc. 

ilifficilc,  qui 
pcGuniam 
liabent,  in 
regno  Dei 
inlrabunt ! 
25.  («)  Faciliusfca 
mellus  per 


foramen  a- 

cus  inll.i 

bit,  quam  di- 
ves  in  reg- 
ii ii ii)  Dei. 
24.  Discipuli  au- 
lem  (b)  ejusf  pa- 
vebant  in 
verbis  ejus. 
Jesus  auiem  res- 
pondcns,  ite- 
i  iim  ait  illis. 
Filioli,  quam 
diflicilc,  qui 
pecunias  ha- 
iient,  vel  con- 
lidenles  in 
eis,  in  regnum 
Dei  inlroi- 
Imnl! 

26.  Ad  illi  tanlo  ma- 
gis  admira- 
banlur,  dicen- 

les  inter  se  : 
Et  quis  pole- 
rit  salvus 
fieri  ? 

27.  Quos  intucns 
.lesus,  dixit :  Aput 
homines  qui- 
dem  inpossi- 

liile  esi ;  aput 
Dcum  autem 
possibile  est. 

28.  Et  coepit  Pc- 
Irus  dicerc 

illi  :  Ecce  nos, 
rclictis  om- 
nibus,  '  secu- 


29.  Respondens 
Jesus,  dixit :  Amen 
dico  vobis  : 
Nenio.  .   . 
(jui  relique- 
rit  doinum, 
aut  fralres, 

aut  sorores, 
aut  maircni, 
aut  filios,  aut 
agros  causa 
niei,  et  causa 
Evangelii, 

30.  qui  non  ac- 
cipiet  centi- 

cs  tantum 
in  tempore 
hoc  :  (f)  qui  au- 
tem  relique- 
rit  domum  f , 
et  fratres, 
ct  sorores, 
etmalrem, 
ct  lilios,  et 
agros  cum 
persccutio- 
nibus.  .  .  in 
saeculo  vcn- 
turo  vilam 
aciernam 
accipiet, 

51 autem 

erunl  primi, 
novissinii ; 
et  novissi- 
mi,  priiui. 
52.  Eranl  autem 
in  via  aseen- 
denles  llie- 
rosolymis, 
el  praecede- 
bat  eos  Jesus, 
(g)  el  •[•  pavebant. 
Et  adsumens  ■ 
ileruni  duo- 
dccim,  coc- 


CODKX  BRIXIANUS. 


CODEX  VERONENSIS. 

cipillis  Sllis  :  nnbis  etil  f? 

Qoain  difli-  20.  Respondens 

cile,  qui  pe-  Jesus,  aii  :  Amcn 

cunias  ha-  dico  vobis  : 

bent,  re-  Nemo  est,  qui 

gnum  Dei  (<?)  rcliqucril  •{• 

introibunt !  paircni,  aut 

matrem,  aut 
fratres,  aut 
sorores,  aut  fi- 
lios  propier  me, 
et  proplcr 
Evangelium, 

50.  qui  non  acci- 
pial  centics 
tanlum  uuiic 
iu  lenipore 
hoc  : 

(f)  qui  aulcm 
reliquerit  do- 
iiium  f,  aut 
parentes,  et 
sorores,  et 
fralres,  et 
matrem,  el 
filios,  ct 
agros  in 
perseculio- 
uibus,  iu  aevo 
venturo  vi- 
lani  acternam 
accipict. 

51.  Multi  autem 
ernnt  piimi , 
novissimi ; 
ct  novissimi , 
primi. 

52.  Erant  aulem 
in  via  ascen- 
dentcs  Ilie- 
rosolyma  ,  ci 
praecedcbat 
cos  Jesus, 
(</)  et  t  pavc- 
banl.  Et 
adsumens  illos 
XII.  cocpit 


25.  (a)  Facilius  f  esl 
caniellum 

pcr  foramen 
acus  trausire 
qiiam  diviteni 
introire  in 
regnum  Dei. 
24.  Discipuli  au- 
lem  (b)  ejus  f 
pavcbant  in 
verbis  ejus. 
Ad  Jesus  rursus 
ail  illis  :  Filioli, 
iiuam  dillicile 
cst,  confiden- 
tes  in  pecuniis 
in  regnum 
Dei  iniroire  ! 

26.  Magis  autem 
admirabantur, 
dicentes  ad  se- 
melipsos  :  Et 
quis  poierit 

27.  salvus  fieri?  Et 
inluens  illos 
Jesus,  ait  : 

Aput  homi- 
nes  (c)  hocf 
impossibile 
est ;  aput 
Dcum  auiem 
omnia  possibi- 
lia  suni. 

28.  Et  coepil^Pe- 
trus  ei  dicere  : 
Ecce  nos  niis- 

s u iii  fcciniiis 
omnia  nostra, 
et  sccuti  su- 
nius  le.  ((/)  Quid 


cipulis  suis.  Quam  diflicile  qui  pecunias  habent. 
in  rcgnuni  Dci  inlroibunt.  Discipuli  aulcm  (b)  cjus 
f  mirabantiir  in  vcrbis  ojus.  At  Jesns.  ilertim  res- 
pondens.  aii  illis.  Filioli  quam  difficile  est  confiden- 
tcs  in  pecuniis.  in  regnum  Dei  introire.  Facilius  est. 
camelum  per  foiamcn  acus  transire.  quam  divitem 
inlrare  in  regiiuin  Dci.  Ad  illi  co  ampliiis  miraban- 
lur.  dicentes  ad  seinciipsos.  Et  qtiis  poicst  salvus 
fleri.  Et  iniiicns  eos  Jesus.  Aput  lioinines  impossi- 
siliilc  esi.  apud  Dctim  auleni  possibile  est.  omnia 
cuini  possibifia  suntapud  Deum.CoepitautemPetrus 
dicere  ci.  Ecce  nos  diinisimus  omiiia.  ct  scqucnti 


siiniiis  le.  Qoibus  respondens  Jesus  ail.  Amen  dico 
vobis.  Ncmo  csi  qui  relinquat  doinuni.  anl  fratres. 
aut  sororcs.  aul  matrcm  aut  patrem.  aut  uxnrem. 
aut  filios.  aut  possessioues  propter  me.  ct  propter 
Evangelium.  qui  non  accipiat  centuplum  nunc  in 
lcmpore  isto.  domos  ct  fratres.  et  sorores.  ct  ma- 
treni.  ct  fllios.  et  agros.  cuin  persecutionibus.  in 
saecttlo  futuro  vilani  aciernam.  Mulii  aulcm  eiunt 
primi  novissiini.  et  novissimi  primi. 

Erant  aulem  in  via.  ascendentes  in  llicrosolymam. 
elpraecedebai  illosJesus.  et  mirabantur.  etsequen- 
tes  cuni  limcbant.  El  adsiimcns  ilcitim  duodccim 

CODEX  CORREIENSIS. 

28.  Ecce  nos  misstim  fccimus  omnia,  clc. 

50.1111111'  in  boc  icmporc  :  qui  atiicin  reliquerit  do- 
iinini.  el  sorores,  ci  fraircs,  ci  inaiicni,  ci  lilioscum 
persccutionibus,  in  venturo  vitam  aeternamaccipiet, 

32.  pracccdebat  illos  Jcsus,  el  pavcbanl  scqucnlcs. 


24.  Discipuli  vcro  cjus  pavcbant. 
Vcrs.  25.  omittilur;  uut  potius  post  vers  25.  Irans- 
ponitur.  Vide  vers.  25. 

27.  Apud  bomines  impossibile  cst;  apud  Deum 
autciu  possibile. 

VARIANiES  LECTIONES. 
1  Gat.  seculi sumus  te.  Quid  crgo  ciit  nobis?  Respondens.  Fulg.  secuti sumus le.  Respondens. 

BLANCIllNl  NOTili;. 

(n)  lliinc  vcrsuni  poilil  anlc  vers.  24  etiam  cod.  Canl. — (/))  Addil  cjus,  cliani  cod.  Cant.  kvtov. — (r)  Addit 
noc,cod.  quoque  Canl.  touto. — (</;  Adduni,  quid  nobii  triti  etiam  alii  Grxci  codd.  apnd  Millium.  Assumentum 
cx  Maiili.co.  —  (c)  1'cist  reliquertt,  deesi  aomum,  pariler  in  cod.  Cant.  —  (/')Addii  (jui  aultm  reliquerit, 
ciiam  cod.  Cant.  o;  &ilvpOxtv.  Ibid.  habei  rfomwm,  etiam  cod.  Cant.  otxf«v.  — (a)  Post  et,  deesl  tlupebmtt, 
ei  icquentet.  Cod.  Cant,  lcgil  /«f  kxo^puSdCvtc;  eyoCoOvTo .  el  tequeiites,  timebant. 
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CODEX 
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pii  illis  dice- 

nus  ad  dex- 

re,  qnae 

nam  tuam, 

ejus  l  esseiii 

et  unns  ad  si- 

eventura. 

nistrani  tuam 

35.  Quia  ecce  as- 

sedeamus 

cendimus 

in  gloria  tua. 

Hierosoly- 

58.  Et  (e)  respondens  f 

niis,  et  Filius 

Jesus,  dixit  eis  : 

boruinis  tra- 

Nescitis  qnid 

detur  Pon- 

petalis  :  poies- 

tilicibus  Sa- 

tis  calicem 

cerdotum. 

bibere,  qnem 

et  («)  Scribis  f, 

3  ego  lniiiiii 

et  damna- 

rus  suui ;  aut 

bunt  eum 

(f)  baptismum , 

morii,  et  ira- 

quod  f  ego  bap- 

denl  enm 

lizor,  bapli- 

34.  gentibus,  et 

59.  zari?  Ad  illi 

inludent 

(q)  dixerunt  f  : 

etim,  et  con- 

Possumus. 

spuenl  in  eum, 

Jesus  auiem  di- 

ei  flagella- 

xil  illis  :  *  Po- 

bunt  eum,  et 

culiini  qui- 

inlerflcienl 

deni,  quem 

illum,  et  post 

ego  bilntiirus 

lerlium  diem 

sum,  bibeiis; 

resurget. 

et  baptisma, 

55.  Et  accesserunt 

quod  ego 

ad  illnni  Ja- 

baplizor,  bap- 

cobus,  el  .lo- 

40.  tizaiiiini  :  se- 

bannes  G- 

dere  autem 

lii  Zebaedei , 

ad  dexlram 

ct  dixerunt 

meam,  aut 

ei  :  Magister, 

ad  sinislram, 

volumus, 

non  est  me- 

ut  qtiidquid 

uin  dare;  ali- 

petierimus 

is  paraium 

te ,  facias  no- 

esl  a  Patre 

56.  bis.  Et  di- 

ineo. 

xit  illis  :  Quid 

41.  (h)  Quod  t  c'""  au- 

faciam  vo- 

dissenl  ce- 

57.  bis?  Qui  dixe- 

teri  decem  , 

riint  (c)  ei  f  :  Da 

coeperuiu 

nobis,  a  ut  u- 

invilus  lia- 

S  COD.  COLLATUM. 

CODEX  VERONENSIS. 
ad  dexieram 
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coepit  illis  dicere.  quae  essent  ei  venltira.  Quia 
ccce  ascendimus  Hierosolyma.  eiFdius  hominis  ira- 
deiur  Principibus  Saccrdniuin.  e|  («)  Scribis  f.  et 
condeninabunt  euni  morte.  et  tradent  eum  gentibus. 
et  inludent  eum.  et  conspuent  in  eum.  et  llagella- 
btint  euin  et  inierficient  eum.  et  teriia  dic  resurget. 
F;  aecesserunl  ad  eum  Jacobus  ei  Jobannes.  lilii 
Zebedaei  dicenles.  Magisler.  volumiis  ut  quodcnm- 
que  a  te  peiierimus.  facias  nobis.  Jesus  aiitein  dixit 
eis.  Quid  vultis  tit  faciam  vobis.  Illi  autem  dixemnt 


illis  dicere, 
quae  ejus 
esseut  ventu- 
55.  ra  :  Quia  ecce 
ascendimus 
Hierosolyma , 
et  Filuis  ho- 
minis  trade- 
lur  Suinmis 
Sacerdotibus, 
et  («)  Scri- 
bis  f ,  et 
damnabunt 
eum  morte , 
et  tradent  euui 

54.  geniibus ,  cl 
inludent  eum, 
et  conspuent 
in  eiim,  et 
flagellabuni 
eiim,  et  iu- 
lerficient, 
et  (b)  post 
tres  dies  f 
resurget. 

55.  Et  accesse- 
ruiit  ad  liliim 
Jacobus, 
et  Jo- 
bannes  filii 
Zebedaei , 
dicentes  : 
Magister,  vo- 
lnnius,  quod- 
cumque  te 
petieriinus, 
ut  praestes 
imbis. 

56.  Ad  ille  dixit  : 
Quid  laciam 
vobis? 

57.  Et  dixerunt 
(c)  ei  f  :  Da 
nobis,  iit  unus 

CODEX   BRIXIANLS. 

(c)  ei  f.  Da  nobis.  ul  unns  ad  dexleram  luam.  et 
alni^  ad  sinistram  liiam.  sedeamus  in  gloria  lua.  Je- 
sus  aiitem.  ait  eis.  Nescitis  quid  petalis.  potestis 
bibere  calicem  quem  ego  bibiturus  sum.  aut  bapli- 
zare  bapiismum.  quo  ego  bapiizor.  At  illi  dixerunl 
ci.  1'ossumus.  Jes»s  auiem  ait  eis.  Calicem  quideni 
(|nein  ego  bibo.  bibeiis-  et  baptismum  qno  ego  bap- 
liz"r.  baptizamini.  sedeieaiuem  ad  dexteram  nieam. 
aut  ad  sinistram  non  est  meuin  dare  vobis  sed  quiluis 
paratum  est.  El  atidienles  decem.  coeperunl  indignc 


tiiam,  ei  alius 
ad  (d)  sini- 
slram  f  se- 
deamiis  in 
gloriam  luam. 

58.  Ad  Jesus 

(e)  respondens  f , 
ait  illis  :  Ne- 
scitis  quid 
pelaiis  :  po- 
teslis  bibere 
calicem,  quem 
ego  bibiinriis 
sum  ;  aut  (f)  ba- 
plismiim.  (|iiod  7 
ego  baptizor, 
baplizari? 

59.  Ad  illi  (g)  di- 
xerunt  f  :  Pos- 
sumus. 

Ait  illis  Je- 
sus  :  Calicem 
quidem,  quem 
ego  bibero, 
bibetis;  ei 
baplismum, 
quod  ego 
baptizor  (sic),ba- 

40.  piizari  :  sede- 
re  autem  ad 
dexteram 

vel  ad  sini- 
stram,  non 
esl  meum 
meam, 
dare;  aliis 
paratum 
esi. 

41.  (Ii)  Hoc  f  audi- 
to,  ceteri 

decem,  coe- 
perunl  in- 
digne  lerre 


CODEX  CORBEILNSIS. 


55.  ut  qiiodcumqiie  petierimus  le,  praesies  nobis. 

VARIANTES 

1  Gal.  essent  ventura.  Vuhj.  essent  ei  eveniura. 

s  Gtd.  etunusad.  Vulq.  ut  uuus  ad 

3  Gul.  ego  bibiiurus  suui.  Vtdg.  ego  bibo. 


40.  non  est  meum  dare;  aliis  paralum  esi. 

41.  5  Coeperuni  indigne  ferre  de  Jacobo,  etc. 

LECTIONES. 

1  Gal.  Calicem,  quembibo.  Vulg.  Calicem  quideui,  quem 
ego  lnbo. 
'>  Gut.  indignati  sunt,  elc. 


LECTIO^ES  CODICIS  VINDEBONENSIS  ABEU.NTES  AB  EDITIONE  VLLGATA. 


55  el  Scribis,  et  damiiabunt  eum  inorli.  34.  et  iuludent 
enm,  et...  et  |mst  tres  diea  resypget.    5.'j.  Kt  accesserunt 

ad  eu  ii  Jacobus,  el  Jofianiifj  lilii  Zebedaei Hagister, 

volumus  quodcumque  petierimus,  praesles  noliis.    36.  Ad 
ille  dixit  :  Quid  faciam  vobis?    37.  Qui  dixerunl...  sinis- 


tram.  Omittit,  tuam.  38.  Ad  Jesus  responilen>,  ait  illis... 
calicem,  qicm  ego  bibiiurus  sum;  aut  baplismum,  quod 
ego  l-aplizor,  baplizari?  59.  Ad  illi  dixerunt  :  Possu- 
mus.  \it  illis  :  Caliceui  quidem,  quem  ego  lnbero...  quod 
ego  bai  lizor,  baplizamuii.    40.  Deesl,  vobis.    il.Hocau- 


BLANCHINI  .NOT.E. 

(a)  Post  Scribis,  deest,  et  Senioribun ,  etiam  iu  lex.Gr-. —  (b)  Ita  et  cod.  Canl.  psent  Tps%"  r,u;cx;.  Ter- 
cel.  post  lertium  dism.  —  (c)  Addit  ei,etiam  lcx.  Gr.  «vtm  — (dtPost  sinistram,  decst  tuani,  in  cod.  quo- 
que  Canl. —  (c)  Addil  respondens ,  pantercod.  Canl.  stiroxpiOec;. —  i/ )  lla  el  Tex.  dr.  io.--ifji/  a.  Brix.  hahet 
tflpfismum,  quo.  —  (g)  Posl  dixerunt, deest  ei,  eiiam  in  ob\l.  C.anl.  —  (//)  Deesi  et,  in  cod.  qnoquc  Cani. 
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bere  de  Jaco- 
iin  ei  Johannem. 
42.   Et  convKCans 
eos  Jcsus.  dixit 
illis  :  Scilis,  quo- 
liiam,  qui  vi- 
(Itiiliir  prin- 
cipari  sen- 
tium ,  iloini- 
naninr  (a)  ea- 


1 11:11 


el 


qui 


ila 


erit 


el  qiii- 


maxiuie  111- 
ter  illos  suni , 
snb  potesla- 
te  eos  liabent. 

43.  Non  (b)  esi 
in  vobis  :  sed 
qiiicumque 
voluerit  (c)  in 
vobis  -j-  ma- 
jor  (</)  esse 
vesler  nii- 

44.  nister; 
ciiiii(|iie  vo- 
luerii  esse  in- 
tcr  vos  pri- 
nuis,  erit  ves- 
ter  servus. 

45.  Eienim  Fili- 
us  bominis 

non  venil, 

iu  ministra- 

relur  illi,  s^d 

ut  minislra- 

ret,  et  daret 

animam  su- 

am  redemp- 

lioneni  pro 

imillis. 

40.  Tunc  (/)    venit 

llierico;  et  pro- 

/iciscenie 

eo  (g)  iude  cum 


iii 


discipulis  f 
suis,  el  tur- 
ba  magna, 
(sic)  et  lilius  Tiniae 
(/1)  Bar-timeas  f 
caecns  sede- 
bat  secus  vi- 
am,  meiidi- 
cans. 

47.  Qui ,  ciiin  audis- 
set  quod  Jesus 
Nazarenus 

esl,  coepit  cla- 
mare ,  et  dice- 
re  :  Jesu  Fili  Da- 
vid,  miserc- 

48.  re  mei.  Et  ob- 
jurgabant 

eum  miilli , 
111  lacerel. 
Ad  ille  lan- 
to  magis  cla- 
mab.at  :  Fili 
David,  niisc- 
rere  inei. 

49.  Et  sians  Jesus, 
jussit  voca- 

ri  illuni.  (j)  Ad 
illi  dixerunt 
caeco  f :  Forlis 
esto ,  surge, 

50.  '  vocat  le.  Al  il- 
le,  ejecta  iu- 

nica  ,  exsili- 
ens,  venit 
ad  i-iiiii. 

51.  Et  respondcns, 
ail  illi  Jesus  :  Quiil 
vis.  laciain 

tibi?  Caecus 
aulem  ait 

ei :  (A)  Domine  .   .  . 
.  .  vidcam. 


de  Jacobo, 
ei  Johannem. 
42.  Quos  ciim 
advocasset  Je- 
sus,  ait  illis  : 
Scilis,  oiiod 
lii,  qui  vi- 
dcntnr  pini- 
cipari  genli- 
bus,  (loiuinan- 
lur  (n)  eornm  f ; 
et  I'rincipes 
eoriini  po- 
testaiem  il- 
lorum  liabenl, 
15.  Non  ila  (b)  est  f 
iu  vobis  :  sed 
quicimiqiie 
(c)  in  vobis  f 
major  (d)  esse  7 
voluerit,  ve- 
sler  erit  ini- 

44.  nisler;  el 
qiiicumquo 
voluerit  in 
vobis  primus 
esse,  eril 
omnium  servus, 

45.  Nam  el  Filius 
hominis  non 
venit  (e)  mi- 
nisliari,  sed 
minislrare  7, 

et  dare  ani- 
111:1111  su.im 
redemplionem 
pro  inuliis. 

46.  Tunc  (/")  ve- 
11  it  7  Jericho  ; 

et  proliciscen- 
le  illo  (g)  in- 
de  ciim  di- 
scipulis  7  suis, 


CODEX  VERONENSIS. 
el  plurinia 


imiliitudine, 
lilius  Ti- 
meae  (/1)  Ba- 
ri-iimeas  f 
caecus  sede- 
bat  circa 
vi.iiii.  meii- 

47.  dicans.  Qui, 
cnm  audisset 
(|iiia  Jesus 
Nazaremis 

esi,  coepii 
clainare,  et 
dicere  :  (i)  Fi- 
li  David  Je- 
su  7,  mise- 
rere  mei. 

48.  Et  minaban- 
tur  illi  miilti, 

ui  tacerel. 
Ad  ille  niiilto 
magis  clama- 
bai  :  Fili  Da- 
vid,  miserere  mihi. 

49.  Et  stans  Jesus, 
jussil  illiim  voca- 
ri.  0)  Qui 

dicuni  cae- 
co  7  :  Animae- 
quior  esto, 
surge,  vocai 

50.  te.  Qui,  pro- 
jeclo  vesti- 
inento  suo, 
exiliens,  venit  ad  euin. 

51.  Et  respondit 
illi  Jesns  :  Quiu 
vis,  ul  faciam  tibi  ? 
Caecus  aulem 
dixit  ci  :  (k)  Do- 
niine  Rabbi  f , 

111  videani. 


ferre  de  Jacnbo  ei  Johanne.  Jesus  auiem  vocans  cos. 
aii  illis.  Sciiis  quia  lii-  <pii  videiilur  praeessa  genti- 
ltus.  dominaulur  eis.  01  Principes  eorum  potestalem 
illoniiii  liabent.  Non  iia  (/>)  est  f  in  vobis.  sed  qui- 
ciiinqiie  volucrit  niajor  (</,  esse  f  (c)  in  vnbis  f. 
crit  vcstcr  uiinisier.  ct  quicumque  voluerit  in  vobis 
primus  esse  erii  innuiuui  scrvus. 

Nain  ei  FHius  hominis  non  vcuit  (e)  minisirari. 
miI  ministrare  f .  et  dare  animain  suani  redcmtio- 
ncm  pio  ninliis.  Et  veiieruiil  in  Jcricho.  ct  proficis- 
cenle  eo  (g)  inde  cuin  discipnlis  f  suis.  et  plurima 

COHEX  CORBEIENSIS. 

45.  Nam  et  Filius  liominis  non  v enit  niinislrari ,      circa  viain. 
scd  iiiinistrare. 

46.  lilius  Thinieae 


CODEX  RRIXIANUS. 

turba.  ecce  quidam  caccns  lilius  Timei.  Bar-limaeiis. 
sedebat  juxia  viam  mendicans.  Qui  cuin  audisset. 
qnia  Jesus  Na/.arenus  esl.  cocpil  claniare  el  diccic. 


Jesu  F1I1  David  miserere  mei.Ei  coinminabamur  11 
innlii.  ni  lacerct.  At  ille.  mulio  magis  clamabat. 
Fili  Ravid  misererc  mei.  Ei  sians  Jesu  jussit  euni 
vocari.  Ei  vocaverum  caecuni.  dicemes  ci.  Bono 
animo  eslo.  surge  vocat  te.  Qui  projecio  veslimento 
suo.  exlliens  venit  ad  Jesum.  Ei  respondens  dixit 
illi  Jesus.  Quid  vis  laciain  libi.  Caecus  aiilein  dixit 
ei.  Rabboni.  ut  videam. 


47.  quod  Jesus  Nazareus  est. 


Bar-ihimcas  caecus  scdebat 

VARIANTES  LECTIONES. 
Gal.  vocal  lc  Ma|iistcr.  Vutg.  vocat  le. 

LECTIO,NES  CODICIS  VI.NIi 1M  NslS  UlLl  M  KS  \ll   L01TI0.NL  VLICATA. 


dito,  caeterl  decetn  ,  coeperuul  indigue  rerre  ds.  13 
Quos  cuni  advocassel  Jesus,  ail  Ulis  :  Scilis,  quonijm,  qui 
Vidcutur...  domlnanlur  eorum...  olPrincipes  eorum,  po- 
leslatein  eoroin  habenl,  13.  Non  iia  1  si  In  vobis :  sed 
quicuinque  olucrit  major  cssc.  erit.  iri.  non  venil  miuis- 
trari,    scd   iiiiuisichc,    cl  <l:ilc    aiiimam.      16.  TuilC   vcnil 


18. 


Jerico...  proficisceute  eo  indecuni  discipulis  sms,  , 
BliusTimeae  Bar-timeas  caecus  sedebal  circa  viain, 
coepil  i  lamare,  ei  dicere  Fili  David,  miserere  mihi. 
et  cnmminabantur  illi...  Ad  llle.     19.  jussil  illuni  vocai 

Ad  illi  dicuni  caeco,    51.  I  (  resi lens  illj  Jesus,  <ii>ii  : 

Quid  vis...  Domiiie  Rabbi,  ui  yideam. 

BLANCIIINI  NOI.E. 
(«)  Juxla  lcx.  Cr.  a.jxriv.  —  (b)  Posl  esl,  deesl  aittem,  eliaiu  in  cod.  Canl.  —  (<•)  Addii  in  vobis,  ic\.  niio- 
que  Gr.  h  •riiv.—  (<i)  lu  et  eod.  Cant.  £tv«t.  —  («)  Ita  ct  icx.  Gr.  Jucxovm&ivat ,  liXka  Scaxemtrai  —  [I)  lia  et 
Ood.  Cani.  (j>x«tm<  —  ('/)  lw  w  cod.  Canl.  o.r.u  h-.ihvi  t.i~.v.  tSn  fuSin&v.  —  (A)  Cod.  Caut.  Lal.  babei .  Btiriii- 
miai ;  Gt.tc  rero  pjusdem  codicki  Cant.  B«ji>>r«t(M«f.  — (i)  Juxta  nrdinem  lex.  Gr.  o  ulo;  lottli  'inam.  —  (|) 
Juxla  cod.  I.aul.  oi  "i  WyoutTt  rtj,  t-jvVw.  —  |/.)  El   ila  Cod.  Caill.   Kvau  'raCCti. 
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oi autem 

Yade, 

lides  lua  le 
salviini  focit. 
Et  stalira  vi- 
dere  coepit, 
et  seqneba- 
lur  illum  in 

CAPUT  XI. 

1.  via.  Et  cum 
adpropin- 
quassent  (a)  Hi- 
erosolyma  f , 

el  Betliania 
1  ad  montem 
Olivarum, 
misit  duos  ex 
discipulis 

2.  suis,  dicens 
eis  :  lte  in 
municipium, 
quod  est  con- 
Ira  vos;  et 
stalim  (b),  *  in- 
tranies  f ,  in- 
venietis  pul- 
lum  asinae 
allig.ttum, 
super  quem 
nemo  homi- 
num  sedit : 
solvite  eum, 

el  adducilc. 

5.  El  si  quis  vo- 

bis  dixerit : 

(c)  »  Quid  solvi- 

tis  pullum  f  ? 

Dicile  :  Domino 

suo  necessa- 

rius  est :  ct 

protinus 

eum  reniit- 

4.  tet  buc  Exeun 


CODEX  VERCELLENSIS. 

les 


nvenc- 
riinL  pulliiin 
alligatum 
ante  januam 
foris  in  pla- 
lea ,  et  solve- 
runt  eum. 

5.  Et  quidam 
ex  liis,  qui  ibi 
circunista- 
bant,  dixe- 
runi  eis  :  Quid 
fecistis ,  sol- 
ventcs  pul- 

6.  liim?  Et 
(e)  dixerunt  f 
illi,  sicut  prae- 
ceperat  illis 
Jesus :  et  permi- 
seruiit  illis 

7.  ducere  pul- 
lum  ad  Jesura : 
et '  straverunt 
illi  vestimen- 
ta  sua ;  et  se- 
dit  super  eum. 

8.  Mulii  auiem 
vestimenla 
sua  (g)  ster- 
neb  uit  f  in 
via  :  alii  auiera 
frondes  de 
arboribus 
cedebant, 
et  steme- 
bant  in  via. 

9.  Et,  qui  praece 
debanl,  et 
qui  seque- 
bantur,  cla- 
mabani,  di- 
cenles  :  Os- 
sanna  in  ex- 


CODEX  VERONENSIS. 

Jesus  autera  ait :  luni  ante 


5-2 

Yade,  lides 
tua  le  salvum 
fecit.  Et  con- 
festim  vidit, 
et  sequebamr 
eum  in  viam. 

CAPUT  XI. 
i.  El  cum  ad- 
propiaret  (a)  llie- 
rosolyma  f ,  et 
Betkania  ad 
montem  Oli- 
vcti,  misit 
duos  ex  di- 
scipulis  suis, 

2.  et  ait  illis  : 
Ile  in  casiel- 
lum ,  qimd  est 
contra  vos  ,  et 

(b)  introeun- 
tes  f ,  statim 
invenietis  pul- 
lum  asinae 
ligatura ,  super 
quem  nemo 
adbuc  bomi- 
num  sedit : 
solvite  illum, 
et  adducite. 

3.  Et  si  quis  vo- 
bis  dixerit : 

(c)  Quid  sol- 


jamias  foris 
in  Iransitu, 

et  solve- 
5.  runt  eum.  Et 
qui  eiant  illic 
foris  slanles, 
dixerunt  : 
Quid  faci- 
tis,  solven- 
les  piillum 
asinae  ? 
C.  Et  (e)  dixe- 
runi  f ,  sicut 
(/')  dixeial  f 
illis  Jesus  : 
et  permise- 
runt  illis 

7.  ducere 
pulliim  ad 
Jesura  ;  et 
inipouunt  illi 
vesiimenta ; 
ct  sedit 
super 

8.  eum.  Multi 
autem  vesti- 
menta  sua 

(g)  ster- 
nebant  f 
in  viara  ; 
alii  frondes 
cedebant  de 
arboribus, 
et  ster- 
nebant 
in  via. 

9.  Et  qui  prae- 
ibant,  et 
qui  seque- 
banlur,'ela- 
mabant  (h),  di- 
centes  f  : 


Jesus  autem  aii  illi.  Vade  fldes  lua  le  salvum  fecil. 
Et  confesiim  vidil.  et  sequebamr  eum  in  via. 

Et  cum  adpropinquaret  (a)  Hierosolyma  f  in  Beili- 
fage.  et  Belbania.  ad  inonleni  Oliveti.  inisit  duos  ex 
discipulis  suis.  et  aii  ibis.  He  in  caslellum,  quod  esl 
conira  vos.  et  siaiiin  inlroeuules  in  eum.  illic  inve- 
nieiis  pulluin  ligalum.  super  qiiLMii  nenio  adliuc  liomi- 
iiiim  sedit.  solviie  illuni  etadducite.  Et  si  i]iiis  vobis 
dixerit.  (c)  Quid  solviiis  pulluni  f  Dicitequia  Domino 
necessaiius  est.  et  coiitinuo  illum  dimitiet  liuc. 


vitis  pulhim  ■{•? 
Dicite  :  Do- 
mino  necessa- 
l ius  est :  el 
continuo  il- 
lum  (d)  diniillit  f 
buc. 

•i.  Et  abeuntes, 
inveneriinl 
pullum  liga- 

CODEX  BRIXIANUS. 

janiiam  foris.  in  bivio.  et  solverunt  eiim.  Et 
qiiiilam  de  illic  slantibus  dicebant  illis.  quid  fa- 
uitis.  solventes  pullum.  At  illi  dixerunt  eis.  s:cut 
praeceperai  illij  Jesus.  et  dimiserunl  eos.  et  ad- 
duxerunt  pullum  ad  Jesum.  el  inposuerunt  illi  vesti- 
inenia  sua.  el  sedit  super  eum.  Multi  aulem  vesli- 
menia  sua  slraverunt  in  via.  alii  auiem  froudcs  ce- 
debant  de  arboiibus.  et  sternebant  in  via.  Ei  qui 
praeibant.  et  qui  sequebantur.  clamabant  dicemes. 
Osanna.  Beuedictus  qui  venitin  noraiue  Domini.  Be- 


Et   abeuntcs    invenerunt    pulluin    ligaium.  anle 

CODEX  CORBEIENSIS. 
Cap.  XI.  —  4.  foris  in  transitu,  el  solverunt  eum         9.  Omiitit ,  dicenles:  Hosanna. 

VARIANTES  LECTIONES. 
1  Gal.  ad  montem  Oliveli.   Vnlg.  ad  montem  Oliva-  3  Gal.  Quid  facilis  Uoc?  Dicite.    Vulg.  Quidfacitis? 

runi.  Dicite. 

1  Gal.  inlroeuntes  in  illud.  Yulg.  inlroeunles  illuc.  '  Gal.  inslraverunt.  Vulg.  straveruot. 

LECTIONES  COIHCIS  V1NDEB0.NE.NS1S  ABEUNTES  AB  EDITIONE  VILGATA. 

verunleum.  5.  Et  qui  erant  stanli  s  illic,  dixerunt  eis  : 
Quid.  li.  Et  dixerunt,  sicnt  dixerat  illis  Jesus.  7.  et  |  er- 
miserunt  illis  ducere  pullum  ad  Jesuni.  8.  mulli  aulem 
vestimenla  sternebanl  in  viam.    9.  Osanna  in  excelsis. 


Cap.  XI.  —  1.  Elciim  appropinquoret  Hierosplyniam,  et 
Belbaniam  ad  moiilem  01i\  eti.  2.  quod  esl  conlra  vos ;  et 
introeuntes,  stalim  inveniclis.    5.  Quid  solvitis  puUum? 

Dicile  :  Doinino  necessarius  esl.    4.  in  iransitum,  el  sol- 


BLANCIHNI  NOTiE. 

(o)  Cod.  Cant.  liabet,  st\-  'Upoaohjfi-u.  —  (b)  Posl  iuiroe«ii(cs,  deest  i//»c  ,  cliam  in  cod.  Cant.  et  Vercell. 

(c)  Iia  cl  cod.  Cant.  zi  Xuets  tov  ^w).ov,  cx  Luca,  cap.xix ,  vers.  55.  —  (rf)  Ita  et  cod.  Cant.  ccrooteaJiei  — 

(e)  Post  dixerunt,  deest  eis,  ciiuii  in  cod.  Cant.  —  (/')  Ita  et  cod.  Cant.  riprixsi.  — (g)  Ita  et  cod.  Cant. 
to-Tfwvvuov.  Ibid.  Veron.  habet  in  viam.  Et  ita  lex.  Gr.  d;  TavoSov.  —  ('')  Post  dicentes,  deest  llosanna, 
etiam  in  cod.  Caut. 


809 

CODEX 

10.  celso :  Bene- 
diriiis ,  qui 
vcnil  in  no- 
mine  Domini : 
Bencdiclum 
regiium  Pa- 

Iris  nosiri 

Dnvid  :  (a)  Ossan- 

na  f  in  excel- 

11.  sis.  El,  cum 

(b)  inlroissct  f 
Ilicrosoly- 

ma  in  lcm- 
pliim,  circuni- 
spiciens  om- 
nia ;  jam  cum 
liora  esset 
seroiina, 
cxiit  in  Be- 
tliania  cum 
duodecim 

(c)  discipulis  f. 
\-2.  In  crasti- 
no  aulem 

die,  cum  exis- 
sent  a  Bclha- 
nia,  esuriit. 
15.  Et,  visa  a  lon- 
ge  arbore 
ficus  haben- 
te  folia  ,  ve- 
nit,  quasi  in- 
veniurus 
aliquid  in 
ea ;  cum  ve- 
nissct  autem, 
el  nibil  in- 
venissei,  ni- 
si  folia  (nnu 
cnim  erat 
tempus  li- 
cus), 

14.  dixit  oi :  Jam 
numquam 


EVANGELIUM  SECUNDUM  MARCUM. 
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Et 


VERCELLENSIS. 

in  senipiter- 
num  nemo 
friicium 
ex  le  edat. 
audiebant 
discipuli  c- 
l.ri.  jus.  Et  vcue- 
runl  lliero- 
solyma  itc- 
riini. 

Etcum  intro- 
isset  in  tem- 
pluni,  coepil 
eicere  ven- 
dentes,  et  e- 
mentes  in 
templo  ;  et 
mensas  nu- 
in  ii  I. n  ■iiirniii. 
et  cathedras 
vcndcntium 
columbas 
10.  everlil.  Et 
iimi  sinebat, 
ul  aliquis 
transfer- 
rct  vas  pcr 

17.  templum  ;  et  do- 
cebat,  dicens 

cis :  Nonne 
scriptum  est  ; 
(/i)  Doinus  f  raea, 
domus  ora- 
tionis  voca- 
liiiui  omni- 
bus  gentibus. 
Vos  autem 
eam  fecistis 
speluncam 
latronum. 

18.  Et  cum  audis- 
sent  Ponti- 
(ices,  et  Scri- 
bae,  quaere- 

CODEX 


CODEX 

10.  Benedictus, 
qui  venii  in 
nomine  Do- 
niini ;  Bene- 
diciuin,  1 1 1 i 1 1 1 1 
venit  regnum 
Pairis  ncisiri 
David  :  (a)  Osan- 
na  in  allissi- 
mis  f . 

11.  Et,  rum  (b)  in- 
troisset  f  Hie- 
rosolyina 

in  tcmplo, 
circumspexit 
•  iiniii.i ;  ciiiii 
jam  vespera 
esset  liora, 
(et)  exivit  in 
Beihaniam 
cum  xn. 

(c)  discipulis 

12.  suis  f.  Et 
alia  die, 

(d)  cum  exis- 
set  f  a  Be- 
tbania,  esu- 
riit. 

15.  Cumque  vi- 
disset  a  longe 
arboreni  licus 
liabcniem  fo- 
lia,  venit 

(e)  videre,  si 
quid  esset  f 
iu  eam  ;  ct 
niliil  invenit, 
nisi  folia  tan- 
tum  ;  |  iiim  erat 
enini  tempus 
ficuum.) 

14.  Qui  dixit  ei  : 
Jam  non  am- 
plius  in  aeter- 

BHIXIANUS. 


VERONENSIS. 

iuim  quisquam 
fructiim  ex 
tc  manducct. 
Et  audiebant 
discipuli  ejus. 
15.  Et  venit  ile- 
riim  Ilieioso- 
lymam.  Et 
cum  ingressus 
fuissct  in 
templiini,  cuc- 
pit  eicere 
(/•)  inde  f 
vendenics, 
et  ementes 
in  tempio  ; 
el  niensas  num- 
inulariiirum, 
et  catedras 
vendcntium  ". 
coluinbas 
10.  everlit.  El 
non  sinebat, 
ut  quisquam 
transferrel 
vas  per  tem- 

17.  pluin  ;  et  do- 
cebat,  dicens, 
(g)  scriplum  f 
esse ;  (h)  Do- 
mus  f  mea , 
domus  ora- 
lionis  voca- 
bitur  omni- 

bus  genti- 
bus.  Vos 
aiitem  feci- 
stis  eam  spe- 
luncam  latro- 
num. 

18.  Quo  audilo, 
Principes 
Sacerdolum, 

et  Scribae 


quisquam  ex  te  frucium  manducel.  Etaudiebanl  dis- 
cipuli  ejus.  Et venerunt  iiernni  Hierosolyraam.  El 
ciun  inlniissct  Jesus  in  lempluin.  ccepii  eicere  ven- 
dcntes.  et  ementes  in  templo.  el  mensas  nummula- 
riorura.  et  caibedras  vcndcnlium  columbas  everlil. 
Ei  non  sinebat  ut  quisquam  transferret  vas  per  icm- 
pluni.  el  docebat  dicens  eis.  Nonne  scriblum  esi. 
Qiiia  domus  mea  domus  oralionis  vocabilur.  onini- 
lni>  gentibus.  Vos  aulem  fecislis  eam  speluncara  la- 
ironum.  Quo  audiio  1'rincipcs  Saeeidoluni.  ct  Scri- 


nedictum  cst  regnum  quod  venii.  Patris  nostri  Da- 
vid.  Osanna  in  excelsis.  Et  cuni  (b)  inlroissetf  Jc- 
sns  llierosolyma  in  icnipluni  circtimspexit  oinnia.  et 
cum  jam  sera  essel  bora.  exiit  in  Betbaniam.  ciiin 
duodecira  (c)  discipulis  f .  El  alia  die  cum  exirent  a 
Betbania.  esuriit.  El  cnni  vidisset  a  longe  arborem 
ficus  habcntem  folia.  venit  quasi  aliquid  inventurus 
iu  ca. 

Cum  aiilcm  venisset  ad  cam.  nibil  invcnit  in  ca 
nisi  folia.  non  cnim  crat  lempus  licoriim.  Et  rcs- 
pondcns  dixit  ci.   Numquam  amplius  iu  aeternuni 

CODEX  CORBEIENSIS. 
15.  '  venit  vidcrc,  si  f  quid  csset  iu  ea. 

VARIANTES  LECTIONES. 
1  Et  ila  Gul. 

LECTIONES  C0DIC1S  VINDEBONENSIS  ADEUNTES  AD  EDITIONE  VULGATA. 
II.  El  cum  inlniisscl  Hicrusnlymain  in  lciii|iliim,  i  ircuni-       ci...  in  aclcniiini  quisquam  fruclum  exte  manduccl.     18. 
s|>»:xit  oninia. ..  exivit  iu  Betbaniam  curoduodecimdiscipu-      Fi  venit  Jerosolyraam  ..  et  columbas  evertit.     17.  dicens 
lis.    12.  cum  exissent  a  Bethania.    I".   venit  videre,  si      illis :  Scribtum  csl :  Domus  uica.     18.  et  cum  audissent 
qiml  esscl  in  ca;  ct  niliil  invcnit,  nisi  folia.     11.  Qui  dixit 

BLANCHINI  NOT.E. 
(ni  Cod.Canl.  Lat.  habel  <hs,mna,  ct  Cant.  Gr.  'ttoomv&-  Ibid.  in  aliissimh.  Et  ita  lex.  Gr.  h  v^farrot;. 
—  (b)  lii  cl  cod.  Cani.  ihuVn-j.  —  (c)  Addil  diidpulU  suis ,  etiam  cod.  Cant  (x«9»t5v  Bwrou.una 
cumliodl.  4  ct  8  apud  Millium.  ln  Veron.  ct  Brix.  deest,  tui».  —  (rf)  Ua  el  cod.  Canl.  ISiABovra.  — 
MEt  iia  (id.  Cant.  «iiv  Jdb. t£  J«w.  —  (f)  Iiact  cod.  Caut.  rwe6w.  —  (g)  Ante  tcnplum ,  deett  nonnc , 
ciiani  iocod.  Cint.  —  (ft)  Antc  domiu,  deesl  '/"i".  in  cod.  quoqueCant. 

Patrol.    XII.  2* 
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bant  quomo- 
do  illmn  per- 
derent ;  et  li- 
niebant  po- 
puliim,  qnia 
loia  lurba 
stupebal  in 
doclrina  il- 
lius. 

19.  Et  cum  sero 
factnm  est, 

et  exicbat 
exlra  civi  - 

20.  titeni.1  Ellrans- 
euntes  dis- 

cipuli,  vide- 
runl  arbo- 
rem  flcus 
aruisse  a 
radicibus. 

21.  Et  reniemo- 
ralus  Peirus, 
ait  illi  :  Rab- 
bi,  ecce  arbor 
fici,  quam 
maledixisli , 
aruit. 

22.  Et  respon 
dens  Jesus,  ail 
illis  :  (a)  Si  habuc- 
ritis  f  ftdem, 

23.  ainen  dico 
•vobis,  quia 
quicumque 
dixeril  inon- 

ti  liuic  :  Tolle- 
re,  et  jaciare 
in  niare  ; 
et  non  dubi- 
taverit  in 
corde  suo , 
sed  credide- 
rit,  quoniam, 


quae  loqui- 
tur,  eriinl,  con- 
tingent  illi, 
quaecumque 
dixerit. 

21.  Propler  lioc 
dico  vobis  : 
Omnia,  quae- 
cuinque 
oralis,  el  pe- 
tilis,  credi- 
te,  quia  acci- 
pietis,  et  erunl 

25.  vobis.  Et  cuni 
stabilis  (c)  orau- 
tes  f,  remitti- 

te,  si  quid  ha- 
betis  adver- 
sus  aliquem  ; 
ut  et  Paler 
vester,  qui 
est  in  caelis, 
dimitiat  pec- 
cata  vestra. 

26.  Nam  si  vos  non 
remitiiiis, 

nec  Pater 
vester,  qui 
est  in  caelis, 
remitlet 
vobis  delic- 
ta  vestra. 

27.  Et  venerunt 
iierum  Hie- 
rosolyma  : 

et,  in  templo 
deambulan- 
le  eo,  veiierunt 
ad  illum  Pon- 
tifices  Sacer- 
doiuui,  et  Scri- 
bae,  el  Senio- 
res ; 


CODEX 

quaerebant 

quomodo 

eum  perde- 

rent  ;  ti- 

mebant  enim 

eiim,  quoniam 

univeisa  luiba 

admirabatur 

super  docirina 

ejus. 

10.  Et  cuni  vespere 

factum  esset, 

egrediebatur 

de  civilate. 

20.  Et  ciun  tians- 
irent  mane, 
viderunt  ar- 
borem  licus 
aridam  fa- 

clam  a  radi- 
cibus.  Et 

21.  reeordattis 
Pelrus,  ait : 
Rabbi,  ecce 
arborem 
fieus,  cui 
maledixisti : 
aruit. 

22.  Et  respondeus 
Jesus,  ait 

illis  :  («)  Si 
habuerilis  -j- 
fidem  Dei, 

23.  amen  dico 
vobis,  quia 
quicuraque 
dixerit  huic 
nioiui  :  Tollere, 
et  mittere 

in  mare  :  et 
non  aesi- 
taverit  in 
corde  suo, 


YEKONENSIS. 
sed  eredideiil 
(b)  fuiurum, 

fiel,  qund- 

cumqiie  di- 

xerit  f. 

2*4.  Propterea  dico 

vobis  :  Omnia, 

quaecuinque 

orantes  peiiiis, 

credite,  quia 

accipietis,  et 

evenient 

vobis. 

25.  Et  cum  sta- 
tis  (c)  oran- 
les  f,  dimitlite, 
si  qoid 

habetis  ad  ali- 
quem  ;  ut  et 
Pater  vesler, 
qui  est  in  cae- 
lis,  dimitiat 
vobis  invicem 
iniquilatem 
veslram. 

26.  Si  vos  non 
dimiseritis, 
nec  Pater 
vesler,  qui 
est  in  eaelis. 
dimittet  vo- 
bis  peccata 
vestra. 

27.  Et  rtirsus 
(rf)  venit  f. 
llierosolymain  : 
et,  cum  in 
leinplo  am- 
bularet,  ac- 
cesseruul  ad 
eoiii  Summi 
Sacerdotes, 

et  Scribae.el  Seniores ; 
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bae  qiiaerebant  quomodo  eum  perderent.  limebant 
enim  eum.  quoniain  universus  populus  admirabatur 
super  duelrina  ejns.  El  cum  vespera  facta  esset 
egrediebaiur  de  eiviiale.  Et  cum  inaoe  trahsirent. 
videnini  arliorem  licus  iroisse  a  radicibus.  Et  re- 
coidalus  Pelnis  ait  illi.  Rabbi.  eece  arbor  licusqiiam 
malcdixisli  aruii. 

Et  resnondehs  Jesns  ait  illis.  Ilabeie  fidem  Dei. 
ainen  dieo  vobis.  qnia  quiciiinqiie  dixeril  inonii  hiiic. 
Tollere  liiuc.  el  niiiiere  in  mare.  et  non  haesilaverit 


in  corde  suo.  sed  credideril.  quia  quodcumque  dixe- 
rit  fiat.  tiet  ei.  Propterea  dieo  vobis.  Oniiiia  quae- 
ciiinque  oranles  petierilis.  credite  quin  aceipielis.  et 
veuienl  vobis.  El  eiim  slabilis  ad  oralionein  diinit- 
lite  si  quid  halietis  adversus  aliqnem  ut  ct  Pater  ves- 
ler  qui  in  caelis  est.  (limittat  vobis  peecata  veslra. 
Qaod  si  vos  non  dimiseritis.  nec  Pater  vester  qui 
in  eaelis  esl  diniitlel  vobis  peccata  vcslra.  El  vene- 
runt  iteruin  Hierosolymam.et  cuniinlemploambula- 
ret.  venerunt  ad  eum  Summi  Sacerdotes.  ctScribae. 


CODEX  CORbElENSlS. 


23.   sed  crediderit    fulurum,  liel ,  quodcumque 
dixerit. 


24.  credite,  quoniam  accipielis,  el  erunt  vobis. 
26.  dimittat  delicta  vestra. 


VaRIANTES  LECTIONES. 
•  Gal.  cum  transfretassent.   Vulg.   cum  mare  transirent. 

LECTIONES  CODICIS  VINDEB0NENS1S  ABEUNTES  AB  EDITI0NE  VULGATA. 


Sacerdotes,  et...  super  doclrinam  'jus.    20.  Et  cum  trans- 
ireiil  mane,  viderunt  aiborem  licus  aruisse  a  radiciltus. 
21.  Kl  reuiemnralus  Pelrus,  ait  illi  :  ttabbi,  ecee  arbor 
licus,  quain  maledixisli,  nruit.    22.  ait  illis  :  Si  habueriiis 
fidem  Dci.    23.  in eorde  suo,  sed  credideril  futurum,  liet, 


qoodcumquedixerit.  21.  quia  accipielis,  et  erunt  vobis. 
23.  adorantes,  (liinitiiic...  ut  et  Paler  vester  dimiuat 
delicta  veslra.  26.  si  vos  non  reiniuitis...  dimittei  prc- 
oata  veetra-.  27.  Et  rursus  \  eiiil  Hiefosolyinam,  et  cum  am- 
bulareliHtemplOjVeneruntadeumSacerdoles,  etSeniores, 


CLANCMNl  NOT.E. 

(o)   Et  ila  cod.  Cant.  d  eys«.  —  (b)  lia   et  cod.  Canl.    to  ueV.Xov  o  sav  unn  •ysviio-STca  a-JTti.  —  (c)  Ila    et 
lex.  Gr.  7iy>oo-tux<iu5vot.  —  (d)  Et  ila  cod.  Canl.  I^stki.  — 
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28.  el  dixerunt  Jesnm,  dixeruni  :  28.  el  dixeriini  Nescimus. 

ei :  In  qua  po-  Ne illi  :  In  qua  El  respondcns, 

leslate  haec  Et  Jesus  dixit  illis  :  poleslate  li;ec  :iit  illis  Jesus : 

facis  ?  et  <|iiis  Nec  ego  dico  facis  ?  et  quis  Neque  ego 

tibi  dedii  hanc  vobis,  in  qua  libi  dedit  dieo  vobis,  in 

poiestaiem?  potestate  hanc  polestatejn  ?  qua  potesta- 

29.  El  Jesus  respon-            s  haec  faciam.  29.  Jesns  autem  le  baec  faciani. 
dens.  dixit                                   CAPUT  XII.  respondens,  ait  CAi'UT  XII. 
cis  :  Interro-                        \.  Coepit  auiem  illis  :  Interrogo                    4.  Cocpit  auicm 

go  vos  et  ego  il vos  el  ego  illis  in  para- 

umim  ver-  e  .  .  .  iiimni  verbum  :  bolis  loqui, 

bum  :  (a)  respoli-  Vineam  plah-  (a)  respondeie  f  ita  dicens  : 

dete  f  milii  :  et  lavit  bomo,  mihi  :  et  di-  Vineam  pasti- 

dicam  vobis,  et  circum-  cam  vobis,  in  navithomo, 

in  qua  po-  dedit  saepem,  qua  potestale  et  circumdedit 

teslate  haec  et  fodit  lor-  haec  lacio.  saepem,  et 

50.  faciam.  (b)  Bap-            cular,  etae-  50.  (b)  Baptisma  f  fndillacum, 
lisma  -J-  Johan-                    dificavit  tur-  Jobannis,  de                        cl  aedificavit 
nis,  de  caelo                        rem  .  .  .  lo-  caelo  erat,  turrem,et  ira- 
crat.  :* ri  ex                           cavit  eam  an  ex  homi-                         didil  eani 
hominibus  ?                         viniloribus,  nilms ?  respon-                    colonis,  et 
respondete                         et  peregre  dete  mihi.                          peregre  pro- 

51.  niilii.  Ad  illi                  profecms  51.  Ad  illi  cogi-  2.  fectus  est.  Et 
cogitabant                          2.  esi.  Et  niisit  tabanl  adver-  misit  ad  co- 
inter  se,  di-                         ad  vinitores  suin  se,  dicen-  lonos  in  lem- 

centes  :  Quid  les,  quid  ei  poreservum, 

dicemus?  Si responderent.  (e)  ut  fru- 

dixeriinus:  Si  dixerimus  :  cium  ex  vi- 

De  caclo :  '  di-  .     .         ...    ent  De  caelo :  (c)  di-  nea  darent 

cct  nobis  :  Qua-  5.  illi.  (/')  El  f  adpre-  cit  nobis  f  :  ei  f . 

re  non  cre-  hcnsum  .  .  .  Quare  non  crc-  3.  (f)  Et  f  adpre- 

didistis  illi  ?  cecidernnt,  didisiis  illi  ?  Iicnsum  eum, 

52.  Quod  si  dixe-  et  dimise-  32.  Si  vero  dixe-  ceciderunt, 
rinius :  Ex  bo-                   rimi  cuni                             rimus :  Ex  etdimiserunt 
niinibus :  ti-                        vacuum                                 bominibus :  vacuum(o)ad 
niemus  |  opu-                     (g)  ad  illum  f .                      limeinus  ple-  eum  f . 

lum  ;  -i    El  iterum  mi-  bein ;  nmues  4.  Eliterum 

oinnes  enim  sii  ad  eos  ali-  enim  (d)  scie-  inisit  ad  illos 

(d)  sciebant  f  Jo-  um  servnm  ;  bant  f ,  Jolian-  alium  servuin  ■ 

hannen,  quo-  el  illiun  in  nen  vere  Pro-  et  illum  in 

niam  vere  capite  vul-  phelam  fuisse.  capite  vulne- 

Propheia  e-  neraverunt,  55.  Et  responden-  ravernnt,  et 

35.  rat.  Et  respon-  et  injurio-  les,  dixerunt  contumeliis 

dcniesad  se  tractavc-  ad  Jesum  :  adfecerunt. 

CODEX  BRIXIANUS. 
ct  Seniores.  ct  dixerunt  ei.  In  qua  potestate  pondenles  dixerunt  ad  Jesum.  Nescimus.  Et  Jesus 
haec  ficis.  et  qnis  Mlii  dedil  lianc  potesiatem.  ui  dixit  illis.  Neque  ego  ilico  \oln's  in  qua  potestaie 
haec  facias.  Jesiis  aulem  respondens  ail  illis.  Inler-  haec  facio.  Coepit  aniem  illis  in  parabolis  loqui.  Vi- 
rogo  vns  el  ego  unum  verbum.  («)  responde  e  f  nenm  plnniavit  homo.  el  circumdedil  saepe  ei  fodit 
uiilii,  el  dicain  \uliis  in  qua  polesuie  baec  Eaciam.      lacum.  et  aedificavii   lurrem.  el  locaviteini  agrico- 

Bapli-niuin  Joliannis.  ili:  carln   c:al.   a:i    e.\   liuniiii-       lis.  el  peiegir   proli  elus  esl .   Kl    niisil  ad    agricolas 

biiB.  e  mihi.  At  ilii  cogitabanl  intra  se  di-      in  lempore   servum.   m  ex  fructibus  viueic  darent 

cenles.  Si  dixerimus  De  caelo.  dicei  ui>l>is.  Quare  illi.Qui  appreeiiBum  eutn  caeciderunt.  et  remiserant 
ergo  non  credidisiis  ci.  Si  amem  dixerimu-  Ex  lio-  vacuum.  Ei  iterum  mi-it  ad  illos  alintu  servum.  eiil- 
miuibus  limemus  pbpulum.  omnes  enim  (d)  scie-  lumincapilcvulneraverunt.etcontumeliisadfecerunt. 
bantf.  quia  vere  Propheta  eratJoliani.es.  Et  res- 

CODEX  CORBEIENSIS. 

50.  de  caele  est,  anes  hmninibus}  colonis. 

Cap.  XII.  —  I.  et  fodit  torcular...  et  locavit  eam  2.Elmisitadcolonos..  nldareiililliex  vinea frucium. 

VAIUANTES  LECTIONKS. 
1  Gat.  clicii  aobis  i  Quare.  Vnltj.  dicel :  Quare.  •  Gai.  haecfacio.  Vulg.  haec  faciam. 

LECTIONES  COlllCIS  VMDBBONBN8IS  AUEUNTES  AB  EDITIOM.   VU.GATA. 

it  Srni 28.  ei  dicunt  illi...  Kl  quis  libi  lianc  po-      vere  Propheiani  futsse.    55.  \a  respondenles,  dixerunt 

leaiateni  dediu    Xbid,   dee*l,   ul  isla  facias.    29  Jesue      ad  Jesum...  dicliillis...  tiaec  fado. 

I  illii    luterroge  »os  el  ego  unum  verbuni:         i  u>.  XII.  — 1.  Coepfl  autem  illis  in  parabolis  loqui  : 

.-,ii  Boptisma  Joannis.    31.  Ad  illi...  ad  in-      Vineam  plauiavil  liomo...  .i  lodil  to  cutar...  lurrem...  et 

,  itjci  ni  £  :  i.iiinl  ei  n  spondemus?  Sl  dixerimus  :  locavii  eam  cuhorlbus     2  a.l  eolonos  ln...  ui  rructum  i  i 

Dc  caelo  :dicci  nobis    Quare  non  i  n  didislis  illi?    32.  1 1      nneadari  m  ei.3.  IJ  a.l,.r.  heusmn...ei  renlseronk4.ad  i    - 

b,   ,  timcmus  plebein;  oinues  euiin  sciebanl,  Jobannen 

BLANCIIINJ  NOT.-E. 

i.       .i.iii  inruil.  Canl.  — (]>)    lltl    Cl   ti'X.    Gf,  to   ftnrtlfffza.    —    (i)lli    el    i  nd. 

r,;nt  ml.  Y.  mi.  »/)£itkv. —  (a)  l.i  iui  i  i'il.  Caui.  lna  c*  tgG  mifmu  roC  afnrtXStvo!  i  de 

■  ■<j',j7i-'t/.'-         I   I     •'  f)  I lCOd   Canl.  x*i — i</l  A.l  Ul  "./.  Mii.eliam  Cod.  C.i.  I.roo,-  crUTOVi 
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5.  rtint.  Et  (a)  ali- 


iiiii  niisit  ser- 
viim  f  ;  el  iilum 
occiderunt : 
ci  mulios  ali- 
os ;  quosdam 
ceciderunt, 
quosdam  ve- 
ro  occiJenmt. 
C.  Cnm  hahcret 
auleni  adbuc 
unicum  flli- 
niii  dilectum, 
novissime, 
illuni  misit, 
dicens  :  (b)  Forsi- 
lan  f  liliiuu 
ineuni  rcvc- 
rebuntur. 

7.  Viniiores 
aiitem  dixc- 
iiinl  inler 

se  :  llic  cst  he- 
res ;  venile, 
occidanius 
illiim,  et  nos- 
tra  erit  bcre- 

8.  diias.  Queni 
adprehen- 
sum,  occide- 
runi,  et  pro- 
jeceruni  eum 
extra  vinc- 

!).  am.  Quitl  er- 
go  faciet  Dominus 
vineae  ?  Ve- 
niet,  ct  per- 
det  vinito- 
i  es,  et  dabit 
vineam  ali- 
10.  is.  Nec  Scrip- 
iiiram  banc 
legislis?  Lapi- 
ilem,  quem 
reprobave- 
i  uut  acdi- 
flcantes,  bic 
iaclus  est  in 


capue  angu- 

11.  li.  A  Domino  fac 
lus  esl :  bic  csl 
mirabilis  in 

oculis  nos- 

12.  tris.  Et  quae- 
rcbanl  eum 
tenere ;  et  li- 
muerunt 
lurbam :  cog- 
noverunt 

enim,  quod 
ad  eos  para- 
bolam  dixis- 
sel.  Et,  re- 
licto  illo,  abi- 

13.  eruiil.  El.  im- 
miserunt 

1  i|uosdain  ex 
Pharisaeis, 
et  Herodia- 
nis,  ut  cum 
captarcnl 

14.  vcrbo.  Et  il- 
li  vcnienles, 

(c)  inlerroga- 
liant  illum  f  : 
Magister, 
scimus,  quia 
verax  es, 
el  quia  non 
pcrtinet  te 
de  ulla  re ; 
nec  cniin  ac- 
cipis  perso- 
ii.mi  homi- 
num,  sed  in 
veriiaie  vi- 
ani  Dei 9  do- 
ccs.  (d)  Dic  ergo 
nobis  f  :  Licet 
dare  Irihu- 
tum  Caesari , 
aut  (<-•)  non  f  ? 

15.  Sciens  (f)  autem 
Jcsus  f  simula- 
lioneni  illo- 

runi,  aii  illis  : 


CODEX  VERONENSIS. 
5.  Et  («)  alium  in  caput  an- 


misit  scr- 
vuni  f  ;  et 
illum  occi- 
derunt :  ct 
plures  alios  ; 
quosdam  ce- 
ciderunt,  quos- 
dam  vero 
occiderunt. 

6.  Adbuc  iinum 
habens  filium 
charissimum  ; 
iliccns  :  (b)  Forsi- 
tan  f  flliuin 
meum  vere- 
bunt.ir. 

7.  Coloni  autein 
dixeruni 

ad  invi- 
cein  :  Ilic  cst 
liaeres;  veni- 
te,  occida- 

mus 

et  nosira  erit 
haereditas. 

8.  Et  adprehcn- 
suni ,  occide- 
ruiii  exlra 
vineam. 

9.  Quid  crgo 
facict  Domi- 
tius  vincac, 
(liiin  veneril? 
Ad  illi  di- 
xcrunt  ei  : 
Malos  malc 
perdet,  et 
vineam  suam 
locabit  aliis 
colonis. 

10.  Nec  Scriptu- 
ram  hanc 
legistis?  Lapi- 
dem  ,  quem 
reprohaverunt 
aedificantes, 
bic  factus  cst 


guh. 

1 1.  A  Dnmiiio 
faclus  cst,  et 
est  mirabilis 
in  oculis  no- 
siris. 

12.  Et  quacrebanl 
cum  lenere ; 

et  limuerunt 
lurham  :  co- 
gnoverant 
cnim,  quo- 
niiim  de  eis 
paraholam 
Imnc  dixisset. 
Qui ,  relicto  eo, 
abierunt. 
15.  Mittunl  illi 
quosdam  ex 
Pharisaeis,  el 
Herodianis, 
ut  eum  capc- 
rent  in  verho. 
H.  Et  illi 
vcnicntes,  (c) 
interrogabaiit 
cumf  subdolu, 
(licentes  : 
Magisier, 
scimus,  quo- 
niam  vcrax 
es,  et  non  cu- 
ras  quemquam ; 
nec  enim  ac- 
cipis  facicm 
hominis,  sed  in 
verilatem  vi- 
am  Dei  doces. 

(d)  Dic  ergo  no- 
his  :  Si  f  licet 
dari  trihutum 
Caesari,  aut 

(e)  non  f  ? 

15.  (/")  Ad  Jesusf, 
cum  vidissel 
versutiam  il- 
lorum,  ait  illis  : 
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poslrema  illaverba  El  rursum,  quw adversam  payiuam 
claudunt,  subttisin  limbi  angulo  adposita  est  nola  Q. 
XLVI.  ,  quam  excipit  posl  alias  lotidem  Q.  XLVIll  ; 
deinde  sic  conlinuatui  sciies  Evamjeiii  hujus. 


Et  rursiim. 

Mutilus  csl  hoc  loco  codcx  argenteus  integro  qua- 
lernione ;  quue  cnim  legimus  in  Yulgatis  a  cap.  XII, 
iiis.  .">,  ufque  ad  xiii,  vers.  52,  liic  desideranlur  :  incu- 
ria  ne  compucloris,  uu  ullerius  piacuto  ,  incerlum.  Ad 

CODEX  CORBEIENSIS. 

G.  Ouia  forsilan  filiuui  mcum,  elc.  14.   Et  venienles  Pbarisaci  ,  interrogabant  eum 

II.  A  Domino  factus  est  hic ,  cl  cst  mirabilis  in      subdole  :  Magister. 
oeulis  nosiris.  15-  Videns  vero  Jcsus  versutias  corum. 

VARIANTES  LECTIONES. 
'  Gal.  quosdam  cum  Herodeanis,  ex  Pharisaeis.  Vulg.  quosdam  cx  Pharisaeis,  et  Herodianis. 
5  Gal.  doces.  Dic  ergo  nobis:  Liect.  Vulg.  doces  :  Licet. 

LECTIONES  CODICIS  VINDEBONEXSIS  ABEUNTES  AB  EDITIONE  VILGATA. 

5.  Et  alium  misitservum;  el...ct  alios  plures,  qu  ps  ceci- 
deruiif  quosdam  aulem  occiderunt.  fci.  Adlmc  ununi... 
ei  illuoi  misil  nobissimum,  diccns  :  Quia  filium  meiim 
vcrebunlur.  7.heres.  8.  Quem  apprehensum ,  occide- 
riiiii  eiiui,  et.  9.  ulus  colonis.  11.  X  Domino  faelusesl : 
liic  esl  admirabilis  in.    12.  quoniam  de  eis  parabolam  dixit. 

BLANCIIIM  NOT^E. 

(«)  Anle  alium ,  deesl  iterum,  in  cod.  quoque  Cant.  nec  non  in  vers.  Pers.  el  Cnpt.  ibid.  addit 
tenim,  pariler  cod.  Cant.  SowXov.  —  (6)  Addunt  forsilan  ,  ctiam  vers.  Syr.  ,  Pers.  cl  Arab.  ,  ex  Luca. 
(c)  Et  iia  cod.  Cant.  £7rr)fMTtov  «Otov. —  (d)  Addit  vic  ergo  nobis :  Si,  eliam  cod.  Canl.  eiirt  ouv  nftcv  «'. — 
(«j  Post  nun  ,  dcest  dubimus ,  in  cod.  quoque  Cant.  —  (/')  lta  ci  cod.  Canf  b  8t'luo-ouf. 


15.  Yl  ininiitiiiit  quosdam  ex...  ut  euni  capercnt  \erbo. 
14.  Lt  illi  venicnles  ,  iuterrogabant  eum  snudole  :  Ma- 
gister,  scimus  quoniam  verax  es...  nec  enim  aspicis  iu 
faciem  liominum...  doces.  Dic  ergo  uobis,  si  licel... 
:;ut  iioii.     15.  Jesus  autem,  cum  vidisset  versutias  illo- 
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codex  v 

Quid  nic  lemp- 
latis?  adferte 
milii  denari- 

iim,  ut  vide- 

46.  am.  Ad  illi  («)  at- 

lulenmlf.  Et 

ail  illis  :  Cujus 

cst  imago, 

cl  iuscrip- 

tio  ?  Dixerunl  : 

(lacsaris. 

17.  Respondens 
aulcm  Jesus  , 
dixil  illis  : 
Reddile  igi- 
lur,  quae  Cae- 
saris  sunt , 
Caesari,  ct, 
quae  Dei  simt, 
l)co.  Et  mira- 

li  iniiir  SU- 

18.  pcr  eum,  Et 
vcnerunt 
Sadducaei 

ad  illum;  qui 
dicunl,  non 
esse  resur- 
reclionem  : 
el  interro- 
gabanl  cum , 

19.  dicenles  :  Ma- 
gisler,  Moy- 

ses  scripsit 
nobis ,  ut,  si 
cujns  fra- 
tcr  decesse- 
rit ,  (b)  et  habue- 
ril  uxorem  f, 
Ct  lilium  iioii 
reliqucril, 
cl  accipi.it 
frater  illi- 
us  nxorcm 
cjus ,  et  re- 
susciiel  sc- 
incn  fratri 
suo. 

20.  '  Eranl  autem 
(c)  apul  nos-j-  vn. 
fratrcs  ;  ct 
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ERCELLENSIS. 
prior,  accep- 
ta  uxore,  de- 
cessit,  et  non 
reliquil  se- 
21.  mcn.  Et  se- 
quens  acce- 
pit  illam,  ct 
decessii ;  et 
nec  hic  rc- 
liqnid  semen. 
Et  terlius 
2"2.  similiter.  Ac- 
ceperiini 
eain  vn.  ct  non 
reliquerunt 
semen.  Post- 
ea  et  miilier 
defuncla 

23.  est.  In  rcsmrcc- 
lione  ergo, 

cum  resur- 
rexeril,  cu- 
jus  illorum 
crit  uxor  ? 
vn.  enim  ha- 
bueriiiil  il- 
lam  uxorem. 

24.  Kcspondens 
autem  Jesus , 
dixit  eis  :  1'rop- 
ler  hoc  er- 
ratis,  nesci- 
entes  Scrip- 
turas,  ncquc 
virlutcm 

25.  Dei.  Cum  cnini 
a  moriuis 
resurrcxe- 

rint ,  nec  nu- 
liiini ,  nec 
iiubuniur, 
sed  '  sunt,  lan- 
quam  Ange- 
20.  li  in  caelis.  De 
mortuis  au- 
lcm,  quia  re- 
siirgunl ,  non 
legistis  in  li- 
bro  Moysi , 
de  rubo  quo- 


CODEX  VERONENSIS. 


Quid  metem- 
pialis?  adferte 
nnlii  denarium , 
iil  viilcani. 
10.  Ad  illi  (a)  ad- 
lulerunt  f. 
Ail  illis  :  Cu- 
jus  est  (sic)  (igula 
liacc,  et  inscri- 
piio  ? 

Dicunl  illi ; 
Caesaris. 

17.  Respondens 
auicni  Jesus, 
dixii  illis  : 
Reddile  igitur, 
quae  sunt  Cae- 
saris,  Caesari, 
ct,  quae  sunt 
Dci ,  Dco.  Et 
inir.ilianliir 
vchemcnier 

iu  responsiun 
cjus. 

18.  Et  vencruiit 
ad  eum  Sad- 
ducei ;  qui 
dicunt,  non 
csse  resurre- 
ctioncm  :  et 
interrogabant 
ciini ,  diceu- 

19.  lcs  :  Magister, 
Mocses  nobis 
scripsit ,  ut ,  si 
cujus  frater 
decesserit, 

(b)  cl  habucrit 
uxoiem  f, 
cl  lilios  non 
reliqueril , 
et  accipiat 
frater  uxorem 
cjiis ,  el  resu- 
sciiet  semen 
fratri  suo. 

20.  Fucriint  crgo 
(<•)  aput  nos  f 
sepleni  fra- 
trcs;  ct  pri- 


CODEX  BRIXIANUS. 


nius  accepit 
uxorem,  et 
morluus  est , 

non  relicto  se- 
21.  inine.  Et 
secundus 
accepit  cam, 
et  inoriuus 
est ;  ct  non 
reliquld  se- 
nicn.  Et 

terlius 

22 eam... 

vero  cl 

inulier  de- 
functa  est. 
2r>.  In  resnr- 
rectione 

uxor?  sc- 
|ilcm  cniui 
eoruni  il- 
lam  habuc- 
riinl  iixo- 

24.  reiii.  Et 
respondens 
Jesus,  ait 
illis  :  Non- 
ne  ideo 
erraiis,  non 
inlellegentes 
Scripluras, 
neqiie  vir- 
tulem  Dci  ? 

25.  imbuiit, 
neque 
nubun- 
Inr,  sed 
erunt  sicul 
Angeli  ((/)  in 
caelo  f. 

26.  Dc  niorluis 
auteni,  quod 
resurgant, 

non  lcgisiis 
in  libro 
Moysi,  su- 
per  iiiImiui 
quomodo 


crit 


Mutitus  est  Iwc  loco  codex  nrgenleus  integro  ijun- 
ternione ;  quae  enim  teyimus  in  Vulgaiit  a  cap.  xu  , 


vers.  5,  usque  ad  xui,  vers.  52,  liic  desiderantur  :  in 
curia  ne  compactoris,  an  alteriut  piaculo,  incertum. 


20.  *  Fuerunt  crgo  apud  nos  -[-  septem  fratres. 

21.  Umiitit,  Et  lcriius  similiter. 


Gat.  erunt,  tanquam.  Vutij.  sunt,  sicul. 


CODEX  CORBEIENSIS. 

23.  cui  corum  manebituxor? 
20.  in  libro  Moysi,  iu  rubo,  cte. 

VARIANTES  LECTIONES. 

'  Gal.  Erant  apud  nos. 


LECTI0>'ESC0DICIS  VINDEBONENSIS   ABEDNTES  AB  EDITIONE  VILCATA. 


mm...  lemptalis?  Ui.  A'l  illi  adlulernnt.  El  ait...  flKura 
liaec...  Dicunlilli.  I".  Reddile, quac sunl Caesaris, Lac 
sui i,  el,  quac  sunl  1 » . - ■ »  Deo.  I.i  mirabanlur  eum.  19. 
Miii.sii...  ni,  sicujus  frater  decesseril,  el  babueril  uxo- 
rcni...  reliqueril,  ul  aci  ipiat...  uxorem  ijns.  Ji  Fuerunl 
ergo  aput  nos  scptem  fiatres;  cl...  morluus  esl,  ei  oon 


rclii|iiii  scnicn.  -21.  siiiiiliicr.  Acceperunt  eani  seplem 
el  u"ii  reliquerunl  semen,  Postea  1 1  mulier  mortua  csi. 
27,  .uiii  resurgere  coeperint,  cuius  eorum  erit  uxor?... 
■  1 1  in i  babuerunt.  -1.  dixil  ilhs  :  Ideo  erralis,  non  inlelli- 
gentes  Scribluras.  25.  ex  morluis...  neque  mibunt... 
sed  cruiii,  \clui  Angeli.    26.  Hc  mortuis autero, quouiam 


BLANCHINI  NOT^E. 

(a)  l'ost  adtulerunt,  deeBl  ei,  pariter  in  tcx.  Gr.  —  (/•)  Iia  el  cod.  Cant.  kkI yvv«cfxc(  (ffl.  —  (f)  Addit  opu» 
iins,  ciiiiin  codi  Oanli  w«p'  'ttniv,  ex  Matibwo.  —  (d)  Ex  Matlbteoi 


SI9 

CODEX  V 

modo  dixit 
illi  Deus, 
dicens  :  Ego 
suni  Deus 
Abraham  ,  ct 
Deus  I«ac , 
et  Deus  Jacoh  ? 

27.  N'»n  est  Deus  mor- 
luorum,  sed 

1  vivoruni.  Vos 
ergo  niiiliiiiii 
erratis. 

28.  Et  (a)  accedens  f 
unus  ex  Scri- 

bis,  cuin  au- 

(lis-rl  illOS 

'  conquiren- 
les;  videns , 
quoniam  bre- 
ne  illhs  res- 
pondit,  in- 
terrogabat 
euni  :  Quod 
est  inandatum 
primum? 

29.  Et  Jesus  ait  illi  : 
(d)  Omnium  pri- 
innm  f  :  Audi  Is- 
traliel,  Doininus 
Deus  (e)  noster  f ,  u- 

30.  nus  est ;  et  di- 
liges  Doniiiuim 
Deuin  tuum 

ex  loto  coi- 

de  tuo,  el  ex 

loia  aniina 

iu.i,  et  ex  to- 

lis  viribus 

(f)  tuis  f,  et  ex  lo- 

la  forlitudi 

51.  ne  tua;  et  pro- 
pin  [iiiiin 

tiiuin,  tan- 
i|ii.im  te  ip- 
sum.  Hoc  esl 
magnuni 
mandatum. 

52.  Et  dixitilli 


EUSEBII  VERCELL.  EVANGELIUM  CUM  VARIIS  COD.  COLLATUM. 
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ERCELLENSIS. 
Scriba  :  Vere 
dixisti  Ma- 
gister,  quia 
unus  esl  Deus, 
el  nou  esi, 
praeter  ipsum. 
35.  Et  diligere 
illum  ex  lo- 
10  cnrde,  et 
ex  onini  vir- 
tuie,  et  (li)  ex  om- 
nibus  virt- 
bus  f ;  et  dilige- 
re  proximum, 
tanquam  se, 
plus  est  om- 
nium  bolo- 
causloriim, 
ei  hostiarum. 
54.  Et  cum  vidis- 
set  eum  Jesus, 
quia  sensa- 
le  respondit, 
ait  illi :  Non 
es  longe  a  reg- 
no  Dei.  Et  ne- 

1110   allilrli.lt 

atnplius  illiiin 
interroga- 
35.  re.  Et  respon- 
dens  Jesus,  di- 
cebal,  dncens 
in  leinplii  : 
Quomodo  di- 
cunt  Scribae, 
quia  Christus  Fili- 
ns  esl  David  ? 
56.  Ipse  David  in 
Spirilu  Saneio 
dicil  :  Dixit 
Doininus  Domino 
inen,  seile 
ad  dexiram 
meaiii  ;  do- 
nec  ponain 
immicos 
luos,  scabil- 
Iiiiii  pedum 

CODEX 


CODEX 
dixeril  illi  : 
Deus  Abra- 
liaiu,  el 
Deuslsac, 
et  Deus 

27.  Jacoh  ?  Non 
est  Deus 
mortuorum, 
sed  vivo- 

rinii    Vos 
ergo  imillum 
erratis. 

28.  Et  («)  acce- 
dens  f  unus 

de  Scrihis, 
qui  audie- 
rat  illos 
conquirenles ; 
et  viilens, 
qiioniam  bene 
illis  responde- 
ril,  interrogabat 
eum,  (b)  dicens  : 
Magisler  f , 
quod  esi  primum 
praeceptum  ? 

29.  (c)  Respoudens 
autein  Jesus, 
dixil  ad  euin  : 

(d)  Oiniiiuin  pri- 
iniiiii  f  : 

Audi  Istrahel, 
Dominus  Deus 

(e)  noster  f ,  unus 

50.  est;  ei  diliges 
Dominum  Deum 
luiiin  ex  lolo 
eoide  luo,  et 

ex  lota  aiiima 
lua,  et  ex  lotis 
virihus  (/■)  tuis  f, 
et  e\  lola  wr- 
tute  lua.  Iloc 
est  primum  inan- 
dalum. 

51.  Secundiim  (g)  si- 
inilef  illi :  Diliges 
proxiuiuin  tuum, 

BRIXIANUS. 


VERONENSIS. 
sicut  le  ipsum. 
Majus  autem  borum 
mandatum  non  est. 
32.  Et  ait  illi  Scri- 
ba  :  Rene  dixisii 
Magister  in 
ventaiein,  quod 
iinus  Deus  :  nec 
est  alius,  prac- 

35.  ler  illiiin,  ita 
diligendus  ex 
toie  corde,  et 
(h)  ex  lotis  \i- 
ribus  f ,  et  ex 
tota  aniina;  el 
diligere  proxi- 
iiiiim,  lami|iiam 
se  ipsum  :  boc 
niajus  est  omni- 
hus,  qiiam  ho- 
locaustoniaia  , 

et  sacrilicia. 

54.  Vjdens  autem  Je - 
sus,  quod  sapien- 

ter  respondisset , 

dixit  illi  :  Non 

es  longearegno 

Dei. 

Et  nemo  jam  au- 

debat  euin  inter- 

rogare  quici|uam, 

55.  Et  respondens 
Jesns,  docens  in 
lemplo,  (i)  dixil  f  : 
Qiioinodo  di- 
cunl  Scrihae, 
Chrislum  esse 
liliuni  David? 

36.  ipse  enim 
Davi I  iu 

Spiriiu  sanclo  dicit  : 
Dixit  Domiutis 
Doiiiino  meo, 
sede  ad  dex- 
tris  meis ;  do- 
nee  ponam 
iuimicos  ttins, 
scabillum  pcdum 


Mulilns  esl  hoc   loco  codex  argenleus  inlegro  qua-      vers.  5,  usgue  ad  xill,  vers.  52 ,  hic  desideranlur  :  iu- 
lernione  ;  quae  enim  legimus  in  Vulgalis  a  cap.  xn  ,       curia  necompacloris,  an  allerius  piaculo,  incertum. 
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28.  Qnod  est  praeceptum  primiim  ? 

29.  liespondens  aulem  Jesus,  dixit  ad  eum  :  Om- 
niuui  primum  mandatum  hoc  esl. 

VARIANTES  LECTIONES 


Ibid.  Doniinus  Dens  noster,  Dominus  unus  esl. 
50.  Addit,  ex  omnihus  viribus  tuis. 


1  Gat.  viventium.  Vulg.  vivorum. 

•  Gal.  conqnirentes,  quoniam...  eum,   Magister,  quod 


est.  Vulg.  conquirentes;  et  \idens, 
quotl  esset. 


quoni.nm cum, 


LECTIONES  COOICIS  VINDEBONF.NSIS  ABEIINTES  AB  EDITIONE  VULGATA. 


huic...  inajiisaiiteinhoniin.  S&.  Bene  dixisti,  Magister  in 
\rritate,  <iuinl  umis  sit  Deus,  nec  est  alius  praeter  illiiin. 
53.  Ita  diligendus  e\...  ex  lotis  vinbus...  et  e\  loi.a 
anima  sna ;  et  dillgere  proxhaum ,  lamquam  se  ipsuin, 
hoc...  omnibus  holocaustomalibos.  3i.  \  idens  aulein  Je- 
sus...  non  Ionge  es.    33.  di\it,  docens.     36.  Ipse  eniin 


resurgent,  non  legistis  in  libro  Movsis,  super  rubuni... 
I)eus,  Uicens  :  Ego  suin  Deus  Abraliam,  Deus  Isaac,  Deus 
Jaeob?  28.  Illis  reSpontlit,  inteiTO:,'avil  eum  ,  dieeus : 
Magister,  quod  est  praeceptum  firimiiiu?  Respondens 
autem  Jesus,  dixil  m  eum  :  Omnium  primum  :  Audi... 
DominusDeusvester.  30.  DiligesDonuiiuinDeiini  luuui... 
ex  lotis  \iribus  luis,  et  ex...  Hoc  prinium.    31.  simile 

BLANCIIINI  NOT^:. 
(a)  Elila  lex.  Gr.  msoo-eXSwv.— (i)addit,  d  cens :  Maghler,  eliam  cod.  Canl.  MyuvSi&aexate.— (c)  lla  el  cod. 
Ciii   «tro/otOsif  .  .  .  .  eT^:v.  —  (d)  Ante  primit m  ,  deest  quia  ,  et  postea  deest  est,  in  cod.  quoque  Canl. 
—  tej  ll.i  et  lex.  Gr.  ijfifiv.  --  (()  1'osi.  luis  deesl  el  ex  loia  menle  liw,  pariler  iu  cod.  Cant.  —  (g)  Posi  sinulr, 
deesl  et.  etiam  in  lexl.  Gr.  —  (h)  lla  el  cod.  Caot.  i\  oXr„-  noi  Suiwpswp.  —  [i)  lia  el  cod.  Canl.  £(7re. 
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57.  tuonim.  Ip- 

se  David  di- 

cil  eiiin  Deum  : 

ei  unde  est 

fililis  rjus  ? 

Ei  niiilia  lur- 

lia  audiebal 

illum  liben- 

5s.  lissinie.  (c)  Ad  il 

le  dncens,  si- 

mul  diccbal 

eis  f  :  Cavete  a 

Sciibis ,  qui 

vuliml  in 

stolis  ambu- 

lare,  et  salu- 

lari  in  loro, 

59.  et  primos 

consessus 

in  Synago- 

gis,  ct  primos 

cubilos  in 

40.  cenis;  qui 
comedunt 
doiiios  vi- 
duarum, 

(e)  et  pupillo- 
riim  t>  occan- 
sione  biii- 
ga  oranles  : 
iii  accipicnt 
amplius  poe- 

41.  uae.  Et  sedens 
conira  gajo- 
phylacium, 

\  ioebal  <pio- 
modo  tur- 
ba  mitiit  pe- 
cuniam  in 
gajOphyla- 
ciuin  ;  et  mul- 
(i  diviies 
mitlebant 
Ai.  niulla.Cnm 
venisset 
:■  ii i< -■■  i  '  una 


quod  est  qua- 
45.  drans  ;  el  con- 
vocans  dis- 
cipulos  suos, 
dixit  eis  : 
Amen  dico  vo- 
bis,  quoniam 
vidua  pau- 
percula  haec 
amplius  oiii- 

11:11111    llliSll 

iiiunus 

in  gajo- 

44.  phylacio.  Oin- 

nes  enim 

ex  eo,  quod 

superfuit 

illis,  mise- 

runl;  haec 

aulein  de 

aegenlia 

sua,  nmnia, 

quaecum- 

que  habuit, 

misit,  i.lesi  totani 

subslanti- 

am  suam. 

CADUT  XIII. 

1.  El,  prolici- 
scenie  eo  de 
teinplo,  ail 
illi  unus  ex 
discipulis 
suis  :  Magis- 
ler,  ecce  qua- 
les  lapides, 

ei  qualia  ae- 
dificia ! 

2.  Et  respondens, 


(i>  ail  illfs  f  :  (j) s  Vidc- 
lis  t  has  slruc- 
luras  ma- 
gnas? 

(k)  Amen  dico  vo- 
lus  t,  non  re 
linquetur 
(f)  vidua  ,,  misii  (/)  hic-j-  lapis  su- 

minula  duo  ,  per  lapidem  , 

CODEX  BKIXIAM  S. 
Uutilut   est  hoc  toco  codex  argenteus  integro  tjua-       vers.  5  ,  usque  ad  xiu  ,  vers.  32,  hie  desiderantut :  iu- 
lernione.   Quue  cniin  legimui  in  Vulgatis  a  cup.  xn  ,        curia  ne  compactoris,  an  atterius  piuculo,  inceitum. 

tODEX  COUBEIE.NsiS. 


luornm. 

57.  Si  ergn  Da- 
vid  ilicit  euin 
Dominum, 

(«)  qiioniiido  t 
lilius  ejus  est? 
et  miilia  turba 
liveuler  eum 
(/>)  audiebant  t- 

58.  (c )  Ad  ille  do- 
cens,  dicebal 

eis  :  Videte  t 
ah  Scribis, 
qui  volunt 
ainlinlare  in 
stolis,  el  (it)  sa- 
lutationes  t  i» 

59.  foro,  et  in  pri 
mis  calhedris 
sedere  in  Sy- 
nagogis,  et  pri- 
mos  discubitos 

in  COnviviis; 

40.  qui  devorant 
paneni  vidua- 
runi  ,  (e)  el  pu- 
piltorum  t, 

sub  optentu 
prolixae  ora- 
lionis  :  oinnes 
isli  accipient 
prolixius  judi- 
ciiim. 

41.  Jcsiis  anlein 
sulens  contra 
gajolylacium, 
aspiciebat,  quan- 
lae  iinbae  ja- 
ciabani  acs 
in  gajulylaciiim ; 
cl  mnlli  di- 
\iu-s  jacta- 
banl  mulia. 
1:2.  C.iiiii  venissel 
autcin  iin.i 
(/")  vidua  v,  ini- 
sil  aera  nn- 
nula  duo, 


CODEX  VERONENSIS. 

quod  esi  qua- 


45.  drans;  et  cmi- 
vocans  disci  - 
pulos  suos, 
ail  illis  : 
Ainen  dico 
vobis,  quo- 
ni.iin  vidua 
cgena  haec 
plus  omnibus 
(g)  misit  t  in 
gajofylacio 
44.  inuiius.  Nam 
omnes  ex 
eo  ,  quod 
abundabat 
illis,  mise- 
runt ;  haec 
vero  de  pe- 
cunia  sua, 
omnia,  quae 
habnil,  mi- 
sii ,  idesl  om- 
nem  viciuin 
siium. 

CAPUT  XIII. 

1.  El,  cum  egre- 
deretur  de 
lemplo ,  ait  illi 
uiiiis  ex  di- 
scipulis  ejus  : 
Magisier,  aspi- 
ce,  quales 
lapides ,  el 
qualis  structu- 

ra  (h)  templi  t'- 

2.  Et  rcspoiidcus , 
(i)  ail  illis  t  : 
INonnc  (j)  vi- 
delis  j-  omnia 
haec  magna 
anlilicia  ? 
(k)  Anicn  dico 
vobis,  quia  t 
ikiii  relinque- 
lur  (l)  hic  •;■ 
lapis  super 
lapidem,  qui 


58.  Videle  a  Scribis,  qui  volunt. 

i  1.  domos  \  iduariini  ,  cl  orpliaiioruni  ,  occasione 
longa  oranies :  lii  accipieni  majus  judicium. 

41.  Et  cuni  sedis.ei  Jesns  cnnira  gazophylaciuiu, 
videlial  (|iioniodo  Uubac   iiiillchani  peciiniain. 

VARIANTES  LECTIONES. 

'  Oiil.  \idua  paii|»'ii'iil.i.  Vulg.  vidua  una  paqper,  '  Out.  Vide  hasmagnas.  Vulg.  Vide  has  oaines aiagnato. 

LLCTIONES  CODICIS  VINDEBONENSIS   \ill\ns  \n  |  inri  'M    VDLGATA. 

Davit  in  Spiritu  Sancto  dicit...  ad  dexleram  meam.  57. 
[pse  David ,  dicii  eum  Deum...  audiebat.  ~>n.  .vi  iile 
do  '  us ,  dicebai  eia     Videte  .(  Sccibis.    3u.  iu  conviviis. 

10.  devorani   ios  viduaruni,  el  pupillprum,   oralionc 

longa  orantes :  bi  accipienl  majns  judicium'.     II.  I 

9  dissel  Jesus  coulra  ium...  el  multi  divites 

BLANI  IIIM  MiT.E. 
(n)  \.\  Maiilnco. — (6)lla  el  lex.  6r.  nxoucv  Favi  i  \  erccll.— (c)  lia  elcod.  l.anl.  ooM  Stoatrxtuv  ■  (ifvoFf' 

I:/;-;t;.  (to  ,V/ i  -  =  t  ; .  esl  etiaill  io  lcx.  Cr.) —  (d)  ll.i  el  lex.  Gr.    coWKTfXOUS'. —  («)  Adoil  .(  pupilloruw,  cliaiu 

■  id.  <  .tii i  l,'i  et Gr.  >ial dcyomwv.  — (/')  Posl  i.i/ioi.dci  si  pauper ,  in  cod.  quoque  Cant.  lg)  Posl  iiMtii, 
deusi  qui  misarunt,  paritur  iii  Armcu.  —  (/t)  Addu  icmph  ,  oli  oi  cad.  Cant.  tou  ftooO,  ex  M»tlha?o. — (i) 
Auic  iiii  i/lis ,  dcci  Jcm<.s  ,  ni  cod.  quoqueCanl.  Ihni.  Vorcoll.  et  Veron.  babent  i/ii»  ,  enm  em    Caui. 

aVWJf.  —  ij)  lla  el   cod.  l.anl.  ^n-i-c.-     kj  Addil  flnuil  diCQ  Vubh,   guia,  cli.iiii  i  ixl.  I  .n il .  '  \  ■ .  •       ,  ••>  -j^fv  oti 

—  (/)  Adiin  hic  cud.  quoque  Caut.  •. 


45.  plns  omnibus  inisit  in  gazopliylacimn  iminus. 
Cap.  XIII.  — ■  1.  et  quales 3  slructurae  templi  t ! 
-1.  haecomnia  magna  aedificia  .'  .  .  lapis  .... 

ipn  iiiiii   (lcsirualiir  ;  el  in  liiduo  illud  resuscilcliir 
silie  niai.iliiis. 


Kt  ita  Gut. 


jactabani  multa      12  una  vldua  misil  aera  duo,  quod, 
;  j    ii  i/ocans  discipulos....  quoniam  vidua  paupera  liaec 
i  Iik..   misii  i.i  gazopbylaeium.     li   Nam  omnes ex  eo 
i  o     \ni       2  i;i  i '  s|  ...1.1.  iis,  ail  illis  :  Nonne  videlis 

., h ..>■.   majtna  aedilicia?  Viuen  dico  vobis,  quia  uon 

rellnquetur  lapfs  supra  laphlem,  qui  nou  deslruatur;  et 
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quinondes-  9.  nia  haec.  De-  non  destruatur ;  

truatur;  (a)  et  inde  vos  ip-  (a)  et  in  tri-  

posttridu-  sos  tradent  duoaliutre-  

um  alius  re-  iu  Con-  susciteiur  sine  

surgetsine  ciliis :  et  in  Sy-  manibus  y.  

manibus  f.  nagogis  va-  3.  Et  cum  sede-  

3.  Etsedenteeo  pulabilis ;  et  rel  (6)  in  mon-  • 

ad  moniem  adPraesides,  tem  f  Oliveti  

Oliveli  con-  et  ad  Reges  contra  tem-  

tra  lemplum,  stabitis,  cau-  plum,  inler-  

interroga-  sa  mei ,  in  tes-  rogabant  eum  

bant  illum  timonium  seorsum  Petrus ,  

secreto  Pe-  10.  illis.  Et  in  om-  et  Jacobus,  

trus,  et  Jaco-  nibus  gen-  et  Johannes,  

bus,  et  Jolian-  tibus  in  pri-  et  Andreas,  

nes,  et  Andre-  mis  oporlet  dicenlcs  :  

■4.  as  :  Dic  nobis,  praedicare  4.  Dic  nobis,  

quando  haec  Evangeli-  quando  ista  

eruut?  et  quod  11.  um.  Et.  cum  lient?etquod  

Eignum,  cnm  adduccnt  signum  crit,  cum  

incipienl  om-  vos,  traden-  baec  omnia  con-  

nia  haec  con-  tes;  nolite  summabunlur  ?  

sunimari?  solliciti  es-  5.  Ei  respondens  

5.  Et  respondens,  se,  nec  prae-  Jesus,  coepit  

ait  illis  :  Vide-  meditare,  dicere  illis :  

te,  ne  quis  quid  loqua-  Videte,  ne,  

•vos  seducat ;  mini  :  sed,  quis  vos  se-  

6.  multi  enim  quodcnm-  6.  ducat;  multi  

venient  in  que  datum  enim  venienl  

nominemeo,  fuerit  vo-  in  nomine  

dicentcs  :  Quia  bis  in  illa  ho-  nieo,  dicentes :  

1  ego  sum  :  et  ra,  hoc  loqui-  (c)  Ego  Cliri-  

mullosse-  mini  :  non  stus  f  :  et  inul-  

7.  ducent.  Cum  enim  vos  es-  los  seducent.  

aulem  au-  tis,  qui  loqui-  7.  Cum  auiem  

dierilis  bel-  mini,  sed  Spiritus  audierilis  bel-  

la,  et  opinio-  Sanctus.  la,  et  opinio-  

nes  praelio-  12.  Et  tradet  fra-  nes  bellorum,  

rum,  nolite  lcr  fratrem  ne  timueri-  

turbari ;  opor-  ad  morlem,  tis ;  oportet  

tet  enim  fie-  et  pater  lili-  enim  baec  

ri,sednon-  um  ;  el  insur-  omnia  fieri,  

dum  est  finis.  gent  lilii  in  sed  nondum  

8.  Exsurget  e-  parenles,  et  esl  finis.  

liim  gens  niorli  adli-  8.  Exsurget  autem  

super  gen-  13.  cienleos.  Ei  gens  contra  

tcm,  et  rcg-  eritis  odio  geniem,  et  

iiuni  super  oinnibus,  cau-  regnum  con-  

regnum,  el  sa  nominis  traregnum,  

erunt  terrae-  mei.  Qui  au-  et  erunl  ter-  

moius  cir-  tem  3  perseve-  raemola  per  

caloca.ctfa-  ravcrit  in  loca,  etfa-  

ines  :  iniiium  fiuem,  liic  mes :  iniiiuni  

dolorum,  om-  salvus  eril.  dolorum 

CODEX  BRIXIANUS. 

Hlntiltts  estjior  loco  codex  argenteut  inteqro  quater-      5  ,  usque  nd  xni ,  vers.  32,  liic  desiderantur  :  incuria 
nione  ;  quae  enim  legimus  in  Vulgatis  acap.  XII,  vers.       ne  compactoris,  an  alterius  piaculo,  incertum. 
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3.  inlerrogaverunt  eum  secreio.  H,  Cum  autem  perduxerint  vos  ;  nolite  cogilare. 

4.  ciini  liaec  omnia  consummabuntur?  13.  qui  atilem  '  tolcraveiil  usiiue  in  lineni. 
9.  Deinde  vosmelipsos  tradenl  in  Conc>liis. 

VAHIANTES  LECTIONES. 

1  Gul.  Egosum  Cliristus  :  ct.  Vulq.  Egosum  :  el.  J  Gal.  sustinuerit  usque  in  finem. 

LECTIOPIES  CODICIS  VINDEIIONENJIS  ABEUNTES  AD  EDITIONE  VDLGATA. 

lntriduumaliudresurgetsiuemanibus.  3.inmonlemO!ive-  9.DL>iiulevosipsostradent.  lO.aulem  primum.  ll.cogitare, 

ti...  inlerrogabant  cum  seorsimi  Petrus,  otc.    i.  cum  haoc.  qtiid  loqttamini :  sed,  quod  datura  vobis  fncril  iu  ilhi  hora, 

omnia  consummabttnUtr?  6. mulli  venient...dicenles:  Qnod  hocloquimini :  non  enim  cstis  vos,qui  loquimini ;  sedSpiri- 

ego  sum.    7.  Cum  autem  audierilis...  oportet  enimlieri...  tusSanctus.     li.surgeiit...eliiiorti  adficient.  15.  usquein 
8.    Lxsurget  aulem  geus  super  gentem...supra  regnuin. 

BLANCIIINI  NOiVE. 
(n)  El  iia  cod.  Cant.  v.vx  Suk  Tpewv  rip.sp5>v  oOiXot;   avao-T««T«i  Sveu  xuP™.  II;oc  verba  desunt  in   edil.  Vnlg. 
Exsiabani  lamen  in  Lalino  exeinplari  S.Cypriani,  qui  legit,   et  posttriduum  aliud  excitabitur  sine  manibus. 
Assiiincniuni  ex  cap.  xiv,  vers.  08  hujus  Evangelii.  —  (b)  li.i  el  tex.   Gr.  c£f   to  opof.  —  (c)  Anle  ego , 
deest  quia  ,  eliam  in  cod.  Cant.  Ibid.  addilnr  Christus,  ex  Mtilllueo. 
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14.  Et  cum  vide- 
ritis,  nbomi- 
natinnein  de- 
solationis 
siare,  ubi  non 
oporiet,  qui 
legit,  intel- 
legal,  quid- 
quid  legil. 
Tiinc,  qui  fuc- 
rint  in  Ju- 
daea,  fugianl 

in  monlibus  ; 

15.  et,  qui  super 
tectum  fue- 

rit,  non  dcs- 
cendal  in  do- 
mo,  sed  nec 
intrct  tollc- 
re  aliquid 
de  domo  sua  : 
10.  et,  qui  in  agro 
fuerit,  non 
revertatur 
tollere  ves- 
timeniuui 
suum. 

17.  Vae  autem 
praegnan- 
tibus,  et  lac- 
lanlibus  in 
illis  diebus. 

18.  Et  orate, '  ne 
hieme  baec 

19.  fiant :  erunt 
enim  in  die- 
bus  illis  '  tri- 
Imlaiiones, 
quales  non 
fuerunl  num- 
qnani  lales 

ab  initio  cre- 
aturae,  us- 
que  adbnc, 
sed  neque  fi- 

20.  enl.  F.t  nisi 
Dominus  brevias- 
set  dies  (ii)  prop- 
tcr  electos 
suos,  f  non 


EVANGELIUM 

VERCELLENSIS. 

fuisset  sal- 
va  ulla  ca- 
ro  :  sed  prop- 
ter  electos, 
quos  elegit, 
brevia  .  .  . 
i     ■         ■ 

21.  Et  tunc,  si  quis 
vobis  dixerit : 
Ecce  bic  Cbristus  : 
(b)  aut  f:  Ecce  illic  : 
nolite  crede- 

22.  re.  Surgent 
enim  pseudo- 
christi,  et  pseu- 
doprophae- 

lae  ;  et  facicnt 
3  signa,  el  pro- 
digia,  ad  se- 
ducendum, 
si  fieri  posset, 
etiam  elec- 

23.  tos.  Vidclc  : 
praedixi  vo- 

bis  omnia. 

21.  Sed  in  illis  die- 

bns,  post  illam 

praessnram, 

sol  obscura- 

bitur,  et  lu- 

na  non  dabit 

splendorem 

25.  smim  ;  et  stel- 

lae  erunl  de 

caelo  caden- 

tes,  el  virtu- 

tes  caelorum 

(sic)  niovenlur. 

20.  Et  tunc  vide- 

Iiiiiii  I  iliuni 

boiuinis, 

venientcm 

cnm  nubibus, 

cum  virlu- 

le  magna, 

27.  el  gloria.  Et 

iiinc  miltet 

nuntios ;  ct 

coucolliget 

elcctos  dc 


SECUNDIJM  MARCUM. 
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ctos  suos  •{-, 


19.  erunt  enim 
in  diehtis  il- 
lis  tribulalio- 
nes  tales, 
qualcs  non 
fuerunl  ab 
iniiio  crea- 
lurae,  ex  quo 
oiunia  con- 
diclil  Lleus, 
usque  nunc, 
nci|iic  erunt 

20 

Et  nisi  brebiassct 
Doniinus  dics 
(«)  propter  ele- 


fierct  salva 
nlla  caro  :  sed 
propter  electos, 
quos  elegit, 
brebiahuntur 
dies  illi. 

21.  Et  lunc,  si  quis 
vobis  dixcrit  :  Ec- 
ce  hic  est  Chri- 
stus  :  (b)  vcl  t : 
Ecce  iilic  :  ue 
crodiderilis. 

22.  Exurgent  cnim 
pseudochiisli , 

et  pseudoprophc- 
tae;  et  dabunt 
signa,  et  ostcnta, 
ad  seducendos 
liniiiincs,  si  fieri 
potest,  eiiam  ele- 
ctos.  Vos  ergo 
25.  vidote:  ecce 
pracdixi  vobis 
omnia. 

•2A illis  diebus 

post  tribulationem 


CODEX  BRIXIANUS 

Mutilus   esl  Itoc  loco  code.r  argeuteus  integro  qita 
ternione ;  quae  enim  legimus  in  Vulgatis  a  cap.  xn 

CODEX  CORBEIENSIS 


vers.fi, usque  nrfxui,  vcrs.  52,  Itic  desiderantur :  incu- 
riii  ne  compucloris  ,  an  allerius  piuculo,  incertum. 


li.  sianlem  ,  ubi  non  oportet  .  .  .  qui  in  Judaea 
snnt,  fugianl  in  monlibus. 

15.  et.  qiii  in  Superioribus,  non  dcsccndant. 
17.  Vae  aulem  praegiiautibus,  ct  nutriemibus. 


19.  quales  non  fuerunt  ab  inilio  a  creaiura,  nsque 
inoilo,  neque  erunt  post  haec. 

20.  Ei  nisi   breviasset  Deus  dies   propier  clcc- 

tos  SIIOS. 


VARIANTES  LECTIONES. 


'  Gat.  ni  ne  ibt  fuga  vestra  hleme,  vcl  sabbato  :  erunt. 

!'«/(/.  ut  liicine  iinn  lianl :  eruul. 


Gat.  trihulationis  tales.  Vulg.  tribulaliones  lales. 
Gat.  sife'ii,i  magna,  ct.  Vulg,  aigna,  el. 


1.f.ctiom;s  conicis  vimii:iiiim:\sis  aw.inti  s  vb  i  ihtiom   vi  n.\  i  v 


fiiiom.  1 1.  Cumaulem  viderilis,  aspernaiionem...  in  mon- 
Inm.  15.  tollere  aliquid  dcdomosua.  18.  Etorate,  ne 
liicmc  Hant.  19.  tribulationis  tales,  quales  noo  fueruni  ab 
hiitio  creaturae,  usquc  nunc;sed  rieque  Qenl.    10.  Sed 

nisi   H inns  breviassel  dies  propler  eleclos  suos,  non 

Derei  salva  omuls  caro;  sod  propter  eleclos,  quos  clegit, 


lirevisvitdies.21.  Ecce  hlcChrisltis;  velecce  .22.F.xsurgenl 
enini  Pseudoprophetae...  signa,  <-\  pn  digia  '"I  seducendos, 
si  potest  liiii  etiam  ulcclos.  Videtc.  J">  Ki  slcllau  de 
caelo  eruni  cadentes,  et  virlules  caelorum  inovcbuniur. 
26.  ciiui  nnbibus.  J7.  oi  lunc  niillel  Angclos,  el  con- 
gregabil  electos  a  qualluor  venlis  ...   ad  suinnu ■"  lo 


BLANCHINI  mtJE. 

(«)  Addii  vfontvr  eter.tos  tuoii  ciiani  cod.  Gant.  ?>w  tswt  rnXixriij  ktoC,  —  (b)  Bl  ll  i  lei   ,:r   • 
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i|i];itiuor  si  Pater  solus.  deficit  veronensis. 

ventis,  ab  an-  55.  Videie ;  vigi-  um;  ei  quae-  niriarapli- 

gulis  terrae,  late  :  nescilis  rebanl  Pon-  us  deuariis 

nsque  ad  suin-  enim,  quan-  lilices,  etScri-  trecentis, 

niuiii  c:ieli.  do  lenijius.  baequomo-  et  dari  pau- 

28.  A  ficns  auiem               5i.   Quemadtno-  do  euni  con-  peribus.  Et  ad- 
arlmiedi-                            dumhonio,  prehen.dc-                           minaban- 
scite  simi-                           peregre  ilu-  reni,  eiocci-                       mr  ei. 
litudinem.                            rus,  reliquid  -1.  derent.  Dice-  6.  Jesns  autein  ail 
Cumjamra-                        doinum  su-  bant  enim  :  illis :  Sinile 

mus  ejus  te-  am,  et  dedil  Ne  in  dies  fes-  eam  :  quid  ei 

ner  fuerit,  servis  suis  tos  lumiilius  molesii  es- 

ct  folia  pro-  poteslaleni,  sit  populi.  lis?Bonum 

creaverit,  nnicuique  5.  Ei,  cum  esset  opus  opera- 

scitote,  in  pro-  opussuum;  Bethaniac  laestinme: 

xinio  esse  aesta-  ei  ostiario  in  dorao  Si-  7.  seinper  e- 

29.  tem  :  sic  et  vos,  cum    praecepil,  ut  monis  lepro-  nim  pau|\e- 
baec  videritis,  sci-              vigilarct.  si,  recumben-                     res  4  habeiis 
lote,  qnia                           55.    Vigilale  ergo :  te  illo,  venil                       vobiscum; 
prope  est  in                       nescitis  enim  mulier,  ba-                        et,  cum  volue- 
januis.                                 quando  Dominus  bens  alabas-                        ritis,  potcs- 

50.  Ainen  dico  vo-              domui  ve-  iruin  migu-  lis  illis  bene 
bis,  quia  non                        nial,  sero,  enli  3  nardi  facere  :  nie 
transiei  ge-                          aut  niedia  oplimi  prae-  atiteni  non 
ncraiio  haec,                      nocte,  aui  liosi;etape-                       semper  ba- 
donec  om-                           gallicinio,  riens  alabas-  8.  bebiiis.  Quod 

51.  nia  fiant.  Cae-              aul  mane;  irum,  infti-  babiiil,  fecit  : 
lum,  ei  lerra                       56.  ne,  cum  ve-  ditsuperca-  praeoccupa- 
transiet;  ver-                       neriisulii-  pul  ejus.                              vit  unguen- 
luiin  auieni                          to,  inveniat  4.  Discipuli  au-                   10  uuguere 
iiieiini  non                           vos  dormi-  tem  illius                             corpus  nie- 
praeieribit.                         57.  u  :tes.  Ego  fremebant                          um  in  sepul- 
7<-l.  De  die  autem                auiem  '  dico  inier  se,  dieen-                   luram. 

illo,  et  bora,  vobis:  Vigila-  les  :  L'i  quid  9.  Amen  autem 

nemo  nnvit.  CAPUTXIV.  perditio  is-  dico  vobis. 

nec  Angeli  1.  te.  Eral  5.  ta?  Poiuii  enim  quia,  uhicnm- 

caelorum,  auieni  *  Pas-  boc  ungu-  qne  praedi- 

nec  Filius,  ni-  cha  post  bidu-  entumve-  catum  fuerit  Evange- 

CODEX  BI.IXIAMJS. 

thinia.  in  domo  Simonis  leprosi.   reciimbente  eo. 

venit  inulier.   babens  aiabastrum    inigiienii.   nanli 

pisiici   iniilliiin  praeiiosi.   et   frangens    alabaslruui. 

ncmo  scit.  neque  Angeli  in  caelo.  neque  Filins.  nisi  elfudil  super  capat  ejus.  Erant  autem  quidam  >u- 

Paler.  Videie  ergo.  vigilate  et  orate.  nescilis,  eniui  digne  ferentes  iulra  semetipsos  et  dicentes.  Li  quid 

qnando  temptis  sil.  Sieui   b  >mo  peregre  prolecius.  isi;i  perdiiw  unguenti  facfci  est.  Poierai  enim  \ennu- 

rclinquit  domum  suam.  data  servis  suis  poteslalft.  il  iri  unguenlura  istnd.  plusquam  ireceniis  denariis. 

cujusque  operi-.  et  osleari  >  praecepit  ul  vigilarei.  ei  tlari  pauperibus.  Et  freincbant  in  eam.  Jesus  au- 

Vigilatc  crgo.  nescitis  enim.quando  Doiuinus  domus  lem  dixit  jllis.  Siniie  eani.  quid  illi   molesti  estis? 

veiiial.  sero.   an   inedia  nocte.   an  galli   c.uilu.    an  Bonuni  npus  nperaia  esi  in   me.  semper  enini  pau> 

inane.  ne  ciiiu  venent.  repente   inveniat  vos  dor-  peres  habelis  vobiscum.  et  cum  volueriiis.   poies- 

niienies.   Oiiod   auieni  vobis  dicn.    ouiniiuis   dico.  lis  illis  bene  facere.  me  aiilem  non  semper  habebi- 

Vigilaie.  Fuliiruin   auieni.    eral   Pascha.   el   azyma  lis    Quod  babuil  baec  feeit.  piacu-nii   cniin  ungeie 

posl    hidiium.    et    quaerebnit  Sumnii    Saceriloies.  corpus    meiiin.   in    scpuliuram.    Ainen  dieo   vobis. 

et   Scribae.   quomodo    eum    dolo   lencrenl    et    nc-  quod   ubictimque   praedicalum    fuerit    boc   Evange- 
ciderent.  Dicebant  euim.  Nmi  in  die  feslo,  ne  loite 
tumullus  liat  in  populo.   Et  cum  cssel  Jesus  in  Be- 

CODEX  CORBEIENSIS. 

29.  qiioniam  in  pnmnio  est  in  januis.  Cap.  XIV.  —  I.  Erai  aulem  fnturum  Pascba  post 

54.  dans  servis  suis  potestalem,  unicuique  opus  biduum,. 
suiiin;  etjanitnri  praecipiat,  m  vigilet.  2.  Tumullus  oriretnr  pnpuli. 

57.  Ecce  aiiteni  vobis  dico  :  Vigilate.   •  A.  Discipuli  auteni  ejus  indigne  lerebanl. 

VARIANTES  LECTIONES. 

1  Gul.  dieo  :  Vigilale,  omnibus  dico  :  Vigilate.  Vnlg.  Azyma  <  ost...  eum  dnlo  lenerenl.  et  occiderent. 
dico,  omnibus  dico    Vigilate.  a  Gat.  nardi  pislici   Vulg.  nardi  spicali. 

2  Gm.  Azaemorum  post...  eloeciderent  enmdolo.  Vutij.  '  ftrt.  babelis...  liabebitis.  Vulj.  bahelis.  .  habetis. 

LECTIOXES  CODICIS  \  lNIlEBONENSlS  ABEINTES  AB  EDITIONE  VILGATA. 

rum.    28. a  ficus  autem  arliore  discile..   co  is,quod  J.     icebant  enim,...   non  in  die  festo ;  ne  tumultus  ope» 

in  oroxiiiio.    j  '    i  iiiini  haec.    50.  non    transicl  gt -  relur  iu.    5.  El,  ciiraessct  Jesusiu  Belbania  in...recum- 

rali  i  iia  c.  donecomnia  lianl  ista.    ~2.  de  die  antem  illo,  benl    eo,  venitnnilier...  nardi  |iisini...  |  rofudil  supi 

et  hora.     55.  videtu     rgo     54.  Iiomo  proreclosppregre,  pnl  ejus.    4.  Discipuli  autem  ejus  indigne  ferebanl...  ut 

relhupiat  doniom  snam,  et  det...  (oteslatem,  et-uiricoiqne  qnid...  unguerti :  Poteral  enim  veniri  iingueiiluin  istut 
n(i(  r.i  sua :  1 1  j  ii.ii"!  i  praecipiat,  ul.  53.  Vcesl,  au  oaaue.  plusqiiam  denariis  trecenlis,  ei  ilari.  G.  disit  illis.  7.  Iia- 
57.  licce  auleni  vobis  dico :  Vigilate.  belis  jiaiiperes...  non  seinper  habebilis,    8.  praevenit  un- 

Cap.  i"l\  .  —  1.  quuniodo  tenerent,  et  occidereul  euin.       guenlu  unjjeie.    9.  Anien  dico  vobis,  quod  ubicuinqne.... 
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I iiiin  iii  uni- 

verso  muii- 
do,  et,  quod 
fecil  liaec, 
divulgabi- 
lur  in  memo- 
riain  ejus. 

10.  Et  Judas 
tli  unus  ex 
duodecim 
abiil  ad  Pnn- 
lificcs  Sacer- 
dotum,  ut 
Iraderet 

1 1.  ciiiii.  Ad  illi 
eavisi  suni, 
ei  promise- 
rinil  ei '  |iecu- 
iiiam  dare. 
Et  quaerebat, 
qunmodo 
eiiin  oppor- 
luue  irade- 
ret. 

12.  Et  prinia  die 
Azyuiorum, 
ipiando  P.iS- 
Clia  iiiiiiiola- 
li.ini,  dicunt 
ei  discipuli : 
libi  vis,  enn- 
lcs,  praepa- 
remus,  ui  e- 
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ilas  Pasclia  ? 
15.  Et  miiiil  dnos 
ex  discipulis, 
dicens :  lie  in 
civilate;  et 
occurret 
vnbis  boino, 
Scario-         lagoenam 
aquac  por- 
laus  :  sequi- 
mini  eum ; 

14.  et  ubicuin- 
que  inlra- 
verii,  diciic 
pairifami- 
lias :  Magis- 
ter  dicil  :  Ubi 
esl  refectio 
mea,  ubi  cuui 
discipulis 
ineis  edam 

15.  Pasch.i  ?  Et 
ipse  vobis 
ostendel  lo- 
ciiiii  media- 
iiiiin  slra- 
luni  in  sii- 
perioribus, 
magnum  : 
ibi  parate 
nobis. 

IC>.  Et  exierunl 
discipuli  ejus, 


CODEX  VERCELLENSIS. 


et  venerunt 
in  civilate, 
et  P  cerunt, 
sicut  diiil 
illis,  et  para- 
verunt  Pas- 
clia. 

17.  Et,  cum  sero 
factum  es- 
i-et,  venit  3  cum 

18.  xn.  El  discum 
bentibus 
eis,  et  edeiili- 
bus,  dixit : 
Amen  dico  vo- 
bis,  quia  iiiiiis 
ex  vestris 
tradet  me, 
qui  edet  me- 

19.  ciini.  Adilli 
coepenint 
contrista- 
ri,  et  dicerc 
illi  l  singulj  : 
Numquid 
C£0  ?  el  alius  : 
Numquid 

20.  ego?  Quibus 
ail  :  (Jnus  ex 
xu.  qui  imiii- 
get  ineciim 


mai in 

CODEX  BBlXIWt  s. 

lium  in  universum  mundnm.  et  quod  fecit  haec  di- 
ceiur  in  nieinoriaui  cjiis.  F,i  Jmlas  Scliarioibe  unus 
de  duodecim  abiit  ad  Principes  Sacerdolum.  ut  enm 
iradcret  cis.  Ad  ilii  audienies.  gavisi  sunt.  et  pro- 
miserunl  ei  pecuniam  dare.  el  quaerebat  quomndo 
illiiin  oporiune  traderet.  1"! l  primo  die  Azymorum. 
quaudo  1'ascba  immolabant.  dixeruni  ei  discipuli 
cjus.  (juo  vis  eaiims  et  parcmuj  tibi  itl  manduces 
Pascba.  El  inisil  ditos  cx  discipulis  suis.  El  dixit 
eis.  Iie  i"  civililein.  el  nccurrcl  voliis  houin  v.is 
:i< I ii  i-  liajiil.ins.  Se  iiiiiiiiui  euin.  Ei  qnociimqne  in- 
iroicrii.  Diciiedomino  domus.  Uagisicr  dicit.  I  biest 
rcfectio  inea.  m  cuni  discipulis  nteis  inandiicem  Pas- 
cha.  Et  ipse  vobis  demoustrabit.  cenaculum  grande 
etratiim  paraluui.  et  illic  praqiarate  nobis.  Ei  abie- 
Miul  discipuli  cjus.  ct  vcneiunt  in  civilatcin.  cl  in- 


DEFICIT  VERONENSIS. 

21.  caliniiin.  Fi- 
Iius  qui.N  in 
lioiiimis  tra- 
di:ur,  secun- 
lllllll  qilod 
scribiiini 
est  de  eo ;  vae 
auteni  illi 
liomini,  per 
quem  ira- 
ditur  :  me- 
lius  erat  il- 
li,  si  iioii  fuis- 
set  naius 
liomo  ille. 
2-2.  Et,  edentibus 
eis,  accipicns 
panem,  bene- 
dixil,  et  fre- 
git,  et  dedil 
illis,  dicens  : 
Sumile  :  Uoc 
csl  Corpus 
iiieum,  quod 
pro  niuliis 
confringi- 
lur  in  remis- 
sionem  pecca- 
torum. 

25.  Et,  accepioc.a- 
licc,  gralias 
eeil,  et  dedil 


vv  Hiunt  sicutdixerai  illis.  et  pra?paraverunt  Pascha. 
Vespere  aulera  factn  veait  cum  dobdeeira. 

El  (liseiiinlieiililiiis  cis.  et  maiiducaniilius.  ail  Je- 
sus.  Araen  dico  vobis.  quia  unus  ex  ?obis  me  ira- 
ilci.  ;ui  manducal  mecum.  At  iili  cneperuni  con- 
ui^iaii.  ei  dicere  siuguti.  Numqoid  egu  sum.  ol 
alius.  Numquid  ego.  Qiiibus  ipse  ait.  Unus  ex  dno- 
deoim.  qui  manum  niiiiii  meeuu  In  wIibo.  Verum- 
t  i iii.  ii  Filius  liomims.  vadil  sieol  scribtum  csl  il ••  eo. 
vae   aulem  liiiaiiui  illi.   per  qiiem  Filius   hom  ii  s 

iradetur.  bouutn  ei  erat.  si  oatus  non  fuissel  b o 

Ule.  Ei  uiaiulucaniibiis  dlis.  aecepil  Jesus  panem. 
ei  lienedioens  fregii  ei  dedil  eis.  el  ait.  Suniiie. 
Iloc  esi  eniin  Corpus  mcuni.  El  aecepio  callce.  gra- 
iias  agens.  dedii  cis.  ei  biberunl  ex  illo  oiunes.  Ei 


CODEX  COBBFll.NSIS. 

li.  Ulii  est  refectqrium  ,  ubi  cum  discipulis  mcis  22.  el  dixii  :  Accipiie,  et  cdiie  :  lloc  esi  Corpus 

inaiidiiciin  Pascha  ?  meuni. 

15.   Dcmonslrabit  straiuni  grande,  paraium  :  illic  23.  Et  accepil  calicem,  ct  benedis.il,  ei  dedit  cis  : 

paraie  nobis.  et  biberunt  c.v  eo  onines. 

19.  dicere  singull  :  Numquid  ego  ?  et  alius :  Nuni' 
qiml  ego? 

VABIANTES  LECTIONE5. 

1  Gat    Scariothis...  f.linstum   illis.  VuU).  (scariqtes...  a  Gni.  ciun   xn.   diseiputis  suis.    Fulij.   ci Inode- 

iiiin  illis.  ciin. 

''  Gul.  pretium  sc.  i  »'</  pecuniamse.  k  Cal.  sinRillatlm:Numquidegosum?  \  ulu  singulalim : 

Numquid 

LECTIONES   COIllCIS  VIMiril  MNSIS   ABEUNTE     A  II   l.lil  I  |nM    Vll.cvlv. 


iiiiin  iii  iiiiiv.Tsinii  iiui  ii<  i  ii  iii.    10.  Jula.s  Scapiolli 

UIIIIS  eX  illllnli'1  llll  aliiil  ail.    ..  Ul    ;l"il'lrl    i>lllil.  Olli.       II. 

Ail  illi  gavisi  siiiii      li.  i.i   1 1  iiii.i  iin>..    Pasclia   i lola- 

li.iiin'  ..  dlscipuli  rjns.     t^  i;i  nijsii  ilqos  ■  \  discipulis  snis, 
(inriis ,  ii,<  iii  clviiale...  lageaam  aquae  ferens     li  ilniie 

{>aliil.iiiiilias  ln.-i  illc.s      M..'istiT  iimsIii  dicil   :  I     i 
rilni,    llln    .    lli.ilulili  rin     l':isi||i?      1.".    I[  >i>  il 

v.ii.is  shuiiiin  grautlem,  pafalum  :  iilic    lii.  I>*  exierunl 
discipuli  i  ios,  el  venerunl  in  civilalem.  el  fecerunl   sicui 


dixeral  lllis,   ei   praepacabaai  Pascba.     18.  quod  nnns... 

iii-  ii.i  lel      19.  Ad  illi...,i  ull :  Nnn  luid 

el  alms  :  Nunquid  20.  Quibusaii.   qui  inlingii  me- 

.uiii  iii  catioo.     Jl .  Iilins ...  -  lilur,  aicul 

ii. ni  n    .    a  i    i  niiui,  per  quem  iradilur  : bonum 

i.,   .(ai,  i-  ii> •      13, 

in  ni  iIimi,  r[  dedil.    U   Hi> 
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illis  :  et  bibe- 
runt  ex  eo 

24.  omnes.  Et 
dixit  eis  :  Hic 
cst  Sangnis 
meus  novi 
lestamenli  , 
qni  pro  mul- 
lis  effunde- 
lur  in  re- 
missionem 
peccato- 
rum. 

25.  Amendico  vo- 
bis,1  quia  non 
adiciam 

bibere  ex 
fructu  vi- 
neae,  tisque 
in  diem  illuni, 
quo  bibain 
illuni  novum 
in  regno 

26.  Dei.  Et  cum 
bymnos  di- 
xissent,  exie- 
runt  in  mon- 
tem  Oliveti. 

27.  Eldixit  illis  Jesus 
s  Omnes  vos 
scandalum 
patiemini 

in  mc,  quia 
scriptum 
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est  :  Percuti- 
am  paslo- 
rem,  et  dis- 
pargentur 
ovesgrae- 
gis. 

28.  Sed,  postquam 
surrexe- 

ro,  praecedam 
vos  in  Gali- 

29.  laeam.  Petrus 
aiitem  ait 

illi  :  Et  si  om- 
nes  3  scanda- 
iizabuntur, 
set  non  ego. 
50.  Et  dicit  ei  Jesus 
Amen  dico  ti- 
bi,  quoniun 
hac  nocte,  an- 
te  quam  gal- 
lus  cantet, 
ter  me  abne- 
31.  gabis.  Qui  tan- 
to  magis  di- 
cebat :  Et  si  o- 
poriuerit 
me  inori  le- 
:      cum,  non 
te  abnegabo. 
Simililer  et 
omnes  dis- 
cipuli  dixe- 
runt. 


CODEX  VERCELLENSIS. 
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32.  Et* veniunt 
in  praedi- 
um  cui.  .  . 
dam  Gelsa- 
inani.  Et  ait 
illis  :  Sedete 
bic,  donec 
(sic)  vis  orem. 

53.  Et  adsiimit 
Petruni,  et  Ja- 
cobuin,  et  Jo- 
liaunen  secum; 
et  coepit  obs- 
tupescere, 

ct  acediari , 
el  delicere. 

54.  Tunc  dicit  eis  : 
0  quam  Iris- 

tis  est  anima 
iuea  usque 
ad  moriem  : 
sedete  hic, 
et "  vigilale. 
33. El progres- 
sus  paulum, 
8  decidil  in 
faciem  su- 
per  lerram  ; 
et  orabal,  si 
fieri  potest, 
ut  transirel 
ab  illo  bora  : 
56.  et  dicebat  : 


Abba  Paier, 
possibilia  om- 
nia  libi  :  tran- 
sfer  hoc  po- 
culum  a  nie  : 
sed  non  quod 
ego  dico,  sed 
quod  tu  vis. 

37.  Et'invenil  il- 
los  dormien- 
tcs.  Etait  Pe- 
tro  :  Simon, 
dormis  ?  non 
potuisti  u- 

nam  boram 

38.  vigilare?  Vi- 
gilate,  et  ora- 

te  ;  ne  inlre- 
tis  in  lemp- 
taiionem. 
Spirilus  quidem 
promptus 
est,  caro  ve- 
ro  infirma. 
59.  Et  ilerum  abi- 
40.  il  orare.  El 
venit,  et  inve- 
nit  illos  dor- 
niientes  :  (e- 
ranl  enim 
oculi  illorum 
8  degravali ) 
el  ignora- 


CODEX 

ait  illis.  Hic  est  Sanguis  meus  novi  testamenti.  qui 
pro  mtiltis  effundetiir.  Ameu  dico  vobis.  quia  non 
adiciam  bibere  tle  generaiione  vitis  liujtis.  usqtie 
in  diein  ilfum.  cum  tllud  bibam  novum  in  regno 
Dei.  El  liymno  dicto.  exieriinl  in  monlem  Oliveli. 
Kl  ail  eis  Jcsus.  Quia  onuies  scandalizabiinini  iu  mc. 
qttia  scribtum  est.  Percutiam  paslorem.  et  dispar- 
gentur  oves.  Sed  posteaquam  resurrexero.  praece- 
dam  vns  in  Galilcam.  Pelrus  autem  ait  ei.  Et  si  om- 
ncs  scaudalizati  fuerinl.  sed  cgo  non. 

Et  ait  illi  Jesus.  Anien  dico  tibi  qtiia  bac  nocte 
priusquam  bis  g.illus  cantet.  ler  me  negavis.  At  ille 
amplius loquebatur. Etsi  oporlticril  me  mori  tecum. 
iion  le  negabo.  Simililer  autem  et  omnes  dixerunt. 
Et  venerunl  in  locum,  cui   nomen   esl.  Gelbsemani 


BRIXIANUS. 

Et  ait  discipulis  suis.  Sedele  liic  donec  orem.  Et  ad- 
sumsit  Pelruin.  el  Jacobum.  et  Johannem  secum.  et 
coepit  pavere  et  laedere.  et  anxiari.  Et  ait  illis. 
Tristis  esi  anima  mea  usque  ad  niortcm.  suslincle 
hic  et  vigilate.  Et  cum  processisset  paulultim. 
procidil  super  terram.  et  orabat  nt  si  fieri  posset. 
transiret  ab  eo  bora  illa.  et  dixit.  Abba  Pater.  omnia 
possibilia  libi  sunt.  transfer  calicem  bunc  a  me. 
sed  noii  quod  ego  volo.  sed  quod  tu  vis.  El  venii. 
et  invenit  eos  dormientes  Et  ait  Petro.  Simon 
dormis.  iton  potuisti  una  hora  vigilare.  Vigilate 
ct  orale.  ne  inlretis  in  temtationem.  Spii  ittis  qiiidein 
promitis.  caro  autem  infirma.  Et  ilerum  abiit  orare 
euudein  sennonein  dicens.  Et  reversus  deuuo.  inve- 
nit  eos  doriiiientes.  erantenim  oculi  eorum  gravati. 


CODEX  CORBEIENSIS. 


24.  Omittil,  novi  testamenli. 

25.  non  bibam  de  generatione  viiis. 

27.  Omnes  vos  scandalizari  babelis,  quia  scriplum. 
29.  Et  si  omnes  scandalizali  fuerint,  sed  ego  non 
scandalizabor. 


33.  pavere,  et  taediari. 

38.  Surgite,  et  orate,  ut   transeat  a  vobis  tenta- 


tio. 


39.  Et  iterum  abiit  orare. 

40.  El  veniens,  invenil  eos  dormientes. 

VARIANTES  LECTIONES. 


1  Gal.  quoniam  non  biliam  de  germine  vitis...  bibam 
vobiscum  novum  in  regno  L»ei.  Vulg.  quiajam  non  bibam 
de  hoc  genimine  \ilis...  bibam  tiovuin  in  regno  Dei. 

'  (ial.  Omnes  vos  scandalizamini  iu  ista  noete.  Vulg. 
Omnes  seandalizabiiniui  in  uic  in  nocte  ista. 

*  Gut.  scandalizaii  foerint,  sed.  Vnlg.  fuerint  iu  tc,  sed. 

*  Gat.  veneruiil  in  praedium,cni  nomen  est Gelhsamani. 


Vulg.  veniunt  in  praedium,  cui  nomen  Gethsemani. 
*  °  Gal.  \igilale  mecuni.  Vulg.  vigilate. 

6  Gul.  procidit  in  faciem  suain  super.   Vulg.  procidit 
super. 

'  Gal.  venit  ad  eos,  et  invcnit...  vigilare  mecuni.  Vulg. 
venit,  et  invenit...  vigllare. 

8  Gul.  ingravati  a  sotnno.  Vulg.  gravati. 


LF.CTIONESCODICIS  VINDEBONENSIS  ABEUNTES  AB  EDITIONE   VUI.GATA. 


mcus,  qui  est  novi  tpslamenti.  28.  quod  jam  non  bibani 
de  generalione  vitis.  2G.  Et,  cum  laudem  dixisseut,  exie- 
rtiut  iti  lnonlem  Oliveli.  27.  El  ail  illis  Jesus  :  Quia  om- 
nesvos  scandalum  paliemini  in  nie,  quia  sctibltim  est...  et 
oves  dispargenlur.  28.  Sed  posteaquam.  2*).  ail  ei  :  El 
si  oinnes  sraudalizali  fiierinl,  sed  ego  non.  50.  Cui  dixit 
)esua    4men  dico  libi';  bae  nnd<\  priux  nnam  galltwcan- 


tet,  ter  nie  abnegabis.  51.  Ad  ille...  Etiamsi  oportueril 
simul  me  commori,  non.  32.  Gessemani.  55.  el  tae- 
diari.  54.  illis  :  Contristata  esl  anima  mea  usque  ad  mor- 
lem.  Mauele,  et  vigilate.  35.  procidit  in  faciem  super  ler- 
ram;  el  orabat  ut  trausirel,  si  fieri  polest,  ab  eo  liora 
haec.  56.  Et  dixit  :  Aliba  Patcr,  possibilia  omnla  tibi 
sunt 
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CODEX 
banl,  quid  res- 
ponderenti 

41.  ei.  Et  vc- 

nil  teriio,  el 

dieit  illis  : 

Dormitejam, 

et  requies- 

ciic.  Consum- 

iiiatus  est  li- 

nis  :  advenit 

liora  ;  et  ec- 

re  traditur 

Filins  homi- 

liis  in  niani- 

Ims  peccalo- 

4-2.  rum.  Surgi- 

lc,  camus  :  ec- 

cc  adpropin- 

quavit,  qui 

nietradiiu- 

rus  est. 

45.  Adluic  co  loquen 

le,  venit  Ju- 

das  '  Scarioth 

iiiiiis  ex  xii. 

ct  cum  illo 

lurbacum 

gladiis,  et  fus- 

lilius,  a  S11111- 

mis  Sacerdo- 

tibus,  et  Scri- 

bis,  el  Senio- 

ribus. 

41-  Dcdit  autcm, 

qui  eum  tra- 

dcliat,  signum, 

diccns  :  Quem- 

ciimque  os- 

culaius  fne- 

ro,  ipse  esl : te- 

nctcillum, 
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et  *  ducite  eum 
diligenier. 

45.  Etaccessil,  et 
ait  illi  :  Habc 
Rabbi  :  et  oscu- 
latus  est  eum. 

46.  Tunc  illi  inje- 
cerunt  ei  ma- 
niis,  et  tenue- 
miit  eum. 

47.  Unus  autcm 
quidam  edu- 
xit  gladiuro, 

et  percussit 
servuni 3  Sum- 
mi  Sacerdo- 
tis,  ct   ainpu- 
lavit  illi  au- 
riculam. 

48.  Jesus  aulcm  di- 
xit  cis  :  Tan- 
quam  ad  la- 
troneni  ve- 

nistis  cum 
'  gladiis,  et  fus- 
tibus,  conpre- 
bendere  me? 

49.  Cotiidie  eram 
vobiscum,  in 
lemplo  do- 
cens,  et  non 
delinuislis 

me.  Sed,  ut  in- 

pleatitnr 

Scriplurae. 

50.  Et,  relicto  co, 
oiiines  fuge- 

51.  runt.  Et  juvc- 
nis  quidam 
sequebalur 
eum,  aniic- 


CODF.X  YEKCFLLENSIS. 


DEFICIT 


lus  simloncm 
snpra  nuduui 
corpus  :  ctde- 
tinuerunt 

52.  euin.  Ad  ille, 
relinqiiens 
sindonem, 
nudus  fugil 

ab  eis. 

53.  Ft  duxeriint 
Jesum  ad  Sum- 
lii  1 1 11 1  Sacer- 
dotem  ;  et  con- 
veniiint  om- 
nes  Ponlili- 
ces,  et  Scribae, 
ct  Seniorcs. 

54.  Et  Pcirus  sc- 
rutns  esl  eum 

4  usque  in  atri- 
11111  Suinini 
Sacerdotis  : 
eterai  sedens 
cuiii  niinis- 
tris,caluci- 
ens  se  ad  ig- 
nem. 

55.  Principes  au- 
tem  Sacerdo- 
liiin,  et  Conci- 
liuin  totum 
quaerebant 
adversus  Jesum 
tesliinoniiim, 

111  moriieum 
adficerent: 
et  non  inve- 

56.  nerunt.  Mul- 
ti  cnim  falso 
teslabaiiliir 


VEItONENSIS. 

de  co  ;  et  non 
erant  aequa- 
lia  tcstimo- 
nia  eorum. 

57.  Et  alii  surgen- 
les,  dabant 
falsum  tcsli- 
moiiium 
adversus  cuni, 

58.  dicentes:  Qui- 
a  nos  audivi- 
iiiiis  eum  di- 
cenlem  :  Quo- 
niani  ego  des- 
truam  leni- 
plum  boc  ma- 
nilnis  aedili- 
catiim,  et  *  posl 
tcrtium  diem 
aliud  susci- 

labo  non  ma- 

nufactum. 

50.  Ft  nec  sic  eranl 

convcnicn- 

lia  teslimo- 

nia  illorum. 

60.  Et  surgensPrin- 
ceps  Sacerdo- 

imii  in  me- 
dio,  8  interro- 
gavit  Jesuin  : 
Nihil  respon- 
des  ad  haec, 
quae  isti  ad- 
versus  te  con- 
tesiaiilur  ? 

61.  Etail  illi  :  Tn.cs 
Clirislus  Filius  be- 
nedicti  ? 

62.  Jesus  autcm  res- 


CODEX  ISRIXIANUS. ". 


el  ignorabant  quid  ei  rcsponderenl.  Et  venit  lertio 
ct  ait  illis.  Dormite  jam.  et  reqiiiescitc.  Adcst  li- 
nis,  venit  bora.  Ecce  iraditur  fihus  hominis  in  ina- 
niis  peccaiorum.  Surgite  eamus.  ecce  adpropinqua- 
vit  qui  me  tradet. 

Ft  confeslim  adhoc  eo  loquenie.  venit  Judas  Sca- 
rintli.  unus  ex  duodecim.  et  cum  illo  multitudo.  cum 
gladiis  ct  fuslibus.  a  Summis  Sacerdotibus.  ct  ab 
Scribis.  et  a  Senioribus.  Dederat  autein  cis  Iraditor 
ejus  signum  dicens.  Qnero  osculalus  fuero  ipse  cst. 
leiicie  eiim.  et  duciie  lirniissime.  El  cum  vcnisset. 
statini  accedens  ad  cum.  ait.  Rabbi.  ct  osculaius  cst 
cum.  Al  illi.  manns  injecerunl  in  euiii.  cl  lcniicrunt 
cuin.  Uiius  aiitem  de  r.ircumstantibus.  cvaginato  gla- 


dio.  percussil  scrvum  Principis  Sacerdoluin.  ct  am- 
putavit  illi  auriculam  dextram.  Et  respondens  Jesus 
ait  illis.  Tamquam  ad  latronem  venistis  cum  gladiis 
Ct  fuslibus  conprebcndcre  nic. 

Cotlidie  eraui  aput  vos.  docens  iu  templo.  cl  non 
me  tenuistis.  Scd  111  inpleantur  Scribturae. 

I.t  rcliiiqnciiles  cum  omncs  fugerunl.  Adulescens 
nuieni  quidam  sequebalur  illum.  amiclus  siudone. 
sicut  erat  nudus.  ct  tenuerunl  eum.  Ad  illc  rclicta 
sindone.  nndus  fugii  ab  eis.  Ft  adduxerunl  Jesum  ad 
Principcm  Sacerdotum.  ei  convenc 

Mutiliis  est  codex  pugina  inlegru,  scilicet  a  ver&u  53 
usque  ad  62. 

Jesusaulcmdixit  illi. 


CODEX  CORBEIENSIS. 


41.  Dormile  jain,  ct  rcquicscilc.  Adesl  eniin  con- 
summatio  :  elvenit  bora. 

42.  ccce  proximat  traditor  incus. 

43.  ciiin  gladiis  cl  fuslibus,  a   Principiluis  Sacer- 
doinin  inissi. 

44.  icoete  eum,  et  ducile  diligcnlcr. 

45.  ait  illi :  Rabbi,  ct  osculaius  est  euin. 

47.  Et  iiniis  de  circumstantibus  exeinpio  gladio, 
pcrcussil  scrvuin. 


is.  cum  gladiis,  ct  fustibus. 

51.  amictiis  sindone  supra  nudum  corpus. 

56.  cl  non  cranl  convenicinia  lcslimonia. 

57.  Et  alii  cxurgentes. 

58.  Ego  destruam  templum  Dei  mauufacium 
post  triduum  aliud  suscilabo  non  manufactum. 

59.  El  11011  crant  aeqnalia  tcstimonia  illorinn. 

61.   Ille  aiilem  lacint.   ct  inlnl  rcspondit.  Itcrato 
ail :  Tu  ,  cs  Cliristus  Filius  Dci  bcncdicli  .' 


1  1 


VAIUANTES  LECTIONES. 


1  (.'«I.  Scarintli...  missi  a  Summis.   Yutij.  Iscariotcs..   a 
Sumniis. 
'  i.ni.  duclte.  Vulg.  ducile. 
1  i.m.  Siiiiiiiii  Pontiflcis.  Kn/f/.  Siiiiiiin  Sacerdolis, 
v  6(1/  usque  in  airunn...  et  calefaciebal  scadignem. 


Vntq.  usquc  intro  in  atrium...  acl  igiicm,  et  calcfacio- 
lial    Be, 

8  c.iii.  post  tiiiliiiiiii.  Vulij.  per  triduum. 

6  Ciu.  mterrogabai lulcquam.  Vvlg.  Interrogavlt.,,, 

quidquam 
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pondens,  di-  68.  Ad  ille  negavii,  deficit  veronensi*. 

xil  ei  :  Ego  sum  :  dicens :  Nes-  bis,  el  (sic)  loium  lus,  qui  in 

et  videbiiis  cio  :  sed  nec  concilinii) :  sediti  ....  - 

Filinni  liomi-  novi,  qnein  et  vincluin  ne  liomici- 

nis  ad  dexlram  dicas.  Et  exi-  Jesum  perdti-  diuin  fece- 

virtulis  se-  ii  forisante  xerunt  in  8.  rat.  Ei,  accen- 

deniein,  et  ve-  atrium,  et  alrio,  el  tra-  sa  tota  turba, 

iiientem  su-  gallus  can-  diderunt  coepit  poslu- 

pcr  mibes  cae-  b9.  lavit.  Et,  cuin  Pilalo.  lare,  sicut  sem- 

b5.  li.  Tunc  eum  vidis-  2.  Et  inierroga-  per  faciebat  6 

Princeps  Sa-  set  ilerum  vii  illum  Pi-  

cerdotinn  puella,  coepit  latus  :  Tu,  es  9.  .  respondens 

cousciditpro-  dicerc  circum-  Rex  Judaeo-  s,  dixit  : 

tinus  vesii-  stanlibus  :  rum' Et  res-  Vuliis  di- 

menia  sua,  Quia  et  hic  pondil  ei  :  Tu  initlam  vo... 

dicens  :  Quid  70.  ex  illis  est.  Et  5.  dicis.  Et  accu-  Regem 

adliucdesi-  rursum  ne-  sabani  eum  Judaeorum' 

deraiiius  tes-  gavil.  Pontifices  10 alenini, 

64.  timonia  ?  Au-  Ei  post  piisilluin,  multa.  Ipse  propicr 

distis  '  biasplie-  ilerum.qUi  autem  nihil  iiividiam 

iniam !  quid  circumsta-  responde-  tradiderunt 

vobis  videlur '.'  bant,  dice-  4.  bat.  Iteriitn  .  .  .  um  Prin- 

Et  omnes  con-  bant:Ellucx  aulem  Pila-  cipesSacer- 

demnaverunt  71.  illis  es.  Et  coe-  tus  inlerro-  11.  doium m  qui 

etun  esse  re-  pitdevotare  gabat  eum  :  m  tnr- 

um  morlis.  se,  dicens  :  Quia  '■  Non  respon-  ....  suase- 

65.  Et  coeperiini                 non  novi  bo-  des  nihil?  ec-  ....  ut  ma- 
qiiidam  in-    '                      inineni  bunc,  ce  quanla  le                        gis  '  Barabban 
spuere  in  fa-                       quem  dicitis.  5.  aecusant.  Jesns              dimilleret 
ciem  ejus  ;  et                      7-2.  Et  prolinus  auieni  ampli-  illis. 

a  colaphizabanl  secundus  us  niliil  res-  12.  Respondens 

euni.  gallus  can-  poudit ;  ita  ul  autem  Pila- 

66.  Et  cum  esset                tavit.  Et  reme-  miraretur  tus  iteruni , 
Petrus  in  a-                         morattis  est  Pilatus  ....                       ait  illis  :  Quid 
Irio,  venit                            Petrus  3  ver-  6.  .  .  .  diem ergo  8  vullis 

:k1  illum  una  buin,  quod  festum  so-  faeiam  (sic)  Re- 

ox  aucillis  dixer.il  illi  lehal u-  gem  Judaco- 

Principis  Sa-  Jesus,  et  coepit  num  ex  vinc-  15.  rum?  Ad  illi 

ceidotum :  flere.  lis,  quemctim-  exclamave- 

67.  et,  cuiii  vidis-                        CAPUT  XV.  que  pe  .  .  .  -  runt,  9  dicen-' 
set  Peiruni                           I.  Et  primi  lu-  7.  sent.  "  Erat  au-  les  :  Crucifi- 

callicienteiu  ce  consilium  lem,  qui -  14.  ge  eum.  Pila- 

se  ad  ignem,  fecerunt  labatur  Ba-  tus  autcm 

intuens  eum,  Principes  Sa-  rabbas  .  .  .  dixit  illis  :  Quid 

ili.xit  :  Et  tu  cum  cerdotum,  iis,  qui  seditio-  enim  male 

Jesu  Nazare-  cum  Senio-  nem egit?  Ad  illi 

no  eras.  ribus,  et  Scri-  rant  .  .  .  .  tanto  magis 

CODc.X  BRIXIANUS. 

Ego  sum.  et  videbitis  Filium  liominis  sedentem  ad  dissct  Petruni  calefacientem  se  aspicicns  illuin  ait. 

dexteram  virtulis.  et  venientem.  eum  niibilius  caeli.  K\  tu  cimi  Jesu  Nazarcno  er:is.  .M  ille  negavit  di- 

Princeps  autem  Sacerdotum  scindeiu  veslimenta  ccns.  Neque  sci^.  ncque  novi  quid  d 

su:i  ait.  Quid  ailliue  egeuius  testiluis.  Audislis  blas-  Et  exiil  foris  aute  atrium  el  gallus  cantavit.  I!ur- 

plieniinn    qiiid  vobis  vidciur.   Kl  oinnes  condemna-  sus  auiein  cuoi   vidisset  illum  ancilla  cnepil  dicere 

vcriint  euin  csse  reum  morlis.  Et  coeperuni  quidaui  circumslanlibus  Quia  bic  ex  illis  cst.  Al  ille  iieiuni 

conspuere  in  facie  ejus.  et  colaphis  euui  caedere.  ct  negavit.  Et  post  pus 

dicere  ei.  Propheiiza  nobis.  Et  minislri.  libenter  ala-         Ccctera!  dum  linece,  quce  artvetsam  pagitiam  ittiplent, 

pis  ciini  cacdebant.  imperceplibiles  sunt,  cjiwdcjae  mayis  desiclerandum , 

Et  cuui  essel  Petrus  in  alrio  deorsum  venil  ad  retiqua  omnia  periciw 
eum  una  ex  ancillis  Suinini  Saccrdotis.  cl  cuin  vi-  . 

CODEX  CORBEIENSIS. 

65.  Ei  minislri  cum  voluntale  alapis  eumcacdebant.  Pilato. 

(i8.  Et  exiit  foras,  et  gallns  camavit.  4.  vide  quanta  te  accusant. 

71.  Ille  auteni  coepit  devotare,  et  jurare :  Quia  7.  ciim  seditiosis  clusus. 

non  novi.  1 1.  Principes  aniein  Sacerdotum  peisuascrunt  lur- 

72.  Priue  quam  gallus  cantet ,  ter  me  negabis.  bae,  ut  magis  Barabhain  dicerent. 

Cap.  XV.  —  1.  duxeruni  in  atiiuni ,  et  duxerunt  15.  At  illi  clainaverunt,  tlicentes:  Ciucilige  euin. 

VARIANTES  LECTIONES. 

1  Gnl.  blasphenii.ini  ejus:  quid, r«Ja.blasphemiam  :quid.  ■  Gat.  \:im  in  carcere,  qni,  Vutg.  Er:il  ailtem,  qui. 

3  Gat.  colaphis  eum  caedere  et  dicere  ei  v.Prophetiza         6  Gai.  illis  per  diem  solemuem,  ul  dimilterel  unum  vin- 

nobi>,  Cbriste  :  quis  est,  qui  te  percussit?  Et  ministri.  clum.  Pilalus.  Yulg.  illis.  Pilatus. 

Vhlg....  Prophetiza.  Et  niinislri.  '  Gnt.  lSaiaban  pelerent  diinilteie  cis.  Vnlg.  B.irabbam 

3  Gtit.  verbi  Jesu,  quod  dixerat  ei.  Vulg.  \erbi,  quod  dimilteret  eis. 
tllxeral .  ri  .Irsiis.                                                              '  B  Gflt   vultis,  ul  faciam.  Vulg.  vuliis.  f.iciam. 

•  Gat.  Non  respondes  quicqnam?  Vulg.  Non  resooudes  '■'  Gut.  diceotes  :  Cno-ilife.   crncifige  eom.    Vulg.  cl.» 

quidquam?  niaverunt  :  Crucilige  euin. 
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ilam.ilianl  : 

Crucifige 

illum. 

45.  Pilalus  aiilcm 


CODEX  VLUCELLENSIS. 


(Bic  in  inieriori  fjodicis 
autographi  martjine  laci- 
tlite  sitnl  recisorum  qua- 
tuor  folionun.) 

CAPUT  XVI. 

( lltrc  qiiiv  tequurttut  in 
cod.  Verccllensi,  scripla 
sunt  secundis  curis  ab  ulio 
Anliqudrio  juxta  edilio- 
nem  S.  Ilieronijmi.) 

7.  Gulilacam ;  ilii  euni 
videhitis,  sirut  dixi 

8.  vohis.  Al  ill.ie  exeun- 
tes,  fugeruni  de  mo- 
miiuenio;  iuvase- 

rat  enini  eas  '  tre- 


inor,  ei  pavor  :  et  ue- 
inini  quicquam  di- 
xerinii ;  limebanl 
9.  enini.  !  Snrgetis  aulem 
niaue,  prima  sabba- 
li,  apparuit  priuio 
Hariae  Magdale- 
ii.ii'.  de  qna  ejecerai 

1U.  septem  daei ia.  Ilia 

vadeus,  uuniiavii 

ln^.  qui  cum  eo  fueraot, 

lugenlihus,  ei  flenii- 

1 1.  Iui-.  Ei  illi  audientes, 
quia  viverel,  et  vi- 

sus  essei  ab  ea,  non 
crediderunt. 

12.  Posl  haec  aiitemdiiu- 
bns  ex  eis  ambnlan- 
lilius  oslensus  t:>l  in  ali- 
a  elligie,  ciinlihus  io  vil- 
15.  lam.  Ei  illi  euntes, 
nuuiiaveruiitceieris; 


El 


DEFICIT   V 

nec  illis  credidernnl. 
11.  Novissime,  recum- 
bentibas  illis  undecini 
apparuit;  et  cxprnhravii 
iucrcdulilalem  illorum, 
ci  duriliam  cordis  : 
quia  his ,  qui  vidvjranl 
eum  resurrexisse, 
I  ■.   mni  credidernnt. 
dixit  eis  :  Eunles  3  in 
mmidntn  univursum,prae- 
diciite  Evangi'liiim 

16.  onini  crealurae.  Qui 
crediderit,  ei  bipliza- 
tus  fuerii,  salvus  erii ; 
qui  vero  non  crediderit, 
r  indemnabibrr. 

17.  Signa  autem  eos,  < j n i 
crediderinl,  liaeu  sequen- 
lur  :  ln  nomine  meo 

d  iciiioiiia  eicieiil :  lin- 


BBOHBNSIS. 

guis  loqueulur  novis  : 

18.  serpeules  tollenl :  et, 

si  moiiilcrum  quid 
liiberini,  '*  non  eis  no- 
cebii  :  super  aegros 
manus  inponenl , 
ct  bene  liubebiiut. 

19.  El  Duininiis  qnidcm 
Ji'sii> ,  poslquam  loeutus 
cst  eis,  assumplus 

esi  in  c  lelum,  et  se- 
dii  a  dexiris  Dei. 
£0.  Illi  auiem  profecii. 
pracdicaverunt 
ubiquc,  Domino  coopc- 
rante,  ci  sfertno- 
nem  rnniirmanie 
3  scquentibuii  signis. 

EXPLICAVIT    EVANGELIIM 
SECUNDUM    MARCIM. 
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15.  Pilatus  aulem  dimisil  illis  Barabbam.  OntiUit, 
volens  popnlo  satisfacerc. 

17.  iiuposiierunt  ei  factarn  spiiieam  coronam. 

19.  El  percutiebanl  eum  de  arundine  in  caput. 

21.  Et  angariaverunl  Simonem  Cyreuaeum,  trans- 
ciiiii  iii  .  .  .  patrem  Alexandri ,  ui  lollerel.  Oiniuii, 
et  Rufl. 

25.  murraium  vinnm. 

21.  iuilteiUes  sortetn.  omisso,  super  eis,  quis  quid 
lolleret. 

■2b.  Er..t  autem  bora  diei  lerlia ,  et  custodiebanl 
eum. 

•26.  Et  eral  superscriplio  criminis  scripla  ;  Uex  Jn- 
daeorum. 

51.  lamasapiliani. 

56.  circiimpostiit  arundini,  et  dabat  .  .  .  si  venit 
Ilelias,  et  deponit  eum. 


"9.  Cum  aulcm  videret  Ccnlurio,  qui  stabal  con- 
ira  liim  ,  quod  ,  sic  clamaiis  ,  emisil  spiiiltim. 

44,  Ei  advocans  Centurionem,  inierrogavii,  si  jam 
deTunctus. 

47.  iiolaverunt  locmn  ,  ubi  poncbalur. 

Cap.  XVI.  —  i.  et  veneruot ,  ei  inveneruni  revo- 
linum  lapjdem. 

5.  viderunt  adolescentem  amicium  slolam  candi- 
dam ,  et  etfpavennrt. 

6.  videie,  ecce  locum  ejus,  ubi  posiius  eral. 

7.  sicut  dixi  vobis. 

8.  Et  cxeuntes  illae  ,  piofugerunt  a  nionnmcnlo. 
10.  Illa  aiitem  praecurrcns .  miuiiavit. 

(Hic  desunt  aliquol  versut  in  ms.) 

18.  super  laiiguentcs  inanus  impouenl,  et  benc 
se  babebunl. 

19.  recepms  est  in  coeluni. 


VAUIANTES  LECTIONES. 


■  Gat.  terror,  et  pavor. 

1  Gat.  Nam  Jesus  mane. 

1  o"(i/.  in  iiiuikIuiii  praedicaic. 


v  Gal.  non  eos  uocehii. 

5  Gtit.  prosequenlibus  signis.  Amen. 


EXPLICIT    EVANGELILM    SECUMHM    MARCUM. 


APPENDIX 

AD  EVANGELIUM  EUSEBII  VERCELLENSIS. 


MOMTUM  EDITORIS. 

Quamvis  in  imc  app<  ndice  noimulla  reperire  sit  monumenta  qua-  ad  Evangeliutn  1'itsebii ,  cujits  Opera  hic 
edenda  suscepimus  ,  non  striclam  hnbeant  retationem  ,  iis  liimen  tectorem  eo  minus  [rniutiiiiduin  cl  n>uiwiis .  quod 
vel  notiones  pultvoqraphiw  prctiosissimas  exhibeant ,  vel  codicibus  vcrsionis  I tdta  quibuscuin  textus  Kusebii  nos- 
tri  cotlalus  esl  illiistrandis  inservianl. 

EPISTOLA  BLANCHINI. 

Cvmparantur  varianlcs  t/utedam  leclioncs  1'Jvangelistarttm 
Emineiiiissimo  et  reveremlissimo  prim  ipi  ac  doinino         Blandhiiiiis  Veronensis  ,   presbyier  congrcgationis 


D.  Ncrio  S.   U.  E.    cardinali  Corsino  ,   rcgnorum 
Poiingallia'  proleclori  benemerenlissimo ,  losepb 

NempedleSI  Aprilis hujus anni  1749. 


OratOHi  Romani ,  relicilalem. 

Qu.  iiiain   '    nudiiis    lcrliiis    saiiclissiinus  dominus 
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nosicr  Benedictus  XIV,  Pont.  Opl.  Max.,  in  mirifica  A  quidquid  ad  eam  pertinet,  magis  niagisque  in  poste- 


illa  allocuiionc  quani  habuit  in  ccnsistorio  secrclo  , 
plaudenie  universocminentissimorum  S.  R.  E.car- 
dinalium  sacro  senatu,  declaravil ,  se  motu  proprio 
contulisse  per  honorilicum  litulum  fidelissimi  Sacraa 
Majesiati  Joannis  V,  Portugallire  el  Algarbiorum  re- 
gis,  ejusque  successoribus  regibus,  ob  prseclara  ip- 
sius  regis  et  majorum  suorum  regum  de  fule  eaiho- 
lica,  et  sede  aposlolica  opiime  meritorum  gesta  ; 
liceat  mihi ,  eminentissime  princeps,  ad  te  beneme- 
rentissimum  regoorum  Porlugallia:  protectorem  per 
banc  epistolam  lxtabiindum  accederc.  Officium  hoc 
milii  dcvoto  Nomini ,  Majeslalique  ejus  praMermil- 
tendum  non  erat;  cum  praesens  Evangetiarium  qua- 
druplex  antiquw  lalinw  versionis    llalicw,   jam    fere 


rum  auctoritale  et  pairocinio  tueri  velil ;  quoniam 
non  veleri  lantum  illo  Regis  tilulo  ,  sed  novo  ctiam 
isto  Fidelissimi  nunc  gloriatur,  et  gaudet.  Audio 
probari  abs  Te  ,  atque  eiiam  laudari ,  protector  re- 
gnorum  Portngallia;  benemerentissime ,  consilium 
meuin  de  edenda  parlicula  illius  aurea;  alloculionis  , 
quam  Sumnnis  Ponlifex  habuit  in  consistorio  ad  coe- 
tum  eininenlissiniorum  Irairum  purpuralorum  die 
21  hujus  mensis  Aprilis.  Eam  dum  cxscribo,  qui- 
busdam  igniculis  chrislianx  exsultationis  incendor, 
atque  triumpho,  et  gaudeo;  quoniam  Joannem  V, 
non  tam  ipsa  laus,  quam  Suniina  Laudaniis  auctori- 
tas  evehit ,  ac  illo  donat  lilulo  Fidelissimi,  quo  sem- 
per  stetit ,  stabilque  Caiholica  Romana  religio.  En 


lotum  impressum  sumptibus ,  et  auspiciis  ejus ,  sit  B  ergo,  qu.-e  ille,  qui  in  terris  est  maximus  ,  ac  sapien- 


quampriiuum  in  lucem  proditurum.  Elenim,  protec- 
tor  emineniissime,  cum  isto  regiae  nuncupationis 
honore  (de  quo  tibi  eliam  maxime  gratulor)  ego  pri- 
mus  omnium  Opus  evulgabo,  in  quo  collati  honori- 
uceniissimi  tituli  totum  est  pondns,  et  decus.  Nullus 
est  liber,  ut  nosti ,  qui  sapienlius  regibus  suadere 
possit  fidelissimos  mores,  Evangelio  :  et  numquam 
labuutur  regna ,  quae  ipsum  audiunt.  Hoc  genere 
magisierii  nullum  est  majus,  nullum  publicx  Rei 
uiilius,  nullumque  Divinius.  Qui  ejus  monita  auribus 
allentis  excipiunt ,  vere  feliccs  ,  fausii ,  fortunatique 
dicendisunt,  et  habent  longe  optiuium  in  populis 
regendis  adjutorem.  Magni  reges,  eminentissime 
princeps,  in  summo  rerum  fastigio  collocali ,  publi- 


tissimus,  de  lanto  rege  dixit  ad  ejusdem  conimenda- 
tionem  ,  etgloriam  sempiternani.  <  Venerabiles  fra- 
tres ,  consenianeum  plane ,  immo  et  neccssarium 
arbiiramur  declarare  vobis  ,  quemadmoduni  in  pr;e- 
senlia  declaramus ,  charissimo  in  Christo  filio  nos- 
tro  Joanni  Portugalliae  et  Algarbiorum  regi,  ejusque 
successoribus ,  collatum  a  nobis  fuisse  perhonorili- 
cum  Fidelissimi  litulum  ,  qui  merilo  quidem  ipsi 
tribuendiis  videbalur.  Elcnim  tolo  vitae  suce  cursu 
praclarissima  gessit,  ut  calholicae  religionis  gloria  , 
et  hujus  sancla:  sedis  digniias  magis  ainplificarc- 
tur,  etc. 

<  Porro,  quam  prseclara  sinthujus  regis  in  chris- 
lianam  rempublicam  merita,  satis  superque  testan- 


cis  semper  solliciludinibus  se  exercent  :  quare,  ne  G  tur  aposlolicie  lillcrce  Clementis  XI,  praedeccssoris 


vivere  quidem  possent,  nisi  identidem  sacrosancti 
Evangelii  lectioni  se  devoverent ,  alquc  ita  animos 
diuturna  rerum  publicarum  agitatione  faligatos ,  di- 
vulsosque,  reciperent.  Ad  hanc  animi  inslauratio- 
nem,  regibus  lantoperenecessariam,  nullus  est  alius 
ex  omui  Librorum  numero,  quem  Evangelio  prapo- 
nendum  Joannes  putet?  Evangelium,  regalis  regiiui- 
niscuras,  et  sollicitudines  levat;  Evangelium,  legi- 
bus  doniinaiionis  toliim  pondus,  ac  robur  impertit; 
Evangelium  deniquc  throni  consorlium  anibit;  non 
tamen  ut  regiam  aucioritatem  ininuai ,  sed  ut  eam- 
dem  tueatur,  et  regal  fulcimeniis  «lernum  duraiu- 
ris.  Itaque  Joanni  V,  a  pietate,  a  moribus,  a  religione 
fidelissimo  crat  hoc  Evangeliaiium  nunciipandum; 


I) 


noslri,  quas  duo  volumina  in  lucem  cdita  complec- 
luntur. 

<  Siquidem ,  ut  ejusdem  pontificis  voluntati  et 
consiliis  obsecundaret ,  plurimas  in  subsidium  naves 
suppeditavit ,  quo  tempore  Turcarum  lyrannus  insu- 
lx  Corcyrensi  cum  validissimo  exercilu  imminens  , 
non  solum  Venelorum  reipublicse,  sed  universa;quo- 
que  Italiac,  et  liuic  urbi,  quse  toiius  cbristianse  re- 
ligionis  caput  est,  pcrniciem  et  calamitatem  mina- 
balur. 

<  Nos  ipsi  jure,  ac  mcrito  teslari  possumus,et 
revera  teslamur,  eumdem  rcgem  soam  nunquam 
opcrain  a  nobis  desiderari  passum  esse,  ubi  res  fuit 
vel  de  retinenda  ,  augendaque  Religione  ,  vel  de  hu- 


quoniam  ipse  Fidelissimi  Regis  palinam  obiinuit,  ei  "  jus  sancta;  sedis  dignilale  luenda.    lnsuper  nobis 


ad  caeteras  suas  laudes,  hanc  eli.nn  addidit,  ut  coni- 
muni  omnium  populorum  conscnsu  Fidelissimus  no- 
minetur,  et  sit.  Decebat  magni  Joannis  noinen  pri- 
mum  cum  isio  liuilo  in  fronle  Evangelionini  collnca- 

1 1 ;  qiu n  eo  tamquam  speculo,  in  concordando 

regno  cum  saccrdotio,  semper  uli  gloriatus  e.a.  Ulys- 
siponem  ergo  laHus  invisai  labor  hic  ineus,  sibique 
auspicem  quaerat  lantum  regem  ,  qui  calholica!  reli- 
gioniundique  Udelissime  palrociiiatur.  Romana  fides 
semper  regnaiura,  nunc  arciiore  quodam  vinculo  ip- 
sum  complexa  est;  atque  inlcr  Reges  Fidelissimos 
ipsum  recipien0,  po^cit  peculiari  quodani  jure ,  ut 


pontificatum  gerentibus,  uonnullos  episcopatus  fun- 
davit  in  remotissiniis  doininii  sui  partibus,  ubi  so- 
lum  Inlideles  versabantur,  videlicet,  ut  cbrisliana 
fides  ibidem  propagareiur.  Oinitiemus  hic  verba  fa- 
cere  de  maximis  ,  ac  plane  rcgiis  sumptibus  ,  qui  ab 
ipso  fiunt ,  ul  ministiis  ad  obeundas  sacras  niissio- 
nes  necessaria  suppedilenlur.  Tacili  lamen  prxteri- 
re  non  debemus  victorias,  quas  reccnter  in  Asia 
comparavit,  et  novas,  quas  suscepit  expediiiOnes; 
ethujusmodi  profecto  bella  libenler  cum  illis  coui- 
parabinius,  qua;  Gennadius  patricius  ct  exarcbus 
Alric.e  felieiler  gessit;  cl  eadem  prorsus  alfirmabi- 
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mus,  qurc  <le  illis  sanctns   Gregorius   pr.tdecessor  A  suliationis  offlcium.  Quod  dum  pr.tsto  ,  ipsi  quoque 


nosier  ad  ipsmn  Gennadium  scripsit ,  his  verbis  a  : 
(Jbi  eniin  meritorum  veslrorum  loqun.x  non  discurrit 
opinio  ?  Qua?  et  bellu  vos  frequenter  uppetere,  non  de- 
siderio  fundendi  sanijuinis,  sed  dilalandiv  causa  reipu- 
blicm,  in  qua  Deum  coli  conspicimus ,  loquitur ;  qua- 
tenus  Christi  nomen  per  subditas  yenles  Fidei  prwdi- 
cuiione  circumquaque  discurrat,  Ejusdeni  sancli  pon- 
lilicis  \crbi  prosequemur  :  Plurima  pro  pascendis 
ovibus  beuli  l'etii  Aposlolorum  principis  ulililalibus 
Excellentiam  Veslram  pnvstilisse  didicimus.  Oialio- 
ncni  tiindem  nosirani  absolvemus ,  quemadmedum 
ei  sanctus  Gregorius  epistolam  absolvit  suam  :  Per- 
solventes  paterna  charilatis  alloquium,  pelimus  Domi- 
num,  Salvnloremque  nostrum ,  qui  Eminciitiam  Ve- 


ex  aniuio  gralulor;  cui  etsi  magna  cst  gravissimo- 
rum  negoliorum  imposita  moles,  eam  tamen  ipse 
summa  cura  laude  alque  omnium  admiratione  sus- 
linet:  ex  quo  consequilur,  ut  non  modo  Regis  Fide- 
lissiiui  voluiiiati  serviat,  . ; m >  I  summa  laude  dignuio, 
sedetiam  ut  consulat  Majestali ,  qun  laudabilius  csse 
nihil  polest.  Vivat  igitur  in  annos  plurimos,  atque  in 

a  ter n  vivai  cum  Cbrisio,  cujus  Ordini  Mililixque 

niinen  dedit.  Ilic  e^t  votorum  meorum  scopus;  hxc 
Evangeliarii  quadruplicis ,  quod  gero  in  pectore,  di- 
sciplina;  hoc  magisierium.  Nunc  \ero,  cardinalis sa- 
pientissime,  lantum  abest,  utegoa  majoribus tuis , 

ni  decore  affluenlibus,  ad  le  ornaudiiin  quidquam 

hauriam  ,  uteiiam  in  le  sit,  qimd  ad  illos  redundet. 


stram  pro  solulio  sancla•  reipubiicw  misericorditer  pro-  B  Si  taincn  uiibi  de  le  aliunde  pelenda  essel  laus,  unde 

tcgat ,   et  ad  dilatandum  pcr  liniiiinas  gentes  nomen      plura  suppeterent  omamenta,  quam  a  Clemente  XII, 

ejus  magis  magisque  brachii  sui  fumitute  conjortei.  palruo  tuo,  ad  multorum  invidiam,  ad  omniumad- 

Iluc  usque  sapientissimus  Benedictus  p:«pa  XIV,      mirationem  pontiflce  vere  magno,  eui  in  terris  su- 


qui  prxclaris  siioriini  prxdecessorum  exemplis  in- 
sisiens,  Joanni  V,  de  calholica  lide,  ac  de  aposiolica 
sede  benenierentissiino,  lilulum  ac  ornamenla  Fide- 
lissimi  largitus  esl.  Sanciissimus  Pius  V(i|uauiiis 
Pontifexl )  Sacrx  Majestaii  Sebastiani  Portugallix 
ct  Algarbiorum  regis,  ipsius  Joannis  V  optiini  de- 
cessoris,  pro  inimensis  laboribus,  atque  operibus, 
ad  calholicx  lidei  propagationem  prociirandam  ex- 
bausiis,  honorabilem  aliquera  titulum,  tamquam  re- 
rnni  prxclare  gestarum  jugem  indicem,  conferre 


premam  dignitatem,  S.  R.  E.  cardinalium  codegium 
uoii  quasi  optatam  contulisse,  sed  quasi  debitam  per- 
solvisse  quisque  testabatur.  De  luis  autem  laudibus, 
quanta  scribenda  forent !  Scd  quia  lecuni  qimsi  lo- 
quor,  ne  ^ervire  luis  auribus  videar,  nolo  bic  plura 
scribere.  Itaque,  cardinalis  sapiemissime  (cui  sum- 
niaiii  juvandi  litleras  voluntatem  Deus  tribuii),  quo- 
niain  ad  eximium  decus  ingenilx  clementix  iux 
nova  niinc  le  vocat  occasio,  suscipe,  qiia:so,  bujus 
opeiis  prosecutionis  apud  Kegem  Fidelissimuni  pa- 


opiab.it ;  ui  idem  Benedictus  papa  XIV,  die  25  men-  troi  iniuni.  Resiilue  illi ,  quie  lemporum  perversiia», 
sis  Decembiis  1748,  mandarit  lilteris,  iu  ajvum  pe-  C  vel,  m  alio  verius  causa  derivetur,  peccalnrum 
rennaturis.  Sed  Joanni  V,  cujus  pielatis  ac  fidei      meorum  vis  eripuit.  Ilxc  cst  aciio  digna  cardiuali, 


monumenta  non  velusias,  non  oblivio  delebit  ulla  , 
tantus  honos  rcservabatur.  Ipsi  euini  primum  Fide- 
lissimi  hegis  lituluscollams  esl,  quem  cum  posieii 
bxreditariojureadipiscentur,  Joannis  V  fidem,  (|u;c 
oinniuin  virtutura  est  radix,  eo  prx-dieante,  cogno- 
scent;  ei,  cum  coguovcriui,  ipsi  quoquexmula  imi- 
laiione  prxdicabunt.  Tuone,  caid.  emineiuissime, 


digna  principe;  Nerioveroet  cardinali ,  etprincipe 
dignissima.  Viditalma  Roma,  dum  magnus  tuus  pa- 
truus  viveret,  luam  prxieritam  viiam  :  ab  ca  nibil 
nmquam  liumile,  nihil  obscurum,  nibil  vulgare;  am- 
pla  oiiinia,  prxclara,  inusitaii  exempli,  Qnas  tu,  quo- 
niam  a  (e  ipso  disseniire  non  pntes,  nunc  quoque 
prasstas  universis,  sempcrque  pr;esiabis.  Qiiicumquc 


an  ineo  dicam  felici  comigisse  fato,  ut  moras  necie-  futuri  suni  ev  b.ic  ediiione  profectus  (in  resiiluen- 

rct  divina  clementia  jamdiu  mattirx  hujus  Evange-  dis  prxserlim  lectio  lilm^  sanctorum  Patrum  priini- 

liaiii  quadruplicis  cditioni?  Tu  quidem,  si  tiiiini  sen-  tivorum,  qui  quatuor  sancia  Jesu  Clnisii  Evangelia 

si xplorem,   vis  me  boc  tribuere  fortunx  niex  :  vcl  reciianl,  vel  coinmcntariis  illustrant),  bos  oniiies 

namque  ita  eveniens,  ad  regem  JoannemV  buic  singulari  prorsus  et  incomparabili   Joannis  V  mu- 

Operi   gloriosior  aditus   palet.  Ei   namque  sislilur  niliceniia'  deberi,  ego  lam  sincero,  quain  graioani- 

gerens  in  fronle  liiulum  Fidelissihi,  in  quo  ipse  D  mopalam  aperlequeproCteor,semperqueprxdicabo. 

Rcx  sibi  jurc  oplinio  valdegloriabilur.  Al  illud  meiini  Et  uiiiiam  niilii  sub  iisdera   auspiciis  ,  sumpluque 


e^t  eli.nn  oslciulere,  cnr  cgo  in  co  lux  felicilalis 
in .ijns  quoque  pondus  agnoscam.  Nun,  si  tu  ita  dc 
me  sentis ,  xquum  cst  milii  a  le  concedi ,  ui  ego  id 
ile  te  magis;  quoniam  iu  rcgnorum  Porlugallix  pro- 
icctor  benemerenlissimus  rs.  Exccllcnlissimus  vir 
I).  Einiii  niicl  Pereyra  de  Sampajo,  commendalor 
Militiic  Domini  Noshi  Jesu  Clnisii ,  ct  Negoliis  Ma- 
jcsiaiis  Sn;e  apud  Sedem  apostolicani  proposiius 
plen  poteuiiarius ,  lux  lidci .  sapicniixque  commen- 
davil  lioc  ipiod  nunc  a  me  geritur,  christianx  ex- 


regio  liceal  quoquc  in  lucem  emitlere  duo  alia  prae- 
stanlia  volumina  Hexaplorum  Origenianorum,  qux 
auro,  argenloque  cariora,  mirum  in  modum  causam 
lidei  calholicx  luenlur  et  juvant!  Iluc  argiimeuli 
genus,  proteclor  eminentissime ,  fere  inleulalum 
hacienus,  regium  Mecoenatem  exopiat.  Scd  deeo 
iiiii  leeum  alias.  Nunc  vero  quosdaiu  omissos  SS. 
Patrum  locoa  libi  mitlo,  sistoque,  tuxquesapieniix 
subjicio  discutiendos;  ul  ex  i p-is  deflnias,  an  juro 
dixerim,  codices  nosiros  Aureos,  Argemeos,  Pui  |  u 


»  Lib.  i  Inditt.  D,  episl,  < .">.  toin.  II  opcr.  edit.  Paris.  1705,  p.  3G0. 
Patrol.  XII 
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reos,  ct  Unciales  non  solum  yetuslate,  verum  etiam  A  exceptis  pueris,  et  mulieribus  ,  el   ita  Sanctus  Am- 


bonitaie  cscteris  anteire,  :itr|ne  Versioncm  Ualam 
exliibere. 

Matih.  iii,  16.  Vcrcellen.  et  Verpnep.,  venient  m 
in  ipsuth;  Brixian  ,  vehientem  siipet  euni.  Maiilcci 
Vnhanis  interpr.es  babet,  vaiientem  suppr.se.:  ve- 
i'iiMi':iii)t-n  in  foiiieGnecolegiiuc,  iica.<no^,supereum. 

Matih.  v,  12.  Vi;iinicn.  oi  Saii-Germarien. 
patres  eorum;  el  ii ■«  Si  Cypiian. 


brosius  in  Iib.  de  Virginitale  cap. 
Maith.  xv,   27.   Vercellcn.,  ei 


Utmiine;  Saii-Gemi 
y.ux  yap  ra  zuvapta  h. 


7,   p.  z». 
Vcroneii.,  ulique , 


addunt, 

iu  episl.  26,  p.  84. 

remiltimus';  ct  ita  aliqui 


M.iiiii.  vi,  1-2.  Veronen. 
IUSS.  cpdd.  S.  Cypriani. 

Matth.  vi ,  12.  Vercetlen.,  remitte;  et  ita  S.  Cy- 
prian.  in  lil>.  d«  Orat.  Dom.  pag.  265. 

Maitli.  vn ,  21.  In  Vercellen.  desuut  verba  ,  crgo 
....  lucc  ;  ctita  in  S.  Cyprian.  lib.  m  Tcslini.  ad 
Quir,  cap.  96,  pag.  587.  lu  San-German.  deest  tan- 
turn .  hmc. 

Matlh.  ix,  5.  Brixian.,  dixerunt  inlra  semetipsos ; 
Grxnis,  intra  seipsos  ili.xeruiu. 

Matth.  xii,  2.  Verorien.  ei  Sin-Germanoii.,  non 
licei  eis;  et  ita  Grreca  qri;udam  exempiaria,  et  aliqui 
Laiini  inss.  iibri  relali  inDiv.  Biblioth.  S.  Hieroir. 

Millii.  XII,  7.  YeiCCllcU.,  Veronon.  et  Corheicn  , 
sieniin;  et  ita  S.  Iren.  ni  lib.  sv  contra  Uaereses  , 
loin.  I,  |  ag.  249. 

Milth  xu,  18.  Vercellen.,  adnuntiavit ;  Vemnen., 
Corbeieii.  ct  Brixian.,  adnuntiabit ;  et  iiaS.  Ireiueus 
in  lib.  ni  contra  Haereses.tnm.  1.  pag.   189. 

Maitli.  xn,  20.  Vercellen.,  in  victoriq;;  Brix.ian., 
in  victoriam.  S.  Cyprianus  adversus  Judisbs ,  el  lib, 
de  Mpnlibus  Sina  ct  Sion,  p.49.7,  in  contentions. 

M  t  li.  mi,  26.  Veronen.  et  Sa;i -Gcruiaucn.,  st 
enimSatanas,  eic.;  et  ila  S.  Anibros. in  lib.  n  de 
Poenit.  cap.  -4  .  |>ai.  421. 

M.nili.  xn,  29.  Vero  len  ,  ipsum  allAgaverit,  elc; 
et  ita  s.  [ren,  ei  co  I.  Corbeicn. 

Mitili.  vu,  50.  VerccUen.,  Vcronen.  ct  San-Cor- 
manen  ,  dispargit.  S.  Ambrosius  in  lib.  n  de  Poeni- 
tcnt.  cap.  4  ,  pag.  422,  d  spergk.  i 

Mattli.  xii,  40-  InVercelien.,  Verflnen.,  Corbeien. 
el  Sau-Germanen.,  aple  Filius,,  aridilur,  et;  ci  iia 
in  S.  Ambros.  lib.  "de  Virginl  cap.  19,pag.  244, 
etin  lib.  de  Fuga  sa:c.  cap.  '.  pag.  426. 

Mnlii.  xii,  43.  Vcionen.,  inveniet;  el  iia  S.  liil.i- 
rin-  in  Cpmment.  in  hunc  Matth  ci  locum.  Cpd.  Cor- 
beico  ,  inveniens. 

M itib.  xin,  4.  In  Brixian.  deest  cbeli;  et  iu  in 
plerisque  Graecis  exemplaribus,  elinduobits  Latinis 
reginae  Suecapim  mss.  liinis  U  >iikc  asservalis. 

Matih.  xin,  i  1.  C  irbeien.  pi<>  quia,  lialici  quoniam; 
el  iia  S.  Irciueus  in  lili.  iv  conlra  llcicscs  tom.  I, 
p;ig.  '206. 

Mallli.  xiu,  15.  ViTcellen.,  Vcroncn.ct  Corlicien., 
illis;  el  ila  S   lrcu.cn  . 

Mailh.  xni,  14.  Vcrccllcn..  Corbeien.  ct  Brixian, 
Esaioe;  ct  ita  S.  Irenacus. 

Matib.  xm ,  14.  Brixian.,  adimplerelur ;  ct  iia 
ptures  njss-  codd.  S.  Iremci  iu  lili.  iv  cnmra  Ihc- 
reses. 

Malth.  xin,  16.  Vciccllen.,  Veruncn.  cl  Corbeien., 
,,ui quce  nudiunt ;  et  ita  S   Irenaous. 

Maiili-  M'',  17-  \\)  V<-rc<-ii<'ii. ,  Vcion.,  Cprbeien. 
et  Brixian.  dec sl  q  ;<  e;  et  tta  in  S.  llilar.  tract.  in 
psalm.  lxvm,  lorii.  I,  pag.  254. 

Matlli.  xni,  il-  Veronen.  ,  vos  audislis  ;  San-Ger- 

nianen.,  v»-;  videtis audistis;   Brixiau. ,   vos 

videtis.  .  ■  ■  vos  auditis ;  elc.  ;  ct  ita  S.  Uilar.  iu  lu- 
co   citato,  ct  S.  Iren.  in  lib.  iv  coritra   Hxreses , 

pa?.  259.  .  .     .  . 

Matlli.  xui,  58.  Veroncii.,  iiuqui ;  Brixian.,  tna- 
r-nni  •  et  ita  S.  Iren;cu=  in  lib.  iv  contra  lUciv  >es, 
loin.V,pag.288. 

Matth.  xiii,"43-  In  Vercellen.  ct  Veronen.  deest 
audirndi;  et  ita  in  o,mnibus  l'er.e  ni^s.  cadicjbus  S. 
llil.ini  de  Trinitate  lib.  xi. 

Mattb.  xiv,21    Vcrccllcn.,  Veroncn.  ct  Corbeicn., 


Ilien.,  uliijvc  ;  Ci.ciiis,  \«i,  K'totz, 
"6t«i  airo  twk  l", /j.'.rj  ~.'.ii  t.i.t:-.'i->-'.i-> 
■>.-<>  -ii;  xpuTviQa;  twv  xujskuv  kutwv  ,  qili  reddi  pnlc-l , 
ulique,  Domine,  etc. 

Matlh.  xvi,  17.  Vercellcii.  el  Cuilu-icn.,  qui  csi  in 
ccelis;  el  ila  S.  Ilierouynius  iu  lib.  xiv  Couinicnlar. 
iu  Isaiarii,  cap.  52,  tnm.  IV,  (uii;.  G09! 

Mittii.  xvi,  18.  Dce^t  et,  ante  eyo ,  in  Vercellen. 
nec  uoii  in  S.  Cypriani  epist.27,  ad  Lapsos,  pag.56, 
et  iii  lib.  de  Unit  ite  Ecclesi;c,  nag.  254. 

Matth.  xvi ,  21.  Corbeien.  et  Brixiau.,  illum  ;  et 
iia  S.  Irenseus. 

Malth.  wi,26.  Vernnen.,  lucii[aciat ;  S.Cyprian. 
pa  ••  G'21  ,  lucrijeceris. 

Matili.  xvi,  28.  Vercellen.,  suut  aliqui  de  islis 
adsliintibiis;  Vcronen.,  quoniam  sunl  aliqui  de  istis 
adstautibus;  et  ila  S.  Hilarius  in  Coninicni.  iri  caput 
xvit  Malthaji  ,  et  S.  Anilnosius  in  lili.  m  <le  Fule 
cap.  12,  i>ag.  514.  In  liliro  lameu  u  de  Fi<le  U<sur- 
rect.,  |>aa;.  1 159,  babet,  exliis  adsiantibus;  Corbeien., 
qnia  sunt  liic  aliqui  de  adslanlibns;  San-Gcrinanen., 
quontani  sunt  aliqni  de  Idc  slantibus ;  Brixian.,  </nia 
sunl  quidam  dc  liic  adstanlibus. 

Malth.  xvn,  16.  Vercellen.  ct  Veronen.,  incredi- 
bilis;  et  ita  S.  Hilarius  in  Commentar.  in  hnnc 
Malhici  locuin. 

Muili.  xmii,  8.  Vcrcellen.  ci  Veroneu.,  accepprit 

pueruhi acctpit;  et  ita  LiiciferCala- 

ritinus  in  lib.  n  pro  S.  Athaiiasio.  Gorbeieri.,   exce- 

perit  ....  infantem excipil;    San-Gcruianeu. , 

acceoeril,  ctc;  B;ixian.,  receperit recipit. 

Mailu.  xvm  ,  8.  Corbeien.,  est  tibi;  et  ila  S.  Au- 
gustinus  in  Speculo  de  Evangeiio  secundum  Mat- 
llicuni  loni.  iii,  part.  i,  pag.  7(j0.  Brixian.,  est  enim 
libi. 

Matib.  xvm,  15.  Vcrcellen.,  Veroucn.  ct  Cor- 
bcieri.,  quod  si  peccaverit;  ct  ila  quidam  mss.  codices 
Opei  iiiu  S.  Ainbrosii. 

Miuli.  xvin,  15.  In  Corhcien.  nntc  verliiini  cor- 
ripe.  ileest  et;  et  ita  iu  S.  Cy.uian.  lib.  de  duodecim 


Abusioiiibiis  cap.  20, 
<'i  i-iol.  i  class.,  lom.  II, 


I) 


pag.  596 ;  ei  ui    S.    Anibros. 

p.  94S. 

Mallh.  xix, 33.  Ver<;elleii.,  Veroncn.  clCorheien., 
sic  et  vubis  [aciet  Paler  tneus ,  gui  tn  ccelis  est ;  ei  il.i 
S.  Ambrosius  in  cpist.  priui.  class.,  liag.  95S. 

Mattii.  xxiv,  4i.  In  Vcrcellcn.  addilur,  dnn  in 
tecto  :  unus  adsitmelur,  et  uniis  relinqtielur.  I  .  Vcro- 
iicii..  duo  in  lecto  :  unus  adsutnetur,  el  unus  reli;ique- 
tiu  ;  et  ita  iu  aliijuot  Gr;ccis  excniplaribus,cl  in  non  • 
iiiiIIls  Latinis  lihris.  In  Curbcien.  quoque,  duo  crunt 
in  leclo  jacentes:  unus  dimiiletur,  et  atius  adsumelur. 
Veruui  in  coilein  coilicc  oinitilur ,  dum  molenles  ni 
mola  :  una  udsumeiur,  et  una  relinquelur.  In  Brixian. 
legitur,  tluo  in  lecto  uno  :  unus  adsitmctur,  cl  alius  re- 
Uniuctur. 

Maitb.  xxvi,  2s\  Dcesi  ennii  in  Vercellen.  aiquc 
in  S.  Iren.  lib.  v  conira  Harcscs,  loni.  I,  page  532. 

Joan.  i,  9.  Veroncn.,  erttl  ciiim;  eliti  S.  Hilarius 
in  liaci.  in  psalni.  cxxxi,  loin.  1,  pag. 501  ;  Brixian., 
crnl  iiiitem. 

Joan.  i,  IS.  In  Gal.  dcest  fitius;  et  ita  in  Sincti 
Atnbrosii  epist.  10,  blass.  i,  loin.  II,  pag.  806. 

Joan.  iv,  25.  Veronen.,  elenim  Pater;  et  ila  Hila- 
rius,  ipii  dirilur  Ambrosiasler,  in  cpisl.  ad  Honiauos 
cap.  i ,  page  29. 

Joan.  iv,  27.  Vercellcn .,  qu muli querdur, 

\  eronen.,  i  o  quod  c  :m  muliere  loquerelur.  S.  Cypria- 
iius  pag.  10  4,  quad  ciun  muliere  toquereiur. 

•loin.  iv,, -'>i  Vcvcellcnsis.inter...  gubant...  scipuli, 
dicehtes.  Text.  Graecusadverbum  redditur,  inlerroqa- 
baiit  ,tiiii  discipuli  ejus,  npircaii  a-JTOv  oi  fxx9>)Tai  a-JTo0. 

.loan.  iv,  34.  Vcron.  n.  ,  <(  ttt  perficiam ,  etc; 
Brixian  ,  el  perfteiam;  el  ila  S.  Alllbrosius  in  lib.du 
Fidc  cap.  15,  pag.  581. 
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Joan.  V,  19.  Ycrcellen.,    (ncit  similiter;  Vcronen.,  A 
eadem  et  tilius  (acit  similiter  ;  ei  ila  sancius  Ainbro- 
siiis  in  lili.  n  de  Fiile  cap.  8,  pag.  iN3,el  in  lib.  iv, 
cap.  4.  pag.  ">-8  ,  necnon  in  lil>.  n  deSpirilu  sanctp 
cap.  12,  pag.  CtiO.  Gat.,  Filius  eadem  simililer 

Joan.  v,  ti.  Veron.,  trqnsiel  de  morte  ttd  vitum ; 
Gat.  el  Min .,  transiet  u  moite  ud  vilam;  Brixian  vero 
ciiin  Vercellensi ,  ei  S.  Augusl.  in  lil)  n,  epist.  53, 
ad  inquisil.  J.uiuaril,  lom.  II,  pag.  1-28,  iransiel  de 
morte  ud  v  tttm. 

Joau.  v,  25.  Veronen.  el  Bri\ian.,  veniet;  ct  ila 
S.  Aiigustinus,  iu  lib.  i  de  Trinilatc,  toui.  Vlll,  pag. 
719.  ' 

Joan.  v,  2!).  Veronen.,  et  resitrgent ;  ei  ita  S.  Ani- 
brosius  pag.  5i5. 

Jnan.  vi ,  13.  Yerccllen.,  Ycroncn.  et  Brixian., 
nolite  mwmurare  inler  vos;  juxta  Gracuni,  ^et' 
*/),,'/ '->-j  ,  iil  esl  ,  inler  vos  ,  seu  ,  in  invicem. 

Joan.  vi,  58.  Yeronen.,  vi»t(;et  ila  S.  Ambrosius 
p.  145.  n 

Jnan.  vii  ,  2S.  Vercellen.,  et  a  me  nonveni ,  sed  est  " 
verax,  etc;  Vcronen.,   nec  enim  a  me  veni,sedesl 
verax,  elc;  et  ita  S.  Hilarius. 

Jii.n.  vii,  34.  Vercellen.,  et  quoegovado.  Gr.xqus, 
ubi  ego  sum,  o-ov  et/ti  eyw.  Yerlnnn  ziu.i,  lali  accenlu 
noiaiiun  reddi  debct,  sum;  scil,  dusi  sic  scribitur 
euu  .  siiii.it  vado,  qu .!•  scriptura  a  nonnullis  probaiur. 
Anliqui  codices  carebanl  hi-ce  notis,  quas  Grain- 
matici  po-ii  a  apposuere  prndiversis  sensibus  ,  qnos 
textui  inesse  intelligebanl.  lia  reddi  possel  lncus  ille  : 
el  quo  ego  vado ,  vos  non  potesiis  venire ,  coiilonniler 
Verccl. 

Joan.  vn  ,  52  Deest  Scriptttras  \n  Gat.,  Mm.  ct 
Brixian.;  et  ita  in  Graeco  lexlu,  et  in  aliquibus  cqdi- 
cilms  niss.  Divin.  Bibliotliec  S.  Hieronyiui. 

Joan.  viii ,  6.  Corbeien.,  Gat.  ct  Um.t  inclinato 
capite ;  ei  it.i  S   Anibxosius  iu  epist.  58. 

Iliiil.  ln  Corbeien.  el  Mui.  ilecst  deorsitm;  ei  ila  in 
S.  Ainbrqsii  loco  ciiat",  el  in  S.  Hieronymi  Dialogo 
ronlra  Pelagianos,  loin,  II,  pag.  71-.  C 

J  lan.  mit.  U.Veroneu.,ei  cont  upiscentiam, elc,  S. 
Cyprinous  legit,  et  concupiscendai. 

.lo.-i ii.  viu,  58.  Vercelleu.,  Veroi  cn.  ei  Corbeien., 
ante  Abraham  cg<>  tum  ;  et  ila  S.  Ambrosius  in  bb.  m 
de  Fiilc  cap.  9,  p.  508. 

Joan.  ix,  7.  In  Vercellen.  ct  Veronen.  dccst  lava; 
et  ila  in  S.  Ambrosii  lib.  m  de  S.urain.  cap.  2,  p.  501. 

Jnan.  is ,  7.  Vercellen.  ei  Veroucn.,  tylvam;  et 
ila  S.  Ambrosius  in  episl.  80  class   2  .  p.  HiUli. 

Joao.  ix.  II.  Veronen.,  el  videre  ccepi ,  cuin  S. 
Ambros  o  in  epist.  80  class.  2 ,  pag.  1097 ;  Cni  beieq., 
Gat.  et  Min.,  el  vidi;  el  ila,  propius  ad  Grxcom 
archeiypum,  codices  quidain  inss.  relali  in  Diviq, 
Biblioiueca  S.  Ilicronyinj. 

Joan.  ix ,  51,  Vcrcellen. ,  tedsi  quis  Deum  colat,  et 
voluntiileiti  facial;  Gal.  cl  Mui..  sed  qiti  ejut  ettltor 
c.s/.  S.  Cyprianus  habel,  sed  qui  eum  cqluerit,  et  vo- 
tuittutem ejus  (ecerit;  el  iia  S.  Augustinits. 

I  .ii.  \  .  8.  G.it.. iviicnii/f  iiii.v  me;  Gr.cc.  Yulgaliis  n 
le^il ,  Octvrs;  ocroi  -y,  ijxoC  •./  5ov  ,  id  est ,  omnes  quol-  " 
(juitl    tinte   me   ventiiait.  II, ec  lainen  \erlia,  uW.eine, 

in  Graecis  codd    quamplurimis ,   ct  in  versionibus 

Syriaca,  Persica,  Gotliica,  Patribusque  be niiltis 

apudMill.  in  Y.ir.  Lecl.  desunt.  Subipsum  Ecclesiae 
iniiiiiiu  ablaia  fuisse censent  nonnulli  ex  Erudilis, 

M     in -lncnriiin  cau-a  ,    qui,  Tbeopbylacl  ■    tCSte,   c\ 

iis  nefarie  colligebanl  .  ouincs  vetcris   Teslaniculi 
Propheias  missos  a  Iteo  uon  fuisse. 

Joan.  x.  95.  Ycieelle.n.,  tli.ti  vobis ;   et   iia  lcvius 

I(.    i  CUS  ,  stlTOV  j;j.a. 
Joan.  \  ,  "il.  \  cmvIIcii.,  iptoniuin   ego,  i'le.;    ct   il.l 
S.  C\pi -1.1011-  in  IiIiiii  ii  'l\'-liiin iii.    ailveisu-  .luil.cns 
cap.  li,  pag.  .",1  1 

Jnau.  XI,  I.   Cal.  cl  Min..  Mponim  i   us,  d    il.1    S. 
Augiiaiiruiji  in  Jnau,  Evnugcl.  cap.   \i  ,   Iraclal    i'. 
lom.  III ,  par   i 
J  aii.  xn,  G.  Ver  uen,.    i  Cqrhcio)i  .  exjforiabat; 


el  ita  iluo  mss.  eoild.  relati  in  Diviu.  Bibliolbec.  S. 
Hieronyoii. 

Joan  xil,  7.  Veronen.,  sine  illum,  ut  in  diem 
s,ji  tlittrm  meoeservetillut;  Gat.  smc  ii/um,elc;  Brix., 

snii  iiliini  :  in  d  e  sepullura  men  seivavit  iUuil ;  lext. 
Ci.cc..  \-.£,-  ccjti.v.  Et,"  T/.J  r,y.;pu.-j  T'jO  EVTOfWCO^tOU 
/xov  ■zi-r,oi.y.i-j  tfXITO  ■  id  esl  .  M»e  ittitm  :  iu  diem  septtl- 

iurtv  mtc  servavil  illud  :  Gr.eci  lamen  codices  ipaiu- 
plurcs,  \crss.  Coptica,  ac  ./Elhi"pica .  Nnio.us,  cuin 
Vulgaly  C.in\eiulint  ,  "\f;;  kuxvj  ,  hx  u;  tvj  wyj.j 
roii  i-j-v.^rj.1  ■j.'jrj  ffoq  -r,y,-:i,  xJto.  iil  csl,  silte iltttiit,  ut 

in  die  se\  ttl.  urai  mett'  servei  iltud. 

Joan.  \n,  1-2.  Vercellcu.,  allera  die;  Itrixiau., 
sequenli  aulem  die ;  Gracus  Tji  enay^tov,  dit;  sequtuli. 

Joan.  xu,  25.  Vercellen.  et  Veronen.,  ad(eret; 
ci  ita  S.  Anilirnsius  in  Enarr.  iu  psalin.  xxm.  pag. 
894. 

Joan.  xii,  29.  Vercellen.,  tonilrua  (ttcla  sunt;  Vc- 
runeii.  el  finrbeien.,  lonilruum  (aclutn  esl;  el  i!a  S. 
Ambrosius  in  lij>.  u  de  Fide,  cap.  15,  pag.  49i. 
Brixian.  quoquc  habel,  lonilruiim. 

Joan.  xn,  51.  Veicellen.,  mitiitur  [oras ;  Veronen. 
elCorbeieo-)  mittelnr  deorsum  ;  el  ila  SjhcIiis  G.iu- 
dentius. 

Juan.  xiii,  1.  lu  Vercellen.,  Veroneu.  ct  Brixian. 
post  dietn  ,  adilitnr,  auiem.  el  ila  in  Gracu  Tcxlu. 

Joan.  xin, -J.  \"ercellen.,  Scuriotli ;  Veion.,  Sca- 
tioles;  Curbeien.  Scuiiullii ;  Gdt.  el  Brix.,  Scariotis  ; 
et  ita  iluo  mss.  libii  in  Diviu.  Biblioihec.  S.  Ilic- 
ronynii. 

Joan.  xni,  7.  lo  Veronen.  deest ,  modo;  et  ita  in 
S.  Ambrosii  Prologo  libri  i  de  Spir.  aancio,  pag. 
003. 

Juan.  xiii ,  27.  Ante  verbnm  inlroivil,  addiinr  in 
Gat.  ct  Brivia.i.,  littii ■;  ei  ila  in  pleri-que  in.-s.  libris 
relatis  in  Divin.  Bibliolb.  S.  Hieronymi. 

.Inaii.  \iv,  l.  Vercellen.,  Verouen.,  Gai.  el  Min., 
ctetlite  ttiDeitm;  cl  ila  S.  Augiisiinus  in  Joan.  Evau- 
gel.  cap.  xiv,  Iraclat.  07,  lion.  III,  paii.n,  pag. 
077,  et  in  Enarr.  iu  psalm.  U8,  Sei  m.  i.  loui.  IV,  part. 
i,  pag.  ('97;  ii.ni  in  liii.  i  de  Peccatorum  meritis  ct 
reniissione  toin.  X,  part.  i,  pag.  II  ,  ci  in  lib.  de 
Dono  peiseveranli  e  loni.  X,  paii.  i  ,  p.  839. 

Joan.  \iv,3.  Yeioiieo.  elCnrbe  cn.  accersuvos,  elc; 
etiia  S.  Ambrosius  iu  lib.  de  Douo  niuriis,  eap.  12, 
pag.  411. 

Joan.  xiv.5.  Ycicellcn.  cl  \'eronen.,  nil  me,  omisso 
ipsum;  el  ita  S.  Ainbrosius  io  lib.  v  de  Fnlc,  cap.  12, 
]ia^r.  577. 

.Inaii.  \iv,  7.  Vereellcn.,  v.ostis  itlum ;  Yeroucn.  ct 
Coiiuicu., nostit  eum;el  iiaVictorYitensis  in  Ihsior. 

I  ersec.  Vandal.  edit.  Buiuart,  pag.  45  S.  vero  Ire- 
iia  u.mii  lib.  iii  contra  Uaereses  tom,  I,  pag.  200,  ct  in 
lih.  iv,  pag.  -55.  .-  tmovi&lis  eum. 

.loaii.  \i\,  18.  Ycronen.  cl  Corbeien.,  veuio  ad 
vos ;  el  iiaGr;cc.  Tex.  iy/_vi.-j.i.  id  cst,  venio. 

Joan.  xiv,  27.  Yerccl.cn.,  Corbeien.,  Gat.  et  Mni., 
pacem  mci.m  relinquo  vobis ;  Veronen.,  pacem  do  vo- 
bis,  pacem  meam  relinquo  vobi.t.  S.  Ambrosios  in 
li  .  i\  de  Sacraio.  cap.  5.  pag.  307,  pacem  mei  m  do 
vobis.  pieiiii  iiicnm  itUnijiii  V;bis  ;ci  ita  Anibrosiasler 
in  Episl.  ad  I  hcssalon.  priuia,  pagina  281.  Iu  E]  i.-i. 
auiein  ail  C  linlh.  eap.  XIV,  |iag.  159,  pacem  mettm 
do  vobis,  pacem  reliuquo  vobis. 

Joan.  xv,  5-  In  Vercellcn.,  Verooeo.  et  Mm.  ad- 
ditor  estit ;  ei  ita  in  S.  Ambrosii  lib.  m  Hex.cap.  12, 
pag.  55,  ei  in  iib  iv  de  Fide  cap.  II. 

Joau.  \v,  5.  Mii.,  io.<  ititlcm;  Biixian.,  et  vns;  el 
ita  s,  Hicroi  yinns,  iu  Dialogo  contra  Pelagianos, 

loin.  II,  i  a  [.   77S. 

,loan.  xv,  13.  Deesl  ^uis in Vercellcn.  etVeronen.; 

cl  ila  in  S.  AllgUSlini  liluo  ile  SpiritU  ,  il  l.illcia, 
lillll.   X,  |  all.   I, 

j  ai   xv,  1  i.  Vercellcn.,  Veroncn.,  Gal  .  Um.  et 

II  i\ih,i/'i  c.    cl    il.i  quiilaiu    10--.    c   diocs    saucti 

Iren.ii  iii  iih.  i\  conira  llaie-c-,  ei  s.  Cyprianus, 
pag   i  0  ei  r,i.', . 
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26.  In  Vercellen.  primo,  et  secundo  A  Brixian.,  rion  e*i,  eic;  el  ita  S.  Ambrosins  in  Epist- 
in  Veronen.  vero  secundo  loco  laritum,  post      class.  1,  j>:<sj.  9G7. 

Lnc.  i,  57.  Veronen.  ct  Corbeien.,  Deo;  et  ita 
S.  Ambrosius  in  Ej>i-t.  elass.  i.  pag.  907. 

Luc.  i,  54.  Deesi  suce  in  Veronen.  ei  Corbeicn. 
Iiem  in  S.  ireuxo,  et  in  qiiibusdam  mss.  libris  Di- 
vinoruiii  Bibliorum  Vatic.  Bibl.  In  Corbeien.  addi- 
lur  a  i  «'<■(■  1 1 1 1  manu. 

Luc.  i,  55.  Vercellen.,  in lcrnn supplc 

lacunam  ex  S.  Irenaeo,  qui  babet,  in  asternmn. 

Luc.  i,  64.  Vercellen.,  soluta  est  lingua  ejus;  Ve- 
ronen.  el  Corbeien.,  resolulu  esl  linguu  ejus;  et  ila 
S  Ambrosius. 

I.iie.  i,  75.  Vercellen.,  dure  nobis,  omisso  se ; 
S.  Ireliams,  uti  det  nobis,  omi^so  pariler  se. 

Luc.  i,  74.  Ve.rcetlen.,  iiberatos  servire  ipsi.  S.Ire- 
na'iis  habet,  ju.Ua  Groicum  textuni,  creptos  servire 
sibi. 

Luc.  I,  75.  Vercellen.,  in  consp....  lu  ejus  omnes 
dies — tros.  Supple  lacunam  ex  S.  Ireuxo,  qui  lia- 
bet,  in  conspectu  suo  omnes  dics  noslros. 

Lnc.  i,  77.  Vercellen.,  pop  do  ejus;  Corbcicn.  et 
Gat.,  plebis  ejus ;  S.  Irenoeus,  popidi  ejus. 

Lnc  ii,  9.  Vercellensis,  majestas  Domini  circum- 
luxit  cos;  Cnrbeien.,  majestas  circumfulsil itlos ;  Gne- 
cu^  textns,  3o;«  Kjptov,  id  est,  gloria  Domini,  elc.  : 
quo  iiomine  lum  in  veteri,  lum  in  novo  Feedere  de- 
noiaiiu  prsesentia  diviuoc  Majesiatis. 

Luc.  ii,  18.  In  Vereellen.,  Veronen.  el  Brixian. 
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Joan.  xv 
loco,   ii 

verbum  Palre,  additur  meo;  ei  ita  in  S.  Ambrosli 
lih.  ii  Je  Fide  cap.  9,  pag.  485,  et  in  lil>.  i  de  Spiritn 
sancto  cap.  I,  pag.  605. 

Joan.  xvi,  "i5.  Vercellen.,  illa  die  nihil  me  inlerro- 
gabitis  ;  Veroneii.,  in  illo  die  nihil  me  inlerrogatis  ; 
Gat.,  me  non  interrogabilis  quidquam;  et  ita  Graec. 
lext.,  Etii  ojx  epwTiio-iTs  oOSsv,  id  esl,  me  non  inter- 
rogabitis  quidquam,  vel,  non  postulabitis  quidquam  : 
ii.im,  Eptaru,  apud  Lucam,  et  Joanncm,  usurpatur 
pro  postulure.  el  iulerrogare. 

Jnan.  xw,  24.  Vcroneu.,  non  petiistis  niliil,  Ara- 
brosiaster  in  Epist.  ad  Philippenses  cap.  n,  pag.252, 
niliil  pelistis. 

Jnaii.  xvi,  27.  Veronen.  el  Biixian..    diligit. 

diligitis  .-elil.i  S.  Ambrosius  iuEnair.  in  psalm.  xxxvi, 
pag.  797;  Corlieien.,  umuiis. 

J-.ian.  xvi,  52.  Vercellen.  et  Veronen.,  in  sua  re- 
gione;  Corbeien.,  in  sua ;  ct  ita  S.  Ambrosius  in 
Enarr.  in  psalm.  xxxmu,  p.  8i5,  et  in  epist.  26 
class.  l,  p.  890. 

Juan.  xvn,  5.  Brixian.,  glori/ica;  et  ila  Sanctus 
Hil;irius  in  tractatu  in  psalm.  u,  iom.  I,  p.  46. 

Joan.  xvii,  II.  Iu  Vercellen.  et  Veronen.  desunt 
verba,  quos  dedisti  mihi,  ul  sint  unnm,  sicut  el  nos; 
ui  ei  in  S.  Zenonis  Verone  isis  nonnullis  Codd.  Non 
leguulur  quoque  in  S.  H  lario.  In  Corbeien.  lameii 
exstant,  sed  scripta  recenliori  manu 


Joan.  xvn,  20.  Vercellen.  el  Brixian.,  pro  liis anle  de  liis,  deest  et.  Hxc  particula,  et,    non  legiiur 


pro  illis  ;  et  ita  S.  Cyprianus  in  lib.  de  Oratione  Do- 
minica,  (iag.  271 ;  Veronen.,  pro  his pro  liis. 

Joan.  xvii,  25.  Vercellen.  posi  vocem  juste,  liabet 
ct,  sicuii  Gracus  lexlus,  an  linua  Corbeien.  Biblia, 
ct  S.  Augtisiinus  iiiiii  iii  libro  ni  Oc  Gonsensu  Evun- 
gelistarum,  tom.  111,  part.  n,  pag.  lOi,  cu:u  in  libro 
conti-a  Adimanlum  Manicbx-i  discipulum  tom.  VIII, 
pag.  122. 

Joni.  xix,  27.  Omittiturei  in  Veicellen. ;  et  ita  in 


in  Gra:c.  vulgalo,  ncc  in  plcrisque  Gr.  eodd.  ct 
version.bus;  eamque  non  liabet  S.  Ambrosius  :  ac 
revera  hic  penitus  abundare  videiur. 

Luc.  ii,  22.  Deesi  cum  in  Corbcien.  clinS.  Ire- 
nao. 

Luc.  n,  29.  Veron.  et  Gat.,  dimitle;  et  ita  Editio 
Romana  S.  Ambrosii  in  librode  Bono  mortis. 

Luc.  ii,  55.  Vercellen.,  Veronen.,  Corbcien.  ct 
Gal.,  muttorinn  cordium ;  elila  S.  Ambrosius  in  lib. 


S.  Ambrosii  lil>.  u  Exposit.  Evang.  secund.   Luc,  Q  de  Isaac,  ei  Anna  cap.  6,  pag.  575,  etinpsalm.cxviii, 


luin.  I,  pag.  I2S5. 

Joan.  \x,  27.  Vercellen.,  mitte  manus  tiius,  eic; 
et  iia  S.  Ambrosius  in  lib.   de  Exhnrtat.  Virgin. 

cap.  2,  pag.  2S0,  et  inExposit.  psalin.  cxvin,  t I, 

pag.  1250.  Veronen.  vero,  mitte  manum  in,  etc.  ut 
idem  S.  Ambrosius  in  bb.  de  Fuga  s:ccut.  cap.  4, 
pag.  427. 

Joan.  xx,  31.  Vercellen.  et  Gat.,  quoniam;  et  iia 
S.    lrenxus    in  lib.   ni    contra    Iberescs    loin.    I, 

pag-  206. 

Joan.  xxi,  17.  Vercellen.  lerlio  lc.co  babet  mt; 
Veronen.  ei  Brixian.,  <iici<;  ei  ita  codex  Evangelia- 
rius  capitul  ins  Ecelesia-  Veroneusis,  scriplus  ix  s;c- 
culo,  in  Vigilia  S.  Petri  Apostoli. 

Joan.  xxi,  17.  Veroiien.,  lu  scis  omnia  ;  Corlieien., 
omnia  tu  scis  ;  et  ila  S.  Ambrosius  iu  Apol.  David 
cap.  9,  pag.  092.  Codd.  Gat.  ei  Min.,  tu  omnia  scis : 
conformiter  aliis  quibusdam  mss.  libns  Div.  Bibl. 
S.  Ilieron. 

lbid.  Veronen.  et  Corbeien.,  tu  nosti ;  ct  na  San- 
cius  Anibrnsius  in  lil>.  n  de  Sacrani.  cap.  7,  p.  560, 
et  in  Apol.David,  cap.  9,  pag.  692. 

Luc  i,  51.  ln  Veronen.  ct  Brixian.  ante  ecee  ad- 
dilur  et,  sicul  in  S.  Anibrosii.il).  n  de  Abiaham, 
cap.  9,  pag.  5">9.  . 

Liic.  i,  52.  Vcrcellen.  ei;  et  na  S.  Iremcus  m 
lib.  111  contra  bate-es  lom.  I,  pag.  185. 

Luc.  i,  55.  Corbcien.,!«peri)«iie«  te.  Plerique  mss. 
codices  S.  Angusiini  in  lib.  de  Correplione  et  Gralia 
babeut,  tienivt  super  te. 

Lue.  i,  55.  Veroncn.  posl  obumbravi1,  habei  t.  ; 
et  ita  Tertullianus.  pag.  515,  ei  S.  Ambrosius  in  lib. 
<le  1  icarn.  Dom.  Sacrain.  cap.  0,  pag.  717.  Cod. 
Corbeieu.  pro  te,  legit  me. 

Lue.  i,  55.  C.ii.  nascitur,  Gra?cum  to  yewMftevov, 
in  praesenti  temporeest,  nimirum,  guod  nascimr. 

Luc.  i,  57.  Vercelleo.,  Vcrouen.,  Corbeien.  et 


D 


pag.  1119. 

Luc.  n  56.  Deest  suo  iu  Vercellen. :  et  ita  in 
S.  Irenaei  lil>.  i  conlra  lla;rescs,  loiu.  I,  pag.  40. 

Luc.  in,  17.  Vercellen.,  ad  purgandam  ;  S.  Ire- 
ii;eus  in  iib.  i  contra  llajreses  lom.  I,  pag.  17, 
emundare. 

Luc.  in,25.  Veronen.,  esse  filitis  Josepli;  S.  An- 
gusiiuus  in  lil>.  v  Quaesl.  in  Deuteronomium  lom.  III, 
parl.  i,  pag.  572.  /Uius  erut  Josepli. 

Luc.  iv,  18.  Verba,  sanore  coutritos  corde,  oniit- 
tunliir  in  Vercell.,  Veron.  et  Corbeien.;  et  ila  in 
iionniillis  Grxcis  coilicibus,  in  S.  Ambrosii  lib.  de 
Instit.  Virgin.  cap.  10,  pag.  205;  aiquc  in  dunbtis  Rc- 
ginae  Suecorum  mss.  libris  relatis  in  Divin.  I!  Iilinth. 
S.  Hieronymi.  In  alteio  lamen  Vaticano,  secundis 
curis  suut  addiia. 

Luc.  vi,  26.  Dcest  enim  in  Vercellen.,  Veronen.  et 
Brixian. ;  et  ita  in  dnolius  Reginac  Suecorum  codd. 
niss.  relaiis  in  Div.  Bibl.  S.  Hieronymi. 

Lnc.  vi,  50.  Deest  iiutem  iu  Vermien. ;  et  ita  iu 
S.  llieronyiiii  Dialugo  comra  Pelagianos,  toin.  II, 
pag.  740. 

Lue.  vi,  "0.  Vcicellen..  d«;et  iia  S.  Hieronymus 
iu  eodeiu  Dialog'i  contra  Pclagianos  loin.  II,  p.  740. 

I.uc.  vi,  52.  Deeii  primo  loco,  et,  in  Brixian.  ei 
ita  in  S.Cyprian.  lib.  iii  Tesiim.ad  Quirinum  cap.  49, 
pag.  562. 

Luc.  vi,  54.  Vercellen.,  Et  si  fmneretis.  Gra?cnm 
verbum,  oavsi^o-jo-iv,  modo  redditur/iasiieranfur,  modo 
muiuum  daiit ;  aucipitis  eniui  e-t  significalionis : 
nam  el  qui  ciua  usuram  dat  mutuum,  SuvsiC;i ;  et  <;u i 
ad  usiiram  <lat,  Smsi^n.  Vetiim  hic  peipeiuo  ver- 
leiuliiin  erat,  dare  muitiiini  :  elcnini  non  lnqinliir 
evangelista  de  quxslu  reneramruiii,  sed  de  nmuiis 
charitatis  olticiis  amicorum  inter  ipsos. 

Luc.  vii,  6.  Veiouen.,  Corbcien.  et  Brixiau.,  di~ 
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cerelis ;  et  ita  quidam  mss.  libri  relali  in  Div.  Ribl.  A  farinam ;  Gal.,  in  farina  saiis  iribus;  Rrixian.,  tn 
S.  Ilieronyini. 

Lnc.  vn,  56.  Vercellen.  ei  Veronen.,  rogavit;  ei  ita 
S.  Anibros.  in  Epist.  12,  class.  1.  pag.  9.">7,  ei  nnus 
Reginai  Suecnrnm  cndex  ni^.  relaitis  in  Div.  Ribl. 
S.  Hierniiymi.  Cod.  Brixian.,  rogabit. 

Luc.  vii,  57.  Vercellen.,  adferebal  ampullam  un- 
guenti :  S.  Cyprianus  iu  lib.  adver.  Novalianum  lue- 
reticum,  pag.  430.  portans  ras  unguenli. 

Lnc.  vii,  58.  Verccllen.,  exienjcbut ;  Rrixian., 
detergebat;  S.  Cyprianus,  extersit. 

Luc.  viii,  15.  Veronen.,  Corbeien.  ct  Brixian., 
per  patienliam;  ei  ita  S.  Ambiosius. 

Luc.  ix,  20.  Yerccllen.,  iu  ijl..  ria  sua.  Gnccus,  e'v 
t»)  565)?,  id  est  in  gloria. 
'  Luc.  ix,  51.    Vercellen.,   apparenles  in  gloriam; 
Brixian.,  uisi  smil  in  gloria,  cuin  Grxco,  iv  o6?>j,  in 
gloriu. 

Luc.   ix,   55.   Vercellen.,    quoniam eral  len- 

dens,  eic.  S.  Ilieronyinus  in  Episl.  121,  ad  Agla- 
siam,  loni.  I,  png.  85S,  quoniam erat  vadens,  etc. 

Liic.  xi,  5.  I'ro,  quotidiannm,  Gat.  Iiabel,  quolidie; 
et  ita  juxta  Graecum  lextum,  vetus  Corb.  Ribl.  co- 
dex,  iieni  unus  Vaticanus  ei  alter  Reginoe  Suecorum 
relatus  in  Oiv.  Bibl.  S.  Ilierouyini. 

Liic.m,  4.  Vercellen.,  sicui omnidebitori  nostro. 

Veronen.,  Corbeien.  et  Min.,  sicnt  et  nos  dimitlimus 
debitoribus  noslris ;  etita  S.  Ainbrosius.  Vindobonen., 
qiwmodo,  eic. ;  Rrixian.,sic«l  i(  nos  dimitlimus  omni- 
bits  debitoribus  nosiris. 

Luc.  xi,  1".  Veronen.  et  Brixian  ,  desolatur;  et  iia 
quidani  codices  niss.  Lat.  in  div.  Bibl.Sancti  iiiero- 
nyini. 

Luc.  xi,  25.  Ycronen.,  Corbeien.  ct  Vindobonen., 
adversum  me  ;  ct  ila  S.  Cypiiauus  pay.  270  et  510. 
Codd.  Gat.,  Mm.  et  Brixian.,  adeersus  me. 

Luc.  xi,  52.  Pro  lulistis,  Vercellen.  babet  abscon- 
distis;  Veron.,  abseonditis;  et  ita  S.  Ambrosius  in 
serm.  16,  pag.  411. 

Luc.  xn,  10.  In  Verccllen.  post  remittetur,  ultimn 
loc"  additur  i//i;  Veronen.,Corbeien.  et  Vindobonen, 
liabeul  ei ;  et  iia  S.  Ambrosius  in  lib.  i  de  Spirilu 
sanci.  rap.  5,  pag.  611. 

Luc.xiit20.Verccllen.,anitnani  (uawreposcun/,  etc. 
S.  Cyprianus,  animatua  expostulutur.  S.  Augusiiuus 
in  Collat.  ciiin  Maxim.  Arian.  episcop.  lom.  VIII, 
pag.  005,  expostulatur  anima  tua.  Cod.  Vindob  ,  re- 
petunt  ii  if  animam  tuam.  Sanclus  vero  Augustinus 
in  sitiii.  07  de  verbis  Evangelii  Maitlia-i  toni.  V, 
parl.  ii,  pag.  120,  repetnnt  animam  tuam.  Gat.  et 
Min.,  repeient,  juxta  lexluill  Gr.ccuiu. 

Luc.  xn,  II.  Vercellen.,  nolile  solticiti  esse,  quo- 
moiio  rationemreddutis,  eic;  Veronen.,  Csrbcicn.et 
Viiidubiincn.,  qnaliler  respondeatis ,  unt  dicatis  :  ei 
ita  S.  Ambrosius  in  Ml>.  i  de  Spiriln  sanct.  cap.  4, 
pag.  013. 

Luc.  xii,  47.  Mm.  ei  Gat.,  multum;  ct  ita  S.  Ain- 
brosius  iii  Enarr.  in  psahn.  xxxvm,  pag.  8S8. 

Luc.  xii,  .rS.  Brixian.,  ne  forte  tradat  te  oc/  Jmli- 
cem.  S   Iremciis  lili.  i  conira  IJaerescs  toin.  I,  p.  i0i, 

RC  (orle  le  del  ludi  i. 

LUC  XIII,  l(i.  VerCellen.,  non  oporlebat  snlvi  a  rin- 
culo  lioc,  clc.  S.  Ireii.cus.  non  opnrtueral  solvi  ub  hoc 
tinculo,  clc. 

Lnc.  xiii,  10.  Veronen.  non  legii,  isto,  post,  wjn- 
culo;  et  ita  habet  Ambrosiastcr  in  lipist.  adTimolh. 
prim.  pag.  292. 

I.iic.  xiii,  17.  Ante  adversarii,  omitlilur  otmici  in 
Vcronen,  ct  Viudobonen.  nec  non   in  cod.  Cant, 

Cr.cc. 


Lne.  xiv,  21.  Vercellen.  et  Veronen.,  in  farina. 
S.  Amhrnsiiis  in  Exposit  Evang.  sec.  Lnc.  lib.  vil, 
pag.  11. 'i  el   I  i.'iii.  iltlld,  in  fnrina,  nolal  rsscLiic.c  ; 

illml  vero,  i«  Iriiiui  mensuris  farinrn,  asserii  esse 
Halthxi ;  el  ita  lunc  iegebatur  in  Grsec.  codd.  Vul- 
gsttls.  Vidc  Millium  bic.  Corbeien.  ci  Vindobon.,  in 


fariner.  mensuris  tribus. 

Luc.  xiv,  23  Veron.,  ct  compelle,  intrenl.  S.  Am- 
brosiu-,  et  compellc,  ui  intrent, 

Liic.  xv,  21.  Gat.  addii,  fac  meunum  rie  mercenariii 

tuis  ;  Mlll.,  fae  me  sieut  ltnuiii,  eic.  ;  Brixian.,  fac  me 
sicut  ununi  e.v  mercenariis  tuis.  Cod  ecsGraci  |>lures, 
multique  ex  Lalinis,  relaii  in  Var.  Leci  Millii,  hoc 
loco  suniliier  addunl,  fuc  me  sicul  unum  de  mercena- 
riis  tuis. 

Luc.  xvn ,  7.  Veronen.,  regredienli.  S.  Cypr.  in 
lib.  iii  Testim.  ad  Qnir.  cap.  51  ,  pag.  3S2,  venienti. 

Luc.  viii  ,  15.  Pnst  bono ,  deesl  et  oplinio,  in  Ver- 
ccllen.  el  Veronen.  Nec  legilur  in  S.iiicIm  Ambrosio. 

Luc.  xvn,  12.  Verccllen. ,  in  qucndum  vicum; 
Gr.Tcus,  /wj5»v. 

Luc.  xvii,  29.  Deesi  aulem  in  Vercellen.;  et  ila  S. 
Irenxo  lib.  iv  contra  Hsereses  pag.  278. 

Luc.  xi\,  15.  Veronen.  ,10/01(0  ;  et  ita  Luciler  Ca- 
liritanus,  ex  Maitluro. 
R  Liic.  xix,  57.  Pro  discipulorum,  Gal.  babel  discen- 
denlium;  Mm. ,  discendenles;  Brixian.  ,  discentium. 
Quidam  niss.  libri  rel.iti  in  Div.  Bibl.  S.  Hicron.  ha- 
beni,  ut  in  Grac.  Canl.,  descendentium. 

Luc.  xx.  55.  Vercellcn.,  quiautem;  et  ita  S.  Cypr.: 
cod.  vero  Vindob. ,  lii  aulem,  qui,  esc. 

Luc.  xx,  35.  Vercelleu.,  digni  fnerint;  Corbcicn. 
et  Vindobonen.,  diqni  habenlur  stvculi  illius,  el  resur- 
reclionis;  S.  Cypr.  nabuerunl  dignalionem  iceculi  tlliui, 
et  resurreciionis. 

Luc.  xxi,  20  Verccllen.,  ab  excrcitibns;  et  ila  Grx- 
cus  plnrali  numcro  legit,  'tm  o-Tfl«T07riS&)v,  id  esl, 
exercilibus. 

Liic.  xxi,  25.  Vercellen.,  erit  neeessilas  magna  su- 
pcr  terram,  et  ira  populo  linic ;  Grcecus  legit,  "Eitt«i 
yxp  v.°ju.y/:n  p.t~/c/Xri  eVi  XOS  yi}$  ,  y.c/.i  Qpyh  i'j  tw  ).«w,  liOC 
es',  eril  cnini  nccessilas  muijna  supcr  lerram,  el  ira  in 
populo. 

_      Lue.  xxn,  6.  Vercellen.,  Veronen. ,  Cnrbeien.  et 
"  Vindobonen. ,  sine  turba.  Grxcum  ur;p  6'x)o-j,  sin» 

turba ,  <1:iiii  ,  sine  pnpulo,  vel  sine  tumultu. 

Luc.  xxn,  20.  Verouen.,  ul  adolesccnnor ;  Gat. , 

Mm  etBrixian.,  sicut  jnuior;  ei  ila  anliqua  Corbeien. 

Riblia ,  ei  S.  Augusiinus  in  Spec.  de  Evang.  sec. 

Luc.  tnm.  III.  parl.  i,  pag.  774,  necnon  in  lib.  mde 

Consens.  Evangcl.  luiii  111,  parl.  n,  pig.  104. 

Luc.  xxiii ,  11.  Brixian. ,  Ilerodes  cum  militibus 
suis  ;  GrXCUS  qunque,  o-j-j  Toff  <7rc«rt-Jp.a<Tiv  «Otou, 
cmn  mililibus  suis ,  nenipe  cuiii  Coiuilaiu  suo  ;  nam 
Heilenislie,  arpeetun ,  eteTparsvpux,  usurpanl  pro 
quovis  Comilatu. 

Lnc.  xxiii  ,  28.  Vercellen. ,  noliie  flere  me,  verum 
vos  flctc ;  Veronen.  et  Cmbeien. ,  notite  flere  me,  sed 
vos  iiisos  flele.  S.  Ainbros.  in  lib.  n  de  Posnilent. 
cap.  (i ,  pag.  427  ,  nolite  nic  flere,  sed  vos  ipsos  fleie. 
LllC  x\ni  ,  15,  Vercellen.  ,  inicnclnicaiiis  esl  sol. 
Fcre  omnia  Grteca  exemplaria  nunc  liabeni,  K«i  tVxo- 
.,  tio-Oo  6  -ouos,  el  obtenebratus  cst  .«</.  Quxdam  aiia 
"  vero  fereliant,  dcjiciciite  sole  :  obscrval  tamen  Od- 
g.nc>  iu  Mallh.  cap.  xxm  ,  Iract.  55,  pag,  128, 
cnl.  1,  phrasim  hanc,  dclicicnte  solc ,  deesse  in  npti- 
mis  exeinplaribus ;  ct  qiue  illain  praeferunt,  piam 
fraudcm  passam  esse  indocti  alicujus  Cbristiani,  qui 
eam  sub-liluendain  reusiieril ,  |iei -picuilatis  gralia  : 
Bive  uiviili  cujuspiam  ,  et  dolosi ,  qui  bauc  sibi 
prjibiieril  occasionem  slruendi  calnmnias  in  Eccle- 
siain,  qu  .si  BCilicel  argnens  Evangclist.is ,  oblruden- 
ics  eclipsim  abeuo  prorsus  lempnre.  Ulcunique  au- 
lem  res  liilnieiit  sese  de  Origenis  exemplaribus , 
conslat  nulla  ine  uioilo  (■i.ei.i  exempl  iria  hanc  lo- 
clionem  servare.  Legitur  tamen  in  nonnullis  Rnman. 
Ribliotb,  codicibus,  Et  pene  in  omnibus,  et  obtene- 
brtims  cst  sul. 

Lue.  ixiii,  86.  Verccllen.  el  Brixian. ,  el  sabbato 
quidem  quieverunt;  Grxcus  .  )>0^«(T«v  ,  futeverunl ; 
Idein  veibuni,  quud  duiiui  llcbraiis  tharasch,  iignia 
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fieal  silere,  e\  quicxcere,  et  pra?lermit!ere ;  ct  ivildilur  A 
a  Gr;ecis,  mvviito). 

Luc.  xxiv  21.  Verfcelleri. ,  ex  quo  (acta  sunt  liwc  ; 
GrsecllS,  Kf  ou,  exqno  lnrc  facl  i  sutll. 

Liic.  xxiv,  5S.  Verc.elleii, ,  Veronen.  ,  Gal.,  Mih. 
ct  Brivian.  ,  elquare  cogituliones ,  etc  S.  Ambros.  in 
lih.  de  JosepTi  1'aiiiaiciia  cap.  12,  pag.  506,  quare 
euqitationes  ,  elC. 

Ltic.  xxiv,  39.  VercelfiVn.,  eipedes  mcos ;  quoaiam 
ego  sum ;  Veronen. ,  videteecce  manus  meas,  cl  pcdes 
meos ;  quia  ecjo  suiu  ipse;  et  ita  S.  Ambros.  in  loco 
ciialo.Gai.  quoque  et  «lni.;pedes  meos,  eie.;  Brixian., 
yuiu  cqo  sum   iiisc. 

Luc.  xmv,  41.  C>rheirn. ,  nianducare ;  el  ita  S. 
Augusl.  in  stnii.  So9,  in  ilieb.  Paschal.  tuiu.  v  , 
pari.  I,  pag.  997. 

Marc.  i,  25.  lu  Vcrnnen.  addiiiitiir  verba,  spirite 
inimiiiide;  in  G:it.  ci  Min.,  spiritus  iinininide ;  in  S. 
Ambrosil  lil).  in  deFhle,  cap.  14,pag.  5ll,immunde 
spirilus.  _ 

Mmc.  vii ,  19.  In  Vercellen.  ,  Veronen.,  Gat.  fct  » 
Brixiati.  dee-l  vadil ;  ct  ilii  in  S.  Angiisiini  Speculo 
de  Evangelio  seciiiidiiin  Marciim  toin.  III,  p;irt.  i, 
pag.  764. 

Marc.  viii ,  31.  Vercellen.,  el  post  terlium  diem  rc- 
turqere.  Gncci  quoque  codiees  quirlam  legunt,  tcrtia 
die  resliryere,  uii  lialiet  S.  Maiiliams  eap.  xvi.  vers. 
21.  Ilsuc  tamen  anliqua  lectih  Iibrarii  esi,  verius  dici 
pulantis,  Chrisium  icrlia  die  resurrekisse ;  qiiaih 
po.-t  nes  dies  ab.  obiiu. 

Marc.  vni,  34.  Verohen. ,  si  quis  vult  seqni  post 
me  ;  Gorhrion..  si  quis  posl  mc  vult  sequi;  Gai.  si  quis 
vult  pon  me  venire;  Viiidobonen.  ei  Brixiaii.  ,  si  quis 
vult  post  me  sequi ;  et  ita  anliqiia  Corheien.  Bjblia  , 
et  iiiius  fctidex  S.  Angustini  iii  Spcculo  de  Ev;ni- 
gelio  seciihdtim  Marcum. 

Marc.  viii,  5i.  Vcrcellen.,  abncqci  seipsuth.  S.  Au-  „ 
gnsiiiiiis  in  Speculo  de  Evangelio  secundum  Marcuin  ^ 
ttiin  III,  pari;  i.  hag.  704,  de.neqcl  seipsum;  Veion., 
deneget  te;  Coibeicn.,  ubneqet  sc  sibi ;  Vhidobolieil. , 
abneqet  se 

Maic.  ix.  II.  Vcrcelleu.  {  el  fVWias  vcnicn-..  pfi- 
mnm  ,  restituct  oiniiia.  Gi acns ,  'ifi.w;  u.iv  e),8wv  r:f>6>- 
tov  &nsxiiBltjx3.  izuino.,  id  csl ,  lletias  quidcm  venieiis 
prinlnm  restiluct  omniii. 

Marc.  x.  7-  VerHellefl.,  Cat.et  Brlxian.;  etadltmre- 
bit  uxnribUiv.  cuin  lexlllGr;eco,  7rpoo-zo)).vO*io-sTai.elc. 

M.irc.  x,  29.  Brixhin.  ,  rclinquat;  ei  ila  S.  Cypria- 
iius  in  epist.  ;"i0 ,  ad  Tuibarilaqos,  de  cxhoriaiione 
Mirlyrii  p;ig.  128,  el  in  lib.  de  Lapsis  pag.  241. 


Marc.  x,  50.  Vercellon.,  accipict ;  etilaS.  Augu.ii- 
niis  in  lib.  coutra  Adinianiuin  M.uiieliavi  discipulum, 
loin.  VIII ,  pag.  113. 

Slarc.  x.  50.  Posl  tanlum,  deesl  nurrc,  in  Vercellen. 
Nec  lcgitur  in  S.  Cypriano,  aul  in  sancti  Angusiini 
lil).  conlr.)  Adiuidiiluiii  tom.  VIII,  pag.  115 

Marc,  xn,  J0.  Vercellen.,  Vcrbiicn.  ei  Vindolio- 
nen.  pro  el  ex  loln  mcutc  tna,  llabenl  c.r  ioii:  viribds 
luis;  Cnrbeien.  ex  omnibiii  viHbiistuis.  S.  Hiiarltis 
qiKiquc  legil  viribus. 

Murc.  xil.  44.  Vrrcelleu.  ,  onines  cniin  ex  eo ,  quod 
superfuit  illis ;  el  ita  Gr.icus,  lli.vxz;  f&p  fx  rou  ■ki- 
oio-o-suovto?  ctvToi;  riili  reddi  jiolesl,  onuies  eniin  ex  eo 
quod  superpuum  illis. 

Mnre.  xiv,  5ij.  Vercellen.  et  Vindolionen.,  pOssibi- 
lia  omnia  libi  ,  oinis-o  suut.  S.  Ililarius  t|iioquc  in 
lili.  x  de  Tiinitate  lom.  II,  pag.  543,  possibilia  tibi 
oniiiia. 

Marc.  xiv,  36.  Vercellen.  ,  lioc  poculum.  S.  Ilila- 
rius  iii  lib.  x  de  Trinitaie  loni.  II,  pag.  545,  hunc  ca- 
licem. 

Marc.  xv,  29.  Gai.,  destruit....  wdi/icat;  el  ila  iiiuis 
Reginoe  Suecoiuin  nis.  liberrelalus  m  Uiv.  Bibliotb. 
S.  Ilieionynii. 

Ingeiilem  Leelionum  sylvam  in  lianc  Ejiistolam 
iniuli,  editionis  consilio  jam  explicaio;  ul  codicum 
nciiipe  nosirorum  boniias,  uon  tain  ex  iniia  eoriim 
aniiquitale  ,  libi,  cardinalis  sapieiitissinie,  perspecla 
foret,  quam  ex  iisdem  locis,  quos  suiii  mutualus  a 
Paliibus  prim;e  a:lalis  ;  ipsi  euim  fcre  numquam 
pr;ccipuas  noslroruin  codicum  leciiones  non  exbi- 
beni.  Monumenla  sunt  veneranda  (licel  quandoque 
niale  librariis  accepta),  bc  primum  niiorein  inie- 
giiuilcrhque  non  ainiseriini.  Cuin  ijisis  eigo  ber  le  , 
prolcctor  eniiiicniissime,  ad  Joanneih  V  accedo, 
eique  me,  ct  Gasparem  lialicin  geiinanuin  inenui, 
eoihrhehdaioiem  stiiiiri  nnliii;c  D.  N.  Jesu  Chrisii 
etiam  aiqrie  etiam  comihendo.  Ad  regiiihl  soliuni, 
cardinalis  einineniissime,  non  iuiniis  dignitasi  qaain 
dignaiio  Joannis  Fidclissimi  fliliic  Fratrent  vncal,  ut 
pro  nie  opus  olTeial.  V;ile,  cardinalis  eininenlissiine, 
cui  respondere  officiis  ,  eisi  difficile  esi,  |iei|)eiuo  la- 
men  studio,  ei  siiigulariquodatn  observanliae  gencie, 
ut  spero ,  satisfaci.un. 


EPISTOLA  BLANCHINI  ALTERA. 

ILLUSTRANTIiR   EVANGELIARII    BRIXIAM  INS1GNI0RES  LECTIONES. 

cKEJf 

Emiiienlissimoacreverendissimoprincipi,  acdomiuo  D  le  auclore  ,  le  Mcccenate  ,  suam  induslriam  iu  eo 
D.  Angelo  Mari;e  Quirino,  S.  R.  E.  biblioiliecaiio  loiain  coutulit ,  ut  e  regio  monasieiio  S.  Julia:  iu- 
et  episcopo   Brixiano   benemcrentissinio ,  Josepli      signeni    illuni    codiccm     Evangeliornm    argenlcuni 


Blancliinus  piesbyter  cong.  Oralorii  Uoinani  fcli- 

cilateni. 

Sumiiirc  beneliccntia.'  esi,  cardinalis  sapientissime, 
ul ,  quod  ad  coiiimune  cnniniodnm  in  luccni  emilti 
possil.id  iion  lalere  In  lenebris ,  aul  p.iucissiniis 
imparliri,  sed  |>ervulgaii  ad  universae  clnistiansc 
reipublica;  ulililalem  quisqne  oinni  sludio  curet. 
Qiioiiiain  vero  sacris  Scripluris  niliil  diviliius  alque 
uiilins  excogitari  umquam  potcst ,  cl.  viro  Pbiltppo 
abbaii  Garbcllio  Patricio  Brixiano  prasposilo  Eecte- 


(niiro  mibi,  geminisque  cliariorem)  in  qim  Aniiqna 
latina  Itala  versio  conlinelur,  primus  oinniuin  erue- 
ret ,  exscriberet  atque  illusirarel  insigni  illa  jno- 
droma  ej  istola  sua  ,  in  qua  de  Veleri  Ihtcrpreto 
senlentiam  dixit  ornatissimis  verbis  ,  et  copia  tanta: 
erudiiionis  ,  ui  ex  Grsecis  Latinisque  Palribus  priini- 
livis,  in  quibus  ;i  taleiu  lere  tolani  ipse  contrivii, 
nibil  amplius  derivari  possit,  quod  ille  non  compre- 
beadisse  videalur.  Excepla  fuit  a  le  peratleuto 
animo,  atque  incrcdibili  vuluplale  perlecla  ejusdem 


si;e  Poniis  vicl,  qtne  in  amplissinue  dicecesis  luoe      epistolx  |iars   illa   priniordialis,  quani  iniuli  in  prM 
Jinibus  eontinelur,  maxiina  giata  babenda  est,  qui,      mumiomum  ViiidiciarumCnnonicurum  Scriplurarum, 
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quainque  itii ,  cujris  jiidicium  sapientiaque  eminet,  A  intelligenies ,  ausi  suni  in  Ircnseo  ac  Teriiilli. 


iuagna  laus  csi  consccula.  Lillcr:is  nuper  a  Le,  pnn 
ceps  eminentissimc,   accepi ,   in  qnibns  scribis,  nt 
cgo  quemdarh  Evarigelii  S.  Joaiinis  Ibcum  in  C 
Evangeliario  Veronensi    mirse    anliquitaiis    inqui- 
ram. 

Talis  aulem  est  :  Qui  non  ex  sanguine,  neque  ex 
vuluiilale  carnis,  nec  ex  vvluutale  viri,  ted  ex  Deo 
natus  est  (Joan.  i,  13).  Hsec  lectio,  qaae  libi  iini  pri- 
im  11 1 1 1  innoiuil  (nequo  eniiu  aliis,  quod  sciain,  crat 
anle  prodita),  cl.  viris  Scipioni  marchiorii  M  ffeio, 
aliisque  pnstmodunl  visa  esl  insolens  et  peregrina, 
nec  veierum  SS.  Pstrum  teslimoniis  cbmprobaur. 
E^o  geminos  parallelos  S.  Ircnsei  locos  in  mea  in- 
tuleram   adversaria;  ac  feriulliani  ,  el  Auguslini 


locum  invertere,  ac  depravare  :  el  ubi  legebalur 
natus  esi,  quasi  pro  imperio  jussere,  ut  legeretur, 
nati  suni .  cbilforilliier  Viilgaix  editioni.  Leciio  Pa- 
imin,  quns  recitavi ,  mire  lorsit  ingcnia  illoriim, 
qui  in  eorumdem  Patrnni  opcra  commentarios  scri- 
pserunt.  Ego,  le  prfeceptore,  ie  duce,  Incum  non- 
n  I  is  exemplaribus  prirrise  oeiaiis  aio  esse  confor- 
mem.  Si  i|iiis  dissentire  velii,  e  doctorum  bominum 
numero  summotum  iri  se  sciai.  Nunc  vero;  eminen- 
tissime  princeps,  quosdam  Brixiani  codicis  locos , 
qui  inilii  insigniores  videniur,  voload  le  mittere. 
Acci|  e  eos  in  pignus  obsequii  n  ei.  Uihi  quidem ,  si 
qnid  rescribes,  seque  gratura  futuruni  e-t,  ac  si  nie 
omnium  beneiiciorum  gencre  cumularcs,  vir  omni- 


quosdam  alios,  majoris  eliam  ponderis.  Tu  vero,  B  gense  erudiiionis,  ac  S.  R.  Ecclesise  prsecipuum  de- 
cardinalis  sapientissime ,  hequis  dubitet,  ijuin  ita,      cus  ei  oriiamentiim. 


tit  habel  ins.  liber  Veronensis,  legerit  Irenseus  in 
suo  codice,  tres  atias  ejusdem  sanctissimi  Lugdu- 
nensis  episcopi  auctbritales,  qusc  riie  fugerartt,  me- 
euin  commiinicasti,  pier  litteias  sricco  plenas,  atqiie 
rcfertas  erudiiione  siugulari.  Ul  ergo  Veronensis 
Evangeliarii  locnm  recilavi,  it.i  (ais)  in  Teriull.,  Jo. 
(  irysosiomo,  Vigilio  Tapsensi,  et  Jo.  Damasceno 
legilnr;  quamvis  excnti  lioc  aliquibus  ih  n  possil,  quiii 
dcpravaia  sit  leciio,  ad  liodienia  Cr.n-a.  et  inaximb 
ad  Latiria  exemiilariacorrigenda.  Aptid  cl.  aiqUe  sa- 
pientissimum  dominuni  S  ibatier,  cnjus  inter  cseteras 
sniiiiiias  ImiiiIcs,  lianc  certe  pr  m  nn  csse  staiuo,  qiiod 
Bibliorum  sacrorUrii  Veteris  Testamerili  Lalinas 
versiones  omnes  quae  in  i  od  cibtis  niss.  ei  Antiquo- 
riim  libris  reperiri  potuernnl,  in  lucem  etniserit, 
mnlta  stuit  Veteris  Teslamenil  loca,  qu:e  lrena?d  ac 
Terlulliano  omnino  sunl  pecularia  :  ea  vero,  q»i 
fasiidiOso,  ut  iia  dicam,  palalo  snni  ,  ingustaia  prse- 
teribunt  in  nostro  Evangeliario  quadruplici.  Pater 
Ahsalrfus  domiriicanse  faniiliai  decus  et  orriamcn- 
inni,  in  lectione  sanctnrum  Pairu  n  apprime  versa- 
tns,  ct  lalinm  rcriiin  jmlcx  egrcgins  ,  rriirificam  a 
te,  cx  recilala  codicis  Veronensis  leclione,  percepii 
voluplatem.  Audio,  ipSum  concinnare  Opus  inirifi- 
cum ,  iu  ostendat  sahcturii  Ireiiaeum,  Terlullia 
num,  etc,  iia  legenduhi  cehsiiisse  :  riec  Veronense 
exemplar  peccare  ,  quod  ab  aliis  riiodo  supcrslitibus 
mss   codicibus  longe  recedat. 

Egn  quoque  eam  leClibhem  illnsiro  in  episuila  ad 
illusirissimum  .  sen  perque  mihi  colendum  Joanncm 
Francisciim  Mnselliu     sanrtse  Veronensis  Eccl 
archipresbyierurri,  de  Litteris .  de  Ecclesiastica  di- 
BCipllba,  ac  de   Hebrseoriim  a<l  Iidcni  Caltiolicam 

conversione  optime   merii ;  quam,  qui   legerii, 

videbii  nullo  modo  il»-i  p  sse  .  Ircnn-um,  Tertnllia- 
nuin  alinsqlic  Palres  antiqniores,  Verttiiensi  Evan- 
geliarin  minime  pairbcinari  :  qtiod  lamen,  ul  mibi 
relaiura  cst,  erudi  o  Barzann  videtnr.  Felicius,  mea 
Bententia,  caoSain  agel  cl.  Ansaldns  ,  qui  omnia  ad 
truiinam  exigcl  accuraiissime.  Quod  ea  lectio,  ei 
iJHllquissima1,  el  bdnae  rintaa  sil,  e  o  quidciri  pro 
certo  bal ;  quamvis  exstllerc  nonnulli,  qnl,  non 


Haltb.  xiv,  54.  ISrixian.,  in  terram  Genesarel. 
Grsccus  legit,  Genesareth.  Codices  Giseci  quidam 
fer.unt,  Genesqr,  vel  Genesera. 

Jnan.  viii,  59.  Brixian..  Exivit  de lemplo,  transiens 
per  medtum  eorutn ,  et  ibat.  Gracns  fert,  'lutroOfSi 
;/'.-'/-,  yy  j.  ..•'.-:■.'  :/.  rou  ispoC  Sie).t9wvtota  yltjov  aurtuv. 
K'A  jrapHyd  ootwj  .  i  I  ■  -i  :  Jesus  atilcni  abscondil  se, 
et  c>  v  ncr  medium  illorum,  ei 

prwteriii  siV.  Qiii  lamcn  apud  Vulga  arii  .  S.  Chry 
sos  omuin,  S.  i  yi  illiiiii,  S.  Augiislinum,  oplimbsque 
codices  i|Uamplurimi  s  nori  li  guntur. 

Luc.  viii,  54.  Brixian.,  Ijisc  uut-m  ejiciehs  vmnes 

fvras.  t't  ten  um  ejus,  elc    Gracns  legil  ,  AO- 

lyfjdka-J   £-'m   -ivTac  .  •/.(/.'.    xocernaas ,  elfc.,  boc 

esi ,  Ifise  autem  eji  iens  (6  ai  oinnes ,  el  leiiens  ,  etc. 

Desidcraritur  lixc  verba  a  nd  s.   in  brosiiiiri,  Gi:c- 

^  cost|iie  i  ' illos  ;  ablataque  fuisse  cei  senltir 

G  antilugiic  ciiusa,  qn:c  aiiquibiis  oiiri  vldebalur  ii  icr 
versienios  M  et  51,  ubi  diciiur,  JesUrn  liitra  prJelli 
conclave,  dumlaiat  ulrumque  illius  parentem;  nc 
Ires  c  ■  ii  s  discipulis  adniisisse. 

Matth.  v,  11.  Brixian.  adiiil ,  Beneaicite  mqledi- 
r<  »:i  1 1 .  '■  Gr;i'CnS  llic  addit,  "AyajraTe  rovg  iyOpovs 
upttuv,  vjii/j-.I-.i  tows  xaTaoufnivouc  'j'j-v.;.  xaXtuc  -ocitj 
touc  fxttrouvTac  ■Jyj; ,  boc  est  :  Diligite  i»  mn-m  ve- 
stros,  ben  dicite  muli  os,  benefaciie  odienti- 

/'»•,  vos.  Verb.a  ,  benedicite  iis  .  qui  vobts  maledicunt, 
cx  Luca;  vi,  28,  Uesumpta  esse  videritilr;  desiderah- 
iui  |ue  iii  <  odit  ibus  inullis ;  eaque  non  liabeni  GKrci 
cndiees  plerique,  iteque  Cl  rysostomus,  Aiigusiiiius, 
Hieroi  ymus,  Salvianns,  Cyprianiis,  Fulgeniius,  ver- 
sio  Coptica  ,  iilnio  Gr;cti  Ste|  harii  in-4°  et  vcisio 
Syriaca. 

Maitb.  v.  47.  Brixian.,  Amicns  vestros  tautum. 
C, i  .  ri  qiioquc   codices  Iric  omries  liabenl  amicoi, 
iioii  /V.  frc.s.  El  iii  Slephani  nmnCs  cnld.,  Boill.  nis. 
])  7,  rtliique  quampluriir.i.  Vidc  Mitliiim. 

Maitli.  vi.  I.  Brixian.,  emosynam 

vestram  (a>  n  hohiinibus ;  ei  iia  pleri  |ii  .  !lc 

I  ■  nie  omnes  Gr.Ti  co  iccS.  Hai  c  lectlonem  Graci  i 
P  iii  es  i  ln  \  so!  loniii-  .  1 1  eophj  a    u  .  I  uthj  m  us , 

alii   plcrique  m.I^  ■  sequuntur,  iiiinimc  tan rc- 

pugnanlem  Vnlg  tse,  eui  favenl  unnnulli  ex  codici- 
bus  Grjccis,  Syrus,  Ori  enes  homil.  tJ  in  Exodum, 

vei sque  Laiini  Pal  i 

Mallh.   x,  3.    Brixiaii.,    Lebbmytt ,  qu'%  nominatur 
Taditmus.  lu  onmihus  Grsccis  ci  dit  hus  Maitluei  lc- 

■ ,.    I  \  colla- 
lione  auten  jiarniii  iste  Thaddsciis,  ipse  est 

qui  Juda  -  dici  batur, 

Malih.  \.  8.  1 1 •  Bi  \i:m.  dces!  ,  Morliioi  tusciihti; 
i",  ii.i  Steph.  in-.  9  .  i  "ii  eri.  5 ,  Barberin.  9;  llodl 
6    Scldcu     I.  Usser.  2,  i  iiiquc  qui  mpluritni  | 
,  ndii  e  .  de  quibus  i  onsub  Var;  Lbi  l.  Mi    i.  Eai  riicn 
i,iiiiii\  lilgaia,  Smi:h';i,i  •  >l< ■xCaniabrigieiisis.aliiqu» 
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nnumeri.  Simt,  qui  addita  in  Matthci  texiu  pnieni.  A  Evang.  secund.  Uauli.,  lom.  III,  part.  i,  pag.  759, 

de  bono  thesauro  cordis  sui. 

M.itili.  xxiv,  18.  Brixian.,  Tollere  vesiimenta  sua  ; 
et  ita  generice  Graecus  usurpal,  testes,  sen  resiem. 

Maith.  xxvi,  5.  Brixian.,  Principes  sacerdolnm,  el 
scribce.  Grsecus  quoque  et  Syrus  adilnnt  ci  scribic  ; 
idque  cum  Lnc.  xxn,2,  et  Marei  xiv,  7,  conseniit : 
pauci  t  inien  Maiih;ri  oudiees  inanu  exarali  lia_'C  lia- 
bent,  lesle  Millio  in  Var.  Lect. 

Jnan.  vni,  25.  Brixiau.,  Gai.  etMm.,  principium, 
qtiod,  elr.;  Verini.,  in  primis,quia,  eie.  Gnecus  Tex- 
tus  et  aliqui  inss.  S.  Augusiini,  Gonfessionum  lib.  n, 
quia,  eic. 

Jnan.  vii,  26.  Brixian.,  Numquid  vere  cognoverunt 
principes,  quia  liic  est  vere  Christus  ?  et  ila  Grxci  co- 
dicesedili  legunl.Mij  ttots  akifi&e  eymxrav  oi  a.pyov-ig, 
ort  ourof  iortv  vln9r7,s  o  Xpio-zo;  :  ;il  alleruin  ahfiS>( 
in  codicibus  quainplurimis  desideralur. 

Joan.  x,  8.  Brixian.,    Vercellen.  el  Veronen.,  sed 


Profecto  nuspiam  legimus,  moriuos  ab  aposlolis  ad 
vitam  revncalos,  sallemante  Jesu  Chri-ti  resurrectio- 
nein.  lla'C  iuterprelali  nnn  sunt  Chrysoslomus , 
Hieroiiyimis ,  Euiliyniius ,  Theophyiactus  :  at  in 
textu  defaisse,  hinc.  eolligi  neulii|iiain  potest;  neque 
eiiini  onmia  divini  Scriploris  verba  ab  interprelibus 
contiuenter  explicantur. 

Maltli.  xi ,  23.  Brixian. ,  Et  tu  Capharnaum  ,  quw 
nsf/Kc  ad  ccelum  exnliala  cs,  usqnein  infernum  descen- 
des.  Grxcus  lert,  El  tu ,  Capharnaum  .  qmv  usque  ud 
cvAtitn  cvecla  es ,  usqne  ad  infernum  deprimeris.  At 
veteres  inulti  Gracci  codices  cum  Vulgata  cousen- 
tiunl. 

Matth.  xv,  8.  Brixian. ,  Appropinquat  se  mihi  po- 
pulus  Itic  ore  suo ,  et  labiis  suis  me  honorat.  Grsccus 
texlus,  Appropinquat  tnihi  populus  iste  ore,  et  labiis 
me  lionorat. 

Malth.  xxil,  l9.Brixian.,Os(i'iirfile  mihi denarium. 


Marc.  xn,  15,  yipz-ri  ,uo<  Smaptov  :  Afferte  mihi  dena-  „  "°">  l'tc;  cl  ila  h ihent  pressins  Grx-co  qitidani  codi- 
ritiin.  L'ic.  xx,  24,  "EiriSeiiaTe  fiot  Smaptov.  diees  niss.  Lat.  in  Div.  Bibliolh.  S.  Hieronymi. 


Mallh.  xxvii,  8.  Brixian.  ,  Vocatus  est  ager  ille 
aqer  sunguinis,  omisso  Haceldama,  Syriaea  vox  esl, 
Hacel  dama  ,  et  in  Grscis  codicibus  nen  legilur. 
Fortasse  ex  Actibus  iu  Matlhxum  irrepsit.  Ferunt 
lamen  eam  vetusti  Laiinorum  libri,  veluti  celeber- 
rimus  codex  Grxco-Lat.  Ganlabrigiensis,  et  vetus 
Volgata  Matth.ri  a  Martianxo  edita. 

Joan.  vu,  59.  Bnxian.  ,  nondum  erat  Spiritus 
sanctus.  In  codicibus  Gr.ecis  bodiernis  legilur,  oujtw 
•tan  r;j  Ilviuua  aytov  :  nomlum  eniin  erat  Spiritus 
sahclus.  Lectio  VulgatxLatinxapertior, nondum  enim 
erat  Spiritus  datus;  qux  leetio  anliqua  est,  ttt  liquet 
ex  his  verbis  sancti  Augustini  :  Quomodointelligitur, 
SpirilUS  iiiiinliiiii  eral  daills,  nisi  quia  cerla  il!a  Spi- 
ritus  sancli  datio  ,  vel  missio,  post  clarificationem 
Christi  futura  erat ,  qualis  numquam  anlea  fuernt  ; 
neque  enim  antea  niilln  erut,  si  talis  non  fneial. 

Joan.  xvn,  12.  Brixian.,  Cum  essetn  cum  eis  in  hoc. 
mtindo.  Cr;rci  codices  habent  :  'Eyo)  ETrjoouv  auTOuj 
ev  tw  ovoijtaTt  trou,  ouj  SiSoiy.ag  /v.ot  iwuiW^a ,  zat  ouosc£ 
e\  aurwv,  eic. ;  et  ita  legunt  Siephani  omnes  codi- 
ees,  alii  plurimi  apud  Milliiim  hic  ,  Copt.,  Pers., 
Arab.,  Syr.,.tEih.,  Cyrill.  et  Theophylactus  (olliquct 
ex  eoriiui  Coinmentariis  impressis);  versmnesque 
quamplures  ferunt .  cum  essem  cum  eis  in  mundo. 

Lue.  it,  iO.  Brixian.,  Et  confortabalur  Spiritu. 
Et  ita  Grxcns  addit.  nvsuf/«Tt,  hoc  esi.  Spiritu; 
qnx  vox  in  nonnullis  Graicis  codicibus  desideralur. 
Versiones  Persica  et  .tEiliiopici  legunt ,  Spiritu 
sancto. 

Lue.  xxit,  20.  Brixian.,  Ilic  calix,  qni  Novum 
Testametllum  csl  in  sangiiine  meo,  qtti  pro  vobis  ef- 
fundelur.    Grxcus  legil,  Touto  -o  ■Kot-npiov,  fi  xocrh 

3l«5(j-/.J7   £V    TW  atfUZTt   fiOU,  TO     UJTJp   UflOJV   Iz^UVOUcVOV, 

qui  ad  verbtlin  sonat  :  Hic  cnlix  ,  qui  Novnm  Tesla- 
mentum   esl  in  m<'0   sanguine,  provobis  fundilur. 

Lnc.  xxiv,  1.  Brixian.  pnst  aromata,  aildii,  et 
aliai  simul  cum  cis.  Addii  Gr.i  cus  iu  liue  liujus  ver- 
siiuli.  qiiisdatn  alias  illis  se-e  addidisse,  Kat  tive? 
o-uv  auTar?.  Armenns  voro  habet  :  Et  civlerw  mnlieres 
ciim  ittis.  Qua1  verha  desnmpta  videntur  ex  versi- 
culo  10,  nhi  Maria  Magdalene ,  Joanna,  el  Maria 
Jacobi  mater,  et  cuni  illis  caeterae  ad  apostolos  ve- 
nisse  dicuntur,  ut  lt;ee  nuntiarent. 

Marc.  m,  29.  Brixian.,  Reu„  eril  a?lerni  judicii. 
GraeCUS  quoque  liabel,    Kvoyo;  sttiv  atwviou  xpiirerag . 

Quidam  codices,  aftatJTtas-,  seu  «uL«pTfi;/.azog ■  Codi- 
ces  nonnulii  iuaiiu  exarali  cuui  Vulgata  cousen- 
liunt. 

Matlh.  vi,  15.  Post  hominibits,  additur  in  Brixian. 
peccatacorum;  et  ila  in  lextu  Grxco. 

Matlh.  viii,  51.  Biixian.,  Jube  nos  ire.  Gra?cns 
textos,  permitte  nobis  abire. 

Malth.  xn,  55.  Brixian.,  De  bono  ihesauro  cordis, 
\uxta  textum  Gracum.  S.  Augustinus  in  Specul.  de 


oan.  xi. 


I) 


2.  Brixian.  el  Vercellen.  ,  quat  unxerat. 
Grrpcus  «  «).ct-^atr«,  quw  unxeral  Uominum  ungueiilo  ; 
ixu.y^y.rjc/.  qna1  exlerscral. 

Joan.  xi,  iiO,  Brixian.  et  Gat.,  expedit  nobis ;  ct  ita 
pleraque  Gnrci  texius  exemplaria,  et  quidain  niss. 
libri  Divin.  Bililiothec.  S.  Ilieronymi ,  ncc  non  S. 
Aiigustinus  in  Joaunis  Evang.  cap.xi,  tract.  50,  tom. 
III,  part.  it,  pag.  629. 

Jnaii.  xiv,  9.  B  ixian.  el  Verccllen.,  qui  me  vidit , 
vidil  ct  Palrem,  tnnlnrniilir  texlui  Graeco,  o  iapaxitg 
iu.e ,  io>pa.xz  tov  naTep«,  et  S.  Augustino  in  lib  ile  Vi- 
dendo  Deo,  ad  Paulin.  seu  Episl.  167,  toin  II,  pag. 
478;  itcin  in  lib.  deSpirilu  elLittera  toni.  X,  parl.  i, 
pag.  120.  Veronen.,  qui  vidii  me,  vidil  <l  Patrem  ;  ct 
ita  ins.  Glarom.  S.  Iren.  in  lib.  iii  contra  llaMe-es, 
quidani  mss.  liliri  Diviu.  Bibliolh.  S.  Ilieronymi,  et 
S.  Augusiintis  in  serntone  ad  Calechumenos  lom.VI, 
pag.  5)9.  S.  Ambrosius  quotpte  in  tract.  de  Trinita- 
te,  pag.  5I-i,  liahet,  vidh. 

Juaii.  xiv,  17.  Brixian.  c!  Veronen.,  cognoscitis. 
Vercellen.,  agnoscitis;  et  ila  Grxcus  Textns,  et  qui- 
d  iii  inss.  iihri  Divin.  Bihltotli,  S.  Hieroiiymi.  Cor- 
bcien.  lubei  nosiis. 

Juan.  xiv,  1",    Brixian.,  Vercellen.,  Veronen.   cl 

Corbeien.  ,  manel esl ;  el  ita  Luciler  Calari- 

lanus. 

Joan.  xiv,  26.  Brixian.,  di.ri  vobis.  Grxcus  a  el-o-j 
uatv,  t/iitr  dixi  vobis. 

Joan.  xvi.  2.  Brixian.  ,  arbitrelur  se  sacrificium 
oblulisse  Ueo  ;  GrxcilS  80517 la- piim-i: pory^ipn-j  rtjj  Osw, 
existimct  culltim  adfcrre  Uco. 

Jnan  xvi,  13.  Biixian.,  dirigel  vos  in  cmitcm  rerita- 
iiin  ;  Veron.,  deduceivosin  veritalc omtti :  lext.  Cn- 
CUS.,  'o5uyj)0-£t  uftat;  ti;  nauav  akydeiav.  Qilidani 
Graeci  codices,  '0<Jr,yrio-=i  vj  rfi  iikAOeiq  ■ai.o-r,.  Kx  La- 
linis  nonnnlli  apud  S.  Augusiiiiuni  Irgunt ,  dedncel 
ros  in  vtnni  veriiate  ;  alii  vero  habent,  deducet  vos  in 
omnem  veritatem:  et  it.i  Vercel.  ae  S.  Ambrosius  iu 
lil).  11  de  Spir. sanci.  cap.  11,  pag.  65b,  elin  liu.  m, 
cap   -i,  pag.  685. 

Joan.  xxi.  25.  Brixiao.  addit  Amen  ;  et  ita  legitur 
ad  calccm  hujus  capitis  in  Groecis  codieihus  ednis  , 
ininime  vero  in  Vulgata,  Coptica,  Syriaca,  Per-iea  , 
Arabica,  ei  Armenica  versione,  Gra;cisque  codicibus 
velustissimis  Alexan.,  Cantabrigien.,  Colhert.  8. 

Luc.  1.  66.  Brixian.,  Vercellen.,  Veronen.,  Cor- 
beien.  <u  Gat. ,  qnid  ;  <•!  it  1  Grxcus  textns  ,  aniiqua 
Corbeien.  Bihlia.  onlrx  Evangeliarius  EcclesixVeio- 
nensis  seripius  cirea  ix  sasculuin  in  Natali  S  Joannis 
Evaiigelist;c.  quidam  mss.  libri  Div.  Bibl.  S.  Hiero- 
ny  ui ,  et  Sanclus  Augiisiiiius  in  liliro  secnndo  de 
Consensu  Evangelistarum,  loino  terlio,  p.irte  secun- 
<1  a ,  pagina  56. 

Ltic  11,  2  Brixian.,  Prwside ,  omissa  praeposilio- 
ne  a,  el  ita  juxta  Grxcum  lexlum  duo  mss.  libri 
Div.  Bibl.  S.  Hieronymi,  et  S,  Augustinus  in  lib.  u 
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de  consensu  Evangelistnrum  tom.  Hl.pnri.ii.png.57.  A  suum  aoceperaihD2cregin,dcrivatnm,ul  puio.ablle- 

bra  i  ]Ni'~  TVZbeth  hason,ii[esl,domut,s\\cJocu$ovis. 

Grxcis  auleni  ovis  dicilur,  xpb6a-rov,  imdc  vox  iroo- 
Senaat  facia  csi ;  ui  probalica  Evangelistse  sil  macel- 
lum  ovium,  cui  vicina  piscinn  dicebaiur  Pwbalica; 
aui  piscina  illa,  cujns  aquam  quniidoque  angelusmo- 
vebat,  erai  in  pn  baiii  a,  i  empe  in  macello  nviuni,  vel 
juxia  iliud  iiiiii :e  luin.  Erai  ■  hac  rcgione  porla  ovis, 
i|ii;i'  in  rodicc  llebraeo  lih.  II  Esdra:  cap.  ni,  vers.  1, 
appellatur  jNi'H  TjrtB,  scliaar-haxon,  id  est,  porla  gre- 
gis,  sive  ovis,  el  in  Gracn  vi  rsione,  --'Sn,  rcpotaxcat, 
Eliasib,  sacerdos  magmis.exsiriixisse  diciiur. 
Qu  ipropter  quidam  lnterpretes  voluni,  piscinam,  de 
ermo,  ideo  Probaticam  appellalam,  quiaesset 
ad  portim  Probalicam,  hoc  est  ad  portam  Gregis  , 
vel,  si  leclio  Grx-ca  probaiur,  pisi  inam  illam,  qn;c 
erat  in  prnbatica  ,  fuissejuxia  portam  Gregs.  Vc- 
ruiii  non  i:nn  portani,  quam  ceriani  reginnem  deno- 
lari  hac  voce  -[■'Av-.m,.  suadci,  quod  dicil  Kvango- 
lista,  Prob  ticam  appellatam  fuisse  Bethsaida  ,  Graj- 
Cc  lSv.Orri'/:  illa  oiniu  \n\  BrfistjSa,  sono  non  miilliim 
diflVi  i  :i  v,,'C:rjy. ,  rjuo  nominc  ,  ui  diximus ,  Josephus 
ellat  regio  cm  ,  ubi,  oniuiiim  consensn,  siia  est 
illa  piscina.  Atiaiuen  nlii  ab  alia  origine  derivntuin 
pntant  noinen  BrfisoSu,  nimirum  n  NTDniYQ,  Beth-che- 
seda,  aut  Betheseda,  qund  sonal,  domns  misericordiw, 
obcollalo  ..  ii.  in  Imc  piscimi  beucficia.  Alii  deri- 
vaut  :i  NTCx  ?•"..  Belh-esdu,  id  est, domn* effusionis: 
non  a  fudendo  \  ictimaruui  sanguine ;  neque  enini  ibi, 
sed  apud  altnre  mactnbaniiir  liosiix;  sod  ab  aquav 
duclu,  cujus  fovsan  aucior  Ezcchias  ,  qui  dicilur  in- 
trodusisse  aquas  in  Civiiatcm,  lib.  IV  Reg.  cap.  xx, 
vers.20. 

-Miiili.  mx,  17.  Brixian.,  Quid  <Htis  "<e  bonum?ci 
ii:i  reccntiorcs  quidam  ,  nempe  Maldnnaius,  Jan- 
scnius,  Simonius.  cl  Mariiana'iis.  .M  neque  nostm 
Vulgata  Latma  versio,  neque  Gra-cusex  libris  vcle- 
ribus  muhis  mann  exaralis,  cum  Laiina  cousentieu- 
libus,  hanc  explicaiionem  admiltiini. 

Maith.  \v,  52.  Brixian.,  jom  tresdies  snut  ,  gvcd, 
eic.  S.  Ambrosius  triduvm  csi,  quod. 

Matlh.  xvi,  0.  Brixian ivete  v  s ;  Vercel- 

''•II..  Veronen,  el  San-Germane,n.  ,  atteudite  vobis; 
oi  ita  SS.  Hilarius ,  et  Gaudcutius,  juxla  Exemplar 
S.  Germani  a  l'i  ilis. 

Uallb.  xvi,  1-.'.  Br  xian.,  non  di.rii,  eic.  S.  Ainbro- 
sius  in  lib.  i  de Pceniient.  cap.  15,  p.  itl,  noii  di- 
xit  a  panibus,  sed  a  doctrina  Pharisworum  el  Saddu- 
cceorum  altemlerent  sibi. 

Matih.  xvn,  21.  I!iixi:m..  Vcrcellen.  et  Veronen., 
fnturum {Brix.  fnturu)esl,  lilius  hominis  tradatur.  San- 

t.    iii.  habei  ,  futurum  est,  ut tradatur ;  ei  ita 

S  Hilarius  inComment.  in  cap.  xvn  Mattb. 

M.iiili.  xvn,  23.    Bvixi  n.,   Vercell  n  ,  Vcronen. 
•  i-Germnncn.,   i  nnt ;  ei    ila  s.    II  larius  in 

Coinmcntar,  in  cnp   xvu  Mattb,Corb.,  exigunt. 

Maitli.  xvii,  26.  Ilrix.,  ictvmrs  in  eo  ;  Vercellen., 
Verouen.  'i  Sai   Germaneu.,.  .   invenies  ibi ;  et  ila 
j.  S.  Ainli:  osius  in  episl.  7  |u  im.  class.,  73  I 

J  >aii.  viii.  59.  Brixinn.,  Vcrcellc  .  ii  Veronen.  si 

filiiAb  ahmetsetis faceretU,  ei  ila  Ambrosiaster 

i  i  i'|n-i  ad  liiniii.  cap.  i,  i'.  r.l  I  :  Rufinus,  S.  II:  •- 
ronymus  el  S.  Aiigiislinus. 

joau.  i\.  4.  Brix.  el  Veron.,  reniel  ;  etilaS  Ain- 


Luc.  vi,  26.  Brixian.,  Vercellen.  eiVeronen,  an- 
te  verbum  nomtiies,  habenC  oi»nes;el  iia  Graecus 
texius,  velustissimiis Cnrbeiensis  Bibliorum  codex  , 
quidani  Ri  ginanSuecorum  niss.  l>iv.  Bibl.  S.  Hierony- 

mi,  et  S.  Aiigiistiniis  in  Spcculo  .le  li\ augelio  secun- 
diim  Liicam  tuiii.  III,  part.  i,  p.  "07. 

Luc.  vi,  55.  Brixian.,  Vercellen.  Veronen.  elCor- 
beien..  nihil  desperantes  ;  Brug.,  Grot.  reddunt,  mu- 
tvvm  daie,  parem  gratiam  iwn  sperantet  :  Syr.  \ero, 
Ai.ih.,  Pers.,  Linl.  de  Dieu,  Tremel.,  mutuum  daie, 
non  frustrantes  spe,  llamm.,  Beza,  mviuinu  date,  ne- 
gne  inoiiia:  meiu  a  beiwfucicndo  deterreamini.  Oriun- 
lur  variae  li;e  lecliones  ex  ambigno  Gra-co  verbo , 
apelpizein,  desperare,  liilucia  defieere,  ei  aliquid  ab 
alin  sperare.  Codicibus  Veron.  et  Vercellen,  favere 
viditur  eiiam  snnclus  Ambrosius. 

Luc.  xiv,  5.  Brixian.,  cvjus  vesirvm  filivs  ,  aut  bos 
ciuiii  in  puteum.  Gr;ocus  in  nptimis  codicilius  qn  m  - 
plurimis  liabet,  To>oj-jy.'~jvuio*.r,  ffoSs  sisfpiapkpvRSosi- 
Ts.i,  hoc  esi,  cuju*  vestrnm  filius,  aut  bos  in  ptiteum  " 
cadet,  ct  ita  plures  mss.  codd.  apud  Millium ,  ac 
Tlieopbylacliis  ,  Tit.,  Bostr.  aliique.  Cantab.  Gr. 
IIo66«tov,  h  iSoOf.  L;iiin.  orcs,  autbus. 

Luc.  xvi,  23,  Bnx.  etVeron.,  l.t  ininferno  elevans 

OClllos    SUOS.  Gr:rciis  i|iioi|IIi'  lci'l,  Kc.t  iv  T'7j  koyj  swa- 

c/.;  -r/j;  ooBa\u.oxig  a:-ixo\i,  et  in  inferno  elevans  uculos 
suos,  eti ,;  el  ita  Praefatio  S.  Gaudentii.  Cod.  Vindo- 
bonen elevavs  ocutos. 

Luc.  xvi,  2-i.  Brixian.,  Vercellen.  et  Veronen. 
e'  refrigeret ;  el  iia  S.  Anibros.  in  lib.  dc  Nabulh  Jez- 
racl  ,  c;ip.  1-2.  pag.  5S(i. 

Luo.  x\ iu,  15.  Brixian. ,  Ecce  vihll  dignum  morte 
acliini  est  ab  eo,  el  ila  Grjicus  lexms,  tSou oOSrv «?iov 
Socyarovi  iT-i  irsirpayuievov  aK']>\  nonuiilli  eniiil  trans- 
leiiint,  qu.isi  «tt'  «utou,  ni  l.i'.ism..lllyr.,  Bez.  idest, 
Ecce  niliil  dignum  morte  ucium  est  ab  eu.  At  explica- 
lio  Vulgatic  nielior. 

Marc.  i,  it.  Brixian. ,  Vercellen.  et  Corbeien., 
ostende  te  Sacerdoti  (Corboicn.,  Sacerdotibus),  Ve-  q 
inncii.,  demonstra  te  Sacerdo  i;  Gat.,  prim  ipibus  Sa- 
cerdoium. Grxcm  habel,  Sekutov  5ei§ov  T&iepsi.  Qui- 
d.iiii  t/.p/y.oii ,  iii  Leicesi.  ,  cod.  Velez.,  Paris.  G  ; 
apud  Millium  bic  :  ostende  te  sacerdoiibus  ,  plurali 
nmnero,  ferunt  ciinn  Syriaca  ei  persica.  Sed  Grae- 
ci  Codices  nonnulli  cum  Vulgata  et  Gat.  couscntiunt, 
babenlque,  principi  sacerdotiim. 

Matih  i,  20.  Biixinn.  ,  Veronen.  el  San-Germa- 
neu. ,  quod  enim  ex  ea  wseeivr ;  el  ita  S.  Ambros. 
inlili.de  Inslil.  Virg,  cap.  8,  png  265,  ei  in  lib. 
ii  ilo  Spirilu  sanclo  c  p.  5,  pag.  641,  nec  uoii  cap. 
9,  pag.  05-2. 

Miiih.  xvn,  2  i.  Brixian.,  denarium.  S.  Zeno  \r- 
ronensis  iu  lib.  u  de  So.nuio  Jacob,  Tractat.  i5,  pag. 
178,  ditu:,  'I  narios. 

Jii.ni.  vii,  8.  Brixian.,  Ego  autemnondum  ascendo: 
ei  ila  l.i.i -i'i  codices  nune  habeni ,  ouiru,  nl  esl  non- 
dinii ;  qua  lectione,  si  aiilbiua  esi  ,  onmis  difflculias 
amovciur.  Veterem  non  ruisse  colligil  Grolins,  quod 
hiuc  Porphyrius  nuinqiiain  Chrisium  calmnni  i  - 
cssei  de  meiidacio :  naniin  voceovmu,  Rondum,  fuis- 
set  noili  soliuio,  Verum ,  etiamsi  Graei  cndice 
habueriui  simplex  oux,  non,  inanis  est  ;iii|ne  impia 
de  iiiend  niii  accusatio. 

Joan  xxi,  22.  Brixian.  hie  et  vers.  25,pro«c, 
liabct  si ;  etila  juxla  GraBCiun  texiuni  liabei  codei 
Regiiiie  Siiec.  si^u.  n.  li,i|iii  et S.  Wenceslai  fuissc 
olim  dicitur,  proli.i'  is  quidem  antiquiiaiis,  el  nol  e. 

Joan.  v.  -2.  Brixian  ,  Betesda;c\  ita  Grsecus  co- 
i\r\,  BnStoSa,  Bethesda;  Veron.  ,  Be  teta;  Vulgnia  , 
Btlhsaida.  Cousentiuni  viii  periti,  scripluram  illam 
prnpier  borum  nominum  affinitaiem  a  Librariis,  el 
:iijis  llebrcx  lingux  imperilis  depr.ivni  m  esse  ,  elsi 
legntur  apud  Terliillianum,  ei  in  Theopliylactn  Rn- 

manaecdilionis  Conslai  ei reg  oi  emfuisse  in  Urbc 

sancta,  qu«  :i  Joseplio  appellatur  B«(i6a,  Besrtha,  ubi 
craiforiim  pecuarium,  siveforuntOTiumi le  nomen 


bro  i n  -   ii  Exposii.  psalm.  ,  i  xvm,  pag.  1054. 

Joan.  ix,  5.  Brixiau  .iiianiiliv  iv  Ime  mnndo  tum; 
Vi  ci  llen.  et  Vcioncn.,  cum  sum  m  lioe  mundo  ;  ci 
iiaS,  Ambrosius  in  lib.  iii  dc  Fide  cap.  7,  pag  EOC. 
Corbeien  ,  ctim  i«  hoc  niitndo  tum  ;  el  iia  idcm  s. 
Ambrosius  in  o  ist.  80,  clas  .  n,  pag.  1090. 

Joan.  xi,    i.   Brixbm.,   Itcei  prr  einu. 

S.  Ambrosiusiiil  h.  iv  dc  Fide,  c  p.  10  .  hwc 

infirmitas,  etc. ,  sed  pro  claritate  t>ei  ut  clarificclur 
Filiui  ejut  ptr  iptum. 

Joan.  xiu,  5.  Brixian.,  fudil;   Vcrcellcn.  el   Vero- 

nen  .  iui-ii ;  i-i  ii:i  quidi nss,  iifin  Divin.  Biblioth, 

s.  liieronymi 
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Jmni.  xni,  52.  Brixian.  et  Veronen.,  et  Deus  clu-  \  Triuit.  lili.  x.  e:ip.  41,  et  m  Crcecis,  et  in  Lntinis 
rificavil  eum  ;  cl  ita  S.  Ambrosius. 


B 


dicibus  quampturimis,  vel  de  advenierite  angeio,  vel  de 
suilore  sanguinis  nihil  scriplhm  reperiri.  Addil,  niliil 
inde  discrimiuis  in  veritaiem  creari ,  neque  juvari 
errorem  ;  quod  scilicet  incertum  sii,  (|n.i'  vera  leeno 
inier  toi  exemplarium  varietaies  puianda  >i t  :  Ambi- 
genlibus  iqitur  ,  ntrum  lioc  iu  libris  variit,  aul  desil, 
aul  superfluum  stl  (incertum  enim  hoc  nobis  relinquelur 
dt>  varietate  librorum,  eic). 

Agnoscil  laudatns  Epiplianius  Ancoral.  cnp.  51, 
locum  Iiiiiic  c\  Evangelio  iri  codicilms  Grxcis  pcr- 
iiiuliis  erasum  fnissc,  pia  fraude  Catliolicorum  quo- 
rnnidam  ,  ineiiieiiiiiiiii  ne  qnid  forte  sinisiri  imle 
colligereiur;  non  intelligenles,  qiiid  dispendii  m  re- 
ritatem  proveniret.  Addit  S.  Iremcum  usuin  esse  eo 
loco,  in  suo  adversus  Haercses  libro  m,  cap.  52,  ad 
proiiandam  [ncarnationis  vcritaiem. 

Uiiuii'  pariier  eodeni  loco  idemS.  Epiplianius  ldco 
cit.  cap.  57,  pag.  42,  ad  ipsuin  idem  dogma  asseren- 
(Iiiiii.  SuspicaUIr  Grot.  in  Luc.  xi\,  41,  lianc  exem- 
plarium  correctionem  ,  honnisi  episcoporum  ancto- 
ritate  induciant  ;  procerto  lamcn  credimus,  iiacum 
illo  loco  conligisse,  quomodo  cum  aliis  permullis; 
ni ,  amaniieiisiuin  audacia  ,  seu  nimia  semiptiildso- 
pliorum  quorumdam  religione  (  putantiiim  ,  codem 
loco  invidiain  .lesu  GliristO  creari);  cxpuiigerclur  : 
vel  :ul  oram  codicis,  veluli  eaule  legendus,  alno- 
laius,  ansain  dedii  suppressiuni  in  iionniillis  excm- 
plarilius. 

Miniine  tnmen  lioc  valuii ,  qiiin  mss.  pleraque 
Grseca,  et  Laiina,  ac  iinpressa  nosir:e  noiatis  integra 
manerenl.  Habent  Ims  versus  45  el  44  Vercellen.; 
Vindobonen.  ,  Veronen.  et  Mm:  Vidihms  Apnlogiain 
ex  S.  Epiplianio,  in  ejus  suffraginm  adduceuie  locnni 
S.  Irenaei.  Eamdeui  pariler  sentenliam,  qiiain  Ire- 
ikciis,  refert  S.  Hippolyius  cnnlra  NdeL  cap.  18  edit. 
Falnir.,  iicm  Serino  de  Resnrieclione  apud  Au  isi  is. 
Smaii.  in  Hodego,  pag.  550 ;  S  Jnslinus  in  Dial  go 
ciiiii  Tryphone ;  S.  Chfrysostomiis  iii  Maillcciiin 
S.   Angustini    de   Civit.ile  Dei  ,-  lioih.  81;  Ammonius  in  Concordia;  S.  Augustinus 

in  libro  de  Consensu  Evangelistarum ,  et  Patres  alit 
pnslipsos.  Pholius  ad  Theodorum  Amicum  scriben  , 
episiola  158  monet  ne  umquani  comniiltai,  ui  (|uo- 
riimdam  Syrorum  ancioritalc  permotus,  locuin  liiinc 
e  Luca,  veluti  alicnuin  expuiigeulium,  illum  rejicial. 
Porro  Byris  illis  persuaserat  meiiis,  quoil  indecoriim 
Jesu  <.ln  isiu  viiiereiur,  ui  eo  doiore  oppressu?  cssei, 
quo  sahguirieus  sudor  exprimereiur.  Syrorum  do- 
miiic  hifc  Ariucni  facile  designanlur  ,  quos  locuin 
bunc,  ct  Hisioriam  feminx  adnlterae  expiinxisse  cx 
Evangelio,  accusat  Nicon,  de  pessima  religione  Ar- 
menorum. 

Mnllli.  vi,  22.  In  Brixian.  posi  oculus,  deest/um  , 
ci  ita  in  S.  Auguslin.  Spec.  de  Evang.  sec.  Maitb. 
tom.  III,  part.  i,  pag.  756. 

Malili.  vn,  20.  Deesi  Incc,  in  Brixian.  ct  in  S.  Cy- 
piian. 

Mattll.  xiii,  24.  Deest,  facium,  in  Brixian. ,  Vcr- 
cellen.  eu  Veronen.  ut  in  S.  Ambros.  lib.  ni  llexacm. 
cap.  10,  pag.  49. 

Hnilhi  xvi,  25.  In  Brixian.,  Vcrcellcn.,  Veroncn. 
ei  Corbeien.  deest  ca,  primn  et  serundo  loco  ;  ci  iia 
in  s.  Hilar.  Comnieniar.  in  iuinc  M.vtlici  locuin,  ct 
in  lib.  vi  de  Trinilate  nuui.  58.  juxta  lidem  qu  m- 
plurittm  mss.  codd.;  iiem  in  S.  Ambros.  lib.  n  deFid. 
cip.  7,  pag.  480. 

Matlb.  xix,  4.  Deest  hominem.  in  Brixian.,  Vercel- 
lcn  ,  Veroneu. ,  Coibeieii.  et  San-Gcrm.;  ei  ita  u 
Curbeien.  liibl.  Vcrsiqu.  Vnlgat. ;  in  S.  Augustin. 
Iib.  x  dc  Genesi  lorh.  III,  pari.  i,  pag.  251) ,  ii.  Spe- 
cnl.  i\o  Evangel.  secund.  Mauiueum  toiu.  III,  pari.  i, 
png.  701 ;  lib.  xiv  de  CivilaleDei  cap.  22,  ci  lib  vi\ 
COrtlia  Faiistuni  loin.  VIII.  pig.  550. 

Manb.  xxvi,  45.  Brixian.,  Vercellen.  ei  Vcioncn., 
liberet  nuuc  eum,  si  mli  eum;  Corbeien.,  liberetnunc 
eu»i,s!  rult.  S.  Ainbrosiiisin Euarrai.  inpsalm.  xiin, 
pag.  015,  nunc  eum. 


Joan.  xiv.  20.  Brixian. ,  elcommonefacietvosomnia. 
S.  Gaudeulilis,  el  udmonebii  vos  ommu. 

Jnan.  xviii,  28.  Biixian.,  ud  CaiphA;  Vercefteii., 
Corbnien.,  Gal.  et  Mm.,  ad  Caipham;  etila  S.  Au- 
giistiuus  in  lib.  iii  de  Cnnsensii  Evangfelistarum  tom. 
III,  part.  ii,  pag.  114,  ei  in  tratlaiu  114,  in 
Joan.  Evang.  cap.  xvm,  lom.  III,  parl.  n,  p;ig.  789. 
Veronen.,  a  Cuiphan. 

Luc.  ii,  22.  Brixian.,  adduxeruhl  eum  ;  S.  Iren.Tus, 
imi>osueiunt  cuin. 

Matlli.  vi,  15.  Brixian.  postea  verba,  sed  libera  nos 
a  miito,  liabet  quoniam  tuum  esl  reguum,  el  virtus,  et 
gloriu  i»  sircMia.  Ainen.  Gnecus  posl  eadcin  verba  , 
ted  libera  nos  a  malo,  addit,  qnouiam  luum  est  regniim, 
forliludo,  et  gloria  in  swcula  Amen.  (Jn;e  additio  le- 
giinr  eliain  in  Cuhslilnlioijibns  Aposlolicis,  Opere 
imperfei  10  in  Matibxum,  S.  Clirysosioiuo,  anliquis 
(ir.ccoinin  Liturgiis,  el  Syri  ica  Golliicaque  versioul 
bns.  Ai  priib.iliiiissiniuin  esl,  b:ec  nddila  liiisse,  alque 
e  Liiuriicis  liluis  in  textUm  Maiili.ci  irrepsisse  ;  ea 
eniin  non  feruiit  Lncas  cap.  xi,  vcrs.  4,  neqne 
pr.ilcr  Brix.  alius  vetus  Evang.  cod.  Lalihus ,  ncc 
vcinsti  Graecurum  codices,  Coptica?que  et  Arabicaa 
versiones. 

Joan.  xvii,  15.  lu  Brixian.  el  Vcrcellcn.  addilnr, 
in  lioc  iniindo.  S.  Ilicronyiniis  in  Dialugo  conlra  Pe- 
lagianns  loni.  11,  icig   749,  liabet,  »u  mundo. 

Mnlih.  vi,  52.  In  Biixian.  posi  1'nler  vester,  addi- 
tnr  cmlestis;  ■  i  it.i  iu  Gr.ica  versione. 

Matlli.  vi,  51.  Brixi.iu.  cogitare  in  crastinum.  S. 
Augustin.  in  lih.  ii  de  Serin.  Dom.  ;n  monte,  tom. 
III,  |i:ui   n    p,  222,  cogilare  de  crastino. 

Mallh.vni,  2.  [n  Brivian.,  Vercellen.,  Veronen.  et 
San  Germanen.  posi  leprosus,  additnr  quidam;  et  ila 
in  S.  ililar.  Tract.  in  psal.  cxxxviii,  loni.  I,  pag.  506. 

Maitli.  xni,  ?i8.  In  Brixia'i..Vercellen.,  Veroneri.  et 
Saii-Gerinaiien.  anle  mundus,  additur,  hic  ;  et  ila  in 
mnltis    edilionibus 
lib.  xx. 

Malin.  xiv,  22.  Brixiui.,  jiissil  disciputos.  DnoB 
ginaa  Suec.  niss.  Div.  Biblioib.  S.  Hieroiiym. 
jnxsii  discipulis,  omisso  Jesut,   ul  etiain 
Brixian.  et  Corbcicn. 

Maltli.  xviu  ,  7.  Anie  mundo  ,  addiliir  kuic  ,  in 
Brixian.,  Verccl.,  Veron.  ct  Corb.;  el  ita  in  S.  Cy- 
prian.,  p.  155. 

Matili.  xxvi ,  59.  Brixian.,  Patermeus,  clc,.,  trans- 
fer  a  me calicem istum.  S.  Hilarius  in  Coinmeniar.  in 
Mallli.,  Puler  meus,  elc.  S.  Ainbrosiiis  in  lib.  n  de 
Fide,  cap.  5,  pag.  477,  Pntcr  meus  ,  ctc. ,  tronsfer  a 
me  calicem  liunc.  Iiein  in  lili.  de  Incarn.  Doni.  Sacrain. 
cap.  7,  pag.  718,  babel,  Puter  mcus. 

.loann.  xiv,  17.  Brixian.,  Vercellen.,  Veronen.  et 
Gat. ,  hic  muiidns;  et  ila  S.  Anilirosius  in  lib.  i  de 
Spir.  sinct.  cap.  4,  pag.  611  ,  et  in  Exposit.  Evang. 
sccimd.  Lnc. 

Joan.  xiv,  31.  Brixian.,  Vercellen.,  Veronen.,  ct  -. 
Corbeien.,  Iiic  hiundus ;  ct  ita  S.  Anibrosius  in  lib.  v  ' 
de  1'ide,  cap.  7,  pag.  567. 

Joni.  xvii,  10.  Brixian.  elVeronen.  habent  primo 
et  •cciuido  loco,  de  hoc  miindo;  el  ila  S.  Ainbrosiiis 
iu  lili.  i  llexaem.,  p.  14. 

Lnc.  xxn,  55  ct  11.  In  Brixiano  desuiil  intcgri  isii 
versiculi  43  ct44.  Nnnnulli,  verili  ne  Clirisliani  no- 
ininis  osores  ea  historia  abuterenlur,  ui  indigna  Je.-u 
Christo  incomnioda  iribuereni,  loiiiiu  lextuin,  id  est 
pr.csentc-  versiculos  45  el  14,  ali  exemplaribus  suis 
expiinxerunl;  quemadmndiim  hodie  paritcr  in  muliis 
veluslis  Grxcis  cod.cibus  ,  id  csl,  in  inss.  Alexan. 
Bodl.  4,  5;  cod.  Lciccslr.,  Copl.,  Pari^.  6;  iu  Syris 
quibiisdain,  lcsle  Phntio,  epist.  154.  ei  olini  eliani  in 
inulio  plnribiis  Latinis  lexiibus,  Hieronyin.  lib.  n 
conlra  Pelagiauos  .  ct  Hilario  lib.  x  de  Trinitaie  ac 
Gpiphan.,  Ancoral.  cab.  5I.52et  33  desiderabaiitur  : 
iVcc  sane  iynoiandum  nobis  est ,   ait  S.  Hilarius  de 


babent 
oniiltilur  in 
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Joan.  xviii,  II.  diiiiuitur  luum.  in  Brlxian.,  Vtr- 
eellen.  el  Veronert.  ;  ei  it.t  iii  qnibusdam  Grdccis  co- 
dicibns,  el  in  aliquiboS  :»*•-.  I>H.  Biblioih.  S.  Hie- 
ronymi. 

Joan.  xvin,  26.  Deesi  ei,  in  Biixian.,  Vercellen.  ei 
Verouen. ;  e'l  ila  in  Gr.cco  leuu,  ei  111  quibusdain  mss. 
Div.  B.lil.  S.  tlier. 

Luc.  ii,  46.  Ppsl  verbum  interrogantem,  deesl  cos, 
in  Brixiafi.  61  Vercelleii. ;  ct  iia  in  S.  Augustini 
scrm.  22iii  psalm.cxvin.lom.  IV,  parlu.pag.  1534. 

Luc.  vin,  52.  ieesi  libiis,  in  Bnxian.,  Vercelten.  et 
Veronen.  ;  et  iia  in  S.  Ambrosii  lib.  n  dc  Poenit. 
cap.  tj,  p;ig.  426;  et  iu  Regio  ins.  S.  Augnsiini  in 
Specnlo  de  Evangeiio  secundum  Lucam. 

Lnc.  vill, 52.  Deesipueffa,  in  Brixiau.,  Vercellen., 
Verohen. ,  C;it.  et  Mm.  ;  ei  iia  hfi  quibuSdam  niss. 
Div.  Bihl.  S.  Ilieronvmi. 

Maiih.  lii  ,  17.  Ui i.\i:in.  ,  Vercellen.  et  Veroncn., 
in  quo  bene  complacui;  et  ita  S.  Ililuius  in  lib.  do 
Triniiaie  lom.  II,  |  ag.  52  ei  p-.ig.  272  ;  S.  Gaudeniitis 
in  Responsioue  ad  Paul.  Di.u  ..  Iiec  non  Sauctus  Crr- 
gorius  Magnus  Moral.  lib.  xxvin,  cap.  58,  pag.  898. 
Cod.  Saii-Cennanen.,  inquo  bene  ptacui. 

Mattli.  vi,  19.  Brixian.,  super  terram ;  el  iia 
S.  Cyprian.  in  lih.  de  Oper.  et  Eleemos.  pag.  505, 

Mattli.  vii,  24.  Brixian.,  sinvlabo  eum  ;  et  ita  S.  Cy- 
pri  iii.  in  lili.  lii  Tesiim.  ad  Qutr.  cap.  96,  pag.  587. 

Maitlt.  xi,  2.  B>  ixian.,  Vercellen.,  Verdiien;  ct  Sa:i- 
Gernian.,)ii  cflrccie;et  iia  S.Hilariys inCdmmenl.in 
Hatthsetiin  lohi.  I,  pag.  721.  Corbeien.,i«  carkerem. 

Mal  li.  ,  xi,  28.  BHxian.,  vos  requiescere  faciam. 

S.  Hiei vnnis  in  epislpla  148  ad  Celamiairi,  toin.  I, 

pag.  1004,  rtqhieicrre  faciam  voi. 

Hattli.  xin,  11.  Brixian.,  Vercellen.  et  San-Ger- 
nianen.,  myslerium;  et  iia  S.  Irenxus. 

Maiib.  xvi,  21.  Biixi.ln.,  Vercellen.  ct  Verolien., 
oportel ;  el  ila  S.  Ireii.vus. 

Matih.  xviu  ,  21.  Brixian. ,  si  peccaverit.  Lucifer 
quoque  Calartlanus  in  lib.  u  pro  S.  Alhaiiasio  babet, 
si  peccnverii,  etc. 

Hattb.  xi\,  21.  Bfixlan.  el  Cdrbeieii.,itentte  omnia, 
quir  possides.  S.  AinllfOsitlS  in  lil).  de  Offic.  M  ni-lr. 
cap.ll.pag.lt,  veiuls  omnia  bona  lua.  Pllilastrius 
llseres.  98,  vende  et  oihnia,  ijrfte  httbes. 

Mallh.   xxi,   9.   Brixian.,  Veronen.  el  Corbeien., 

prii i    secundo    loco    habenl  ,    Osanna ;   et    iia 

S.  Iren.  in  lil>.  iv  coiitra  Haereses  lom:  1,  |>ag.  240. 

Mallb.  xxi,  9.  Bi  ixian.  et  San-Genua  eu.,  i«  excel- 
si.s ;  el  ita  S.  Ireusus. 

Matib.  xxi,  53.   Brixian. ,  tSrrem;  VerccIIen.  et 

Veronen.,  turrem cotonis  :  et  ita  Lucifef  Galari- 

lanus  in  lib.  li  pro  S.  Alhanasio.  Corbeien.  quo- 
que coionii. 

Miitli.  xxii,  7.  Brixian.,  et  milteni  exercitum  suum. 
S.  Ircnajus  habet,  et  mittens  exercitus  suos,  eic. 

Malih.  xxii,  57.  Brixian.,  ex  tola  ariitha  tua  ;  61  iia 
S.  Zend  Veron.  in  lib.  I,  Iracl.  2,  de  Kide,  Spc  et 
Charilaie,  pafj;  21 . 

Maitli.  xxiv,  19.  Bii\ian.,  Vercellen.  et  Ycroridh  , 
quod  dittum  est ;  et  ila  S.  Ireiucus  in  lib.  v  contra 
HaPreses  1 I,  pag.  5;2. 

Maiih.  sivi,  9i  Brixlan.,  venuhdari  mnlio  prelio: 
Vercellen.  el  VerOnen. ,  vehundari  preliO ;  et  iia 
S.  Ahibrosius  in  Exposii.  Evang.  secund.  Lue.  lib.  u ; 
Corbcien  .  venundari  pietio  mulo. 

Mallli.  xxvi,  14.  BrHiall.,  dkitur  fttdai  ScaHotlm  ; 

Vercellcn.,  <'.Vi rtitflii  ScMotfi  :sii|i|ile  laCuham 

c\  Reglnu  Siiit.  in^s.  relatis  in  Diviit.  Bibliotb. 
S.  Hiemnymi  ,  qui  habein  ,  tticitut  ludii  Scarioih. 
Verouen.  Jutlus  dicitur Scarioth ;  Ubrbeieh.,  Scariot. 

Matth.  xxvi,  36.  Brlxian  ,  donec  tttdam  iilic  ot are; 
Vercelleri.,  donec  ean\  illuc  orare;  ci  iia  S.  Ililarius 
in  ('.niiniicntar.  in  Maiili.iuni.  \irnneii.  ,  donec  eo 
iltuc  orare. 

Matlll,   wvil,  9.  Itrivian  ,  filii  hruct.  Et  lla  S.   \u- 

gustimis  in  lib.  ii  da  C«nseaau  Evangelist.  torft.  III, 
part.  ii,  pag.  1 14 


A  Maltb.  xwa.  34.  Brixian.,  dederunt  <-i  bibere  ac.<- 
tum  (■idii  (elle  mi.vum.  Versio  qubque  Sancti  Maitba  i 
in  Gracis  nonnullis  exeinplaribbs  prafefett,  oblatuhi 
fui^se  Chrisio  ncelum  cum  felle  mkdum.  Ei  iia  Syr., 
Orig.,  Hieron.  Sed  piures  op  imj  maiiuscripli  codices 
cuni  Vulgaia  legUnt,  virium,  quemadim  dum  ei  recur- 
rii  in  Sancto  Marco,  et  aprid  veleres  plufes  larh  Gia:- 
cos,  qriam  Latinns 

Mattb.  xwn,  55.  Brixian.,  Vefcelleh.  et  Veronen., 
alonye  videnies  :  to  videntet  Marci  est. 

Maiili.  xxviii,  7.  Brixran.,  Vercelien.,  Vernnen. et 
Corb  'irn.,  prcecedil;  et  iia  S.  Augustinus  de  Con- 
sensu  Evaiigelist.  toin.  III ,  part.  n,  pag.  155. 

Jnan.  i,  4.  Bflxiah.,  Verce  len  ,  Veronen.,  Cor- 
Ueien.,Gat.  el  Mm.,  vita  esl;  et  ita  S.  Hilarius,  ct 
S.  Ambrosins in  lib.  iii  de  Fide,  ciip.  vi,  pag.  50i.    ' 

Joan.  iii ,  4.  Brixian.  el  Mnt.,  el  nasci;  el  ila  qui- 
dain  lib.  mss.  Divin.  Bibliotbec.  S.  Ilieronymi. 

Joan.  iii,  5.  Biixian.  ,  nalus  fuerit;  et  ila  S.  Cy- 
n  prianus  in  episl.  72,  ad  Stepbanum  papaiH,  de  Coti- 
K  cilib,  pag.  180. 

Jiian.  mi,  28.  Brixian.  ,  et  me  scilis ,  el  noslis  uude 
sim.  S.  Hilarius  in  lib.  \i  de  Trinitilc  lom.  II, 
pag.155,  n,que  me  .sci/is,  neque  unde  sim,  noslis  ? 

Joan.  vm.  14.  Bri\ian.  SCCundo  locd  liabet ,  ii»d« 
veni ;  el  ita  S.  Ainbros.  pag.  174 

Joari.  ix,  25.  Brixiah.  ,  Vefeellen.  ei  Corbeien., 
encits  eram  ,  el ,  eic. ;  el  ila  S.  Atubrosius  in  episl. 
class.  n,  tom.  II.  pag.  H97. 

Junn.  x,  lti.  Brixian.,  Yeronen.  et  Corbeien.,  niiiis 
grex ;  ei  iia  S.  Cyprianus  in  lib.  de  Uniiate  Ecclesiab 
Caiholicae  pag.  25§,  el  iri  episl.  76,  ad  Magniim,  de 
baplizandis  \ovatianis,  pag.  209. 

joan.xil, 31.  Biixian.  el  Vcrcellen  ,  nunc  judicium 
est  liujus  mundi;  elila  S.  Gaudentibs  iri  serinon.  12, 
pag.  146. 

Joan.  xm,  29.  Brixian.  ,  quia  ,  eie.  Quidam  mss. 
Div.  Bibliolli.  Sancti  llieroiiymi ,  et  codices  rere 
omncs  S.  Augiisti  liabcnl ,  quia  dicii  ei. 
C  Joan.  xiv,  17.  Brixiau.,  nee  novit.  Vercelleri. ,  nec 
agnoscit;  ei  ita  s.  Ambrositis  ;n  lib.  i.deSpir.  sanct. 
eap.  4,  pag.  611,  et  in  Expo-il.  Evang.  seennd.  Llic.  ; 
Venineii.  Ilabel ,  hec  cognoicit. 

Liic.  1,2.  Brixian.  ,  El  minislri  fuerunl  verbi.  Bu- 
d  i  iis.llainin..  Cappell  ,  Vall.,  Valali.,  Pisc,  Gemar. 
ei  bx  amiipii.  Origbnes  iri  Luc.  holiiil.  i.  Ambros  us, 
Eulhyniios  llic,  Hiefonymus  Praifaiione  in  Maitlueuin, 
ei  lexi.  Grsec.,  Ic-irnpireu  y!v6(*s*oi  tou  Xiyou,  Minittri 
fUernni  verbi. 

Lnc.  n,  49.  Brixian.,  Vei  cellen.,  Veronen.  ei  Gai., 
uescitis,  eiC.  Tei  liillianns  pag.  516,  non  icilit. 

Liic.  ni,  5.  Bfixian. ,  m  direclum;  et  ita  codel 
Claromoni.  S.  Ireiiad. 

Liic.  vn,  42.  Brixian.,  Quisergo  eorum,  eic.  S.  (y- 
prianus,  Quii  illorum .  eic. 

Eiic.    xxiv,  24.    Brixiah.,  Verceilen.,  Vefoncri., 

Cdfbeien.  et  Cai.,  hon  ttderuht;  el  ila  quidai sS. 

Hiv.    B  lil.  S.  Ilier.   61  S.   AiignstiliUS  in  lib.  lll  ile 
r,  Cdnsehsu  Evaiigelislaruni  toili.  III,  pari.  n,  pag.  I  i  I. 

Marc.  \.  i">.  I!ii\  an.  ci  Vcron.,  e<  ;'u«il  i//i  i/"i 
mnnducare.  s.  Irena-us,  ei  fUsrii  ei  dare  manducare; 
Clarom.  ejusdern  S.  Ircnxi  cod.  habet,  dart,  eie. 

Mafb.  \i.  2,'i.  Brixiah.,  «i/  vnuionem;  ct  ita  s.  Cv- 
pfirttius  in  lib.  iii  Tes(iinoiiiururiia(lUbiriuUincap.2z, 
pAe.  578. 

Maiib.  xiv,  5.  Brixianus  ct  Veronehsis  legunt, 
Fratris  tui  Phitippi.  Graccus  nuoque  posj  illa  veiba, 
frtttrit  tui,  iddii  Philippi,  c.\  Marc.  vi,  17. 

Join.  iii.  S.  DBesl  Sancto  in  Brixiaii.  ei  Veroncn.; 
ci  iia  liodic  iii  bmuibus  Grxcis,  e(  plerisquc  Latiuis 
exemplaribiisjin  Terlul.llbrodeBaptismo,  et  libro  de 
Aniina;  in  S.  Cyprian.  episl.  73,  ad  Jdli  ianiuli,  de 
haerelicls  haplizandis,  pag.  187;  ei  in  S.  Ambfos. 
lili.  iii  ile  spnini  sanclo  cap.  10,  pag.  677, 

l.nc  i.  5  Brixi  Mi.  ci  Vei.ii .,  i  mnibus.  Ih  (ii atcri 

quoque  codice  eal  iranv,  id  esi  omnituit,  quud  SyrUs 
Interprea  ad  personas  refert,  interpreians  Lucam, 
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quasi  dical,  se  assecialura  essc  oculatos  tesies ,  ct 
ministros  :  iia  uon  accipil  metapliorice  verbum 
trcepiixolouSqxon,  assecuto,  pro  assequi  mente  ea,  quae 
facia  ei  dicla  sunt;  sed  proprie,  pro,  assectari  ali- 
quem. 

Luc.  i,  55.  Deest  ex  te,  in  Brixian. ,  Veronen.,  ut 
eliam  in  pluribusLatinisexemplaribus,  in  sancti  Am- 
brosii  Expnsit.  Evang.  secund.  Lucain  pag.  1500,  in 
nonnullis  BiMicis  libris  Reginae  Suecortim,  et  in  Gal- 
licanis  plerisque  mss.  S.  Augustiui  lil).  n  de  Con- 
sensu  Evangelistarum.  Vcrum  ea  verba  legunt.ur  ab 
Irenxo,  Teriulliano,  Novaiiano  cap.  19  de  Trinitaie, 
aliisque  antiquis  scriptoribus,  ei  versionibus  Syr.  et 
Arali.  relaiis  a  Miltio  in  edii.  lext.  Graeci. 

Luc.  vi,  20.  Brixian.,  Prophetis;  el  iia  duo  libri 
inss.  Div.  Bild  sancti  Hieronymi. 
i  L:ic.  is,  48.  Brixian.,  quicumque  me  recipit,  recipit 
eum;  Vercellen.  ,  quicumqne  »ie  recipit,  non  mereci- 
pit,  sed  eum,  cic.  Veron.  ei  Corbeien.  non  me  reci- 
pil,  sed  eum,  elc.  Ililarius  Diaconus,  i|iii  Ambrosia- 
ster  diciiur,  in  Episi.  ad  Romanos  cap.  n,  pag.  41, 
qui  merecipit,  non  me  recipit,  setl  eum,  eic. 

Maith.  xxn,  55.  In  Brixian.  etCnrbeien.  omillun- 
tur  verba  ilh,  ui  implerelur,  quoddiclum  «?si  per  Pro- 
phetam  dicenlem  :  diviserunt  sibi  vestimenta  mea ,  el 
super  vestem  meam  miserunt  sorlem  :  nec  leguntur 
apud  Origenem,  Eulliymium,T!ieopbylaclum,  S.  Ili- 
larium;  S.  Augustinum  lib.  n,  de  Consensu  Evange- 
listarum  tom.  III,  part.  n,  pag.  121;  Titum  Bnstren- 
sem;  versiones  Syriacam,  Copiicam,  Arabicam, 
.ditliiopicaiu ;  editionem  Compluteiisem ,  el  codices 
Graccos  iiianu  exaralos  quaiuplurimos  relalos  in 
Variis  Lectionibus  Millii.  Desunt  eliam  in  aliis  codd. 
pr.cfereulibus  Latinam  Veieieni  Vulgatam  Ilalam. 
Suni  qni  putanl,  haec  ab  Joaune  in  Maithxum  irrep- 
sisse  Librariorum  licenlia.  Ego  vero  Vulgatae  leciio- 
iiciii  scquor. 

Joan.  x,  22.  Brixian.  et  Corbeien.,  Facta  esl  au- 
tem  Dedicatio  in  Bierosolymis.  Noinen  illud,  th 
ryxtuvuc,  derivatur  ali  pyxsetvigetv,  de  novo  aliquid 
fncere,  quo  verbo  LXX  I  iierpreies  rcddunt  vcrbuin. 
Hebiaruin  aan,  iniliavil,  dedicavil,  el  apud  dictos  In- 
lerpieleslyzatvtK,  Eyxtuvtcrij, iy/ztvio-u.oj,  id  cst,  inno- 
valiones,  innovalio.  Verbum  aiitein  Hebrocum,  sicui 
ei  nomen,  usurpanlur  in  Veteri  Teslam  :nlo  de  qua- 
vis  Dedicatione  sive  prima,  sive  inslaurata,  pula 
ciini  nova  il  miiiis  incipit  habilari;  ailamen  usu  fa- 
<  iiiin  videtur,  ii t  iyxcdvta,  encamia,  accepta  sint  pro 
aliqua  renovatione  ,  sive  insiauraiione  Templi ;  quod 
deduciinus  cx  Hcbra-orum  Kalendario,- in  quo,  duo 
lanuim  memorantur  celebranda  Encenia  Templi, 
nec  liientio  lii  Salomonicorum  :  priora  in  mense 
Kusleu,  vigesima  quiufa  die,  qua  Machabau  icstiliie- 
riini  Altare  Holocausioriun;  et  ideo  (ut  I  Machab.  iv, 
59,  legimus  )  statuit  Judas,  et  fratres  ejus,  etuniversa 
licclesia  Israel ,  ut  agatur  dies  Dedicationis,  ivxuvna- 
fiou,  Attarh  in  temporibus  suis  ab  anno  in  aunum  per 
dies  oc/o,  a  quinla  el  vigetima  die  mensis  Casleu  cum 
lanitia  el  gaudio.  Altera  encaenia,  quae  reperiuniur 
in  Kalendarin  Jiidxoriini  ,  Dedicalio  cst,  sive  instau- 
ratio  Templi  fac.ia  sub  Zornbabele  in  mense  Adar, 
nt  videre  est  apud  Esdram,  cap.  vi,  vcrs.  16. . 

Joan.  xi,  56.  Brixian.,  Quidvobis  videlur? quianon 
veniet  ad  diem  festum?  Sunl  qiti  Graccum  Ti  Sox« 
ufttv;  ot(  oO  y.v  eJ.©j)  Eif  T^v  loprriv ;  cum  interroga- 
lione  legunt,  Quid  vobis  videtur?  aunon  veniet  ad 
diem  feslum? 

Matili.  xiii,  45.  Brixian.  ei  Veron. ,  negotianti ;  et 
ita  S.  Cyprian.  iu  lili.  m  Teslimon.  ail  Quirinum 
pag.  572,  ei  in  lil>.  deOjiere  et  Eleemosynis,  in  ali- 
quibns  mss  ;  item  S.  Ai-brosius  in  lib.  ii  de  Abra- 
liain,  cap.  9,  pag.  545. 

Mattb  xxvu,  40.  Iii  Brixian.  et  Corbeien.  omilti- 
tur,  vah;  et  ita  in  textu  Gra>co,  et  in  S.  Auguslini 
lib.  in  de  Consen.  Evangel.  loni.  III,  parl.  n  D. 
127.  l  '  l 


A  M.itili.  xni,  46.  Brixiau.,  qui  inveniens  unam  vra:- 
tiosam  margaritam.  S.  Cyprianus  in  lib.  de  Opere  el 
Eleemosynis  pag.  505,  ubi  autem  invenil  pretiosam 
margarilam,  nmissa  voce  una,  qua;  deesl  pariier  in 
Vercellen.,  Veron.  ct  San-Germanen. 

Mallh.  xx,  15.  Btix.,  Iluud  non  liccl  mihi  facere 
dempum  quod  volo?  Veieres libri quidam  feiuni,  Aut 
nou  licel  niilii,  quod  volo  facere  de  re  mea?  Graecus, 
"ll  oux  i%-o-zi  ti.ot  noujaut  SS&oi  evto&  ittot; ,  Aul  non 
licel  milii  facere  quod  volo  in  meis  ?  et  iia  Syr.  ei  An- 
liqua  Vulgata.  S.  August.  iu  serm.  87  lialiet,  yon 
licel  milii  quodrolo,  facere  cle  meo? 

Joan.  ni,  5.  Brixian.  et  Gat.,  natus  fuerit ,  et  iia 
aliqui  mss.  Latini  codices  rclati  in  Divin.  Bibliolbec. 
S.  iiieronymi,  pressius  Graeco  icxtui. 

Joan.  vin,  12.  Brixian.  el  Vercellcn.,  nonambula- 
vii ;  Vermi.,  non  ambulabil.  S.  AmbrosillS  in  lili.  ile 
Fide  Onhodoxa  conlra  Arianos,  cap.  2,  pag.  350, 
non  ibit. 
n  Joan.  vni,  51  Brixian.,  Gal.  el  Mm.,  noster  esl;  et 
ita  Gracca  quadani  cxemplaria,  el  duo  inss.  liliri 
Lai.  rclaii  iu  Divin.  Bibliolhcc.  S.  Hieronymi. 

Joan.  ix,  12.  Brixian.  et  Veronen.,  dixerunl  aulem 
ci.  Vercellen.,  dixerunt  ergo  ei;  ei  ila  quidam  mss. 
codices  in  Divin.  Biblioihcc.  S.  Hieronymi. 

Joan.  x.  29.  Brixian.,  Vcrcellen.  et  Veronen. , 
rnpere  illud,  cic.  (Veron.  oinitlit,  illud  ).  S.  Anibro- 
sius  iu  lih.  lii  de  S|iiriiti  sancio  cap.  16,  pag.  689, 
rapere  ea,  eic. 

Joan.  xx,  51.  Biixian.  et  Veronen.,  Jesus  Christus 
est  Filius  Dei.  S.  Irenaeus  quoque  legii,  Jesws  est 
FUius  Dei. 

Joan.  xi,  50.  Biixian.  el  Gat.,  expedit  nobis;  et 
ita  Graccus,  yuZv,  nobis. 

Joan.  xii,  7.  Brixian.,  Veronen.  et  Mm.,  sine,  eic; 
el  iiaduo  niss.  Divin.  Biblioilnc.  S.  Uieiooymi,et 
S.  Gaudentius  in  seruion.  15,  pag.  155  positcnue 
Editionis. 

Joan.  xv,  2.  Brixian.,  Veronen.   et  C  rbeien.,  ul 
L  fruclnm   plurimum  adferat.  S.    Hilarius  i:i  Tiact.  in 
p^aliii.   xi,  tooi.  I,   pag.  t>7,   til  fruclum   ampliorem 
ferat.  Vercellcn.,  «'  fructum  ampliorem  udferat. 

Joan.  xvin,  II.  Brixian.,  non  bibam ,  eic.  ei  ita 
S.  Ililaiius  in  iractalu  in  psal.cxxxvm,  tom.  I,  pag. 
508  et  in  lihro  x  de  Triniiate  nuni.  30.  Coibeien., 
nonne  bibam,  elc. 

Joan.  xx,  51.  Brixian.,  Veronen.  ct  Gat.,  vilam 
ceternam;  et  iia  S.  Irena-us. 

Luc.  i,  51.  Brixian.,  Veronen. ,  Corbeicn.  et 
Gat.,  memorari ;  cl  iia  veius  Interpres,  le^ie  Hillio 
io  Proleg.  ac  quidam  libri  mss.  Bibliorum  relati  in 
Div.  Biblioib.  S.  Hieronymi.  S  Irenxus  quoque  in 
lih  iii  contra  Hacreses  toin.  I,  pag.  185,  babei  renii- 
nisci. 

Luc.  n,58-  Biixian.,  et  Veroncn. ,  Bierusaiem;  et 
it.i  veiusiissimus  Bibliormn  codex  Corbeiensis ,  cl 
aiii  plurcs  Laiini  libri.  ltem  S.  Irenaeus  in  lib.  in 
contra  Hacrcses,  loin.  I,  pag.  187,  ct  S.  Auguslinus 
j)  in  lib.  ii  de  Consensu  Evangelislaruin  tom.  111,  parl. 
ii,  pag.  58.  Corheien.  habet,  Jerusalem.  Gai.,  ih 
Bierusalem.  ei  ita  Graicus  lexius. 

Luc.  vn,  57.  Brixian.,  discubuit; Vercellen.,  ac- 
cumbere;  Veron.,  recubuii;  Gat.  et  Mm.,  accubuit  : 
ct  ita  S.  Ambrnsius,  et  |duiimi  niss.  libri  in  Div. 
Bilil.  S.  Iliei    nynii 

Luc.  iv,  29  Brixian.,  me  confusus  fueiit  .... 
confundel  eam  ;  Vercellen.,  confusus  fuer.  .  me.  .  .  . 

fundet S.  Ainbrosius  m  episl. 

class.  n,  idiii.  II,  pag.  1077,  me  confusus  fuerit. .  .  . 
confitiidar  elego  ciim.  elc. 

Joan.  ix.  61.  Bnxiiin.,  Sirf  primum  permitte  mihi 
renuntiare  liis,  qui,  elc.  et  iia  S.  Auguslinu»  in  lih. 
ii,  de  Consens.  Evangelist.  tom.  III,  part.  n,  p.  55. 
Coib.  Bibl.  iis.  qui,  elc,  coufonniter  S.  Augustinn 
in  Soeculo  deEvangcl.  sec.  Lucani  tom.  III,  part.  i, 
p.  769. 
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EPISTOLA   BLANCHIM   ALTERA. 


IiESCRIBITlJR  CODEX  MS.  GR/ECO-LATINUS  EVANGELIORUM 


ET  ACTORLM,  IN  BIBLIOTHECA  CANTABRIGIEN.-I  ASSERVATLS. 


Cl.  ac  doctissimo  viro  Philippo  abbali  Garbellio  pa- 
tricio  Brixiano  Joscpli  Blanckinus  Veronensis  S. 
P.  D. 

Non  es  nescius,  Garbelli  doclissirae,  quantam  Sa- 
crarum  litterarum  cullores  perceperinl  ulilitatem 
cx  insigni  illa  edilioue  Vulgalee  Antiquw  Latinw  ct 
tlalm  Versionis  Evangelii  teeundum  Malthteum,  e  ve- 
tusli  simii  erulw  Monumenlis  ,  studio  el  labore  D. 
Joannii  Martianay,  Presbgleri  Benediclini  e  Congre- 
gaiione  S.  Mauri,  qu:iiii  ipse  primum  Parisiis  anno 
169';  litterario  orbi  tradidil.  Quod  quidem  vel  cx 
co  f»|>ci'ie  ciigiiosci  potest,qund  nbique  Liber  ille  iia 
fcliciler  exccplns  cst,  utvenalis  liodierna  die  apud 
noslros  Ilalos  bibliopolas  minime  reperiaiur;  quam- 
xis  iiullns  cxsisiat  Divinarum  Scripturarum  siudio 
incensus,  qui  ojus  lectione  carere  ullo  modo  possii. 
Quare  in  Prolegomenis  l:ujus  Erangeliarii  Quadru- 
1 1  cis,  qiioiii.iin  milii  opns  ci.it  de  antiqua  Ilala  ver- 
sione  Latina  inulia  prxfari,  ne  fiirte  viderer  aliqui- 
bsis  rem  a  sapieniissimo  Marlianxo  niulio  diligen- 
liu-,  majorique  cum  dignilate,  quam  de  me  polliceri 
auderem,  jamactam,  agcre,  existimavi  longc  melius 
linic  editioui  consultum,  ct  a  me  prudenlius  faetum 
iri,  si  le,  aliosque Ilalx  versionis  amatores  inviias- 
sem  («)  ad  legenda  Prolegomena  cjiisdeui  Marlia- 
na  i,  quiillud  arguraenlura  singulari  eruditione  tra- 
ciavii.  Nunc  ergo  ad  ostendendum,  Italam,  quxerat 
vcrborum  Grxcorum  tenacior,  cum  perspicuilatc 
senlenti.n,  nostroEvangeliario  quadruplici  contincri, 
Grxcum  originalem  texlum  ,  in  anliqiiioribns  mss. 
liluis  prxservatum ,  adeamus.  Si  enim,  inquiebat 
S.  Hicronymus,  ad  Damasum  scribens,  Latinis  exem- 
plaribus  fides  est  adhibenda,  respondeant  quibus?  tot 
cnim  sunt  exemplaria  pene,  qnot  codiccs.  Sin  aulein 
vcritas  est  quarenda  de  pltiribus,  cur  non  ad  Grmcam 
originem  rcvertentes,  ea,  qtim  vel  a  vitiosis  Interpreli- 
bus  male  reitdita,  vel  a  prcesumptoribusimperitis  einen- 
dnta  pervcrsius,  vel  «  librariis  donnitantibus  aul  ad- 
tlita  snnt,  aut  niutata,  corrigimus?  Et  paulo  post  : 
llivc  prmsent  Prmfatiuncula  polticetur  qualuor  lan- 
lum  Evangelia,  elc. ,  codicum  Grmcorum  emenduta 
collatione,  sed  Veterum.  SanclllS  quoquc  AugUSlinus 
in  lili.  ii  de  Docirina  Christiana  eamdem  regulara  ira- 
dit.  De  Italx  vcrsionis  inlcrprelc,  opc  Lalinnrum 
codicura  eraendando,  non  csi  meum  slatuere,  vercne 
aliq'ii  senliant,  an  sccus.  At  illud  iiieuin  cst  niiiliis 
oslcndcrc,  xquum  e^se  inilii  COncedi ,  ui  es;o  de 
llala  iion  minus  lulo  jndii  aiv  possim,  ex  Gr.vcnruni 
verborum  lenaciiate,  cum  perspicuiiale  sentenlix. 
Hillii  editionem  N.  T.  tu  jam  legendo,  ei  pervolven- 
iloliiusii  :  riim  auteill  |dcrai|uc  illornm,    qu.c   eon- 

inlii,  Excmplai  ia,  pcrvctera  esse  constet,  nec  qu  - 
j,   (n)  Vidc  Prolcgunicna,  col.  0000  cl  bcil- 


A  quam  adhuc,  quod  sciam,  si  Monif.iuconium,  paucos- 
que  alios  excipias,  cujus  >ini  xiatis, formxque,  pro- 
dideril ;  non  alienum  puiavi  lestari  lilii,  quid  de  illis 
opiner.  Codicem  Evangeliorum  Cantabrigienscra 
Grxco-Lalinura  antea  descriliam  ex  eodeni  Mil- 
lio.  Ei  quamvis  sint  illx  membrnux  per  aliquos 
vel  Ogygix,  numquam  lamen  propier  eas  adducar, 
ut  aliquem  versum  mei  Quadruplicis  Evangeliarii 
castfgem;  qunniam,  si  cas  quandoque  sequare,  fal- 
lcris,  aul  falles.  Est  equidem  Codex  ille  anliquissi- 
nius,  sed  mendosus,  ut  cxteri.  Retinet  ijise  anli- 
quam  ilalam,  qu:e  lamen  cariosas  ct  cdeniulas  lec- 
tiones  habet. 

Grxci  adeundi  sunt  codices,  scd  incormpti,  sine 
quibus   nenio    |iutei  Italam  inveniri,  ac  invenlam, 

B  absque  maculis  edi  posse.  Ego  neqne  Docinris  Maxi- 
iui  institulum  saiis  laudare,  nec  aliquorum  animn- 
sitatcm  saiis  mirari  queo,  qiiihus  labor  Hieronymi, 
qui  aditum  sihi  ad  purissimos  Grxcos  fontes  pro 
emendando  Lalino  quatuorEvangeliorum  codice  pa- 
tefecit.  improbalur;  quoniara  correctionem  suain  cx 
ccenosis  illis  ac  lurbuleniis  Latinorum  interpreium 
lacunis  hauriendam  esse  r.on  duxil.  Ccnsores  liabuit 
Hicrouymus  sua  eiiam  a:iaie;  qui,  ui  ejus  labori 
moras  nccterent,  fidemque  delraherent,  alque  opus 
quml  aggrediebatur,  suspecium  Ecclcsiis  efficerent, 
prxmonuerunt  ignarum  vulgus.ut  caveretsibi;  quo- 
niam  a  Latinis  exemplaribus  recedcbat.  Sed  in 
defensione,  quam  pro  sc  beatissimo  papx  Damaso 
scripsit,  ila  eum  (cupiens  amoliri  a  se  illam  opinio- 

C  neni  )  alloqnilnr,  ct  dicit :  Novum  Opns  (acere  me 
coijiscx  veteri;  ui  post  exemplaria  Scriplurarum.  tolo 
Orbedispersa,  quasi  quidam  nrbiter  sedeam;  el  quia 
intcr  s"  vniiiiiit ,qum  sinl  illa,  qna!  ciun  Grmca  consen- 
liuiit  vcritnic ,  decernam,  Pius  labor ,  sed  pericutosa 
prmsumpiio,  clc.  Quis  euim  ....  cum  in  manus  vvlii- 
men  assumpserit,  ct  a  sat.vit ,  quam  seinct  imbibit,  vide- 
ril,  discrepare  quod  leclilal,  non  stalim  eriimpnt  in 
vocem,  me  falsarium  ,  me  clamitans  esse  tacrilegtim  , 
qui  auilcam  aliquid  invctcribus  tibris  addere,  inulnrc, 
corrigere?  Adversus  quam  invidiam  duptex  causa  mc 
consolatur,  quodeltu,  qui  Siiinmus  Sacerdos  es,  fieri 
jubes;  et  verum  non  csse,  quod  variat,  etiam  maledico- 
rnm  teslimonio  comprobalur.  El  posl  pauca  :  Magnus 
liic  in  nostris  codicibus  errot  inolevil ;  dum  ,  quod   in 

D  cadem  realius  Evangelisla  plus  di.rii,  in  atio,  quia  ini- 
niis  putaverinl ,  addiderunl  :  vcl  itinn  eumdem  sensum 
alins  aliler  expressit ,  ille,  qui  uniim  e  quatuor  primum 
tegtrat,  ml  ejus  exemplum  cmieros  qnoquc  mslimav  rit 
ciueiidiinilns.  1'nde  acriilit ,  ut  apud  uos  mista  sint 
omnin;ct  in  Marco  ptura  Lucm,  atque  Matthmi;  rur- 
suiii  in  Matllimo  plura  Joannis  ,  tt  Marcl;  ct  in  cnteris 
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qnasi  dical,  se  assectalnra  essc  oculatos  tesies ,  cl 
minislros  :  iia  non  aecipil  meiapliorice  verbum 
ivapriy.o\ovf)t)xoTi,  assecuto,  pro  assequi  inenle  ea,  quaj 
facia  ei  dicia  siiut;  sed  proprie,  pro,  assectari  ali- 
quem. 

Lnc.  i,  55.  Deest  ex  te,  in  Brixian.,  Veronen.,  nl 
etiam  in  plurihusLalinis  exemplaribns,  in  sancti  Am 
brosii  Expnsit.  Evang.  secund.  Lucam  pag.  1300,  in 
noniiullis  Biblicis  libris  Reginse  Suecorum,  et  iu  Gal- 
licanis  plerisque  mss.  S.  Augiistiui  lil).  n  de  Con- 
sensu  Evangelistarum.  Vcruin  ea  verba  legunt.ur  ab 
Irenxo,  Termlliano,  Novatiano  cap.  19  de  Trinitaie, 
aliisque  amiquis  scriploiibns,  ei  versionihus  Syr.  et 
Arali.  relaiis  a  Millio  in  edii.  lexl.  Gneei. 

Luc.  vi,  26.  Brixian.,  Prophetis;  et  iia  duo  libri 
inss.  Div.  Bilil  sancti  Hieronymi. 
i  Lnc.  is,  48.  Brixian.,  quicumque  me  recipit,  recipit 
eum;  Vercellen.  ,quicumque  me  recipit ,  twn  mereri- 
pii,  sed  eum,  cic.  Veron.  et  Corbeien.  non  me  reci- 
pil,  sed  eum,  elc.  Hilarius  Diacouus,  qui  Auibrosia- 
stiT  diciiur,  in  Episi.  ad  Romanos  cap.  n,  pag.  41, 
qni  merecipit,  non  me  recipit,  sed  cum,  elc. 

Mattb.  xxn,  55.  In  Brixian.  eiCorbeien.  omitlun- 
turverba  ilh,  ulimplerelur,quoddictum  est  per  Pro- 
pketam  dicentem  :  diviserunl  sibi  vestimenla  tnea ,  el 
super  vestem  meam  miserunt  sorlem  :  nec  leguntur 
apud  Origenem,  Eulliyminm.Tlieopbylactum,  S.  Ili- 
larium;  S.  Augustinuin  lib.  n,  de  Con-ensu  Evange- 
lislarum  lom.  III,  part.  u,  pag.  121;  Tiiuin  Bostren- 
scm  ;  versiones  Syriacam  ,  Copiicarn  ,  Arabicam  , 
^Klliiopicam ;  editionem  Compluteiisem ,  el  codices 
Griecos  manu  exaralos  qii.impliirinios  relilos  in 
Vaiiis  Lectionibus  \lillii.  Desuni  etiam  in  aliis  codd. 
pr.cfercnlibus  Latinam  Veierem  Vulgalnm  lialam. 
Sunt  qui  putant,  Ikcc  ab  Joaune  in  Maiilueum  irrep- 
sUse  Libraiiorum  licenlia.  Ego  veio  Vulgatx  leciio- 
iiciii  sequor. 

Joan.  x,  22.  Brixian.  ct  Corbeien.,  Facta  est  au- 
t,m  Dedicatio  in  Hierosolymis.  Nomen  illud,  t« 
iyy.uivia,  deriralur  ab  eyr.«ivL&cj,  de  novo  aliquid 
facere,  quo  verbo  LXX  Iuierpreies  rcddunt  vcrbum. 
Ilebr.iuin  a;n.  iniliavil,  dedicnvil,  ei  apud  dictos  In- 

lerpreleslyjiKtvia,  iyy.y.ivio-i;,  iyy.amr;  uhq ,  id  RSt,  inno- 

vationes,  innovatio.  Verbum  auiein  Hcbrxum,  sicui 
ct  nonien,  usurpanlur  in  Veieri  Testam  nto  de  quu- 
vis  Dedicatione  sive  prima,  sive  instanrata,  pula 
ciim  nova  domus  iucipit  habituri;  ailamen  usu  fu- 
cluin  \idclur,  ul  iyymvta,  encamia,  accepta  sint  pro 
aliqiia  renovatione  ,  sive  iiistauratione  Templi ;  quod 
deduciinus  ex  Hebiwornm  Kalendario,  in  quo,  duo 
lauinin  memoraniur  celebranda  Encenia  Templi, 
nec  mcntio  lit  Salomonicorum  :  priora  in  mense 
Kasleu,  vigesima  quinia  die,  qua  Machabaji  restitue- 
runl  Altare  Holocaustoriiin;  ei  ideo  (ut  I  Machab.iv, 
59,  legimus  )  stntuit  Judas,  et  fratres  ejus,  etuniversa 
Ecclesia  Israel,  utagatur  dies  Dedicalionis,  ivxacvur- 
poO,  Altaris  in  temporibus  suis  ub  anno  in  anriutn  per 
dies  octo,  a  quinla  et  vigesima  die  mensis  Casleu  cnm 
lirtitia  et  gaudio.  Altcra  encienia,  quaa  reperiuntur 
in  Kalendario  Jud:eoruiii  ,  Dedicatio  cst,  mvc  inslau- 
ralio  Templi  lacla  suli  Zin  bibele  in  mense  Adar, 
ut  videre  est  apud  Esdram,  cap.  vi,  vcrs.  16. . 

Joan.  xi,  56.  Brixian.,  Quidvobis  videtur ? quia  non 
veniet  ad  diem  festum?  Sunl  qui  Grsccuni  t;  Soxei 
•juiv;  on  oO  ij.ii  £"kOri  d;  vhv  ioprw;  cum  interroga- 
lione  legunt,  Quid  'vobis  videtur?  aunon  veniet  ad 
diem  feslum? 

Maltli.  xiu,  45.  Brixian.  ei  Vcron. ,  negotianti ;  et 
ita  S_.^Cyprian.  in  lib.  iii  Testimon.  ad  Quirinum 
pag.  572,  et  in  lib.  de  Opere  et  Eleemosynis,  in  ali- 
quibus  inss  ;  item  S.  Aiobrosius  in  lib.  ii  de  Abra- 
baui,  cap.  9,  p.ig.  545. 

Matih  xxvn,  40.  In  Brixian.  cl  Corbeien.  omitli- 
tur,  imn;  et  ita  in  lextu  Grxco,  et  in  S.  Augustini 
lib.  iii  de  Consen.  Evaneel.  lom.  III,  nart.  n  n. 
127.  '  '  l 


A  M.itlb.  XIII,  46.  Brixian.,  qui  inveniens  unam  pra- 
tiosam  margaritam.  S.  Cyprianus  in  lib.  dc  Opere  el 
Eleemosynis  pag.  505,  ubi  atttetn  invenil  preliosam 
margarilam,  omissa  voce  una,  qua;  deest  pariter  in 
Yercellen.,  Veron.  et  San-Germanen. 

Mallb.  xx,  15.  Brix.,  Iluiid  non  liccl  nii/ii  facere 
demeum  quod  volo?  Veteres libri quidam  fcruni,  Aut 
iioii  licel  mHii,  titiod  volo  facere  de  re  mea?  Graecus, 
II  o'jz  E^io-Tt  ftot  ■Kovnao.i  o  OD.w  iv  toF,  ittoif  ,  A><(  non 
ticet  iiulii  facere  quod  voto  in  meis  ?  et  iia  Syr.  el  Au- 
li.pia  Vulgata.  S.  Aiigusl.  in  serm.  87  lialiet,  iVon 
licet  milii  quodrolo,  facere  de  meo? 

Joan.  iii,  5.  Brixian.  et  Gal.,  natus  furrit ,  et  ila 
aliqui  mss.  Latini  codices  relati  in  Divin.  Bibliothec. 
S.  Ilici  onyini,  prcssius  Gi'J'co  lexlui. 

Joan.  vm,  12.  Brixian.  el  Verccllcn.,  non  ambula- 
vit ;  Veron.,  non  ambulabil.  S.  Ambrosius  in  lib.  de 
Fide  Onhodoxa  contra  Arianos,  cap.  2,  pag.  350, 
noii  ibit. 
g  Juan.  vm,  Si.Brixian., Gat.  elMm.,  noster  est;  et 
ua  Gueca  qiiadani  exemplaria ,  el  duo  inss.  libri 
Lat.  rclaii  iu  Divin.  Bibliolhcc.  S.  Hieronymi. 

Joan.  ix,  12.  Brixian.  etVeronen.,  dixerunt  autem 
ei.  Vercellen.,  dixerunl  erqo  ei;  el  ila  quidam  mss. 
codices  in  Divin.  Biblioihec.  S.  Hieronymi. 

Joan.  x.  29.  Brixian.,  Vcrcellcn.  et  Veronen. , 
rapere  itlud ,  cic.  (Vcron.  omitiil,  illud).S.  Anibro- 
sius  in  lili.  iii  dc  Spirilu  sancio  cap.  16,  pag.  689, 
rapere  ea,  elc. 

Joan.  xx,  51.  Biixian.  et  Veronen.,  Jesus  Cliristns 
est  Filius  Dei.  S.  Irenxus  quoque  legii,  Jesus  cst 
Filius  Dei. 

Joan.  xi,  50.  Brixian.  el  Gat.,  expedil  nobis;  et 
ila  Graccns,  r,ulv,  uobis. 

Joni.  xn,  7.  Brixian.,  Veronen.  elMm.,sine,  elc; 
ct  iiaduo  inss.  Divin.  Biblioilnc.  S.  Hieronymi,et 
S.  Gainleiitius  in  serinon.  15,  pag.  153  posuenue 
Edilionis. 

Jo.ui.  xv,  2.  Brxiin.,  Veronen.   ct   Cnrbeien.,  til 
L  fruclum   plurimum  adferat.  S.    Hilarius  ia  Tract.  in 
psalm.   xi,  tom.  I,   pag.  87,  ut  frucium  ampliorem 
ferat.  Verccllen.,  ut  fructum  ampliorent  udferat. 

Joan.  xvin,  II  Brixiau.,  nou  bibam ,  clc.  et  i<a 
S.  Ililarius  in  iractatn  in  psal.  cxxxvui,  lom.  1,  pag. 
50S  ci  in  libro  x  de  Triniiale  num.  50.  Corbeien., 
nonne  bibum,  elc. 

Joan.  xx,  51.  Brixian.,  Veroncn.  et  Gat.,  mlam 
(cleinam;  et  ila  S.  Irenseus. 

Luc.  i,  5i.  Brixian.,  Veronen. ,  Corbeien.  ct 
Gal.,  msmorari ;  el  iia  velus  Inlcrpres,  lc^le  Millio 
iii  Prolcg.  ac  quidam  liliri  mss.  Bibliorum  relali  in 
Div.  Biblinih.  S.  Hieronynii.  S  Irenxus  quoque  in 
lib   ni  contra  Il.crescs  loni.  I,  p:ig.  185,   balicl  rcuii- 

BfSCI. 

Luc.  ii,  58.  Brixian.,  el  Veroncn. ,  Bierusalem;  et 
ita  veiustissimus  Bibliormn  codex  Cm  bcicn^is  ,  ct 
alii  plures  Laiiui  liliri.  llcm  S.  Iicnaois  in  lib.  III 
conira  llir.rcses,  lom.  I,  pag.  187,  cl  S.  Augusiimis 
D  in  lib.  ii  de Consensu  Evangelistarnm  tom.  III,  part. 
ii,  pag.  58.  Corbeien.  babet,  Jerusalem.  Gai.,  >n 
Hierusalem.  ei  iia  Gnecus  texlus. 

Luc.  vii,  57.  Brixian.,  discubuil;  Vercellcn.,  ac- 
cumbere;  Veron.,  recubuit;  Gat.  et  Mm.,  accubuil  : 
ct  iia  S.  Ambrosius,  et  plurimi  niss.  libri  in  Div. 
Bihl.  S.  Ilier  nyini. 

Lnc.  i\.  2'i  Brixian.,  mc  confusus  fueiit  .... 
coafundet  eam  ;  Veicellen.,  ctmfusus  (uer.  .  me.  .  .  . 

fundet S.  Ambrosius  in  episl. 

class.  ii,  lom.  II,  pag.  1077,  mc  confusus  (ueril. .  .  . 
confiiudar  eteyo  eum,  elc. 

Joan.  ix.  61.  Bnxian.,  sed  primitm  permitle  milii 
renuntiare  his,  r/ui,  eic.  et  iia  S.  Aiigu-linu-  in  lib. 

ii,  de  Consens.  Evangelist.  i III,  pari.  n,  p.  55. 

Coib.  Bibl.  iis.  qui,  etc,  conlormiler  S,  Angustino 
in  Sneculo  deEvangel.  sec.  Lucam  lom.  III,  part.  i, 
p.  769. 
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EPISTOLA   BLANCHINI  ALTERA. 
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Cl.  ac  doctissimo  viro  Philippo  abbaii  Garbellio  pa- 
tricio  Brixiano  Joseph  Blancbinus  Veronensis  S. 
P.  D. 

Non  es  nescius,  Garbelli  doclissime,  quanlam  Sa- 
crarum  lillerarum  cultores  perceperinl  ulilitatem 
cx  iiisigni  illa  editioue  Vulgatw  Antiquw  Laiinw  el 
lialce  Vertionis  Evangelii  seeundum  Maitlimum,  e  ve- 
lusli  simis  erutce  Monumenlis ,  studio  et  labore  D. 
Joannit  Martianatj,  Presbyleri  Benedictini  e  Congre- 
gatione  S.  Mauri,  qumi  ipse  prinium  Parisiis  anno 
1692  liiterario  orbi  iradidii.  Quod  quidem  vel  ex 
co  aperlc  cognosci  potest,  qnod  nbiqiic  Liber  ille  iia 
feliciler  exceplus  est,  ut  venalis  bodierna  dic  apud 
noslros  Italos  bibliopolas  minime  reperiatur;quam- 
vis  nullus  exsislat  Divinarura  Scripturarum  simlio 
incensus,  qui  ojus  lectionu  carcre  ullo  modo  po=sii. 
Quare  in  Prolegomenis  bujus  Erangeliarii  Quadru- 
plcis,  quoniam  milii  opus  er.it  de  antiqua  Itala  ver- 
sione  Latina  multa  prxfari,  ne  forte  viderer  aliqui- 
bus  rem  a  sapieinissinio  Marlianxo  iiiulio  diligen- 
liu*,  majoriquecum  dignilale,  quam  deme  polliceri 
auderem,  jamactam,  agere,  exislimavi  longc  melius 
huic  editioni  consuliuiii,  ci  a  me  prudenlius  faclum 
iri,  si  le,  aliosque  Iiahi'  versionis  amatores  invilas- 
Sem  (n)  :id  legcuda  Prolegomena  cjusdem  Marlia- 
nxi,  quiillud  argumenlum  singuiari  eruditione  tra- 
Clavil.  Nuiic  ergo  ad  ostendendum,  Italam,  quxcrat 
vcrborum  Grxcorum  tenacior,  cum  perspicuilatc 
senlenli  e,  noslro  Evangeliario  (]uadruplici  conlineri, 
Grxcum  originalem  textum ,  in  antiquioribiis  mss. 
libris  pr.rsiTvaiiim ,  adeamus.  Si  enint,  inquiebat 
S.  liicronymus,  ad  Damasum  scribens,  Latinis  exem- 
plarihus  fules  est  adhibenda,  respondeant  quibus  ?  tol 
cnim  sunl  exemplaria  pene,  qnol  codices.  Sin  autem 
veritat  esi  quarenda  de  pluribus,  cur  non  ad  Grwcam 
originem  reverten<es,  ea,  quw  vel  a  viiiosis  Inlerpreli- 
bus  male  reddita,  vel  a  prcesumptoribusimperitis  cmen- 
data  perversius,  vel  n  librariis  dormitantibtts  aut  ad- 
tlila  snnt,  aut  niutala,  corrigimus?  El  paulo  post  : 
llnc  pratent  Prwfatiuncuta  pollicciur  quatuor  tan- 
tum  Evangelia,  elc. ,  codicum  Grwcorum  emendala 
collatione,  sed  Veterum.  Sanciiis  quoque  Augustinus 
in  lih.  ii  de  Docirina  Christiana  e  imdem  regulam  ira- 
dit.  De  liilc  versionis  interprele,  opc  Lalinorum 
codicum  emendando,  non  esi  meum  statuere,  verene 
aliqui  senliant,  an  secus.  Ai  illud  incnm  cst  mullis 
OBtendere,  xquum  esse  mihi  concedi,  ut  cgo  de 
Italu  non  minus  tuio  judicare  possim,  exGrxcorum 
verhorum  lenaciiale,  cum  perspicuiiate  senlentix. 
Hillii  editionem  N.  T.  lu  jam  legendo,  el  pervolvcn- 
dolrivisii  :  cum  autein  pleraque illorum,  qux  con- 
lulit,  Escmplaria,  pcrvctera  esse  c  mslei,  nec  quis- 

I    («)  Vidc  Prolegomcna,  col.  0000  cl  &*•!■ 


A  quam  adhuc,  quod  sriam,  si  Monlf.iuconium,  paucos- 
que  alios  excipias,  cujus  >in(  xialis, furmxque,  pro- 
dideril ;  11011  alienum  puiavi  lestari  libi,  quid  de  illis 
opincr.  Codicem  Evangeliorum  Cantabrigiensem 
Grxco-Lalinum  antea  describnin  ex  eodcm  Mil- 
lio.  Ki  qunmvis  sini  illx  membranx  per  aliquos 
vel  Ogygix,  numquam  lamen  propler  cas  adducar, 
ut aliquem  versum  mei  Quadruplicis  Evangeliarii 
casllgem;  qunniam,  si  eas  quandoque  sequare,  fal- 
lcris,  aui  falles.  Est  equidem  Codex  il!c  anliquissi- 
mus,  seil  mendosus,  ul  cxieri.  Retinet  ipse  anti- 
quam  ilalam,  qu;e  lamen  cariosas  ct  cdentulas  lec- 
tiones  h  ibet. 

Grxci  adeundi  sunt  codices,  scd  incorrupii,  sine 
qnibus   nemo   putet  Italam  inveniri,  ac  invcniam, 

B  absque  maculisedi  posse.  Ego  neqne  Docioris  Maxi- 
in i  inslitulum  saiis  laudare,  nec  aliquorum  aninio- 
sitatem  satis  mirari  <[iieo,  quibus  labor  Uieronymi, 
qui  aditum  sibi  ad  purissimos  Grxcos  fonle.s  pro 
emendando  Laiino  qualuorEvangeliorum  codice  pa- 
lefecit.  improbatur;  quoniam  correctionem  suam  cx 
ccenosis  illis  ac  turbuleniis  Latinorum  iiiterpretura 
lacunis  hauriendam  esse  non  duxii.  Ccusores  habuit 
Hieronymus  sua  eiiam  xiate;  qui,  ui  ejus  labori 
nioras  ncclercnt,  fidemque  detraherent,  aiquc  opus 
quoil  aggrediebatur,  sus-pecium  Ecdesiis  efflcerent, 
prxmonuerunt  ignarum  vulgus.ut  cavereisibi ;  quo- 
niam  a  Latinis  exemplaribus  reccdeb:it.  Sed  in 
defensione,  quam  pro  se  beatissimo  papx  Damaso 
scripsit,  ila  eum  (cupiens  amnliri  a  sc  illam  opinio- 

C  nem  )  alloquilur,  ct  dicit  :  Novitnt  Opus  (acere  me 
coyis  cx  vetcri ;  ut  post  exemplaria  Scripturarum  toto 
Orbedispersn,  tptati  quidam  urbiler  scileam;  et  quia 
intcr  s-  variant,  quw  sint  ilia,  qnw  cuin  Grceca  consen- 
liant  verilate,  decernam.  Pius  labor ,  sed  periculosa 
prcesumplio ,  etc.  Quis  enim  ....  cuin  in  manus  vvlu- 
nicn  assumpseril,  el  a  sal.va  ,  quam  semcl  imbibil,  vidc- 
rit,  discrepare  quod  lectitat,  uon  staiim  erumpat  in 
vocem,  mc  falsariuni  ,  me  clnmitans  esse  sacrilegum  , 
qiti  audcam  aliquid  invctcribits  libris  addere,  mittnre, 
corrigere?  Advcrsus  quam  inviiliam  duplex  caitsa  mc 
consolaliir,  qnodetlii,  qui  Siiinmus  Saccrdos  et,  ficri 
jubet;  et  vcrum  non  csse,  qitoil  varial,  eliam  maledieo- 
rum  teslimouio  comprobatur.  Et  pnsi  pauca  :  Magnus 
hic  in  noslrit  codicibus  error  inolevil;  dum,  quod  in 

I)  eadem  realiut  Evangelisla  plus  tlixit ,  in  ulio,  quin  mi- 

nus  puiaverinl ,  atltlidervnl  :  vcl  ilum  citindcin  tentum 

atiutaliter  exprestit,  illc,  qui  unum  c  quatuor primum 

rat,  nd  cjus  cxcniplum  cateros  quoquc  wslimav  ril 

emendandot.  Vnde  aecidit,   ut  apud  noi   mitta  rinl 

omnia;  el  in  Marco  plitrn  LucCB,   ttttittc  Matthai;  rur- 

imm  in  Maithwo  plura  Joanttit ,  ct  Marcl;  ct  i/i  twttrit 
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reliquorum  ,  qiae  aliis  propria  snut,  invcnianiur.  Hoc  \  cus,  cum  eadem  imypwfn  :  ita  nempe  disposiiis  libris 


ctiamcodici  Brixiano,  quem  eg>>  luo  niiinerc  pubiici 
juris  facin,  quemque  tu,  vircl.,  insigni  epislola  lua, 
in  fronle  primx  parlis  liujus  edilionis  impressa,  mi- 
rilice  illusuas,  non  semel  acciitil  ;  sed  maxime  Ms. 
Canlabrigiensi  Grxco-Laiino,  cujus  liic  descriptio- 
nem  altexo,  anlequam  libi  sistam  pnecipuas  leclio- 
nes  nostri  EyangeJiarii  Qiiailruplicis,  quxcum  lextu 
Grxco  Vulgato  aliisque  decem  Roraanis  codicibus 
niaiiu  exaratis  magis  concordaiil. 

Desniptio  codicis  nis.  Grtvco-ltilini,  Ecangelioritm  ct 
Aclontm  in  Bibliolheca  Caiilttbiigiensi  asscrvati  (a). 

Membranaccus  codex  esl  in  quario  (uti  vulgo  lo- 
quiniur)  grandiori.  Evungelia  ,   el   acla  Apostolorum 


isiis,  ut  Apostolorum  Evangelia  prxponeremur  Evan- 
geliis  Aposlolicorum  ,  qunmodo  Mnrcum,  vlLucam, 
Apostolorum  comites  vocal  Tertullianus  (b).  Marci 
Evangelio  sufflxa  est  ciiam  notula ,  significans  posl 
illud  proxime  poni  liliruui  Arluum.  Veruni  liac  est 
Sfirib.X  rccenlioris.  Sequens  cnim  folium  ,  quod 
prima  facie  duodecim  pos.lremps  versus  Epistoltv 
tertitv  D.  Joannis  exhibet,  allera  priinain  parlem 
c:i pii is  primi  Aclorum,  clare  indicat  Excmplar  Imc 
jam  olim  prxler  Evuntjelia  et  Acta  ,  coinplexuui 
luisse  Callioliens  sallein  Epislolas.  Epislolam  vero 
Joannis  terliim  (prxlcrmissa  Judtv,  nisi  tanien  in 
hoc ,  ut  in  aliis  qiiibiidam  cod.  Epislolx  Jacobi 
fralris  annexa  fuerii)  subsecnlnm  fuisse  librnm  Ac- 


eomplectilur.  Lacerum,  et  sexagima  ac  sex  foliis  B  torum. Sic  enjm  ms.  :  Epistola  J  oannis  tertiaexplicil. 


niutilatiim  (e  quiljus  decem  circiter  supplevil  alinnde 
recentior  ealamus),  initio  belli  civilis  apud  Gallos, 
anno  15o2,  ex  coenobio  S.  Iremci,  Lngduni,  post- 
quam  ibi  in  pnlvere  ilin  jacuissel,  nactus  est  Beza  : 
ipsuiuqiie  ,  mox  ut  absolvisset  majores  suas ,  quas 
vocal,  adnotaliones,  dono  dedil  Acadcmix  Canla- 
brigiensi,  anno  1581  ,  missis  una  liiteris,  in  quibus 
siiiim  aperit  de  Codice  isto  consilium.  In  Aeadcniix 
istius  Bibliollieca  jam  rcpositi  varianles  lectiones 
primus,  quod  sciani,  collegit,  Putricius  Junius  :  qui 
et  ipse  Iradidil  eas  cl.  Puteanis  fralribus,  Futeani 
Morinu,  elc;  Morinus,  seu  alius  quispiam,  Siephano 
Curcellxo.  Sed  ei  Usscrius  exemplar  hoc  ad  editio- 
neni  N.Test.anni  16-24  Elzevirianam  accurate  conlu- 


lncipit  Aclus  Aposlolorum.  Coilici  ipsi  ad  orain  (ne 
quid  iniactum  prictereamus)  ascripta  sunl  varia  : 
1°  Secliones  Ammoniancc,  characu-re  codicis  ipsuni 
prolie  siinnlaiile,  sed  pleniori  nonnihil,  ac  nigriori. 
Sol.e  hic  iiiceduni,  el  absqne  cnmitaiu  codicis  Eu- 
sehiani  ,  quo  ,  ad  quam  quxqne  tabnlam  spectat , 
oslendereliir.  Neinpe  Scriha,  cnin  jam  liaud  adessct 
ei  iiiiniiim  forlc,  quo  Canonem  characterihiis  rubris 
cxprimerei,  ad  mentem  Euscbii  (c),  scriplionem  ejus 
in  aliud  tenipus  distulisse  videtur,  ac  poslea  ex  obli- 
vione,  aliaque  aliqua  causa  ini|  edilum  fuisse,  quo- 
niinus  ipsam  ex  insiiiuio  describeret.  2°  Sparsx  binc 

inde  YOCUiX  uoyn,  zelo;,  y.ai  "i.iye,  coos  o-zn/.t,  iniiiiim 
et  finem  Lectionuiii  Ecclesiasticarum  denoianies,  ut 


lit,  ejusque  varieiaies,  m  et  aliorum  insuper  qum-  Q  e,   [ectionum  quarunidani  lituli,   fceda  ac  harbara 


decim  inss.  codicum,  ciini  Wultouo  coiiiminiicavii, 
in  Bihlioruni  ■xohjyj\i>rra>v  lomo  sexto,  sive  appen- 
dice  reponendas.  Exemplar  ipsuin  quod  atiiuct,  dc- 
scrtptum  est  quidem  illud  liileris  grandiiisculis,  sive 
iincialilms,  absque  oinni  verborum  distiuciione ,  li- 
ncis  non  in  unam  eamdcraque  longiiudinein  expor- 
reciis,  i-cil  oiiiniiio  inxqualibus ,  longioribus  aliis, 
alii.  brevioribus,  velut  iv  elSei  o-ziynptov,  in  qiiilms 
seilulo  a  descripiore  caulum  esi,  nt  Grxca,  et  La- 
tina  sihi  invicem  responderent,  \erbuin  fere  verbo, 
servaio  plerumque  eiiam  eodein  ipso  verborum  or- 
dinc.  Graca  sinislrain  paginam  occupanl,  dextram 
Luina.  Periere  duo  prima  folia  :  ad  teninm,  sive 
pagiuain  quintam,  incipit  Latina  versio  (Mutth.  i, 


inanii  oxarali  (d).  5°  Capila  qiixdam  reriim  in  E\an- 
geliis  traciatarum  horrido  cbaractcre  exarala  ,  ali- 
quamlo  in  marg.,  sxpius  auiem  insumma  pagina  (e). 
Nolnlx  auiem  hae  ,  reliquxque  jam  diclx  ,  non 
unius  alicujus  descriploris  erant ,  imo  nec  iinius 
sxcnli.  Aliqux  pervetuslx  sunt,  alix  poslerioris 
paulo  xvi,  alix  inferioris  niulio  ailhuc  xiatis;  aliaj 
laniuin  iion  hodicrnx  ,  seu  cliam  plane  recenles  : 
singulx  Laiinorum  quorumdaui,  ut  videuir ,  qui , 
animi  graiia,  vncabulorum  pprtenla  isia.  uti  poie- 
rant,  dcpinxere.  Certe  lexlus  ipse  codicis,  Grxcus 
pariier  ac  Latinus,  cst  Latini  scribx.  Qnod  oslcndit 
Stmoiitws  (f) ,  ex  simi.litudine  charactcrum  levlus 
ulriusque  ;  ex  liitcris  pure  Grxcis  in  oppositam  vcr- 


12):    Posl   Irunsmiqrationem  autcm  liabylonis,  elc;  ^  sioncin  aiimissis  ;  ex  ipso  inslitulo  codicum  liujus- 

ad  p  ginain  sextam  texlus  Grxcus,  cap.  i,  vers.  20, 

T%o.p'A).o£ii'>   Mv.pLu.pi,    elC.   In   Evangeliis,   Mallliwum 

proxiine  sequhur  hannes,  idque  consilio  ipsins  Di- 

gesioris ;   ad   calcem   enim   Mallluii    hxc   babei  : 

EdtcyyAiov  xara  MazBuiov  ETjXicSu  ,  a.pyjzai  EuayysXtov 

zara  'laavvnv.  Joanncin  scquilur  Lucas,  Liicaiu  Jl/«r- 


(a)  Miliioin  Prolegomenis  i/i  nonim  Tcsl.  Grwcum, 
pag.  132. 

(/>)  Lib.  iv,  GOnlra  Murcion.,  cap.  2. 

(c)  Ep.  ad  Carpianuni. 

((')  Xu  yzvz,  avvu.*)voTp.a  vepn  to  ^aSSaTO,  p.i-.ai- 
popao;  uvvayvoo~pa,  avvayvoo-pa  Titpi  to'j  y.\>piav.n,  a.v- 
vaTOOffpta  £ic  Ttv  Tzapa.Ty.vynv ,  uvvu.yvoo~p.u  Tzspr.  toou 
Ja^^aTOOu  etj  T»v  tvy.nvno\)v  'eyy.uivmtv  avvayvotrpu  ttipi 
To  mptuM  tcov  TTpoyouTicrfiaTWV,  tov  a77oV\ucrj)Ov,  elc. 


modi  Grxcn-Latinorum ;  qui  ccrle  Grxcis  usui  esse 
non  poierant ,  (quid  enim  ipsis  cum  versione,  seu 
cliain  liugua  Lalinorum?)  sed  in  Occidenialinm  om- 
nino  graliam  confecli  videnlur  ;  ui  lexiu  Gra  co  sci- 
licct  e  regione  Laiini  posilo,  haberent  jam,  quihiis 
f.icnllalis  aliqnul  iu  Giiecis,  uiule  et  S.  coilicem  me- 

(c)  Mitth.  ix.  S5,elx,  I,  ubi  agilur  de  morhorum 
cnraiione,  et  eleclione  Apostolornni,  exstat  hxc  nor 

tnla  :  tou  6spa7Ti£c  y.ut  tov  ur.oo—.'i)t,v.  h.  e.  -zepi  tou 
Bepairsuscv,  y.ac  tcov  a7roo"To).wv  ;  alibi  isla  :  tov  ypup.- 
•j/j.-.iov  y.y.L  fupttreov  ,  b.  C-  Tzepi.  ztov  ypappiwzeoiv  y.ui 
maptcTaiuv;  alihi  ista  :  A7toc7to).ov  xac  tovucwv  '/i-.ioiov, 
i.  e.  irsoi  tcov  arroc7To).wv,  xacTcov  ocwv  Ze^soc/cov. 
ifi  llist.  Crii.  lexius  N.  T.  cap.  50. 


8$  DESCRIPTIO  COD.  IIS.  GK/ECO-LATIM  LVANGKLIORIM.  870 

lms  imelligere  eis  liceret,  et  Latina  su.a,  sicuUi  qpus  A  exbibere,  quam  ediderani  ipsi  EvangelisUc,  sed,  ob- 


e^sel ,  euundare  :  denique  cx  ineiulis  ipsius  excm- 
plaris  yp<jufi%cfc  ,  quorini)  ali|ua  satis  plare  pcodunt 
a'iiaiiiieiiseni  Lalinum;  v.  gf.  'l\y'.ivj-j; ,  tytttvvouc, 
l'.;zw:t,  SafcajXTKvuv,  »^ayeXXco<rac,  /i-fioiso-j,  eleJuSr 
modi  alia.  Li  jam  quUlein  ad  ip.sius  codicis  parles 
accedimus.  Laiinu,  Iranslalioncni  llalicam  cxbibcl, 
qiahs  luin  lemporis  interpolala  ierebalur,  ante  cas- 
ligatioiiem  I licron yiui.  (iiinuin  vcro  lcxluui  niiri- 
fice  eorrupliini  ac  ilepravalum,  litijusiutidi  lamcn, 
qui  nrigiiuin  ceite  duxeril  cx  iis  foniibus,  ex  qui- 
luis  manavil  llalica  Voisio.  Nempc  cuui  cxciuplari- 
Ims  iulei preluin  italoi  iun  ,  et  apographis  intle  ilcdu- 
ctis  ila  umuiuo  actuni  arbitror.  Exemplaria,  qu  bus 
iulcrprolcs   ipsi    usi    sint,    sicnl  aliqiianluluiii   binc 


servaiu  ilumtaxai  S.  iex.us  oidine,  acbislotia,  sin- 
gula  Evangelia  absoiulioria  ae  pleniora  reddere.  IIuc 
eniin  faeiunt  inlromissx  iu  cujusiue  Evangelii  lex- 
luin  pariieubc  «aiiae,  integraeque  periodi  rcliquoiiun : 
Imc  iianspisita  iu  unoquoque  plurima,  oh  iiistocix 
claritleni  :  l.uc  Irailucia'  ex  Evapgeliis  mpixoicai  : 
liuc.  inlerpolationes  ali.c.  inniimenc.  Vcruni  ci  in 
aliam  plane  senieqtiam  pi  rtrahuni  nonnull  i  vocabuia 
pro  genuinis  alia,  neuliquaui  ropavrnuftn/aa ,  adcoque 
ad  hisiorixclariiaiem  ac  ubertatein  ndiil  conferculia : 
iniilationes  iiuiiicrnriiin  ,  casuuin,  gcnerum,  letnpo- 
ruin,  passim  facta?  absque  omni  causa  :  tiansposiiio- 
ncs  iuliniLr,  qnaruui  nulla  idunea  lalio  \el  lingi  po- 
lcrit :  conlracla  denupic  pliirima,  el  excisa:  binc  inde 


intlc  pa-sa  (iicrant  a  Scribis   (itl  cniin  ex  Syrlaffil,  B  parles,  et  qiiidom  lot.'e  senleiitue,  qtue  mirilicc   atl 


aliisque  Versionibus  aliquibus  atl  eonsimiles   cuni 

ip-i-  CodicCS  adorn.ilis  oinnino  consial)  :  ila  in  c;c- 

leris    egregie    tcferebanl    Aposlolicain    diclionein. 

Quod   aulem  in  Lalinunnn   inaiuis   ilcvciicr;nl,   do- 

ducli   exiiule  codice.s  mcnriosi  proriiere.  Scripii  ui- 

iniiiini,  non  mi  ca:tcra  exeinplana  Ur.ien.lis,  a  scr.bis 

lii.i    is,   liu  :ii.t'i|in:  adeo  pairi.e  hauri  nesciis,  qui 

lexttini  iiiiidtiui   lere.   probcque  curaluni  emisere ; 

scl  a  iiulai  iis,  qualcs  in  Oecidente  lerebal  ista  tctas, 

inisere  inrinciis  ct  barbaris,  qui  de  libris,  quos  tle- 

scripluri  eranl,  niiiil  fcre  noranl,  pr.eler  ipsas  lille- 

ras.  Hin  ;  certe  traclti  temporis,  majnr  nmllo  ailbue, 

iinmo  ver  >   lande.ni  inliniia  plane  vilipuUU,  ei   injc- 

ciiiiariuii  leclion.ua]  vis  Coriicibus  is  is  ingiue!>at.  M".v 

cnini ,  ui  c  I.it.nis  tbictinies  aliqui  cxccrpta  uude- G  apparet  j  'oruets  oi  ?»x£its 


ctinique  scliolia,  et  insiguiores  pcricopis  ascrip-is- 
scnl  atl  oram  stioriim  exemplariuin,  hbrarii»  ea  tran- 
.-rripttiris  illiul  ncgolii  dauim  erai  ,  ul  nniver-am 
liauc  farraginem  m.irgiiialein  in  Apographisiii  corptis 
lransini:i;i  cni.  llujusinorii  codices  nounulli  bo.lie- 
qu-  exslanl  inisece,  suptaqne  omncui  mcriiim  niixli 
et  inaculali.  Pervelusli  periquc  nniucs  ,  cl  cximi.e 
oliui  apud  Occiilcnlalcs  aucinritaiis ;  cuque  ccrie 
piajoris,  (piotl  iniei -polatis  islis  Yersioneni  isiain 
magis  magisgue  accommodotam  dederiat  Lutini  alii. 
Iliic  enim  batiil  quaqiiam  dubilalum  erat ,  tjuin 
Grxca,  quibus  Latina  hxc  tam  probe  rcspoude- 
baui ,  origiaacium  illum  lexluui  intcgrum  et  ilii- 
baiuni  exhihuerint,  ad  quem  expressa  biecat  Ualica 


bislorix  Evaiigclic.c  inlegrii.iieiii  faciunt.  Neuliquam 
eniui  blljusmodj  pnclei miscril,  cui  constiluliim  fticrit 
e\  uno  [UQqucEvangelior.iun  conliccreiulegrani  histo- 
riain  Lvangelicam,  ei  qtiasi  Diaiessaron.  lniiiio  vcm 
cciUnn  iliud  unuin,  Digeslorem  bujus  lcxlus.in  bisce 
libcis  Evanyeliorum  ,  ct  Aciuum  grassaiuiii  fuisse  pro 
aibiuio;  atididisse,  susiulis-e  ,  niuias^e,  plane  uli 
ferebat  auimus  ;  niullo  |tic,  u,  vcibo  dicam,  labure 
illud  egis-.e,  ut  lexlus  ipsorinn  Evangelisiaruni,  ma- 
gn;i  sui  parle,  in  aliuiii  queiiiilaui  iran-f  ruialus  in- 
ccilcrel.  E  locu  einlicis  viiiosis  el  inlei'(iolali>,  pauca 
diunlaxat  bic  notabinius.  In  Evan-clio  Mililnci,  in- 
signis  illa  pericopc  tle  priiui.-.  acctibiiibuscoeiKc  (cap. 
x\,  veis.  2S)  in  inlcrpiilalis  biscc  Gr.cce  jam  piiiniiiu 

V/.    fUXpQV  'J.:j\l.TJ.'.,     /.'J.l  l/. 

u.iiCm'j;  >Xo/CTCiv|is6ai'  (-ic  cniin  legcnduul)  iiiiy/ji- 
fLivji  ili  *.  t.  X.  cu;us  cuni  parlem  poslcrituein  cx 
LuacB,  ciip.  xiv.  vets.  8,  sumpiam  neuio  non  noiii, 
liuo  ccite  prior  (quod  nontluui  a  ipioquam  ob.-e:va- 
luin.quod  sciaiu)  onum  babuil  ex  Cr.ctis  ('.nnt.  cjus- 
(lciu  Evangelii,  cap.  xxn,  vers.  -21,  iS  :  v.;-'.i  yfrp  h 

u-.'7'.i  uftuv  tJ/jo-j  oujj  u£  i  v.-j'/./.ivj.V'o;,  a)."/.'  u;  o  Otazo- 
vuv  xat  Ofxit;  rt:j\i/jr,-i  ev  zfi  Siaxavta  u;o'j,  wc  o  Sucxovant, 
ot  iiyj.iu.i'jrj-/.b-i;  /..  t.  X.  C.ap.  XXI,  vcr>.  ot,  cuin  ill 
patobola  tle  liliis  duobus  iu  vincani  irc  jussi^,  ipio- 
riim  prior  se  non  ituriim  dixii,  ivcni  tatucn,  posie- 
rior  ilunim  sc,  scd  non  ivcrit  cuin  voliinialcin  1'alris 
in  cod.  aliqtiibus  fccisse  diccrctur  in /y.-',;,  SCU  po-- 
lerior  (ut  in  Latinis  mendosis  anie  llierocyinuni), 


l> 


versio.    lion  cnticnlia  ,    sic  Ut  dixiinus ,  tiiicci  bxc,  "  ncipie   VCCO   alitec   liaberel   excmplar  inlcr|  olaloris 


Cl  Lalina,  priniuin  ccrlc  diiiqne,  ul  vidciur,  scorsuin, 
ct  in  tlisiinciis  volnmioibus  iu  edebanl.  Po.stea  au- 
tcin.  tpunl  aptld  Occideniales  LiagiuB  Graec.c  studium 
aliquaiituliiiu  floreie  coapcrit,    cnuliiis  e  re  vi-uui 

fsi .  originari lexlum  ,  el  versionem  snb  oculinn 

simiil  exbiberc  ;  idqtu:  vcl  in  catlcm  pagluAi  Q\U>d  iu 
noiiiiiiiii-,  iiini,  faclum  yiderous ;  vcl  ip. divcisi--.  ul 
iu  aliis  aliquilnis,  ac  spcciatim  in  hpc  Cantobrigtensi. 
Ilujti  rciic,  iic  quo  jam  agimus,  Gctcca  <W0d  ai- 
liucl,  vix  <lii  i  |i  iic-t.  tpiaiu  supra  omiiciu  nioitiiin  in 
ii-.  iii/i-i .-iiilis  licenier  se  gesseril,  ac  pjane  lascivic- 
iii  Iniernnliilor,  quisquis  11«-.  In  animo  ipsi  fuisse 
prima   frwtitc  cicuidens,  uon  quidem   tcxluin  ipsunt 


uo-lii;  tpi  i  in  Scribas  cl  Saccrdoles.  lilio  po^iciiori 
ln  :|  s  us  lexiu  c  impacalos,  quadcacei  b.cc  parabobi, 
expnnclo,  fccit  ISmtss  fjt&T4(*sXiiSisT*,caftlra  on.iuin 

COdJcum  litlcm,  cl  sciitculiaiu  S.ii \  ilin  i-..  Apud  Mar- 
cuiu  ,  c.iip.  ii.  vcrs.  iij,  paiiuulaiii  ;-;  \-'..^',. 
ajj/tioii.i;,  CCtl  lnsloria'  vcnlali  baild  coiiscnlaucani, 
BUStulit  :  ul  el  vcrba,  -a,-  y«jp  jcupi  «XtuWffSTai,  cap. 
ix,  vcrs.  49,  quod  rbcte  absucda  viderentuc  vlin 
mutavil,  Evangclicie  vciiialis  sttiilio.  <iap.  xv,  vcrs. 
->'.i ,  i  iiin  iu  exempiaj i  suo  fuei  i 

v.u.<  ^Tauoii^avauTov.Crucilixin  vcrniion  ni-i:i,l  b  i.iiu 
scMiiin  ,  seu  nailln  :u  tC  I  0  lligei  il,  »f  qilid  falsi  (lll 
ipM    vi.lebaiui)  diceicl   Etanyelista ,  millavit  t5T«>- 
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pwo-av  in  iyv)ao-o-ov,  iti  enim  salva  omnia.  Ejusdem  A.  ii»,  (|uas  Cantabrig.  cum  aiiis  codd.  communes  lia- 


generis  est  illud,  zi;  ri  tiveiSto-a;-  ue,  cap.  xv,  vers. 
54.  Hand  ferebai  quispiam  (quiidem  apud  Matthaeum 
dictum  esse  non  jam  ineininerai)  ui  Chrislus,  in 
cruce  pendens,  se  a  Deo  derelictuin  diceret  :  unde 
einolliliim  voluil  iyzaTi).si7rej  ad  m:ir^.  per  wvstSto-af , 
ceu  Salvaiori  apprime  congruum,  Judaeorum  sanuis 
ct  contumeliis  jam  impelito  :  lioc  auiem,  in  codicis 
hiijus  ac  aliorum  haud  dubie  aliquem  lextura  irre- 
psit.  In  Evangelio  Luciv,  ubi  insignis  prae  caeteris 
codieis  lnijus  ab  aliis  varialio  e-l,  obtrusit  nobis  in- 
lerpolator  novam  Christi  genealogiam,  qua  concilia- 
lur  Lucas  cnin  Mallhxo.  In  bac,  pars  illa,  qua  aseen- 
dimr  a  Josepbo  ad  Salomonem  (non  ad  Naihanem), 
Mauhxi  est,  insertis  dumlaxat  Eliacim,  prxter  Je- 


het,  non  loquimur  :  hic  eas  dimilaxat  aitingemus  , 
qux  in  uno  hoc,  quod  sciani ,  occiurimt  exemplari 
GrOBCO,  Xu/ou;  ,  tu<b).ou?,  zu).).ouf.  Mallh.  cap.  XV  , 
veis.  30,  ahesl  a  no^tro  xuyovf,  inclusum  scilicel 
in  sequenlibns  xai  iripov;  tzoWo-j;. 

Eij  K}t«VTJio-tv  tou  vu(*ytou  xat  ttj?  vuu.fr)?,  cap.  xxv, 
vers.  1;  sic  et  Vulgata,  Syr.  ac  Lstini;  nec  dubilo 
quin  iia  Matlhxi  Inierpres.  Sed,  quod  infra  de  sponsi 
solius  occursu  liai  ineniio,  neque  nisi  sponsi  dum- 
laxat  occursus  meuioreiiir ,  in  poslerioribus  codd. 
delebanl  illud  xai  rn;  vuu^r,?  Gra'ci,  seu  perperam 
ab  antiqnis  addilum.  —  \\r.l  toO  uijj-uro;  tovtou  (a 
saiujuiiie  liujus,  Cant.  Lal.),  cap.  xxvn,  vers.  24 , 
aibliio  tou  Stxaiou.  —  '\py\jpwj  ixavov,   cap.   xxvm, 


clioiiiam   et  Josiam,  Amasia  item,  Joas,  el  Ochosia  B  vers.  12,  cum  Steph.  p,  Cant.  el  Yulg.  omnino  recte. 


inler  Usiam,  el  Joram,  quos  Evangelista  isteTeo-o-a- 
paSsxaSwv  constituendariim  gratia  prxlerniiseral  : 
reliqua,  a  Salomone  ad  Adamum  usque,  a  codicibus 
Liic.k  haud  variant.  Iniinanis  eerte  hxc  est  liccntia. 
Sed  et  in  liiinc  modum  nonnullosjam  olim  in  textu 
Evangelico  grassaios  fuisse  teslalur  Hieronymus 
Prxf.  ad  Damasum.  Ille,  inquit,  r/iii  unum  e  quatuor 
primum  legerat ,  ad  ejus  exemplum  cwteros  quuque 
existimavit  emendandos.  Lucx,  eap.  vi,  vers.  4,  ad 
calcem,  exsiat  hic,  et  in  Stepb.  §!  insignis  pericope 
de  homine  operante  die  sabbati,  qux  desumpta  vi- 
detnr  ex  Evangelio  sccundum  Hebraeos.  Neseio  an  ct 
ex  ejusinodi  Strr/rjo-et  aliqua  provenerit  tradilio,  quac 
occiinil  in  boc  codice,  cap.  xxni,  vers.  f34,  de  ma- 


Sed  cum  supra  in  Gra3co  in  cap.  prxcedemi  sit  per- 
petuo  plurale  upy-jpiu  et ,  quod  magis  ,  paulo  infra 
v.  15,  milites  accepisse  dicantur  upyjpiu,  baud  uii- 
rum,  si  studiosi  jam  olim  iu  margine  fecerinl acyupea 
Uma  boc  loco ;  qtiod  mox  admiseiunt  scribic  in  lex- 
luin. —  Mera  twv tsXuvuv  xai  KuapTuXoni  io-Gtse,  Mare. 
cap.  n,  veis.  16,  recte;  et,  ut  arbitror,  respondent 
ad  prxcedens  iSovTej  avTov  io-OtovTa. —  Kai  oi  yapto-atot 
£7ry>pwTJj<7av  auTov,  cap.  X,  vers.  2.  npoo-£).56vT£;,  ante 
oi  yupuralot  quod  in  noslris  jani  omnibus  ,  Mallluei 
est. —  Kai  zpyzrui  zi;  'izpiyju,  cap.  x,  vers.  46.  Ila  in 
singulari  eiiam  Lucas,  Marci  assiduus  sectator.  Plu- 
ralc  ep/ovTat,  faciiim  videtur  cx  Matthxo.  —  rHv  oi 
ro  jrao-x«  psra  8vo  ypspas,  cap.  xiv,  vers.  1.  Iia  ha- 


gniludine  lapidis    revoluti  ad   osiium   monumenti  C  benl  lialica  et  Saxon.  —  oi  «ptapToAoi  apapva\ois 


Jesn  ;  ejusmodi  eum  fuisse,quem  u.o'yts  etxoo-t  iv.-Jhov 
In  Actis  Apostolornm  (Evangelium  enim  Joannis 
iiiitiimiis ,  quippe  cujus  varietatcs  simi  mimis  nota- 
biles)  lexius  scaiet  inveclis  aliunde  scholiis,  ct  r.z- 
pioyui;  prolixioribus,  quibus  hisloi  iam  Apostolicam 
insigniier  adauctam  et  illiistraiain  voluere  inlerpo- 
laiores.  Ex  liis  aliqiia  exslant  ad  fronlein  leclionmii 
Ecclesiasticariim(liarum  eniin  inilialia,  divcrsa  sub- 
indeabiis,  qux  exhibet  npa?'/.7roo-To).oj  ,  nonmillis 
in  locis  in  hunc  codicem  irrepsisse  videas).  Alibi 
etiam  quamplurimis  amplificatam  dcdere  bane  his- 
loriam,  adjeclis  circumstantiis,  excepta  una,  et  al- 
tera,  haud  in  idoneis;  si  idoneum  quidquam  dicipotc- 


S«vei£ouo-tv,  tva  a7ro).a§6>o-t ,  cap.  vi,  vers.  54.  Arro- 
).aSwo-t  simpliciter,  ut  in  priori  paric  commalis.  — 
'Two  iGvwv  uypi;  ou  7r).ripw9wo-tv,  cap.  xxi ,  vers.  24, 
genles  scilicet,  conformiier  D.  Paulo ,  apud  quem 
oeeiiri  it  haud  seiuel  ■nl-hpoiu.u  twv  e0v<bv.—  OuTt?  io-Ttv 
6  7rpoyriT»f,  Joann.  cap.  vi,  vers.  14.  — "Ottou  lyecyov 
tov  apTov ,  eap.  vi,  vers.  23;  mox  ,  su^aoto-Trio-ovro; 
tou  Kupiou.  Verum  missis  istis,  ad  codicis  Latina 
properemus.  Il!a  vero  (qiut  ad  Italicic  veisionis 
exemplar  aliquod  descripla  diximus)  cum  in  ple- 
risque  accurate  ad  lextum  Graecum  accommodarit 
Digesior  Operis,  relenlo  eodein  vcrborum  qiiantum- 
eiiiiiqnc  iransposilorum,  oidine,  et  quidem  viliis  ip- 


rit ,  quodjhujusmodi  teoieiatores  iu  sacrum  lexiuin  d  sis  sui  codicis;  ubi  enim  deficiunt  Grarca  (quod  ob 


inlruscriiit  de  suo. 

Veiuiu  utcumque  mire  interpolata  sint  hujusce 
codieis  Graca;  cum  lameu  in  mullis  relineant  pu- 
ritatem  primxvorum,  unde  deducta  sunt,  fontitim  , 
copiaiu  certe  haud  exiguam  exhibcnl  genuiiiainm 
leclionum,  a  receptis  hodiernis  discrepantium.  De 

(a)  Ecce  lectioncs  diversas ;  priori  loco  posiia-, 
lecliones  codicis  Canlabrigiensis  designaul  ;  posterio- 
ri,  lectiones  codicis  gr.eci,  ex  quu  expressa  eral  la- 
tin  i  versio  Cantabrigiensi  obversa.  'E).7ri?ouo-tv,  tk- 

Ttiouo-fj,  Matlli.  XII,  21  ;  zXal.zt,  ),a)/T>,  XIII,  15  ;  r.po?- 
iyzcj ,  itpoo-iyjrz ,  xvi,  12;  ejzov  touto  Souvat,  i/xov 
Souvat,  XX,  25.  —  AJoprv,  ■zdyjj.;,  M  uc,  I,  b  ;  iv  coi , 
iv  <5,  i.  11  ;  Eto-E7ropiuovTo,  EioTropsuovTai,  l,  21  ;  £-;- 
pwTwv,  izapar.u\5r»,  I,  40;o"Ta^uaf,  o-zuyvr,,  IV,  -8; 
pOQ-Y.op.iYn,   jSoo-xo^tsvwv,   v,  _11;  iOciipzi,  (Izoipzt,   V, 


oftotoTekuTov,  scrib32<iuc  incuiiain  inniimeris  in  locis 
accidil),  dcliciuiit  et  Laiina  ,  non  sine  oninis  quan- 
doque  sensus  dispendio  ;  lum  cerie  ex  variis  binc 
illinc  a  Graco  abeuntibus  liquet,  versionem  hancdi- 
versi  ab  hoc  nostro  textus  (a)  fuisse,  iisquc  porro 
non  uno  loco  glossis  et  cxposiiioiiibus  Latinorum 

58 ;  TotauTa,  TaOTa,  vi,)  2 ;  xaTEyvwrav  ,  e.itiu^avTO  , 
VII,  2;  ayuiza,  Ttua,  VII ,  li ;  xa8api?et,  xa?api?ov,  VII, 
19  ;  ^ioivto-o-a,  o-upoyoivto-o-a,  VII,  26  ;  iyyt^ouo-ni,  r.y- 
yt£ev,  xi,  I  ;  ■Kpouria,  izpouyzi,  XVI,  7  ;  TrpwTotf,  ttow- 
tov,  XVI,  9;  e7rtx-ia/\atov,  xr)vo"Ov,  XII.  14  ;  toveiSto-a;  , 
C'/xaTa).t7Tef,  xv,  54;  rpi-rt,  ezTn,  XV,  55.  — Boo-xo- 
ftivrj,  iSoo-xoaivMv,  Luc.  viu,  52;  zi;  eaUTOu».  EtV  au- 
tov  ,  xxil,  63;  ouzeri  Oz'.if.zl-:z,  Ou  SeorpEtTE.  —  Joan. 
XIII,  1  >',  TpcTri,  i/TD,  xix,  14  ;  zxi  oux  £7:io-Teuo"£v.  xat 
t7rio-T£vo-ev,  XX,  8.  —  Eto-rjMev,  itaiftSov,  Act.  I,  15;  o 
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intcrpolalam  esse,  quibus  ohversa  Graca  neutiqtiam  ALat.  descendenlem ,  cap.  111,  vers.  16;  xi,  22,  24, 


respondent.  Ex.  gr.  qusenam  est  significationis  affi- 
nilas  inler  isla,  xuXXou;,  sideratos?  Hat.  c.  xv,  vers. 
50.  Kv».oi,  in  genere  membris  debiles,  mutilati , 
manci.  Leclor  quispiam,  qui,  nescio  qua  de  cansa, 
xuXXous  liic  loci ,  pro  illis  habuit,  quilius  dcbilitas 
hxc  ex  sideratione  coniigerat,  exposuit  sideratos. 
Ejusdem  generis  sunt  TaXavroni ,  denariorum ,  cap. 
xvin,  vers.  24;  vbuso~yia,  denarium,cnp.  xxn,  vers.  19; 
Ttupeurxsviv ,  cccnam  puram  ,  cap.  zxvil,  vers.  62  . 
ita  enini  jam  olim  dicia  esl  Parasceve.  Glossse  vele- 
res  ,  ccena  pura ,  napuaxsyri.  Occurril  plirasis  apud 
Tertullianuni ,  lib.  v  adversus  Marcion.  ,  c.  4  ,  et 
Augiisliiius  in  Joan.  nolnl  ,  1'arasceven  a  Jud.i-is  sui 
tcmporis  usilatius  dictam  fuisse  ctcnam  puram.  Cur 
aiiteni  cocna  h.nec  pura  diccreiur,  ratinnem  hanc  red-  B 
dil  doctissimus  Dufresne,  (o)  non  quod  careret  car- 
nibus,  sed  quod  rcligionis  et  dicis  causa  fieret.  Nam 
et  1'arascevw  Judaicx  liabuere  carnes ,  et  niliilo- 
niiniis  dicuntur  ccenw  purw,  quod  dicis  causa  coque- 
Ijuntur,  coquuuturque  liodie  pro  sabbato,  quia  insab- 
baio  coqui  non  liceat.  Hajc  ille.  Noicto-iia,  figuram  , 
Luc.  cap.  xx,  vers.  24. 

Vidimus  jam  qualia  fuerint  i.r.rra  ,  qualia  item 
Latina  bujusce  codicis.  De  Groecis  unum  illud  ultra 
quxrilur ,  an  aliqua  cx  parte  casligala  fuerint  ad 
Latinum  cxemplar?  Ea  cnim  crat  de  libris  bujus  ge- 
neris  ei  iiditoruni  quorumdam  uostra  el  superioris 
telalis,  diserta  sententia.  Nempc  ciiin  miriflce  con- 
senserint  isia  cum  Latinis  ,  contra   quam  reliqui 


cum  essetin  Lat.  quam  vobis ,  ct  veroGraciim  esset 
qutttv,  ul  Laiino  respnnderct.  Sic  cap.  ejusdem 
\ers.  28,  faclum  csl  -kvt;;  o!  xo-twvrcj  xat  Tzsvoptta - 
tcrvoc  hzi,  ob  Lat.  omnes  qni  laboralis,  et  onerati  estis. 
Cap.  xv,  vers.  11 ,  20,  ob  Latina  obsolela  (sed  ge- 
nuiii.i  interprelis  Yulgali)  communical ,  communi- 
cant ,  i.  e.,  polluil,  polluunt,  pro  xotvoc,  xotvouvra  , 
reposuit  absurde  xotvuvec ,  xocvoivouvTa ;  uli  et  Act. 
cap.  xxi ,  vers.  28,  ixotvwv>io-s  t6v  aytov  tottov  toutov, 
ob  Lat.  commiinicavit  lucum  snmtitm  liitnc.  Sic  Mallb. 
cap.  xvni,  vers.  22,  eSSotuixovTaxt;  hvuxts ,  ob  I.at. 
septies.  Act.  cap.  v,  vers.  9,  o-uvtfivwcv  (pro  o-uve- 
9'ojvii6)))'jfctv,ob  Lal.  convenit  vobis.  Mitlo  alia. 

Epistola  Thlodom  Bez.c. 

lnclyltv  modisque  omnibus  celebratissimtv  Academicc 
Cantabrigiensi ,  elc. 

Quatuor  Evangeliorum  ,  cl  Actorum  Apostclorum 
Grwco-Latinum  exemplar ,  ex  S.  Irencei  Cccuobio 
Lvtjduneusi  anle  aliquot  annus  nactus,  mulilum  qui- 
dem  illud  ,  el  neque  satis  emeiidttle  ub  inilio  ubique 
descriptttm,  neque  ila  ul  oportuit  habilum  (sicut  expa- 
ginis  quibusdam  diverso  charaetere  insertis,  et  indocti 
cujuspiam  Grwci  Calogeri  barbaris  ascriptis  quibus- 
dam  nolis  appitret),  veslrw  polissiinum  Academiw, elc., 
celeberrimw ,  dicandum  existimavi ,  elc. ,  in  cujus  sa- 
crurio  tantum  hoc  venerandce  ( nisi  forle  fallor )  velu- 


Graciic  libri,  iique  optimi,  facile  ipsis  persuasum  C  statis  monimcntiim  collocatur. 


cral,  ea  vel  nnn  omnino  fuisse  Graecaj  originis,  sed 
tola,  quanta  quanta,  traducta  de  Latinis,  vel  salieiu 
recensita  et  emendata  fuisse  variis  sui  partibus,  ad 
Latinam  versionem.  Sic  de  ipsis  pronunliaut  Eras- 
inus,  Lucas  Brugensis  ,  Estiits  ,  Grotius,  alii.  De  bac 
rejam  ita  videlur.  Exscripla  erant  apud  Latinns,  ex 
librorum  ad  qnos  confccta  crat  Itala  versio  apogra- 
pliis,  varia  Graca  excmplaria  ,  ex  ignorantia  Scri- 
barum,  doctiorumquceLaiinisquorumdam  mpiepyUt 
(qui  muluata  e  Gracorum  libris  scholia  ,  in  codiccs 
ex  suis  descriptos  inseronda  curabant  graviter  Ixsa 
et  inierpolala).  Isiis  mox  adaplabatur  a  quibusdam 
Lalina  versio.  Ex  liac  aulcmcoiisensione  fac.lum  cst, 
ul  indocla  manus  paucula  bic  inde  in  (extu  Graco 


Et  si  vero  iiulli  metius  quaiii  vos  ipsi  qua:  sit  lutic 
exemplari  fides  habenda  tvslimtirint ,  hac  de  re  lamen 
vos  admonendos  duxi,  tiinlam  a  me  in  Luav  prceser- 
tim  Evangelio  repertam  esse  inter  hiinc  codicem  et  cw- 
teros  qttanlumvis  veleres  discrepantiam ,  ut  vitandw 
quorumdam  offensioni  asservandum  polius  qitam  pu- 
blicandum  existimem.  In  liac  tamcn  non  sententiarum, 
sed  vocum  diversiiate  niliil  profcclo  comperi ,  uiitlc 
suspicdri  potuerim  a  veteribus  illis  hwreticis  fnissc  dc- 
pravatum.  Imo  multa  mihi  videor  deprehendisse  ob- 
servalione  digna ;  quwdam  etiam  sic  a  recepla  Scri- 
ptttra  discrepanlia,  ut  tamcn  cum  veterum  quorumtluiii. 
et  Grtvcorum,  ct  Latinorum  Patiuni  scriptis  consen- 
tiant :  non  pauca  tlenique,  quibus  vetusta  Latina  editio 


ad  formam  Laiinorum  ,  et  e  Lalina  versionc  muta-      corroboratttr  :  qucc  omnia  pro  ingenii  mci  modulo  inlet 

verii.  Illud  enim  apparct  in  Cracis  Cant.  'HowSouj , 

Iurwouc  ,  Satta/xTRVuv ,  aliaquc  id  genus  ad  Lalino- 

ruin  formam  conlccla  sunt.  Mattli.  cap.  v,  vcrs.  21, 

ciim  Latinum  essct  offeres,  irpiafspt  mulavit  libra- 

rius  in  irpoofspsis.  Ea  enim  ipsi  cral  sccunda  pcr- 

snna  futuri.  Kkt«6ki"vov  ,  facluin    xaraSatvovrot,  ob 


se  comparata,  et  cum  Sijra  ct  Arobictt  edilionc  collala, 
in  majores  meas  adnotationes  a  me  super  emendatas  , 
el  brevi  prodiluras  congessi. 

Sed  age,  res  hwc  tota  vcslri,  sicuii  pttr  est,  judicii 
esto.  Tanium  a  vobis  peto,  ut  Iwc  qualecumque  summw 
in  veslram  Amplitudinem  observanliw  mem  vcluti  mo- 


\  .  St ;  outoi  Urxiflwuv ,  vk  ?o-n)e*av,  vi,  6;  ot  rtvec 
TroofftulJafUVOi,  ■/.'jj.  ir0oo-<u£aitlvoi,  ibid.;  touto,  TaOra, 
VII,  1;    •  '■,.'■•  uo  i,       ,  ',  vii,  29  ;  suv  x£t,r,'>  '*  Z£(P'i 

Fatrol.  XII. 


xaTao-sto-a,-,  xaraoTsiAaf,  \i\,  35;  tvottio-atuv,  ivottt(ov, 
xxi,  29. 
(n)  Carol.  Dufrcsne  Glossario  Lnt.,  voco  Ceena, 
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niinentuiit  ub  homine  vestri  studiosissimo  profectuin  ,  A       Nota  manu  Theodori  Bez.e  codici  inscmpta. 
wqui  bonique  consulatis,  clc. 


Geneva\\w ldus  Dccembiis,anno  flominiciDiaLXXXl, 
Vestra;  tolius  incltjlw  Academice  diqnitali 
addiclissimus 

Theodorus  Beza. 


Est  hoc  exemplar  venerandw  veluslatis,  ex  Grwcia  , 
ut  apparet  ex  barbaris  Grwcis  quibusdam  notis  ad  mur- 
ainem  ascriplis ,  olim  expoilalum ,  et  in  Sancti  lreneci 
monasterio  Lugduni ,  ilaul  liic  cernilur ,  multlutum  , 
poslquam  ibi  diu  in  pulvere  jncuisset,reperluin,oriente 
ibi  civiti  bello,  anno  Domini  1562. 


CONCORDANTES  LECTIONES 

EVANGELIARII  QUADRUPLICIS 

CUM  TEXTU  GR/ECO  , 
IN   LOCIS  ABECNTIBUS  AB  EDITIONE  VCLGATA. 


S.  MATTH/EUS. 

Cap.  I. —  5.  Esron.  Gr;ece  :  'Eo-/s«a.  Et  ita  Veron. 
et  Corbeien. 

Cap.  II.  —  I.  In  Bethlehem  Judi.  ln  Grreco,  -rrj; 
'louSaia?,  Judwiv.  Ei  iia  in  Veicell.,  San-G-r. ,  Ve- 
ron. ,  Bii\.  Alturain  Betlilehem  .  quae  in  tribu  Z;i- 
bnlon  ,  Josue  xi\  ,  15,  iiim  in  Heln.i'o  exemplari, 
i ii iii  ui  Laiino  vulgalo  collocatur,  cur  libri  Graeci  ex- 
punxerunt,  et  pro  Bethlehem  ,  Bat3pt6v  scrjpserunl? 
Al  lisec  allera  ,  Belhlehem  Juda  appellalur  etiani  Ju- 
dic  xi\  ,  I. 

4.  (Jbi  Gliristus  nnsceretur.  Grace  :  yswaTat ,  tibi 
Christus  nascitur.  Ei  ita  Verc.  el  San-Ger. 

5.  ln  Belhtehem  lutttv.  Groece  :  t-?,j  'Iovoaiaj  ,  Ju- 
dww ,  iii  ver-u  I.  El  ita  Verc,  Brix. 

7.  Diligenter  didicit.  Gr;eee  :  jjxpcowo-s,  exquisivit. 
Et  ita  Verc.  et  San-Gcr.  et  Brix, 

8.  Invrrogate.  Gr.ece  :  i^zzacrarz.  firix.  requirile 
diligenter. 

II.  Et  inlrantes  domum.  Graece  :  xat  s186wte?  d; 
zr\v  oixiav  .  et  venieules  in  domum.  Verc.  qunque  ,  Ve- 
ron.  et  Brix.  legunt,  in  domutn 

I  [  Qui  COnsurqe.ns.  Gnece  :  6  5s  iyzpQzi;.  El  sic 
iteruin  versu  21.  Brix. ,  llle  uutem  surgens.  Verc.  et 
Veron. ,  surgens  autein  ;  el  it.i  San-Ger. 

Cap.  III.  —  7.  .1  ventura  ira.  [n  Gr;eeo  liie  est  : 
a-6  -;,;  p.iXko-Jnt;  bp-fn;,  u  fuiura  ira.  El  iia  in  Cnrh. , 
Veron. 

8.  Fructum  ditjnum.  Gr.eiv  :  xapirov;  ogtov;,  fru- 
clus  dignos.  ut  apud  Liicaiu.  El  ila  Ycrc. 

II.  Qui  posl  me  vettlurus  eti-  Graece  esl  6  ip/buz- 
voj,  qui  venit.  Verc.  hahet :  qui  autem  venit. 

\l.  Etfo  u  te debeo.  Graece  :  iya  %pdav  f/'.>,  ego 
opus  litibeo.  El  iia    Hnx. 

Cap.  IV.  —  10.  Vade,  Satann.  Iu  Grecis  niuliis 
lliss.  legitur,  -j-ays  biciaa  uq\>,  Zarava.  Iu  Veron.  , 
Vude  retro  me ,  Salanas.  Al  Verc.  et  Corb.  habeut , 
Vade  retro ,  Sutaniis. 

14.  Prophelam.  In  Graeco  addilur  "kiyavxo; ,  dicen- 
tem.  Et  ita  in  Brix. 

22.  Et  putre.  In  Graeco  addiiur  aOrwv,  suo.  Et  iia 
in  S.in-Ger.  ct  in  Veron. 

24.  Opiuio  ejus.  Graice  :  eatoi  auToS.  San-Ger.  ha- 
bet ,  fainu. 

Cap.  V. —  I.  Vid cns  autem  Jesis  lurbas.  Non  cst 
in  Grasco  nomen  Jesns.  Nec  habelur  inBrix.  ei  Ver. 

4.  Possidebunt  terram.  Graece  :  xj\itpowumatroat. 
Bri\.  habet,  luvrcdilubunl.  Et  Verc.  Itwrediltile  pos- 
sidebunl. 

22.  Qui  irascitur.  Gr;ece  adiliiur,  tixn  ,  sine  cnusa. 
Et  iti  Yerc.,  Vcron.,  Corb.,  Biix.  Prave,  tametsi 
hanc  vocem  lialient  oinnes  mss.  Graeci,  etiam  Can- 
labrigiensis ,  uno  exeeptn  oodice  Vatieajio. 

24.  El  vade  prius  reconeitiari.  Graece  :  x«i  Strecyg, 
irpfirov  SiaWiscyrtfle  r&  tit82/\<p&  o"ou  ,  el  abi ,  prius  recon- 
cilittre.  (rtttri  tiu>.  Verc.,  Veron.  ct  Hrix.  habent :  el 
vatte  .  prins  re.conctliare  fralri  ttto. 

41.  Alia  duo.  Nou  est.  in  Gr;eco  \ox,  alia.  Nec  in 
Brix. 


B  44.  Benefacite  his ,  qui  oderunt  vos.  His  verbis 
Gr;i'ci  codices  praeponunl  ista  :  EO/oyEtTe  toO?  zaTa- 
oijjftEvpu?  \fj.a;.  Bri\.  quoque  ,  Benedicite  mutedtcen- 
ttbus  vos. 

Iliiil.  Pro  persequentibus  ,  et  calumniantibus  vos. 
Gi';ece  :  'nzip  twv  £7ryjpsa^6vT0)v  ujxaf ,  y.ki  0£6>xovr&iv. 
Brix.  hahet,  pro  caluntnianlibus  vobis .  et  peisequen- 
libtts  vos.  Vere.  quoque  et  Veron. ,  pro  calumniunti- 
bus,  el  perseqitentibus  vos. 

46.  Qnnm  mercedem  Itabebitis?  Gr;cce  :  s/jTt ,  ha- 
betis.  Et  ita  Corb. 

48.  Cceteslis.  Gr;cce  :  6  ev  toij  oOoavotf ,  qui  in  cw- 
lis  est.  Et  ita  Veron.  el  San-Gcr. 

Cap.  VI. — 1.  Justitiam  vestram.  Gra;cc  :  riiv  i\zr,p.o- 
oxivnv  -jLtwv  ,  elcemosyntim  vestrum  ,  cum  Brix. 

4.  Reddel   tibi  (N.ini  beati  miscricordes  ,  quoniam 

ipsi  tnisericordiam  consequentur).  Graci  codices,  tum 

in  hoe  versu  ,  tinii  in  versu  G  el  18,  addiint ,  ev  tw 

G  tpavtpM  ,  in  manifesto  :  et  iia  Brix.  Verc.  quoque  el 

bau-Ger.  habenl,  in  palum.  Veron.  in  pala. 

10.  Atlveniat.  Graece  :  QM-tt$,  veniat.  El  ila  Corib, 

15.  Ainett.  Ibc  Graeci  codices  adduul  :  oti  o-ou  i^Ttv 
n  (jy.r7C1.z1v.,  y.y.i  ri  ouvaftc?,  xai  ri  36^a  zi;  to*j?  airova;,qma 
luuin  est  reguum  ,  el  tutt  est  puteslus  ,  et  glortu  in  stv- 
cultt.  Bnx.  habet ,  quoniam  luunt  esl  retjnum,  el  vir- 
ttts  ,  et  tjloria  in  swcula. 

Cap.  VII.  —  19.  Excidelur ,  et  in  ignem  miltetur. 
Graeee  :  botbmetoLt,  v.«i  zt;  r:i>o  fSoAAEvai,  exciditur,  et 
in  ignem  mitliiur,  nt  Matlh.  111,  10.  Verc.  legit ,  c.rci- 
dilttr  ,  et  111  ignein  mitlelur,  suinptn  e,  pro  1,  tit  eliam 
Corli.  e.tcidelur,  el  tn  ignem  millitur. 

21.  tpse  iittrabil  in  regnttm  cmlorum.  Et  iia  Brix. 
Nmi  snnt  haec  verlia  in  Gr;ecis  codicilms. 

29.  Eorumel  Plutriswi.  Desiinl  lucc  verba  in  Gr;e- 

cis  cndicibus.  I11    Brix.  qnoque  deesl ,  el   Plturistvi. 

Pharisaoi  ,  ut  ego  opinor,  nc  pneier  Scrib.is,  popu- 

lniii   ex   oflicio  docuisse   exisiiineiiiur,  fueruul   iu 

D  iioiiniillis  Codd.  oinis^i. 

C.vp.  VIII  —  7.  Eqo  veninm,  et  curabo  eum.  Gr;e- 
ce  :  'Eytisiflwv  QzpaTtzvrroj  auTov.  Et  ita  Verc,  Brix.  el 
San-Ger. 

15.  Jn  illn  liora.  M>s.  Gr;pci  decein  et  amplius  hic 
addunl  isla:Kaiu7rooTpc4'a$  °  zxa^o-jzap^o;  zi;  rnv  ojxov 
outov  .  ev  KUTii  t/i  Stpa  z-jpz  t6v  iratda  auTou  uytatvovra  ; 
el  ila  San-Ger." ex  itla  Itota. 

Cap.  IX.  —  2.  Bimitttintur.  Graece  :  ayiiuvTai.  Et  iia 
Verc. ,  Veron. ,  Sm-Ger.  in  pra-leril»  Aliico,  pro 
COiniIllini  aoitvTat.  ln  piaeseilli  esl ,  aatEVTat. 

12.  Ait.  Groece  :  eTttev  aurots,  nil  iltis.  El  ita  I!ri\. 

15.  Sed  peccutores.  Ill  GrasCO  additur,  zi;  j.z-;a- 
votav,  utl  ptfiiiteittiuni.  Et  ila  in  San-Ger.  ex  Luci  , 
apml  qiiem  legitur ,  cap.  v,  vers.  52.  Nou  esl  lnc  iu 
111-s    Caiilabrigiensi. 

52.  Mutiim.  Graece :  xwyov,  surdum.  Verc. ,  Ve- 
ron.  ,  San  Ger.  habenl ,  mulum  et  sutditm. 

Cap.  X.  —  5.  Et  Tltaddwus.  In  Grxco  bic  legitur, 

xai  Alfifiaioc  0  imx/.rAzi;  Q^ooaco;,   et  Lebbwttt ,  qui 
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cognominatus  est  Tliaddirus.  Brix.  habel ,  el  Lebbeus,  A 
qiti  nominalur  Taddceus. 

.'>  lii  civitates.  Grxce  :  d;  -ou-j  ,  in  civilalem.  Et 
ila  Corb. 

8.  Morinos  suscilnle.  Grxci  qiiidam  codices  niss. 
et  Bnx.  haeo  verba  non  habenl.  Qtiidam  etiani  ista 
oiiiiiiiint,  dcvmones  ejicile;  qui  vero  utrumque  habent, 
isturi  leprosos  mundule  hnic  dicto  prxpoiiunt  mortuos 
suseitate. 

Cap.  XI.  —  i.  Qnic  audistis  ct  vidistis.  Quxque 
n:\riaiiiiir  slrictim  a  Luca,  cap.  vn  ,  vcrs  21.  Grxce  : 
gbcourrs  leai  fSHmts,  audilis  ei  videtis.  El  ita  Veron. ; 
Veri  .  vero  li  bet ,  audistis  ct  videtis. 

10.  Ante  fucicui  tuaui.  Apud  Malachiam  icgitnr, 
unte  (aciem  meam,  el  iia  iu  Verc.  Scd  niliil  interest , 
cuiii  GhrUtiis  sit  Deua  ipse  .VI  issimus  et  Duminiis  : 
jnxia  illuil  de  eodem  Joanne  Bapli-ta .  Luc.  i ,  76  : 
fc't  (u  ,  pucr.  Propheta  Ulissimi  vocaberis  :  prwibis 
enim  a\if.  pacibh  Domini  parare  vias  ejus. 

26.  Ftiil  jil  latniii.  Grxce  :  sysvsTo  su&Wa,  (uil  be- 
neptacitum.  Ei  ii.i  San-Ger.  el  Veron. 

Cap.  XII.  1.  —  I.  Stibbtuo.  Grxce  :  Toi"c  ira&oWi, 
sabbatis.  Ei  ita  Vcrc. ,  Corb. ,  San  Ger. ,  Veron.  et 
Brix. 

22  Muius.  Grxce  :  xaySj,  sardus.  Veron.  babet , 
mutus  ei  surdus.  Corb.,  surdus  et  mutus. 

31.  Non  remitteiur.  In  Grxco  additur,  toic  «v6/ow- 
irots,  Itniiiinibiis.  Ei  i;a  in  Biix. 

Cap.  XIII.  —  i.  Volucres  cceii.  Iu  Graxo  vulgato 
deest  vox  illa  ,  eeeli.  Ei  ita  in  Corb.  et  Veron. 

7.  Creverunt  spinte.  Grxce  :  «vMr/trav,  ascenderunt. 
Et  ua  Corb.  el  Brix. 

28  Yis.  iinits.  Crace  :  'liih;  ouv  KjrsWovrsf ,  lis  igi- 
tnr  ut  abeunte»,  etc.  Biix.  habet,  vis  ergo,  abeuntes. 

50.  4c/  combiireniliim.  lu  Grxco  addilur,  k-jtk,  ca. 
Ei  ila  iii  Brix. 

38.  Fi/ii  neqiiiini  Grxce  :  ol  utoi  tou  irovqpoij  Ve- 
ron.  legit  /l/ii  iniqui;  Bnx.,  /r/ii  mr.ligni ,  hoc  esl  , 
diaboti.  Propterea  in  Latina  edilione,  nequam ,  cst 
in  seciindo  casu.  C 

51.  Etitim.  In  Grxeo :  vxt ,  Kuote,  eiiant,  Domine. 
Verc,  Veron.,  Brix.,  San-Ger.  habent,  utique,  Do- 

Cap.  XIV. — 50.  Mexgi.  Grxce  :  x«Ta>rovTt{so-9«t, 
(/.  nergi ,  submergi.  Corb.  habet .  Demergere. 

C\p.  XV.  —  8.  1/.'  hanorat.  Tcxtits  Gi  xcus  haliet , 

iyyiCii  uot  o  V«oc  ojtoc  toj  OTO/mTt  KUToiv,x«t  toic  /:i/.£7t 

fts  Ttu.it.  Bn.x. ,  appropinqual  se  nulii  populus  iu,  oxe 
suo,  ei  /''ft/ ;.s  s»is  me  lionurul. 

10.  Turbis.  Grxce  :  tovo//o/,  (tt)'6tr.Brix.,(Hi(iam. 

50.  Mutos.  Grxce  :  xtuoouc,  sttrdos.   Ei  iia  C  >rli. 

51.  Mittos  loqttentes,  Grx  e  l  .-'..;  Xa/\oOvraf, 
KU/Uou;  uytsr?  ,  *ui'rfo{  luquntes  ,  debites  sanos.  Bri- 
Xiail.   Iiaiict    IttttfOS  tiiqtiiuies  ,  itebtles   .stinus.    Dcliilcs 

sanos  idcirco  onusisse  Ualthxus  videlur,  quod  exi- 
Btiinarit  intnora  cx  inajoribus  uiir.ieuli-.  satis  iiiielligi. 

Cai>.  XVI.  —  I.  Itoqnverunt.  Grxce  :  impiimacet, 
illU'11  ogavevunl.  El  il;i  Corb. 

3.    laeiem.  ln   GrXCO    piauiiillilur  ,  'T/rozoi-at.  El  I) 

ita  in  Corb.  ci  Brix.  quud  editio  Lalina  non  babet. 

>.  Truns  (relnm.  Corb.  ,  (ra/is  cnil.  Grxce  :  scc  to 
Kipai.  Sic  liliri  Grxei  semper.  .N.nn  tpiater  apud 
iM.iiili.cuui  illml  irans  (retnm,  sct  p  erunl  «Vto  ire- 
pav;  el  apud  Uarcutn  quater similiter ,  eap.  v,  vers. 
1 ,  21  ,  vi ,  i>  el  viu  ,  15. 

|T,.  Qnem  ilieunl.  GrXce  :  Tc.it  u;  /iyovcrc/,  qucin  me 

dicunt.  Ei  i.i  Vere.,  Veroo. ,  Corb.  ,  Biix.  et  San- 
Gcrm. 

-11.  Absii  Grxcc  :  t/\iclx  rrot.  Biix.  Iialici  .  prop  tius 
esto  tibi.  \cr. . ,  propitiut  tibi.  Veron.,  ni  i  »  ((■,  pro- 
piiiio  esio.  Svni,  luierpres.,  /'i/t.-t;  rrAfi .- ~S  cn. 

Cap.  XVII.  —  II.  \ Ciii»r/i>  e.i  Grx  e:  ty/i-u 
/ToAtov,  iv/iif  prforum,  Rrix,  liabct,  I  i :»l .(  iiitmitin. 
Mallb.  xi .  14,  Cbristus  Domiuua>du  Juaune  Baplista  , 
lp«  Ml  B/ia/j,  irtquil  ,  7111  u  iiinrni  e  t  .  Iioc  ust,  qui 
pi.cdiciiis  e^t  csse  venturus. 


CONCORDANTES  LECTIONES. 

20.   Per  orationem  el 
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jejumum.  Gwce  :  ev  jt/so-wu- 
jjj  xai  JWTT-ia,  in  oratione  el  jcjunio.  El  ila  Bnx  ex 
Slarc.  ix  ,  28. 

21.  Conversanlibus.  Gncce  :  «vcttrToso/ouivotf .  Corb 
haliet  redtiint.biis. 

Cap.  XMII.  —  35.  /)c  cordilnts  tesliis.  Hic  aililiint 
Grxci  cotlices  ,  Ti>.  ira/oavTTtufwra  aJTwv,  ciun  Biix. 
peccula  eorum. 

Cai>.  XI(X.  — i.  Quifecit  hominem  ub  initio.  Grxce 
lanlum  ,  0  7fowo-as  k^-'  «.y/J,; ,  qiti  fecii  ub  iniiiu  Et 
ila  Verc.  el  San-Ger. 

7.  /•.'(  dimittere.  In  Grxco  additur  ai-njv  cnm  Et 
ila  111  Brix. 

12.  De  innlris  ulero.  Cr.ccc  :  £x  xot'/.mc  uijtooc ,  ex 
o/ro  mnliis.  Brix.  Iialiel ,  <3.r  ntcro  uiatiis. 

17.  C'"'<^  »'«  interreigus  dc  boiio?  Grxce  :  Ti  u°  ).j- 
yEtcoVyaeov;  Quidme dicisbonum ?El  ilaBriv.  ui  ai.tid 
l.ucain. 

21.  Q'«c  Aafccs.  Grxce  :  0-0O  xi  ujr«ayovc«.  Vcn' 
lialiet  fcoMrt  >!;('i.  '    - 

Cap.  XX.  —  I.  Simile  est.  Gnecc  yatj  addilur  si- 
i/(i/_'  csi  emm.  Et  iia  habenl  Verc.  ct  lirix. 

.  7'  ^'''/.'.!",,s  "! ,''"'''""  »"''"''•  Adduiil  lin  libri  Gnc- 
ci  :  x«t  0  sav  r,  Stxatov  ,  Xjj^strre,  c(  t/uorf  /'hci//  /usjHm 
aecipielis.  Iln.x.  ei  quod  jusUm  cst  accipietis.  In  solo 
nis.  Canlabrig.  ca  non  leguniur, 

15.  Aiinon  lic  I  niilii  quod  volo  (ucere  ?  Addunl  Ii- 
liri  Grxci  ,  h  toic  Euotc,  de  meo ,  iu  rtbtis  meis  Et 
ita  videltir  lcg  sse  Vercell. 

22.  Qucm  ego  biblturus  sum.  Addunl  liic  liliri  Gras- 
ci  :  zai  to  /SijTTto-aa,  0  eyu  $(at\SC\vj.v.i  ,  ^a/TTto-^.w 

c(  baptismo  ,  i/ito  cao  baplizor,  bup  izan?  et  versu  m-' 
qtienti  siuiilia  :  qme  suiii  Imc  e.x  Marco  Iranslaia  • 
iiisi  quod  pruaiti,  habeiil  xai ,  el.  Brix.  legit ,  a»( 
baptnma  baptixari,  quo  cgo. 

23.  Calicem  quidem  meum  bibeiis  Pt><\  bibeiis ,  h\ 
texlu  Grxco  legitiir  :  x«t  to  ^imo-a«,  0  iyo.  (3«7rri- 
Joo;«i  0ajTTHj9j)o-EO-8s.  Cui  lcciiom  fere  ciinsoiiai  Biix. 
Iraliens,  et  baptisma,  qtto  ega  bupihor ,  baptizamini 

Cap.  XXI.  —  H.  Populi  autem.  Grace  :  ol  Si  6/'/oi 
sas^qv,  turbtv  autem  dicebuut.  JSi  ii:i  Biix.  et  Coib. 
In  ms.  Cautabrig.  Icgilur,  ot  oi  roV/.oi  sitvov,  nm/li 
irero  di.iceiiut. 

17.  /fr/V/itc  /iK/tisi/.  Grxce  :  xat  xuXitrfln 
babel ,  et  reqvievil  iltic. 

21.  7'.///c.  Grxce:  koSuti,  (i)//civ.  Et  ita  Veron. 

26.  (>m/fcs  c'i/»i  liiibebunt  Joannem  sicut  prophe- 
Ittin.  Scripiuni  esl   in  GlXCO    i/ovo-t ,  Imbcnt    l.l 
Veron  et  Sau-Ger. 

51.  Dicuitlei  :.I'iimus.\n  ms.  Canlaluig  ro-/«TOf 
novfuiiniM.  Et  ili    iu  V.ic,  Coib. ,  S.ui-Gcim.  et 
\ ernn. 

58.  /.1  habebimus.  Grxce  :  x*t xatwxiuftsv.  Corb. 
lialict ,  i7  possideamus. 

(:.u'.  XXII.  —  o.  ln  villum  suam.  Grxce :  stc  tov 
tdtov  ir/pov,  in  suum  agrum.  Bris.  Iiabet,  ud  uqrum 
sititm. 

^  7.  />'cr  ottleoi.  Grxce  :  0  tSonrXsvc  sxswoc  ,  rcx  itlc. 
Ei  ita  Brix.  ;  Verou.  vero,  ili    rex. 

10.  />isntuiO(?/iii»i;i.Gi'xeo  «vocxstasvtuv.  Corb.  legil, 
recumbe,  tium 

30.  Eiu.ii.  Grxce  :  ituh,  sum,  Et  ita  Corb.,  Veron. 
ct  Biix. 

Cap.  XXIII  —5.  Etmbrius.  Iil  GrxCO  .'itldilur, 
T'7/v  ''/'/.Tr.jj  kutuv,  ecstimcithit  iiut  suerum.  1/1  H. 1   111 

lil  IX 

1 1   (iiiuiuiie^  longas  orautes.  G»a  co  :  x«i  jrpoa 
is«N/p«  irpso-iuxousvoi.  Verou,    lct;ii  .  ocoasioue  /'01/aa 
iiitttiics.  linx.,  sh6  tiltteniii  prolixw  ora  ianis.  Versus 
liic  1 1  inieger  decMl  in  qiiibiisdaui  Laiinis. 

25.  Et  immunditia.  Grmce  :  x«i  «puao-utf,  c/  inltou. 
peran/ia,  i.i  ilaVerc.  Inaliisq  iliu  dain,   :«i  iStxtac, 
ei  iiijitstititt. El  Uaiu  lirix.Sed  iuiiuHmNiioml 
lere,  constalcs  versu sequenti ,  ubi  liabeiup,  Uunda 
prius  qitotl  miif, ,  st. 

3  •   (.' «i    /.  1.1  ( < .       ,v  iviftsvov,  1/111  ('^hii- 

i/K»r.  Ei  ita  Verc. 


Briv. 


1:1 
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57.  Et  notuisti.  Grsece 
Inistis.  Ei  ita  Veron. 

Cap.XXIV.  —  (i.  Iltvcfitri.  Gr;ccc:  jravTa '/svso-Bat, 
omnia  /feii-  El  itn  Brix. 

18.  luuicam  suam.  Gr;vce:  tk  tWna  kOtou,  ivsli- 
tncHfa  sua.  Ei  iia  Brix. 

50.  Ctim  vinutc  nm/ta  ei  majeslale.  Gnr-ce  :  u.tT«. 
Suvaftsu?  xat  SoSrjj  iroAAxif ,  cum  virtuie  ct  gloria  mutla. 
El  ii  i  ISnx. 

56.  Mi*i  solus  prtter.  Gra-ce  ".  d  ptri  6  Ttu-rnp  ho-j 
fiivcf    irsi  Pfl/tv  meus  solus.  Et  ila  Brix. 

Cap.  XXV.  — 2.  Qui»qu<.'  fliUein  ex  eis  eranl  fatiue, 
et  qniuque  prudenles.  Iu  Graeco  e  conlrario  pru- 
denies  fatnis  pwponuiilur ,  ul  in  Brix.^ 

i.  Cum  lampadibus.  Grsece  additur,  auTuv,  suis.  Et 
ita  in  Veion.  el  Brix. 

1 1.  iVouissiiue  vero.  InGraico  est varepm,  poslea,  ut 
in  Brix. 

51.  Et  omnes  anqeti.  Grseee,  xui  t.u-jzz;  o>.  aytot 
ayyeAot,  ei  omnes  saneti angeli.  Et  iia  Bri\. 

Cap.  XXVI.  —  2.  Tradelv.r.  Gr;ece  :  TupuSiSozut, 
traditnr.  Et  iia  Vernn. 

28.  Effuudetur.  Gr.cce  :  ixxywu.emv  ,  qui  effundi- 
tnr.  El  ili  Verc. 

59.  Morti  tradcrent.  Gr«ce  :  8avaTwo-wo-t,  Verc. 
inlerficerent. 

60.  iVo»i«sime.  Grrece  :  uots/iov,  posiea.  Ei  ila  Verc. 

61.  Etpoit  Iriduum.  Gr.ece  :  xat  Sta  toiuv  ipxpSrv. 
Verc.  legil,  etin  iribus  aiebus,  el  pcr  triauum. 

65.  Blasphemiam.  In  Grsecn  additur  oOtou,  cjus. 
Et  it.i  in  Veron.  et  Bri\. 

Cap.  XXVII.  —  16.  Habebai  autem.  Graece  :  stxov, 
habebant.  Et  ita  Verc,  Veron.  et  Brix,  ut  ad  Ju- 
d;ros  referatur,  non  ad  prxsidem. 

22.  Dicunt  omnes.  Iu  Graeco  :  inserilur  u\kC>,  di- 
eunt  ci  omnes.  Et  na  in  Brix. 

26.  Tradidit  eis.  Gr.cei  libri  non  hnbent,  eis , 
excepio  Caniabrig.  Deest  eliam  in  Veron. 

Cap.  XXVIII.  —  7.  Ecce  prtnlixi  vobis.  Gra-ce:  t'3oO 
ttTrov  Ofiiv,  ecce  dixi  vobis.  Et  iia  Verc,    Corb 
Veron. 

8.  iiiscipulis  ejus.  Ilic  libri  Gr;eci  addunt  :  mj  oi 
sitoosOovto  airayystAat  TOtf  u.uQnzui;  avToO.  Brix.  ul 
milem  abierunt  nunttare  discipttlis  ejus. 

iO.Vsquead  consuinmutionem  sesculi.  In  Graco 
additur  «piv.  Et  ita  in  Verc,  Vercn.  et  Brix. 

S.  JOANNES. 

Cap.  1.  —  4.  In  ipso  viia  erat.  In  Cantabrig.  codice 
Gracco  sic  legitur  :  sv  aJTw  ?o«i  so-tiv  :  in  ipso  vila  est. 
Et  iu  in  Cmb.  et  Brix.  Verc.  qno<|iie,  Git.  et  mss. 
legunt,  iii  illo  vita  est.  Veron.,  in  eo  vita  est. 

15.  Joannes  testimonium  perhibet  de  ipso,  et  clamal. 
Graece  :  /jupzvpti  ( Verc  et  Veron.,  testijicatur ) 
mpi  aOTOu,  xat  xsxoays. 

2..  Ipse  est  qni  posi  me  venturus  est.  Gracce  :  a-Jro,- 
sartv  b  Qiziaa  fjov  lpj£o'/*svoff,  qui  post  me  venil.  Et  ita 
Verc,  Veron.  et  Bnx. 

45.  Incraslinum  voluit  exire.  Grxce  :  Tji  liraOptov, 
ut  versu  29  et  55,  ubi  Latine  legiiur  altera  die.  El 
iia  Verc. 

Cap.  II.  —  4-  Et  dicit  ci  Jesus.  Gra'ce,  \iyei  u:j-.f,. 
obsque  conjunctione  xat,  qu;e  deest  eiiain  m  Verc, 
sed  iu  Alexaiidrinn  legilur. 

Cap.  111.  —  3.  iVisi  quis  renulus  (uerit  denuo. 
Gr;cce  :  il/.t  \m  zt;  '/tmrfif,  5vo>8sv,  nisi  quis  iiatus  fuc- 
ril  de  sursum.  Bnx.  b  <b<  t  :  nisi  quis  naius  fueril  de- 
nuo.  Gal.  nisi  qui  nntns  fncril. 

25.  Eada  est  autem  qmrsiio.  Gr.TCCe  :  EysviTO  ovv, 
factu  est  igilur.  Verc  El  Brix.  babent,  faciu  estergo. 

I  ap.  IV.  —  I.  Vt  ergo  cognooil  .Iescs.  Grsece  : 
u;  o\iv  syvu  o  Kuptof,  t((  ergo  coguovit  Domiuus.  Et 
il  i  Bnx. 

2.Qii'i»i7U"iii.Iescs  iioii  baptiznret.  In  Grseco:  'iwous 
aJToj,  .If.sus  ipse.  Lt  ita  iu  Verc,  Veron.  et  Brix. 
Gal.  el  M ni.  Iiabcnl,  ijise  Jesns. 

5.  Reliquil   /»(/.i;<im,  C:ijiiabrigieii»is<  codex  iiabet, 


xai  oux  »9sAiio-aT£,  el  no-  A  'louSaiav  -/f,v,  Judcram  terram  :  el  ita  Veron.,  Gat.  ct 


Mm.;  Verc.  quoque,  lerramJudamm. 

28.  F.l  dicil  illis  hominibus.  Gncce  :  xai  'ii-/zi  zoi; 
uvBoimoi;,  sine pronomine,  Hlis.  Et  iti  Verc.,Yeron. 
el  Corb.  Alius  codex  Grxcus  habet.jroAtTat?,  civibus. 

51.  lnlerca  rogabanl  eum  discipuli.  Graece  :  lv  oi 
-<j  ttsTa^O  [/.'"-'jrj  auTOV  ot  ptotBnrai.  Vox  Eooyrav,  non 
rogare,  sed  interrogare  smial,  ui  liabel  Verc.  Atla- 
lnen  in  libris  Gricis  Novi  ac  Veleris  Teslamenli , 
praeseriim  vero  apud  Evangelistas,vox  illa  occuriit, 
ubicumque  fere  in  Latino  rogare  esl. 

40.  /{ojuveninl  eum.  Gr;«ce  :  «^iwtwv  aurov.  El 
ila  Verc  et  Veron. 

42.  iVoii  propler  luam  loquelam.  Gr;ece  :  ojz  'i-.t  otx 
Tijv  trriv  /a).tav.  Canlabrigiensis,  (jutpTVpicci,  non  pro- 
ptcr  tuum  teslimonium.  Ei  ita  Verou.  Anliquo  inter- 
l<r;ti  visa  vox  est  teslimonii  ,  quain  luquelm  dignior. 

42.  Quia  hic  est  vere  Salvator  muntli.  Gnece  : 
o  a-oyzrip  tou  xdo-ftou  i  Xpurxb;,  Sulvalor  mundi  Chri- 
siit^.  Et  iia  Bnx.  neciion  Syrus  interpres  ex  Grapco. 

4J.  El  erat  quitlam  regulus.  Graece  :  «ai  f,-j  ti; 
|3a<rtAtx6;.  Verc  legit  Busiiiscus  ;  quia  lorle.  Lalinus 
uiierpres  leyit  inconsiderale  @ao-ir\viy.o;,  pro  eo  quod 
scriptum  erai  Gr;ece,  |5ao-t),txof. 

47.  Incipicbal  enim  mori.  Graecc  :  r,p.t>lz  •/u.p  u-.o- 
Svno-xEtv-  Verc,  eral  enim  morilurus. 

49.  Eilins  mcus.  Grace  :  to  iracSiov  ftou,  puer  meus. 
Veron.  et  Corb.  lubenl  tanium  pucr.  lu  Alexan- 
drino  cst,  tov  'jiov  ftou. 

01 .  Quiu  filius  ejus  viveret.  Grasce :  oti  o  -rui;  cov  ?>i. 
Verc  et  Veron.  iiabent,  qitoniam  filius  tuits  vivil. 
Canlabrigicnsis,  o  uib;. 

Gap.  V.  —  2.  Esl  autem  Hicrosolijmis  probalica 
piseina.  Gr;cce  :  iort  os  sv  toi;  'is/joo-oVJ^totf  £7ri  Trj 
■xpoZu-ut-j.ri  xoAUfA@n9pa.  Brix.,  est  aulem  in  J erosolymis 
super  Probiilica  piscina.  Gal.  quoque  et  Mm.  Iia- 
bent, super  Probalica. 

2.  Bethsaida.  Gra;ce  :  BtQto-ou.  Atque  ita  Brix.  et 
Syrus  iuterpres  ex  Gheco.  Iii  vcrsione  Copiica  re- 

et  C  lenla  vox  est ,  BsSo-atSa. 

3.  Aridorum.  Cantabiigiensis  codex   addit ,  izupu- 
rji      Xutixwv.  Et  iia  Verc  el  Veron. 

4.  Angelus  aulem  Dontiui.  Gr;ece  :  «•/ys>o,-  ■/va, 
oniUso  noinine  Domini,  et  yup  posilo,  pro  5s.  k,l 
ita  Veron.,  Corb.  et  Gat.,  qiu  taraen  pro  autem, 
habel  enim.  ln  Graeco  Bez;c  codice,  quem  dicunt 
esse  vetustissimum,  quarms  bic  versus  plane  omil- 
litur.  ln  Alexandrino  legitur  vox  Kvpiov. 

4.  Descendebal  in  piscinam.  Graece  :  xaTsSatvsv  sv  rr) 
xoAUft|3»i<9/3a.  Verc,  descendebat  in  naltttoriu.  Et  ila 
Veronensis.  In  Alexandrino  codice ,  eaoueto,  taea- 
balur. 

4.  El  movebatur  aqua.  Gr;vce  :'zac  huawjo-t  to 
voo>p,  el  turbabal  aquam,  angelus  nimirum.  El  ita 
Verc,  Corb.,  Veron.,  Gat.  ct  mss. 

16.  Propterea  persequebantur  Jttdiri  Jeslm.  Addunt 
Gr;i'ci  codices:  xats^Touv  oOtov  a?:oxTstvat,  et  quccre- 
banl  eum  interficere.  El  ita  Brix. 

27.  El  poteslatem  dedil  el  judicium  facere.  Grace : 
"  xstixpitra  rrotstv,  et  judicium  facerc.  Brix.  habet,  el 

judicium  fuciendi. 

28.  Audieiii  rocem  Filti  Dei.  Grajce  :  axoOo-ovTat 
Tvj»  ywvrij  cOtoO,  audienl  vocem  ejus.  Et  j(n  Verc, 
Gat.,  mss.,  Veron.  et  Brix.  Codices  Graeci  tres,  vel 
plures,  versu  25  tanlum  legunl,  axoOo-ovrai  -zf,;  savric 
tou  Qsou,  non,  ul  alii  lialienl,  toO  riou  tou  0soO. 

50.  Sed  volunlalem  ejus,  qui  misit  me.  Graccus 
addil,  irotxpoc.  Et  ita  Veron.  ac  Brix. 

4li.  Credcretis  forsilan  et  mihi.  Grajce  :  sVio-ts-jsts 
avs;j.ot.  Verc,  crederelis  et  milii. 

Cap.  VI.  —  i.  Trans  mare  Galilivtr,  quod  esl  Tibe- 
riadis.  Graece  :  r.iau;  -,f,;  hu>i/.a-a-r,;  Tfi;  Tu/.uxiu;  rf,; 
Tt?E,ota3o3- ,    trans   marc  GaliUcw    Tiberiadis.  Et    ita 


Verc  In  Gantabrigiensi, 


rx  ftsoi)  -f,;  TtSzpiuSo;, 


in  partes  Tibcriadis,  ul  in  Veron. 

i\.  Accepit  ergo  Jesus  panes.  Grsece  :  f/.aSs  Ss, 
accepit  autem.  Et  ita  Veron. 
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11.  Distribuii  discumbentibus.  Grace  :  SiSoize  Toff  A 
u.y.0r,zy.i; ,    o<    Si    ■ivOr-y.i   Toif  «vaxeeuevocf.    Vernn. 
Ii:il>et,«<  dedit  discipulis  suis,  discipuli  autetn  discum- 
beniibus. 

12.  iVc  pereanl.  Grace  :  eva  u.ri  rt  cnroJWac,  ne 
quid  pereat.  Ei  iiaVerc. ;  Brix.  quoqne,  et  Veron. 
leguiit,  ne  quid  e.x  illis  pereat. 

15.  Eutjit  ilerum.  Grxce  :  i.-ir/i>pr,--  7r«).tv,  seccssil 
iterum.  Ei  iia  Veron.  cl  Ifri\. 

22.  y»in  navicnla  a/ia  no«  ernf  ibi,  iiisi  una.  Grxce 
legilur  :  sl  ar,  ev  ezeivo  £t'f  £  ccv6§rjerav  oe  uaoVrai  auTOu. 
Verc.  Iiahet,  /ifsi  «»«,  i«  (/»«  asccndernnt  discipuli 

Jesu.  In  Canlalirig.  (|UO(|iie  ins.  legilur u.y.0r,-yj. 

I»o-o0,  discipuli  Jesu. 

25.  <4/irt;  ncro  super»enerunl  navcs.  Grxce  :  «Wa 
oi  «i/Oe  7r).otaota,  a/ia;  rero  tienerun/  naties.El  iia  Verc. 
ct  Brix.,  ((//«,'  two  iiarcs  venerunt.  Caniabrigiensis 
coilex  Grxcus  liabei,  «iUcov  7Ti\oiKp£cov  eMovreov,  tf/m 
navigiis  venienlibus. 

24.  Ascenderuni  in  naviculas.  Gr.fro  :  eveSnierav  xai  _ 


aurot  etV  tk  wWa,  inqressi  sunt  el  ipsi  in  navigia.  In 
Cantabrig.  legitur,  eXaSov  eauToif 7r/\otdpta.  lu  Vcrnn., 
acceperunt  sibi  i/isi  naviculus. 


l: 


2(i.  A'o«  i/nirt  vidistis  signa.  Grxce  :  crquEta.  Cania- 
ln  igiensis  addit,  xoi  -iou.-y,  et  prodiqia.  El  iia  Verc, 
Gai.,  Veron.  el  Brix. 

£(  vidislis  me.  et  non  creditis.  Alexandrinus  codex 
x«i  ecopaxaTE,  xai  ou  irterreueTe.  Vcron.,  ct  vidislis,  sed 
uon  creditis.  Vcrc,  el  videtit,  el  non  cictlilis. 

57.  Non  ejiciam  foras.  Canlabrigiensis  codex  non 
babet  illud  fora<,  15-ca;  tui  necVerc.  aui  Veron. 

i'i.  Omnis,  qui  audivit  a  l'atre.  Gr;rce  :  Das  o-jv  o 
«xouera;,  omnis  iqilur  qui  audivit.  At  in  alio,  axoucov, 
qui  audil;  ul  babent  Vcrc,  Veron.  elGat. 

52.  /'.'(  panis,   quem    cqo  dabo.   caro  mea  est  pro 
nmnili  vita.  Gr;cce  :  y.y.i  apTOf  Se  ov  £y-i  Scoereo,  r,  <tap\ 
•o-j   eo-Ttv,  m  iyi>   Sixria  urrep    Trif   tou  xoeruou  ?eorjf. 
rix.  Icgil   sic,  iianis  enim  liic,  quem  eyo  thibo,  caro 
mea  esl,  quam  etjo  dabo  pro  liujus  inuniti  vila. 

56.  Yere  est  cibus vere  est   polus.  Lniis  em*s.  Q 

Stephani  nonhabet,  ilr-95,;,  tiere,sedutrobiqiie«)W- 
0,,;,  vervs  :  et  ita  mss.  ut  Lconiius,  et  Appollinaris 
iu  Calena. 

'■>'.  /•.'/  eijoin  illo.  Aildit  ins.  Cantabrigiensis  :  im  uij 
iy',r,~-  to  iCrj.y  toO  ulou  T0ueev9pco7rou,cof  tov  aprov  Trjf 
tvf,;,  ovy.t/j-z  gcorjv  ev  «Oreo.  Iii  Verc.  et  Corb.  legi- 
luriia  :  .Si  aeceperit  homo  corpus  Filii  hominis.quem- 
admodum  panem  viuc,  lutbebil  vilain  iu  (o.  Al  ill 
Cnrb    pro  in  eo,  esl  i»  illo. 

(iO.  ln  Ctipharnauin.  Addit  Cantabrigicnsis  ms.  et 
alierSiephani,  aaSSicca.  lii  quidamscriptoresLatini 
lcguni,  docens  sabbato  in  Capharnaum,  utVerc.  ct 
Corb. 

70.  Qnia  tu  cs  Christus,  Filiut  Dei.  Grxce  :  toO 
8eo0   rou  S5vtoj.  Corb.  babet,  Deivivi. 

Cap.  VII.  — 8.  Xos,  itscciulile  addicm  feslum  hiinc. 
Gricce  :  et?  njv  e'opn5v  t«ut*iv.  Scd  exemplaria  qus- 
il:iin  uinniiiiii  TK-JT/iv,    sicnl  Verc  cl  Veron. 

8.  /'.'i/ii  milrm  noii  ascendo  tid  ilieni  festum  istuni.  r. 
(,1.1'cr  :  lyco  ourru  ov«e>«iveo  :'';  ttqv  sopTrW TauTHV, c?J|0 
■nindiim  atcendo  a  I  diem  (eslum  islum.  Brix.  babei, 
cqo  autim  uontlum  atcendo  addiem  fettum  hunc.  Sic 
iiiininicri  pene  codices  Grxci,  maxime  vero  anti- 
quissimiis  ille  Vaticanus  tolo  terrarum  orbe  celcber- 
rimus. 

9.  //rt'c  ruiii  dixissct ,  ipse  munsit  in  Caliltca. 
Gr.Tce  :  Taura  8/  i/ircov  kOtoi,-  (  VVrc,  //('•■■  dicens 
itli\.  Bi  ix.,  //((•(•  autem  tti.ril  eis.  Cnrb.,  Hrt'f  ctWI 
dixitset  ilhs  l,  fufivev  iv  --n  raXtXaia,  nae  «ii(ei«  cum 
rfiii.i.Mi  i|iw.s,  niiinsit  in  Gatilasa, 

15.  /Vcnio  (anten  pa/atll  loquebatur  de  illo.  (Jr.ccc  : 
ouSilf  uev  toi  7ra/5pr;eria.  Brix.,  nemo  lnnien  liiliiciali- 
ter,  etC. 

2(>.  Numquid  vere  cognoverunt  principet,  tiuia  lnc 

est  Chrittut  '.'  Grace  !  MrrrrOTi  etXnSeoc  pyveoirav  oi  xpX<r*m 

.-.<  ojto,-  ierriv  ujr,0i',,;   <j  Xpierroc ,   mtmquid    vere 

•■"II'   principM    tjitfn  Au  eil  "i-r.'  GnHelut?  Bl 


ila  Brix.  Corb.,  m<m(7«id    /orle  vcrc  cognovernnt 

Sii'  versnii,  quidnin  ins^.  Giaci  babeut,  outo;  ftrTtv 
alnOii;  6  XpwToj,  bic  est  vere  Chrhtus  :  ubi  Laiina 
ediiio,  hic  ett  Cliristus  tantum. 

55.  Gentium..  Gentet.  Grxcc  :  "E/).>iveov  et  "E/).rjv«f, 
Grtrcoruni,  et  Grmcos.  Et  iia  Verc  .  Corb.  ct  Vcron. 

:>2.  Numqitid  el  tu  Calita~us  es?  Gnece  :  uri  xat 
o-j  r/  -7,:  {'ujuy.ta;  et,  «oii  el  tuex  GaW.txa  es?  Briv. 
habel  :  Numquid  et  tu  a  Galilcea  es? 

52.  Scrutare  Scripturas,  et  vide.  Grxce  Zpeuvnerov, 
yyi    i'.j£.    scrutart    et  vitle.  El  iia   Gal.,  Mm.  el  Bnx. 

Tameu  iu  Cantabrig.  legilur,  ^oeOv^o-ov  Ta;  Ypy.fi.;, 
scrutare  St  ripturus. 

Cap.VIII.  — o.  Ditjito  scribebat  in  lerra.  Gnccc:  ti; 
Tijvyiiv,  interram.  \'.i  ila  Corb.,  Gal.  cl  mss.  Addunt 
qilidani  mss.  Gra;ci  uri  TrpoarotoOuEvo;,  non  simulans, 
noti  fingens  ;  boc  est  illns  reipsa  condemnans.  Alii 
e  diverso,  v.y.i  Trooo-TrotoOuevof,  el  hoc  sibi  sumens, 
nempe  pro  poiesiate.  Nam  ei  verbo  illa  ulrnque  sig- 
iiilicaliu  cnnvetiit. 

10.  El  mulier  in  medio  stans.  GlXCe  :  ic-C-aa.  At 
in  Cantabrig.  ms.  ouo-«.  Corb.  legit,  crat.  Alii  Grxci 
vcrbuin  illud  prorsus  oroiltunl. 

12.  Qui  scqttitur  me,  non  tmibulal  in  lenebris. 
Grxce  :  oO  uvi  T.ipir.y.xrfrii  ev  T>i  o-zoTtot,  non  ambu- 
Itibit  in  lenebris.  El  iia  Vcion. 

II).  Forsitan  et  Palrem  meum  sciretis.  Nun  dubi- 
laniis  b  rc  particula  foftitan ,  sed  attlrmantis  est. 
Forsitan  boc  loco  iilein  sonal  aii|iic  niique,  ut  le- 
gilur  in  Vercell.;  cni  it-ciioni  favent  eiiam  Veron.  ct 
Giaci  codices,  in  quibus  ca  vox  abest. 

2S.  Principium,  qui  et  loquor  vobis.  Obscurus  bic 
iocus  ui  inlerprelibus  videreiur,  fecii  lcctio  Gueca, 
qtl.T  csl  profeclo  pcrplexa.  Est  enim  bujusmndi  : 
Tr,v  «pyr,v  o  ti  xai  /a)\eo  uuiv.  Brix.  babel,  1'rinci- 
piuni,  qnod  ei  loquor  vobis.  Veron.  in  priinis,  quia  lo- 
qitor  vobis.  Gal.  et  Mlll.,  Piincipinm,  qnod  /oi/tior. 

27.  /'.'(  hoii  coqiiorertint  quiu  Pttirem  rjus  dicebat 
Deum,  GiSKCe  :  oti.  tov  -rtx-ipx  aOToif  ef/eyev.  Vcrc. 
lcgit  :  quod  Puireni  iltis  diceret.  Brix.,  qiiiu  de  Patre 
eis  dicebnt.  Vernn.,  de....  Putre  diceret  eis.  Gal.  et 
Min.,  Pairem  tis....  dicebat.  Ul  LalintlS  interprcs 
pro  kutou,  aOrotf  legerit.  Itaeiiam  Syrus.  Iu  Canla- 
brig.  ins.  babelur:  oti  tov  7r«T£'paaOToO).£7£t  tov  0iov. 

28.  Sicut  docuit  inc  Paler.  Grxce  :  o  7raT»ip  uou  , 
Pater  meut.  Lt  iia  Brix.  Sed  non  cst  illud  «oO  in 
Caniabrig. 

29.  Et  non  retiquit  me  sohim.  In  Gr;rco  addilur, 
o  Ta.-r]p.  Et  ita  in  Brix.  Sed  non  est  ea  vox  in 
C  inlalirig. 

58.  /•.'/  uos  qutx  vidislis.  Gnrce  :  /at  Ouetf  oOv  oitopa- 
xkts.  Verc,  et  vos  itaqne  quod  vidislis.  In  l.anlnliri- 
giensi  ins.  legitur  :  i.  >j/oOo-aT£,  qua:  uudislis.  El  ita 
iu  Brix. 

59.  Si  fitii  Abraliw  estis,  opera  Abralia-  facite. 
Grxce  :  ti  -ina  toO  '.\Spy.ip.  n-t  ,  Ta  epya  toO 
'A^paau  ETrotetTE  iv.  Si  fitii  Abialia-  essetis,  opera 
Abntltif  facerelis.  Et  iia  Vciv.  el  Brix. 

i"i.  Eqo  aulem  |tt  vtrUutem  d:co,  nmi  creditis  mihi. 
Grxce  :  ryci  3£  oti  Triv  a/riOEiav^iyco.oO  mffTeOeTt  uot. 
Gal.  legil,  igo  uuiiin  qittit  veritateni —  Verc,  Veron. 
et  Corb.,  ego  quia  veritatem  itico,non  creilii  s  nnlii. 

>>9.  /•'(  uos  inhonorattis  me  Grxce  xaiuuitf  artua- 
{ete  ue,  et  vos  inhonoratit  me.  V.i  ita  Corb.  Verc. 
babet,  "oii  honorificatis.  Vcron.  .•/.,'ioiioii/ir«(is. 

59  Et  exivit  de  templo.  Grxce  addilur  :  Sti).9wv 
oici  uierou  aOT(ov,  zat  Tfaorjyev  ouTtof ,  (lunsiciis  pir  ihc- 
i/iiiiii  illoruiu  ;  c(  s<c  prwtrnt.  liiiv.  Iialicl,  IrnnsiciiJ 
per  medium  eorum,  el  ibttt.  Qux  verba  nnn  sunt  iu 
iii-.  Canlabrig.  sed  babentur  in  Syro  h  Arabico. 

Cap.IX.  —  I.  /•.'(  prtBleriens  Jesos.Iii   Grxc n 

cst  Jesi's  :  ncc  in  Vcrc,   Vernn.   ci  Biix. 

2,  Discipnti  cjus.  in  Grxro  ailliinr,  ).«'-/ovTif,  di- 
cenlet.  Et  ita  iu  Vcrc,  Veron.  el  Brix. 

7.  Silne.  Iu  Grxco  esl  j:()o«u,  Siloam.  Et  iia  in 
Verc.  el  \  cron. 

K.  (7"i    tidtrant    •«»»    r>riu>.    auin   nunditit    trat 
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Gnece  :  oti  Tuy/i,-  5v.  Vcrc.  qnod  Ctccits,  ct  mendicus  A  t«d.   GraJCC  :    ayes   kutjiv 
ei'flJ.  Veron  .  quoniam  mendicus  eral,  et  avcns 

II.  Ilte  homo,  qn  dicilur  Jesus  Grxce  i  avOpuTzo; 
hyipsvos  'iiio-ouc,  Aouio,  </tti  tliciinr  Jesus.  1.1  ila 
Verc,  Veron.  ei  Brix. 

l(i.  A'»»  esi  /*ic  liomo  n  Deo,  qni  subbnliim  non 
cttsiodit.  Gnece.  :  6ti  to  o-aSSarov  ou  Tr.pil.  iiuia  snbba- 
t ii iii  non  cuslodit.  Brix.  haliel,  nititi  sabbutum  non 
observat.  Verc  et  Wron.,  gnoi/,  elc. 

17.  0«irf  dicitde  ilto,  qui  aperuitocitlos  tttos?  Gncce: 
6rt  nvot^j,  ouia  aperuit  :  el  ila  Brix. ;  Verc.  babel, 
qnod  aBerv.il. 

22.  Ut  si  qttis  cuin  confiterctnr  esse  Christnm.  In 
Graeco  non  est  verbum  esse ,  ncc  legilur  in  Veron., 
Verc.  el   Biix. 

27.  Dixi  vobis  jam,  et  audistis.  Gr:rce  :  zai  ou-/. 
rizo-JeraTs ,  el  non  audistis.  El  ila  Gat.,  Briv.  el  Verc. 

50.  tiespondit  ille  homo.  Gr.rce  :  uirzy.piQn  6  avflpw- 
tzo;,  respondii  komo.  Et  ita  Verc.  absque  proiioniine 
Ixsfvof,  ille. 

58.  Et  procidens  adoravit  ev.ni.  In  Gr;cc<>,  non  e-t 
verbmn  procidens  :  nec  in  Verc 

Cap.   X. —  8.  Ontnes  quolqtiol   renerunt.    Grace  : 

r.mxi;  nerot  izpb   s//.ou  ^XGov,  cuiil   Gat venernnt 

anle  me. 

10.  El  abundantitts  Itabeant.  Groece  :  wtl  rrspto-o-ov 
tjwrjtv.  .Mni.,  el  iimplius  liabcnnt. 

11.  Pro  ovtbtis  sttis.  In  Gr.eeo  non  est  illml  pro- 
iiiiiiien,  suis  :  nec  in  Verc.  et  Brix.  Sic  versu  15, 
ubi  legitur,  pro  ovibtts  meis,  iu  Graeco  non  est  ilhul, 
meis  :  iiiv|ue  in  Verc. 

15.  /Voii  pertinel  ad  eum  de  oeibns.  Grirce  :  oO 
p.z'/.zt  siOtm  TreptTwv  7r/>o6aTwv,  iioii  est  illi  cttia  de  ovi- 
bits.  i.i  i,;,  Bi  n. 

25.  Loquor  vobis.  Grxce  :  emtov  xtpXv,  rfi.ii  vebis. 
Et  iia  Verc.  Tainen  in  Canlabrig.  ms.  legitur,  Ivj.u 

■jv.fv,  loqnor  vobis. 

2i>.  .\on  estis  ex  ovilnts  meis.  Graece  addilur,  xafloj; 
M7rov  vp.lv,  suiit  dixi  vobis.  Ei  iia  in  Verc,  Veron. 
et  linx.  nec  n  m  Syrus,  ati/ue  oinnes  Grneci  codices. 

31.  Sustulerunt  ergo  lapides  Jialtvi.  Gr*cc  :  stta- 
o-cutxav  ouv  iraAtv  i\iflov<;  ot  'lovSatot,  snsiulerunt  ertjo  ile  - 
rum  lapides  Judoei.  El  na  Bnx.  Non  cst  lameu  .illud 
-ct/.tv,  iii  Cantabrig.  ms. 

Cap.  XI  — -28.  Silenlio.  Grasce  :  Aaflpa,  clmn,  oc- 
•  itlt  i.  El  it;i  Brix.  At  inCaniabrigiensi,  o-tcojrJi,  silemio. 

29.  Surgil.  Grxce  :  eydpsmi.  In  Caniaprigiensi, 
iyipOn.  surrexit.  El  ita  in  Scic.  Veron.  et  lirix. 


t?  ttjv  vpstpav  tou  svra- 
yiacruou  tto  u  ts-ijo/izsv  auro,  s  ne  illuai,  ni  ili,  m  srptit- 
iitiir  ineiv  servavu  iilud.  Ei  ila  Bnx.;  :it  |>ro  in  diem, 
legil  i/i  die.  Veron.  qiioque  ei  iii^s.  Iiabent,  sine,  etc. 
Guecain  ediiionem  Grotius,  aliique  Latinx  rtine- 
pouunt.  Tameii  Latinam  absolvunl  codices  Canlabri- 
gien-is,  Vaticanus  el  alii,  iu  quibus  lcgiiur  :  tv« 
stj  t.,v  rtpipav  tou  svTa^ta^ou  ptou  ■znpnrr,  avco. 

17.  Qiiantlo  Laztriiin  vocacit.  Gra:Cc ."  ori.  Veron., 
quia  ;  VerC.,  qiioniam.  clc. 

II).  Quia  niltil  proficimus.  Gr.ecc:  w^s/.strs,  proft- 
ciiis.  !',i  ilaVerc;  al  Veron.  prodestis. 

20.  Qnidflin  Gtnliles.  Gra:ce  :  "li/./nvs? ,  Grtrci.  Et 
ita  Veic,  Corb.  et  Veron. 

20.  llonortficubii  etim  Palcr  meus.  In  Gra'CO  non 
esl,  hichs,  nec  legilur  in  Yeron.  el  Brix. 

28.  Clariftca  nomen  litum.In  Canlabrig.  ms.  legilnr: 
A057.0-OV  (tov  Ttov  cou)  sv  Tfl  So§)]  r,  rt/ov  r.apU  0-01  rpo 
toutov  zoo-otov  ■ysviaSat,  clari/ica  Ftlium  luum  [  El  ila 
in  ni^s.  )  1/1  gloria,  tjitum  liabui  upttd  te  priusqtitini 
mttndiis  ftttel. 

51.  rVttiic  jndiciuin  est  mttndi.  Gr«ce  ailditur, 
touiou,  Itujus  :  et  ila  in  Verc.  el  Biix. 

47.  El  11011  eustodierit.  Graece  ;  zat  p.n  7rto-Tsuo-i),  et 

non  credtderii.  K.t  ila  Brix.  Tuuen  111  Alexaodrino  el 

Cnniabrig.  legilur,  y.ai  p.n  cju/a?»i  ,  el  non  cuslvdietit. 

"4.  /'.(  rfi.iii  ri  ;  Quis  esl.  Gratee  ;  jru- 


57.  Qni  aperuit  ocnlos  cteci  nnti.  Gnece  :  touj 
iyflaVouf  tou  Tuy/.ou ,  ab3i|iie  verbo  ntili.  El  iia  iu 
\ ,  1,  .,  Veron,  ei  Brix. 

41.  Tulerv.nl  ergo  lapidetn.  1 1  Gr;eco  additur,  ou 
ijv  (  in  Brix.,  woi  (uerat )  Teflvijxoiff  zst/xsvof. 

41.  Elevatis  sursum.  A 1 1  < j  1 1 1  niss.  b;ibenl  pro  siir- 
sttm.  st;  t6v  oupavov,  111  cielum,  111  Brix.  Veron.  vero, 
arf  ccelttm. 

45.  Qui  Vinernnl  ad  Maritnn  el  Martham.  Gr;i'ci 
non  liabent,  el  Maiihiim;  deesl  iiimque  in  Verc, 
Veron.,  Brix.,  Gai.  t:l  Min. 

Cac.  XII.  —  1.  Ubi  Luzarus  jucral  mqrtnus,  qttem 
suscitavii  Jesus.  Grisce  legitur  :  oVou  «v  Aei^apo?  6 
Teflvnxcif,  ov  'v/v.pvi  ir.  vexpay,  ubi  cittl  Lazarus,  qni 
morluus  fitcrat,  quem sttscitavii  ex morluis. Brix.  babel : 
ttbi  crttt  Lazarus,  qui  fuerat  mortuus,  quem  susatavit 
Jesits  ex  mortttis.  Verou.  ttbi  eral  Lttzarus,  qui  fttil 
morlnui,  quein  suscilavit. 

i.  Jiidns  Iscariotes.  GlOCCe  :  'louoas-  2tu.Mvo;  'Io-za- 
ptojTJif,  Judas  Simonis  Iscarioles,  l.i  ila  Corb.  seil  pro 
tscttiioles  legii  Iscuriotts.  Bnx.,  Snnonis  Schariotes. 
Verc,  Simon  ...  Sc.triotlt.  Verou.,  Simon  Scarigtes. 

6.  iVoii  tiuia  de  egenis  perlinebal  ad  enm.  Graece  : 
ou^;  ort  Trspi  ToJv  tttoj^wv  s"//.sXsv  auT«.  Brix.  Itoti  qiiia 
de  puupertpus  cura  et  eral.  Verc  et  Corb.,  »011  onorf 
tle  pauperibiis  r.ura  ilti  esset. 

Iinil.  lil  locttlos  habens.  Gr;cce  :  *v).tJo-o-6zo(iov. 
Brix.,  toculum. 

7.  Sinne  iilam,  ul  in  diem  sepullura  mece  servel  il- 


Cap.  XIII. — 24.  Ll  rfi.iil  ei  :  Qnis  esl.  Gra:ee  , 
flso-flai  Ttf  av  sti),  inlerrogdre,  quis  essei.   Yerc.  babel, 
intriroqn  ,  qni  est.  Bri\.,  Corb.,  interroga,  qnis  esl. 

27.  Introivil  in  entn  Salanas.  Gr.ece  :  tots  etcriftflev, 
tttnc  introivit.  In  Bnx.  qunijiie  el  Gai.  legilur, 
(UIIC,  ele. 

Cap.  XIV.  —  I.  Creditis  in  Deum,  ei  in  me  credile. 
Gra'ce  :  irto-reuETE  stj  tov  8e6v,  zat  st;  Ipts  rrtcrT-usT-  : 
Credile  in  Deum.  et  in  mecredite.  Et  ita  Veron.,  \  erc, 
Gat. cl M111.,  credite  tn  Deum,  etc.  Ai  Yerc  et  in  me 
crcditis.  Sie  Gnccu  posiiuin  verbum  i-tud.  ttio-tsusts, 
auceps  est:  polest  enim  esse  indicativi  uiodi  ei  iiutie- 
ralivi. 
j  9.  0"i  videt  me,  videt  et  Ptilrem.  Gnere  :  6  suoctxu; 
ivi,  iiipaxe  tov  HaTspa,  qui  vniii  me,  vidil  Palrem.  Et 
ita  Veron.,  Verc  et  Brix. ;  sed  anie  Puirem,  adduiit 
el.  I11  Brix.  legilur  me,  posl  qni. 

10.  iVon  rredilis.  Gr.ece  :  ou  irtcTsvstrj  11011  creitis. 
El  iia  Verc.j  Veron.  et  Bnx. 

11.  iSon  crcditis.  Griec.e  :  -tTTSJSTs  ptot,  cred<te 
milii.  El  ita  Verc,  Veron.  et  Brix. 

Gap.  XV.  —  2.  To//ct  etim.  Gr;ece  :  atpst  aurov, 
lolin  eum.  Ei  ita  Verou.,  Brix.  et  Veic.  fct  inox, 
xuSaipst,  purgat,  cum  Verc.  ei  Brix. 

15.  Jttm  ntin  dittim  1'tis.  Cr.eee  :  oJzs-t  Vfttil  Xsytu, 
jitm  non  dico  vos.  Ei  iia  Verc,  Veron.,  Brix.  ei  Gal, : 
al  in-s dico  vobis. 

Cap.  XVI. — 2.  Obsequium  se  prrestare  Deo.  Grxce: 
lazpsiav  rpoufipeiv  tw  8ew,  s  uii/iiittm  offerre  Dco. 
El  ila   Verc 

9.  Non  crediderunt  in  me.  Grxce  :  06  7rio-T«uov<rtv, 
non  credunt,  etc.  El  ita  Corb.  cl  Yemn. 
\ry  15.  Doctbit  vos  omncm  veritalem.  Gr;ece  ;  oSnyijo-ei 
uftas  st,-  rtao-av  Tiiv  a/./jOstav,  deditcet  vos  in  omnem 
veriiulem.  Et  ila  V  erc  et  Corb. ;  .11  Vcron.  Ii.iln  l, 
deducel  vos  in  veritate  omui.  Brix.  vero,  diriget  vos 
in  omnem  veritalem. 

•20.  Sed  tristilia  vestra  vertetui  in  gaudium.  Gr;rce: 
r,'/j-r>  UU.COV  ets  -^apav  -ysvqcrETat.  Brix.  legit,  m  yau- 
iliitin  ertt. 

2-2.  Nemo  lollet  a  vobis.  Griece  :  ouSsi»  atpst  aV 
ipwv,  nemo  loliil  a  vobts.  Et  ila  Yeron.  Etiain  in 
Bnx.  legitur,  auferl. 

Cap.  XVIII.  —5.  Stimrentim.  Giaece  :  Na^upatov. 
Veroil.  ei  Biix.,  Saioreiim. 

Cap.  XIX.  —  5.  El  veniebant  ad  etim.  H;cc  verba 
11011  liabenl  Gr;vri  codices,  nec  Brix. 

54.  Lutus  ejusaperuil.  lll  Grsecu  est  :  svjSs,  t'ii/iie- 
rot<i<  Et  iia  iu  Veron. ;  at  Yerc.  et  Coib.  Iiabeni, 
pcrcussit. 

37.  Videbunt    111   quem     Iransfixerunt.    In  Gr;eco 
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I.XX,  Zuch.  xii,   10,  legitnr  :  zai  Em€XtyovTai  npo;  A 
u.i  «■//  wv  r.aroip/Jiaavro.  et  aspicient  ad  me,  quoniam 
(vcl,  pro  eo  quoii)  insuttaverunl.  S>-il  apud  Ai|iii  am, 
Syniinacliuiii,  et  Iheoduiioitem,  eif  ov  g£tx<vTgo~av. 
In  Verc,  Veron.  ct  Corb.,  iii  quem  compunxerum. 

Cap.  XX.  — 1.  Et  vidit.  Grace  :  pkimt,  videl.  El 
ita  Verc  el  Brix. 

20.  Et  latus.  Gncce  :  xai  Trjv  -rrivjpav  aOroO,  el 
Itttus  suuiii.  I.i  ita  Gat.  el  Vernn. 

25.  Fixuratn  ctuvorum.  Graece  :  tov  Turrov  twv  r,j\uv, 
figurum  clavorum.  I.t  ila  Veri  n.  Sinillilei  pro  so  quod 
esl  in  Lalino,  et  miltum  tiigiium  meum  iu  locum  cla- 
voriini,  GttEce   legiiur,  tig  tov  tOjtov   toiv  rjAav,  in  \t 

guram  clavorum.  Ali  auctore  nostra;  Laimx editianis 
Vulgata'  lecioni  cst,  tojtov,  nou  tOttov. 

Cap.  XXI.  — 12.  Et  ueiiio  audebat  discumbetitium. 
Graece  : ...  irot.p.a  ruv  fj.afJr,r€iv.  \i  rc.  1 1  liiix.,  oii- 
debttt  ex  discipuAi.  Vcron.,  discenliutn  audtbat. 

22.  Sic  eum  vulo  munere.  Grffice  :  e"«v  outov  SeJoi 
uivttv,  si  eum  im/o  muneie.  Et  ua  Brix.  _ 

S.  LUCAS. 

Ckt.  I. — 2.  E(  minislri  fuerunt  sermonis.  Gr;cce  : 
tou  liiyov.  lirix.  verbi, 

5.  Visum  esl  ct  mihi,  ln  qnodajm  ins.  Canluaiieiisi 
Graeco  Imc  locoaddilur,  xai  Ilv£  Ju.aTt  ayioi,  etSpirilui 
sniielo,  III  rli.uii  in  Veron. 

\L  El  limur  irruil.  Grajce  :  ivjirso-.v.  Ycron.  ct 
Brix.  Lrguhl ,  cecitlit. 

29.  Qute  cuin  audisset-  In  Graco  :  >i  3e  tSoOc-a.  Gal. 
Iniliel,  i|'sc/  autem  eum  vidittel,  \eion.  quoquc,Verc, 
Brix.  el  Cnrb.  leguni  ,  ipsa  aulem  ui  vidtl. 

2'J.  Qiiatis  esset  ista  salutatio  Ad  ii  lioc  lnco  qui- 
dciii  ins.  codex  Canluariensis  ,  dti  ovTtas  eOXoyrnrev 
ovrov-  Veron.,  Brix.  el  Corb  ligunt,  (/«ut/  sic  bene- 
dixissel  euin.  (Jiiam  leclionem  ciiain  Verc.  liabuisse 
videtur,  licel  qiisedam  liiteraa  nuuc  sint  obliticraia;, 
nec  auinlius  legi  possini. 

55.  Quuit  na.scelur.  Gr:cce  :  to  '/£vvo>u.£vov  ,  quod 
nascilur.  Et  iia  G.il.  Scd  vidclur,  quod  linuri  icni-  C 
poris  verbo  iiscis  sil  angelus ,  quod  nuscetur.  Neque 
coiio  de  coiicepiiiioe  Cbristi  lioc  loco  agitur,  scd  de 
nativilate  ipsa  :  alicqoin  dicercl  Angelus  ,  quud  in 
te  ,  iniii  quod  ex  te  ;  iil  Mallb.  i,  20  :  Quud  eiiim  in 
ea  iiiilum  est, 

50.  El  misericordiq  ejus  a  progenie  in  progenics, 
limentibut  eum  ;  ui  in  psalino  cu,  17  :  Misericordia 
iiiitcm  Dumiiii  itb  trtiino ,  et  usque  in  teiernum  tuper 
timriites  titlll.  In  Gr.rco  t-l  :  z«i  to  ii.to;  OvrOu  eif    ys- 

v£Kf  ytvt&v.  Verc.  ei  Veron.  Iiabent,  et  misericordia 
ejus  in  siKculn  strculoruin.  Alii  iu^s.   legunl  ,  ets  ye- 
viav  xai  yevtav,  cuiii  Corb.  ct  Brix.  in  progeniem  el 
progeniem. 
63.  Joannet  esi  nomen  ejus   Hic  «ddil  ms.  Canta- 

llrigieilSis  :    z«ti    7rao«;v_prjua    i').\iOn    iri    ■fi.oiaaa  aOroO. 

Verc.  quoque ,  et  roitfesiim  sulitiu  esi  lingita  ejus, 
licoi  Veroii.  ciCciib.,  et  continuo  resoluta  ett  lingua 

ijus.  (,)u  loiobreiu  vcrsu  scqiicnlc  oiiiiniiul  b.cc  \ci- 
lia  ,  i///t'c;  c  (  /im/im  ejus. 

Cap.  II.  —  2.  i  Prattidei  ln  Gneco  legiinr,  tiyep-o- 
kiuovtoc;  tbs  iuoia;  Kupnvtou.  In  Ibix    Privside  Syriai 

i  ijruio.  ijni  iiouiiiie  universi  Orbit  Boinaiiiun  e 

iinperiuui  iutdligi  vergu  priino  voliieruni,  n  arbi- 
iraii,  dici  uoo  uoluisse  lactam  a  PraJsidc  Syrix  dc- 
scripiioneni  iiunt  univerii  <  >i  i> .^  ui  a|ipelLitur  versu 

i  lo  secundOi   praepositio  ein  a  ux| «ere  in  suis 

cxemplarilius  :  ui  fiioia  lantuin  intelligoretnr,  quo 
lempore  e-iei  lllu  Syri  a  inaeses ,  non  lamvii  ali  i|iso. 

i.  ///  .luittrnin.  M>.  Cantabrig.,  -:i;  yflv  Io06a ,  in 
leriiim  Jmtti.  Vcic.  Iiabei ,  m  territm  Judmam. 

9.  .S('/i(  jUXta  illus.  In  l.ii  co,  l-r.io—.t,  /urot,-,  iislilil 

ilhs.  El  iia  in  Brix. 

l.ciicoi.  Ei  citiriius  Dci.  Gncce  i  3o{«  lufliou.  Verc. 
qUOqlie  .  ci  lli  ix    lcjonl  .    Iluuiini. 

17.  0  piiero  imt .  Grteces  irtol  tou  iraidlou  tovrou. 
Snl  illud  toutou  nun  b.iiicni  ni»>.  Cautabrlgieusis , 
Verc.  ct  llri*. 


18.  Et  omnes  gui  andierunt,  miruti  sunt,  et  de  Itis, 
gitw  dtctti  iianl  a  pnstoribut  tnl  ipsos.  In  Gnvco  :  i8a0- 
uacav   r£oi  Ttiv  XaXriOivTaiv ,  clc,  miitii  mui  de  Itis , 


c;i/cc  iliclti  erttnt .  cic,  expUHCIB  p.iiiicula  conjiincUva 
et .  c[ii.i  deesl  ch.  iii  iii  Vcic,  Veron.  ei  Brix. 

ib.  El  Siiuiius  sunctiis  erttl  in  eo.  Grace  :  etv'  a'j- 
tov,  .sn/ici'  etnn    El  ila  VerCi 

27.  Parenies  ejus,  lllud  ejus,  Graci  libri  nulli  ba- 
benl ;  sed  ■yoveff  tantum  ,  anie  to  7ratoiov,  ut  Verc, 

7io.  El  crtil  pater  ejus.  cl  nuticr.  ln  Gi.tco  :  /ui  f,v 
'l'^cr,<ji  zai  i)  firirtip  Kurou,  et  ciul  .losepli ,  et  mntei  ejue. 
El  iia  in  Yeic,  Corb.,  Veron.  ei  lirix.  In  Canlabri- 

gieilSi  vcro  nis.  legillir,  zat  r,v  waTr^  xai  »i  /j.t)Tr,p , 
;ib  i|iic  aJTOu,  ejus. 

34.  El  in  tignum  ,  cui  conlradiceiur.  Grace  :  avTt'/£- 
yoticvov.  Verc,  quod  contradicitttr. 

."S.  Redemptionem  Israel,  (ir;cci  codices et Gotbica 

versio ,  ),0Tooio-tv  iv  'Ucouo-a^rlot.  Vcron.  et  Brix.  le- 
guiil,  redeuiptionem  llierusttlem.  El  ita  Corb.  Jeru- 
salcm. 

40.  Et  confortabatur.  Brix.  confortabatur  spirilu  ; 
m  baliet  idcm  S.  Lucas  etiani  cap.  i,  80,  de  joan- 
ne  :  Ptter  aulem  crescebat ,  et  confortubaiur  tpirilu, 
Cunfortiiiidi  verbiun  interdum  in  sacris  Litteris  de 
viriiius  corporis  accipilur ;  ut  Aci.  ix,  10  :  Et  cum 
accepistet  c.bum,  coxfohtatis  est.  (Juare  nonnulli 
Gr.cci  Ccidices  legunt  boc  \oCO.ixparaiaino  TrvfO/iaTi, 
confoiiubiiiur  tpiriiu.  Quamquain  in  Cantabrigiensi 
ins.  mix  dia  iion  apparet. 

42.  Secundum  consuetudinem  tlici  fesli.  Addil  ms. 
Canialiri  iensis  :  tw»  'AiJ^wv.  Et  na  Verc.Ajjymorum. 

45.  Parentes  ejus.  In  Giaeco  :  'luo-ricjB  zai  rj  u.rnnp 
a-JTou,  .luscpli ,  el  mater  ejus ,  ul  versu  35.  Et  na  ni 
Coib.,  Veron.  et  Brix.  Caniabrigiensis  habet,  oi  yo- 

vii;  auTOu. 

4.j  Heqairentcs.  Cr.ecc,  ^dtoOvte,-.  Yerc.  el  Vcron., 
qumrentes.  Caniabrigiensis ,  av«?r,ToOvr.-,-. 

(iAr.  III.  ■ — 7.  L'i  bapttsarenlur  ub  ipto.  In  Cnnialiri- 
gicn-i  ins.  ivw-tov  kutou,  curiim  ipso.  1.1  ila  iu  Yeron. 

8   Et  ne  ccepenlis  dicere.  In  Graco  \  ulgaio  :  zai  /tri 
ap%r,afiz  Xiyeiv  iv  ia-i-xol;.  lo  linx.,  ct  ne  tncipialis  iti 
cere  intra  vos.  lu  Camabrig.,  zai  p.-,',  t5ot;rjT£  'i\iyuv  iv 
cauTOi;  .  tl  ne  pulelis  dicere  intnt  vos. 

10.  Quid  ergo  faciemus?  In  Caniabrig.  ins.  additur, 
iva  q*<m6oiu(v,  nt  salvemur,  quod  iteruni  repetitur  versu 
11.  Vcicni.  cl  Gat.  Iiabenl  ut  vivamus. 

1 1.  Existimante  autem  paputo.  In  Giseco  (eiiani  nis. 
Canlabi'.):  nooaSoxtuvTOi;  SiTouAaou.  ln  lirix..  tperanlt 
nuiem  populo.  l'nt.int  iiouniilli ,  quod  Vulgalus  inlcr- 
prcs  SoxoOvTOf  legerit,  pro  Tr/ioo-SozoivTof  ;  vel,  quod 
umaiiiicoMs  Lalinus  scripserit  existimante ,  pro  c.c- 
specitniti\ 

Ifi.  Veniet  aulem.  In  Grxco  Vulgaio,  tpxtrat  o-;. 
In  Verc,  linx.  cl  I..M.,  viint  auletn.  lo  Caolabrig., 
o  S«  ipyj>u.tva; ,  tjni  iiuinii  venit.  \:i  sic  ubicumque  lc- 
gitur  iii  Latina  cdii.,  qui  venturus  esi ,  in  Graeco  c^i , 
o  ipxoutvo;. 

iii".  Fratrit  sui.  Io  Gra?co  Vulgato  additur,  *t).iTr- 
ttou,  qua  voce  alii  ms-.  Graci  sat  niulti  caren|,  uii 
W  etiain  nostri  Latini  Veron.,  Verc  et  Brix. 

Cap.  IV.—  I.  Agebatur  a  iplriiu.  GraiCe  :  i.^iTo  r» 
T';i  irvtuuaTi,  agebatur  ln  spirilu.  Ei  ita  Corl).  ei  Brix. 
'2.  Uiebus  quadraginta  .  ei  tentabatur  a  diabolo.  In 
GrxCO  :  rtu.ipa;  rtarri.pay.ovra  iretoa^ouivof,  VerC  lii- 
lici,  c/i. ■bus  ww  eumtemptarelur,  Verou.,  diebut  \\x\ 
t,  mplabatur,  Gai.  veru  ,  lemptatur, 

Ibid.  Esuriit.  lo  Graico  :  uo-tioov  ;-;iva7£ ,  ptttea 
iit,  l  i  ii.i  l!n\.  In  Canlubrig,  thmeii  non  csi  il- 
lncl  . 

.">.  /»ic  tupidi  huie,  ut  panit  jiui.  In  CnnUbrlgieiiBi, 
tva  oi  Xi6oi  oi5toi  Sotoi  yivtuvrat,  ni  lopidet  isti  patitt 
limii.  Verc.  quoque  videiur  legitsOt,  fiantpanet.  roru 

c\  Mallli.co. 

B.  ('//c/\  /ctmc  ln  Grxco  Vulgalo,  roi  oixouuiv»f. 
In  Cantabrig    xoo-uou  ,  mundi  •  cl  ila    m  Bnx.  cx 

M.i.  Ill.cn. 

8.  Dicititti.  Hic addunt Gra;ci  libri  Vulgati:    «•,■ 
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offiirw  fiou,  Xarava,  cum  Veron. , vade  postme,Satanas.  A  malri  suoe  uniciim  :  nou  queni  unicum  pcpererit  ma- 
15.  Et  magnificabatur.  Gra-ce  :  So?a!;6f*Evoj.  Verc.       ter  sua. 


lcgit  ,  honorem  accipien 

18.  Sanare  contritos  corde. 

19.  Prwdicare  captivis  remissionem,  et  ccecis  vitum, 
dimittere  confraclos  in  remissionem.  Origenes,  Euse- 
bius ,  Augusiinus  et  Beda  ,  omiitunt  priorem  sen- 
tentiam  ;  posteriorem  ,  retenia  priore ,  Theopliy- 
lactus.  Hieronymns  in  capul  lxi  lsaiic,  ciians  liiinc 
Lueoe  licum,  servat  uiramque.  Mss.  Gra-ci  nonnulli, 
qnos  citat  Lucas  Brugensis ,  el  codex  Cantabrig. 
oimttunt  illud ,  sanare  contritos  corde ,  cum  Verc, 
Veron.  ct  Corb.,  lameisi  est  apud  lsaiam. 

58.  In  domiim  Simonis.  Addit  Canlabrig.  nis.  xai 
'AvSosou  ,  et  Andrete.  Et  iia  Corb.  et  Veron.  ex 
Marc.  i,  29. 

Ibid.  Magnis  febribus.  In  Graeco ,  o-uvs;y_oftsvrj  ( in 
Canlabrig.  y.vtiyj>ij.ivn )  TrupETw,  febre.  magna  ,  ut  lia- 
bet  Verc.  Corb.'  quoque  legit  in  singulari  numero , 
febri. 

Cap.  V. —  1.  Ci<m  turbte  irruerent  in  eum.  Groece  : 
ev  tu  tov  oy}.0'j  £7rtzsto-5at  auTw.  Verc.  babet ,  dum 
Inrbii  incumbit  ei. 

2.  Dcscenderanl.  Craece  :  aTrofiavTsj  kk  «utwv. 
Brix.,  descendcntes  de  eis. 

5.  Prwcepior.  Groece  :  sVto-TaTa,  prmses,  prwfecte, 
(jiii  prwes  et  prwripis ,  qui  posilus  es  ad  prcecipien- 
dum.  Tamen  ms.  Canlabrig.  habet ,  3tSao-za).s ,  iiim 
Verc,  iiingisier. 

6.  Iliiinpebatur  autem  rele.  Canlabrig.,  wors  ra  Siz- 
rvia  pno-o-iahvi,  ita  ul  relia  rumpereulur.  Brix.  quoque 
liabet ,  ita  ut  rumperentur  retitv. 

7.  Ita  ut  pene  mergerenlur.  In  Grocco  Vulgalo  non 
legiiur  illud  pene;  nec  in  Verc,  Curb.,  Veron.  aut 
Brix.  In  ms.  Cantabrig.  est ,  nupu  ti. 

10.  Eris  capiens.  Groece  :  io-n  ^wypSrj.  Veron.  et 
Verc  habent,  eris  vivificans.  Cprb.  quoque  Iegit, 
rivificans. 

21.  iVisi  solus  Deus?  Gr;ece  :  d  fj.r)  ftovo?  6  Osoj. 
Canlabrig.,  d  (tr)  u;  6  ©=-6;  ,  nisi  unus  Deus.  Et  ita  < 
Verc 

Cap.  VI.  —  10.  Et  resliluta  esl  manus  ejus.  In 
Graeco  additur,  uytijj  wj  i)  Stilv ,  sana  sicut  altera. 
Iu  Brix.  quoque  habelur,  sicuf  altera  ,  et  in  Veron., 
ticul  alia.  Ex  Maltli.  xn,  15.  In  Alexandrino  ms. 
aliisque  additur,  uyirjf,  sana,  tanium. 

17.  Et  Tijri.  Deest  conjunctio  zai,  in  Groeco,  at- 
qiie  in  Verc,  Cnrb.  ct  Brix. 

42.  Ipse  in  oculo  tuo  trabem  non  videns.  Ms.  Can- 
tabrig*,  zai  tSou  r)  oozoc  sv  tw  0"w  6tp0a).fJ:w  -j7r6zstTat. 
Verc,  Veron.  ct  Corb.  habent,  et  ecce  in  oculo  tuo 
(  Corb.,  suo  )  trabes  (  Veron.  Irabis  )  subjacel. 

45.  Os  loquitur.  In  Groeco  :  )a)st  to  OTopta  auTOu , 
loquiiur  os  ejus.  Et  ila  Corb.,  Veron.  el  Biix.  Verc. 
habet,  «7/ius.  Sed  in  Canlabrig.  non  est  illud,  aurou. 

Cap.  VII.  — 4.  Ad  Jksdm.  In  Canialirig.  ms.  deest 
illud ,  -pog  tov  '1170-ouv,  ui  etiam  in  Verc.  Sed  in 
Groeco  Vulgalo  legimr. 

9.  Sequenlibus  se  turbis.  Groece  :  tm  azoAouOouvTt 
auTiw  o^)w.  El  ila  Verc,  sequenli  se  lurbw. 

Ibid.  Amen  dico  vobis.  Non  est  illud  amen .  in 
Grceco  Vulgato,nec  in  Veron.;  at  est  in  Cantabri- 
giensi. 

Eodem.  In  Israel.  Grnece  :  ouSs  sv  Tw'lo-pa»i)\.  Brix. 
habcl  ,  ncc  in  Isdraliel.  Canlabrig.  ou5e.tote  ,  num- 
qnatn. 

11.  Deinceps.  Groece  :  ev  Tf  i\n;.  In  Alexandrino 
ms.,  £v  tm  i\hi-  Brix.  legit,  in  sequenli  die. 

12.  El  ibanl  cum  eo  discipuli  ejus.  In  Graeco  :  oi 
fj.vintvi  auTOu  izavoi  ,  cuiil  Veinn.,  discipuli  ejus 
mttlti  :  ut  alii  ,  proetor  duodecim  ,  comilali  tunc 
fuisse  Jesdh  existimeniur. 

12.  Ecce  defunctus.  Grcece  :  xai  ioou,  et  ecce.  El  ila 
Biix.,  Vcron.  el  Verc 

Iliid.  Matris  suoi.  Grnece  :  Trj  ftnTpi  auTou  ,  matri 
*ux.  Ei  iia  Brix.  Dandi  casss  si«nilical  supersiilsm 


16.  Maynifieabunl  Deum.  Gr.x-ce  :  loogocgov,  glori/i- 
ctibant ,  ni  alibi  superius.  Et  ita  Verc 

17.  In  universam  Judteam.  ln  Gra;co  :  ev  o).jj  t/, 
louoaia.  Elilain  Verc,  in  lola  Jnrffca.Veron.  quoque 
habet ,  in  universa  ludcett. 

21.  Et  plagis.  Graece  :  wm  ftao-Tiywv,  cum  Verc, 
et  verberibus. 

57.  Mitlier,  qttm  ernt  in  civitale  peccatrix.  Groece  : 
yjvr)  ev  T»i  7ro),£t,  ivTtb  tjv  af*af>Tw^6j,  mulier  in  civitatc, 
quo?  eratpeccairix.  El  ita  Verc.  el  Veron. 

42.  Quis  ergo  eitin  plus  diligit  ?  Grxce  :  Ttj  ouv 
auTwv.  Et  ila  Brix.,  quis  ergo  eorum ,  elc 

44.  Intravi  domum  litam.  Groece  :  £to-f,).66v  o-oj  eiV 
t>jv  ot/.iav,  juxia  Verc ,  Vernn.  cl  Brix.,  imravi 
(  Brix.,  iniroivi  )  in  donmm  luam. 

Cap.  VIII.  —  2.  A  spirilibus  malignis.  In  qucdam 
ms.  Graec  :  kko  voo-ojv.  In  Brix.,  ab  infirmilatibus,elc. 
t>  ln  Veron.  infirmitalibus.  elc 

5.  Qita:  ministrnbaiit  ei.  In  Gracco  Vulgato  ,  kvt5  , 
ei.  Ai  in  Canlabrig.  ct  altcro  Bob.  Stepbani  ins. 
auTot?,  eis  :  ut  legiinl  Brix.  et  Gal.  et  halielur  siini- 
liicr  in  Syriaca  versione  :  ut  ad  Aposlolos  referaiur 
simiil  ,  ct  ad  Chrisium. 

4.  Chim  anlem  turba  plurima  canvenircnl.  Graece  : 
o-uviovTo;  Si-oyloM.  Verc,  convenienle  aulem  tttrba. 
Caniabrig.,  o-uve/Sovtoj. 

Ibid.  IJixil  per  similitudinem.  Groeee  :  Ata  r-v.pu.to- 
),>jf.  InCailtnbrig..  H-kz  jrapafio/Vijv  TauTWv  7rpo?auTO-Jf. 

1 11  Veron., dixit  similitudinemxtdiUos  la/em.InVerc, 

dixit  parabolam ,  elc 

27.  Yir  qitidam.  In  Crseco  addilur,  i/.  ti??  Tr6)\£wf . 
In  Vcion.  el  Brix.,  de  civilale. 

28.  Is  ul  vidit  Jesum.  In  Graeco  :  iSuxi  Se tov  'lntrouy, 
videns  atttem  Jesum.  Et  ila  Verc. 

28.  Obsecro  te.  Graice  :  Siop.uX  o-ou.  Vercellens., 
010  le. 

42.  Et  conligit ,  rfitm  iret ,  a  lurbis  comprimebatur. 
C  Grsece:  sv  SiTwuTra-vstvauTov^ot  0^)01  ouv£T:vtyov  aurov . 
Verc.  habet,  dum  iret  titrbu...  ul  sujfocarent  eum. 
Corb comprimebatur,  ul  suffocarent  eum. 

47.  Et  procidit  ante  pedes  ejus.  Giscce  :  xai  ttooo-- 
Tr£o-ouo-a  aJTw.  Brix.,  et  procidil  anleeum. 

49.  Ad    principem    Sgnagogtv.    Groece  :  Trapa  tou 

Xta-uvayoryou,  aprincipe  Synatjoqa:.  Et  ila  Verc  et 
eron. 

Cap.  IX.  —  1.  Duodccim  Aposiolis.  Grcece:Touj 
SwSsxa  iiuOnzu;  auTou  ,  duodecim  discipulis  sitis.  Et 
ita  Veron.  At  Cantabrigiensis  nis.  et  Alexandrinus , 
ct  alii  mulii  habent  dumtaxal,  to-jj  Swosza,  duo- 
decim. 

4.  Et  inde  ne  exealis.  Groece  :  zai  izstOEv  iZipyjo-t);, 
juxia  Verc,  Veron.  ei  Corb.,  ei  inde  (Vcrc,  exite ) 
proftcisciniini.  At  Luc  x,  7  :  Nolile  transire  de  domo 
in  domiim. 

10.   Qui  est  Belhsaidw.    Groece  :  eij  tottov   tpr.M-, 

tt6)sms-  y.u/.ovtxivn;  BnSo-atoa,  juxla  Verc  el  Brix.,  qui 

J)  legnilt  ,  in  locum  destrlitm  ,   qui  vocubatur  (  in  Brix., 

dicilnr)  Beihsiiida.   Gat.    i|iioquc  habel ,   Belhsaida. 

Veron.  vern,  Belsaida. 

15.  V11  oinnem  hanc  turbam.  Groece  :  si-  TravTa  tov 
Ivm  toutov,  in  omnem  hunc  populum.  Et  ii.i  Verc 

28.  EtJacobum,  et  Joannem.  In  Gra;co ,  nomi- 
lliim  ordinepermutalO.  zai  Iwavvuv,  xai  'iazwSov.  El 
ita  in  Veron.,  Verc,  Brix.  et  Gai.  At  ms.  Canlabri- 
giensis  Vulgaiam  ediiionem  sequilur. 

51.  E.rcessum  ejtts.  Gr.ece  est  tijv  s?o5ov  ,  exitum. 
Ei  ita  Brix. 

56.  Et  dum  fierel  vox.  Groece  zaf  ev  tw  v£VEo-6ai 
Tnv^Mvrjv,  et  cum  facta  esset  vox.  Verc  hibet,  et 
cum  (acta  esi  vox. 

58.  Obsecro  le.  Groece  :  SsotW  e-ou  ,  oro  le,  ul 
Vercellensis 

59.  El  dhsipal  eum.  Gnvee:  o-r.upvno-ii  a-JTov,  dis- 
cerpit  eum.  Verc  habet ,  discarpit  illitm. 

44,  In  cordibut  vettrit.   Graece  :  tic  t«  St*  u/ 


Vel 


SS'I 


Verc,  Ycron.,  Brix.  ci  Corb.  legunt,  in  auribus 
veslris. 

■48.  Ilic  major  est.  Grxce  :  o-jto?  eorat  p-iya; ,  hic 
erit  maqnus.  Verc.  liabet,  hic  est  magnus. 

54.  Et  cimsumat  illos.  Addunt  Graeci  codices  :  as 
vA  *n)i«,-  sironio-s,  cmn  Verc,  Veron.  et  Brix.,  sicut 
Helias    (Brix.,  ef  Helias)  [ecit. 

£.6.  /lninias  perdere.  Grxce  :  y-J/i;  iv8pt»irc»v  , 
iniiimis  Iwuinum. 

57.  Quocuniflue  ieris.  In  Grxco  additnr,  K-Jpte, 
Domine.  El  ita  in  Brix. 

Cap.  X.  —  1.  Septuaginta  duos.  In  Grxco  Vulga- 
10,  sSoopnixovra  tanliim,  hoc  est ,  teptuaginla.  Elila 
in  Veron.,  Brix.  et  Syriaca  versione.  In  ms.  Canla- 
brig.  oo',  hoc  est ,  septuaginta  duo.  ln  alio  ms.  o  ua- 
OijTa;,  sepluaijinlii  discipulos.  Forleul  cuin  Septua- 
ginia  sembus  ex  Israel ,  quoruin  menlio  esl  Num.  xi, 
10,  24,  25,  conlerri  isti  possent,  el  cimi  sepluaginta 
palinis,  qiue  in  Elim  juxta  aquas  lontiiim  diiodccim 
ereverant,  Grxci  libri  quidam  manuscripii  non 
LXXll ,  sed  lxii  ,  legerunt  in  lioc  Luc;e  loco. 

C.  Ad  vos  revertelur.  Gnece  :  sV  uptaV,  elc.  Verc. 
et  Veron.,  super  vos ,  elc.  At  in  Canlabrig.,  eV  uftas 
«va<TTo'-^-(  r,  tiprnm  up5v,  in  eos  converteiur  pax 
veslra. 

11.  Etiam  pulverem,  qui  adlwsit  nobis.  Alexan- 
driiins,  et  Cantabrig.  ins.  ti;  zo\>;  -viu;  npuv. 
Bnx.  i»  pedibus  nosiris.  Verc,  iii  pedes.  Veron., 
Mm.  el  Viml.,  i)!  pcilibus. 

17.  Septuaginla  duo.  Gricce  :  septuaginta  lantum, 
ntversn  i.  Et  ita  Veron.,  Brix.et  Viml. 

19.  Et  niliil  vobis  nocebil.  Grxcc :  -Jv.a;  ou  y/,  zjt- 
xwrst.  Verc,  Veron.  et  Vind.,...  vos  nocebit. 

20.  tncalis.  Ganlabrig.  evtS  oupov&>,  in  c«lo.  Et 
ita  Verc.Veron.,  Bnx.  et  Vindeb. 

58.  In  quotlduin  eastellum.  Gr;ece  :  d;  xupivv  tc>«. 
Verc.  Iiabet,  i»  vicumquemdam. 

Cai1.  XI.  —  2.  Adveniat  regnum  tutiin.  ln  Grxco 
liic  addilur,  Etut  voluntns  luu  ,  sicul  in  cuelo  ,  ct  in 
leria.  Et  ila  in  Vindeb.,  Brix.  el  versione  Syriaca. 
In  Veron.  quoque  legitur,  fmt  voluntas  tna  in  calo, 
et  in  terra.  1"  Verc  lantum,  /iut  voluntastua. 

4.  In  lentationem,  Adduul  Grxei  codices,  ut  sii  in- 
legra  bic  oratio ,  qualis  esi  apud  Matlhxum,  aXXa 
pva-ai  riya;  a-o  toj  irovqpou.  Corb.  et  Veron.  quo- 
(|iie  babciil,  Sed  Itbera  nos  a  muio.  Vind.  et  Bnx., 
setl  erue  (Vind.,  eripe)  nos  a  malo. 

7.  In  cubili.  Grxce  :  ti;  t/.v  xoiniv.  F.l  ila  Viud., 
iii  cubilem.  Cantabrig.  tamen,  iv  -i,  ■,■>•-,.. 

II.  Quis  auiem  ex  vobis  palmn  peiitpuiiem,  cic. 
Grace  :  rvm  ii  ifuuv  tov  naxipa  atnasi  o  uioff .  l>iix. 
Iiabel ,  quem  iiutein  ex  vobis  palrem  .  si  peiieril  fdius. 
Veron.  ,  a  quo  autem  ex  vobis  peiel  /i/iu.s.  Vind.  et 
Corh.,  nfliio  auiempatre  ex  vubis  pctei  filius.  Gat.,  ex 
vobis  paiiem  petin  filius.  ilss.  exvobitfiliuspatri  petiit, 

15.  In  Beelxebub.  Grxce  :  sv  BssaSsSoua .  i« 
Beelzebul  :  Ei  iia  Vindeb.  et  Brix. ;  alVeron.  elGal. 
habeut,  Belzebut.  Corb.  vero,  Belsebul. 

20.  Pervenii  in  uoj  reguuiii  fiW.  Grsece  :  tfOuatv 
iy*  uitaf,  pravenit  ad  vos.  Veron.et  Brix.  habeni, 
prcveenit  in  ros ,  elc 

41.  Quod  supeiesl.  Gr;cce  legitur,  t«  Evovra.  Quod 
verhiim  alii  vertunt,  qua  suppetunt,  qum  penes  vos 
sitnt  :  alii ,  qutv  intus  exsislunl  :  alii,  qiuv  siinl  ;  ut 
habel  cod.  Veronensis. 

44.  Va  vobis.  In  Grxco  additur  :  ypuy.yuTsi;,  y.ui 
tfctpio-atot  urroxptTal,  Sciilnr  cl  Phansai  hypocrita. 
Elila  in  Vctoii.,  Brix.  el  Vind.  qui  lamen  omiltit, 
hypocrita;. 

i!i.  Miiiiim  ad  illos.  Grscc  :  ci,-  rutouc;,  in  i'/os. 
Et  iia  Vind.  et  Veron. 

l  \i.  XII. —  1.  Mnllis  autem  turbil  ciicumstanlibits. 
Graece  :  lirKruva^suriuv.  I!rix.  habet,  congregatit, 

lliiil.  Attendite.  In  GnBCOiirp&rov  irpoo^x*Ti'auT0'if' 
nrtmuni  allendife  i'ol»is  a  fermeulo.  linx.  Iiabet,  primo 
altendile  vobit  u  (ermenlo,  Veroo.,..,  eofri»...  Verc. 

■  •   Vtlld  .  BrlHIMMI 
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-2.  Siliil  autem.    In  Canlabrig.,   o-Josv  y&p, 
enim.  Et  ila  in  Ycrc 

3.  ln  lumine  dicentur.  Gr.rce  :  h  y.iTt  azo'jo-5r;o-:T«(, 
in  luinine  antlientur.  El  ila  Brix. 

•T>.  fn  cubiculis.  Grxce  :  sv tois  Tausioif,  in  cclla- 
riis.  Et  iia  Vind.  ul  versu  -24,  Toustov  cellarium  est. 

12.  (hiicl  oporteatvos  dicere.  Gr:«ce  :  ci  oct  ii-iij. 
Verc,  Veron.,  Brix.  et  Vind.  habent,  quw  oportet 
dicere.  Min.,  i/ucr. 

18.  Et  majora  fuciam.  Graece  :  otxoSofuioru,  ivdi- 
ficitbo.  Ei  ila  Verc  ct  Brix.  Sed  in  Caniabrig.  legi- 
lur,  -otr,o-'.> ,  faciam. 

20.  C.ujus  eiunt?  Gr;ece  :  tivi  sVrat,  cui  erunt  ? 
Et  iia  Vind.  At  in  Cantabrig.  ms.  tivos  eo-Tat.  Genili- 
vns,  potesiaiem  ac  dominium;  dativns,  usum  de- 
clarat. 

51.  Qutrrite  priinum.  Non  est  illud  pWmtltll,  iu 
Grseco;  nec  lcgitur  in  Veron.,  Verc,  Brix.,  Corb., 
Gal.  anl  Mm. 

31.  Et  justiiiam  ejus.  Hsccquoquedesunt  inGrajco, 
el  in  Verc,  Veron.,  Brix.  ac  Vind. 

35.  In  manibits  vcsiris.  Uxr  verba  non  sunt  in  tillo 
Gr.eeo  cndicc,  ^ive  edito,  sive  manuscriplo,  nec  in 
Verc,  Veron.,  Brix.  aul  Gat. 

59.  Quii  liora  fur  venirel.  Gr:ece  :  spyj-ui,  venit. 
Et  iia  Veron.,  Biix.  et  Vind. 

42.  Quem  conslituit.  Gr;cce  :  ov  y.aTu^-wn  ,  quem 
constiluel.  Elila  Vind.  ei  Biix. 

49.  El  tiuul  volo.  nisi  nt  accendtitur  ?  Gr;rce  :  xai  Tt 
'/;'/-...  ei  ./)/,  vii/J.,..  Veion.,  Corb.  Ct  Vind.,  el 
quid  volo,  si  accendaiur.  In  Corb.  lanien  et  Vind. 
deesi ,  etc 

Cap.  XIII.  —  4.  In  Siloc.  Grxce  :  sv  ruSiXuap;. 
Bn\.  el  Vind.,  Siloam.  Cat.,  Stjloam. 

7.  Terram  occupat.  Graice  :  oiv  yw  xarapyst. 
Veron.  ei  Corb.  habenl,  lerram  cvucuui. 

8.  El  hoc  anno.  In  Gr;vco  Vulgalo  :  zat  touto  to 
srof.  In  Verc,  et  liunc  itnniim.  In  Caulabrig.  stj  tou- 

TOV    TOV  EVtaUTOV. 

10.  Sabbatis.  In  Cantabrig.  tm  ora€6aTu.  Et  ita 
in  Vind.,  Sabbato. 

Ibid.  ln  synagoga  eoritm.  Graece  :  sv  uca  twv 
o-uvayuyuv,  in  ntin  synagogarvm.  Et  ita  in  Veron. ; 
sed  tliix.  babel,  i»  ouadom  synagoga.  Cantabrig.  co- 
dex  ms.  secutus  ediiionem  Vulgatam,  legit,  sv  -.,. 
trvvayuyy  outuv,  in  synagoga  eoium. 

\-l.  rocavtl  ecni:  ad  se.  Grsece  :  irpoo-sfuvqo-s,  lan- 
t ii ii i .  Brix.,  Gal.,  Min.  et  Vind.  babeni,  vocavil  ud 
se.  At  hoc  totuni ,  vocacii  ciini  atl  se  ,  Canlabrigicn- 
sis  ms.  omillil. 

15.  Uypocritee.  Graece :  ujroxptTa ,  ligpocrita.  Et 
ila  lliix. 

I  (•.  Eiliuiii  Abraho3.GrtBC6  :  Suyarspa  'ASoaaa  oiaav. 
Verc,  C.nin  sit  /il  u  Abrahee. 

25.  t.iciu  «i!/c'i»  iniravertl  palerfamilias.  Grxce  : 
u-j  oj  av  'yspOq.  Veron  .  ex  quo  snrrixeiit.  T;i- 
nien  Cantabrigiunsis  ms.  seculus  edilionem  Vulga- 
lam,  lialict ,  tkr£i\9ri,  intraveril. 

(;AP  XIV.  —  2.  Ilomo  c/icic/cim  hydropicus  crtit  anle 
illnin.  InGrxcoVulgalO,  Sv  uSpwjrtxos  rfp;irpoo-8«v  kutou, 
erat  hydropicus  anle  illuin-  In  Cantabrig.  ms.  dcesl 
VOX  illa,  qiiidmn.  Et  ila  in  Veroo.  el  Gorb. 

I.  Ipse  vero  apprehensum.  Grxce  :  xai  sirilaoofis- 
vof.  Verc,  ipse  nninr  adprehendens. 

8.  Cnni  inniiiius  fueris.  In  Grxco  additur,  urco 
Ttvof.  Ei  ita  in  Veron.  ei  Brix.,  ul>  aliquo. 

i8.  Ad  perficiendum.  Grxce  :  Ta  irpos  aTrapTco-aov. 
Vcrc  habel,  qnw  opus  ttini  ad  consummandum. 
Brix.,  quaiopus  siuit  ittl  perficiendum. 

33.  Ominbiis  qua  potsidet.  Grxce  :  iroat  Totc 
taUTOu  uwapxouo-i ,  oiiuii/nis  suis  [acullalibut.  Et  ila 
Verc 

:,.',.  Ncc/  foras  mittelur.  Grxce.absque  parlicula 
adversaiiva  sed,  (3a"0.ouo-<v  aurov   Veron.  quoquehu. 

bel  l  nitiiiii.  tn  Vi-nl  nnn. 

C\t,  XV. —  I.  Publicani,  Grxce :  iravrif  oi  n- 
amnti  pubUeani  l  i  Hh  Vbrc  -  Brii  el  Vihd 
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li.  El  poslqnam  omnia  consummassel.  Graee  : 
5a7ravi?o-avTOf  Ss  aOTou -rravTa.  Vero.  hibet,  cumque 
consumpsissei  omnia.  Veron.,  Brix.  ei  Vind.,...  con- 
sumpsit... 

17.  Ilic  fnme  pereo.  Abest  a  Grieco  adverbium 
isinil ,  Itic .  qiiinl  lociun  a  domo  paterna  longe  di^si- 
Iiiiii  indicai.  Sic  eliain  ibi  scriptum  esl ,  7:60-01  uio"6toi 
-u-po;  tzou  ,  quanti  mcrcenurii  patrit  mci  ■'  Pt  ila 
in  yerc,  Veron.,  Brix.,  Corb.,  G.it.  ei  Min.  In  Vmd. 
quoqne,...  mereenarii  pairis...,  pro  eo  qnod  cst  in 
editione  Vulgata,  in  domo  puiris  mei. 

25.  El  mundiicemus.  Gr.ece  :  x«i  yayovTff.  Brix., 
ei  manducantes. 

25.  Ei  chorum.  Gra;ce  z«i  xopwv,  et  choros.  Ei  ita 
Veron. 

Cap.  XVI.  —  \.  Diffamalns  est.  Gnece  :  SisSXiie». 
Vind.  habei,  delalus  erat. 

2.  Villicare.  Gr.rce  :  otxovoftetv.  Verc.  ,  admi- 
nistrare. 

6.  Accipe  cauiionem  lunm.  Grajce  :  ypaitpM  ,  til- 
tcras.  Ei  ila  Veron.  ct  Corb.  Cantio  diulur,  qma 
per  eas  litieras  cavelur  credilon,  i:e  debilur  ei  ne- 
gare  debitum  possit. 

9.  Mammnna.  Iloc  verbo  Syri.ico  significari 
divilias  ,  linjus  oralionis  series  ei  axolovOiu  ail- 
inonet,  ln  Graeen  Vulgatn  scribilur  p-aptojva  :  el 
iiri  in  Verc,  Veron.  ei  Brix.  In  Ganlabngiensi  la- 
nien  ms.,  {ZKuitova. 

\i.  Qui  erant  avari.  Gnece  :  <fd&.pyapoi.  Verc 
amatoret  pecunim.  Umnisamor  pecuniae  a  Deo  repre- 
heniliiur,  qui  sii  cum  avariiia  conjunctus. 

21.  /.'/  iumti  illi  dabat.  In  omnibus  libris  Grxcis 
h  ("  desnni ;  ut  ctiam  in  Verc,  Veron.  ei  llrix. 

22.  Et  sepultus  esl  i;i  inferno.  Gr;ece  :  xai  iruticn. 
Vernn.  ei  Brix.  habciit,  et  sepultus  est.  PraecJara  an- 
lilhesis  in  Lalino  Vnlg.  texiu  fulget  :  ulii  mendici 
sors  iiltima  uliimse  pariter  divitis  sorti  egregie  oppo- 
niiiir  :  iliiin  ille,  poriains  ab  Angelis  in  siniiin  Abra- 
b  e  dicilur;  iste,  non  se|)iilius  lanlum,  lit  in  Gra-co  , 


el  in  duobns  ex  nnstris  codd.  legilur;  sed  ,  tepultus  q  renlibus.  Li  iia  Verc 
Gracce   :    oSaros ,    aqua.    I.l   iia 


o-ai    Verc.  babct ,  introisset  manere.    Brix.,   inlrvvil 
manere. 

15.  Servos.  Grsece  :  niie  3v'Ao\>i toOto-j? .  In  Brix. 
legitur,  senos  iltos. 

Iliid.  Ut  sciret  tpianlum  quitque  neqotialus  esset. 
Grace  :  tva  yvoi  ti?  ti  8ivrrpuyu.u~vJo-uTO ,  ul  scirel 
quis  quid  negoliatus  essct.  Verc.  Iiabel ,  ui  icirei  quis 
qmd  negottaius  [uissel. 

23.  Ut  ego  veniens.  Gra>ce  :  z«i  iy£>  e>.6«v  ,  et  eqo 
veniens.  Et  ita  Veron.  et  Brix. 

20.  Et  abundubit.  Istnd  iu  Gra-co  deesl  ,  ui  eliain 
in  Verc,  Brix.,  Coib.  el  Vind. 

28   Prmcedebal.  Gr:ece :  e7rofie0eTo,  ibat.  Ei  ila  Verc 

37.  Onines  lurbiv  discipnlorum.  Grace  :  tzu;  oyhe, 
omiiis  muliitudo.  Et  ila  Verc 

59.  Deturbis.  Gr:cce  :  «7ro  toO  o/Xou,  ut  versu  37. 
Verc  et  Brix.,  dc  turba. 

45.  Coangustabunt.  Gr;cce  :  ajvi?ouo-t,  conlinebnnt. 
Et  ita  Verc. 

■47.  1'lebis.  Gra'Ce:  ),aou.Verc,  Bi  i.v.el  Gat.  populi. 
'      Cap.   XX.  —  !.  Convenerunt.  Graco  :  ixitj-rivv.v. 
Verc.  Iiabel :  adstilcrunt. 

5.  Hespoudete  mihi.  Grace  :  zai  eiWrs  f*ot,  el  dici- 
le  milii.  Ei  ila  Brix. 

-Jl)  Enm  in  serinone.  Grsece  :  kutou  '/.oyo-j.  Corb.  el 
Viml.  sermones  ejus.  Verc illiut. 

27.  Qui  neganl.  Graece  :  oi  «vTt.\sr/ovTe;-,  qni  conlra- 
dicunt  reiurrectionem  non  esse.  Et  ita  Verc, 

57.  Secus  rubum.  Gr:cce  :  e-i 
Ei  ita  (.orb.  et  Brix. 

Cap.  XXI.  —  i.  Ex  abiindiinli  sibi.  Cra-ce:  ez  tvj 
Tri/ito-o-eOovTos  aurot;.  Verc.  babet .  de  quo  supei  illis 
fuii.  Brix.  ex eo  quod  abundavit  illis. 

7.  Cum  fieri  incipienl.  Gr.rce  :  ixav  pxiXrt  zkutu 
yiimrBai.  Corb.  et  Vind.,  cum  fulurtt  erunt. 

ii.  ISon  pramcditari  quemudmodum  retpondeatis. 
Gra:ce  :  p.n  ■Kpop.elt-v.v  u.xoloyrtOfivai.  Vi-rc,  nonprius 
meditare  ,  qnomodo  ralionem  reddulis. 

16    /1  parentibus.  Grace  :  zat  Otto  yovsuv  ,  et  a  pa- 


m  m\erno. 

21.    tn    aquam 
llrix. 

2.'i.  Recepisti  bona.  Gr.Tce  :  aTrs/aSes  o-O  r«  kyt/hv., 
receuisli  tu  buna.  Et  ila  Vernn. 

2S.  In  liunc  locum  lormentorum.  Gnece  :  |3ao-avo'j. 
Verc,  crucialus. 

Cap.  XVII. —  M.Diim  ircnl.  Gr.Tce  :  sv  zC>  \>vu.yut 
aOrour.  I"  Veron.,  Corb.,  et  Vind.,  legitur,  dum 
vttdunt. 

lti.  Gralias  aqens.  In  Grorco  nddilnr,  u\>ro>,  ei.  Et 
ila  in  Veron. 

•22.  Ei  ait  tid  discipulos  suos.  Dcesl  prnnomen 
suos ,  in  omnibus  libris  Grsecis,  atque  in  Brix. 

Cap.  XVIII.  —  4.  Ver  inuliuin  tempus.  Graece  :  en-< 
/povov.  Verc,  per  tempits. 

5.  Suiiillct  me.  GriEce  :  Oirtajrta?»  ps ,  livore  ocu- 
las  sugillel.  Qnidani  mss.  Graici  0iro7rts?rj  ui.  Vcion. 
el  Corli.  habenl  ,  conslringal  me. 

7.  B(  palienliam  liabebit  iuillis  ?  Gr:vce  :  itaxpo60 
fitav  eV  KOrotf.  Veron.,  Vere.  el  Vind.,  pulien- 
tiam  liabent  {  i n  Alexandrino  ms.,  ptRxpoSufut ).  Sic 
in  Cr.fco  Ivclesiaslici ,  cap.  xxxv,  vers.  18  (qm  lo- 
ens  respondet  Editioni  Latinx,  cap.  xxxv,  vers.  32) 
lcgilnr,  oOoe  uft  u.vy.poOvuftGu  sv  KUTbiff. 

8.  P«Jas.Gra>ce  I  apa.  Veron.  et  Vind.  ,  numquid? 
ii.  Justificalus...  abillo.  Ab  illo  nliqiie  I'li;iri-;c> , 

ad  quem  pronomen  abillo,  refenur;  ei  idem  valei  , 
ac  pro?,  illo.Xn  Grseco  legilnr  ri  Exeivof,  qtiam  illc.  Et 
iia  in  Veroh  ,  Iliix.,  Gat.,  Gorb.  el  Vind.  In  Cauta- 
brig.  Vero  p.vl\o\>  r.u.p  exstvov  tciv  Qvpt.auiov ,  mtiqis 
snpra  illum  Pharismum  :  in  albs  r.up  exetvov,  diiinla- 
xat.  Verc.  habet  prai  illnm,  imitatus  Grsecam  syn- 
taxin. 

20.  El  mairem.  In  Gra^co  additur  o-o-j  ,  tuam.  Et 
ita  in  Verc.  el  Veron. 

Cap.  XIX.  —  7.  Diveriisset.  Grsece :  6t'o-r,).es  xara).0- 


avaywi  ueyuXn.  N  ei  c. 


!> 


1'rcssurn  maqna.  Gr;CCi 
necessiias  iiiuqna. 

2*>.  1'ressura  genlium.  Cr;cce  :  awo/jo  e6vtuv,VerC, 
Conipressio  gentium.  Biix.,  occursus  gentium. 

26.  Arcscentibits.  I.r.ice  :  aro^-j/ovTwv.  In  Yerc.le- 
gilur,  ti  rcfritjesccnlibus. 

Ibid.  Virtules  cmlorum  movebuntur.  Grxce  :  v.i 
yap  Suvaftst;  twv  oOpav&iv  o-a^su6iio"ovT«t.  In  Cnitabi  ig. 
at  yap  ojvattstf  at  ev  tw  oOpavw.  1  ii  VerC  el  Corb. 
Virtutet  cuiin  (  in  Curb.',  uai»  \  trtuies  )  fliia;  suni  in 
caio. 

27.  Cum  potestote  magna  et  majcstnte.  Grxcc  : 
ftsra  Suvafisut;  zai  So'|»it;  7:0X1.1);.  Verc,  cum  poteslule 
muqiia.  el  qioria. 

."jO.  Vruducunl.  Grmce  :  r.po^vlt.tavt.  Veion.  pro- 
ducanl.  Addiiur  iu  Gr.rcn  deuule,  quod  in  nosiris 
Laiinis  non  esl;  S^eTrovTSt;  etv'  ev.-jrot;  r/tvwo"xST»  ,  ca 
cernentes  per  vos  ipsos  agnoscilit. 

C\i\  XXII.  —  2.  Timebant  vero.  Graece  :  s'yo€oOvTo 
yup  ,  timebunt  eniin.  El  ila  Vere  ei  Brix.  Caniab  ig. 
Iiabcl  cuni  vulgala  editione,  eyoSoOvTo  3i.  tim.  l^.nl 
vero. 

5.  Qui  coijnominabatur.  In  Gr;i'CO  lcgilur,  rov  s-tz«- 
y.oOftsvov;  iit  in  Verc,  qui  coynomtnatur.  ln  Cantabi  ig. 
tov  xtxAouftevov. 

3.  De  duudecim.  Gracce  :  i/.  -o\>  itpSu\o\>  t^v  ooj- 
osz«.  Vtrc,  de  numero  xil. 

Iliidem,   6.  L't  iruderel  illnm  stne  lurbis.   Gr.TCC 
«Tsfi  0//0-J ,  siiie  iiirbci.  I.i  ita  Verc,  Corb.,  Vindeb, 
ei  Vcron. 

7.  Occidi.  Graace  :  0-jiuOxt,  innuolari.  Et  ita  Corli., 
Vindeb.  ei  Brix. 

26.  Eittl  sicut  miiior.  Grscce  :  u;  0  vsoVrspo;  ,  ticul 
jumor.  Et  ila  Cal.,  Mm.  cl  Brix.  Vcron.  babet,  mlo- 
tescentior. 

51.  Sinite  usque  Ituc.  Verc,  Corb.  ct  Vind.  Iiabenl, 
ti«i/uc  hoc  ,  pro  nsniie  huc ,  cum.  Grxco,  piyji  -ieOpo. 
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El  magislrulii.  I.mnli.  Ci.iei  codiccs  Imc  IOCO  J^  twv    eycvygv  ,  «I   acciti  cns    coTtim   n'<   mnnducnvil.    It 


i         i,  oTpaTffyouj.  Verc,  Aniistites. 

i'ap.  XSi.HI.  —  40.  Conttanler.  Grir-re  :  e0r6vo>c. 
Verc  liabet,  vehemeutcr. 

1 1 .  Cimi  exercitu  suo.  Gr.icc  :  o-uv  roif  mpu-vj- 
uaotv  bOtou  ,  ci/m  exercitibus  suis.  Et  ita  Verun.  ct 
Corli.  Biix.  vero  baliel,  cnm  milinbns  suis. 

16.  Emenduium.  Grscce  :  jratuevo-ac.  Ycrccll.  legit, 
catiigatum. 

19.  Missus.  Grccce  :  fizO.-nuho; .  Vcrc.  conjectus. 
22.  Corripiam  erga  iltum,  et  tlimiltam.  Gnrce    : 

iraiSevo-ac  ouv  «Orov  iarokxHnt.  Vcrc. ,  citstigutum  ergo 
illum  dimiltam.  Brix.  Iiabet,  emendans  eryo  itlum  di- 
mitlam.  Viile  qii;c  dixinius  ad  veis.  IC. 

25.  Inslabiint.  Gr:cce  :  i-izetvTo ,  imminehanl.  Et 
in  Verc. 

29.  Wiiientrfies.  Grrccc  :  zp/vi--/x,  veniunt.  El  ila 
Miu.  In  Cantabrig.  esi ,  e/UOo-ovrat. 

35.  Et  lairanes,  Grscce  :  y.«i  tovs  xaxovfyou*,  et 
mnlejicos.  El  sic  vcrsn  39.  Gr.cce  csl  xaxoveyot;,  mu- 
leficis.  El  it:>  Imbet  Cod.  Verc, 

12.  Cuni  ceHfljJs  iii  rcgnum  liium.  Gr.rccc  .  orav  i'/- 
0>j?  sv  TJi  |3ao-/).£t«  trsui  cnm  veueris  in  rcguo  tuo  :  el 
ii;i  Verc.  ;  Veron.  babel,  guando  venies  in  regno  tuo. 

48.  Et  omnis  inibn.  Gr.rce  :  xoi  r.m-ii  ovvot. 
Verc.,  r(  omncs...  lurbii: 

51.  Ei  actibus  eorum.  Giacce  :  xai  Trj  irpagei  kOtojv. 
Verc.  Imhet,  c(  opera  iltorum. 

51.  Cirituie  Judww.  ln  Grsccn  ;  iro^ea;  twv  'Iou- 
3aio>v,  civilnte  Judccorum.  Ei  iia  in  Verc.  et  Hriv. 

56.  Silueruut,  Grsece  :  jjo-O^aerav ,  quitvrunt.  Et 
ila  Vitc.  et  Brix. 

Cap.  XMY.  —  I.  Sabbtiti.  Gnccc  :  eraSSarwv,  saD- 
baiorum.  Ei  iti  Verc.  iii  Marc.  xvi,  2. 

Iliiil.  QutB  paraverant  aromnta.  Adiluni  liic  Gi  ;  <  i 
codiccs  ,  xai  tivsc  o-iiv  auTaff.  Brixianns  <|ii»qtie,  el 
itlitv  siiimt  rum  eis.  Inlerprcs  Syrus  vertit,  el  erant 
cum  eis  mulieres  nlitc. 

4.  Ditm  ntenle  consiernnin  eseent,  Grsree  :  ev  tm 
oWropstoSat  «vraj.  Bri.x.,  diiin  liirsilurent. 

II.  Verba  ista.  Gra-ce  :  t«  pr,fuf:a  auTwv  ,  verbu 
illuriim.  El  iia  Brix. 

20.  ln  damnationem  mortis.  Grapce  :  ;i;  xpifun,  in 
judtcium.  Verc.  in  judicio. 

21.  Ipsum  vero  non  invenerunt.  Graece  :  gOtov 
Ji  oOx  eioov,  ipsum  vero  nonviderunt.  Et  iia  Corli  , 
Veron.  el  Brix.  quilius  consonant  Vnrc.  ci  Gal.,  cx- 
cepio  iin  id,  pro  vero,  lcgunl  autem,  Cnntahrig.  habct, 
ouTov  oi  r/j/  EtSouev,  ipsum  vero  non  vidintus. 

26.  Et  iia  intrare.  In  Graecis  libris  deest  advcrliinin 
illml ,  ii.t ;  iii  etiam  in  Yerc. 

29.  Et  iwvitvil  cnni  illis.  Grace  :  zat  eisrqXfc  toO 
u=tv«t  auv  «Otoic.  G;U.,  el  inlravil  mitucc  cum  illis. 
\  erc,  ei  inlravil,  ut  cum  eis  maneret.  Brix.,  et  inti  avit 
cumiilis,  iii  inanvrei.  Veron.,  el  intravit  cum  itlis,  et 
mansit  I';ni;iiii  ms.  Cantabrig,  leguntnr,  xai  tlir&JSi 
tou  fisivat  fur  auroiv.  Quidam  in^s.  Gr:cci  senicn- 
ii;iin  li.mi  totain  oiiniiiiiii. 

"'1.  /•.(  porrigebat  illis.  Grtecfl 
Brix.  Iiabel,  et  dedit  cis. 

51.  Eviinvit.  GrXCe  I  ayavro,-  iyivSTO.  Ycron.  Ct 
Brix.,  iiiuisHS  factut. 

52.  />Miii  loqueretw  inuia. Grxci  addunl  «i/hv,  ii«(!'^. 
lil  ita  llnx. 

55.  Qum  gest  i  eranl  i»  iin.  Gnccc  :  t->.  ni  tfi  oS^( 
t/nif  in  im.  Ei  ;t;i  Vei  r 

36.  Stetit  .li:-is.  Grirce  :  *«i  xhbt  o  'l»o-ouS  =vo-Tr). 
G.il.  ct  lirix.,  ipse  iiiiivm  (  iu  Bnx.,  iiiKiiii  dee»i  j 
Jesns  sieiii.  Verc.  ei  Veron.  ipse  >ivtit. 

r>s.  .u.  cmiuni  iu  cordu  vesiru.  Graece  :  ev  rat,- 
xapiUtti  uufiv,  ii,  cordibnt  vestris.  Ei  ili  Brix. 

41.  /It/iiuc  i//»«  non  credentibut .  tll  mir,,niibus  pra 
gnudin.  Grnice  :  ETt  <>i  AirWToOvtcov  RutSv  iari  rtt 
///'■■/;,  /■/.'i  'i'/:iy/X'/j-.:,j,  utlliut  autem  non  credenlibui 
illii  pros  gaudto el  miranlibus    El  it;i  Brix. 

;v  / 1  iii/i/  niniitiitcissct  coram  <is,  sumeni  nUguins, 
lUdii  elt,  Grsece  lantum  :  k«i  >«6wv,  ivwmov  «0 


X«t  ilTEUlOOV   KVTOt,'. 


na  Bnx.  et  Vei-c.  Sed  Biix.  pro  eis ,  legil  ipsis ;  et 
Yerc.  post  manducavit,  pnnit  coram  ipsi 

47.  Ineipientibus  ab  Hierosolyina.  In  Gr:vco  Vulga- 
li>,  i.ply/.i vov  .  incipicnlcm.  Iu  Ycrc.  ilicipiens.  In 
Caniabi  i^-  iplattsvuv. 

49.  Setlcie  in  civiiale.  Cimcc  aildilnr  'hpouo-a/\i)u, 
in  civiiutv  Jerusalcm.  Brix.  Ii:iliet,  iii  ririmic  ftac  Jc- 
rusalem, 

MARCUS. 

Cap.  I.  —  5.  r/nioercl.  Et  ita  snlus  Brix.  Dcest  vox 
illa  in  I  bris  Gracis. 

10.  /'.'(  maneniem.  Dcest  illud  in  Grncco,  alqne  in 
Vcrc.  et  Biix. 

11.  In  le  cnmplacui.  Gr.-rce  :  ev  u,  iii  quo.  Et  ila 
Veron.  At  Cautabrig.  habel  iv  o-ol,  i»  /c. 

15.  /L"l  qiiadruginta  noclibus.  In  Gra?ciS  liliris  Ikit 
desunt;  ut  etiam  in  Verc,  Corb.,Vcron.  ei  Brix. 

15.  /•./  credite  Evangelio.  Gracce  .'  iv  BOay^eXiu,  in 
'  Evangetio.  Et  ita  Verc. 

18  lielirtis  relibus.  In  Gr:cco  adililur  outuv,  suis. 
El  ila  in  Bri.x. 

58.  In  proximns  vicos,  et  civilntes  Grsrce  :  ti;  -■/: 
i/_r,j.vjyr  xuuoir6/\ce;.  Ycrc.  legit, in  proximn  cusiellu. 
Veron.,  caslella  confinia. 

59.  /•."(  in  omiti  Culilntt.  Cnvce  .  ■!.;  o)jjv  t>vv  r«';.t- 
Xaiav,  iii  omneni  Galilwam.  Et  iia  Verc.  absque,  >'(. 

4i.  Principisacerdotum.  GraecctTS  ''■-'■■-'-,  sacerdoti. 
El  ita  Vi'i'C.  Veron.    cl  Brix. 

Cap.  II.  ■ — 2.  El  ctinrcncrunt.  Grccc  :  zat  sOflewf 
<s\nrr/Jh,rjr/:>.  In  Vcrc.  lcgitur,  el  protinus  (in  Biix.,  ct 
conlcslim  )  coiiiyiii  ritnl. 

5.  Et  venerunl.  Gracce  :  xai  io/ovra/,  cl  vcniunl.  Et 
ita  Vcrc.  ii  Veron. 

5.  DiiniHuiilur.  Graece  :  KtpsoiVTat,  rcmissu  sunt.  V.l 
i  :t  Vcron.,  lirix.  vii-ii,  dimissa  sunt. 

7.  Ulasphemat.  Gr;ccc  :  t«  outos   outoj  ).«).st,  qiiid 
iite  sic  loquilur.  Ei  ita  Verc.  cl  1'iix. 
]      Iti.  Mngister  vesier.  llac  duae  vones  in  Grseco  de 
sutit,  nt  ciiain  in  Vcic,  Veron.  el  Corb. 

17.  Sani.  Gr.cre  :  ot  io-^uovTej,  forlet.  El  ita  Vcron. 
Ibiil    Sed  peccalores.  Iti  Gra^co  addilur,  strueTa- 

voiav.  Iu    Verc.  qinii|iie  ct  Vind, ,  i»  ptBni/en/iani , 
forle  ex  Luca  addilum. 

26.  .Siifc  Abiaihar  jirinrip,:  sncerdolum.  Hsec  desuul 
in  itis.  Cantabrigicnsi,  at|iic  etiani  in  Verc,  Veron. 
ei  \  nid. 

Gap.  111.  —  5.  Surge  in  medium.  Grsece  in  aliqui- 
bus  inss.  i-jt  fi„-i  ■/.'/).  tprflOi  i>  ftierta.  In  Bfix.,  surg  . 
sla  in  mediuin. 

5.  /'.'/  reslitiila  cst  m  inm  itli.  In  Gtoco  additur, 
«JToO  Oyrts  •■,;  r,  '/i/r,.  furle  cx  Malthseo.  Gal.  Ii  - 
lict...  illius  sanitali,  sicul  aliera,  Vcrc.  vero,  elVc- 
niii.,  cjus,  situi  ci  (iu  Veron.  deest  ei)  ttlia. 

10.  1'tagas.  Cr;cce  :  uaerTt^aj.  Verc.  verbera. 

21.  7n  furorem  versut  tst.  Grseoe  :  e^fo-r».  Verc, 
Ycrun.,  Corb.  et  Vind.  legiint,  escsen/ial. 
,      22.  B«e/«  bub.  Grsece  est,  BeeV\?eeoO/\.  Et  ita  habet 
Brix.  Vind.  vero,  Behelzebut;  Veron  ,  Belzebul. 

Cap.  IV.  —  10.  /•'(  Iii.gui  cum  ('<>,  ernni  diiodecim. 
Or.i :ce  :  oi  JTrtl  «Otov  o-0v  toic  SwSexa.  Brix.  Icgll,  Ai, 
tini  cum  eo  cruiti  cum  duodecim. 

18.  /•.(  ulii  suui.  Graece  :  xai  outoi  £/'tiv.  Bri\..  ./ 

Ili    Slllll. 

19.  .Erumnic.  Cr.ccc  :  uepiuvai.  El  ila  Corb. , 
Ycnin.  rt  llnx   Vind.  vero  habcl,  sollicitudine 

19.  Swculi.  Grsece  ;  rou  aiuvos  toOtou,  taculi  Itxt- 
jus.  I  l  ita  Brix. 

21.  /  I  adjicietuf  vobis.  Cr.ccc  additur.Toic  ixo  ioueri, 
aiidicniiints'.  In  Briv.  pro  aiidivntibus,  legitnr  crodenti- 
bus. 

10.  (>'"'s,  puia*.  Grsece  ;  tI,-  «o«.  Corb.  ol  Vinfl"., 

l/ll/M/lil/l. 

Cap,  v.  —2.  Ottvrrii.  In  Grxco  addliur  etOt 
Et  ila  iu  Bnx.  ac  Veron. 
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Brix. 


z«i  riSr)  wpa 
ix  Treptao-oO. 


10.  Ne  se.  Grscce  :  tw.  u.t)  auTouc 
Vind.  habenl,  ne...  eos. 

12.  Spirittts.  Gra'ce  :  7ravrsc  ot  Saiftovec.  Verc., 
universa   dcemonia.    Brix.    habel    tanlum,   dmmoniu. 

15.  Prtvcipiiutus  est.  Graice  :  jmctotou  xpjiftvou.  \e- 
ron.,   pei'  prceceps. 

13.  Arf  rf«o  millia.  Gncce  :  ijowv  y«/>  wc  5io-^i).»(. 
Verc.  videtur  legisse  .  eranl  autem  circiter  duo  mitlia. 
Brix.  et  Vind.  Iiaben' ,  erant  autem  quasi  duo  millia. 

51.  Yade  in  pace.  Gra:ce  :  si;  siprrmv,  in  pacem.  El 
ita  Vindcb. 

Cap.  VI.  —  2.  Et  virlutes.  Gnece  :  oti  zat  Suvaftetc. 
In  Brix.  legitiir,  quod  virtules. 

26.  Conlristare.  Groece :  aSsriio-at.  Verc.  spernere. 

27.  Serf.  Graece  :  xai,  et.  Ac  ila  Veron. 
Ibid.  Et  decollavit.   Gra-ce  :  o  oe  aireXflwv  a77£-/eya)t- 

o-ev.  Brix.,  ist/tie  afciV/is,  decollavit.  Verc.  elVind. ,  el 
c«m  abiissel,  decollavit.  Veron.,  isque  abiit ,  et  decol- 
lavit. 

35.  Et  jam  liora  pmterivil.  Gr;eee 
7ro).).rj.  Verc. ,  el  hvrajam  mulla  ,  elc. 

51.  El   plus  magis.  Gra?,ce  :  zai  )iav 
Veron.  Iiabet ,  et  abundanlius. 

Ibid.  Slupebanl.  ln  Gr:cco  additlir  ,  zai  s9aufia£ov, 
el  mirubanlur.  El  ita  liabent  Veion.  cl  Brix.  ln  Verc. 
legitur.  cimi  udmirnlione. 

5'i.  Iu  plaleis.  Grace  :  sv  ■za.i;  uyopui;.  Verc,  in 
foro. 

Cap.  VII.  —  3.  Crebro.  Grace  :  iruypj.  Cnrb.  et 
Vind.,  pugitlo.  Veron.,  tubinde.  Verc,  momenlo. 

7.  Et  prwcepta.  (n  Groeco  deest,  el  :  ut  eliam  iit 
Coib.  ol  Veron. 

14.  Turbam.  Gr;ece  :  Travra  tov  o/).ov,  oiiiueiii  liii'- 
bam.  Et  ila  Brix. 

26.  Gemitis.  In  Grxco  bic  cst  'EXXrjvtc,  Grceca.  Et 
iia  in  Verc. ,  Corli.  el  Vind. 

52.  Muium.  Graice  :  poyO&Xov.  Gat.  habel  , 
mugillatum. 

57.  Fecit  audire.  Grxce 
Verc  ac  Brix. 

Cap.  VIII.  —  1.  Convocatis  disciputis.  In  Grieco 
addilur,  o  'l/jo-oOj.  Et  ila  in  Brix. 

20.  Quot  sportas  [ragmentorum.  Gra_'ce,  7760-wv  o-ttv- 
piowv  Txlnpoiu-uzu  x).ao>t«Twv .  1  n  Brix.  legitur  ,  qttot 
rportas  plenus  fragmcnlorum. 

25.  Et  ctcpit  videre.  Groece  :  xat  eTroino-sv  «Otov 
«vaQi^at,  et  feeit  eum  videre.  El  ita  Brix.  et  Veic. 
(qni  lainen  pro  eum,  habei  illum). 

26.  El  si  in  vicum  inlroieris,  nemini  dixeris.  Gr;f  ce, 

U.rjOS  £tr  TTjV  ZWUIiV  eici/OrjC,  fArJf)£  ElTTrjC   Ttvi  EV  Trj  YMO.fi. 

Verc  ,  ef  «e  in  municipio  intrcs  ,  negue  cuiquatn  dicns, 
absque  e'v  Tii  zwarj. 

10.  Quidergo  ciicunl  ?  Gr;iece  :  oti  /eyovo-tv.  Veron. 
ei  Vind. ,  guiu  dicunt. 

57.    El   proliibuimus    eum.    In    Gneeo    addilur    : 
oux  «zo).ov9sf  rjftfv ;  ut  eliain  in  Brix  ,  quia  non  segiti- 
tur  nos.  Veron.  vero,  et  Verc.  Iiabent,  qui  non  segu\- 
tur  nos  (Verc  nobiseum). 
I  Cap.  X.  —  17.   Ut  vitam  wtemam  percipiam.  Gr;e- 


B 


TToiet,  furit ,  eic.  El  ila 


Corb.  el  A  ce  :  z^rjpovofirio-w.  Verc.  et  Brix. ,  possideam. 

21.  kt  seguere  me.  In  Gikco  additur  ,  ap u;  tov 
erraupov.  In  Verc  ,  et  sublnta  crttce. 

20.  Aut  mnlrem.  \n  Graco  addilur,  r)  yuvatxa,  aul 
uxorem.  El  ila  in  Brix. 

40.  iVon  est  meum  dare  vobis.  Illud  vobis  deesl  in 
Graeco,  in  Verc,  Corb.,  Viiuleb.  ct  Veron. 

liAp.  XI.—  1.  Bethunioe.  In  Grxco  legitur ,  ii; 
lirfi'?!/:/r,  v.a.i  Br;6oviav  Brix.  babel,  ill  Belhfage ,  et  Be- 
thaniu.  Assumentum  ex  Luca ,  xi\,  29. 

25.  Fiel  ci.  GfSBCe  :  eVrat  aOrw  o  eav  et-i?.  Vf.rC 
liabet ,  conlingenl  illi  qucecumque  dixerii.  Veron.  , 
Corb.  el  Vind.,  quodcumque  dixerit. 

Cap.  XII.  —  6.  Carissimum.  GiKce  ;  Kjv.r.rr.vt , 
dileclum.  Et  ila  Verc 

15.  Versuiiam.  Gr;ece  :  'jT.hv.piia.  Verc  ,  sim«(a- 
lionem. 

26.  Ego  sum.  Grxcus,  et  Veron.  omittunt,  sum. 

27.  fivorum.  Grxce:  ?wvtwv,  viventium.  Etita  Gat. 
51.  Secundum  autem  simile  esl  illi.  Grrece  :   zat 

0£UT£p<*  ouota  kutjj.  Vernn.,  secundum  simile  illi. 

5S.  Caveu  a  Scribis.  Grnece  :  ,5)e77£T£  a-o  -.>'>■>  w«f*- 
uaT£wv.  rirfele  a  Scribis.  Et  ita  Corbeien.,  Vindebon. 
et  Veronen. 

5S.  Q«i  do/mhI  cimbulure  in  stolis,  el  sululari.  Gra?- 
ce  :  y.ui  ao-7rao-tjto0c.  gtti  volunl  timbitlnrein  slulis,  et  sa- 
lutaiiones.  Et  iia  Veron. 

40.  Sub  obteniu  prolixce  orniionis.  Grsce  :  v.v.i 
TzpOf/.rjzi  fiaxoa  7rooO"£'J/d|^£vot.  Verc  et  Corb.,  oc- 
casione  longa  oiantes.  Vind.  ,  orutione  longa  oranles.  ^ 

Cap.  XIII.  —  14.  Ubi  non  debel.  Grsce  :  otto-j  ou 
3et,  ubi  non  oportet.  Et  iia  Verc  et  Corb. 

C*P.  XIV.  —  3.  Arni'rfi  spicnti.  ln  Gr*co  est.  v«p- 
oou  7rto-Ttxr)c.  Et  iia  in  Gat. ,  Brix.  ei  Vindeb.  Fnrie 
ex  Joanne,  cap.  xn,  5,  nbi  legiinr.  nnrrfi  pislici. 

14.  Refeclio  mea.  In  Grieco  dei  si  pronomen  uoO. 
Et  iia  inCorb.  et  Vind. 

15.  Slralum.  In  Grxco  addiiur  erotfiov,  paraium. 
Et  ila  in  Corb.  ,  Brix  el  Vindeb. 

19.  Numquid  cgo?  In  Graco  addilnr  /.at  aB.oc.  yr.rt 
Eyw.  el  alius  :  Niimquid  ego?  El  ita  in  Cnrb.,  Verc, 
Vindeb.  et  Brix. 

22.  Sumite.  lu  Gi.tco  Vulgato  addilur,  yi.ytTf,  in 
Corb. ,  ediie.  Non  esl  tamen  illud  ■ji.yt-i  ,  in  mss. 
Alesandrino,  et  Cantabrigiensi. 

54.  Et  vigilate.  Iu  Grajco  additur  u£t'  iaoO  ,  i«f- 
cnm.  Et  ita  in  Gal. 

50.  7'hiic  discipuli  ejus.  Non  sunt  in  libris  Gracis 
haec  tria  verba  ,  nec  in  Verc  et  Brix. 

£6.  El  concenienlia.  Grxce  :  lo-a,  cequalia.  Etila 
Verc 

Cap.  XV. — ■  7.  Feceral  liomicidium.  Gra;ce  :  ot  Ttvss 
ev  T>i  o-Tao-et  fovov  TreTroirizeio-av.  Verc  videlur  legisse, 
qui  in  seditione  liomicidium  fecerat. 

8.  Et  cum  ascendisset  lurba.  Gr^ce  :  xai  «vaSoris-ac 
6  oylo;.  Verc  ,  nceensa  tola  lurba  :  qua;  leclio 
magis  videlur  accedere  ail  avaodr,o-ac  (licet  ivaSoav, 
signilicet  eaxlamare),  qiiam  ad  ava§no-ac,  quod  inier- 
pretatur,  cum  ascendisset. 


CONCORDANTES  LECTIONKS. 

EVANGELIARII  QUADRUPLICIS 

Cll.M  DECEM  GRyECIS  CODICIBUS  MSS.  ROM.E  ASSEUVATIS. 


S.    MATTII/EUS. 
Cap.  I.  —  10.  Ms.  1,  tov  "Af/wc,  cuni  Cor. 

2  i.  Ms.l,  fwc  ou  sreitev  uiov  zat  ex«),£o-£,  ClimVeroil. 
et  San-Ger. 

Cap.  IV.  —  16.  Ms.  I,  zai  Totc  zaOrjotevotc  sv  trzor£t 
*«t  o-zia.  Cor.  legil ,  etsedentibus  in  regione ,  et  um- 
bra. 


24.  Ms.  1,  zai  iialBsv  r,  «zori.  San-Ger.,  fama. 

Cap.  V.  — 22.  In  ms.  0,  habeiur  vox  stzri ,  cum 
Verc,  Veron.,  Corb.  et  Brix,  sinecausa. 

47.  Mss.  9,  to-jc  yO.ovc  Ottwv,  cum  Brix. 

Cap.  VI.  —  4  et  6.  In  mss.  9  legitur,  b  tw  o«v£pw. 
In  Verc  ct  San-Ger,,  in  palum  (  sed  in  San-Ger-  se- 
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mel  lanlum);  in  Veron.,  in  pata;  in  Brix.,  in  mani-  \      15.  Mss.  4,  faaCHa.,  msx^pvo-tv.  Veron 


—Xotw 
legit 


fesio. 

7.  M<.  I,  Sjo-ntp  uev  -jrrozotTat,  nim  Brix. 

Cap.  VII.  —  19.  Mss.  3 ,  wav  ouv  SevSoov,  cum  Ve- 
ron.  ei  Brix. 

CAP.  VIII.  —  33.  Mss.  2,  zara  tmv  Saeuovtgougvav. 

Yerc,  Veron.,  Brix.  etGat.  habent,  dehis,  qui  dcc- 
monia  habebanl. 

Cap.  IX.  —  33.  M^s.  7  leguni ,  hi  r-p  Xkm.  San- 
Gcrm.,  in  populo. 

Cap.  XIII.  —  3i.  M?s.  -2,  ouSsv  sXaXsi  aJrotr,  cum 
Brix. 

40.  Mss.  9,  tou  oetuvos  toutou,  cuiii  Brix. 

Cap.  XIV.  —  33.   Mss.  2,5  oi  urv  Si  ev  z™ 
irooo-exvvqcrav  x'jz'~>  ,  Ciim  Cor. 

34.  Uss.  1.   izi  t«v  yw»  sts  Vtvvsaapfc.  Brix 
Genesaret. 

Cap.  XV.  —  33.  Mss.  I,  zat  -ayj.-fjiua;  tS-o^Xib 
«varso-etv.  cuni  Vero». 

Cap.  XVI.  —  3.  Mss.  3,  tcov  xataeov  ov  o--jvtsT£.  ^.  i^.  .wss.  t>  n 
Vcrc  legit,  lemporum  non  potestis  nosse?  Veron.,  "  in  Vcrc.  el  Ve 
temporum  non  poleslis  cognoscere? 

Cap.  XVII.  —  4.  Ms.  1,  -otrio-'.)  t!iO£  moiva;  rptig. 
Veron.,  faciam  liic  tria  labernacula.  Cor.,  faciam  tria 
tabernacula. 

CAP.    XVIII. 5.  MS.    l,TOCOVTOV  ZTTl  T'j   OVOUOTI   UOV, 

ciini  Veron.  el  Brix. 

29.  In  in, s.  9  legilur,  et,-  roj,-  rrooac  aJroJ.  Iil 
Brix.,  ad  pedes  ejus. 

29.  Mss.  5,  xat  a-o5«o-M  o-ot,  cum  Verc. 

"jIj.  In  mss.  9  legilur,  ra  Kapairrafiara  kutuv.  Ill 
Brix.,  peccata  eorum 

Cap.  XIX.  —  20.  Ms.  I  non  legit  ix  veorrjTor  uou, 
ciiin  Corb. 

Cap.  XX.  —  22.  Mss.  10,  i,  to  (SairTicrua.  Brix., 
Ottl  baptisma.  Sed  verba  lucc  irrepserunl  in  lcxtinn 
Maithai  ex  c.ip.  x  Marci. 

Cap.  XXII.  --  45.  Mss.  4,  A«6i8  sv  rrveupaTi  xaXet, 
cuin  Verc,  Corb.  et  Brix.;  at  Veron.  legit,  David 
eum  in  spiritu  vocal. 

Cap.  Xxill.  — ,'i.  Mss.  9  addunt  twv  t/art-.iv  kutcov. 
Brix.,  vestimentorum  sttorum. 

Cap.  XXIV. —  14.  Mss.  2,  xai  xr.p-y/hi.afzat  ro  e-Jay- 
ysXtov,  cuin  Vcrc. 

32.  Mss.  8,  EXfuji.  Verc.  el  Veron.,  nascuutur.  Cor., 
procreaverii. 

Cap.  XXV.  —  29.  Mss.  8,  x««  o  £/£t ,  aofliiereTsu  , 
cuin  Verc,  Vcron.  ct  Corb. 

C  vp.  XXVI.—  5.  Mss.  8  legunt,  ym  uev  ■/paptuartts. 
Brix.,  el  Scuba\ 

28.  Ms.  |,  roJro  irrt  to  capx  uov,  cum  Verc. 

59.  Mss.  6,  zai  rrooo-i/OfJv  utxpov.  Vcrc.  babet ,  et 
progressus  modicum. 

•')9.  Mss.  9  lcgunt,  zat  oi  rroso-O-Jrsoot.  Brix.,  t>(  se- 
niores. 

Cap.  XXVII.  — 35.  Verba  illa,  tva  n-Xrifl  toS/i  to  pV 
9sv,  cic,  usque  ad  lincm  versus,  in  niss.  10  non 
lcgiintur.  nec  inCorb.  ct  Brix. 

Cap.  XXVIII.  —  8.  Mss.  7  legunt,  ','„-  !>i  eWoosvovro 
girayystXat  Totf  uaSirrat;  aJroO.  Biix.,  iit  autem  ubie- 
runl  nuntiare  disciputis  ejus. 
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elBrix. 
legunl  ,  reyem,  secessit. 

Ibid.  Mss.  9  legiinl,  exscvo,  tif  o  £ve'6rjo-av  oi  ua&rjrat 

kutou.  Veron.,  iidid Verc i?i  1711«  ascenderanl 

discipuli  Jesu. 

55.  Ms.  1,   a\r/ir,;  EOTt  (Souertf,  zai  ro  aiy.ii  yvj  aXtj- 

Or,.-  :TTt-oo-!,-..Min.  legit,  rerus  cious veruseslpotus. 

Cap.  VII.  —  26.  Mss.  G,  oti  ojtoc  estiv  aAqSu;  0 
Xotoroc,  cnin  Brix. 

Cap.  VIII.  Duo  niss.  codd.  prxlermiltunt  undecim 
inlegros  versus  viii  enpiiU  (  videlicel  ab  illis  verbis, 
'iqerou?  Se  broptvBn,  us<|ue  ad  illa,  «rro  tou  vuv  p.n/.iri 
KttajOTave)  qui  in  Verc.  quoi|ue  el  Brix.  desideranlur. 
Ai  in  Viron.  licetdesint,  apparel  lamen  eos  vetusiate 
fuissc  oblilleralns. 

6.  Mss.  2,  xareypaiftM  ti;  r/iv  yr,v.  Corb.,  Gat.,  Mni., 
i»  terram. 

14.  Mss.  4,  r,  irou  •J-a-/'.).  Brix.,  Gat.  et  Mm.  ha- 
bent ,  tiu(  quo. 

42.  Mss.  3  non  leguiit  ovv,  ergo;  quod  pariter  dcest 
011. 

59.  Mss.  9  adduul  HulQw  otau£o-o-Ja-JTf7)V,  xai  vt/.ot,- 
■/■.j  o-jtw,-.  Brix.,  Iramiens  per  medium  eorum.  Et 
ibal. 

Cap.  IX.  —  10.  Ms.  1,  zai  ay>ia\u%ra  r,v  iv  aurotc. 
Verc   lialiet ,  ct  dissenliones  eranl  inler  illos. 

28.  Mss.  10  non  liabeiu  o-jv,  eruo ;  quod  in  Vcron. 
quoque  desideratur. 

Cap.  X.  —  8.  Mss.  i,  5X9ov  icpb  suou,  z/irrTat,  C1111I 
Gat.  ' 

Cap.  XI. — 41.  Mss.  9  legunt,  ou  ijv  Tsevaxtis  v.ti- 
usvor.  Brix.  Iiabel  tanluin,  «iii  fuerat. 

Cap.  XII.  —  51.  Legilur  in  mss.  10,  vuv  xoio-t,-  eVri 
toj  zoo-iio-j  ToJro-j.  In  Verc.  el  Bri.x.,  nunc  judicium  est 
hujus  mundi. 

CAP.  XIII. —  24.  Ms.l,Stv.'.)V  n£roo4-,  zat  liyti  avT'7)- 
£t'-£  rt,-  so-rtv  -£ot  ou  ).£-/£t.  I5i  ix.,  Sinwii  l'elrus,  el  dicit 
ei :  tnlerroga  quis  esl  de  quo  dicit.  Vcron Dic... 

Cap.  XIV. —  17.  Mss.  2,  oTt  ev   uutv   u.i-ju,   zai  ev 

q  uutv  io-rt.  Verc.  babel1,  7111«  tioosscum  manet ,  et  iit 

vobis  est.  Brix.,  quia  apud  vos  manet ,  et  in  vobis  est. 

Veron.  et  Cor.,  quia  apud  vos  manet,  et  vobiscum  est. 

Cap.  XV.  — 14.  Ms.  1,  0  £■/'.')  evTtXXouat uutv.  Verc. 
le^it,  quod prcccipio  vobis. 

Cap.  XMII. — ll.Mss.8,  r/iv  ja/atoav  stfTYjv  6/izriv, 
cum  Vcrc,  Veron.  et  Brix. 

40.  Ms.  I,   ixpa.jycj.um  ovv  rravT£,-.  Veron.,  clama-  ■ 
verunt  ergo  omnes.  Vcrc,  clamaverunl  autem  omnes. 

Cap.  XIX.  — 2S.  Mss.  4,  t85v  0  'lr,o-ou,- ,  cum  Verc. 

31.  Ms5.  4,  sxsivou  ToOo-a?Caro'j,  cum  Verc,  Veron. 
et  Cor. 

Cap.  XXI. —  I.Ms.  1,  Tofj  uaOrjrat;  kutou  irrt  rrif, 
cum  Verc,  Ver.  el  Brix. 

S.  LUCAS. 

CaP.I. — 53.  LegUlll  niSS.IO,  zairo  ysvvwusvov  aytov, 

cnin  Bri.x.  At  Cor.  quod  naseelur,  Sanctum.  Veron., 
Jdeoque  quod  nuscetur,  Sanctus. 

50.  Mss.  5,  £tj  ysvsav,  xai  ysveav.  Corb.   el   Brix. 
"  legunt,  iii  progeniem ,  et  progeniem.  Ms.  1  ,  ti;  yevea. 


'/" 


S.   JOANNES. 

Cap.  I. —  IG.  Ms.  1,  oTt  iz  toj  jrXnptuuaTOf.  Verc, 

itfl.  Vcron.,  quoniam  de  pleniiudine. 

CAP.  II.  —  12.  Ms.  1,  usTa  ravra  zarivrj.  Veron., 
posi  Iubc  discendit.  Brix.,  posl  hcec  abiit. 

Cap.  IV.  —  1.  Mss.  9,  eyvej  0  Kuptof  ort.  oiun  Brix. 

41.  Mss.  10  lcgunt,  liruntwruv  8ia tov Xoyov aurou. 
Verc  el  Veron.,  crediderunl  per  (  Vcron.,  propter) 
verbum  ejus. 

i-2.  Mss.  9  addiinl ,  0  Xpttrtbf,  quilius   favcl  Brix. 

Cap.  V. —  30.  Mss.  9  addunt,7raT0o;;  quibuscon- 
sonai  Veron. 

Cap.  VI.  —  10.  Mss.  2,  KvsTrecrov  ouv  01  Sv6pu»T0t. 
Vcrc  rccubiieruul  ergu  homines, 

14.  Ms.  I,  v.  iiroirio-t  tjnuefK,  cuiil  Vcrc 


-/-/t'/£v£a,-. 

Cap,  II 


Et  ita 


40.  Mss.  9^  addunt,  rrvsuuKTt 
Brix. ,  s/iiri/ii. 

Cap.  III.  —  2.  In  mss.  10  lcgilur,  W  apyitpin; , 
In  Vcron. ,  suo  saccrdotum  prinetpe. 

1.  In  inss.  9  addilur  vox  Xsyovroc  :  el  ila  in  Bri.v. 
dicenlis. 

22.  Mss.  9  addunl,  Xtyouo-av.  Brix.  el  Vind. ,  di- 
cens. 

Cap.    IV.  4.  Mss.  9  habent,  Xtyoiv.  Et  ita  Brix., 
i/itiiis ;  ;it  Vcrc. ,  et  dixit.  Veron. ,  dixit. 

7.  Ms.  1,    iav  rreawv   vTtioo-xvvrio-r,,-.    Kl    ila  Voron. , 

Verc  et  Brix.,  qui  legunt,  si  procidens  .  adoraveris. 

8.  Mss.  9  addunt,  "Trtaye  orrio-w  uou,  Sarava.  Ve- 
1011.  ,  Yade  post  me,  Salauas. 

'   LP.  VI.         |ll.    \lss.    1,    rravrt/,-    KUTOUC    ev 

i'-iv  kvtS.  Verc.  Iiabet,   omtwt  illus  esse  in  ira;  di- 
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xit  homini ;  Veron.  ct  Cor. ,  illis  omnibus  in  ira,  dixit  A  jam  declinavit  dies.  Verc.  cl  Veron.,  jam  declinavit 
liomini ;  Brix. ,  illos  onuies,  dixilhpmini. 

10.  Mss.  9  adiliint,  Oytri»  wc  rl  aXi\rj ;  Veron. ,  sicut 
«//«;  Brix.,  sicnl  tdtcra,  absque    vyvit,  siina. 


II.  In  inss.  9.  est 


In  Veron. 


C.vp.  VII. 

miilli. 

51.  Verba  illa,  et7re  5«  6  Kuptoj,  desunl  in  mss.  10, 
nt  in  Yerc,  Veron. ,  Gorb;,  Gal.  et  Mm. 

42.  Mss.  2,  xi;  ouv  auTwv  7r).stov  avaTrrio-et  auTov. 
Brix. ,  </«is  ergo  eorum  plus  illinn  diligil. 

Cap.  VIII.  —  5.  Mss.  8  ,  Stnxovouv  aOrotc  ,  cum 
Brix. 

9.  in  mss.  9.  addilur,  Xsyovrej;  et  ita  in  Brix.  di- 
centes. 

Cap.  IX.  —  17.  Ms.  1,  z«i  rioav  to  7reeto-o-euo-av  ou- 
TOtc  Biix.  legil,  c(  tuierunt  quod  supcrttril  itlis. 

25.  Mss.  9,  xai  aparw  tov  oraupov  aOroO,  zai  axoX. 
Veron.  lubet,  et  subtatu  cruce  suu .  sequatur. 

54.  Mss.  9  legunt,  u? *«t 'HXiac  «rotrio-sv  :siiniliier 
ISrix. ;  al  Veic.  el  Voron.  habent,  siciu  Helias  fecit, 
absque,  etc 

57.  In  mss.  9  est.  Kupte ;  el  ila  in  Vcron.  cl  Brix. 

C.vi'.  X. — II.  Ms.  1  a.ldit,  ix  TSf  — 6)sm.-  u/uAv  elg 
touj  icbSas,  cuui  Verc. ;  al  Verc. ,  Brix.,  Min.  et 
Vin  I.  leguiil,  in  pedibus. 

22.  Mss.  8  adiluiil,  xett  oTpayeic  izpo;  toOc  ptaOrjTac 
eiwe ,  quilius  consonant  Verc.  el  Veron. ,  el  conversus 
ad  discipulos,  dixit. 

25.  M->s.  9  legiinl,  xaT  iSiav  ;  Brix  ,  seorsum. 

Cvr.  Xi.  — 4.  Mss.  9  addulit,  aXku  p\jrsai  liptac  utzo 
ra.ii  -ovnjooO,  el  ita  Veron. ;  Vind.  vero,  el  Bn.x.,  sed 
libera  (linx.  erue,  Vinu.  eripe)  nos  a  mnto. 

25.   Ms.  1,  ijpi.iMi.  v/olu^o-j- v.  o-so-aoMi/ivov.  Brix. 


Icl; i t .  vacanlem.  scopis  mundalam 

55.  Mss.  2,  Setvus  i/ji-j',  et  ita  Vind.  grnviter  lia- 
b.  iv.  Vernn.  »i«/c  liabcre  ;  Verc.  male  se  iutbere. 

CvP.  XII.  —  8.  Lcgunl  mss.  10,  6pto)oyrio-st  ev 
kut5,  quibus  lavent  Corb.,  Vind.  et  Gat.,  conjitebiiur 
iu  illo. 

50.  Ms.  1,  -/priiiTi  toOtmv  Kiravrojv.  Ver. ,  horuin  L  habe 
Oianium  inditjctis.  Mm.  ,  /iis  omnibus  (Brix.,  omnibus  pien 
his)  indigelis.  Verc  ,  ft<B«  ninnia  opus  suul. 

48.  M^s.  2,  airatTrio-ouorv  «Otov  ;  et  ila  Vind.  repe- 
/c/i*  <tft  i//o. 

Cvp.  XIII  —  55.  Mss.  5  non  legiinl  i'pnp.o;,  nec 
Viinl. 

Gap.  XIV.  —  .">.  Mss.  8,  utos  «  €o0c,  ciini  Brix. 

C\p.  XVII.  —  Mss.9,  eViaTps^r)  )iyMv  ;  el  ila  Brix. 
ac  Vind.  conueisi/.s  fuerit,  dicens. 

Cap.  XVIII.  —  7.  Ms.  1,  zai  p.tiY.pof)' jp.il  sV  «0- 
toFc.  Verc  el  Vind.  legunt,  palienliam  habens  in 
iltis. 

9.  Ms.  1,  xat  eSjouSevoOvras  tto))oOc.  Verc  h.ibet, 
el  spernenles  ctvteros. 

Cap.  XV  —  20.  Mss.  4,  kutou  ),6yov.  Verc,  Corb. 
el  Vind.  legunl,  sermones   illius  (  Corb.   ct   Vind.  , 


dies.  Cor.,  jumjam  declinavit  d  es. 
S.  MARCl  S. 

Cap.  III.  —  5.  Mss.  9  legliut  Oytri,-  tSj  ri  a».r,. 
Gat.,  sauituti  sicut  alteru.  Verc.  et  Veron. ,  sicut  et 
(in  Veron.  deesl  el)  ulia. 

52.  Mss.  8  habenl,  x«i  at  aStXyai  o-ou.  Yeron. , 
Corb.  et  Vitc,  el  sorores  luw. 

Cap.  IV.  —  i.  Vox  illa,  oOpavoO,  deesl  in  mss. 
10,*quje  in  Verou.  quoque,  Corb. ,  Brix.  et  Vind. 
desideratur. 

19.  Mss.  9  leguni,  tovitou.  Brix.,  hujus. 

24.  Ms«.  9  liabenl,  ~oi;  oxououtrtv.  In  Brix.  legi- 
lnr,  credentibus. 

Cap.  V.  —  1.  Mss.  6  legmil,  ijo-av  Se  '.'j;  Sto-yiXtot. 
Vcrc,  Brix.  el  Vind.,  ertim  autem  (V.nd.,  et  eranl) 
quasi  (Verc,  cir....)  duo  millia. 

22.  Ms-.  9  babent,  tSou.  Brix.  ecce. 

g      Cap.  VI.  —  2.  Mss.  1,  oti   y.ai   Suvapttts  TOtaurat. 
Brix.  legit,  (7«od  virtutes  lales. 

ll.Mss.  9  conconliler  legiinl  iln  :  Apir.v  >iya  Opttv, 
miY.-o-ipo-j  i'o-rai  SoSootot?  17  Toiioppai;  i-j  rrJ-ipa  y.pi- 
air.i;  ,  r)  to  7ro).et  exeivq.  Verc.  et  Brix.,  4"ieti  dico 
iiofcis  remissius  (Brix., ' tolerabilius)  eril  Sodomis,  et 
(Briv.,  anl)  Oomnris  in  die  judicii ,  quam  cicitati  illi 
(Brix.  ,  illi  civitali). 

20.  Mss.  2,  y.ui  Axoumv  «OtoO  ,  cum  Veron.  et 
Viinl. 

23.  Ms^.  8,  S 
a  me  pelieris. 

"3.    Mss.  9  legunt ,  xai  »5X?ov  jrpoj  aJT 
bel ,  el  convenerunt  ad  eum. 

56.  Ms.    1,   ayopao-MO-tv   eaUT 
Verc. 

51.  Ms-.  9  legunl ,  y.ai  Wavpta^sv.  Veron.  et  Brix, 
etmirabanlur.  Verc  habei,  cttni  admiratio....  exire- 
inis  litleiisiie,  deb'lis. 

Cap.  VII.  — 53.   M<s.    6,   zai  a-nohj.CjVxvjo;.    Brix. 
et  adsumens.  Yeron.  atqye  Vind. ,  el  susci- 


pte  atT^o-rjr- 


Verc. 


legit  quidquid 
Brix.  Iia- 
rfCTJbiSi-J,    cum 


eius). 
Cap.   XXI.  —  26.  Ms. 

babet,  n  refrigescentibus. 
Cap.  XXII.  —  57.  MS9. 
ciiiii  Verc,  Ver.  el  lirix. 


1,   aTro^u^oOvTojv.  Verc 


4,    6  oe    ripvrio-KTO    /\i'j 


ymv , 


61.  Mss.  2,  OMv/io-at  o-riptepov,  u-up-j.  Veron.  et 
Corb.  bilienl,  negabis  hodie. 

C\P.  X.XI1I  —  8.  Mss.  leglint,zair,0.77t?e  Tt  o-r-,ptefov, 
cuin  Verc. 

23.  Mss.  9  hnbent ,  v.ui  tmv  ap%t.zpio>v.  Brix.,  et 
Sacerdotum. 

Cap.  XXIV.  —  1.  Mss.  9  legunt,  xai  rtvef  o-Ov  aO- 
T«t?.  Brix. ,  el  alia;  siiwil  cum  eis. 

29.  Ms.   1,   zat  xezWv  rjSr)  r5  ript.  Brix.   liabet ,  el 


Cap.  VIII.  —  17.  Mss.  2.  ttmj  ov-.,,  n-j-jii--..  VinJ. 
habel,  qiiia nondum  inlelliijitis. 

Cap.  IX.  — 58.  Ms--.  9  legiint,  oti  oux  av.o'io/jv. 
Tjpttv.  Brix.,  qiiianon  sequilur  nos. 

Cap.  X.  —  17.  Mss.  7,  7!-poo-3paptMv  eFc.  Verc  ha- 
bet,  procurrens  unns. 

21.  Mss.  9  legiinl,  upa;  t6v  oraupov.  Verc,  e/  su6- 
/«<o  cracc. 

46.  Mss.  2  legunt,  6  utoj  Ttftaiou;  et  al.  niss.  6, 
Bap-iip.aio;.  Verc  et  ViiKt. ,  jBar- limeas.  Ver.,  Bari-ti- 
meas.  d>r.  ,  Bnr-lliimeus.  Brix.,  C/.t  limmus. 

C.vr  XI.  —  10.  Ms.  1.  euXoyqptrvm  ri  f3ao-tieta  tcfu 
-y.-po;  rjptwv  AaSiS,  cuni  Verc 

25.  Mss.  9  legiinl,  oiav  et7rr;.  Gorb.  ,  quodcumque 
dixerit. 

C\p.  XII.  —  29.  Ms.  1  ,  Kiptoc  0  8e8s  Oy.Mv,  ciim 
Viml. 

Cap.  XIII.  —  2.  Mss.  5,  oO  ptrj  uyM  mS;.  Verc.  et 
Yrr.,  non  relinquetur  hir. 

Gap.  XIV.  —  2.  Ms.  i,  e).syov  yap,  cum  Verc.  et 
Yiiid. 

27.  Mss.  5  non  habent,  iv  eptoi  ev  T»i  vuzri  TaJTrj, 
ciiiii  Corb.  Al  in  Yerc  ,  Brix.  et  Vinil.  legitur,  in 
me,  absque  nocle  hac;  in  Gat.  vero  esl  in  ista  nocle, 
absque  me. 

29,  Mss.  9  11011  legiinl,  iv  o-oi,  neque  Verc  ,  Brix., 
Coib. ,  Vind.  aul  Git. 

C\p.  XV.  —  5.  Ms.  1  legit.  a-JToc  oe  oOSt^  asre- 
zptvaTo  ;  et  ita  Verc,  ipse  aulcm  iiihil  respondebal. 
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CONCORDANTES  LECTIONES. 


CONCORDANTES  LECTIONKS 

EVANGELIARII  CODICIS  VERONEISSIS 

CliM    VERSIONIBUS   SYRIACA ,    ARAIHCA.    PERSICA    ET   ^ETHIOPICA 

IN    LOCIS    ABECNTIBUS    AB    EDITiONE    VULGATA. 


S.  MATTH/EUS. 

Cap.  I.  —  15.  Cudex  Yeron.;  Eliachim,  ei  ita  Ver- 
sio  Ara!)ica  :  Persica  vero,  Etiukim. 

20.  Vcron.,  ex  ea  nusceiur.  Arab.,  is  quem  pariet. 
jElbiop.,  ex  ea  genilus  eril. 

22.  Yeron.,  per  Eseiam  Prophelam.  Persica,  iu  li- 
bro  Etaies  Propheix. 

25.  Veiuii.,  in  utero  concipiet.  Syr.,  conripiet;  et 
ila  Arab. — Ibid.  Veron.,  vocubunt;  et  ila  Syr.,  Pers. 
cl  /Eilnop. 

25.  Veron.,  cognovit ;  et   ita  Syr.  et   Arab. 

Cap.  II. —  1.  Ycron.,  Judcew.  cl  iia  /Elhiop.  hic, 
ei  ver.  5, 

7.  Veron.,  vocavit;  et  iia  Pcrs.  el.  Arah.  —  Iliid. 
Veron.,  lempus,  quundo.  Syr.  ct  Pers.,  quonum  tem- 
pore. 

9.  Veron.  et  Syr.,  venit.  cl  stetit. 
12.  Verou.,e(  udmoniti.  Et  ila  iElhiop. 
2">.  Veron.,  per  Propheiam }  el  ila  Syr.el/Ellnop.; 

Persiea  vero,  in  prophetu. 

Cap.  III. —  1 1.  Veron.,  posl  me  venil;  et  iia  Arab.; 
Pers.  \ero,  poiieme  ueriil. 

14.  Veron.,  veiusli  ;  el  il:i  Syr. 
Cap.  IV. — 4.  Veron.,  vivet  "homo.  /Elbiop.,  vivent 

lioniines. 

10.  Veron.,  rclro  ine.  ^Eiiiinp. .  pone  mc. 
Cap.  V. —    1.  Deesi  Jesus    in    Vcron.,   Aiab.  el 

/Ell.iop. 

22.  Vcron.  :.Jail,  sine  causa.  Svr.,  lcmere  ;  ct  ita 
Pcrs. 

■J.T,.  Veron.,  offeres.  Syr.,  obluleris.  /Elhiop.,  at- 
tuleris. 

i'i.  \ert>n.,offers.  pro  offer  (ut  coiistanier  etiam 
alilii)  ,  et  ila  Syr.,  /Elhiop.  el  Ar.ib. 

27.  1  ii  Veroii.  dccsl,  unliquis  ;  el  ila  in  Syr.,  Arab. 
ei  /Etbiop. 

Cap.  VI. — i.  Vernn.  addit,  inpala  (\>ro,  in  palam), 
Syr.  in  popttlulo.  Pers.  ct  Arali.,  pulum.  iElbiop., 
manifesle. 

o.  Veron.,  amant  sture ;  et  ita  Sjr.  et  Arab. 

6.  Vcroo.  addit,  in  pulu  (pro  in  puluin).  Syr.,  in 
propatulo.  PerS.,  palam.  Arab.  et  /Ethiop.,  muni- 
(esle. 

11.  Vcron.  qiiolidianum.  IVrs.,  <jiii  diei  necessarius 
est   yElbiop.  tltjusque  diei  noslri. 

12.  Veron.  ,  remittimus;  et  ila  Syr.,  Pers.  et 
iEiliioi). 

li.Vcrba,  peccala  vestra ,  dcsunt  in  Veron.  el 
Syr. 

15.  Vcron.,  hominibus  peccaln  ;  et  ita  /Elhiop.; 
Pars.  vero,  delicta  hominibm. 

18.  Verun.  addit  ,  in  palam.  .Elhiop.  ,  imini- 
fesle. 

25.  Veron.  ,  ne  cayiteiis  ;  el  iia  l'crs. 

50.  Vcrou.,  in  ignein;  cl  ila  /Ethiop. 

Cap.  VII. — l5.Yerim.,f/Hiim  lulu.  Pers.,  mim  vulde 
lulti. 

Cap.  VIII. —  5.  Vcron.,  Centurio  qnidam  ;  et  iia 
Syr.  ;  IVrMia  \ero,  qitidtnn  Prafectut, 

12.  VerOI).,  ibunl  m  tenebrus.  Pers.,  in  lenebras 
exibunt. 

CaP.  IX. —  I.  Veron.,  ud  civilalcin,  oniisSO  suarri. 
l.ibi'1,1. ,  ad  urbem. 

5.  Vcion.,  remitsa  imil  libi ;  ct  it.i  Pers.  et  Ara- 
bica  bic  ct  vcrsu  S. 


A      15.  Vcroii.,  jcjunarc  ;  el  ita  Svr.  et  l'crs. 

17.  Yitoii.,  runipciilui ...  cffiiitdctttr...  peribunl. 
E(  ita  .Etlnop. — lind.  Veron.,  servabuiiiur.  /Ethiop. 
conscrvubunlur. 

«  Ap.  X. — 19.  Dcest  quomndo  iu  Ycroii.,  Pcrs.  et 
Arab. 

55.  Ycron.,  lilium,  pro  liomincm  ;  el    ita  Pers. 

57.  Veron.,  plusquam  me;  et  ita  Syr.,  Arab.  el 
.Eiiimp.,  qu.c  eiiain  posl  fitium,  addil  suuut,  cuin 
Yeron. 

Cap.  XI.—  2.Veron.  addit,  emiles,dicite.  /Elluop., 
dicere  ei. 

4.  Veron. ,<yu<e  audilis,el  vitLlis  ;  et  ila  Syr.,  Pers. 
et  /Eihiop. 

8.  Veron.,  mollibus  veslimenlis  iiiditluiu  ;  el  ila 
Syr.;  Arab.  voro,  induluin  ccsiinit.iilo  motli. 

l(j.  Ycron.,  ud  incicem.   Ar.ib.,  utii  ulii\, 

22.  Veron.,  tolerabilius ;  et  ila  /Etlnop. 

Cab.  XII. —  8.  Verpu,,  Douiiuus  esi  cuim  Subbuti 
n  lilius  hoininis  ,  oiiu^.Mi  cliiiiu  ;  et  it.i  Syr,,  Pers., 
"  Aiab.  ct  /Elbio|i. 

11.  Dccsl  iu  Vcron.  el  Pcrs  ,  Iwin  \, 

29.  Vcron.  addit,  ips.ut.ti.  Syi.,  Pcrs.  et  iEiliiop., 
i//«ni. 

51.  Ycroii  ,  qui  aitlem  in  Spirilum  sanclitm  blasplte- 
mavcril,  nun  rcmilteiur  itli  peccqlum.  Pcis.,  sed  blas- 
pltemia,  qua:  in  Spirilu  sancto  est,  hominibus  nequa- 
quum  coudonabilur.  Arab.,  blasphemiu  uttiem  in  Spi- 
ritum  iunclum  noncondonqbiiur.  .Eibiop.,  et  qui  Spi- 
niitm  sanctumbtasphemuvit,  non  remittetqr  ei. 

5S.  Veron. ,  lunc  audieruiu  citm.  /Etbiop.,  tunc 
fticruul  praseitlcs  quiresponderunl  ei. 

't',.  Veron.,  per  locu  uritlu  etdeserla.  ^Ethiop.,  pcr 
desertum. 

ii.  Vcron.,  el  veniens,  si  inveneiit,  etc.  Arab.,  el 
si  veuiat,  reperiatque. 

i7.  Verou.,  loqui  tcciim.  Pors.  el  Syr.,  te  ulto- 
qui. 

Cap.  XIII. — 5.  Veron.,  seminalor;  ei  ita  Syr.  — 
C  Ibid.  Veron.  addit,  semen  suum.  Pers.,  semen. 

15.  Ycroo.,  iil  videntcs  nan  vUleanl ,  ctc.  Syr., 
quippe  qui  videanl  el  non  viilcuut. 

55.  Veron.,  tribus  mensuris  ;  el  ila  Pers.  ct 
Ar:ib. 

55.  Veron.,  unte  conslilulionem  mitndi.  Syr.,  a»te 
jactq  mundi  fundumenlu.  Pers.,  priMs  quam  iiutiitm 
eaepii  inundut. 

Cap.  XIV.  —  5.  Fralris.  sui  Philippi ;  ct  i|a  Syr., 
Pers.,  Arab.  el  /Elbiop 

52.  Veron. ,  cum  atcendiuet ;  et  ita  Po^   el  Ar.ib. 
Cap.  XV. —  6.  Veron.,    verbum ;  ei  iti  Perg,  ct 

/Ellimp.;  Ar.ib.  \cro,  vcibu. 

25.Vcroo.,  «i/(pio  ul).ltsits.  1'ers.,  Jcmis. .Eiliiop., 
et  Jcsus. 

20'.  Vcron..  non  licet ;  et  ita  Pers.  —  lbid.  Yckhi.. 
uccipcrc;  cl  ita  Syr.  el  /Elbiop.  —  Ibid.  Veroil.,  el 
dare;  ei  il.l  .Ltliiup.  :  Aiab.  vero,  ei  dari, 

Cap   \V|. —  i.    Vcron.  addit,  Itypocrita;;  ci  iia 

■p.  Pcrs.  cl   Arali.   .  S\n.ica  vcro,  ucccpiorcs  vutliis, 

12.  Deesi  iii  Vcron.  et  ^thiop. ,  et  Sadducaa- 

rinn. 

20.  Dccsl  in  Veron.,  Syr.,  Pcrs.  el  Arab.  , 
Jesus. 

21.  Vcron.,  potl   tertium   dnm.  Arab  ,   iio»t  tiet 

di,.. 
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26.  Veron.,  commtttationem  animwsuw.  Syr.,  per- 
muttitionem  uninur  suw. 

27.  Veron.,  in  majestale.  Pers.,  ciim  magnificentia. 
— Ibid.  Veron.,  Syr.  ei  Pers.  adduni,  sancLis. 

Cap.  XVII. — 14.  Veron.,  rogans  eitm,  et  dicens. 
Arab.,  adorans  eum,  dicens.  ^-Ethiop. ,  ct  obsecrnbat 
eum,  et  dtcil  ei. 

22.  Veron.,fM(Hi'M»i  es(,  ut  /ilius  Itominis  tradatur  ; 
et  ila  Syr.  :  jEthiop.  vero,  futurum  est,  qitott  ftlittm 
liominis  trade.nl. 

23.  Veron.,  posl  lertium  diem.  Arab.,  post  tres 
dies. —  Ibid.  Veron.,  qui  exigebanl,  Arab.,  exactores. 
—  Ibid.  Veron.  ,  non  solvit  didragma,  vel  cemum. 
Pers.,  censuin  dttarum  dragmarum  nou  dat. 

2i.  Veron.,  et  intrunti  itl  domum.  .Elhiop.,  elin- 
trando  in  doinum. 

Cap.  XVIII. — l.Veron.,  uiique,  pro  pHdis.iEihiop., 
igilur. 

6.  Vcron.  ,  qui  scandalizttt.  Favet  liuic  Iectioni 
^Eihiop. 

19.  Veron.,  nnicti  dico  vobis  ;  et  ila  Arab. — lbid. 
Veron.,  si convenerint.  jEthiop.,  si  convenerunl. 

51.  Deesl  in  Veron.  el  Pers.,  valde. 
Cap.    XIX.  —  5.  Veron.  ,  relinquet  ;  et  ila  Syr. 
Concinit  buic  lectioni  ctiam  Pers. 

11.  Veron.,  rfi.rit...  illis  Jesus;  etila  Pers. 

13.  Veron.,  proltibebant  eos  ;  et  ita  .Ethiop. 
50.  Veron.,  multi  autem  suut ;  ei  ila  Syr. 

Cap.  XX.— 19.  Deest  in  Veron.,Pers.  et  jElhiop., 
secreto. 
Cap.  XXI.— 2.  Deest  inVeron.  et  Arab.,  statim. 
4.  Dee-l  in  Veron.,  Arab.  et  ^Elbiop.,  tolum. 

7.  Vcron.,  super  cunt  veslimenta.  Syr.,  pn//o  vesti- 
meata  sua.  Pers.,  vestimentum  suttin  pulto. 

ol.Veron.,  novissimus.  Arab.,  postremus. 

Cap.  XXII. — 2.Veron.,  simile  est ;  et  ita  Pers.  ct 
yElhiop.  :  Syr.  vero  etArab.,  iissimilattir. 

4.Veron.,  tauri,  et  saginata.  /Elhiop.,  saginata  mea, 
et  lauros  meos. 

7.  Veron.,  misil  exercitum  suitm  ;  et  ila  Arab.  : 
Persica  vero,  misso  exercitu. 

50.  Deest  Dei  in  Veron.  et  Pers. 

35.  Veron.,  convenerunt  ad  eum.  Arab.,  convene- 
runt  ad  eum  simul.  ,/Ethiop.,  congregali  fuerunl  ad 
eum. 

44.  Veron., dicil  ;  ct  ita  yEthiop.  — Ibid.  Veron., 
sub  pedibus  tuis ;  et  ita  Arab.  ;  Syr.  ,  subler  pedes 
tuos. 

45.  Veron.,  in  spiritu  vocat  eum  ;el  ita  Arab. 
Cap.  XXIII. — 3. Veron., secunditin  facta  vero.  Pers., 

opus  autem  el  facta.  vElhiop.,  sicul  faciunt. 

i.  Dcestin  Veron.,  Syr.,  Pers.,  Arab.  et/Elhiop., 
et  importabilia. 

14.  Veron.,  occasione  longa  orantes.  Syr.,  ea  oc- 
cusione,  quod  producitis  orationes  veslras.  Pers.,  hac 
de  cuttstt,  quod  prtces  vestras  in  longum  protrahitis. 
Arab.,  prwtexlu  prolractionis  orationum  veslrarum. 

57.  Veron.,  etnoluislis;  et  ita  Pcrs.,  et  yEthiop.: 
Syr.  vero,  nec  voluisiis.  Arab.,  nec  acquievistis. 

SS.Veron.,  relinquitar  ;  el  itr  Syr. 

Cap.  XXIV.  —  7.  In  Yeron.  et  Arab.  deest,  pesii- 
lentiw. 

15.  Veron.,  a  Duniel  1'roplieta  in  loco  sancto  slans. 
Pers.,  in  Daniele  Proplieta  in  loco  sanclo  stans. 

56.  Veron.  addit,  nec  filins.  yElbiop.,  neque  ft- 
lius. 

41.  Veron.  addit,  duoin  leclo,  unus  adsumetur,cl 
unus  retinquelur.  iEthiop. ,  dtto  dccitmbenl  in  uno 
lecto,  unum  accipient,  ct  atlerum  reltnquent. 

Cap.  XXV.  —  6.  Veron.,  surgite.  Arab.,  surgite, 
exile. 

9.  Vcron.  addit,  non.  Pers.,  nequuquum.  ^Etbiop., 
minime. 

18.  Veron.,  vnitm  lalenlum  ;  et  ila  /Eliiiop.:  Pers. 
vero,  uitiim  minam.  Arab.,  talentum. 

20.  Veron.,  alia  quinque  super.  JElhiop.,  aliu  duo- 


A  decitn  (lege  decem,  ut  ex  conlextu  conjicio)  cw»i  lu- 
cro  suo. 

50.  Yeron.,  projiciie  foras.  Pers.,  exlra  ferte. 

34.  Veron.,  qui...  sunt ;  etita  ^Etbiop.  et  Pers. 
41.Veron.,  sinislris  ejus ;  et  ita  Arab. 

Cap.  XXVI. — 2.  Veron.,  tradilur  ;  et  ita  Pers. 

14.  Veron.  el  Arab.,  qui  dicilur. 

20.  Veron.  ct  Arab.  ,  discubuit.  Pers.  ,  sedit. 
jEihioi>.,  recubuit. 

26.Veron.,  Iwc  estenimCorpus  meum.  Arab.,  nn»i 
liocest  Corpusmeum. 

27.  Veron.,  Syr.  et  Pers.  addunt,  accipite. 

35.  Deest  in  Vcron.  el  Pers.,  ei. 

56.  Veron.,  t«  privdium.  ^Ethiop.,tti  prwdium  vini. 
— Ibid.  Veron.,  Geihamani.  Syr.,  Ghedsiman. 

42.  Veron.,  hoc  transire,  nisi  illud  bibtun.  Pers.,  ul 
Itoc  poculum  a  me  trunseut,  quin  bibttm  ipsum. 

55.Veron.,  plus  \iimilliu  leyiones  angelorum.  Pers., 
ptttsquam  xn  inyrifidas  de  leyionibus  angelorum. 
_      58.    Veron.  ,   jinein     rei.   Pcrs.,    ^ne»i   negolii. 
"  JElhiop.,  finem  sermonis. 

61.Veron.,  audivimus  Itunc  Uixisse  :  Possum  dc- 
slruere  hoc  templum  Dei.  Pers.  ,  audivimus  quidem 
Itunc,  quem  cepistis,  dicere  :  Ilanc  domum  Dei  demo- 
liar. 

64.  Veron.,  «rf  dexteram  virtus,  ei  venientem.  Syr., 
a  dextcra  potentiw,  et  venienlem.  Pcrs.,  ad  manum 
dexteram  lerribilis  sedenlem.  Arab.,  sedenlem  u  dex- 
Irisvirtulis,  el  venientem.jEUiwp.,  sedeitlem  in  dexlera 
virlulis,  et  venienlem. 

74.   Veron.,  devotare  se.  Arab.,  imprecari  sibi. 

Cap.  XXVll. — 9.  Veron.,  per  Propheiamdiceniem; 
et  iia  Syr.  et  Pers. 

16.  Veron.,  hubebant  ;  et  ila  Arab.  ;  Syr.  vero, 
detinebatur  ab  eis. 

28.  Verba  ,  exuenles  eum  ,  desunt  in  Veron.  cl 
.Eihiop. 

55.  Veron.,  diviserunt  sibi.  Arab.,  diviseruni  inter 
sc. 

C      37.  Deest  in  Veron.  et  Arab.,  Jesus. 

40.  Veron.,  tibera  le...  el  descende.  Syr.  ,  libcra 
uniinain  tuam...  el  descende.  Pers.,  le  ipsttm  libera,  cl 
descende. 

41.  Veron.,  ct  Phariswis ;  et  ita  Syr.,  Arab.  et 
Pers. 

49.  Veron.  ct  Arab.,  dixerunl. 

51.  Veron.,  fissw  sunt.  Pers.,  diffissa  sunt. 

56.  Veron.,  Syr.  ei  Pers.,  Magdalena;  et  ita  vers 
61,  el  cap.  xxviii,  vers.  1. 

65.  Veron.,  Syr.  et  Arab.,  custodes.  ^Ethiop.,  »ii- 
lites. 

Cap.  XXVIII.  —  5.  Veron.,  vestimenta...  candida. 
Syr.  et  ^Ethiop. ,  vesiiinenlum  candidum.  Pers.  et 
Arab.,  vestimentum  album. 

7.  Veron.,  dixi  vobis  ;  et  ita  Syr. :  Arab.  vero,  jam 
dixi  vobis. 

20.  Additur  a  Veron.,  Syr.  ,  Pers.  ,  Arab.  el 
^Elhiop.,  Amen. 

D  S.  JOANNES. 

Cap.  I. —  4.  Veron.,  et  vita  est  lux  hominum  ;  et 
ila  Syr. :  Pers.vero,  et  viia  lux  homiuum  sum. 

II.  Veron.,  tti  sua  propria.  Syr.,  ad  suos.  Pers., 
ad  proprios  suos.  Arab.,  ud  peculium  suum.  .Elhiop., 
in  suos. 

16.  Veron.  ac  jElhiop.,  quomam. 

26.  Veron.,  slal;  et  ila  Syr.:  Pers.  vero,  stunsest. 
Arah.,arfcs(. 

27.  Veron.,  venit ;  et  ita  Pers.  — Ibid.  Verba,  qui 
anic  me  faclus  est ,  desunt  in  Veron.  et  ^Ethiop. 

32.  Veron.,  el  lestificatus  est  ;  et  ila  Arab.  Syr., 
et  testatus  est. —  Ibid.  Veron.,  sicut  cotumbam.  Favel 
Pers.  qua;  hahet,  similis  cotumbw. 

55.  Veron.,  postera  aulem  die.  Arab.,  poslridie 
vcro. 

37.Vcron.,  discipuli  ejtis;  ct  iiaSyr.,  Pcrs.,  Arah. 
et  iElhiop. 
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42.  Veron.,  filius  Joannis  ;  et  ita  /Ethiop. 
44.  Vcron.,  a  Belsaida,  ex  civilate  ;  et  ila  Arab.  ; 

Svr.  vero,  Pers.  et  .Ethinp.,  tx  Belhsaida,  e.v  civi- 
late. 

51.  Veron.,  Syr.,  Arab.  et  /Etliiop.,  ad  filium  ho- 
tninis. 

Cap.  II.  —  3.  Veron.,  vinum  non  habebant,  quo- 
niam  finiium  erat  vinum  niiptiaiiim.  .Elhiop.,  vinum 
non  hnbebant,  qttia  defeceral  vinum  eoruin. 

6.  Deest  in  Veron.  et  Pers..  sex. 

!).  Veron.,  vocavil  autem.  Pers.  ,  ilaque  vocavil. 
Arab.  et  jElhiop.,  rocflvi/,  omisso,  nutem. 

ll.Veio».,  hoc  primum  signitm  (ecil.  Syr. ,  hoc 
fuit  primum  signiini,  quod  edidit.  Pers.,  priiiium  mi- 
racutum  hoc  est,  quod  (ecit.  Arab.,  Iioc  est  siguuin  pri- 
mnin,quod  fecil. 

12.  Veron.,  post  hwc  descendit  in  Cn(arnaum ;  et  ila 
Pers.  et  Arab.  :  Syr.  vero,  postea  descendit  in  Ca- 
pharnaum. — Ibid.  Veron.,  mansil  non  multos  dies. 
l'er<.,  paucosdies  mansit. 

15.  Veron.  et  Syr.  ,  numos.  /Eihiop.  ,  nuinis- 
mata. 

22.  Veron.,  verbo  quod  dixerat.  Et  ii.i  Arub.  Syr. 
quorpie,  Pers.  ei  /Elhiop.  eoncorilant  in  veibo,  rfi.it'- 
rat. 

Cap.  III.  —  5.  Deest  in  Veron.,  Syr.,  Pers.  ct 
Arah. .    snncto. 

10.  Veron.,  Isirahel  (pro  Israet)  in  gignemli  easu  ; 
et  iia  Syr.,  Pers.,  Arab.  et  jElhiop. 

18.  iVon  judicubitur  ;  ct  ita  Arab.  et  /Elhiop.  : 
Pers.  vero, jurfiriHin  non  subibil. 

21.  Veron.,  quoniam sunt  operata:.  JElhiop., 

qvin operutur. 

ii-2.  Veron.,  profectus  esl.  /Elhiop.,  abiit. 

23.  Veron.,  in  jEiio.  /Ethiop.,   in  llenon. 
29.  Veron.  et  Peis.,  voceni  ejus. 
Cap.   IV. —  2.  Veron.,  Jesus   ipse;  et  ita  Syr. 

/Ethiop.,  ipse  Dominus  Jesus. 

6.  Deest,  sic ,  in  Veron.,  Syr.,  Pers.,  Arab.  ct 
/Eihinp. 

10.  Veron.,  lu  magis  petisses.  /Ethiop.,  lu  iterttm 
peliisses.  A.r:\b.,  tu  quitlem  peleres. 

53.  Veron.  et  Syr.,  dicimt. 

35.  Deest  in  Veron.  el  /Ethiop.,  jam. 

40.  Veron.,  Pers.  et  jEibiop.,  apud  cos.  Syr., 
apud  ipsos.  Arab.,  apud  illos. 

46.  Veron.  in  Cafarnaum ;  et  ita  Syr.,  Pers., 
Arab.  ct  .Eihio|i..  praeposita  pari.  in. 

Cap.  V. — 3.  Veron.  et  Pers.,  decumbebani . —  Ibid. 
Veron.,  paralijticorum.  Pers.,  ex  paralylicis. —  Ibid. 
Deest,  secundum  lempus,  in  Veron.  el  Pers. 

4.  Deest  in  Veron.  et  Pers.  ,  post  motionem 
aquw. 

9.  Veron.  addit,  et  surreiil.  Syr.,  Pers.  cl  Arab., 
et  surgent. 

13.  Veron.,  Jesus  aulem  slutim  diverlit.  cum  vidis- 
sel  tiirbnm  in  illoloco.  /Elhiop.,  et  secessit  Dotninus, 
quiu  multa  liubu  (ttilibi. 

24.  Veron.  ,  Pers.  ct  jEthiop.,  tio»  vcniet.  Syr., 
110»  snbibit.  Ar:ib.,  hoii  nderil. 

29.  Veron . ,  el  resurgent in  rcsurrcctionem .  Pcrs. , 

el  surgenl nd  returrectionem. 

37.  Vernn.,  testiiiioniitm  perhibet.  Syr.,  el  Arab., 
testttiur.  /Eibiop.,  tesiis  est. 

il.Vcron.,  honorem.  Pcrs.,i«HoY»i.  Syr.  el  Arab. 
gloriam. 

43.  Veron.,  non  accepistis  me.  Arab.,  non  reccpi- 
stis  me. 

Cap.  VI. —  2.  Vcron.,  dc  infirmibus.  Favenl  Syr., 
Ters.,  Arab.  cl  /Elhiop. 

10.  Veron.,  Syr,  ei  Arab.,  inillo  loco. 
15.   Veion.,  Pers.  et  /Elhiop.,  scccssit. — Ibid. 

Dccst,  ips,\  in  Veron.,  Syr.,  Pers.  etArab. 

17.  Veron.  ei  Arab.,  navicnlam. 

23.  Vcron.  ct  Arab.,  ouem  beuedixerat  Dominus. 
/Eibiop. ,  quibits  benedixitsei  Ooiuinut.  Syr.,  cum 
bencdixisset  Jetus.Ven.,  benedicente  Jcsu. 
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A     39.    Deesl,   patris  , 
Arab. 

40.  Verba,  qui  niisil  me,  desunl  in  Veron.,  Syr., 
Pers.,  Aiab.  eliEihiop. 

44.  Veron.,  nisi...  adtraxeril,  Pers.,  niii at- 

Irahat. 

45.  Veron.,  et  didicerit.  Arab.,  et  doclus  fiterit. 

46.  Veron  et  Syr.,  non  quod. —  Ibid.  Veron.,  et 
Syr.,  videt. 

64.  Veron.  et  Arab.,  spiritus  est  vita.  jEihiop., 
spiritus  est,  et  vitaetl. 

Cap.  VII.  —  1.  Veron.  et  Arab.,  post  hwc  uinbulu- 
but  Jesus  in  GaliUva  ;  el  ila  Syr. :  Pcrs.  vero,  post 
hav  Jesus  in  Galiliva  versnbnlur. 

5.  Veron.,  neaue  enim credebant   iiinc.  Pers., 

nondum  fidem  habiterant. 

8.  Veron.,  iii  dietu  festum.  jEthiop.,  in  hunc  fe- 
stum ;  el  ita  infra. 

14.  Veron.,  ruin  aulemjam  dies  (estus  medius  esset. 
„  Syr.,  cum  aulem  dimidiali  essenl  dies  festi.  Et  ila 
B  Arab. 

18.  Veron.,Syr.,  Arab.  et  /Ethiop.,  iniquilas. 

31.  Veron.  et  /Ethiop.,  fecit. 

32.  Veron.  et  Arab.  addunt,  Sacerdotes. 

35.  Veron.,  in  dispersionem   Grmcorum docere 

Grwcos.  Arab.,  ad  sectam  Grwcorum...  ul  doceat 
Grwcos. 

Cap.  VIII.  —  12.  Veron.,  Syr.,  Pers.  et  Arah., 
ainbitlabit.  /Ethiop.,  ibit. 

14.  Veron.,  et  quo  eam  ;  et  ita  Syr.  et  .Elhiop. — 
Ihid.  Veron.,  unde  venerim,  et  qao  vadam.  Syr.  ct 
Arab.,  unde  venerim,  neque  quo  vadam. 

19.  Deest,  forsitnn,  in  Veron.,  Syr.,  Pers.,  Arab. 
ct  iElbiop. 

23.  Yeron.,  e.r  inferioribus.  Syr.  et  /Eihiop.,  ex 
inferis.  Pers.  etArab.  inferne. 

25.  Veron.,  in  primis  quia  loquor  voiis.  Syr.,  el 
si  cceperim  toqui  uobiscum.  Arab.,  equidem  licet  jam 
cwperim  alloqui  vos.  jElhiop.,  primus  et  loculus   siim 

C  vobis. 

31.  Veron.,  credidcrnnt.  Pers.,  fidem  habuerani. 

59.  Veron.,  si  filii  Abrahw  essetis...  facerelis  ;  ct 
ita  Syr.,  Pers.,  Arab.  et  /Elhiop. 

50.  Veron.  et  Arab.,  quiquwrit  el  judicat.  Pers., 
qui  vuli,  et  jitdicitt. 

56.  Verou.,  twtabalur.  Pers.,  cupidus  erat. 

Cap.  IX.  —  1.  Deest,  Jesus,  in  Veron.,  Syr.,  et 
/Eibiop. 

4.  Veron.,  cum  dies  est.  Syr..  rfum  dics  est. 

8.  Veron.,  Syr.,  Pcrs.,  Arah.  et  /Ethiop.  addum, 
ejus. 

11.  Deest  natatoria  in  Yeron.  etArab. 

17.  Veron.,  Syr.  et  Pers./oeco  ii/i.  /Ethiop.,  cwco 
isli. 

18.  Desunt  verba,  qui  videral,  in  Vcron.,  Pers.  cl 
Arab. 

19.  Deest  dicentes  in  Veron.,  Syr.,  Pers.  ct  Arab. 
31.  Veron.,  Pers.  et  .Llhiop.,  scio.  — Ibid.  quod 

j)  non  exttndit;  cl  ila  Arab. 

Cap.  X. — 1.  Veron.,  incvhortem  a  Gr.xco  x^to,- 
hinc  vcibuni  Italicum,  cortc. 

10.  Vcron.  et  Pers.,  ct  occidat. 

11.  Veron.,  trudet.  Pers.,  dubil. 

26.  Veron.  addil  ,  sieni  dixi  vobis ;  ct  ita  Syr.  , 
Pers.,  Arab.  et  /Eihiop. 

29.  liapere  iltitd.  Favenl  Arab.  et  /Elhiop. 

41.  Veron.  cl  Syr.,  veiiiebtnit. 

Cap.  XI.  —  10.  O/fendet.  Favent  Pers.  ct 
/Elhiup. 

-27.  Deest,  rin,  in  Vcron.,  Syr.,  Pcrs.  ct  Arab. 

29.  Veron.  el  Syr.  ,  turrexit  eito ,  et  veniebat: 
Pers.  vcro,  /Elbinp.  et  Arab.,  snn-c.ril....  et  venit. 

57.  Deest na ri i n  Veron.,  Syr.,  Arab.  el  .Liliiop. 
44.  Vcron.,  Syr.  et    \iab..  exiit.  —   Ibid.  Deest 

stntim  in  Veron.,  Syr.,  Pers.,  Arab.  et  jEilnnp 

15.  Dcesl  in  Veron.,  Syr.,  Pers.  1 1  \nb  .  tt  llm. 
tham. 
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47.  Veron..  Principes  Sacerdotum;  ei  ita  Syr.  , 
Pers.  ei  vEthiop. :  Arab.  vero,  Summi  Sacerdalum. 

49.  Veron. ,  1'ers. ,  et  yElhiop.  ,  Princeps  Sacer- 
dotum. 

56.  Veron.,  ad  alis  aintm  (pro,  alius  ad  iilium);  el 
ila  Syr.  — Ibid.  Veron.  ,  Principes  Sacerdotum;  et 
iia  Svr.,  Pers.  el  jElhiop. 

Cap.  XII.  —  4.  Venm.,  Jiulas  Simon  (pro  ,  Simo- 
nis)  Scnrioies.  Arab.,  Judas  filins  Simonis  hcariotes. 

9.  Ver»n.,  elturba....  audivil.  Syr.  ,  el  audieniiil 
cwlus.  Pers.,  et  lurba audiverunl. 

15.  Veron.,  super  pullum  asini;  elita  .Elhiop. 

19.  Veron,,  videtis,  qiiia  non  prodccslis  qiiicquam, 
Syr..  videlis,  vos  nilitl  proficere.  Pers,  ,  vidciis,  quod 
vos  niliil  valetis.  jElhiop.  ,  vidciis  ne  ,  quod  uiliil  est 
in  quo  proficilis  oinnino  ? —  Ibiil.  Vernn.  ,  Grwci 
quiilum.  Ar»h.,  qtitdttm  ex  Crwcis.  /Ethiop.,  gentcs  ex 
hominibus  Groecias. 

26.  InVeron.,  Syr.  et  iElhiop.  deesl  ineus ,  post 
Patcr. 

29.  Veron.  el  Arab.  ,  lonilruuin  factum  esl.  Pers. 
cl  jEthiop.,  tonilruest. 

55.  Veron.,  aahuc  nwdicum  lcmpus  Ittx  in  vobis  esl, 
Syr.,  uiodicitm  udhuc  ud  lempus  lux  vobiscum  cst. 
Pers.  parvo  tempore  adliitc  lux  vobiscttm  est.  Favent 
etiam  Arab.  et  /Elliinp. 

40   Veron.  ,  i<(  non  videant el  intellegant ;  et 

ila  Syr.  et  Arab. 

44.  Veron.,  qiti  credit  in  me  ,  credit  et  in  enm  ,  qui 
misil  me.  Arnb  ,  qtti  credil  in  me  ,  iioh  credil  in  me 
tunliim,  seii  in  eum,  qui  misil  me. 

47.  Veron.,  et  rustudierit  ,  omisso  ex  anliquarii 
oblivione  ,  non.  Huie  errori  forle  ansain  prasbuit 
Grascus  coilex  illi  similis  ,  ex  quo  Persica  Ver.-io 
confecla  est,  in  qua  legilur  :  qui  scrmones  meos  non 
audiveril,  el  servaveril. 

50.  Dnest  in  Veron.  ergo ;  et  ita  in  Arab.  et 
/Etliiop.,  qua;  Versinnes  lanieii  babi'nt,  et. 

Cap.  XIII.  —  2.  Veron.,  cum  diabolus  jam  se  mi- 
sisset  in  cor,  confuriniier  ./Elhiop.  qure  habel  ,  in- 
traril  Salun  in  cor. 

5.  Veron.,  sciens  aulem  Jesns.Syr.,  ipse  autem  Je- 
sns  ciint  sciret.Pers.,  Jesus  aulem  sciebal.  Arab.  ,  et 
cum  vidissel  Jesus. 

6.  Veron.,Syr.,  Pers.  ,  Arab.   et  .Eihiop 

—  lbid.  deest  in  Veron.  et  jElhiop.  Petrus. 

8.  Veron.  el  iEthiop.  ,  non  habes  parlem  mecum 
Syr.,  nullam  Itabes  parlem  mecttm. 

18.  Veron.,  levavit  supcr  me  calcuneum  suum  ;  e 
ita  Arab.  Favent  eliarn  huic  leclioni  Syr.,  Pers.  c 
^Etliiop. 

2i.  Veron.,  et  dixil  ei :  dic  qttis  cst '.'  .Eiliiop 
dixit  ci  :  dic  milit  tlc  quo  loquitttr  nobis  '.' 

28.  Veron.,  quid  dixerii  ei.  Syr.,  de  qua  re  dixc- 
ral  ei. 

50.  Veron.,  panem ;  et  ila  Syr.,  Pers.,  Arab.  et 
.lEUiiop. 

Cap.  XIV.  —  1.  Veron.,  Syr.  ,  Pers.  ,  Arab.  et 
iEtbiop.,  credite  i»  Dcum. 

9.  Veron.,  Pers.  ,  et  /Eihiop.,  qui  vidit  me  ,  vidit  : 
Syr.  vero  et  Arab.  babenl  ,  vidit ,  tantiiin  setundo 
loco. 

10.  Veron.,  non  crcdis;  et  ita  Syr.  ,  Pers.  ,  Arab. 
ct  yEtliinp. 

17.  Veron.,  Syr.,  Arab.  el   ^Ethiop 

—  ibicl.  Veron.,  Apul  vos  manet  ,  el 
Syr.,  Apud  vos  mtinel  ,  el  in  vobis  esl 
lcctioni  eiiain  1'ers  ,  Arah.  elyEihiop. 

25.  Veron.,  tliligil  eum  ;  el  ila  Pers. 

Cap.  XV.   i — 5.    Vcrou.    el  Pers.    addunt ,   cslis. 

—  ll.inl.  Vrron.,  adfcrci  fructum,  Arali.,  ajfcrci  fru- 
CtitS.  Pers  ,  (ruclum  d  tbil.  jEthiop. ,  ferel  (riictum. 

(i.  Veron.,  piuvisiis  csl.  sicul  palmes  ,  el  misstis  cst 
foras.  yEihiop.  lavere  vidctur;  liabet  eniiu  ,  tnnove- 
ba  it  .1(1»,  cl  ejicienl  iun:  foras  ,  SfCUt  puliiilciii.  — 
lbid.  Veron.  i»  igncm  miltunl.  Syr.  conjiciunl  in 
tgnem. 
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dixit. 


el 


coqnoscitis. 

vobiscuin  csl. 

Favenl  huie 


24.  Veron.,  ineos  (pro  in  cis)  ,  ut  hahet  yEtliinp. 
Cap.  XVI.  —  9.  Veron.,  quia  non  crcdunl   iu  wc ; 

el  ita  Syr. 

15.  Veron. ,  dedttcet  vos  in  vcritate  omni ;  cl  ita 
yElhiop. :  Syr.  vero,  deducel  vos  in  omnem  verilulcm. 
Arab.,  diriget  vos  ttd  omnein  veritatem. 

16.  In  Veron.  el  iEtliiop.  desuut  verba,  quia  vatlo 
ad  Ptilrem. 

19.  Deesl,  auicm,  iu  Veron.  ct  Pers.  —  Ibid.  Ye- 
ron.  Iiabel,  cum  aliis  alio.  Arab.,  aller  cum  allcro. 

21.  Veron.,  dies  ;  et  il.i  byr.  el  lcrs. 
52.  Veron.   in  sun  regione.  Syr.  ,  ad  locum  sitttm. 

Arab.,    i»  locum  suum. 

55.  Addilur,  auiem  ,  in  Vernn.  et  Pers.  —  Ibid. 
Viron.  el  Syr.  legunt,  sed  bono  animo  eslole.  Pers., 
scd  animiiin  bonum  habele. 

Cap.  XVII.  —  7.  Veruii.  el  Arab,  ,  el  nunc.  — 
lbid.  Veron.,  cognovi.  Syr.  et  Pers.,  novi. 

19.  Veron.  et  yEtbiop.  ,  ut  sinl  ipti,  oiuisso  el. 

20.  Veron.  et  Arab. ,  sed  pro  his.  —  Ibiil.  Vcron., 
per  sermonem  eoruin  ;  e.t  it  i  Syr.  el  Arab. 

25.  Veron.  et  ^Eibiop.,  et  dilexi  eos,  sicut  ct  tu  me 
dtlexisli.  Syr.,  meque  eos  ditexisse  ,  eic.  Pers.  el  cgo 
eos  dilcxi,  etc.  Arab.,  et  quod  dilcxerim  eos ,  etr. 

Cap.  XVIII.  —  1.  Vcron.  ,  tratu  torrenlem  jlumi- 
ius  Cedri.  ^Eibiop.,  trans (luincn  Vedron.  Arab.,  trans 
alteram  ripam  tvrrentis  Cedri. 

10.  Vi tiiii.  ,  principis  sucerdotum ;  el  ita  Syr.  , 
Pers.,  Arab.  et  yEilnop. 

15.  Verun.,  Pers.,  Arah.  et  iEihinp.  ,  princeps  sa- 
certlotum  ;  el  ita  vers.  t5  et  1C. 

22.  Vcniii.,  Ar.ib.  et  /Eibiop.  nrincipi  succrdoium. 

26.  In  Veron.  et  Pers.  deest,  ii. 

31.  Deest  ergo  in  Veron.,  Syr.,  Pers.  ei  Arab. 

55.  Verou.,  p rinceps  sacerdolum.  Pcrs.,  Maximits 
Saeerdolum. 

40.  Decslin  Veron.,  Syr.,Pers.,  Arab.eljEihiop., 
rursinn. 

Cap.  XIX.  —  4.  Decst  iterum  in  Vcron.  ei  Pers. 
C  —  Ibid.  Veron.  babet,  non  invenio  causam  in  co. 
Peis.,  in  hoc  speciem  ctttpce  non  inveni,  oinisso  ,  ut- 
lam. 

5.  Veron.,  Syr.  et  Arab.  addunt ,  foras.  —  lbid. 
Veion. ,  Syr. ,  Pers. ,  Arab.  et  ./Eiliiop.  ,  et  dixit 
eis. 

12.  Veron.,  si  hune  dimittes  (pro  ,  dimisem) .  ut 
habiH  Syr.  jElhiop.  legit.  si  scnatcris  hunc.  —  Ibid. 
Deesl  enim  in  Yeron.  etjEthiop. 

21.  Veron.  ,  principes.  6yn.,  Arab.  et  ^Etbiop.  , 
priiuipes  sacerdolum.  —  Ibid.  Deest  ipse  in  Vcron. 
et  Pers. 

25.  Yeron.,  Cleope.  iEUiiop,,  Calaopu. 

26.  Verun.,  aulem.  Syr.,  vero.  —  Ibid.  Veron.  et 
Syr.,  adslaitlem. 

28.  Veron.,  ut  compleattir.  Syr.  el  Pers.,  ut  imple- 
relur.  Arab.,  ut  adimplerclur. 

2i).  Veron.  ,  perlua-  Pers.  ,  sumnuv  arundim. 
Arab.,  super  arundinem,  omisso  lajssopo. 

51.  Veruii.  ,  Syr.  el  yEihiop.,  eral  cnim  magnus 
dics  illitts  Sabbali. 

54.  Veron.  elArab.,  Inncea  latns  ejus  pupugit. 

57.  Veron.  ,  in  quem  compunxeritnl.  Arab.  ,  qucm 
pupiujciunt. 

Cap.  XX.  —  i.  Veron.  addit ,  e(  prospexissct ;  et 
ita  Syr.,  Arab.  et  iEtbiop. 

11.  In  Veron. ,  Syr.  ,  Pers-  el  Arab.  decst  joris. 

16.  Veron.,  ante  Rabl-oni ,  addit  llabraice;  et  ita 
Syr.  ct  Pers. :  iEthiop.  vero,  i»  lintjna  Hwbraiea. 

18.  V. Ton.,  tidiiuiilians  discipulis,  quia  vidil  Jesum, 
el  lucc  tti.ii'.  Favent  noslio  codici  Syr.,  1'ers.,  Arab., 
neciion  .Eiliiop. 

25.  Yimoii.,  figuram  clnvoruin.  Arab.,  vesligiu  cla- 
vorum. 

27.  Veron.,  vide  mauus  meas  ,  ei  mitic  manum  in 
latits  intitm.  Aiab.,  rcspice  maiitts  mcus,  el  injicema- 
ntiiu  luam  in  lutus  meum. 

51.  Vcron.,  elPers.,  guia  Jesus  Clnislus  est  filiut 
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Ibid.  Veron.,  Syr.,  Pers.,  Arab.  cl  jEihiop., 
pnsl  vitum,  addnnl  wlcrnum. 

Cap.  XXI.  —  15.  Veron.  el  .lEthinp.  ,  oi>i?s  meas. 

25.  Vcron.  cl  Arab.  ,  quia  disctpulus  ille  non  mu- 
rcrelur.  Favent  huic  leclioni  Syr.  ,  Pers.  et  /E 1 1 1 i i > p . 
—  Iliiil  Veron.  cl  .<Eiliiop.  ,  non  dixii  ei  Jesus  :  non 
morietur.  Syr.,  Jesus  aulem  nequaquam  dixerat :  non 
morietur. 

25.  Veroii .,  Syr.  cl  .Elhiop.,  qui  scriberentur. 

S.  LUCAS. 

Cap.  I.  —  8.  Veron.  et  Pers.  addiini,  Zticchurius. 
Syr.  vero,  el  Ar;ib.,  ipse. 

15.  In  Vcron.,  Pers.  etiEihiop.  deest  adhuc. 

25.  Veron.,  quid  milii  sic  fecit,  clc.  /Eibinp.,  sic- 
ciue  fecit  milti,  etc. 

Stf.  Deesl,  gitttia  plentt,  in  Veron.  el  .(Eihiop. 

29,  Veion.,  Ipsa  autem,  ui  vidit  cttin.  Favent  buic 
leclioni  Syr.,  Arab.,  Pers,  ,et  iEihiop. 

56.  Verou,  ,  quoe  vocubaiur  sterilis.  Pers.  habcl  , 
pro  co  quod  sterilis  vocata  fuerit. 

39.  Vernn.,  Syr.  ct  Pers.,  Judww. 

50.  Veron.,  swcula  swcttlorttm.  Pcrs.  ,  in  wlernum 
et  swculu. 

51.  Vcron.,  disparsil  superbos  menle  corde  ipsorttm, 
conformiter  jElhiopicao.  Notandum  ,  quod  to  ipso- 
uiin.  habclur  cliain  in  Syr.,  Pers.  ctArab. 

.">'J.  Veroij,,  ut circumciderenl  puerum,  cl  voca- 

verunl  eum  in  nomine  ;  el  ila  xElliiop. 

65.  Yeron.,  timor  miignus.  Favet  Pers.  iu  i|oa  le- 
gilur,  ferror  ct  pavor. 

71.  Veron.  ,  el  tibcravil  nos  Pers.  ,  ul  liberaret. 
Ar;ili.,  te  nos  Hberuturum. 

80.  Veron.,  Syr.  ct  /Eiliiop.,  in  deserto.  Pers.,  in 
solilttitine  et  deserlo. 

Cap.  II.  —  7.  Verun.,  Pers.  clArab.,  posuii. 

15.  Veron.,  disccsiil  ub  illis  angelus  in  ccclttm. 
Pers.,  amjelus  iu  nelitm  abiit.  —  Ilnd.  Vcron,  ,  Syr. 
Ct  Pcrs.  ailduni,  el  dixeritnl. 

21.  1 1 ■  Yeion.  el  Arab.,  itt  circumciderelur ,  oinisso 
puer. 

,  Arab.ci  iEthiop. .pitri/icaliouis. 
Pers.,  et  Arab.,  Joseph,  et  mu- 
ler  ejut.  /Elbiop.,  Josepli  paler  ejus.  et  maler  ejus. 

54.  Veron. ,  Pcrs.  cl  Arab.  ,  in  cnsum  .  el  resurre- 
Clionem.  yElbiop.  ,  in  custtm,  el  in  resurrcctionem. 

57.  Veron.  ei  iClbiop.,  viduit  annorum  i.xxxim. 

58.  Veron.,  siuns.  I  ers.,  qstabat.  Arab,  vcro  fa- 
vcrc  viilrlur  ;  babet  cniiii  ,  iienil  unle  eum,  ■ —  lliiil. 
Vcron.,  Arab.  ct  yElhiop.  ,  llierusnlem.  S}r.,  Iliero- 
sohjmw. 

•t'J.  Vrron.  ct  Arab.,  qucerilis.  —  Ibid.  Veron,  ct 
Syr.,  uesciiis?  Arab.,  nonne  scilis? 

Cap.  III.  — 7.  Veron.,  qutr  exiebant c.orum  ipso. 

Syr.  e(  Pers.,  qum  ad  ipsum  venjebant. —  lbid.  Gener 
ralio  viperarum,  Yerun.  ct  jEibiop. 

15.  Vcrun.,  nilitl....  exitjttlis.  Syr.,  uc  exeijerilis. 
I'crs.,  nc  pelalis. 

14.  In  Ve .,  Syr.,  Pcrs.  ct  Arali.  dccst.  el. 

21.  Vcron.  Syr.  et  Arali.,  ctim  baplizqlut  esset 
omiits  popitlus.  JEllliop.  ,  postquant  bitplizali  eruiil 
omnes  popuii. 

'25.  In  Veronensi,  generaljoneg  suut  72.  S.  Irc- 
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Pers.,    venit  in 


22.  Vernn.,Pers. 
5">   Veron.,  Syr., 
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niriis  lil).  ni  contra  llicieses,  Ciip. 
219,  scribit  :  1'ropler  Itue  Liieus  y,  ueulmji  0111,  1,11,1- 
esi  a  generatione  Domini  ngtiri,  ujtque  »,'  Adum, 
sepltwginta  dvat  ij<  iicritlium  'S  It.ibere  qstendit ;  ftuem 
eonjungens  imiio,  et  significans,  quoniam  ipse  c>.t,  qtit 
omnet  gentet  exinde  ub  Ailum  m  semeiip.su  recapilular 
iits  est.  Porro  (jeutiui)),  ei  linguaruw  uumerum  Ce- 

liiT.il  Kiiiilnis  ;ii|ii.ii'c  \  ulclur  IrenajUS,  ;ili|iie  in  hnc 
conseinienles.  Iiabcl  plures  c  Pntrilnis  Grscis.  In 
VciMuihlius  Syr.  el  PcrS.  gi  111  laliunrs  sunt  77;  in 
Ai.iIhi  .1  vero,  78  ;  ei  in  /Ethiop.,  so. 

f.Aiii  IV. — 2.  Vnon.,   eviisuntmtiiis  itlit  diebtts. 
.Elhiop.,  complelis  istis  diebtts. 


i.  Veron.  ci  Pcrs.  addunt,  et  dixit.  Syr.,  ct  dixii  ei. 
Arali..  dieens.  ^Eihiop.,  et  recilavit  <i. 

1 11  Veron.  pnst  versuin  i  seipicnies  hoc  nrdinc  di- 
geruniiir,  videlicet,  9,   10,  11,  1-2,  5,  6,  7,  8,  15. 
Syr.  vero,  Pers.,  Arali.  et  ^iihiop. 
Vulgatoc  edilionis. 

r'.  Veron.  addit,  Vude  post  me, 
evanesce  a  me,  Stituii. 

10.  Veron.,    »enii    in    Nazareth. 
Nazrelt. 

18.  In  Veron.  ct  .Eihiop.  dcsuni  verba,  sanare 
contritos  corde. 

25.  Veron.  ct  iEthiop.,  mi</(a;  viditir  [ueruitt. 

50.  Veron..  Syr.,  Pcrs.,  Arab.  cliElliiop.,  transiil 
pcr  inediiim  illoritni,  tlabiit. 

51.  Dcesl  in  Veron..  Arab.  etjEibiop.,  sine. 
58.  Deest  Jesus  iu  Veron.,  Arab.  ei  ^Eibiop. 
Caput  V.  —  8.  In  Veron.  et  Aiab.  deesl  1'etius. 
10.  Veron.  cris  liomines  vivi/icaus.  Syr.,  piscutitrus 

es  hoimnes  ad  vitain.  Pers.,  venalor  eris  hominum  ad 
vitam. 

12.  Beesl  et  videns  Jesuin  iu   Veron.  ct  Per.-.  

Ibid.  Vcron.,  rogabal  eum.  Syr.,  efflagilubat  ab  eo. 

li.  Veron.,  Syr.  et  Pers",  sacerdolibus.  —  lliid. 
Verbn.,  offert  munus.  Syr.,  offer  oblationem.  Pers., 
oblalionem  fuc. 

19.  Veruii.,  et  discoperuerunl  tectum.  /Elbiop., 
destruxerunt  tequlas. 

i0.  Veron.,  dixil  homini.  Pcrs.,  Iiomini  illi  puralq- 
lico  dixit.  Ar:ib.,  dixil  illi  parahjtico.  jElliiop.,  (/i.ii( 
isti  lioniini  iiifirmo.  Favet  eliani  Syr.  —  lliii).  Vcron., 
remissa  sunt  ttbi ;  ct  ila  Peis.,  Arab.  ct  .Eibiop.  Con- 
cinit  Vcronensi,  Pcrs.  cl  Arab,  cliani  versu  23. 

25.  Ycron..  Syr.,  Pers.  el  Arab.,  peccuta  tun. 
jElliiop.,  pcccitlum  tuitm. 

2'J.  Deest  Levi  in  Veron.  el  Pers. 

50.  Veron.  el  Arab.,  tiitirmurnverunl.  — Ibid.  Yc- 
ron.,  manducat,  et  bibit.  jElhiop.,  edil  et  bibit  Ma- 
gisler  vesler. 

55.  Aole  cditnl  et  bibunt,  Veron.,  Arab.  cl  jElliiop. 
aililnni,  discipuli. 

34.  Veron.j  numquid  possunt  filii  sponsi  jejunqre, 
quandiu  cum  iltis  est  sponsus?  ^Etliiop,,  uon  possunt 
filii  sponsi  jejittiare,  dum  qdesl  sponsus  citm  illis. 
Pcrs.  fitii  tnalami,  quandiu  spnnsut  cum  eis  fuerii, 
non  possunl  jejttnare. 

50.  Veron.,  Syr.  ct  Pers.,  rfi.iil.  .Eibiop.,  toeu- 
lus  est. 

Cap.  VI.—  1.  Veron.,  Arab.  et  yEiliiop.,  in  sttb- 
btito  (omisso  seninrfo  primo).  Syr.,  sabbalo.    Pers. 
die  subbiiit.  —  Ibid.  Vcroo.  addn  eu  (pro  eas);  cl  ila 
Arah.  —  Ibid.  Veron.,  Syr.,  Amb.  el  yEibnp.,  ma~ 
nibus  sitis. 

!).  Veron  ,  iiiterroga....  suppleiur  lacuna  ev  Syr.  ct 
^Eihiop.,  quae habcnt,  inlerrogabo,  Pers.,  rqigabo. 

10.  Vcron.,  illis  omnibiis,  conforinitcr  Syr.  ct 
/Eihiop.  —  lliiil.  Veron.,  in  ira  tlixit.  Arab  .  eitm  ira 
tltxit.  Xlhiop.,  Cttill  inditjnutione  dixil.  —  Ibid.  Vc- 
ron.  addil,  sinil  uliu.  Arab.  cl  .-lubiop.,  sicut  allera. 
Syr.,  sicu)  socia  ipsius.  Pcis.,  instar  manus  qlterius. 

14,  15  cl  10.  Anlc  singiiloruni  Appslolorum  no- 
inina  ponilur  copulativa  el  in  Vcron.,  Syr.,  Arab. 
I ■ « •  ■  5,  ei  .laliiop. 

30.  Ycinii.,  qui  auferet.  Syr.  el  Pers., qui abstu- 
lerit.  —  Ibid.  Veron.,  noli  prohibere.  yEibiop.,  nc 
prohibeas. 

52.  In  Vcron.  ct  iEiliin|>.  deesl  est. 
55.  Vcron.,  Pcis.  ci  Aniii.,  erit. 
5i.  Deesl  tiquttiiti  in  V.eron.  ci  pers. 

58.  Veron.,  qua  uitini.-.  (pro  quo  metimjni),  01  Syr. 
ci  Pers.  -    Ibid.  Veroq,  ei  \1al1.,  metietur  < 

49.  Yciuil.,  »ii;ii'n  uieiiam.  Syi . ,  super  lulttrem. 

Cap.  VII.  —  9.  Deesi  lurbh  in  Voroq.  cj  PerSi 

—  Iind.  Dccsi  iinieii  iu  Veroi)  et  Syr. 

11.  Veron.,  discipufi  cjus  mulit.  Arab.,  ditciputi 

ejus  uiiines. 

10.   Yeron.,  visiiuvit  Dctts  plebcm  sitam  i«  bono. 
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Arab.,  visitavii  Deus  plcbem  suam  in  bonum. 

24.  Vcron.,  arundinem  a  venio  moveri  ?  /Ethiop., 
arundinem  ne,  qttat  movelur  a  vento? 

51.  Deesl  in  Veron.,  Syr.,  Pers.,  Aiab.  etiEthiop., 
ait  autem  Domimts.  — Ibid.  Deest  in  Veron.  el  Pers., 
ct  cui  similes  sunl. 

55.  In  Veron.  et  iEihiop.  dcsnnt  verba,  pancm  ct 
vinum. 

45.  Veron.  et  Arab.,  inlravi.  Pers.  et  .Elhiop ., 
ingressus  sum. 

'49.  Veron.,  Syr.  el  /Elhinp.,  remittit. 

Cap.  VIII.  —  \.  Veron.  et  xii  discipuli  sui  cuw  eo. 
Pers.,  cum  duodecim  discipulis  suis.  Syr.,  ct  duode- 
cim  ejtts  cum  eo. 

5.  Veron.,  Pers.  et  /Ethinp.,  Johanna. 

10.  Vernn.,  in  parabolis  ioquor.  Syr.,per  parabo- 
las  proponitur.  Pers.,  per  parabolas  diclttm  eril. 

22.  Veron.,  el  lcvuverunt,  forte  pro  vela  [ecerunt, 
ul  Ar.ili. 

28.  Deestin  Veron.,  Syr.  el  Arab.,  est. 

52.  Decst  in  monte  in  Veron.  et  Pers. 

56.  Veron.,  quomodo  sulvus  faclus  est,  qui  a  dw- 
moniis  vexabatur,  conformiier  Syr.,  Pers.,  Arab.  et 
JElhiop. 

42.  Vcron.,  Pers.  et  Arab.  addunt,  Jesus.  Syr., 
ipsc  Jesus. 

49.  Veron., uprincipe  Synagogw.  jEtbiop.,  adomo 
procuratoris  Syntignqtv. 

51.  Veron.,  nisi  Petrum,  et  Johannem,  ct  Jacobum. 
Hnnc  ordinem  scrvat  ciiam  Arab. 

52.  Deei-t  piiella  in  Vernn.,  Syr.  el  Pers. 


Cap.  IX 
mini.  Syr. 


4.  Veron.,  iiii  manete,  et  inde  proficisci- 
illic  estote,  et  ilitnc  exite.  Faveie  \idelnr 
eli.im  Arab. 

6.  Alditur  el  Civitates,  in  Veion.,  Syr.,  Pcrs.  et 
iEibiop. 

12.  Veron.,xu  discipuli  et  dixerunt;  et  ita  /Elhiop. 
In  Syr.  quoquc  el  Pers.  addilur  discipuli,  sed  de- 
esi  xn. 

5t.   Veron.  et  ^Etbiop.  addunt,   autem.  —  Ibid.  I 
Veron.,  Et  timuerunt.   Et  intranlibus  illis  in  nubem, 
vox,  etc,  coiiformiter  Pcr>.   Juxia   eniin  Iialicain, 
vox  de  ccelo  facta  esl,  cttm  Moyses  el  Helias  in  nubem 
inqrcssi  sunt. 

57.  Veron.,  Arab.  et  /Ethiop.,  occurrit  ille,  nempe, 
Jesn. 

44.  In  Vero».,  Syr.,  Pers.  et  Arab.  additur  Jesus. 
In  /Ethiop.,  Dominus  Jesus.  —  Ibid.  Veron.,  i»  au- 
ribus  vestris;  et  ila  Syr.  et  Pers. 

49.  Veron.,  qnin  non  sequilur  te  nobisciim,  confor- 
m  tr  Syr.,  Pers.  cl   Eibiop. 

54.  Veron.  addit,  sicnt  Helias  fecit;  et  ila  Syr., 
Pcrs.,  Arab.  ei  jEthiop. 
56.  Veron.  ct  /Ethiop.,  in  aliam  civilateut. 
61.  Veron.,  nunfinre.  Favore  videlur  etiam  Pers. 
Cap.  X.  —  1.  Vcrou.,  Syr.  cl  Pors.,  Jestts.  — 
lbid.  Veron.,  Syr.,  Arab.  et  /Ethiop.,  alios  LXX. 

5.  Veron.,  in  medio  luporum.  .Etbiop., in  medium 
luporum. 
G.  Veron.  cl  /Elhiop.,  super  vos. 
11.  Vcron.,  qui  adluvsit  nobis....in  pedibus.  Syr., 
qui  adhwsit  nobis  in  pedibus  noslris.  Pers.  ct  Arab., 
qui  adliwsit  pedibus  noslris. 

16.  Iu  Veron.  addilur,  qui  aittem  me  audit,  audit 
eum,  qui  me  misit.  /Eiliiop.,  et  qni  me  andivit,  auilivit 
cum,  qui  misit  me. 
!7.  Veron.,  Syr.,  Arab.  et  /Ethiop.,  LXX. 

20.  Veron.,  spiritus  maligni.  Syr.,  Pers.  etjEiliiop., 
dwmones. —  Ibid.  In  Vciiui.  cl  Pers.,  in  ccelo. 

21.  Veron.,  quia  sic  bona  voluntas  fuit  anle  te.  Fa- 
vent  Syr.,  Pers.,  Ar.ib.  el  /Eilimp. 

Cap.  XI.  —  2.  Vcron.,  Pater  noster,  qui  esin  ccc- 
lis,  conformiler  Syr.,  Pers.,  Arab.  et  ;Eiliinp.  — 
Ibid.  Veron.,  Pers,  et  /Elhiop.,  veniat.  —  Ibid.  Ve- 
ron.  addit,  jiat  voluntas  lua  in  ccclo,  el  in  lerra  ;  et 
ila  Syr.,  Pcrs.,  Arab.  et  Ethiop. 

4.  Veron.,  debiloribus  nostris.   Arab.,  iis,  qui  de- 


A  bent  nobis.  Favenl  eliam  Syr.  et  Pers.  —  Ibid.  Ve- 
ron.  el  Pe.rs.  addnnl,  scd  libera  nos  a  malo.  Syr.  ct 
Arab.,  sed  tibcra  nos  a  maligno.  /Ethiop.,  sed  libcra 
nos  ab  omni  malo. 

8.  Deest.  inVcron.,  Syr.,Pcrs.,  Arab.et/Ethiop., 
et  si  ille  pcrsevcraverit  pulsans. 

15.  Veron.,  bonum  datum.  yElbiop.,  bonum  donuin 
Spirilus  sancli. 

15.  Veron.,  Behebul.  Arab.  el  jElhiop.,  Beel- 
zebul. 

18.  Yeron.  addil,  principem  damoniorum.  /Eiliiop., 
principem  dwmonum. 

28.  In  Veron  ,  Syr.,  Pers.  ct  ^Eihiop.,  deestijuin 
imo. 

5S.  Veron.,  priusquam  manducaret.  Pers.,  ante- 
quam  cdcret.  Arab.,  aute  comeslionent. 

41.  In  Veron.  additur,  Scribm  et  Pltariswi  liypo- 
critw,  conformiter  Syr.,  Pers.,  Arab.  et  /Elhiop. 

50.  Vcron.  el  /Ethiop.,  usque  ad  gcncrationem 
istam.  Arab.,  usque  in  liodiernum  diem. 

52.  Veron. ,    et abscondilis.  yElhinp.,  el 

abscondistis.  —  lbid.  Veron.  el  /Elhiop.,  introitis. 

55.  Veron.,  coram  omni  plebe.  Arab.,  coram  po- 
pulo.  jEthiop.,  coram  loto  popnto. — Ibid.  Vcron., 
male  habere.  Syr.,  ivyre  ferre.  Favet  eliam  Pers. 

Cap.  XII.  —  5.  Deest  in  Veron.  ct  /Elliiop.,  in  cu- 
bicnlis.  —  Ibid.  Vcron.,  snper  lccta,  necnon  et  in 
plateis.  iElbiop.,  intemplis,  el  leciis. 

50.  Vernn.,  horum  omnium  indigeiis.  Favent  Pers. 
et  ^Etliinp. 

51.  Deest  in  Veron.,Syi\,  Pers.,  Arab.  et  .Elhiop., 
prinium. 


Ii 


Pcrs.,   Arab.  et  /Eihiop. 
Pers.,  Arab.  ct  .Ethiop. 


I) 


55.  In   Veron.,  Syr., 
decst  in  manibus  vestris. 

59.  In   Veron.,  Syr., 
dccsl  utique. 

42.  Vcron.,  Syr.  et  Pers. ,  Jesus.  —  Ibid.  Deest 
putas,  in  Veron.,  Syr.,  Pers.  et  Arab. 

45.  Vernn.,  Syr.,  Pers.,  Arab.  ct  jEthiop.,  Do~ 
miniis  meus.  — lbid.  Veron.  et  Pers.,  pueros,  pro 
servos,  qnod  lamen  idein  sonat  in  Scripluiis. 

53.  Veron.,  dividelur  socrus  in  sponsam  suam,  et 
sponsa  in  socrum  suam ,  conformiler  PerMCrc. 

CAr.  XIII. — l.Veron.,  venerunt,  confonniterSyr., 
Pers.,  Ar.d).  ct  jEtbiop. 

5.  Deest  sed  ,  in  Veron.  et  jEihinp. 

15.  Veron.,  hypocrite.  Pers.,  o  hypocrita.  Syr., 
simulator. 

25.  Veron.,  exquo  surrexerit.  Syr.  et  Pers.exi/nn 
hora  surrcxcrit.  Arab.,  cum  autem  steteril.  iElliiop., 
qnia  surget. 

5i.  Veron.,  Syr.  et  iElliinp.,  galtina.  Pers.,  gal- 
linw. 

55.  Decst  autem,  in  Veron.,  Arab.  et  jEibiop. 

Cap.  XIV.  —  1.  Veron.,  et  factum  est ,  ut  intraret. 
Pers.,  accilil ,  ut  introiret. 

8.  Veron.,  Syr.  et  Pers.,  abaliquo,  conformiler 
Arab.  ct  /Eihiop.  — Ibid.Veron.  ct  Pcrs.,  ue  .  .  .  sit 
vocalus. 

16.  In  Veron.,  el  Pers.  deest  ei. 

18.  Veron.  el  Syr.,  excttsare  se. —  Ibid.  in  Veron., 
Pers.  ei  Arab.  deest  ei. 

52.  Yeron.,  Arab.  et  jEihiop.,  mittet.  Ibid.  Veron., 
i otjans  pacem.  Arab.,  et  rogabil  paccm  ejus. 

51.  Veron.,  quoque,  conforiiiiier  Syr. 

Cap.  XV.  — 4.  Veron.,  non  dimitlet  (  pro  ?ion;ie 
dimittet  ?   ut  sa;pc   alibi  ) ,  conformiler  Ar.ib.    et 

8.  Veron.,  etscopismunclabit  domum, utSyr.,  Pers. 
/Etliiop. 
et  Ar.ib.  Fnvet  etiam  /Etbinp. 

17.  Deesl  in  Veron.,  Arab.  el  yElhiop.,  in  domo. 
28.  Veron.,  vero.  Syr.,  aulem.  ^Eiliiop.,  el. 

51.  Vero  i  ,  fuisliet  es.  iElhiop.,  fuisti. 

Cap.  XVI.  —  I.  In  Veron.  et  Syr.  deesl  et,  ante  ad 
discipulos  sttos. 

8.  Ycron  ,  in  hac  generatione.  Syr.  ct  Pcrs.,  i»  hac 
generatione  ma. 
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CONCOHDANTES  LECTIONF.S. 


9.  Veron.,  labernacula   s 
eiiam  Pers.  ci  Arab. 

51.  Vcrba,  etnemoilli  dabal,  desunt  in  Veron., 
Syi'.,  Pors.,  Arab.  el  .Ethiop. 

22.  Veron.,  Lazarus  mendietu.  Pers.,  Lazarus 
pauper. 

50.  Veron.,  persnadebit  illis.  Favcl  JSthiop. 

Cap.  XVII.— 1.  Veron.  ei  Syr.,  autrm.— Ihid.  Ve- 
ron.,  Pers.  ei  Arab.,  venianl.  Favet  eiiam  JSlhiop. 

3.  Deesl  in  Veron.,  Syr.  ei  Pers.,  in  fe. 

4.  Deest  in  dic,  secundo  loro  in  Veron.,  Per.-.  ei 
Arab. 

7.  Deesl  vestrum,  in  Veron.  et  .Eihiop.  —  Ibid. 

Veron.,  aul  o ceniem  :  forle,  ores  pascentem  , 

conformiter  Syr.  ei  Pcrs.  —  Ibid.  Veron re- 

gredienii.  Supplerem,  cui  regredienti,  juxta  Syr.  qu:e 
habet,  cui  reijrcsso.  —  Ibid.  Veron.  ei  Pers.,  dicei  illi. 
—  Ibid.  Deest  siatim,  in  Veron.  el  /Ethiop.  —  Ibid. 
Veron.  et  Pcrs.,  sed  dicel  illi;  Syr.,  sed  dicit  ei.  — 
Ibid.  Veron.,  Syr.,  Pors.,  Arab.  et&lhiop.,  paramini.  *. 

35.  Veron.  et/Elliio.p.addiinl,  propler  me. — Ibid. 
Veron.,  salvam  facitt  illam.  Syr.  et  /Eiliiop.,  serva- 
bil  eam. 

Cap.XVIII.— 11.  Decst  in  Veron.  el  /Ethiop., 
apud  se. 

14.  Yeron.,  niagis...  guam  ilte  Pharisteus.  Syr., 
poiiusgunm  Phaiisnns  ille.  iEthinp.,  potiusquam  ille. 
Pers. ,  justior,  quttm  Pharisceus.  Arab. ,  jnstificatior  illo. 

52.  Et  flagcllalum  occidenl ,  nmisso  el  flagellabilur, 
conrormiier  Syr.,  Pers.,  Arab.,  ei  /Elhiop. 

Cap.  XIX.  —  9.  Vernn..  nit  auleui  Jesus  ad  illos. 
Pers.,  Jesus  turbte,  ac  disciputit  dixit. 

12  Deest  sibi,  in  Veron.,  Pers.  el  jEiliiop. 

22.  Veron.,Syr.,  Pers.,  Arab.  el  /Ethiop.,  dixitei. 
— lliid.  Sciebas,quod...  tollo...etniclo  ;  el  ila  .Elhiop. 

Cap.  XXI.  —  37.  Veron.,  interdie  (pro  interdiu), 
ut  Syr.,  Pers.,  Arab.  et  /Eihion. 

Cap.  XXII. —  1.  Yeron.,  adpropiarit.  /Eihiop. ,  ap- 
propinquavit. 

2.  Vernn.,  Syr.,  Pers.  ci  Arab.,  eum,  prn  Jesum.  C 

4.  Veron.,  Syr.,  Arab.  el  ^Elhinp.,  el  Scribis. 

5.  In  Veron.  et  Pers.  deest,   el  garisi  sunl. 

17.  Veron.,  el  acceplo  calice,  gralias  egit,  el  dixit  : 
accipile  hnc.  JSlhiop.,  et  tradilus  fuil  calix  ,  el  gralias 
egit,  et  dixit  iis  :  accipilc  lioc. 

21 .  Deest  in  Veron.  esi,  ut  eiiani  in  Pers.  el  .'Eilii  p. 

28.  Deest  aulem,  in  Veron.  i>l  Svr. —  lliid.  Yeron., 
in  temptatio...  er...  Si  conjeciurx  locus  daretur,  sup- 
plereni  cnin  Pers.,  in  tenlalionis  wrumnis. 

53.  Veron.,  Petru*.  Svr..  Simon.  Pers.,  Simeon. 
47.  Veron.  addit,  lloc  enim  signum...  (supple,  de- 

dit,  ex  Maitli.  cap.  xxvi,  vers.  47)  cis  dicens  :  quem- 
cuniqne  osculaius  fuero,  Itic  est :  lenete  eum.  Syr  ,uam 
hoc  tignum  dederaleis  :  quemcumque osculatus  juero, 
ipse  est.  Pors. ,  ea  de  causa,  guod  signum  ila  dede- 
rai,  ci  adversariis  dixerat :  quemcumque  ego  osculalus 
fuero,  tos  ipsum  urehendite.  .Eihinp.,  ei  lioc  fuit  sig- 
num  .  giind  dederat  iis,  ei  dixil  iis  :  quem  oscultttus 
sum.  is  csi,  ipsum  apprehendite.  D 

49.  Deesl  iuVeron.  el  JElWiop.,  quod  futurumerat. 

59.  Deest  in  Veron.,  Syr.,  Pers.,  Arab.et/Eiliiop., 
qitnsi. 

63.  Vcron.,  Arab.  et  /Eiliinp.  addunt,  liodie. 

67.  Post  credetis,  deest  niihi,  in  Veron.,  Pers.  el 
Arab. 

Cap.  XXIII. —  5.  Deenl  docens,  in  Veron.  et  Pers. 

I .").  Veron.,  et  nutgislraiibus  plebis,  conformiier 
Syr.,  Arab.  el  JSthiop. 

15.  Veron .,  Pers.ei  Eihiop.,  nriri. —  Ibid.  Kmen- 
dabn  ergo  eum,  etdimiuam,  conformiter  Syr.,  Arab. 
ei  .'Eilimp. 

25.  Deesl  in  Veron.  el  Pers  ,  qiicm  pclcbant 
39.  Deesl  ecce,  in  Veron.,   Arab  et  .Ethiop.  Fa- 
vel  oliam  Pors. 

31.  Veron.,  i»  udo  ligno.  Arab.,  in  Ugno  liumido. 

"...  Deesi  in  Veron.  et  /Eihiop.,  eum  cis. 

44.  Veron.,  ct  eral  fere  liora  sexta  diei.  lEihiop., 
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et  iia  Syr.   Favent  A  et  cum  meridics  esset  tempore  sextce  hora.. 

51.  Deest  in  Veron.,  Syr.,  Pers.  elArab.,  ei  ipse. 

10.  Venm.,  Pers.,  Arab.  ei  .•Eiliiop.,  Johanna. 

20.  Veron.,Syr.  ei  jEihiop.,  principes  sacerdotum. 

29.  Veron.,  eiimravit  cum  iltis,  et  mansit.  Syr., 
el  ingressus  cst  ,  ul  mancrcl  cumeis;  et  ita  Pcrs., 
Arab.  ei  .-Elhiop. 

45.  Verba,  sumensreliquiiis  dedit  eis ,  desuni  in 
Veron.,  Syr.  ei  Pers. 

16.  Desiini  verba  ,  et  sic  oporlcbat ,  in  Arab.  et 
./Eiliiop. 

S.    MARCUS. 


Cap.  I.  —  2.  Deest,  antete,  in  Veron.,  Syr.,  Pers. 
et  /Etbiop. 

8.  Veron.  et  /Eihiop..  ego  baptizo  vos  in  aqun. 
Pers.  el  Arab.,  ego  vns  ngun  buplizo. 

10.  Deesl  siaiiin,  in  Veron.,  Pers.  et  .Eihiop. 

11.  Veron.  ei  Arab.,  in  quo.  —  Ibid.  Yeron.,  pla- 
cui  mihi.  Syr.,  conipltuui  nu/ii. 

15.  Deest  iu  Veron.,  Syr.  el  Pers.,  et  guadragintn 
noctibus. 

17.  Deest  fieri,  in  Veron.,  Syr.,  Pers.,  Arab.  ct 
/Ethiop. 

20.  Deesl  siaiim,  in  Veron.,  Pers.  et  /Etliiop.  :  in 
Syr.  vero,  ei  Arab.,  staiim  pra?poniiur  verbo  reli- 
querunt,  —  Ibid.  Deest,tn navi,  inveron..Syr.el  Pers. 

25.  Veron.  addit,  spirite  immunde.  /Etliiop.,  spi- 
rilus  immiiiide. 

27.  Deest,  guidnam  cst  Iwc?  in  Veron.,  Arab.  et 
.Elhiop. 

29.  Veron.,  egressns...  venit.  Concinuni  Pers., 
Arab.  el  /Elhiop. 

32.  Vcron.,  cum  autem  Sol  occidissct,  ferebant. 
Arab.,  cum  nutcm  factum  essct  sero,  obtulerunt. 

55.  Deest  valde.  in  Veion.  et  Pers. 

56.  Vernn.  el  /Elhiop.,  subseculi  sunt  cum  Simon, 
ei  qui ,  etr.  Faveni  eliani  Syi.,  Pers.  ei  Arab. 

42.  Ueest  iu  Veron.,  Syr.,  Arab.  el  Pers.,  el  cum 
dixissei.  —  Ibid.  Deest ,  etmundatus  est,  in  Yeron. 
et  .Ethinp. 

'»5.  Deest,  ejccil  illum ,  iu  Veron.,  Arab.  et  Pers. 

41.  Yeron.,  Sacerdoli;  et  ita  Arab.  el  .Elhinp., 
Syr.  vero  el  Pers.,  Sacerdotibns.  —  lbid.  Yeron., 
pro  purguiione  (uii;et  ita  Syr.  Pers.  vero,  pro  pur- 
tjatione  lui.  /Elhinp.,  propterea  quod  purgatus  es. 

Cap.  II.  —  5.  Yeron.  addit,  in  grabuto.  .Elhiop., 
in  leclo. 

li.  Ycroii..  dicenlcs.  jElhiop.,  et  dixcrunt. 

8.  Dcest  siuiim ,  inSyr.,  Pers.,  Arab.  ct  iEthiop. 

I(i.  Deestflttfem.in  Veron.,  Pers.,  Arab.et/Elhiop. 

15.  Veron.  et  /Eihiop.,  et  secuti  sunleum. 

16.  Yerba,  Magister  vester,  desimt  in  Veron. 
et  Syr. 

17.  Yeron.,  non  cge.nl...  medicos.  Arab.,  non 
egenl...  medicis.  —  Ibid.  Deest  cnim.  in  Yeron., 
Syr.,  Pers.,  Arab.  et  /Etbiop. 

19.  Il;vc  verha,  quanto  lcmpore  hnbent  sccum  spon- 
sum ,  non  vossunl  jejunare,  dcsunl  in  Veron.,  Arab. 
ct  /Elhiop.  In  Syr.  vero,  soium  legitur  minime. 

2i.  Veron.,  commissurampanninovi.  Favenlnoslro 

COdici  Syr..  Pcrs., Arah.  ei   Ellliop. 

■l~>.  Progredi  deesl  in  Veron.  ei  Pers. 

24.  Vernn.  addit,  disciputi  tui;  el  ita  .Ethiop.  ac 
Pers. 

C\P.  III.  —  5.  Veron.,  indi...,  forle  indignatus,  ut 
liahcl  /Ellliop. 

6  Deesl  simim,  in  Veron.ei  iEthiop.— Ibid.  Dcesi, 

adversus  eum,  in  Veron.,  Pers.,  Arab.  ei   iEthiop. 

7.  Veron.,  /*.*/  multa  lurba  a  Judata  ,  el  Galiltea,  et 

ab  llierosoliinis,  et  ab  Itliiiiuni,  ac  c  tnins  Jordanen  , 
ct  aTgro,  ct  n  Sidone  tequebantur  itlum.  JEiniop.,  et 

Seculi  sunl  euni  gutinipliuinii  c  tinliltitt,  el  0  Judwa,  ct 

nli  Hierosotymis,  et  »'»  lilumaa,  ci  ab  ulleriori  Jorda- 
uis.  ci  n  Tyro,  etu  Sydom  . 

12.  Veron.,  tt  mcrepabat  itlos.  Svr.  el  Arab.,  ct 
incn  pabal  eos.. 
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Syr. 


et  de-  A 
in  Ve- 


dicebat. 
—  Ibid. 


14.  Veron.,e!  feeit  xn  ut  secum  essent 
legit  xii  qui  secitm  esseitt. 

'28.  Verha,  qitibits  bliispliemaverint,  desunl 
ron.  et  jEthiop. 

29.  Veron.  et  Syr.,  sed  reus  est. 

52.  Veron.  et  JEthiop.,  foris  stanl. 

Cap.  IV.  —  8.  Veron.,  unum  xxx.  et  unuin  lx,  et 
unum  cenlesimum.  Syr.,  aliud  quidem  tricenos,  et 
aliud  sexagenos,  alittd  denique  cenlenos;  et  ita 
vers.  20. 

16.  Deesl  simililer,  in  Veron.,  Syr.  et  Pers. 

21.  Veron.,  numqtiid  adferlur?  Favet  /Ethiop. 

35.  Veron.,  loquebatur  ad  illos,  qualiter  poleranl 
audire.  Arab.,  alloquebalur  eos,proul  ppterant.au- 
dire.  Oniiiliuir  verbiim  ,  eiiam  in  Syr.  ei  Pers. 

36.  Veron., dimiserunt ;  et  ita  Pers.  —  Iliid.  Ve- 
ron.,  el  acceperunl  eum.  /Eihiop.,  ct  assumpserunt 
eum. 

38.  Veron.,  non  est  tibi  cura,  eo  quod  perimus. 
Pers.,  non  est  tibi  cura  ,  quod  perimus.  Syr.  »on  esl 
tibi  curtv,  quod  perimus. 

40.  Veron.,  mare,  el  veuti  obaiidiunl  ettin.  jEthiop., 
cui  auscultant  mare ,  el  venti.  Syr.  quoque  liabet, 
ihare,  et  venti. 

Cap.  V.  —  2.  Veron.,  de  monumento.  Pers.,  e  me- 
dio  sepulchreli. 

8.   Veron.,   diccbat  enim.  iElhiop.,   quia 
Svr.,  dixeral  cnim.  Arab.,  j/tm  eniin  dixerut. 

11.  Deeu  maqitus ,    in   Veron.  et  Pers. 
Veron.,  porcoriun  pascentium ; el  ita  Arab. 

19.  Yeron.  addit,  Jesus.  jElhiop.,  Doininus  Jesus. 
Ibid.  Veron.,  autem  ;  et  ita  Pers.  Arab.,  al.  —  lbid. 
Veron.,  sinuit.  Syr.  et  Arab.,  permisit ,  quod  idem 
sonat. 

22.  Veron.,  unusde  Principibus  Sijnttijogw.  Arab., 
Hittis  principum  Synayoyw.  Syr.,  qaidam  ex  Principi- 
bus  Synagogw  ;  et  ita  infra. 

23.  In  Veron.  el  Pers.  deest ,  innliitm. 

50.   Dec.st  iri  Yeron.,  Arab.  el  /Ethiop.,  in  semet 
ipso.  —  Ibid.  Veron 
ilixit 

35.  De  si  in  V 
essel  in  se. 

55.  Veron.,  veniunl  ad  principem  Synnyogw  dicen- 
tes  ei :  filialna  morlwi  esl.  Arab  ,  vciierniit  ad  princi- 
pem  Sgnagogiv  dicentes  :  filia  lua  morlunest.  ^Elliiop., 
veneritnl  ad  prbcurdiofem  Synngogie,  et  dixerunt  ei : 
filia  tua  mortua  cst. 

36.  Verba,  quod  dicebatur,  desuni  in  Veron.  et 
Arab. 

58.  Deest  lumuliiim,  in  Veron.  ct  Pers. — lbid. 
Deest  mulium  ,  in  Veron.,  Syr.  ct  Pers. 

40.  Veron.,  introiit  ubieral  puella.  Arab.,  ingres- 
sus  esl  ubi  crat  pitclla.  iElhiop.,  ingressus  esl  ubi  fuit 
pitetla  ,  oinisso  in  omnibus  verbo  jacens. 

41.  Veion.,  Tliabitliu.  jEihiop.  Tabitha. 

Cap.  VI.  —  5.  Veron.,  nonne  Itic  cst  Fabri  filitts , 
et  Mariai  ?  yElhinp.,  nonne  liic  esl  liliiis  Ftibti,  el  filiits 


Syr.,  Pers.jArabi  et  ^Ethiop.,  i 
3ron.  cl  Pers.,   scitns  quod  factnm 


25.  Decst  pctivit,  in  Vcron.,  Syr.,  Pers.,  Arab.  et 
/Eihiop. 

27.  Vcron.  addit  ,  confeslim  ;  et  ita  Syr.,  Arab., 
prolitius.  /Eihiop.,  slatim.  —  Ibid.  Veron.  adilil , 
isque  abiil.  Syr.,  profectus.  Pers.,  et  abiens.  Arab., 
abiit  ergo.  /Ethiop. ,  abierttnl ,  relaie  ad  spicnlalores. 

51.  Veron.j  ibant ;  ct  ila  Syr.  el  Arab.  Per<., 
abibant. 

35.  Veron.,  convenerunl  illuc.  Pers.,  venerunl  ad 
eos.  Syr.,  anteverterunl  eum  illttc. 

36.  Veron.,  Syr.,  Pers.  ct  Arab. ,  panem.  —  Ibid. 
Veron.  addit,  quia  liic  non  habent.  FavcnlSyr.,  Pcrs., 
Arab.  et  JElhiop. 

59.   Veron.,  et  prwcrpit  illis ut  discumberenl , 

relale  ad  tiirbam.  yEthiop.,c(  prwcepit  iis  omnibns. 

43.  Veron.,  fraginenlorum  copkinos  xn;  ei  iia  Syr. 

50.  Desuni  i.n  Yerpii.  verba ,  omnes  enim  viderunt 
eitm  ;  et  ita  in  Pers.  Nolaquod  to  omnes  claudil  vcrs. 
49  in  nosiro  cod. 

55.  Veron.,  Gennesar.  Syr.  ct  Arab.,  Genesar. — 
Ibid.  Vcrba,  el  appiicuerunt ,  dcsuiil  in  Veron.,  Syr. 
et  Pcrs. 

Cap.  VII. — 2.  Hic  versus  cum  prsecedenliin  nostro 
codice  copulaiur,  ut  etiam  in  Persica  versione,  qn« 
eidein  adainussim  respondet. —  Ibid.  Verba  ,  com- 
niunibits  manibiis  ,  id  est ,  desunt  in  Veron.,  Syr., 
Pers.,  Arab.  el  iEibiop. —  Ibid.  Deesl  vituperave- 
runt,  in  Veron.,  Pers.  et  jEthiop. 

5.  Veron.  et  Pers.,  autem.  —  Ibid.  Veron.,  non 
manducani  pauem.  /Elhiop.,  uon  edunl  panem. 

4.  Veron.,  el  a  foro  ctim  venerint ;  el  ila  Syr., 
Pers.  et  Arab.:  /Eihiop.  vero  babet,  quod  e  foro  veuit. 

6.  Veron.,  diiigit.  Favet  ^Eihiop. 

14.  Vcron.,  advocalis....  lutbis.  jElhiop.,  advocata 
tota  lurba. 

19.  Deesl  vadit,  inVeron.,  Syr.,  Pers.  et  Arab. 

21.  Iu  Veron.  ■zofurla  ponilur  iu  seciindo  Inco  ,  ut 
in  Pers.  el  yEiliiop.  —  Ibid.  Veron.,  avurilia ,  ne- 
qniiia...  impudicitia.  Favent  Syr.,  Pcrs.  et  Aiab.  : 
iEthiop.  vero ,  avariiiw. 

26.  Vcrmi.,  erai  ititlem  Grwca;  et  ita  A.rnb., 
oini.-so  verbo  mulier ,  quod  deest  ellara  in  yEibinp. 

30.  Vcion...,  ndt  ii,obea;  el  ita  Syr.  Favent  eliaui 
Pcrs.,  Arab.  el  iEthiop. 

36.  Veron.,  ai  illi  magis  tanlnm  (  pro  lanto  miiyis ) 
prwdicabant,  et  eo  amplius  admirabuntur,  dicenlt^. 
Arab.j  al  illi  prwdicabant  innliian,  et  slupcbant  ma- 
gnopere ,  dicentes,  omissis  veibis  illis  ,  quanto  aitictn 
eo  prwciptebat. 

37.  Verohij  iurdis  prwstai auaiium,  et  mutis  clo- 
quiitm.  Favent  Syr.,  Pcrs.  et  Arab. 

Cap.  VIII. — 2.  Veron.  quoniam  triduum  jam  est,  ex 
qito  liicsiait.  FaventSyr.,  Pers.  et  Arab. 

4.  Veron.,  islos;  ei  ila  Arab.  el  IVis.  Syr.,  Iws 
ontnes.  ^lbiop.,  lotiimlutnc  populum. —  lbid.  Veron., 
Syr.  et  jEthiop.,  potesl. —  lbid.  Veron.  adilil ,  isla. 
FaventSyr.,  l'ers.,  Aiab.  eljEtliiop. 

o.   Veron.,  benedixit,  fregil,   et  dedit.  Syr.,    bene- 


Muriw  ?  Arab.,  nonne  liic  esl  filius  Liynarii ,  ct  ftlius  r»  dixil,  fregitque,  ac  dedit.  Pers.,  benediclione  peracta 

Vcron.  et       freqit ,  cl  dedil.  Arab.,  benedixil ,  ac  fregil ,  deditque. 


Mariw?  —  Ibid.  Dccst  et,  ante  sorores 
Pers 

5.  Veron.,  etnon  faciebat  ibi  ultam  virtutem.  Arab., 
e.t  non  fecit  ibi  virltttem  nllam. 

7.  Veroii.  addil ,  iliscipulis  ;  el  ila  Pers.  —  Ibid.  In 
Veron.,  Pers.  et  jfHhiop.,  misit. 

8.  Veron.,  in  zonis.  Arab.,  iu  zonis  suis.  Syr.  et 
jEtbiop.,  i»  ipsorum  marsnpiis. 

14.  Veron.  et  Syr.,  audivit  aatem. —  Ibid.  Veron., 
nolum....  factum esl.  Syr,  et  Peis.  innotueral. 

15.  Diccbani ,  seeundo  loco  deest  in  Veron.,  Syr. 
el  Arab. 

20.  Vernn.,  adservnbal.  Grseca  editio  ,  conserva- 
bat ,  <r'jv£T>jfl-t. — Ibid.  Verori.,  audiens  illum  ,  quia 
intitta  [actebut,  relale  ad  Jesuni.  Arah.,  et  uudiebat 
mulla  cum  voluptate. 

23.  Veron.,  quodcumque  petieris  ;  et  ita  Syr.  — 
Ibid.  Vcron.  et  Arab.,  etiam  si. 


fregtt ,  e\ 
—  lliid. 


Vcion.,  Syr.  el  Arab.,  tiirbis. 


10.  In  Veron.,  Pers.  et  jEthiop.,  deest  slalim  , 
pro  quo  habel  no-ter  codex  ,  ipse.  Pers.  vei  o  ,  C.ltri- 
slus.  —  Ibid.  Veron.,  iu  purtein  Magedatn.  Arab.,iu 
parles  Muyctitil. 

19.  Deesl  plenos ,  in  Vcron.  ct  Pcrs. 

21.  Veron.,  qttoniodu  non  intellexistis?  Pcrs.,  quo- 
modo....  non  intcilexistis  ? 

25.  Yero.n. ,etiterum,  oinisso  verbo  deinde ;  ct 
ita  Arab.  el  /Etliiop. 

27.  Veron.,  fa  Cwsarea  Philippi  (pro,  in  Cwsaream). 
yElhinp.,  in  civilates  Ctvsarew  Pliilippi.  — Ibid.  Deest 
eis,  in  Veron.  el  Arab. 

29.  Veron.  addil,  lu  es  Christus  Jesus  filiits  Dei 
vivi.  Syr.,  lu  bs  Messia  lilius  Dei  viventis.  Pers.,  tu  es 
Cliiislus  fitius  Dei  viventis. 

52.  Vcron.  posl  vcrbum  increpare  ,  \mc  addit , 


TESTIMONIA  YET.  TESTAM.  I.N  QUATUOR  EVANG.  ALLEGATA. 


917 

dic  ns  :  Bomine  propitius  esto  :  nam  lioc  non  erii. 
Pers.,  dixit :  absit,  o  Domine,  quod  Itvc  fiut. 

33.  Vcron.,  cmiisso  propter  me  ,  baliel  proplir 
Evaugelium ;  el  ila  .if.lliiiip. 

Cap.  IX.— i.  Verou.,  Syr.,  \r.il>.  el  .Eibiop.  nobit. 

9.  Yitoii.,  terbum  lioc.  Syr.,  lllum  sermonem, 
Pt-rs.,  hunc  termonem — Ibid.  Veron.,  qtiidntnn  essel 
lioc  :  cuin  a  mortuis  resurrexi  sel  Syr.,  qtiid  essct  Itic 
sernw  :  eum  resurrexisset  a  mortuis. 

15.  Deest  suos,  in  Veron.  et  Arali.  — ibid.  Ve- 
ron.,  ttd  cos  ,  forie  proopud  eus,  ui  liabel  Pers. 

17.  Vcron.,  S\r.,  Arali. ,  ti  .Elluop.,  dentibussuis. 
—  Iliid.  Veron.,  tt  non  poluerv.nl  eicere  itlnm.  PerSi 
sed  non  poiuerunt  eiim  puryure.  /E.liiop.,  sed  non  po- 
liierunt  sanare  eum. 

81.  VefOrt.,  mittit,  ut  eum  perdal.  Per^.,  cnnjicit , 
tit  eum  perdnt.  JSlbiop.,  projicit,  ul  occidat  eum. 
Ar.ili.,  projicit ,  ut  perdat  eum. 

25.  In  Yeron.  addilur,  ille  spirittts;  inSyr.,  i7/nd 
ilivmnnium ;  in  Pers.,  ilte  dcenton.  —  llid.  Verdn. 
addit,  tnfiins.  Ar.ib..  filius.  Pers.,  pticr.  —  Iliitl.  Ve- 
ron.,  ita  ul  inulti  crederent.  Pers.,  adeo  utmulli  puta- 
rcnt. 

12.  Veron.,  si  scandalizat.  Pers.,  si  te  offendat, 

41.  Dee<t  in  Veron.,  Svr.  ti  lYis.,  iijnis  incxtiu- 
guibilis-  ln  Arab.  vero  iegitiir  tanlum,  in  ignem. 

47.  Deest  in  Veron.  et  Arab. ,  ignis,  —  Ibid.  Ve- 
ron.,  virmes  corum  non  morientur,  ei  i  tnit  curum  nott 
exlinguetur.  Faveni  huic  leclionl  .i.iiiio|>.  ei  Pers. 

48.  Deesi  in  Vrron.  el  I'er.-.,  omnis  igne  satietUr. 
Cvp.  X. —  I.  Deest  iterum,  primo  loco  iii  Veron., 

Syr.  el  IVrs. 

G.  Deesi  in  Veron.,  Syr.  cl  Pers.,  creaturm. — 
Ibitl.  ln  Veron.,  Pers.  et  .-Eiliinp..  di  est  eos. 

12.  Veron.  adtlii,  et  qui  dimissam  dueit,  iiitcrltatur. 
Pers.,  et  si  mulierem  dimissam  quispiam  duxerii,  puri- 
ter  in  pcccalo  crtt. 

22.  Ver.il.  addil  ,  mulias  pccunins.  Pers.,  opes 
amplas.  Arali.,  o;>t?s  multns.  Syr.,  dhiiias  multas. 

27.  In  Veron.  hoc  Lantnm  bahclur,  apud  homines 
Iwc  ilHpotsibile  est,  apud  Deum  ttutem  otnnia  possibilia 
sunt.  .'Eilno|i.,  apudkomines  Ituc  impossibile  est ;  sed 
apud  Dciim  quoitaunque  j>ossib:lc  tst.  Favet  etiatll 
Pers. 

55.  Decst,  et  settioribus ,  in  Veron.,  Syr.,  Pers., 
Arali.  ti  /Elhibp. 

•iO.  Veron.,  Syr.  et  Arab. ,  iten  est  meum  darc , 
oinisS"  vobis, 

40.  VerOn,,  et  proficiscente  illo  inde.  Pers.  et  cum 
illiuc  in  locum  alium  iret. 

t.Ai'.  XI.  —  I.  Veron.,  et  ctnn  adpropiarel.  Syr., 
ciimqiic  lulpropinquaret  :  /Eiliinp.,  et  adpropinqnanle 
illo.  —  Ibid.  Veron.,  Syr.,  Pers.,  Arab.  ei  ,-Etliiop., 
misit. 

2.  Veron.,  it  introiunles,  sitiiim  invenietli.  ./Eiliiop., 
et  iiKjictlicntcs  ,  iuvenietis  stntint,  oinis-o  in  nlraque 
versione,  iltuc.  —  Ibul.  Veron. ,  pullum  asinee. Vers., 
pitlliim  tisininum. 

5.   Veron.,  quid  solvitis  pullum  !  Pers.,  17110  fcrlis  ? 
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A  4.  Vcron.,  in  transilu.  /Elhiop.,  ad  transitunt. — 
Ibitl.  Ei  solverunt,  Veron.,  ./Eibinp.  ei  Arab. 

15.   I're-l,  in  Vtio».  et  Pers.,  cum  venissel. 

15.  Veron.,  eivenii  ..  Hierosolymam  ;  el  iiayElliiop. 
Pers.,  ct...inijressus  est  Hierosolymam. 

22.  Veron.,  si  Itabueritis  fidem  Dei.  Pers.,  si  fides 
D,i  tn  bobii  fueril. 

25.  ViTiii.,  scd  rredithrit....  rtim.  fiet  quodcumque 
direrit.  Syr.  supplet lacunam s  habet  enim  ,  ted  cre- 
diderii  fnturtim  id  quod  dicit,  fiet  ei  quidquid  dixerit. 
Arali.,  sed  credideril  quoddixerit  futurum,  jiet  ei. 

27.  Vtitni.   et  .Etlnop.,  cl venil.  Pers.,  ctun 

venis.,  1. 

28.  Veioii.,  Pers.,  Aral;.  et  .Etliinp.,  eldixerunt. — 
Ibitl.  Veron.,  elquistibi  dedit  haacpotestatem?  omi- 
so,  kI  ista  [acias ;  el  ila  Arab.  Favei  eliani  Pers. 

Ca>.  XII. —  1.  Viron.  addii ,  ita  dicens.  Arab., 
diccns.  /Eihiop.,  etdixit  iis. —  ll>id.  Veron.,  ellritdi- 
dit  eam;  et  ila  Arab.  ct  Pits. 
t,  5.  Veron.,  quosdam  cwciderunl ,  qttosdam  vero  occi- 
'  tlerttiil.  1'ers.,  quosdam  Ctvdt  Ittnt .  ct  quosdam  occi- 
debniil.  Arab . ,  el  perctisserunl  quosdam,  el  occiderunt 
quosdam,  Favenl  eliara  Syr.  et  /litMop. 

C.  Veron.,  forsitan;et  ita  Syr.,  Pers.  et  Arab. 

8.  Veron.  ex  Mauiiai  c:ip.  xxi ,  vers.  59  ,  et  ad- 
prehensum,  oceiderunt  extra  vineam.  /Etbiop.,  et  pre- 
lit  ittlerunt  ettm,  el  ejecerttnt  ettni  [oris  e  vinea,  et  trtt- 
ciiluiunt  etim. 

12.  Veron.,   quoniam   de  cis dixissel.   Pers.  , 

qUod de  ipsis  dixisset.  JEihwp.,  qnod  de   illis... 

dix,  rnt. 

14.  Veron.  atldil,  dic  crgo  nobis,  si  licel,  dnri  tri- 
btilum  Cmsari,  tml  non  ?  Arab.,  iwlicii  nobis,  an  iieent 
nubis,  dure  tributum  Ceesuri,  an  non  .'  Verbum  dabi- 
miis  ,  quod  li.iini  Vnlgaia  ,  tlet'?l  in  Veron.  ,  Syr.  , 
Pers.  ,  Arah.  ti  /Elbiop.  As-iiinenluin  videtur  ex 
Mallb.  cap.  xxii,  vers.  17. 

20.  Veron.,   fuerunt  ergo  apud  nos  siptem  fraltes. 
Arab.,  fuerunl  uuicin  apud  nos  seplem  fratres.  /Eiliiop., 
C  fuerunl  igilur  teptem  [rtttres. 

25.  Veron.,   sepiem eoriiin.  Syr.  et  ^Ethiop.  , 

m  illt. 

29.  Veron.,  Dominus  Deus  naster,  unus  est ;  ct  ita 
Pcrs. ;  Syr.  vero  ,  Dominut  Deits  noster  ,  Domintis 
uittis  est. 

55.  Veron.  ct  JEtV 

57.  Ver.,  luroa  libe 

58.  Yeron. ,  docens ;  et  ita  .Elluop.  —  ll>id.  Ye- 
ron. ,  oui  vuliiiit  ambulure  iii  stofis,  el  sd/uto(iones  in 
foro.  Arab.,  qui  amant  ambulare  in  stolis,  et  sutututio- 
ttem  in  plat,  is. 

59.  Veron.,  ili  conniniis;  et  itaArab.  et  /Eila.ip. : 
Pers.  vcro,  iii  toni'11'io. 

15.  Vei  on.  plus  omnibus  misit  in  Gaxofylacio  munus. 
Pers. ,   plus  quam   omitei  hi  Gaxophylacium  injedt. 

1  w.  XIII.  —  5.  Veron.  ,  enni  sederel  in  naintcm. 
Ai:il>.,  diim  csstt  scdens  super  nwntem. 

8.  Veron. ,  renniim  ronlni  reoiiiim  ;   et  ila  Syr.  et 
D  Pers.  Favet  eliain  /Elliiop. 


liop.,  Itoc  nuijus  est  omnibus. 
enter  eum  ttiithebtint.  El  ila  l'or-'. 
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A  GHRISTO,  APOSTOLIS,  ET  EVANGELlSTIS 

ai  1 1.1.  \ r v  i\  (.11  \rniH  SANCTIS  i.v\m;i  1  iis 

i:\iiniKNTt  H  IV  iiik:  IMiltl  n>  .11  ma  111  iiK.\li:\M  VBRITATEM,  EDITIONEM  \lli;\l\M  l.\Tl\\M, 
uinni  i\\  m:\ihi\im  ET  whoiwi  ii\i\m,  1  r  ll'Sl  COM  i.i.no  u\n  BT  CUM  ITALA 
VBHSIOIIB  JtOVl  TE8TAMEKTI  COMPABAT A,  DEFINIANT,  IN  CHHISTOS,  IPOSTOLI  II  BVANGELISTf 
IN  citvmio  M:iiitl  iisi\mi\i.>,  l\\  si  \i(ini  \\  rRANSLATIONI  UAGIS  ADHjESERINT,  Ql  \m 
niiiit  111.  1:  \  1  1111  \  1  1  ',' 

N rn-  l.  indical  texlum  iicbramm  ;  i,  ediii mVulgatam  Novi  Tesiamenli;  5,  Grtecani   veriionem 

l,\\  .  i  Novuni  Testamenlum  Grsncum  ;  r>.  vcrsionem  Italam  aniiquam  Vcteris  i>  slamenli;  6,  edillonem 

Vulgntam  VetcrisTestimeiili;  7,  versionem  Uaiam  antiquam  .\..\  i  Ti  ati nii. 

1 .  Genesis  1,  27.  ddn  KT3  nzp:i  nal  Woscuiuiw  ,  2.  Haiih.  \>\,  <  ;  Mari .  x,  6.  itasculum  ,  et  fttrni- 

Cl  jtntitn  tnt  creavil  cos.  (lOM  (caleos  (Mare.  ..dilil,  Hiii-i 
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5.  Gei).  1  ,  27.  "Aoo-£v  zai  9vi)u  ETroiv;o-£v  auTOUf. 
Masculum,  et  foeminam  fecit  eos. 

4.  Malih.xix,  4,  et  Marc,  x,  6.  "Apo-Ev  r.ai  6vj),u 
sTroino-sv  aOrouf  (  Marc.  0so>-)  Masculttm,  el  (ceminam 
fecit  eos  (Marc.  Dews). 

5.  Genes.  i  ,  27.  Masculum  ,  et  faminam  fecit  eos. 

6.  Gen.  I,  27.  Masculum  ,  el  fceniinam  creavit  eos. 

7.  Maitli.  xix,  4.  Vercell.,  Veron.,  Corb.  ei  Brix., 
Quia  qui  fecit  ab  initio  (  in  Corb.  deesl  ,  ab  initio  ) , 
masculum  ,  ct  foeminam  fecit  cos  ( in  Vcron.  et  Corb. 
deest  eos). 

Marc.  x,  6.  Vercell.,  Veron.,  Corb.  ei  Brix.,  Ma- 
sculiim,  el  foeminam  fecit  i7/os(Veron.,  Coib.  et  Brix. 
omillunl  i//os)  Deus. 

1.  Gen.  n,  24.  inN-nxi  V3K  nK  u»N-zr;i  p-V; 

.  -~1N  "Wnb  Tm  in'wl'N2  p3Tl  Idcircoreltnquet  tirpalrt  m 
suum  ,  cl  malrem  suam  ,  el  adhceiebil  in  uxore  sua  ,  et 
crunl  in  carnem  unam. 

2.  Matih.  xix,  5.  Propter  hoc  dimittet  homo  paircnt, 
el  malretn  ,  el  adhwiebil  uxori  suce  :  et  erum  duo  in 
carne  untt. 

Marc.  x  ,  7.  Propler  Itoc  relinquel  Itomo  ptttrem 
sitttin  ,  et  matrent ,  ct  adhcerebit  ad  uxorem  sunni :  et 
erunt  duo  in  carne  una. 

5.    GCII.     II,  24.      Ev£Z£V  TOUTOU    XaT«)Et^EI     av6pC07TO>" 

tov  TraTEpa  aO^oO,  v.v.i  tvjv  uv)T£pa,  xai  Trp oo-zo^O.vj&vjo-E- 
Tat  Trpof  tvjv  yuvatxa  ^OtoO,  xai  etrovTai  oi  50o  EtV  crap- 
x«  f/.iav.  Propier  hoc  relinquel  liomo  patrem  sutint  et 
malrem,  el  adhwrebil  uxori  sum  :  et  erunt  duo  in  car- 
ne  una. 

4.     M  lllll.    XIX,   5.     EVSXSV    TOUTOU     XaTa)st^Et    OtvSpW- 
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vtoj  tov  TraTEpa,  zai  Tviv  uvjTspa,  zai  7Tpocrzo).).v)Svio-STKt  Tij  ,.  rfo.iu.  xix,  oo 
yuvaixt  «utou,  xat  foovrai  of  Suo  e/j  £apx«  ptiav.  Projl-  Us  "°"  ('0'''!''''"<e" 
tcr  /ioc  dintittel  Itomo  palrem,  el  matrcm,  et  adharebit       cotiletelur  ejus. 


o  0e6?    Icraax ,  zai  6  Beoff  'lazwC.    EjfO 
rtilmm,  et  Deus  Isattc,  et  Dctts  Jacob. 

M.ilC.  XII  ,  26.  Eyw  o  0e6f  'Aopaa/x  ,  etC.  ,  ut 
Mailh. 

Luc.  XX,  57.  Kuptov,  tov  0£ov  ASpaau,  zat  tov 
0£ov  Io-aaz,  zai  tov  0eov  Iazw€.  Doiiiinum  Deum  Abra- 
liam,  et  Deum  lsattc,  et  Deitm  Jncob. 

5.  Exod.  iii  ,  6.  Eqo  sum  Detts  palris  tui  ,  Deus 
Abrahatn,  el  Deus  Isaac,  Deus  Jacob. 

6.  Esod.  m,  6.  Eqo  sttm  Deus  Palris  tui ,  Deus 
Abrahunt,  Dtus  Isaac  ct  Dctts  Jucob. 

7.  Malth.  x\n,  52.   Vercell Veron.  , 

Eqo  Deus  Abraliam,  el  Deus  Isaac,  el  Deus  Jacob. 

Corb.  cl  Brix.  ,  Ego  sum  Deus  Abrultum  ,  et  Deus 
Isaac,  el  Deus  Jacob. 

Marc.  xn,  26.  Vercellen.  el  Veron.,  Eqo  sum  (Yc- 
ron.  omitlit,  eqosum)  Deus  Abiuham.et  Deuslsaac,  et 
Deits  Jacob.  Vindehon.  ,  Ego  suin  Deus  Abralium  , 
Dens  Isattc,  Detts  Jacob. 

Luc.  xx,  57.  Vercell.  ,  Dominum  Deum  Abraham, 

"  Deitm  Isaac,  ct  Deum  Jacob. Veron 

Corb.,  Dominum  Deum  Abraham ,  eic.  Vindeb.,  Do- 
minum  Deum,  elc.  Brix.,  Dotnintiin  Denm  Abruham, 
et  Dettnt  Isaac,  et  Deitm  Jacob. 

i.  Exod.  xu, 46.  :  ■n-nrcn-NS  nr;i£i  os  non  con- 

fringelits  in  co. 

Numer.  ix  ,  12.  "n-Tp""  tO  DJjyi  El  os  non  con- 
fiinqeiil  in  eo. 

2.  Joan.  xix,  56.  Os  non  coniminnelis  ex  eo. 

5.  Exod.xn,  46.  Kat  oorouv  oOo-uvTpi-iETEaTr'auT'.0. 
El  os  non  conleretis  de  eo. 

Nmner.  IX,  42.  Kat  oo-toOv  oO  o-uvrpi^outriv  aTr'  aO- 
tou.  El  os  non  confringent  de  eo. 

i.  Joan.  xix,  56.  Ootouv  o)  i7UVTpt6vio-£Tai  kutou. 
uelis  ex  eo  :   el  ad  verbum  ,    Os  non 


nxori  snir  :  el  ernnt  dtto  itt  carne  uittt. 

Mirc.  X,  7.  evezev  toOto-j  zaTa^Eii^Et  av6pwTroj  TOV 
TraTEpa  auTOU,  zai  Tviv  f/HTEpa,  zai  Trpoo-zo^.XjiOrio-ETat 
Trpcif  Tviv  yuvatza  auToO,  zat  eo-oVTai  oi  30o  £t'f  erapxa 
pttav.  Propter  hoc  relinquet  hoino  patrem  suum,  et  inti- 
Irem,  cl  adhmrebit  ad  ttxorem  sttum  :  el  erunl  duo  in 
carne  una. 

5.  Gen.  H,24.  Et  propter  hoc  rclinquel  homo  pa- 
trem  cl  malrem,  et  conglutinabitur  uxori  succ  :  et  erunt 
duo  in  carne  iinti. 

6.  Gen.  u,  24.  Quamobrem  relinquel  homo  patrem 
suum,  elmatrem,  et  adlucrebil  uxorisuce  :  el  erttnl  duo 
in  carne  untt. 

7.  Maltli.  xix  ,  S.  Vercell.  ,  Propter  hoc  remiitet 
homo  ptttrein  ,  et  matrem  ,  et  lurnbil  itxori  sua3  :  ct 
erttnl  duo  in  carne  una.  Veron.,  Corb.  cl  Bri\.,  Prop- 
ter  hoc  relinquet  (Corb.,  remitiel)  homo  palrem  .  et 
malrem  ,  et  adhtvrebil  uxori  sute  :  et  erunl  dtto  in  cttr- 
ne  una. 

Marc.  x,  7.  Vercell.,  Veron.  etBrix.,  Propter  Itoc 
relinquct  homo  palrem  siutm,  et  mtttrem  suam,  el  nd- 
luvrebil  uxori  suw  (  Veron.  ,  ad  nxorem  suam  )  ,  et 
eritnt  duo  in  carne  unti.  Corb.  quoque,  propter  hoc 
relinquet. 

1.  Exod.  iii.  6.  viSx  DrvBN  irha  ipn  TibN  »;;n 

SpS1  'JiSnI  pni'1  Eqo  sttin  Dens  patris  ttti ;  De.is  Ab:  a- 
ham,  Deus  lsaac,  cl  Deus  Jacob. 

2.  Matth.  xxn,  32.  Eqo  sum  Deus  Abraliam,  etc,  ui 
Marcus. 

Marc.  xii  ,  26.  Eqo  sum  Deus  Abraham  ,  et  Detts 
Isaac,  el  Deus  Jacob. 

Luc.  xx,  57.  Dominum  Dcttm  Abraltam  ,  et  Dettm 
lsaac,  et  Deum  Jacob. 

5.  Exod.  III,  6.  Eyw  tiui  o  0scif  tou  nazpo;  cou  , 
0soj  A?paau  ,  zai  0so?  Itratiz,  xat  0s6;  lazwfi.  Eqo 
sum  Deus  pttlris  lui,  Deus  Abraham,  et  Deus  Isaac,  et 
Detts  Jncob. 

4.   Malth.  xxil,  52.  'V.yo>  sif/.t  o  ©eo?  'ASpaaft  ,   zat 


5.  Exnd.  xu,  46.  Osejus  non  confringetis. 

6.  E\od.  xii,  46.  Nec  osillius  confringetis. 
5.  Nuin.  ix,  12.  Os  ejus  iwn  conlereiur. 

q       6.  Nuii).  ix,  12.  Et  os  ejus  non  confrinqent. 

7.  Jo.in.  xix,  56.  Vercell.  Ossum  ejus  non  confrin- 
getis  ttb  eo.  Veron. ,  Corb.  et  Brix.  ,  Ossum  (  Brix. , 
Ossituni  ejus  )  non  confringetis  ex  (Corb.,  ab)  eo. 

1.  Exod.  xiii,  2.  Drrrba  it=3  TD3~^3  >V~«np 

Sancli/ica  ntihi  omne  primogenilum  aperiens  ontnem 
vulvant. 

2.  Luc.  ii  ,  23.  Qtiiii  omne  masculinum  adapericns 
vnlvain  ,  sanclnm  Doinino  vocabitur. 

5.  Exod.  XIII,  2.  'Aytacniv  y.ot  rrav  ttowtotozov  Trpw- 
Toysvs;  Otavotyov  Tracrav  uviTpav.  Sanctt/ica  milti  omne 
primilieiint  priinoqeiiiluiii   ndaperiens  omnem  vulvam. 

4.  LlIC.  II,  25.'(jTi  Trav  'i.ptjZ'i  Stavoiyov  fxvJTOav,  aytov 
tw  Kupiw  z).v)Svio-ST«t.  Quia  oinne  masciilinum  adape- 
riens  vutvam,  Siiuciiini  Domino  vocabitur. 

S  et  6.  Exud.  XIII,  2.  Sancliftca  mihi  omne  primo- 
genilum,  t/uod  aperil  vitlvain  in  /ilns  Israel. 

7.  l.ito.  ii.  25.  Vercellen. ,  Veron.  et  Brix.,  Quia 
oiitnc  masculiiiuin  (  Veron.,  masculum)  ,  quod  aperit 
vulvam  (Brix.  etVeron.,  adiipericiisvtilvam),  sanclttm 
Domino  vocnbilur.  Gal.,  omne  niascttlnm. 

i.  Exod.,  xx,  7.  vcvsh  "ynb.s  mnr-DVT-nN  .sm  n1? 

ISon  feres  nomen  Domini  Dei  lui  in  vaniim. 
Deui.  v,  11.  iYon  assumes  nomen  Domini  Dei  tui  in 

vautiin.  Lev.   xix,  12.  'DO  TS3.W1  nV  El  non  per- 
jurabilis  in  nomine  meo. 

2.  Maiib.  v.  55.  iVo»  perjurubis  :  reddes  auiem  Do- 
mino  jurnmenla  ttta. 

3.  E\od.  xx,  7,  el  Denler.  v,  II.  oO  '/.r,-lti  toovo- 
[ik  Kupiou  toO  0soO  o-ou  it:i  fxaratw.  .\ojj  assumes  no- 
nien  Uomini  Dei  lui  in  viinum. 

Levil.  XIX,  12.  Kat  oOz  oastcr^s  toj  ovoaaTi  uou.  El 
non  jurttbilis  nomini  meo. 

4.  Mallh.  v,  .>5.  Oux  ETrtopxvio-£tf  ■  aToSwo-£t,-  ak  :tu 
Kupiw  rou;  opxoyj  o-ou.  Non  perjurabis  :  reddcs  autem 
Domtno  jnramenta  tita. 


921 


TESTIMONIA  VET.  TESTAM. 

7.   A'oh  assumes  nomen  Dei  tui 

7.  Xou  assumes  nomen  Domini  Dei 
1-2....  El  iwn  profunabitis  nomen  Do- 


5.  Exod.  xx 
tfiiwm. 

6.  Exod.  xx, 
Iji  in  raiium. 

5.  Lovit.  xix, 
nint  Dei  vestri. 
G    Levil.  xix,  12.  Aon  perjurabis  in  nomine  meo. 

5.  Deiit.v,  II ,  .  .  . 

G.  Deut.  v,  II.  Non  iisiirpiibisnomenDei  lui  frustra. 

7.  Mallli.  v,  33.  Vercell.,  A'oh abi» :  rcrfrtVs  ««• 

/<?m  Domino  juramenla  lua.  Veron.,  Coib.  et  Biix. , 
A'o»  perjurabis:  reddes  aulem  Dominojuramenla  tua. 
S.  Geriinm.,  no»  jurabis  :  sed  reddes  Domino. 

1   Exod.  x\,  12,  el  Deui.  v,  i6.-nwpM-TWTU 

T2N  llouora  pittrem  luum,  et  miilrem  tuain. 

2.  Mallli.  xv,  4.  Ilonora  pntrem,  elmntrem. 
Marc. vn,  10.  Honorapairem  tuum,  tl  mntrem  iuuin. 

3.  Exod.  xx,  1"2.  Tcctavcni  -v.-ip'x  o-ou,  v.v.i  ttJv  u-n- 
Tjoa  rro-j.  Honora  patrem  tuum,  ei  mairetn  luam.  Et 
ita  in  Deui. 

4.  Matlll.  XV,  4.  Ttf*a  tov  Ka.zipa.o-ov,  v.y.i  ~.i;j  yr,- 
rioa.  llonora  pairem  iiium,  et  matrem. 

MarC.  VII,  10.  Ttfca  tov  -k:;o«iw,  xac  zr;j  ■xrr.iy/. 
c-ov.  Ilonora  palrem  luum,  et  matrem  luam. 

5.  Exod.  xx  ,  12.  Ilonora  patrem  tuttm  ,  et  matrem 
tuam. 

G.  Exod.  xx,  12.  llonora  patrem  tuum  ,  et  matrem 
tuam. 

5.  Deul.  v,  16.  Honora  patrem  tnum,  ei  mairem.... 

(i.  Deut.  v,  l(>    llononi  palrem  liium,  el  mattcm. 

7.  Malth.  xv,  4.  VercclL,  Verou.  ci  Brix.,  Honora 
palrem  luum,  el  mutrein  tuam.  Corb.,  Ilonora  putrem, 
et  matrem. 

Marc  vii.,  10.  Vercel!.,  Vcron.  ci  Iiiix  ,  llonora 
(Vercell.,  Honorifica  )  palrem  tuum,  el  matrem  tuam. 

1.  Exod.  xx,  13,  et  Deul  v,  17  :  nSVI  nb  Non  oc- 
cides. 

2.  Mallb.  V   21.  Son  occides. 

3.  Exod.  xx,  13.  Ou  povEuo-Ee; 
in  llent. 

4.  Millli.  v,  21.  Ou  noveuo-Ecc. 

5.  Exnd.  xx,  13,  Cl  Uillt.  v 
G.  Exod.  v,  17.  /Von  occides. 

7.  M.iiib.  v,  21.  Vercell.,  Voron.,  Corb.  et  Brix. , 
Non  occiiles.  , 

1.  Exod.  xvi ,  15.  n;1)  mT  itu-wn  Dnsn  wn  : 

n^sb  //ic  (esl)  panis  quem  dedit  vob.s  Dominus  ad 
vttcendum. 

2.  Joan.  vi,  31.  Panem  de  ccclo  detlit  eis  mandu- 
care. 

3.  Eind.  xvi,  15.  Outos  a  apxo;,  ov  eSonee  kjyo; 
ificv  y/y;tv.  /s/e  es(  ;)a»is,  guem  rfeaii  Dominus  vobis 
ad  edendum. 

4.  Jo.-in.  vi,  31.  "Aerov  ;z  tou  oupavou  eScaxev  au- 
tocj  fuy-.i-j.  Panemdecoelo  dedil  eit  manducare. 

5.  Exod.  xvi,  15.  Ilicest  pauis,  quem  dedit  inun- 
ducare  vobis  Dominus. 

6.  Exod.  xvi,  15.  /s(e  est  panis,  quent  Domiuus  de- 
dit  vvbis  ad  vescendtim. 

7.  Joan.  vi,  31.  Vcrcell.,  Veron.  ei  Brix.,  Panem 
de  ccelo  dedit  ilti*  (Veron.  el  lirix.,  eis)  manducare. 

1.  Exod.  xx,  14  ^n:p  n?  Non maechaberis. 
Ii.iu.  v,  18.  ^xin  tOl  Neque  adulteratit. 

2.  Matth.  v,  27.  Luc.  xviii,  20.  iVon  mmchaberit. 
5.  Exod.  xx,  14.  Ou  7','/:v7-e».  Nonmmchaberit. 

El  iia  Deut.  v,  17. 
i.  Haiili.  v,  27.  oO  ;/'<'/-:v7ii,-.  /Von  mwchaberis. 
Lnc.  xviu,  20.  Mii  f*oc^£uo->jc;.  Aoii  moicliaberis. 
5.  Exod.  xx,  14.  Ao»  muechaberis. 
(i.  1'aihI.  \\.   II.  Stinmircltubcnt. 

5.  Deul.  v,  ls.  A'»ii  adulterabis. 
(i.  Deul.  v,  IX.  Nequt  mcechaberit. 
7.  Matib.  v,  27.  Vercell.,  IVon  mmaberit.  Uiix.. 
Vi  ii  i»"y/i.i'',h>.  Vcion.  etCoib.  ,  Ao»  mmchaberit. 
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in  ^  Luc.  xviii,  20.  Veroell.,  iVon  udtdterabis.  Veron., 
Aon  adulterium  admitles.  Brix.  ,  ATo»  mcccltuberis, 
Corb.  ,  Aoh  adullerium  committes. 

1.  Exod.  xxi,  17.  bbpri(Levit.  IDWlQNyjpi  TttfM 
nOf  T','3  Et  maledicens  (Lcvit.  xx,  9,  qui  muledicei) 
patri  suo,  el  matri  sua;,  moriendo  morielur. 

2.  Matlh.  xv,  4.  Qui  maledixerit  palri,vel  matri , 

morle  morialur. 

5   ExOd.  XXI,  l(i.   O  ■/.'J.v.0l.'j'i'~,rj  —y-ioy.  OUTOU  i,  •J.r,-iy/. 

kutou,  Tsleunjo-ec  9'/vaTw.  Qui  maledtcit  patrem  suttm  , 
vel  matrem  suam,  peribit  morte. 

Levil.    XX,     9.    °0,-    CtV  ■/.'/://',;    EHT17  TOV  TT«T6j0a  CCUTOU 

;',  t-.v  ■j.r-ic'/.  kutou,  OavccTcd  9ecvaTouo*6&> .  Qiiiiumque 
maleaixent  patrem  siium,  rW  madvm  suam,  mor/e 
moria/ur. 

J  Mallli.  xv,  4,  ot  Marc.  vn,  10.  'o  xaxoloyuv 
T.j-i'.'/.  i  -j.r.-iy/.,  Savaru  teIeutktco.  Qni  nmledixeril 
pairi,  vel  mnlri,  morte  finialur. 

5.  Exoil.  \\i,  17.  Qui  matedixerit  palri ,  vet  matri, 
morte  morielur. 

(i.  Exod.  xxi,  17.  Qui  maledixerii  putri  suo,  vel  ma- 
ni,  morte  im  rinlur 

5.  Levil.  xx,  9.  Qui  maledixerit  patri  ,  aut  matri , 
morte  morialur. 

G.  Levil.  x\,  9.  Qni  maledixerit  palri  suo,  aul  ma- 
tri.  murie  morialur. 

7.  Mallb,  xy,  4.  Vericll.,  Quicunque  matedicit  palri, 
morie  morieittr.  Veron.,  Corb.,  el  lirix.,  Qui  maledi- 
x  tii  palri,  iv/  mntri,  morie  moriatur  (Corb.  ,  morie- 
Inr).  S.  (it'1  iii  m.  ,  nui morialur. 

Marc.  vii.  Ki  Vercell.  etVeron.,  Qui  maledixerit 
palrem  ,  aut  matrem,  morte  (Brix.,  patri,  aut  matri  , 
morie)  morialur.  Vindeb.,  autmatri. 


R 


1.  Exod.  xxi,  24  ,  cl  Lcv.  xxi 


20. 


nnn  f 


.\,m  occides.  El  ila  C 

non  occides. 

17.  iVou  occides. 


24.  Oculum  pro  uculo , 
2i.  Oculum  pro  octtlo 


dentem  pro 

tlentem  pro 

diittem  pro 


TC  nnn  VJ  Oculum  jiro  oculo,  denlem  pro  dente. 

-2.  Mattl).  v,  53.  Ocultim  pro  oculo,  ct  dentem  pro 
dente. 

5.  Exoil.  xxi,  -24.  'Ocp9a}ft6v  ccvtc  6y9a/uoO,  63ov- 
t«  av-ri  oSovtoj.  Oculum  pro  oculo,  dentem  pro  dente. 
Et  ila  Lev.  x\iv.  20. 

4.  Malth.  v,  38.  1 1','/'// v.6v  x-jzi.  o-.'i'/i:i:i7j .  xaioSovra 
avTc  68ovrof.  Oculitm  pro  oculo,  ei  denlem  prodenle. 

5.  Exod.  xxi 
dente. 

G.  Exod.  xxi  . 
den/e. 

5.  Levit.  xxiv,  20.  Oculum  pro  oculo. 

G.  Levil.  x.xiv,  20.  Ocnlum  pro  ocnlo  . 
dente. 

7.  Mattli.  v,  38.  VercelL.  Vcron.,  Corb. ,  Oculum 
prooculo,  dentfin  pro  c/enfe(Brix.,  etdenlemprodentt ). 

1.  Levit.  xix,  18.  -•-'"  "P^  ^1-"1"'1  ''-''  dili9es 
proximum  luum  ,  sicui  tr  ipsttm. 

2  M.ittb.  xxu,  39.  Ditiges  proximttm  luum  sicut 
teipsum. 

Marc.  xn,  M.  Diliges  proximum  tuum,  ttimquain 
[)  teipsum. 

3.  Levil.  xix,  18  K'/t  ctyutTtiaeis  tov  Tr).»;o-itjv  o-ou  u; 
crsauTov.  /.'(  tliltties  j  roximum  lituiti,  sicttt  teipsum. 

4.  Malili.  xxn,  39,ci  Marc.  xn,  31.  'Ayairfierecf 
tov  7r'//,Tt'jv  crou  t.j,-  creauTOv.  Diliges  proxinium  iiiuiu, 
ticui  (  Marc,  tainoHam )  (fiusnm. 

'■  Levil.  xix  ,  18.  '•(  diliges  proximum luum,  sicut 
teipsum. 

0.  Levil.  xi\  ,  18.  Diliges  amicum  tuum,  si<»(  (e 
ipsnm. 

7.  Mallb.  xxn,  "9.  VercelL,  Ditigcs  proximum 

Veron.,  Corb.ei  Brix.,  Diliges  proximum  tuum,tic- 
ut  te  iptum. 

Marc.  xii,  31.  Vercell.,  el  propinquum  fnum,  foni- 
fuam  (e  ipsum.  Veron.,  Diliget  proiimum  (umiii,  tirul 
leipiuiH. 

1.  Deut.  v.  18.  Xffln  N7  fVee  fttraberit. 

2.  Liir.  xvni.  28.  iVo/l  fiirfuill  / 
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3.  Deul.  v,  19.  Ou  vli^zt;.  Non  fitrnbcris. 
i.  Lnc.  xvin,  20.  M/j  xkijin;.  Ne  fureris. 

5.  Deut.  v,  19 : 

6.  Deui.  v,  19.  Furtumque  non  facies. 

7.  Luc.  xviii,  20.  Vercell.,  Vemn.,  Gall.  et  Brix., 
Non  furtum  facies. 

1.  Deul.  v,  20.  NTJ  "V  fsha  TOrr.xVl  Neque  re- 

spondebis  in  socium  tiiiun  lestis  inenducium. 

2.  Luc.  xviii,  20.  jVon  fulsum  lesiunoniuin  dices. 
5.  Deut.  v,  20.  Ou  ^iuSofiapTufrjo-Et;  v.«t«  toO  nln- 

ctou  oou  ftaptupiav  \\iz\>$n.  Notiftilso  lesltiberis  conlra 
proximuin  tuuin  testimonium  falsutn. 

■i.  Luc.  xvm,  20.  Mj)  ipsuSopt«pTup>io-stf.  Ne  falso 
lesleris. 

5.  Deut.  v,  20.  ........  , 

G.  Detit.  v,  20.  Nou  loqueris  contra  proximum  luum 
fatsum  testimonium. 

7.  Luc.  xviii,  20.  VercelL,  Veron.  et  Brix.,  Non 
falsum  testiinoniuiu  dices.  Gall..  A'on  falsum,  etc. 

1.  Deut.  vi,  i.  irix  rnr  iVtham  wwnssra 

Audi,  hrael,  Dominus  Deusnoster.  Dominnsuuiis  (esl). 

2.  Marc.  xxn ,  29.  Audi,  lsrael ,  Dominus  Dcits 
tuus,  Deus  unus  est. 

5.  Deut.  VI,  4."Akous,  'lupari).,  K\>pw;  6  0£o?  ijpiv , 
K-Jpto;  stj  sort.  Aarfi,  Isruel,  Dominus  Deus  noster, 
Dominus  unus  cst. 

i.Marc.  XII,  29.  ".V/oue,  '\o-pan~>,,  Kuptojb  @zo;  npM-j, 
Ku/3to,-  eFj  eort.  .ludi,  Israel,  Dominus  Deus  noster  , 
Dominus  tinus  est. 

5.  Deui.  vi,  4.  .tia/i,  Israel,  Dominus  Deus  tuus , 
Deus  unus  est. 

6.  Deut.  n,  i.  Audi  Israel,  Dominus  Deus  nosier, 
Doniinus  unus  est. 

7.  Marc.  xn,  -29.  Vcrcell.  el  Veron.,  Audi,  Isttaltel, 
Dominus  Deus  noster,  unus  est.  Corb.  Dominus  Deus 
noster,  Dominus  unus  est.  Vindebon.,  Audi...  Dominus 
Deus  vester. 

1.  Deut.  vi,    5.  "p-b-ba 
!  TiNn-SoXI  "J-SrSs-l  Et  diUgei  Duminum    Deitni 
luiim  in  toto  corde  tuo  ,  el  in  tola  anima  tua  ,  et  in  lo- 
lii  forlitudine  tua,  yel,  in  tolis  virtbtis  tuis. 

2  Mallli.  xxn,  37.  Dttiges  Dominttm  Deum  ttiuni 
ex  loto  corde  tuo  ,  et  in  tota  animti  lua ,  ct  in  tuta 
mente  lua. 

Marc.  xn,  30.  Diliges  Dominitm  Deitm  liium  ex 
loto  corde  tuo,  et  ex  lota  anima  tua,  cl  ex  lulu  mente 
lua  ,  et  ex  tola  virlule  lita. 

Luc.  x,  27.  Dilifies  Dominum  Deum  tunm  ex  tolo 
corde  tuo  ,  el  e.v  luta  itnima  tua  ,  et  ex  omitibiis  viribus 
titis  ,  el  cx  omni  ntente  lua. 

■  Deill.   vi  ,  5.  K«i  uyannrrzt;  Kuptov  tov  0siv  cou 

-i  o\n;  yr);  Stavotaf  tou  ,  v.ui  i\\  oXjjs  zr);  ■r-jyr);  oou  , 
v.a.i  i"\  o),n;  rn;  $\>\iuu.z6>;  ao\>.  Kl  diliges  Dontinittn 
Dettm  tuum  e.v  tota  inenle  lua,  el  ex  tuta  anima  ttin , 
el  ex  tota  virtute  tua. 

i.  M;itlh.   XXII,   37.  'AyuKrjrrzi;  Kuptov  tov  0eov  o-ou 
sv  b/ij  Tp   v.upSia  oou,  x«t  ev  fikr)  zn   rv~/.r~i  oou,  xat  sv  T» 
oXrj  Ti7  mwjoiu  o-ou.   Dittges  Dominum  Deitiii   luitni   iu 
tolo  corde  luo  ,  el  in  lota  anima  ttta ,  el  in  lota  mente 
lua. 

M  ire.  xu  ,  50.  K«t  uyuT-hnn;  Kuotov  tov 
oln;  zr);  y.upoiu;  oou,  x«t  s'5  ol.n;  tt);  ^u//„- 
o),ri;  to;   oiuvoiu;   crou  ,    y.ui  i%   o).n;  to;  iayyo;  o~o,. 
Et  diligcs  Doinhv.tm  Deum  tnuin  ex  toto  corife  tuo  ,  et 
ex  lota  anima  tua  ,  et  ex  tota  cogitalione  tua  ,    el   ex 
tota  viftute  tua. 

LllC.  X,  27.  A-/UTzr]<7Zi;  Kxiptov  tciv  0£ov  cou  i\  o\n; 
zn;  xiipSixs  o-ou,  v.ui  i%  ol.n;  to;  T-r/jn;  trou,  y.ui  l\  oln; 
tq;  iuyjjo;  crou  ,  x«t  'i%  okn;  zr);  Stuvoiu;  cou.  Dilities 
Dominum  Dettm  tuum  ex  loto  corde  luo  ,  el  e.x  ioti 
anima  tua,  el  ex  lo:a  foililudine  tuti ,  cl  ex  lola  co- 
ifiUihune  tuti. 

5.  Deul.  vi,  S.  Diliges  Dominum  Dettin  titum  ex 
lolo corde  tuo,  et  ex  lola  animn  Inti ,  et  ex  tola  virtutettia. 


A  toto  corde  lito  ,  et  cxlota  aiiimn  lua ,  ct  ex  lola  forti- 
tudine  lua. 

7.  iVhuh.   xxii  ,  37.    Vercell 

Veron.  et  Corb.,  Diliges  Domiuum  Deum  tuum  in  totc 
corde  tuo ,  el  in  lota  anima  tittt,  el  in  lota  niente  tua. 
Biix  ,  Diliges  Dominum  Deiun  litum  ex  loto  corde  Itto, 
et  ex  tola  animii  tua,  el  ex  tola  menle  tua. 

Marc.  xu,  30.  Verccll.  et  Veron.,  Diliges  Donti- 
nitnt  Deuni  litum  ex  tolo  corde  luo,  et  ex  lota  anima 
lua  ,  et  e.v  ttnis  viribtts  tuis  ,  el  ex  lolti  furtiliidine  (  Ve- 
rnn.,  virlitle)  ina.  G>r\>.  addil,  ex  omnibus  viribus 
ttiis.  Viiideliun.  ,  Dtliges  Domiuum  Deiuii  luitm...  ex 
tolis  viiibus  tuis,  el  ex... 

Luc  x,  27.  Vercell.  ei  Veron.,  Diliges  Dominum 
Denm  luuin  in  loto  corde  luo ,  el  in  lolu  uniilia  tna  ,  et 
cx  tolis  (Veron.,  et  in  omnibus )  viribtts  luis.  Coro. , 
Dihges  Dominum  tutiiit  in  tolo  corde  luo  ,  clc  Ounliil, 
ex  oiunimente  tna.  Vindeli. ,  In  lolo  corde  ino  ,  el  in 
lotaanitnu  tuii,  et  in  toln  virtute  tua.  Brix.  ,  Diliges 
j,  Domiinim  Deuin  litum  ex  tolo  corde  luo ,  cl  ex  tola  uni- 
tna  lua  ,   et  ex  omni  virtute  ttiu ,  el  e.v  omui  mente  lua. 

i.  Dent.vi,  13.  T2vn  inxi  NTn  "['nbs  TT-nx  Do- 

minum    Deum  lititm  limebis  ,  et  itli  (soli  )  scrvies. 

2  Mattli.  iv,  10;  Luc  iv  ,  8.  Domtnum  Deum 
tuitm  adurabis,  etilli  soli  servies. 

3  Deul.  VI,  13.  Ku^tov  tov  0£ov  cou  tfo^rfinrrn ,  z«t 
kutw  pivw  \a-pz\iaii;.  Domittum  Deum  luutn  titucblt , 
el  itli  soli  servies. 

i.  Matlh.  iv,  10.  Kiiptov  tov  0;ov  o-ou  irp 007.uv>j<7ctf , 
zat  «UTw  ftovi»  lurpz-Jizt;.  Dominnm  Deum  lintm  udo- 
rabis,  el  illi  soh  servies. 

Luc  iv,  8.  npoa-xuviio-£tf  Kuptov  tov  0£o'v  tou  z«t 
«utm  fjrsva  luzpz-jrrzt;.  Adorabis  Dominum  Deitm  tiium, 
el  ilti  soii  serties. 

5.  Deul.  v,  15.  Dominum  Deitm  littim  limcbis  ,  el 
illi  famultibis  soli. 

U.   Dent.  vi,  13.  Dontinum  Deum  tuum  limebis  ,   cl 
illi  soli  servies. 
,4,v  »,_,  -..  -,~-\  ,t  „      7.  Maiih.  iv,   10.   Vercell. ,    Veron.,    Cnrb.   ct 
KKWIC  Bfix.i  DdmmumDeutniuumadorabfs,   et  ipsi   ( Ve- 
ron.,  f.oib.  et  Brix.,  i)/i )  soli  servies. 

Liic.  iv,  H.  Vercell.  Diliges  Domiltum  Deum  tttum, 
el  ipsi  suli  servies.  Veron.  ei  Brix.,  Dumiuum  Deum 
tutim  adorubts,  cl  illi  soli  servies. 

l  Deut.  vi,  16.  D^rbx  m,T-nNTi;n  nS  Non  iwi- 

tabitts  Dominuin  D,  unt  vestrttin. 

2.  Matlfl.  iv  ,  7;  Luc.  iv,  12.  Non  lenlnbis  Domi- 
ntim  Deum  tuum. 

3.  Dcill.  VI,  1G.  Oux  zy.KZtpatjzt;  Kuptov  tov  0£ov  o-ou. 
iVoii  lentubis  Dominum  Deiun  luuni. 

i.  Mallh.  iv,  7;  Luc.  IV,  12.  Ouz  ixnzipdo-ei;  Kj- 
ptoj  tov  0£ov  (tou.  Noii  leiitabis  Dotninum  Dtitm  luuin. 

5.  Deul.  vi ,  16.  lYon  ietttabis  Dominum  Deutn 
tuiiin. 

G.  Deut.  vi ,  16.  Non  lentabis  Dontinum  Deum 
Itiuni. 

7.  Matih.  iv.,  7.  Vercell.,  Veron. ,  Cqrb.  et 
Brix.  ,  A'o»  temptabis  (  Corb. ,  non  lentabis )  Donti- 
nuin  Dcttm  tuiiin. 

Luc.  iv,  12.  Vercell.,  Veron.  el  Brix.  ,  ATtm  um- 
ptubis  (Veron.  ,  non  teniabis)  Dominum  Deum  tuutn. 

1.  Deui.  vm,  5.  '3  DINH  TIT  Tnb  Dn?n  b"  N1? 
:  D"Nn  TiT  mTiS  tWTCr^Srhtf  Ntm  in  pane  solo  vi- 
vet  liiiiuo  :  bed  in  omni  (  verbn  )  ,  tpiod  cgreditur  [c\) 
ore  Domini  vitii  (  lu  mo, 

i.  Mallli.  iv,  i-  tfon  itt  solo  panevivit  liomo ,  sed 
in  omni  verbo  ,  qttud  procedit  tle  orc  Dei. 

Liic.  iv,  -i.  Q.'iid  non  in  sulo  panc  tivit  liomo  ,  sed 
in  omiii  vetbn  II,  i. 

5.  Dcill.  w\\  ,  5.  dux  iit'  SfiTfci  uij-jr.i  'Cno-z-.at  6  «v- 
QpojTto;  ,  utX  £7Tt  TraVTt  |G'riu.«Ti  tm  EXiropEUOftlvoi  Sia 
OToptaTOS  05ou  Zniz-.at  5  5v8puirbi.  Nuu  in  puue  soto 
vivet  Itomo ,  scit  i»  omiii  verbo  ,  quod  procedit  per 
os  Dc.i  ,  vivel  lionw. 

i.  Mnllli,  IV,  i.   ()'jv.  iz  OEpru  uo\l(p  ;),-r-Tat  av9cta- 


0£OV  o-ou  i\ 
rso-j,  y.ui  iq 


6.  Dcut.  vi,  5.  Diliges  Doiuinuiii   Dtitm   tutiitt  ex      no; ,  «)V  s^i  7r«vTt  p'iifA«Tt  ExwopEuopivj  oia  tou  o-to- 
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u.y.-rj;  6sou.  Soii  in  solo  pane  vivet  liomo ,  sed  in  atnni 
lerbo  cxe.unte  per  os  Dei. 

LuCX  iv,  4.  "Oti  ou*  sV  vp-za  f/.6vcj>  £>io-STat  6  av- 
Ijy.t-',;.  a/.V  srrl  iravTe  f)'ri,v.aTi  esou.  Quia  iion  in  so!o 
pane  vivel  homo  ,  serf  in  omiii  twlio  /Tii. 

5.  Peut.  viu,  5.  Non  in  panetolo  vitit  liomo  ,  sed 
in  omni  verbo  Dei ,  qttod  procedil  de  ore  cjus. 

6.  beut.  vni,  5.  .Von  in  solo  pane  vivet  Iwmo  ,  sed 
in  omni  verbo  ,  quod  etjredilur  de  ore  Dei. 

7.  M.iti.  iv  ,  l.  Vercell. ,  ...  Non  in..  lo  pane  vi- 

vet  liomo,  sed  in  omni Veron.,  Xon  in  pane  tan- 

liim  vivel  homo verbo  Dei.  Corh.  et  Brix.,  Piott 

in  pane  solo  vicel  homo  ,  sed  ifi  omni  veibo,  qiwd 
proccdit  de  ore  Dei. 

Luc.  iv,  4  Vereell.  ,  Voron. ,  Corb.  el  Brix.  Quia 
(  YiTon.  qui ,  in  Cofb.  ileest )  non  in  solo  pane  vivet 
liumo  ,  ted  i»  omiii  verbo  Dei. 

i.  Deut.  xxv,  9.  oma  tnN  nSI  ttit  dtin  tt^j 
rltet*  "vf  rs1)  rnrthn  ncn-nrx  rr-n-xS  i^i-^x  p\ 

.  ftOai  ilWKb  T?  nnpSl  n'bs  tO'  Csm  manserint  fra- 
Ires  puiiter  ,  el  mortuus  fueril  unus  ex  illis  ,  el  filius 
no'i  ci ,  non  enl  uxor  mortui  foris  viro  exlruneo  :  lccir 
ejus  intjrediclttr  supcr  eam  ,  el  cupiel  eam  sibi  in  tt.ro- 
rem  ;   et  associabit  eam. 

2.  Malth.  xxii,  2i.  Si  quis  morlnus  fueritnon  ha- 
bens  filium  ,  ul  dttcal  fraler  ejus  uxoreut  itlitis  ,  et 
tttsc  lel  8enien  fralri  suo. 

Marc.  Xll  ,  19.  Ut  si  cnjiis  fralcr  mortntts  fuerit , 
et  duiiiseiit  tixorem  .  et  filios  non  retiquerii ,  acbipiat 
fraler  ejtts  uxorem  ipsitti ,  el  resuscitel  semen  f+atri 
suo. 

LliC.  xx,  28.  Si  fritlir  alicujus  mortnus  fueril  ka- 
bens  uxorcm  ,  e t  hic  sine  liberis  fuerit ,  ttt  nccipiat  eum 
frater  cjtts  uxorem ,  el  suscilet  semcn  fratri  stto. 

5.  DeilL  X\V  ,  5.  I-.av  06  >caT019CcocrtV  atSsXyoi  iixi  to 
awro,  xat  kntHu.vn  =t>-  ;':  kutwv,  aitipfia  os  ft>i  «  kutc3, 
vjy.  iWat  ri  yuvri  toO  tsOvjixotoj  zt/.i  avSpi  ftii  syyiirovTt, 
o  aosAc/Jo;  to€  ivSpos  KUTri?  S!Ti).s-Jo-STat  jrpoc  auTr,v,  xae 
iicji-.j.i.  auTJ]V  skvtoj  y  vvaiy.a ,  zai  o-uvoc/.rio-st  avT/j. 
.Si  uiiiciii  habitaverinl  fralres  itt  uiinin ,  ?(  mortuus  fne- 
ril  i.iiiis  ex  eis ,  semeit  aulem  tton  fueril  ei ,  ntirt  uif 
inor  defuncli  foras  viro  non  appropianti.  Fratef  viri 
ejus  intrabil  nd  eam  ,  cl  accipicl  eam  sibt  iixorcnt ,  ef 
cohabilabit  ei. 

•».  Matih.  xxii.  24.  T:*v  ti,-  tWe6«v>i  u«  sx6"1  *&»*, 

c-tyc/v' -,rv7£'  '/  KOSlfOJ  kutou  T/,v  yvvatza  kutsOj  yat 
Kvao-Tijo-£i  <T-;fu.a  iii  ci»j£).'j,w  'aurou.  i  tJUM  inortBKt 
/"tieril  ffon  It.beits  /ilios,  oi)  uffinitateiit  ducel  fritler 
ejus  u.rorem  itluis,  el  tuscittlbil  seineii  fialri  suo. 

Marc.  xii,  l!l.  *t)Tt  £-/.v  tivo,-  a']:'/o'j,-  KTro6aV7),  zat 
Y.r/.-'j~iir.ti  ■/■jjzi/x,  xai  rsxva  ///j  atf«,  tva  XaS»!  d  ASsX- 
foc  auTOU  Tov  yuvatxa  aJrou,  xat  esavKO"T»iTiQ  17-ir.y.u. 
Ttji  aoes\y$  outou.  (y«ot/  si  a/jrujus  jVater  rHorluus 
/uiril,  r(  ditniscrit  uxorem,  ct  filios  non  retiqtterit )  r</ 
ticiipiat  fraler  ejus  ttxorem  ipsttis,  et  rcsusctlel  semeit 
[iitlii  suo. 

LUC  xx,  28.  Eav  tlvo,-  kSsX^os  ktco6kvij(  l^srt  wu- 
vatza,  zai  outoc  KTSJtvof  aTtoSavj),  [vaXaSii  oacttXfsraVToO 
Tijv  yuvaexa,  xai  'lavavrqcrsi  o-jrstiuct  tw  KtttX^cu  autou. 
.Si  tilictijus  frutcr  mortittts  ftteril  Itubeiis  uxareni ,  H 
/iii  line  libens  moriatur,  ut  atcipial  [rattr  ejus  vtxo- 
rcm  ,  et  sttsciicl  scmcn  Fratri  stto. 

5.  Deut.  ixv,  15.  Si  autem  liabitaterinl  fralre*  in 
unum .  et  mortttut  fuerit  unut  e.r  eis ,  temen  autem  non 
ftttiit  ei,  non  eril  ti.ior  deftiiicti  foris  tioit  appropin- 
qtianii :  Frater  yiri  ejus  inlrabit  adeam,  et  accipiet 
eam  sibi  tixurem  ,  tf  coltabilabit  ci. 

ti.  hiiil.  \xv,  19.  Qunndo  liabituverinl  fratrcs  si- 
mul ,  e/  fcii res  tx  >is  tii  </»«'  (iieris  morfuui  fuetil,  uxor 
ttefundi  noii  nubet  aliert  ,  ted  accipiet  eam  fraler  ejut, 
el  tuteitabit  semen  frottis  stti. 

7.  M.iitli.  xn  ,  84.  VerceU. ,  ,S'i  71I11  Mortuus  fuerit 
nim  lut...  iis  ....  d»c  ....  cjus  ti.ro  ....  litis  ...I  .itin  ... 
Veron. ,  Corb.el  Di  ix„  Si  ifuU  nlbrrtiiil  funit  nt<n  it.i- 
l'tns  fititim  (Cofb,  Bl  Hiix. ,  filios),  ul  ductit  (Coib.  , 
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A  ttct  ipinl)  frater  ejtts  ttxorcm  illitis ,  el  tnscilil  semen 
fralri  suo. 

Mftre.  xii,  10.  Vefeell.  etYernn.,  nf  si  ru;Tis  frn- 
f>r  decesseril ,  el  Itubtteril  ttxorem  ,  et  ftliuin  (  V.  imi. , 
filios  1  noii  reiiqtteril .  ct  accii  iat  fraler  ( Vercell. ,  fra- 
ici  itlitts  )  uxorein  ejus ,  et  resttsciiet  sthten  fralii  suo. 
ViOdebOII».  Ul  si  ctijits  frater  1/.  1  tsscrit .  ,t  liiibunit 
uxorcm...  reliquerit ,  ui  accipinl...  uxorem  cjus. 

Luc.  xx  ,  28.  Vt  rcell.  ,  Si  iinins  (raicr  morlutis 
ftterit ,  Itabens  tixorem  ,  ei  liic  filios  non  Itabuerii,  nt 
accipitil   fraler    illius  t.roiim  ejits  el  resnscilel  (ralri 

stto  senieii.  Veron Gnit.  et  Slm. ,  siuc  fitiii  futrit. 

Vindeb. ,  sine  filiis  morluus  fucrit,  ul.  lirix.,  St  fra- 
ter  alicujus  ntonuns  fttcrii ,  habens  u.roran ,  cl  Itic  ii- 
ue  /i/iis  ftieril  defunctus ,  Ht  ttccipiat  eam  frttler  cjtis 
uxorcm  ,  et  suscilet  semen  fratri  stto. 

1.  Psal.  vi. ,  9.  |1K  'bvirbj  '300  TTD  Retedlle  a 
me,  omnes  operantes  intqtiitaleht. 

2.  Matth.  vn,  25.  Discedite  a  me ,   qtti  bperninini 
H  iHigutlateni. 

Liic.  xiii  ,  27.  Disccdile  a  me,  omncs  operaiii  ini- 
qttuatis. 

3.  Ps.ll.    VI,    9.    'A7TOt7T)5TS    K7T     s'aOU,  TTKVTST   0!     'f.y'J.- 

Vjh-jv.  ;c.-j  avoiecav.  Disc.dile  a  me,  omnes  qui  opera- 
mint  iniqiiiltitem. 

i.  M.itlli.  vu,  25.  "A-o/'..'.£tT-  'j-'  'y.'/j,  jravrsj  oc 
Epydt^ofcsvot  Tvjv  ccvocuav.  Abscedite  a  me,  omnes  operan- 
tcs  Ihiiruit&ttm. 

LllC  xill,  27.  Attoo-t^t;  kit'  ebou,  -y.-j-.i;  oc  ipyirax 
n;  'J.my.i.v.; .  Abscedite  n  me,  bmnesoperariiiniquitatis. 

5.  P>:il.  m,  9.  Discedile  a  tne,  omnes  qui  optra- 
mini  iniquilalenu 

Versio  Lai.  e\  llebr.  P^al.  vi ,  9.  Itcccdile  a  me, 
omnes  qui  operamini  iniqiiitdtem . 

6.  Psalm.  vi,  9.  Discedilc  a  me,  omnes  qtti  ope- 
rnu.il  i  iniquitatem. 

7.  Malili.  vii,  -J5.  Vercejl. ,  Discedtte  a  me  opc- 
rarii...  iniquitatit.  Verou.,  C"ib.  e.l  Biix.,  Discediie 
it   ntc  omnes  (in  Corb.  et  liiix.   deest  onliies),  </»i 

C  opeiatnini  iniquitalem. 

I.nr.  xiii,  27.  Vercell.  61  Yernn.,  Discedite  a  tnc, 
omnes  operurii  ntbjuiiatiti  Gall.  el  Mni.,  discctlilc 
a  me,  oinnes  t/iii  opcrnmini  xmifuitaiet.  VindelJdn. , 
Qui  operatnitii  Inttfutttlttnt.  Brixi  ,  Disccdttc  a  mc 
omnes,  qui  operamini  iniqititatem. 

1.  P.-alnio  viii  ,  3.  tvmr  C'""  HtyjTj  1SO  ''■»' 
ore  parvtilorum    et  tactentium  fnndatli  fortitudinem. 

2.  Maitb.  xii,  l(i.  Ex  ore  infanlium  et  lacten- 
littiii  perfccisti  laudem. 

3.  Psal.  vin.  5.  E/.  o-Toy.KTo--  vjurtcdvxai  SnXa^ovrojv 
raTrj/JTio-M  Ktvov.  Ex  ore  iii(tn:tiiiin  ct  Iticlcittiuiii  pci- 
fecisli  laudetii. 

1.  Mauli.  xxl,  lti.  T:z  tTTOftaT.of  vjjjtcwv  icai  Ojjiaijov- 
Ttjjv  xaTTj/vTtcro)  atvov.  Ex  ore  infanlittm  et  Ittch  ultum 
perfcctsii  tauaem. 

■  >.    1's.il.  vin,  5.    Kx    ore    infitntium    ei   tnclciitiitiu 
perfecitli  laudem. 
1)     Wrsio  Lat.  e.\  llebri  Psal.  vm ,  3.  Exol-«  inftvt- 
tittm   ci  iqctentiurn  fecisli  laudent. 

(i.  P-al.  vni,  5.  I.x  ore  in/ianfiuni  et  Ittctcinium 
pcrfccisti  Itiutl  in. 

7.  M.itili.  xxi,  16.  Vercell. ,  (ecisii  la...  Vcron., 
Corb.  el  Brix. ,  Ex  ore  iufaniium  ct  laeieniium  per- 
fecitti  tiiutlem. 

1.  is.il.  xxi,  i|ni  jaxla  Hebr&us  est  xxn,  2. 
larOTj»  PIB5  "ha  ,!in  (i|nod  legeodurti  llc-tt  llcit  Itima 
iiu  siib-ia-ni)  Deus  meus,  l><us  nmii,  7iwr«  i/nv- 
liquisli  nte'.' 

2.  S.  Malth.  IX vti,  46.  Eli,  /■.'//.  fonimnifipflti' 
lltani '.'  hoc  csl  :  BeiiS  mcns ,  DtUS  meut,  nt  qnid 
dtreliquitti  me  '! 

s.    Uarc.  xv,  54.   Eloi,    Eloi,   tammasabacthtmit 

qitttd    cst  inictprctitti.in  .    Ihtts   titclis,     l>ctts  nutts.    ttl 

quttl  dereliquitti  mtt 

'<■  Psalin.  \\l,  I,  '0  eiof,  o  Qco;  teou,  Trpoo-x*f  f0,> 
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'H).i,    H).i,     Aaua  craSa^Oavi ; 
ptov,  tva  rt  pt£    iyxaxskmeg', 


19.    ln  manu 


cva  Tt  h/v.milnti;  us ;  Z)ei(S,  Dens  meus,  altende  milii;  A.      5.  Psal.  xxx,  6.  /h  tnaii/ius  («i«  commendo,  Domine, 
quare   dereliqaisti  me  ? 

4.  Malih.   xxvn,  46. 

TOUT     EOTl,  6EE      UOV ,    0E 

K/i,  L7i,  lumasabaclltani?  hoc  est;  Deus  meus,  Deus 
meus,  ut  quid  me  dereliqnisli? 

Marc.  XV,  54.   EAwt,  'EAwi,  ),apta  o-aSa/Gavi;  o  Eori 

fl£T£pptr;v£v6fiSVOV,     0  0SOf    ftO'J,    6     0£Of     ftOV  ,    EIC  Tt  ft£ 

ey/.aTs).i77£c ;  Eloi,  Eloi,laiumusabacthani?  qttod  estin- 
terpretatum,  Deus  meus,  Deus  meus,  ul  quid  me  de- 
reliquisti? 

5.  Psal  xxi,  2.  Deus,  Deus  meus,  respice  me ; 
quare  me  dereliquisli  ? 

Vcrs.  Lat.  ex  Hebr.  P.^al.  xxn,  2.  Deus  meus  , 
Deus  meus ,  quare  dereliquisli  me? 

6.  Psalro.  xxi,  2.  Detts,  Deus  meus,  respice  in  me  , 
quare  me  dereliquisli  ? 

7.  Matih.  xxi,  46.  Vercell.,  Veron.  ,  Corb.  et 
Brix.  ,  Heli,\Heti,  lamazahlhani  (Ycron.,  lamazup- 
tani.  Corb.,  temasubitcluiti.  Brix.  ,  lintasabacluni)? 
boc  est :  Deus  nwus  ,  Deus  meus,  ul  quid  me  dere- 
liquisti  ? 

Marc.  xv,  54.  Yercell.,  Veron.,  Corb.,  Zamasaplt- 
tani.  Gat.,  Heloi,  lleloi,  lamazaballtani.  Yindelion., 
Heli,  Heli,  tamazapthani ,  quod  est  interpretaium  : 
Deus,  Deus  meus,  quare  me  in   opprobrium  dedisti? 

1  Psalm.   xxi,  qui   juxta   Hebrseos  est   xxn,  19. 

:  Vtb  ib'3'  WoWjSI  V~b  na  'ditv  Diviserunt  vesti- 
sibi ,   el  sttper    vestem 


menta  mea  sibi ,  et  sttper  vestem  meam  miserunl 
sortem. 

2.  Halth.  xxvn,  55.  Diviserunt  sibi  vestimenia  mea 
et  super   vestem  mcam  miseritnl  sorlem. 

3.P>al.  XXI,  19.  AtsttiptaavTOTa  totaTta  tiou  iauTOtj, 
■/.'jx  ir.i  tov  lunxutum  uo-j  sSaAov  zAripov.  Diviserunl  sibi 
vestimenta  mea,  et  super  veslem  meum  miserunt  sor- 
tem. 

4.  Maltli.  xxvil,  55.  Atsu-epio-avro  Ta  iuaTta  ftov  sav- 
TOt"c,  v.'A  £7ri  tov  tuaTto-ctov  uov  sSaAov  jO.ripov.  Divise- 
ruul  vest 


limenla  mea   sibi  ipsis,  el  super  vestem  nteam  .-, 
mtseruni  sortem. 

5  Psal.  xxi.  19.  Diviseritnt  sibi  vestimenta  mea, 
el  super  vestimenlum  meun,  miserunt  soriem. 

Versio  Lat.  ex  Hebr.  Psal.  xxi,  19.  Diviserunl 
veslimenta  mea  sibi ,  et  super  vestimentum  meum 
miserunt  sortem. 

6.  Diviserunt  sibi  vestimenta  mea ,  et  super  vestem 
meam   miserttnt  sortem. 

7.  Maitli.  xwti,  55.  Verccll.  el  YTeron.,  Diviserunt 
sibi  vestimenla  mea,  et  sttper  veslem  meam  miscrunt 
sorlem.  Corli.  ct  Brix.  .  Diviserunt  vestimenta  ejiis, 
sortent  (Brix.  sorte)  millentes. 

1.  Psal.  xxiv,  qni  juxla  llebraeos  est  xxv,  19. 
:  iJttOUJ  DQn  riNjXH  Et  odio  iniquo  oderunt  nte. 

2.  Joan.  w,  2i.   Quia  odio   Itabtteritnt  me  gratis. 

3.  Psal.  xxiv,  19.  Kai  fttcroc  aStzov  eptiarjo-av  fts.  El 
odio  iniquo  oderunt  me. 

4.  Joan  xv,  25.  "Oti  Efiiarjaav  pts  Scoosav.  Quia  ode- 
runt  me  gratis 


ptrttum  meum. 

Vers.  Lat.   ex    Hebr.   Psal    xxx , 
tua  contmendabo  spiritum  mcum. 

6.  Psal.  xxx,  6.  ln  mauus  tuas  commendo  spiri- 
titni  meutn. 

7.  Luc.  xxm,  46.  Vercell. ,  Veron.  el  Brix. , 
Paler,in  manibus  tnis  (Yeron.  et  Brix. ,  in  munus 
luas)   commendo  spiritum  meitni. 

1.  Psal.xL,  io.  apy  iy;  bn;n  icnb  b jin  Comedens 

panem    nicuin   maqnificavit    super  me  culcaneum. 

2.  Joan.  xin,  18.  Qiti  manducat  mecum  punem  , 
levubit  contra  me  calcaneum  suiiin. 

5.  Psal.  XL,  10.  O  irjbiu-j  upTOv;  ftou  EfteyaAvvev 
i-'  ijti  nrspvto-fiov.  Qni  edebut  punes  mcos,  magnift- 
cavil  sitper  ntc  suppltintalionem. 

4.    Jo.lll.     XIII,      18.     O  Tp&V/COV    (C£t'   EftOV  TClV      t/pTOV, 

£7riip£v  sV  £ui  tccj  jTTSpvav  aJro-j .  Manducans  cum  me 
panem,  levavit  conlru  me  calcuneum  suum. 
B      5.  Psal.  xl,    10.   Qui  edebal  panesmeos,  antptia- 
vit  adversttm  me  stipplantutioiies. 

Vers.  Lat.  ex  Helir.  Psal.  xl,  10.  Qui  mandu- 
cabal    panent  meuni,  levavit  conira  me  plantam. 

6.  Psal.  xl,  10.  Qui  edebal  panes  meos,  maijnifi- 
cavil  super  me  supplanlationem. 

7.  Joan.  xin,  18.  Vercell.  ct  YTeron. ,  Qui  edit 
mccum  panem,  levavil  in  me  (Veron.  ,  super  me) 
calcaneum  suum.  Brix.,  Qui  manducat  mecum  pa- 
nem,  levavit  super  nte  calcancum  suum. 

1.  Psal.  lxix,  22.  'JlpWitmsbl-VvWWMWW 

yan   Et   dederunl  in  escam    meam  (et ;  et  in  siti 
mea   propinaverunl  mihi  acelitm. 

2.  Mailh.  xxvn,  48.  Acceptam  spongium  implevit 
accio,  et  iinposuit  aritudini,  et  dabal  ci  bibere. 

Joan.  xix,  29.  illi  aitlem  spongiam  plenam  uceto 
hyssopo  circumpoiientes,  obluleruitt  ori  ejus. 

5.  Psal.  Lxvm,  22.  Kai  eSuxav  ei;  to  SpMfia  ptou 
^oAriv,  xai  £t?  Triv  Sii^av  jxov  eTTOTtcrav  u.z  o^of.  El  de- 
deruni  in  escam  meam  fel,  et  in  siti  mea  potaverunt 
me  aceto. 

4.  Matlh.  xxvii,  48.  Kai  ).a§uv  0-770770V,  Tr/./io-ac 
T£  o?ov;,  xai  Tz-oiiti;  y.aAauw,  £rroTt?£v  avrov.  El  acci- 
piens  spongiam,  implensque  aceto ,  et  ctrtumponens 
urundini,  polabat  eitm. 

Joan.  XIX,  29.  Oi  Si  vrWo-avTe;  o-Troyyov  o?OVf,  y.ai 
\jo~<zo>tm  7T£pt5evT£;  7Tpoo-r)v£yzav  a-Jro-j  tw  crTOuaTt.  Illi 
vero  iniplenles  spongvtm  aceto,  ct  hyssopo  circttmpo- 
ueutes,  obtulerunt  ejus  ori. 

H.  Psal.  lxviii,  22.  Et  dederunl  in  escam  meain 
(el,  et  in   siti  niea  politveriinl  me  acelum. 

Versio  ex  Hebr.  Psal.  lxviii,  22.  El  dederunl  in 
escam  meant  fel,  et  in   siti  mea  potaverunt  me  acelo. 

6.  Psal.  lxviii,  22.  Et  dederunt  in  escam  meum 
fel,   et  in  sili  mea  potuverunl  me  acelo. 

7.  Maitb.  xxvn,  48.  YTercell. ,  Yeron. ,  Corb.  et 
Brix.,  Accepia  spongia  (Corb.,  Acceplan:  spongiam) 
implevit  uceio  ,  et  imposuit  in  arundine  (Yeron.,  Corb. 


5.  Psal.  xxiv,    19.    El  odio  iniquo    oderunt    me.  D  el  Brix.,  arundtni),  et  dabal  ei  bibere 


Vers.  Lai.  et   llebr.  P»al  xxiv,  10.   Et   odio  iiiii/no 
odirunt  me. 

6.  Psal.  xxiv,  19.  El  odio  iniquo   oderunt  me. 

7.  Joan.  xv  ,  25.  Vercell.,  Quoniam  odernnt  me 
gratis.   Veron.  et   Brix.,    Qttia  odio    hbiterttnl  me 

gratis. 

1.  Psal  xxx,  qni  jnxia  Hebraeos  eslxxxi.6. 
:  TTTI  TCEX  "JT2  ln  ntanu  ttta  commiltum  ,  sive  ,  de- 

ponam  spiritttm  meum  : 

2.  Luc.  xxiii,  40.  Ptthr,  in  mantts  tuas  commen- 
do  spiriliim  ineum. 

3.  Psal.  XXX,  6.  E('c  ^Etoac  crov  7raoa0rio"ouat  to 
7rvevct«  ptov.  In  manus  ttias  cominendabo  spirilttin 
meum. 

4.  Lue.  XXHI,  46.  IlaTEp,  sis  /Etpaj  crov  TrapaOricro- 
fiat  to  7rv£vtta  uov.  Pater,  in  manvs  tttas  comnien- 
ilabo  spirilum  meum. 


Joan.  xix,  29.  Yercell.,  Pelvis  aceto  plena:  lnj- 
sopo  circumdtinies  ,  opltileriinl  ori  ejus.  Veron.  , 
Spongiam  ergo  ttcelo  plenam  perlictv  circumponenies, 
obtulerunl  ori  ejus.  Corb. ,  pertica:  circumponentes. 
Brix.  ,  llli  autein,  implentes  spongiam  aceto,  ysopo 
ctrcumpnnentes  ,  obtitleriinl  ori  ejus. 

1.  Psal.    qui    in   Yulg.    esl    lxxmi,  el  in    Hebr. 

lxxviii  ,  2. :  n-p-i;n  nTPn  ~tzx  't  bw-^z  nrmsN 

Aperiam  in  parubola  os  meum,   loquar  lenigmata  ab 
anliqito. 

2.  Matlb.  xni,  55.  Aperiam  in  parabolis  os  metim, 
eructabo   abscondita   a  conslitutione  mitndi. 

3.  Psal.  lxxvii,  2.  Avoi|w  iv  itapaSolcnU  -0  6Tof«i 
ptov,  ^OiyHoftai  rrpofiAriptaTa  a-'  uoyf,;.  Aperittm  in  pa- 
rabolis  os  meum;  loquar  proposiltones  i.b  inilio. 

i.  Malth.  xni,   35.  "Avo^m  h  7r«/>«€o)«f  to  oTOftii 
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u.',-y  ipiuljofMU  xExpUftfttva  urtb  x«ra§oAnj  xoo"ftou.  Apc- 
riam  in  parabolit  os  meum ;  eructabo  abscoiuiitu  a 
consiitutiune  niuiuli. 

5.  Psal.  lxxvii,  i.  Aperiam  in  parabolis  osmeum, 
cl   loquar  proposilionem  meam  ab  inilio  swcttli. 

Ycrsio  cx  bebriro.  Psal.  lxxvhi,  2.  Aperiam  in 
parabola  os  meuin  ,    loquur    wniijmata   antiqua. 

6.  Psal.  lxxvii,  2.  Aperiam  in  parabolis  os  meum, 
loquar  proposiliones  ub  initio. 

7.  Maith.  vin,  35.  Vercell.,  \'eron.,  Corh.  ei 
ltiix.  ,  Aperiam  in  purubolis  os  meum  ,  eructuabo 
(Yeron.,  rucluubor;  Corb.,  eruclabo;  Brix.,  eru- 
cluabo)  absconsa  anle  consiilutionem  (Corb.  el  Bri.v.  , 
a  coustitutione )   mundi. 

1.  Psal.quiin  Vulg.  est  lxviii,  ct  in  Hebr.  lxix, 

10.  'TO3N  "jrra  n>s3p  Zelus  domut  tuw   comedil  me. 

2.  Juan.    n,    17.  Zelus  domus  tiar  comedil  me. 

3.  Psal.  lxvih,  10.  'o  £>j/\o?  toO  otxou  o-oj  /ariyaye 
p.-.  Zclus  domus  tuw  eomedU  me. 

I.  Joan.  II,  17.  'O  £>i/\oc  toO  otxou  cou  xaTEya^s  fte. 
Zttits  domus  lutv  comcdil  me. 

;i.  Psal.    Lxvm,  10.  Zclus  domns  tuw  comedit  me. 

Versio  Lal.  cx  Hebr.  PsaL  lxix,  10.  Zclus  do- 
mut  tiiix  comedit  me. 

0.  Psal.  lxviii,  10.  Zclus  doinus  tuwcnmcditme. 
7.  Jnan.   n,  17.  Yercell.,  Veron.  ei  Brix.,  Zeltts 

doinus  luw  comedit  me. 

1 .  Psal.  qui  in  Vulg.  est  i.xxxi,  el  jnxla  Hebr. 
lxxxii,  0.  DDN  Wrhx  'ITCN  i;x.  Ego   dixi,  dii  estis. 

2.  Joan  x,  34.  Ego  dixi,  dii  estis. 

.3.  Psal.  lxxxi,  6.  "Eyw  iinc,  Qzoi  eote.  Ego  dixi, 
Dii  estis. 

4.  Joan.  v,  54.  "E70)  Etrra,  Q-rjilaxi.  Ego  dixi,  Dii 
estis. 

5.  Psal.  lxxm,  6.Ego  dixi,  Dii  cstis. 

Yersio  Lat.  ex  llebr.  Psal.  lxxxii,  6,  Eyo  dixi  , 
Dii  cstis. 

6.  Psal.  lxxxi,  6.  Ego  dixi,  Dii  estis. 

7.  Joan.  v,  34.  Vercell. ,  Veron.  et  Brix. 
dixi,  Dii  eslis.  Corb.,  Ego  dixi,  elc. 

J11.111.  x,  54.  Veron.,»diii,  Dii  cstis. 

Joan.  x,  54.  Corb.,  dixi. 

Juan.  x,  54.  Brix.,  Ego  Dixi ,  Dii  eslis. 

1.  Psal.  qui  in  Vulg.  esl  cix  ,  cl  in  llcbr.  cx  ,  1. 

:  -pnSann  "piN  twk-tjw1!  310  ^-th  mv  a«3 

Dixit  Doininus  Doniino  meo  :  sedc  uti  dexteram  meaiii, 
doncc  ponam  inimicos  tuos,  scabcUum  peduin  luorum, 
vel  pedibus  tuis. 

2.  Mallli.  xxn,  44,  et  Lnc.  xx  ,  42  Dixit  Domi- 
nus  Doinino  meo  :  sede  a  tlcxlris  mcis ,  doncc  ponam 
inimicos  tuos,  scabellitm  pediim  tuorum. 

5.  Psal.  cix,  1.  Eittevo  Kupioc  tw  Kuptty  itou"  xaOou 
iv.  oe£tuv  y//j,  eu;  av  oV>  touj  iyjjotyj;  co-j  ,  Orrorro- 
Siov  tSv  ttooojv  erou.  Dixit  Dominus  Doinino  meo  :  scde 
a  dextris  mtis,  donec  ponam  mimicos  tuos,  scubellum 
pedum  tuorum. 

4.  Maith.  xxii,  44,  ct  Luc.  xx,  42.  eIttev  0  Kupto? 

t^i    Kuat&i  rj.ou-    y.uOov  e'x  Se£tuv   ftou  ,  to>;  av   5w  touj 

iyO 

Doi 

micos  luos,  scabellum  peduin  luoritm. 

■r>.  Psal.  cix,  I.  Dixit  Doniiniis  Domino  meo  :  sede 
n  dextris  meis,  donec  ponam  inimicot  tttos ,  scabellum 
pedum  tuorttm. 

Vcr-iii  Lat.  cx  llcbr.  Psal.  cx ,  I.  Dixil  Doiniiius 
Domino  meo  :  sede  a  dcxlris  mcis ,  doncc  ponttm  ini- 
micos  tuos,  scabetlnm  pedum  luorum. 

6.  Psal.  cix,  1.  Dixit  Dominut  Domino  meo  :  tede 
n  ttextrii  meis,  donec  ponain  inimicos  litos ,  sctibcllum 
pedum  tiiDrum. 

7.  Mallh.  xxii,  41.  Verrcll.,  Di Dominus  Do- 

mino  mci)  :  se n  dexlr mns,  doncc  ponam  ini- 

mi....   ino billuiu  pcdum  tiiorum.  Ycron.  ,  Dicil 

Domiiius  Domino  meo  :  sedc  a  dextrit  meis ,  donec 
pniiam  inimieot  t»t>s  ttib  pedibui  tnis.  <lorl>.  ci  Brix., 
Dixit  Dominus  Dominomeo  :  tcdc  u  dextris  mcis  (llrix. , 


Ego 


/Coo  j;  no'j  unOTroStov  Tfiv  ttocwv  tjov.  Dixil  Dominus  D 
Domino  meo  :  scde  a  dtxlris  meis,  donec  ponam  ini- 
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\  nd  dexlcram  meam) ,  donce  ponam  inimicos  tttos,  sca- 
betlum  pedum  tuoriim. 

Luc.  \x,  42.  Vercell.,'DiciJ  Dominus  Domino  meo  : 
sede  ad  dexleram  meam  ,  donec  ponain  inimicos  luos 

sub  pedibus  luis.  Veruii Corb. 

ct  Vindebonensis,  ad  dextris.  Brix.,  Dixit  Dominus 
Domino  mco  :  sede  a  dexlris  mcis  ,  donec  ponam  ini- 
inicos  luos,  scabellttm  pedum  tuorum. 

1.  Psai.  xci ,  u.  -bm  -pocb  -Wrw  Toisba  13 
:  -,S;-i  pta  «pHT-p  Ifrmr  D^ga-bs :  ^  Quia  <\n- 
gclis  suis  mandavit  de  te ,  ul  custodiunl  te  in  omnibus 
viis  tuis  :  in  manibus  porlabunl  te,  ne  forle  olfendas 
ad  Inpitlein  pedem  luum. 

2.  Matlli.  iv,  0.  Quin  Angelis  suis  mandavit  de  te , 
el  in  manibus  tollcnt  le,  ne  forte  offendas  ad  lapidcm 
pcdem  tuuiii. 

Luc.  iv,  10  et  11.  Qnod  augelis  suis  mandavit  de 
te,  itl  conservent  lc  :  el  quia  in  manibus  tollent  te ,  ne 
forlc  offendas  ad  lupidem  pedein  tuum. 
B      3.  Psal.xc.H  et  12.  oti  toJ?  txyyskois  avrou  t»Tt ■ 

AEITat  TTEpt  UOU,  TOU  0tUfJ/,!/Ia.l  11  EV  ~ut!ui;  -c/.i;  OOOL( 

tjov.  Etti  j^itpwv  utjovtji  ce,  f/-)JT:0T£  ■K/Jotjy.o^r,;  Tztjo; 
>t6ov  tov  Trooa  o-ou.  Quoniam  antjctis  suis  nmndabil  de 
te,  ut  cusiodianl  le  in  omnibtts  viis  tuis.  in  manibus 
tollent  le,  ne  quando  offcndas  ad  lapidcm  pedem  tttum. 

4.  Mattll.  iv,  6.  °Oti  Totc  uyyiloi;  auTou  £'vTE).ffTat 
rcspi  uou,  xat  et:i  yjiporj  upovtji  cz ,  ftr/TroTE  ttooo-xo- 
Tpr,;  vpb;  HOov  tov  t:6Su  ao-j.  Quia  angclis  suis  man- 
dabit  de  le,  el  in  manibus  tullenl  te,  ne  forte  offendas 
ad  lapidcnt  pedem  tuttm. 

Llic.  IV,  10),  11.  "Oti  TOt;  uyyiloi;  u\i-o'j  £VT£/\efTat 
Trspi  07>u,  toO  StayuXaSai  as.  Kat  oti  etti  ^ttpwv  aoouo-t 
0"£,  f/.>)TroTE  Trpocxo^)??  tt/soc  ).i9ov  tov  ttooV  o-ou.  Quod 
angelis  suis  mandabil  de  te,  ul  cuttodiant  le  :  el  quia 
in  manibus  toltent  le,  ne  forle  offendas  ud  Ittpidem  pc- 
dcm  tuuni. 

!">.  Psalm.  xc,  11  et  12.  Quouiam  angelis  suis  man- 
davit  de  te  ,  ul  custodianl  te  in  omnibus  viis  tuis  :  in 
p  manibus  portabunt  te,  ne  quando  o/fendas  ad  lapidem 
pedcm  tiium.  Versio  Lal.  ex  Hebr.  Psal.  xci ,  H  et 
12.  Qaia  angelissuis  mandavit  dc  tc,  ut  custodiant  te 
in  omnibus  viis  luis  :  in  manibut  portabunt  te,  ne  forte 
offendtit  ad  lupidcin  pes  tutts. 

0'.  Psal.  xc,  II.  Quoiiinm  angelis  suis  mandavil  tte 
te,  ut  custodianl  te  in  onuiibus  viis  tttis  :  in  manibus 
porlabitnl  te,  ne  forte  offeuilas  ad  tupidcm  petlcm  luum. 

7.  Matlb.  iv,  G.  Vercell.  ,  Qttiu  augclis  suis  man- 
davil,  ttt  custodiitnt  te,  cl  in  manibus  lollanl  te,  ne  fortc 
offendat  ad  lapidem  pcdein  tuum.  Veron.  ,  Quod  an- 
gelis  suis  mandavil  de  lc ,  ul  in  manibus  tottanl  te ,  nc 
forte....  lapidem  pcdem  liium.  Corb.  el  liiix.  ,  Quia 
iiiujelh  suis  mandaril  de  te,  ut  in  manibut  tollanl  tc  , 
nc  forte  (Brix.  ,  ne  quando)  offcndus  ad  lupidem  pc- 
deiu  tuitin. 

Luc.  iv,  10.  Vcrcell.,  Quoniam  angelis  suis  man- 
davit  de  te,  ul  cuslodianl  le.  Yeron.el  Brix.,  qitod  ttn- 
gctis  suis  mandabil  (  Brix.,  mandavil)  tte  te,  ttt  con- 
servenl  tc  ,  et  in  maiiibus  lollanl  (Brix.,  tollcnl )  te. 

1.  Psal.  cxvm,   22.  TTN-lb  nrro  D'JBT1  lCNQ  J2N 

TMiya  wn  riNbsa  nNT  nnvi  m-p  nxa  :  ruD  Lapis , 

(i|uem)  reprobuvcrunt  wdiftcantcs,  facttts  est  in  caput 
iinguli.  A  Domino  factum  csl  istttd ,  ct  csl  mirabitc  in 
oculis  nostrit. 

2.  Maitb.  xxi,  42;  Maie.  \n ,  10;  Luc.  xx,  17. 
Lapidcm,  quem  repiobaveruiit  tvdiftcuntes ,  hic  fnclus 
esl  in  capttt  ungtiti.  (  Malth.  ct  Uarc,  ,  /1  Domino  fa- 
ctuin  ett  islud,  et  mirabilc  in  OCttlit  nostris). 

O.  Psal.  cxvn  ,  22.  AiOov  ov  arsSoxifxacav  0!  otxoSo- 
ftouvTEc,  o-JTOf  iyt-YnOn  ti;  xsya^rjv  y.niu;.  llaoa  K'j- 
pto-j  iyi'Jt-o  ujxii,  xat  ctjzt  Sa-JOtao-Tr;  tv  oyOut.txoi;  iu'Wj. 

Lapiaem   quem  reprobaverunt  atdificantet ,  hic  factut 

est  in  ctiput  angult.  .1  Domino  facta  csl  hac ,  ct  csl 
mirubilis  in  ocuiis  nostris. 

I  Mallli.  \\i.  1:!  ;  Marc.  \n.  Ill;  Luc.  xx,  17. 
AiOov,  6v  ccrriSoxiftaaav  oi  oixoJouoOvTif ,  outoj  iviviiOij 
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d;  z.£s«).7)V  ywvia?  (Matlll.  Ct  Marc,  Ilapa  Kupiou  lyi-  A  nuga,  v.ui  izcjzvjriu.  ifwrE/\ov  £wo6z,  zai  oyt.0S0u.nr7a  mip- 
vsto  auT»,  zai  eoti  9«uft«o-T>)  iv  oy9«).ftoff  rjftwv).  /.a/)l-       yov   iv  ftio-w  outou,  zai  vtoo)»jviov  f.')pu!;a  iv  a-JTw,  zai 


dem,  otiew  reprobiiveritni  wdificanies,  hic  facius  est  in 
caput  anguti  (Matili.  el  Marc,  A  Domino  [actum  est 
istud ,  e'  es<  mirabile  iu  oculis  nostris). 

5.  Psaiin.  cxvn,22.  Lapidem,  quem  reprobavernut 
cedificanles,  liic  faclus  est  in  caput  angnli.  A  Doiuino 
fictits  esl  :  liic  esl  mirabilis  in  oculis  nostris. 

Vcrsio  Lal.  ex  llobr.  Psal.  ex¥|U,  22.  Lapidem , 
qitem  reprobaverunt  wdiftcanles  fuctus  est  in  capul  an- 
gttli.  A  Domino  fuctum  est  istud,  et  Itoc  est  mirabile  in 
oculis  noslris. 

6.  Pealm.  cxvil,  22.  Lapidem  ,  quem  rcprobavc- 
runt  wdificanles,  hic  faclus  cst  in  cnpul  anqnii.  A  Do- 
mino  fnclum  esl  istnd,  et  est  mirabile  in  oculis  nostris. 

7.  M.itili.  xxi,  42.  Vercell......  Lupi qnem  re- 


iu.icjv  tou  vrotrjoat  ora'/i-j/'/jv ,  xai  evTOtr/TS  azavOaf. 
\  ineu  factu  csl  dileclo,  ia  coiuii,  in  loco  pingui  :  el  ue- 
pem  ciicumposui ,  et  vallavi,  el  planlnvi  vincam  So- 
rec,  ct  wdificuvi  tiiirim  in  medio  cjus,  el  lorcular  fodi 
in  ea,  cl  exspcclavi  ,  ul  facerel  uvum  ,  el  fecit  si>iuas. 

i.  M.ilili.  XXI,  35.  "AvGoojttoj  Ttf  ycj  oit.ootrjTiovn; , 
orrzig  iyjTSucEv  aft7T£).wva,  zai  opayv.ov  ccjtw  Ttiptibrct.i, 
zai  wou![ev  iv  auTw)»)v6v,  zai  wzoooy.r.o-E  irvpyov ,  •t.v.i 
e^jSoto  auTov  yeapyoig,  zai  a7Ts3r/ftr,o-£v.  llomu  quidain 
eral  pulerfumilius,  qui  plunluvii  vineam,  el  stvpem  vi 
circuinpositit ,  el  fodil  in  ea  torcular,  el  adificuvll  tur - 
rim,  et  locavil  cam  agricolis  ,  el  peregre  profcctus  ett. 

Luc.  XX,  9.  AvQponrog  zts  iyj-zvo-vj  vu.-iii.rjv. ,  xai 
e^ioOTO  auTOv  yswpyots,  zai  ir.T.iony.^rji  '/pryjoj:  tzavouf. 


probavcruni  a'....  [icantes,  liic  factus  esl  in  cap llotno  quidatu  ptuulnvil  vinetim,  el  lucuvil  ctun  culouis. 


Domino   factus  est ,  cl  est  mirubilis lis is. 

Verou.,  Corb.  el  liiix.,  Lapidem,  quein  rcprobaverunl 
wdificanles  ,  hic  factns  est  in  capttl  angnii.  A  Domino 
factus  cst  isle  (Corb.  .  fuctus  es/  liic;  lirix.  ,  factum 
esl  islud) ,  el  esl  mirttbilis  (lirix.,  mirabile)  in  ocittis 
nostris. 

Marc  xn,  10.  Vercell.  ct  Veron.,  Lapidnn,  qucm 
repiobaverunl  a'dificantes ,  hic  fuclus  esl  in  cupile 
(  Veron.,  in  capttt )  atiguli.  A  Domino  faclus  esl  :  Itic 
cst  (Veron.,  el  esl)  mirabilis  in  oculis  nostris.  Corb., 
A  Dumino  facius  est  liic,  et  est  mtrubilis  in  oculis  no- 
stris.  Vindeb.,  A  Domino  facttis  cst  :  hic  esl  ntirabilis 
in 

Luc.  xx,  17.  Vercell.  ei  Brix.,  Lapidem,  quem  re- 
probuvcrunt  wdiftcanles,  liic  faclus  esl  in  capite  (Biix., 

incaptil)  anguli.  Veion Cnrb    hic 

csi  (uclus. 

•I .  Psal.  cxvm,  26.  nW  DV2  tan  Wn  Dencdiclns 
reniens  in  nomine  Dumini. 

2.  Miiltb.  xxi,  9;  Marc.  n  ,  10;  Luc.  xix,  58. 
Benediclus,  qiit  veint  (Lnc  ,   lic.r)  in  nomine  Domini. 

5.  Psal.  c.xvii,   2'i.   EO/oyr/^ivo;  6  ep/OfiEvo;  iv  ovo 


el  peregre  fttil  temporti  sufficicntia. 

Miiic.    .XII,   1.  'Au.-E/ruva   £'^6t£uo-£v   av6po)770j ,  zai 

U  vT£Ot£6r)Z£  '^oayaov,  zai  w/ou»;v  6jro).r/jtov,  zai  uxoS6fU)Q"S 

■^  77'Joyov,  zai  £?£Ooto  otjtov  y£wpyoff ,  zai  a7T£3rifir,!7£.   Vi- 

neum  pluntavil  liomo,  et  circumposuil  swpem,  el  fodit 

lacum,  el  adificuvit  turrim,  el  elocavil  cam  ugncolis , 

et  peregre  prufectus  est. 

5.  lsai.  v,  1.  Vjneq  facia  est  dilecto  in  comu,  el  in 
loco  vberi  :  el  maceria  circumdidi ,  et  circumfodi ,  et 
pltinluvi  vineam  Sorelh ,  el  wdificuvi  lurrem  in  mcdio 
ejus,  et  lorctiltir  fodi  in  ca  ,  et  sustinui  ul  facerel  uvus , 
fecit  uulem  spinas. 

(i.  Isai  v  ,  1.  Vinea  facta  esl  dileclo  mco  in  coriiu 
filio  olei,  et  swpivit  eam ,  el  lapides  elegit  ex  ilta,  el 
plantavit  eum  eleclam  ,  el  adijicavil  lurrim  in  mcdio 
ejus,  ct  lorculur  exslruxit  tn  ca,  et  exspecluvil  ul  fa- 
ccrel  uvas,  et  fecit  labruscus. 

7.  Malth.  xxi,  55.  Vercell in  eam  torcular, 

et  wdificavil  turrem,  et  locavit  eam  colonis,  et  peregre 
profeclus  esl.  Veion.,  Corli.  el  Brix. ,  llomo  crul 
(Brix.,  Iiomo  quidam  crul)  ptiterfumilias,  qui  planlavit 
vineam,  el  swpe  (Corb.,  swpem;  Brix.,  scepen),  circum- 


\i.'j-i  K-joto-j.  Benedictus,  qui  venit  in  noniine  Domini.  Q  cledit  ei  (Corb.  et  Brix.,  «jiii),  et  fodil  in  eum  torculur 


i.  Mj'uh.  xxi,  9;  .M.irc  xi,  10;  Luc  xix,  58.  EO 

),oyi-,y.ivoc  o  ip/Jjuwjo;  (LlIC,  (3a(Ti).£uj )  iv  ovofiaTi  K-j- 
pioj.  Benedtctus,  qni  venil  ( Luc.  ,  Bex )  in  nomine 
Domini. 

5.  Ps;il.  cxvn  ,  iG.  Benediclus,  qui  venitin  nomine 
Dumini. 

Virs.  Lftl.  ex  Hebr.  Psal.  cxyii  ,  26.  Benedictus  , 
qtti  venil  in  nomine  Dumini. 

6.  Psal.  cxvn,  26.  Benediclus,  qtti  veuil  in  nomine 
Domini. 

7.  Matlli.  xxn,  9.  Vercell.  ,  Benediclns ,  qui  vcnil 

in  num Domini Veion.  ,  Corb.  et  Brix.  ,  Be- 

nediclus,  qui  venit  in  nomine  Domini. 

Marc  xi ,  10.  Vercell. ,  Veron.  et  Biix.  ,  ISenedi- 
clus,  qui  venil  in  nomine  Domiiii. 

Liic.  xix,  58.  Vercell.,  Corb.  ct  Brix.,  Benediclus, 
qui  venit  (Biix.  addil ,  Bex)  in  nomine  Domini.  Ve- 
ruii 


(Corb.,tn  calticum  ;  Brix.,  inen  lorcular),  et  wdificavit 
lurrcm  (Curb.  oinisso  cl,  legit  (urrim),  et  locnvit  eam 
coionis  (Brix.,  agricolis),  et  pregere  profcclus  est. 

Mux.  xn,  1.  Vercell.,  e...  vineam  plnniavit  liomo, 
et  circumdedit  swpem,  et  (odit  torcttlar,  cl  wdificavit 
turrem...  locavil  eam  vinitoribus ,  et  peregre  profeclns 
est.  Veron.,  Vincam  planlavil  homo ,  ci  circumdcdil 
swpem,  et  fudit  lucum,  el  wdijicavil  turrein,  el  tradidil 
eam  coloms,  et  peregre  profcctus  cst.  Curb.,  El  fodil 
toicular...  et  locavil  eam  colonis.  VinJebon.,  Vineum 
planlavil  humo  ,  el  [odil  lorcular...  lurrcin...  ct  loca- 
vtl  eam  culloribus.  Brix.,  Vineam  pluntavit  liomo,  et 
lirciiindcdit  swpe,  el  fodil  lucuin  ,  wdificttvit  lurrem, 
el  locavil  eam  aqricolis,  et  peregre  prufectus  est. 

Luc.  xx,  9.  Vercell.,  Viucatn  pluntuvil  liomo,  cl 
locttvit  illum  colonis,  el  ipse  peregrinatits  est  tcnipo  ■ 
ribas  innltis.  Brix.,  Homo  vlantavil  vineum,  et  locuvil 
eam  colunis,  et  ipse  percgre  fuil  tinnis  mttllis. 


1 1   •         ■  t         •  >  •  •  ■  •  •         •  |  »         '     *  ■  »  '     '  '   ■  "  ,        »■   »       r   I     <•  i  I  '  i      i    ^    '|  i     i  /    r  i    b    ,        i      i  L   .  i   i    L'      '  i  i    ■  ■    i    '  •    ■  '   . 

l.  isni.  v,  i.  rnpTjM  «»-^  rip  <**&  m  av  D    d.  Is3.  V1>  9.  -i^  w  .N11  rj^-S^  vv^  r;.^ 
•a  2?n  api=aas  icwro  biaa  p'i  p-re:  invun  nSpDii 

DH0M3  ffiV^  Q>BSy  nw;b  Ipvi  Vinea  fuil  dileclo  meo 


in  cornu  filio  olei ,  et  fodil  eum,  el  elapidavil  eam,  el 
plunlavil  eam  pulchro  pulmite,  el  wdi/icnvit  luiriin  in 
medio  ejus,etetiam  lorcularexcidit  inea,et  exspectavit 
facere  uvas,  et  fecil  uvus  putridtts. 

2.  Miltli.  xxi,  55.  Homo  erat  paterfamilias ,  qui 
plantnvil  vineam ,  et  swpem  circumdedil  ei ,  et  fodil  in 
eu  lorcular,  et  wdificnvit  lurritn  ,  et  locuvit  eam  agri- 
colis,  el  peregre  profectus  est. 

Marc.  xil,  1.  Vineam  pastinavil  homo,  el  circum- 
dedit  swpem,  et  fodit  lucttm ,  el  wdificavit  turrim,  et 
locavil  eam  agricolis,  et  pcrcgrc  profectus  esl. 

Luc  xx,  9.  Ilomo  plantavit  vineam,  ct  locuvil  eam 
coltinis,  el  ipse  petegre  fttil  mnltis  temporibus. 

5.  Isai.  V,  1.  'Aft;r£)(j)V  £y£vrj6n  tw  rjya7rr,y.ivw,  £v  xe- 
saTt  ev  T07rw  Trtovt.  Jiai  ypayuov  7i£/Jti6ioz«,  z,«i  i/vpv.- 


"UUn  Audite  audiendo ,  el  uon  inlelligetis  :  ct  videte 
videndo,  et  non  cognoseetis 

2.  Maitb.  xui,  14.  Auditiuiudietis,  el  non  intellige- 
lis  :  el  videnles  videbitis,  et  non  vidcbilis. 

Luc.  vin,  10.  Ut  videnles  non  videant,  el  audienlet 
nou  intelliganl. 

5.  Isai.  VI,  9.  Axorj  azoutTSTe,  xai  ou  ftri  C"jvr,T£*  zai 
/5>i7TovT£i  |S)iij<ET£,  zai'ou  firi  Kdte.  Audilione  audietis, 
et  non  inlclligetis  :  et  videmes  vidcbilis  ,  el  non  perspi- 
cietis. 

i.  Mallb.  XIII.  li.  Axori  azoJo"£T£,  zai  oi  ftri  o-jvtjts1 
zai  |S'/.i7TovT£?  (5),i^/£T£,  zai  o-j  fti)  J3mt£.  Ahi/iIii  audielis, 
el  non  inieliigelis  :  el  intuenles  inluebimini ,  et  non 
videbitis. 

LllC.  VIII,  10.  Iva  fj),iTZO'JTls  ftri  (5).i)Twoi,  zai  azo-jov- 
T£b-  ftri  o-uvtwo-t.  Ul  videntes  non  videanl ,  cl  uudtiitci 
non  inlelliganl. 
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Ifiai.  m,  9.  Aure  iiudietis ,  ei  non  inielligetis  :  cl  \  Ecce  Yirgo  in  ulero  lu.bebii,  cl  pcrict  fiHiun  :  ct  voca 


vitltulcs  lidebiiis,  et  non  a-,pieieits. 

(i.  Isai.  vi,  9.  Audile  audientes',  el  nolile  intclligei e : 
el  videte  risinnem,  el  ttoitle  coijnoscere. 

1.  M.mli.  xiii,  11.  Vercell.,  Aurc  audietis ,  el  non 
inleUiqctis.  Verou.,  Aure  tittdieiis,  et  non  inlelligeiis  : 
el  videntesvidebilis,  et  non  videbitis.  Corb.,  Auie  fiu- 
tlittis,  ei  uon  inteltigetis  :  ei  videntes  non  videbitis. 
Brix.,  Auditu  audielis ,  el  non  intelligei.s :  et  viitentcs 
videbilis,  ei  non  videbilis. 

Luc.  mii,  10.  Vercell.,  Veron.  et  Brix.,  Ut  viden- 
les  non  videant,  et  uudieittes  non  intitlegaiil  (Biix., 
intelligant.)  Gat.,  Audienies  nou  audiant,  el  non  m- 
lelliqunl.  , 

1.  Isai.  vi ,  10.  T3STI  n^l  W81  rt\-  B5fiT3?  }'~Cn 

:  f)  Impinguq  corpopuli  liujus,  et  aures  ejns  agijravti. 
el  oculos  ejusobliue,  vel  cliiiide ;  ne  forle  vidcul  vtulis 
suis,  el  niii.bus  V's  uudiat,  el  corde  suo  iittclligut,  el 
converluliir ,  il  sunitus  obienial  ei. 

2.  M.illli.  xiii,  15.  Incrasstilum  esl  enim  cor  pnpuli 
liujtis,  et  auribus  graviler  atidiertinl  ,  el  oculos  suos 
clniiserunt;  ne  quando  videuui  vcutis,  el  tiurilnis  au- 
dianl,  et  cordeinieUiiiaiil.fi  conoerlanlur,etsanetu  .os. 

5.  I-ai.  vi,  10.  V.-7/jWir,  yap  n  yjpnu.  tdv  ip=ou 
tojtou  ,  v.'A  -oi;  ixrty  kutuv  j3apEO>S  axoyoav,  zat  TOyff 
OfBuXfujyf  IxapiuytTtty,  iu-.'j-i  iSgmti  TOiJ  oyOa/aoij,  zzt 


toij  utriv  azojtrojct,  xai  t«i  zaooia  tjuvwtri,  xai  iT.tn-pt- 
'l'.iTt,  xcti  iaaouat  Kurouf.  Incrassaium  est  enitn  cor 
popttli  linjus,' et  aiiribus  suis  graviter  audierunt ,  et 
oculus  compresseruut ;  ne  forle.  videant  oculis,  el  auri- 
hus  audiunt,  el  corde  imeltigntl,  et  convertant  se,  el 
sanabo  eos. 

•1.  M.Uili.  xiii,  15.  E-.a/j-Ar,  ycr.p  r,  y.upSux  to-j  )aoJ 
toutou,  zatTotco>trt  {■jv.r.kr.i;  rcwjtTv-J,  xai  toj,-  oyuaAftayf 
auriSv  ixautujaav,  pnu>T<  ifimai  zoi;  oyOa/.u.ot<:,  xai  Totc 
oio-iv  dbeouaaMTC,  z.y.t  ttj  zzooiz  fuvgmfi,  zat  iTZfjzpiyoirrt, 
zat  iaauUMt  aueoyc,  lufrussd  inii  fl  e.  iui  COf  p ',  uli 
liiijus,  ci  tiitribiis  graviter  audiernnl ,  el  oni/o;,  sium  j; 
cttiuserunt;  ne  qunndn  videant  oculis,  et  auribus  uu- 
ttiunl,  el  curde  inlelligant,  ct  cuiiccrtu>itur,el  suiienuvs. 

5.  bai.  vi,  10.  Iiicritssiiiuni  esl  enini  cvr  populi 
liiijus,  ct  iiuribus  sitis  tjraviter  uttdieritnl,  et  oculos 
suos  clauseiiiul  ;  ne  forle  videtint  ocutis,  ct  credtinl,  el 
aitr.bus  iiiidiuiil,  et  corde  inleUigant ,  et  converlaiitur, 
ct  sanem  illos. 

6.  I*ai.  vi,  10.  Excceca  cor  populi  hujus,  H  aures 
ejus  uggrava  ,  tl  nciilus  ejus  claude ;  ne  forle  vid  t 
ocutis  suis,  et  ainibus  sitis  ttudiat,  cl  corde  suo  inlcl- 
ligut,  ct  convertatur,  ct  sttitem  eiim. 

7.  Mnllli.  xui,  1S.  Vercell.,  Incrassa  cor  populi 
linjus,  aures  el  oculos  eorum  grava  ;  ne  qutintto  con- 
vcrlanlur ,  el  sttncm  eos.  Veron.  ,  lngrassaiuin  esl 
enim  cor  pupuli  liitjus,  <(  uuribus  suis  gravitcr  andic- 
ruut ,  et  octttos  suos  qrtwaberuiit ;  ne  qnando  oculis 
vidttin'..  el  tiuribns  audittnt,  et  corde  inteltcgunt,  ct  con- 
vniiiitiiir.  eisanem  eos.  Vindebon.  Incrassaiumest  enim 
corpoputi  Ivtjus,  cl  uurcs  corum  obslruc,  cl  oculos eortim 
fjruvti  ,  ne  quando  convcrlantur ,  el  sanem  illos,  dicil  J) 
Dtintiniis.  Corb.  el  Brix.,  Incru  satum  c.^t  eniin  cot 
vnpitli  liujus,  el  uuiibits  graviter  nuttieiiiut,  ct  oculos 
sttos  cliiscnint ;  nc  qtinntto  oculis  vidennl ,  et  auribus 
audianl,  cl  corde  intelligant,  el  convertunlur,  ct  tanetn 
eos.  S.iii-Geiinaii.  omiiiii  verba  illa  ,  ct  oculus  suos 
cluserunt. 


btiut  nomen  ejus  Emmanuel. 

5.  Isii.  mi,  li.  l.tce  Virgp  in  uterum  accipiel,  et 
pariet  fitium  :  el  vocabtlis  numcu  ejus  t.iumanuel. 

6.  I-.ii.  mi,    I  i.  Efce    Yirgo  concipiel,  et  pariet 

/ilittnt  :  et  vocabitur  nvmen  cjtis  Etnmqnuet. 

7.  M-itlli.  l,  "20.  VcilcII.,  Lcce...  go  in  n...  ro  cou- 
cipiet...  puriei  /iti...  et  vuctib...  nl  iiumtn  cjus  l.n.ti- 
iiucl.  Corb.,  yerojj.  el  Brix. ,  Ecce  Yirgq  ;n  ulero 
coiicipiet  (  Uiix.  ,  liabebit  ),  et  jiuricl  fii.iitu  :  et  voea- 
bttiil  (Corli.,  vocc.bit)  nonicn  ejus  Lntuiaituel.  Sau- 
Gerniai),,  vocabunt. 

1.  Igaj,  ix,  I.  fFDTJBfl  >WlP3  ~i'">N1  i^i"  rWiN 
:  Dmn  ^Vt  pn  «OS  CM  ~pn  T2:n  Terni  Zi.bulvn, 
et  tcrra  iSeplillialt,  el  novissimu  uggravala  cst  via  iiiiiiis 
trtins  .lurdanem,  Gulilirie  .leniii.m. 

2.  Maltli.  iv,  lo.Terra  Zubuion,  cl  lcira  At'/./i//<«. 
lini,  ri.i  mtins  trans  Jurdttiiem,  Vtttilutv  geiiiiuiii. 

R       5.  Isai.  IX,  1.  Xwca  ZaSouiiv  r,  •/<,  y;-/jx'iiu.  rjfioi 

"  Xotiroi  ot  Tijv  ■Kv.puj.ij.-j ,    y.-j.i  itipav  to-j  'JooSavou  iV/t- 

">,v.vj.   tSv  efivtav.   litgio  Znbnlau,  terru  Nepntliatitn    el 

retiqui  qui  marilima,  et  trans  Jordtinein,  Galilwa  gcn- 

lium. 

A.  Maitli.  iv,  1S.  Vi  ZaGoMn  xai  yn  Netsfiahiu.,  otJov 
6a.l'j.aar,; ,  r.iprj.-j  to-j  'lopSavou,  VaMte&a  rtav  efivtov. 
Ttrra  Zubulvn,  et  lerra  Seplitlialim,  [per)  ptam  inuris 
irans  Jordancin,  Galilwa  tjenlium. 

i>.  Isai.  ix,  1.  liegio  Zabulvu,  terra  Hephj/ialim,  ct 
reliqui,  qui  jtixla  mare  eslis  trans  Jordanem,  Culilaa; 
geniium. 

(i.  Isai.  ix,  i.Terru  Zubulon,  et  tcrra  Neplnliali,  el 
novissimo  aggruvata  est  viu  maris  trans  Jortltmem  , 
Gatiltviv  geittium. 

7.  Mallh.  iv,  15.  Yercell.,  Terru  Za...  et  Cutilu  <c 
gentium.  Veron.,  7'cnti  Zabulon,  etterru  Neplitliali... 
miiiis  irtins  Jonltintm,  Galitaw.  Gorb.  etBrix.,  Tcira 
Znbttloii,  el  terra  Neplitnliiu  ,  via  maris  traus  Joitla- 
uem,  Gulitmte  (Brix.,  GaUlam)  genlitm. 

l.!l-ai.  xxix,  15.  12VC.3  TnEU21  V22  Hln  CVH 
:  raa  pm  ,ntfl  Populus  isle  ore  suo,  ct  Ubiis  suis 
Iwnorificavit  me;  cor  autem  ejus  etoiiguvii  se  u  me. 

2.  M.illli.  xv,  8;  et  ftlare.  vn,  (i.  1'opiilus  liic  la- 
biis  tiie  liuitural  ;  cor  auleut  eorum  Ivnge  est  a  me. 

o.  Isai.  XXIX,  \d.  O  ).ao,-  ojto,-  1-j  tq>  srotuc-f  au- 
tou,  z-/t£»  TOt;  /iiiiivj  y-JToiv  Ttttwo-t  («•  r,  Bi  xupSia 
KVTuv  Koppv  imixjtt  utz'  iixoO.  Pvpulus  tsle  m  ore  'sttu, 
ct  in  labiis  suis  lionorunl  me  ;  cor  uutem  corum  lonqe 
iibesl  a  nie. 

i.  M.iUli.  xv,  S.  'O  /ao,-  o-jto;  p~  trrtii/aTt  a-JTwv 
zat  -:oi;  -/iu.iCL  jj-:  xiui  '  i,  3<i  w.jAm  avt&t  tcbpipt  «r- 


t/ti  u.t.   itjtj.j.  1'vpiilus  liic  orc  suo,  et  lubiis  me  honi 
rul ;  cor  uulcm  eorum  tnnge  abesl  a  me. 

Marc.  vil,  (i.  Ojto,-  o  Xaof  toi 
oi  xapSia  auroo'. 


X^t-l.ini    U£   Ttvj  .    „ 

-.oppta  aizt/jt  ari  iuo-j.  liit  populus 


14.  iiciir.  p  rvfw  mnn--:V;nnn 


1.    I-ai.    VII 

:  7NTOV  lOw  riNlpl  I:, .      \     .,.i  enntipicns,  el  purirns 
fiintui  :  tl  vocabil   nniiit  ii  cjits  i.miiutnuel. 

"1.  Milili.  i,  25.  Ecce  Yirgo  in  tilcio  Itubcbit ,  cl 
pariet  filiuiH  :  <t  vpcabunl  iiumen  ejut  t.miitunuet. 

5.  lai.  \ii,  14.  iiio/  /,  T.'j.p'ii'jr,-,  ij  yaaapi  itcliiv.t, 
vjx  Ti^iTai  utov ,  xal  xa<\io-sif  to  ojouz  «'jtoO  BHfMe- 
joj,,,    V.ctf  Virgo  in  uure  cQndp)tL,ej  pariti  filuun: 

.  /  VOt  abit  nuiiifii  fjts  t.tiimiinu,  I. 

i.  Malili.  i,  23.   iSou  /,  -yoO.vo,-   Iv  ■j-ji-.pi  i"tii  xaf 

J.i  \jUij,  //.'.  /.j.'Wj'u7t  TO  MOjia  J.JTO  j   b.M  MA.N'  1 1  M  ^  • 


labiis  me  lionorul ;  cur  autcm  eorum  longe  abest  a  mc. 

5.  Jsai.   xxix,  15.  Populus   isle  ore  suo,  et  labiis 
suis  lionorat  me;  cor  aititm  ejut  longe  esl  a  me. 

6.  Isai.  xxix,  15.  Pupuliis  isle  ure  sno,  ei  lubiis  sttis 
glorilicut  me  ;  cor  autcm  ejits  lonqe  esi  «  me. 

7.  Maltb.  w,  ,s.  Vercell.,  Vci.  n.,  i:,,i|i.  ^  rjri.v. 
Plebs  lnvc  (Corb.  ,  Plcbs  ittg;  Biix.,  Pupulus  /<;,-) 
lubiis  (Biix.,  ore  suo,  cl  labiis  suis)  ,„c  lioiiurul  (\a- 
ron.,  me  diligit);  cor  autcm  (Corb.,  n„m  ,„,)  eorum 
longc  esl  a  me.  S.iuGcrinaii.  ,  J',.p,tlus  luc,....  cur 
aulem. 

Muc.    vii,    (i.   Vciccll.  ,(;„.!,.  et  Brix.,   /'o,„,',<s 
(\cron.,  Plebs  Ime ;  Corli.,   Popuiut  tiutcn,;    JJMX 
I'opulus  Ific)  lubiis  me  tlitiyit  (C„rb.  cnnila   ,///„,,/' 
Bnx.   me  lioitorut)  ;  cvr  aittem  coruin  (\cicci!..  ,//«- 
rnm)  tonge  esi  u 

1.  Isai.  m„  5.  "nwnyp  -n  ',:■:  ^;--:-.  .s-rp  Wj 

jprwjjjb  njon  mw  v<).<  <'/,,„,,„,/,,,  ,„  ,/,.,!,.„ . 

Parale  riani  limnitn  ,  rectam  facitein  tolitudim  ,s,„,i- 

/i,„,  /lc,  iiuslii. 

Z.  HaUk.  in,  i, ,  Maic.  i.  5,  et  Luc.  ni,  i.  Yox 
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Paratc  viam  Domini,  rectas  [a-  A  ^  5.  Isai.  l,  6.  Tov  v&tcv  ftou  £o_xa  d;  f/.ae-Tiya?.  rue 

Si    eiaymag    ftov    sij  puizi.np.uTU,    to  6s  TZpoo-onzov  ftov 
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clamanis  in  deserto 

cile.  scmitas  ejus.  .  . 

Jo.in.  i,  25.  £30  dox  r/fliiiaiiiis  .11  dcserto  :  Dtngite 
viam  Domini.  _  t 

5.  Isai.  XL,  5.  *uvij  powvroc  ev  T>i  ipriy.o>,  trotjiaaaTi 
T»v  080V  Kvpiov,  e09eiaj  7rotEtT£  lif  TfiiGovff  tov  0eoO 
ijftwv.  Vox  c/auiaiifis  in  deserlo  :  Poraie  «iani  Domini, 
recias  facite  semilas  Dei  nostri. 

4.  Matih.  111,  5;  Mnrc.  1,  5;  Luc.  111,  i.  *wv»j  powv- 
to?  iv  Tn  ipihp-w'  ETOiftao-aTE  tov  ooov  Kvf>iov,  f/jn.'/.; 
Trotsirs  Taf  Tf)i6o'j;  avTO-J.  Vc.r  clantanlis  in  descrlo  : 
Parate  viam  Domim,  rcctas  [aciie  semitas  ejus. 

Jo:)ll.    I,  23.     Eyti    (JWVY)  (3owVTOf  EV   xrj    £f»i(tW  •    £'jO'j- 

vaTe  T/iv  ioov  Kvotov.  £30  t>ox  clamanlis  in  deserlo  : 
Dirigite  viam  Domini. 

5.  Isai.  xl,  5.  Vox  clamanlh  in  descrto  :  Paralc 
viam  Domini,  reclas  (acitc  semitas  Dei  nostri. 

6.  lsai.  xl,  3.  Vox  c lumautis  in  deserto :  Parale  viam 
Domini,  reclas  (acite  in  soiiludine  semitas  Dei  nostri. 

7.  Matlh.  111,  5.  Vercell,  Veron 
Vox  clamantit  in  deserlo:  Purale  viam  Domini,  rectas 
(acite  semitas  ejns  (Veron.,  semitas  Dei  nosiri). 

Marc.  1,  5.  Vercell.,  Verou.  etBrix.,  Vox  claman- 
lis  in  deserto :  Prceparate  (  Veron.  et  Brix.,  Paraic) 
viam  Domino  (Veron.  et  Brix.,  Doniiiu),  rectas  fucitc 
semitas  Dei  nostri.  Gat.  quoi|ue,  semilas  Dei  nostri. 

Luc.  111,  ■*.  Vercell. ,  Veron.  et  Bri\.,  Voxcla- 
mantisin  deserto  :  Parate  viam  Domino  (Veron.  ct 
Brix.,  Domini),  rectas  facite  semiltts  ejus. 

Joan.  1,  "23.  Vercell.  ei  Veron.,  Eyo  vox  claman- 
tis  in  deserto;  Dirigile  vium  Domini.  Brix.,  El  ego 
vox  clamanlis  in  deseilo:  Puraie  vium  Domini. 

lsai.  xlii,  l.n&S»  nnsv-iTn  -n— ]cnx  my  ]n 

:  N,-_V  D^  1331113  tVj  'im  »nru  Ecce  servus  meus; 
susienlnbo,  vel,  tenebo  cum  :  electus  meus,  complucuit 
sibi  anima  mea  (in  illo)  :  dedi  spirilum  meum  super 
eum,  judicium  gentibus  proferet. 

2.  Mallh.  xn,  18.  Ecce  puer  mcus,  quem  eleyi;  di- 
leclus  meus,  in  quo  bene  complacuil  animce  mea; 
Ponam  spiriium  meum  super  eum,  el  judicium  genli- 
bus  nuuiiabil. 

5.  Isai.  XLH,  I.  'iaxuS  6  Trat;  ftov,  avTt),viiJ<Of/.ai 
avToO.  'laptvok  0  sV/.sxto?  ftov,  TzpovtSi^a-o  avrov  ij 
^•j-/Ji  ttov  '  sowxa  t6  jrvsOfta  ftov  srr'  avrov,  xpiatv  toi,- 
s'8vso-tv  si-oio-si.  Jacobpuer  mcus,  assumam  cum.  lsrael 
eleclus  meus,  suscepil  eum  anima  mca  :  dedi  spirilum 
meum  super  eum,  judicium  genltbus  proferet. 

4.  Matlll.  XII,  18.  I00J  6  rratr/  uov,  ov  ripizio-u  ,  6 
uyuTzntb;  ftov  ,  Etf  6v  eCS6xr)0"EV  r)  y,j"X/>  ftou'  6rio-w  to 
7rv£vpta  ftov  £7r'  avrov,  rai  xpiatv  toi;  sfyvEGCJ  txixarfft- 
/£t.  Ecce  pucr  i»e«s,  qncm  eteyi:  diteclus  meus,  in  quo 
bene  complacuit  anima  mca.  Ponam  spiritum  meum 
super  eum,  et  judicium  gentibus  annuntiabit. 

5.  Isai.  xlii,  1.  EcceJucob  puer  meus,  assumam 
eum  :  lsraelteteclus  meus,  snscepil  eum  anima  mea :  de- 
di  spiritum  meum  super  cuin,  judicium  gcnlibus  educel. 

6.  Is;ii.  xlii,  1.  Ecce  servus   meus,  suscipiam  cum  : 
eleclus  meus,  complacuil  sibi  in  illo  anima  inca  :  dedi  j) 
spirilum  mcum  super  eum,  judicium  geuiibus  proferel. 

7.  Mallh.  xn,  18.  Vercell.  ,  Veron.,Corb.  eiBrix., 
Ecce  puer  meus,  quem  eletji ;  dileclus,  iu  qno  bene  com- 
platuit  animi  mea  (Brix.,  aiiimtv.  mnc,  Corb.  qitem  sits- 
cepit  anima  meu).  Ponamspiritummeumsuper  eum,  ct 
judicium  genlibus  adnuntiabit  (Vercell.,  adnuntiavit). 
San-Geriiian. ,  meus,  itt  quo  benecomplacuit  animte  mctv 

1.  isai.  l,  6.  xb  i3S  D^uiab  iTibi  n'3a!)  ^nra  )ia 

:  p*fl  niQwQ  'mnon   Corpus  meum  dedi  percutienti- 

bus,  genas  meas  decapillaniibus  :  (uciem  meam  non  abz- 
condi   ab   ignominiis  ,    et  sputo. 

2.  Malih.  xxvi,  67.  Tuuc  exspuerunt  in  (aciem  ejus, 
et  colaphis  eum  cecidcrunt  :  alii  autem  palmas  in  fa- 
ciem  ejus  dederunt. 

Harc.  XIV,  35.  Et  coeperunl  quidam  conspuere 
eum ,  cl  vclare  fuciem  ejus ,  el  coluphis  euin  cajdere. 


ojv.  ar.inz 


.  tv.tnyjj-jr,;  ip.mva[uaav.  Dorsum 
meuin  dedx  ud  flagella,  ei  genas  nieas  ad  alapas :  el 
jaciem  meam  non  averli  a  confusione  spitiorum. 

4.  Mnllli.  xxvi,  67.  Tote  Ev£7TTvo-av  st;  to  irpbo-ot- 
7rov  avToO ,  xat  iy.olutpto-av  avTOv,  ot  oi  ippxvizuv. 
Tunc  inspuerunt  in  faciem  cjus,et  colapluzaverunt 
cum  :  atii  auiein  percusserunt. 

Marc.  xiv,  6S.  Kai  fip\uvzb  rvnte  EftTrrvttv  auru  , 
xat  7r£f5tza).'J7rT£tv  to  T.pbnwr.ov  aUTOU,  xai  xoAafi?etv 
auTov.  El  ctcperuni  quidam  conspuere  eum,  et  velarc 
(ucieni  ejns,  et  colaphizare  eum. 

b.  Isai.  L,  6.  Darsum  nicum  dcdi  ad  flagella,  <l 
genus  mcas  ad  alapas  :  (uciem  tiulem  meam  uon  avcrli 
u  confusione  sputorum. 

6.  Isai.  l,  6.  ;Corpa*  meutn  dedi  percutieniibus,  ct 
gcnas  meas  vellcnlibus  :  facicm  meam  non  averli  tb 
increpanlibus,  et  conspuentibus  in  me. 

7.  Mauh.  xxvi,  67.  Vercell.  el  Veron.,   Tunc  ex- 
tiorn.  etbnx. ,  jj  s„ue)ullt  ,„  r,lCjcm  eji,s  i\„  Veron.  dccsl  ejus),  et  co- 

il,,iM',.J  l'll/>llK  ,*  ,  ,  ,  *  .     ,_.  »  ,  .     .  •    j  \ 

laphos  dcderunt  ei(Veron.,e<  colaphis  cumcectderunt). 
Corb.  el  Biix.,  Tanc  cxspuerunl  in  faciem  cjus,  et  co- 
litpltis  eum  ceciderunt  :  alii  aulem  palmas  in  (acicm  ci 
dederunt. 

Marc.  xiv,  65.Yercell.,  Et  coeperunt  quidam  insptic- 
re  infaciemejus,  ct  colaphizabanl  eum.Bri\.,etcmperuul 
quitlam  conspuere  in  facie  cjus,  etcoluphis  etim  cadtre. 

1.  La.,  liii,  l.  ic-bv  rrcv  ?m ■vrwcvh  ^cnh  >a 

;  nnbjj  Quis  credidit  attditui  nostro,  ei  brachium  Do- 
mini  cui  revelalum  esl  ? 

2.  Joan.  xn,  58.  Quis  credidit  auditui  noslro?  ct 
bracliium  Domini  cui  reveliitum  esl  ? 

5.  lsai.  liii,  I.  Ti;  £7rio-TE'JO-£  Tri  azoii  >]ftwv;  xai  6 
fipuyjwv  Kvpiov  Tivt  a7r£xa).0^r) ;  Quis  crettidil  ttudi- 
lui  noslro?  el  bruchium  Domint  cui  revelatum  est  ? 

4.  Joai).  XII,  38.  Ti;  iKio-trjo-i  Tri  ciY.ori  qft— v;  xat 
6  <ppa.yrvm  Kvpiov  Tivt  ur.tr.t/1-byhn  ;  Qitis  credidit  audi- 
lui  nostro?  ci  brachium  Domini  cui  rcvclalum  est? 

5.  Isai.  liii,  1.  Qnis  credidil  audilui  noslro?  et  bra- 
cliiitni  Douiini  cui  revelulum  est  ? 

6.  Isai  liii,  1.  Quis  credidit  audilui  noslro?  cl  bra- 
chium  Doinini  cui  revelatuni  esl? 

7.Jnau.  xn,  38.Vercell.,Veron.ei  Brixi,  Quiscredi- 
dil  audiluinoslro?  el brac hiuni\Domini  cuirevelalum  esl? 

l.  isai.  liii,  4..nb_3  1K1N3CT  n"_3  Nin  vbn  J3H 

Vere  languores  nostros  ipse  lulil,  el  dolores  noslros 
(ipse)  poitavit. 

-1.  M.illli.  vin,  17.  Jpse  infirmilalcs  noslras  tvxepit: 
cl  trgrottitiones  noslras  poriavit. 

5.  Isai.  liii,  4.  Avro?  rics  uu.ap-ziu;  qftuv  fiptt  , 
xat  7r£pt  jiptwv  oSvvaTat.  Isle  pecculu  noslra  poriul,  el 
pro  nobis  dolel. 

4.  Matlll.  VIII,  17.  Avto?  Ta?  ao-6£VEiaf  rj/twv  t//Ai  , 
xat  tu;  voo-ovf  iSao-Tao-Ev.  Ipse  infirmitales  nostras  ac- 
ccpil,  et  agrottttiones  portavil. 

5.  Is»i.  liii,  4.  Iste  peccata  nostraporlal,  ct  pro 
nobis  dolel. 

6.  Isai.  liii,  4.  Vcre  Itmguores  noslrosipse  ttilit,  et 
dolores  nostros  ipse  porluvil. 

7.  Mauli.  vni,  17.  Vercell.,  Veron.  et  Corb. , 
Quia  (Corb.  omillil,  quia)  ipse  infirmilates  nostrus 
accepil (Vercell. ,  suscepit),  ei  languores  nosiros(\c- 
ron.,  et  aigrimonia  nostra  ;  Corb.  ct  evgrotationes) 
portavit.  San-Gerrnan.,  Quia  ipse...  et  tvgrimonia 
nostra  porlavit. 

1.  Isai.LHi,  12.  n:c:  DW-5mWI  Ei  cum  scelera- 
tis  repulatus  est. 

2.  Marc,  xv,  28.  El  cum  inigttis  repulalus  est. 
Ltic.  XXII,  37.  El  cum  iniqttis  depulaius  esl. 
5  Isai.   LIIl,  12.   Kai  iv  TOff  uvbp.01;  sAoyio-Oi).  El  »i 

iniquis  repulalus  est. 

4.  Marc.  xv,  28;  Luc,  xxu,  57.  Kat  ftsT  uvbam 
i/Xoyio-f}/).   El  cu:n  iniquis  repulalus  csl. 

5.1sai.  Lin,  12.   Ei  c!iiii  iniquis  rcputalus  cst. 

6.  Isai.  liii.  12.  Li  cum  sceleratis  repulalus  esl. 
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7.  Luo.  xxii,  37.  Vcrocll.,  Veron.,   Corb.,   Vin-  A  ncceplabilem,  et  diem  relributionis,  consolari  omnes 


dcbon.  ct  Bri.x.,  Etcum  injuslis  (Vcron.,  et  cum  sce- 
leratis;  Corb.,  ut  cuin  iniquis;  Vimlclion.,  cum  injustis; 
Biix.,  etcum  iniquis)  depuiatus  ist  (Vcron.,  deputa- 
lus  sum). 

1.  Isai.   liv,  ,13.  iip    rftO)  •J>»-I»l   Et  univer- 
si  fdii  lui,  docii  Domini. 

2.  Joan.  vi,  45.  El  erunt  omncsdocibiles  Det. 

3.  Isai.   liv,   13.  Kat  7r«irTK?  touj  utouf  <xou  StSax- 
rous  8sou.  Et  omnes  fitios  luos.  discipulos  Dei. 

i.    Joan.    VI,    45.  Kai  etrovrai  irmnes  StSaxroe  tou 
8eou.  El  erunt  bmnes  doabitcs  Dei. 

5.  Isai.  liv,    13.  Et  omnes  filios    tuos    discipulos 
Dei. 

6.  Isai.  liv,  13.   Univcrsos   filios    tuos  ,  doctos   a 
Domino. 

7.  Joan.  vi,  4N.   Vcrocll.,    Veron.   et  Brix.,  Et 
erunt  omnes  docibiles  Dei. 

wvjfl-bsy  H-C1  rwsrrm.  vrz 


lugentes. 

4.  Lue.  IV,  [8.  LlvEufia  Kuptou  srr  epi,  ou  fvr/sv  s/pi- 
cri  u.i  •  ■j'/.-/yi'/.i.'Ci'7rJ';.i.   --:■>/'>[;  thziaroOxi  pss,  i&atxaOoa 

TOUS  erUVTETpiftftivOUS  TIJV  z-/pSe'/v,  XQpugat  'J>. /;>'/'/ MXOt; 

ufeaiv,  ■/.■/>.  r-rr/oi;  <j:j'j.','/v'jvj,  ccrrooTscTlac  reOpavapji 
vous  ev  ceceeeret,  xrjpuijae  eveaUTOv  Kupiou  Sextov.  Spi- 
ri/ies  Domini  super  me,  cujus  gratia  unxit  me;  evun- 
getizare  paupenbus  misil  me,  sanare  contritos  corde  , 
prwdicare  captkis  remissionem,  ei  cwcis  reslilutionem 
visus,  dimitierc  confractos  in  rauissionem ,  prcedicare 
anittnn  Doinini  acceplum. 

Isui.  lxi,  1.  Spirilus  Domini  supcr  me ;  propter 
quod  unxit  me,  evangelizare  puuperibus  misit  me,  sa- 
nare  conlritos  corde,  prwdicare  captivis  remissionem, 
et  ciecis  ul  videant ,  vocarc  aiinuin  acceptabilem  Do- 
mino,  ct  diem  retributionis,  consolari  omnes  lugentes. 

6.  Is.ii.  lxi,  1.  Spiritus  Domini  super  me ;  eo  quod 
unxerit  Dominus  me,  ad  annunliandum  mansuetis  mi- 


I.   Isai.   lvi,   7.   u  u>ti ~/j/  mw-  . 

,  ,.     .  ..!  .,  „  sit  me,  ut   medercr  contrilis  cordc  ,    et   prwdicarcm 

;  mea,  domus  orationn  vocabitur  omnibus  popu-  B  Caplh>is  inditlgentiam,  et  clausis  apertionem,  ut  prtedi- 

carem  annum  placabilcm  Domiuo,  etdiem  uttionis  Deo 


/(.•: 


oexos    izp/jGiW/rit 
mea  , 


2.  Mattli.  xxl,  13.  Domus  mea,  domus  orationis 
vocabitur. 

Marc.  xi,  17.  Quia  domus  mea,  domus  orationis 
voeabitur  omnibus  gentibus. 

Luc.  xix,  46.  Quia  domus  mea  ,  domus  oralionis 
esl. 

5.  Isai.  lvi,  7.  'O  •/«/)  oexo?  p.o\> 
.■•■,'/>, -7 i-'/i   wtxai  TOtf     eSvecriv.    Domus    entm 
domus  oralionis  vocabilur  cunctis  gentibus. 

4.  Maltli.  21,  13.  'o  oixoj  ftou,  oezos  Trpotreu^yjs 
z).»9iio-ETae.  Domus  mea,  domus  orulionis  vocabitur. 

Marc.  XI,  17.  Oti  o  ocxos  r/ou,  oezos  rroocreu^rjs 
■/j.tM,iiz'/.i.  1x0.1-1  roi;  eBvetre.  Quia  domus  mea,  domus 
oralionis  vocabitur  omnibus  gentibus. 

I.IIC.  XIX,  40.  '<>  oezos    flOU,  oezoj  TrpotT£U;/_rJS    eerrev. 

Domus  mea,  domus  orationis  est. 

5.  Isai.  LVI,  7..  Domus  cnimmca,  domus  oralionis 
vocabilur  cunclis  gentibus. 

6.  Isai.  lvi,  7.  Quia  domus  mea,  domus  orationis 
vocabilur  cunctis  populis. 

7.  Maitli.  xxi,  13.  Vcrcell.,...  mus...  domus... 
ionis....  tur.  Veron.,  Coib.  ct  lirix.,  Domus  mea, 
domus  orationis  vocabitur. 

Marc.  xi,  17.  Verceli.,  Vcron.  ct  Brix.,  Domus 
(Rrix.,  Quia  doinus)  mea,  domus  oralionis  vocabitur. 
Villdeb.,  Domus  mea. 

Luc.  xix,  40.  Vercell.  et  Iiiix.,  Domtts  mea,  do- 
mus  oralionis  est.  Gat.  ct  Mm.,  Urationis  vocabitur. 

i.  isai.  lxi,  i.  tin  rmi  nwa  pn  iV;  rrtT  ijin  rm 
vivb  Nipb  a.VdnawA  vsrb  •arbv  onr;  imh 
op:  am  mrA  psmuwiopS :  nip-npsan  DNbimr 

C,;2N"b3  Qn:b  ^rbib    Spiritus   Dvmini   Dci  supcr 

me;  proplerea  unxit  Dominusme,ad  annunliandum, 

vel,  atl  evangelizandum  mansuetis  misit  me,  m  mcdc- 

rer  contriiis  cordt,  adprasdicandum  captivis  iibcrtatem, 

et  vinctis  aperitionem  careeris,  ad  prmdicandum  un- 

num  beneplacitum  Domino,  ct  diem  ultionis  Dco  nos-  D  ct  pullum  novum 

iro,  »/  consotarcr  omnes  lugenles. 

2.  Luc.  iv,  18.  Spiiitns  Domini  supcr  mc ;  proptcr 
quod  unxit  mc,  cvangelizare  pauperibus  misit  me,  sa- 
narc  coniriios  corde  ,  pricdicarc  captivis  remissionem  , 
et  cwcis  uishih,  dimittere  confractos  in  rcmissionem, 
prajdicare  annuin  Domini  acceplum,  cl  diem  rctribu- 
tionis. 

3.  Isai.  LXI,  ,1.  Ilv-jya  KuptoU  fcr  i'u.i,  ou  £ev£/=v 
c/.f'"7^  f*'i  i'j'/y/i'/i7'/.'j'J'/.t  --.'■>/'ji;  KTzi<jT/.l-/.i  u.; ,  e'a- 
auaOai  touc  cruvTSTpepftivouj  -i.-j  xupSiu.ii,  xnpuijai  ui/- 
(iu/\irt(ji;  KfEtrtv  xal  Tu?>ot;  «•>/■','/;  jr>,  xoOusaou  ivi/xu- 
tov  Kupiov  oixrov,  ml  ottspav  avTairoSotrsaif,  napaxa,- 
>so-at  TtavTafTOuf  rrivSouvTaf.  Siiiritus  Domini  super 
me,  propler  quod  unxil  me;  evangelizare  pauperilus 
misit  ino,  sanarc  contrilos  cordc,  prwdicare  captivis 
remissioncm,  et  cttcit  visum,  vocare  annum   Domini 
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noslro,  ut  consolarer  omnes  tugenles. 

7.  Luc.  iv,  18.  Vercell.  et  iirix. ,  Spirilus  Domini 
super  me ;  propter  quod  unxit  me,  evangelizare  linmi- 
libus  (Brix.,  pauperibus)  misit  me.  Veron.  ,  Spiiitus 
Domini  super  me;  propterea....  me,  evangelizare  pau- 
peribus  misit  me. 

i.  lsai.  lxii  ,  n.  run  nz  "vui  nn  ws  rab  ttdn 

TObinfesnnx  VOV  Dicile,(ili<e  Skm  :  ecce  salus  tua 
venit:  ecce  merces  ejus  cum  co,  ct  opus  ejus  coram  illo. 

Zacii.  ix,  9.  DWr-rn.  >vrvi  jw-ro  tnd  ,l"; 
mcn-V;  xrn  w  wn  ynrcPi  pns  -b  n«qi  r-pb^  -:- 

rWN-p  t;-"?S1  Exsultavalde,  filia  Sion,  jubila.filiu 
Jerusalem  :  ecce  Rex  luus  veniet  libi  juslus,  ct  salvu- 
tor  :  ipse  (esi)  Itumilis,  cquitans  super  asinum,  ct  supcr 
pultum  jiliuin  asiiiarum. 

2.  Maith.  xxi,  5.  Dicile  fifnv  Sion  ;  ecce  Rex  tuus 
„  venit  libi  mansuetus,  sedens  super  asinam  ,  ct  pullum 
**  filiuin  subjugalis. 

Marc.  xi,  7.  El  duxcrunt  pulliiin  ad  Jcsum,  el  im- 
ponunt  itli  veslimenta  suu,  ct  scdit  super  eum. 

Luc.  xix,  35.  Et  duxcrunt  illum  adJesum,  cl  jac- 
tantes  vestimenta  sua  supra  pullum  ,  imposuerunt 
Jcsum. 

Joan.  xn, 15.  Noli  limere,  fitia  Sion  :  ccce  Rex  tuus 
venit  sedens  super  piitlum  asinw. 

5.  Isai.LXll,  II.  EOTaTST»i0uyaTfltZio>v-iSoij  oSmtoo 
o-ot  napayiyoiisv  =-/'->-j  tov  coutou  tutrdov,  xai  to  ; "-.-  ov 
ccutou  -y,-y,7'',i-'jj  ctuTOu.  Dicilc  filnc  Sion  :  ecce 
Salvator  tibi  advenit  liabens  mercedem  suam,  cl  opus 
suum  antc  facicm  suam. 

'l»ch.\\,  9.  Xtxtps  efiSpu,  Bvyurep  Eteiy,  xipuove, 
Biytxxip  'lepoutraXtiti.  JSou  o  |3a<rtXs  ie  epxerai  troi  Sixatos 
xai  trcoijtov,  pturos  rrpaus  xai  ETrtSsgrjxcif  i-i  urrc 
xa<  rrwXov  vsov.  liaude  vehementer,  filia  Sion,  prwdica, 
filia  Jeiusalciu  :  eccc  Rex  venil  libi  justus,  ci  sul- 
vtms  :  ipse  mansuetus,  cl  asccndens  super  subjugalcm 


4.  M.uili.  xxi ,  5.  EferaTj  tf  <%ya.rpi  Stciv  'iSoii  o 
^'/7t).£us  trou  IjOXJraitToi  rrpauj,  zc.i  emSsSinui:  ixi 
ovov,  zai  -f;>).ov  ut6v  urro£uyiou.  /)iii/(;  /i/iic  Sioji  :  ecce 
/,',  ,  luusvofiil  / i £►  j  mansuetus,  cl  insidcns  super  asi- 
nam,  el  pulliim  filinm  subjugatis. 

Harc.  xi,  7.  Kalnyayav  tov  rreuXov  rrpos  tov  'incrouv, 
zy'  :-i"(jj'>-j  «vt'7i  tk  tiutTia  auT&iv  xal  cxaStersv  i-' 
auTw.  /•-'(  duxeruni  pu//um  ad  Josumi  ,  e(  superinjece- 
ruiit  illi  vcstiincnttt  suu.  et  seditsuper  eum. 

Luc.  xix,  35.  K'/e  riyayov  aOrov  rrpos  riv  'Irjc/ouv,  /at 
irrtppiij/ctVTSs  iaUTeuv  Ta  iftorria    c'-i'  rov  rruJ\ov,  ii 
6acrav  tov  'Incrouv.  E(  (/ii.ii/iim'  i7/hhi  adJesum,et  inji- 
cicntcs  sita  ipsorum  vcstiincuta  supra   pullum  ,  impo- 
sucrttnt  Jetum. 

Joan.  xn,  15.  m„  poSou,  Suyerwp  ic.'.v  t"3ou  5  | 
Xius  erou  s"p/!T«t  KgOrjiuvoc;  £-i   rreuXov  3  \      - 
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filia  Sion  :  ecce  Rcx  tuus  tenit 
asinv. 

:>.  I  ai,  lxii,  II.  Diciie  filite  Sion  :  ecce  Salvator 
tuus  venit,  hahensmercedemsuamsecum,ei  opussuum 
anie  faciem  suam. 

(i.  Is  i.  i.xii,  11.  Dicile  filits  Sion  :  ecee  Salvator 
iiius  venii :  ecce  ni  rces  ejiis cum  <o,  el  opus  ejus  coram 
illo. 

5.  Zach,  i\,  9.  Cuudc  vehementer,  plia  Siou  ,  prte- 
dica,  filia  ,1,  rusalem  :  e<  ee  Rex  tuus  vi  niet  libi  justus, 
et  salvans  :  ipse  mansuetus,  ct  ascendens  super  subju- 
galem,  el  pitllum  novum. 

6  Zach.  ix,  0.  lixsulta  suiis.filia  Sion;jnbila,  filia 
Jcrusatem  :  <■<  ce  Rex  luus  veniet  ubi  justus  ei  sttlvator  : 
ipse  pauper,  et  ascendens  super  ns  nain,  et  super  pul- 
lum  filium  a 

7.  Matih.  xxi,  5.  Vercellen liceSi....  ecce  Rex 

luus  venlurus...  ad  le  sedcns....  per  as —  Veron., 
Gorb.  ei  Brixian.,  Dicile  filim  '  ■  /'«//  :  ecce  Rex  lutis 
venit  libi  mansuctus  sedens  snper  putlum  asinw  no- 
beliuin  snbjugalem  (Cnrb.  omitlit,  nobellum  snlijn- 
gnl  m  ;  Brixian.,  elsedens  super  asinum  ei  pultum  ji- 
liuin  subjiigalis).  San-German. ,  Asinam,  ei  pullum 
subjugalem. 

Marc,  xi,  7.  Vereeli:  ei  Veroh.,  F.t  pe\ 
illis  ducere  pullitm  ad  Jesum,  ei  slraverunt  illi  vesti- 
mentasua (Veron.,  i  timponunl  ilii  vestimenta),  ei  sedil 
su  reiiiii.  Vindrbon.  ,  El  permiserurtt  illis  ducere 
ptilluin  ad  Jesum.  Brixian.,  Ei  adduxerunl  illtim  ad 
Jesum,  et  inposuerunt  illi  veslimentu  sua,  el  sedil  sa- 
pet  i  itm. 

Lnc.  mx,  ".'i.  Vercell.,  El  adduxerunl  illiitn  ad 
Jesum,  el  substernen  >'»  smi  super  piillupi, 

imposueruntJesum.  Veron Gal.,  putlnm  ad  Jc- 

siini.  Vimlebon.,   F.l  duxerunl....  et  jiictuverunt 

snper  pullum,  el  imposuerunl  B,  ;x.,  Ki  duxer  tnl  illum 
ad  Jcsiini.  i  •  a  iuilvesiimeiiitisitusupiiipullii.it, 
ei  imposuerunl  Jesnm. 

Joan.  xii,  15.VercelI.el  Brixian.,  Nolilimere,  filia 
Sion  :  ecce  Rex  luus  venit  mansnetus  (Brix.  niniitil 
mansuetus),  sedens  super  pullum  ttsintv.  Vernn.,  Noli 
timere,  filia  Sion  :  ecce  Rex   luusvenit  sedens  super 
pullum  asini.  Corb,,  Mm.,  i  '       deus. 

i.  L  i.  lxvi,  24.  ha  dwi  rvoi  vh  aroVm  'a 

i1N3P  IJu  n  vermis  eorum  nou  morielur,  cl  ujnis  eirttm 
non  exslinguelur. 

2.  Marc.  i\,  45,  45.  Vbi  vermis eorum non  moritur, 
el  iqnis  niin  exstinguilttr. 

5.  Isai.  lxvi,  24.  'o  yap  avjakr^  kutSv  oO  te^sutm- 
tiii,  /.'/.'.  to  -.■.'.  'j.'i-Mi  i,'j  i'...^si,ii-'M.  Vermis  enim 
eoium  iioii  mori,  Aingti  tur. 

4.  MarC  IX,  '<">,  '■>■  'i~'>J  6  '770>'' /,';  kOtwV  oO  ts<\su- 
TK,   VM  TO  7T0/3  oO  ffSsVVUTat.  Ubi   VCItlli.s  COI  Hlll  IIOII  »10- 

rtlur,  el  iijms  non  exstinguiittr. 

5.  I»:ii.  lxvi,  24.  Nttm  vermis  eorumnon  morietur, 
ei  itinis  contm  imii  exsijnguetur. 

6.  I-ai.  lxvi,  24.  Ycruus  eoriim  non  morielur  , 
igniseorum  non  exsiingneiw. 


sedens  snper  pullum  A  3.  Jerem.  vn,  II.  Mrj  o-jrjftatov \rjat&y  o  tar.os  ,uou, 
oO  zTciy.ixkirrat  to  'ivoy.cz  ftO'j  eir  «Otw  ;  Numguid  ■/><-'- 
litnca  laironum  esi  domus  mea,  ubi  invocalum  cst  iw- 
meii  meum  in  ea  ? 

i.  Mattli.  XXI,  15.  'o  or/o'c  v.r.-j,  otxoff  izpoaswyjns 
vi-i!j,,i-.-'jx,  'joil;  ok  aUTav  i>roi/ic7aT2  (T7r)j<\atov  Xjiittwv. 
Domus  mea ,  doinus  oralionis  vocabitur  :  vos  autem 
illa  it  fecislis  spelitncam  litlronum, 

Marc.  XI,  I7.°Oti  601x65  ftou,  otzof  ■npaow/Jne  xlij- 
Or^izc/.t  ~v.>7>.  -01;  sBvsatv  '  \ju.ii;  8e  E7r6nfic"aTS  aorov 
iz-i',i/jj.;-j  ~i:i,T-.<~.rj.  thii.i  domus  m.i 'i ,  tlomtis  orationit 
vocnbilur  omnibus  grenlibus  :  vos  aunm  [eeistis  eum 
speluitcam  lalronum. 

Liii1.  SIX,  46.  'O  olxoi;  fiou,  otxo?  TT[jo<jtv/n;  iu-cj  ' 
vuit;  Si  «Otov  iTro!V3<7«T£  c77rri).atov  XrjiTTfiv.  Domus  mea, 
tloinus  0,  uiionis  est  :  vos  auiein  [ectslts  speluncam  la- 
tronum. 

5.  Jerem.  vn,  4.4.  Numguid  spelunca  taironum  est 
domus  mea,  iu  qua  vocalum  est  nomen  meum 

0.  Jerein,  vn,  II.  Numquidergospetuncalalronum 
facta  />t  domus  ista,  in  quuiitvoctiluin  csl  noinen  meum 
111  oculis  veslris  ? 

7.  Malth.  xxi.  13.  Vercell mas domus 

iiniis tur.  Veron.,  Corb.  et  Brix.  .  Doriias  me<t, 

domus  orationis  vocabiiur  :vos  aulem  fecistis  speluncam 
talronuin. 

Marc.  xt,  17.  Vercell,,  Veron.  t;t  Brix.,  Domus 
(Brix.,  ijiiia  domns)  mea,  domus  oralionis  vocabitur 
omnibus  geiiltbus  :  vos  uttlem  fecislis  eam  spetuncam 
lotronitm. 

I.iic.  xix,  4G1  Veroell.  ct  Biix  ,  Domus  (Brix., 
Q  iu  domus)  tnea,  domus  oralionis  est :  vos  autem  fe- 
illam  (Brix.,  eam)  speluncam  lalronum.  Gal.  el 
Mni.,  Oralionis  vocub  iur. 

1,  Jeiein.    xxxi,    15.    02    \i;   SDW3    r.Cll  blp 

-Sv  DronS  tonq   nm-Ss    mv    Sm    Dnnan 


R 


:  tfflK  O  il''3.    Vox   in  excelso  audita  c*t,   iamenta- 
lionis,  flelus,  amnriiudinum  :   Rachel  plorans   s.<i>er 
q  filios   snos,  renuil  consolari    sttper    (eosdein)   filtos 
SU     ,  quia  non  sitnl. 

2.  Matlli.  11,  18.  Vo.rin  Rama  audiia  esl.  ploralus, 
ei  ululnlus  mnllus :  liachel  plorans  fitios  suos,  el  nolnit 
ri,  quia  non  sunl. 

~\.  Jerem.  xvxi,  15.  <ir,»r)  ev 'Paua  qxoucfin  Bcijvou, 
xat  x/\au6uou,  xat  oSupuou  ■  'Vvyr,~t  K7rox/\atoixsv>i  oOz 
■rfiCt.i  Tztxyo-utj&at  i~i.  TOts  uiots  auT»)f,  oti  oux  c?!!'/. 
Vo.r  /»  Rliatna  audila  esl  tainenlnlionis.  ei  / ii 
<.'  //  /■  '.s  ;  Rucltel deptorans,  noluii  conquiescere  supcr 
ft  i:s  suis,  quia  ntm  sunt. 

4.  Mattli.  ii,  18.  <l'«v(  sv  'Paya  /jxo0<j9u,  Bprruo;   xed 

vJ.rjvOy.ii;  xat  oSuprxOf  —rj~lSj;'Vt/.yjil.  /' I 'j/s,  ,  - -j  T(i  TEXVa 
c/.J7>,s-  xat  oOz  q'6s).s  Tcupa.vlnBrivai.  ort  oOz  -co-c  l  OX 
!»  llliiimii  aitditii  esl,  ptoralus,  ei  ululutus,  el  ejuVttus 
mnllus  :  llnclul  plorans  nalos  suos,  tl  nolitil  consoluri, 
quiu  non  sttiil. 

5.  Jerein.  xxxi,  15.  Vox  i»  Rhama  audila  esl,  ta- 
mentaiio,  </  /?<.'//s,  <■<•  (h.-iks  Rachel  ploranlis  ftltos 
stto.s  :  et  noltt  tconqniesc  re,  quin  non  sunt. 


et 


■•  p  j  .  TT  I    ■  '  [!"■),        Cl     lll/lll.l/    ll/l(l|i'.H.|)L,    16    ,     [111(11     Ml/M      ,1  IIH  I  . 

7.  Marc.  i\,  4o,  4d.  Vercell.  et  Bnx.,  Pii  wermisp      G>  ,,.,.,.,,,    XXXI    ,,,  Vor  .„  (,ra,/s0  flKrff7fl  ps,  Ifl= 


illonnn  noii  morietur  (Brix.,  moritur),  et  ignis  eorum 
non  e,tsti):qiicliir\\\\\\\:<  >.,  etignh  non  exslinguitur). 
Veron.,  Vbi  vermes  eorum  nou  m  rieniiir ,  el  igni  eo- 
rumnon  exslingitetur.  Vindeb.,  Nonmorietur..,.  uoit 
exslinquetur. 

I    jerem.   vn,    II.   .T,n  r.'2n  TH  D1ST3  mson 

DZ,:,V2  VbVO^  Nip3-TCs*  Numquid  spelunca 
effracloriim  fitit  douuis  liwc ,  gaa  iiivtieitlant  est 
noineii  iiieiim  supr<-         <i  ot,  lis  vestris  ? 

2.  M.itili.  vvi.  15.  Domus  mea  ,  doiuus  oraiionis 
vocubilitr  :  vos  uiiteni  fecislis  illam  speluncam  la- 
ronnm. 

M.irc.  xi,  17.  Qnin  domutmea,  dinints  oratianis  vo- 
cabilur  omnibus  genlibtts  :  vos  auicm  fecistis  eam 
spcliiiicum  lalronttm. 

LtlC  xix,  40.  Quia  doinits  mea,  domus  ornlionis 
csi  :  vor.  antem  fpcistis  ilt.uu  speluncam  tttiroutim. 


inentatioiiis,  lucius,  ei  flcttts  Rachei  ploraulis  ftlios 
sttos,  el  nolenlis  consolari  super  eis,  qttia  non  mnt. 

7   Malth.  11,  18.  .Vercell.,Coib.  ei  Bnv.,    Voxin 

Rliama  audila  nl,  fl  ln.s,  et  vlutalns  multus  (In  (  nrli. 

i.  mtiltus) :  Rttchel  plorans  filios  '/<<><,   et  nvluit 

iinn  sitiit.   Veron. ,   Vox  in  Rhama  att- 

dita  esl  ph  ruiits.  ei  ulitlalus  multtts  :  Rachel  ptorans, 

filws  suos c  nsolari,  qnia  //«//  sunt. 

1.  Ezec  .  xxvii,  7.  innpm  cr:  -jrrc:!  T'::i 

TTIn  TNi-nS  r,Tl  i:c:n  |3jn  WKl  rTz:;  Ei  op,  riam, 
in  exsiingurndo  te.coelos  ,  <■<■  /</<;■  c.ic<  i\  faciam  stellat 
eortim  :  solcm  in  nitbc  tegain  eum,el  litna  uoti  tucescere 
faciel  liiinen  sttum. 

2.  M  111I1.  x.\iv,  29.  Slalim  attiem  posi  tribulatio- 
netn  dieruni  illorum  sol  obscurabilur,  cl  luna  non  tlubit 
lumen  siiuin. 

Mare.  vui,  24.  Sed  tn  illis  diebus,  post  tribulationeni 
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illam,  sol  contenebrabitur  et  liina  non  dabit  sptendorem  A 
luutn. 

5.  Ezecli.  xxxn.  7.  Kat  zKTKza/.v-i'.)  :'v  7'7)  crfiEofln- 
vzt  7:  oupavov.  xai  cruerxoTacro)  Ta  sterrpa  avrou,  ., 
iv  v-:v£//,  za;  vyo>,  zal  0"£/r//r,  ov  vo  gpavrj  to  '-'"<;  KVTnff. 
ii/  operiam,  cuvi  exsimcius  [ueris,  coslum,  et  lenebre- 
tcere  faciain  stellas  ejus :  solem  in  nuoe  operiam,  et 
luna  non  oslendel  lumen  tuuin. 

■t.  M.illli.  xxiv,  29.  EuOeojj  Se  piSTa  Tiiv  v/ci'v  :mv 
r,i/£0')>v  ixstVO)V    o    r3\toc  erxOTCO-OjJcreTat,    zvt    r^  T£/r,vr>.  ov 

Si)(7£t  to  y evvo;  kOttjj.  Stuiim  avt em,  cic,  ulsupra 
in  Mallli.  \  ulg.  edil. 

Maic.  xni,  24.  'A/7.'  Iv  ixsivat?  Taij  ipipcus  ftsTa 
7,,v  v/'y'v  ixsivrrv,  0  r,7to,"  0"z',T,0"Vr,o-£T?t.  zzi  r,  liir,-jr, 
ov  SuerEt  to  ifiyyos  auTJjff.  Sed  i»  j//is  diebus,  elC,  ut 
supra  in  Marc.  \  ulg.  eilil. 

5.  Ezecli.  xxxn,  7.  /./  coopcrinm  ccelum,  cum  ex- 
stingueris.el  obscurabo  astra  ejus  :  solcm  in  nube  con- 
.  et  liince  non  lucebil  lumeii  ejus. 

(>.  Ezecli  xxxn ,  7.  /•.'/  operiam  ,  cum  exslincliis 
fueris  ,  cmlum  ,  el  nigreseere  fuciam  stel  n^  ejus  :  soltm 
nube  legam,  et  luna  no  i  dabit  lumen  suum. 

7.  .\i  ttli.  xxiv,  29.  Vercell.,  Sia post....  bu- 

lalioncm  dierum  Hlortnn  sol  obscurabilur,  et  luna  non 
dabil  liinien  suum.  Veron.  et  Brix.,  .S  ul  in  uuicin  posl 
Iribulationem  ilieruiii  itlorum  sol  obscurabitur ,  et  luna 
twn  dubii  liiiiien  suum.  I  1 1  > . ,  Confeslim  pvst  i//os  dies 
tribulaiionum  svl  convertelur  iu  tenebras,  et  luna  uon 
dabil  litmen  suvm. 

Uarc.  Mii ,  2i.  Vercell.,  Sed  in  illis  diebus  post  il- 
liim  pressuram  sol  obscurabitvr,  et  luna  non  dabii  splen- 

dorem  suum.  Vcrou. , illis  ditbus  ]>ost  tributalio- 

iiem. 
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Danic   ix,  27.  nrfl  ~N  ITEO  a?3rb  r"_  TMT1 

bvi  nrooi  ~r.7  mn  •;•_•>:•- 

"(HP  nSTW  ~~~-":  Et  roboravit   pactvtn 
mvllis  hebdomada  una  :  et  dttitidw  hebdomados  c     i 
faciel  tacrificium  .  et  munus  :  el  super  atum  abomina- 
tia.  itm  slupefaciens ,  et  usque  ad  consunmialionem  et 
decisam  effundet  se  super  obstupescer.lem. 

2.  Mallli.  xxiv  ,  lo.  i  um  irgo  videritis  abominatio- 
nem  desolaiionis ,  quw  dicia  ,  I  a  Daniele  Propheia , 
sittittem  iu  loco  sanclo ,  quilegit,  inteltigat. 

Marc.  xiii,  14.  I.um  aulem  viderilis  abominationem 
desolitlionis  staitlem,  ubt  non  debet,  qvi  legit,  iniell 

Luc.  xxi,  20.  Cum  aulem  videritis  circumdari  ab 
cxereita  Jerusalem,  tune  scitote ,  qvia  appropinquavil 
desolatio  ejus. 

T>.    Dainel.   IX,    -7.    K/zi   SvvaftcoerEt  Sca6r)x»v  tto/ 
iboofta;  v.iz.  z-zi  vj  xiaripiiaet  t>.c   iSSoftaSos  zp6ii<rETai 
[tou  Sucrtaxai  mrovSri,  zatErrl  to  cspov  (SSetaiyuaTcov  ipyj- 

f/.0)0"£'.)V.    Z'/i   £'„C   T/,C  OVVT£/£(.'/,"   /'/!'/,',    OUVT£/\sta     8 

fftTat  etti  tqv   io/,v.-.)Ttv.    /•./  coufirm  bil    let     met 
inuliis  h,  Ininut .(/,)  uno  :  ti  i»  dimidio  hebdomadis  au- 
feretar  niciiiii  sacrificium,  ei  Hbamen  :  et  in  templo  ubo- 
niiiiiiiiti  desotationum  :  eCusque  ad  consummalionem 
tempoi  ii  coniummaiio  daliitur  tnp<  r  t/,  solationem. 
i.   M;ilili.  x\iv,    15.  'Orav  ouv   iShjte  to    ';•":',  v^v.a 
,v-.,Ti-.);,  to  prjfiev  Std   Aavtr,'/  tou  rrpoipiiTOU,  ic-  .- 
:',-•,,  Scyttj)  i  6  Kvaytvtutrxojv    voecto>).    Cuhi    er- 
go  vidcritit  ubominutionem  desotaliouis,    effalam  per 
lem  prophe  mi.ei  -    111  iu  M  ni  ,    Viilgaix  cdil. 

M.irC.    XIII,    14.  "<>T'/.v  i]i   •  .'l-jyy.cr.  TJIf  ipv 

f/'.,o";'.>,-  t',  ',,/.-:■)  utto  \v.t>,'  rov  t-.t.^tov,   iarut;  o—ov 
10    '/.'/yv-MO-Z'.  v  VOEITU  ).    Cuin    lllitClll    vnleiilis 

aboiiiitttiiio  .  ,  prolatam  a  Daniete  pro- 

plirtu,  ttanleni  ul  rtel,  leqens  intetlt 

LllP.  XXI.  20.    iit/v  Si  tSi)T<  zvz/.o  j\j.ijr,-j  uiro  tto'/- 

TO-;'l'„v  T,,V     l£-/OVO"'//>,V.    T'/T."     /■-'i.Ti    OT' 

(iwcri;   coT.,,-.   (.'iii/t   autem  vidcrilis    circinudatuni  ub 

Uieri  tali  m,  lunc,  ei< ..  ul   in  Luc.    V 
edii. 

•r>     I»  ni'  I.  ix  ,  27.  /■./  ,  ,iiiiu  „,„■  ,    tiim  iniit- 

lis  liittdtnittitlii  una  :  •■!  aimidia  hebdom  idit  a  i[  relur 
nieitm  sacrificium ,  ei  libatio  :  •/  in  sancto  cn.  ci»/.» 
pa«(n  ionit  ,  el  u  ij  haiii  d  inp,  , 

ii  niper  /!»•■  va  ••• 


G.  Daniel.  ix  ,  27.  Confirmabit  autem  pactum  mut- 
tis  hebdontada  una  ;  et  in  dimidio  htbdn  •  udis  defuiei 
hoslia ,  tl  tacrificium  :  et  enl  in  tcmplo  abomiualio 
desolationis  :  et  usque  ad  coiisummalionem  el  finem 
perseventbit  desotutio. 

7.  Mailli.  xxiv,  15.  Vercell.,  Veron.,  Corb.  et 
Brix. .  C»m  ergo  viderilis  abominalionem  dcsolationis , 
quod  dieium  esl  a  Damel  Profela  ,  stanlem  {\eron. , 
/',,  heta ,  stans ;  Corb- ,  a  Dmi,  ,V  Prophela,  sian- 
icm ;  Uii\.,  u  Daniele  Prophi  u  slanle)  tn  loco  sancio, 
,i  i  !,  gii  inteUigat. 

Maicxiii.  li.  Vercell.,  Et  cum  videritit  abomina- 
lionem  desolationis  stare',  ubi  iuni  oportet ,  qui  lcqii , 

inlelltgat  quidquid  tegil.  Ven  n.... Ccil>.,  ;'/«»- 

tem  .  ubi  iwu  oporlet. 

I.iic.  xxi  .  20.  Vercell.  (-»»i  autem  rideritis  circum- 
dtitnn  ab  exercilibus  Hierusalem ,  lunc  sciiote ,  quo- 

itiam  appropinquavit ...  olatio  ejut.  Veron 

Corl).  ncc  non  codd.  Gall.  ci  .Miu. ,  appropinquavit 
desolatio  ejus.  Cod.  Viudeb.,  quaniam  appropinqua- 
"  vit ,  elc.  liiix. ,  Citm  autem  viderilis  circvmdari  ab 
exercilu  Bierusalem,  lunc  scitote,  quia appropivquavit 
desolalio  eius.  Tiinc  qui  in  Jitdau  tunl ,  fttgiuitl  iu 
monlibus.  , 

1.  Osc.  vi,  (i.  ra.T-N7]  'ni-E"  irn  >3  Quia  mis<n- 
cordit  tn  voltii .  1 1  m  »  tnci  ifiautn. 

2  Matll).  ix,  15.  Misericordium  volo,  et  non  sacn- 
ficium. 

~.  Osc.  vi ,  6.  Aioti  eXeos  ':/•  /.  Sutjtav.  Quia  mise- 
ricordtam  volo ,  qutim  tacrificium. 

4.  Mallh.  IX,  15.  "eXeov  8s/\o>,  y.a.i  ou  9utjtav,  Mise- 
ricorditini  tolo,  et  iion  sacrificium. 

5.  0 -c.  vi,  (i.  Quia  misericordiam  volo,  el  non  sa- 
crificiutn. 

(i  O-i^.  vi  ,  G.  Qnia  misericordiam  vutui,  et  non  sa- 
crificium. 

7.  Maltli.  ix,  1T>.  Vcrcell. ,  Ifisericordiam  volo ,  ct 

non  sacrifi Veron.,  Corb.  el  Biix,,  Misericor- 

diitm  voto ,  el  nou  sacrificium. 

C     i .  Osc.  x ,  8  ■:•'-•;  •'-;;  nr;2:h  tilja  omb  TtdnI. 

El  dicenl  tnonlibus ;  operite  nos  :  et  colltbus  :  cttdile 
super  nos. 

2.  Lnc.  xxili,  30  Tunc  incipient  diccre  montibus  : 
cadite  super  uns;  et  collibus  :  opeiile  nos. 

3.  O-c.  x,  S.  Kvi  i/souoi  tois  ■■■■'--■'  y.yJj-laTi  atwttr, 
zcti  toF{  jjowotc,  TricaTE  :-;,'  /,//-.  1 1  dicent  iiioiiltbus  : 
operile  nus  ;  ct  collibus  :  cadile  super  nos. 

4.  l.iic.  xxill,  50.  Tote  otplovrac  ')i-,irj  TOts  o/OEtrf 
7:io-£T£  W  r,iti.;  '     zai  TOts    /5ouvoiff  •    .a/.vyv-.Ti     r,u.%; . 

Tuuc,  eic,  iii  ni  Vu  g   .N.  T. 

Use.  x,  8.  /'.'/  dieenl  nwniibus  :  operile  nos ;  ct 
cotlibus  :  cadite  super  nos. 

(i.  O-c.  x.  S.  /.(  dicent  monlibus  :  operile  iws ;  et 
colltbus  :  cadite  i  uper  nos. 

7.  Luc.  xxni,  50.  Vercel f.,  Vcron.  et  Brix.,  Tunc 
incipicnt  dicere  momibut :  cadile  super  nos ;  et  colli- 
bus :  operite  nos  (Vercell. ,  tegite  no.-.).  Gai.  et  Mni. , 
cooperilc  nos. 

1.  Os".  xi,  l  :  *:z>  TN--  ="!;•-;•-:■  l-t  n  .F.gypio 
vocatsi  filittm  meuin. 

2.  M  ltb.ll,  I  ijptovocavi  filivmmeiini. 
5.  Os'c.  xi,  1.  Kai  -/  -v.  TExva 

avrov.  I.i  ■  ri  !■•  raui  filios  , 

..     M:i    lll.    II,  15       I.:     ItyVJTTOU    i/«'/£TKTOV   Tiov  ttov. 

I  i    l  .  u)  /  i,  elc.  cl  iii  M  llli.  \  illg.  eilit, 

.',     (  I  ■,-.  \l  .    I  .    /    i  110», 

ii.  (I  i-.  \i  ,  I .  I  o  rocavi  filii  >»  »,>  i,m. 

7.   \l  ii'h.  n,  15    \     ■     I  .  \    i oii.,  Coi  l>.  ci  lirix., 
n  /iliuin  nitiin 

i .  j iina!  ii.i.  .-.w-w-  z-r  mha  m  •■;-- rur  — ■ 

rVfyb  i ■'  fu  ■'  '  ■  •■  '»  ti  •  ■  but  :  iri»  tribttt  diebut 
ct  iribut  iioi  li 

2  Mniili.  xii,  i  i.  Si  i  c»i>»  fvit  Jonat  in  ventrt 
eeti  Iribus  diebtts  .  ct  tribus  noctibut,  sie  erit .  ■  U 

l.ni  ,  \i  ,  50.  (V  ui  \  'iiilis. 

ii»  cril  c/  Filiut  kominis  generationi  iili, 
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5.  Jon.  ii,  I. 
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Kat  h  'Iuva?  1-j  -n  xot*ta  toO  wrou?  A  (/"ftw  mmimn  es  in  principtbns  Juda:  cx  te  cnim  exiet 
vpett  -jjy.-y.;.  ht  erat  Jonas  in  venlre      dux,  qui  regal  populttm  meum  hrael. 

Joan.  vii,  42.  Nonne  Scriptwa  dicit :   Quia  cx  se- 
■■  David,  et  dc  Belhtehem  castello,  ubi  eral  David, 


■  r,;j.zpy.;  xxi  T 
ceii  tribus  diebus, 

4.  Mallh.  XII,40."Qo-5rejo  ya/)  r,v  'iwvaf  £v  T»j  -/ot),ta 
■ZVj  jaJTOU  TpEt?  r,pip'/.;  XttX  ZpZi;  vuxTaj  '  OUT&)?  EOTat 
0  Yto;  toO  AvBpoOTOU  £»:j  xapSia  z-ri;  yfi;  xpii;  sme- 
prx;  x.'/.i  rpzi;  ■jjxtv.;.    Sirut  enilll  fuit  Jomis   ill   veillre 

ceii  tres  dies,  ei  tres  nocles :  sic  eril  Filius  hominis 
in  corde  ternv  tres  dies  ,  ct  tres  noctes. 

Luc.  XI,  jO.  KaSco;  yi.p  eyeveTO  'Iwva?  tDjftsfov  rotj 
NtveuiTat?,  outws  iT:i«  y.y.i  6  ftos  toO  4.'v9p«7rou  T>i 
ytveaTauTi!.  Sicut  ciiim  factus  fv.il  Jonas  signum  Ni- 
nivitis;  ita  crit  cl  Filitis  hominis  generationi  isii. 

5.  Jon.  ii,  1.  El  erat  Jonas  in  ventre  ceti  iribus  die- 
bus ,  et  tribus  noctibus  ,  cic. 

6.  Jon.  ii,  1.  Et  crat  Jonas  in  vcnlre  piscis  Iribus 
diebus,  el  tribus  noclibus,  elc. 

7.  Malih.  xii,  40.  Vercell.,  Veron.  et  Corb.,  Sicut 
enim  fult  Jonas  in  ventre  ceti  tribus  diebus,  et  tribus 
tinrtibus  ,  elc.  S.  German. ,  erit.  Brix. ,  Sicnt  ciiim 
fuil  Jonas  in  vcnlrc  ccli  tribus  dicbus ,  cl  tribus  nocli- 
bus. 

Luc.  xi,  50.  Vercell. ,  Vcron.  clDrix.,  Sicut  enim 
(Veron.,  Nam  sicut)  fuit  Jonas  signum  Niueviiis. 
Corb.,  Et  sicut  Juuns  in  ulero  cceti  fuii. 

\.  Jon.  m,  5.  -wip»i  airona  nw:  wm  tcnii 

DSTDp-TSI  DbTUB  Dipw  Walwinut  Ei  credidemnl  viri 
Ninevclt  in  Deo ,  et  pra  dicaverunl  jejunium  ,  et  vesliii 
sunl  saccis  a  majore  eoium ,  cl  usque  ad  nuuorcm  co- 
rum. 

2.  Matth.  xii,  41.  Viri  Ninivilas  surgenl  in  judkio 
citm  generatione  ista,  el  condetnnabunl  eatn  :  quia  poz- 
nitemiam  egerunt  iu  prmdicatione  Jona:. 

Luc.  xi ,  52.  \ 'iri  Ninivitai  surgenl  in  judicio  cum 
generalione  hac ,  et  condemnabunt  itlam  ,  quia  poini- 
tenliam  egerunl  ad  prmdicalionem  Jonm. 

5.  Jon.  iii,  5.  Kat  E7rio-TEuo-av  oi  avSoEf  Niveujj  tm 
Gim,   xai    Exqfiu^av  vrjo-TEiav,    xai    evsSuo-avTO  craxxou; 


mme  . 

venil  Christus  ? 
__  o.  JMich.y,  2.  Kat  o-u,  Br/j'),ziu.  otxof  'Ey/>a8a,  o/r/oorof 
et  joO^stvat  ev  ^tao-tv  'iouSa"  i/  o-ou  /xot  i\£ki.<iiszxai, 
toO  etvat  eij  «pxowa  toO  'lo-/>a>ft.  /i7  lu  ,  Bethleem 
domus  Ephrald,  minima  cs,  utsisin  millibus  Juda  : cx 
temihiegredietur,  tti  sit  in  principem  Israel. 

4.  Mallll.  n,  G.  Kat  o-u,  i:,/;'/r;v.  •,,,  'iouSa,  ouSaftSj 
z>.'/.yi<7-r,  ei  EVTOtff  hyzijiTi-j  louSa"  iz  croO  /io  e5eXeuo-«- 
Tai  wyouciEvoj,  oo-Tt?  7rot(*av£t  tov  Xaov  ftou  tov  'lo-paflX. 
/•,/  <«,  Bethleem,  terra  Judu,  nequaquam  miiiimues  in 
ducibusJuda,  eic,   ut  in  M.aili.  VuIr.  edit. 

J0.1n.    Vll^,   42.  OlJ^t  13  Tp«'JO   EtTTEV,   OTt    1'/   TOO    <T-£0  - 

^aTOf  AaCto,  z-/.t  «7io  B/-/;),£iu.  t7,;  yMp.ri; ,  oxrO'j  o'->  Ak-.io, 
o  Xpto-TOff  zpyjrcu;  Nonne  Scriplura  dicil :  Quiu  ,  i 
semine  Dowirf,  ef  de  Bethleem  vko,  ubi  crai" Duvtd, 
Cltrisltis  veitil? 

5.  Mich.  v,  2.  Ej  ;»,  Belhteem  domns  Ephrala,  ue- 
quaquam  iiiiiiiina  cs,  tu  sis  in  millibus  Juda:  cx  tcmilii 
egredietur,  tit  sii  in  principem  hrael. 

(i.  Micli.  v,  2.  Et  tu,  Belhlehem  Epltrata,  parvutus 
Jttda  :  cx  te  tntlti  egredielur,  qni  sii 


(/.->>  p.vj'/'.i'j  j  aurwv  Iiuj  j.i/.pryj  auTwv.  Et  crediderunt 
viri  Nineve  Deo,  et  praidicaverunt  jejunium,  et  vestiti 
:,unl  saccis  a  magno  cortim  usque  ad  parvum  corum. 

i.  Matlh.  xil,  41,  ct  Luc.  xi,  52.  "AvSpe? NtvsufTat 
(  Luc,  Ntvsut,  Ninevi  )  avao-TflaovTat  ev  ~h  xpiazi  y.z-v. 
-ri;  ysveaff  -'/.•'j-fri;,  ///.i  y.'/.-'/:/pvj'yj-vj  '/.j-t.-j  '  OTt  u.ete- 
>,r,-'/.v  ei;  -o  y.ripvyp.c/.  luva.  \  iri  Niucviiw  resurgenl  iit 
jutlicio  ciaii  generatione  isia,  ei  condemnabuiil  eam  : 
ijitiu  pceniluerunt  in  pradicationem  Jonoe. 

5.  Jon.  in,  S.  /•.'(  crediderunt  viri  Niuivitaiin  Dcitm, 
ci  pmdicaverunt  jejunium  ,  el  vcsliti  suttt  saccis  a  ma- 
jore  usque  atl  minorem. 

6.  Jon.  lii  ,  5.  Et  credidentnt  viri  Ninivilm  in 
Deum,  ci  prcedicaverunt  jejunium  ,  et  veslili  sunt  snc- 
cis  a  majore  ttstiuc  nd  minorcm. 

7.  Malth.xn,  41.Yerccll.,  Veron.,  Corb.  et  Brix., 
viri  Ninevitai  (Corb. ,  NiniviKv)  resurgent  (Yeron. , 
Corb.  et  Brix.,  surgenl)  in  jtidicio  cum  generalione 
isla  (Cnrl). ,  cum  generatione  Itnc),  ct  condemnabunt 
cam  (Coib. ,  et  damnabunl  illam  ) :  quia  pcenilenliam 
egerunt  (Vercell. ,  agerunt)  iu  praidicalione  Jonai  (Ve- 
ron.,  in  prcedicalionem  Jonoz).  S.  Germnn.,  Nincvita: 
generatione  isia  ,  et  condemnabunt  eam. 

Lnc.  xi,  32.  Vercell.,  Veron.  et  Brix.,  Viri  Nine- 
viiw  surgent  injudkio  cttni  generatione  liuc  (Vercell., 
cum  genl...  hac) ,  ci  condemnabunt  eam  :  quia  poeni- 
tentiam  egerunt  in  praidicationeJona:.  Vinilebon.,  Viri 
Niucvitiv  surgent  in  judicio  cum  viris  generalioms 
Ititjus...  iu  proidicalionem. 

1.  Mich.  v,  i.  mw  T';i>  nmsNDnb-nb  rmw 
bn"\m.  Votd  nrnb  ns'  ib  ~po  rmrv  isbsa  Et  m, 

Bethlehem  Ephrata,  exigua  (es) ,  m  sis  in  millibus  Ju- 
da  :  cx  tc  mtlii  egredietur ,  qui  sil  dominator  iti  Is- 
racl. 

2.  Matih.  n,  C.  El  lu,  [ieiltlcltcm  lerra  Jttda,  nequa- 

1  S.  Gennan.  RetlUeem  Jtidutc,  non  cs  uinima  inier 
piinapcs  Jttda...  exiet  princeps  qui  reyul. 


es  iii 

dominalor  iu  Israel 

7.  Matth.  n,  0.  Vercoll.,  Et  tu,  Bethtcem  Judmtv, 
noit  cs  miiiima  inicr  principes  Jtnla  :  ex  ie  enim  exict 
Rtx,  qtti  regatpopulum  meum  htrahet.  Veron.,  El  m, 

Bethleem  Judwn,non  es  minima  intcr  princi exicl 

Princcps,  gui  regal  populum  meum  Islrahel.  Corb., 
el  in,  Belhleem  '  lerru  Judceorum,  numqitid  mitiiinu  es 
InprincipibusJuda?  cx  te  cnim  cxtii  dux,  qui  reget 
populum  mcuin  hrael. 

_  Brixian.  Et  tu,  BelhJeem  Jude  -ae,  non  cs  minima 
mler  principes  Jttda  :  cx  le  enim  exiel  Princeps,  qui 
regal  pojiitlitm  meum  Isd  3  rael. 

Joan.  vii,  42.  Vercell.,    Veron.  eiBrix.,  Nonne 

Scr:piiuti(\Wi\.,  Scnblura)  dicit  :  Quiaex  (Verccll., 

;  L.  dc)  semine  David,  el  a  Belltlem  (  Veron.,  Bellehem; 

Brix.,  ii  de  Beibleem)  castelto  (Veron.,  munkipio), 

ubi  crat  David,  Cltiislus  venil? 

\.  Mich.  vn,  o.  rfa  nom  nop  naanltiM  n-13 
-irra  waj  vm  nv*  nnans  0«?«  fiiim  vitipendens 

patrem,  jtliu  surgens  in  matremsuam,nurus  itt  socrum 
stium  :  iniiiiici  viri,  viri  tlomtis  ejus. 

2.  Maith.  x,  21.  Tradet  autem  fraler  fralremin 
mortem,  el  pater  filium  :  et  insurgent  filii  in  parentes, 
cl  morte  cosnfjicient. 

Luc  xii  ,  53.  Dividenlur  :  pater  in  filium,  et  filius 
in  patrem  suum,  maler  in  filiam,  el  filia  in  matrem, 
socrusin  uuitim  suam,  et  iitiius  in  socrum  sitnm. 

5.  Micl).  VII, 6.  AtoTt  ut'6ff  i/.-vy/Cn  T.'/.-.'zp'/.,  Bxty  -,  -. 
Eravao-TiiTirat .  eirt  T)jv  fatripa  a.-Wi,;  ,  -j-W-yr,  ini  -;,-, 
■nsvBepjeii  auT«f,  iyJ)p'A  tzu-jzz;  avSpos  ot  evru  o*x<u  au- 
toO.  Ottiu  filius  coiilumelium  facit  palri,  filia  insurget 
adyersus  malrem  suam  ,  niiriis  conira  socnttn  suam  : 
j.  inimici  omnes,  viri  domestici  ejus. 

4.  Mattli.  x,  21.  napaSdio-et  Se  ao:>vo;  aSeioov  zi; 
BavaTov,5tat7TaT>if  Tesoiovjiai  Eiravao-Tflo-ovrat  rizva  i-i 
yovstf,  xat  6avar&)(7ouo-iv  aurouj.  Tradet  autem,  elc 
nt  snpi.i  111  M.utli.  Vulg.  edit.,  et  morleafflcienieos. 
_  yu:.  xil, 53.  Ataft£/)t(r9)jo-£Tat  7raT»p  i-/  utw;  xai  vio; 
Ejrt  -i/.-.pi-  y.r-:r,p  i-r.i  Bvyazpi ,  :v/X  %yanp  zrri  ■j:r,rc'f 
T.ztfyzpi/.  E7Tt  T/iv  yjr/.orjv  aurijf ,  xat  •j-'jp/jr,  i.~i  t,,v  7r£v6s- 

pav  auT».f.  Dispartietur  paler  in  filhtm,  et  filius  inpu- 
tretii,  muici;  etc.  ut  in  Luc  Vulg.  edit. 

5.  Micli.  yn,  G.  Qiiiu  jilius  conlumeliam  facit  putri, 
ct  filia  surgit  adversum  matrcin  sttam  ,  nurus  contra 
socrum  suam,immici  liominis,  viri  domeslici  ejus. 

6.  Mich.  vn,  6.  Qitiu  fitius  conlumeliam  facit  pntri, 
ct  Jtliu  consurgiladversus  malremsuam,  nurus  adversus 
socrum  suam  :  et  inimki  hominis,  domeslici  ejus. 

»  Littora  e  manifeste  est,  quami  is  parumper  derasa. 
8  Maiulcsie  rasa  cst  littera  d,  cujus  appareut  vestigia. 


Marc.  mv,  27.  Percutiam  pasiorem,  ct  dispergeniur 
oves. 

Joan.  xvi,  52.  Ecce  venit  hora,  etjamvenit,  ut  di- 
spcr/jumini  unusquisque  in  propria,  ct  me  solum  rclin- 
quatis. 

5.  Zacll.  xin,  7.  W'j-;jl'j.-.i  70vf  -otui-jv.;,  y.y.i  r/cr-i- 

<7'j-i  -u.  jrpooVra.  Percutite  pastores,  et  avellite  oves. 

i.  Matlli.  x.wi,  51.    \\'j~'ji'i   TOV     iroiLtiva,     yj.i   ota- 

<-■/.','.-' -'u, 1 '.-.'jj  -j.  -r,'j:.'j-'j.  -1,-  TToiv.v/,,-.   Ui  supra  in 
Maith. 

Harc.  XIV,  27.  Wj.-.jI'.,  tov  i-oifx.hu,  xai  Statrxopirt.a'- 
Oqo-ETRi  Ta  -y','.v-u,  ulsupra  in  Marc.  Vulg,  edit. 

Joan.  xvi,  52.  iSou  i'o/i-'ji,  3>pu,  xai  vOv  eV/i/.u9sv  , 
tva  c"xop-Tio"8yJT£  fxacrTOf  "i;  ri  tSta,xai  epte  y.ovov  «^r;, 
ul  supra  in  Joan.  Yulg.  edit. 

5.  Zacli.  xiii,  7.  Percute  paslorem,  et  disperyentur 
oves. 
,      C.  Zach.  xiii,  7.  Percute  pastorcm,  et  dispergentur 
'  ouc». 

7.  Malili.  xxvi,  51.  Vcrcell.,  Percutiam  pastorem... 
dispergen...  oties  gregis.  Veron.,  Corb.  et  Brix.,  jPer- 
culiam  pastorem,  et  dispergenlur  1 ees  gregis. 


Marc.  xiv,  27.  Vercell.  el  Brix. 
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7.  Mattli.   x.  21.  Vercell.,  Veron.,  Corb.  et  Brix.,  A     2.  Maitli.  xxvi  ,51.  Percutiam  paslorem,  et  disper- 
Tradel  aiilem  (Corb.,  eniin)  fraler  (ratrem  in  (Coib.,      genlur  ovesgregis. 
ud)    mortem,  el  paler  filium  :  el  insurgent  (ilii  in  pa- 
renles,  eimorte  cos  ad/icienl  (Corb.,  a(jieient).S.  Gcr- 
man.,  aulem....  in  mortan  morti. 

Lnc.  xii,. "J5.  Vcrcell Veron. ,  Palcriu filium, 

ei  filiits  in  patrem  suum  dividelur  :  socrus  in  sponsam 
suam,  el  sponsa  in  socrum  suain.  Vindeb.,  Palcr  in 
filius...  iu  patrem  suum  dividelur...  socrus  in  sponsam 
tuam,  ct  sponsa  in  socrum  siiam.  Bi  ix.,  Pater  advertus 
fitium,  ct  fdius  adversus  palrem  suum,  mater  adv 
filiam,  el  (itia  adversus  matrem  suam,  socrus  adversus 
nurumsuam,  ct  nurus  adverius  socrum  suam. 

1.  Zach.    xi,    12,    13.    Gfltlbv)  'XZ'-T\H    'fepOT 

Ti'x  ip'n  ttn  Turprr^N  toiWi  hn  mm  towi  :  ^pa 

rra  in.x  yhwt  rpn  atha  nnpsi  anhvo  »mp> 

:  IjJTiTW  rflTP  El  appenderunl  mercedem  meam  tri- 
ginta  argenleis  ,  ct  dixil  Dominusad  me:  Projice  illud 
(pretium,  vel  illos,  iriginta  argenteos)  ad  statuarium, 
dccoium  pretium,  quo  appretiatus  sum  ab  cis :  et  luli 
triginta  argenteos,  ct  projeci  illos  in  domo  Domini  ad 
stiiliiarium. 

2.  Mattb.  xxvn,  9.  El aceeperunt  Iriginta  argenleos 
preiium  appreliali,  quem  appretiaverunl  a  filiis  Israel, 
et  dcdernnt  eos  in  agruin  figuti,  sicul  constiluil  milii 
Dominus. 

5.  Zacb.  xi.!"2.K7.'  i--,,-'j.j  tov  ■i.i-'j'/j  ptou  -ptaxovTa 
o'.',jyjrj~.  Kv.t  v.-z  Kuptog  —'■'.'  ks"  xa0££  auroO?  i':  TO 
y.,;z-, -.,.■.",-> ,  yji  c/iyov.c/t  et  Soxtuov  SGXt,  0V  TpoiTOV 
E"<5o/tuao"Grr>  uirep  zutwv.  Kaieiafiov  TptaxovTaapyupoO?, 
Z'/t  lji'.'/">',-j  KUTOuf  eij  tov  oTxov  Kuptou  eij  to  jtwveutiq- 
piov.  Elstalueru.nl  mercedem  meam  triginta  arg 
lii  dixit  Dominiis  ad  me  :  depone  eos  in  confluiorium  : 
et  considerabo,  si  probatum  est,  sicui  probatus  sum  pro 
eis :  et  tuli  Iriginta  argenteos,  ci  injcci  cos  in  domum 
Domini  in  conjlaloriiim. 

4.  Maltll.  xxvil,  9.  Ky.t  i"<.'/f,rj-j  tu  TptaxovTa  ctpyvpta, 

7..V    ZlJi.J  TOO  7--rj.,,u  L;'jj,  OV  eTtpWQCaVTO  K7T0  UtWV    17- 

paiiX.  Kai  ;o'.iz/v  «uTa  bi's  tov  uypau  toO  xepaa£wj,xaG  « 
o-jvrr,  i.  «ot  Kuptoj.  £(  acccperunl  triginla,  ctc,  ul 
Bupra  in  Matlli.  Vulg.edit. 

.'<.  Zacli.  xi ,  12,  15.  /'."/  statuerunt  mercedem  mcnm 
triginla  argenleos....  sicut  probatus  siun  pro  eis :  el 
tnii  trigintaargenteos,  ci  misi  cos  in  domum  Oominiin 
conjlatorinm. 

6.  Zacll.  xi,  12,   15.   Et  appenderunl   mcrcedem 

meam  triginta  argenleos Ettuli  triginiaargenleos, 

et  projeci  illosin  doiniim  Pomini  ad  slaluariiim. 

7.  Muih.  xxvn, 9.  Vercell.,  Elacceperunl  triginia 
argenteos  pretium  wslimati,  quem  ceslimaverunl  afiliis 
Jslralicl  :  cl  dcderunl  co.s  in  agrtim  figuii  in  sepultu- 
ram  percgrinorum.  Vcron.,  Corb.  et  Brix.',  /  ■ 
permii  triginla  argemeos  pretium  adpreliali  (Corb., 
appretiali),  quod  adpretiaveriint  (Corb.,  '/»''»  o 
tiavcritnl)  a  filiis  Istrahel  (Corb. , a  filiis  Israel; ;Brix., 
filii  i  :<■• )  :  el  dederunl  eos  in  agrum  figuti,  sicut  con- 
tlituil  i  liii*..,  preecepit)  mihi  Dominus. 

!.  Zncli.  mi  ,   10.  Tip-r" \1ZJM  pn  hx  TOnm  Et  os- 
pti  i,  ni  ,1,1  me,  quem  transfixerunl. 
2.  Joan.  xi\ ,  57.  \  idebunl  in  quem  irantfixerunt. 

5.  Zacll.  XII,   10.  Kai  :-'•'"' i/ovT/'   irpos  ;>.:  kvO'  wv 

/.,T/vro.  Etatpicient  in  me,  pro  co  quod  iusul- 
■nit. 

•i.  Jnan.  xix,  57.  "u!.ovTzt  £'',-  ov  egEXEVTwav.  Vide- 
bitiii  in  iinetn  tiansfixeiunl. 

5.  Zacb.  xn,  10.  Et  atpicient  ad  me,  pro  eo  quod 
intnltav,  runt. 

G.  Zacb.  xu,  10.  Et  aspicient  ad  me ,  qucm  con- 
fixerunl. 

7.  Joan.  xix,  57.  Vcrcell.,  Veron.,  Corb.  etBrix  . 
Vi(l,runi  (in  Corb.  decst,  viderunl;  liiix.,  uirfi 
in  tjuein  compuiixcrttnt  ( Itiix..  trantfixerunl  )■ 

1 .  Zacii  xiii,  7.  tNxn  pirani  nmn-riM --  Pi  ■  ■ 


1'crcuiitim  pasto- 
•rem,  ct   dispargentur    oves  gregis  (in    Brix.    ileest 
gregis).  Vindeb.,  et  oves  dispargenlur. 

Joan.  xvi.  52.  Vcrccll.  et  Veron.,  l-cce  teniet 
( Veron., venit)  liora,et  jamvenil,  iil  dispargamini 
unitsquistitie  in  sua  regione,  cl  nte  soluin  relinquatis. 
Corb., U niisquisque in  sua.  Min.,  L't  relinqualis. Brix., 
Ecce  veniet  Itora ,  cl  nuiic  venit,  itl  dispergamini  ttntts- 
quisque  in  propria,  el  metolum  relinqualis. 

1.  Malacb.  111,  I.  issb  -pTn;£"i  isnha  nSu  OT 
Ecce  ego  miiio  Angelum  nieum,  et  prcepurabil  viatn 
anlc  (ncicm  meam. 

2.  Matlhi  xi,  10;  Marc.  1,  2;  I.uc.  vn,  27.  Ecce 
cgo  (in  Luc.  deest,  ego)  miiio  angelum  nieitm  anie 
facit  m  iiiani,  qui  prwparubit  viam  tuam  anle  te. 

3.  Malacll.    Ill,   I.  'iSou    l^airoo-TeWta    tov    "AyyeXov 

f/ou,  yj.i  \-t,','>i\:-'j.i  ooov  irpo  irpocunou  ptou.  Ecce 
miito  annelum  mcuin ,  cl  respiciei  viam  ante  fuciem 
meam. 

i.  Mallb.  xi,    10;   Marc.   i,  2;  Luc.  vn,  27 
}'/''■>  '/-',--■;>>.'■>  tov    AyveXov  uou  «rpo  -ooo-'ii-ou  cou 
7/,-j  oSov    trou  saTzcjar-di-j   o"Ou.    Eci  < 


loou 

,  o; 

xaTao~XEuao~e(  t.,v  ooov  crou  spmpoaOiv  crou.  r.cce  ego 
mitlo  ttngeluni,  clc,  nt  supra  in  ed.  Vulg.  et  in  lextu 
Grxco  trium  Evangelistaruin,  in  quo  semper  legitur 
i  go, 
'.,.  Halacb.  in,l.  Ecceego  miltam  angetum  meum, 
ei  pratparabil  liam  anle  faciem  mcam. 

{',.  Malacli.  iii .  I.  Ecceego  mitto  angelum  meum,  et 
prteparubit  viam  anle  faciem  meam. 

7.  Mallh.  xi ,  10.  Vercell.,  Veron.,  Corb.  ct  Hi  i\. . 

Ecce  ego  (  in  C.mli.  decsl,  ego)  millo  angelnm  meum 

ante  faciem  Juai«(Verceli.,  meam) ,  et  parabit  (Corb., 

qui  prmparabit;  Brix.,   qui  prmparavil)    viam  luam 

1)  anle  le. 

Marc.  i,2.  Vcrcell.  ct  Veron. ,Ecce  miuo  angelum 
meitm  ai  le  faciem  iiinin,  et  p  irabit  |  \  eron.,  qui  pras- 
parabit)  viam  tuam.  Corb.  el  l!ii\.,  Ecee  milto  ange- 
lnm  meum  ante  faciem  tuam  fCorb.,  mtic  te,  ct  anie 
,ii  iitiini),  tjni  prwparubilviam  iiieai»(Brix.,  tMflin) 
nnte  le. 

Luc.  vn,  27.  Vercell.  Cl  Brix.,  Eecemitloangelum 
mcitm  ttnic.  (tuicm  tuam,  qui  prwparabil  viam  tuam 
(Brix.  addil,  ond  le).  Veron.,  /.....  ange....  ante 
faciem  luam,  qui  prwporabit  viam  tuam  ante  ic. 

I.  Malach.  iv,  S.WanrP1?»  rx -r:11  rr-c  -;:n  n:n 
Ntiam  bl"n  nvp  D"ii  ttWVsbEcce  ego  millo  tobit 
l  |  iA  proplietam,  antequam  veniat  dics  Domini  ma- 
gnits,  et  d  rribilis. 

ilailb.  kvii,  10.  Quid  ergo  Scribw  dicunl,  otio'' 
Eliam 
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x,  10.  Qniil  crqo  dicnnt  Pharisiei  ,  cl  Scri-  A 


Marc 
bai,  qnia  Eliam  oportet  venire  primum  ? 

5.  MalnCll'    IV,  .">     K'A  £8ou   ;'/'.')  'y-rj^-DJ.ro  ■J'jj.-j'\[')iy.-j 

BzuSiTVj,  Ttpiv  zVlza  t/jv  r\'j.ip/:j  tivpioj  riiv  •assyal.rrj  xai 
i-rjujQ.  1:1  ecce  ego  miilo  vobis  tlinm  The  bilen,  nn- 
n  veiiia   </.'  s  Domini  magna,  el  illuslris. 

4.  Mnltll.  xvii,  10.  Tt  ouv  o':  ypuu.ua.Teis  Xsyouo-tv , 
ort  HXiav  Szi  Dtiu-j  jroeJTov;  Q  lid  ergo  Scribce  dicunl , 
quod  Eliam  oporlent  venire  prinwm? 

ftf.irc.  i\.  II.  *Oti  Xsyo  ti  ot  ypau.uaTsic; ,  art  HXiav 
o;f  i'/9;fv  7tdutov;  Q«orf  ilicttn!  '  cribtr,  qitia  Eaam 
opnrleai  ven  re  primnm? 

5.  Malacii.  iv,  5.  /'.'cci'  cj/o  mittnm  vobis  Elinm  Tltes- 
bilen,  nmeqnam  veniat  dies  Domini  mngna,  ei  itlustris. 

6.  Malach.  iv,  5.  Ecceegb  miliam  vobis  lilium  pro- 
phelnm,  anteqnam  venial  dies  Domini  magnus,  el  lior- 
ribilis. 

7.  Mittli.  xvn,  10.  Vercell.,  Veron. ,  Corb.  et 
B'  i \  ,  Qaomodo  ergo  (  Corb.,  Q  tare  erqo  :  Veron.  >'t 
Brix.,  Quid  erg>>  )  Scribie  dicunt,  quod  Helian  (  Ve- 
ron.  et  lirix.  ,  Heliam  ;  Corli. ,  quiu  Heliam  )  i 

tei  primttm  venire  (  Vercell  ,  oporlet  primum  venire). 
M:iii'.   i\,  10.  Vercell.,  Quidergo  Scribte  dicunt 

•.  Venm  ,   Corb   ei  Bri\..  quia  dicunt  (Brix., 

Quid  erqo  dicunl  )  Scribtv :  Uelium  (  Brix.,  quia  Ih- 
liam)   oportet  priinum  venire. 

i.  Maiach.  iv,  6.  nby  q'22-V;  rrajrab    awn 
dtti  \nxn-nx  jrvann  traN-ia  Drvnsrlw  d'»  Et 

converlel  cor  patru  n  super  /ilios  ,  et  cor  fttiorum  su- 


per  pntres  eorum;  ne  forte  veninm  ,  et  pcrctttiam  ter- 
rum  aniitliciiwe. 

2  Luc.  i,  17.  Vl  converlat  corda  palrum  in  filios, 
et  incredulos  adprudenliam  juslorum,  purare  Domino 
pleb  in  perfectam. 

5.  Malach.  iv,  6.  O?  etJToxaTairriijit  YjxpSiav  —aroo; 
Ttpb;  Ut6v,  x»t  xccoStov  GtvdfioiTrou  -rpb;  tov  —y.py-ii^Wj 
kutou,  u.r)  iO.v1'.),  xat  —v-yi'.> ,  -i;j  yrr»  ttpSrtv  Q"i  cnn- 
rertet  cor  p  tiris  ud  fi  ium.  et  cur  hominhad  proxhnum 
suwn;  ne  forte  veniam,  el  perculiam  terram  venilus. 

4.  Lnc.  i,  17.  'EtTttTTpi-fiai  xapBiag  TtaTipto.it  i-<  Tixrn, 
y.y.1  aitzSit;  sv  mpviryrit  otxatwv,  ZTOtuwjat "Kupto)  t.y.o-j 
xarso-xiUKO-usvov.  Convertere-corda  Patrum  in  natos.el 
insttasibiles  in  prudentia  justorum,  purnre  Domino  po- 
pitlum  expeditum. 

5.  M  ilacli.  iv,  6.  Qni  convertel  cor  palris  ad  filinm, 
et  cor  liominis  ad  proximum  suum  ;  ne.  forte  veniens, 
percutiitm  lerram  penitns. 

0.  Malach.  iv,  0.  Et  convertet  cor  patrum  ad  filios, 
el  cor  filiorum  nd  paires  eorutn  ;  ne  forte  venium  ,  et 
perculiam  terram  anatliemate. 

7  Lnc.  i,  17.  VercelL,  Et  ipse  praHbit  in  con- 
spectu  rjiis.  in  spiritu,  et  virtule  Heliti';  adconverlenda 
corda  Pntnnn  ud  filios  .  el  incredibiles  ad  priidemiam 
justornm,  pur.ire  populum  perfeclnm.  Veron.  elBiix., 
Et  ipse  proecedet  nnte  ittnm  in  spiritn,  et  virtute  lle- 
titt' ;  ut  conrertnt  corda  Palrum  m  fifws ,  el  incredibi- 
les  (  lirix.,  inerudilos  )  nd  prudenliam  justorttm ,  pa- 

rare  Domino   plebem   perfectam.  Cnrb Et  in- 

credibiles  ad  prudentiam  justorum. 


SANCTI   EUSEBII 

VERCELLENSIS  EPISCOPI  ET  MARTYRIS 

EPISTOLiE. 

Ex  Calland.  bibl. 


EPISTOLA  PRSM.V.  C 

AD  CONSTANTIUU  UIPEU  VTOHEM. 

Arceptis  liueris  ad  sytiodum  convocatoriis ,  Imperaio- 

rem  cerliorem  fucil  S.  Prwses  se  properare  Medio- 

lanum. 

Euscbius  Constaiiiin  Imp.  A.ngusto  salutem. 

Egn,  clementissime  Unperator,  videns   animum 

tuum  devoium  boc  cupere  ,  quemadmodum  per  or— 

bem  lerr.inini  pax  ecclesi.istica  permanerei;  salis 

cum  gaudio  liiteias  luas  accepi.  Suscepi  eiiam  litte- 

ras  Iratrum   et  coepiscoporum  ineoruui   quibus  boc 

intiinare  dignali  suni,  ut  plena  mibi  rclalio  per  ipsos 

quos  luje  parere  a  boc  necessarium  duxi,  Mediola- 

num  venire  properarem.  Quidquid,  domine  impera- 

lor,  cimi  in  prscsentiam  venero,  jusimn  fuerit  visum  n 

et  Diiinino  placilum,  id  nie  faeturum  promitto.  Deus 

te  custodiat,  gloriosissime  imperator. 

( Vide  Conslamii  convocatoriam  epistolam  aJ  tom.  XIII 
noslr;e  Patrologi», col.  361.) 

EPISiOLA  II. 

AD  PttE«BYTEUOS  ET  PLEBEM  1TALI>E. 

Gregi  suo  gratulatus  S.  Pastor  de  ftde  ejtts,  hortatur 

ad  pcrqendam  viam  sulutis. 
Dileciissimis    friiribiis,    et    saiis    desideratissimis 

■  Supple  jussioni  in  Iwc.  Sic  Baronius.  Hnjus   ta- 
men  loci  sensus  adbuc  implexus  videtur.  Galland. 


presbyieris,  sed  et  sanctis  in  lide  consisieniibus 
plebibus  Vercellensibus,  Novariensibus,  Uippere- 
giensibus,  nec  non  etiam  Dertonensibus  :  Euse- 
bius,  episc»pus,  iu  Doinino  a:icrii.ini  saluiem. 

I.  Licet  ims  multis  Dnmiuus  nosier  a  vobis  cor- 
pore  separalos  foverei  bonis,  et  vcsiram  admoduin 
in  advenlu  et  visitatione  pliirimorum  fratrum  nobis 
praeseniiam  exbiberet;  tameii  mcesti  ac  tristes  et 
sine  lacrymis  non  eramus  :  quia  longo  lemporis  in- 
terv:  llo  vestrai  sanctiiaiis  bnon  accipicbainus  scripia. 
Verebamur  cnim  ne  qua  vos  aut  accepisset  diabo- 
lica  snbiilitas,  aut  poiesias  huinana  inlidelibus  sub- 
jugasset.  His  ergo  dum  afliciinur  cogitationibus,  et 
omneni  consolationem  fratrum  qui  ad  nos  c  di^ersis 
veniebanl  provinciis ,  ad  dolorem  magis  abscnlise 
veslrae,  quam  ad  keiiiiam  verlerem  :  boc  praeslare 
dignalus  cst  Dominus,  ut  id  de  quo  eram  s  lliciius, 
uon  solum  liiteris  sinceritalis  veslrae ,  sed  et  prse- 
senlia  charorum  nostrorum  Syri  diaconi  et  Yicto- 
rini  exorcisite  coguoscere  potiierim.  Agnovi  iiaque, 
fralres  cbarissimi ,  vos  ,  ut  desiderabam  ,  esse  inco- 
luines.  Et  quasi  subito  raplum  omni  longinqiiil.ile 
lerrariim  (  ui  llab.icuc  factiim  est ,  qui  per   angelum 

h  Al.  iirm  accipientes  scripta  ,  verebaimir  ne  qita, 
elc.  Idem. 
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portalus  lini  nsque  ad  Danielem)  sic  me  judicavi  nd  A  ut  quos  persuadere  non  polerat,  vi  el  poiestaie  ter- 


vos  pervcnisse ,  dum  a  singulnrum  liiteras  ;itcipio , 
duniiue  s;inci(is  amicos  vestros  el  amorem  in  scri- 
piis  vestris  percurro. 

II.  Miscebantur  mihi  cum  gaudio  lacrymse  :  et 
avidus  al  legendum  animus  occupatione  lacryma- 
rum  lenebalur.  El  ernm  utiaque  necessarin,  111  sin- 
gnli  sensns  in  hoc  complemenium  desiderii  sua  di- 
leciiniiis  offlcia  cuperent  prxvenire.  Sic  per  dies  in 
occupaiione  liac  vnbiscum  me  famulari  judicans  , 
prscterilos  iabores  oblivjscebar  :  it.i  enim  undique 
circumdabant  me  gaudia ,  liinc  stnbilem  lidem,  liinc 


reret.  Congregavii  ilaque  sunrum  muliitudinem,  qui 
nos  ad  officiiiam  iufldelitaiis  suae  rapiunt  el  eludunt : 
ei  toiam  hnnc  potcslalem  traditam  sibi  nli  impera- 
tore  dicunt.  llis  ergo  mulla  diceulihus  ei  ile  sua  po- 
lestate  gloriantibus,  in  lioc  illi-  osiendere  \<>!iii, 
quia  nihil  ernni  qu;c  poterani,  dum  laeens  ut  carni- 
flcibus  corpus  tradidi,  quod  Dominus  dicebal  posse 
in  persecutionibiis  iradi.  Quain  Ijbero  autem  fuerim 
animo,  'I  iin  ;ib  ipsi.s  [i  ilior,  1 1  recludor,  et  per  qna- 
Iriduum  servor,  ei  diversorum  increpaliones  et  per- 
suasiones  audio  :  in  hoe  oslendi,  quia  nec  imuni 


dih-ciii  ncin  ,  hinc  fruclum  porrigentia;  ut  in  tot  ct     ser nem  «lixi.  Addere  voluerum  ad  maliliam  suam, 

laniis  conslilulus  bonis,,  subiio  me,  ui  superius  ut  a  me  cessarent  fraires,  id  esi,  presbyteri  ei  ilia- 
dixi,  non  in  exsilio,  scd  vobiscum  essc  judicarem.  coni;  sed  et  cocieros  dicebant  se  esse  probibituros, 
Gaudeo  iinque,  fratres  cbarissimi ,  de  fide  vestra  :  B  ne  ad  me  accederent!  Ego,  ne  ab  iufidelium  mai  i- 
gaudeo  de  salute  quse  fidem  sequilur :  gaudeo  de  bus,  vel  polius  transgrcssorum  (quod  deierius  est) 
fruciibus,  quod  non    solum   iJlic  constituli,  sed  et      in(idelium,.iii  Apostolus  dicit,  manducarem  cibum, 


longe  pcrgitis.  l'i  enim  agricola  arbori  bouse  in-e- 
ruit  illi ,  i|ii:i' friicinuni  causa  non  securim  pafilur, 
non  igiiilms  mancipaiur;  ita  el  nos  vestrse  sanctitali 
non  soium  servitium  secundum  carncm  volumus  et 
cup  iiius  exhibere,  sed  animas  nosiras  pro  veslra 
salnie  impendere.  Extendistis,  ul  ilixi ,  lirmos  cum 
lioi  in  ramns  ,  et  per  laui  Innga  lerrarum  spatia  ad 
me  pcningere  laborastis.  Gaudeo  agricola,  et  liiiens 
11  vestri  lahoris  poma  decerpo,  quin  tantum  facere 
voluislis  ;  ncc  soluiu  egn,  vcl  i|  li  inecuni  snnt  sauctis- 
si  'ii  noslri   presbyleri  ei  diaconi  vel  caHcri  fraln  s, 


Iibelluni  ail  ipsos  hoc  more  feci : 

EXE.MPLAHI.IIiri.lt    IACTI   AD  PATROPniLL  M 
CDM  SUIS. 

Scrvos  Dei  Ensebiiis  cnm  c  nservis  suis  qui  i :um 

fidei    causa    laborant,  d  Patrophilo  cusioili  cnni 
suis. 

IV.  Oua  c  me  vi  innlioi  uin  ci  furore  non  solum 
tractum  per  icrram,  seil  inlcrdum  nndato  corpore 
supinum  porlastis  de  hoc  hospilio  quod  mihi  per 
vestros  ei  agen  i  -  in  rebus  dcdistis,  e  quo  numquam 
nisi  vestra  violentia  egressus  sum;  el  Ociis  scit,  et 
sed  ct  omnes  qni  desiderantes  sumus.  Replcstis  civitas  novii,  nec  vos  hic  el  in  futuro  negare  potes- 
eniin  ,  nt  Apnsiolns  beatissinius  dicif  (  Philem.  7,  C  iis.  Ideo  Deo  causam  reservo,  ui  quemadinodum  ipse 

20j),  viscera  mea  ci :ompIestis  mandaia  divina ,      ordinaverit,  finem  possit  accipere.  Interim  me  hoc 

qnaj  c  complere  decebal  Christianos  in  episcopum  decrevisse  seiniis  (ut  ratio  nunc  et  in  fiiluro,  et 
vel  eeelesiasiii  os  viros,  quos  in  exsilio  lidei  causa  liic  possii  stare),  in  hospitio  quo  me  clausum  lene- 
nostis  laborare.  Coinpleslis  quu:  oporlebnt  fralres      lis,  in  qtio  me  post  primam  poriationem  retrtidentes 

frnirilnis  facere,  ei   pairi  (ilios  exhibere.  Sed  cum     crudelius,  ausi  liiisiis  inde  eoden ido  poriare,  ei 

nos  secundum  mandala  divina,  vobis  volenles  de  iu  imain  cellam  f  rejicerc,  non  panem  manducalu- 
lerrenis  coelestes,  de  i  aducis  -  labiles  ,  de  fragilibus  rum  neque  aqu  im  bibiturum,  nisi  anle  singuli  pro- 
sempiternos  fructus  facere;  ccepimus  per  necessi-  fcssi  fuerifis,  non  soluin  veibn,  sedet  manu  vos  non 
latem  patientes  quoiidie  seminare.  Gandehanl  ilc  prohibiluros,  fraires  meos  qui  mectim  h.cc  lidei 
vestris  fruclibns  paupcres :  glorificabant  Deum  nou  causa  libenter  patiunlur,  dc  hcspiiio  quo  manent, 
solimi  civitatis  ipsius  homines  ,  sed  ei  omnes  :  i|iii  necessmias  escas  offerre  nec  ens  qui  me  dignati  fue- 
auteui  videre  potuerunt,  quani  meciini  dilectionem     rini  requirere.  Oportuerat  quidem  cxire  de  corpore 

I sretis.ex  ipsis  frticiibus  videmes  gloi  licabant     rietani scelusquod  contra  jus  divinum  el  puhli- 

Dcum,  et  i i  nos  ho  lore  cnm  vi  slra  benedictionc      cum  commisisiis,  sccpe  scire  volentibus  cngerer  ili- 

10 oihanl.  I)  cere.  Sed  ne  qub  de  inlidelibus  vos  in  noliis  crilde- 

III.  Viilens  lioc  diaholus  innocentiiim  hoslis.ju-  les appellel,  el  ignoranies divina  prasccpla  puiemos 
stiii;e  inimicus ,  conirarius  lldei ,  quia  in  hncopere 
benedicehalur  Deus,  iuflaminavii  adversum  nos 
Arioinaniias  suos,quijam  longo  tempnre  suspira- 
liant  noii  solnin  de  hoc  opere ,  sed  el  de  sua  infi- 
delitale  ad  quam  nos  persuadere  non  poterant,  ut 
exsisterent  vinlemi;  more  lioc  quo  semper  esi  nsns, 

W.  Dnm  mitem  tingulorum miscebanlur,  elc. 

Gali.and 

!■  Al.  No  Iri  lnli.  In. 

c  \l.  Complere.  .  .  .  virot  drcet.  In. 

''  Cur  P philum  Vrianmn  nmistiiem,  custodem 

potius  .o.iiii  episcnpmn  appellei  Euscbius,  videsis 
Baroniuni  ad  ann,  356,  iium.  97.  Ip, 


confosi  iiiin   poiius  vitare  noluisse  quam   Domino 
parcre.  ideo  hoc  voluisse  prxsurnere  :  iierurii  dico 

quod  nisi  professi  ei  verl i  conscriptione  liicrifis, 

ciitis  I  onnci.lc  proliihcndo. 
V.  Novii   hoc  omnipntens  Deus  :  novil   el  ejns 
uiins  inenarrabiliier  de  ipso  naius  Fi  ius,  qui 

■  ijni  me  in  multorum  furore  noii  soluni  iracium  ;>i*r 
terrant,  $i'd  nterdum  nudalo  corpore  mpinum  poriat- 
lis,  de  lioc  hospitio  quod  mi/ii  />.  i  vestrot  ogeniei  in 
r,  /i>/  ii  vettra  violenlia 

Et  D  eii    llinus  rei  le,  ut 

viilelur. 

f  Lc^it  Baronius  com  al.  refictre. 


QSl 
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salutis  nostrce  causa  Deus  sempiternre  virtmis  ho-  A  deficieniibus  nobis,  olim  cum  viclu  venire  permise- 

niinem  perfectum  induit,  pali  voluit,  morte  trium-  runi.  H;ec  ilaquc  sunt  Ariomanitarum  opera. 

pbata  tertio  die  resurrexit,  ad  dexleram  Palris  se-  VII.  Videte,  sanctissimi  fratres.si  non  est  perse- 

det,  venlurus  judicare  vivos  et  mortuos  :  novit  et  cutio,  dum  hxc  patimur  qui  fidem  catholicam  cuslo- 

Spiritus  sanctus  :  leslis  cst  Ecclesia  calholica,  quoc  dimus  :  et  altius  cogitaie,  num  valde  eiiam  deterior 

sic  conlitetur  :  quia  non  ego  in  me  reus  ero,  sed  vos,  sii  quam  illa,  qtix  liebat  per  hos  qui  idolis  servic- 

qui  conservos  meos  necessaria  ministraluros  probi-  bant.  Illi  mitiebant  in  carcerem,  non  tamen  probi- 


berc  voluistis.  Et  si  hoc  paraveriiis,  vos  debere  con- 
temnere  :  non  iiuasi  mortem  timenlein,  sed  ne  post 
excessum  meum  dicatis  me  voluntaria  morie  exire 
voluisse  et  a  quamdam  nobis  ncbulam  accusationis 


bebant  ad  se  venire  suos.  Quantiim  ergo  salanas 
Ecclesias  vulneraveril  per  Ariomanitarum  crudeli- 
laiem!  In  custodia  publica  mitlunt,  qui  liberarede- 
bent.  Violenliam  faciunt,  qui  ut  patiantur  juslilix 


inveniatis  :  conventiirum  me  sciiote  Ecclesias,  quas  causa  discunl.  Aliena  diripiunt,  qui  sua  direpla  ne 
b  clausis  intcrim  lilteris  possim  pextingere  ;  conven-  repeiant,  de  divina  lege  doceniur.  Prxlereo  quanta 
tiirum  et  Dei  servos,  ut  in  ipsis  concurrenlibus,  or-  illos  invasit  crudelitas,  dum  faculiaiibus  temporali- 
bis  terrarum,  quid  (ides  iniegra  qux  ab  universis  bus  gaudent.  Iu  carcere  laironibus  clausis  a  quxs- 
catbolicis  episcopis  comprobala  est,  ab  Ariomanitis  B  tionariis  vel  a  judicibus  non  denegatur  facullas 
paiiaiur  quos  ante  dnmnavit,  possil  agnoscerc.  Ilem      vidcndi   suos   :  a   nobis  ct  nostri  prohibenlur  :  ct 


subscripsi  ego  Euscbius  episcopus. 

Adjuro  te  qui  bas  litlcras  legeris,  per  P.ilrem,  Fi- 
liuin  cl  Spiritum  sanclum,  ut  non  supprimas,  sed 
alii  lcgendas  tradas. 

VI.  Hi  ergo  vix  quaria  die  ad  hunc  libellum  c  mi- 
tigati,  jejunos  ad  hospitium  in  quo  manseramus  , 
revertere  nos  compuleruni.  Viderunt  inlerea,  quem- 
admodiirn  nos  reverienies  populicum  gaudio  susce- 
perunt.  Lucemis  nostrum  hospitiuni  circumdede- 
runl.  Ccepimus  annuenle  Domino  ilcniin  ogenlibus 
minisirarc.  Non  hoc  suslintiil  ipsorum  inhumanitas, 
ct  noslrum  amorem  in  suum  odiiim  il  perdiderunt. 
Vix  ferc  viginii  cl  qiiinque  lolerare  poluerunt  dies. 


devoti  fratres  ne  venianl,  non  solum  ab  hospitio 
arcenlur  quo  tencmur,  sed  ne  adeant  s  carccrem, 
comminationc  lerrenlur.  Sic  cuncios  subjiigaveriint, 
ut  manifestissime  u  agnoverim.  Ab  episcopis  inci- 
piam  :  dum  honorem  quidam  liment  amiltere,  ipsos 
fidem  perdidisse  ;  dunique  lacullales  terrenas  el  im- 
niunitales  nolunt  perdere,  coelestes  tlicsauros  ct  ve- 
rain  securiiatem  nullain  judicassc.  Sic  quoque  ducti 
cajteri,  dum  episcopos  bxc  limenies  perdere  videni, 
amare  ccepcrunt  qux  semper  babcre  non  possunt. 
VIII.  Sic  Ariomanitx  diviles  lerrent,  dum  bis 
proscriplionem  minanlur  :  sic  pauperes,  dum  potes- 
laicni  in  carcere  recludendi  babent.  Et  quanta  in- 


Erumpunt  denuo,  ct  ctim  perdiia  miilloruiu  manu  ad      sania  c>t !  ln  loco  quo  lencniur,  non  solum  viros  qui 


nostrum  hospitium  veniunt  armati  fustibus,  per 
aliena  clauslra  parictcm  rumpunt,  el  ad  nos  e  vio- 
lcnii  perveniunt.  Iteriiin  rapiunl,  cl  in  arciiore  cus- 
todia  cum  solo  cliarissimo  Tegrino  presbytero  reclu- 
tlunl.  Noslros  quoque  fralres,  id  csl  presbyleros  ct 
diaconos  omncs  rapiunt  et  includunt.  Posi  triduum 
potestate  sua  per  loca  divcrsa  in  exsilium  niiiluni. 
Alios  fratresqui  ad  nos  veneraiu  visitandos,  in  car- 
cere  publieo  niillunl,  per  plurimos  tlies  rcclusos  tc- 
neut.  Advolanles  iieriim  ad  bospitium,  oninia  qux 
aut  in  sumptu  aut  pauperibus  fuerani  comparata, 
f  dirnunt.  Sed  quia  hoc  puhlicum  ipsorum  facintis 
ab  omnibus  civibus  noiabalur,  argunienio  hoc  usi 
sunt,  ut  aliqua  retlderent  leviora,  et  se  nobis  nostra 
reddidisse  jactarcnt.  Sumptus  vcro  apud  se  lcnue- 
runt  :  ct  post  tantum  scelus  quxrebanl,  si  fieri  pos- 
sit,  sic  ncgare,  ul  iiulltn»  tle  meis  ad  mc  vcnire  per- 
milterent,  qui  escas  corpori  necessarias  afferrct.  Vix 
sexla  die,  clamantibus  sibi  diversis,  uiitim  vcnire 
permiserunt.  Quanlum  ad  se  ftiit,  oslenderunl  bomi- 
cidae  animos;  queni  primum,  nea  maligniiatc  cessa- 
rent,  quaria  die  dimiserunt.  Poslmodum  sexia  vix, 

n  Al.  Et  quamdam  vobis  nebutam  excusationis. 
L  Al.  Clausus.  Mox,  ut  ipsis  conc. 
c  AI.  Mitigala.  Et  paulo  post  :  Viderunt  in  tcrra. 
Mendose. 
d  Al.  Perviderunt. 
'  Al.  Volentes.  Gorrupiissime 


D 


nobis  serviunl  in  carcercm  miliiint,  sed  el  puellas 
sanclimoniales  sine  ullo  divino  timore  in  cuslcdia 
publica  rccludunt.  Scd  ut  gavisi  non  sunt  seniores 
mali,  qui  pudiciliam  Susannx  violare  quxrebant ; 
iia  ncc  bi  gaudebunt  semper,  q«i  Ecclesiam  perse- 
cutione  varia  ct  dcpressione  nimia  sux  infiileliiDii 
conanliir  subjiccre.  Dixit  cnim  sancius  Daniel  ad 
illos  :  Sic  timentes  jiiue  Isrdel  concumbebant  vobis- 
cum  (Dan.  xin,  t>7).  Sed  recedat,  sanciissimi,  huma- 
ntis  timor  a  vcstris  animis,  cum  bahealis  Domini 
consolationem,  qui  dicil  :  iSolite  timere  illos  quicor- 
pus  occidunl ,  animam  autem  occidere  non  possuni 
(Mallli.  x,  18).  Tenipus  csl  probationis  :  lempiis 
cst,  ut  probaii  innolescant  '  manifesli.  Ideo  accc- 
pcrunl  bumanuni  adjutorium,  quia  divinum  nou  ha- 
bent :  quod  si  babercnt,  nnmquam  poteslate  terrcna 
innoceniium  sibi  animas  subjugarent. 

IX.  Multa  de  illorum  nialis,  qtiibus  non  solus  cgo, 
scu  plurimi  deprimimur,  debueramus  scribere  ;  sed 
nc  possemus  hoc  facere,  et  ipsorum  crudelilatem 
liileris  inlimare,  arctissima  cuslodia  servanuir  ab 
ipsis.  Iil«'<)  atl  nos,  ctalii  noslri  el  aniici  prohibenlur 


f  Lcg.  diripiunt. 

i-  A'c  udetint  earcerem,  commin.  Al.  ne  adeant,  car- 
cerum  commin. 

k  LllCUS  llllllilllS. 

'  Al.  Manifestati. 
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accedorc.  Scd  eoncessit  niilii  Doniinus  hanc  epislo-  A  necessitaic,scribercnon  poiui.  Ita  in  liacvos  omnes, 


lain  per  charissimum  nostrum  ad  vos  Syriini  diaco- 
num  iniitcrc,  quem  in  poieslate  miltendi  habui; 
quia  provideniia  Doniini  nostri  co  lcmporc  ad  vi- 
denda  loca  sancla  accesserat,  et  cum  cxieris  frairi- 
bus  inveiilus  non  est. 

X.  Cxterum  vix  hanc  episiolam  qiiomodocunique 
conscripsimus,  Deum  semper  poslulanles,  ut  custo- 
des  in  horas  refrenaret,  ct  conccderct,  nc  ad  vos 
diaconus  nuiuiiim  magis  laboris  noslri,  qnam  qua- 
lescuinque  salulationis  liileras  ferrct.  Propler  quod 
satis  vos  peto,  ut  cum  omni  vigilantia  cuslodiatis 
Ddcin,  servetis  concordiani,  orationibns  ineumba- 
lis,  nostri  memores  sinn  inlermissione  sitis  :  ut  di- 
gnclur  Doniinus  Ecclesiam  suam  liherarc  qu  x  super 


fratrcs,  scd  ct  sanct:c  sorores,  filii  el  filiai,  omnem 
sexum  appcllo,  omnem  xtatcra  peto,  ut  hac  con- 
lcnti  salutalione,  nostro  obsequio,  etiam  hos  qui  lo- 
ris  sunl,  ct  nos  dignantiir  diligere,  salulare  dignc- 
mini.  Salulanl  vos  fratres  noslri  qni  mcciim  sunl, 
presbyteri  et  diacones,  scd  et  omncs  nosiri  :  qui 
una  mecum  saiis  peiuni,  ut  nosiri  memores,  omnes 
vestros  nostro  dignemini  obscquio  salulare.  Traus- 
misi  prxterea  litteras,  quas  ad  Patrophilum  cusio- 
dem  meum  feci,  utex  his  agnoscalis,  nos  Ariomani- 
tariiin  nec  minis  posse  lerreri,  nequc  ipsorum  ser- 
pentina  blanda  subiiliiate  posse  ad  ipsorum  socieia- 
lem  perduci.  Divinitas  vos  prougai,  florcnicsquc 
vivere  ct  hic  ct  in   fuiuro  facial  cinu  omnibus  ves- 


universum  orhem  laborat,  ct  ut  nns  qui  deprimimnr,  B  iris,  fraires  charissiini  ct  saiis  desideratissimi. 


possimus  vobiscum  lihcraii  gaudere  iqtiod  prxstare 
dignabiiur  Dominus,  pelenlibus  vobis,  per  Domi- 
num  nosirum  Jcsum  Chiisliim  qui  osl  secum  °  bcne- 
dicius  a  s.eculis  ct  in  oinnia  sxcula  sxculorum, 
Amen. 

XI.  Iiernni  pclo,  ct  vos  pcr  miscricordiam  Dci 
rogo,  ut  unusquisque  in  hac  epistola  salulationem 
siiam  nuneupet;  quia  singulis,  ut  solebam,  faciente 


EPISTOLA  III. 

AD  GREGORUIM    EPISCOPUH    SPANENSEM. 

Gralulatur  Eusebius  Gregorio  quod  restitisset  Osio  ct 

plurimis  cadentibus  Arimino  in  communicaiione  V'<i- 

leutis  ct  Ursaeii. 

(Hanc  epislolam  videad  lomum  X  nostrx  Palrologiae,  inter 
opera  liistorica  S.  Hilarii ,  Fragm.  xi,  col.  715.  Vide 
etiam  Epislolas  Liberii  papaa  atl  Eusebium  ,  Palrol. 
lom.  VIII,  coll.  13o0,  1355,  1336. ) 


1  Decst  hxc  vox  apud  Baronium,  quam  lamen  babenl  abi  cdiii. 


SANGTI  EUSEBII 

VERCELLENSIS  EPISCOPl  ETMARTYRIS 

DE  TMMTATE  CONFESSIO 

EX      ANECDOTIS    SACRIS  El'GEMI  DE  LeVIS 


MOMTIM. 


Poslquam  pra-fniionis  iniiio  susceptce  a  se  Anecdotorum  vulgationis  cum  occnsionem  tum  utilitatem  memo- 
raeit ,  sic  progredilur  vir  eruditissimus  de  Lcvis  :  Exordiar,  de  S.  Eusebio  Vercellensi  episcopo  Imjus  no- 
miiiis  primo  (Malleus  Arianorum  nppellatus)  confessionem  fidei  adwrsus  Arianos  luci  mandandam  slatui, 
qiiain  lidei  formulam  tribus  in  Ibliis  membranaceis  pertinentihus  jam  ad  pecinsignc  monasterium  Sanclorum 
Michaelis,  ctJanuarii  marlyris  de  Lucedio  reperi,  el  exscribi  curavi.  Quod  monaslcrium  condiluni  fuii  sx- 
ciiln  sepiimo,  ut  suo  loco  videre  esl,  et  sub  speciali  lutela  cpiscoporum  Vercellensium.  Quos  aulem 
Vcrcellensis  Ecclesix  s.  anlislites  sxculo  forsan  octavo  regimcn  hujus  moiiastcrii  sumpsisse.elrclinuisse 
iisquo  a<l  s.  Bonomium  viia  functum  I026,mkal.  Seplembris,  Verum  quidcm  est,  qnod  nemo,  quem 
sciaiu  cx  recenlioribus  huic  sancto  Vercellensi  episeopo  Eusebio  inscripsit  aliam  confessionem  adversus 
Ariaiios,  qiiam  ilhiin  vulgariler  appellatain  Symbolum  quicumque,  <le  quo  scribunl  Joanncs Stepbaims 
Ferrerius  Vercellensis  Prxsul,  P.  Corbellini,  Marcus  Aurelius  Cusanns,  aliique.  Scd  si  alienle  perpendimus 
qn.cS. dncior  scripsit  ciini  S.  Aibaiiasin  a<l  Anliochenos,  non  possumus  huic  opinioni  consensum  prxbere 

a<l |iie  Symbolum  quieumque  conflatum  poslerioribus  sa  <'iilis  jndicanduin  diixcrunl  pcrmulti.qnibus  libcnler 

assenliinus.  Opus  dc  Unitate  Trinitatis  scripsisse  S.  Eiiscbium  tradil  landalus  episcopus  Fcrrerins  Ilde  tinius 
ChiIh  is  in  Valicana  Bibliotlieca  exislentis ,  quem  seqnitur  Hyacinthus  Galizia  Viie  </.■'  Sm,ii,  tom.  I.  p.  177, 
Bcribens  exemplar  lnijiis  opcris  in  Bibliolheca  PP.  Oratorii  S.  Philippi  Nerii  Taurini  asservari  ex  dono 
abbatis  Laurentii  Scoti.  Qaod  exemplar  vidi  anno  1762,  ex  quo  aliud  transcribere  curavcram.  Qno  exscriplo 
didici  alium  librmn  scripsissc  </<.■  oplimo  genere  inlerpretandi  sacram  Scripturam  supcr  illa  verba:  I  i  I 
vocavi  filiummeum,  ui  in  linc  libri  v  legitur  posl  profcssionem  Arianorum.  Consuliis  lamen  hisce  quinque 

libris,  seu  opere  de  Unitate  Triniiatis  cum  operibus  S.  Athanasii  rcpcri  hos  libros,  s pus  Fausi 

presbylcro  atlribulum ;  eisi  diverso  ordinc  quam  i lilis  dislributum  sit.  Pcrscrulalus  ctiam  fui  maxima 

cuni  diligentia  si  qux  in  kof  opjere  adessent,  qux  nobis  cerlum  auclorcm  indicarenl,  ei  maxime  in  cpislola 
/kubuitn  FkuQiiua  dai ipui iiiuin dicavit ) niliil  lamg »eni|  nl  IwrladK  '.qilon*;» .  il 
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Professionem  Arianam  ,  qnae  hic  in  (|tiinio  libro  exstat,  reperiuntiir  plura  inedita ,  inter  quse,  ulj;imdixi, 
memorat  sutim  lilirum  <le  opiimo  geuere  inierpreiandi  sacrain  Seriptnram.  Num  vcro  lioc  o[ius  :i  S.  Ense- 
bio  conscriplum  sit  a  niullis  sapientissimis  viris  dubitatum  fuii  ,  inicr  quos  non  est  omiltendus  cl.  F.  Joan- 
nes  Baplisia  Audifredi  ex  Ordine  Proed.  Casanaiensis  biblioiliecse  praefeetus,  qui  cnm  eum  rogavissem,  jam 
ali  anno  1771,  ut  sua  pervigili  cura  perscrularetnr  in  Vaticana  hunc  codicen  ,  milii  sua  cpi-iola  de  die  2'J  no- 
vembris  l"76,  responsum  dedit  in  codice  sigu.  1319, p.  255,  exstare  opus....  S  Eusebii  ephcopi  iricipit  liber 
ite  Viiitate  Trinilatis.  Inilium  operis  liisce  verbis  incipil  :  Tu  uiiits  Paler,  et  Filifis,  et  S.  Spiriltts,  qui  uni- 
tatem,  deilaleni  nobis  declarasli,  clc,  explicil  qualuor.libris.  Liiier  ultimus  finit  his  verbis:  Vnila  est  eorum 
operatio  in  factura,  et  sequilur  immediatc:  Explicit  liber  quartus.  Incipil  liber  de  professione  Catholica,  et 
immediate.  a  1  ter  liber  De  pfofessione  impia  Arianorum  <|iii  linii  liisce  verbis:  Si  aures  surdw  sunt  cwtero- 
rum  ,  eic,  in  qua  sua  epistola  non  dubitavit  aflirmare  Faustini  presby.teri  non  csse,  M'd  poiius  S.  Eusebii. 
Quinimino  in  alia  sua  epistola  de  dio  13  junii  1778  episiolam,  scii  libellum  de  Canonibus  Evangelioi uin  , 
i|iii  legilur  in  pluribus  edilionibus  S.  Scripturse,  csse  ejusdem  auctoris  affirmavit,  cliamsi  pluribus  S. 
Scripnirae  editionibus  Grocce  lanlum  liaic  legaiur :  tandem  observavil  in  ediiione  Orthodoxographorum 
hanc  episiolam  exsiare  Graece  el  Latine  scriptam  cx  veieri  versione  Laiina,  ct  in  linguam  Laiinam  in 
tomo  VI  Bililiotliec;ic  Grecsc  Fabricii,  quae  quidem  oinnia  iriaturiori  consilio  irnctanda  erunl,  ut  vcritas 
oriatur.  Nam  eiiair.si  bisce  observatiunibus  perpensis  exemplar  Taurinchsis  Congregalionis  S.  Philippi 
Nerii  reperissem  conforme  quoad  substanliam,  cuni  tamen  siluissel ,  imni  codex  ille  Vaticanae  Biblinthecae 
sit  in  membrana  conscriplus  necne,  siluisset  cliaracierum  formam,  et  codicis  aetatem  reiicuisset,  niih; 
visum  bic  fnit  utendum  non  esse  hujusce  operis  aucloritate,  ad  osleudendam  doetiina:  uniiatem  S.  Enseliii 
adversus  Arianos  in  hac  <  onfessione  a  nobis  edenda  ,  neque  etiam  opportunum  edere  ea  omnia  ,  quae  inediia 
repcria  sunt  in  lioc  opere  Fauslino  attributo.  Quanti  sil  facientla  confessio  lidei  liujus  nosiri  S.  ilortoris 
Euselni,  lectorem  remitio  ad  prafatiunculam  appositam  anle  lextum  ,  et  ;id  parva  commentaria  super 
ipsam  confessionem  facla,  in  quilius  certa  ci  evidentiora  argunienla  habeninr  de  vero  auctore  hujnsce 
symboli ,  deque  vcra  su;e  lidei  professione,  et  catholico  dogmate,  ita  ui  leclorem  a  coiibilio,  el  senieotia 
mea  discessurum  non  credo  hisce  omnibus  perpensis.  N;nn  in  illis  quam  consona  sit  doctrina  S.  Eusebii 
ill  c  S.  AlhauasiijAlexandrise,  relii|uorum  sanctorum  Patrnm,  probatum  est.  Quas  vero  peculiares  seni<'niias 
protulerit  S.  Eusebius  et  confonnes  sacrac  Scripiur;e,  antiquis  Palribus,  ct  conciliis  demonslratum  in 
illis  fuit.  Ilisce  sic  edilis  habebil  lector  nova  argumenla  ad  Arianorum"  baeresim  confutanda,  novas  ch- 
cumsiantias  ad  illustrnndam  historiam  illius  temporis. 


DISQUISITIO    PR/EVIA 

DE  EUSEMI  VERCELLENSIS  FIDEI  EXPOSITIONE, 

SEU  DE  AUCTORE  IIUJUS  SYMBOLI. 


Acriter  jam  a  multis  clarissimis  vtris  disputalum 
fuit  <le  syinbolo  Quicumque,  aliis  S.  Athanasin  vindi- 
canlibus  illnd.aliis  Anastasio  Sinaitac  ,  muliis  ab 
auctore  Latino  adornatum  fuisse  pugnantibus,  non- 
nullis  a  Gallico  scriptore  confectum  conlendentibus, 
cx  quibus  Vigilium  Tapsilanum  multi  contendunt 
auctnrem,  alii  Vincentium  Lirinensem  ;  ei  suas  sen- 
leiiiias  fulciunt  oslendendo  in  illo  symbolo  damnalas 
hcereses  Eulycheiis,  et  Nestorii  post  obiiiun  S.  Atlia- 
nasii  exortas.  At  <piid  inde  siquis  dicerct  sanctos  Pa- 
tres  prccoccupasse  ,  et  prsceavisse  bas  hcereses,  ut 
j;un  olisci  vaiiini  est  ab  bisloricis,  pencs  plures  S. 
Patres  anliquiores?Tunc  nullius  momenti  essenibae 
raliones.  Quod  autem  alicujus  ncgoiii  a  pluribus 
Theologis  judicatum  fuit ,  illud  esse  dicam  ,  quod 
auctoritate  illius  symboli  ncquaquam  Latini  usi  sunt 
a<l  demonstrandam  adversus  Grsecos  schismaticos 
originem  illam  Spiritus  sancti  a  Filio,  seu  processio- 
nem,  ui  docent  Tlienlogi.  Cui  rationi  facile  quisquam 
opponere  posset  S.  Basilium  Magnum  ,  ei  Didymum 
Alexaiidrinum  lianc. processionetn  agnovisse,  ct  ira- 
didissc,  quoruin  auclorilales  conlra  Giacos  ftieiuut 


relatae  a  Theologis.  Hos  autein  Patres  aelaleS.  Ailia- 
nas.i,  ct  S.  Eusebii  Verceilensis  episcopi  fnisso  ne- 
iuo  inliciatur  :  adeoque  necesse  non  fuit  oiiines  I'a  ■ 
Ires,  el  scripla  eorum  illisobjicere,  et  maxime  for- 
Sin  qu;n  in  oinninni  ore  versabantiir  ,  ut  probetur, 
qtice  traditione  dabantur,  auctoritate  P.ilrum  robo- 
rata  fuisse.  Nam,  eisiex  bis,  qui  pro  supra  enartatis 
aiiciorilius  pugnant,  pauci  sint ,  qui  pro  S.  Eusebio 
Vcrcellensi  scripserinl ,  et  senlentiam  hauc  tam- 
quam  communem  relulerint  :scimus  laineu  aniiquis- 
simo  temporesymbolum  illudin  EcclesiaVercellensi 
recitari  consuevisse,  et  traditionem  illius  Ecclesix 
nos  edocere  boc  symbolum  Latine  scriptum  ruisse 
Alexandrice  praesentibus  SS.  Aihanasin,  et  Asierin, 
et  S.  Eusebio  laudato,  et  ciim  actis  illic  celebratis 
Latine  redditis  ab  eodem oblatis  snmmo  pontifici  Li- 
berio.  Omnes scriplores  de  Ecclesia  Vercelleusi  ira- 
diinl  in  riiu  Eusebiano  ,  el  in  horis  canonicis  anli- 
quitus  prcescriplam  fuisse recitaiionein  bujusce  sym- 
boli  ,  i'i  fesium  celebrari  de  sanctissima  Triiiitaie, 
ex  quo  rilu  Alcuinus  Flaccns  lempore  Caioli  Magni, 
ut  noviliis  sacerdotibus  traderct  facileni  melbodum 
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celebrandi  sacrum,  Missani  dc  sanciissima  Trinitale  A  eineiid;iiis  erroribus,  ut  quisque  impollulo  et  im>f- 
in   Eeclesia  Verccllensi  recitari  pluries  consuetam,      fenso  pede  eos  legere  pos  ct.  In  hac  vefo  cbnfessione 

riiebus  dominicis  prascripsil  (ne  dicam  alium  Alcui-      de  hnjus  nostra  carnis  rc-urrecti ■  penractans 

numepiscopumVercellenseinbac  ipsa  tempeslaie  Ec-  errorem  Origenis  circa  corporum  resurreclii  nem 
clesiam  illam  adniinisiramem )  donec  facili  modo  corripit.  Ergonulli  meliusVpinin  S.  Eusebio  tribuen- 
possenl  illi  scerdoies  novitii  edisccre  usiiiii  aliorum  dum  boc  symbolum  crederem.  El  Imc  forsan  illud 
plurimoruin  codicum.  Cui  opinioni  robur  quam  ma-  e-si>,  ex  quo  couflaliim  postei  ioribustem|  oribtisillud 
xiiiiiiin  afferl  epistola  synodica  missu  al>  Athanasio      vulgariier  appellalum  Qnicunique. 


:nl  Aniiochenos,  circa  finem  lixc  babens  :  Uacqui- 

dem  noi  tiim  quia  nefas  e.t  qnicquum  ulira  Nicwnum 
concilium  requirere,  uui  conieiuiosas  seiiteutias  recipe- 
re,  tum  vel  ob  pacem  tolum,  et  ne  qui  recte  seiiiiunt 


Si  landem  acia  ejusdeni  S.  Ensebii  considcrenlur 
ab  Ugliello  Ital.  Sac.  lom.  IV.  \>.  759,  ediia,  ipsamet 
nos  instruunl  cnnfessionem  suam  Liberio  papae  ile- 
ili-sc  Rnnue,  antequam  ilersu Vercellas  dirige- 


prorejectis  kabeantur  ud  istiun  modum  censuimus,  et  rei.  Suuctus  auiem  Eusebius  athteui  Clni>ti  data  con- 

eorutn  Cohfessionem  qualis  fuerit,  nos,  qui  relirli  su-  fessione  fidei  hkv  ,  el  posita  Romm  in  sacro  scrinio 

mus  Alexandiiw  ,   paucis  indicav.iniis  ;  idque  in  com-  valefaciens  Liberio  papm  ciiin  cosleris  frutribus  iier  aq- 
muiie  una  cum  reliquis  comminislris  sacrorum  Asterio  u  ^res  „s  «>.  Qu:(>  auiem  omnia  consona  videninresse 

el  Eusebio.  Nam  reliqui  ex  nostris  quisquam  acl  suas  eis,  o,u;e  scripsilRuGnusbisi.  i,  cap.28,  29,  30,  eic. 

provincias  abierunt.  Yos  rursus  in  commune,  ubi  sule-  pfarral  enim  Eusebium  Alexandriam  perrexisse  cum 

tis  conventus  agere,  islavidebitis  pervulgari,  eoque  om-  a|jjs  confessoribus  fide  inlegris  iliiqiie  milins  cmii 

nes  evocate.  jEquum  cst  enim  ut  in  io  loco  piinium  lapsis  cuissc  ,  el    procuraiionem  Occidentis  eidem 

epistula  reciietur,  cic.  Ergo  cx  bac  auctorilale  el  con-  delala,  ui  Asierio  Oricniis,  additur  sauc  in  illo  con- 

fessiouc  S.  Eusebii  eiAsteriiitidicata  Anliochenisab  cilii  decreto  eiiam  de  Spiritu  sanclo  plenior  dispula- 

Aih  inasio  probalur.ei  suum  symbolum  cum  epislola.  (/0-  ut  ejusdem  sttbstantice,  ac  deilatis,  cujus  Paler,  et 

o  i . i ■  1 1 a 1 1 1  fuerunl  illae  confcssiones ,  seu  symbola  Filius,   etiam   Spiriius  sanctus  credereiur  (cap.  29, 

nobis  incomperlum  es:,  num  symbolum  Quieumque,  p.  2H),  nec  quidquam  prorsus  in  Triniiate,  »»'  crea- 

vel  hsec  coufcssio,  quani  lypis  mandamus.  De  primo  tum,  autinferius,  posteriusvediceretur.Sed  ct  de  difje' 

coniendunt  scriptores  inler  se,  .ut  observatum  supe-  rcntia  subsianliarum ,  el  subsistenliarum  sermo  ejus 

rius  fuil.  Allera  vcro,  de  cjua  quxslionem  inslitui?  per  «ripfnram  moius  esl.  Grosci  oiaLxs,  ei  imtrtaasts 

nius  confes-io  hx'C  esi ,  qiiam  Mtie  auctmis  noinine  vocant,  quidam  elenim  dicebant  substanliam ,  ei  sub- 

iriliiis  in  foliis  maxirois  conscriplam  saeculo  ix,  ul  sislentiam  unum  videri  :  et  quia  tres  subslanlias  non 
characicris  forraa  nobis  indicare  videtur,  qu;c  qni- C  dicimusinDeo, neclres  subsisieniiasdicere  debeamus... 

dcm  tribus  foiiis  iiiembrniaceis  inter  alia ,  quae  ad  Sed,  ei  de  incarnatione  Domini  comprehensum  ist, 

monasterinm  SS.  Michaelis  et  Januarii  H.  de  Luce-  quia  corpus  quod  suscepcrat  Dominus,    neque  sme 

dio  dicecesis   Vercellensis  pertinebam   relaia  sunt,  sensu  ,  neqne  sine  anima  suseepisset.  Quibus  omnibns 

exsciibi  curavimiis.  Parum  quidem  differunl  inler  caule,  moderaieque  compositis  unusquisque  itinere  suo 

-e  symbolum  Quicumque,et  haec  cnnfessio,  si  de  cum  paceperrexit. Dehisceomnibusinbacconfessinne 

stylo  loquimur,  tamen  in  nmliis  sunt  dissimilia,  et  pertraclatur.  QuinimmoRufinusetEusebiiim  eodem 

hanc  anliquiorem  illo  credercm.  Si  vero  considerc-  lib.  cap  50 ,  cii  cumeunlem  Orientem  .  aiqne  Iiali  mi 

inus.hyposi.isisdogmaeisdeniGraBcis  verbisilludex-  medici  pariter,  el  sacerdoiis  fungeniem   officio  de- 

plicai,  quibus  S.  Atha  lasius  in  sua  episiola  synodica  scribit.qui  singulas  quasque  Ecclesias    bjurata  infide- 

j:nn  laudala.ad |ue  o^oouutov,  oiaias  leguntur  in  liiale  ad  sanitalent  recle  fidei  revocabal,  maxime  quod 

hoc  synibolo  ad  explicandam  Filii,  et  Palris  snbsian-      Hilarium  (Piclaviens ),   quem  dutlum  cum  cteleris 

liam  iitiam.  eamdemque  esse,  el  loquendo  S.  Eu  e-  Episcopisin  exsilium  Irusum  esse  memqravimus,  regres- 

liin-  de  hypostasibus  in  sua  confessione  facta  in  syn-  sumjam,  et  in  Italia  positum  Itosc  eadem  erga  instau- 

odn  Alex  indrina,  el  relala  in  Gneejusdem  epislola:  ranrfas  Ecclesias,  fidemque  patrum  reparandam  r< 

jiiiii  l.iinl  ii.r  :nl  Antiocbenos  ail :  Quantum  nttinet  ad  **  motientem.    En    q nodo    apud    Itaios    ci    Gallns 

Itypostitses,  (aienr  me  quoqtte  idem  sentire,  neque  in  id  dogma  contra  Arianos  diffusum  el  promulg  ilum  fuit. 

solum  calculum  meum  addo,  sed  etinm  incarnatl  Neque  crederem   nie  dccepmm    diccnlein    hanc 


Salvaioris  noslri  consentio,  eum  videlicet,  cum  Eilius 
l>,t  essei,  hominem  essi  facium,  el  excepto  peccaia  om- 
nia,  qu,  veteris  eranl  noslrcs  humanitaiis  assumpsisse. 
Idque  prout  habel  epislolai  argumentum  meis  suffra- 
tjiis  (onfirino. 

Qiiid  ergo  clarius  habere  desideramus ,  tum  ex. 
S.  Vihanasio,  tum  ex  tpsomel  S.  Eusebio  approbante 
ea  otnnia,  qu:c  S.  ithanasius  scripsii  Quinimmo  cx 
s.  Ilieronymo  edocli  sumuB  S.  Eusebium  Vercellcn- 
sem  aulisliiem  Origcnis  commentarios  in  Davidia 
salmos  dc  (ii.tm  in  Laiinuui  iraustulisse  ,  ejusque 


confessionem,  seu  symbolum  auciori  Rreviarii  fidei 
notum,.quod  Breviarium  Odei  adversus  Arianos  Bal- 
l,  ni.i  fpalres  Lcoi  i  I.  S.  P.  in  Gde  duorum  cod  cum 
iribuendum  volunt ,  elsi  oiim  Sirmnndus,  Gallan- 

dius,  el  iii ii : 1 1  alii  incerlo  auclori.  N  >m  plures 

senientiae  de  verbo  ad  verbuin  li  mscripioe  legunlur 
,i,  i,i,i    Alcuinus  vero  Flaccus  in  suo  libro  de  inle 

Triniiaiis  ad  Carolum  Mag n,  el  in  Qnajslionibus 

ad  Fredegesi sparsim  quacdam  relulil  -  ne  auclo- 

ris  iioiniue  ,  pauc  i  aulem  ind  caia  sunl  sm>  in  li  i  9, 
ne  siin  prolixioi  quam  ics  poBlulat, 
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DE  S.  TRIMTATE  CONFESSIO. 

»ot> • 

I.  Confitemur,  el  credimus  sanctam,  atqne  indivi-  .  Filius  Deo  Palri,  quia  non  esse  ccepit  aliquando,  nec 


duam  Trinitatem  Paircm,  et  Filium ,  cl  Spiritum 
sanctum  unnin  Doniinum  naturaliter  esse  unius  sub- 
sianlise,  unius  naturac,  unius  quoi|iie  majeslatis,  atqne 
virtutis;  et  Patrem  quidem  non  faclum,  non  crca- 
tiini,  non  gcnitum  profiicmur.  Ipseenim  a  nullo  ori- 
gincm  duxit,  ex  quo  et  Filius  nativitatem,  el  Spirilus 
sancius  proccssionem  accepil.  Fons  ergo,  ci  origo 
ipsc  est  tolius  Divinitatis,  ipse  quoque  Patercsscntire 
smc,  qiii  de  ineflabili  subslaniia  filium  ineffabililer 
geniiii ,  nec  lamen  aliml ,  quani  quod  ipse  cst ,  ge- 
nuii ;  Deus  Deum,  lux  lucem. 

II.  Ab  ipso  crgo  est  omnis  paternilas  in  ccelo ,  ct 
in  lerra.  Filium  quoque  de  substantia  Patris  sine  ini- 
tio  ante  saecula  natuni,  nec  tamen  faetum  esse  fatc- 


desiit Filius  uiiius  cum  Patre  substantire creditur, 

sic  quod  »  el  homousion  Patri  dicilur,  boc  csl  ejus- 
ilcni  ciini  raiie  siibsianiia3:ojiocmin  Groece  b  Ktiwm, 
usu  vero  subsiantia  dicitur,  quod  ulrumque  con- 
jmictum  sonal  iinam  siibstaniiam.  Non  enim  de  nibilo, 
neque  dc  alia  subslaniia,  scd  de  Patris  ulero,  iJ  cst, 
de  Substantia  ejusdem  Filius  genitus,  vel  nalurae 
credendus  est. 

III.  Scmpiteriiuscrgol'ater,sempilerniisel  Filius; 
quod  si  Patcrsemper  fuit,  sempcr  babuil  Filium,  cni 
P'tcr  esset,  et  ob  hoc  Filium  de  Patre  naliim  sine 
iniiio  conliiemur.  Nec  eumdcm  Filium  Dei  pro  co, 
quod  de  Palre  sit  genitus  c  dissecta:  nalurae  d  por- 
liunculam  nominamus.  Sed  perfectum  Pairem,  per- 


niur.  Quia  nec  Palcr  sinc  Filio,  nec  Filius  aliquando  B  fectum  Filium  sinc  diminulione,  sine  dissectione  ge- 


exstiiit  sine  Palre,  cl  tamen  non  sicul  Filius  dc  Pr.lre, 
iia  Paler  de  Filio,  quia  non  Pater  a  Filio,  sed  Filius 
a  Patre  generationem  accepit.  Filius  crgo  Dens  de 
Palre.  Pater  auteui  Deus,  sed  non  de  Filio.  Paler 
quidem  Filii ,  non  Dcus  de  Filio.  llle  autem  Filius 
Pairis ,  el  Dcus  de  Patrc  ,  sequalis  tamen  per  oinnia 

"  To  ouooOo-iov  significat  Filium  non  soltim  simi- 
lem  esse  Patri,  sed  ejusdem  omnino  cum  illo  nattir.e, 
ei  cssentia;,  aileoque  hic  profligatur  Ariana  bseresis, 
quain  S.  Alhanasius  in  omnibus  suis  operibus,  et  in 
sni  exsilio  detestaius  esi ,  nt  proharel  cinn  Nicen.e 
syundipalribusvcramc.onsubslanlialiiaiemFiliiDci.dc 
qua  lide  Pairnm  hujus  sacrosanctx  synodi  hisioriam 
sci  ipsit  idem  saiictns  iloclor  Alhanasius,  ut  videre  esl 
pag.  415  suorum  operum. 

''  Plures  numero,  qui  Arimini,  aut  Nicetv  adfuerunl 
sttb  auctoritate  veslri  nominis  ad  Llsi.e  ticentiam  sunt 
coacti ,  quod  verbum  a  vobis  quondam  contra  Arioma- 
niiarum hwresim  invenlum  a  nobissemper  sancte.  fulc- 
lilerque  sumptum  cst.  Ita  Palres  concilii  Parisiensis 
anno  5Gl2  celebrali ,  ui  inter  fragmenta  S.  Hilarii 
Piclaviensis  legittirlom.  II,  pag.  535. 

Inlerea  legalos  Ariminensis  conciliiex  varlc  noslro- 
rum  competlil  Imperalor  uniri  hmrelicorum  commu- 
iiiimi.  eisdemque  conscriplam  ab  improbis  fidem  tradil  ,* 
verbis  fallentibus  involutam  ,  qum  catholicam  discinli- 
nam  perfidia  lalenle  loqueretur.  Nam  usi.e  verbum 
tamqnum  ambiguum,  ci  lemere  a  Pulribus  usurpatum, 
neqiie  ex  auctoritaie  scriplurarum  profeclum  snb  specie 
julsir  ratiiiiiis  adhibebal,  ne  uitius  cttin  Patre  subslantiai 
Fititis  crederelur ,  eudem  fides  similem  Patri  Filium 
fatebalur  :  sed  iuierius  aderat  fraus  parata,  ut  esset  si- 
ntilis,  koii  essel  cequalis.  Ita  Snlpilitis  Severus  in  sua 
Hsloria  sacra  ,  lib.  n,  cap.  15,  apud  Gallandiiim, 
Uibliotheca  PP.  tom.  VIII,  pag.  589. 

En  ergo  sancti  Eiisel)ii  sensns  adeo  clarior  contra 
hoc  edicttim,  liujns  synodi  iie  fraudi  patrocinarctui', 
et  usiu  itniiin  ,  et  onwusion,  idcst  eadcm  substantia, 
Latinescribendo.Grxcas  voces  adhibeinoslersanclus 
doctor,  iii  clarius  se  explicet ,  jtixta  mores  suoruni 
temporum,  qnod  ci  fecil  S.  Hilarius  ejus  discipulus 
Iib.  i  de  Fide  Trinitatis,  n.  12. 

c  De  hac  natune  disseclione  ncmo  anle  Taliaiium 
oral.  eonira  Groccos  hanc  explicavit  impossibilem 
esse  boc  modo  :  Natus  esi  autem  per  communicalio- 
nem,  non  per  abscissiouem,  et  liic  prosequitnr  S.  Jns- 
linns  conlra  Triplioncm  :  Filitts  proprie  ideo  geniius 
dicitur,  qui  Pairem  habelt  qui  eum  grmttit  I  l 


nuisse  asserimus,  quia  soliusdivinilatisestinaequalem 

Filiiini  noii  habere.  Ilic  etiam  Filius  Dei  natura  e.^t 
Filitis,  e  non  adoptione,  quem  Dcus  P.iter  nec  vo 
luntate,  nec  neccssitate  genuisse  credendus  esl,  qtiia 
nnlla  in  Deo  nccessitas  capit,  r  nec  voltmlas  sapien- 
tiam  proevenit. 

Alcuinus  Flaccus  lib.  i  dc  Fidc  S.  Trinit.  n  5,  cap.  15, 
pag.  7l7edil.  Amlre.T  Qiiercetaiii.scrfiioii  inlerPatrem, 
et  Filium  divisio,  vel  bci-^sio,  quia  ulicr  in  allero  est. 

S.  Jnstinus  martyr,  Dialogo  contra  Triphonem 
Judseum,  num.  70  :  Quale  est,quod  in  nobis  fieri  vide- 
miis;  aliquem  cnim  scrmonein  proferenles  ,  sermonem 
gignimus,  nec  lainen  cum  abscissione  :  ita  ui  scrnto 
ille,  qui  in  nobis  esl,  dttm  eum  proferimus.  iminiitnalur. 
Qitule  est  eliam  ijttod  videmus  e.v  igne  alium  iiinem  nasci 
non  imminuto  co  ex  qno  isle  accensus  est;  el  qui  e.r  eo 
accensus  est,  e.rslnt  ipse,  et  apparel,  nee  eum  immiiiuii, 
e.x  qito  accensus  est.  Teslis  ntilti  eiit  verbum  sapien 1 1  i: . 
ipse  esse  Detts  ex  Patre  universorum  genilus  ,  (yici  el 
verbum,  el  sapienlia,  et  virtus,  ei  gluria  est  Salvatoris. 

■'  Sabellii  hneresim  profligalnr  hic  S.  Eusebius,  ui 
eiiam  iii  operibus  S.  Ililarii,  frag.  xi,  seude  fidc  ca- 
tholica  cxposita  apud  Larissam  civiiatem  ab  epis'  o|  is 
Gallicanis  ad  Oricuiales  episcopos,  n.  2  :  Nam  u  >- 
uousion  sermonem  ad  veram  ,  et  legitimam  e.v  Deo 
Patre  unigenili  ihi  nativitatem  sumits  amplexi  detesian- 
tes  secundum  Sabellii  blasphemias  ipsam  unionem, 
neque  aliquam  partem  Patris  esse  Filiunt  inteliujeiiles : 
sed  ex  lolo,  atque  perfeclo  innascibili  Deo  lolum  ver- 
feclum  unigenitum  Deum  natum,  uniusa  nobis tdcirco, 
vel  ttsia:,  vel  substantia:  ctnn  Deo  Patre  confessum,  nec 
cteuluru  poiius,  uut  adoptio,  aul  appellatio  videretur. 

'  Hic  refellit  Arianorum  hxrcsim,  deqna  Hilarius 
lib.  \i  dc  Trinitate,  n.  26,  contra  hanc  sic  scripsil  : 
Quamquam  ujttttr  sola  simplex  confessio  nalurm  no- 
mina  oslendat,  ut  de  qno  diclitm  est  hic  est  filius 
MEUS,  atl  qnctn  diclum  esl  Paler  nteus  Itoc  sint  quod 
nuncupanlur,  tamen  ne  aut  adopiwnis  in  Fiiw  nomen 
sit,  aul  honoris  in  Palre  videhinus,  qum  proprielales  per 
Filium  ad  Filii  nomcn  adjectm  sint.  Lt  idem  doctor 
conlra  Coiistaiilinuiii  imp.  n.  0  :  C.ltiinat  ille  :  lliccst 
Filiits  meus  dilectus,  eic. ,  et  tn  decernis  non  esse  Fi- 
liitm,  tieque  esse  Patrem,  sed  adoptionis  externas  nun- 
eupaliones. 
D  '  Non  esset  siimimiin  bonum  Ditis  si  aliquo  indi- 
gerei.  Neque  esset  seternus  Deus ,  nec  immcnsus, 
ncipic  principium,  vel  oriao  oinnium  bonorum  - 
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IV.  Sanclum  quoque  Spiiilnm  ,  qiicin  lerliani  in  \  sonarum  nominibus,  Palcr  ad  Filium,  FiliusaJPa- 


Trinilaic  personam  unum,  aiquc  xqualem  eum  D  > 
Paire,  ci  Filio  credimus  esse  Deum  unius  subslanlix, 
uiiius  nalur.e,  non  lamen  genilum,  vel  crealum,  sed 
ab  uiroquc  proccdcntcm  amborum  esse  Spiritum. 
Ilic  eliam  Spiritus  sanctus  ,  nec  ingeniliis ,  nec  geni- 
ius  creditur.  Ne  si  ingenitum  dixerimus,  duospalrcs 
dicamus,aut  si  genilum,  duos  tilios  prxdicare  mon- 
strcmus.  Quod  tamen  neo  Patris  tantum  ,  nec  Filii 
tantum,  sed  simul  Patris,  ct  Filii  Spiritus  dicilur. 
Nec  enim  dc  Patre  procedit  in  Filium,  vel  de  Filio  ■ 
procedii  ad  sanctificandam  creaturam,  scd  sininl  ab 
utrisque  processisse  monstratur,  quia  charitas,  sive 
saiictiias  amborum  esse  agnoscilur.  Ilie  igilur  Spiritus 
sanctus  '•  missus  ab  utrisquc,  sicul  Filiiis  a  Palre 
creditur,  scd  minor  Palre,  et  Filio  non  babelur  c, 
sicut,  et  Filium  propter  assumptam  carnem  mino- 
rem  d  Palre  et  Spiiitu  sancto  csse  tcslamnr. 

V.  Hxc  est  sancla  Triniias,  ut  fcrl  crcdi  relata 
narralio,  qux  non  triplcx,  sed  xlernitas  et  dici ,  ct 
crcdi  potest.  Nec  rccte  diei  debet  ui  in  uno  Deo  sit 
Tiiniias,  sed  unus  Deus  Triniias  c'  in  relativis  per- 

uirci,  adeoque  recte dicitnr sunimum  bonum  ,fons,et 
origo  omnium  rerum,  qui  fecii  mundum  et  omuia,qum 
iu  co  tuni ;  liic  eeeli  ei  terrm  cum  sit  Dominus  ,  non  in 
munufaclis  Umplis  habitat ,  nec  manibut  hutnanis  coli- 
tur,  uon  indigens  aliquo  cum  ipse  ilel  omnibus  vilam, 
ci  inspiralionem,  et  omnia  (\ci.,  xvn,  24,  25). 

>  Alcuinus  Flaccus  sic  babet  de  Trinii.  lib.  l, 
Cap.  lci  :  Spiritus  siquidem  sanclus  nec  ingenitus  ,  mc 
g,  lus  alicubi  dicitur,  ne  si  ingenitus  dicerelur  sicul 
Paler,  duo  Patres  in  sancta  Trinilate  inlelligeremur. 
Si  genitus  diceretur  sicut  Filius,  duo  ibidem  Filii  in 
eadem  mslimarenlur  esse  sancla  Trinitate,  sed  lantum-  ~ 
modo  procedere  de  Palre  et  Filio,  salva  fide,  dicendus.  *-" 
Qui  tamcn  non  de  Patre  procedil  in  Filium,  et  de  Filio 
proccdit  ad  sanclificandam  creaturam  ,  sicui  quidam 
mule  inlelligenles  credendum  esse  pulabant,  scd  de  utro- 
qui  i  i  oei  dit,quiaPatertalem  genuit  l  ilium,  ut  quemad- 
modum dc  sc,iia  de itlo  quoque vroct dut  Spiriius sanctus. 
'■'  Si  forte  dicil  aliquis  :  Ideo  minor  csi  quia  missus 
legilur,  ci  quid  dicturus  est  cum  legit  in  Isaia  prophela 
ea  oersona  Cltristi  dicentis  :  Dominus  inisit  me,  et 
Spirilus  ejus ;    et  alibi  :  Spiritus  Dominus   super 

me Quomodo  ergo  minor  credendus  est  qiti  etiam 

Deus,  qut  sicul  ipse  tequalis  est  Patri.  lla  aucl.  Brcv. 
fidci  adversus  Arianos.  Sirin.  pag.  251.  1!   C. 

1  Kvideutissimum  est  e_  hisloricis  umnibus  Soci- 
nianos  .  Macedonianos  ,  alque  Arianos  ,  Spiriium 
tanctum  nullum  esse  prxler  charismalura  munera, 
quoil  falsum  corum  dogma,  lamquam  conlrarium  sa- 
crx  Scriplurx  el  sanctorum  Pairum  tesiinioniis 
concilii  Nicxni,  et  Alexandrini  osiendcrunl, 
(iiin  Malih.  xxvin,  19,  ei  historia  Ananix  Act.  v,  cum  D 
Pauli  verbis  llxbr.  m,  I  ad  Corinlbios  ni,  ulomitia- 

nms  Vcieris  I  esti nli  auctoritaies  plui  ibns  in  locis 

rclaias  a  sanclis  Palribus,  el  conciliis,  ut  probarenl 
ei  cxiblenliam  S.  Spiritns ,  divinitalem  ,  ei  eamdcin 
ciun  Patre,  el  Filio  dignitalem  atque  majestatem.  Hoc 
i  illud  est,  quod  Rufinus  memoral  iu  sua  liislo- 
ria  fuissc  a  con.cilio  Alexandrino  definilum  (Hist. 
eecl.  Iib.  i ,  cap.  29  ,  pag.  211).  Addilur,  ait,  sune  in 
illo  ci  icilii  decrelo  etiam  de  Spiritu  sancio  plenior 
lio ,  «l  ejusdem  substantim,  ac  deiialis,  cujus 
Paii  r,  et  l  iliti  ei  im  Spirilus  sanclus  crederetur,  prx 
ferenic  S.  Aslerio  procuratore  Orientis,  cl  S.  Eusebio 
Oi  •  idi  ntis  Ecclesix,  qux  aulem  omnia  plane  discu- 
liuntui    in  Dreviario   lidei  advcrsus  Arianos  (Bibl. 

Pat.  t.nlliiiid.  lum.  VIII,   pag.  592  ct  teq.)  .  ad |U0 

(jii.i  ui  prxfationc  noiavimus  bic  clarius  probanlur. 


trem ,  Spiritus  sancliis  ad  uiiosquc  rcferlur,  qnx 
c  nn  rclativc  tres  personx  dicanlur,  una  lamen  na- 
liua,  id  cst  subslantia  crcditur.  Nec  sieut  trcs  per- 
sonas,  ila  ires  substanlias  prxdicamus ,  sed  unam 
substantiam,  ires  auiein  pcrsonas  '. 

VI.  Quoil  eniin  Paier  cst  non  a  se,  sed  ad  Palrcin 
cst.  Simililer,  ct  Spirilus  sancius  non  a  se,  seil  ad 
P.iiieii)*ei  Filiuin  relative  refcriur  iu  eo,  quod  Palris 
ct  Filii  Spiritus  prxdicatur.  Iicm  eum  dicimus  Deus 
non  ad  aliijuid  dieiiur,  sicut  Pater  ad  Filium,  ve! 
Filius  ad  Palrcm,  vcl  Spirilns  sineius  ad  Palreni,  et 
Filiuni ,  sed  ad  se  specialiter  dicitur  Dcus.  Nam  cIm 
de  singulis  pcrsonis  interrogaremur,  Dcum  neccsse 
esl,  fateamur.  Deus  ergo  Paier,  Deus  Filius,  Deus 

B  Spiriius  sancuis,  e  singulariter  dieiiur ,  non  lamen 
tres  Dei,  scd  tiiius  est  Deus. 

VII.  Itcm,  cl  Pater  omnipoteus,  ct  Filius  omnipo- 
lens,  cl  Spiritus  sanctns  omhipolens  singulariicr  di- 
cuntiir,  nec  tamen  tres  oinnipotentcs,  scd  unus  oni- 
nipotens.  Sicut ,  ctununi  Innien  '■  unuinquc  princi- 
pium  prxdicalur.  Singulariler  crgo  ut  unaquxqne 

Quinimmo  ncnio,  ut  sciamus,  boc  dogma  nobis  reli- 
qnit  sitnillimis  verbisconscriptum. 

d  iSos  cnitn  culhulici  Dominum  Deum  noslrum  Jc- 
sum  Chrislum,  et  minorem  dicimus  Palre,  et  mquqlem. 
Minorem  propter  humanitaicm  assumptam,  quia  ciitn  in 
forma  Dei  esset ,  formam  servi  induere  dignatus  [est. 
/Equalem  vcro  dicimus  proptcr  deilatem  perpeluam. 
Ila  auctor  Breviarii  lhli;i  advcrsus  Arianos  apud 
Sirmund.  edit.  Venet.  lom.  II,  pag.  195.  Et  paulo 
post  ail  :  Citni  nusquam  omnino  Deus  minor  esse  leqa- 
tur ,  n/i  ut  dictum  est  propter  dispensalionem  carnis 
assumptte,  iu  qua  non  sotum  ab  unyclis  minoratus  est , 
sed  ci  iniiire  suajunior  invenitur,  sicut  jam  diximus. 

c  Alciiiuus  Fhccus  lib.  i  de  Fide  Trinitalis  cap.  1, 
I  .  10,  ait  :  Qitmdam  de  Deo  subslantialiter  dicuntur, 
ul  esl  Hctis  magnus  omnipotens,  quidquid  ad  sedicilur 
idem  substantiam  Divinilatis.  Quwdttm  iiutjue  relalive 
dicuniiir,  ui  l'uicr  nd  Filium,  ei  Fjlius  ud  Patrem,  cl 
Spirittts  sanctus  relaiive  ad  Palrem,  ei  Filium ,  ud  se 
aittem  sive  Pater,  sive  Filius ,  sive  Spiritus  snnctus 
dicilur.  Itaque  Pater,  co  quo  Deut  est,  hoc  ipso 
subslanlia  c^i ,  quia  ejusdem  subslanlice  Filius,  procul 
dubio,  ct  Filius  Deus,  Spiritus  sanctns  Deus.  At  vcro 
/',  co  quod  Paier  est  relalive  dicitur,  quia  non  sub- 
sinntim  nomen  ,  sed  referlur  ad  Filium.  Non  sic  dici- 
iiiits  Filium  Palrem  esse  quomodo  dii  hnus  Filium  Deum 
csse,  ncc  iiii  dieimus  Palreni  Filium  esse,  sicui  dicimus 
Deum  esse ,  quia  Deus  subslantialilcr  dicilur  Paler,  cl 
Filius,  ei  Spirifus  stmclus  relaiive  dicuntur.  Prorsut, 
etSpiritustanclusrelaiivediciluT  ad  Palrem  ct  Filium, 
on  eodem  modu  quo  inier  se  Paler  ei  Filius. 
'  Credantur  ergo  tres  persotue,  sed  non  ires  substan- 
titf  ;  ires  proprietates ,  sed  uon  Ires  poiestates.  Brcv. 
lid   adv.  Arian.  Sinn.  tom.  1,  pag.  225. 

:  Siiui  8i  Ecclesiam  catholicam  inlerroqas  tlc  Palre 
quitl  sit ,  dicii  Deum,sedel  Filiumdicit  Deum,  sedct 
Spirilum  sanclum  dicii  Dcum ,  el  lamen  non  dicil  Ires 
/i  .  Ibidem,  ei  apudGaltand.  Bibl.  PP.  lom.  Mll, 
l  .i      i        quxsl.  19. 

■  l>.  Numquid  aliud  lumen  est  Pater ,  ei  aliud  I  i- 
lius  '.'  \\.  Nemtaquam  aliud  ,  scd  unum  lumen  etl  Pa- 
ter ,  ei  F.ilius  tieut  unu  tubslantia.  Ideo  recie  dicitur 
hinicii  de  lumine  ,  stcul  Deut  de  Deo,  sicm  unui  Deui 
etl  Paler,  el  Filiui,ila  unumlumen  est.  Ila  Alcuinus 
Flac.  ad  Fredegisum  (!<•  Trinil.  q.  19,  p.  764.  Queni- 
cdiiiodiiiii  ciiim  ex  una  face  mulli  ignei  aeeendunlur, 
nec  tamen  priniw  facit-ob  plurei  aceentai  faeei  lux 
imminuilttr ;  sic  verbum  ex  Palrii  potentia  prodicnt, 


003 


SANCTI  EUSEBH  VEKCElLENSIS 


OCi 


pcrsona  plenns  Deus,  ct  lolse   Ires  persoiue  iinus  A 
Deus  cohfitetur,  et  credituruna  illis  non  divisa,  alque 
a'pnlis  inajestas,  deitas,  atc|iie  potestas,  nec  miuo- 
ratur  ■  in  singnlis.  no.c  augeiur  in  tribus. 

VIII.  Quia  nee  aliquid  abest  cum  unaquaeque  per- 
sona  Deus  singulariter  dicitur,  nec  aniplius  b  cum 
loiac  tres  personse  unusDeus  enunliatur.  Hxc  ergo 
sancta  Trinilas,  quae  unus  est ,  ei  verus  Deus  non 
reoedit  a  numero ,  nec  capilur  numero  c.  In  rela- 
lione  enini  personarum  numerus  cernitur.  In  divini- 
tatis  vero  substanlia  quid  innumeraluni  sit,  non 
comprehenditur.  Ergn  lme  soluin  numerum  insinuai, 
quod  ab  invicem  simt  ,  et  in  hoc  soliiui  iiuniero  ca- 
renl,  quod  ad  se  sunl'1.  Nam  ita  liuic  sanclie  Trini- 
taii  ununi  nalurate  convenit  nomen  ,  ui  in  Iribus 
personis  non  possit  esse  plurale.  01)  boc  secundum  B 
ilhid  in  sacris  lilleris  dicilur  Dominus,  Dominus  no- 
sler  ,  el  magnu  virlus  ejus  ,  el  sapientios  ejus  non  cst 
numerus  (Psal. CXLVI,  5).  Nec  quia  liesbas  personas 
csse  dicinms  iiniim  Denm  ,  eumdem  c^se  Filium  , 
queni  Pjirem  ,  aut  eumdem  ,  quod  Spiritus  sanctus 
esi,  Pairem,  vel  Filiiim  dicere  poteriinus. 

IX.  Non  enim  ipse  est  Pater,  qui  Filius,  necFilius 
ipsc  .  qui  Paler,  nec  Spiritus  sanclns  i|ise  ,  qui  cst 
vel  Pater,  vel  Filius,  cum  tamen  ipsesit  Pater,  qnod 
Fi.ius,  ip-e  sil  Filius  ,  qund  Paier  ,  ipse  Spiritus 
sanctus,  quod  est  Paier,  et  Filiu>,  id  est  natnra  unus 
Deus.  Cnm  enim  dicimus  non  i|isinn  esse  Patrem 
queni  Filium,  ad  personarum  dislinctionem  referlur. 

\.  Cuin  autem  dicimus  ipsum  esse  Palrem,  quod 
Filium,  ipsum  Filiuni  ,  quod  Patrem  ,  i|isuni  Spiri-C 
tum  saiicium  ,  qiind  Patrem  el  Filium,  ad  naluram, 

qua  Dcusesi,  vel  siibsiautiam  pertinere nslralur. 

Quoad  substantiam  unumsunt,  personas  enim  di- 
sti  iguimus ,  ii on  Dcitatem  scparamus.  Trinitalem 

geniiorem  verbi  expertcm  non  fecil.  Sicul  Tatiauus 
Assyrius  cnnlra  Graec.  orat.n.  5,  apud  Galland.  Bibl. 
PP.  lon.  |  ,  pag.  641  ,  sed  et  Jusliiius  inariyr  bnc 
facis  exemplo  utiiiir,  ul  explicel  ceiernam  generaiio- 
nein  ,  in  qua  Deus  totam  suam  Filio  siibslantiam 
communicavil  Dialog.  n.  128,  ut  observetur  a  nobis 

setcrnam  geueralionem,  et  processioi i  a  lempora- 

ria  progressione  dijudicari  ei  mc  :  llliun  autem  vir- 
tulem  quam,  et  Deum  sermv  prophelicus  ,  iti  mullissi- 
inihter  demonstrnium  esl  ,  et  angelum  vocat,  non  solo 
nomine,  ui  licem  solis,  numerari,  sed  i  numero  aliud 
quid  esse  '  etiamsupra  breviter  disserui  (  ui  observa- 
tuiii  luit  superius  col.  959,  num.  2)  cmn  virtutem  il- 
(«m,  ex  Pulre  unitam  dtc  rem,  virtule,  et  voluntate  ip- 
sius,  non  vero  per  abscissionem  quasiPatris  subslantia 
divideretur  ;  quemadmodum  costera  oninia  ,  qme  divi- 
dunlur  ,  et  scii.idunlur  non  eadem  sunt ,  uc  antequam 
scinderentur.  iVpud  Galland.  Bibl.  PP.  p,  580.  ioin.1. 

«  Apud  honiinesideo  minorem  [ilium  generat  paier , 
quia,  et  ipse  minor  est,  generatur  aPalre;  idcirco  cres-  D 
cente  ftlio  pater  senescil ,  ei  moriente  paire  filius 
succedere  comprobatur  ,  et  melior ,  ac  potenlior  patre 
nonnumquam  efficitur.  Apnd  Ueinn  verq  non  ita  esl, 
quiu  tibi  crescere  ,  vel  senescere  divinilas  nun  habet  , 
Itoc  est  dignniii  ut  Filiinn  diteclio  habeat  wquutem. 
Brev.  lid   adv.  Ar.  Galland.  ut  sup.  pag-  688. 

'>  Supple  adesl. 

'  Num&o  aliud  esae  idem  est  ao,  Palris  aliutn  esse,  ut 
paiei  e\  consequenlibuSjquiailluin  nou  disceruit  substan- 
tia.  si  il  laotum  subsistentia,  seu  persona. 


igitur  in  personarum  distinctione  agnoscimus  ,  uni- 
taiem  propier  naiuram  vel  subsianiiani  proliiemur. 
Tria  ergo  ista  uniim  sunt  natura  siilicet,  nnn  per- 
sona,  uec  tamen  tres  istie  persona?  separabiles  exi- 
siiinaudx'  sunt,  cum  ■'  nulla  anie  aliam  ,  nuila  post 
aliam  ,  nulla  sine  alia  vel  exsiitisse  ,  vel  quidpiam 
operasse  aliquando  credatur.  Inseparabiles  enim  in- 
veniunlur  et  ineo,  quod  sunt,  el  in  en  quod  faciunt'; 
iia  inier  generanlem  Pairem,  el  generalum  Fi- 
lium  vel  procedeniein  Spiritum  sanctiim  nulluin 
fuisse  credimus  temporis  iniervalluin,  quo  aui  geni- 
lor  geniiiim  aliquando  prsecederel,  aul  genitus  geni- 
lori  deesset,  aui  proi  edens  Spiriius  Patri ,  vel  Filio 
posierior  appareret.  Ob  b"c  ergo  iuscparabilis  et  in- 
confusa  ba?c  Trinilas  a  nobis  el  pradicalur  ,  el  cre- 
ditur.  Trcsigiiur  ist;e  persome  dicuulur  juxla  quod 
majores  definiunt,  ut  cognoscantur,  non  ut  separeu- 
tur.  Nam  si  atlendamiis  illud  ,  quod  Scriptura  sacra 
dicil  de  Sapienlia  :  splendor  est  tucis  celernoj(Sap.  vn, 
26  ;  Heb.  i,  5),  sicul  splendorem  s  luci  videinus  in- 
separabiliter  inbaerere,  sic  coiiliemur  Filiuni  a  Pa- 
tre  separari  uon  posse.  Tres  ergo  illas  unius  ,  alque 
inseparabilis  nalurse  personas  sicui  non  confundi- 
nms  ,  ita  separabiles  nullalenus  praedicamus.  Quan- 
doquidcm  iia  nobis  boc  dignala  esl  ipsa  Triniias 
evidenier  osiendere ,  cuni  eiiam  in  his  nominibus 
quibus  voluit  singillatim  personas  agnosci,  unam  si- 
ne  alia  non  permitial  inulligi,  nec  Paier  absque 
Filio  agnoscilur  ,  nec  sine  Palre  Filius  invenitur. 
Relalio  quippe  ipsa  vocabuli  personas  separari  ve- 
tat,  qnas  eliam  diini  non  simiil  uouiinat,  simul  insi- 
nuai.  Nemo  auiem  audire  potest  uniimqiiodque  isto- 
runi  nominiim ,  in  quo  non  inlelligere  cogaiur  ,  et 
alierum. 
XI.  Cuni  igitur  bxc  Iria  sinl  ununi ,  et  uiunn  tria, 

c'  Quicquid  ergo  ad  se  ipsum  dicitur  Deus ,  ei  de 

singnlis  personis  dicilur  Paire,  et  Filio  ,  el  S|iui!u 
sancto,  ei  sinnil  de  ipsa  Triniiate  non  pluralitcr,  sed 
siugulariter  dicendum  esi.  Alcuiuus  de  fide  cap.  8  , 
p.  71-2  :  ld  csi  uttres  personas,  el  unum  Deiiminlellt- 
yas.  Non  semel  dicunl,  ne.  singularilatem  credas  ;  non 
bis,  ne  Spiritum  sanctum  exctudas  ;  non  Sancti  Domini 
:  li  idh,  ne  ires  Deos  more  genlilium  fatearis.  Sed  t!i- 
cunt  Sanclus  ,  Sanclus,  Sancius,  Dominus  Deus  Sa- 
banlli  ilsai.  vi,  S  . 

<i  Ubi  enhn  unus  Deus  credilur,  ibi  minor ,  et  major 
c.rclndiiur.  Nescit  enim  numerum  uni'as,  et  gradum 
uon  admiliil  wquulilus.  Biev.  fid.  adveis.  Ar.  Sir- 
miiml.  pag.  215. 

e  Alcuiniis  Flaccus  lib.  i ,  cap.  4,  p.  GI7  :  Scripsit 
totutn  itlud  capul ,  quo  probut  S.  Triiiitnlem  non  csse 
separabilem innatura,  hec  in  persoms. 

!  Sed  adltuc  forte  dicis,  sieitt  liubet  carnolis  intelleo- 
lns  inter  qitjiient.  m  Putreiu.  et  geuititm  Filntm  non  po- 
litisse  fieri  nit.i  ,  ul  uliquod  fnisset  spalium.  Spatium 
lnirw  jaciunt  horir,  Itunv  lempits  designant,  uc  si  lem- 
pits  anteponis  Filio  non  omnia  per  ipsum  \acta  futeiis. 
Brev.  fid.  adv.  Ai.  Sirmund.  pag.  -22i.  tt  |.aulo 
post  :  Sic  ergo  fuil  Pater  siue  Filw,  sicul  lu  dicis  fnit 
sine  virtule,  fuitsine  tapientia,  fuit  sine  vita,  fuitsine 
verilate.Sed  qnia  sine  liis  numquam  fuisse:Paier  creilen- 
dits  est,  hoc  conveuit  saluli  tuiv ,  ut  juxtn  fidem  cullio- 
licamconsempilernum  Putri,eltvquttle,n  Filium  futcaris. 

5  Hicvidelur  S.  Ilil.  Picl.  lib.  vn.  de  Trin.  n.  2't, 
lia.'csinnpsisse,  clsi  alio  inndo,  el  siinililiidlnc  ivuis 
ulatiir.utin  lib.  vi,num.  12,  de  lumine,  sen  lampade. 
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est  lamen  uiiicui(|uc  persoiisemanens  >u a  prnpriel  is.  A  de  da  esl ,  quia  inseparabilia  sunl  npera  Triniiaiis. 


Paier  enira  seteriiilalem  lialiei  sinc  naliviiate  ,  Filius 
nalivitatem  eum  aeterniiate  ,  Spiriius  vero  Sanctus 
I  ro  essionem  sine  naiivitaie  cnm  seierniiaic.  Pc  Irs 
liilius  persn  lis  solam  Filii  persnuara  pro  lilieraiione 
liumani  generis  homiuem  verum  siue  peccalo  a  de 
sancla  ci  immaculata  Maria  Virgiue  credimus  as- 
sumpsisse  ,  de  qua  novo  ordine  ,  novaque  naiiviiaie 
esi  geniius  ,  quia  inlacla  Yirginilas  virilera  cniium 
nescivit,  ei  fecunda  per  Spiritum  sancium  carnis 
maleriam  minislravit.  Qui  pnrins  Virginis  nec  ra- 
tione  colliritur ,  nec  exemplo  manstratur.  Quod  si 
ratione  colligitur,  nonest  mirabile.  Si  exemplq  mon- 
stratur,  non  e>t  singulare.  Nec  lamen  Spiritus  sauc- 
tus  Pater  esse  credendus  est  Filii  pro  eo  ,  qnod  ,\la- 


S  lus  i.i:n,  n  Filius  forniam  accepil  in  singularilaie 
1 11  sonse  .  non  in  unit:  te  I'  nae  nalurae.  In  id  quod 
est  propriuni  Filii .  non  quod  rominune  Trinilati, 
quaa  forma  il'a  ad  uniiatem  1  ersonai  quidem  allata 
est ,  aden  111  Filiu-.  Dei,  ci  Filius  hoininis  iinus  sil 
Clni  iiis,  id  estClirislus  in  his  duabus  naluris  irihus 
1  xsiai  substantiis  verbi,quod  ad  snlius  Dei  essentiara 
leferendum  est,  corporis  1 1  animx,  quod  n<i  verum 
lioininem  perlinei.  Habel  igitur  in  se  gi  mii  am  suli- 
stamiam  diviniialis  suae  et  liumanitaiis  nostrae.  Ilic 
cliani  pcr  Ikic,  inod  de  Deo  Palre  siue  viiiu  prodiit 
uauis  1  mtum.  Nam  neque  facuis,  neque  prse.deslina- 
tus  accipilur. 
XIV.  Per  linc  lainen  ,  quod  de  Maria  Virgine  na- 


ria  eodem  Spirilu  sancto  obunibrala  concepitb,  nc  B  tus  esi ,  ei  praedeslinatus  esse  credendus  est.  Aniliae 


Patres  Filii  videaraur  asserere  .  quod  nefas  et  dici. 
In  qno  mirabili  conceplu  sedificanie  s  bi  Saj  ientia 
■  dnmum,  Verbtim  caro  factum  est,et  habilavitinnobis 
(Jonii.  1,  II  1.  Nee  tamen  verbura  ipsum  in  carnc 
conversuin  ,  aiqne  mutatum  est ,  ut  desisteret  esse 


1 .111011  in  illo  gei  erationes  mirabiles,  qnia,  ci  de  Pa- 
Ire  iuilc  ssccula  sine  inalre  genilus,  et  iu  line  sa<  11- 
liirum  de  iu.iire  sinc  patre  e>i  generalus.  Qm  d  laraen 
s  eiiniliiiii  quod  esi  |i  us  creavii  Mariam,  secundum 
i|iiod  limiKi  esi  creaius  ex  Maria,  i|  se  Pater  Marise 


Dens,  qin  (1  homoesse  volnisset.  Sed  iia  Verbum  caro      malris  suse,  ei  Fil  us. 


faclum  est,  ut  non  lanluni  ilii  sil  verbi  111  1)  i.  et  bo- 
minis  caro,  sed  etiam  raiionalis  hominis  auima,  ai- 
que  Ikh'  toiiun  ,  ct  Deus  dicatur  propier  Ocnm  ,  et 
liiinni  propler  bominera.  [11  quo  Dei  Filio  duas  cre- 
dimus  ess  naturas  ,  unam  Divinilatis ,  alleram  hu- 
Dianiiatis. 

XII.  Quas  iia  in  se  una  Cliristi  \  erspna  univit  ,  ut 
ncc  Divinilas  ab  bumanitate  ,  nec  humaniias  a  Diii- 


XV.  Ilem  per  bnc  qnnd  Deiis  csi ,  xqualis  esl 
P.iiri,  per  lioc  quod  bomo,  minor  esi  Palre.  Iiem 
et  inajor,  ei  minor  esse  crcdendps  esi.  Iu  fnrma 
eiiim  Dei  etiam  i|>se  Films  •'  sc  ipso  major  esi  prop- 
ter  humaniialem  assumptam.  Quia  Diviniias  major 
ei.  I11  fnriiia  aiiteni  lnniiiiiis  ciiain  ipse  Filius  se 
ip>u  majnr  r>t  ad  humaniiaieni,  qua;  minor  divinitaie 
accipiiur.  Iia  secundum  divinitalem.quse  sequalisest 


nitatc   pnssil   aliquando  sejungi.     Unde   perfectus  C  Pairi ,  ipse,  et  Pater  major  est  honiine,  quem  sola 

Filii  persnna  assumpsit.  Itera  in  eo,  ijuod  quscri  po- 
h  si .  Fifius  sic  aequalis,  et  miuores  e  creditur.  He- 
s;i  ndeaiiiiis  seciiHdfiini  farmam  Bei  serti  (l'hil  p.  11.  7) 
minor  el  1'alre  et  Siiiriui  sanclo.  Quia  nec  Spiiilus 
Sanctus  dicilur  Paier  c.  Sed  sola  Filii  persona  sus- 
repit  carnem,  per  quam  minor  esse  creditur  illis 
persnnis  duabus.  Iieiu  liic  Fiiius  a  Dco  Patre  ct 
Spiriiu  sancii)  inseparabiliterdiscreiuscrediliir  essc 

11  1  snna  al>  Immine  assumpio  ex  Maria.  Ilem  1 in 

li ine  una   cxsiai  persona  f ,  cuni  Pane  vero  ,  ei 

Spiritu  saucto  nalura  Divinitalis  suse  substanlia , 
missus  lanien  Filius  non  solum  a  Paire,  sed  a  Spi- 
riiu  Sancto  s  inissus  esse  crcdendus  csi.  In  eo. 


Dens,  1  crfecuis  Homo  in  uuiiaie  personse,  uiuis  esl 
Clirisius.  Nec  lamen  quia  duas  diximus  iu  Fil  0  Dei 
,»-■■  naturas,  diiis  causabiraus in  eo  esse  personas, 
n e Trinitiii. eii  d absil.acccderevideaturquateruiias. 
XIII.  Deus  enini  veiliuin  11011  acci  pit  persnnam 
lioiniuis,  sed  naturam  ,  ei  in  seternam  personam  Di- 
viniiatis  lcmporalem  accepil  substantiam  carnis. 
liem  eiini  iiiiius  subslanlisc  credimus  csse  Patrem , 
ei  Fiiiimi,  el  Siiiiiiiin  sahcium,  nnn  lamen  dicimus, 
ui  liujns  Trinitatis  unitaieni  Maria  Virgo  genuerit, 
sed  lantummodo  Filium,  eui  solus  iiaturam  nostram 
iu  uuiiate  suse  personae  assumpsil.  Incarnationem 
quoque  litijns  Filii  Dei  toia  Triniias  operasse  cre- 


::  S.  II  l.irius  hoc  argumentum  in  tractatu  psalin.  I)  tielista  confirmai  omniaa  l-'ilio  esse  creata...  Cvm  tnm 


cixxvin,  per  lomm  djserte  nertractai,  ei  in  lihro  x, 
11.  17,  de  friuiiatc  Qua;  quideiu  respondeiiteis  qu.e 
deQiiila  rnernni  in  con  ilin  Alexandiino,  propier  nuae 
S- Etiscbius  se  subsciibens  epistol.-e  syundieae  ad 
Ani  ochen  .1  S.  Allianasi  1  scribit:  Sed  etiam 

iucarnalionem  Salvatorii  noslri  consentio. 

S.  II  |ai  111-  de  Ti  iu.  lib.  x  .  n    15  :    I  irga  enim 
Hoimi-'  l  ■  Spirilu  genuit,  quad  genuit. 

\.    ',    1  bum  1   1 0  (uctum  aui  ,  quam  no- 

itres carnis Deus cn  0  f  1  ■■■■  ■  ei  S.  ilil  riusdcTrin. 
hii   \i  ,  11.  I>i ,  ei   in  lilim  dc  Synodis .  se  1  de  Fule 

•  )i ieut.  : Ii.in  1  u    II.  tuig.  584. 

■'  II  ic  came  major  est  Patre  :  wqualit  verbo,  major 
cinne,  trqunlis  ei,  per  quem  fecit  nos,  mnjor  eo  qui 
factut  etl  propter  «.«.  Num  quod  Och.s  s  t  biliut,  licet 
multn  testttnonin  tuperiut  positaevidenler  perdoceani  , 
loinen  adltuc  pnncn  credidi  tubjungenda.  In  tienesi 
tcriptum  est  /Creavil  Deus  coelum....  el  utique  Evan 


prcesentibus,  quam  prceierilii  testimoniis,ques  de  '  crip- 
luris  tanctis  prostulnta  sunt.Deiis   ette  Filius  demon- 
strelur  ,  miror  cur  forle  eum  aliqui  mvoREii  dii 
blasphemare  »»»  meluunt,  cum  nusquam  omttino  f'eus 
minor   ite  leg  itur  Breviarium  lidei  advei  sns  \rianos. 

'■  Supple  nfc  assumpsil  carnem. 

1  Scilicei  persuna  discreia  alihominc,  seu   liuina- 
nitale  assumpta  ex  Maria,  Namquc    posuii   sen 
hominem  pro  liuinanitate  qiinuesciiinque  i.l  noniinia 
usurpavit ,  ut  videre  esi  pluribus  in  Incis,  ad 

hic   boIuii 1I0  hoc  annoiari  ab  omnibus  opto ,  ue 

longior  sim,  q  lam  res  posiulat. 

Qnod  de  ccel  1  descendil .  conceptm  de  Spiritu  ori- 
ainis  ciuim  est.  .Von  enim  corpori  Maria  or\ 
dil  :  licei  ad  incrementa,  partumque  corporis  omtut 
i/iirii/  lextti  tui  etl  nalurale  contuleril.  Quod  vero  lm- 
minit  Filius  ett,  tutceptm  m  Virgine  carnis  est  partus, 
Quod  aulcmiu    0  Uiraiiemper  manentitpolet- 
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qtiod  ipsc  per  Proplielam  dicit :  Et  nunc  Dominus  A  unem  soeeulorum  Judcx  omnium  vivorum  ct  mor- 

luorum. 
XVII.  Iude  cum  sauctis  omnibus  veniet  atl  facien- 


misitmc,  ei  spiriius  ejus  (hui.  xlviii  ,  16).  A  se  ipso 
quoque  missus  accipilur  n  pro  eo,  quotl  sinc  para- 
bolis,  iion  solum  voluntas,  setl  etoperalio  tolius  tii- 
nilaiis  agnoscitur.  Ilic  enim  qui  anle  saecula  unige- 
niius  cst  vocatus  spiriuialher,  primogenitus  est  fac- 
tus.  Unigcniius  propier  Diviniiaiis  substaniiam.  Pri- 
mogeniius  propter  assumptae  carnisnaturam,  in  qua 
suscepli  liominis  formajuxta  evangelicam  veritatem 
'■  sine  peccato  conceplus,  sine  peccalo  natus,  sinc 
peccato  morluus  creditur,  qui  solus  pro  nobis  pecca- 
lor  est  faclus,  id  cst  sacrificium  pro  pcccalis  noslris. 
Et  lamcn  passioncm  ipsam,  salva  Divinilale  sua  pro 
delictis  noslris  sustinuit,  inoiiiquc  judicatus ,  ct 
cruci  veram  carnis  mortem  cxcepit.  Tertia  quoquc 


duin  judicium,  rcddcre  unicuique  mcrcedem  pro- 
prie  debilam  ,  prout  quitque  gesserit  in  corpore  nosi- 
tus ,  sive  bonum ,  sive  malum  (  I  Cor.  v,  10). 

Ecclesiam  sanclam  catbolicam  preiiosui  sanguinis 
comparatain  cuni  eo  credimus  in  perpeluum  regna- 
luram.  Intra  cujus  gremium  constituti  iinum  bapiis- 
ma  credimus;  ct  confitcmiir  in  remissione  omnium 
peccatoruin.  Sub  qua  fide,  el  rcsurrcclione  morlno- 
ruin  veraciler  credimus,  el  fuiuri  sa;culi  gaudia  cx- 
spcctamus. 

Hoc  tantum  nobis  orantlumcsl,  et  petcndum  ut 
cuni  peracio,  flniloque  judicio  tradiderit  Filius   re- 


die  virlute  propria  suscitattis    dc    sepulcro    sur-  B  gnum  Deo  el  Palri,  participes  nos  cfficiat  regni  sui , 

ul  qui  per  banc  fidem  illi  inhsercmus  cum  illo  sinc 
fine  regnemus. 

ILcc  d  est  confessionis  no9lr;e  lides  cxposita  ,  per 
quam  haereticorum  dognia  perimitur ,  per  quam  fi- 
delium  corda  nnindanlur,  pcr  quam  ctiam  ad  Deum 
gloriose  accediiur,  cujus  sacrosancio  sapore  sub  iri- 
dtiano  tlicrum  jejuiiio  conlinua  rclationum  collatione 
ructanlcs  ad  ca,  qu;e  subnixa  sunt  se(|ueiui  die  cx- 
poncntla  iransivimus. 


rexii. 

XVI.  IIoc  ergo  excmplo  capitis  noslri  confitemur 
vcram  fieri  rcsurreclionem  carnis  oinnium  morluo- 
runi.  Nec  in  aeria,  vel  qualibet  alia  carne  '-,  ut 
quidam  delirant  resurrecturos  vos  crcdimus  ,  sed  in 
isla,  qua  vivimus,  consistimus  et  moveinus.  Pcracio 
bnjus  sancl.t  resurrcctionis  exemplo  idcin  Doniinus 
noster,  aique  Salvator  paternam  ascentlcntlo  scdcni 
repclivit ,  de  qna  nuinqiiam  per  divinitatem  disccs- 
sil.  Illuc  atl  dexteram  Patris  setlens  exspectalus  in 

tas  est,  quw  iniiiala,  condilaque  per  se  carne,  non  se 
ex  infiniiaiis  su<v  virtute  intra  regionem  definili  corpo- 
ris  coarctavil.  S.  llil.  de  Trin.  lib.  x,  n.  IG,  p.  331. 

a  Scd  forte  dicit  aliquis :  Ideo  ininor  est,  quia  missus 
legitur.  El  quid  diclurus  csl  cum  letjil  lsaiam  prophe- 
lam  cx  pcrsona  Cliristi  dicentem  :  D.miinus  niisit  ine, 
et  Spiritus  ejus...  Crcdendum  est  milti,  qui  ubiquc  q 
esse  dignoscitur.  Lircv.  fld.  adv.  Arian ,  ut  sequimr 
S.  llilarius.  A  Filio  Paraclelum  missum  meminimus, 
ct  in  principio  Iwc  fidcs  ipsa  exposuii.  Scd  quia  fre- 
qucntcr  per  indi/ferentis  naturw  virtutem  opcra  suti , 
opera  Patris  esse  dixil  diccns,  Joan.  x,  57.  Missurus 
quoque  Paraclelum  sicuti  frequenler  spopondit  inter- 
dum  eum  el  mittcndiim  dixil  a  Palrc,  dum  omne,  quod 
agercl,  pie  referreest,  sotilus  ad  Palrem,  ex  quo  litc- 
rciici  occasionein  frequenter  arripiunt ,  ul  ipsum  esse 
Filium  Paraclelum  mitlendum  a  Patre  sit  precalurus, 
differentiam  missi  roganlisque  significel.  Sic  S.  Ilila- 
rius  lib.  Ile  Synodis  Orient. ,  seu  tle  litle  Orienla- 
lium  ii.  20,  pag.  494. ;  cl  sequilur,  num.  21  :  Si 
qnis  Spiritum  sanctum  partem  dicat  Patris  vel  Filii, 
analhemu  sil. 

b  Quod  bic  lcgatur  :  sine  peccalo  coiiccplus,  sine 
peccttto  nalus,  sinc  peccalo  morluus  creditur ,  hxc 
creilo  referenda  esse  ad  illamet  verba  S.  liuscbii 
subscribentis  cpisiobc  synodic;e  jam  lautlauc  a  S. 
Alhanasio  ad  Antiocbcnos  misste  in  lineciijus  scrip-  D 
sii  idein  Eusebius  :  /'.'(  excepto  peccpla  omnia,  quw 
veleris  cranl  nostrai  humanilatis  ,  elc. 

c  Ex  hoc  aperte  cruitur  pugnare  Eusebiuni  con- 
tra  erroiein  Origeuis  tlocentis  non  cariiem  ,  sed  cor- 
pora  suscitanda  ,  nequc  cadem  ,  sed  alia  subiilia 
aerea  coeleslia,  quai  indutura  suiit  anim;c  loco  cras- 
sioris  illius  materialis,  ci  carnei ,  quod  nunc  regunt, 
el  animant.  Quod  dogma,  seu  hseresim  in  Com. 
Psalm.  tom.  I  edit.  Venet.  receni.  pag.  598,  599, 
tradidit,  ei  in  Malib.  pag.  544,  446,  lom.  XIII,  seu 
tom.  III,  conlirmavit.  Quam  LaJresim  secuti  postea 


fuerunt  Bartlesanus  Syrus,  el  alii  plurcs ,  conlra 
quos  Patres  Aquileicnses  in  symbolo  apostolico  ad- 
diderunt  ad  illum  articulum  carnis  resurrectionem 
pronomen  hujtts,  ul  docet  Kiifinus  lih.  i  Invectiv. 
in  S.  Ilicronym.  num.  4  :  Saera  aquileicnsis  Ecclesia 
Dci  spirilu  futuras  ttdversum  nos  ctilumnias  prwvidenle 
ttbi  trttdtlcurnis  rcsurrcclionem,addit  uniuspronoiniiiis 
stjllabam  ,  ct  pro  eo ,  quod  dicunt  carnis  rcsurreclio- 
ncm  ,  nos  diciinus  :  hujus  carnis  nESfRRECTiONF.M. 

In  boc  symbolo  nec  in  acria  ,  vel  qualibet  ttlia  car- 
ne  ,  h(  quidam  dclirant  resurrecturos  nos  tradit.  Eigo 
contra  illos  ,  qui  resurrcclionem  alien.T.  carnis  ,  seti 
maieriic ,  quam  hujtis  nostri  corporis  docueriint 
dogma  staluilur  ,  adeoque  ,  sicut  jam  in  praifatione 
diximus  cum  S.  llieronymo  S.  Eiisebiinn  commenia- 
rios  psalinortun  Origeuis  de  Gneco  in  Latinum  cincn- 
datis  crroribus  dedisse,  facile  cuiquc  crit  bic  agno- 
seere  ,  contra  queni  hoc  dogma  definitum  fuerit  ab 
auclorc  hujtis  confessionis  inaximc  cum  in  reliquis 
symbolis,  nibil  slaiulum  fuerit  tamclarumcontra  er- 
rorem  Origenis  verho  ipsa  refereniibus,  ul  hic  lcgi- 
lur.  De  qua  Origenis  hoeresi,  sic  S.  Epiphanius  scrip- 
sit  specialim  in  lib.  Ancoratiis  pag.  mihi  356  :  Ai  dc 
his  salis  dictum  esse  puto  ,  paucis  e  inullis  exemplis 
a  nobis  productis.  Cwtcrum  de  his,  qui  Christiani  esse 
videnlur ,  verum  Origeni  credunt  el  mortuorutn  quidcm 
resurrectionem  confitentur  ,  tum  carnis  noslrw ,  tum 
corporis  Domini ,  sancti  iltius  ex  Maria  assumpti,  hanc 
(iiiicin  cttrnem  non  resnrgere  dicunt,  sed  ctiam  pro  hac 
cx  Deo  dari  :  quomodo  non  dixerimus  magis  impiam 
nliis  habere  ipsos  opinionem,  ei  slolidiorcm  quam  est 
Crwca ,  qtiam  alibi  hseresim  ut  hic  refutavit. 

d  Etsi  in  hac  periodo  videaiur  auctorem  dnohiis 
aliis  tliehus  locutum  ftiisse  de  boc  mysterio  sanctis- 
siiiia'  Trinitatis  ;  tamen  in  codice  nihil  aliud  adesl, 
etultimarn  paginam  vacuam  babet,  alibi  ha;c  for^an 
pclenda  crunl. 
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EUSEBIANORUM  OPERUM  EDITIONIS  COMPLEMENTUM, 

1N  QUO  DE  AUCTORIS  VITA  ET  SCRIPTIS 
NOTANDA  QU.EDAM  EXPONUNTUR. 


I.  Dc  Eusebii  Vcrcellensis  vita  ct  scriplis,  ex  Gallandio.  A  Aiexandriam  roganle  Athanasio  se  eonlulit    ubi  ct 


Eusebius  natione  Sardus  (<i),  terra  sua  et  cogna 
tione  relicla ,  atquc  oiio  domestico  pcregrinationem 
pncferens  ,  ut  inquit  sanctus  An.brosius  (b) ,  pri- 
nnim  Ecclcsia:  Romanse  lo.clor  ,  dcinde  Vcrccllcnsis 
cpiscopus  est  ordinatus.  Et  jure  quidem  creditum 
(c),  quod  ad  munus  episcopale  divino  essct  elcclus 
judicio  :  qucm  cnim  numquam  ante  cognovcrant 
elcclores,  postliabilis  civibus,  simul  ut  viderunt  et 
probaverunt ;  tanlumque  interfuit  ul  probaretur  , 
quantum  ul  videretur :  adeoqne  merilo  vir  tanlns 
evasit,  quem  scilicet  divinitus  vocatum  omnis  clegit 
ccclesia.  Primus  omnium  (d)  in  occideniis  partibus 
mnnaslicam  vitam  clcricali  conjunxit  :  rcdux  nimi- 
rum  ex  ^Egypto,  ubi  cxsulans  sanctorum  monaclio- 


synodo  inierfuii  ab  eodem  Atbanasio  coactx.  Sed  ea 
singillalimenarrarequa:inillasynodoAIexandrinage- 
stasuni.prolixiusesseqiiaminsiiiuiinoslriraiioferat. 
Illud  lamen  haud  praetermittendum  exisiiroamus , 
Eusebium  nimirum  illins  synodi  Alexandrime  aciis 
Latine  subscripsisse  ;  quod  quidem  rcfert  ipsc  Atha- 
nasius  bis  verbis  (k)  ;  Ego  Euscbius,  secundum  exa- 
ctam  vestram  utriutque  parlis  confessionem ,  qua  in 
eamdem  circa  hypostases  senleniiam  convenistis  ,  in 
catndem  quoquc  conveni  :  sed  etiam  circa  incamatio- 
nem  Salvatoris  nostri ,  nempe  Dci  Filium  hominem 
fuctum  essi ,  et  omnia  prmler  peccatum  assumpsisse  , 
cujusmodi  erat  antiquus  noster  homo  :  idquejuxta  con- 
textum  Epislola:  meo  suffragio  confirmavi.  Et  quando- 


rum  instilutum  diligenter  pcrquisierat,  ut  auctor  cst  jj  quidem  exclusa  dicitur  Sardiccnsis  concii.i  labctla  ,  ne 


Daronius  (e).  Anno  autcm  551  quo  lempore  potis- 
simum  Ecclcsiam  divexabat  Ariana  impielas ,  Libc- 
rius  papa  lilteras  ad  Eusebium  dedit  (f) ,  quibus  ip- 
sum  rogabat ,  ut  una  cum  sedis  apostolicac  legatis 
fidei  patrocinium  apud  Constanlium  susciperet.  Rn- 
mano  pontifici  morem  gercns  beatus  anlistes ,  lega- 
tisque  Vercellis  bonorifice  comilerque  excepiis,  via: 
juxia  atque  legationis  comitem  sese  obtulit ,  unaque 
cuin  illis  ad  imperatorem  in  Gallias  contcndit.  Cujus 
rci  cerlior  factus  summus  pontifex,  mox  ad  ipsum 
rescnpsit  (g) ,  significans  qnanta  laeiilia  fuerit  af- 
ieclus,  dum  cum  ipsius  legatis  sc  adjunxisse  intellexit. 
Iiaque  apud  Consiantium  enixius  agens  Eusebius, 
quidquid  ea  legalionc  pctebalur  obtinuit,  nenipe  ut 


!(/(r<7  Nicanam  fidem  aliquid  exponi  videatur  :  cgo  littic 
quoque  rei  consentio ,  ne  per  illam  Nicama  fides  cx- 
clusa  vidcatur,  neque  proferendam  cam  esse  sentio- 
Opto  in  Domino  vos  bcne  valere.  Ilacicnus  Euscbii 
subseriptio;  cui  haec  pramiiltit  Aibanasius  :  Tourot,- 
xxi  Euo-i&o?  xiniypu-^t  'Potu.xiGri ,  <3v  r,  spnmzia' 
'Eyw  E-jo-sfito;  x.  t.  >.  His  Eusebius  quoque  Latine  sub- 
scripsit,  quorum  lurc  est  inlcpretatio :  Eco  EuSEBlOS,  clc. 
Hinc  vero  minus  recte  arguissc  videlur  Tillemon- 
lius(/),  Eusebium  fortasse  Grxcam  iinguam  haud 
calluisse,  propterea  quod  synodo  Alexandrina:  Latine 
subscripserit.Scilicel  Gra?ce  imperilus  fuerit  episeo- 
pus  ille  Vercellensis,  qui  teste  Ilieronymo  (m)  edidit 
in  Psatmos  commcntnrios  Eusebii  Ccesariensis  ,  quos 


concilium  celebrarelur  :  quod  utiqnc  anno  insequcn-  (]  df.  On.tco  in  Latinum  vf.iiteiiat.  Satius  ergo  fuerit 


le  Mediolani  fuit  coactum.  El  in  co  quidem  concilio 
eminuil  Eusebii  forliludo  atque  animi  firmitas  (li)  : 
siquidem  non  minas,  non  vincula ,  et  ne  gladium 
quidem  districtum  meluens,  exsilium  pro  minislerii 
sui  oflicio  anno  557  suscepit,  Scytbopolim  rclega- 
lus  :  ubi  primum  ab  Josepbo  comite  perbumaniter 
cxceiilns  (i) ;  dcinceps  vero  a  Palropbilo ,  Arii  quon- 
dam  socio,  boniinc  plar.e  sa:vissimo,  dirc  fuitvexa- 
tns.  Qux  aiitcm  ct  quanta  fortissimus  Cbristi  con- 
fessor  lunc  passus  fueril;  scripto  ad  ciimdein  Palro- 
pbiliiin  Arianum  libcllo ,  quem  lilteris  illigavit  ad 
suosin  Iialiam  missis,  ipsemet  Euscbius  declarat  (/'). 
Seylbopoli  poslca  in  Cappadociam  ,  alque  inde  in 
iEgyplum  deportalus;  promulgalo  demum  anno363 
Juliani  cdiclo  dc  cpiscoporum  cxsulum  rcstitutionc, 

(n)  llicron.  de  Vir.  illustr.  eap.  96.  D 

(b)  Ambros.  cpisl.  05,  §08,  opp.  tom.  II,  pag. 
105S,  cdii.  I!B.  Paris. 

,    II.  ibid.,  §2,  pas.  1025. 

(</)  1,1.  ibid.,  §66,  pag.  1038. 

U)  Bnron.  ad  unn.  r.-is,  §  >>•>. 

{()  Liber.  cpist.  ad  Euseb.  Vercell.,  tom.  VIII  no- 
str;r  Patrol. ,  col.  15'»!)  ct  seq. 

(g)  Id.  ibid. 

Pathol,  XII. 


illml  suspicari ,  Eusebium  Grrece  loqui  aut  scribcre 
potius  neseisse ,  quam  Grxcam  linguam  penitus 
ignorassc  :  vel  etiam  ,  quod  quidem  malim  ,  ipsum 
licet  Grnece  dociuro ,  synodi  Gra2coe  actis  Latine  sub- 
scribcre  voluisse,  quo Ecclesiauilriiisque  conscnsus  in 
dogniatis  definicndis  plcnius  cvidenli  usque  con- 
siaret. 

Jam  vero,  celebrala  synodo  Alexandiina  ,  san- 
ctus  Vercellensis  antisics.ui  babetSocratcs  (»)  post 
Rufinum  (o)  instar  prmstantis  medici  orienlis  provin- 
cias  peragrans  ,  cos  qui  in  jide  infirmi  crant ,  nd  inu- 
griim  valeiudincm  restituit ,  ccclcsiastica  doctrina  eos 
'nstituens  atquc  erudient.  lnde  autcm  digressux  in  II- 
lyricum  venit;  tandemque  in  llaliam  delatus,  eadem 
pictatis  ac  religionis  officia  prwstarc  pcrrexit.  Ad  cujus 

(h)  Athan.  Ilist.  Arian.  §  54,  pag.  505. 
/i)  Epiph.  llaT.  50,  §5. 
(;)  Euscb.  Verc.  epist.  vid.  supra. 
(k)  Athan.  tom.ad  Antiocb.opp.t.  I,  part.  n,p.  770. 
(/)  Tiltem.  Mem.  eccl.  lom.  VII,  pag.  550. 
(m)  llicron.  de  Vir.  illustr.  cap.  90,  elepist.  01  ad 
Vigilant.,  §  2. 
(n)  Socrat.  Ilist.  eccl.  lib.  ui,  cap.  9. 
(o)  Hufin.  Ilisl.  cccl.  lib.  i,  cap.  50  ,  51. 
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opliini  pnesulis  reditum,  ut  verbis  ular  Ilieronymi  (n),  A  cidit  versio  ejus  Commeutariorum  Euscbii  in  Psulmos. 


lugubres  vestes  llulia  mulnvit.  Ubi  denique  ad  suaui 
Vercellensem  ecclesiam  liiit  icversiis,  quam  optiine 
consiitiitam  firmiicrquc  in  recta  fide  fundaiam  la:ius 
invisit ,  post  edita  lot  lamque  prxclara  vii  itiium 
cxempla  ,  Valentiniano  et  Valente  imperaniibus,  an- 
no  Christi  Dionysiano  ccclxx  ,  kaleudis  Augusii  pr.e- 
sul  optimns  ex  hac  vita  migravit ,  ul  fert  cxactio- 
runi  clironologorum  sententia  (b). 

Tres  lanlummodo  sancii  Eusebii  epistoke  ad  nos 
usque  pervenere  :  qiiarum  dux  priores  ex  arcbivo 
eeclesi.e  Vercellensis  erulas ,  annalibus  eccle.-iasticis 
iniexuii  magnuS  Buronius  (c) ,  unde  illas  descripsi- 
nius  :  icrtiam  vero  ex  opere  historico  sancli  llilarii 
Pielaviensis  episcopi  (d)  exeerpiam  subjecimus. 

Exstnt  prxtetea  codex  Evangeliorum  ejusdem 
saneti  I.usebii  manu  dcscriptus;  queio  in  inajoriec- 
clesia  Vercellensi  liuc  nsque  servaium,  Joannes  An- 
dreas  lricus  V.  C.  egregie  illusiralum  in  Iueem  emi- 
sit  Mediolani  anno  1748  ipsumquc  Romx  anno  inse- 
quenle  noster  Blanchinius  operi  suo  luculenlo,  Evan- 
geliarium  quadruplex  iuscriplo,  inte.xuit. 

11.  De  ejusdem  scriptis,  et  horum  editionibus  ,  ex  ScIik- 
nemanno. 

Exslant  Eusebii  epislolx  tres  :  prima  ,  ad  Con- 
slantium  Augustum  ;  secunda,  ad  presbyteros  et  plebes 
Jtttliw  ;  lertia  ,  ad  Gregorium  episcopum  Spancnsem. 
Praterea  Libelltts  facti  ,  ad  Patrophilum  Arian.  ep., 


Codex  Ev.ingeliorum  ipsius  Eusebii  manu  deseripius 
Vercellis  asservatnr  atque  luci  pnblic;e  datus  esl 
post  Joan.  Andr.  Jricum  (Mediolani ,  1748 ,  in  qu:irto) 
in  Blancbini  Evangeliano  quadruplici. 

Ediiai  sunt  dux  priores  epislolx  cum  Libello  facti, 
primum,  ut  Gallandius  loquitur ,  ei  archivo  Vercel- 
lensis  Ecctesim  erutx  a  Baronio  in  Annal.  eccl. ,  ad 
ann.  555  ,  §  7  ,  ad  aim.  556  ,  §  92  et  seqq.  Ego  vero 
quxsiverim  ex  eo  unde  una  illa  ad  Vercellenses  ep. 
cum  Libello  facti  (()  edita,  jam  in  tonio  1  Bibl.  PP. 
1'arisiensis  ann.  S75  compareal ,  si  recte  litigium 
capio  ,  qui  episiolani  Eusebii  Vercellensis  memorat, 
qii.e  inilla  alia  esse  potust.  Eadem  poslliac  edila  in 
Supplementis  ad  M.  Bibl.  Paris.  edilionis  quarix  (Pa- 
ris.,apud^Eg.  Morellum,  1659),  tom.  I,  p.627et628, 
lein  iu  quiiit.i  Bibl.  hujus  Paiisimc  edilione  (sumpl. 
ejusdem  £°.  Morelli,  1654),  quain  litigius  dcscri- 
bit.  Nisi  forte  hxc  prorsus  eadem  sit,  litulo  laiiium 
inodo  reficto  ,  quod  verisimillimum  (g) ,  si  repuies 
qtiod  ltligitim  quoque  pnpugit,  novi  Supplementi 
Couibelisiani  an.  1648  editi  ntillam  in  ea  raiionem 
esse  habitam.  Tandem  legunlur  iti  Bibl.  Max.  PP. 
Lugdunensi  (apud   fratres  Anissonios,  1677) ,   tom. 
V,  p.  1 127  ,  11-28.  Epistola  lertiu  loco  cominemuiaia 
edi  ccepla  est  inter  Fragmenia  Hilarii,  fr.  xi,  §  5, 
unde  cuin  prxccdenlibus  ad  Baronium  descripiis  nu- 
vissime  exhibuit  Gallandi  in  tomo  V,  n.  7  (Venet. 
1769),  cum  notulis  et  variislectionibtis  paucis,  prx- 


B 


qtieui  epistoht;  ad  Vercellcnses  alligaverat  (e).  Iuler-  G  inissa  de  Eusebio  notiiia  in  Prolegom.  cap.  7. 


(a)  Bierbn.  Dial.  adveisus  Luciferr.  §  19,  pag.  191. 

(b)  Tillem.  Mcm.  eccl.  t.  VII,  p.  559,  el  777  noi.  1 1 . 

(c)  Baron. ad ann.  555,  §  7,  et  ad  ann.  556,  § 92 et seq. 

(d)  llihtr.  Frag.  xi ,  §  5. 

(c)  Quapropter  a  Gallnpdio  non  seorsim  numera- 
lur;  nec  in  Biblioihecis  PP.  antiquioribus,  iu  quibus 
oinnibus  una  lanlnm  ad  presbtjteros  el  plebes  iutlim 
epislola  nominalim  exstat,  nbitjue  tamen  lioc  Libello 


facti  subjecio.  Otidinus  pro  singulari  ep.  censet. 

(f)  Non  tres  posteriures,  id  est ,  hx  dux  cum  pri- 
nia  ,  ad  Cpnstant.,  ut  Oudinus  loc.  laud.  iuquit.  Idem 
etiam  in  secunda  ed.  Bibl.  Bigneanx  an.  1589  repe- 
titas  tradit ,  quod  falsum  est ,  si  recte  Cat  iloguin 
lextuii  Ittigius. 

(<y)Cf.  Iltigium. 


ANNO  DOMINI   CCCLIII-CCCL. 


J.  FIRMICUS  MATERNUS. 


MOIYITUM. 

Locum  J!irmico  Malerno  inter  Cuiistantinum  et  Ctindidum  Aiitiniiin,  ttli  Chronolvgicus  ordo  postulabat ,  as- 
sigmtverttmiis,  dedissemusqtte  nisi  opiimam  Munleris  editionem  cxpiscandi  fere  insuperabilis  obstitissel  difficullas. 
Cum  vero,  tempore  hoc  optts  prcelo  nitinditndi  instaitte,  fruslra  bibliopolas  bibliolhecasque  omnes  sollicitaremus, 
et  ttliiiiide  Ue  properando  Ptitrologitc  cursu  a  mttltis  urgeremitr,  subscriptorum  aviditali  necnon  circumslantia- 
rum  necessitati  cessihius,  animo  destinantes,  Firmicum,  slalim  atque  nacti  essemus ,  eo  toco  edere  quo  minus  a 
suo  ordine  ttberrarel.  Eadem  ngendi  rtitione  ulimur  ulemurque  qttoties  Chronologxce  stutlio  scrupulosius  indulgere 
non  licebil  nisi  moras  neclendo  nobis  el  subscriptoribus  pariler  iitgraltis. 


PROLEGOMENA. 

E  D  gia  honoribus  rite  obtinendis  dissertationem  cdidit 

Dcciuius  jam   labiuirauims  ,  ex  quo  Joannes  Mi-      bonae  frugis  plenam  de  Julio  Finnico  Materno  («); 

cluiel  Herlz,  xdis  calbedralis  Roskildcnsis  prseposi-      qua:   quidem    cominenlatio   prodromus    quusi    erat 

tus,  paulo  vero  posi   episcopus  Ripensis  ,   collcga      editionis  hujus  scriptoris,  ad  quam  parandam  baud 

desitleratissimus,  me  suasore  pro  summis  iu  theolo-      dubie  sese  accinxissel,  si  Deo  longiorem  illi  vilam 

(n)  De  Julio  Firmico  Maierno  ejusque  imprimis  de  Errore  profanarum   religionuiii  libello  Dissertalio 

inaiignralis.  Ilavnix,  1817. 
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largiri  placuissei.  Jain  vero  cum  senectuie  vix  in-  A  alterura  polemicom  adversus  numinum  cultum,a 


choala  c  vivis  erepius  sil ,  mearum  esse  pariium 
duxi,  iii ,  qiuc  illi  suasi^sem,  ipse  exsequerer,  el  in 
liunc  scriptorera  diu  oeglectum  denuo  illuslrandum 
subsecivas  alii|iiot  horas  impenderem.  Opportuna 
quoque  mihi  visa  sunt  tempora.  Hoc  eniin  auno 
Ecclesia  Danica  memoriam  celebravit  conversionis 
majoruin  nnstrorum  a  tenebris  Paganismi  ad  luccm 
Chrislianam  prxdicatione  Ansobarii  anno  82i>  in- 
cboal.c.  Quam  ob  rcin  ,  cuin  sanotum  istum  prajsu- 
Iem,  uii  quoque  collegas  el  succcssores  ejus,  ci  ge- 
neratim  omnes  eos,  qui  Cbristi  doctrinam  genlilibus 
annunliareql,  uua  ,  si  sapienier  agerent,  inccdere 
via  oporiuerit,  ul  niinirum  avilas  borum  populorum 
desirucrent  supersliliones ,  aniequaiu  eoelestem  eo- 


Chrisliano  scriptum.  Uiriusque  auclor  in  liiulo  vo- 
catur  V.  C.  qu-is  lilleras,  si  de  viro  consulari  inlel- 
ligas,  nulluiu  habebis  Julium  Firmicum  Matemum, 
Consianiiniana  ;eiaie  ad  consulatus  fastigium  eve- 
(tnm,  quauliim  quidcm  Fasli  doceni.  Sed  proxill- 
ciam  roriasse  adminislrasse  poiuii,  eaque  de  causa 
consuLttris,  ut  nios  illius  oevi  ierebal,  appellari;  vel 
ciiain  boc  liiulo  mere  houoriiico  ornalus  fuil,  cujus 
quidem  rei  exempla  Goihofredus  ex  illorum  lempo- 
r u  111  hisloria  collegil.  Uinunque  vero  libruin  exa- 
ratum  fuisse  Consiantiniana  xiate ,  ex  locis  in  iis 
obviis  luculeuier  patel.  Ldbcr  cnim  Maihemaiicwii 
1,  c.  2,  eclipsin  solis,  qua;  Opiaiio  et  Paulino  co.-.s. 
anno  534  coniigit  (a)  a  mathemaiieis  prsediclam  as- 


rum  animis  doclrinam  insinuarenl ;  haud  ingratam  B  serit,  atrjue  inter  recentiora  phsenomcna  rcferi.  Iia- 


me  facturum  e^se  rem  ratus  siim,  si,  deficientibus 

scriplis  illius  qua  Anseharius  Ooruit  selalis ,  quibus 
Germauorum  el  pnpulorum  septentrionalium  reli- 
gioncs  impuguabanlur,  argumenta,  quibus  Christiani 
Polytheismuin ,  qui  in  Romann  imperio  viguit,  ag- 
grcssi  suni,  in  memoriam  revocarem  :  ideoque  spe- 
ravi ,  leciores  el  bancce  Firmici ,  qui  inhocargu- 
inento  unice  versatur,  novam  editionem  acquo  anioio 
accepluros  esse. 

II. 

Uditores  veteris  cujuslibet  scriploris  iniiium  scri- 

bendi  facere  soleni  de  ipso,  quem  sibi  illustrandum 

sumpscrunt,  auciore  :  qood    quidem   rei    ralio  po- 

stul.it.  Mevero  eorum  vesti  iis  vix  aui  ne  vix  quidcm 


que  brevi  post  scriptus  aui  saliem  scribi  cceplus  est. 
Idem  quoque  ahcri  libro  de  Errore  Profanaruni 
Religionum  lempus  competit.  Ad  Consiaulium  nam- 
que  et  Cousiantem,  Conslanlini  M.  lilios,  Augusios 
dalus,  exaratus  est  post  Consiantis  expeditionero 
Britannicam,  quam  commemorat,  forlasse  etiara 
iniiio  bclli  Persici  a  Consianlio  gesli  et  autc  clades 
itcratas,  quibus  bic  imperalor  brevi  posl  a  S.ipnre 
fusus  esl;  certe  anle  necem  Constaniis  insidiis  Ua- 
gnentii  anno  550  occisi;  ergo  iuter  annos  545  ei 
350.  Unde  paiei ,  utruraque  librum  iisdem  circiier 
anuis  editum  esse;  priiuum  vero  aliquanto  prius , 
Constantino  M.  imperante,  pro  cujus  saluie  auctor 
versus  exiiuin  libri  piiini  pia  voia  facil.  Neque  im- 


insistere  possi   norunt  omnes  antiquilatum  eccle- C  pedire  videlur  locus  alter  procemii  libri  i,exquo 

intelligitur,  auctorem  Mathemaiicun  libros,  quos 
Mavoriio  Lolliano  in  Campanim  provincim  fatcibus 
constituto  dedicavit ,  eidem  Lolbauo  |  roconsuli  el 
ordinario  cmisuli  designaio  dedicassc.  Fasti  qui- 
dem  ad  annum  555  Loilianum  quenidain  babent 
consulem  ;  Uavorlium  aiilem  prxfecuim  prsiorio 
Amraianus  Marcellinus  ob  subHmem  constantiam 
laudai  (/>).  Ilaud  vero  conslat,  duo  hosce  nonnisi 
iinuui  fuis^e  hominem,  eurademque  Uavorlium Lol- 
lianum,  cui  Firmicus  librum  suum  inscripsil;  quan- 
quain  ex  altera  parle  c  uicedenduni  est,  Uavorlium 
Lollianum  pluribus,  aniequam  Consul  proccsserit., 
annis  coiisulem  designari  poluisse;  id  quod  sub 
proximis  Consianlini  decessoribus  haud    iia   raro 


siastrcgTum  periii.  Illa  cuim  iniqun  sors  obligil  Fii- 
mico  meo  ,  ut  ne  untis  quidem  scriptor  hujus  norai- 
nis  meinincrit  anle  Honorium  Auguslodunensem 
sseculi  xiii  scripiorein  ,  qui  libro  n  de  Philosopbia 
Mundi  cap.  5,Firmici  Asironomicon  laudat.  Hoc 
vero  rcm  noslram  parum  juvat ,  cuin  bic  libcr  plane 
diversus  sit  a  noslro  de  Errore  profanarum  religio- 
iiiiiii,  nec,  mea  scntenlia,  idoneis  argumcntis  evinci 
possil,  uiruinqne  librum  ab  codcin  auclore  profe- 
ctnm  esse. 

Ipsum  Firmicorum  noineii  Obscurum  esl.  In  scrip- 
iuribus  desiilcraiur ,  neque  in  mouumentis  litleratis 
neeuiiii.  Mattrnos  taiiluramodn  legimus  apud  Gru- 
leruin  pag.  2-20 ,  9 ;  100!» ,  S ;  1468,  8 ;  1482  ,  II ;  ei 


Maternam  pag.  12-25,  5;  ei  qui  Firmicuin,  si.e  unus  D  accidii,  ejusquc  siirainorum  honorum  Uavorlio  Lol 

ulriusquo  lilui  auctOT  fueril,  sive  duo  slatucndi  sinl, 
Sioulos  luisse  siatuunt,  in  marmoribus  Siculis  a  Ga- 
briele  Lanccllolo  Turris  Muiix   principe  collcciis 


nil  invcuient,  unde  nvgumenta  pw>  sua  senlenlia 
petanl  Nain  Firtnii,  qui  in  iis  comnieinoranlur  pag. 
I  i'i.  30,  el  182,  55,  ciini  I  iiniicis  confuiidi  iniuinie 
dabeiit.  ttaque  ipsi  ooiMttlendi  Biint  libri  supe 

lin»! nuctoram  prolitentes,  si  fnrte  ex  iis  ali- 

quid  oolligl  |n  s .i.  Etduos,quod  Jamdixi,  babe- 
inus  Jiilii  lirmici  Malerni  nominc  inscriplos;  alle- 
rum  asirologicum ,  ab  bomine  Polylbeismo  addiclo , 


uano  promissorum  procrasjuiialioms  causa  quaeri 
foriasse  poleril  in  rebellione  Magncnlii  ct  lurauilu 
civili  inde  orto,  nec  anie  interilum  bnjus  lyranni  , 

cujus  arbitrio  ipsa  urbs  R a  obnoxia  erat,  anno 

3S3  corapi  esso.  Ilaque  stabimus  in  ca  sentenlia  ,  li- 
bros  Haibemaiic&v  ediios  csse  brcvi  posl  illud  s  lis 
deliquium,  quod  anno  336  accidii .  el  ame  Constan- 
lini  M.  nliiiuni ;  librum  vero  de  Errore  Profanarum 
Religioniim  consci  iptum  essc  inler  annos  345  el  350, 
vel  potius  3  »8,  ipio  Romaiii  afiapora  ad  Singarara 
uiii. 


(flj  Ann.  I  rbis  condilx  1087   Almelovecnii  Fasti  Coiibulares.  pag.  101. 
(6)  l.li.  wi,  8.' 
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jjl^  \  perpetuus  fcrc  codicum  sacrx  Seripturic  Afrorum , 


Prior  libcr  auctorem  habct  virum  superslitioni- 
bus  Eilinicortim  addiclum ,  alter  Christianum.  Vix 
vero  inducor  ut  milii'persuadcam,  Firmicum  inathe- 
jnalicum,  rclate  jam  provcctum ,  quod  ipse  in  astro- 
nomicis  profitelur ,  seutcntiam  mutassc,  numinum 
cultni,  cui  per  omncm  prislinam  vitam  adhaeserat , 
valedixisse,  et  Christiana  sacra  amplexum  fuisse. 
Quod  si  fccisset,  in  lihro  de  Errore  profanarum  re- 
ligionum  certe  conversionis  suae  ad  Christum  me- 
minisset,  et  vel  inscius  veteris  superstilionis  indicia 
quaedam  reliquissct.  Sed  religionum  Elhnicarum 
quamvis  benesitgnarus.eas  lamen  exleclione  potius 
el  relationibus  aliorum  liominum  ,  quam  cx  propria 
expericntia ,  novil.  Sacroe  Scripturoc  cst  peritus , 
eaque  pro  more  aitatis ,  cui  diuturno  unice  usu  as- 
suescere  poluil.in  docendo  alque  dispulando  uti- 
tur,  ila  ut  vix  crodi  possit,  eum  adeo  rccenier  Chri- 
stianum  faclum  esse,  sed  slaiuendum  potius,  a  nata- 
libus  inde  vcl  saltem  a  juvenili  setale  Chrisiianum 
fuisse. 

Huc  acccdit  sermonis  Lalini  in  ulroquc  opuscnlo 
diversitas,  quam  sanc  magnam  esse  inter  omncs  con- 
Stat.  In  Aslronomico  enim  lihro  permodica  ulriiisque 
lingua;,  Gracae  et  Lalinae ,  deprchendiiur  cognitio. 
Verbis  cl  phrasibns  rercrtus  cst  barbaris,  cujus- 
modi,  ut  nonnulla  afferamus,  sunt  sequentia  :  lioro- 
tcopare,  ferarum  mansuelarii,  cardinaiitcr ,  quiescenlia 
pro  quiete,  inlimare  alicui  pro  signilicare,  concordiale 
pro  sociale,  partiliter  pro  per  partcs,  caballarius  pro 


qui  apud  emn  obscrvalur ,  usus  ad  hanc  opinioncm 
astruendam  sufliceret ,  ciim  hi  cx  Africa  ad  Iialiam 
Hispaniam  Galliamque  develii  facillimc  potuerint: 
nec  Africanoe  lalinitatis,  cx  Apuleio,  Tertulliano  ct 
Cypriano  satis  notac,  luculenta  indicia  in  cjus  libro 
invcni. 

Episcopum  Mediolanensem  Synodo  Romanoea  Ju- 
lio  I,  Romano  cpiscopo  anno  j57,  coactueinlerfuisse, 
credil  Baronius.  Verum  synodus  ista  est  pseudo-Isi- 
dori  flgmenlum  (</).  Julium,  Julii  cpiscopi  Romani 
temporeepiscopum  Medinlancnsem,ignoraiit  omncs. 
Matcrnus  vero  Mediolanensis  sub  Diocletiano  cl  Ma- 
ximiano  Auguslis  hujus  urbis  sacris  Cbrislianis  prx- 
fuit  anno  307  aut  511  ,  et  pro  religione  occubuil  (e). 
g  Corruil  igitur  quod  habent  Rinius  el  Cajelanus  (f) , 
eiim  inler  sanctos  Ecclesia:  Catholicoc  refcrenles. 

ltaque  boc  tantummodo  tenendum,  Julinm  Firmi- 
cum  Malernum,  ut  ex  libro  ejus  de  Errore  profa- 
narum  religionum  palet,  fuisse  virum  pium  et  erudi- 
lum  atque  religionum  Eihnicarum  adversarium.  Has 
acritcr  impugnat,  nimio  inierdum  fervorc,  cum  Im- 
peralores  ad  reliquias  earum  violenter  delendas  ex- 
citet;  quce  vero  cum  temporibus  in  quibus  vixit , 
lum  cxemplis  quae  prac  oculis  habuit  danda  poiius  , 
quam  illiculpse  vcrtenda  sunt. 

V. 

Inexaminede  vetcri  quolibet  auclore  instiluendo 
primariam  aliquam  partem  sibi  vindicat  disquisitio 
de  fonlibus  unde  hauserii,  imprimis  si  hislorici  est 


equile,  computus  pro  compulaiione  (a)  qua:  quidem  G  argumcnti.  Nec  in  scriptore  ccclesiastico  negligcn- 


Longobardica  lempora  potius  quam  Constanliniana 
sapiunt.aut  saltem  illius,  qux  in  vcrsione  Irena;i 
legitur,  lalinitaiis  G;illica;  nos  admoncnl. 

Librum  vero  de  Erroie  profanarum  religionum 
quod  allinet,  scriptus  cst  sermone  puriore,  quali 
auctores  sevi  Constantiniani  utunlur  ;  ctsi  non  aurea; 
lalinilaiis,  ejusmodi  lamen  qu;c  ferri  possit,  ct  salis 
diserto.  Sed  et  hic  liber  modicam  Grxca;  linguoe 
cognilionem  prodit ;  ex  qua  tamen  minime  colligere 
licei,  utrumque  libnim  ab  uno  eodemque  aucloic 
profectumesse.  Hanc  igitur  amplectimur  scntenliam, 
diversum  prorsus  esse  Firmicum  aslrologum  a  Fir- 
niico  theologo ;  quamquidem  jam  diidum  inler  mul- 
tos  alios  ,  quos  Hertzius  recenset ,   luiti  sunt  Coelius 


dam  cam  esse,  pcr  se  patet.  Qua  dc  causa,  cum  an- 
notationes  in  Firmicuni  meum  colligerem  ,  sedulo 
circumspexi  scriptores  antiquiores  quos  consulue- 
rit,  ila  tamcn,  utraverem ,  ne  singula  quxvis,  quae 
communia  h;ibet  cum  aliis  religionis  Chrisliana;  apo- 
logclis  ,  semper  cx  eoruin  libris  hausia  csse  arbi- 
trarer,  cum  ipsa  argumenli  ratio  liand  dubie  postu- 
laret,  ut  onincs,  qui  Polytheismum  destruerent  eas- 
dem  fere  fabulas  et  recenserent  ct  refutarent ,  eae- 
deniquc  iis  velex  eruditis  colloquiiset  ex  insiitulio- 
ne  Catecliumcnorum  innotuisse  potnerint.  Sed  illos 
imprimis locos  respexi,  in  quibus Firmicus  casdcm, 
quas  coeleri  scriptores  apologelici  babent  ,  fabulas 
eadem  pene  serie  et  ipsis  fere  antiquiorum  verbis 


Rbodiginus,  Raronius,  Glandorpius  et  Lipsius  :  sed  D  recenset.    Huiusniodi  autem  consensus,  ut  ex  an- 


misso  astrologo ,  de  thcologo  tantummodo  videa- 
mus  (b). 

IV. 
At  valde  dolendiim,  adeo  incerla  atque  obscura 
cssc  omnia  ,  ul  candidc  confitendum  sit,  nos  aucto- 
rem  libri  de  Errore  Profanarum  religionum  prorsus 
ignorare.  Natales  ci  fuissc  .Sicnlos  staluunt  (c)  ,  nc- 
scio  qua  dc  causa.  Afrum  fuisse  credideriin,  si  modo 

(a)  Fabricii  BibliolhecaLalina  ed.  Erncst.in,  p.  1 15. 
S    (6)  De  Jul.  Firm.  Materno  p.  11,42. 

(r)  Mongitor  Siculum  dicit  inceriic  palrix,  nimi- 
runi  in  Sicilia.  Renda  Riblioth.  Sicula  Vetus  (Ro- 
ma;,  1700),  pag.  167. 


notalionibus  patebit,  haud  raro  animadveriilur  cum 
Clementis  Alexandrini  Prolreplico,  Minucii  Felicis 
Ociavio,  et  niaxime  cum  Arnobii  libris  adversus 
Gentes.  Laclantium  porro  liaud  raro  consuluisse  vi- 
dclur  ,  et  ccrte  Cypriani  Testimoniorum  libros  tres 
perpetua  cura  tractavil.  Namquc  plurima  V.  et 
N-  Teslainenli  dicta,  qua;  in  mediiim  proferl,  cum 
textu  Cyprianico  conspiranl,  non  in  vulgaribus  tritis- 

(d)  Walchii  Historie  dcr  Kirchenversainlungen , 
p.  I(i5. 

(e)  Ughclli    Ilalia  sacra  iv,  p.  307.  Bisoizius  in 
Hisioria  episcopormn  Mcdiolanensiiim,  p.  15. 

(f)  Idea  S.  S.  Siculorum,  p.  15  ct  125. 
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babent  ab  iis quas  libri  manuscripti  et  ciiaiiones  in 
aliorum  Patrum  operibus  suppeditant,  diversas. 

Neque  vero  scriplores  Profanos  prorsus  neglexit. 
Ex  baud  ita  paucis  locis  patet,  Finnicum  Ciceronis 
libros  de  Natura  Deorum  sedulo  tractasse.  Nonnulla 
hausit  ex  Porphyrii  libro  de  Antro  Nympbarum  , 
forsitan  quoque  ex  alio  ejus  libello  dc  Abslinenlia 
ab  esu  carnium.  Allegat  prxterea  cap.  11  hujus  phi- 
losopbi  lilirum  mpi  ri;  i/.loyiuv  fdwrofias,  quijani 
dudum  injuria  teinporum  periit.  Verum  ciiam  in 
Firiuico  legnntur  fabulx  apud  nullimi  alium  scriplo- 
rem  Profanum  Cbristianumve  rcperiundx,  qua  quo- 
que  de  causa  recenliores  rerum  niyibologicarum  scri- 
plores  baud  ila  raro  ad  ejus  lesiimoiiiun)  provocanl. 


Firmicum,  ad  seculum  xvi  medium  usque  penilus 
ignotum,  lypis  primus  vulgavit  Mailbias  Flacius  II- 
lyricus  Argentorali  1502  ex  codice  Mindx  West- 
plialtae  reperto.  llic  unicus  est  codex  qui  auctorem 
noslnini  posteris  servavit.  Eadcm  fortuna  obtigit 
Phxdro  ,  Velleio  Palerculo ,  quinque  prioribus  anna- 
lium  Tacili  libris,  Hesycbio,  priinx  Clemenlis  Ro- 
mani  ad  Corinlbios  Epistohc,  Minucio  Felici  et  Ar- 
nobio.  Ubi  vero  Firmici  nostii  codex  bodieque  la- 
teat  (laiere  cnim  dico.quum  nusquam  comineino- 
relur)  nescius  sum.  Editionis  Flavianx  meminit  Rit- 
terus  in  Biograpbia  Illyrici  (Francofurti,  1725)  pag. 
353,  baud  tamen  indicato  loco  annove  impressionis  : 
umle  colligo,  Rilteruni  eam  oculis  baud  usurpassc. 


Inde  vero  hxcaliis  ignoia  hausil?  dicam  quid  sen- jj  Al  rara   est  admodum.  ltesideratur  in  Bibliolheeis 


liam  !  Ex  Euhemeri  'le/jfi  'k-juyf,a.yn.  Cum  enini  Elb- 
nicas  fabulas,  spreta  quavis  physica  mysticave  iu- 
terpretatione,  historice  lantummodo  intcllexerit  ex- 
plicaveritque  ,  arridere  ei  quam  maxime  debuit  Eu- 
heineri  illa  toiius  mythologix  Grxcx  cxposilio  , 
quani  in  iis,  qux  de  Jove  babet,  cum  secuium  esse  , 
luculentcr  patet.  Unde  vero  Euhemerus ,  Grxcus 
scriptor,  illi  inuolucril ,  palam  est  ante  oculos  om- 
nium.  Eunius  nanique  Euheinerum  latinitaie dona- 
veral ;  cujus  versionis  coniplura  fragmenla  a  La- 
clanlio  Instii.  Divinx  libroi,  c.  11,  15,  11,  17,22, 
et  de  Ira  Dei  Iaudantur  vel  exscribunlur.  A  Cicerone 
dc  Naiura  Deorum  i,  c.  12 ,  a  iClemcnle  Alexan- 
drino  Protrepl.  c.  2  p.   20  ed.   Polteri ,    a  Minucio 


nostris,  cuin  Regia  tum  Universilalis,  neque  fuit  in 
Bunaviana  jam  cum  Regia  Dresden&i  conjuncta.  ln- 
veni  vero  in  seleclissima  rever.  Hansen.  pasloris 
Slangerupiensis  diceceseos  Selandix,  qui  bocce  *tv 
(aihxn  liberaliler  dono  niilii  dedit.  Ita  vcro  Flacius 
in  Piocemio  ad  Andream  Mciendorfium  de  codicc  , 
cn  qno  suain  editionem  hausit,  verba  facit. 

<  Ad  banc  vero  piam  gratitudinem  zelumque  in 
animis  nostris  excitandum,  cuin  aliqua  pia  et  aliqua 
ctiain  impia  scripta  profucrint,  tiim  el  hoc  Julii  Fir- 
iiiici  conlra  errores  profanaruin  religionum,  quod  a 
me  in  veleri  et  non  ignobili  civilnle  Wesiphalix 
Mimla  reperlum  nunc  primum  in  publicam  utililatem 
evulgalur.  Est  sane  dignissimus  libellus  qui  exstei, 


Felice  Octavii  c.  21,  ab  Arnobio  adv.  Gentes  iv  c.  Q  cuni  propter  scrnionis  elegantiam,  tuin  propter  ve- 


29,  similiter  allegalur.  Itaque  nil  mirum,  buuc  auc- 
lorein,  religiouum  Elbnicarum  deslructorem  ,  Fir- 
mico  innoluisse,  placuisse,  aique  ab  eo  consulium 
fuisse.  Miraripotiiissubit,  apologetas  rci  Christianx, 
in  eodem  cum  Eiibcuieio  argumento  tractando  adeo 
sedulos  ,  ejus  lamen  nomen  ct  librum  justo  raiius 
laudasse  atque  locos  cx  eodem  altulisse.  Pauca  tan- 
tiiimnodo  bacienus  ex  aiictoribus  veleiibus  ejus,  En- 
niaiue  imprimis  versionis,  excerpta  suni  fragmenta ; 
nulliis  lamen  dubito,  quin,  ut  ex  Finnico  ita  quo- 
quc  cx  aliis  scripioribus complura  bujusmodi^i^ecvec, 
qiiilms  colleclio  llesseliana  in  editione  Ennii  (a)  lo- 
cupleiari  queat,  majori  adhibila  diligentia,  sanaque 
in  sccernendo  dijudicandoque  crisi,  crui  possint  (b). 


tiistatis  Elhnicx  et  simul  Chrislianx,  qiue  in  co  con- 
tinetur,  cognitionem.  Non  pauca  cnini  hinc  de 
doclrinu;  sinccriiate  ct  rituum  Ecclesix  simplicilate 
et  puritate  cognoscere  possis,  si  modo  paulo  atlen- 
tius,  qiucde  Cbrislo,  de  sacriliciis,  de  pane  ccelesti, 
et  de  imaginibus  ac  aliis  dicuntur,  cxpendas.  > 

Hxc  ille.  Cxterum  vix  ulla  est  spes  fore  ut  alius 
bujus  nostri  auctoris  codex  emergat,  ln  dilissimis 
eniui  bibliotbecis  cjus  excniplaria  desideranlur.  Dc- 
sunt  niiniiiiin  in  Yindebonensi,  Monacensi,  Pari- 
siensi,  Venela  Divi  Marci,  et  in  San  Gallensi ;  neque 
hahenlur  in  ISritannicis  Belgicisque,  ciim  cditores 
Batavi  de  hac  re  invcstiganda  cerlocerlius  solliciti 
fuerint;  ncc  in  Valicana,  qux  quasi  est  bibliotheca 


Id  quod  certe  prxstiiissct  vir  pra;clarc  doctus  Jo.  ])  bibliolhecarum,  cui  a  duobus  inde  sxculis  viri  doclis- 


Lundblad  S.  theol.  D.  ct  eloqueniix  aique  poeseos 
in  Universilate  Lundensi  professor  Publ.  Ordin.  qui 
duabiis  disserlationibusde  Euhemero  (Londini  Got- 
hor.,  1801)  ejus  fraginenla  rdere  alque  illnslrare 
cxpcrat ,  e  vivis  auieni  crepius  esi  ,  anlequam 
opus  incboaluni  absolvcre  polucrit.  Cujus  viri  opti- 
nii  inibiqiic  aniicissimi  vesligiis  insislens  ,  si  Dcus 
otiuin  feccrit ,  Euhemeri  quotquot  rcpenre  poiero 
reliquias  colligere  alque  publiiani  in  luceni  edere 
penes  inc  constitui. 

(n)  Ainslebfdanii,  1707,  in  /»*. 
(6)  Locos  ubi  allegalur  sedulo  collegii  lo.  Conr. 
Orelliuso/««xapii-rif,  annoUL  in  Aruob.  iv,29,  iom.1l, 


Mini,  llolsteuius.  Leo  Allatius,  Zaccagnius,  Mari- 
nius aliique  prxfuerunt,  qui  hujusmodi  ifynfucmi- 
niine  neglexissenl.  Nisi  cnim  forle  forluna  in  pa- 
limpseslo  aliquo  codice  detegatur,  aul  ex  angulo 
bibliothecx  alicujus  monaslicx  nondum  satis  dili- 
genter  perluBlratee  in  lucem  producatur,  unico  eoin 
poslerum  quoque  fruendum  nobis  erit,  quod  ante 
iria  fere  haec  Bxcula  emersit,  exemplari. 

I  jiis  quidcm  Stalem  Flacius  haud   indicavil.    Ex 
lota  vcro  icxius  indolc  apparet,  descriptum  id  eB86 


P- 

ililabunl. 


;  alia  Jo.  I.ydiis el Scholiasta-  foilassc  suppa- 
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a  librario  haud  imperito.  Mendas  enim  habel  haud  A  micnin  impendi.  Supetesse  faleor  timim  earmn  gc- 

aus,quod  harum  reruin  arbiiriforiassc  desiderabuni : 


adeo  niiilias  et  facili  ncgniip  corrigendas,  Laouiuc 
libiario  liainl  suntculp:e  verlendtc;  exslilerunt  enini 
sine  dubio  in  codiee  quem  exscripsit.  Prooemium 
iniitiliim  est  ab  iuiiio;  verba  aiiteni  Flacii,  Desunt 
quoedam,  indicare  videntur,  in  coilice  Mindensi  liuud 
ila  mulia  defuisse.  Eo  vero  in  loco,  ubi  Woweri  edi- 
tio  el  post  cam  reliqjioc  (iu  huc  editione  col.  955)  la- 
cunain  exhibent,  nullam  in  suo  codice  reperit  Fla- 
cius,  saliem  haud  nolavit.  Aitainen  aliquid  deesse 
contextus  docel,  cum  Firmicus  promissis  suis  li.uid 
steterit. 

Capiie  quinto  post  verba  :  <il  Penarum  legibus  se- 
quaiur,  apud  Flacium  una,  aptnl  Wowerum  eadein, 
et  brevi  post  allera   babetur  lacuna  a  Flacio  baud 


coll.uii)  nimirum  exegeseos  atque  senientiaium 
theologicariim  Nostri  cum  interpreiationc  eorum- 
dem  Ineorum  atque  exposilionc  dognialum,  quoruin 
Firmieus  meminii,  apud  reliquos  apologetas  aique 
Patres.  Ne.iue  plane  neglexi.  Atiamen,  cum  Firmi- 
cus,  exegclica  atque  dogmalica  si  spectes,  exiguo 
saltem  usui  sit  iheologis,  veriim  Ehmica  mytliologia 
arcameque  roligi  rics  lucein  baud  iia  aspernandam 
ab  eo  liicrentur,  hsec  potiura  essc  duxi,  atque  in  bis 
illuslrandis  curaiius  versatus  sinn.  Vellem  vero 
Orelliuni  virum  eruditissimum,  ut  spem  fecerat  in 
pr.efatione  ad  Arnobium  p.  xvi,  in  Firmicum  quoque 
doclrintc  stioe  copias  erogasse;  luiii  nieis  sane  curis 


noiata  :  a  Wowero  igittir  ex  conjeciura  indicala  vi-  B  haud  opus  fuisset.  At  ille,  cum  aliis  doctis  lal  oribus 


delur.  Reliqjix  ex  singulis  lantummodo  verbis  clisis 
orite  videnlur;  nec  sensum  magnopere  impcdiuni. 

Nonniilla  sphalmata  correxeruni  Wowerus  aique 
Gionovius;  ego  quoque  paticulas  emeudationes  ad- 
didi  innotis;  iuduubu&laniumlocis,  c.  16,  ipsitexlui 
medelamafferens,  ubi  aperte  Aburis  Scytlia  legeudum 
cst  pro  Avaro  Scyllia. 

Istud  autein  iinpriniis  i»  nova  bacFiimici  editiouo 
cur.e  mibi  fuit,  ut,  qiiauium  possem,  licet  brevis- 
sime,  ea,  quxdesaeris  Eihnicis  refert,  illustrarem. 
Quein  in  finein  nolas  Woweri  .ilioriimque  virorum 
docloruai  in  Firmicuin  CNScripsi,  qnihus  adjeei  coin- 
plwa  eoruni,  qme  Ilerizius  in  disseriaiione  de  Fir- 
mico   observavit;    neqm:   neg&csi    edilores  Palrum 


per  aliquot  annos  di»traclus  fuisset,  nuper,  quod 
valde  dolendum  est,  e  vivis  excessit. 
VII. 
Anlequam  vero  ad  argumentum  libri,  quem  enar- 
ralurus  sum,  exponendum  acccdam,  de  ipsius  titulo 
pauca  monebo.  Cuni  vero  tinicuni  exemplar  exslet 
vel  exsiiterit,  a  Flaeio  in  lucem  emissum,  miieus, 
(]ueni  pro  genuino  babere  licel,  is  esl  quem  Flacius 
illi  inscripsil,  in  ipso  Mimlensi  coiliee  haud  dubie  ab 
co  lectus:  de  Errure  Profanurum  Reliyionum.  Quod  si 
igitnr  scriptores  recentioies,  qui  huju>  liliri  meiitio- 
nriii  leceruni,  liiulum  paulo  aliier  expresserunt , 
v.  c.  Ballh.  Bonilacius  in  hisioria  linhera  (Bruxell. 
1656,   p.  4j6),  qni  libeltum   de  Errore  Profanunim 


Firmico  aniiquiorinn,  in  i|uibus  similia  corum,  qu;e  *-  yniinm  ci  religionum  voc.vl,  aique  Baronius,  apud 


is  habel,  legunliir;  videlicel  Ouzeliuni,  llcraliiiun, 
Kigallium,  Davisiinn,  Lindnei  imi  in  .Miinicium  Feli- 
ceni,  VValeliiiini  in  Laclanlium,  Elmenhorslium  et 
inprimis  Orellium  in  Arnoliium,  alios,  quos  passim 
inspexi,  ui  laeeam.  Plura  quoque  ex  propria  penu 
adduli,  in  primis  ad  posteriora  capila  a  ';8  imle, 
quae  Wowerus  fere  tota  neglexit,  neque  qui  eurt  se- 
cuti  sunt  editores  curaruni ;  iia  leviier  ct  perhmelorte 
in  illuslrando  hocauciore  minime  sane  contemnendo 
versati  sunl. 

Denique,  cum  loci  Biblici  haud  ita  pauci  allegali 
sint  ex  ver.-ionibtis  Lntinis  Anlehieronyniianis,  ipsas 
illarum  lectiones  examinandas  esse  duxi.  Nec  diffi- 
cilis  hic  labor.  Naiii(|iie  statim  comperlum  habui, 
eas  a  Sabaterio  in  Dibliorum  Sacrorum  Lalinis  Ver- 
sionibus  antiquis  sedulo  collatas  esse.  Itaque  hoe 
ctim  maxime  explorare  studui,  quosnam  ex  lot  ve- 
teris  versionis,  vel  potius  aiitiquariim  versionuin, 
codicibus  Firmicus  anle  oculos  habuerit.  Et  qtucvis 
fere  me  pagina  docmt,  euin  inter  omnes  Patrcs  La- 
tinos  maxime  cum  Cypri >no,  imprimis  cuin  libris 
hujus  episcopi  Testimoniorum  adversus  Judaeos  et 
dc  Unilale  Ecclesi.e  consentire  ;  sacros  igitur  texliis, 
quiljus  titiuir,  aut  ex  bisce  opusculis,  aut  e  codicibus 
eorum.quosCyprianuslegitsimilliinismtituatumesse. 

Et  hsc  quidem  e^t  summa  curartim,  quas  in  Fir- 

(a)  Ilertz.,  de  J.  F.  M.,  p.  36. 

(b)  Apud  Uertz.,  p.  11, 


D 


qucm  liber  de  Myiteriis  tt  Errmibus  Profunar.  reSg. 
audit(a),hi  baud  dubie,  cum  scriberenl,  memoriter, 
ncc  inspeclo  libro,  ejus  liiiiluiii  laudarunt.  Nomeu 
auctoris  in  coilice  Miudensi  liiculenler  expressiim 
esl;  iiulla  igitur  lides  habenda  Cyialdo,  qui  Yillium, 
el  Glaudorpio,  qui  Qu.  Villium  nunetipal  (b) ,  Uler- 
que  pnclerea  ctim  astrologo  coniundit.  Ille  nomen 
in  perveiusto  codice  et  in  ai.tiquo  saxo  legi  ex  alio- 
rum  fidenarrat  (c);  hic  nullum  citat  vadem  (d). 

Ad  Constuntium  et  Consluntem  Auguslos  h.ihet 
porro  tilulus  :  et  jureid  quidem  ;  nam  hisce  impera- 
loribus,  ut  cx  compluribus  locis  abunde  palel,  in- 
scriptns  est.  Falsus  igitur  est  Baronius,  qui  librnin 
ad  Coiistaiilinum  et  Conslanlem  scriptum  esse  pnlat. 
Omnia  enim  liistorica  qiue  commemorai,  posl  inteii- 
luin  Con-.lantini,  qui  anno  510  evenit,  accideruni. 
De  litteiisV.C.  noinini  Firmici  addilis  jain  exposui. 
VIII. 

.lam  vero  ad  aiguinentuni  libri  exponendum  ac- 
cedo,  Ilcrlziiim  plerumque  secutiirus.  Hoe  lanlum- 
modo  in  praviuui  mouebo  :  in  Procemio  niulilo,  mea 
quidem  senlentia,  haud  niulla  desiderari.  Folia  eniin 
a  codicc  Mimleii-i  baud  abscissa  videntur,  cum  lilu- 
lns  adsit,  et  Flacius  inilio  tanlum  babeat  :  Desunl 
quoedam.  Si  vero  tittilus  ab  inilio  abfuissei,  el  ad  cal- 
cem  Iibri  laniiini  adjecius  fuisset  hisce  verbis  :  Ex- 

(c)  Ibid. 

(d)  Onomast.,  p.  903. 
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plicit  Jul.  Finnici  Mattmi  V.  C.  de  Errore  Profana-  A  cum  enltiim  lalse  erani,  qui  olim  dominnns  nnncfere 


rn»i  Reliyionum,  cujusinodi  subseriptiones  in  muUis 
veieribus  libris  Iegiiniur,  FlacitlS  cerie  iudieasset. 
Deest  igitur  iirevis  ad  Iinperatores  allocutio  ei  argu- 
menti  expositio.  Transiisse  videtur  ad  Cbrisliana 
qu;edam  dogmala  de  crealione  mundi  deque  lapsu 
Protoplastorum  insidiis  diaboli  seduciorum;  quibus 
viam  sibi  munivil  ad  Ethnicos  (hos  cnim,  licet  im- 
peratoribus  liber  sit  inscripius,  sa:pealloquitur)  ad- 
inonendos,  ut  a  simili  fr.iude  sibi  eaveant.  Facilis 
liinc  ad  originem  oraculoruni  divinaiionumque  transi- 
lus,  ex  sententia  llerlzii  edilionibus,  qunc  lacunam 
liabenl  mox  post  iuitium,  superslructus.  Codexvero 
Mindensis,  ut  editio  princeps  Flaciana  docct,  nullam 
babet.  Neque  video  cnr  necesse  sit  verba  procemii  : 


opprimebatur.  II;rc  sane  considerari  et  perpendi  de- 
bent,  ubi  Firmicus  cum  antiquioribus  apologetis 
eoinponitur;  inde  explieanda  est  loiius  oralionis  di- 
versitas,  qun?  vel  ad  culluni  F.ilinicoruin  vi  deslruen- 
dum  iniperaloresplusseiiiel  boriatur  aline  excital, id 
quodanliquioribns  apologctis,  licet  cl  lii  hoslileni  in 
religionem  qnainaggrediiintur  animum  ubivis  f. -leln- 
corum  declarenl,  in  menicm  numquam  venire  poluil. 
IX. 

Ediliones  Firmici,  qua?  mihi  innotucrunt,  sunt  sc- 
quentes  : 

Jul.  Firmici  Malerni  V.  C.  de  Errore  Profanarum 
Religionum  adConstantium  el  Consiauteni  Augustos 
liber,  numquam  antehac  in   lucem  ediius.  Excusus 


Manifestit  rationibus  exemplorumque  (estimOniis  divi-  B  Argentinse  apud  Paulum  Macluvropceum,   siimpiibus 


nationem  probabimus  per  diabolum  esse  inventttm  el 
perfectam,  ita  accipere,  ut  istboc  scriplor  primum 
agere  decreverit,  cum  in  eis  qua:  sequuntur  ad  hoc 
argunienium  ssepius  redeal.  Sed  euin  inilio  libclli 
dngmata  qusedam  Chrisiiana  teligisse,  Herlzius 
compluribus  argumcntis  probavit,  veri  saltem  si- 
millimuni  reddidii.  c  Si  fragmenium  tantummodo 
esl,  inquit,  quod  exstal,  si  buic  prxcessit  dogmatum 
quorumdam  Clirisiianoruni  expositio,  absonuni  a 
vero  mibi  quidein  non  videlui'  Chrislian$  religionis 
apologiam  suo  a:vo  accommodaiam  Firmicum  con- 
scripsisse,  mutatisque  qua:  pro  ratione  teinporuni 
inui.iud.i  viderentur,  eumdeni  in  bac  adornanda, 
quem  priores  apologetas  servasse  viderel,  ordinem  q 
tenuisse.  i  Hoc  quidem  llcrlzio  lubens  largior,  si 
niodo  brevissime  indieata  potiusquam  exposita  fue- 
rint.  Ubi  vero  addit  :  <  Divina;  nempe  religionis 
dogmala  aique  saera,  nec  non  integros  Cbrisiiauo- 
rum  morcs  in  priori  Iraciatus  parle  adversus  ob- 
trcclatioues  Gentilium  defciidit,  in  posleriori  vero 
profanaruni  detexit  religiouum  errores ;  >  monebo  : 
Firmicum  poiius  adversarii  superslitionis  Elbnicorum 
quam  apologela:  dogmatis  culiusque  Cbristiani  per- 
sonam  egisse.  Neque  illa  amplius  setate  opus  erat 
apologis  eo  scnsu.  quo  ab  Athenagora,  Jusiino,  Ter- 
tulliano,  Minueio  Felice,  aliisque,  florenlc  niiniiniini 
cultu,  eonssriptsa  erant.  Nanique  Constaniiniano  a:vo 
omnes  jam  Etbnieornm  res  vacillabant ;  imperatores 


Jobannis  Oporini  ,  anno  1562  ,    in-S°.    Praefation. 
subscripsit  Malt.  Flac.  Illiricus.  Editio  Princeps. 

—  Paris.,  IoTk 

—  Cum  MylliologieisLatiniscura  Uieronymi  Com- 
nielini.  Heidelberge,  1599,  in-8°. 

—  Paris.,  1G10. 

—  Jul.  Firmicus  de  Errore  Profanar.  religionuni 
Jo.  a  Wower  rccensuit  (llamliurgi)  1G05,  in-8". 

—  Cuin  Minnlio  Felice.  Oxonii,  I6ow2.  in  8°. 

—  ln  Cypriani  operibus  cd  Philippi  le  Prieur. 

—  Paris.,  1GGG.  infolio. 

—  Cum  notis  Woweii,  Oxon  1G78,  in-8u. 

—  Iu  Galland.  Ribl.  Patnim  tom.  v,  65  seq. 

—  loBibliotliecaP.P.Mixinia  tnni.  1 V,  p.  1G4-179. 
In  N.  Rigallii   ed.   Minucii  Felu  is  et  Cypriani  de 

Idoloruin  vaniiatc,  cuin  noiis  J.  a  Wower,  una  cuni 
novo  indice.  Lugd.  Batav.,  1645,  in-8". 

—  Ead.  editio  icpetita,  acccdenle  cura  Jac.  Oijelii 
Lugd.  Bat.,  1652,  in-4°. 

—  In  Jac. ,  Oiselii  Minucio  Felice.  Lugd.  Baiav., 
167-2,  in-8". 

—  Minucio  Felici  ed.  le  Mairo  adjunctus  ,  Lugd. 
Bat.  1633.  Qa. 

—  In  Jacobi  Gronovii  Minucio  Felice  et  Cypriano 
deldolorum  Vanitalc.  Lugd.  But.,  1709.  Eademedil., 
cuiii  novo  salicin  litulo,  prodiii  Rolerod.  17i">,  in-8°. 

—  Cum  Arnobio  in  cdiiionc  PP.  Lalinoiuin 
Obcrihuriana.  Wirceburgi ,  1783  ,  vol.  V.  Ex   qua 


sese  Chrislo  addixerant;  immensa  bomiiiiim  niulli-  |)  Firmiei  lcxluin  in  singula  eapila  divisi. 

tudo  aras  deorum  deserueral;  leges  jam  in  Etbni-  Belgiceverlilnolisque  illusiravii  ("..  Kempfer  1718. 


JULII   FIRMICI   MATERNI  V.   C 

DE  ERRORE  PROFMAiTM  RELIGIONUR. 


PROEMIUM. 


quod  in  fabricationc  honiiuis  aiiifex  fecil",ul  antea 

11  he  laenua  disimua  in  prsfalione  (Co/.  pratc, 
n.  Vlll  init.),  ubi  quoque  Hertzii  Benlentiam  alluli- 
lii ii -.   de   OmiBSJS,    lland    n. i    iiiulla    ea    esse,    verba 


dixinms ,  aiinuis  peidiiorum  commonilionlbua  it< 
communiuationibus  speoialiter  retexenda  suni  ''.  lu 
testificationem  verilntis  manlfestis  ralionibus  exera- 

Flacil  indieare  rldenlur. 

!•  1'iuues  editioncs  conjunguni  verba   in   Uttifica- 
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plorumque  lesiimoniis  diviuaiionem  probabimus  per  A 
diabolum  esse  inventam  a  et  perfeclam,  ut  per  boc 
spiriius  maculala  cogitatione,  spe  fluxx  felicilatis, 
perversa  discreiione  perverleret   miseros  homines 
perpeluis  calamitatibus  implicitos  b 

CAPUT  PRIMUM. 


98  i 

torem  Deum,  qui  singula  suis  locis  ordinibusque 
constiluens  creavit,  quod  aut  menle,  aul  cogitaiione 
coliigimus,  aut  certe  quod  oculis  cernimus  divina 
verbi  sui  societate  compositum  (Joan.  1,  2,  5), 
sequata  corporum  motleratione  in  boc  lolo. 

CAPUT  II. 


Elcmcnta  ponit  csse  principia  rentm  ;  cum  vero  htvc 
diversa  sinl  ct  potestate  contraria  ,  eorum  nullum 
esse  summum  numen  (licel  de  igne  lanlum  hoc  loco 
loqualur,  ctvlerorum  cullu  in  sequenlibus  destructo), 
sed  omnia  Denm  (abricatorem  el  moderatorem  ha- 
berc. 

Quatuor  Elementa  esse  principia  creaturarum 
neino  est  qui  dubitcl  (id  est,  igncm,  aquam,  aerem  n 
ct  terram).  Sed  hxc  Elemenla  diversa  sunt,  vel  in 
potestaie  contraria.  In  errore  sunt  itaque  gentes 
qux  cum  elementis  liibuant  principatum  c  adbue 
deputant  ignem,  quasi  summuin  Deum  a,  quasi 
cxtcra  cx  ipso  habeant  substantiam  calore  :  nescien- 
lcs,  quod  omnia  Elementa  ex  ipsa  sint  sua  contra- 
rielate  conjuncta,  el  quod  cl  ipsa  liabeant  fabrica- 

lionem  cum  anteccdeniibus,  prxmisso  commate.  At 
foius  sensus  suadel,  incipere  liic  novam  scnleniiam. 
/laque  punctum  posuimus. 

u  In  liac  assertione  consentiiint  Patres.  v.  e.  Ter- 
lullianus  :  dxmonium  oraculi  Pytliii;  deOralione  c. 
15.  Eodem  sen.^u  omneserroresfalsasque  religiones 
uno  ore  d.emoniis  Iribuebanl  Alhenag.  Legat.  pro 
Christianis  c.  23,  qui  a-Karn^o-j;  ™v  Mpitirw»  eos  ~ 
voc:ii ;  Minuc.  Felix  in  Ociavio ,  c.  20;  Arnobius  " 
adv.  Gentcs  i,  c.  50  ;  et  ipsc  Firmicus,  c.  27.  Ucli- 
quum  liaud  omnes  Etlinicos  divinationibus  lidem 
adhibuisse,  liaud  opus  csi  ut  exemplis  ex  hisioria 
pelitis  uberius  demonstremus.  Pbilosophos  Eleaticos 
duce  Xenocrate  omnes  divinalimies  sprcvisse  con- 
siat ;  cf.  Cicer.  de  Divinat.  I.  5;  Plntarch.  Plac.  Plii- 
los.  1.  1,  qui  idem  de  Eoicuro  assent ;  Brandis.  Com- 
mcnt.  Elealicx  I,  pag.  71. 

b  llanc  viicein  implicilos  apud  Wowerum  aliosque 
editores  cxcipit  lacuna,  cujus  lamen  niilluni  in  edi- 
lionc  principe  indiciuin.  Si  qua  fuii,  promissis  suis 
sieiit  Firmicus  atque  de  origine  divinalioiium  ex 
asiulia  diaboli  atque  odio  quo  huinanum  gcnus  per- 
sequebaiur ,  ex  hisiuria  et  auliquilalibus  eomplura 
conge^sit. 

1  Culiimi  Elementorum  obiler  langit  Allianasius 
*kt«  'EUiivwv  c.  9.  Ilxe  quoque  cuha  fuisse  Persis, 
docet  Cieuzerus  Symbolik  und  Mytholotjie  der  alten 
Volker,  I.  051  ;  Kleuker  Uepatxx  im  Anhung  zum 
Zendavesta  c.  20,  1 14. 

d  Persas  itinuit.  De  ignis  cultii  apud  Pcrsas  v.  Ile- 
rod.it  i,  151  ;  Maxim.  Tyr.  scrm.  38;  Theodorel. 
Hisl.  eccles.  v,  c.  59;  Evagr.  Hisi.  eccles.  c.  14; 
quos,  utpolc  temporibus  Firmici  fere  xquales ,  bic 
excilnsse  sufficiat.  Adde  Eusiailiium  in  Dionys.  de 
Situ  orbis,  de  Persis  hxc  hahenlem  :  nfiwo-i  to  mip. 
Plura  ap.  Brissonium  de  regio  Persarum  principatu 
(Argenlorali,  1710)  p.  549,  et  Creuzerum  Symbohk 
und  Mylhologie,  i,  092,  713.  De  cultu  Solis  ct  Mi- 
thrsc  aiuid  Persas  celebralissimo  vide  Creuzerum 
iv,  p.  410  ;  dn  ai|iia  Persis  sacra  vide  Brissonium  p. 

550  :  Adhuc  depulanl Sic  Teriullianus  adv.  Va- 

lcntinianosc.52:  Ad  Persus si  [orte  deputabimvr,h.e. 
si  Persarum  religione  uii  doccinur ;  Apolog.  c.  10  : 
beputor  angelis,  non  anaelus  non  angelu  ;  de  Praescr. 
c.  21,  ct  saepius.  Vidc  Indicem  Scuileriaiuim  laiini- 
taiis  Teriullianex,  vol.  Vl. 


I» 


Aqtia?  cultum  apud  JEgyptios  refutat. 

iEgypti  incolx  aquarum  beneficia  percipienles, 
aquam  colunt  e,  aquis  supplicant,  aquas  supcrslitiosa 
voiorum  continuatione  veneranlur.  Sed  in  sacris 
suis  (qux  mysleria  vocanl  ')  adduut  tragica  funera 
ct  funcsla  calainitatis  metuendx  certaniina  s.  Ince- 
stum  cum  sororc  adulieriumque  aiunl  commissum, 
et  lioc  facinus  severis  mariti  animadvcrsionibus 
vindicalum.  Isis  soror  est  b,  Osiris  fraier,  Typhon 
maritus  ;  is  cuin  coniperissel  Isidemuxorem  incestis 
fratris  cupiditaiibus  esse  corrupiam,  occidit  Osirim, 
artuatimque  laceravit,  cl  per  oinncs  Nili  fluiniiiis 
ripas  miseri  corporis  palpilanlia  membra  projccit. 
'  Isis,  repudiaio  Typbone,  ut  ct  fralrem  sepeliret  et 
conjugcm,  adhibuil  sibi  Ncphihcn  sororem  i  sociam, 

0  Athanas.  zata  'E\\.  C.  24  :  ItavTwv  («Wk 
\ipr.ttot  to  uSmq  ■npo-rztip.rtr.o.tji  ,  r.o.i  Ssou;  «w.yo- 
pzitova-t.  ldein  de  Incarnatione  Verbi  Dci.  c.  45.  Sic 
ipioque  Plutarclius  de  lside  et  Osiride  c.  5,  niliil  in 
majorc  .'Egyptiis  esse  lionore  quain  Niluin,  asserit. 
Wow.  —  Iluuc  ut  Deuni  cohicrunt  atque  in  siatuis 
numisque  reprxsenlarunt  (  Eckliclii  Dociiina  Nu- 
inor.  Veteruin  iv,  p.  50).  Noia  cst  aqux  Niliacae 
sanctitas,  quac  Rnmam  usque  ad  sacros  usus  devc- 
hebatur.  llanc  ^Egyplioruin  supersiilionem  haud 
dubie  in  priinis  res|iicit  Laclanlius  lnstit.  Divin.  n, 
c.  0.  Constanlinus  M.  culluin  Nili  jam  piohibuerat 
(Euseb.  Vila  Consianl.  m,  c.  25).  Aquani  omniumre- 
nini  principium  babebant  Indi  (Creuzer.  i,  595)  ;  et 
a|ind  Grxcos  Tbales  ;  Cicero  de  Nat.  Deorum  l,  25  ; 
Laciani.  n,  10;  Arnob.  n,  9;  et  ibi  Elmenlioisiius 
cl  Orellius. 

f  Glossema.  Wow.  —  Opponuiilur  tamen  sacra 
Ii.tc  arcana  pulilicis  illi-,  dc  iiuilius  primis  Imjus 
capitis  veibis  Firmicus  egeral.  De  liis  inysteiiis  quac 
posterioruiu  sunt  lemporum,  qux  impriniis  speciat 
Firmicus,  consule  caeteruin  San-Crucmm  Mysteres 
tht  1'aganisme,  lom.  II,  p.  151  seq.,  el  Creuzerum  i, 
259  seq. 

s  Tolain  banc  labulaui  singulaii  libro  complexiis 
esl  Pluiarchus,  unde  bis  Finnici  pclenda  iuierpre- 

talio.  Wow. 

k  Isidis  liisioriam  narratam  luisse  ad  Euhemero, 
leslis  est  Minucius  Felix  Octav.  c.  21.  Euliemerus 
exsequilur  ci  eorum  (deorum)  naialcs,  pairias,  se- 
pulcra  diniimcrat ,  et  per  provincias  monsirat  : 
Diclxi  Jovis,  el  Apollinis  Delpbici,  el  Pliarix  Isidis, 
el  Cereris  Ekusinix,  Prodicus  assunipios  indeos  lo- 
quiuir,  qui  errando  iuvenlis  novis  frugibus,  uiiliiati 
hominum  profuere.  Cf.  Ouzelium  ad  h.  I. 

1  Plutaicli.  de  Iside  et  Osiride  c,  18;  Diodor. 
Sic.  i,  21.  De  niorte  et  dilaceralione  Osiridis  vide 
qu:c  collegil  Creuzerus  Symb.  elMyihoI.  i,  259  seq. 
et  S02  seq. 

i  Illam  Typlionis  sororem  ct  conjugera  ;  hunc 
Osiridis  ei  Neplilhis  liluini.  Plut.  dc  Lide  et  Osiride 
c.  14;  Jablonsky  Panih.  iEgypi.  m,  40,112,  115, 
118,  119.  Noincn  ex  Jablonskii  conjcctura  origi- 
nciii liabii ^Egyptiacem,  sivc a verbo signilicante quod 
venlo  exposilum  est,  sive  al>  alio,  significanle  qnod 
termimtn  ponit,  p.  120,  |21. 
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ct  Anubin  venatorem  a.  Cui  ideo  caninum  caput  h  AHla  ,  quam  despicisk,  ignita  venerandi  spirilus  ma- 

imposiium  est,  quia  lacerati  corporis  partes  artilicio 

canis  vestiganiis  invcnit.  Sic  inventum  Osirim  lsis 

tradidit  sepullurx.  Fuerant  sane  lii  apud  ^Egyplum 

reges  r  pariterac  tyranni,  sed  Osiris  justus,  practer 

illud,  quod  cum  sorore  conunisit.  Typhon  furiosus, 

impotens  acsuperbus.  Ideo  ille  colitur,  iste  vitatur4. 

Hxc  cst  Isiaci  sacri  summa.  In  adytis  liabent  idolum 

0=iridis  sepultum  :  boc  annuis  lucl;bus  plangunt  c, 

radunl  capita  ',  ut  miserandum  casum  regis  sui  tur- 

pitudiue  deboneslatideflcanlcapiiis.tundutilpeclusis, 

laceranl  lacerios  ,  velerum  vulnerum  rcsecaiit  cica- 

trices,  ut  animis  luciibiis  in  animis  eoium  funeslx 

ac  miserand.e  nccis  cxiiium  renascalur.  Et  cum  hxc 

certis  diebus  fecerint ,  lunc  fingunt  se  lacerali  cor- 

poris   reliquias  reperire  ,  el  cum  invenerint,  quasi  B 

sopiiis  luclibus,  gaudenl  h.  0  misera  et  caduca  mor- 

talitas  ,  iil  regibus  luis  per  annos  singulos  funesias 

milias  inferias,  negleclo  Deo  summo,  qui  omnia  di- 

vini  arlificii  moderalione  coiiiposuit ,  et  s-pein  luam 

pcrdis  ct  vitam.  Nec  ostensi  libi  luminis  spleiuluro 

COirigeris,  nec  recuperaUE  libcrlJlis  quLCiis  insignia, 

ncc  spem  reddiix  tibi  saluiis  agnoscis,  nec  ex  pceui- 

tentia  prxteritorum  criminum  iudulgentiam poslulas. 

Fruslra  libi  lianc  aquam  ,  quam  colis  >,  pulas  ali- 

quamlo  piodesse.  Alia  esl  aqua,  qua  rennvali  bomi- 

nes  renascuniur.  Hanc  aquani,  quain  culis  per  annos  r 

singulos,  vis  alia  decoctis  venarum  meatibus  siccat, 

aut  certe  funesius  regis  lui  i  s.mguis  commaculat. 

a  Rrctius  1'orlc  lutratorem.  Sic  latralor  Anubis. 
apud  Virgil.  JEn.  vm,  098  ;  ot  latrans  Anubis,  Pro- 
|crt.  Elegiar.  lib.  iii,  eleg.  10,  v.  41,  nisi  venator 
uicalur,  quia  artificio  canis  vesiiganlis,  ut  ait  Fir- 
micus,  laceraii  corporis  parles  invcuii. 

b  Cynocepbalus  invenior  dicitur  apud  Minuc.  Fe- 
liceui  in  Oclav.  c.  "21.  Sic  quuque  describilur  ad 
Apuleio  :  Attollens  cmtis  cervices  arduas  Anubis,  lieva 
caduceum  gerens.  Athana-.  xa8'  'eY/.  c.  9. 

1  Syncsius  de  Providcniia  p.  91  scq.  usquead  121, 
cd.  Pctavii.  Wow. 

«'  Colebatur  lamen  in  Molis  lemplisque.  Yide 
Tborlacii  mei  Progr.  de  Typhoniis  .Egypiioruni. 
Uafnix  ,  I8j2.  Ilorum  Typboniorum  rcliquix  adbuc 
Bupersuni. 

»  Albanas.  -/.u!i  'eXWvuv  c.  10.  Wow. 

'  Plutareh  de  Iside  clOsiridcc.  1;  Arieniid.  Onei- 
rocrit.  i,  c.  23;  Euscb.  Prxp.  Evang.  n,  c.  1;  l'ru- 
dent.  c.  Symmach.  i,  vers  OOt) : 

Isidis  iinissuiii  semper  pkrogentis  Osirin. 
Mimicaque  et  rideuda  suis  solemnia  calvis. 


Synesii  encomium  fcihtxpias,  p.  "9,  ed.  Peiav.  Tnn- 
deri  auteni  solilos  in  luclu  cx  Plutarcho  ->.oi  o;t7i- 
taijioviui  el  :iliis  iioiiiiii.  Wow. 

k  llcrodot.  ii ,  01,  boc  dc  feslo  Isidis  Busiritico 
narrat ,  atque  de  Caribus  in  JSgyplo  liabilautibus 
iulilit,  riis  culiris  facies  vulnerare.  Lactanlius  Div. 
Iust,  i,  c.  21.  Isidis  .■Egyptia  sacra  fiiiut ,  qualenus 
liliiiui  parvulum  vel  perdiderit  vel  iuvenerit.  Nam 
priiiiu  sacerdotes  ejus  deglabratocnrporc  sua  peciora 
lundunt  ci  lamanlanlur ;  sicui  ipsa  ,  ciim  pcrdidit, 
fecerat.  Deinde  puer  producilur  quasi  inventus  ,  el 
in  keiiiiam  luctus  ille  muialur.  Theophilusad  Aulol. 
l.  c.  II.  Wow.  ■  Ailienagorx  Legat.  c,  12;  Minuc. 
Felic.  Oct.c.21.Similia  habei  carmcn  nd  scnaiorem. 

qui  ;i  rcligia hrisliana  defeceral  ,  in  Cyprianicis, 

Lampridius  in  Commodo  r.  9,  Isiacos  piiicis  usquo 
ati  pemiciem  peclus  lundeic  oogebat. 


jestate  decoratur  ' :  ut  ex  ipsa  per  vcteres  conscien- 
tixcicatricescredentibus  homiuibus  saluiaris  sanilas 
irrigelur.  Sed  in  bis  funeribus  et  luctibus  ,  qux 
vere  sunt  funera  ,  qux  facta  sunt,  quorum  cxstant 
hodie  quoque  reliquix  (  nam  ct  sepulcrum  Osiridis 
hodie  in  .Egypto  est  m,  et  cremati  corporis  relii|iii:fi 
cernuntur  ")  defensores  eorum  volunt  addere  physi- 
cam  rationem.  Frugum  semina  Osirim  °  dicentes 
esse  ,  Isin  terram  p,  Typhonem  calorem  li  :  et  quia 
nialuralx  fruges  calore  ,  ad  vilam  hoiuinis  colligiin- 
lur  ,  et  a  lerrx  consortio  separanlur,  ct  rursus  :ip- 
propinquante  hyeuie  seminantur ,  banc  volunt  csse 
niorlem  Osiridis,  cum  fruges  reddunt  r;  inventioncm 
vero,  cum  fruges  genilali  s  lerrae  fomento  conceptx, 
nova  rursus  coeperint  procreatione  generari.  Pone 
banc  veram  esse  sacroruni  isloruin  ralioncm  ,  pone 
propter  fruges  vota  reddi  numinibus,  quid  addis 
inceslum,  quid  adulierium,  quid  miserandx  aniuiad- 
versionis  exitium  ?  Quid  erraniibus  hominibus  et 
siinpliciier  peccare  cupienlibus  de  sacris  luis 
malum  mnnstras  exemplum  ?  physica  ralio  quam 
dicis,  aliogenereceletur.  Quid  autem  celari  oporiuit, 
quodomnibus  notumcst?  Cur  plangilisfrugesierrx, 
el  crescenlia  lugelis  semina?  Ad  sustentalionem 
gcncris  bumani  hxc  oiniiia  divina  siuiimi  Dei  libc- 
r  ralitate  donata  sunt.  Agemlx  sunt  suinnio  Deo  gralix 
propter  boc ,  nec  cst  suniini  l»ei  lugenda  largilio. 
Defleie  poiius  quod  erratis ,  et ,  quod  errorem  ve- 

i«  De  perdilo  Isidis  filio  idem  habel  Minuc.  Felix, 
c.  22.  Mox  invenio  purvulo.guudit  his,  exsullant  sa- 
cerdotes. 

»  Niliacam  (Plut.  de  bide  etOsiride  c.  5),  aliamque 
Fonliiimsacrorum,  fluminumque  abEihnicisculiam. 

I  Osiridis. 

k  Sc.  Aqua  baplismi. 

1  Alludit  ;ul  bistoriain  baptismi  Cbrisli.  Luc.  m  , 
21 ;  Joan.  i,  52,  53. 

111  (nlelligil  Busirin,  in  qua  vacca  lignea  inclusum 
O^iiiilis  corpus  ab  Iside  sepullum  fuisse  tradil  Dio- 
dorus  Siculus  i,  85.  Alias  ejns  urbes  sepulcrales  cx 
alia  tradilione  eodcm  loco  refert,  quarum prxler 
Busirin  celebriorcs  erant  Pbilx,  A.nydus  el  Memphis. 
Neque  relicetNili  abyssos  inter  Elepbanlincn  ctSye- 
nen.  Yide  Crciizeruiu  i,  239.  seq.  ci  Commenial 
llerodoteas  i,  c.  2,$§  10,  II,  15:  Kat  ou  povov  o 
TatpojToO  'OatpvHos  Siixvutri,  «aX«  z«i  -rvoi/ji;.;  Alba- 
nas.  c.25.  Mulia  supersunt  Amuleta  /Egyptia,  quibus 
^  columna  in  qua  Isis  corpns  Osiridis  abscondidil  (Plu- 
tarcb.  de  I>.  etOs.  c.l5)repra:senlaiur;  quoruni  hxc 

esl  fignia  :  ~fe 

u  Ijnde  Firiniciis  bxc  hauscrii,  ncscius  suni.  Nova 
viditur  esse  fabula,  ueque  lacile  e\  Eubemero.  Sed 
in  £gyplocadavera  numquam  crcmabanlur. 

*  Ainenag  c.  19;  Euseb.  Prxp.  Evang.  u,  c.  I, 
ni.  c.  12,  aliter  Plularch.  de  Is.  el  Os.  c.  53.  Vide 
Suidain  in  abyim.  Wow. 

i  Cf.  Ouzel.  ad  Minuc.  Fel.  p.  102,  165,  ci  Creu- 
zertiiu  Symbul.  iimt  Mythol.  iv,  220. 

'i  Plularch.  dc  U.  elOs.  c.  55  :  Typhon  tentusar- 
dens  et  pestiteni  Orii  ntatibui  Semum  dii  im.  Jablon^ky 
Panlheon  JSgypiior.  ui,  Si,  n,">,  91,  92.  V.  Norher- 

^ii  l).  dc  Sriimm  vcnl Opusculis  Academicis , 

Londini  Gotlior.  1819.  m,  p.  502. 

r  Legc  :  redduntur.  Wow. 

•  Leclionem  editioois  principis  genitatit  Wowetui 
mulavil  in  genitali 
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sirum  resiauratis  scmper  lociibus  ,  plangiie.  Nolite  A  qtiarh  snsiinnii,  lioc  volnnl  esse,  quofl  falce  mcssor 


annuis  sacris  qu.ercre  fnnus  aliennin  ;  vesiris  poiins 
funeribus  parate  solaiia  per  annos  singnlos.  0  miser 
liomo!  invenisse  te  nescio  quid  gaudes.cuin  animam 
luani  ex  istis  saeris  per  annns  singulos  pertlas.  Nihil 
illic  invenis  nisi  simulacnim,  quoil  ipse  posuisii,  nisi 
quod  iierum  aut  quseras  aut  lugeas.  Qusere  poiius 
Sjiem  salutis,  qmere  exordiuni  lucis,  quiere  quod  te 
suiuiho  Deo  aut  commendet ,  aut  reddai.  El  cum 
veram  viam  salutis  inveneris,  gaude,  et  tnnc  erecta 
sermonis  libertale  proclama  Edpriza^sv,  o-vyyvxpo- 
u.vj  a  cuin  ab  his  calamilaiibus  post  pceniienti;im 
tuam  sunimi  Dei  fueris  iiidiilgenlia  Iiberalu3. 
CAPUT  III. 
Ttrrce  cultum  apud  Phryges  refulat. 


matnris  frngibus  f.icit.  Morleni  ipsius  tlicunt ,  quod 
semina  collecta  conduulur  :  viiam  rur-us  ,  quod 
jaeta  semina  ammh  vieibus  recondttnlur.  Yettm 
nunc  inihi  inquirenli  respondeant,  cnr  hanc  simpli- 
ciiatem  seminuin  ac  frugum  cum  facinore  ,  cum 
morle,  euni  faslu,  cum  pcena,  cum  anmre  junxerint 
liane  non  erat  aliud  ,  quod  tlicereliir  ?  Ilane  nnn 
erat ,  qtrod  in  agendis  Deo  sumnio  pro  fnigibus 
graiiis  faceret  misera  morlalilas  ?  Ut  gratias  pro 
renaiis  frugibus  agas,  ululas  ;  ut  gautleas,  plangis. 
Nec  ,  te  cum  veram  rationem  videris,  hncaliquaudo 
fecisse  pceaitnit ,  setlhocagis,  m  annuis  luclibus 
occupalus  vilam  semper  fngias  ,  moriem  requiras. 
Dicuit   niilii  ,   quid    Imc  frugibus  profuit,   ut  flelus 


Phryges,  qui  Pessinuntem  incolunl  b  ,  circa  Galli  B  suos  annuis  ululaiihus  semineni  in  irisiitia, interfccii 


fluininis  ripas  c  terrae  caueroruni  elemeniorum  Iri- 
biuiiit  principatum  ,  el  hanc  volunt  omnium  esse 
matreni  d.  Deinde  ul  et  ipsi  annmim  sibi  sacrornm 
ordinem  facerenl  ,  mulieris  divilis  ac  regiiue  suas 
aniorem ,  quse  fastus  amaii  adolesceniis  tyrannice 
voiuit  ulcisci  ",  cum  luciibus  annuis  consecrarunt. 
Et  ut  saiis  iraia;  mulieri  facerenl,  aut  ut  pcenilenii 
solatiuiu  qn;ererent,  quem  paulo  nnte  sepelierant  , 
revixisse  jactarunt ,  el  cnin  ii.nlieris  animus  ex  im- 
patienlii  nimii  amoris  arderel,  uiortuo  adolcscenti 
templa  fecerunt.  Tunc  quotl  irata  inulier  pro  inju- 
ria  spreke  feccrat  formae  ,  hoc  ordinantes  a  se  pati 
volucrc  sacerdoles  f .  Sie  annuis  sacris  cum  honoro 


funeris  calamilatibiis  ingemiscant,  qund  dicant  pliy- 
sica  ratione  compositum  ,  lngetis  et  plangilis,  et  lu- 
clus  veslrosalia  ralione  celatis.Novitagricola,  quando 
lerrain  aralro  dimoveat ,  quando  sulcis  frumenta 
commitlai.  Novit  quando  maluratas  solis  ardoiibus 
colligu  segetes.  Novit,  quando  tosias  teral  frugcs. 
Hsrc  est  pbysica  ralio,  hoec  sunl  vera  sacrificia,  qua> 
ab  san;c  mentis  hominibiis  annuo  l.ibore  complentur. 
Hanc  siniplicitalem  divinitas  quaeril  ,  ut  homines  iu 
colligeuilis  fructibus  ordinatis  lemporum  Icgibus 
serviant.  Cnr  huic  ordini  miserse  mortis  figmenta 
quoesita  suni  ?  Cur  celatur  lacryiuis ,  quod  cetari 
non  dibuit?  unde  confiteanlnr  necesseest,  h;rc  sacra 


lerrae  istius  funeris  poinpa  componilur,  et  cum  pcr-  q  non  in  honorem  frugiim  ,  sed  in  honorein  esse  com- 


suadeiur  hoiuinihtis  quod  colanl  terram  ,  miscri 
funeris  venerantur  exilium.  Hic  quoque  ,  sacraUs- 
simi  imperalores  ,  ut  error  isle  celelur,  eliain  h;ec 
sacra  pbysica  volunt  csse  ratione  composita  e.  Amare 
lerram  volunt  fruges,  amatum  vero  hoc  ipsum  volunt 
esse  ,  quod  ex  frugibus  nasciiur  ;  pceiiam  autcm  , 

a  Verba  solemnia  cxclamantium  in  saeris  Isiacis , 
invento  corpore  Osiridis.  Scholiasta  Jtivenalis  ad  illa 
S  it.  vm,  vers.  29  : 

Exclamare  libet  pop;lus  quotl  clamalOsiri 
Invenlo, 

habet  sequenlia  :  Populus  ASgypti  invento  Osiri  dixit: 
EupijxetfiEV ,  aw/x/zipoust.  lia  enini  Isittem  inventis 
OsiridiS  membris  exclamasse  putabant;  vide  Crameri 
cditionem  hujus  Scholiasta)  (ilauihiirgi,  1825)  p.  51-2. 
Eadem  verba  habct  Atliena^oras  Legat.  c.  19.  Wuw. 
— Cf.  qiioipie  Ociavium  Minucii  Felicis  c.  21,  et  Au- 
gustintun  tle  Civitate  Dci  vi,  c.  10.  D 

bSlraboxn,  c.  7;  Aomiiaiuis  Marcelliims  I.  xxn, 
c.  22.  (al.  9).  De  lapide  Pessinuntino  oWjret  qui 
bello  PuiiicosecundoRoinam  devehebalur  (Liv.  xxix, 
c.  11  et  ii)  mulii  sunt  :  Appianus  de  bellis  Annih. 
c.  56;  Herodianus  1,  c.  2;  Amobius  adv.  Gentcs  vi, 
c.ll,  etvn.c.  4(i(Orfu.);  Augiistiii.  deCivilale  Dei 
in,  c.  12;  Terliilliainis  Apologet.  c.  25;  Lactanliiis 
II,  7  ;  Cicero  de  llaiiisp,c.  Respnnsis.  Cf.  Falconeli 
ttissertaiionem  sur  ia  pir.rre  de  ta  mere  des  dieu.r  ; 
Mem.  de  Cacad.des  lnscr.  ei  b.  L.  toni.  xxm,  p.215; 
el  si  laniiest,  nostras  Disserlat.  Aiuiquarias  Tbco- 
tisre  etlitas  p.  257  seq. 

c  Stepli.  itspl  tzoIzmv  in  na»o?.  Wow. 

•'  Arnob.  n,  c.  52;  Nam  et  videmus  alios  ex  sapien- 
tioribus  dicere  tellurem  esse  hominum  nmtrem  ;  vn  , 
c.  55.  Lactant.  n,  c.  10.  Censorin.  de  Die  Nalali  c.  5 
et  4.  Servius  in  Georg.  II,  268,  Orpheus  Hymn.  2S  : 


posita  morlis  alienac.  Nam  quod  lerram  matrem 
esse  oinnitim  Deorum  dicunt  >',  qui  liuic  elemenlo 
Iribuunt  primas  partes ,' vere  dcorum  suorum  maler 
est ,  nec  abnnimus  aut  reciisanius  :  quia  ab  liac 
collcctos  Deos  suos  ,  aul  lapidcos  faciunt  seniper  aut 
lignens  '.Terram  omiiem  circumfluiini  inaria,  el  nir- 

r«t«  0s«  priTep  fj.a.y.xprji-j  Svvjtwv  t'  kvS^oj— wv.  De 
(  ybele  vidc  Rigaltii  Ouzclii  et  Elineiiliorslii  uoias  ad 
Mmiiic.  Felicem  c.  21;  Heraldum  et  Davies  ad  eum- 
ileoi ;  eil.  Caniabrig.  p.  42  ei  105.  Cf.  quoqne  Orellii 
notas  ad  Arnob.  loni.  i,  p.  79. 

e  Adeinplisgenilalibiis,  qnia  fidem  non  pr;fsliterat 
(Altis).  Iluc  refer  qux  sequnlur  irata'  mulieri.  La- 
ctani.  Epilome  c.  8.  Diversefabula  nairainr;aliieiiim 
ct  plerique  ab  ipso  Attide  facluiu  narrant  quod  b.  1. 
Cyiiela'  iralae  iribuitur.  Vide  not.  seqiieniein. 

f  Si  hincabe-sei  praepoSitio,  meliiir  foret  Iatiniias, 
Guonovius.  —  .Maier  Deum  diligebal  Allin  :  isab  \c- 
desii  actus  in  liu  ias  ,  lestula  sibi  genilalia  desecat. 
lloc  in  honorem  magnae  Mairis  iinitantur  Galli  cjus 
sacerdotcs.  Aruobius  v,  7,  59,  el  Orell.  ad  h.  1.  Au- 
guslin.  de  Civ.  Dein,  4;  Lucianns  de  DeaSyria  c.  15; 
Euseb.  Priep.  Evaug.  n,  c.  4.  et  inulii  alii.  Wow. — 
Qnid,  qui  sanguine  su»  libut,  el  vulneiibus  snis  supvli- 
cut ,  nou  profitnus  inelius  esset,  guam  sic  religiosus? 
Verba  snnl  Minucii  Felicis  c.  24,  cd.  CaiUabrig.  p.  125, 
Cl'.  noias.  ad  h.  I. 

8  De  cullii  Phrygio  ejusque  pbysica  explicatione 
et  ciini  simiiibus  syncrelismo  cf.  oninino  Crcuzcriini 
u,  p.  50,  seq.  Finnicus  vero  oinuia  ad  lerlililaicm 
terra',  frngesque  slalulo  lempore  renaiasrefert. 

a  Orpheus  I.  c;  Plaion.  Polit. ;  Lucret,  n,  598; 
Varro  de  Ling.  Lat.  Verb. ;  Elmeuhorst  ad  Arnob, 
p.  9i. 
'  Per  ironiam  dicia, 


9X)  DE  ERROISE  PROFANAP.LM  KFLIOIONTM.  ro 

sus  inclusaOceani  ambiunlis  circnlo  stringitur.  Coeli  A  hocoine  est ,   qii'd   m  vire   l'c n  inam    qna ■riin! ,  cui 

aliicr  servire  sacerdoibm  swornm  elinrns  i  on  cotest, 


cliam  rolunila  sublimitale  operilur,  peifialur  venlis, 
aspcrgitur  pluviis.  et  tiinorem  suum  assidui  motus 
ireuioiibus  conlilelur.  Quiil  vos  niancal,  qui  linec  co- 
lltis,  consideraic  ,  cum  Dii  vesiri  inGrmitalem  suam 
vobis  quotidianis  professionibus  prodant. 

C.APLT  IV. 
llem  Aeris  apud  Assyrios  et  Africauos  populos  non- 
nullos. 
Assyrii  et  pars  Afrorum  acrem  ilucaiuin  babcre 
clemcntonini  volunt,  el  bunc  iniuginala  figuratione 
vencranlur  -.  Naui  liuuc  eumdein  ,  nomine  Junonis 
vel  Veneris  virginis,  si  laincn  Veneri  placuil  ali- 
quando  virginitas,  consccrarunt.  Junonem  sane,  ne 


nisi  cffeminent  viiltum,  ciiicm  poKant ,  et  virilcm 
sexuni  omaiu  mnliebri  dedecoreul  •'.  Videre  osi  in 
ipsis  icmplis  cuin  publico  geniilu  miseranda  ludihria, 
viros  nuilicbria  paii  e,  el  hanc  impuri  et  impudici 
corporis  labem  gloriosa  oslentaiione  delegere.  Pu- 
Llieai.l  f.n  inora  sua  ,  et  conlaniinati  corporis  vilinm 
cum  maxima  delcclalinnis  f  inacula  cniililcnliir.  Lx- 
ornanl  muliebriler  irotrifos  crincs,  et  delicaiis  amicti 
vesiiluis  vix  capul  kissa  eervice  susteutant.  Deindc, 
cum  sic  se  alienos  a  viris  feeerint ,  adiinpleti  libia- 
rum  canlu,  vocanl  Deam  suani.ul  nefariorepleli  spi- 
rilu  vanis  boiiiinibus  quasi  fulura  prardirani.  Quoil 


el  liuic  deesset  inceslus,  Jovis  volunt  ex  sorore  R  boc  monsiruni  est,  quodve  prodigium?  Ncgani  sc  vi- 

ros  esse,  et  sunt;  muliercs  sevohinl  credi.sed  aliud 
quaiiscuinipie  qualitas  corporis  eonfitelur.  Cnnside- 
iiin.lum  esl  eliaiu,  quale  sit  iiumen,  quod  sic  impnri 
corporis  dclectalur  liospitio,  quod  impudicis  adharct 


ronjugein  laciam  °.  kffcininarunt  sane  hoc  elemen 
lum  n,  nescio  qua  vcneralione  commoii.  Num  qiia 
aer  intcrjectus  est  inier  mare  elcceluin,  cfieniinaiis 
eum   sacerdolum   vocilms  proscquuntiir?  Dic  wihi 

"  Ita  Pboeniccs  ex  antiquisshno  Sanehunialhonis 

testiiuoiiio  ap.  Eusoh    1'iapar.  Evang.  i,  e.  10  :  rov 

OuVwov Avi£ pStreu  9ua  -vru\-<;  jrupi  ts  vjX  mevfteni, 

yji.   irpofroviiffCEi ,  <j:j.'j.  or  6?rsvoEiv  rjj-y.l;  i\  wv  irgptot 

9-opiwj  (ed.Orelli,  p.  18).  Assyrios  auicm  sive  Syi  is 
(iitriiinque  eniui  nonien  a  veierilius  auctnribirs  siepe 
periuiiiatur )  aurem  rolnisse  noinine  Junnnis  sen  V.- 
neris  ex  1'lutarelio  in€rasso,c.  17,  diseimus,  ubi  de 
Dea  Hierapnlitana  :  rivrrat  5e  rcpSmn  kutu  o-»f*srov 
v—o  zr,;  ©eo*  -'j:j-r,;.  r,-j  oi  uuh  Aaooocrijv,  olSi  Hoav, 
ot  <Si  -t,-j  'j.?/j,-j  vj.i  T-iyj.-j-j.  —'j-rj  i\  uyoou  itapar 
-y/j-vj  'ji-t/j:j  vj.i.  puo*ni •jr,u.iXo'jrjt,  vjX  rrct  ttkvtojv  eeff 
u:j')^'.-','j:  r.''/r,'j  brfolbSh  vj-j^-ji-j-yj.  De  rullil  Iiiijii> 

Vencris   li  a  .]  •■ ,  quae  ,  apud  Babylonios  OpApxoi  vel 

<iy.'jy„vj  ,  et  BakaxB  (IWI  Gninix)    (  lierosus  cd 


C.  5,  p.  26*,  in  liluln  rapilis:  ttpoerois  vjXl.w-i^.j.i- 
vous  tSv  avopwv.  Ainoli.  u  ,  t.  41:  Idcirco  aitiniits 
misit  (iex  iiiiintli).  ui  divini  poiidetit  et  graviiniis 
oblitiv ,  gcinmas  ,  tnpitlcrs,  inaiijnritas  ,  casltlalis  dis- 
pendio  compqtatent,innecteteni  his  a  lla,  laminas  per- 
tunderent  unriuiu,  conficiendis  quceretenl  corporibut 
fucns,  iinmiiiuerenl  ji ontes  limbis  ,  fuliijinc  oculos 
obiimbrarciit ,  uec  in  (urniis  erubescerent  masculorum 
oalamistris  vibrarc  cwsaricm.  culem  corporis  levigari  , 
inccdere  poplitibus  nudis ,  omnique  alio  cullu  vigorem 
vinl  intis  tt  exponere,  el  iu  habilum  feminarum  deli- 
ciasque  mollire?  Vide  Notas  in  cd.  Orcllii.  Causim 
indicifl  Philocliorus  apud  Macrobium  m,  S.uld  docel 
Liinam  ei  Vcncicin  i  Inii  essenumen:  additque:e< 
sacripZcium  facere  viros  auu  vesle  ntuliebri,  mulieres 


Richteri  Lip.,  18-J5,  p.  10),  uec rton Vhilhr-, (WTtVo)  C  fumvinli,  quod  eodem  et  masmtimatut  el  femina 


vcl  Hohs  appellaliaiur,  vid.  Herodol.  i,  199,  ct  Pau- 
san.  i,  c  I  i.  Apud  Carihagiiiienses  et  Cyprios  inagna 
quoque  religione  colchatur:  cf.  Dissrrtai.  nostras 
de  religione  Carthagini  nsiuin,  p.  bi  seq.,  el  dc  Tcm  • 
plo  Be;e  Coelesth  Paphio. 

D  Sacruni  Imcce  suiiimoriim  deorum  apnd  omncs 
gentes  matrimoniuin  i  ef.  Creuzrr.  i,  p.  i81 )  .  non 
Ji.vis  tanlmii  ac  Jmtonis,  snl  Liberi  qnoque  atqiie 
Lihcr.c  i  iliid.  iii,  r>70).  De  maliiuioniis  inceslis  dco- 
iiiiii,  ad qux alludit Nosier,  cf.  Minuc.  Pelic.  c.  51. 
.Sic  ct  Oeot,  inquil,  colilis  incestot ,  cum  iiiutre ,  cum 
filia,  cttm  sorore  conjunctos.  Ladem  lcgiinlur  SputJ 
Aibcimgorani  c.  Iii,  27;  Clememem  \l  ■\andr.  Pro- 
IrepliC.  c.  i.  p.  14 ;  Taliao.  c.  15,  l(i;  Arnobiiiui  iv, 
55,  v,  9.  Plura  dabtint  Ovid.  Helantorph.  in , 
vcrs.  463  : 

.Iiiiio  pegioa,  Jovis  et  soror  el  conjux  ; 

Tcrlul.  4pol.  c.  i't:Jovcm  fade  subanlem  in  stto- 
rem  ;  Haerob.  Saluin.  i ,  c.  Ili. 

■  Cioero  de  N.u.  Deornm  II.  c.  M:  Aet  auteni  in- 
terjeclut  inter  man  ci  coelum  Junonis  nomine  conse- 
cratur,  quce  ett  totot  et  comjux  Jovis,  quod  ti  similt- 
tudo  est  cetherii  ci  mm  eo  summa  conjunctio.  Effemi' 
naruni  nuicm  eum  Junoitique  ttibuttunt  quod  nikil  ett 
eo  moilius.  Firmicus  Cieeronis  locum  manifeste  re- 
■pexit.  Sicquoque  legitur  in  Heraclidii  Ponlici  aMe- 
goriis  Hnir.ericis,  c.  10,  p.  55.  ed.  Schow:  'tSfttpu 

u;-     IUTOV    i  \i'nyj,)    i--u    Mp,     '/.'j.i'jy.'.r.ir.iyj    ?->,i- 

/:.",j,  im  roOra  ttai  'ii',i-j;  ei  c.  -.">,  p.  .S7.  \  nlc  Creit- 
/..'iiuii  ad  loeiim  Ciceronis,  Jununem  m  asream  isnli- 
■laniiam  ligurans  ,  nim,  tuperatilie),  Tertoll.  adv, 
Marcioneifi  i.  c  15.  /Lgypiio^  cwivia  etemento  dupli- 

nin  ailiibinsse   sexiiin  auclor  csi  Scneca ,  Qna^l. 
nalor.  iii,  II. 
J  Elcganler  Clcmens  Alcxandriiui9  Pa-dagog.  m, 


Cf.  Crcu/.i  ii  Symbol.  n,  p.  itio.  Similia  baliei  car- 
inen  ad  Senaloreni  <x  rcligione  Christiana  ad  idola 
rcvcisiiin  inter Cypriauica  : 

V.  5.    Cujus (Malris  magna) cultorr s  infamia  lorpis  iaurit. 
Namque  sacerdotes  (onicib  mulleliriblis  iilem 
tnterius  viliutn  culta  iriteriore  faieniur. 
I  i.|ur  l  eei  e  putanl  quod  non  licei  :  unde  per  orbem 
i  e  lii  r  iii.  eduul ,  mollitaque  verba  loqnenles, 
Lapsaiosque  teoeni  extenso  pollice  lumbos, 
Kt  proprium  mulanl  vulgato  crimine  sexum. 
Cumque  suos  celebranl  ritus,  his  essc  dii  bus 
Se  castos  memorani :  ac  si  taotummodu  tunc  suni, 
l  i  pcrhibent,  casti,  rellquojam  lenipore  .;ui.l  Siiul 
Sed  .|ni:i  eogontur  saltem  semel  csse  pudi  I, 
Henle  fremunt,  lacerantcorpus,  fundnntqo    croorem 

V.2I .  Nnii.  .  i i:im  Onis quu.i  te  oon  fecerti  ■■'■ins 
Sed  iu  i  relligto  cali  uih  :  i  aligaque  reoiota, 
Gallica  sii  |..'iiiims  iii.  I  i  rediinita  papyro 

Cf.  librum  nosiiuin  de  religione  Carihaginiensinm 

p.  S2  cl  84.  Consuiiliiint  iiiiii   his   vuisiis   s.  .u.-iiius 
D  Ciiiimodi  ni  ,  pocl:c,  iii  lallor,  Afri,  lnslriK'1.  XVII, 

\  i.isiis  Dli  .Imii.ii  los,  qnall  H 
LuMirias  uiuiiiu,  iinin  tin  i:i^  Bngere  qnsrnot. 
Au:  uiini  dorsa  sua  alli  luul  spurca  bi  enne, 
Cuua  doctrina  su.i  servant  quod  cruore  sanant, 

Gl   Rignliii  et  Davisii  no  as. 

•    I  /ii  niiicni  magita  saeetdotibut ,  quatn  inter  aritt 

et    (I,  h.bia  cviidiii  ■uiilur  slnprn ,  traclanlur    liunlhii, 

aduiutia  meditaniut?  Hinue.  Luhv  r.  23.   Imprimis 

in  Isidos  iuui|.lis.  Ovid.  A \  ii,  Kleg.  .'.  v.  88,  el 

dc  Arlu    \m.indi  lil,    v.    598;  .lovunal.  S.il.   VI,    HJ8,; 

ei  scl asl.  ed.  Crameri  p.  1 1     Nac  lamrn  deeraM 

smiili.i  ni  alns  lemplis.  Vidc  Oi  tolii  al  Db\  sii  i is 

.1  I  I.    Minii,  n  loc I  ad.-in  .  vifOS  iii  uullii   M 

Deae  muliebf ia  aassoa  esse  habel  Athanas.  neeri    l 

u.   10. 

'  Forie,  deteitalionit.  WoK 


991  JULU  FIRMICI  MATERNI 

membris,  quod  polluta  corporis  contaniinatione  pla-  \ 
catur.  Erubesciie ,  o  miseri  !  supiniiaieni  a;  aliier 
vos  Deus  fecit.  Cum  cohors  vestraad  tribunal  judi- 
caniis  Dei  accesserit,  nibil  vobiscuni  afferelis  ,  quod 
Deus  ,  qui  vos  fecit ,  agnoscat.  Abjicile  hunc  lanta: 
calamitalis  errorem  ,  et  sludia  profanx  menlis  ali- 
quando  deserile.  Nolite  corpus,  quodDeus  fecit,  sce- 
lerata  Diaboli  lege  damnare ,  calamitaiibus  vestiis, 
dum  adbuc  lempiis  palilur,  subvenile.  Misericordia 
Dei  dives  est  b ,  libenier  ignoscit.  Relictis  nonaginla 
novem  ovibus ,  amissam  quaerit  unam  (  Maltk.  xvni, 
12;  Luc.  xv,  i).  Et  rcverso  paler  prodigo  (ilio  ve- 
siem  rcddit ,  el  paral  ccenam(LHC.  xv,  22).  Nulla  vos 
desperare  faciat  criminum  multitudo  :  Deus  summus 
per  filium  suum  Jesuni  Christum  Doniimim  nostriim 
volentes  liberal ,  el  poeniteiitibiis  libenler  ignoscit, 
nec  mulia  exigil  c  ul  ignoscat.  Fide  lantum  et  pceni- 
leniia  potestis  redimere,  quicquid  sceleraiis  Diaboli 
persuasionibus  perdidislis. 

a  Editio  princeps,  tummitatem;  aliae,  sublimita- 
teni.  Wowerus  restituit  supinitatem. 

b  Respicit  Matth.  xvni,  27. 

0  Wowerus,  forte:  nec  mulciam  exigit.  Haud  ne- 
cessaria  videlur  coireclio. 

J  Ignein  proeedenli  Cyro  pnelalum  fuissc  tesialur 
Xenophon  Cyrop;ed.  libr.  vm,  c.  3,  12.  Qui  (|uideui 
ignem  prxferendi  iuos  a  Porsis  ad  Romanos  posten 
inigravii;  Augiislis  enim,  si  non  piitis,  a  M.  Aurelii 
taincii  ei  Commodi  imle  lempore  ignem  ut  symbolum 
imperii  ei  Augustalis  honoris  pradalum  csse  patet  ex 
Ilerodi:mi  lib.  i,  c.  8,  16,  II,  8,  aliisqne  liujus  scrip- 
loris  locis.  De  Phcenicibus  ienis  ciiltoribus  consule 
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llem  Iijnis  apud  Persas.  Ilorum  nnjsleria  [abulasque 
detegil,  lascivos  tristesque  ritus  detestatnr,  admixlis 
sivpe  e  saais  Cliiistianorum  cohortulionibus  ,  el  ad 
finem  capitis ,  ubi  posl  secundum  lacunam  de  auiina 
humana  loquilur,  philosopliico  eliam  de  indissolu- 
bili  animi  anima   raliocinatio. 

Persx  el  Magi  omnes,  qui  Persia:  regionis  inco- 
lunt  fines,  igncm  prxfcrunt  d  et  omnibus  elementis 
pulanl  debcre  praeponi  c.  lli  ilaque  Jovem  f  in  duas 
dividunt  poleslaies  b  naluram  ejus  ad  utriusqiie 
sexus  transfeienles  h  et  viri  et  fcemina:  simulacra 
ignis  subslanliam  depulantes  ' ,  et  mulicrem  quidem 
triformi  vultu  i  consliluunt ,  monsirosis  eam  ser- 
penlibiis  illiganles  k.  Quod  ideo  faciunt,  ne  ab  au- 
ctore  suo  diabolo  aliqua  ralione  dissenliant1 :  sed  ut 
dea  sua  serpentibus  pulluia ,  maculosis  diaboli  in- 
siguibus  adornetur.  Yirum  vero  abaclorem  boum  ul 


Beroso  auclore  (lib.  iii,  p.  70  ed.  Richteri)  perhibet 
Clemens  Alex.  Proirept.  c.  5,  p.  57  Pott. 

i  Quatenus  in  eaui  ex  incnteGnccoruin  coaluerant 
Mylitla,  Arlemis  et  Persephonc  (Creuzer  i,  755). 
Nam  de  idolo  Iricipiti  ad  formam  Hecaies  liclo  non 
est  quod  cogitemus.  Et  licei  Mitbras  artis  opcribus 
sa:pe  fiierii  expressus,  de  Milra  laiiien  iisdem  repra:- 
sentata  numquam  mc  legerc  memini,  nisi  mox  sc- 
qucniia  Imc  pertineant. 

k  Nescio  aii  bue  referrijpossinl ,  velcum  hisce  Fir- 
mici  aliquam  similitudiuem  habeant,  quae  Diodorus 
Sieulus  lib.  ii,  c.  9,  p.  125  Wesseling.  ,  narrat  de 
slaiua  Opis   sedcntis  in  cacumine   Pyramidis  quce 


lncuni  Sanchuniatliuiiis  ad  c.  4,  relatumapud  Euzeb.  p  Belo  Rabylouc  exslrucla  erat,    llanc  cniin  duo  ser 


Prap.  Evangel.  i,  c.  10. 
c  Clement.  Alexandr.  Protr.  c.  5,  p.  56:  nspcrwv 

oi  oe  Vlayot  to  7rvp  TiTta/jzaT:,  xac  twv  t//V  'Ao"t«v  xa-ot- 
xovvtuv  tzoT).cA.  Maxiinus  lyrius  serin.  5S:  Socrat.  II. 
E.  vn,  c.  8;  Ruffinus  llist.  n,  c.  26;  et  mulii  alii. 
Persa:  oninia  elemenla  colunt  tamquam  claram  Dci 
sobolem, ot  t«  c-coc/jiu  6cO7roio0vTeb-,  igni  vero  cl  luti 
priniariiini  locum  assignali.ini.  lluc  enim  denique 
spectant  aii|iie  referunlur  omnes  noliones  sublimes 
sancla:que.  Theodoreti  Mist.  Eccles.  v,  c.  58,  ed. 
Scliulz.  ni,  p.  1082.  De  Babyloniis  ignem  alque 
aquam  colentibus  cf.  Berosmn  ap.  Cleincnlem  Pro- 
trepl.  cap,  5,  pag.  57,  Poiter. 

'  Apild  XenopllOn.  Zstij  fieyto-TOfxat  (3ao-t),£jf.  Ejus 

summum  numen  universitalem  reruin  igne  peneirans 
vivilicat  moveique. 

s  Sum  lue  divin;e  poiestates  secundum  decreia  Phi- 
losophix  oinnium  fereveieruin  pnpuloruni,  mascula, 
procreatrix,  et  femina,  parturiens. 

h  llaiul  dubie  respiciunt  Mithram  deum  ei  Mitram 


penles  coniilabanlur,  quos  quideni  nuininis  nalurx 
satelliles  sive  socios  fuisse  non  est  quml  mireinur. 
Crcterum,  cur  Solis  slatua:  tlraconis  eliigies  subjuiigi 
solila  fueril,  docel Macrobius  Sat.  i,  c.   19  et  20. 

1  Kespicit  hisloriain  lapsus  Protoplasloium  Ge- 
nes.  iii. 

"'Miilnam.  Is  enim  vocabatur  Bovix/.otto;.  Porphy- 
rius  de  Antrn  Nympb.  c.  18  :  v.ui  BouxXoVo;  8eoj  riv 
yivzncj  lurfio-to;  kxouuv.  Uude  abaclor  bouin  ,  quod 
diseile  expressit  Siatius  Theb.  i,  vers.  720. 

Indignata  sccpii  torquenlem  cornua  Milliram. 

Ejus  tsXstji  idcirco  vncatur  {ZovxXontn  ;  et,  qnia  quot- 
amiis  iu  orbcm  rcdibal ,  propterca  x-JzXa  BouxloTrtq; 
dixit  Pocla,  b.  c.  solemne  et  in  orbem  rediens  le- 
stum.  Jos.  Scalicer  apud  Wowerum — Furem  quoque 
appelhu.i  Commodianus  lnslruct.  xm, 

Insuper  etfuiem  adhue  tlepingilis  esse.... 
Yerlelialque  boves  alienos  semper  iu  antris, 


tleam   Persai  iim ,   de  quibus  consnlatur  Creuzerus  D  cum    Ilercule  Caci    boves  abigente    cnnfundens. 

Sijmb.  und  Mijlhol.  i,  728,  seq.  Uterque  erant  ignis 

masculus  et  femina.  Juveiu  quoque,  quatenus  ciun 

aerecoinponebatur,  Siyuii  sibi  liguraliantCrarci.tesie 

Allienagora  c.  18.  Pana  Styvrj  vocat  Plato  in  Cralylo 

baud   quidem  crediderim,  ut  non  nulli  auiumani, 

propler  inferiorem  eamqtie  ferinam  corporis  partem, 

sed  quia  pro  naturce,  geinina  isia  quam  indicavimus 

puiesiatc  iiistructse,  numine  habebalur. 

1  Adde  ad  ani:  viri,  vel  aule  ignis,  quod  nialim. 
Ilabent  enim  duas  slaluas,  alteram  lnaseulam  ,  nlle- 
ram  muliebreiu,  qua:  ipsis  sunl  imagines,  seu  syni- 
bola  duplicis  subsianii;e  ignis.  Facem  praeferl  Slrabo, 
t|ui  xi,  c.  8,  p.  478  ed.  Tzschucke,  de  staiuis  loqui- 
lur,  Anailidis  ei  Oniani  atque  Anandali  Persicorum 
Geniorum,  a  Sacis  ei  Massagetis  Zebe  in  eadem  ara 
posiiis.  Ciiltiim  aulcin  hunc  iiiiaginum  apud  Persas 
ab  Artaxcrxe  D.uii  Ochi   (ilic  iiilruduclum  fuisse, 


Cf.  Zoeg;c  Abbandlugeii  ,  edenle  Welckero,  p.  131. 
De  hoc  Miilira  Bouz).o7rw  vitle  Crcuzerum  Symb.  i , 
p.  785  seq.  Kleukero  taurus  est  symbolum  feminx. 
Nescio  an  recie:  nam  numquam  vaccae,  semper  tauri 
habei  formam.  Aiiamen  Luctaiius  ad  Slatii  The- 
baidos  i,  vers.  719,  720,  perlaiiium  Liinam  a  Mi- 
llira  snbaclani  inlelligit.  Eril  vero  potius  symbolnm 
tauri  primigenii  a  venenalisAbrimanis  creaturis  ne- 
caii,  cujus  semen  a  bonis  Geniis  Lunae  servandum 
credebatur.  Qua  forte  tle  causa  Milliras,  principium 
naiur;c  activum,  in  nionumeniis  taurum  eo  consilio 
pugione  interliciens  repraeseiiiaiur,  ut  omnes  planla: 
ex  cadavere ejus,  omniaautem  animalia  ex  ejus  se- 
mine  nascerentur.  Hanc  explicalioneni  Zoega  inter 
alias  proponii,  licet  eain  proharehaud  videatur.  Cae- 
leruin  sunt  h;i:c  mysleria  Milliriaca,  de  quibus  con- 
fcr  Suiiile-Croix,  liecltercheshistoriqueselcrUiquetstir 
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colentcs,  sacra  ejus  ad  ignis  Iransferunt  poicstnicm.  A  cnjus  de  sceleribus  confitcris 
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SicutProplieia  cjus  noliis  tradidit ,  dicens :  VaniSa 
fiuoTaxu  o  rMr.vn;  oiSvSsrs  ittetpoc  tcyauou  '.  IIlliiC 
Mitlirain  dicunt  b.  Sacra  vero  ejus  in  spcliincis  ab- 
diiis  tradunt,  ut  seniper  oliscuro  tencbrarum  squa» 
lorc  demersi,  gratiam  splendidi  ac  screni  luminis 
non  videant.  0  caeca  nuininis  consecratio;  o  ne- 
firise  legis  fugienda  commcnta  !  Deum  csse  credis, 

lcs  nnjsteres  du  Paganisme,  II,  p.  1-21  el  Zoegic  Diss. 
dc  operibus  artis  ad  cultum  Miiliriacum  spectanlibus, 
in  aciis  K.  Scicniiar.  Societatis  Danicae  de  anno 
1806,  theotisce  in  Zoegds  AoAoncl/unaen,  edente  Wel- 
ckcro,  ad  noias  1-5.  Cf.  Kleukerum  in  Pcrsicis  (An- 
hang  zum  Zendavesta,  n,  2,  p.  Ii8),  qui  Finnici  ina- 
gnani  religionis  Persarum   periliam  landat. 

0  Emenda  :  Mu«rrao  ^oojfiuirrac....  KuxXa  Boox).o- 
nint  o-uvecst8e«  srarpof  teyauou.Wow.  Firmicus  de  indu- 


Btria  truncavit  acroteleution  prioris  versus,  ut  ssepe  i»  quo  confundii. 


Vos  ifaqiie,  qui  di- 
ciiis  in  his  lcmplis  riie  sacrilicari  non  M.igorum  ritn 
Persico  d,  cur  hacc  Persarum  sacra  laudalis?  Scio, 
boc  Itomano  noniine  dignum  putatis,  ac  Persarum 

sacris  e.  At  Persarum  legibus  sequatur  ' s 

ut  armata  clypeo,  lorica  ,  tlioracc,  gladio  ct 

liasla  consccratur  b....  Tertia  cliam  pars  est,  qua  in 
asperis  secrelisqne  sylvaruin  agrestiumquc  fcrarum 

plura  cupias.  vide  quae  ex  citatis  auctoribus,  ncc 
non  llieronymo  et  Agatbia  congesscrnnt  Lindcn- 
brogitis  in  Notis  nd  Luclatium  et  Kleukerus  in 
Pcrsicis  niox  laudalis. 

d  Nullura  aliudscelus  a  Mitlira  commissnm  cora- 
memorat  Firraiciis,  nisi  quod  bovcs  abegcril.  Sed 
symbola  hujus  cultus  band  intelligit. 

1  Ilaque  Miibriaca  sacra  a  Persarum  rcligiones 
diversa   staluit ;   el   lamen  in  anlecedenlibus  ulra- 


auclores  solent  faccrc.  Secl  postcrioris  vcrsus,  lacu- 
n.r  snnta  librariis,  autab  eo  qui  primus  Firmicum 
cdi  lit,  quod  littcras  oWavqyviiioTout  non  posset  con- 
scqui.  Jos.  Scaliger  apud  Wowerum,  p.  12-2. — Cf. 
Woweri  epistol.  Centur.  n,  no.  38.  Interira  in  Scali- 
geri  epistola  bic  laudata  non  npparet  aliqua  iguis 
nienlio  ;  el  quis  crcilat,  prioris  versus  priraara  par- 
tcin  citatiim  iri  cnm  sequenie  versu  ,  ut  voluerit  illc 
taniara  lacunam  csse?  Gkonovius. — Verba  -arpoj 
cr/auou  liicem  aliquara  acci|iiunl  ex  verbis  a  Cleraenlc 
Alcxandrino  Prolrept.c.4  allatis,  xmipos  itarap  Spa- 
xovros  xal  irccrqo  Taupou  $pax&>v,  qu;e  quoquu  habct 
Arnobius  v,  21,  et  not.  Orellii. 

b  Lte  Miilira,  Solis  genio  apud  Pcrsas  vide  qnrc 
Creuzerus  dispulavit  Symbul  et  Mythol.  i,  p.  720  scq. 
Ejns  in  aticioribus  frequens  fit  mentio;  sud  plerum- 
qnc  cx  nienle  Paganismi.  Qui  rectiorein  sibi  notio- 
nem  informare  gestiunt  adeant  sacrum  Persarum  li- 
brnin  Zend-Avcslam.  Saxa  i|tioque  vetcra  baud  raro, 
sed  scrioris  .*claliset,quod  sciam,  lanlummudo  latina  ' 
U itiibah  "invictcm  commenioraiu  dedii.  Respiciunl 
eniin  sacra  Milhriaca  a  piralis  illis  Cilicibus  a  Pora- 
pcio  M.  domilis  aut  invcnla  aut  propagnta,  ct  posl 
Aninnini  Pii  tempora  per  oinncra  fure  Occidcnicra 
disscrainala. 

r  Locus  classicus  apud  Porpbyrium  dc  anlroNym- 
pbaruin  c.  0.  Priinus  Zoroaslrcs  apnd  Persas,  nt 
narrat  Eubulus,  spcluucam  naiura  faclam  in  Pcrsix 
niontilnis,  consecravit,  in  honorem  rerum  omniuin 
ancioris  ctpareutis  Miihras,  ut  perspeluncam  signi- 
Bcaret  mundmn  n  Mithra  condilum.  ILec  Ltictatius 
ad  illa  Statii  Tbebaidos  i.vcrs.  719. 

Seu  Persei  sub  rupibns  antrl 
Indignata  sequi  lorquentem  coriuia  Mithram. 

llinc  patei  qiiam  divcr.-a  a  Zoroastrica  doclrina  fucrit 
Miihne  religio.  Nam  ab  Oromasde  niundum  cssc 
condiliim  purior  inagisraus  conslanler  docuil.  Sacra 
Milhriaca  coniracnioranl  Jiisiimis  Marlyr  Dial.  c. 
Trypbone  ed.  Jchb.  p.  213  ;  Append.  Tertulliani  de  J)  in 
Praescr.  Ilsret.  c.  10;  dc  Corona  mililis  c.  15.  Eru- 
bcsciic  commilitoiics  cjus,  jara  non  ab  ipso  judicandi 
sed  nb  aliquo  Milhia:  inilitc  :  qui  ciun  imtialtir  iu 
Bpelxu,  in  castns  vcrc  lcncbrariiin  ,  coronani  iulcr- 
posilo  gladio  sihi  oblalaiu  qnasi  iiiininni  marlyrii  , 
dchinc  capili  suo  accominodatam ,  iiiunctur  obvia 
iiianu  acapite  depelleie,  etin  litiinernin  ,  si  forte, 
lransferie,dicensMiihrainesse  coronam  suain.  Wo« . 
Anaglypha  quse  passim  in  llalia  ,  Gallia  alquc  Ger- 
nmnia  cnnspiciiinliir ,  Milbrain  proponunl  latirura 
liiacianlein,  bainl  raro  in  speluuca.  (Zoega  I.  c.  p. 
145,  IGI,etSeel  in  librodie  Mithrageheimnisse).  In 
Daclyliotliecis  obviae  Buni  gemmx  caelaix ,  corvos , 
leones .  scorpiones  exhibentesad  eadem  sacra  allu- 
dentes.  Ilujusmodi  annglyphorum  meminit  Luctatius 
ad  Slatii  lucuin  laudaluin  de  speluncis  Miihriacis.  Si 


Sensum  baud  assequor.  Cnr  enira  Roinani  aliam 
plane  religionem  colentes  Romano  noinine  dignum 
pnlarent,  quod  sacrorum  Zoroaslricortun  a  Milhria- 
cis  diversitatem  asserereni?  Quomodo  verba  ac  Per- 
sarum  sacris  ciim  antecedentibus  cohxreant,  equi- 
deni  haud  vidco.  Neque  facilior  crit  interprctatio , 
si  dignum  in  dignius  mulaveris. 

Locus  affeclus  quem  non  icnlo.  Elsi  cnim  solce- 
Cismum  leyibus  sei/i/i  corrigas,  haud  tamcn  vidco  quo 
moilo  lucccc  verbacura  auiecedciuibus  conjungenda 
sint.  Lacuna  buiic  locum  excipit,  qua  scnsus  inter- 
rujitus  est. 

b  Verba  hxc  ,  ut  insula,  inler  duas  lacunas  posita 
neque  cum  antecedeniibus,  neque  cum  scqueniibus 
colucrere  videnlur.  Quod  si  vero  ncxumaliqtiein  cum 
antecedentibus  inlercedere  statuas,  serniu  erit  de 
iuitiationibus  Mithriacis,  leviuscula  mululione  vocis 
armata  in  armatus  facla.  Namque  conslat  niystas  Mi- 
thriacos  dictos  fuissc  Milhrsmililes:  vid.  Tertull.  de 
Corona  militis.c.  1.'»  elZoegam  l.l.  p.  15S.  Sitameu 
liac  displiccnt,  cogilandum  forle  eril  dc  rilu  arcano 
religionis  Zuroastricic,  ad  cujus  commcraoraiionem 
viani  slernere  potucrunt  verba  qu:c  hocce  fragmen- 
liini  praecesserunt  :  At  Persarum  legibus  sequatur. 
Plularcbus  enim  in  Anaxerxe,  c.  5,  liune  Pcrsarum 
rcgcin,  a  Graecis  .Vnemon  appellaium  (eiinidem  qnem 
Berosiis  lih.  iii,  ed.  Riclil.  p.  70,  Anaitidis  simnla- 
cra  in  variis  iinperii  sui  tirbihns  colenda  proposuisse 
tradil),  Pasargailis  in  leraplo  deae  cujusdam,  quam 
Hohun/.v.i  vucat  atqtie  ciiin  Mincrva  quodainmodo 
componit ,  altiores  initiorum  doctrinas  accepisse 
narrat.  Eadem  quuque  dc  causa  Xcrxes  Palladi  lliacic 
sacra  fucisse  (llerodot.  vu,  45)  videlur.  Ilanc  eiiira, 
ni  fallor,  Anaitidi  icomparavit.  Anaitin ,  qu;c  idera 
csiciini  Astartevel  Myhita  numen,  riiuCouiano  cul- 
lain  Buspicor,  licct  haud  intelligain,  quo  pacto  illiua 
religio  cum  puriore  Zoroastrica  Artaxerxisjamxiate 
in  i|isa  PersideelhaudproculaPersepoli,  lotiuspopuli 
veluii  Capitolio  atque  arce,  conjungi  poiucrit.  Aliis 
cis  Arteiniilos  Persicae  Ct  inentio,  v.  c.  npnd 
Plularchum  in  Lucullo;  Paosaniam  m,  c.  10  (vide 
qtioque  vii,  c.  6);  Slraboucin.  xvi,  c.  i,  18,  qui  ailv- 
liira  linjiis  dex  *A?opa(vcra  lcclio  videlurcsse  v.i/fa., 
inde  \;.- ■-■' ■-  Zapaxtt)  vocal.  Lrit  igilur,  si  vern  esl 
Plutarclii  narraiio,  hocce  numen  idcm  cura  Mitbra  : 
Mithra  1'ersarum,  Nalurm  ycneratricis  symbolo,  in 
illo  lemplo  armatum,  uli  Vcnus  Urania  in  Cytlnrain- 

itWacu/ta.Cauerum  vide  qu«  boc  deargnmento  dis- 
puiat  Crciizeins  i,  p.  730  :  lluc  forsan  speclunt 
nummi  lctradracltmi  1'arlhici,  in  quibus  1'ullasctrnitur 
coram  regc  scileiilc  stuns  HHque  corennni  prabtnt,  aul 
coronunt  capiti  cjus  imponent.  Scd  inlcrdum  loco  l'al- 
ladii  sislilur  muticr  sttitata  vcl  turrita  ciim  rariis  altri- 
butit,vei  Victoria.  Ineertaigiturret.  SunlnummiArta- 
ms  \V  ,  Phraltatis  IV  ,  ct  tucctttorum.  Calaloguede 
Mionel.    v,   p.   030  seq.  ct  LcLhcl  l>.  .N.  Vtl.  lli , 
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sprtiia  imperium.  Ultima  pars  tripartiue  istius  divi-  A  aliae  superstitioncs  f  quarum  fecrela  pandenda  suni, 
sionis  sestimat  Iibidinum  vias,  quae  prava  desideria  Liberi  et  Liberoed,  qu;e  omnia  sacris  sensihus  vc- 
quaeque  prreposterae  cupidiiatis  nionstr.int  illecebras.      slris  specialiler  intimanda  sunl,  111  et  in  istis  profauis 


I  leo  unain  partem  capili  assignani,  ut  bominis  iiam 
quodanimodo  denouire  videatur.  Aliam  in  corde  sta- 
tuunt,  ul  diversarum  cogiiaiionum  varietalem,  quas 
mulliplici  intenlione  concipimus,  in  inodum  sylva- 
liini  lenere  videalur.  Terlia  pars  consliluilur  in  je- 
core,  unde  libido  nascilur  et  voluplas.  Illic  enim 
genitalium  seniinum  collecia  fecundilas  naiuralilius 
slimulis  desiderium  cupidilaiis  exagitat.  Quid  eigo 
perficit  ista  divisio,  diligenler  aspicile ,  ut  cernaiis, 
quam  facile  coinnienlum  ratio  verilaiis  impugnet.  Si 
dividitur  anima  ,  et  sulisiantia  cjus  divcrso  elficaciae 
gencre  separaiur,  dissoluto  ordine  suo,  incipit  esse 


religionibus  sciatis  nioites  esse  huminum  consecra- 

las.  Liber  ilaque  Jovis  fuii  lilius  e  regis  scilicet  Crc- 
lici  f.  Ilic  cuin  fuisset  adulicra  inaiie  prngcnitus  , 
nuiriebaiur  apud  patrein  ,  sludiosius  quam  decebal. 
Lxor  Jovis,  i  ui  Junoniluil  nonienn,  novcnalis  aiiimi 
fmore  commoia,  ad  necem  infanlis  omnifariam  pa- 
rabat  insidias.  Proficiscens  peregrc  paier  ,  qma  in- 
digi.ationes  lacitas  sciebal  nxoris,  nc  quid  ab  iiala 
iuuliere  dolo  fieret ,  idoneis  (sirul  sibi  vidcbalur) 
eusiodilius  lulelam  credil  filii.  Tune  Juno  ,  oppor- 
tuiiiiin  insidiarum  nacta  icinpus ,  ct  ex  bnc  loriius 
inflaniinala  ,  quia  proficiseens  paier  et  solium  regni 


quod  fucrat.  Aliud   enim  mens  est,  aliud   ira,  aliud  jj  puero  tradiderat  et  sceptruni ,  cusiodes  primum  rc- 


libido.  Aoimam  ergo  separatio  isia  di>solvit,  et  pa- 
lilur  inaximani  ex  isia  parlitione  jacluram,  necinle- 
gram  sui  speciem  res  isia  cusl&dit,  ouffi  per  ires  con- 
traiias  separalim  dividilur,  et  (ut  veriiin  dieain)  lit 
ex  ipsa  divisione  niorlalis  tt.  Elenim  quod  polesl  di- 
vidi ,  corpus  esi.  Quod  aulem  corpus  esi,  necesse  est 
esse  inorl;i!eb.  Ergo  si  anima  dividilur,  corpus  est. 
Si  corpus  esi,  necesse  est  sit  res  niortalis.  Egregia 
crroris  istius  acpraeclaracomilanlia  Maxiinum  nobis 
bencGcium  ex  ista  consequentia  conferlur.  Gonrmen- 
lis  isiaium  absurditalum  animasvolunt  esse  murtales. 

CAPUT  VI. 
Ab  Elemenioruin  cultu  ad  alias  superstitionCs  transit 
carumque  secreta  pandit;  el  primo  quidem  cluorum 


galibus  praroiiis  muneiibusque  corrupii,  deinde  sa- 
lclliies  suos ,  qui  Tilanes  vocabantur  '■ ,  in  inlerio- 
rilms  regia:  local  panibus ,  ct  crepundiis  ac  speculo 
affabre  facto  animos  ita  pueriles  illexii,  ut  deseriis 
regiis  sedibus  ad  insidiarum  lociim  puerilis  auimi 
desiderio  duceretur.  Illic  interceptns  irucidatur.  Et 
ui  niillum  posset  necis  inveniri  vestigiuni ,  pariicu- 
laiini  niembra  conscissa  satellitom  sibi  dividit  lurba. 
Tunc,  ut  liuic  facinori  aliud  facinus  adderetur,  quia 
veheinenter  lyranni  crudelilas  timebaiur ,  decocla 
variis  generibus  pueri  menibra  consuinunt ,  ul  bu- 
inaiii  cadavcris,  inaudilis  usque  in  illum  diem  epu- 
lis ,  vescerenlur.  Cor  visum  sibi  soror  servat,  cul 
Minerva  fuit  nomen,  quia  et  ipsa  sceleris  fuil  parli- 


l.ibcrorum,  C.retensis  qilippe  ac  Tliebani,  liistoriam  C  ccps,  et  ut  inanifeslum  esset  delalionis  indieiimi,  et 

nnrrat,  ul  haberel  unde  furenlis  pairis  impeluni  miiigarel. 

Sic  suiil ,  sacratissimi  imperatores  ,  Elemenia  a      Reverso  Jovi  lilia  ordinem  facinoris  expouit.  Tunc 

perdilis  hominibiis  consetiaia.  Sed  adbuc  supersunt      pat;r  funesla  calamitate    cladis  el  acerba    luclus 


p,  550,554.  Fortasse  quoquc  Iiuc  pertinebit  nummus 
Uieroc.esareae  Lydiaequem  e.lidii  Seguinos  in  Sel. 

iiiiiuism.  aniiqii.,  p.  9  et  10  (Eckbel  in,  p.  195),  in 
quo  Ariemis  (deani  Comanam  credo)  cultu  mnliebri, 
sed  pharelra  insirucia,  cum  epigraphe  iiepsikii. 
Avcrsa  bal.ci  arani  igntUm,  sphingibus  nrnatam, 
qua  cnltiis  igiis  mysiicus  indicaiur.  De  Diocsesu- 
reensium  hac  Diana  cf.  Tacili  Aunal.  m,  02,  ci 
Spaohemtuiii  ad Callimacb-.  Hymn.  in  Dianam,  v.57, 
ul.i  multa  de  lioe  nuroine  congesla  veperies. 

u  Athenag.  c.  7  :  KaiToioptiv  Iw/.parn;,  napa  y:- 
vjitoj  y.t/i  cpSapTOJ  ,  n-jy/.siunw;  /xi  Sixtpo-jusvo;  si; 
uApit.  O  Si  ®ib;  xyivorag  v.xi  aHraSvs  •/.«.).  xAwxpiro;, 
Loco Swxpatn;  poterat  eiiaiu  dixisse  homo  ei  animal. 
Sed  maluil  adhibcre  nomen  rei  singularis.  Lindner 
ad  Alhenag. 

h  Firinicum  h.  I.  aggressum  esse  pbilosophos  du- 
biiari  non  polest,  el  iuipriinis  quidem  Pyihagoraeos, 
quos  aoiini  buinani  parlcs  vel  facultales  tres,  vovv, 
fpbiKS,  8u(*6v,  posuisse,  haruin  |iie  duabus  prioribus 
in  cerebro,  lerti*  incorde  locum  assignasse  constat. 
Ilii;r/.de  J.  F.  M.  p.  59. 

c  Transit  jam  a  rcfmaiioae  cullus  eiementorum 
adalias  Myihologircpartes  impoguaiidas,  quas  parliui 
ex  liaililiiiiie  popillari  alquc  poelarum  ,  quoruni  car- 
mina  ;etis  servavit,  fabuUs  liausii;  pailim  ,  ut  sus- 
piciir,  cx  Euhcmeri  'Hpi*  Avsc/okm;  exccrpsit.  Inilinm 
lacit  a  Libero  ct  Libera. 

al,aeiani.i,c. lO.Miuuc.  Felixc."2i;  CicerodeNat. 
I);'or.  u,-2i  ;  Arnobiusbaud  habet;  Cruz.  iu,  576,  581. 

•   Duorum  Liberorum  ( Cic.  de  Nai.  Deor.  n,  24) 


historiam  nnrrat,  Crelensis  quippe  et  Thebani,  eain- 
que,  si  Crelensem  Liberum  specles,  fabula;  valde 
aflinem.  Iu  qua  quidein  ,  an  Clemenlem  Alexandri- 
niim  in  Protrept.  c.  "2,  ut  judicare  videiur  Wowerus 
in  notis  ad  Finnicum  ,  quod  vero  negai  Ursinus 
Qiiiesiione  bibl.  1.  u ,  c.  19,  secutus  sit.  lacilc  ilu- 
bitaverim ,  cum  ah  eo  in  sepuliura  saliim  Libefi 
cnarranda  discedat,  nulla  caslernm  auetoris  cojusdam 
auclorilate  fullus.  Hertz.  de  J.  F.  M.  p.  50.  Ilanc  la- 
biilam  couimemorant  Eusebius,  Priep.  Evang.  n,  5; 
Arnobiiis  i,  c.  56,  \\ ;  v,  19  ,  et  siepins  ,  imprimis 
libro  v;  licethaud  ubique  Thebanu- a Crelensi  facili 
negotio  diseerni  possit.  Ilygini  Fab.  107.  Macrob. 
io  soinn.  Scipionis  i ,  c.  1:2. 
f  Sic Coininodianus  Insi.  vi. 

Ille  autem  (Jupiter)  in  Creta  regnavil,  ibiquedefecit. 

p.  Deos  homines  fuisse,  qoae  fuit  Euhcmeri  senieniia, 
Ainobiiis  quoque  pcrbibel,  lih.  i ,  c.  56-41.  Vid. 
Peiri  Krog  Meier,  collegaj  desideratissimi ,  Disserl. 
inaugiiraleni  de  ralione  et  argiimenlo  Apologdici 
Arni.biani  (llafn.,  1815)  p.  158,  159.  Cseiermn  Ar- 
noliius  eadem  fere  alferi  exeinpla  qure  Funiicus  ba- 
bei.  Jovem  a  Cretensihus  inter  deos  numeratuKI 
fuisse  refert  quoque  Atlianasius  za-ra^E».  c.  9. 

b  Omnis  luec  fabula  a  solo  Firniico  narralur  :  an 
ex  Eiibeinero'' 

'■  Hi  apud  Aoloninum  Liberalem  coosideranlnr  ut 
satelliies  Saiurni  ,  c.  56,  unde  scribimi':  Ze-jj  t«k- 
vtt,-  E^eXctuKs  tov  Kpovov  «y:i)sTO  vh;  v.pyji;-  Cronov. 
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atrociiate  commotus ,  Titanes  «jnidciii  vario  genere  \  lyranni  facinorosa  crudelitas  in  animis  audientimn 


supplicinrum  excrueiatos  necat  ■'.  Nee  praHci  inisstim 
cst  iu  ulii.jne  iil ii  aut  tormenlura  aliquod  aut  pceua, 
setl  per  omnia  pcenarum  genera  baccJnalns,  nccem 
qtialiicrcuiiiquc  lilii  vindicavH,  alleciu  quidem  pa- 
tris,  secl  lyrannica  polestate.  Tunc  ouia  diulius  paler 
fcrre  lugentis  auimi  tormeuta  nun  poterat ,  et  quia 
dolor  cx  orbiiate  veniens  nullis  solaiiis  miiigabaiiir, 
imaginera  ejus  ex  gypso,  piasijco  opere  perfecit,et 
cor,  ex  quo  faeinus  luerat,  sorore  dcferenie,  dete- 
ctiim  ,  iu  ea  parte  plasUc  collocat,  qua  pecioris 
fuerani  liiieanienia  formata.  Post  hac  pre  Lumulo 
cxsiruit  lemplum  ,  et  pxdagogum  pueri  constituit 
sacerdolem,  Iluic  Silcnus  fuit  noraen  b.  Cretenses  , 
ut  fuieniis  tyranni  sxvitiam  niiligarenl  c  ,  feslos  fu- 


luneslis  sempcr  relalionibus  renascator,  llu.c  Ly- 
curgus  n ,  sobria  virorun  cniijuraiiune  proiectiis, 
regno  exuit,  pellit  palria.  Neque  enini  eflemiiiatus 
illc  consensum  viriiruni  poluil  iliulins  susiinere.  Ef- 
leniinalniii  enini  iirisse,  el  ainaloiiiin  scrviisse  lilii- 
dinibus,  Gia'conun  gynuiasiis  dei  aniatur  '■.  Nec  fuga 
ejus  Lycurgus  laiitum  est  exsiiieque  contentus,  scd 
iniens  ne  lugiens  etabaliis  receplus ,  ludibriosa 
seeleruin  suoiuni  etiam  in  alia  regione  condevet  se- 
iii i no ,  succincliis  ferro  ,  palii.e  dedecus  minaei  pi  i- 
sequitiiT  edicto.  Tunc  Liber  prnjeclis  iuiulis,  quis 
pampineis  coronaium  cireulis  illigabal  i  imi  semi- 
viro  comiiaiu  fugiens  (  soli  enim  euni  secuti  sunt 
smpmrum  et  Sagiliorum  el  libidinuiu  socii)  per  om- 


neris  dies  staluunt,  ct  annuiim  sacrum   Ir-ieterica  j}  nes  oras  vicini  maris  cum   siinuna  trepiilatione  ile- 


consecratione  couiponunl,  oninia  per  urdincni  fa- 
cienles,  qiue  puer  moriens  autfeeil,  aul  passus  csl. 
Viviiin  laniant  dcnlihus  taiiruiii  J  ,  cruileles  epulas 
annuis  coinniemoraiionibus  excitaules  ,  et  pcr  se- 
creta  sylvaium  clamuribus  dissouis  ejulantes  liu- 
gunt  aniini  furenlis  insaniaui,  ut  illud  faeinus  non 
pcr  fratulem  faclum  ,  scd  per  iiisaniain  crcderclur  : 
prafferiur  cisla,  in  qua  cor  soror  latentcr  absconde- 
rat;  tibiariim  cantu  el  cymbalorum  linnitu  crepiiu- 
dia  ,  quibus  puer  deccplus  lucrat ,  nieiuiiiniur.  Sie 
in  honorem  lyrauni  a  seiviente  plebe  deus  factus 
est,  qui  babere  non  potuil  sepulturain.  Fuit  eiiam 
alius  Liber  apud  Tliebas  lyrannus  ■  ,  magica:  ariis 
potestale  conspicuus.  Hiccum  muliclues  animos  ve- 
nciiis  quiljiisdam  et  carminibus  occupassci ,  pro  ar- .-. 
bilrio  suo  crudelia  fa<  iinua  furenlibus  iuipcrabal,  ul 
mcnle  captas  nobilcs  fceuiinas  et  lihidiuum  miuislras 
baberet  el  sceleruin.  (Jui  qualia  feeeril  srelera,  vel 
quauiinn  malri  cnntra  (ilium  ,  vel  suroribus  contra 
fratrem  iinperaverii  facinus ,  in  scenis  quoiidie  a 
Iragici  carmiuis  auctoribus  tradiiur f ,  ut  sceleraii 

a  De  his  Cmnmodianus  Instr.  xx,  ubi  : 

Adoralis  eniiu  slulli  iuala  Iclo  dcfuiictos. 

b  De  boc  Bicchi  Pxdagogo  vidc  Laclant.  i,  c.  21, 
et  Creuzeruin,  m,  514. 

1  Loca  veienim  de  cultu  Jovis  in  Creta  videsis 
apiul  Meursium  in  Creta  (Amstolod.,  16"5),  p.  1118. 

'i  llesycb.  Tavpofar/o$  6  jiiovuuof.  Suidas  iiiilem 
ile  Bacclio.  Wow'.  — Qu:i;  Photius  habel  in  Lexico;  o 

Tavooyayov.  Tov  AtoSiUtTov  So<poy/\yjf  l-j  Tvflot,  avri  tou 
oti  xov  i)&'jr.v.u.t','j-J  vtx/iaaai  (3ou{  iSiSoro'  r,  tov  ojy.r,- 
«TTiiv,  uy  ou   y.ai   sn;    t6v    Kpaxtvov  ;/;7.,v:y/.;    TOuvofMt 

'ApwToyaviof,  liuc  non  pcrtrueril. 

'■  De  Dionysio  Thcbauo  quaj  habei,  unfle  surnose- 
rit,  milii  iion  liquet,  cura  nomerus,  Iliad.  z',  150; 
llygiiuis  Fab.  152.  et  ApoIlodorusBiblioth,  ui,  c.  5, 
aliique  fugatum  quidem  primo  Baccbum,  neque  vcro 
dilaceraiiiui  ,  neque  in  LycurgO  inullimi  fuisse  nar- 
renl.  (.1.  Ileyue  acl  ApoIIodor.  II.  p.  571,  SCi|. 

I  Huj'isiiiiiili  liiere  jEscbyli  fab  d  e.  :  Bacchx, 
Btsmrte,  ojoyveov  tboooI,  'u3ovot,  Lycurgus,  Xantriae, 
1'eniheii-,  S'meie  :  Sophoclis  Dionysiacus,  si  veras 
esi  tttulus  :  Buripidh  qux  supersurii  Bacchx  (forle 

eailein  i|ii;e  1'i'iillieus  insciipla,  illlcr  ilepeiililaS  l'C- 
censelui)  i^t  CyclopS,  chori  ratione.  baliil.i. 

i"  Lycurgi  f  ilmla  varie  nairatur.  Regern  Hedonl)- 
1'llin  'fliraei.e  faiil  Apollodor.  III,  5,  I! .icrhuinquc  0 
sua  regi pepulisee  narral,  baud  vcro  ct  pairia.  De 


sperationis  erravii.Illic  iniercliiias  puellas  '  et  vino- 
lenlus  senes,  cum  adliuc  eum  siclerum  pompa  pr;e- 
cederet,  ct  alter  nigio  ainiclu  leter,  alter  osicnso 
angue  teniliilis  i,  alter  cruentus  orc  ,  duin  viva  pe- 
coris  membra  discerpit ,  a  Lycurgn  comprelienstis 
per  proxiinam  rupcm  ,  qua»  inimeiisiim  piiccipiliuin 
saxis  inviis  fecerat,  in  inue  prieeipilalur,  ut  lace- 
rum  corpus  inarinis  diu  jactaium  lluciibus,  erran- 
liiim  populorum  aniinos  ad  sauitatis  ac  sobrieiatis 
nnliiiem  scvera  aniiiiaclversioiie  reveearcl.  Ilunc  li- 
neni  Liberi  Ilomeius,  ul  fugam  et  liepidationem  dc- 
tegerei,  et  ut  ostenderet  nioiiem,  ail  : 

A-.d.vji'.;  $t  90D1)Bll{ 

Au^oO'  a*Xo?  xft-a  x-iixa*  ©Ixi^  S'u«tot;aTO  xoXma 
Aei^ibTa-  xpattfo;  -;a5  ty  Tfd^to;  avSfj;  9^Mtif  *. 

Iniitalur  le,  Lycurge,  et  sobriura  iiium  institiitum 
seqiiilur  ,  nec  a  salulai  ilui-  tuis  legibllS  exorbital 
eiiam  constil  noster  Postbumius  '.  Nain  sieul  in  li- 
bris  Aniialiluis  inveiiiinus ,  Baccbanalioruni  sceleia 
Ebutio  qiioilain  adolescente  deferente  detectn  suat. 
Erant  adliuc  in  urbe  Roma  inlegii  mores,  nec  cpiis- 

eo  conf.  Zocgic  disscilalioneni  :  Lijcurijos  von  tlcn 
Mmnaden  bezwungen,  ei  Weickeri  addiiaiiienta.  Ana- 
glypbon  ibid.  illuslralur.  Ouiiiia  li.ee  ex  Eulieiui  ro 
hausisse  videliu'  1'irniicus.  F.ibula  nlim  e\i>lii i l 
,/£sciiyli  Lycurgus  inscripta. 

h  lliei  intelhgenda  videuiur  dc  certamiiiibus  nni- 
sicis  ,  qiiM:  intei  feslos  deiiruin  dies  celebramlos  iu 
gyinnasiis  ei  alilii  insiiiuebanlur;  fonasse  simul  de 
carniinibiis,  quxiisdem  in  locis,  quibusel  juventus 
studiosa  el  qutcumque  Uusis  favercnl .  diebus  eiiaiu 
iion  1'esiis  convenire  solebaui .  fere  quoiidic  dccan- 
taia  essc  per  quam  vei  isimile  est. 

1  Quaj  alii  de  Baccho  terrarum  orhewi  IrHimphali 
poinpa  peragraute  narrant,  noslcrin  ruga  ejusove- 
nisse  siaiuii.  De  Bacchis  v.  Creujerum  itt,  186 
i  Arnolj.  v  ,  e.  19.  Bacchanalia  prxterinittamus 

iniinania....  in  i|iiibus   luiore  ineii  ilo ,  cnvuni- 

plicatis  vus  angiiibus,  atque caproruiu  reclam  m- 

tium  visccra  cruentatis  oribus  dissipaths.  s.  boliast. 
Lyeoplir.  v.  li.".  l)e  li.ici  bis  :  fltpi&itft  otxti«c  /£,<-o-i 
Xiovras    /m  £T£p«  Onpia,    ooazovTy?   0£  ^toi  Ta,- 
d/',j  io-iritprj^Evouf.  >Vouv.  —  Dracoues » .   ei  penies 
in  rellgiombus  Bacchicis  cotninemoroi  Creuxerus  m, 

IS7. 

1   lloineii  lliid.  /. ,  v.  155. 

1  II.iiii  liistoriara  fuse  Iradit  Liviu»,  .\\i\.  i 
8-11).  Ceb  bre  esl  S.  fi.  de  Baccbanahb  s  u.  Mal 
lli.ciiui  /Egyptiutli  iu  b\  C.  de  b.icciianalibus  cl  Byu- 
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qnani  percgrinas  superslilioncs  dissolutis  moribus  A  culo,   scissis  vesiibus,   laeeratis   crinibus  ducilur. 


appetcbat  :  lunc  ncc  scnalus  consuli  ncc  legcs  Hei- 
publica;  nec  consul  legibus  defuit.  Scd  invcstigatis 
omnibus,  qui  bujus  sacri  scelerata  conimcnta  tra- 
debant,  contra  omnes  servos,  immo  Komanos  quoc- 
stionis  cxamine  capiialis  pccna  de  senatus  sentenlia 
decrela  esl.  Nec  tam  diu  vindices  gladii  consnlis 
conquierunt ,  quamdiu  boc  malum  fuisset  radicilus 
ampulalum.  0  digna  Romano  nomine  animadvcrsio ! 
0  priscrc  virtutis  laudanda  'conslantia!  nec  civibus 
suis  consul  parcere  voluil ,  cum  ob  purgandam  pa- 
iriam  percgrina  vitia  corriguntur. 
CAPUT  VII. 
Liberw  vel  Proserpince  hisloriam  expouil ,  ct  Liberum 
pro  sole,  Liberam  pro  luiia  coli  asserit. 


Nec  reservati  ungues[contra  amalorem  ruslicum 
aliquid  profuerunt,  nec  clamor  atque  ululatus  adju- 
vil,  nec  cxlerarum  strepitus  puellarum.  Tunc  una 
celeri  cursu,  cum  decivitate  ncmo  succurrcrel,  facia 
ex  ipso  timore  velocior,  matri  raplum  virginis  nun- 
liat.  Contra  raptorem  indignala  maler,  armaiam 
manum  ducil.  Nec  Plutonem  mulieris  fefellit  advcn- 
tus,  sed  utretorsitad  civitatem  oculos,  ct  infinitos 
cuneos  rcspexit  venirecum  malre,  funestum  cepit 
cx  desperalione  consilium.  Quadrigam,  quaj  vcbi- 
culum  Irabebat,  per  medium  lacum  dirigil.  Is  erat 
profundis  voraginibus  immersus,  illic  cum  amata 
submersus  virgine,  miserandae  matri  dc  morte  filix 
funcslum  spectaculum  pra-bnit.  Hennenses,  ul  pos- 


Sequitur  hanc  sacri  contagioncm,  el  imitalur  or- B  senl  maternis   luctibus  ex  aliqua   partc    invenire 


dinem  funeris,  a  Cerere,  Hennensi  muliere",  mors 
filine  consecrata.  Nam  quidquid  in  Crcta  paler  ob 
filium  fcccral ,  boc  tolum  Ccrcs  apud  Hennam 
amissa  filia ,  impatientia  materni  doloris  instituil, 
quod  qualenus  factum  sil,  brevi  sermone  perstrin- 
gam.  Unicam  Ccreris  liliam  ,  quam  Gr»ci  nspo-s- 
<fovn-j,  nostri  immulalo  sermone  Proserpinam  dicuni, 
ad  conjugalc  consorlium  plures  pelcbanl.  Maler  sol- 
licile  de  singulorum  meritis  judicabat.  Et  cum  adliuc 
omnibus  matris  sentenlia  videretur  incerla,  dives 
rusticus  ,  cui  propler  divitias  rAouTMv  fuit  nomcn  , 
lemerario  cupidilalis  ardorc,  cum  moram  dilatio- 
nis  ferre  non  pos9et,  ct  cum  de  praeposleri  amoris 
conquererctur  incendiis  ,  propc  Pcrcum  '•  inventam 


solatium,  inferorum  regcm  virgincm  rapuisse  finxc- 
runt.  Et  ut  fules  figmentum  sequeretur,  prope  Syra- 
cusas  d  cum  peralium  locum  cum  virgine  cmersisse 
jactarunt.  Templumsanectraplori  ctvirgini  accuratc 
collalis  sumplibus  faciunt,  c  cl  annua  in  templo 
vola  decernunl.  Scd  nullo  generc  matris  dolor  vin- 
citur,  nec  muliebris  impatienlia;  lormenla  ciiranlur. 
Sed  crcdcns  vere  filiam  prope  Syraeusas  csse  visam, 
Triplolcmo  villico  suo  duce,  nocturnis  itineribus  ad 
Syracusaiiaeciviiatislittusciim  lugubri  vcsle  ac  sor- 
dido  squalore  pervenit ,  ncc  illi  defuit,  qui  credu- 
lcm  de  calamitalibus  suis  falleret  matrem.  Tunc  ait 
se  Pandarus,  nescio  quis,  vidisse  non  longe  ii  Pa- 
chyno  navem    raptorem   ascendisse  cum   virgine. 


virgincm  rapit.  Percus  autem  lacus  in  Hennac  civi-  C  Persiiasum  est  mulieri,  quae  quolibet  genere  vivere 


tatis  finibus  saiis  amoenus  et  gratus,  cujus  amcenilas 
ex  floruni  varietatibus  nascilur.  Nam  per  omnem 
annum  vicissim  sibi  succedentibus  florfbus  corona- 
lnr.  lllic  invenies  quidquid  liyacinlbi  lurget  in  cau- 
leni ;  illic  comam  narcissi,  vel  quod  auream  rosam 
desuper  pingit :  illic  albae  bcderrc  per  terram  molli- 
ler  scrpunl,  etcum  purpurcis  violis  suaviler  rubcns 
amaracus  invenilur  :  nec  coronam  istam  alba  de- 
serunt  lilia.  Prorsus 'aplus  locus,  qui  gralia  sua 
puellarcs  animos  et  invitaret  pariter  et  leneret.  Iu 
hoc  loco ,  cum  a  Plulone  virgo  prope  vesperam 
fuisset  inventa,  vi  rapiiur,  c  ct  superimposita  velii- 

kcrshoek  de  Religione  peregrina,  in  operibus.  Ter-  D 
tull.  Apologet.  c.  G.  Liberum  Palrem  cum  niysloriis 
snis  consules,  seuatus  auctoritatc,  non  modo  Urbe, 
sed  universa  Italia  eliminaverunt.  I)e  Bacclianalibus 
v.  quoque  Casp.  Darlbium  ad  Statii  Tlicbaidos  n  , 
vers.  74  et  77. 

•  In  Trinacria;  finibus  natam  dicit  Arnobius  i,  36. 
Hanc  quoquc  narrationem  Firmicum  ex  Eubemcro 
liausisse  suspicor. 

h  Sc.  lacum.  Ovid.  Metamorpb.  v,  585: 

Haud  procul  Hennsis  lacus  est  a  niomibus  altse, 
_  Nomine  Pergus,  aquae. 
Ovidius ,  Aristoteles,  Solinus  et  Diodorus  locum  flo- 
ribtis  omnigeniset  maxime  violis  obsilum  describunl. 
llinc  imaginis  miiluatus  videtur  Firmicus.  Vide  pra- 
terea  Cluverii  Siciliam  319,  ^2(1;  523,  24. 

c  Apollodori  Bibl.  l,  c.  5,  ct  lleyne  ad  h.  I.  Dio- 
dor.  Sic.  v,  c.  3.  Ovid.  Fastor.  iv,  vers.  420  620. 
Hygini  fab.  146.  Arnob.  v,  c.  94.  Cf.  quoquo  Clcri- 
Cum  in  Bibl.  Universelte  vi,  p.  55. 


filiam  cupiebat  audire,  infinitis  doiibus  rcmunerat 
civilatem.Syracusani  liberalilatemulieris  provocati, 
raplum  virginis  consecrant,  et  miiiganles  dolorem 
matris,  ponipam  miseri  funeris  excnlunt  bonore 
lemplorum.  Sed  ncc  hoc  sufficit  matri,  sed  ascensa 
nave  pcr  percgrina  liltora  filiam  qu.xril.  Sicfluclibus 
tempesiatibusque  jaclata  ad  Alticac  urbis  locum 
pcrvenit.  f  lllic  hospiiio  rcceptn,  incolis  incognilum 
adliuc  irilicum  dividit.  Locus  ex  patria  et  ex  ad- 
ventu  mulieris  nomen  accepii.  Nam  Eleusis  dicltis, 
s  quort  illucCeres,  relicta  Ilenna,  vcnerat.  Sicque 
tum  ipsa  dispensalio  \'quod  altulerat  frumenla,  lum 

11  Plnlonem  cuin  rapla  Proscrpina  ad  Orcum  de- 
scendisse,  illo  vero  in  loco,  ubi  descenderit,  ortuni 
esse  Cyanen  fontem,  relerunt  Diodorus  Sic.  lib.  v, 
c.  4,  p.  335,  ct  Ovidius  Metamorph.  v,  1.  c.  Vide 
Claverii  Siciliam,  p.  177. 

<■  Condcbanlur  vero  Syracusa;  ab  Archia  mullis, 
annis  postquam  cultus  Cercris  el  Proserpin.T  apud 
Gr.-ccos  invaluerat,  Olymp.  xi,  2  aut  4,  anno  755 
ante  Chr.  n.  Thucyd.  lib.  vi,  c.  5  ;  Cluverii  Sicilia, 
p.  139. 

f  Arnob.  v,  25. 

s  Idem  tradit  auclor  Elymol.  M.,  verb.  'E>eo<rtf. 
Mu  Triv  ajro  ArifiiiTspo;  e/sucriv-  ixef  yap  tvpt  twp 
y.apTio-j  Ef\Bo\/(Tu....  ri  utzb  'E).suo-ivO'j  toO  'Ejouou. 

'■  Cum  vox  dispensatio  nulluin  Verbum  habeal 
quoctim  jungi  possil,  fortasse  rectior  foret  hujiis 
loci  lectio,  si  aul  slatueretur  post  vocem  disciplinam 
tale  quid  excidisse  :  causa  ei  cultus  divini  fnit,  atque 

post  mortcm aut  delerctur  vox  dispensalio ,  el 

pnetcrca  ipsa  tnm  pro  fn m  ipsa  legeretur. 
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quod  colligendarum  frugum  tradiderat  disciplinam,  A  vult  i*ia  persuasio,  ut  divinis  rebus.funeMa;  calami- 

laiis  ordo  socictur?  ut  naturx  siderum,  quam  Dcus 


summus  certis  legibus  fccii,  raorialis  calaraitas  luc- 
tibus  jungcreuir  ?  Cui  rei  prodest  quod  facitis  ?  rais- 
cetis  lerrena  ccelesiibus,  cadnca  superis,  lencbrosa 
luceniibus,  doloresac  luctus  borainura  divinis  bono- 
ribus  consecranies. 

CAPUT  VIII. 


post  inortem  ob  beneficium,  quod  cx  frugum  copia 

nascebatur,  ct  scpulta  in  eo  loco  csi  ",  pariter  et 

consecrala,   el  divino  cuni  filia  appcllata  nomine. 

Ainat  eniin  Gr.-ecorum  tevitas  eos,  qui  sibi  aliquid 

coniulcrint,  vel  qui  consilio  aut  virlute  se  juverint, 

divinis  appellare  nominibus.  Et  sic  ab  ipsis  bene- 

ficiorum  gralia  repensatur,  ut  deos  dicant,   el  deos 

csse  credant,  qui  sibi  aliquaudo  profucrint.  Sic  de 

Libero    Nisa  b    non  dubital,   nec  de  novis  anibigit      Continet  maximam  partem  prosopopceiam  qua  sol  divi- 

Sparta  sideribus  c,  crcraat  et  consecrat  Ilerculem  d         num,  quem  liomines  ipsi  exltibebant,  cultum  oratione 

tristis  OEias  e,  ct  a  vanis  Cretcnsibus  f  adhuc  ntor-  ad  eos  liabila  refutare  aique  delestari  fingitur. 

lui  Jovis  luinulus  6  adoratur.  Additur  tanien,  sacra-         Si  convocato    oinni  gencre    buinano   Sol  habila 

lissinii  Iraperatorcs,  ad  hujtis  profani  erroris  aug-      concione  loqueretur,  dcsperationem  vcstrara  hacfor- 

menlum,  quod  hosbomines  (id  est,  Liberura  et  1'ro-     san  oratione  percuteret :  Quis  vos,  cadtici  bomincs 

serpinam),  majore  quasi  auctoritale  defendat.  Nam  B  ct  per  dies  singulos  summo  Dco  variis  generibus 


Libcrum  ad  Solera  volunt  rcferre  comraenla  Graxo- 
corum  '■%  Proserpinam  vero  Liberamdicentes  Lunam 
csso  confinguni  >.  Quod  quam  absurdum  et  quam 
iniscrura  sit,  ex  ipsa  verilatis  possumus  rationecol- 
ligcre.  Quisvidit  pueruni  Solem  ?  quis  lefcllit?  quis 
occidii?  quis  laceravit?  quis  divisil?  quis  mcmbris 
ejus  epulalus  esl  ?  Quis  Lunam  rapuit  ?  quis  abscon- 
dit  i  ?  quis  Plulonis  conjugera  fecit?  Sed  et  erro- 
rera  istuni  physica  rursiim  volunt  protegere  rationek, 
iudivisam  mentera,  et  divisam,  id  est,rov  ai/spto-Tov , 
y.ui  tov  psptsp lo-itevov  vouv  ',  hac  se  putant  posse  ra- 
tione  venerari.  Dicite  inihi,  o  vos  niortales,  quid 
naitiralibusrebtisadditis  funera  ?  quidDei  dispositio- 
uein  crudeliura  uiortium  atrocitate  poiluitis ?  quid 


rebellantes,  ad  hoc  lanlura  facinus  impegit  ut  pro- 
fano  nefaria;  ciipiditatis  errore  et  niori  ntc  dicatis 
vestro  arbitrio  et  vivere?  Atque  utinam  usitato 
more  vel  uno  genere  vesanx  cogitationis  vestrae 
figmenta  procederent !  Ulinam  sine  contunielia  mci, 
sceleraise  cogilationis  vestrac  grassaretur  improbitas ! 
Nunc  vosraet  per  pracipilia  jactanles  ,  mibi  quoque 
non  parciiis,  nec  aliquam  habet  vcstcr  serino  revc- 
rentiara;  sed  cum  dedecore  meo  in  exitiuni  vesirum 
niorteraqiie  properatis.  Alii  mc  apud  .Egvpium 
uralis  Nili  et  rapidis  vcrticibus  m  obstinato  raenlis 
furore  subracrgunt  ».  Alii  amputalis  virilibus  plan- 
gunt  °.  Alii  crudeli  raoric  cajsum,  aut  in  olla  de- 
coquunt,  aut  septem  verubus  corporis  raei  membra 


opus  crat  tam  duro  crudelique  lorraento?  quid  sibi  C  lacerata  subligiint  r.    Qui  paululum   milii  pl.icida 


0  De  Cereris  inEleusine  sepulcio  nibil  apud  scrip- 
tores  legitur.  Nosler  ex  Eulieniero  bausisse  videtur. 

k  Creuzer.  m,  122,  124  :  Nomen  si  ex  lndia  re- 
pelendum  est,  habes  urbcm  NlSCHADABORA.  Creuzer  iv, 
237  :  Liberum  Nysium  appetlatum  fuisse  docent  aucto- 
res.  Arnob.  v,  28  :  Utrum  aulem  ab  urbe  an  ub  homine 
nomen  acceperil,  incertitm  est.  Cicero  de  Nalura 
Deor.  III,  c.  25,  habet  Libcruni  quinlum  Nyso  na- 
t n ii)  et  Dione.  Cf.  noiani  Creuzeri.  Sic  qtioquc  Com- 
modianus  Instr.  xn  : 

Tollitur  atque  dattir  Nyso  nulriendus  aluinuus. 

De  Nysa  et  Baccho  Nysio  loci  Classici  sunt  apud 
Diodor.  Sic.  t,  c.  15  (ubi  viil.  Wesseling.),  et  m, 
67-70;  Orell.  ad  Arnob.  v,  28. 

r  Mioscuris. 

■'  Jnslin.  M.  Apol.  i,  c.  29.  Thcopb.  ad  Autoly 


inoppido  Gnosso.  vid.  Enniura  Hesselii,  p.  523. 

h  Hacrobii  Saturnal.  i,  c.  18,  ubi  ostendit  Libc- 
runi  patrem  ctiin  ipsum  esse  Deiiin  quein  Solem. 

1  Creuzer.  iv,  188.  220. 

i  Malira  abscondidit,  licet  Nonius  quoqtie  balicat 
abscondit. 

k  Discrepantiam  et  pugnam  sententiarnra  de  unins- 
ciijiisque  iiiiiniiiis  natura,  nominis  vi  et  signilicatione, 
numeroque  coruiu  qui  coiiiinuiii  aliqua  appellalione 
saliilenliir,  -expouit  Arnobius  m,  c.  29-31.  Yido 
Meycr  de  Arnobio,  p.  235-238. 

1  Ex  Philosopbia  Neo-Platonica  :  NoOv  pzptxov, 
mentcm  particularem  quaesi  parlicept  Totius,  ttprop- 
ter  ipsam  univcrsalcm  animam  ct  propter  ipsam  parli- 
eularem  mentem,  habet  Proclus  Diadochus  Insiimtio- 
nis  Thenlugicic  c.  109,  ed.  Creuzeri  p.  100  :  NoCv 
«piipurxov,  mentem,   individuam  essentiam,  qmu  ,.<i 


i ,  (  .  I  i  :  "HpaxMa  ;/£v  laurov  xauowvra.  T:\lian.  Oiat.       cxpers  magnitudinis ,  incorporca  et  imnwbilis,  ibid., 
ad  Graicos  i .  36    ninuc.  Eelii  c.  21  :  Hercutes,  utryC.  171,  p.  254. 
hominem  exuat,  CEueis  ignibut  eoncrematur 


Vili.  Sequester  de  Montibus ;  Cypr.  de  Van.  Mo- 
lor.  c.  i;  Miiiuc  Felix  c.  21 ;  et  v.  Elmenhorstii 
alquc  On/.clii  notas  ad  li.  I. ;  Lactant.  i,  9  ;  August. 
deCiv.  Dei,  xvm,  i ;  Hygin.  Fab.  50;  Arnoh.  iv,25. 

f  Suidas,  v.  nixoj .  Wow. — ■  llaud  invenio  in  ed. 
Kusteriana. 

8  Teopb.  ad  Aiitol.  i,c.  15 ;  ii,5.  Athenagorasc.26. 
i  atiannsc.44.Oi  igenes  adv,  Celsum  m,  c.  15,  p.  175. 
Rna-i  Tcriull.  Apolog.c.  25.  Ai  noli.  iv,  c.25.  Lactant. 
i,il.  Loca  vctl.  aurtor.  collccta  invenies  in  Ueursii 
Creia,  u,  c.  4.  l'.i.  Creuzcr,  iv.  127,  De  lioc  Jovis 
lumulu  Euhemeri  lesiinioiiium  gervavil  Ennius  : 
Autitc  pettum  acla,  tic  ilte,  in  Creta  vitam  commutu- 
vit  ct  utl  deotabiil,  >  wn  \ue  Curetet  /i/ii  nri  curavmmt, 
decoravcruntquc  cum  ;  cl  tepulcrum  cjus  ett  in  Creta 

Patuhi..  XII. 


m  Emenda  Vbrlicibus.  Wow. 

n  ct  °  Qui  niniiruiu  Solera  idem  cuin  Osiride  nu- 
iii.n  esse  contendunt  (vid.  Macrob.  i,  c.  21),  Ado- 
nidcin ,  Alyn ,  Osiriin  et  lloruiii  alitid  non  csse 
quam  Solem. 

p  Clemens  Prolrept.  c.  2,  p.  15  ;  oi  oi  titkvs,-  ot 
xai  oiacnratravTlc  aOrov  Ai&oTa  Tiva  Tsinodi  ciriOtvTic 
xai  rou  Aiovutrou  iy'.-jj)'j-j--:;  TafdlXq,  xauji^ouv  irooTt/sov, 
£--itk  &Ptt\io~xoic  izepurnsipcciiTti  ujriipiyov  'lly«i7To<o. 
\'id.  quoqne  Justin.  M.  Apol.  i,  c.  29;  Arnob.  \. 
c.  19  :  Desittimut  Baecltanalia  prcedicare,  m  quibui 
arcana  el  tacenda  >v.s  prodilur  tacratis,  ut  occupalut 
puerilibus  ludis  distractut  a  Tilanibut  Liber  tit,  ut  ab 
nideni  menifrraiini  s,cius  atque  in  ollulns  conjeclut,  ut 
eoaueretur.  Wow.  -ElArnob.  i,  41:  Nonne  Libervm 
ct  roi  Patrcm  membralim  ab  Titanii  dttcerptum  fanO' 
32 
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fueritoraiione  blanditus,quadrijugi  currus"  anrigam  A  ra,  ut  publicalis  omnibtisatquc  deteetis,  qiias  profaua 


me  esse  confingit.  Projicite  aliquando  lanti  furoris 
exitium  ,  et  salutari  persuasionc  convicti,  veram 
salulis  viam  quserile.  Inimiciis Dei  est,  qui  b;cc  aut 
cogitavii,  aut  fmxit;  nec  facinus  cjus  simplex  aut 
usitatapcena  comitatur,  qui  sacra  profanis  persua- 
sionibus  polluit,  qui  de  praeclaro  opere  Dei  b  lanta 
confingit.  Lugetc  morluos  vestros ,  et  ipsi  simili 
morie  morituri.  Mitlilc  regibus  veslris,  utvultis,  in- 
ferias,  cl  orbilates  eorum  alio  remcdiorum  genere 
mitigate.  Lugete  Liberum,  lugele  Proserpinam,  lu- 
gete  Atyn,  lugete  Osirin  c,  sed  sine  nostra»  contume- 
lia  dignitatis.  Nolo  me  per  tumulos  eorum  favil- 
lasque  ducaiis,  nolo  ut  crrori  veslro  nomen  meum 
fomcnta    snppeditel.  Ad  lucem  diei  a   Deo  factus 


consccravii  iniprobitas,  misericordia  Dei  in  nnmine 
Domini  nostri  Jesu  Chrisli  lapsos  erigat,  fugientes 
ad|[se  revocet,  dubilanles  conlirmel,  erranles  corri- 
gai,  et  quod  est  polissimiim,  vitam  niorientibtisdonct. 

CAPUT  IX. 

Luclum  de  morte  Adonidis  a  Marte  in  aprum  converso 

percussi   perslringit ,    et  narrationem  Evangclicam 

de  ejeclo  dmmonio  paucis  commemorat. 

In  plurimis  Orientis  civilalihus,  licet  hoc  malum 

ctiain  ad  nos  transilum  feeerit  s,  Adonis  h  quasi  ma- 

ritus  plangilur   Veneris ,  et  pcrcussor  ejus  circum- 

stantihus  vulnusquc  moiistralur.  Mars  cnim  in  porci 

sylvcstris  speciem  formamque  muiatus,  ut  sibi  pri- 


sum,  Iioc  niilii  sufficit  solum.  Quid  me  honesti  mu-  B  mas  parles  in  amore  Veneris  vimlicaret,  incaute  con- 


neris  dignilate  privatis?  Aliud  me  Deus  fecit,  aliud 
essc  jussit,  el  vos  me  pro  libidine  vesira  dividitis  (1, 
pro  arbitrii  vcstri  cupiditate  laceratis?  Quicquid  siim 
simpliciter  Deo  pareo,  nec  aliud  volo  de  me  intelli- 
galis  nisi  quod  videtis.  Hoc  Deo  gratum  est,  hoc 
Dcus  libenter  ampleclilur,  hoc  liomines  ad  salutis 
viam  ducit,  si  projcctis  erroribus  Dci  graliam  sinipli- 
ciler  ac  fideliter  atuliatis.  Haec  quidem,  sacratissimi 
imperatores,proso|)opceiacome  Serinonedixisse  suf- 
ficiat.  Al  ego  nunc  sacrarum  leclionum  instilutione 
fonnatus,  perditos  bomines  religioso  sermone  con- 
venio.  Si  dii  sunt  quos  colitis,  cur  eos  lugetis  e  ?  Cur 
eos  annuis  luctibus  plangitis?  Si  lacrymis  et  luclu 
digni  sunt ',  cur  cos  divino  bonorecumulaiis?Unum 


tra  se  ruentem  '  percutit  juvencm.  Si  Deus  erat 
Adonis,  cur  rivalis  insidias  nescicbat  ?  Si  bonio,  cnr 
cuin  superiore  certabat?  Sed  et  alium  audio  i  cuni 
Venere  eonjugale  babuisse  consortium.  Vurcanus, 
nisi  fallor,  ab  his  deorum  culioribus  maritus  Vencris 
esse  perbibetur.  0  vanornm  liominum  ridenda  per- 
snasio !  Inter  dnos  tnaritng  adulter  positus  ab  uno 
capilur  ,  alterum  vincil.  Sed  vide  ,  ul  adultcr 
Deus  marilum  vinceret,  quod  sifoi  c.orpus  clegit, 
porcns  esse  maliiil  :  qui,  si  babebat  corporis  mu- 
tandi  jtolesialem,  leonis  debuit  potius  speciem  for- 
mamque  suscipere.  Sed  leonem  dicunt,  qui  naturas 
animalium  norunt,  inilla  agrestis  animi  feriiate  pu- 
dicitiie  servare  virtulcm.  Merilo  igitur  ab   adullero 


itaque  e  tluobus  facite,  aul   nolile  eos   lugere  ,  si  Q  leonis  spernitur  forina  ei  libidinosi  animalis  cligitur. 


dii  sunt :  aut,  si  luciu  cos  dignos  pulatis  ac  lacrymis, 
dcos  cos  appellarc  nolite,  ne  luctibus  ac  lacrymis 
vestris  majestas  divini  nominis  pollualur.  Sed  quia 
niens  perdila,  et  scelerauc  cupiditatis  laqueis  impli- 
cata,  nulla  potest  ratione  revocari,  persequar  cxte- 

runi  consecralione  mnclalis?  Eadcio  fabula  narralur 
ab  IlyginoFab.  167  ,  el  Euseb.  Prap.  Evang.  n,  15. 
Sol  hoc  loco  personam  gerit  Liberi ,  cum  quo  ab 
Elhnicis  serioris  setatis  ssepe  permtitabatur.  —  Sep- 
lem  verubus.  Fortassis  corrigendum  :  aui  in  olla  de- 
coqnunt  autdiscerpti  corporis  mei  menihia  lacerala 
veritbns  BUfofigunt.    In    Hoiuero  enini    lliad.  i,  vcrs. 

465  : nap    aOrov   zy^ov  ■niimwtoku  yzpo-iv.  Wow. 

—  Sed  seplenarius  niiuienis  iiiyslicus  esl. 

"  Sie  iu  uun.mn  Ileliogahali  apiul  Begermn  Thes. 
Brandenbnrg.  II,  712,  in  quolapis  tonicus  (Dei  sym- 
boluni)  in  quadrigis,]ct  liumaua  ligura  itidem  in  qua- 
drigis  apud  eumdein  p.  768,  ct  in  numino  Maxiuiini 
ibid.  79-2. 

h  Sc.  Sole. 

c  In  Mysteriis,  et  in  publicis  qnoque  religionibus. 

d  Ut  Persas  Mitbra-Mitram,  ut  Giscci  et  Romani 
Apullinem   et  Solem. 

«  Mintic.  Felix  c.  21:  Nonne  ridiculum  est,vel  lu- 
gere  quod  colas,  vcl  colere  quod  lugcas  ? 

1  Plane  sunt  illa  apud  Clenienleiu  Alcx.  Protrep- 
lico  c.  2,  p.  21  :  Ei  SeoOc  voui^ZTt,  un  OpnveiTt  auTo-Jc, 

fJ.nSi     Z07TT£0"9e'     Ei     Oc     TTEvGctTE    aUT0'JC,     unxZTl     TOUTOVC 

nyzio-Bz  elvaa  Geouc.  Suut  auteni  Xeuoplianis  Coloplionii 
ad  jEgyplios.  Plutareh.  <le  Isiile  c.  70  :  E£vo?av«c  o 
Ko),o»iwvioc  ri?iwo"E  TO'J?  AiyuTrTtouf .  ci  dzovz  vo«i£ouat, 
f/.n  fjpnvzht'  ei  8z  Qpavovm.,  <Jzovc  uh  vou&ziv'  «)>wc  Si 
yz/\oiov  v.uu  BpnvouvTac  z'jyzo-9ou  ,  tovc  xxpizovc 
ixviiKiv   «vayaivsiv    xui    Ts)stovv   eamoic  ,     oVwc   ttckXiv 


Ilic  jam  Evangelic;e  traditionis  secreta  traclemus. 
Ejceto  diemonio  Dominus  porcorum  gregem  donat 
(Mattli.  vui, 51,  32;  Marci  v,  13  ;  Luc.  viii,  52,  35). 
Nec  immerilo,  ut  cuin  libidinosis  animalibus  per 
dura  priecipiliafluclusque  jactatus,  per  mortes  porco- 

ava^iaxovTat  xat  BpnvwvTui.  Wow. —  Firmicuni  le.uisse 
Clcnieiiiem  ex  boc  loco  palet.  Idem  expre^sit  et 
Miuticius  c.  21.  Vidc  quoque  Atbcnag.  legal.  c.  12 
et  25. 

e  Qtio  tempore  Adonidis  Mysteria  Romam  devc- 
nerint ,  scriptores  baud  conimeniorant;  probabile 
lamen  est,  hoc  Hadriani  aut  ceric  lleliogabali  teinpo- 
ribus  faelum  esse. 

h  Arnob.  vn,  55.  Lactanl.  1,17.  Detoia  hac  fahula 
Cf.  Fikeiuchcr  Erklarungdes  Mytlnis  Adouis  (Gotha, 
1800);  ctCreuz.  n,  p.  95  scq. 

'  Loco  serentcm ,  ut  liahet  editio  princeps.  Ovid. 
Metamoipb.  x,  vers.  710: 

Forle  suem  latebris  vestigia  cerl.i  seeuti 
Exctvere  cines,  silvisque  exire  parantem 
Fixerat  obliquo  juvcuis  Cioyreius ictu. 
Prctiuus  exctissii  paudo  veu;ibula  rosiro.    Wow. 

p.  i  Et  c.  x,  Audio  CinuramCyprium.  Ihccverha  indi- 
care  videntiir  bomiuem,  ijiii  ex  aliorum  rejationi- 
bus  peuitioicm  sacrotiim  llellenicorum  notiiiain 
hausit,  cum  ipse  in  religione  Christiana  ab  inf.  nlia 
imle  cilu  atcs  lueril.  Nec  obsianl  verfoa  c.  8:  .-lt 
ego  uuuc  snciarum  leclionum  instilutione  formatus, 
perdiios  kotnines  rdigioso  sermone  convenio.  Nam 
iiaud  liiiuis  tirgeiidum  est  illud  nunc,  ijuasi  provcc- 
tiorc  iclale  ml  legendam  S.  S.  tainJcni  accesserit. 
Relere.idiini  pulitis  est  ad  scqueiitia  piiditos  Iwmines 
....  convenio. 
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CAPLT  X. 

Flngitia  incvtlu  VenerisPaphice  explodii. 
Amlio  Cinyram  Cyprium  »  lemplum  amicsc  mere- 
irici  donasse  b,  ei  eratVenus  nomen.Iniiiasseeliam 
Cyprioe  Veneri  plurimos ,  et  vanis  consecrationibus 
dcputasse.  Siatuisse  eliam ,  ut  quicumque  iniiiari 
vcllei,  secrelo  Veneris  sibi  tradiio,  cassem  in  manum 
d  mercedis  nomine  deas  daiet  Quod  secretum  quale 
sil,  omnes  taciti  inielligere  dcbcmus.  quia  lioc  ipsuni 
propter  (urpitudinem  manifestius  explicare  non  pos- 
sunius e.  Bcne  amator  Cinyras  merelriciis  legibus 
servil,  consecraLcVencii  a  saeerdolilnis  suissiipem 
dari  jussit,  utscorto. 

CAPLT  XI. 
Item  flagiiia  Jovis  Sabazii.  B 

Sebazium  colentes  Jovem  f  angiiem,  cum  initianlur, 
per  sinum  ducunt  ?.  Adhuc  primi  erroris  vitia  gras- 

»  Tola  Ikcc  narratio  Euhemerum  sapit. 

b  Scilicet  dociiina  arcanse  in  Mysieriis  Veneris  in 
templo  Paphio  ct  sacro  horlo,  cujus  noinen  t-oo.- 
■.-..-■.-  Iiodlcque  siipere«t  (Vmjage  d'AUBey,  n,  pag. 
12  l),  mysii   iradita. 

'  Cleniei  s  Alex.  Prolrepl.  c.  2,  p.  12;  Lacian- 
tius  i,  17;  et Tlieod. deCiir. 6i  ec.  affeet.  dissert.  5 
cd.  Schullzii  loni.  IV,  p,  7l>7.  Omncs  ex  Euhemero  : 
Qua'  (Venus)  artem  meretrieiam  instiiuii,  nuetorque 
mulieribus  in  Cypra  fuit ,  uti  vulgo  corpore  queeslum 
facerent.  Hesselii  Ennius  |.  325.  Io\  Trugo  sua  id  m 
refeii  Justiuus  xvin,  c.  h.  Commi  diairi  lustr.  xvi : 

Phariam  una  ccelestem, 

\  irgines  et  Venerem,  cui  coDJuges  veslrs  delunibant. 

_..,,,  (Eiiiseue  oaiverie,  cssai  sur  lcs  noms  dliommes     de 

Hanc  nicrclricein  a  Cmyra  inier  dcos  relalam  li;.bcl      pevples  et  de  lieux.  Paris,  ISii,  lom.  II,  p.  y-,).  'gCti 

'I |ue  Arnobius  iv,  23.  incertasesse  omnes  liujusmodi  ctyniolngias  liibens 

d  in  manum,   sic   corrcxii  Wowerus.   Scaliger :      1'aienr.  De  Sabazio  porro  vide  Arnobiurn  v*2I     ei 
assem  unum,  eum  in  editiuno   principe  legerelur,  q  nolam  Orellii;Sanla-Cruciiim,  de  Mysteriis  ii,  p/93- 

Wclckcri  Auhaiig  zu  Zoegas   Abhandlungen,   p.  401 ! 

Arnobius  v,  21 :  Ipsa  novissime  sacra,  et  ritus 

imtiationis  ipsius,  quibut  Sebadiis  notnen  eit,  teslimo- 

uio  essepoterunt  veritati  :  in  quibus  aureus  coluber  in 


anguis  h  callidi  ct    nialitiosa  crudelilas  adoialur. 

CAPLT  XII. 

Item  et  Corybunlum  flagiiia  [wdosque  ritus. 

In  sacris  Corybantum  parricidium  colitur  j.  tfam 
unus  fraicr  a  duobus  interempi  is  esi ,  ei  ne  quod 
indicium  neccni  f.a;ern;c  moi  lis  3\  eriret,  sub  radici- 
busOlympi  moulis  a  parricidis  frairibns  consecra- 
tur  i.  Hunc  cumdem  Macedonum  colii  stulta  persua- 
sio. l  llic  csl  Cabirus,  cui  Thessalonicense  qi  i . 
cruemo  cruentis  manibus  supplicabant  >.  Conside- 
raiuliini  itaque  est,  quale  sit  numen.quod  parrici- 
dalis  ameiuia,  ul  parricidiuin  colerct  m,  invenii 

CAPUT  XIII. 
Narrationibus  de  Deorum  faeinoribu*  quavis  flagitia 

hominibus  commendari ,  et  noinhia  homiuibus   in- 

feriora  atque  deteriora  pingi  docel. 

Quapropier  quicunif|ue  haec  sacra  devota  menie 

Lexico  :  iV-.vwo,-.  sjrwvufiov  tou  Atoiiuaou,  y.ui  Xo.Soi 
i^i-Myw.  fyxxxix&v.  Photius  in  Lexico :  la[3oi,Mustas 
■Sabazii,  h.  e.  Dtonysi,  ul  B«xyouc  Bacchi,  djcil  c\ 
Demoslhene  pro  Clesiphoute.  Momen  poiius  credide- 
rim  originis  peregrinae.  E.\  Hebraico  vel  Plicenicio 
NDD,  iiieoriari,  derival  magnus Bocharlus.  Scholiasta 
Aristophanis  (Vesp.  v.  9)  Thracicam  vocem 
esse  coniendii.  Quod  si  iia  sese  babet,  componi  for- 
sitan  poicrii  isiml  vcrbum  cum  verbo  Germanorum 
uppa,  Danorum  Svbe.  Majori 
forlassis  jure  e  1'ersicis  linguis  di  rivabiiur;  Zabxeba 
cniiii  in  Pelahvica  esi  nomen  Solis,  a.  v.  Chald.  ~mi 
splenduit,  cuivocisi  addas  "V,  in  lingna  eadcni  quo- 
queobvium,  habebis  notionem  splendoris  fortissimi 
(Euscbe  Salverle,  Essaisur  lcsnoms  oThommes 


secreto  Veneris  sibi  tradito  usse,   manum  mercedis  nu- 
mine  dew  daret. 

'  ExClenicnii-  Prolreplici  C.  :'.,  p.  13.  ci  Arni.l.ii 
lib.  v,  c.  12,  liocce  secreium  discimus.  Ilic  a).uv 
yovSpov  y.yl  'Y'//j'j-j  tradilum  l  lis  e  scribit ;  ille  :  nec 
typriee  Vensritabstrusa  itta  initia  prwierimus,  quorum 
conditor  indicutur  Cinyras  rex  Cgp  i  fuisse,  in  quibus 
nmentes  ea  certas  siipes  infertiiu,  ut  meretrici,  ./ 
referunt  phailos  propilii  numims  ?i,iiio  donaios.  Cf. 
OreB.ad  b.  I.;  Lucianum  de  Dca  Syria  c.  IC;  Menr- 
siniii  ,n  Cypro  p.  109,  et  Disscrtal.  iioslraiu  :  der 
Tempet  der  Bimmlischen  Gotlin  au  Paphos,  p.  17. 
Teiii|'liiin  Vcncris  Apbacfnum  in  Lib  no  uionic  ob 
sceiora  ibi  eomaussa  infame ,  CoBSlaiitinus  U.  dc- 
tti  u\crai.  Ilinc  forte  apud  Firniicum  reeens  |< 
Papbii  memoria,  et  h.  I.  commemoralio.  Unc  llagi- 
lia  iu  icmplis  Plioeniiiis  Veneri  ilicniis  langil  qu  - 
quc  Aihanasius  kwto  i:'//.  c.  i>>. 


sinum  demillilitr  consecrolis,  et  eximiiur  rursus  nb 
inferioribus  partibus  alque  iims.  Similiier  Just  u.  M. 
Clem.  Alcx.  Pi  rept.  c  2,  p.  l-i  • 
Ea6a?to-J  youv  uMaTOPuuv  o-up/SoXov  Tofs  ■j.-j^j-jlm,;  i 
St'j.  zo/~ov  8eof  •  Soa»uv  Se  botiv  o-jtoj.  5u/\xo'fuvos  tou 
)  rwv  T£/o,v£v..v,  lieyyos  «zoa-ria;    Aio;.    1'lui.i 

apud  Orellium  in  uotis  ad  1. 1.  Arnobii. 
11  Scil.  Paradisiaci. 

'  Min  x.  1'  lix,  c.  il  ;  Lacianl.  i.  c.  15  (in  qui- 

lnib  loi  is  de  parricidiu  liaud  est  sermo).  Aruobius 

V,  19:  Oblivioni  eliaui  Corybanlia  sacra  donentur,  in 

quitus  sanctum  illud  myslerium  traditur,  (rui,r  truci- 

a  fra  ribut  quc  Cl<  mcns  Protrepu  c.  -1 : 

'  lliinc  dcuni,  qui  esi   Dionysus  (Cr  uz.  111 ,  ZU) .  Et  './.•.-/,-  i-o-TiOTzi xai  t5v 

vel  Liinus  (Greuz.  p.  550)  et  ad  religiones  Pbrygias  "  tov  kSeX^ov  anoxTEivavTe;  ovtoi,  elc.   Cf.    prai 

Mysthes  du  Pagani  me,  i,  p.  79, 


pertinet  ( ibid.  358  )  loquuutur  inscripliuncs ,  qu;o 
curo  Justino  M.  Apol.  i,  p  '.'■.  el  Firuiico  Jovem 
«-II iii  faciuntei  sequioris  Paganisini  omnia  fere  bu- 
miiia  confundentc  syncreti  mo. 


Q.  .\V.N\,\  ! 
ALIAWIIl.ll 
li    \\M   I.l  hl  I 
IOM   S\B\/.IO. 


SI.  HBT1V9  /1  rM 
IDVI  RABAZIO 
iLEXANDER 

V.    S.    I..  M. 


IOVI  SABAZ 
Q.  HVNNIVS 
M.I  I INDBR 

V.  S     I  .  M. 

(Ibid.) 


(Qruttr.  p.  xiii.)    (Gruler.  ibid.) 

Sabazium  cl  S.i>uiium   promis  uc  scribunl.    Ilc-y- 
chius  vcro,  Suidas  Ha  i:  ZaSuZiii.  Macro- 

biusi,c.  18,  Sebadius.  Gracci  n  vmumqux- 

tunt  in  rcrbo  o-a^aftiv,  |i.  c.  pax^iviiv.   Zonaras  in 


Sancta-Gruciuui 

ct  Crcuzcrum,  n,  li ,  7o7  seq. 

i  Clem.  Alcx.  Protrept.  o.  -,  p.  15. 
k  Lactantius,  t,  c.  15,  Macedones  Cabirum  surami 
veneraiione  colui 

1  Cernitur  iu  nummis  Tliessaloniconsium.  Vid. 
EcklicliiDoclr.nummor.  Veteruui.  u,  p.  77  :  I.uJi  in 
ejus  honorent  apud  eos  celebrati,  SABEIPIA.  Alibi 
quoque  in  nunns  occurril,  \  c.  Ti  ipoleos  Phceii 
iii,  p,  575 ,  et  Claudii  Golbici  imperatoris,  dio  ca- 
Bmo  inscriptis ,  vn,p.  17-2.  Humanis  ci  sacriflciis 
liialum  fuisse,  solus  l  irmicus  esi  tesiis. 

'"  Malim  celarei.  Wow. — Sle  babetedilioprinceps; 
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veneralur,  cuicumque  placet  superslitlonis  istius  me-  A  catur  '.  Adultcria  omnia  eorum  cnumcrarc  difficilo 

tuenda  contagio,  aut  malis  suis  solatium  quaarit,  aut 

facinora    corum   lacila  collaudat   cogitalione ,   hoc 

optans,  lioc  quaerens,  hoc  utique  magnopcre  deside- 

rans,  ut  cl  sibi  liceat,  quod  diis  suis  licuit,  ut  el  se 

ad  coitsonium  talis  vitte  morum  simililudo  perducat. 

Adultcrio  delectatur  aliquis  a ,  Jovom  respicit ,  et 

inde  cupiditatis  siue  fomeiila  conquirit,  probat,  imi- 

tatur,  et  laudat,  quod  Deus  suus  in  cygno  fallit  b  ,  in 

tauro  rapit  c ,   ludit   in  satyro  d  ,  et  ut  liberalis  in 

flagitiis  esse  consue^cat,  quod  inclusam  regiam  virgi- 

nem  auro  largitcr  fluente  corruperit  c.   Puerorum 

aliquis  delectatur  amplexibus,  Ganymedem  in  sinu 

Jovis  quaeral  ' ,  Herculem  videat  Bylam  impatienli 

amore  quserentem  *  ,  Ryacinlhi  desiderio  captum 


est.  Quis  Amynionem  m  ?  quis  Alopen»?  quis  Mc- 
nalippen  °?  quis  Chioncn,  IIip|iotlioenque  p  corri- 
pit?  Ncmpe  Deus  vesler  hxc  fecisse  memoratnr. 
Illc,  quem  voluitt  severis  oraculis  erranlium  homi- 
num  peccata  corrigcre,  Steropen  amat  1,  yEihusain 
rapii,  Zeuxippem  sttiprat,  quaerit  Prothoen  et  Arsi- 
nore  adultera  cupidilale  blandimr.  Sed  ex  islo  cor- 
niplariim  nmlierum  grege  una  puella  amatorem 
Deum  et  vitavit  et  vicit.  Daphnen  r  enim  divinans 
Deus  ct  fulura  prsedicens,  nec  invenire  potuit,  nec 
stuprare.  Muliebria  pntitur  aliquis,  et  effeniinato 
corpori  solalium  quxrit?  Videal  Liberum  aniatori 
suo  post  moriem  etiam  promiss;c  libidinis  pramia 
imitatione  flagiliosi  coitus  reprocseniantem  s.  Siquis 


Apollinem  discat  h.  Chrysippum  '  alius,  alius  Pelo-  B  monstruoso  cupiditatis  ardore  in  paiernnc  necis  ar- 
pem  i  videal,  ut  per  deos  suos  sibi  liccre  dicat  k, 
quicquid  hodie  severissime  Romanis  legibus  vindi- 

altamen  coleret  metius  cum  orationis  sei  ie  congruere 
videlur. 

»  Hnjusmodi  exprobrationesin  Actis  quoqiie  mar- 
lyrum  passim  leguntur.  Sic  v.  c.  Symphorianus  mar- 
lyr  coram  judicc  dixil  :  Apollinem  tiero  islum  quis 
ncscial,  apitd  Amplirysum  fluvium  Admeli  rcgis  fuisse 
paslorem ;  qui  votuptaium  suarum  iltecebras  recolens 
laureas  diligit  sertis  coronas  (Buinarti  Acta  primorum 
martyrum  sincera  et  electa  p.  72).  Achaiius  epi- 
scopus,  ibid.,  p.  140,  de  Apolline  :  llt  erat  turpis  in 
pueros,  forma  Hyacinllii  cujusdam  caplus  ,  ul  bene 
noslis  ,  incaluit.  ct  miser  alqne  itjnurns  fuluri ,  disco 
illum  quem  oplubal  videre  occidit.  iEsculapium  fulmi- 
natum,  Vencrem  adulteram,  Jovem  in  Creta  sepul- 
lum  iu  sequentibus  commemorat.  Jovis,  Marlis,  Vul- 
eani  scelera  Tlieotecluis  martyr  ostenditin  Actis  S. 
Theodot.  (Ibid.,  pag.  505.)  Neque  deerunt  alia  hu- 
jusmodi  testimonia,  si  Acia  marlyrum  cvolves.  Vide, 


matur  exilium,  a  Jove  sumat  exempltim  '.  Qui  fra- 
lermim  desidcrat  sanguinem,  Corybantum  sequalur 

lum.  Pind.  Olymp.  i ,  58  :  nJWoj"  toO  pL-yuo-iJevos 
iau.rsaa.Tri  yv.iu.o-/_o;  Ilofreraav.  Orell.  —  nooctSuv  toO 
ftzipaxLou  ipa.  Philoslrali  lcones  i  in  Pelope. 

1  OuSe  ptkziovs  tuv  kvO/juituv  SeucvOvte;  tov;  Qeoift 
Atlienag.  c.  9.  Xenocrales  jnm  cecinerat  : 

nivtct  6co7.;  civiOTjxecv  0[iTJpoi  8'  Hcrioooc.  TC, 
Ocrffa  «ap*  dvOpwno.-ijiv  dvt-.OEa  xat  "ioyoe,  icrxl, 
KXi-Ttiv,  [UlYetttlv  ~l  icai  a*.),TjXo'jc.  <i-i-.,  «i  .. 

Lindnf.r  ad  Alhenag.  — Cuin  Aihenagora  consenlit 
Terlullianus  Apol.  C  n  :  Siiqillatio  esl  in  coclo  (cx- 
lum,  sic  Havercamp  )  veslrajustitia  ;  deos  faciiis  cri- 
minosissimos  quosque ;  el  Alhanas.  xutu.  'E/O..  c.  25,  ubi 
docet  fhgiliosa  falsorum  deoruin  exumpla  homines 
ad  similia  agenda  induxisse. 

1  V.  c.  Lege  Julia  de  adulteriiset  stupris  (cf.  Jo. 
Guil.  Hoffmannum  ad  legem  Juliam  deadulteriiscocr- 
ccndis.  Francof.  1752.  In  insulam  relegabantur).  L. 
Pedurica  de  Incesiu.  L.  Papia  Poppa;a.  Sa-pius  a  suc- 


p.  47,  de  Venere;  p.  4-G8,  de  fornicatione  Jovis  cuni  q  cessoribus  Augusti  leges  contra  adulleria  aliaque  id 

Junone  sorore;  de  Bercule  et  iEsculapio,  p.  U6. 

Cf.  Justin.  M.  Apol.  l,  c.  9;  Arnob.  iv,  c.  26;  ubi 

spurci  denrum  amores  reccnsentur  ;  et  Orellium  at- 

queMeyerum  de  Amobio,  p.  244.  Eadem  ferehabet 

Clem.  Alexandrinus  Protrept.,  c.  2,  p.  27.  Indigna 

deorum  facta  deos  illos  non  esse  luculenter  pro- 

bant.  Atlianas.  xaT«'Ett.  c.  12.  De  singulis  vide  My- 

lliographos.  Pauca  tanium  notabimus. 

b  Ledani. 

c  Europam. 

d  Anliopen  :  Ovid.  Melamorph.  vi,  110  ;  Hygin. 
Fab.  8;  Apollod.  iii  ,  c.  5,  5;  Nonni  Dionys.  vu, 
125,  xvi,  252;  etscholiast.  Apollon.  Rliod.  iv,  1090, 
cd.  Brunckianae  posterioris;  Arnob.  iv,  2G.  Ludit 
significatione  Venerea.  Ovid.  dc  Arte  amandi.  i,  91, 
1)15;  Metam.  vi,  151;  et  Burmann.  ad  Ovid.  de 
Arle  amandi,  p.  546. 

•  Danaen.  Ilorat.  Od.  m,  16. 

'  Miiuic.  Felix  c. 22  :  ....  el  in  Gunymedem  Jovis 
tluprum  coelo  consecrulum. 

s  Ilniic  quoque  habel  Arnobius,  a  Clementc  niu- 
luatns.  Orell.  I.  c. 

b  Ita  quoqtie  Arnobiiis.  Hyacinllio  est  alter  occu- 
patus.  Ovid.  Melamorpii.  x,  160  scq.  Orell. — Com- 
mod.  Instr.  xi: 

Lllimus  ille  dies  fuit  Hyacinthi  sodalis. 

'  De  Chrysippo  Pelopis  lilio  a  Laio  ob  pulehritii- 
dinem  rapto,  a  Pelope  liberato,  deinde  ab  Alreo  et 
Tliyeste  inlerempto  agiint  Pansan.  vi,  c.  20;  et  Hy- 
gin.  Fab.  85;  at  a  deo  quodam  adamalum  fuisse, 
Itaud  legimus. 

)   llunc  ctiam  recensel  Arnobius,  a  Neptuno  ama- 


genus  crimina  tatse  sunt :  v.  c.  Tiberiilex  de  Pudicilia 
(Sueton.  iu  Tiberioc.  55),  Caracalla?  lex  conlra  adnl- 
leros,  Dig.  L.  xlviii,  tit.  S,  L.  15,  §5.  Proxinie  vero 
Firmicus  respicere  videtur  leges  Conslantini  M.  de 
Malrimon.Cod.Theodos.  L.  iii,  tit.  16;  ix,  tit.  7.Cod. 
Jusiini.m.  L.  iv,  lit.  59 ;  v,  lit.  27.  Obsccenilatcs  cum 
cultu  dcoruin  in  Syria  imprimis  conjunclas  severis 
legibusrepressit.|Eusebi.Vita  Const.  m,  c.  56,58.  So- 
crat.  II.  E.  l,  18.  Sozomeni  H.  E.  u,  4. 

m  Hanc  liabent  Clcmens  Alex.  1.  I.,  p.  27,  et  Ar- 
nobius  iv,  26. 
"   Iidem.        °  lidem. 

r  Chionen  (Ovid.  Metamorph.  xi,  501  seq.)  Cle- 
nicns  commcmoral.  Hippotltoen  Clemens  et  Arno- 
bius.  Omnes  has  a  Neptuno  corruplas  scribunt  My- 
lliograplii.  Vide  Orellii  nolas  ad  Arnobii  locum. 
Chionen  lanien  ab  Apolline  compressara  habct  Ovi- 
dius. 
i  Clemens  1.  c,  Arnobius  1.  c.  ab  Apolline  vitiata 
D  tit  ct  reliqnse  AZthusa,  Prothoe,  el  Arsinoe,  quas  Cle- 
nicns  et  Arnobius  babent  1.  1.  Cf.  Orellium  in  noiis. 
De  Zimxippe  nihil  legi. 

r   Ovidii   Metamorph.  i,  vers.  490  seq.   Ilygin. 
Fab.  205.  Conimod.  lnstr.  xi  : 

Lasciviens  qui  Daphuen  sic  coepit  amare. 
*  Spurcam  hanc  fabulam  narranl  Clemens  Alex. 
Protrepi.  c.  2,  p.  29,  et  Arnobius  v,  c.  28,  cum  Fir- 
niico  conferendus.  Vide  noias  Orellii.  Poiestisne, 
verba  sunl  Arnobii,  impubibus  el  pranextatis  veslris, 
quas  Liber  induxeril,  pacliones  suis  cum  amaloribus 
indicare?  A  Gregorio  quoque  Nazianzeno  commeino- 
ratur  cttv;).it£ut(xw  B.  VVow. 
'    Pairem  fugante.  Fabula  noiissim.i,  ah  Eubeme- 
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Instiliituin,  et  inccsiiim  desideranlibus  a  Jove  su-  A  num  dellcndapersuasio!  0  infeliclsimiiationiscruen- 


mnnlur  exempla.  C;im  matre  concubuii  »,  sororem 
duxit  uxoremb;  et  ul  integrum  facinus  impleret 
incesli,  filiam  rpniquc  animo  corruploris  aggressus 
est c.  Inferiores  aliquis  xmulo  stridore  persequilur, 
et  adversarium  cupit  crudeli  ferilate  lorqucre,  ab 
Apollme  ex  Marsyas  casibus  J  crudeliura  tormenlo- 
rmn  casus  discat.  Alienum  aliquis  desiderat  et  hoc 
cum  morie  domini  conaiur  implere,  videal  ut  Her- 
cules  occiso  Geryone  lberas  abcgerit  boves  e.  Si  quis 
promiscua  bominum  caede  gaudet,  proeposleras  Mar- 
tis  cupiditates  diligenter  inspiciat.  Semina  pene  om- 
nium  scelerum  a  diis  suis  f  peccantium  turba  colle- 
git.  Et  ut  perditus  aninius  impiine  facinus  posset 
admittere  ,   ex   prscedentibus  facinorum  exemplis 


ta  meditaiio  !  Scenam  de  ccelo  fecistis  k,  et  erranle» 
animos  per  abrupla  prtccipiiia  crudeli  calamitate 
duxistis,  runi  hominibus  peccare  cupientibus  faci- 
norum  via  de  deorum  monstraiur  exemplis.  Scd  in 
ista  criminum  lege,  in  isia  confessione  scclerum  gra- 
lias  agamus  illis,  qui  etiam  exitia  et  mortes  deorum 
islorum  '  nobis  nescientibus  prodiderunl :  ul  discere- 
mus  oimiia  per  tol  obstantes.  Fuit  enim  el  apud  ve- 
leres,  licet  nondum  terram  illuminassel  Domini  no- 
slri  Jesu  Cbristi  veneranda  dignatio,  in  spernendis 
superstitionibus  religiosa  constanlia.  Diomedes  pu- 
dicus  ac  sobrius  Venerem  vulnerat,  Martem  vincit  et 
percutit  m.  Oti  et  Ephialue  n  ediclo  Mars  bellipolens 
temporali  exsilio  u  damnatus,ferrea  catenarum  vincla 


majorc  se  auctoritaie  defendit.  Si  stupri   prcemia  B  sustinuit.  Sarpedonem  Glium  mortuum  in  Troja  Jupi- 


coriuplor  inquirit,  si  viam  optat  solliciialionis  ad- 
discere,  in  sinu  corrupise  mulieris  aurum  videat  Jo- 
vis  e.  Si  publicus  parricida,  commissam  sibi  regni 
cuslodiam  nefaria  prodere  cupiditale  desiderat,  re- 
spiciat  ad  eos,  qui  Saturnuni  lilio  prodiderunt  h. 
Quatenusjiis  Iteilatur  Imspiiii,  velquatenus  amicitis 
jura  turbeniur,  vel  qualenus  inense  conciliatiosau- 
cta  violelur  '.  Si  quis  ad  injuriam  pronus  qmerit 
esse,  ordinem  scelerum  de  Taniali  casibus  discat  i. 
0  facinorosce  cupiditatis   triste  solaiium  !   0  homi- 

ro  quoque  narrala.  Ennius  llesselii  p.  5-20. 

a  Cybcle  in  summo  Agdis  verlice,  ut  habet  Arno- 
bius,  v,  9. 

b  Junonem. 

c  Proserpinam.  Talianus  c.  16;  Apuleii  Meta- 
morph.  vi,  p.  251 ;  Elmenh.  Nonni  Dionys.  vi,  Ki7. 

u  Apollod.  Bibl.Ji,  c.  4;  Hygin.  Fali.  IGj;  Ovid. 
Hetam.  vi,  vcrs.  584,  et  Fast.  vi,  705. 

e  Apollod.  il,5. 

f  Sic  Wowerus  correxii  lectioncm  cditionis  prin- 
cipis  a  piii  siiis  liabenlem. 

s  Inicllige  de  Danae. 

L  Prometheus  el  socii,  vid.  ^Escbil.  in  Promciheo. 
Vel  si  uitimam  prodilionem  respicil,  qua  Saturnus  a 
lilio  exsccabalur,  Lycophr.  vers.  869,  et  Tzeizem 
ad  eumdera. 

1  Hic  alii|iiid  excidisse  videlur,  nam  desunt  exem- 
pla,  qux  sunt  in  cxlcris;  licet  liistuiia  Tantali  huc 
referri  possiu  Sed  ea  ulitur  Firmicus  exemplo  vin- 
dicix  de  injuria  sumptx. 

i  Auctores  qui  res  Tanlali  narranl  v.  in  Hcde- 
richs  Mtjtliol.  Lexicon. 

k  Vera  est  emciidalio,  Scenam  loco  citnam,  tjuoil 
hnbel  edilio  princcps,  ponens.  Plane  expressil  illa 
Clcm.  Prolrept.  c.  4  ,  p.  52  :  olfyun  rgc  iSsorvcot, 
(rxQvqv  7r£jrotijxaT£  tov  oupccvov,  -t.vX  to  Stiov  liftiv  o^iptK 
yeyhmai-  Wow.  —  Tragoedix  superstites,  in  qui- 
bus  dei  personas  agunl,  salis  hanc  Firmici  quere- 
lain  comprobant. 

1  V.  c.  Euhemerus,  aliique. 

"•  Iliail.  E,  885  seq.,  846 seq.;  Clem.  Prolr.  c.  2, 
p.  51,1'oti.;  Terlull.  Apolog.  c.  14;  Minuc.  Felix 
c.  22;  Longinus  7r:/si  T"^ov,-  c.  !l;  Arnoliius,  iv,  25; 
Grcgor.  Naz.  Urat.  iv,  in  Julian 

"   Iliad.  E,  584;  Diodor.  Sicul.  v,  c  51. 

"  Decem  et  iribus  mensibus.  Iiiad  E,  v.  586. 
Hygin.  Asironom.  u  ,  c.  40.    Wow. 

i'  Sarpcdonis  mortcm  narrai  lluiiiciiislliail.il. 
459. 

'i  Laomedonte  Trojx  regc.  Homer.  Iliad.  *,  443, 
CiEusiaih.  ad  b.  l 


ler  plangit  p.  Et  mercedem  fabricatorum  murorum 
Neplunusa  superbo  rege  1  non  recepit.  Alterius  re- 
gis  r  ApoMogregespascit.  Et  soli  omnia  videnti  alius  • 
occisarum  boum  nuntiat  mortes.  Caslores  sepelit 
Sparta  *,  ardet  apud  Oetam  Ilercules  u,  et  ^scula- 
pius  alibi  fulminatur  T,  Vulcanus  a  patre  prxcipita- 
tus  pedem  frangit  x.  Lycurgum  fugiens  Liber  mori- 
lur  >'.  Venus  in  adul.ierio  deprehensa  detegitur  *,  et 
post  Dei  nuptias  Anchisx  hominis  cubile  scctatur  a. 
Salurnus  regno  timens  devorat  (ilios  b.  Hic  ex  Creta 
fugiens  c  in  Italia  a  Sparlanis  abscondilur  d.  Ob  amo- 

C  r  Admeti.  Hygin.  Fab.  50;  Tatian.  Orat.  ad  Grx. 
cos,  c.  55.  Admeli  pecora  pavisse  refertur  quoque  a 
Commod.  Instruct.  xi. 

9  Lampetia  Oilyss.  M,  374. 

'  Pausauias,  ni ,  c.  15 ;  aitamen  credit  eos  in 
Messenia  sepullos  esse.  Arnob.  iv,  c.  25. 

u   Vide  supra  ad  c.  7. 

T  Ju  t.  M.  Apol.  i,  c.  29;  Tertull.  Apol.  c.  14; 
Miimc.  Felix  c.  21  :  JEsculapius  ul  in  deum  surgat , 
fulminatur  ;  Apollodor.  m,  c.  10:  Ilygin.  Fab.  49; 
Arnobius  iv,  24,  et  not  Oiellii;  Pindari  Pyth.  od. 
iii,  antisir.  5,  apud  Clementem  Prolrept.  c.  2,  p.  25; 
Theodorei  de  curandis  Gwc.  affect.,  dispul.  5,  Opp. 
ed.  Scliuliz.  lom.  iv,  p.  707. 

1  Iliad.  A,  590-90;  Clem.  ibid.;  Tertull.  Apol.  c. 
14;  Arnob.  iv,  c.  21.  el  Orell.  ad  li.  I. 

y  Nescio  unde  haec  habeat  Firmicus.  Forte  cx 
Enhemero. 

*    Ovid.  Meiam.  iv,  170;  Minuc.  Felix  c.  22. 

"  Arnobius  v,  c.  27. 

b  Apollodor.  I,  c.  1;  Tatian.  Orat.  ad  Grxc.  c. 
42. 

c  Virgilii  JEn.  vm,  vers.  519  : 


I) 


Primus  ah  aeiherio  venil  Saturnus  Olynipo, 
Aim.i  Juvis  fugiens,  et  reguis  es^ul  ademptls 

Ovid.  Fasior.  i ,  vers.  255  : 

Hac  ego  Saturnmn  memini  lellure  receptum; 

(  ii  lililnis  regnis  ab  Jo\e  pulsus  crat. 

J  Arnob.  iv,  c.  24  :  Numquid  pulsum  a  nnbis  se- 
nem  Iialorum  deliluisn  in  finibvs?  Hinnc.  Felix  c. 
22;  Laclant.  i,  c.  13,  14;  Euseb.  Praep.  Evang,  m, 
5;  Terii.il.  Apol.  c.  10;  el  Orell.  in  in>i i>  ad  Arnob. 
Euhemerus  ap.  Ennium  p.  520  :  Jupiter,  cognitisin- 
sidiis  (Saturni)  regnum  itbi  denuo  vindieavii  it  fiiga- 
oil  Saturnum.  Qui  cum  jactatus  pssel  pei  omnes  ter- 
ras,  persequentibus  armatis,  quos  ad  eum  compre- 
hendcndum  vel  necandum  Jopiicr  miserai,  vii  In 
lialla  li  cum,  in  quo  laterei  invcnll   B»»d  de  Sparl! 
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:m  eatamiti  Juno  spernitur  ",  et  ad  Endyraioncm  A  dum  Alexandriae  numen  h  tindesumpscrit  exordi 


Lnna  desccndil  h,  el  contra  voluntalem  uxoris  et  (i- 
lia;  Trojanis  auxilium  ferens  decepius  Jupiter  dor- 
init c.  0  flagiiiosa  confessio,  o  miserabites  deflcndi- 
quc  eultus;  odinoe  servitutismiseranda  conditio!  Ad 
istorum  culium  deorum  sanctos  komines,  et  Deum 
devota  mente  colentcs,  sacrilcgum  lyrannorum  traxit 
imperium,  el  ut  lisiic  facinori  aliucl  facinus  addere- 
tur,  mors  est  decreia  nolentibus  d.  Ail  theatrum  po- 
tius  teinpla  transferle,  ul  in  scenis  e  religionum  ista- 
ruin  secreta  f  tradantur,  ct  nt  nihil  praetermittat 
improbitas,  hislriones  facite  sacerdoles.  Aller  di- 
gnior  loeus  religionibus  istis  inveniri  non  poterit. 
lllic  aioores  deorum  vilis  turba  dccanlel.  Illic  casus 
raorlesque  saltatores Illic  deorum   in  tem- 


ac  l  a  (oniniuni  nostra  fragililaie  detecia  ad  verila- 
lis  exordium  moitaliiaiis  nostr;e  sermo  revocelur. 
Ciimi  ingrueret  arescentibus  fiugibus  malitiosa  fa- 
mcs,  Jacnbi  religiosi  palriarchae  semine  procrealus 
juvenis  Joseph,  iuterpretalusque  somnium  regis,  10- 
tum,  quicquid  innuebat,  ostendit  (Gen.  xli).  Joseph 
(est  Jacobi  (iliusi)qui  ob  pudicitiam  in  rarcerem 
missus,  erepius  post  intcrpreialionem  somnii,  liiit 
parliccps  regni.  Nani  seplem  annorutn  collectis  et 
servatis  frugibus,  alterius  septennii  egoslalem  divi- 
nae  manus  providentia  mitigavit.  Iluic  post  mortem 
iGgyptii  palrio  gcnlis  sux  instiluto  lempla  fecc- 
runt  k  :  et,  ut  justara  dispensationis  grallam  posteri- 
tas  disceret,  quo  modio  '  esurienlibus  et  ementibus 


plis  6  ab  impiis  el  facinorosis  magistris  mciius  mens  B  frumenta  diviserat,  capiti  is  superposilus est.  Nomcn 
perdita  el  muliebris  docetnr  facinus. 

CAPUT  XIV. 
Serapidem,  ejus  nomen  el  sacra  e  Josephi  patriarchce 

hittoria  ficlum  esse  contendit ;  et  dcemones  in  simu- 

lacris  ex  assiduis   sacrificiis   collitji   ct   hostiarum 

sanguine  nulriri.  Serapidem  humanis  obcdire  jussis 

el  nolentem  ad  loquendum  adaclum  fuisse,  ex  Por- 

phyrio  probat;  et  idem  hoc  de  omnibus  reliquis  Geti- 

lilium  diis ,  Chrislianorumimperio  obnoxiis,  stali^it. 

Discite  etiam,  sacrosancti  iinperatores,  veneran- 

nis  ne  verbum  quidem  in  boc  Idco.    Uiide  liauserit  C 
Firmicus  nescius  suni.  Latet  cerle  sphalma  veieris 
librarii,  Spafianorum  uomcncuin  nomine cujuspiam 
populi  Itnlici  haiid  sbs  mili  conluitdcnlis. 

»  Ganymedis.  Ovid.  Metam.  x,  vers.  1S5;  Jtfst. 
Marl.  Ap.  i,  c.  53;  Tallarius  c.  Ib;  Minuc.  Felix  c. 
ii;  Aiiiobilis  iv,  it  :  1:1  quid  pro  illis  Ganijtiledibus 
raptis  atque  in  libidinum  magisleria  substttuiis"!  Cala- 
milum  habet  Cypri  nu  epist  l,n.2.  Amobitis,  iv, 
26  :  Catanii/us  rapitur  deticium  futurus,  etpocutorum 
tuitos.  Larlanl.  i,  li  :  Hupuisse  dicitur  in  aquilaCa- 
lainiium.  Tlie  idor.  de  curamlis  Graec.  Affect.  Disp. 
3,  Opp.  iv,  p.  707.  Festus  :  Calamilum  pro  Ctinyme- 

dedixerunt.   Fapias  :  Calamilus Ganymedes.  Ca- 

nymedes  moltis  fuil;  ex  quo  Calamiti  diculitUT  nioltes. 
, 'iura  apud  Orelliuui.  Addo  1'lauli  Menacchin.  i ,  2, 
35. 

Dlcmihi,  nunquam  vidisti  labulani  pictani  iu  [uiiielc, 
Ubi  aquila  Catamitum  raperet,  aut  ubi  Venus  Adoneum? 


Cf.  Observationes  Taubmanni  p.  587. 

b  Arnobius  iv,  27.  Nolissima  fabula.  Apollod.  i, 
c.  7,  et  lleync  ad  ciimdem. 

<=  Iliad  S,  352;  Minuc.  Felix  c.  22. 

d  Hunc  locum  llerlzius  inielligit  de  perseculione 
a  Sapore  in  Chrislianos  mola.  Sozomen.  II.  E.  it , 
1-13;  Cassiod.  Itisl.  Trlpartita  m,  c.2.  Sed  proxirae 
cobaere.nl  cum  iis  quae  Firmicus  paulo  ante  de  my- 
thologia  Graecorum  et  Romanorum  dixerat,  quam 
Persas  plane  ignorasse  cnnstat.  Itaque  respiciunt 
persecutiones  quibus  impp.  Romani  ante  tionstantini 
M.  iniperium  Chrisiianos  Vexnrunl. 

»  Terlull.,  Apologet.  c.  6,  theatra  vocal  stupran- 
dismoribus orientia. Alio  loco£o;tsts(oriuni  impudicitice, 
de  Spectac.  c  16;  sacrarium  Veneris.  ibid.  c.  10. 
Cyprlanus  ep.  2,  ad  Donatum  :  Deinde  morumquanta 
labe»!  qna;  probrorum  famenta!  Qticc  atimenta  viiio- 
runt !  Iiislrionis  gestibus  inqiiinari.  Augustinus  de  Civi- 
laie  Dei  ii,  13,  lamlat  veterem  Romaui  :  Illas  tkea- 
tricas  artesdiu  virtus  Romana  hand  noverat :  qiuc  etsi 
ad  oblcclamentum  vuluptatis  humance  qucererentur,  vi- 
/iti  moniin  irreperent  hiimanortim.  Dii  sibi  eas  exhi- 


etiam,  ut  sarictius  r.oleretur,  cx  primo  auctore  genc- 
ris  accepit.  Nam  quia  Sarae  pronepos  fuerat,  ei  qua 
nonageoaria  (Geti.  xxi,  2)  Abraliam  indulgentia  Dei 
susceperat  (ilium,  Serapis  diclus  est  Graeco  sermone, 
boe  est,  tupv.q  £716  m.  Sed  hoc  invito  Joseph  accidit, 
immo  morluo.  Neque  enim  ad  boc  facinus  religiosus 
animuset  Deo  summodicatus  adduci  potuissel,  uter- 
roris  illecebras  ex  nomine  suo  superstiiiosis  lioniini- 
bus  ipsepraeberet,  praeserlim  cuin  sciret  h.ec  esse  iu 
Dei  sacrosanclis  legibus,  ne  quis  hominum  laleali- 

beri  peliverant.  Havercamp  ad  Apolog.  I.  I. 

f  V.  c.  iu  Baccbis  Euripidis,  et  in  Aristophane. 

s  l.ocusesi  muliliis.  Sicsupplere  lentavil  Wowe- 
rius  :  lilic  casus  morlesque  saltutores  cxliibeunt,  illic 
deorum  in  templis,  etc  Probo  :  pauca  saltim  deside- 
rari  videntur. 

'■  Serapis.  Mulli  in  eo  sunt  Patres,  ul  dnccant 
Gentilcs  complura  ex  antiquissimis  Judaeorum  lonti- 
lius  Itausisse  (\.  e.  Theopliilus  ad  Antolyc.  m,  19; 
Justini  Coliortat.  c.  S-10),  sed  multis  Inudis  corril- 
pisse.  Juslini  Cohorlal.  c.  11  seq.;  Tali.uii  Orai.  c. 
40;  Tcrtnll.  ad  Nationes  n,  2;  Meycr  de  Amobio  p. 
1116.  Idem  lioc  inler  rccenliorcs  Petr.  Daniel  lluetus 
liliro  caetcroi|iiin  doclissimo  Deinonslrai.  EVaug. 
probare  aggiessus  est. 

'   Emenda  nl  a  coninmni. 

i  Glossema  quod  e  margine  in  texium  irrepsil  : 
in  ed.  principe  legebatur  et.    Wow. 

k  Fabula,  uniec  ex  conftisione  Josephi  cum  Sera- 
pide  orta.  Apim  fuisse  Josephura  dicit  RuGnus  n,  23. 
D  De  Api  confer  Orellii  notas  ad  Arnob.  i,  c.  56  n. 
317. 

1  Emendaiin  Wowerii  loco  quomodo.  Respicil  ino- 
dium  capiti  Serapidis  imposiluni. 

m  Seiapidem  eumdeni  cuin  Josepbo  jam  facit  Pati- 
lintis  NolanusNat.  xi,  S.  Felicis,  vers.  100  : 

llt  Serapis sanclum  fonnaret  losepb, 

Nomine  ferali  abscondens  verierabile  noni  n, 
Cuni  tamen  ipsa  fnleiu  simulacri  forma  doceret, 
(jua  inodius  eapiii  superest. 

Obannonam  haml  dubie  ^Enyptiisa  Josepho  levatam. 
Suidas  quoque,  ut  Firmicus,  verbo  iU^x-i;  : 
Se  (  £fe«5«v  £(v«t)  tov  'laarif.  Sed  Serapidis  nomen 
esse  iEgyptiae  originis,  minime  vero  Gratcac,  per  se 
patet.  Dillicile  ejus  etymoii  tentavii  Georg.  Zocga  in 
egregio  opere  <le  Origine  et  Usu  Obcliscotum  p.  306, 
assi»!ia\iiiiiie  vucera  ^gyptiaeamquasipiiificaWrpo- 
tej-tenebrarum,  cui  respondetGraecorum  aSns&.SitSng, 
Oiiginem  nominis  dudumjam  incertam  iiiisse  patet 
e\  Pluiarilio  de  Iside  c.29,quincompIuresopiniones 
recenset.De  hocnumine  cujus  visatque  potestas  late 
patere  credebatur,  vide  Creuzerum  i,  312  seq. 
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quid  aut  venerarelur  aut  coleret.   Hic  in  ^Egypto  A  est.  Imprimis  cnim  Iibrorum  partibus  (id  cstinipsis 


colilur,  hic  adoratur,  Imjiis  siniulacrum  Neocororum 
turba  a  custodit,  et  ad  memoriam  veiusiaiis  errans 
populus ordinem sacrorum  in  honorem  integerrimiac 

prudentissimi  hominis  '  constilulum  contcnliosa  ho- 
die  animosiiate  cuslodii.  Sed  et  in  ipso  siniulacro, 
sicut  in  caeleris,  ex  assiduis  sacrificiis  immundi  d.e- 
monum  spiriius  colligiintur  c.  Nihil  eniin  operaniur 
aniniae,  et  cruor  ex  assidua  pecudiiin  cxde  profusus, 
nisi  ut  daemonuin  subsianiia,  qui  diaboli  procrea- 
lione  generaniur,  ex  isto  sangiiine  nulrialur  d.  Nam 
ita  esse  Porphyrius,  defensor  Stoicorum,  ho^iis  Dei 
et  veritalis,  iu  muliis  sceleraiarum  impietatum  scri- 
plis,  manifesiis  nobis  probalionibus  prodidit.  In  li- 
hris  enim,  quos  appellal  Tzspi-Hg sOXoyt&jv yt/Woytas  ' , 


auspiciis  positus  f)  dixil:  Serapis  vocatus,  et  intra 
corpus  liominis  collocatus,  lalia  respondil  ~.  Dicant 
iumc  milii  perditi  liomines,  quis  potior  est,  qui  vocat 
et  imperat  et  includit,  an  qui  vocatur  et  paret?  Et 
cum  veneril,  in  suscipientis  hofflinis  corpnre  poies- 
taie  juhentis  includitur.  Graiias  agimus,  Porpbyri , 
qu<  (1  libris  tuis  deorum  tuorum  uobis  substantiam 
prodidisii.  Didicimus  perte,  qualeuus  dii  lui  homi- 
nihus  viveniibus  serviant.  Serapis  tuus  ah  hominc 
vocatur,  ct  venil,  et,  cuni  venerit,  statim  jussus  in- 
cludilur,  ei  loquendi  nccessitns  nolenti  forsiian  iin- 
peraiur.  Sic  apud  nos  deos  vesiros,  cuin  homini- 
lms  nocere  coeperini,  rcligiosi  sermonis  flagella  cas- 
tiganl  I».  Sic  in  corpore  hominuin  constiluti  dii  vcstri 


majestatem  ejus  pncdicans,  de  inflrmitate  confessus  g  verbo  Dei  spirilualium  flammarum  ignc  torquentur, 


»  De  Neocoris,  lemplorum'  jcdituis  ct  custodibus, 
quem  bimoris  liuilmn  unn  solum  singuli  linininesge- 
rebant,  scd  et  mulise,  imprimis  in  Asia  minori,  na- 
tioncs  etcivitates  ambitiose  affectabant  atque  repe- 
titis  vicihus  ler  quaterque  assumebant;  vide  Eck- 
helii  Docirinam  Nummor.  Veier.  iv,  p.  2K8.  Ilic 
sermo  cst  de  Neocoris  Serapidis,  quorum  unum 
(inulii  enim  eranl,  cum  de  lurba  Neocororum  Firmi- 
iiis  loquaturj  M.  Aurelium  Asclepiadem,  commemo- 
rat  Marmor  Farncsium  apud  Gruleruiti  p.  514,  i, 
ijui  dicilur : 

O  DPECBITA.TOC   TQN   NEQKOPQN    TOr    METAAOT   CAPAniAOC. 

'■  josephi  ex  menle  Firmici,  qui  eum  unum  cum 
Serapide  facit. 

r  Constans  fuit  veierum  Christiaiiorum  opinio, 
suh  siaiuis  et  imaginibus  delitescere  daemones.  Cf. 
Krog-Meyerum  de  Arnobio,  p.  254.  Hoc  iisdemhis- 
ce  verbis  staluil  Miiiucius  Felix  c.  27  (legendum  au- 


lem  tub  statuis  et  imaginibut  consecratis,  haud  vero,  ,,  Strabo   xvn,   c.l,   §17;  Tzschnkke  vi,   p.   £5 

ut  cdiu.  hahent,  consecrati  :  nam  staluae,  haud  vero  ^  Cic.  de  Divinat.  n,  c.  S9.  Serapidis  Salutiferi   me 

impuri  spiriius  consecrabantiir.  Vid.  Lindnerum  ad 

Iiiiih  Minucii  Incum).  bli  iii  asserit  Cyprianus  de  Va- 

nitale  Idolorum  c.  4  :  lli  ergo  spiritus  snb  statuis  at- 

que  imutjinibits  consccrutis  deliletcunt,  ni  fallor,  ex  Mi- 

nucio.  Lactanlius,  ii,  c.  15,  l(i.  Tcriull.  Apologet. 

C  21,  extr.  :  Siea  cst,  tittu  cognita  nd  bumtin  quis  re- 

formatur  (sc  divinitas  Chrisli),  tequiturut  falsa  re- 

nuntietur  qiuevis  alia  contraria  comperta,  imprimis  illu 

omm  ralione,  qum  detiteso  ns  sub  nomiiiibus  et  imagi- 

nibut  mortuorum,  quibusdam  siqnis  et  miraculis  et  ora- 

culis  jidcni  divimtalis  operatur.  Cf.  de  speciaculis  c. 

12  :  ln  mortuorum  autem  idolis  dwmonia  consislunt, 

ul  et  litulos  consutercmus. 

-  Nidore  ex  sanguine  ei  carne  hostiarum  exorto 
numina  nutriri  communis  fuit  velerum  populorum 
persuasio.  Porphyr.  dr  Abslinentia  lib.  n,  c.  42,  p. 
182;  Gocns.  Lucianus  de  SacrlGciis  c.  !*;  Aristopb. 
in  Avibus  v.  183 seq.  et  1513  seq.  Illnc  quoque  ad 
Chrislianos  transiit,  Idein  dedacmonibu     tatuentes.  D  bemeirianum ,  p.  191  Fell.  :  Quando  a  nobls  adju- 


ut  et  sibi  pabnla  propria  nidoris  el  sanguinis  procurel 
simulacris  el  imuginibus  oblata.  Plura  vide  in  Haver- 
cainpii  notis  ad  h.  1.  Arnohii  tanlum  locum  vn,  3, 
addam  :  nisi  fortc  hosliarum  d<  us  animas  devorat , 
aut  ex  aris  ardentibus  nidorem  consectatUr  et  fumos , 
pasciturque  de  cnissis  ,  quas  evomunt  ardentia  viscera 
tutliuc  mla  dc  sanguine  ci  prioribus  humecta  de  sacris. 
Cf.  c|noi|iie  v,  19,  et  vn,  28. 

e   Le?e  :  j-zpi  -■?,;  b/.  ).oy(-.)V  ot).oo"Oij>iac.  CreilZ.  1,  p. 

215.  Liher  dudiim  deperditus.  Citatur  ab  Euscbio 
Praep.  Evang.  m,  4,  et  soepius;  Augustino  de  Civ. 
Dei  x ,  23  ;  Thendoreto,  aliisque.  Hofstenius  de  vita 
ei  scripiis  Porphyrii  c.  9,  p.  ">;>;  ei  in  Fabricii  lii- 
hliotheca  Graca  "lib.  iv ,  parte  n. 
1  l'u'.o  irrepsisse  e  glossa.  Wow. 
Verba  Porphyrii  respicil  haud  dubie.  Sanaiio- 
nes  miraculosas  ei  imprimis  incubaliones,  qUas  in 
templo  Scrapidis   Canopico  peracias  fuisse  tcstalur 

j.j  ; 
en- 
tioquoque  exstatin  marmoribus ,  Grut.  p.  xxm,  no. 
7-10.  Forte  hoc  adytum  Firmici  adhuc  a-tate  frequen- 
tabatur.  Nam  inde  fere  ab  Alexandri  Severi  sbvo 
maxime  celebrabatur  recondilioiibus  sacris,  quibus 
sedulo  operani  dabant  philosophi  1'laionici.  Creuzeri 
Dionysus  i ,  p.  122. 

°  II.  e.  exorcismi :  adhmrens  homini  laceratur,  uri 
tur ,  vapulal,  el  statim  de  commissis  sceleribus  con- 
fitetur ,  (Jrig.  Honi.  24  in  JoSuam.  Si  inimica  virlut 
da  monis  obsideal  aticujus  corpus  ,  adliibcautur  autem 
multw  exorcislarum  invocationes  et  ad  hmc  omnia 
surdus  divmon  in  obsessc  corpore  persistat ,  [acilius 
fercns  exorcistarum  picnus  et  adhibita  sibi  r.v  bei  i;o- 
minis  invoculionc  lormcnlu,  Terlull.  Apologet.  c.  23. 
Cyprianus  de  Idolor.  vaniiatec.  4:  Videas  i//os(da2- 
iiiiniis)  nostra  voce  et  operatione  majestalii  occultm 
flagris  cmdi ,  igne  torreri ,  incremento  poenm  i>ropa- 
ganHs  extendi ,  ejulare ,  gemere ,  deprecari.  Ideni  ad 


Albenagoras  c.  "li  :  OiSaipmes  tlaci  ot  iraoetpq/xevot , 
oi  /rooo*T*TWeoT6s  ~'~>  kw6  tmv  itpsion  aiuaTt,  /v.l  Taura 
■ntpikixjJ.uqi.ftoi;  et  c.  i~>  I  Ot  nspl  rov    uajjv  Sautovt; 


i/vot  —  ip t    -v.;  /:jt.--a;  xai  W 


tftpgt&jv  txipitt  '.v: 


Juslin.  M.  ApOl.  i.  C.  li  :  T«  u.i-j  (  il.fiu  'iiiiui  impe- 
riuin  in  homines,  angeli  mali)....  l-.-^y.j....  tA  $i 

Of/.  "t~'/:/i,;  0'j«'/tmv    /:/.'t    'j  j<j.i'/y:/-'.rj    /:j.i    OTTOvSuv,  OJV 
i-jiiiu;  ysyovaff!   //:tc/.   to   r.ofiiat    irriOuutojv 
v«(.  Minuc.  Felix  c.  27  •  morbos  fingunt,  terrent  meu- 
tes,    membra  distorquent,  ut  ad  cultum  sui  coganl , 
ut  nidore.  altarium  vel  hoslih  pecudum  saginali, 
missii  <jii<r  conslrinxerant,  <  I  aniur.  Huc  re- 

fcri  i  qiio  i iu'  poterit  Clememis  Alex.  Protrept.  c.  Z, 
p.  35  :  A.utot  tto'j  E^ouoAovouvrai  oi  uatuovsc  tjjv  yaff- 
Tpt^tapytav  rrjv  avTwv,  i  AotjSqf  ti  muaant  t:,  to  '/i& 
Aajrouivyipvf  t  r,u.li;  AiyovTE;.   Tciliill.  ApolOg    f.zi... 


rantttr  et  torquentur  spirilualibns  flagrii  fi  verborum 
tormentis,  de  obsestis  corpt  iunfkr   Idem  cp. 

78:  Per  exorcistas  voce  humana  et  potestate  divina 
(lagellatur  et  uritur  el  torquetur  diabolus.  Episl.  191 : 
/  lorcistm  spiritalia  flagra ,  et  smpius.  Minuc.  Felix 
c.  -' :  Adjurati  enim  per  Deum  verum  el  solum,  in- 
viti ,  miteri ,  corporibut  inhorretcunt ,  vel  exsiliunt 
sttitim,  vel  evanescunl  gradatim,  proui  li<i<s  palientit 

at,aul tjraliacurantisatpirat.  Laclantius,  u,  15: 

i  Dei  i  iioniint  adjurati,  de corporibus excedunt. 

tiuorittn  verbit,  tamquam  fiagris  verberali,  non  modo, 

dmmonat  si  i       -     fitentur,  sed  ctiam  nnminti  sua 

etliuit itaque  maximis  tmpe  ulttlallbus  edilit,  ver- 

berai  <  lamant ;  v.-il  ; 

cforli  et  vittute  dnint  numinis  exululanl  (al.  exu- 
lunt) .  Aninii .  i.  r.  16:  unusfuit  ciiobis...  cujutnomen 
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et  qui  apud  Vos  quasi  dii  coluntur,  apud  nos  religio-  \  respondens  ei  Dominus  dixit :  Non  i/i  pane  lantum 


soe  fidei  inedela  Christi  graiia  humano  subjacentes 
imperio,  et  tornienta  repugnantes  sustinent,  et  vicli 
poenis  ullricibus  subjuganlur. 

CAPIJT  XV. 

Dc  Penatibus  acjit,  quorum  notnen  ex  penu  dcrhat, 
et  de  Yesta ,  domeslico  lanlummodo  igne  ;  rcbus  igi- 
lur  liominibus  gratis*  ulilibusque ,  quas  deos  fecerint. 

Penates  a  etiam  qui  sint,  explicare  conlcndam, 
nc  quid  a  me  sit  prcetermissum.  Qui  niliil  aliud  pu- 
lani  esse  vitam,  nisi  vescendi  et  potandi  licenliam  , 
lios  sibideos  cx  cupidiiaiisstiaeliumiliiate  linxerunt, 
nulrinienta  corporis  ,  quaj  ex  quolidianis  epulis 
comparanlur ,  boc  nomine  pro  salute  hominum  con- 
secranles.  Quia  per  epulas  corporis  reficiiur  infirmi-  n 
tas  ,  aliincnla  solum  esse  Deum  sanxerunt ,  ne- 
scientes  divini  oraculi  verilatem.  Cum  enim  Domi- 
nus  noster  Jesus  Christus  cuin  diabolo,  pro  nosira 
salule  sollicilus,  divina  niajesialis  sus  colluciationc 
eertarel,  et  nt  de  faucibus  ejus  quem  gerebal  bo- 
miiiein  liberare ,  hac  eum  responsione  (|iiassavit. 
Nam  cuui  diceret  ei  diabolus  :  Si  /ilius  Dci  es ,  fac  b 
ul  isti  iapides  panes  fianl  (  Matlli.  iv,  5;  Luc.  iv,  3), 

audilum  fugalnoxios  spirifMS.Prudent.  Apolhes.438  : 

Torqiietur  Apollo 

Nomine  percussus  Christi ;  nec  fuliniiia  Verbi 
Ferre  |iolest,  agilant  miseruin  tot  verbera  lingu;e  ! 

Notai.du  i  ail  h.  1.  exHisloria  ecclesiaslica  :Catlwlicos 


vivit  liomo ,  scd  in  omni  vcrbo  Dei  (Luc.  iv  ,  4). 
Nescienles  itaque  substanliam  geneiis  luimani,  quo- 
lidianasepiilas  boc  nomineeonsccrarunt.  Namomne, 
quo  vescuniiir  homines,  peiuis  vocatur  ;  hinc  cl 
cella  pcnaria  d,  binc  et  dii  penales,  ab  abjectis  et 
prosiraiis  hominibus  niisera  simt  cogitalione  com- 
posita.  Vesta  autem  quid  sit  discite  °,  ne  puletis 
antiquum  aliquid,  aul  cum  siimmo  lerrore  inven- 
tum.  Ignis  est  domeslicus,  qui  in  focis  quotidianis 
usibus  scrvii.  Quaproptcr  coquos  haheal  f ,  non  mi- 
seras  virgines  sacerdoles,  quai  contemnentes  ignis 
ipsius  favillas ,  aut  prosliluio  corpore  peccare  co- 
guntur  8,  aui  in  virginilate  pcrseverantes  perdunt 
honestam  gloriosi  noniinis  digniiaieiii  h. 
CAPUT  XVI. 

Palladii  originem  exponil  ,  ejusque  numine  neque 
Trojam,  ncgue  Romam ,  ab  incendio  luiam  (uisse, 
nec  ejus  cultores  in  posterum  tulos  futuros. 

Palladii  eliam  quid  sit  numen  anditc.  Sinni- 
lacruin  est  ex  ossibus  Pelopis  factum  '.Hoc  Aba- 
ris  i  Sctyha  fecisse  perhibelur  ;jam  quale  silconsi- 
deratc,  qiiod  Scyllia  barbarus  consecravit.  Estne 
aliquid  apud  Scythas  humana  ratiooc  coiiiposilum, 

humerum  eburneum  loco  amissi  resliluil.  Hyginus  fab. 
83.  Serv.  1.  c.  Lycophron  v.  153  :  Hic  deinceps  cum 
ex  Pisis  Trojam  deferrelur,  quod  sine  illo  osse  el  arcu 
Philoctelis  "D.tov  Soo-a).wTov  oraculo  accepissent ,  nau- 
fragio  periil  juxla  Eubceam ;  a  Damarmeno  vero  pisca- 
lorc  Erelriensi  expiscaliim,  illi  el  poslcris  custodicndum 


spirilumerroneum  objurgassc etultro  loqui  proldbuisse ;  G  tradcbatur.  Pausan.  Eliac.  i,  c.  13.  Ex  illa  iradiiione, 


Monlanistas  contra  nd  loqucndum  plnra  provocusse. 
Routh  lieliqui;e  Sacr;o  i,  411!.  Eamdem  quoque 
Genlilibus  de  vi  adjuralionum  inhtesisse  persuasio- 
nem  docel locus in  Firmici  Astrouom.n,  c.  9  :  Faciet 
exorcistas  el  qui  laborantes  diemonum  incursione  lionii- 
nes  aplis  remediis  liberenl.Plun  de  exorcistis  vide  ap. 
Binghamum  Origg.  cccl.  tom.  II,  p.  19  seq. 

a  Cicero  Je  N.  duor.  n,  c.  27,  et  ibi  Creuzor. 
Tob.  Hempelii  de  Diis  Laribus.  Zwickaviic  17!J7. 
Jerm.  Muller  Dissert.  Inaug.  de  Diis  Romanornm 
Laribus  et  Penatibus.  Hafn.  1811.  Creuzer  n,  747 
scq 

b  Fac  unice  exstat  apud  Firmicum.  In  reliqnis 
Codicibus  et  Palribus,  qoi  Aniehicronymianaiii  ha- 
bent  Matthci  et  Luc;e  Versionem,  legitur  dic. 

c  iVoii  in  pane  tanium.  Relii|ui  habenl  solo.  Maxi- 
nuis  Taurinensis  consentit  cum  Firmico.  VideSaba- 
terii  Ijilil.  Sacror.  Latinas  versiones  antiquas  3,  i>. 
277. 

d  Festus x^Penora.  Varro  de  Lingua  Latina  lib. 
iv.  Wow. 

e  De  Vesia  cf.  Cic.  de  Nat.  Deor  u,  c.  27  ;  Ovid. 
Faslor.  m,  43,  elvi,  250  seq. ;  Arnob.  in  ,  52,  iv  , 
35;  Isidori  Origg.  ix,  c.  11. 

1  lrrisio! 

a  llaud  intelligo  quomodo  ad  peccandum  cogi  diei 
possint  virgines  Vestales,  in  quarum  iiicontiiienliani 
ex  legibus  Pontifu  alibns  Roinan  irtnn  severissime 
animadverleretur.  Neque  contemnentes  illud  Firmici 
cum  verbis  aul  in  viryinitate  persevcranles  perdunt , 
elc.  ,  quadrarc  videlur.  Toius  locus  laborat,  et  vix 
in  inlegruni  reslitui  poterit. 

h  Sc.  quia  caclibem  vitani  non  Deo,  sed  impuiae 
dsemoni  Vestae  consecraveranl. 

'  Cogitat  de  liumero  Pelopis,  quem  Ceres  in  eim- 
lo  a  Tantalo  diis  parato  paiuni  caiita,  cum  Proser- 
pinam  amissain  lugeiel,  comeJerat.  Serv.  ad  Yir- 
gil.  Georg.  hi,  7:  Citi  a  diis  in  vittun  revocato  Ceres 


humerum  Pelopis  ad  Grsecos  Trojam  obsidentes  de- 
laliim  fnisse,  orta  est  allera  fabula,  ex  eo  a  Trojanis 
Palladium  facium  es-e.  Hanc  praeter  Firmicum  ha- 
bet  Glemens  Alex.  Prolrepl.  c.  4.  p.  41,  cd.  Potter  : 

noAAoi  SV.v  ti/.ya.  Gauf«*o"eiav,  et  p.i/ftoLiv  to  na),),a8tov  to 
OtOireTiff  za/oOaEVOV  o  Atopidrj,  v.at  Oo\jO"0"ex>ff  tffTOpouv- 
Tat  (tev  uyelecflai  arro  'D.iov  TraioazaTaOeo-Bat  Se  Ajjuo- 
^wvrt,  ez  twv  UzhoKoz  otTTtuv  zaT£o-zeuao"9ar,  zaGavrep 
to  'oWftTTtov  e%  kW.ojv  oaTaiv  'ivStxou  Ouptou.  Ilujus  cliur- 
nei  Iiiiineii  ineiilionem  i|uoi|iie  lacit  Philostratus  , 
Imagg.  c.  30.  Cuni  Cli'inente  conseiitil  Arnoli.  iv  , 
Quis  ex  rcliquiis  F'elopis  compaclum  csse  Pulla- 


diuin  prodidil 


Huc  pertinere  Cassandra: 


verba  apml  Lycophronem  v.  53,  Meursius  existimat: 

AtUff^W    (T£,  TXf([J.OV,    5t'JtIfCV  ItUpOUJJ.ivT.V 

tai^  t'  Aluxeloi;  x*fCT'-»  Tft^i  TE    1  avTti^oy, 
A'*,.Tf'.vttv  olxouf.offi  Xtli]«avoi;  -v:o; 
nat^v;  xaTa&fo^OivTo;  aiOiiVw  Si;ja;. 

r.  E\  coniparatione  Palladii  cnin  Jove  Olympio  proba- 
bile  cst  Clemeniem  de  humero  eburneo  Pelopis  co- 
giiasse.  Acceperat  forte,  Palhdium  apud  Vestales 
Romanas  servaluni  cx  osse  factuni  esse;  vctusta; 
igitur  fabulie  fidein  Iiahuit.  Palladii ,  cujus  prinii 
auctores  cxstilisse  feruniur  Lesches  et  Arciiiius 
(Hesych.  v.  AtoftvjSetoj ) ,  ultimam ,  quanlum  scio, 
notiiiam  suppeditai  Herodianus  lib.  i,c.  14.  Vesiae 
templo  Commodi  tempore  igne  deleto,  Vestales  vir- 
gines  Palladium  una  ciim  :iliis  quai  servabant  pigno- 
riluis  imperii  Komani  ad  puntilicem  maviiniim  eiim- 
demque  imperatorem  in  Palatiuas  icdes  delulisse. 
Unde  Firmicus  (|tuc  de  Palladio  tradii  hauserit, 
nos  latct.  Plura  li.ibct  qiiaui  Clemens ;  vendilum  , 
subhaslatum  fuisse  ait.  Wxc.  veio  ex  Eulieinero 
einn  sumpsissc,  conjicere  licct. 

i  In  editionibus  Avarus  Scylha  bis  legilnr.  Sine 
ha  sitalionecorrexi  Abaris  Scyilia,  quem  Arisloteles 
Burin  app;ellat.  Cf.  Scaligerum  in  Gronovii  Minuci 
Felice  et  Firmico,  p.  434. 
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cl  illa  cfTera  gens  (hominum)  et  crudeli  atque  inhii-  A  ex  te  collectum  in  apoihecis  Dominicis  reponi  possit : 


mana  semper  alrncitate  grassala,  in  consliluendis 
religionibus  rectum  aliquid  poluit  invenirc  ?  Siniu- 
lacrum  lioc  Trojanis  Abaris  vendidil,  siultis  bonii- 
nibus  vana  promitiens.  Vendebatur  Deus,  ui  prodes- 
sct  emplori,  el  eniptor  sii|ipliciier  adorabai,  (|iiic- 
quid  paulo  anle  viderat  subhustaliim.  Subst;,niia 
autem  simulacri  ij>sius  ex  ossibus  Pelopis  est.  Si 
bumana  vis  miseros  boinines  ossa  venerari,  purioris 
saliem  et  castioris  lioininis  reliqnias0  collige.  Acce- 
dat  iilolo,  quod  lacis,  cx  lioiiiinis  virlntibus  merilum. 
Pelops  in  deliciis  amaioris  fuil,  cl  diu  proslituti  pu- 
doris  damna  suslinuit.  Sed  nec  adulio  ei  scclus  de- 
fuit.  ls  eiiim,  cujus  filiam  pctcbai,  cum  fraude  pro- 
ditoris  occiditb.  Prodiloreni  eii:im  i|isiiiii  perjuriis 


ardebis  ut  stipula,  cujus  inanis  vilitas  in  cineres  fa- 
villasqne  servaiur,  quam  rapnx  ignis  violentia  con- 
geniti  spiriius  pascilur.  Hie  cst  exiius  finisque  ves- 
ler  :  hxc  esi  poena,  qnam  pro  decepiis  hominibus 
Deus  siaiuil,  ut  perpetuis  ardeai  Dammis, qtii  conlra 
voliiniaiem  Dei  miserum  linniiuein  aui  decepit  aut 
pcrdidil.  Volo  sane  diligcnler  inquirerc,  cujus  Mi- 
nervx  hoc  volunt  csse  signum  f.  Plures  enim  Mi- 
nervas  fuisse  con-lat,  ncc  aliquis  in  ista  partedis- 
seniii.  Singularum  itaque  genus,  insiituium,  artem 
propositumque  dit  amus,  ut  ex  bis  omnibus  inveniri 
pos^ii,  Palladium  cujus  Minervx  sit  nomine  consc- 
craiuin. 

CAPUT  XVII. 


aggressus   esl,   et    nc   promissa   redderct    prxmia,  yj  De  quinque  Minervis  agit.  Quintw  PiUlanlis  /?/i<r,  Pal- 


liunc  euindem  per  abrupla  prxcipilia  jaclavil.  Encn- 
jus  electa  suiiiossa,  ut  Deus  liercl,  qui  urbes  et  re- 
gna  scrvarei.  Sed  nec  servavit  afiquandn  nec  pro- 
fuit,  elquid  se  maneal,  ex  urbium,  in  quiluis  liiil, 
casibns  vidit.  Incensa  cst  Troja  a  Grxcis,  a  Gallis 
Roma  et  ex  uiroque  incendio  Palladium  rescrvatum 
cst c.  Sed  reservalum  non  propriis  viriulibus,  sed 
humano  prxsidio  :  ab  utroque  enim  loco  boinines 
liberant,  et  iranslatum  esi,  ne  biimano  flngrarel  in- 
ccmlio.  Tanio  nuniini  humana  iuerunt  prxsidiane- 
eessaria,  ct  ne  arderet,  biimanuin'qna?sivii  auxilium. 
Dilatum  esl  Palladium  ab  incendio,  non  liberalum  d. 
Stat  senleniia,  manel  poena  ,  ignis  imminet,  ignis 
urgcl,  quein  viiare  non  poterit.  Jam  parlurit  fiamma 


tadittm  dedicatum  [uissc  ,  eitjits  ut  concremettir 
hnago,  dcletinlitrque  templa,  horlatur,  simttl  in  sa- 
croruni  rilus ,  quibus  Itomines  peccare  docentur, 
turpes  et  critentos  inveliitur,  eosque  abrogari  pos- 
tttlat. 

Quinque  Minervas  s  fuisse  legemibiis  nobis  iradit 
anliquitas.  Una  est  Vulcani  lilia,  qux  Aibenas  con- 
didit,  quain  ex  agreslibus  locis  ad  urbanx  conversa- 
lionis  ordinem  ruslica  turba  comiiala  csu  Fuii  alia 
in  JE%yploh,  Nili  regis  lilia  ',  lexlrinx  artis  magis- 
tra.  Tertia  palre  Saturno  genita  esi.  Scd  hancvira- 
giuem  fuisse  commemorant :  nam  numquam  sc  inira 
leminei  sexus  vcrecundiani  leiiuit,  sed  arnia  sempcr 
strepiiumque  pugnarumet  cruenta  secuia  eststudia 


ccelesiis,   jam  divinx  animadversionis   monslralur  C  nellorum.  Quarta  Jovis  Crclici  regis  fuil  lilia,  qux 


advenlus,  jain  fuiurx  cladis  uuatiatur  exilium,  iu 
hoe  incendio  Pailadium  lalebras  invcnire  non  poie- 
rii;  ignis  i^te  scrulalur  abdita,  quxril  absconsa:  et 
quidquid  erranles  hoiniiiesvaiiis  persuasionibus  per- 
didii,  rapida  flammarum  populatione  compleclitur  : 
Venit  enim  (;ni|uii)  dies  Domini ut  ardens  clibanus  ' 
(Malach.  iv,  I).  Auilisli  i|iiid  vcniat.   Nilnl  esi ,  quod 

"Nepiunus  sc.  Pelopem  amasse  dicilur.  Pindar. 
Olymp.  i,  58;Talianus  Orai.  ad  Grxcos  c.42; 
Arnob.  iv,  20.  Vide  supra  col.1008,  not.  k. 

11  II .ec  f.ibula  a  solo  Firmico  narralur. 

'  Ex  priiuo  ab  .En,a,  ex  sccundo  a  virginibus 
Veslalibus  in  bello  Gallico  ann,  Urbis  condilx565. 
Livius  v,  40,  tertium  sub  Comim  do  liaud  comme- 
inoral.  Porte  vero  de  /Enea  baud  cogitavit  Firmicus, 
se<l  ile  Cxcilio  Heicllo,  qui  cum  templum  Vesix  ar- 
dercl  (A.  Ij.  C.  512),  sacra  pignora  a  Vcslalibus  de- 
rclicta  c  fiammiseripuil.Ovid.  Fasti  vi,rers.457seq. 

•'  liaque,  enin  Firmiciis  scribcrei,  Consiantinoel 
Cunslanie  im|ip.  incolume  adhuc  sub  virginum  Ves- 
laliuin  cusiodia  permansit.  Fabulx  enim  suntqux 
J.  Halcla  et  aucior  Chrouici  Alexandrini  ex  iradi- 
lionc  Byzaniina  referuut,  Conslanlinuni  U.simula- 
cruiii  hoc,  Byzantium  translalum,  in  foro  ab  eo  nun- 
cupaio  ilcfodisse.  Jo.  Georg.  Roescr  de  Palladio,  in 
Jo.Cbrisioph.  Marlini  Thesauro  dissenalionuin,etc. 
imn.  II,  pari.  i  (Norimb.,  1765),  p.  290  Qno  aulem 
lempore  Paliadium  perieril,  ab  Aucloribus  baud  csl 
meinorix  prodilum.  Veslales  vero  virgines  imsi  le> 
ges  a  Gratiano  ct  Valentiuiana  II  adversus  Idolola- 
ii 'iam  lalas  coniciiiptui  suni  babil  b  el  scusim  di  sie- 
runi.  Nadal,  Histoire  des  Veslalu  .  tii  noires  d  I  - 
tiratttre  ti<c\  du  Regislre  dt  CAcadimie  des  Inscript, 
ct}i.  /,.,  ioul,  v,  cdit,  ih  oclava  furina;  Jo.  Fnd.  Ei- 


occisum  pairi  detulil  Liberum. Quinta  Pallante  patrc 
et  Triionidei  maire  oiia  esi,  qux  palris  appellala 
iiomine,  Pallas  esi  ab  hominibus  nuncupala.  Hxc 
parricidalis  ameniia  furoris  ei  vesanx  lemcrilalis 
inslinclu,  patrem  Pallanlem  crmleli  morle  jngnla- 
vil  k  :  nec  simpliei  palris  morte  contenta,  lll  diulius 
malis  suis  fruerctur,  et  ut  de  morte  patris  crudelius 

senliart  de  Vesislihus  et  Jurc  Veslali  P.  II.  Ilclmsl. 
i  1'iJ. ;  el  in  Opusculis  p.  09  seq. 
c  Hanc  lectionem  solus  babei  Firmicus.  Saeba- 

TlEll,  II,  p.    101  I. 

1  Hoc  nimirum  Palladium. 

k  Cf.  Ciceronemde  Nat.  Do.or.  ni,c.25,  qui  nmues 
..  parum  divcrse  recenset.  Cf.  Creuzcri  nolas.  Primam 
"  Vuleani,  alleram  Nili  liliam,  lerliam  (Ciceroni  se- 
cundam)  Salurni  bahci  qnoqne  Clemens  Prolrepl. 
c.  2.  p.  24,  tjjv  tou  itoiiftoM  eipixct,  quarlam  Jovis, 
quintain  Pallanlis.  Nosier  seiiuilur  Clemeniem,  qui 
c  2,  p.  S,  dequinque  Hincrvis egit.  Vidc  porro  Ar- 
nobium,  iv,  c.  17;  ei  Epipban.  iu  Ancorato,  p.  513. 

''.Ciecronici  Arnobio  qunque  secunda  esi  Saitica  ah 
jEgj  pnis  nominequoil  Grxcesonat^BXsafuuvdesignata. 
Sic  eiiam  in  Cypro  Vcnus  coelestis  't;  ■=-.. puuv  salulaba- 
lur  (Hesych.  ,     i  I  tv  Kuirau  'Ay.v.oiri-     Cf.  OC 

Neiina  Arnob.  iv,  lii;  Jahlonskii  Pautlienn  /Egypt.  i, 
:~>  seq.;  ei  Zoegx  Abhandl.,  p.  101. 

i  Nili  regis  lilia.  Elmenborst.  ad  Arnob.  m,  21, 
p.  117. 

i  i  .,,!,  ni  habel  Clemens  Alex.  Sed  ui  el  Ampelius 
c.  9,  Titaoidem  eam  vocat.  Cf.  Creuicrum  ad  Cic.  <le 
Nai.  Deoi  •,  I.  i.,  p-  ">•-<;. 

1  L.  Auipelius  c.  6.  tielice  ad  Lycophr.,V.  S»8. 
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triumpharet,  exuviis   corporis   ejns  ornata   esi,  ut  A  et  inexkium  suum  prona  animositate  festinai.  Tunc 

parrieidii  facinus  ex  crudeliostentatione  publicaret.  si  malum  morbi  forlius  crcverii ,  majora   reniedia 

Hujus  est  Palladium,  proh  nefas !  noniine  consecra-  quaerunlur,  ei  prn  saluie  liominibus  solliciia  fortius 

iuin.  H;ec  est  Pallas  quac  colitur,  lisec  esl  quae  pon-  se  medicina  opponil.  Aspcri  cibi,  amari  polus  no- 

tilicali   lege  servatur  a,  ct   tujus  imago  suppliciter  lentibus   ingeruntur  :  el  si  convaluerit  inalum,  et 

adoraiur.  Apponite  ignem,  augele  flammas,  ut  quoti-  ignis  adhibelur  et  ferrum.  Sic  homo,  recepla  sanilale 

dianis  sacrificiis  vestris  dicatur   ardere.  Quid  enim  et  salute  sibi  reddita,  quidquid  xgroiaulis  corpnris 

meretur  aliud  parricida,  nisi  ut  perpetua  mutationc  vilio  invilus  passus  est,  Imc  lotum  pro  utilitate  sua 

flamniarum  anle  sententiam   Dei   quotidie  flammis  factum  esse,  stantis  animi  judicio  confuelur. 

ultricibus  concremetur?  Busta  sunt ,   sacralissimi  CAPUT  XVIII. 

imperatores,  appellanda,   non   templa  b.  Rogi   sunt  Elymologias,  sive  origincs  nominum,  qum  diis  altri- 

poiius  dicendi  miserorum.  Nam    in   honorem  bomi-  buebantur,  exponit.  Symbola  deinde  et  siqva  cultus 

uiiin  perditorum  aedes  pro  scpulcris  miseranda  ho-  dcoruni  cxpluuat ,  viultis  simul,  ubi  occasio  ipsi  cx 

niiiium  servitus  facit.    llic   cremalorum    corporum  genio  sccculi  atque  sucrce  Scriplura?   inlerprclanda: 

favillae  servanlur,  hie  cineres  morluorum  irrcligiosa  rulione    ferre  vidcbatur  ,   locis  Biblicis   ullatis.  El 

legeconduntur,  ut  acerbaruni  morlium  casus  quoti- g  in    quinque   imprimis    symbolis   cxponendis    ver- 

diano  viclimarum  sanguine  recrudescat,  ut  tristis  la-  satur. 


inentaiionis  exitus  renovalus  annuis  Inctibus  re- 
naseatur,  ut  sopitos  fleltis  recentior  ululatus  exagi- 
tet,  ui  parricidia  vel  incesta  vel  mortes  c.\  sacrorum 
ritu  misera  niens  hominum  clcolere  diseat  et  facere. 
Amputanda  snnl  bxc ,  sacratissimi  imperatores, 
penitus   atque  dclenda  ,  et  severissimis  ediclorum 


Accipite  etiam,  sacrosancti  principes,  nominaeo- 
rum  qua  sunt  ralione  composila  ;  liimcn  hoc , 
quod  hominibus  jussu  Dei,  fugalis  tcnebris,  dieni 
reddit,  quod  per  duodecim  horarum  spatia  c  cursus 
sui  ordinem  dirigii,  solem  dici  volueriint,  non  ijuia 
solus  est,  ut  quidam  volunl,  quia  ibi  ct  cceium  esi 


vestroruin  legibus  corrigcnda,  nediutius  Romanum     et  lona  et  ali.i  plurima  sidera  quae  videmus,  ex  qui- 


orbem  prsesumptionis  istius  error  funestus  comma- 
culet,  ne  pestifera:  coiisuetudiiiis  convalescat  im- 
probiias.  Quidquid  hominem  Dei c  eoiiatur  perdere, 
ne  diulius  in  tcrra  domineliir.  Nolunt  quidem  et  re- 
pngnant,  clexitiiini  sutini  prona  cupidilaie  dcside- 
rant  :  sed   suhvcnile  miseris,  libcrale  pereuntes,  ad 


bus  quoedam  nna  serie  et  cohaerenlia  perpctua  si- 
muique  copulala  lucenl,  alia  lolo  sparsa  coslo  va- 
gos  cursus  suis  nietiuntur  erroribus  f.  Sed  ideo 
Sol  appellalur,  quia,  cuin  ortus  fnerit,  nbscuralia 
caeleris  sideribus,  luccat  solus  b.  Luna  etiam  ba?c 
eadem  Lucina  a  nocturuo  lumine  nomen  accepit  b. 


hoc  vobis  Deus  summus  commisit  imperium,  ut  perr  Hauc   etiam  quidam   dici    voluerunt  Dianam,  quod 


vos  vulneris  istius  plaga  curelur.  Facinoris  eoriiiu 
pcriculum  scimus  ,  erroris  uotae  sunt  pcena;  ;  seil 
nielius  est,  ut  liberetis  invilos,  quam  ut  volentibus 
concedatis  exitium.  ^Egi  otantcs  conlraria  deleciant, 
et  ciiin  corpus  hominis  adversa  valetudo  possederit, 
contra  salutem  suam  a  Iahoraniibus  perversa  pos- 
cunlur.  Capta  mens  languoris  viiio  morborum  scm- 
per  augmenta  desiderat,  et  medelas  arlilicum  as- 
Ijernatas  contemnit d,  respuii  remedium  medicinae, 


per  noclcm  lucens  hominibus  alterum  pene  dicm 
faciat.  A  natando  Neplunum  dici  voluerunt,  ex  hoc  , 
quod  libenter  faciehant  ,  snbstanliam  nomiuis  fi- 
guranies  L.  Tcrrenam  vim  omuem  atque  naluram, 
Ditem  patrem  dicuni;  quia  haec  est  nalura  terrac,  ut 
ei  rccidant  iu  eam  omnia,  et  rursus  cx  ea  orla  proce- 
dant,  quae  res  opulcntiam  terrae  diviiiasquc  moiis- 
travit.  Frugum  sulstaniiaiu  volunt  Proserpinam  di- 
cere  ;  quia  fruges  bominibus,  cum  seri  coeperint, 


Heraclid.  Ponticus  Alleg.  Homer.,  p.  73.  De  lertia  D 
Minerva  :  rpixn  S'  'A6i)v«,  ota  fitaj  sTriSoyXi)!;  Etf  TtuTipa. 
xai  firjTEpa  SvtjiTiSovacr.. 

u  Palladium  sc.  a  Vestalibus,  pontiOcibus  Vestae, 
custodittim.  Gutheritis  de  Vet.  Jure  pontilico  Urbis 
Romac  p.  21.  In  vct.  inscriptionc  dicuntur  : 

PONTIFICES  VESTAE  V.  V.  C.  C 

( Virgines  Vestales  castissimae).  Ihid. 

b  Tempta  ul  busta  despiciunt.  Minuc.  Felix.  C.  8. 
Tertnll.  de  Spectac,  c.  15  :  Nec  minus  lempla  quam 
monumenta  despicimus.  Nempe  ctiin  iu  plerisqtie 
Gentilium  icni|ilis  defunctornm  cadavera  sita  essent 
ac  lumulata  (quod  Cleni.  Alex.,  Arnobius,  Eusehius, 
ct  alii  plttrihus  coinprobanl),  Chri.-tiani  ah  eo  usu  ea 
s;epius  et  diiiominabant  et  aestimabant. 

c  llanc  denominaiionem  videiur  ex  I  Timoih.  »i, 
11  .  IITiinoth.,  nt,  17,  mutualus  esse.  IIertz. 

d  Wowerius  correxit  Aspemat  ac  contemnit.  Ne- 
scio  cur. 

e  Dicm,  qiio  sol  in  ccelo  Iticel,  in  boras  duodccim 
dividit,  inore  Romano. 

f  Facile  hajc  admonent  subliniis  loci  iu  Somnio 


ScipionisaptidCiceronein  de  Republica,  hb.  vi,  c.  17 
etl8. 

«Cic.,de  Nat.  ficor.,  n,  27  :  Cmn  Sol dictus  fue- 
rit,  quia  solns  cx  omnibus  sidcribus  est  tanlus.  Boe- 
thius  Cons.  Philos.  v,  Metr.  2  : 

Queni,  quia  respicit  omuia  solus, 
Verom  possis  dicere  Soleni. 

Qnill  et'A7rdWwv  ,  f/-j!TTtzwj  Y.a-a  Tnprcrtv  twv  t:o>'/\u 

vooiif/Evoj,  6  £t;  £TTt  <Ji<*;.  Clemenl.  Strom.   i,  c.  .'>. 
p.ig.  119,   ed.    Pult.   Vid.   Creuzeri    nol.  ad  Cic.  1. 


c.  27  :  Lumt  a  tucendo  no- 
euim   Luciita.  Cf.  Creuzeri 


1. ;  Varro  tle  L.  L.  lih.  iv,  c.  10;  Isidori   Origincs, 

ni,  70. 

b  Cic,  de  Nat.  D.,  ti 
minula  sil  ;  eadem  est 
not.  96. 

1  Cic  de  Nat.  D.,  n,  20  :  .Yepfiimis  n  nando,  pau- 
tiim  primis  liitcris  immutatis.  Vide  notam  Creuzeri 
83.  Arnobius,  m,  31,  alind  atTert  elymon.  qu  *d 
aqua  tiuhat  terrae.  Sie  quoque  Varro  de  L.  L.  iv. 
Fortassis  derivandnm  videtura  v=-roj,  vs^oto  (Urell. 
ad  Arnob.  III,  31),  nisi  sit  originis  peregruia;.  Aliud 
clyiuon  cx  Nepto  umis  dedit  Ilerniannus  (Herrmnnns 
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prosunt.  TciTim    ipsam  Ccrerem  nominant  n ;  nu-  A  e:uis.is,  ul  profanarum  religionum  miscrauda  com- 

men  a  bumaoum  genus  primuin  discaret,  el  dcihdo 


mcii  lioc  a  scrcndis  fruclibus  b  miiluaiuin  Ex 
belloruni  casibus  Mavors  c  nomen  accepii,  quasi 
magna  vcrtal.  Miucrva  d  siiniliier  bellicum  nomen 
esi,  qnasi  aui  miniiat  aui  minelur.  Yenustas  bomi- 
nuni  Venus  dicia  e^i  c.  Apollinis  nomen  ex  bumanis 
linxeiunt  rasibus,  sermone  Grxco,  (|ii;isi  oinnia 
commissa  sibi  aut  amitlat  aui  perdat.  Solem  eiiam 
Apollinem  dicunl,  quia  quotidie  in  oceasu  consiiiu- 
ins  splendorem  luminis  perdat.  Perdere  autem 
Grxci  cnroMstv  dicunt  f.  Videtis  ui  vestros  ememiios 
et  Gctilios  deos  lurbulentus  error  excogitaveril,  ut 
superstilionibus  anilibus  et  formse  vobis  traditx 
suni  ei  noinina.  Sed  hxc  oinuia  vcritas  delcxit,  el 
ralio  same  menlis  inveuit,  tii  investigalis  omnibus 


coniemncrei,  teriio  recusarel. 

CAPUT  XIX. 
1.   In  Eleusinio  :jEx  Tuprevovi  psSptMut,   elc. ,  ubi 

multa  habet  de  pane  calesli,  fortassis  eucharislico. 

Libei  nunc  explanare,  quibus  se  signis  vel  quibus 
symbolisin  ipsis  superstilionibus  miseranda  bomi- 
num  lurba  cognoscat.  Habcnl  euim  pn>pria  signa, 
propria  rcsponsa,  qusc  illis  in  istis  sacrilegiorum 
caetibits  Di:iboIi  tradidii  disciplina.  Iu  quodam  lem- 
plo  L,  ni  in  inleriores  parics  boino  morilurus  '  pos- 
sii  admilti,  dicit:  l)e  lympano  manducavi,  de  cym- 
balo  bibi  ,  et  religionis  secrcta  pcrdidici.  Quod 
Grxco  scrinone  diciiur   ix  -vj.-«wj  (Sj(3pwjia,    ex 


itque  detcctis,  qux  scrilegus  error  abscnnderat,  B  xuPf3&pv  iwiroxa,   yiywa  ftvoruto?  i.   Male,  miser 


veriiatis  semita  lucerel.  Hxc  enim  omnia  cum  es- 
seni  male  composiia,  lerrori  primum  fucre  morlali- 
bus  s  :  deliinc  coiisumpia  noviiate,  quasi  ex  longa 
xgritudine  convalesccuiibus  hominibus,  nalns  esl 
quidam  ex  admiraiione  contemptus.  Sic  paulatim, 
qund  slupebat  animus,  ausus  est  diligenler  inqut- 
rere,  ei  siatim  in  arcana  flciaruin  ac  vanarum  su- 
perslitinniim  sagax  misit  ingenium.  Ttincex  assidtrs 
traclalibus  latemium  ratione  coilecia  pervenii  ad 

Und  Creusers  Briefe  vber  den  Ilomer  und  Heshdus, 
pag.  191),  et  de  Nephtliy  sane  cogitari  possel  (Creu- 
zeri  not.  73  ail  Cic.  de  Nai.  D.  i,  25),  cum  Elrusci, 
Romanorura  in  rebus  divinis  magistri,  loi  commer- 
ciis  cum  /Egyptiis  fuerinl  juncti,  ideoque  liujus  nu- 
minis  noincii  ab  iis  facile  accepisse  poluerint.  In 
monume  ilis  lamen  Etruscis,  qux  xtaiem  tulerniit, 
iiiilliim  csi  Neptunl  vestigium.  N  ique  ct  rto  constat, 
Cousum  Deum  a  prlmxvis  Romanis  Sabinisquecnl- 
iiiin  idem  fuisse  cum  Neptuno  numen.  Consiliornm 


liomo,  deadmissp  facinoreconfueris,  pesliferum  ve- 
neni  virus  hausisli,  el  nefario  furoris  insiinclu  le- 
Ibale  poculum  lambis  ;  cibuiii  isium  uiors  sequitur 
semper,  cl  pcena  xtcrna.  IIoc,  quod  bibisse  ie  prx- 
dicas,  vitalem  venam  stringil  in  inortem,  et  sedes 
animx  conlaminala  malorum  tc  coniiuuationc  con- 
luibat.  Alius  cst  cibus,  qui  salulem  largilur  ei  vi- 
l.iui;  alius  esl  cibus,  qui  bomiocin  suinrae  Deo  et 
commendal  ct  reddit;  alius  esi  cibus,  qui  languen- 

lingua  Etrutca,  p.  199  seq.,  203,  209.  Arnobius,  m, 
51,  a  memoria  deducit,  quasi  Meminerva.  Cf.  Noiam 
Orellii.  Dan.  Wyltenbaci  ius  denique  oiiginem  in 
verbo  minari  quxrit,  quia  aliud  deac  nomen  Pullas  a 
rrz//;tv.  vibrafe  hasiam,  deriveiur  (Creuzeri  ed.  Cic. 
de  Nal.  D.  p.  734). 

eCic.deN.  D.  n,27:  Venerem nostri nominaverunt, 
alque  ex  ea  polius  venustas,  quam  Venus  ex  venustale. 
In  li.in.  Wyilenbaciiii  Scboliis  ap.  Creuzerum,  p.788, 
tcnlalur eiymon  ex  ivbs nntis,  quia  iunumine  Veneris 


potius  fuisse  videtur  Deus,  a  verbo  cumo,  h.  e.  cou-  Q  cerniliir  vis  jnngendi,  e  quo,  pra  posito  F  w  ico,  lit 


sulo.  Ingeniosa  sane  est  coujectura  Dan.  Wytien- 
bacliii  ab  auiiquo  vsitos,  piscis,  vel  vutteiv,  alluere, 
elymon  ducens.Selccia  scholar.  in  Cic,  de  Nat.D., 
cd.  Creuzeri,  p.  754.  Digua  quoque,  quae  accura- 
lius  exaininciur,  esi  Botiigeri  senleniii,  Ncplunuin 
antiqua  xiaie  diclum  fuisse  nortSav,  Donum  fontium 
(Ideen  znr  Kunttmyttiologie,  p,  209). 

"  Arnobius,  v,  c.  33  ei  37,  pro  lellure  Cererem 
noiiiinal.  Tbeoilorei.  d<:  Grxcor.  affecl.  curaudis 
oralio  5,  Opp.  lomo  iv,  p.  771,  ecl.  Seliulze. 

'■Lcgo  a  gerendis  fruclibus,  eraendalionc  Crcuzeri, 
secundum  Cic,  de  Nal.  D.,  u,  26,  p.  312,  ubi  : 
Ualer  est  enim  a  ijerendis  frugibus  Ceues  lamquam 
Ci.nES  ;  ci  nol.  Creuzcri  86.  Aliud  eiymoo  rx  lle- 
braica  lingua  icntavii  Schellingius  in  disserlai.  de 
nnmiiiibus  Samolhracicis,  pag.  (>3.  Cereris  nomen 
a.  r.  WTI  deducens,  qux  inier  alias  signilicationem 
quoque  arandi  liabei. 

.1   malo  avertendo  ?  (  Herrmanns  und   Creuzers 


\  e  us.  Vei  iiin  pace  tauloriim  virornm  monelio  :  nu- 
men  e^se  origiuis  Orientalis,  Aslarienque  plurali 
majesiatico  dicl  facile  PM2  poiuissc,  veluli  topn, 
quod  Proserpinx  nomen  luit.  I  n  le  JTPB  nt^c  II  Beg. 
xvii,  30,  ei  numen  urbie  Sicca  Vcneria  in  Nnmidia. 
1  lu  Grtecis  parum  versatusfuii  Firmicus;  snraXXeiv 
li  bel  looo  cnroMvetv.  Arnobins  nomen  haud  lenlavil, 
neque  reliqui  qnos  inspexi  scriptores  Chrisliani. 
Elymol.  M.  eiyuion  repetil  cx  «t:oauuv  tuvxbxSv, 
i|uoil  quoqoe  Iuier  alia  lisbel  Platu  in  Cralylo,  Hein- 
dorf.  p.  71. 


*  Priinus  in  Orbu  deos  fecil  liniur. 


Fragm.  Petronii  i  d.  BurniaunianaB  p.  ti7n. 

h  Cereiis  Eleusiuias. 

'  Vix  senno  est  de  bomine  morti  proximo;  nam 
bos  in  inieriores  parles  lempli  ejusque  adylon  vel 
iii  im  in  bypoga'8,  in  quibus,  ni  rnllur,  myslerio- 
riini   pniior  eaque  arcana  pars  celcbrabalur,  nnic 


Briefe,  pag.  2t)2)  Payne  Knighl  Prolegg.  ad  Homcr.,  D ,  t,-M >  admissos  fuisse,  i.iliil  csi  qnod  probei,  vel 


105,  c<l.  Ruhkopf,  deducii  •'  f*atu,  i  uiu  diganunale 
ico  ftaFu,  impetu  (irur  ,  vehemtniercupio. 
d  Nonuii  \  iilriiir  csse  Etruscum.  In  paici  isEtruscis 
ciiiin  sxpe  legiiur  Slenna,  Uenerva;  a  Sabinis  vel  .ib 
Elruscis  Bomani  accepisse  videnlur.  Cf.  Creuzerum 
ad  Cic.  dc  N.  n.  ii,  26,  noi.  <S,s.  Minerva  a  Sui 
ait  Varro  L.  L.  iv,  c.  10;  il.  Fesius.  Cic.  ■!<•  N.it. 
I).  ii ,  26  .  ci  iii  ,  24  :  Minerva  '/»"'  vtt  inii  ueret  . 
ret  mtnaretur.  Festtis  :  Minerva  dicta  quod  bene  mo- 

ntni.  \.\  Ciccn Firmicus  eiymon  utrumqne  hau- 

-ii  :  vid.  Creuzeri  notam  88  ad  Cic.  de  Nai  D,  n, 
•^ti.  C.  J.  Vossiui  e  veleri  vcrbo  num  »  pro  moneo  a 
utvor  repelit,  cum  (pio  conscutil  Lauzius  Saggio  <u 


indicet.  Homo  vcro  moriturut  csi  mortalit. 

>  De  vcrbis  bisce  Eletisiuiortim  myslicis,  quas  les- 
sera  criint  iniiialoruin  (t-.  irvvSqiict  'eX«\joivU>v  Mu- 
.,/.  ii t  nit  Clemens  Alcx.)  vide  Clemenl.  Alex, 
Proirepl.  e.  2.  p.  14.  Cf.  Meursii  Eleusinia  el  loca 
ihi  citain,  p.  30,  ei  notain  L.  li.  Sylveslri  Sacj  ad 
Sania-Crucii  Myttirtt  du  Paganistne,  I.  p.  504.1  •(- 

lerum  Firi e  symbolica  hxc  verua  paulum  iin- 

nniiii,  liabel  enim  yiyava  <r>^,-/*.,  q l  male  Li- 

line  verlii  ;  et  religionii  cretaperdidici,  lnClemenHi 
lioriiiii  uciiiruni  legilur,  sed  :  fitipvoyopnaa,  v-6  tov 
-xttij-j  vniSvm,  Cernum  gettavi,  tM  m  thatamum 
ctam  intinuavi.  (Vide  nolas  Polteri  ad  h.  I.) 
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les  relevat,  errantes  revocat,  lapsos  erigit,  qui  mo-  \  enim:  Timete  Dominum,  sancti  cjus,  quia  non  esl  ino- 
rienlibus  aiiernx  inunortalitalis  largilur  insignia.  pia  eis,  qui  mcluunl  enm.  Diviles  eguerunt,  el  esurie- 
Cliristi  panem,  Christi  poculum  qiucre  a,  ul  terrena  runt;  qui  autem  inquirunt  Dominum,  non  indigebunt 
fragililate  conlenipta,  substantia  hominis  immorlali  omni  bonoz  (Psal.  xxxni,  10,  II).  Q»i  sic  in  lemplo 
pabulo  saginetur.  Quis  est  autem  bic  panis  vel  quod  prxlexlatus  incedis,  qui  lulges  purpura,  cujus  caput 
poculum?  de  quo  libris  Salomonis  sapientia  magna     aut  auro  aut  lauro  preinitur,  errorem  luum  luipis 


voce  prxclamat,  ait  enim  :  Venite,  ei  manducate  de 
meis  panibus,  et  bibite  nimum,  quod  misc ui  b  (Prov. 
ix,  5),  et  Melcbisedecli,  rex  Salem,  et  sacerdos 
sunimi  Dei,  revertenti  Abrahx  cum  pane  et  vino 
benedictionis  obtulit  graliam  c  (Cen.  xiv,  18).  lsaac 
etiam  cum  Jacob  benedixisset,  cum  boc  idem  Esau 
a  patre  suppliciter  cxigeret,  respondit  ei  paier:/)o- 
minum  tttutn  fecit  ilttini,  ct  omncs  (ratres  cjus  [eci  ser- 
vos,  tiilico  el  vino  conjirmavi  illum  d  (Gen.  xxvn,  57). 


cgestas  insequitur,  ccrvicibus  tuis  onerosum  patiper- 
tatis  inimiucl  pondus.  Illum  quein  despicis  paupe- 
rem,  largus  h  et  dives  est,  spatium  illi  Alirabam  in 
sinu  suo  prxparat  (Luc.  xvi ,  22  ceq.).  Tunc  tu  per 
inierjecla  flamiiiaruni  spatia,  ad  mitigaodx  eonscicn- 
liai  lux  vulncra,  lenucm  ab  eo  slillantis  aquoe  gul- 
tulam  postulabis,  nee.  libi  vobns  Lazarus  lenimen- 
tuni  doloris  lui  aut  darc  potei  it  aul  impelrare.  Sin- 
gulorum  enini  pari  gratia  merila  pensantur :  illi  vila 


Tunc  Esau  c.asus  suos  misera  lamentatione  deflevit,  \_\  conferetur  propter  bujiis  saxuli  mala  ;  tibi  propler 

quia  trilici  et  vini,  id  est,  fulurx  felicitatis  peididit  bujus  sxeuli  bnna,  perpetua  lormentorum  pcena  de- 

graliam.  Quod  autem  consecratis  liominibus  a  Deo  ceriiilur.  Ut  autem  manifestius  diceretur,  quiuam 

panis  divinus  isle  praisletur,  per  Esaiam  dicil  Spiri-  ille  esset  panis,  per  quem  misera:  mortis  vincuntiir 

tus  sanctus  :  Sic  dicit  Dominus  :  Ecce  qui  serviunt  exitia,  ipse  Dominus  sancto  ac  venerando  ore  si- 

mihi,  nianducabunt,  vos  autemesurietis.  Ecce  qui  ser-  gnavit,   ne  per  diversos  tractatus  '  spes  bominum 

vitint  mihi,  jucundabunlur,  vos  confundemini,  vos  in-  pravis  inlerpreiatioiiibtis  fallerentur.  Dicil  enim  in 

terfidet  Dutniuus  e  (Esai.  lxv,  13,  14;  v,  13).  Non  Evangelio  Joannes  :  Eyo  sutn  vanis  titai;  qui  veneril 

solum  panis  isle  a  Deo  sumnio  sacrilegis  et  inipiis  ad  me,  non  esuriet,  el  qui  in  me  crediderit,  non  si- 

denegaiur,  sod  et  pcena  promillilur,  et  acerbx  nior-  tict  nunquam  i  (Joan.   vi,   35).  Ilem  in  sequenli- 


tis  decernuntur  exiiia,  ut  esuiientibus  faucibus  di- 
vinaj  aniinailversioiiis  exitus  ingeratur.  Sequiintur 
eiiam  boc  idem  xxxm  psalmi  veneranda  responsa  ; 
ait  eniin  pcr  David  Spiritus  sanctus  :  Gustate  et  vi- 
dete,  quoniam  dulcis  cst  Dominus.  Dulce  est  coelesle 


bus  boc  idem  simili  mndo  signiflcat;  ait  enim  :  Si 
quis  sitit,  veniat  et  bibat,  qui  credit  in  me  k.  Et  rursus 
ipse,  ut  niajestatis  siue  substanliam  credcntibus  tra- 
derel,  ait :  Nisi  ederitis  carnem  Eilti  hominis,  et  bibe- 
rilis   sangiiiitem  ejus,  non   habcbitis  vilam  in  vobis  ^ 


pabulum,  dulcis  Dei  cibus,  ncc  habcl  in  se  miserce  fa-  G  (Ibid.,  54).  Quare  nihil  vobis  sit  ctim  lympanis"1, 
mis  triste  torineiiiuin,  et  de  medullis  hominum  prccce-  cibo  odii,  miseri  morlales ;  salularis  cibi  graiiam 
dentis  veneni  virus  excludil '  (Psal  xxxiv,  9).  Ilajc  quxrile,  et  inimorlale  poculiiin  bibile.  Cbristus  vos 
ila  esse  sequentia  oraculi  responsa  declaranl;  ait      epulissuis  revocat  ad  lucem,  et  gravi  veneno  puires 


n  Conlexlus  docere  videtur,  in  afferenda  niyste- 
riorum  Eleiisinioriim  symbolica  illa  formula ,  U 
rufMrdcvou  pifipwr.u.  ix  xuu|5«).ou  7r£TT«x«,  iioii  omnem 
Eucharistix  cogitalionem  a  nieiiie  Firmici  alienam 
fnisse  ;  qux  einm  seqiienlibus  e  Psalmo  xxxm  (  in 
liebraicis  Bibliis  xxxiv)  afferl  veiba,  ab  antii|iiis 
quibusdam  doctoribus  de  Ccena  Domini  mystice 
fuisse  explicata,  te^tis  eslTheodorelusin  Pamphrasi 
bujiisps.  vers.  9  :  'Ioteov [xevtoi  o>;  rol;  itu\a.i  'iouSeeioij 
ij  tipnu:ivn  «ofioTTit  3iavoi«"  o  Si  ye  s'v  to  (3«9e£  tou 
ypuu.u.axo;  y.p\j7ZTOU.zvo;  vo\j;  twv  0Etwv  tuiorrTpitjv  Tnv 
~X_a.fi.-i  KtvtTTeTat'  Sta  yup  toO  7r«vayiou  (3aTTTio-/iaToc  o 
u),nOn;  yMTifffiof  ( i  espicit  vers.  6  prxcedentem  )  ni"; 

TTpOO"to0c7t   TTpOT'/tV-T«t,   X«l  TT)J  £o)OTrOto0  T/30yV)?  r)  f/l"j- 

ai;  T«v  «y«6oT«Ta  toO  awTnpo;  SEixvuotv  svapyw,-.  Tt 
yu.p  o\it'a;  «OtoO  Gwyot;  Trjv  '_.i).«v0pwTriav  OTroS£ixvuo-tv  , 
w;  GTUvpb;,  y.ui  to  Tr«9or,  zat  o  virip  rjiLoiv  ysvbu^vo; 
Ba.va.To;,  v.aX  to  '/eviaOat  tmv  oiy.stwv  ttooSktwv  Tpoynv 
iao\>  x«i  ixnynv  :  Opp.  ed.  Scbullzianx  (llal.,  1709) 
tiTiiio  I,  p.  st5.  Quaiii  qiiidcm  horum  verhorum  in- 
terpretationeiii  Firmici  jam  :evo  usnrpatam  fuisse, 
liand  dubito.  Saciam  porro  Ccenam  i(isa  fjus  verb.i 
innneie  vidcntur  :  et  rursus  ipse  (Cliristus),  ut  m\- 

JEST.VTIS    SU.E    SUBSTANTIVM    CaEDENTIBUS    TKADERET, 

ait :  nisi  ederitis  carnem  Ftlii  Itouiinis  et  bibcrilis  san- 
yuinem  ejus.  IIebtz.  — Justiuus  M.  Apol.  i,  c.  86  ; 
Dial.  c.  Tryphone,  p.  237,  Tebli.,  dxmones  in  Mi- 
thriaeis  sacris  Eucbaristiam  imitalns  fuisse  asserit. 
Idem  legilur  iu  appendice  libri  Tertull.  de  Pne- 
seripiionibiis  e.  40.  Vide  quoque  Grabii  Spicileg.  Pa- 
trtini  II,  p.  ato. 


b  Fere  ul  Augustinus  de  Civiiate  Dei,  xvn,  20. 

c  Melebisedecum  veiei  ibus  Cliristianis  typum  luisse 
Cbrisii,  ex  llebr.  vn,  1,  conslal ;  itaque  panis  el  vini 
oblatio  lypus  erat  Eucharistix. 

d  Verba  liujus  versus  in  editione  Sibaleriana  ex 
Firmico  sumpta  sunt. 

11  Ut  Cyprianus  1. 1  Testimonior.  adversus  Jutbros, 
D  el  Fulgenlius  lib.  i  ad  Monim.  c.  25,  vers.  14.  Ul- 
tima  veiba  :  vot  interliciet  Dominus,  a  Cypriano  pra:- 
termilluntur. 

f  Cyprianus  lib.  i  Teitimon.  Aiigiistinus  in  psalm. 
xcix  :  Gustale  el  videle,  quam  dulcis  est  Dominus. 

k  Fere  ut  Cyprianus  Testini.  lib.  i  et  m,  11,  non 
deficient  omui  bono,  ut  Auctor  Operis  imperf.  in 
Matlhxum,  et  Breviar.  Mozarabicum. 

h  Forie  Lattlus.  Wow. 

1  liuiuit  sini-.lras  prophetarum  intcrpreiationcs. 
Cf.  Jnstini  Apoln.  i,  c.  54,  56,  59  ;  Dial.  c.  Tryphone 
c.  09.  Vide  llenr.  Georg.  Clausen  Apologetx  Eccle- 
siae  Chrislianx  Antetheodosiani  Platonis  cjusque 
philosophix  arliilri  (Hafn.,  1817),  p.  81.  Miuuc. 
Felix.  c.  27  :  Dtemones  et  falluntur  et  fallust,  ul 
et  nete.ien.tei  siitcerum  veritalem,  et  quam  sciunl,  in 
perdilionem  stti  non  confiicntes. 

i  Cypiianus  Testimon.  lib.i,  liabet  lainen, qui  vcnit. 

k  llaud  exstat  in  sequenlibus;  sunt  eadeni  fere 
vcrba,  v.  3t,  quc  mox  allegaverat. 

1  Cyprianus  de  Orat.  Domin.  et  Tcslim.  lib.  i 
et  in. 

m  Respicit  formulam  myslicam  Eleusiuiorum,  tx 

T.jurrivo»  8s€)OWX«i 
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arlusct  lorpescentia  incmbra  vivificat.  Ccelcsii  cibo  A  Processum  sponsi  cliam  pcr  psalmos  prrrdicat  Spi- 


renovate  hominem  perdilum,  ut  quicquid  in  vobis 
morluum  e^t,  divinis  beneOciis  renascatur.  Didicis- 
tis  quid  vos  facere  convcniat,  digito  quod  vnltis; 
imle  mors  nascitur,  liinc  immorlalis  vila  donatur. 

CAPLT  XX. 

2.  In  Mitliriaco  forte  :  Xaipe,  vjuyt:'  %uipt,  veov  ywf 
<jua  occasione  deCliristo  sponso  muiutiqueluce  multa 
habet. 

Dicis  etiam  :  Xatoe,  vuptyie'  x<*ipt,  vtw  f"c.  Quid 
sic  miserum  bominem  pcr  abrupla  prxcipitas,  cala- 
mitosa  persuasio?  Quid  illi  falsne  spei  polliceris  in- 
Bignia?  Nulliim  apud  te  liimcn  csl,  nec  est  aliquis 
sponsus,  qui  lioc  niercatur  audire.  Uiium    numen 


riius  sanctus.  In  xvm  psalmo  lioc  iuvenilur  oraeu- 
lura  ;  ail  enini  :  El  ipse  velitt  sponsus  egredicns  de 
tlialamo  stiu\e.xsultavit,  ut  gigas,  viam  currere.  A  summo 
cccli  profectio  ejus,  et  decursio  ejus  usque  ad  summum 
ejus,  ct  non  est  qui  tateal  a  calore  ejus  d  (  Psal.  xvni, 
G,  7).  Secretiora  pandanlur  arcana  :  in  Apocalypsi c 
quis  sit  Sponsus  inveniemus  ;  ita  enim  scriptum 
cst :  Vcni,  ostcndam  tibi  novam  nuplam,  uxorcm  agni. 
El  duxit  me  ifl  spirilu  in  monlem  nuignum,  et  ostendit 
milii  civitatcm  sanctaiu  llierusalcm  descendeulem  de 
ccelo'{.\poe.  xxi, 0,10).  luvestigandum  cst,  quidetiam 
nobis  de  liac  ipsa  re  tradat  Evangelica  disciplina  ; 
invenieinus  enim  iu  Evangelio  Joannis  il.i  essc  sig- 
iiatuin  :  Vos  milii  lestes  estis,  quoniam  dixi  eis  ,  qui 


csl  ,  unus    esl    sponsus    liominum  ,    quorum    gra-  R 

'  .*,.**  missi  sunt  al>  Ilierosohimis  aa   me ,  quta  non    sum 

liam  Christus  accepil  a.  Non  poteris  ad  te  aliena: 


felicitatis  transferre  gloriam,  nec  potcris  coekstis 
numinis  splendore  decorari.  In  tenebras  squalores- 
quc  projectus  es  :  illic  sordes,  squalor,  caligo,  lene- 
brae,  el  perpeluse  noetis  dominatur  liorror.  Si  vis  ut 
lcnuis  saltem  libi  splendor  luminis  luceat,  crige 
viillus,  cl  demersos  erige  oculos,  et,  deserlis  liis,  ad 
cum  le  confer  qui  dixit  :  Ego  stt.n  tux  mundi  (Joan. 
VIII,  12);  cujus  divinis  pncccplis  continelur ,  ut  in 
liac  terrena  conversatione  opus  nostrum  per  dies 
lingulos  lueeat.  Lucere  auteni  non  poicst,  nisi  im- 
niacul.ua  nos  conscieniia^  omainenia  protexeriut, 
nisi  intcgra  nos  et  incorrupta  viia  commendet;  tunc 
orietur  nobis  veri  luminis  graiia  ;  liine  se  nobis  lucis 


Clirislits ,  sed  quoniam  missus  snm  anle  ipsttm.  Qui 
cnim  Itabet  sponsam  sponsus  est,  amicus  aulcm  sponsi 
est ,  qui  slal  el  audit  eum  ,  et  gaudio  gaudel  propler 
vocem  sponsi  8  (Joan.  m,  28  et  29).  IIiijus  rei  mysle- 
lium  oslensum  est ,  hujus  sponsi  advenlum  sapien- 
tium  virgiuum  cborus  exspectat,  liuic  pr:efert  luinina 
pervigili  cura  sancta  virginilas,  exspectantibut  spon- 
sitin  (Matth.  xxv,  1  seq.)  servis  felicium  piieiiiioruiii 
promiitilur  inuniis.  Iuveniinus  cnim  in  Evangclio 
Luca:  :  Sini  tumbi  vcsiri  prcccincii  et  lucernce  ardeutes, 
et  vos  similes  liominibus  cxspcclanlibus  dominuni 
suuni.  quando  vettiat  a  nupliis;  ut ,  cum  venerit  et 
pulsaverit,  aperianl  illi.  Felices  servi  iili ,  quos  adve- 


niens   Dominus  iiwenerit    vigilanles  '■  (Luc.   xn,  55, 
aurlor  insinuet'  lunc  verum  liimcii  el  accipcre  pos-  n  _..    _  ,  ,. 

au.iui  iii.iiM<.t ,  «■■«.  r         ^  j> __._.„, .,_  "  36).  Ecce  vencrandorum  responsorum  oraculis  spon- 

sus   oslensus    est.   Quid  lu  libi  in  acerbis  casibus 


sumiis  ct  vidcre.  Sed  ut  sacrilegx  vocis  compnmalur 
improbitas,  quis  sii  vere  sponsus  ,  sacrarum  leclio- 
num  oraculis  comprobabo;  ut  prolieiur  sponsum 
esse  Clirislum,  sponsam  Ecclesiam  :  cx  quo  venc- 
rando  patri  spiriluales  filii  pcr  dics  singulos  pro- 
crcantur.  In  bac  probatione  areana  propbetarum 
veneranda  pandanttir.  Assisiat  nobis  sanctorum  ora- 
eulorum  fides.  Joel  divino  Spirilu  monenle  sic  di- 
cit  :  Canite  tubtt  in  Sion  ,  sanctificate  jejunium,  et 
indiciie  curaiioncm,  aggregate  populitin,  sanclificate 
Ecclesiam,  excipile  majorcs  nattt,  colligile  parvulos 
lactentes,  proccdat  spuiisus  dc  cnbicuto  stto,  et  sponsa 
de  thalamo  stto  h  (  Joel  u,  15,  16).  Iloc  idem  Jerc- 
mias  simili  ratione  significit;  ait  cnim  cuni  Hicro- 


constitutus  beaiuiu  nomen  imponis?  Si  vis  liberatus 
lumen  sequi  sponsi,  projicc  crrores,  et  pervigili 
cura  sollicitus,  proecedenlia  vitx  facinora  rcligiosa 
devotione  casliga.  Tunc  te  in  nomine  suo  cum  vigi- 
lantem  invenerit  sponsus ,  cuni  fidei  luas  merita 
coguoverit,  dabit  maximura  prxmium,  dabit  inte- 
gruin  iiiuiins,  intrabis  cuni  co  cceli  thalamum,  vide- 
bis  regna  iiiundi,  ct  ut  corum  parliceps  cssc  possis, 
a  piissimo  el  justissimo  Doinino  immortalitalis  libi 
gralia  conferetur. 

CAPUT  XXI. 
3.  In  atio,  certe  Milhriaco,  0;o?  i/.  nirpu;  :  vbi  mutta 


solymx  truci  minatur  oraculo  :  Et  auferam  de  civi-  ~      congerit  ex  sacris  Scripturis  de  Christo  lapide. 


tatibtis  Jm/a'  et  urbibus  llicrustilem  voccm  Iwtanliiim , 
vocem  Sponsi  et   vocem   sponsa:  r  (Jercm.   xvi,  16). 

"  Alins  symboli  vel  liymni  in  sarris  canlari  soliti 
admoncl  lectores  Eibnicos;  e  quibusdam  mysteriis 
hausium  sit,  ignoro.  Kx  Mitliriaois  forte,  ciiiu  sol  eo 
saliiieiur.  Sponsi  vero  et  novaa  lucis  menlio  Pirmi- 
cuni  inducunl,  ut  dc  Cliristo,  quem  su  c  Ecclesi-0 
Bponsuin  el  iniindi  Iticeui  (Jo.  VIII,  12)  veiieiabanliir 
ehristlani,  exponai  alque  ad  eum  applicet, 

11  1  t  Gyprianus  Teslim.  lib.  11. 

1  Cyp.  n  Tcstiin.  baliet  de  qittidriviis  Hierusulem  ; 
noslcr  oiuittit  :  el  vocem  gaudciititini. 

''  Cypr.  Tesiiin.  lili.  ii,  differt  laniuni  una  vncc 
profectio,  cum  Cyprianus  habeai  egressio. 

■  Glosseina  quod  in  cdil.  principo  lcgilur  :  id  cst 
in  revelatione,  dclevil  Wowcrius. 


Allcrius  profani  sacramenli  si^mini  esl :  &tb;  ix 
nirpae  '.  Cur  boc  sanctum  vciierandumqiie  sccrc- 

f  Ut  Cyprianus  Testim.  lib.  II. 

*  Ut  Cypr.  Teslim.  n. 

11  Cypr.  ad  Foiiuii.  Tcstiin.  n. 

1  .Millnx,  iu  cujus  niysleriis  lioc  sacramcnti  sig- 
iiiiiu  usiirpaiiiiu.  Bieron  i  adv.  Jovinian.  Mithram 
juxta  gentilium  fabulas  in  lapido  de  asslu  libidinis 
generaium  scribil  Jusiinus  Dial.  c.  Tryphonec.  70: 

Ot  oe  ra  T02  ttiBpov  fruiTrjdK  irapa.i.OVTIc  XtyOVtTl  ix 
■xizpa;  yiyiwqtrSai  avrov.  Wow.  Coniinodianus  lu- 
struct.  xill  : 

luviclus  de  pctra  natns,  si  dem  liabetur. 

Aiigustin.  in  Amos  III,  0,  ntrpcyevn;  MiOoaf  ap.  Joll. 
Lyu.  de  Mensibus,  p.  17.  Koinanos,  inquii,  impri- 
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luin  ad  profanos  aclus  adullerata  professione  trans-  A  quando  recesseritis  a  Domino  veslro  f  (Josue  xxiv,  2G, 
fertis?  Alius  est  hipis,  quem  Deus,  in  confirmandis      27).  Quod  autem  per  hiinc  lapidem,  id  esl,  per  Do- 


fundameniis  promissx  Hieriisalcm  ,  niissiirum  se 
esse  promisit.  Christus  nobis  venerandi  lapidis 
significaiione  monstraiur  a.  Quid  lu  ad  commacu- 
I;itas  superstitiones  furtiva  fraude  venerandi  irans- 
fers  nominis  digniialem?  Lapidem  luum  ruina  se- 
quilur,  ct  cadenlium   culminum  funesla  collap^io. 


minum  nostrnm  Jesnm  Clirisium ,  et  dii  isii  casuri 
sini  et  multitudo  templorum  ,  aperie  Daniel  vene- 
randis  oraculis  explicavit;  ail  cnim,  cum  inlerprela- 
relnr  somuium  regis  :  Et  ecce  imago,  imago  nimis 
magna,  et  contemplalio  ipsius  imaginis  melucnda  , 
elaia  stabnl  conlra  te  ,  cujus  caput  fuit  ex  auro  bono, 


Noiler  lapis  Dei  fundalus  manu  cxstruit,  confirmai,      pectus  et  brackia  ejus  argentea,  venter  et  femore  mrea, 


erigil ,  nuinit  et  restaurati  corporis  graliam  perpe- 
luae  immortalitalis  s;  lendore  eondceorat :  ait  enim 
de  hoc  Esaias  ,  innucnle  Spiriln  sancto  :  Sic  dicit 
Dominus  :  ecce  ego  immitto  in  fitndaiurnta  Sion  lapi- 
dcm  prciiosum,  electnm,  siimmum  angularem,  hono- 
ratitm,  et  qiti  credidcrit  in  enm,  non   confnndelurh 


pedcs  aulem  ex  purte  quitlem  ferrei ,  ex  parle  auiem 
ficliles,  quoadusque  abscissns  est  lapis  de  monle,  sine 
manibus  concidcnlium  ,  et  percussil  imaginein  super 
pedes  ferreos  el  futiles ,  et  comminuil  eos  niinulitlini. 
el  (acium  est  simul  fcrrum  et  lesta  et  ceramcnlum  el 
argcnlum  el  aurum,  facla  sunt  minuta  qitasi  palea,  et 


(Esai.  xvin,  10).  In  p  :  Imis  cliam  siiuile  responsum  B  ><t  pulvis  in  urida  wslate ,  et  ventilavit  iila  venlus ,  ila 
est  ;  ait  enim  Spii  itus  sanclus  in  cxvn,  ps.  :  Lapis  ut  nikil  remanserit  in  illis.  El  lapis  ,  qui  percHssit 
quem  reprobavernnt  wdijicantes,  kic  ficlus  est  in  capul  imaginem  ,  factus  esllmons  magnus ,  et  imptevit  totam 
anguli.  Annon  factus  esl  istc  ,  et  est  mirabilis  in  ocu-      lcrram  B  (Dan.  u ,  51-55).  Quis  locus  in  lerra  est , 


lis  nostris  c  (Psal.  cxvu,  22,  25)?  Per  mnllos  pro- 
phctas  Spirilus  s;mctus  noniinis  isiius  ordinem 
inimsirat  :  ait  cnini  Zacharins  propheia  :  Ecce  ego 
titlditco  puerum  meum,  orlus  ei  nomen  esl,  quonium 
lapis,  qucm  dedi  coram  Jesn  ,  super  lapidem  ipsum 
itnutn,  seplcm  oculi  sunt  (1  (Zack.  ni ,  8,  9).  Scd  ut 
manifestius  consiet,  anliquiora  venerandarum  leciio- 
iiiiiii  sccreia  pandamus,  In  Deiiteronomio  ita  com- 
preliensum  est  :  Et  scribes  super  lapidcm  omnem 


qiiem  non  Christi  possederit  nomen?  qua  sol  orilur, 
qna  oecidil,  qua  erigilur  scplentrio ,  qua  vergil 
austcr,  lolum  venerandi  nominis  majesias  implevii h. 
El  licct  adlaic  in  quibusdam  regionibus  idololatria; 
palpilciit  menibra  ';  lamen  in  eo  res  esl,  ul  e  Cliris- 
lianis  omnibtis  lerris  pestiferum  hoc  malum  fnndi- 
lus  ainpiilemr.  De  idololalrorum  lapide  i  ,  de  quo 
dicnnt :  0£oj  ix  nhpct;,  quid  prophelarum  respoiulct 
oraculum?  quis  aulem  resiiiit,  vcl   cui  parcit  isle 


legem  hanc  c  (Deut .  xxvn,  S).  Jcsus  etiam  Nave  jussu  lapis  ?  Lapis  autcin  liic  sanclus,  id  csl,  Clirislus  aul 

diviuiiatis  hoc  specialiter  comprehendil ;  ait  enim  :  fulri  fundamenta  susienlat,  aut  in   angulo  posiius 
El   accepit  lapidem    magnum,  el  slatuil  eum   contra  Q  (Ps.  CXVIH,  22;  Mallk.  xxi,  42;  Marc.  XII,  10;  Luc. 

Dotniiiuin.  Et  ait  Jesus  ad  poputum  :  Ecce  lapis  iste  x  ,  17;  Actor.  iv,  11;  I  Petr.  n,  7) ,  duorum  paric- 

erit  miki  in  testimonium  ,  quia  iste  audivit  omnia  qitw  tum  iuembra  aequala  nmderalione  conjui<gil,  id  csi, 

dicta  sunt  a  Domino ,  qunndo  locutus  est  ad  vos.  Et  veieris  ct  novi  Testamcnti  in  iinuni  colligit  genies  : 

cril  iste  nobis  i»  testimonium  in  novissimo  dierum ,  aut  cerle  corporis  el  animi  diversilaiem   inviolala 


mis  cnlere  Vestam,  &amp  tov  irsTpoywn  MtSpav  ol 
Xtipna.i  iiia.  to  to3  nvpo;  xsvt/jov  x«i  Tijv  ■oypi.t)  oiiffiav, 
ot  \i-o  Tiiv  «o/.tov  ota  to  xsvrpov.  tou  uOaTO?.  Loca  col 
lecta  suni  a  Pliilippo  a  Turre  m  Monumcnlis  veleris 
Aniii.  CC.  pr.eterea  Creuzer.  l,  177  ;  Znega  Ahhandl. 
j».  132.  Idem  hoc  noineii  respieii  forle  Spcla-a,  iu 
quibiis  Milhrse  mysleria  celebrabaiitur. 

Allcrius  profttni  sarramenti  signum  est,  inquil  Fir- 
niicus.  Primum  cnim  erat  epiphonema  illud  c.  20  : 
X«i>-,  mp.'fif  %aipi,  viov  yu?.  Sicul  illud  sacr.iriiui 
litterarum  sentenuis  Clirisio  yindicare  snuliiii,  ila 
quoque  ad  hoc  verba  Sacri  codicis  aceommodavil, 
locis  V.  T.  ttws.  Sunt  eniin  sequentes :  Deweron. 
xxvii,  5,  el  scribes  super  lapidem  omnes  sermones 
legis  Itujus  ;  el  Josu.e  xxiv,  26,  27,  de  lapide  magno, 
qiiem  Josua  lulit  el  staluit  sub  lercbiiilho,  quorsum 
speclanl  ejus  verba  :  lapis  quem  Ocus,  in  confirman- 
dis  [undameiUis  promissw  Hicrusalem,  missurum  se 
esse  promisit.  i) 

■'  Chrislum  cum  lipide  componere  solemne  est 
velcris  ecclesia;  Pairibus.  Sic  Justinus  M.  Dial.  c. 
Tryplione  sxpius,  occasione  ex  Malth.  xxi,  42; 
Marc.  xii,  10;  Lue.  xx,  17;  Acior.  iv,  11,  et  Psal. 
cxvm,  22,  sunipia.  Tcriullianus  adv.  Jml.-eos  c.  9. 
In  carmine  Damasi  dc  nominibus  Domini  sahuaiur 
Petra,  in  simili  Ennodii  Ticinensis  Lapis  ct  Mons, 
in  Orientii  Illibcrilani  Mons  ct  Lapis  angularis  voca 
lur.  Oua:  omiia,  si  lanli  est,  vide  in  nustris  Sinn- 
biidcr  und  Kunstoorslellungender  alten  Ckrisien.  Fas- 
cic.  i,  p.  17  seq.; 


h  Consontiunt  hsec  verha  plane  cum  Cypriano  in 
Teslim.  lil>.  n. 

c  Vers.  22  plane  ac  in  Cypriani  Tcsl.  lib.  n,  et 
auclorc  de  Judaica  incred.  ad  Vigiliuin.  Vers.  25 
parum  diffcrt  a  Cypriano. 

J  Pariim  diflert  a  Cypriano. 

c  Cypr.  1.  1.  addit  verba  manifeste  nimis. 

1  Eadem  fere  lcfert  Cyprianus  lib.  n  Tesiim. 

f  Paueulis  excepiis,  m  Cypi  iauus. 

h  De  religionis  clirisiian.e  priniis  s.vculis  per  lo- 
luiii  fere  lerrarum  orbein  propagalionemulta  exsiant 
apud  veieres  scriptores  cccle^iasiicos  tesiimonia,  ex 
quibus,  oiniii  rhetoricaiione  dempia  ,  cam  liniiics 
iinperii  Romani  exccssisse  patet.  Sed  lucc,  euip  liu- 
jus  loei  haud  sinl,  niissa  facimus.  Cf.  Elmenhorst. 
iu  Ainob.  I,  c.  55,  p.  55.  Moshcniium  de  rebus 
chrislianorura  anlc  Coiistaniiiium  M.  p.  205,  iiS 
seq. 

1  Dc  Roniano  impiimis  loquilur  impeiio.  Nec  iia 
debilitalam  liiissc  idololatriam  Firmici  tempore, 
subsequenlis  aetatis  bistoria  abunde  comprobat.  Nara 
elsi  Constanlinus  M.  mulla  jain  lempla  et  idola  de- 
struxerat;  non  nisi  subTlieodosio  ejusquc  liiiis  dco- 
runi  cultus  piostratusfuit.Relii|ui;e  tainen  ipso  adliuc 
sexio  s;eculo,  Jusliniano  imperanle,  ct  diuiius  inan- 
seriint. 

)  Rcdit  ad  Mithriacam  religionein,  qu;ie  cum  Solis 
ciiliu  c<  njuncta,  in  Occidenle  omiicm  ferc  rcliquum 
Eihiiicisniuin  absorpserat. 


4020  DE  ERRORE  PROIANARUM  RELIGIONI  M. 

Iioniini  immorlalitale  consocial;  aut  legein  promal- A  CAPUT  XXII. 
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gat,  aui  eenlra  peccanies  Lesllinonium  perliibet ; 

aul  (i|iiod  est  pntius)  iinaginem  diaboli  "  perciuil, 
ul,  superaio  eo  aiqne  prosirato  ,  ei  in  cinerem  fa- 
villasqne  converso,  erecio  subliiniiaiis  sikb  vertice, 
iniruni  dominalioiiis  imperium  liabeal.  Vosnunc, 
Consianii  ei  Constans,  sacratissinii  impcratores,  et 
veneranda:  lidei  vestrx  iinploraiula  virtus  csl,  qme 


•i.  In  Daccliko:  'Ektlir.spo;  iipopooi;  rcclius,  'E/\i|ixe- 

p uj  Sifiopfi  :  quod   de  diubolo  dracone  intelligil, 

cujus  cornua  ad  crucem  Chrisli  Iraliit. 

Oiiinia  symbnla  profanx  religionis  per  ordinem 

stiggeranlur,  nl  probeinus  ncquissimuni  bostcm  gc- 

neris  liumani  de  santiis  bxc  venerandisque  proplie- 

larum  oiaeulis  ad   conianiinaia  furoris  sui  scelera 


supra  liomines  erigilur ,  ei  a  lerrena   fragilitatc  sc-  transiulisse.  Iiivenimus  enim  ci  ila  dici  :  cXiJuxeoc; 

paralur,  coelesliumque  se  rerum  soeietale  conjungli,  8tu.op*ei ".  Deus  isie  vester  non  bif/ormis  esl ,  sed 

qua?   in   omnlbus  aclibus  suis  ,   proui  potesl ,  Dei  imiliiforniis.   In    niullas    enim    species    veleraioris 

sumini  sequiiur  voluntatcm.  Modicum  lanium  su-  forma  muiatur.  Ipsu  cst  basiliscus  et  scorpio  f,  qui 

percst b,  iit  legibus  vesiris  fundilus  prosuatus  dia-  fnlelium  securis  vesiigiis   premitur  ?  (Luc.  x,  19)  : 

bolus  jaceat,  ul  exstincuc  idololatrhe  pereat  funesia  ipse  maliliosus  anguis,  cujus  caput  qu.i  rit  deeepta 

conlagio.   Veneni  hujus  virus  evanuit,  et  per  dies  mortalilas  :  ipse  lorluosus  draco1',  qni  hamo  duci- 
singtilos    sulistaniia    profanx   cupiditatis    exspir.it.  Q  tur,  qui  caplivus  includitur  :  iste  dcns  vester  Lerna:i 

Erigile  vexillum  lidei,  vobis  lioc  Diviniias  reservavit,  anguis  crinibti'  adornatur  ' ,  videns  ul  percusso  do- 


cujus  favnre  eminenles  piostraiores  esiis  omiiinm 
lioslinin  veslroriim ;  quoruiu  opera  Romanum  iiifir- 
mabaiur  c  imperium.  Signum  venerands  legis  eri- 
gile,  sancile,  promulgaie  quod  prosit;  sit  fausluni 
felixque  Rcipublicx  ,  quod  lot  acervis  coesoniin 
hosliuni  prosiravisiis  cxercilum.  Feliccs  vos  qnoi|iie 
glorke  ac  voluniaiis  siuc  Deus  fecit  esse  partlcipes, 
idololiirke  cxcidium  et  profanarum  xdium  roinas 
propiiins  Clirislus  populo  veslris  manibus  reserva- 
vit.  II lo  spiiittialilius  armis  malos  spirilus,  vos  mala 
terrena  vicislis.  Erigite  tropna  vicloriie  d,  el  pro- 
feralur  ingens  lilulus  triumplioruni  :  profanaruin  re- 
rum  s;rage  gaudenles  ,    ecsuliata   foriius ,   exsul- 


niino  morientium  anguitim  turba  succedat.  Quid  sic 
rcuasccnlibus  liydris  pullulas?  quid  le  fecunda  scc- 
lerum  sobole  componis?  moriis  tua;  viam  didicimus, 
scimus  qiiilms  remediis  artis  tux  venena  vincantur. 
Clirisli  imniorlalem  sangiiineni  bihimus,  nosiro  san- 
guini  Chrisli  sanguis  adjunctus  esl.  Hoc  esl  salulare 
rcmedium  scelerum  luorum  ,  qnod  a  dei  plebe  mor- 
lif  rum  virus  excludit.  Quis  denm  islum,  queni  plan  - 
gunt,  cum  rornibus  vidil?  qu:c  siint  isla  comua,  qu:c 
lialiere  se  jaciat?  Alia  sunt  cornua,  qua:  prophcla 
sanclo  Spiiitu  annuente  commemorat  i  ,  qucc  lu  , 
diabole,  ad  maculaiam  faciein  luam  putas  te  posse 
iransferre.  Unde  libi  ornamenia  quxris  el  gloriani? 


tale  lidenter.  Fclicilas  veslra  eoui  Dei  virtuli:  con-  C  Connia  uihil  aliud  nisi  veneraiiduni  signuni  crucis 
jungilur  ,  pro  salute  lioniiniiiu  Clnisto  pugnanie  monslrant  k.  Hujus  signi  uno  exlenso  ac  direclo 
vicisiis.  comu  nnindiis  susteniaiur,  lerra  constringitur.  Ei  c 


"  Idola  omneniqiie  idololatrix  apparalum. 

h  Sic  legendiiin,  et  non  tnlium,  ut  in  ed.  principc. 
Excital  princlpes  ad  penitus  destruenduin  idolorum 
ciilium.  sic  quoqne  c.  5 1. 

«  Wowerus  sic  correxii  leclioncm  ed.  principis 
firmtibatur. 

d  II.  c.  signa  crucis.  Cf.  C  20;  Episl.  B.irnabrc 
c.  9;  Jusiini  Martyr.  Apol.  i,  p.  82;  Dial.  c.  Tryph., 
p.  525,  356. 

e  Emenda  'Aegoxepu; ,  §iuo,oy; ,  vel  potius  »>ie 
tlxtput  Sipopft.  Syiubolum  Oigiorum  Racchi  sive  J) 
Solis.  Idein  enim  utiiusqiie  iioinen  ,  ul  mullis  docel 
Macroliius  Saliirnaliuiii  lili.  i,  c.  18.  Racchus  aulem 
T«y/>ouopyo?,T«uf6xtoo)?  et  Siuopfos  ciillus  ah  anliquis. 
Bcboliast.  Nic.imlri  Alexipli.  adv.  51.  Orphcus  in 
Hymno  29  : 

KmX^KW  olOVVWOy,  lolGfOJIOV   c'ja*TV,a, 
J.TO40V,  a&qTOV,  XfWftOV,  ^uclsu-*,  IttfOMOV, 
\.in'.-t>:..  u»OK6< Vl  OW. 

Bacclmm  a  Grxcig  appcllalum  fui-.sc  ^ovy«v>j  Iradil 
qiioque  Plutarchus  ile  Isiile  el  Osirule  c.  35,  el 
Quxslion.  Grasc.  c.  50;  ei  Baccbos  eodem  modo 
describit  Npnnus  Uionys.  x\i,  vers.  217  : 

liul  Jlij^OVl   [iflp?*] 

VAi  fjftn  tajf-.i  '.t  *ai  MfOf'  d^Tlftv  tAj? 
k.«'l  pph  Wov  t#V»W  UA  Av&pvOlloM  ■OOOVjVuoo, 

Cf.  ad  omnia  hxc  Creuteri  Dioiiysnm  i,  p.  207.  cl 
BotUgeri  Ideen  zur  Kunstmtjtliuloijie  i,  pag.  525, 
noi.  1 1. 

'  Scorpiones  in  religione  Persarum  beslias  nocl 
vas  habiias  fuisse  paiei  e\  anaglyphia  Uithriacis, 
iibi  scorpio  genitalibus  lauri  sacri  inhxrel.  Occui 


runt  quoquc  in  innnumcntis  religionis  Babylonicx. 
In  novo  Testamenlo  Luc.  x,  19,  Sftts  v.ai  o-xoWwi, 
ui  adversarii  rcligionis  cbristianx  sistontur.  Vidc 
Ktiinoel  ad  h.  I.  In  Apocalyps.  ix.  3,  5,  10,  cxiiiales 
locustx  scorpionibus  comparanlur,  iisque  adeo  sl- 
iniles  describunltir.  Cbedzeb.  i,  724. 

sRespicfl  li.uid  iliiliiepiolevangelitimGcnes.  III,  I" . 

h  Leviathan  (Job.  xl,  20).  Iil  Aiileliierouyniiana 
legilur  enim  :  Adduces  uutetn  draconem  in  luimo.  po- 
nes  capislrum  circa  uures  ejus.  llieroiiymiana  habet 
Leviatlian. 

■  Ubi  Bacchus  vcl  Miihras  anguinis  crinilius  adnr- 
naius  sit ,  me  ignorare  fateor.  Fahulam  de  hvdra 
Lema:a  narrat  Apollodorus,  n,  c.  5. 

i  Respicit ,  ut  e  sequenlibus  palei ,  Habac.  iu,  !. 

k  Augiisliiius  ,  de  C.  D.  xviii,  c.  52:  Comu  i  in 
manibus  ejui  sttnt  (llnbac.  m,  1)  :  qu\d  ett,  nisi  iro 
pamni  cructsl  Cornu  vero  Imprlmis  monocerotis  dc 
criice  inielllgebatur.  [n  Dial.  c.  Tryphone  ed.  Jebb. 
p,  •!':>.  lusunus  M-  iuilli  alii  r.  i  quani  signo  cruci-> 
compararl  possestatuit;  Idemque  monocernils  cornu 
in  oinnibus  coi  uiilnis  soliiin  ivsc  crucls  sigiium  asSE 
rii  ili  p.  510.  Teiiull.adv.  Marcioncm  iu,  Chrislum 
illo  coiiiii  indicari  ail,  ciim  slipcs  crucis  sil  unicor- 
nis.  Alii  vei  o  cornu  hoc  de  sedili ,  Uf  '■•  bsoxpOmu 
(ut  ail  Juslin.  M.  Dial.  c.  Trypll.  p.  2711)  c"i  7T«ufioi5- 
fxsvoi,  Inlerpretati  snnt  :  Irenxus  enim  adv.  Itxrc- 
ses  ii,  H  (in  Massueti  edtl.  c.24),de  quinque  crucls 
coriiiinis  loqultur.ct  unum  In  medio,  In  quo  re 
quie-cil  qui  cruci  afligitur.  Tcrlull.  adv  Juuxos  C. 
10.  Unicornis  aulem  raedio  stipite  palus.  Cf.  Ucnrici 
Kippingii  dc  Cruco  et  Cruciariis  (Brerax,  1071), 
I  scn  ital.  19,  p,  151. 
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duorum  ",  qurc  per  Iatns  vadunt,  compaginc  oriens  A.     ubi  occasione  unguenti  quo  fauces  myslarum  de- 


tangitur ,  occidens  subleyatur ,  ut  sie  lotus  orbis 
tripartita  stabililate  (irmatus  conlixi  operis,  innnor- 
laliiatis  radicis  fundamenta  teneantur  :  boc  secrc- 
tum  itobis  venerandum  prophetse  oraculnm  tradidit. 
Inveniemus  enim  in  Ilabacuc  ila  esse  perscripmm  : 
Texil  cwlos  virtus  ejus ,  el  laude  ejus  plena  esl  terra. 
Et  tptendor  ejus  ut  lux  eril ,  cornua  in  manibus  cjus 
erunt.  El  illic  constabilita  est  virtus  gtoriaejus,el  consli- 
luet  ditectionem  suam.  Ibit  verbum,  et  prmcedel  secundum 
gressus  suos  b  (  Habac.  111,  5-5).  En  veneranda  Cru- 
cis  cornui,  en  sanctae  virtulis  immortalc  fasligium, 
en  gloriosi  operis  divina  compago.  Tu,  ChrUte, 
mundum  ac  terram  exlensis  manibus,  lu  cceleste 
sustentas  imperium  ;  luis  immorlalibiis  adhaerel  hu- 


liniebanlur,  de  vencnato  ungueiito  diaboti  loquitur. 

Aliud  etiam  symbolum  proponamus  c,  ul  cona- 
mine  cogilationis  scelera  revelenlur;  cujus  totus 
ordo  dicendus  est,  ut  apud  omnes  constet,  divinae 
dispositionis  legem  perversa  diaboli  esse  imitalione 
corruplam.  Nocle  quadam  simulacrum  in  lectica  su- 
I  i ii ii m  ponitur,  et  per  uumeros  digcslis  ileiibus 
plangitur.  Deinde  cum  se  Gcta  lamentatione  satiave- 
rint,  luinen  infertur.  Tunc  a  sacerdote  oinnium,  qui 
flebanl,  fauces  unguntur  ;  quibus  perunctis,  sacerdos 
boc  lento  murmure  susurrat : 

Bupptirt,  f/uaTai  ioxi  6eoiJ  Ginvmp.iwi, 
"Ecttki  yap  ripiv  iy.  ho-jmv  aunnpitx. 

Quid  miseros  liorlaris  ut  gaudeant  ?  quid  deceptos 


meris  salus  nostra  ;  lu,  Domine,  ;cterna:  vilrc  baju-  B  homines  l.-otari  compellis?  qu 

las  signnm,  lu  venerando  instincluhoc  nobis  deniin- 

lias  per  propbelas.  Ait  enim  Esaias  :  Ecce  natus  cst 

nobis  filius,  imperium  super  humeros  ejus,  et  vocatum 

esl  nomen  ejus    magna;  cogitalionis   nunlius  c  (Esai. 

ix,  6).  H  ee  sunt  Crucis  cornua,   quilnis  omnia  ct 

sublevantur  pariter  el  continentur.  His  cornibusbcuc 

hominuni  nitilur  vita.  Ul  Amalecli  vinccretur,  ex- 

lcnsis   manibus  Moyses    hxc  imilatus  esl   cornua 

(Exod.  xvn,  12)  ;  ut  facilius  iinpelraret,  quod  magno- 

pere  postulabat,  crucem  sibi  fecil  ex  virga.  Ad  lnec 

cornua  festina  celerilate  propcrate  d,  ad  Iikc  cor- 

nua  bumili  veneralione  confugite.  His  vos  affigant 

comibus,  juslilia,  ic<juitas,  pudicitia,  iniscricordia, 

paiienlia,  (idcs :  ut  veneranda  prreferenles  insignia, 


im  illis  spem ,  quam 
salutem  funesta  pcrsuasione  promitlis  ?  quid  illos 
falsa  pollicitalione  sollicitas  ?  Dei  lui  mors  nola  est, 
vita  non  comparei,  nec  de  resurrectione  ejus  divi- 
num  aliquando respondit  oraculuin  r,nec  honiinibus 
se  posl  mortem,  ut  sibi  crederelur,  ostendil,  niilla 
luijus  operis  documenla  promisit,  nec  se  boc  faelu- 
rum  esse  prxcedentibus  monstravit  exemplis  s.  Ido- 
luin  sepelis ,  iUohim  plangis,  idolum  de  sepuhura 
profers,  el  miser,  cum  liax  feceris,  gaudes.  Tu  deum 
luuni  liberas,  tu  jacenlia  lapidis  inenilira  componis, 
lu  insensibile  corrigis  saxum.  Tibi  habeat  gratias 
deus  luus  ,  te  paribus  remuneret  donis,  elsui  velit 
esse  paiticipem ;  sic  moriaris  ut  moritur,  sic  vivas 
ut  vivit.  Nam  qnod  uiiguento  perungunlur  fauces, 


consecrati  fontis  majestate  gaudenles,  et  sepultune  G  quisnon  facinus  istud  despecla  vanitate  contemnat? 


Cliristi  participes  silis  ct  vilre. 

CAPUT  XXIII. 

5.  ln  Isiacis,  de  redivivo  Osiride  :  Qappurt,  p.\i<nai: 

»  Sic  inlelligo  :  El  e  duorum  qua:  per  latus  vadunt: 
niinirum  antennarum  crucis,  e  quibus  Cbrislus  pe- 
pendit ;  compagine  oriens  tangilur,  occidens  subleva- 
tur  :  orienleni  nimirum  et  occidcntcm  speclabant ; 
ut  sic  totus  orbis,  triparlita  stabititale  :  slipilis  et 
duarum  antennarum;  lirmatus  confixi  operis  :  crucis 
in  terram  delixne;  immortalitatis  radicis  fiindamenta : 
crux  dieiiur  radix  immortalitalis  ,"  teneantur  :  reclius 
vero,  teneanl,  id  quod  seusus  poslulare  videtur. 

b  Plerumque  concinit  cum  Cypr.  Testim.  n. 

c  Locus  memoriter  et  breviuseulc  cilalus,  in  ulti- 


Habet  crgo  diabolus  Clnistos  suos  h,  el  quia  ipse  An- 
lichristus  cst,  ad  infamiam  nominis  sui  miseros  ho- 
mines  scelerata  socieiate  perducil.  Unguenlum  boc 

(lanzung  einer  heiligen  Witsenschaft,  Sclirift  und  Spru- 
che  unler  den  Slammvatern  des  Menschengeschleclits, 
oder  Erklarung  dunkler  Fabetn  und  Traditionen  von 
Adam,  Scth  u.  s.  w.  (Bresl.,  1786),  p.  156. 

e  Scenicam  lianc  repraesenlalionem,  qua  morluus 
lugebaiur,  carminibusque  (per  numeros  diqestis  fleli- 
bus)  in  tenebris  plangcbatur,  donec  accensis  lunii- 
liibus  flelus  in  gaudia  miitarelur,  in  omuibus  ferc 
Mysleriis  varia  forma  reperimus.  Mortuum  enim  ct 
in  vitaui  reducem  Osiridem  atque  Adonidem;  mor- 
luum,  nescio  an  in  vitaiu  revocatum,  Cabinun;  aniis- 


mis  veibis  magiue   cogitationis  nunlius  ;  conspirat  c.  rj  sam  aique  denuo  inventain  Proserpinam  in  iis  luge- 


Cypriano  I.  1.  Vocem  cogitaiionis  bi  duo  soli  sunt 
qui  habeant. 

d  Nescio  unde  hoc  Firmicus  liauseril.  De  virga 
quidem  Mosis  miraculosa  mulla  fabulantur  Tbalinii- 
disla;.  Hanc  Deus  Sabbatbi  vespere  ercasse  et  Adamo 
credidisse  traditur  ,  a  quo  ad  llciiochum  ,  Noam  et 
Joseplium  transierit.  Post  hujus  niorleni  in  palatium 
Pharaonis  delatam  clam  abstulissc  Jelhronem  ct  in 
horto  suo  plantasse ;  Mosi  autem,  cum  nomen  Dei 
UTTSQrTDW,  illi  inscriplum  legeie  potuisset,  deniquc 
cessisse.  Iloc  narratur  in  libro  Midrasch  Vajoschah. 
Cum  Firmicus  de  virga  unice  loquatur,  cogitaii  haud 
potest  de  ligno,  in  quo  serpens  xneus  in  deserto 
suspensus  eral,  Numer.  xxi,  8,  9,  cui  ab  antiquo  inde 
teinpore,  ut  lypo  Clirisli  (Jo«n.  m.,  14),  crueis 
forina  allicta  est.  Cf.  Ursprung,  ISutur  und  Eorlp- 


bant,  laetique  saluiabant.  Neque  dubiuin  quin  ui 
Milhriacis  similes  ritus  celebrati  fuerint.  Dci  lui 
mors  nota  est,  in  sequentibus  liabet  Firmicus.  Ad 
boc  igitur,  quod  Firmiei  aHate  notissimum  er:it  Epi- 
pliouenia,  cujus,  quod  sciani,  solus  iiicntionein  f.icit, 
referendum  puto  illud,  Qappslze ,  fiOo-ratTou  OioO  o-=- 
o-wo-pievou,  quo  ex  dei  sui,  e  magnis  periculis  erepti, 
salute  sibi  invicem  quoque  laborura  xrumnarumquc 
lineni  auguranlur. 

'  Ul  de  resurredione  Christi. 

s  Filia:  Jaiii,  juvenis  Nainitici,  Lazari. 

h  In  frontc  etiam  ungebaniur  sacrorum  Mitliriaco- 
rum  mysta\  Mithras  signat  in  fronte  myslas  suos,  ait 
Teriull.  de  prsescripl.  Hcereticor.  c.  40.  Zoeg:c 
Abbandl.  p.  17S,  Christos  suos,  allusio  ad  elyiuoii 
Grxcum  xf'£'v- 
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reserva  morituris,  ■  Qtquos  laqueis  luis  ceperis,  eos  \  isidem  David  :  Vt  quid  fremueruni  gentes,  et  popttli 
vencnato  unguenlo  oblitos  kigubri  ac  funesto  sem- 


per  niergas  exilio. 

CAPLT  XXIV. 
De  uiiguento  loquitur  qttod  Vater  Filio  trudidii,  Filius- 
que  credentibus  lartjilur. 
Vliud  est  unguentum,  quod  Deus  Paier  unico  tra- 
didii  Filio,  quod  Filius  credentibus  divina  nouiinis 
sui  inajesiate  largitur.  Christi  unguentum  immortali 
conipositione  conficitur,  ci  spirilunlibus  pigmento- 
runi  odoribus  lemperatur.  Hoc  unguentum  a  morta- 
lilms  laqueis  putres  lioniiiium  artus  cxuil,  til,  sepulto 
primo  homine,  ex  eodem  statini  homine  homo  alius 
felicius  nascatur.  Et  ut  boc  nianifesiius  explicetur , 
sacrarum leclionum  arcana  pandenda  sunt.  Ait  enim 


meditati  sunt  inaiiia.  Astiterunt  reges  temv,  et  princi- 
pes  convenerunl  in  unuin  adversus  Domiitum  el  adver- 
sus  Chrittum  cjus  ■'  ( Psal.  n,  1,2 ).  Quid  le  sic  ex- 
lollis  sacrilega  persuasio  ?  quid  miseros  homines 
elfreiiata  leinerilale  circumvenis?  uuguentum  Christi 
cceli  donat  impei  iuni,  ungucntuin  vesirum  gehennae 
suscitat  llamiiias. 

CAPOT  XXV. 
Excursu  jactu  de  misero  liocce  projuiwi  uin  Itomi- 
iium  errore  yraviter  monei,  et  regnum  Cltristo 
dittum  liac  unctione  indicari  docet,  mutlis  Scriptu- 
rarunt  ullalis  locis  ;  simul  descensum  Cliristttin  ad 
inferos  langil. 
Sed  quod  inipuro  ore  sacerdos  isie  el  pollulaver- 


David,  ut  liujus  ungueiiti  gratiam  iraderet :  Specio-  n  borum  conlaminatione  componit,  libet  diligenti   in- 


stts  forma  prm  jiliis  Itoniinum,  diffusa  esl  gratia  in  ta- 
biis  titis:  proplerea  benedixit  tibi  in  aUernum.  Accin- 
gere  gladiumtiiuin  circu  [einur  luum,  putcnlissinte,spe- 
cie  et  pulchritudine  tua  inlende ,  protpere  procede ,  el 
regiia.  Propterveritalem  et  mansuetudinem  etjustitiam: 
i7  deducet  te  mirabililer  dextera  lua.  Sagilttv  acutce 
poteittissimtv,  poputi  injra  le  decidenl  in  corde  initui- 
corumregis.  Sedes  lua  Deus  in  steculum  ttvculi:  virga 
recta  esl  virga  regni  tui.  Dilexisti  justilium,  odisti  ini- 
quitalem,  propterea  unxit  te  Deus  tuus  olco  Iwtitiee 
pra:  consoriibus  tuis.  Uyrrha  ct  autia  et  casia  a  vesti- 
mcntis  tuis  de  ccdiliciis  eburneis,  ex  quibus  tejucttndi- 
tale  affecentnl  h  (  Psal.  ,  xnv,  5-10).  Iminortalis 
ungiienli  secrela  pervidimus,  et  divinsc  nobis  dispo- 


quisitione  disculere.  Liberato  Deo  suo,  bonum  ani- 
muin  gerere  socios,  liduciani  bonai  spei  liabere 
persuadet.  0  quaui  niiseris,  qtiani  Iueiuosis  se  la- 
queis  involuil  caduca  callidilas!  Quis  Dcum  tuum 
liberal?  cui  hoc  praeslitit,  quod  laborat?  Disce,  disce 
quod  nescis,  disce  quod  non  vides.  Clirislus  filius 
Dei,  ut  liuiiianum  genus  a  inortis  laqueis  liberaret, 
ouinia  isla  sustinuit,  ut  caplivitalis  dur.c  jiigum  lol- 
lerei,  ul  bominem  palri  redderel,  ut  mitigala  olfensa 
hominera  cttm  Deo  prospcra  conciliatione  conipo- 
nerct,  ut  promissae  resurrectionis  fruclum  proprio 
monstrarel  exeniplo,  fecil  Filius  Dci  quod  antc  pro- 
miserat,  clausit  januas  sedis  infernac,  ci  durae  legis 
necessiiateni  calcata  niorie  pmsiravil.  Per  Iriduum 


siiionis  ordo  monstratus  est.  Regniim  perpeluum,  el  p  recens  iia  ab  co  justoruni   turba  collccta   est  d  np 


coelidiadema  domino  nostro  cum  unguenli  majestate 
i  ollatum  esi.  Quis  aulcm  bic  sit  qui  regendi  orbis 
accepitpotestatem,  qui  venerandi  nominis  majestale 
decoratur,  aliud  nobis  monstrat  oraculum;  ait  enim 

a  lloin.  Uiad.  II  080  :  Apollo  iiiorltti  Sorpedonis 
corpus  ambrosia  nnxit.  lMin.  11.  N.  XIII,  I  :  Unguen- 
torum  Iwitos  el  ad  defunctos  periinere  ccepit.  Minuc. 
Felix.  c.  1-.  Reservatis  unguenta  (uneribus. 

'■  ln  liis  sacri  lexlus  verbis  a  Cypriano  aliisque 
v.nie  discrepai.  Vide  Sabalerium,  quod  ad  veteris 
ecclesiae  senlentias  allinei.  De  externa  Cbrisli,  dum 
lns  in  terris  versabatur  adisis  forma,  quae  nuper  bac 
de  re  disputavi  in  libio  :  Sinnbilder  unit  Kunslvorslet- 
iungen  tter  alten  Christen,  u,  p.  1  seq. 

e  lniiio  differl  a  reliquis,  cuin  Auguslino  in  ps.  i 
lialiens  »i  tptid 


diulius  coutra  eos  monis  dominaretiir  iniprobilas, 
ne  juslorum  meritum  cx  longa  desperatione  e  con- 
cideret,  fregit  clauslra  perpclua,  el  fcrrece  fores, 
Christo  jubenle,  collapsx  sunt  '  :  ecco  lerra  conlrc- 

de  descensu  Cliristi  ad  inferos,  ei  Polii  Excursu  3 
ad  I  1'eiii  lii,  19,  de  dcsc.  J.  C.  ad  inferos.  lis  vcro 
se  adjiingit  Firmicus,  qui  negabant  Chrislum  omnes 
cx  iiilerno  eduxisse  incredulos  ad  iiielioiein  mentem 
revocatos  (Aug.  de  haeres.  c.7'J;  Pliilaslrius,  ha 
res.  1-21 )  siaiuebanique,  nonnisi  credentes,  qui  cx 
bac  vita  spe  futuri  Messiae  discesserint,  a  Chrislo 
exinde  liberatos  esse.  Sie  quoque  inier  Latinos  Cas 
siodorus  in  ps.XLViujGregoriua  M.Episl.  lib.  v,  ep.  15. 
Apud  Lactanlium  et  Arnobiuin  Imjiis  dogmatis  nulla 
lii  mentio.  Ex  lilibus  illnd  Apollinarisiicis  de  hu- 
mana  JesuChristi  aniina  iusigne  accepii  momenlum. 


1  M.iliiu  reeensita  :  melius,  si  sic  dislinxeris,  om-  "  Ad  illa  quoque  tempora   referenda    videlur  altera 


iii.i  c  ii  1 1 1'lniiii.  Agit  nimirum  de  descensu  Christi 
ad  inferos  I  Peiri  m,  19,  Juttorum  turba.  Terlullianus 
de  Anima  c.  7  :  Quid  csl  auiem  illud,  r/i<o</  ad  inferna 
transfertur  (anima)posl  divoriium  corpotisi  t\uud 
dctinelur'!  tjttotl  in  diem  iudi  ii  retervatur?  nd  tjuod 
ci  Christus  moriens  descenail?  puto  ud  animai  patriar- 
eharum,  si  niltil  anima  »»/i  terris?  El  c.  .">'>  :  nec  ante 
aieendit  in  tublimiora  coslorum,  quam  descendil  in  ia- 
feriora  terrarum  ,  ut  tllie  patriarehas  et  prophetas 
compotes  sui  faceret.  Juslinus  Martyr.,  Dial.  c.  Try- 
pboue,p.  220.  Jebb.  ciiat  Jeremi;c  locum  dcpcr- 
diluui    :   iyji.^ir,  8i    rW.i/i;  l  8(0(    onro    lapemk    rfiv 

...v;vr.,v  e-t  -/n;  XfiijUIXOS,  vm  xxrsirt  TrfOf  KVTOUf 
/i\itjaa6ai  ctvrow  m  aonriowt  «-jtoj.  Fiinidriii 
habet  Iren.  adv.  llcei  es.  m  ,  20,  -- ;  iv,  c.  33.  v,  51. 
Massuet.  Clem.  Alex.  Slrom.  vi,  6,  p.  70-2.  Evan- 
gelium  Nicodemi  c.  24.  seq.  Uullique  alii  uuos  rc- 
ccnsitos  invcuies  a  Dillclniaiern  in  llisloria  dogmalis 

Pathol.  XII. 


pars  Evangelii  Nicodemi,  hunc  Jesu  Christi  ad  in- 
feros  (Icscciisuiii  iilieiriine  narrans.  Ullicum  tanluin, 
quod  sciain,  c\siat  monumenluin  ecclesiaslicum  cx 
inedia  aslate,  in  quo  descensus  Christi  ad  inferos 
spectandus  pioponilur.  Est  vero  hoc  Bulla  plumbea 
Alberli  palriarcli.c  llii.iosolviiiilani  (  1204-1214  ) 
in  cujus  avcisa  Clirislus animam  Bolutfs  vinculis  ex 
inferis  reducii,  comitanie  ei  plaudenie  aliera  ;  ad 

stant   dua:   lignra-    cmoiiala',  rcgis    pulO  el    regilia 

Hierosolymorum.  Epigraphe  esi  u  anagtacic.  Iu 
adversa  legilur  :  +  albertvs  ierosoliiutanvs  pa 

TBIARCHA.   Edldi  bauc  Diillain  ill  Coi cnl.il.    iilln.i 

de  nuinis  I  lancoi  iun  in  Oiicntc,  Aclis  SoC.  li. 
Sciciiiiaruni  Danica  Ann.  1821  inserla. 

■•  Quoil  .1.  C.advenlum  fruslraexspecUssent. 

1  Oratio    a  Thaddaco    Edessac    habiia   ap,   Eu- 
seb.  II.  E.  i.  (••  15....  ■■"  irfif  I     x    '       I 
0«,  x«i  xmiBn  £(>  r«v  S8w,  /^i 
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muit,  ei,   fundamentorum  suorum  stabilitate  con-  \  qiiando  vcrbum  Dei  desccndil  ad  lerram;  idco  ct 


cussa,  pnesentis  Clnisti  numen  agnovii.  Antc  pne- 
liniiimi  tempus  praicipitat  diem  nmndirotala  verligo; 
et  sul  non  completo  diurnarum  horarum  spatio 
properato  cursu  vergit  in  noclem  (Luc.  xxm,  ii). 
Ecce  velifasiigiasumma  (induntur,  et  obscurioiibus 
lenebris  orbcm  lcrrarum  caligo  noctis  abscondit 
(Matlh.  xvn,  51).  Omnia  elemenla,  Cbristo  pug- 
nante,  turbata  sunt,  tuncscilicet  cum  primuni  contra 
moriis  tyrannidem  humanum  corpus  armavit.  Per 
triduum  ista  conlliciatione  pugnatum  csl ,  quamdiu 
mors  snperatis  malitise  suae  viribus  frangeretur. 
Quidsolitaimpatienlia,  homo  religiose,  homoCbristi, 
dcsperas  el  deficis.  Tridui  moram  non  fers,  sollici- 
ludinem  ac  desperationeni  luam  novis  precibus  con- 


ipsi  sollicita  intetrogalione  le^pondenl  :  Quis  est 
isie  rex  gloriwa  (Ibid.  8)?  Quilnis  quxrenlihus  per- 
spicua  Cliristus  nuniinis  sui  majesiate  respondit  : 
Dominus  (orlis  el  polcns,  bominus  polens  in  praiio  e. 
Cognoscilur  slatim  a  cuslodibus  cceli  Filius  Dei,  et 
quidquid  illos  anle  fefellit,  agiinscuiil.  Vident  pro- 
strati  boslis  exuvias.ct  recordati  priuiu;  disposilionis 
ordinem,  etiam  ipsi  cuin  ascendcnlibus  iierala  pa- 
riler  voce  conclauiant  :  Tolliie  portas  qui  prweslis 
illis  '  (/(iid.,9),  el  exlollile  vos,  porlw  wlernw,  cl  iu- 
Iroibit  rex  gloriw.  Reverso  Filio  promissa  Paler  regttf 
sceplra  resliluil,  et  sellam  rcgni  ;cqua  potestate  tmi- 
cedit,  ut  imperel,  ut  regnet,  ut  teneat  6,  ul  pcr- 
peuia  numinis  sui  majesiate  domineliir.  Audi  quid 


literis?  Hoc  te  facturum  esse  illo  die  Spiritus  sanctus  J)  de  illo  Danielem  Spirilus  sanctus  jusserit  dicere 


veneranda  voce  significat,  cum  per  David  diiil  l 
JEstimali  sumus  sicut  oves  occisionis.  Exsurge,  quare 
obdormis,  Doininc?  exsurge  el  ne  disperdas  vsque  in 
lincm.  Quare  faciem  luam  avertis  ?  oblivisceris  inopiam 
nostram  et  tribulationem  :  quoniam  humiliuta  cst  in 
pulvere  anima  iwstra,  hwsil  in  terra  venter  noster. 
Exsurge,  Domine,  onem  fer  nobis,  et  libera  nos  pro- 
pter  iiomen  tuum  a  (Psal.  xliii,  22-2G).  Ecce  post 
triduum  lncidior  solito  dies  orilur,  et  reddita  soli 
practcriti  luminis  gralia.  Omnipotens  Dcus  Christus 
splendidioribus  solis  radiis  adoratur.  Exsuli.it  salu- 
larc  iitimen,  ct  triumphales  currus  ejus  juslorum  ac 
sanclorum  tnrba  comitalur.  Tunc  elalo  gaudio  cla- 
mal  elala  mortalilas :  Ubi  est,  mors,   aculeus  tnus 


Vitibam  in  visu  nocte,  et  ecce  in  nubibus  cwli  quasi 
Filius  hominis  veniens,  venit  usquc  ad  velercm  dierum, 
et  stelitin  conspectu  ejus,  et  qui  assislebunt  oblulerunt 
eum.  El  dala  est  ei  polestas  regia,  et  omnes  reges 
terrw  el  regnum  et  omnis  clarilas  servivil  ei.  El  poleslas 
ejus  03ter.ua,  quw  non  aufertur,  el  regnum  ejus  non 
currumpctur  "  (Dan.  vn,  15,14).  ILec  eadem  nobis 
sancla  revelalione  monslrantur ;  invcnimus  eriim 
in  Apoealypsi  ita  esse  perscriptum  :  Et  convcrsus  res- 
pexi  ,  id  vidcrem  vocein,  quw  mecuin  loquebalur  ;  el 
vidi  seplem  candelabra  aurea,  el  in  medio  candctabro- 
rum  similem  Filio  Iwininis  veslittim  podere  ',  el  eral 
prwcinctus  supra  mammas  zonu  aurca.  Cuput  ttutcm 
ejtts  ct  cuuilli  cranl  albi,  velut  lana  alba  ut  nix,    oculi 


(I  Cor.  xv,  56)?  Tunc  proectirrens  salutare  niinien  £  cjns  ut  flamma  ignis,  el  pedes  ejus  similes  aurkhulcu, 


aperiri  sibi  coelesles  januas  prxcipit.  Aperite,  ape- 
rite,  il  immorlalia  claustra  convellite.  Clirislus 
Ueus,  calcata  morte,  ad  caeluni  hominem  quem  sus- 
<;epcratb  revocat.  Iloc  a  venerahdo  propbeta  saucta 
vocc  praocanitur,  et  ex  ore  prophctico  vox  jubenlis 
auditur;  ait  enim  Spiritus  sancins,  ut  nobis  potcn- 
iiam  Christi  jubentis  ostenderet  :  Tollite  portas, 
principes ,  veslras,  el  exlollite,  portw  wlcnmles,  et 
inlroibit  rcx  gloriw  c  (Psal.  xxiv,  7).  Iloc  angelis 
ncsciciilibtis  iinperalur;  nequc  enim  sciie  potiierunt, 


sicul  de  formce  ignea,  cl  vox  ejus,  ul  sonus  aquarum 
nuillarum  :  el  habebal  in  dextera  sita  scptcm  stellas,  el 
ex  ore  ejus  gladius  ex  utroque  acutus  ;  et  jacies  ejus 
splendebal,  ut  sol  iu  virlule  stta.  Et  cum  vidissem, 
cccidi  ad  pedes  ejus  lainquam  morluus.  Et  imposuil 
dexlcram  suam  super  me  dicens  :  SSoli  timere,  ego 
sum  primus  ct  novissimns,  et  vivus,  qui  fueram  mor- 
luus;  et  ecce  sum  vivens  in  swcula  swcttloruin,  et  hubco 
claves  mortis  et  infcrorum  i  (Apoc.  I,  12-18).  Post 
resurreclionem   etiam,  cum    tliscipnlis  suis    daict 


un  oawvoj    f-v   aXia&ivta,   etc.  Evaug.  Nicodemi,  c.  D  carnem  ?     Immo    indutns ;    cl     de     Carne    Chrisli 


21  :  llcec  aulcm  audieiues  omncs  Sancli  ab  Esaia,  ili- 
xerunt  ad  principem  inferorum,  Aperi  nunc  portas  tuas 
et  vectes  ferreos  submove,  quoniam  vinctus  eris  el  uttl- 
lius  potentias.  Euseh.  Dem.  F.vang.  iv,  12  :  Ta<7  M  t- 
«iwvof  77'j).as  twv  <7Korto)V  u.v/6»  Stnpptiyvus.  Aihaiias. 
in  passione ei  orucc  Domini :  EiraixBk^Bsis  b  a9Xio?  av.o 

TO-J  K<5ou  ,  xaflwfMVOS  t.'/.[i<i.  Taf  irula;  SsopEt  sfzyov.svoj.- 
77av7a,"TO'jj7T£7r£o/;y.:voy,-,  -■?,  vov  lazrtpo:  xvSptia.  l'ro- 
clus  hom.  in  Doiniiiic.  passioneui :  Eijits/3ov'  77-J)-/,- 
yt/.m;  iTOveTftlJie  y.ai.  p.'j/).o'j;  oiSnpou^axJvibtcnrevo-xtx- 
■77-dtzi;  oit,  -yiuo;':vi/.oo; ,  x«ijnu|)TroXq<r«<;  '.i;&-'j;loyo;. 
a  Paiuiii  (JifJert  a  .exiu  Sabalci  iano. 
i  Tertnll.  ailv.Praxe.im  c.  1G  :  Suscepli,rus  (Filius 
Dei)  eiiam  ipsas  subslanttus  hominuni,  cainem  el 
animam.  Sed  assumcic  qtiotpie  ustirpattir  a  Fir- 
inico  c.  20.  Sic  p.tiam  Novaiiauus  de  Triniiai ■■,  c.  18: 
Lcgitimus  Dei  Fiiius  sanctum  illiid  ex  Maria  natum 
assumit;  el  Ililarins  dc  Trinilaie  lih.  x,  c.  1,">  ;  ,s. 
tanlum  ex  Virgine  assumpstsscl  corpus,  assttmpsissct 
iiuoquc  animum  est  eadcm  ;  et  lih.  xi,  c.  13  :  Servi 
1  or mam  assumpsil.  El  induere  Terlull.  adv.Praxtf.ii», 
(.27  .  QuandoSenno  caro  factus  cst au  indutin, 


cap.  II  : ...  CarneinSpirilusanctocooperaiilcindic.ttir. 

«  Alii,  priiiripis  vestri.  Ves  tras  liabent  Teiiull. 
ailv.  Gnosticos,  Cassiodorus,  Cypr.  Tcst.  lib.  n. 

a  Cypr.  Tesl.  lib.  ii,  rex  clarittitis. 

"  Ut  texius  Sali.it.  Fadem  psalmi  verha  h.ibel 
Evangeliiim  Nicodemi  in  narralionc  de  descensu 
Clnisti  ad  infeios  c.  21. 

1  lloc,  qtti  prwcsiis  illis,  solus  Firmicus  habel. 

s  Alicrutruin  superlltuim  vidctni ;  forlasse  melius: 
ul  iinperet.  nt  regniim  leneal.  Vow. 

Jl  Jiislinus  11  in  Dialogo  p.  87,  ah  Hebraico  a?qne 
ac  Grseco  rfiv  o'  tcxiu  recedens,  Terlullianum  c. 
Jud.  c.  \i,  Cypriamim  aique  Firmicum  ,  sccum 
traxit,  V«rs.  lf>,  nl  ap.  Cypr.  Testini.n,  qui  tamen 
habet  el  qtti  assistibant «  Vers.  li  paruin  differt, 
hahet  enim  pcr  gmus,  e;  oimijs  claritas  serviel  ei. 

1  iBvSsSuitsvo»'  77or)«o».  Poderis,  liinica  corpori 
adsirtcia  vsqnc  ad  pedcs  dcscendens  juxta  Isido- 
rtini  Xl\,  21,  legiturap.  Teriull.  adv.  Juda-os  c.  II, 
•  \  versione  Aiitehicioiiym.  Ezechielis  IX,  2. 

i  Miniitiis  exceptis,  consentil  Finnicus  cnui  teMti 
Sabatcriano  et  cuni  Cypr,  Tesihn.  II. 
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la  niandata,  immorlalium  inandaiorura  ordincm  ^  Ex  virginis  lcrrae  liino  faclus  Adam  pr.rvaricatione 

propria  promissam  pcrdidit  vitam.  Per  virginem  Ma- 
riam  ac  Spiritum  sancium  Cbristus  natus,  et  inimor- 
taiilalem  accepil  et  rcgnum.  Arbor  ligni  pestircrum 


ista  lege  conclusit  :  Data  est  mihi  oninis  potesias  iu 
cwlo  et  iii  terrii.  Ileerqo  et  docete  omnes  gentes,  bopti- 
tautei  cos  in  nomine  Patris,  el  Filii,  el  Spirilus 
tancti,  docentes  eos  observare  omniu.  quacumque  pra:- 
cepi  vobis  (Mattli.  xxvin,  18,  19  ).  Quod  auieni  Deus 
lalcr,  pariicipeni  cum  regni  faciens,  rcgalis  sellae 
oi  concesseril  s-edes,  lioc  docelur  oraculo  :  Oixit 
Dominus  Domino  mco,  sede  a  dcxttis  mci.s.  quoudus- 
que  ponnin  inimicos  tuos  tuppedaneum  pedum  luorum. 
Yirgam  virlulis  tU(B  emitlct  Dominus  cx  Sion,  dominu- 
beris  in  medio  inimicoruin  tuorinn.  Tecum  principium 
in  die  virlulis  Uuv.  in  claritate  sunclorum,  el  ex  ulcro 
ante  luciferum  genui  le.  Juravit  Domiuus,  nec  pwni- 
lcbit   eum  a  (  1'sal.  cix,l,  i).  lli  sunt  inimici   Dei, 


deceptis  paliulum  prxbuil  6  :  lignum  crucis  viiam 
immorlali  compage  restiluii.  Conienipsit  Adam , 
obedivit  Deo  Cliristus.  Sic  diviua  dispositione  quid- 
quid  Adam  perdidil  Cbrislus  invenit  Nam  post  mulla 
h  inpoia  nnvissimis  lemporum  spaliis  (id  est,  no\is- 
siina  penc  s.rciilorum  bcbdomadc)  Yerbuni  Dci  bu- 
inano  se  miscuit  corpori  '>,  ul  bominem  liberarci, 
ul  niortcm  vinceret,  ut  fragiliiatem  liumani  corporis 
ciini  divina  immortaliiate  conjungerel.  Quid  eniiu 
faceret  tanta  turba  sanctorum?  quoe  illis  spes  salutis? 
quod   merilorum  prxniium,  si  sub  una  eademque 


sacratissimi  imperalore.-,  qui  v.rilaiis  orcliiieni  con-  C  conditione  sorlis  inelu.tabilibus  niorlalitatis  laqueis 


traria  legc  cnnlurbani,  qui  perveisa)  cupidiiatis  in- 
slinciu  sacrilega  voia  concipiunt,  qui  profaiue  men- 
lis  furore  aul  lignuin  semper  veneranlur  aut  lapidem. 
In  isto  loco  positi  ordinem  debemus  sancUe  dispo- 
siiionis  aperire  :  ul  quidquid  nobis  inw  sliganiibus 
saiiclum  Dei  verbutn  propbelica  tradiilit  disciplina, 
ad  refulandas  profani  erroris  maculas  specialiicr 
cxplicemr,  ne....  b  sicui  nos  diximus,  cominenii 
sunt  ' ,  qui  sacrilcgia  errantibus  Iradiderunt.  Sic  a 
nobis  ordo  vcrilatis  curiosius  reqiiiratur.  Suspensis 
iiaque  paulultiiu  cvlcris,  ad  bsec  ''  explicanda,  qua; 
vera  sunt,  transferatur  oralio. 

CAPUT  XXVI. 
breviler  Ecclesiai  de  Clnisio  cum  Adamo  comparuto 


cliam  ipsa  obligata  teneieiur?  Nibil  Abel,  nibil 
Enocli ,  nibil  Noe,  niliil  Sem,  niliil  Abiabam,  nibil 
Isaac,  uiliil  Jacob  de  Dei  sibi  misericordia  ac  majes- 
(ate  prnmiiterenl :  irent  etiam  ipsi  post  lanium  lidei 
nieriium  cuiii  cseteris  oninibus  parilcr  addiclis,  et 
omnes  Liei  sanctos  ununi  niorlis  exitium  exciperet , 
nec  baberet  apud  Dtum  prxmium  piclas,  bi  una 
eademque  omnes  condiiio  mortis  baurirel.  Sed  Deus 
Abrabse  clarius  acceli  sideribus  promiserai  regnum: 
ideo  ex  genere  Abrabx  descendens  Maria  virgo  Deum 
concipit,  ut  supradictorum  boiiiinuin  soboles  im- 
niiirtalis  socielatis  vinculo  jungeretur,  et  sic  buma- 
num  genus  per  bominem  pariter  el  Deum  aequata 
soeieiatiscomparalioue  conjuncium,  ad  immorlalita- 


doijma  exponit,  quidquid  Adamus  perdidisset,  euin,  Q  lis   imperium  obedientiaj  nicriio  pervenirei.   Quia 


e  Maria  Virgnie  nalum,  invcnisse.  Redit  in  viam. 

Vos,  domini  iinperalores,  sanclarum  aiirium  vcs- 
trarum  milii  commndalc  patientiam  '■',  ut  tntum  cle- 
inenli;e  veslrx,  quod  promitiimus,  cxplicemus.  Cur 
Deus,  id  est,  Filius  Dei ,  homo  passusest  lieri,  brevi 
ac  vcra  pietali  vestrx  ratione  monstrabitur.  Cum 
lioniinem  primum,  id  esi,  Adam,  ad  imaginem  suam 
Dcus  facerct  (Gen.  n,  27),  ccrtaui  illi  mandalorum 
dedit  legem.  Isper  feminain,  id  esl,  Evam  dcceptus, 
diaboli  pcrsuasionibiis,  proniissx'  sibi  gloria-  perdidit 
dignitatem.  Lignum  erat  in  paradiso  ',  quo  promis- 
sorum  a  Deo  prauniorum  perdidit  gratiam.  Devir- 
ginis  leir;o  limo  boino  faclus  csl :  iioudiim  eiiim  ,  ul 
ail  Scripiura ,  supra  lerram  plucrat.  Ilic  conteniplis 
Diandalis  Kei,  buinanum  gemis  morlalilalis  laqueis 
alflivit.  Oportebat  boc  loliim  et  relormari  et  corrigi, 
ct  reformatio  originis  debuit  relormare  primordia. 


itaque,  sacratissimi  imperatores,  curiosis  auribus 
salisfecimus,reliqua  prosequamur,  ul  vcl  sic  pollu- 
larum  aurium  sordes  puriflcans  possit  senno  purgarc. 

CAPUT  XXVII. 
Uttimum  Milhriacorum  iniliorum  symbolum  ,  Vmpot 
SpccxovTo;,  xei  cWxsav  T«upou  r.ur.hp,  exponit.  Scrpen- 
tis  meminil ,  Protoplaslorum  seducloris ,  fuiiesliquc 
ejus  cultus,  draconemque  eo  die  percussum  esse,  quo 
Christus  apparucrit. 

Sequilur  adliuc  aliud  symboUim  »,  quod  pro  ma- 
gno  iniscrorum  liominum  credulis  auribus  tradimr: 
T«0cof  Siokzovtoj  ,  yjxiiftdcxwa  raJfou  Tztcrrtp  i.  Ali- 
quando  nobis  signa,  diabole,  maculati  noininis  pro- 
didisli,  aliquando  infame  iioincn  propria  voce  con- 
fessus  cs.  Scio  qui  fucris,  quid  ausus  sis,  scio  quid 
feceril  scelerum  tuorum  maliiiosa  persuasio.  Iloc 
crat,    quod    Ev;e,  cum  eam  perderes,  iiiaguoperc 


Pleriimqiieconcinii  cuni  Cypriano  Teslim.  lib.  u,  D     B  Mortem. 


exccpio  Vcrs.  3,   ulii  liii  nabel  lectionem  Sabale- 

riaiiaui  ;  in  splemloribus  suiictorum. 

''  Excidere  paiicula. 

c  Legc  cvmiiuiiiiti  sunl.  Cniiinienlior  pro  mcnlior 

ociiiirit  apud  Apulei Apui.  p.  311.  Lb|iium  a  me 

ini  i  •  ■  | . i .i. t . ■  qu  i 'siiiiiu  unn  pirari  vos  coimnenUri. 

d  lii  editioiiibiis  legitur  adltmc. 

»  Lailanl.  1,1,  nutticiidi  ptilicnliam  commodttrc  ; 
ntapud  Aiiiuliiii.il ,  commodarc  aitrcs,  i,  li  ,  iv,  33, 
vii,  33,  cumnititlare  ttsseiisitm  ,  i,  M,  vn,  2S. — 
Sancliiruin.  Saci.ilissinii  qOOC|Ue  ab  illius  ;rt,ilis 
Bcriptoribus  vocantur  imperatore 
1  Arbor  scieuiix.  Gcnes.  iii  ,  3. 


''  Aiuob.  i,  GO  :  .lssmii^sit  igitur  liomims  formam, 
cl  sub  nostri  generis  simililudine  potcntitun  suam  clau- 
sit,  ut  vidt  ri  possei  tt  contpici,  verba  (aceret  ct  doceret, 
atqueomnes  exsequerelur  res,  propler  quatin  mundum 
venerut  (aciendat,  summi  regit  imperio  ,i  dispositiotu 
servatis.  Laclaul.  iv ,  10  el  12  ;  Augusiiiiii,  de 
C.  D.  x,2!i;  aliiquc  ap. Elmenburst.  oueervat.  Iu 
Arnobiiini  p.  56.  Coiifer.  quoque  p.  25. 

■  L\  mysteriis  Sabaziis. 

)  Cleui     Alex.   Proptrept.   c.  3,  p.  IS    I 
rroniT^;  ii3w^tx6f,  Tavpoj   -*-.,,  -xrrip 

uv     \\  UOb    V,  21      i  ;./,; 

rabit  m',   tum  illum  citabimut  Tarenlimtm  notumque 
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poHicebaris ,    cam    ei   diceres  :    Eritii  quasi   Dii  A  naces  animi  vestri  in  islo  crrorc  permanscrint,  ar- 

ii,5).  Tune  parabastibi  ac  tuis  tcropla,  ct 


delubra  faciebas,  el  venenati  oris  illnviem  nefariis 
eeie  no:i  is  consecrabas.  Serpis  in  lemplis,  el  occi- 
n  hostiarum  niisero  pasceris  sanguine.  Nec  ve- 
nenis  tuis  cruor  defuit,  nec  semiustx  crematorum 
corporuui  partes.  bumanarum  le  eiiain  viciimarum 
fiequenter  sanguine  cruentasli.  El  satiaris  b  lempli 
cruore,  vel  ara  Carlhagin  s  '  rabies  lua  el  siccarum 
lauciuro  veoena  nulrita  sunt.  Tu  ha?c  faciens  homi- 
uibus  le  miseris  prodesse  jacias,  ul  crudelitate  lua 
perima»,  persuasione  decipias,  pollicitaiione  prosier- 
nas.  S:c  luis  prospicis,  parricida.  Fngiie,  o  niiseri 
bomines,  fugiie.  et  contagionem  islam  qnaniacum- 
que  poiestis  celeriiaie  de-erite.  Draco  est,  qui  coli- 
tar.  Liiere  non  potest,  proprietatem  nominis  sui  B 
ipse  confessns  est.  Confessum  reum  poena  consequi- 
lur.  Audiie  quid  sanctos  propheta  divina  insiigalione 
denunliet.  Oraculum  hoc  Esaix  nobis  fidcs  tr.idiJit, 
ail  enim  :  i"  illa  die  superinducel  Dcus  gladium , 
sanclum  el  magtUM  el  forlem  super  draconcm,  ser- 
pentem  magnum ,  el  lortuosum,  ct  inlerfuiel  draco- 
neni^  yEsai.xwn,  I).  Voluntas  Deiperfectio  operis 
subsiantia  e^i  •-.  Reue  draconis  lata  sentenua  ci  : 
quidqni  1  Dens  disil  faclum  esi  :  moritori  draconis 
-  latinm  esl,  ui  exiiium  suuni  treqnens  perdi- 
torum  lurba  comilelur.  Si  morlis  ejus  dies  quxrilur, 
tunc  percussus  es: ,  cum  bominem  Denm  \idit, 
cunique  nobis  Cbrisli  numen  apparuit.  Post  illuni 
di-jm,  qui  serpentis  bujus  secutus  fuerii  instilolnm, 


debitisetiam  vos  parilercumdiis  vesiiis.  ut  quidquid 
auctores  veslri  divina  animadvcrsione  merueruut , 
eiiam  ad  veslrum  exilinm  hoc  :ocieiatis  tonsorlio 
iransferalur.  Mihi  credite ,  nibil  pr.eteimisit  diabo- 
lus,  quodMiominem  miserumaul  debilitaret  aui  per- 
derei:  iJeu  sese  in  onines  fonnas  mulliplici  diversi- 
tate  converlil,  ideo  sc  diversi  gencris  callidiiaic 
composuit,  uivariisac  muliiplicibus  fraudibus  lio- 
miues  irreiilos  inierimerei. 

CAPOT    XXVIII. 

Draeonem  fictomm  numinum  auctorem  dicit,  sacroium- 

que    suorum    per    lignuin     inslaurationem  semper 

curasse.  Ligni  liinc  in  sacris  idolorum  abusum  exeni- 

plispauds  exsucris  Phrygiis,  Usiridiset  Proserpinec 

pelilis   nolat ;    Crucis  deindc  ordinem  exposilurus, 

nvvi  Teslamenli  affert,   quos  prisca    Ecclesia  atque 

illud  o:vum  de  cruceinlerpretabalur.  Aiqueita  e.rposi- 

lis  et  refntatis  pracipuis.  qva  in  cultuidolorum  iiiin 

lemporis  viijuere,  symbolissignisque,  ul  imperatores, 

ad quos  hoc  scripsit,  co con/idenliusad idola  e. ruinque 

sacra  penitusdelenda  accederent,  sentenlias  colUgil. 

Sac:a    sua  perdiius  carnifex    :  pio  nefas ,  per 

lignum  semper  renovari   disposuit,  *  ut,  quia  scic- 

hai  ita  fore  '  ,   ut  ligno  ci  ucis  aflixa   viia  hominis 

perpetux    immorlalitaiis   compngine  siringeieiur  , 

ideo  pertiluros  homines  ex  ligni  iiiiilalione  dccipe- 

ret.  1 1  sa  ii-  Phrygiis,  qu;e  Mairis    deum  dicunl, 

per  annos  singulos  arbor  pinea  cxdiuir  ,  ei  in  me- 

dia  arbore    simulacrum  juvenis  subligatur    i.    In 


js^c  e.-a  ui  cum  serpenle  moriatur.   Deos  islos,  G  Isiicis  sacris  de  pinea  arhore   coediiur   truncus  '  : 
quos  colilis,  ipse  Qnxit,  ipse  composuii  '.  Si  perli-      bujus  irunci  media  pars   sublililer  excavaiur  l  illis 


scnurium,  quem  antiquitas  canit,  dicens  :  Taurus  ura- 
eonem  genuit ,  et  taurum  draco;  ubi  fabnl.e  originem 
rclert,  lovem  sub  dracone  lalenlem  Persepbonen 
Miiasse.  Poelam  Tareiiliiiiun  (haud  irilum,  ul  Meur- 

lacuil  |  luisse  Rhintonem  Comicuro,  siispicalur 

lus.    Vid.    (Jiellii   annoiall    hi  Arn  b.    »,  21. 

1 1.  Creuzerum,  iii  .  3«j  1  :  Sancta-Crucium,  n,  p.  9*3. 

Iia  re^iituit  Wowerus  mendosamed.  princ  lec- 
li  .nein.  Sec  se  injuslo  sanguine  cruenlusli.  Respicit, 
ui  iu  senueniilms,  bosliashumanas. 

Oinn  n  i  emendandum  :  ci  Latiaris.  Porphyr.  de 

ahslin.  '•    'jii    £"i  zy.t  mh  zi;  iet-tr.il  v-j-.j.  -i,j    fteyoihrt 

,-      ZOV   iavucpitnj  Ai',-"   £OJt7,  Z'*'J.'-'jJ.Z-j'jj    •j:j-.L'',r.'J-j. 

Latiari  Jovevid.  Ju^im.  II.  Apol.n.c.  l2;Tneoph. 

•  .  iii .  c.  6:  Talianuni  c.    iii;  Min  :c.  Feli- 

.  .  il.  5n:  Teriull.  Apologel.  c.  n  .  de  Spccla- 

v.   Guosiicos  c.  7;  Laclant.  i.  c.  2: 

-     arra'EXX.c.25;RycquiunideCapilolioi    . 

ri  Val  -  i  ii  •!  is  ail   Eu-ebii  orationem   de  laudibus 

■      -lani.  M..  p.  204.  Optandura  sane  forei,  ui  vir 

.i-  doctus  liistoriani  sacrificiorum  bumanoruin 

oiliis  indc  usquc  ad  rcligionis  Uliristianac 

igum  quide.n  opus  e',  tx'dii  plc- 
num  ;  sed  qui  bene  absolvei ,   egregio  de  hisloria 
5'ioniim  prisci  orbis  merebitur. 
L  .nii  versus  celeberrimus  : 

Pceuei  sunl  solilci  sos  saerificare  pucllos. 

Ju:iin.  Mariyr.  Apol.   n  ,  p.  128.  Aibcnag.  legat 

.  \.  Vide  quaj  de  hac  snpersiilione  copiose  dispu- 

la.iiu  i-in  lib.de religioneCa'  lliagirieiisium  p.  17,seq. 

Firmicus  differl a  lectione  Sabaieriaua  ev  Hie- 

no   in  Esaiam  c.  27,  bausta,  necc;im  aliis  codd. 

-  mlil. 


1  orle  perfeclio  operis  sub  instanlia  est.  Wow. 
1   Fx  perpclua  P.iiruin  assertionc,  omnem  iilolo- 
lalriam  esse  inventum  diaboli  et  dxmonum. 
s  Diabolus. 
Quemadmodum   nimiruin   per  lignum,  fruciuui 
arborU  prohibitx,  proioplastos  seduxerat. 

■  Forle  ii(  qui  sciebat,   vel  quia   sciebulila    fore. 
lustin.  Mariyr  .  Apol.  i,  p.  82. 

i  Amobius.  v,  59  :  Piniu  illa,  solemniter  qua:  in 
M  itrit  inferlur  saiutum  dur,  nonne  illius  imago  tsf 
arboris,  sub  qun  siln  Atlis  virum  deinessis  genitalibus 
abstulit,  el  quam  memorant  Divam  in  solatium  sui 
consecracisse  nueroris?  Lib.  v,  c,  16:  Quid  sibi  vult 
illa  pinus,  quam  semper  statis  diebus  in  deum  Ma- 
tris  interinillitis  sanclnario  '.'  Nonne  i//i«>  similitudo 
csl  arboris,  sub  qua  sibi  furens  advlescenlulu.,  manus 
iniulit  '.'  el  paiilo  p  isl  :  Quid  compti  violaceis  coronis 
el  redimili  arboris  ramuli :'  Noime  itlud  indieant  ,  nti 
iiinter  priinigeniis  floribus  adornaveril  pinum,  mise- 
rabilis  indicem  leslimouiumqiie  imcrori., '.'  iloc  liehal 
die  xi  k.l.  April.,  iu  notalum  in  Kalendario  l>o- 
r.  mano  Conslantini  M.  ad  hunc  diem  (Orell.  a  I  v. 
16).  Cf.  quoque  Zaega  Abhanld.,  p.  479.  Allin  in 
piuum  inuiaiuiii  luisselradii  Ovid.,  Meiamorpb.  x, 
lOi.  Servius  auiem  eum  ad  radices  bujus  aiboris 
a  sacerdoiibus  Rhe.u  invenlum  muiilaiumque  in 
teinpluni  deue  pnrlatum  fuisse,  ubi  exspiraverit  (ad 
.•Eneid.  ix,  114).  Est  vero  fabula  Osiridis  et  Ty- 
pliouis  repelita.  Cf.  Santa-Crucium  l,  8S.  Siaiuam 
Anidis  in  arbore  suspensam  commemorat  Plinius 
H.  N.  xvi,  c.  10,  seci.  15.  Vide  Creuzerum.  n  p. 
5S  si  q.,  55,  108.  Pinus  imago  fugrn  et  inteiilus. 
Creuzer.  i,  117. 

■  Haud  dubie  loquitur  de  receulioilbus  Isbtis. 


10M  DE  ERRORE  PhOFANARUM  RELIGIONUM.  1043 

de   segminihus  !1  faclum  idolum  Osiridis  sepelitur.  A  Ahrahae  immolaturo  filiiim  jussu  Dei  aries  supponi- 

In  Proserpinae  sacris  ccsa  arbor  in  efligiem  virgi- 

nis  formamque  componitur  b,  et  ciim  inlracivitalem 

fueiii  illata,  quadraginta   noctibus  plangitur,  i|ua- 

dragesima   vero  nocie  combtirilur.  Seil  et  illa  alia 

ligna,    quae  dixi,   similis    llaiiiina   consiiiuil;   iinm 

etiam  post  annum  ipsorum  lignorum  rogum   Oamma 

depascitur  c.  Errasti  miser ,  et  veliementer  errasti, 

nibil  tibi  poierit  ignis   iste  prodesse,    frustra   tibi 

ex   isla  flamma    blandiris,   hunc  ignem   commen- 

lis  ttiis  semper  renovans.     Ignis ,  qui  de    facino- 

ribus    tuis    exigit     pcenas  ,     perpeiua    tormento- 

ruui  coiitiiiuaiione  grassalur.    Divini    ac  liberantis 

ligni  ordinem  disce,  ut  scias  nulla  tibi  posse  ratione 

succurri.  Decataclysmo  humanum  genus  arca  lignea 


lur,  et  in  vicinae  arboris  radicibus  alligatur  (Cen. 
xxix,  13).  Liberaturus  Deus  summus  cx  .-Egypiio- 
imn  tyrannide  p!cbcm  suani,  ariclem  nocte  jussit 
occidi ,  el  sanguine  ejus  posies  liniri  pr.Tcepit.  8  Ip- 
sum  a  certo  numero  hominum  pcr  nociurn.ns  cpulas 
confici  juhet,  etsacrilicio  ipsi  Pascline  nomen  impo- 
nit.  Sed  hoc  ad  imaginem  futiirorum  providenlia 
divinae  majestalis  invenil,  ui  per  signuni  verum 
Pascha  nobis  ostenderet.  Ideocum  de  passione  Do- 
mini  nosiri  divino  Spiritu  jubente  Propbcta  pra?ra- 
nerct,  ail  :  Sicut  ovis  ad  victimam  ductnsesl.  sieut 
agnus  coram  tondente  se,  sic  iton  aperttil  os  suitm.  In 
liiiinitilate  judicimn  ei  sublutum  esi.  .Xntivitatem  ejvs 
qttis  enarravit?  ijiioniam  auferetur  a  lerra  vila  ejits 


liheravit  (Gen.   vn,  vm).   Deinde  Abrabam   Hgna  fi  {Esai.  lui  ,  7,  8).  Alius  eiiam  propheia  haec  eadei 


unici  filii  humeris  imponil  (Gen.  xxn  G).  De&gypto 
recedentem  populum  Dci  plebem  lignca  virga  pro- 
texit  (Kxod,  xiv,  21,  2o).  Lignum  dulcem  saporem 
amarae  myrrlue  fontilnis  reddidit  (Exod.  xv,  25). 
Lignea  virga  cx  spirituali  pelra  salutaris  unda  pro- 
fcriur  (Exod.  xvu,  G;  I  C<>r.  x,  i).  Et,  ul  Amalech 
vinceretur,  circa  virgam  Hoyses  expansis  manibus 
cxtcndilur  a  (Exod.  xvn ,  11,  12).  Scalae  li. 
paiiiarcha  incuinbentcm  angeluin  soinniat,  el  per 
eamdem  alios  ascendere,  alios  cernii  descendere  ' 
Gen.  xxvm ,  12).  Ei  lex  Dei  arcae  ligneae  creditur 
(Exod.  xl,  20).  ut  his  omnibus,  quasi  per  gradus 
qnosdam,  ad  lignum  crucis  salus  hominum  pcrveni- 
rcl.  Quapropler  lignum  crucis  cosli  sustinei  machi- 


siniili  ivspondil  oraculo  :  Domine,  significa  mihi ,  et 
cognoscam  ;  tttie  vidi  meditaiioncs  eorum.  Ego  sicut 
ayitus  sine  matilia  perduclus  sum  ad  victimam.  ln  ine 
cogilaverunl  cogilatum  dicenles  :  Yenile  :  miltaniiis 
lignum  in  panem  ejus,  cl  eradamus  n  terra  vilam  ejus  ' 
(Jerem.  xviu,  ls,  19).  Agnum  aulem  appellari 
Dominum  nostrum  ,  sancia  nobis  revelalione  mons- 
iratur.  ln  Apocalypsi  enim  ita  invenimus  esse  per- 
scripium  :  l.t  vidi  inmedio  throni et  quatuor  animaliiifii 
et  in  medio  seniorum  agimm  stantem,  quasi  occisum. 
habenlem  cornua  seplem,  et  oculos  septem  ,  qui  snnt 
septem  spiritus  Dci  missi  per  orbem  tcrrw.  Et  venit  tt 
accepit  librum  de  dextra  scdenlis  in  llirono.  Et  cutu 
uecepisset  librum,  quatuor  animalia  el  viginli  quatuoi 


nam,  lerrae  fundamenta  corroborat .  aflixos  sihi  ho-  C  seniores  prostraverunt  se  ante  agnum,  habentes  singnli 


mines  ducii  ad  viiam.  Liguum  diaboli  ardet  semper 
et  morilur,  ct  nd  ima  lartari  credentes  hominescum 
favillis  suis  ducit.  Illud  eiiam  quale  sii  ralione  Irac- 
temr.  Arhorcm  snnm  diabolus  consecrans,  iniem- 
pesta  nocte  arielem  in  ca  s  i  arboris  facil  radicibus 
immol.iri  f.  Quis  libi  hoc  scelcrate  persuasil?  nnde 
hoc  pestifera  cupiditate  didicisti  '  Sempernn  le  cou- 
ira  Dominura  summum  nefariacupidiiale  componis? 
ideo  lc  de  ccelo  severum  divinilatis  judicium  ci  duca 
humiliiale  prxcipiiat,  ideo  tibi  Dei  sententia  perpc- 
lua  p.oena  decernilur,  quod  facinoribus  luis  per  di.-s 
singulos  novum  sempcr  addiiur  facinus ,  quod  bo- 
iniiniii  l>. 'i  fraudulenla  conaris  persuasione decipe- 
rc    Vidc   quid    sibi  ludibriosus    hosiis    invenerit. 

Nescio  nn   alius   scriptor    hnjus   ritus   menlionem  I) 
f.iciai.  Vidc  lamen   Plutarch.  de  Iside  ei  Osiride 
c.    i  ' 

■  Recle  emendavil  Wnwerus  lectionem  edit. 
principis  illis  de  seminibiu.  Vide  Plutarch,  de  Iside 
el  Osii  ide  c.  21. 

h  Nescio  an  nlius  auclor  hnjns  riius  menlionein 
facial.  Video  quidem  Santa-Crucinm  ,  t,  p.  157, 
Taiiaiiiiin  c.  Hi  alhgare,  qui  vero  de  Rhea  a^'it ; 
atqin'  Vrnobii  locos  mox  ciiaios  de  Mairodenra  lo- 
quentes,  Qua  de  re  Silvesier  Sai  yus  lectores  quoque 
admonet.  Laudare  sane  Santa-CruciuB  debuisset 
Pirmicum,  unicum,  ui  videmr,  bujns  narraliouis 
huiicin.  Paucula  afferl  Greuzerus,  iv,  153 

■  Itaque  «bsolulo  anno,  eum  festi  dies  redirent, 
iria   luvc  simnlacia  :i  sarcrdollbUS  iiciiialianliir. 

■'  De  ?irga  nil  habel  lacer  lexius,  nequi  interpp. 

Latlni. 


aureas  citharas  plenas  odoramentia  suppticationum  , 
qvce  eranl  orationes  sanclorum,  el  cantaverunt  novum 
canliciim  dicentes  :  Dignus  cs  accipere  tibrum,  et  ape- 
rire  signa  ejus,  qiioitiam  occisus  es ,  et  redemisti  nos 
Deo  sangiiine  luo  ex  omni  tribtt  el  lingua  et  populo  et 
natione  ,  el  nos  reijnum  Deo  nostro  sticerdotesque  /". .  is- 
ti ,  et  regnabimus  stiper  terrami.  Joannes  quoque 
Filium  D<  i  agni  nomine  appellal,  ul  et  ipse  prophc- 
ticaa  pollicilalioni  respondeat;  ail  enim  in  Evange- 
lio  :  Allero  die  videt  Joannes  Jesum  venientem  ad  se 
et  ait :  Ecce  agnus  Dci,  ecee  qui  aufert  peccata  muiidi. 
(i,35,  56) k  Pro  saluie  hominum  agni  isiius  »ene- 
randus  sanguis  effunditur,  ui  sauclos  suos  Filins  D  i 
profiisione  preiiosi  sanguinis  redimat : ut qui  Clnisii 

■  De lignea  scala  in  somnovisa  ne verbum quidem 
habei  Mnses,  neque  interp.  Laiini. 

De  pino  liaud  dnbie  loquitur ;  in  quibns  vero 
mysteriis,  relicel.  Nei  aliunde  nolus  videiur  hic 
rilus. 

-  Agnum  paschalem  ( Exodi  m,  I  »«.). 

11  Parum  differi  a  texlu  Sabaleriano.  Vers.  8  con- 
renil  ferc  cum  Cypr.  Test.  lib.  n,  nsqne  ad  verba 
quae  io  Cypriano  desideranlur. 

i  Planc  '  onspiral  cum  Cypriani  Teslim.  libro  " 

i  Eadem  paucnlis  excepiis  habei  quaB  Cyprianoa, 
in  cn  quoque  cnm  eo  conspirans,  « |ii«*«i  vers  s 
habet,  aureas  citbaras  plenas  odoramenlis  sup- 
plii  itionnm,  omissis  verbis  intcrmediis,  >t  i>lwit<ts 
aureas. 

1  Memoriter  ritalum. 
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sangnine  libiTaninr,  majestateprius  immortali  sangui-  A  Spiritus  sanctus.  Invcnimus  cnim  in  psalmo  csx\i\, 


nis  coiiscerenlur.INeminem  apud  idola  profusus  san- 
guis  jiiverit.  Et  ne  cruor  pectidum  niiicros  homines 
nut  decipial  aut  perdat  :  polluit  sanguis  iste,  non 
redimit ,  et  per  varios  casus  liomines  preniil  in  mor- 
leni.  Miseri  snnl ,  qui  proftrsione  sacrilegi  sanguinfs 
eriicntaninr.  Tniiribolium  \el  Crioholium  scelerata 
te  sanguinis  labc  pcrfundit  ', 

CAPUT  XXIX. 

Sententias  coltigit  ex  sacro  Codice  quw  vanitatem  ido- 
lorumtestnntiir  ,  de  prospero  et  jlorentc  R.  P.  stntu 


ila  esse  perscriptum:  Idula  genlium  argentum  et  au- 
rum  ,  opus  manuum  hominum.  Os  habent  et  non  lo- 
quuntur,  oculos  habcnl  el  non  vident  ,  aures  habent  el 
non  audiunt.  Neque  enim  est  spiritus  in  ore  ipsorum  , 
similcs  sunt  iltis  qui  faciunt  ea  c  (Psal.  cxxxiv,  15-17). 
Si  artifex,  qui  ad  ostentaiimrem  ingenii  simulacrum 
autsculpsii,  aut  fmli  ,  divina  maledicli  animadver- 
sione  perciilitur  ,  quid  sperare  debcat  consideran- 
dumest,  qui  quod  alter  vendidil,  Deum  dicit.  Hiere- 
mias  etiam,  cum  pioecepta  Dco  jubenie  plebi  daret , 
hac  populiim  oralione  couvenil :  Dicite  aulem  in 
cordc  veslro,  libi  oporlel  adorarc,  Domine.  Angelus  au- 
iis  regnantibus  dcque  maxime  instiiiili  hnpieratit  tem  meus  vobiscum  est,  lcgem  aulcm  exquiram  ab  ani- 
Ethnicw  pocna  moncl.  mabus  vestris.  Lingua  eorum  polita  fabro,  ipsa  etimn 

B  inaurala  ct  inargenlata  falsa  sunt,  et  non  postnni  lo- 
l.ivfntur  ilaque  sordes  islye  ,  quas  colligis.  qui :  et  sicul  virgini  hortutu  amantii  accepto  anro  (a~ 
Qiurre  fonles  ingenuos,  qucere  puros  liquores ,  ut  il-  bricati  sunl  coronas  snpra  capiia  Dcorum  suorum.  Esl 
lic  te  pnst  multas  maculas  cum  Spirilu  sancto  fli(igiu  quando  sublrahent  sacerdotcs  a  Diis  suis  aurinn 
Cbristi  sanguis  incandidet  (Apoc.  vn,  li).  Ot  aulein  etargentum,  et  erogabunt  iltud  in  semetipsos.  Dubunt 
miseros   homines  nd  sanam  mentem  revocet  plena      etiam  cxipso  elproslitulis   mcrelncibus  ,  ornabunlque 


persuasio,  majore  auclontaie  opus  est.ul,  euratis 
ac  sanatis  menlibiis  ,  nulluni  pmcedentis  pestilen- 
tisc  ve-ligium  relinqualur.  Quid  itaque  sint  idobi  , 
vel  quam  babeant  siihstanliain  ,  prophetarnm  oracu- 
lis  nc  divinn  voce  monslraliini  osl ,  qiuic  omni.i  spe- 
cialiler  dicenda  sunt,  ut  hoc  non  nnstra  temeritate 


iltos  ul  homines  vestimentis  ,  deos  argenleos  et  itureos 
ct  ligneos  (Baruch.  vi.,  5-10). 

Addit  etiam  in  sequenlihus,  ut  omnein  dubilatio- 
nem  irepidalionis  excutial :  .'-'npra  corpus  ejits  el  ca- 
put  voiilanl  noclua  el  hirundines  el  avcs  similiter. 
Unde  scielis  quia  non  sunt    dii.  Xon    cnjo    timiurilis 


prolalum.  sed  divino  mngislcrio  noliis  Irailitum  ,  et  eos_  j^urum  esit  flHOd  circa  se  habcni  adrpet  i  :  ttisi 
ccelesii  agno-cniur  voce  signamm.  Qiue  sit  subslan-  fl/;flu;s  exlerserit  wruginem,  non  [utg  bil.  Neqneemm 
lia  ejiis,  sai:iiii:e  veneranda  voce  mnnstr.itiir ;  ait  cian  conflabanlur  scntient,  prclio  empii  siinl  in  quibus 
enim  in  Iibris  Salomonis:  Omnia  idola  nalionnm  a's-  C  Spiritus  non  est  ,  sine  pedibus  in  humcris  pnrtantnr 
timaterant  deos,   quibus  neqne  ociilorum  visus  cst  ad      (Ibid.  21-24).  Addil  eliam   ul   confirmata  mcns  for- 


videndum  ,  neque  narcs  ad  percipicndum  spiritum, 
neque  aures  ad  aiuliendum  ,  ncqtte  digiti  manuum 
ad  tractamlum.  Sed  et  pedes  corum  pigri  ad  ambu- 
landum.  Jlomo  cnim  fccil  illos  ,   et  qni  spiiitum  mu- 


tius  roboretur :  Sdentet  ilaque  ex  his  quia  non  sunt 
dii,  ne  timueritis  cos  (Ibid.  ,  28).  Et  ut  sacerdolum 
eorum  miserum  dedecus  monstrcl ,  addit:  ln  domi- 
bus  eorum  sacerdotes  scdent,  habentet  ttinicas  scissas 


tuatus  est   finxil  iltos.    Nemo    anlem  sibi   hominum  el  capita  el  barbas  rasas ,  quorum  capita  nuda  sunt. 

poteril  Deum  formare :  cum  sil  eniin   mortnlis  ,  mor-  Rugiunlautem  clamanles  contra  deos  suos  ,    sicut  in 

tmtm  fvigil  manibus  iniquis.  Melior  est  aulein  his  quos  gehenna  mortni  (lbid.,  30  ,  51).  Quod  autem  et   re- 

cotit,  quoniam  quidefn  ipse  vixit,  itli  nitmqitamh  (Sap.  ges  et  gentes  hccc  de  ipsis  pronuniinluri  sunt  ,    is 

xv,  15, 1(5):  Quid  amplius  qurcrimus?  sapientia  nos  idem  propbeta  pracsaga   voce  significat ;  ait  enim  : 

divina  voce  convcnil  ,  et  qtiidquid  in  arcanis  Dei  v\-  Scielur  postea,quia  falsa  sitnl  ,  gcnlibiis  universit  el 

derat  docuit,  et  quod   eral  salubie,  monstravit  ,    ne  regibns ;  qitia  manifestum  est  ,  quod  non  sunt  dii,  et 

fragilis  et  caduca  morlnliias   in  exitiuin  stinm  inor-  nullum  Dei  opus  sil ipsit.   Regcm  regioni  non  susciia- 

temque  properaret.  Hoc  idem  in  PsalmiS  pramonet  bunt,  ueque  ptuviam  hominibtis  dubunt.  Judiciumquo- 


a  Taurabolium  vel  Criobolium.  Taroboliuni,  Crio- 
bolium  et  /Emobolium,  lusiraiiones  per  sanguinem 
victiinaruin  quo  mysta  perfundehattir,  qme  in  Occi- 
dentem  Rniiianiim  Antonini  Pii  el  successorum 
aelate  inlroducuesunt,  proprie  periiuebani  ad  anys- 
teria  Matrisdeum,  et  oomponebanlur  euin  baplismn 
Chrisiiano,  ita  ut  qui  iis  Instratus  esset,  renutus  di- 
ceretur,  verbuuique  pcrcipere  apud  Chrislianos  de 
baptismo  osurpaUiiiide  hiscelusirationibusadhibere- 
lur.  Sed  non  seniel,  sed  s.vpius  hocce  regeueralio- 
nis  balneum  iierabalur.  Totus  rilus  describilur  a 
Prndentio  llynin.  de  Romano  Uartyre.  Ex  inscrip- 
iii  nibus  qure  euni  commemorant  ei  quas  collectas 
invenies  in  Fleetwoodii  Sylloge  kisciiptiotium  p.  12- 
18,  illam,  quam  Wowerusjam  ad  Finnicum  illus- 
raiidiim  adhibuerat ,  seligo  :  dis  magnis  matri  Devh 


D  ET  ATTIDI  SEXTII.IVS  AGF.SH  AVS  AEDISIVS  V.  C  CAVSA- 
RVM  NO.N  IGNOBILIS  AFRICANI  TR1BVXAL1S  0T.  \S< IB  TAVRO- 
BOLIO  CRIOBOLIOQVF.  IN  AETERNVM  (ill  loilg'1111  tlMllpUS) 
RENATVS  ARAM  SACRAVIT  D.  D.  N.  N.  VALrNH.  V  ET  VA- 
LF.NTINIANO  TVN.   AVGG.     CONSS.    /ElllOllolnilll     111     II II a 

tantiininiodo  iuscriptione    le™itur  :  criorolivm  et 

AEMOBOLIVM  UOVIT  DE  SVO  rETRONIVS  If  VRCF.I.LES  SAf.F.R 
DOS     ViRAL.     DEC.     VIR.     PRIMO    ET    IVSTO   (ip.     I.Oinill 

Caniarani  de  Teale  antiipio ;  liom..  Iiiol  ;  el  ifi  Zor- 
ni  fiil)!.  Antiq.  EsegeU  p.  10^0).  De  Taurobolio 
universe  vide  eruditam  ilisscrt.it.  Nathan.  Frid. 
Kaulscb.  de  Taurobolio;  Lip^.  1738  ;  Creu/.eriim  , 
n,  5^,  tv,  547  ;  el  Zcegam  Abhandl.,  p.  141. 

•'  Concordat  plerumquc  cuin  Cypriano. 

o  Ut  ap.  Gyprianum  ;  omiliil  vero  ailditamenlum 
in  Psalierio  Romano.  ei  sequitur  lextuin  Hebraicum, 
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que  non  discerncnt,  nequc.  regioncm  liberat<unl  ab  in-  \  libi  dii  alii  absqne  me  (Deul.  v,  7).  Addil  eliam,  ul 

animis  eoram  maje-iaiis  bucb   peudua  insinuei :  Yi- 


jurin  ,  quitt  niliit  possunl.  El  cum  inciderit  in  domo 
deorumligneorum  et  inaurutorum  et  inargentatorum 
ignis,  sacerdotes  illornm  liberttbuntur  :  ipsi  autem  sicut 
trabcs  in  medio  comburcntur.  Regi  aulcm  et  bello  non 
resistent ;  quomodn  existimantlum  est  vcl  recipiendum, 
qnia  sunl  dii  ?  Sequc  o  furibus  ncque  a  lalronibus  se 
libcrtibunl  tlii  liqnei  et  tturali  el  inargcnttt.i,  quibtis  lii, 
qui  fortcs  sunt,  aurnm  el  argentwn  ,  t\uo  operti  sunt  , 
avferentillis"  (Ibid.  50-.7).  Tollilc,  lollite  securi  '■, 
sacraiissimi  imperalpres,  ornamenta  tciuplorum. 
Deosistos  aut  monetae  ignis,  aui  mcialloniin  coqua.1 
flamma.  Donaria  nniversa  ad  utilitatem  veslram 
Dominique  transferte.  Post  excidia  lemplorum  r  in 

majus  Dei  eslis   virtule  provecti;  vicistis   hostes  , 

,1 . 


dcle  ,  viJclc  quia  cgo  sum,  i(  utm  est  Dcus  praHer  me. 
Ego  interimam  et  vivere  facinm  ,  pcreutiam  et  ego  sa- 
nttbo,  el  nonest,  qui  eripial  tle  munibus  mek  '  (Apoc. 
xvi,  <>,  7).  In  Apocalypsi  eiiam  lioc  idoni  sancta  re- 
velatione  mnnsiralur;  ila  eniin  sciiptuni  eel :  Et  vitli 
alium  augelum  volunlem  medio  coelo,  liubenteiu  F.van- 
geHum  teternUm,  ul  unnitnliarei  snper  terram  per  om- 
nes  ntttiones  et  tribus  el  linguas  e.t  populos  ,  dfcnlem 
vocemagna:  Metuite  potitts  Dominum  ;  et  dutc  illi 
clnritatein ;  quoniam  venit  liorn  judicii  ejtts;et  tttto- 
rate  eum  qm  feeit  coetmn  et  terram  ,  mare  et  omnia 
qute  in  eis  sunt.  Doiuinus  quoque  noster  Jesus  Chri- 
stus ,  paterna  legis  instiiuia  eustodiens,  hnc  idetn 
propagastis  imperium  •'  :  et  ut  virtulibus  veslrisglo-  R  veneranda  conslitulione  prOKlltgat ;  aii  cnim  :  Audi, 


ria  major  accciJerel,  iiiuiaio  ac  contempto  teinpo- 
rum  ordine,  hyeme  e  (quod  nccfactum  estaliquando, 
nec  fiel)  tiimcntcs  ac  sxvioni.es  iindas  ealcastis 
Ocoani  sub  remis  vestris.  Incogniti  jani  nobis  pene 
maiis  unda  contremuit,  et  insperatam  imperaioris 
faciem  Britannus  expavit*.  Quid  amplius  vultis? 
Viritiiibus  vcsiris  vicla  elementa  cesserunt.  Qnod  au- 
tcm  Deus  jttbeat  idola  non  lieri  ,  sacrosanctae  legis 
scripta  declarant.  In  Bxodo  cnim  sic  inveuimus  esse 
perscriptum  :  iVo»  ftuiciis  vobis  deos  argeuteos,  ncqne. 
deos  aureos  (Exod.  xx,  25).  El  rmsus  in  eoilein  liliro 
vocem  Dei  julientis  invcnio  :  Non  facies  tibi  idotum, 
nec  cujusqttam  siinililudinem  8  ('b.  iv).  Pudorem  mi- 
seris  indicii  Spiritus   sanctus,  quia    cnpil  errantes 


Israet ,  Dominus  Deus  tuus  est ,  tt  diliges  Dominuiu 
Deum  tuum  de  tolo  rorde  tuo;  et  de  lota  tuiima  tua  , 
et  de  tota  virtnle  tua  ,  lioc  prhnum  esl  ;  et  secundiim 
simile  lntic  :  diiiges  proximum  tibi  lamquam  te.  In 
his  duobus  prwccpiis  lota  Lex  pendet  et  Propliela' 
i  (Deut.  vi,  S;Mattfi.  xxn.  57-40  ;  Marc.  xn, 29-51: 
Litc.  x  ,  '27).  Sequitur  aiiiem  lioc  divinuin  veneran- 
duniqne  prseceptum  imniortalis  Doinini  ac  sancta 
coneltisio ;  addit  eiiim  ,  ut  maniicsiius  viam  saltttis 
oslcndal,  et  ita  loquitur  :  llmc  esl  autem  vita  tclerna  , 
ut  agnoseant  te  solitm  verum  Deum  ,  et  qucm  misisti 
Jesnm  Chrisium  (Joan.  xvn ,  5).  Sacrorum  mandaio 
rnni  ordiuem  sciiis;  quid  sequi ,  quid  fugere  debea- 
lis,  veneranda  aique  immortali  voce  didicistis.  An- 


rcvocarc,  non  perdere.  Et  ait  per  Esaiain  :  Confunde-  Ct  diie  rursus,  quod  niane.it  conlemnentes  exiiium  , 


mini  confusione,  qtit  fulitis  super  sculpliiui  ,  qui  dicilis 
fusitibus:  vos  estis  dii  nostri  '■  (Esai.  xi.u  ,  17).  Dat 
etiam  legem  ,  ipiam  consecratus  populus  devula 
perpetuitate  custodial  ,  el  ita  mandat:  Donimum 
Deitm  tuuni  adorabit  ,  ei  ipsi  soli  servies  (Dcui.  vi  , 
43  ;  Matili.  iv,  10  ;  Luc.  iv,  8).  Et  in  Demeronomio 
siinilia  Dei  mandaia  noscuntur;  ait  enim  :  Non  erunl 


ipiilms  illos  calamilatibiis  necessitas  veneramhc  le- 
gis  astrinxerit  :  claiisula  enim  venerandoruin  nian- 
dalorum  in  boec  vcrba  colligit :  Sacri/icans  diis  cra- 
dicabiiur ,  pratler  Domino  soli  k  (Exod.  xxn  ,  20).  Si 
solum  sacrilcgum  hominem  mctuenda  pcena  percu- 
terct  :  si  peccanti  soli  minaretur  severilas  legis , 
liene  se  ad  sacrilegium  obstlnatl  furoria  temeritaie 


1  llaud  exslant  lire  in  Cyprhno.  Varianles  leclio- 
nis  liaud  ita  paucas  nilavit  sabaterius. 

!■  Sioe  melu  obsiaculorum  vel  rebellionum. 

c  Legem  Constautii  et  Cansiatiiis  esbibei  Cod. 
Thendos.  lib.  ivi,  iii.  Ii) ,  leg.  i  LUian.  Orai.  pro 
leinplis  p-25,  de  leinplis  palalinis  liominilius  duno 
daiis.  Reisk.  u,  p.  185.  )>e  rediiibus  templuriiin  dis- 
sipaiis  ideni  Orai.  in  neoeni  Juliaiii.  Ilnul  lamen 
oinnia  tenipla  destrui  la  fuisse,  posi crioriiin   lomj.o- 

i  iiiu  usipio  ad  Tii losiuin  liliosque  historia  dun-i. 

Ipsumaue  Constantiiim  Romu;  modorate  egissc,  lem- 
pla  vlsitasse,  virginum  Vcsinlium  privilegio  conflr- 
niasM,  teslalur  SviiHii.ieliiis  Epiglol,  1(1,  n.    .i 

'  Plena  suni  adiilatioiiuiu  U«(  -  Nam  in  belln 
sico  res  Romanis  paruiu  telicilei  ccsscrunl. 
'■  Vcrsus  liin  iii  Januarii  343 :  Consiant  pacaln  Cnt- 

lin,  cuni  ctnsse  l'ia  t  ia  SOlvit,  llrilninnitiii  w\  II  Ut, 
l.ihanii  Uial.  5;  Ainioianiis  Mareell.  Lil>.  x\,  I  : 
llnjiis  expediiionis  oxsiat  lo^iis.  nummus  xreus  ma- 
ximi  miidiili  ,  in  eujus  adversa  bononia  oceanen. 
iMuliiTstaiis  in  trirciui.  s.  clypeuin,  d,  hasiaiu  in- 
loripiet  in  Hguram  natanteni;  ad  prornm  triremia 
Vjcloria,  ad  puppim  dim  sjenu  milliaiia.  Nummum 
exliiliet  Itaiidin  iiis  Niiiiiisio.  linpp.  Roman.  ii,  |>  518. 
Egregie  cxplieat  verlia  Fiimiei :  nrvienlet  unaas  cal- 


itistis  Oeeani.  Niininmm  vidcadcalum  liujus  cdilionis. 
1  Ilaud  quidem  provinciae  Rpmana;  dudpm  pacala: 
incola,  sod  Caledonius,  in  Scoliam  Irrapiionem  ml 
niians.  Belli  exiins  ignoratur;  sed  iMimmi  v-ictoriam 

pr.riln  :uii,  oisi  (piuqiio  in  iiioiuoi laiu  belli  iimiFraii- 

i)  cis  ^osli  proendi  puliieiiint  :  iiicerliim  laineo,  iilruni 

armis  potius  an  argcnto  lii  in  oliediontiain  reducli  sinl. 

At  iiiiiiiiinis  maximi  mnduli,  in  quo  inperalerequec 

biisloin  nioniieiii  alipie  in  ^eima  prolapMiiu  Ii.i-i.i 
pelil  (v.  It  iiiiIiii  iiiin  I  e.)  iiii  iilSCriplum  lil.lici.l.v  i  iii: 
GENTT.    BARBARR,  aliiipio     Yieloriam   Augusli  el   (i'/o- 

i(im  Romanorum  prsdioBBtes,  eadem  occasione  qu* 

primns  riiiu  Itniionia'  inuiii USI,  61    ad  o\|iodiliu 

n. 'iii  Caledoiiicam  referendi  videnmr;de  quiuus  cae- 

lernm    conL    Le  Beau  llitloire  du  Bas-Empire,  n, 

p   62,  pl  Tillcmonl,  Histoire  des  Emperevrs,  iv,  p. 

36.  AKi  ad  FMaeicum  quoque  bellum  periinebunl. 

ImIvIuI.  Iloolr.  iXiMiiiiiiir.  \oloniiii  viu.  p.  5.  11$. 
I  ii  ii  i  iiin  Cypnano,  exhort.  nd  Marlyr. 
'■  Parum  diflerl.  a  lextu  Sabatei •ian.p. 
Fere  nt  Cypr.  I.  I. 

i   Maroiuo   iiiiprmiis  pro   oonli-    babuisso  M.liMnr 
cimi  Cj  ii  ianu  I.  I. 
1  Ut  aucior  l  i\e  M.aiorilm^  Inlcr  Cyprlanii  u 
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IjnnaroL  :  nunc  eliam  slirpi  minainr  el  soboli ,  et  \  ad  illiul  anceps  ,  ubi   spes  ,  ubi  voia  dcliciunt.  Et 


hoc  agit,  ne  qna  pars  nequissimi  seminis  relinqua- 
tur ,  ne  quod  profani  generis  vesiigium  maneat. 
Sacri/icans ,  inquil,  diis  eradkabilur  (Deut.  xxxil , 
17).  Considera  qnid  agas  ,  misera  ac  luctuosa  per- 
suasio.  Facinus  tuuni  plurimos  perdil,  el  peroninem 
subslantiam  gcneris  lui  fecunda  pcena  dividitur.  Cur 
autem  conira  sacrificantes  sic  sxviat ,  ordinatae  le- 
gis  auctoritalis  in  Reiitemnomio  manifesla  significa- 
tione  monslritur  :  ita  cnim  invenimus  esse  pciscrip- 
tum  :  Sacrificavcrunl  riwmoniis  ,  et  non  f>eo  (Ibid.). 
Ad  contaminatos  ac  pollutos  te  spiriius  ne  Iransfe- 
ras ,  ab  inlerioribus  ne  speres  auxilium  :  ne  his 
supplices  ,  quibus  Dei  gratia  ,  jam  imperare  debes 
Ecce  daunon  est  qneni  colis ;  cum  Dei  et  Cliristi 


ut  manifestius  instruaris  ,  animadversiunis  exiiium 
disce.  Super  bac  re  iu  Apocalypsi  totus  ordo  ics- 
ponsi  est ;  ita  enim  scriplum  est  :  Si  quit  adoral 
bestiam  et  imaginem  ejus,  et  accijiil  volti  in  (ronte  sua 
el  in  manu  ,  bibel  el  ipse  de  vino  irce  Dei ,  mixlo  in 
poculo  iro3  ejus.  Et  puniel  ignc  ct  snlpltitre  sub  oculis 
agni ,  et  fumus  de  tormentis  eormn  in  swcula  sivculo- 
rum  ascendet.  Nec  habebunt  requiem  die  ac  nocte  , 
quicitmque  adoranl  bestiam  el  imaginem  ejus  '  (Apoc. 
xiv,  9,  10). 

CAPUT  XXX. 
Denique  divinum  de  idololatris  exstirpandis  mandatum 
(Deul.  xin)  imperatoribus    inculpiti ,  cui   si  morem 
geranl ,  et  prospcnini   iis  evenlum  ci   felix  posiliac 


ejus  nomen  audieril ,  conlremiscit ,  et  ul  interrogan-  B     "nl'ern""- 


tibus  nobis  respondeat  irepidantia  verba  ,  vix  se 
colligit  "  :  adhaerens  homini  laceratur,  tirilur,  va- 
pulat ,  et  sialim  de  commissis  sceleribus  confitetur. 
Ne  hunc  colas,  ne  huic  supplices ,  ne  prostratus 
huic  flectas  genua,  inlerdiclo  veneranda^  legis  ju- 
beris.  Ilinc  severitatis  pcena ,  hinc  aniinadveisioiiis 
metu  metiienda  senteniia.  Quid ,  Dei  indulgenlia 
liberlate  eoncessa,  jugum  potius  eligis  servitutis  '■? 

Non  desinit  Dcus  summus  crimen  hoc  sa- 

lulari  voce  pulsarc,  sed  misericordia  ejus  errantes 
homines  corrigere  frequenli  conmiinalione  feslinal. 
Audi  per  Esaiam  propbetam  vox  divina  quid  dicat : 
Adoraverunt  deos,  quos  fecerunl  digili  eorum  ,  et  cur- 
vants  esl  liomo ,  ct  Itumiliatus  est  vir ,  el  non  laxabo 


Sed  et  vobis  ,  sacraiissimi  Imperatores,  ad  vindi- 
candiim  et  puniendum  boc  malum  necessitas  iinpe- 
ratur,  el  hoc  vobis  Dei  sunimi  legc  pracipilur,  ut 
severitas  vesira  idololatrise  faciiuis  omnifariam  per- 
seqiiatur.  Audile  et  commendate  sanciis  sensibus 
vestris  quid  de  islo  facinore  Deus  jubeat.  Iu  Deute- 
ronomio  lex  isla  prascripla  cst :  ail  cnim  :  qnod  si 
rogoverit  te  fraler  titus,  aitl  filius  tuits,  aitl  uxor  lun. 
quw  esl  in  sinu  luo,  aut  amicus  littts,  qtti  est  a'qitalis 
animte  luw,  latenter  dicens  :  Eamtis  et  serviainiis  aliis 
diis  genlium,  non  consenties  ei,  el  non  exaudies  eum, 
cl  non  parcal  oculus  luus  super  enm,  el  non  celabis, 
annitntians  annuntiabis  de  illo.  Manus  lua  eril  super 
euin  intprimis  interficere  eum,  et  manus  omnis  populi 


illis  c  (Esai.  n,  8,  0).  Et  jam  vos.o  profani   ho-  C  deinceps.  Lnpidabnnt  eum  et  morielur,  qitoniam  qtiir- 


mines  ,  ir.ilum  niinieu  alloquitur,  etadhuc  errores 
vestros  sacra  convcnit  voce ;  ait  enini  in  sequcnti- 
hus  per  ciimdcin  propheiam  :  Illis  fudistis  libamina, 
et  illis  imposuisiis  sacri/icia.  Super  hcec  non  indigna- 
bor ,  dicit  Dominus  ''  (Esai.  lvii,  6)?  Adliue  indig- 
nationem  suam  salutaris  Deus  dilatat ,  severitatem 
suspendit,  si  vos  forsitan  peccare  posniteat ,  ut  sa- 
crilegae  volunlatis  exitium  aliquogenere  relinquaiis. 
Ecce  in  ipso  indignalinnis  impetu  modcrata  rursus 
voce  pcrsuadet  ,  et  irarum  siiarum  cnmprimit  sti- 
mnlos;  ail  enim  per  Iliereiniam  prophetam  :  Nolile 
ambulare  posl  dcos  alienos  ,  ul  servialis  eis  ,  et  nc 
adoraveriiis  ,  ue  inciletis  me  operibns  mttnuiim  ves- 
trarum  ad  dispcrdendos  t<os  ''  (Jerem.  xxv,  6).  Quid 


sivit  avcrlcre  te  a  Domino  tuo  ?  (Deut.  xill,  6-10). 
Nec  (ilio  jubet  parci,  ncc  fralri,  et  per  amalam  con- 
jugem  gladium  vindicem  ducit.  Amiciim  quoque  su- 
blimi  severitate  persequitur  ,  el  ad  discci  penda  sa- 
crilegorum  corpora  omnis  populns  armatur.  Integris 
eiiam  civitatibus,  si  in  isio  fnerint  facinore  depre- 
bensnB,  decernuntur  excidia  :  el,  ut  boc  providenlia 
vesira  manifestius  discat,  constilnla;  legis  senten- 
tiam  proferam.  In  eodem  libro  in  iniegris  civitatihus 
pcenam  Dominus  bac  voce  constitnit;  ait  enim  :  Aui 
si  audicris  in  ttna  ex  civitatibus,  quris  Dominus  /'iw/.s 
tuus  dttl  libi,  inlittbilare  illic,  diccnles :  Eaiiuts  el  ser- 
vianms  diis  aliis,  quos  non  nostis  :  interficieus  uecaiis 
onines,  qui  sunt  in  civitate  ccede  gladii,  et  incendes  ci- 


hic  ad  sacrilegium  pronus  anres  tuas  obslruis?  quid  D  viiaiem  igni,  et  erit  sine  Itabitatore.  Non  wdijicabitur 


hic  obsiinati  furoris  ardore  in  exiiium  mortemque 
festinas?  Liberum  le  Deus  fecit ,  in  tua  inaiiii  est , 
nt  ant  vivas  anl  pereas.  Quid  le  per  abrupla  prscci- 
pilas?  in  lubrico  iiinere  consiitutiis ,  et  in  ip^o  lapsu 
positus ,  titubantia  aliquando  suspende  vestigia  ? 
Ecce  sentemia  deproinitur,  ecce  pofin.c  decernitur  : 
diti  criminibus  iuis  pepercit  divina  moderatio  :  diu 
facinus  liiuiii  cum  dissimulalioue  respexit :  pervenis 

"  Cf.  supra  ad  c.  14,  pag.  57 ,  noi.  a. 
b  Hanc  vocem  excipit  lacuna. 
c  Firmico  suffragatur  Cyprianus  ep.  04.  exhort. 
ad  Marlyr.  el  de  lapsis. 
d  Ut  Cypr.  exhort.  ad  Martyr. 


in  (rtcrniim  '■  (Ibid.,  12,  15,  15).  Et  averletur  Domi- 
nus  ab  indignalione  iraj  succ ,  et  dubil  libi  miscricor- 
dittnt,el  miserebilur  tui,  et  multiplicubil  te,  si  exaudie- 
ris  vocem  Domini  Dei  lui,et  obscrvaveris  prurcpla  ejus 
(Ibid.,  17,  18).  Misericordiic  suae  vobis,  sacralissimi 
imperatores,  Deus  summus  praemia  pollicetur,  et 
amplilicaiionis  niaximae  aiigmenla  decernit.  Facile 
ilaqne  quod  jubet,  complete  quod  prxcipit.  Auspi- 

'   Ut  idem. 

f  Concinit  plerumque  cum  Cypr.  Tcstiin.  I.  iii,  et 
cxlion.  :nl  Martyr. 
n  Eiplerumque  suffragatur  Cypr.  exhort.ad  Martyr. 
h  Concinit  plcruiuque  Cypr.  1.  i. 
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ia  vestra  majoribus  cnmulala  suiu  donis ,   initio  \  vobis  Deus  suinmus,  sacraiissimi   imperatores,  pro 


fidei  posilae  divini  favoris  incremenia  sensislis.Num- 
quam  vos  mnniis  Dei  veneranda  descruit,  numquam 
vobis  laboranlibus  denegavit  auxilium.  Slrali  sunt 

adversantium  cunei,  el  rebellanlia  ante  conspeclum 
vestrum  semper  arma  ceciderunt.  Missi  sunt  sui>erbi 
sub  jiigum  populi ,  et  Persica  vota  collapsa  sunia. 
Nec  stare  diu  conlra  vos  poterit  malis  suis  armaia 
crudelitas.  Dei  virtulem  nirique  Jiverso  sensislis 
evenlu.  Vobis  coelestis  viclorise  corona  collata,  et 
felicitaie  vestra  nosir:i  relevantor  incommoda.  Ila-c 

"  Anno  3ii,  Constantius  res  cum  Persis  baud  in- 
fcliciter  gcssise  videtur,  unde  laclum,  ut  Theophanc 
tesic  (Chronogr.  p.  30.  Scrip.  Rcrnm  Byzantin. 
lom.  X),  iriiniipliuiii  de  Persis  egeril ;  qui  quidem 
Firmico  occasionem  prxbere  poluit  de  votis  Per- 
sartttn  collapsis  scribcndi.  ("aMerum  Constantius  in 
cruenlo  boc  bello  a  Snpure  novies  fnil  fnsus.  impri- 
mis  ad  Singaram  anno  348;  nee  nisi  Massagetarum 
invasio  victorem  ab  obsidione  Nisibis  avocavit.  Zii- 
naras.lib.  xm  c.  .">  :  Bao-tieuj  KuvsTavrto; ,  iroXXa- 
/(•  rotf  nipveus  u-j!/[3«)'.iv,  -■<;,  \\--.i;iy.  potjeav  -.' /i ,  xa« 


fide  vestra  b  reddidil  pnemia.  llis  vos  inlerim  rc- 
mnneratos  insignibus  adarcanavenerandx  legisinvi- 
lat.  Pura  mcnte,  devota  conscieniia,  intorrupio  animo 
clememia  vcstra  coelum  semper  aspitiat,a  Deo  sein- 
pcrexspecict  aiixiliuni ,  Cbrisli  venerandum  numen 
implorel,  el  pro  s:ilulc  orbis  lerrarum  ac  vcslra  sa- 
lutari  Deo  spirituales  offeral  viciimas.  Sic  vobis  feli- 
citer  cuncia  provciiient ,  vicloria:,  opnleniin,  pax, 
copia,  sanitas  ei  triiimpbi ,  ut  divina  majesiate  pro- 
lecli,  orbem  lerras  felici  gubernctis  iiupcrio. 

rroMouj  t-..v  otxeto»  x-ilxn.  Eulropius.I,  G.  Con-lai: 
lius  a  Persis  multa  et  gravia  perpcssus,  saepe  capiis 
oppidis,  obstssis  nrbibus,  csesis  exercitibus ;  nultum- 
quc  ei  contra  Saporcin  prospcriiin  prxlium  liiii,  nisi 
qund  apud  Singaram  baud  dubiain  vicloriam  ferocia 
militum  amisit,  qui  pugnam  seditiose  ci  slolide  con- 
ira  rationem  belli  diejam  pr.-ccipitepoposcer.int. 

11  De  Constante  luuiuinmodu  dicere  potuit  Fir- 
micus,  qui  Nicamam  fideni  amplexus,eam  in  Oricnie 
proiexit.  Coustanlius  contra  Arianis  aperle  favii. 


SANCTUS  PHILASTRIIS, 

BRIXIjE  EPISCOPUS. 
EPISTOL4    DEDICATORIA    PRIMA  («). 


Sanctissimo    ilomino     nnsirn    Clemenli    papw   XII  .  (; 
Am.ii.us  Haria  lilnli  sancii  Marci  presbyter  cardi- 
iialis  QtnniNus  Apostotica  Setlis  bibliothecarius,  et 
episcopus  Brixientit. 

Qtitf  me  impttlit  causa,  Beatissime  Pater,  ttt  a 
Sanctilate  Yeslra  Vaticancc  bibliolheca  prwposittts  , 
ud  proferendam  ex  tiileraria  illa  locuplelissimo  penu 
noram  S.  Ephroem  Syri  ediiionem  animum  appulerim, 
ipsu  modo  efficil,  nt  atl  Brixiana  Ecclesiw,  cui  pariter 
prtetum,  ct  nomen  et  ttecus  augendum,  veteres  quatuor 
ejusdem  aniistites  timul  atque  seriplores  nunc  primum 
in  iintiin  rolumen  redurins  repratsenlem.  Ea  iiiinirtim 
esltacrarum  litterarumamor.qnisummo  Dei  iminorlalis 
beneftcio  a  leneris  milii  inditus  annis,  ineatm  poslt 
attolevit,  mihique  per  omncm  a-iatem  ubique  locoruin  itu  \) 
ftdus  comet  utliursit .  ttt  noii  tantitm  peregrinari,  per- 
noctare  el  ruslicarl,  qntc  omnia  nobiscum  faeere  ex 
Tiiltiaitn  diclo  lillera;  assotent,  ictl  cl  nieciiiu,  si  ita 
fuvi  liceat,  episcopari  comperiatur,  Quo  posiremo  mu- 
nere  haud  profecto  laudabiliut  defungi  potse  videlur, 
qtiniu   si   conatits  sui   atqttc  laboTca  co    collitiieitl,   itl 


priscis  Ecclesiarum  monumeniis  lux  major  accedat,  ac 
veneralio. 

Equidem,  Beatissime  Pater ,  eum  plura  ejnscemodi 
moiittmciua  non  desilll,  quibus  lliiriann   Ecclesia  mi 
rum  in  modum  decoratur,  prwclarissimum  iltud  est. 
quod  in  ejus   calliedru    prwsules    quatttor    sedcrunt, 
sanclilaie  teque  edilis  Scriptis  ittustres,  quorum  diw, 
Smicii  sciticet,  Phitastrius,  et  Guudenlius,  divi  huju- 
tiui  Bipponensis   episcopi  wtatem  atligerunl,    Beatus 
vero    Rampertus   u    nonagentis,  ttc  venerabilis    Attcl 
mitiiinis  it  teplingenlis  circiler  aunis  floruerunl.  Porra 
Philaslrius suppar  adeo  fttil  iugusiino,  ui  hica  Quol 
vuttdeo  diacono  perepislolam  rogalus  Iractatumde  llu- 
resibus  conscribere,  Philaslrium  sibi  notum  Mediolani 
aputt  Ambrosium,  id  ipsnm  abunde  prwtlitisse  retpon- 
tlerit.  Haudentius  aulem  eoipso  Wediolauensium sanc- 
tissimo  Prwsule  talagente,  dum  iu  Orienie  <»'  suei-.i 
Loca  peregrinarelur ,    Brixianam    Eccleslam  floreiili 
adliuc   telaie   sibi   delatam   aecepit.    Rampertum  ad 
eamdemtedem  lubveetum  et  IrniislaiioS.  Philaslrii  m 
majorem  Ecclesiam,  el  camobii,  ubitanctorum   Faus 
lini,  tl  Jovilm  corpora    requiescnnl,   conttrwlio,  »• 


(«)  ln  b:ie  ci  seqiienii  epistola  lacile  anim:idveiict      ei  Gaudenlii  opera,  necnon  /•'.  Romperli  el  \  tn.  Adet- 


lector,  de  Philaslrio,  quamvis  specialiter,  non  i.i- 
mcn  unicc  sermoncm  tiaberi.  Quod  nc  miretur  leclnr, 
Bciat  necesse  esl,  colleclionem  ex  quu  Sancli  nosiri 
opcra  cxccrp.-imus,  ita  componi  ut  tali  titulo  res- 
pondcat  :  VeterumBrixiaepiscoporum,  S.   Philaslrii 


manni  opuscula.  Illis  autem  episiolis,  ul  quse  non- 

mlnl  luminis  lam  in  Philas n  q" "  ''J"s  "i"' 

i idilioncm  injiciai,  leclorem  Iraudure  religiom 

duximus. 
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cdia  plttra  commendaitt.    Adelmanmim   denique    iii-A.najmonnmeiilapalamoslendunt.Cui  enim  in  meniem 

signem  reddit  catholicte  fidei  zclus,  quo  adversus   Be-  venirct   inficetum  itlud  judicium,  qtio  celeberrimus  ac 

renqarittm    Tttronensem  pro  corpore  el   sanguine  Do-  doclissimns  Petrus  Daniel  Huetitis,  dum  .\brinccnscm 

mini  nostri    'esn  Chrisli  pugnavil,  eumque  propterea  in  Normannia  episcopntum  teneret,  studia  sua   pers- 

nostri  ctiam  temporis  ISovatures  inscctantur.  tricta  fuisse  a   quibiisdam    rtgionit  iltitts   hominibus, 

Quattior  hwc  Brixianw   Ecclesiw  decora  qnanlum  senex  optimws    Parisiis  ipsemet   mihi  ituirtibul?  cum 

modo  debeattt  Pitulo  Galeardo,  calhcdralis  mew  cano-  vidclicct  quererentur,  secum  niale  aclinn  fuisse  a  llege 

nico,  clari  in  litteraria   rep.  nominis  viro,   docenl  lu-  Christianissimo ,    qui   antistitcm   eis    dettinasset,    cui 

culentoe   prwfationcs  suis  locis  nb  ipso  prwfixw,  qui-  stndia  sua  nonduiii  forent  absoltila.   Novimus   ipsos 

bus  et  Fabricianas  ad  Philaslrium  notas  primum  a  se  quoquc  Romanos  Ponliftces,  vel  inter  gravissima  ttni- 

rccensilas,  dein  novo  Spicilcgio  auctns,  nec  non  nbe-  versw  christiana'  reip.,  qnam  difficilliinis   tcmporibus 

riores  ad   Gaudenlium  appositas  ,  aliaque  multa  ud  admittistrabanl  ,  negotia,    voluminibus  lnnd  quidcm 

opeiis    dignitalcm    suo    studio    collata  commemorat.  exiguw   moits   conscribendis   otii  satis   nactos  fuisse, 

Quw  omiiin  dum  flcxis  genibus  Sanctilati  vestrce  cxhi-  quod  certissime  demonslrat,  inagttis  rebus  brevi  liccl 

beo,  eidem  operam  meam  in  hac  editione  procnranda  cevo  peragendis   indtislriam    hominum,   vl  vctus   ille 

acceptam  fore,  nulliis  dtibito.   Siquidem  cuin  episcopos  J{  scriptor   aiebat  ,    magis   (|uam    viin  ,    ant    tempiis 

omms  Rommtus  Pontifex  fratres  suos  appellare  con-  deesse. 

sueverit  cx  apastolica  beniqnilale,  coinmunemque  ctnn  Faxit  Deus   0.    M.   ul   per   attnos   adhuc  multos 

ipsis  sollicitudincm  proftteatur,   nulla  cril  eorutn  mn-  Sanctitas  Vestra  felici  cevo  ipsa  fruutur,    nlqtie  egre- 

neris  pars,  quam  ipse  eadem  benignitatenon  cotnplec-  ijia  facinora,  quibus  industriam,    vim,  et  tenipus  im- 

tatur,  ac  proinde  meum  hoc,  qualecumijue  sil,  in  ju-  pendit,  immorlalem  apud  posteros  ejus   Nominis  me- 

vandis  litleris  studitim.   Eis  nimirttm  excolendis  (  ne  moriant  efficiunt;  nnde  sacri  Corsinorum  fasti  et  Fe- 

philologicis  guidem  exceptis )   sanclissimos  ulim  An-  sulano  episcopo  inler  divos  relato ,    et    sapicntissimo 

tisliles  iucubuisse,  relicta  ab   eistlem  ingenii  el  doclri-  universalis  Ecclcsice  Prteside  glorientur. 


EPISTOLA  DEDICATORIA  II. 


Ad  S.  E.  R.  cardinalem  cpiscoptim  Brixite  Angelum 
Marum  Quirinum,  Padlus  Galeardus,  canonicus 
llrixianus. 

Yeterum  Palrum  Brixiancv  Ecclesia'  collcclionem 
hanc  edendi,  ul  primum,eininenlissiine  Qttiritie,  consi- 
lium  initnm  esl ;  in  eam  ctiram  mihi  potissimum  in- 
cumbendumduxi,  ul  rssjus.su  luo  ac  bencficio  suscep- 
ta  ,  publicce  hominum  exspectationi ,  ac  nominis  tui 
maijniludini  rcsponderet.  Quid  enim  illuslrius ,  quid 
fieri  poteral  dignius,  quam  Brixianttm  cpiscopum  Bri- 
xianoruin  episcoportnn  ratiunem  liabere ;  eorumtiue 
scripla,  quibits  res  Christiana  mirum  in  modum  muni- 
tur,  propugnatur ,  insltuitur,  meliori  qnotidie  in  lu- 
mine  collocarc?  llnque  cttm  illud  privcipue  cupcrem 
qtiod  mnxitnum  in  volis  eral,  Ms.  aiiquod  exemplar 
ussequi,  I»  quo  Phitastrii  libcr  tle  l!a'resibiis,  qui  pri- 
mus  in  hac  colleclione  lociim  obtinet,  descriptus  esset  ; 
anctoriiatcm  tuam  inlerponere  milti  opus  fuil ,  quo 
Variantes  Lectioncs  Ms.  codicis  Cotbciensis,  quem  in 
Galliis  haberi  ccrtis  indiciis  coinpereram  ,  ad  nos  in 
lttitiam  initterenlur.  Prcestitisli  protiuus,  aque  ac  be- 
nigne,  quod  tantopere  cupiibitm;  atqite  inlerca,  nc 
quid  amplius  qttod  illustrando  Phitastrio  conducere 
possel  desiderandtim  forcl  ,  Itllcras  llauiburgum  mi- 
sisli,  quibus  si  quid  prwterea  a  cl.  Joanne  Alberto  Fa- 
bricio,  posl  Uamburgenscm  Philastrii  edilionem  ab  eo 


C  anno  1721  procuratam,  elucubraium  esset,  ul  Editioni 
huic  accederel,  ab  ipso  expeleres.  Respondit  copiose 
eventus  oplatis  nostris  non  minus,  guam  diligenliw  et 
liumaniiali  tutc;  nam  primum  cl.  llermannus  Rcima- 
rus,  Fabricii  gener  (  hic  enim  morlem  obierat)  poste- 
riores  soceri  stti  in  Philaslrium  Curas  Brixiam  misil , 
quas  tamquam  pnestnnlem  exintii  illius  Virifetum  , 
editioni  huic  in  calce  Phitastrii  apposuimus  (a);  deinde 
cl.  ac  loto  lillerarum  orbe  celeberrimus  Bernurdus 
Montfaitconius,  poslultttis  Ittis  obsecutns,  nsus  opera 
D.  Joannis  Baverdtj,  Varianlcs  Pltilaslrii  Lectiones  ex 
Corbeiensi  ms.  diiiqenler  excerplas,  Parisiis  ad  nos 
ferendas  curavit ;  quai  licel  serius  in  Ituliam  pervene- 
rinl,  ideoque  posl  notas  Fabricii  poslhumas  in  appen- 
dicem  conjectT  (b) ,   singulare   nihilominus  ornamen- 

D  liim ,  qitin  potius  tiliiitiilem  editioni  Ituic  altitlertint 
profeclo  maximam.  Enimccro  sexintegra  fernte  cttyita, 
qtitbns  usque  ad  hanc  dicm  Philastrius  cariteral,  in  iis 
occiirritnt ;  ut  jum  Philaslrius  pcrfectus  cl  absolutus 
habeatur,  qui  magna  sui  ptirlc  nntncus  antea  eral  tic 
ntiilitits  :  etnendttliones  vero  ,  qttibus  Philastrii  lexltts 
ex  eodcm  ms.  aul  melior  ftt,aul  supplclitr,  aut  rcstilui- 
lur ,  lot  propemodttm  ,  ac  tanttv  sunl ,  itl  ex  iis  pene 
confeclittn  sil  Spicilegium  noslrttm,  quott  post  easdem 
Yatiaules  Lecliones,  extrcmo  locu  Pltilaslriani  Opcris 
collocavimus  (c).  (lwc  lua  sunl,  cininentissinie  ac  reve- 
reudissime  princeps,  in  Philasltium  merilu ;  qitibns  ut 


(a)  Ifas  posthumas  Fabri.cii  notns  intcr  priores  ad  tas.  (Edd.) 

calceni  paginarum  inseruimus.  (Edd.)  (c)  Sicutet  pr.vcedentes,  Spicilegii  noias  ad  com- 

(b)  Has   qiio<|iie  varianles  lectiones  ad  calcem  modtim  lectotis  Iranspasuirmis ,  ct  ad  priores  et 

paginarum  atlulimus,  peculiari  tamen  serie  distinc-  posihumas  Fabricii  notas  apposuimus.  (Edd.) 
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a!i  »1  ex  parte  pro  virili  raponderem.  Gaudentivm  A  "°"  exigtm  menlio  est,  nec  latis  modica,  quod  inler  ar- 


qui  proximtts  Philastrio  subditur  ,  denuo  post  Patavi- 
iiam  editionem  anni  1720  de  intcgro  recemui,  utque 
cuiu  optimee  notw  ms.  codice  qui  mihi  forle  (orlttna 
oblatus  [ueral,  diligenlcr  contttli ,  annotationibus  prio- 
ris  editionis  pluribus  in  locis  casligatis  et  auctis.  De- 
mum  ftampertum,  el  Adclmannum,  qui  praclarum 
liunc  Brixianorum  Anlislilum  qualernionem  conliciunt, 
qttique  una  cum  Gaudenlio  Patavinis  typis  prodierant 
eodem  anno ,  nonniliil  retractntos  eidem  Gaudenlio 
adjeci,  ul  simul  cgregia  liwc  Ecclesiw  Brixianw  lumi- 
na ,  uno  volnmine  compreliensa  in  manus  hominum 
venirent.  Atque  lur  quidcm  curm  tute  sunt,  cardinalis 
nmplissime,  quw  summopere  Apostolicw  Sedis  biblio- 
thecnrium  decent  :  quo  in  muiiere  talia  ac  tantti  sunt , 


tera  industriw  suw  monumenla,  Ecclesiw  dominw  Mc- 
trm  sanclw  Dei  genitricis  Mnriw,  cujits  (undatnenta 
jecerat,  adjuvunte  niaxime  Cnulone  Danorum  rege , 
summain  manum  imposuissct.  Convenit  idem  ulritisque 
tcmpli  nomen,  convenit  mngnitudo ,  ac  majestas  :  sed 
nnllus  libi  est  Cnuto  qui  prwbeat  manum  ;  quare  spes 
omnis,  omneque  subsidiunt  positttm  est  in  liberalitate 
ac  magnitudine  animi  tui.  Yertim  non  est  hic  toctis 
liifttum  tuarum;  nec  enim  mihi  propositum  est  eas 
persequi,  neque  si  id  veltem,  (acile  esset  mihi  oralionis 
liitjus  exitiun  invenire  :  quamobrcm  ad  vota  me  con- 
witam,  Deumque  0.  il .  enixe  precabor,  ut  bonum 
istud  quo  divina  largilate  (ruimur,  noslrum  esse  diu- 
litis  sinat ;  teqite  nobis  ad  mnttos  annos  servel  incolu- 


qttte  nbsens  licct,  studio  tuo  prwslas,  ul  prwtcritorum  B  mein.  Yive  diu  sospcs  Brixianw  Ecctesiw,  viee  Litlera- 


rinjritni  qui  eodem  officio  fiincli  siint ,  lianinibus  ob- 
struxeris.  Samlioc  testantur  et  Yaticantr  Bibliothecw  a 
summo  ponlifice  Clemenle  XI I  amplificata  spatia ,  el 
libri  in  eamtlem  a  te  munifice  coltata  :  ul  nihil  omnino 
dicam  de  splenditlissima  S.  Ephraimi  editione ,  a  te , 
quamvis  Roma  longe  dissilo  ,  studiose  adeo  promota, 
el  pene  ad  umbilicum  perdttcta,  ul  vel  ex  Itoc  uno  vt-re 
bt&epyae  dici  possis.  Brixiana  porro  Ecclesia,  cui  duo- 
decimum  jam  annum  prwes,  qtiantis  a  te  incremenlis 
aucta  ftteril,  haud  facile  dixerim  :  hoc  tanlttm  comme- 
morabo,  majoris  Templi  molem  curis  titis,  magnoque 
s-inipiii  wrarii  tui,  eo  proveclam  esse;ut  quitque  speret, 
perjecta  dudum  majori,  nobtlioriqne  parle,  mttgnisque 
orncnnentis  tiitaia,  nliqtuim  eliam  non  tonqo  lcmporis 
interrallo,  absolutuin  iri.  Qtta  in  re  plane  mihi  lempe-  C 
rare  non  possum,  quin  le  ipsum  conferam  mngno  illi 
Fulberlo  Carnotensi  episcopo ,  cttjus  in  hac  Colleclione 


ritm  bono  :  virltitemque  istam  tuam  ,  retigionem,  liu- 
manitatem,  temperantiam  ,  cteteraqne  animi  oruamenta 
quibtts  abttndas,  Brixiani  populi ,  ul  quidam  ex  noslris 
egregie  cecinit  : 

Seri  habcant  sua,  sc  jaetent  te  principe  seri. 

Quotl  si  forte  casus  aliquis,  ul  cst  liuninunrnm  rcrtim 
vicissitudo  ;  vel  ccrle,  quod  cgo  augttror ,  suprema  Ec- 
clcsiw  dignitas  te  nobis  aUqtiando  eripiet ;  non  ideo 
beneficiorum  luorum  apud  nos  mcmoria  interibit, 
qttippe  quw  perennibtts  moniimenlis  credita  wternum 
vivel;  immo  post  longam  etiam  annorttm  seriem,  citm 
solent  fere  onntia  oblivione  oceumbere,  ac  tempora 
Iti.tporibusmutiiri,  apud  Brixiaittr  urbis  civcs ,  ublala 
communi  hac  lege, 

Seniper  honos,  noinenque  tuuni,  laudesque  manolnini 

Dabam  Brixiw  lial.  decemfrrisiwccxxxTiii. 


PAULI  GALEARDI 

AD  LIBRUM  S.  PHILASTRII  DE  HyERESIBUS 
PR^EFATIO. 


i.  Philasirii  nomcn  inlcr  ecclesiaslicos  scripio- 
res,  jamdiu  ab  ipso  antiquitaiis  xvo  adoo  notum  csi, 
nt  nnn  alicujus  verbis  indigeat,  quo  magis  claroscal, 
aut  illuslrclur.  Fujl  eniin  f.auilontii  liiixne  episcopi 
in  sede  Brixiana  anlccessor,  a  quo  eiiain  nun  uno 
in  loco  exiuiiis  laudibus  celcbraiur  (a)j  ejus  vero 
liber  de  llaresibus  cum  primuiii  vulgaius  fuit,  tauia 
liiin. r  cclebrilale  viguit,  ul  non  soliim  prior  anle 
alios  hujtis  aigiimcnli  scriplorcs  ,  aiquc  adeo  anle 
ipsiun  Kpiphaniiiin  ab  Aiiguslino  iiiciiiorctur,  vcrum 
cliain  vel  ex  ipsu  Philaslni  Opere,  <|iii  lanhi  pluies 
qnaiii  E,iiphanius  htcrescs  eiiumeravil,  inlerat  Au- 
giislinus,    qiiam   diflieile  sil  traclaluin  de  HaTc-ihus 

conscribere,  alque  hinc  cxcusalionem  libi  petai  ab 
hujusmodi  Opcresiiscipicndo,  scribens  ail  Qutdvull- 


I) 


deum  (4).  Licetcnim  Epiplianium  Philastiio  doclio- 
reni  pionunliet.  non  lainonpropierea  factiim  afliimai 
ut  ille  paiu  inrcs,  liie  plures  coinplcxiis  sil  lurcscs, 
quod  nmlla  a  1'bil.istiio  inler  baMcses  iiuiiieicntiir 
i]ii;e  vi  it  barescs  non  sint ;  de  quo  hunc  bene  niolli 
jamprideni  cnm  IJellarmiini  (c),  novissime  >eio  Uo- 
cbortus  ((/),  etCaveus(#)  accujanl  :  sed  quod  aiiud 
unieortim  lidcrelur  tsttJiafretit,  uliml  allcri.  Iloc  au- 
lcm  omnino  deliuirc,  dillii lile  iiv.ia  cs^c  iiionel 
iilcm  Aiigiisiinu- ;  (i  profeeto  quamvis  miniroeind- 
ciari  velim,  Pbilasirium  iu  liocde  ILereslbus  libro, 
i.i  lasse  nou  uno  in  loco,  plus  religio  i-  selo,  el  <'a- 
iholicx  veritatia  amori,  rjnam  judjcio,  d  ligentiaiquc 
tiiliuissc;  noliiin  csl  iiibilomiuiis  mifkietM  a)qiclla- 
liuiicni  late  patcic.et  quandoque  i lam  e»orem 


(a)  Prsef.  ad  Benivolum  p.  218;  sonii.  tG,  p.33l ; 

seiin.  -21,  l>.  7.70. 

(ft)  Tom.  VI  Opp.  col.  0,  cdil.  Frobcn. 


(c)  Pc  Script.  F.crl.  p.  I"".. 

((/    Pbaleg.  I  i.  c.  II. 

(e)  llist.  Scripl.  Eccl.  p.  I"i 
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in  Fide,  quam  instiltitum,  aut  sectam  aliquam  desi-  A  snm  de  Scriptoribus  Ecclesi.islicis  c.   3,   Joannem 


gnare  ;  qu.i  notione  utitur  Augustinus  loquens  de 
sectis  variis  Philosophorum  (n);  immo  occurrit  sae- 
pius  eodem  seiisu  eiiam  in  Actis  Apostolorum  x\iv, 
5,  ■xpoToiTu.mv Tfl?  tmv  Na£apai<uv  aipto-cro; ,auctorcm , 
et  prwsidem  sectw  (haeresis)  Nazaraorum  ;  ibid.,  14, 
xoraTrivoSov  r,'v  Xsyouo-iv  uipcrjrj  secundum  sectamqnam 
dicunt  liceresim;  ei  xwi,  5,  oti  xadt  t«v  «•/pi.Gso-tuzrw 
odpzaiv  tuj  ^^ETSpa?  Bpnrrxzius  iXnvc  rfupirjuxoc;,  c/hoii 
sccundum  exquisitissimam  sectam  (haeresim)  nos/in;  r«- 
ligionisvixerim  Phariswus.  Becle  igitur  Melchior  Ca- 
nus  dc  locis  Theologicis  lih.  12,  c.  8,  aniinadveriii, 
nomen  lnereseos  apud  Grsecos  veleres,  et  Lalinos 
aueiores  generale  esse,et  unamqtiainlihel  seciam 
designare,  ut  Platonicam,   Stoicam,   Peripalelicam; 


Trithemium  c.  84,  aliosque  complures,  quibus  Vhi- 
lastrium  potius  quam  Philastrum  nominare  placuit. 
Filattrius  quoque,  quamvis  initio  nominis  sexta  lit- 
lera  loco  cp  adhibila,  occurrii  in  duplici  inscriplione, 
quse  eorumdcm  Brixianorum  inss.  opc  servata.a  no- 
his  proferlur  in  Notis  ad  Sermonem  Ramperli  (k)  : 
ASSUMPTIO  BEATISSIMI  PP.  FILASTRH  ;  et  Fl- 
LASTRIUS  BEATISSIM^  MEMORI/E  HIC  RE  - 
QUIESCIT  IN  PACE  ;  quo  pariler  inodo  legitur  hoc 
nomen  in  rhylmo,  seu  carmine  acroslicho  de  Phi- 
lasirio  ad  calcem  Sermonum  Gaudentii  (/),  nbi  no- 
men  hoc  ito  eflerlur :  FILASTRIUS  BRICSIENSIS 
(sir)  PR/ESUL;  sicut  et  in  cod.ms.  bibliothecse  Sai- 
haniis  Veronae  n.  241,  qui  a  nobis  laiidalur  in  Notis 


licet  Clu  istiani  deinde  scriptores  conlraclo  vocabulo  B  ad  Gaudentium  (m) ;  in  eo  enim   ha?c  habenlur  :  ln 


hseresim  vocem  sectam,  et  divisionem,  qua  quis  a 
commiini  se  Ecclesi.e  Fide  sejungit.  Apnd  Augusti- 
niim  ii  conlra  Cresconium  cap.  4,  Itwresis  est  diversa 
sequentiuiu  secta:  cl  in  libro  de  Singiilarilalcclcrico- 
riini,  auctor  ejus  Operis,  quisqtiis  tandem  ille  sil, 
antiquus  ccrle,  el  sallem  Origeni,  aul  Cypriano  reqna- 
lis,  haeresim  vocateam  (b),  qua:  tum  maxime  Eccle- 
si.e  mores  invaserat  Agapetarum  corrupicla. 

2.  Quo  pacto  Philaslrii  nomen  scribi  ,  alque  cf- 
ferri  dcheai,  non  satis  constare  videlur;  Philasler 
enim,  ac  Philaslrius  promiscne  apnd  anliquos  no- 
inen  hoc  usurpari  video.  Augustinus  in  epislola  ad 
Quodvultdeum ,  postquam  non  semel  Philaslrium 
dixerat,  (c)  rursum  in  Catalogo   c.  41  sic   habet  : 


llrixia  civilate  depositio  Filastriiipsius  civilulis  cpisco- 
pi.  De  nominis  origine  non  valde  nobis  lahorandnm 
pnio.  Pauca  quxdam  nolavitcl.  vir  Joannes  Alherlus 
Fabriciusin  praef.  edilionis  llamhnrg.  anni  1721. 
sed  ea  lanti  non  snnt,  utcerlum  inde  nominis  fru- 
fiov  peiere  debeamus.  Sunt  qui  velint,  ut  ipse  ait, 
Filastrium  Laline  a  ftliastro  derivatnm,  quod  verbum 
pro  privigno  poslerioribus  sa?culis  usurpalum  est  , 
parva  quidem  iminuiaiione,  veruni  Fabricio  ipsi  ori- 
go  hsec  non  satis  probalur;  quin  potius  verionm 
eam  pntat,  qua  Grece  Phiiastrius  amantem  siderum 
sonat.  Profeclo  Filiaster  vocatur  hic  nosler  eiiam  a 
Petro  de  Naialihus  Equilino  episcopo  I.  vi  Caial. 
SS.,  c.  H5,  de>  fmitione  anlem  vocis  Iwc  hahet  Pe- 


Philaster  Brixianus  episcopus  ;  deiu  c.  45,  Philaster  G  roilus  Cornucop.  p.  cix  :  Catullus  uomen  propriur 


ponit  ambos  sub  singulis,  et  propriis  numeris;  c.  53, 
Philasler  vero  et  hanc  eis  tribuil  abstinenliam;  el  sic 
semper  ubicumque  in  eo  Calalogo  Philastrium  nomi- 
nat.  Philaster  ilein  legitnr  in  Aclis  concilii  Aqni- 
leiensis  inilio  (d),  etpaulo  posl  :  cum  episcopis  Aqni- 
leiw  in  Ecclesia  considentibus  (po.st  Justum  Gallorum 
legaium)  Phitastro  episcopo  Brixiano  (e);  deinde  in- 
fra  :  Philaster  episcopus  Brixianus  dixit  (/').  Philaster 
quoque  dicitur  Gregorio  Magnolih.  vi,  ep.  15  :  Phi- 
lasier  in  libro  quem  de  llirresibus  scripsil ;  el  aucloi  i 
Prtedestiuati  c.  52  :  Philasler  scribit,  Mucedoninm 
Spirilum  sanclnm  deilatem  Patris,  et  Filii  dicere. 
Conira  vero  Philaslrius  constanter  appellalur  a  Gau- 
deniio  serm.  21,  qui  est  de  vita  et  obitu  Philaslrii 


esl,  a  quo  fit  Catulasler,  sicut  ab  .liifonio  Anloniastcr. 
Sunt  autem  liujnsmodi  nomina  in  astcr,  ei  astra,  et 
aslrum  desinentia,  non  diminutiva,  ul  aliqui  ptttant  . 
scd  potins  imitativa.  Et  paulo  post :  Filiaster ,  quo 
guidain  pro  privigno  utunlur ,  non  parvus  ftlius,  snl 
qui  iniitntiir  filium  ;  el  Parasitaster,  non  parvus  paiti- 
situs,  nequc  enim  dicerelur  a  Comico  Parasitaster  pm  - 
vulus,  setl  qui  imilutur  parasitum. 

5.  Philaslrii  genus  aeqtie  ac  palriam  iguoramcs. 
Gaudentius  eum  Abrahamo  comparans,  ejusque  li- 
liuin,  Fidei  alqueoperum  exemplis  dicens,  hac.  ha- 
bel  («)  :  Credens  Deo  Fide  plenissima,  exiit  el  ipse  dc 
terra  sua ,  et  de  cognatione  sua,  el  de  domo  patris  sui , 
el  seqtiebalnr  veibum  Dei,  ab  omnibus   swcuti  impctli- 


episcnpi  prwdecessoris  sui  (g) ;  uti  eliam  in  Prwf.  tui  D  menlis  extttus.  Et  paulo  post  :  circumiens  universim 


Denivolum  (li)  :  imbiitttm  te  admirabililnis  dorlrinis 
Apostolici  per  oinnia  viii  palris  nostri  Pliilastrii  ;  el 
Serm.  1f>,  de  Ordinatione  stti  (i)  :  post  illam  vene- 
randw  memorim  patris  mei  Philastrii  eruditissimam 
vocem.  Philastrius  iieni  vocatur  a  Ramperlo  in  Ser- 
inone  de  Translaiione  heati  Philastrii  (j),  ut  Recen- 
tiores  transmittam,  auclorem  Appendicis  ad  Ildefon- 

(«)  Tom.  VI  Opp.  col.  10. 

(b)  InterJOpera  Cypriani  edit.  Amstelnd.  p.  148, 


col. 


(c)  Loc.  cit.  eol.  G. 

(d)  Apud  Lahheum  toin.  II,  col.  978. 

(e)  Ibid.,  col.  979. 
({)  lbid.,col.  990. 
(n)  Pag.  370. 


pcne  ambitum  Romani  orbis,  Doininieum  pnrdicavil 
verbuni,  Pattli  apostoli  idoneus  imitalor  exsistens.  Ma- 
gna  sane  Philastrii  laus,  qua  euin  Gaudcntius  Abra- 
hamo,  et  Patilo  quodammodo  aequare  videtur;sed 
quanivis  dicat.  c.rii(  dc  terra  sun,  et  de  cognatione  stta 
et  de  domo  patris  sui,  nbi  rem  ipsam  propius  allin- 
gere  cernitur,  nihil  porro  addil,  quo  paniain  nnbis, 

(h)  Pag.  218. 

(,•)  Pag.  354. 

(/)  Pag.  587. 

(k)  Pag.  388. 

II)    Pag.  577. 

(m)  Pag.  374. 

(u)  Scrm  de  vit.  et  ohitu  heali  Pbilastrii  pag.  371. 
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;mt  Philaslrii  genus  osiendai.  Nihil  de  hoc  Ramper-  A  gnandam ;  Imc  eniin  lemporis  intervallum  non  oli- 
tns  (a) ,  nihil  alius  quispiam  ;  t|iiin  polius  in  eo  rby-  scure  Gaudentii  verba  indicant  :  in  Mediolanensi  urhe 
(lnno  seu  carmine  de  Philastrio  quod  paulo  supra  idoneus  olim  cuslos  Dominici  gregh  fuil,  Ariano  repu- 
laudaviuuis,  quodque  antiquius  esse  conslat  saeculo  gnans  Auxenlio ,  priusquah  beatus  eligeretur  Am- 
nono,  aperte  dicitur,  jam  tum  cujasesset  Philastrius  brosids.  ln  eodem  rhylhmo  de  Philastrio ,  ea  qiisc 
oiiinino  ignorari.  Ejus  rythmi  haec  sunt  verba  (6) :       Calholicae  Fidei  tuendx  causa  Mediolani  passus  esl , 


Turribns  quorum  geoilus  bic  fuit, 
Mnllus  ex  aobis  memiait,  sapit  nec: 
Scimus  boe  sed  nos,  Abraham  bealum 
Esse  secutuiu. 

Qua  igitur  ralione  ducius,  Hispanum,  euiu  vocet 
Ughellus  (c),  gente  forsan  Italum  Caveus  (d),  miniine 
perspicio  ;  nou  eniin  crediderim  Ughullo  aut  Caveo 
innotuisse  quod  siluit  Gaudentius  ,  quodque  octavo, 
aut  nqno  sasculo  minime  comperlom  fuit.PorroPhi- 
lastrii  res  geslas  recensel  Baronius  ad  A.  C.  569,  n. 
27.  qtio  iu  loco  Gaudenlii  lcslimonio  usus,  in  sum- 
nia  ejus  laude  ponit,  qimd  Mediolani  Auxentio  Aria- 
nx  hxrcseos  propugnatori ,  invicta  constantia  res- 
liteiii;  atque  ea  ilc  causa  Oagris  eaesus,  strenue 
pro  Fide  Caiholica  tuenda  cerlaverit.  Teslimonium 
Gaudcnlii  est  hujusmodi  :  Sancto  enim  Spiritu  plenus 
( de  Pliilaslrio  loquitur)  non  solum  contra  Genliles 
el  ludivos,  verum  ctiam  contia  hesreses  omnes,  et  ma- 
xime  coutra  (urentem  co  lempore  Arianam  per/idiam; 
tuuto  Fidei  vigore  pugnavil,  ui  eliam  verberibus  sub- 
derelur  ,  et  in  corporesuo  sligmala  Domini  nostri  Jesu 
Chrisli  porlarel.  Nam  et  in  Mediolanensi  urbe  idoneus 
olim  custos  Dominici  gregis  fuit,  Ariano  repugnans  Au- 
xentio,  priusquam  bcatus  eligerelur  Ambrosius  (c).  ila?c 
Gaudentius  de  Philaslrio,  quatuordeciin  amms,  ut 


his  versibus  designanlur  (k 

Regis  seterni  amabilis  minisler, 
Perflds  secua  rr.onita,  magis  sed 
Ariaoorum  fore  falsadmt 

Semper  ubique 
Iiiliino  sensu  veluli  repugnans. 
Sedulis  flagris  sua  membra  funduut 
Cassa  currentem  rosei  coloris 

Ssepe  crnorem. 

I.i  p.iulo  post  : 

Sed  libi,  Auxenti,  miser,  imperite, 
Restitit  fortis  Fidei  vigore. 

"      i.  Fuisse  Philastrium  jam   liini   episcopali  digm- 

taleornatum,  cum  pro  Ecclesia  Mediolanensi  tot, 

tantisquc  se  discriminibus  objecit,  vel  c.\  eo  conjici 

potesl,  quod  parum  omnino  profuissel,  privatum 

hominem  in  re  lanti  momcnti ,  primipilum  se,ac 

ducem  Catholicis  partibus  exhihere;  prasertim  cuni 

obsistendum  esset  Auxentio  Ariano  episcopo,  qui 

Dionysio  e  Mediolanensi  sede  exturbaln  (/),  Valen- 

liniani  imperaloris    auctoritale    frelus  ( eum  enim 

fraudibus  suis,  technisque  deceperal)  niliil  non  au- 

debal,  nihil  non  obtinebat;  llilario  ipso,  ceu  tur- 

baruni ,  et  discordiarum  auctore,  Mcdiol.mo  abire 

jusso  (»i).  Acccdit  quod  cxtcri  quoque  Catholicx 

caus.e  patroni,  quibuscum  Auxenlio  maxime  nego- 

tium  fuil,  episcupali  crant  munere  insignes;  Eu- 


ipse  ait ,  post  ejus  obiiuin,  Brixinno  populo  coinme-  ^  sebius  ncmpe  Vercellensis  praesul,  llilnrius  Picla 


morabat;  ac  proinde  A.  C.  401  si  Philastrii  r.oifj.ri<n;, 
ct  Gaudenlii  successio,  ex  communi  Scriplorum 
calculo  conferatur  in  annum  387,  ut  plerique,  nedi- 
cam  fere  omnes,  faciunl;  quamvis  Samuel  Basnagius 
Flotte-M  iiiuilbiii-  Pliilastriimortemanno  oSOcoIlocet 
(/),  quo  in  loeo  pi.ee la i  iuil  eliam  Caiidenlii  de Phtlas- 
trio  elngiiiiii  Annalibus  suis  consign.il.  Anle  Ambrosii 
assumplionem  ad  Mediolanensem  cathedram ,  Fhila- 
strii  certamina  statucnda  essc  ,  Gaudentii  teslimo- 
niiiin  sane  evincii ;  quare  Baronius  ea  recenset  ad 
A.  C.  56!i  >;/),  quandonempe  Auxcnlii  dolis,  Hilario 
Pictaviensi  episcopo  Mediolano  discederc  compulso 
(quod  anno  505  coniigisse  rccte  animadvertit  Pagius 


viensis,  el  Evagrius  Anlioclienus ,  quem  licet  (jnis- 
nam  csset ,  ignorare  se  faleaiur  Baronius  (■() ,  An- 
liochcnum  lamen  episcopum  luisse,  perspicue  docel 
Pagius  (o).  Verba  item  Gaudentii ,  quibus  Philas- 
trius  dicilur  in  Mediotanensi  urbe  idoneus  custos 
dohinici  gregis ,  episcopum  aperte  ostendunl,  cum 
nonnisi  episcopis  populi  custodia  mandelur,  iiquo 
dumtaxat,  idonei  Dominici  gregis  custodes  vocari  pos- 
sint.  Neque  id  inovere  nos  debet ,  quod  indignuin 
Episcopo    videalur,    llagellis  ac  verberibus  subdi; 

i eodc inilo  niulclatum  Eusebium  quoque  Vei- 

cellensem  episcopum  sub  Constamio  imperatore  ab 
Arianis  lcginins  in  causa  Alhanasii ;  idque  nos  do- 


(/i),  post  ejos  disccssum  remansisse  Philastrium  Me-  »>  ceni  Acla  passionis,  seu  VitwS.  Eusebii  episcopi  Ver- 


diolani,  ul  qiiii'jiin  modo  possel,  Catliolicum  |  opu 
liim  lidelem  in  oflicio  conlinerct,  idem  Baronius 
conjicit(i).  Itaquc  cum  Ambrosii  elcctio  in  annuin 
incidal  571  (j),  liinc  ^i  Baronii  conjeclura  probetur, 
plane  consequitur,  Ecclesi.e  Mediolanensis  tutelam 
ac  defensioncm,  intra  id  decennium,  quod  ab  auno 
565,  ad  aniniiii  574,  inlercedil,  Pbilaslrio  csse  assi- 

(a)  Serm.  ile  transl.  1'lrilasli  ii  qui  habelur  p.  587. 

(b)  Pag.377. 

(c)  Tom.  l\,  llal.  Sac.  col.  b2S  edit.  Vcneia;, 
(di  Pag.  176. 

(i  i  Serm.  de  viia  ct  obitu  beati  Philastrii,  p.  578. 
f)  Tom.  III,  Annal.  p.  106,  u.  10.  Vide  inlra  in 
hac  Pi;i-f.  n.  !i 
(<?)  Num.  27. 
(n)Crit.  ad  A.  569,  u.  2. 


cellensis ,  qu.e  ex  vctustisslmo  cod.  ms.  Monasterii 
Nonanlulani  proiulit  Ughellus  in  episcopis  Vercel 
lensibus  (;>),  in  qiiibus  luec  habculur  (q)  :  Currenles 
autem  Ariani  abslraxerunt  cum,  rapiendo  beatum  /•.»• 
sebium  dc  consorlio  episcoporunt,  forliterquc  cuiu  t,t  ■ 
beribus  Ihigelliiiilen,  Mtnivivum  reliquerunt  ;  el  paulo 
post  :  Itcm   verberibui  cmsum  interrogahinl ,  si  jam 

(i)  A.  369,  ii.  27. 

(j)  Bar.  A.  374,  n.  9  el  10. 

(*)  Pag.  578. 

</i  Bar.  \.  555,  n.  17,  19,  50. 

(»i|  Idem  A.  509.  n.  19. 

(n)  Ihid.,  n.  2«. 

:   ril 


I  \.  "•'.",  ii,  'i    i  10. 
Iial.  S 
Ibld.,  col.  756. 


(p)  l I\  lial.  Sac.  col.  i  19,  edil,  Vcu, 

.</>" 


1059  SANCTUS  PlllLASTRlUS,  lOtiu 

consentieiis  confllcretur.  Consuetum  Arianis  facinws  \  menium  vero  et  Anemium  longe  post  annum  365 


ostendit  Athanasius  in  epist.  ad  solitarios  :  Dant  igi- 
tur  liiieras  ( Eusebiani  nempe ,  lioc  esl  Ariani)  ad 
PhUagrium,  aucloresque  sunt  ,  ut  ille  quamprimum 
cum  Gregorio  in  .Eqtjplum  abeat ;  ac  stalim  jam  inde 
episeopi  flagclltibanlttr ,  el  acerbis  vinculis  con&lringe- 
bunlui .  Deinde  mox  ibi  :  Heu  milii  quol  ibi  episcopi 
virgis  concisi  sunt !  El  infra  de  iisdem  Arianis  loquens: 
Missis  a  Liberio  (papa)  ad  Cxsarem  Eulropio  presbij- 
tero,  el  Hilario  diacono,  aiterum  eorum,  nempe  pres- 
bijterum,  in  exsilium  misere  :  alterius  vero  terga ,  de- 
traclis  vestibus ,  flagetlis  concideittul ,  (lagelialumque 
exiorrem  (ecere.  Martinum  Turonensem,  cum  Ittsre- 
sis  Arianti  per  lolutn  orbem,  el  maxiine  intra  llltjricuin 
pulluiusset ,   publice  virgis  csesum  narrat  Snlpieius 


episcopos  fuisse  factos ,  illud  ostendil,  quod  Lime- 
nius  Vercellensis  Ecclesiae  posl  1'usebii  obitum  an- 
tisies  creaius  lueril,  Eusebii  aiiiem  obitus  a  Baronio 
consignelur  anno  571  (();  Anemium  vero  aut  ipso 
anuo  580  qui  proxime  Aquileiensc  concilium  anno 
3SI  celebratum  pi tecessit ,  ad  episcupatum  Sir- 
miensem  proveclum  luisse.iil  puial  Baronius  (g), 
vel  certe  post  aiinum  374  ,  cui  Amhiosii  eleclio  ad 
Mediolanensem  catliedrain  assignatur ,  stalueiidum 
sil  ex  Paulino  in  Viia  Ambrosii  ;  Aiubrosius 
enim  Sirmii  Anemii  ordinatimii  inlerfuil ,  ibique 
Arianos  compescuit,  qui  Jusiinoe  potentia  freti  lurlias 
ciebanl ,  ipsumque  Ambrosium  de  Ecclesia  pellere 
conabantur.  Sed  quamvis  b:rc  iia  se  babeant ,  ma- 


(a).  Felix  abbas,  una  cnm  Fulgentio  qui  postea  fuit  g  joia  niliiloniinus  ralionum   momenta   sunt,  quilms 


Buspensis  episeopus,  flagetlis  ciesi ,  jussu  cujusdam 
Ariani  prcsbyteri,  memoranlur  ab  auclore  Vitae  beaii 
Fulgentiic.  10  el  II  (b). 

5.  De  tempore  quo  Pliilaslrius  sedere  in  episco- 
patu  Brixiano  cceperit ,  non  liquet.  Eum  ante  an- 
num  365,  quo  Hilarius  Mediolano  abire  jussus,  epis- 
copalus  gr.idum  tenuisse.ea  quse  mox  dicta  sunt , 
persuadere  possunt;  quare  Baronius  ipse  ubi  de  cer- 
taminibus  ab  episcopis  cum  Auxenlio  Mediolani  ba- 
bilis  disserit,  Philastrium  cum  Eusebio  Verccllensi, 
et  Evagrio  Antiocheno  conjungit  (c)\  quin  ctiam 
paulo  post  recensens  Auxentii  flagitia  ,  quibus  epis- 
copos  Calholicaj  Ecclesia;  vexabat,  Pliilastrium  ex- 
pre<se  episcopum  vocat  (rf).  Quod  senlenliae  huic 


ad  crcdendum  adducimur',  Philastrium  multo  ante 
Linienium  ,  et  Anemium,  episcopem  esse  factum. 
Patet  enim  Gaudentii  aucloritas  ,  cujus  verba  supe- 
rius  relata  nonnisi  episcopo  apiari  queunl;  neque, 
ut  jam  diximus,  Ecclesioe  Catholica!  causa  ab  homine 
privato  ,  inter  lot  procellas,  pro  rei  magniludine 
saiis  opportunc  suscipi  poterat,  nequc  ab  alio  quam 
ab  episcopo  satis  pro  dignitate  defendi.  Illud  etiam 
valde  est  considerandum,  num  tot  episcopi  posl  Li- 
meoium  ,  et  Anemium  Aquileiensi  concilio  subscripti 
(sunt  enim  ferme  oclo  et  viginli)  tam  modico  tempo- 
ris  spalio  creati,  et  scdibus  suisimpositi  crccli  possint, 
ut  riie  eos  posl  Limenium,  et  Anemium,  qui  essent 
episcopalu  antiquiores  ,  subscripsisse  putandum  sit; 


refwari  videatur,  illud  porro  csl  perpcndcndum  ;  C  pracscriim  ubi   Anemius    anno  380,   nempe  imico 

neinpe  cum   in  concilio  Aquileiensi,  quod  anno  581 

celebratiun  est,  inler  episcopos  descripti  rccensean- 

lur,   quarlus  ordine  Limeniiis  Yercellensis,  quintus 

vero  Anemius  Sirmiensis,  hosque  constet  longe  post 

annum  565  factos   csse  episcopos;   niinime  putari 

pos^e  Philaslrium  Limenio  et  Anemio  esse  episco- 

patu  antiquiorem,  eo  quod  ia  codein  concilio  des- 

cribatur  oclavus.  Ferebat  enim  disciplina ,  ut  con- 

ciliis  episcopi,  tam  insedendo  quam  ii)  subscribendo 

ordinem    seivarent ,  quo  luerant    ad   episcopaium 

evecti;  ut  prodit  aperte  Gregorius  1.   ix  ,  ep.  108 

edit.  Ben.  (al.  115).  iu  qua  M etropolitce ,  loco  el 

honore  servato,  subiiii  :  Caiteros  vero  cpiscopos  secun- 

ditm  ordinalioitis  sua;  lcmpus,  sive  ad  consedcnduin  in 


tanlum  anno  anle  concilium  Aquileiense',  Sirmicnsis 
episcopus  factus  fuerit,  uli  Baronio  placueral?  Ane- 
mio  certe  Philaslrium  episcopatu  fuissc  antiquioreni 
ex  eo  salis  conslat,  quod  Anemius  Sirmii  episcopus 
Ambrosio  prajsente  ordinatus  fuerit,  Pliilastrius 
vero  priusquam  beatus  eligeretur  Antbrosius,  in 
Mediolanensi  urbe  Ariano  repugnuns  Auxcntio,  ido- 
nf.us  ci  stos  dominici  gbegis  a  Gaudeniio  appellelur 
(lt).  Relinquitur  itaque  ul  in  ejus  concilii  subscrip- 
tionibus,  non  is  fuerit  examussim  ordo  servatus, 
qui  ab  ecclesiastica  regula  prascriptus  crat ;  cujns 
quidem  rei  vel  illud  argumenlo  esse  potest,  quod  in 
Iaterculo  Episcoporum  eidem  concilio  prxiixo,  Pbi- 
hsirius  oclavus  numerelur,  inilio  vero  Aciorum  oc- 


concilio  ,  sive  ad  subscribendum,  vel  in  qutdibei  alia  D  currat  undecimiis  ;  ac  Gallorum  legati    Conslantius 
re,  sua  atlendere  loca  decernimus.  Concilium  Braca- 
rense  l ,  can.  24  :  Conservato  Metropoiitani  episcopi 
ptimatu,  cwteri  episcovorum  secundum  suw  ordinalio- 
nis  temptts ,  alius  alii  sedendi  deferal  locum  (e).  Li- 

(tt)  Vit.  beali  Marl.  cap.  6. 

(b)  Bibl.  PP.  lum.  IX.,  col.  2.  m 

(c)  Licct  Ensebius  Episcopus  Verccllensis ,  Lva- 
grius,  cl  Philastrius  Biixianiis,  crcbro  illi  (nempe  Au- 
xentio  )  »ieijotimii  (aceuhseat,  et  vehcmenier  cxagittts- 
seni.  Bar.  A.  569,  n.  6. 

(d)  Insultat  (Auxentius)  m  Ecctesta:  Catholicw 
sanctos  episcopos  ,  el  inler  alios  exagttat  Eusebium 
Vercfllensem,  Aiilistilem,  nectton  Philaslnum  eptsco- 
num  Brixianum.  lbM.,  n.  11.  _ 

(e)  llunc  eumdcm  dSscLplinae  Ecclesiasticaj  morem 


Arausicanus ,  Proculus  Massiliensis,  el  Justus  Lttgdu- 
nensis,  alio  ordine  in  lalerculo,  alio  inilio  Actorum 
iuler  episeopos  collocentur.  Monueruot  jampridem 
viri   docii  (i),  nihil  esse  perlurbatius  sessionibus,  et 

agnoscil  Bjroniiis  A.  451,  num.  16;  Pagius  A.  402, 
nuin.  25  ;  Petrus  de  Marca  dissert.de  Pi  nnaiilius 
imm.  80.  Norisdissert.  5  de  Syn.,  cap.  10. 

(()  Bar.  A.  371,  num.  110. 

(g)  Idem  A.  580,  niim.  18.  Baronio  consenlit  Til- 
lemoniius  tom.  X  in  Viia  Ambrosii  p,  122. 

(h)  Serni.  de  Vita  et  obitu  beati  Philastrii 
pag.  572. 

(i)  Ad  Gregor.  edit.  Ben.  lom.  II,  pag.  1014. 
Vide  sis  Petrum  de  Marca  dissert,  de  Primatibus 
num.80. 


lOCi  p.  CALEARDl 

subscriptinnibus  non  sohim  episcnporum,  se  1  etiam  \ 
Mclropnliiarum  in  synodis ;  proinde  ex  iis  niliil 
ccrli  erui  possc  ,  si  earum  Acta  cdita  ennsulanlur. 
Hoc  auiem  in  Tractoriis  ciiam  epistolis  nonnum- 
quam  oblinuisse  ,  ut  cpiscopi  perlurbato  ordineTis- 
dem  inscriberenlur,  docet  nns  Auguslinus  cp.  217  , 
ulii  bis  verbis  cum  Victorino  episcnpo  de  cadem  rc 
conqueritur  :  Deinde  ad  ipsos  Numidas  ita  perltir- 
bato ,  et  uegleclo  ordiue  sciiptuin,  ul  nomcn  mcum 
lerlio  loco  invenerim,  qui  novi  quam  posl  multos  cpis- 
copus  [acius  sum,  qum  res  et  aliis  injuriosa  est  satis, 
et  mihi  iavidiosa. 

6.  Ut  autcin  qu:B  de  Aquileiensi  concilio  ,  et 
episcopnrum  nominibus  ibi  descriplis  ,  bucusque 
dicta  suut,  clarinra  adbuc  liani  ;  visnin  cst  ipsius 
concilii  inilium  nculis  subjkere  ,  ex  quo  iinusquis-  g 
que,  quania  fuerit  perlurbatio  in  episcopOTum  no- 
minibns  buic  concilio  ascribendis,  facilius  a  se- 
mctipso  cognoscat. 

CONCILIUM   AQUILEIENSE  (a), 

fESirORE    H.UIASI   PXPJE    I    CELEBRATUM. 

Episcopiqui  liuic  Concilio  interfuertint. 

\  nlerianus  episcopus  Aquileiensis. 

AmtrostUS  episcopus  Mediolancnsis. 

Eusebius  episcopus  Bononiensis. 

Linicnius  episcopus  Vercellciisis. 

Armenius  [lege Anemius)  episcopus  Sirmiensis  llly- 
rici. 

Sabinus  episcopus  Placentinus. 

Abundanliusepiscopus  Tridcnlinus.  C 

Piiilvster  episcopus  Brixianus. 

I.onstantius  episcopus  Arausicus  (Arausicen). 

Theodorus  episcopus  Oclodorensis  ( legc  Octodu- 
rensis). 

Doinniiius  episcopus  Gralianopolitanits. 

Amanlius  episcopus  Niciensis. 

Maximus  episcopus  Emonensis. 

Basilinnus  (al.  Btissianus)  cpiscopus  Laudensis. 

Proculus  episcopus  Massilicusis. 

Heliodorus  episcopus  Altinensis. 

Eeli.t  episcopus  Jtidrensis. 

Evenlius  episcopus  Ciliniensis  (al.  Tinicnsis;  Icge 
Ticiniensis. 

Exuperanlius  episcopus  Dertonensis. 

Diogenes  episcopus  Genuensis.  J) 

Constantius  episcopus  Scisciancnsis  leijatus  Gallo- 
rum. 

Justus  legalus  Gallorum. 

Feti.r  legaius  Afrorum. 

Numidiui  tegatm  Afrorum. 

Evuijriits  presbtjler,  el  legatus. 

Artriniiis,  Almachhts,  Jiinuariiis,  Jovinns,  Kacedo- 
nius,  Cassianus,  ilarcellus,  Euitalhius,  Maximus, 
Cliromutiut  presbijtt II . 

(a)Tom.  III  C.ii.il.   edit.   Itegian.  1644,  p.  r,8G  ; 
Inm.  II  Labbei  p.  II    i,  edil.  Vonci. 
(6)A.  581,  num.  8-2. 

(c)  Tom    111  Ann.  p.  82,  n.  16. 

(d)  Eumque  profctto  addidit  Fabricius  ,  ubi  pro- 


PR^FATIO.  iOC2 

llunc  postrenium  si  demas,  qui  non  episcnpus , 
sed  presbyier  dicitur,  mi  ei  Etagrium , qui  vigesimns 

quinms  iiuuiern  presbyter  et  legatus  appellaiur,  re- 
manent  cpiscnpi  (rigenia  tres;  quamvis  in  ipso  con- 
cilii  liinine  perperam  Irigintadno  fuisse  dicanlur : 
Jn  qno  a  triyenla  duobus  Italis,  Gattis,  el  Pannonicis 
epiieopis,  prwsentibus  Gallorum  ,  ct  Afrorum  legatis  , 
Pnlladiiis  et  Seciindiaiitis  episcopi  Ariani,  cum  Atlalo 
quodam  presbytero  diimiiantur  .Hxc  ptnro  muueri  ncn.t , 
dcpravale  inilio  concilii  prxfixa  .  fefellit  Ifetro- 
nium  (b),  ci  Basnagium  (c)  quoque,  quibus  triginia 
duo  tantum  episcnpi  niiincranliir ;  ct  qnidem  trigin- 
ladno  tantum  apparcnl  cliam  inilio  Actnrum  ,  qmil 
mox  siibilinius,  sed  ilii  addcndus  esl  Eveutius  Ciii- 
niensis,  scu  Ticittiensis  (d),  qui  latercnlo  cpiscopo- 
ruin  inscripius  balietur  rrmnero  decinms  octavvs. 
Fuerc  aulein  ex  boc  numcro  nmnes  episcopi,  lici-t 
Justo,  Felici,  Numittio  ,  aliisque  post  Evagnum  se- 
quentibus,  nomina  sedium  non  sinl  apposila;  nam 
inilio  Actorum,  ubi  denuo  noniina  receiisenlii!  . 
omissis  Evagrio  et  Chromatio  presbyieris,  in  line 
elenchi  dicitur  :  Januario....  Maximo,  Muccduitio  , 
Cassiano,  Marcetlo ,  ct  Eustathio  episcopis.  Reete 
cliam  obscrvat  Tilleniontius  (e) ,  noinina  posirenio- 
riimnnvem,  quibusncque  Episcopi  litulus  ascribitw, 
ncc  sedis  numen  assignatur  nnn  solum  esse  episropo- 
itim  nominibus  initio  Actorum  permixfa  ,  sed  ciiam 
inter  e|'iscopos  comprebendi  generali  illa  clausula, 
atqtie  unum  cx  iis  Janitarium,  ulii  senieiiiiam  suam 
profert,  episcopi  titulo  desiguari  (f).  Sequuniur 
Arta  cnncilii  boc  modo  : 

Syagrio,  et  Eucherio  viris  clarissimis  consulibus, 
nonis  Seplctnbribus,  Aquitcicc  in  ecclesiu  cansidentibus 
cum  episcopis,  Aquileiensium  ciiiiutis  Valeriano,  Am- 
brosio,  Ettsebio,  Limenio,  Aiiemio,  Sabino,  Abwidan- 
lio,  Artemio,  Conslantio,  Justo,  Philastuo,  Constantio, 
Theedoro,  Atmachio,  bomnino,  Amcintio,  Mt.xinw, 
Felice,  Basiliano,  Numidio,  Jitnuaiio.  Pioculo.  Ile- 
liodoro,  Jovino,  Fclice,  Exiipcrtinlio,  Dioijenc,  Ma- 
xitnu,  Macedonio,  Cassiano,  Marcello,  el  Euslalhio 
episcopis  :  Ambrositts  episcopus  dixit.  Ilucusquc  epis- 
rnporum  nomina  initio  Aciorum  recensiia;  quoe  si 
conferanttrr  cum  laierrulo  ipsisAciis  prarmisso,  sta- 
lim  apparebit  quain  perliirbite  ba'c  nomina  descri- 
pta  sint,  tanta  cst  atque  laiis  Mriiisque  descriptionis 
discrcpamia,  ct  dissensin.  Cum  enini  in  lawrrulo 
postponaiur  Pliilaslrie  Vonitantiu*  Armtioomue,  de- 
nuo  inilio  Actorum  Consiantius  una  cuin  Justo  qui 
fuit  lcgutns  Citlloruin,  Pbilaslrio  pr.cpunilur  :  iisquc 
praiit  Artemiits  cliain,  qui  sedis  nominc  carel.  im- 
meratiirquein  laterculo  pesl  Contlanlium,  el  Juslum, 
noiinuiiis  episcopis  inierjectis,  nrdioe  vigesimus 
sexlus,  licet  inilio  Acinruin  legatur  oriavus.  Hur- 
siiiu  Justus  ille  leijutiis  Gallorum,  qui  miiio  Ariuruiu 
dcoimug  numero  Pbilastrio  antecedit,  in  laterculo 

fcri  Gesta   concilii  Aquilciensis  in  'iV.-iimoniis  a<l 
Pbilastriuro. 

i>)  Tom.  \  Vn.  s.  kmbrosfi,  p.  I-U». 

(f)  Tom.  ii  i.ibiici.p.  H7n. 


1(M);  SANCTUS  PHILASTKIUS.  [1064 

posl  Philaslrium,  tribus  et  deceui  cpiscopis  inler-  A  etus  (m),  negligere  graiiam  Dei  omuino  passus  uon 
posiiis  occurril  decimus  quarlus,  ordine  vero  vice-  esl ;  sed  drcumiens  nniversnm  pene  ambitum  Rumani 
simus  el  sccundus.  Quis  umquam  cx  lania  hac  varie-  or/iis  ,  Dominicum  preedicavit  verbutn,  1'auli  apustoli 
liile  et  iiiconstanlia  cerii  aliquid  slaiuere,  aut  idoneus  imitaiorexislens.  Quiuniversum  pene  ambitum 
elicere  possil?  Illud  praHerea  animadvertendum  esi,  Romani  oriis dicil,  profeclu  uiiivcrsuin  pene  lerrariim 
a  neinine,  quod  quidem  ego  sciam,  hucusque  obser-  orbem  dicit,  qui  tuiic  Roinano  subdebatur  imperio; 
valuiii;  nempequod  Conslantius  Sciscianensis  episco-      unde  Ovidius  i  rast.  : 


pus,  in  lalerculo  vicesimus  prinms,  male  prorsus 
dicitur  legatus  Gallorum,  cum  polius  hoc  munere 
liingerelur  ConstanUus  aller  Arausicanus  numerono- 
nus.  Sciscia  eitim  Ptolemaeo  urbs  Pannoniaj  iu  Savia 


Jupiler  arce  sua  cuui  loUun  speclet  in  orhcni, 
Nil  nisi  Romanum  quod  tueatur  habet; 

quem  fortasse  Ovidii  locuni  speclans   Niimaliaiius 
Itineraiio  omncm  rhv  oiv.ovuivnv    subesse  Romano 


regione,  Plinio  Sisciu  ( a)quae  Syscia  Straboni,  olim      imperio,  per  adulalionem,  ut  noiat  cl.  Banhius  ( n), 
episeopalis  sub  archiepiscopo  Colocensi ;  quare  nihil      dicit  his  versibus  Romam  alloquens  : 
omnino  est  Pannonico  episcopo  cum  Gallis,  ul  pro-  Nam  Solis  radiis  aequalia  munera  tendis, 

■    j  i„~„...„  »^.,;i0;Qr.c;  ,r,no\\\n  intf.rrnnrii  Qua  circumfiisus  fluilat  Oceanus. 

mne.  coriun  leualus  Aoti  le  ensi  (oncilio  intcriueiii.  \r  ,    .     •       .-,  ■  ,■  -„11 

\olvilur  i[isr  libi  qui  conunet  onima  Ph;ehus, 


Tres  ileni  in  hoc  concilio  Gallorum  legali,  elsi  in  y 
laterculo  duo  tantum  appareanl  :  iique  ex  Galliis 
Viennensi,  Narbonensi,  et  Lugdunensi,  Conslaniius 
Arausicanns,  Proculus  Massiliensis,  et  Justus  Lug- 
dunensis ;  ut  recte  tradunt  post  Raronium  (b  )et  Ri- 
niuiu(c),  Sirmondus  eliam(d)  ac  Saminarlhani. 
Sed  et  nominibus  civitatum  aliquod  viiium  inhrcsit. 
Theodorus  namque  episcopus  Octodorcnsis  in  lalerculo 
decimus,  dicendus  esl  potius  Oclodurensis  ab  Octo- 
duro  oppido  iu  Gallia  Narbonensi,  vulgo  Marligny; 
el  Evenlius  Citiniensis  in  laierculo  decimus  oclavus, 
pro  quo  Tinie/isis  in  margiue  reponilur,  omnino 
sciibendus  est  Ticinensis,  seu  Ticiniensis,  uti  ex 
mss.  legit  Harduinus  (t);  quamvis  enim  Tinia 
\ulgo  Tine,  Dalmalis  Kerka,  urbs  Bosnia;,  esselA«e- 


^Jque  luis  oi'los  in  Uia  condit  equos. 

Sane  ediclum  illud  quod  exiit  a  Cwsare  Auquslo, 
ul  describerelur  universus  orbis  (0  )  nibil  ;iliud  quam 
liomanaiii  diciionein  univcrsi  orbis  nomine  signilica- 
bat,  quim  orbis  Romani  noniine  etiam  Pseudo-He- 
gesippus  vocavil  1. 11  de  Excidio  llierosol.  c.  9  :  Orbit 
terxarum  qai  Romano  imperio  clauditur,  et  definitur, 
a  plerisque  orbis  Romanus  appellatur.  Sletisse  Rom:c 
aliquamdiu  Philastrium,  teatis  est  idcmmet  Gauden- 
tius  ( '  p) :  Romar  etium  non  exiguo  tempore  nwratus, 
mnltos  et  publica,  el  privuta  dispulatione  lucralus  in 
fidc  est ;  ex  quibtis  forlasse  Gaudentii  verhis  pulavit 
Ugliellus,  Rom*  Aiigustinum  Philastrio  innotuisse, 
atque  ex  ejusdem  lutn  publicis,  tum  privalis  de  rebus 
sacris  disserlalionibus,  novos  cltristiaiue  pietatis  sensus 


mio  llljrici  primati  subjecla,  qui  Aquileiensi  conci-  q  induisse;  quod  affirnial  diserte  in  Plulasirio  (q),  lau- 

lio  intereral,  nihilominus  hoc  loco  non  Tiniensem, 

aut  Cenetcnsem  episcopum,  quod  placuerat  Ughello, 

([)  sed  Ticinensem  Eventium,  vel  Juventium  inlelli- 

gendum  essc,  staiuii  posl  alios  eliam  solerlissimus 

Tillemoniius  (g).  Quin  et  in  diei  notam  qua  syno- 

dalisactio  celebrata  est,  mendum  irrepsissc  monue- 

runt  Chilfletius  (/1),  et  Harduinus  (i),  legemes  ex 

mss.    111  nonas    Septembris  ,  qua:   sexla   feria    fuit, 

pro  eo  quod  in  Aclis   habelur   nonis   Septembribus ; 

ha?c  enim  dies  erat  dominica,  non  admoduin   apla 

tam  piolixa;  episcoporum  dispulalioni  ;  cum  aliunde 

ctiam  diei  dominicx  nullatenus  conveniat  id  qnod 

Palladius  Ai  iaims  episcopus  in  coucilio  ait  (  k  ) :  iVo» 

respondebo  nisiauclores  vcniunt  post  dominicamdkm. 

Atque  ha?c  de  concilio  Aquileiensi  liaclcnus. 


datis  insupcr  leslihus  ipsomel  Augustino  et  Gau- 
dentio,  licel  coruin  neuter  de  re  lanta  verbuni  ulliun 
I1abe.1t,  qiiam  profccto  neque  Auguslinus  ipse,  neque 
Gaudeniius  Philastiii  sncccssor,  in  eo  quem  s;cpe 
laudamus  Sernnme  de  vita  el  obiiu  beati  Pliilaslrii, 
silere  debuissel.  Teslimonium  Augustini  de  Philas- 
tiio  jampridem  omnibus  patet,  cujns  luec  sunt  verha 
(r)  :  Philaslrius  quidam  Rrixicnsis  cpiscopus  quem 
cum  sanclo  Ambrosio  Mcdiolani  etiam  ipse  vidi ;  c\ 
hocporro  Augusiini  loco  consiat  aperte,  Philasirium 
Auguslino  fuisse  Mediolani  taiUuin  de  facie  noliiin, 
niillamque  ipsi  ciim  Philastrio  familiariialem  inler- 
ccssisse;  quare  lia;c  suul,  ut  dixiinus  in  Annotatio- 
nibus  quoquc  ad  Gaudenlium  (s),  oliosorum  ingc- 
D  nioiiim  vaticinia  magis   quam   conjeclura.'.  Siinilc 


7.  Prasclara  sunl  qux  de  Pliilasirii  pr;edicalione  illud  est  eiiam  quod  nonnulli  occasione  Romaiiae 
liadit  Gaudenlius(  ():  Cum  pcr  impositionem  munus  hujusce  cominoratioiiis  de  Philasirio  narrant,  euiu 
presbyterii ,  dispcnsaior   (uissel   divini  sermonis  ele-      nenipe  a   Damaso   papa  benigne   acceptum,  Romce 


(a)  Plin.  I.  111, c.  25. 

(6)A,  381,  n.  82,84. 

(c)Not.  ad  Concil.  Aquileien.  lom.  11  Labbci, 
col.  1182,  edit.  Yenet. 

(i/illiid.,  col.  1178  Constantius  in  Actis  concilii 
dicitur  legalus  Gallorum,  uti  etJnsliis  col.  1167,  Pro- 
culus  vero  in  episiola  ad  epi^copos  Gallix  col.  1178. 

(e)  Tom.  I  Concil.  col.  837. 

(f)  Tom.  V  Ital.  Sac.  in  episcopis  Ceneiensibus 
col.  172,  edit.  Vcnet. 

(g)  Tom.  X,  not.  14  ad  Vit.  S.  Anibrosii  p.  738. 
(/<)  Not.  ad  Vigil.  P-  65. 


(i)  Not.  adConcil.  Aquil.,  p.  11G4,  edil.  Ven. 
(k)  Pag.  1175. 

(/)  Serm.  de  vit.  el  obilu  beali  Phil.,  p.  572. 
(m)  Vide  sis  annolata  noslra  in   hunc  Gaudcniii 
locum,ibid. 
(n)  Sot.  ad  Itiner.  Rueilii  Numaiiani  p.  180. 
(0)  Luc.  11. 
( p  )  Pag.  572. 

(a)Tom.IVItal.  Sac.  col.  525. 
(rl  Aug.  ep.  ad  Quodvultdeum. 
(s)Pag.  572. 
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publiee  doeuisse ;  id  enim  habelur  lum  in  Leeiioni- A  prnprio  episcopo    caruerint,   Vcrccllensis    nempe, 


bus  Breviarii  cujusdnm  mss.  Monasierii  Monialiuin  S. 
Catharinx  Brixix,  toni.  IV  SS.  Junii  rclalis  p.  585, 
tum  apud  Malvetium  in  Cbronico  (<j),  dist.  4,  c.  5. 
Idem  reiulii  Ferrarius  in  Calal.  SS.  Iialix  18  Julii 
liis  verbis :  Roma;  a  Damaso  papa  liberuliier  tractatus 
pubtice  docuit ;  verum  cum  de  boc  Gaudeniius  niliil 
prnrsus  habcat,  nescio  quani  luto  id  possit  afflrmari ; 
cuui  prxserlim  sub  Damaso  Pbilastrium  Romx  fuisse 
non  adeo  sit  verisimile,  sed  potius  circa  Damasi 
lempora,  qui  sedcre  coepii  anno  507  (b)  inler  cer- 
laraina  Arianorum,  Mediolani  ,  ut  vidimus  (c),  ver- 
saretur.  An  autem  Nicxno  concilio  adesse  potuerit, 
rjuod  Malvelius  tradit  Cliron.  dist.  1,  cap.  2,  et  post 
eum  Caprcolus  I.  ni  Ilist.  Brix.,  non  iminerito  dubiiai 


Novariensis,  Eporediensis,  et  Dcrloucnsis(/i) ;  quin- 
iino  ab  uno  eodemque  episcopo  plures  simul  Eccle- 
sias  eo  lempore  adminislralas,  docet  nos  Episiola 
plebibus  Verceliensibus,  Xovariensibus,  Hipporegien- 
sibus  ( lege  Eporediensibus  )  nec  non  eliam  Derlonen- 
sibus,  ab  Eusebio  Vercellensi  episcopo  inscripta  (<). 
At  cum  in  Sardicensi  concilio,  quod  anno  5i7 
cclebraium  est,  prostel  (j )  inier  alios  concilii  Patres 
subscripiio  Brixiani  episcopi  boc  inodo  :  Ursaciutab 
ltalia  de  Brixia  (  liunc  noslri  Vrsieinum  dicuni )  ac 
prxterea  Ramperlus,  Brixix  episcopus,  qui  nono 
sxculo  vixit,  diserlis  verbis  Philastrium  septiuum 
Brixix  episcopum  vocel(t);  omnino  oportet  Brixia- 
nam   Ecclesiam  |>lures  ante  Pliilastrium    episcopos 


Ferrarius  eodem  Catalogo  Annol.  ad  diem  18  Julii;  B  babuisse.  Quod  certum  est,  Pliilastrii  xvo  magux 


nnni  cum  Nicxnum  concilium  cclebratum  luerit 
anno  525,  si  in  eo  sedisset  Pbilaslrius,  valilc  juve- 
nem  tune  eum  fuisse  oporluil  (d),  qui  post  integros 
sex  cl  quinquaginla  annos,  anno  scilicet  581,  inve- 
niatur  etiain  Aquileiensi  concilio  inlerfuisse. 

8.  Postquam  rbilasirius  per  vicos  et  casletla  di- 
vertarum  praneriens  regionum,  ail  Gaudenlius  (e), 
prcedicare  verbum  Dti  numquam  destiiit  fidelis  Christi 
discipulus  ;  Brixix  lanilcni  consiitit,  u(  haberel  et  in 
hac  urbe  Aposlolicus  vir  aliquem  fruclum,  sicul  el  in 
cwteris  gentibus.  ltnque  episcopus  jain  (actus,  quid 
urbi  huic  [irxslileril,  ab  eodem  Gaudenlio audiamus. 
Post  illos  circuitus,  inquit  Gaudentius  ((),  anima- 
rum  plurium  salutares,  Brixia  eum  rudis  quondam. 


adbuc  idolorum  ac  Genlililatis  reliqiiix  Brixix  ex- 
slabant;  idcirco  sxpius  contra  eos  iiivebiiur  acriori 
stylo  (/),  <7Mi  dwmonia  colenles ,  elementa  adorantes, 

deorum  dearumque  nomina  ut  paguni  invocaules 

muttorum  unimas  mendacio  ac  pecudiali  turpiludine 
non  desinunt  captivare  ;  el  alibi  (m)  :  7</o/<!  Iiominum 
voluntat  pessima  sui  scelcris,  el  tiirpiludinis  perpe- 
trandte  causa  maluit  invenire,  ut  colenles  ca  effusam 
operundi  mali  possini  habere  licentiam.  Non  solum 
autem  Philastrii,  verum  et  Gaudenlii  tcmporc  qui 
Pbilastrio  successit,  frequenliores  adbuc  erant  in 
ipsa  urbe  Brixia  et  Brixiano  agrn,  idolorum  cuilo- 
res;  eosque  Gaudentius  ipse  non  uno  in  loco  per- 
stringil,  prxserlim  Serin.  15,  ubi  hxc  habet  (n) : 


scd  cupida  doctrince  promeruit  :  scientice  quidein  spi-  C  .1»  existimalis  quod  Dettm  diligat  tepidus  ac  negligcns 

rilulis   igntira,'  sludio  tamen  discendi  laudabilis.  Ex- 

cidit  conlinuo  imis  ab  stirpibus  horrentem  silvam  di- 

versi  erroris  bonus  agricola;  et  aratro  doctrintv  pronus 

inciimbens,  inverlil  crudtim  lolis  viribus  terram,  squa- 

lentemque  humum  sulcis  assiduis  in  novalia   (ecunda 

convertil,  uffutim  semina  vitalium  mandatorum  grcmio 

ejus  insinuans.  Profecto  nibil  bic  babetur,  nisi  quod 

disciplinam  morcsque  respiciat,  a  Pbilastrio  in  urbe 

Brixia  rclormatns   in  inelius  et  cmendalos;  quamvis 

alibi  Gaudentius  ipse  Brixianam  Ecclesiam  aPbilns- 

trio  in  Fide  fundalam  dicat  (g) :  Post  itlam  vene- 

randce  mcmorite  patris  mei  Philastrii  eruditissimam 

vocem,  qttcc  per  grtitiam  Spiritus  saucli  lurge  ejfluens, 

hanc  Ecclesiam  in  Fide  Trinittttis  uttortttitltc  (undavit 


chrisliunus,  qui  idola  in  possessionibus  suis  colt  pex- 
mittil,  qui  (aniiin  dwmonis,  et  artim  diuboli  stare  in 
cottliimeliam  Dei  pulitur?  Itaque  niiniiiie  auditndi 
sunt  Brixiani  scriptores,  qui  jain  inde  a  secimJo 
Christi  sxculo  toiam  Brixia:  urbem  sub  Apollonio 
episcopo,  ut  Ughellus  tradit  (o),  fuisse  voluni  ad 
Cbrisii  liilein  conversam ;  cum  duobus  et  eo  amplius 
poal  Apolloiiiiim  sa.'culis,  aillmc  reliquix  Genlili- 
taiis  et  idolormn  delubia  superessenl ,  quod  «'lini 
aniniadveriiiniis  in  nostris  ad  Gaudentium  Annola- 
lionibus  (p). 

9.  Duos  habnit  Philasirius  in  Ecclesia  Brixiana 
insignes  pietalis  su;e  doctrinxque  aluiniios,  Beni- 
voluin  scilicel,  ct  Gaiideniiuni.   De   Benivolo  plura 


lluic  Gaudentii  diclo,  quo  videlur  Brixianara  Eccle-  D  diximus  iu  Prxfalione  Gaudenlii  Sermonibus  prse- 
siam  luni  primum  a  Philastrio  conslituUm  indicare,  missa  (</);  cujus  prxclarum  laciuus,  quo  Jusiinx 
nonnibil  ponderis  ex  co  accedit,  quod  alix  etiam  Ec-  Auguslae  iiiandaiis  restitit,  ne  legem  catbolicx  Sdei 
clc»i;e  lnijus  traclus,  usque  ad  quartuni  sxculum      contrariam  dictarei,  fusius  cxsequitur  B,\ronius  ad 


(a)  Toin.  XIV  Ker.  Iial.  p.  80'J. 

(b)  Pagins  reponil  anno  5CC. 

(c)  Viilc  Mip.  n.  3. 

(d)  Idem  iliriiur  de  Sabino  Placentino  episcopo 
ln  Actis  SS.  lanuarii  lom.  II,  p-  163.  Videsis  Til- 
lemnut.  lom.  X,  noi.  5  ad  Vit.  S.  Ambrosii,  p.  71-i. 

(e)  Serm,  de  vit,  et  obilu  beati  Pbil.,  p.  572. 
rtlbld. 


(V)  Serni.  dc  Ordinat.  sui,  p.  331. 
(/.)  U| 


,  )  Dghell.    lom.  IV.   Vide  Tillcinoni.    loin.  VII 
not.  2  ad  Vit.  S   Eusebii,  |>.  "72. 

PiTKOL.  XII. 


(i)  Apud  Kar.  A.  55C,  n.  92. 
(/)  Tom.  ULabbeip.  688. 
(k)  Serm.  de  Transl.  Pbilastrii  p.  59!.  Vide  l'i..f. 
ad  Kanipertura  p.  585. 

(/)  Cap.  01,  ubi  de  Manicbxis. 
(H.)  Cap.  109. 
(«)  Pag.  519. 

i  Tnm.  IV,  col.  524. 
19. 
,  p.  190. 


31 


(iij  r;ig.  Jiy 
(o)  Tom.  IV, 
(,,)  Pag.  519. 
\q)  Num.  9, 
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SANCTUS  PIIILASTB.IUS. 


1()6S 


\.  "SG  (ci),  eo  nempc  anno  Juslina  Arianis  favcntc,  \  anno  coiicliisain  <licil  (m) :  post  Baptismum,  quod  pro 
tol  lautasque  adversus  Calholicos  Mediolani   eonci-      nobis  in  Jordane  susceperat ;  usque  ad  Passionis  sinc 


latru  snnt  turtwe,  nt  pene  Anibrosii  constanlia  ha?- 
reiicnrum  vi  ac  faciio  libus  olinicreiiir.  Bcnivolns 
pnrro  Pliilaslrii  disciplina  iiislitnliis,  Mcmoriw  scri- 
niis  cuin  praesiderei,  atque  citlein  impcrialia  decreia 
advcr-us  fidein  P.nriiin  diclanda  inaiidarcntiir.  pro- 
posito  eiiam.  si   facerel,  alliori  digniiatis    gra.ln; 


diem  unins  anni  tcmpus  imptetur ;  liac  porro  in  sen- 
lentia  licei  plures  fuertfit  cx  antiquis  P.ilribus,  ut  ad 
Ciim  Gaudenlii  lociiin  aiinolavimiis,  a  Philaslrio 
nihilominus  liausisse  vidclur  Gandcntius,  nam  Plii- 
laslrios  cap.  106  sic  habel  (  n  ):  Dominus  qucs  in 
iiiio  njmo  gessii,  etdoatit,  litcc  sola  prwcepil  conscribi. 


sponte  se  lionoribus  aul.-c  abdieavil,  illud  addeus(p):      PraSelarum  quoque  csi  illud  i|uod  iradit  Pliilastrius 

Quid  mihi  pro  impietatis  mcrcede  oltiorem  promiltilis 

gradnm?  Ilunc  ipsum,   quem  habeo,   tollite  :  tantum 

mihi  conscienlia  f.dci  duret  illcesa.  Umc  dicens,  anle 

pedes  impia  prwcipienlium  cingulum  jecil.  Egiegiuin 

Beoiveli    facliini   Gaudcniins   Philaslrii   iiislilulioiii 


(o)  de  iriplici  nalursc  humana:  siatn  ,  Mundati 
nempe,  Legis,  et  Gratiie;  Mandatum  appelians  teni- 
pus  anie  Legem  Moysi,  quo  secundnm  lcgem  naiur.e 
non  scripiam  vixerunt  primi  parentes,  oc  nalriar- 
clias;  idi-psum  enim  expressc  repelit  nmi  unoin  loco 


documentisquc  atlribuil;  eral  cnini  tnne  Benivolus  Gaiulentius,  ut  Tract.  10,  Lex  mandali  est  { p )  :  Ab 
adliuc  calecliumeniis,  ac  proinde  a  Philasirio  caiho-  ]{  omni  frnclu  ligni  quod  esi  in  pdradiso  ad  escam  edes: 

lic.c  lidci  praceptis  informatus  :  quare  sic  cnni  poslea  ,:b   isio  aulein  non  cdas ;   et  quwcumque  ante  Moysen 

Gaudenlius  christiannm  ae  pietate  florcntoni  allo-  verbo  liiniuin  Dominus  prtvcepisse  cotjnosciiur  ;  pra:- 

quilur  (c) :  Nec  mirum  m  hodie  tuliier  iu  timore  bo  seriim  vero  Tract.  8  (c; ) :  Dies  itaque  [uit  in  Makpato 

nii»i  converseris, qui,  necdum  percepla  baptismi  gralia,  primus  ab  Adam  usqite  ad  Moysen  :  secnndus  dies  fuil 

ita  pro  fulei  coeiestis,  reiiialc  pujnasti,   ut  imbuHim  tc  Sub  Lege  Moysi  :  tenins  diet  esl  sub  Gratia   Salva- 

admirabitibus  dociriuis  aposlolici  per  omuia  viri  pulris  toris.  Veiba   itein  Philastrio  peculiaria  adhibcl  fre- 


noslri  Pliilaslrii,  lantw  constautiw  lcitiiiionium  appro- 
barit.  Gaiidenlius  vcro  ipsc  paticm  ubique  Philas- 
triiiin  vocal;  ul  Scrm.  de  Ordiual.  sni  (d)  :  Post 
illam  venerandm  memoriw  patris  mei  PMlmttii  crudi- 
lissimnm  vocem  ;  el  Pia  f.  ad  Benivolum  (  e)  :  Im- 
butuin  te  admirabilibus  doclrinis  apostoiici  per  omnia 
viri  patris  noslri  Phitaslrii;  llli  etiam  i>i  Scrni.  dc  vila 
et  obiln  beaii  Philastrii,  ubi  seipsum  »ti»ii»«»i  par- 


quenler  Gmrdentius,  cujusmodi  suni,  positio,  ineor- 
poralio,  suballigaluriv,  umbratitiler  ;  qucmadniodiiin 
iilrrusque  syllabum  vocuni  exoiicanun  confcrcnii 
matiife  Itint  erit;ulnnii  in  scnlenliis  laiilum,  scd 
in  verbis  quoque  Pliilaslrium  Gaudenlii  niagistriiin 
iion  obseuve  agnoscas. 

10.  Qno  pnli  siinum   ann^   rhilaslrius  Mediolani 
Aiiguslino  inoolueiil,   i'  crrlom.  Scribit  Aogustinns 


lcm  cius  cuiaiiim  iu  Ecclesia  Brixiana  orudienda  a  q  (r)se  ciiin  vidisse  Medioluui  cum  sancto  Ambrosio 
Philastrio  iinpcnsarnm ,  appellat  (f):  V.ijo  autem  \eisantem;  qunmubrem  «am  Augtisliniis  ipse  anle 
minima  ejus  pars.  Quin  etiun  Pbilaslrii  dncirinam  Bnulonis  consulaluin,  qui  incidil  in  anniim  585,  Me- 
nbiquc  1 1  lcil  li  ittdciitiii. ;    naiu   qtuu   Scrin.    19  de      diolainini  nii>sus  fuerit  a  Syminaclio  urbis  praMcclo 


Gliristi  divinitate  dislinctius  prosequitw,  apud  Pbi- 
lislriuni  liic  illic  iisdem  fenne  vcibis  occurrunt. 
Gaiideiiiins  quippe  ( y  ) :  Buplex  est  in  Cliristo  substan- 
lia,  una  propiia.  alia  iioslru,  id  est,  una  Dei,  nlia  ho- 
minis  ;  Philasliius  ( h)  :   Quamvis   generatio    ipsiits 


(s),  niui  autem  eo  eomimgrarc  potiicnt  nisi  anno 
selatis  sua>  Irigesinio  (hoc  est  384),  cum  anniiin 
agens  vigesiinuiu  noiiuni  Faiistinn  Mftniclioeum  (iar- 
ihagine  audieril  (()  :  rediens  porro  in  Africam  pcr- 
ceplo  baptisiuo,  Mediolano  abscesserit  anno  setulis 


duplex  sil,  una  divinilatis  indefmita,  altera  incorpora-  lcrtio  ct  trigesiino  (  n),  neinpc  anno  587,  consequens 

(ionis    per    Virtjinem   temporalis.    Gnidintius  (i  )  :  esl  Pliilaslrium  uno  vel  allero  ev  annis  qui  ab  anno 

lpsius  Pussio  non  in  divinitalem  qutr  csl  impassibilis,  581   ad  887  inlercedunl,    Aiuuslino   noluni  fuisse. 

sed  in  ejus  hominem  celebratn,  percimti  mundo  sub-  Cuin  vero  (inler  Augustini,  Ambrosii   et   Pliil.islrii 

venit ;  PhUaslrius  (/ ) ;  Patsus  itaqm  est  carne  passi-  aunos,    convenientia  qiuvdain,    el  consensio  inier- 

bili,  iio»  ,'.'t'i»i'«(i.'  naturatiter  impnssibili.  Gaudcnliiis  cuiral,  cx  qna    Inx   aliqua    ip>ins    Philasliii    rcblis 

(fc):  /Equatis  Palri,  sicul  semper  fuerat,  permamrcl  ,  TJ  quoquo  niodo  affulgere  potesl  :  non  eril  inopporlu- 

Pliilastrius  ( ( )  :  Ciim   Patre   eum  in  perpelumn  ma-  nnni,   coriinuleui   annos   aliquol    qui  sibi    invicem 

iiere,  aique  semper  munsisse  non  itjnoremus.  Sic  Gau-  respondent,    seqtienti  diagranunale  ob  oculos  po- 

deniitisTract.  5,Chri-li  pr.edicationemunico  tautum  nere. 


(«)  Num.  5  et  seqq. 

(b)  Kufin.  lib.  xi,  c.  16. 

(  c  )  Prncf.  ad  Benivoluni,  p.  -2IS. 

(rf)  Pag.  334. 

(e)  Pag.  218. 

(f)  Pag.  575. 

(g)  Pag.  357. 
(/i)  Cap.  127. 
(i)  Pag.  360. 
(./)  Cap.  92. 
ik)  l'ag.  56t. 
(/)  Cap.  127. 


(m)  Pag.  240. 

(n)  Pag.  78  (huj.  ed.  cul.  1220). 

(o)  Cap.  136,  150,  153,  ct  alibi.  Vide  ibi  annolala 
a  cl.  Fabricio. 

(p)  Pag.  298. 

(q)  Pag.  275. 

(i)  Ep.  ad  Qiiodviilldeum. 

(s)  Lib.  rii  conlra  Litt.  Petiliani  c.  25,  hb.  » 
Conf.  c.  15. 

(()  Lib.  v,  Conf.  c.  5. 

(w^  Lib.  ix.  Conf.  c.  II. 


[063 


D,  AUGOSTINUS. 


Nntns  idibns  Novenihris  anno 
354.  Anno  383,  aetatis  su:e  20, 
Fansluni  Manieh.Tiiin  audii  Carlha- 
gini'. 

Missus  Ronia  Medinlanum  anio 
Banlonis  cnnsulaium  an.  384 . 
Xtalis  su.c  50 ,  kilendis  Januarii 
annuni  aperiente  R.mioneconsule, 
Hediolani  oralionem  encomiasti- 
cam  rseitatan.  585,  xlatis  31 

Mota  in  Ambrosium  persecu- 
tinne,  Mediolam  adesl  an.  5SC, 
a-taiis  52,  quo  auiio  eliam  ih'iec- 
tas  ihi  SS.  Martyiiim  Protasii  et 
Gervasi  r.  li<|uias  videl  ". 

Meiliolani  iu  Pascbaie  b.ipiizaiur 
an.  587  ,  atatis  55;  dcin  Medip- 
lano  abscedens,  ad  Ostia  Tiberina 
cuui  pervemssei.mancorbalur"". 

'  I.ili.  iii  contra  I.ilt.  Peli|l.,C.  25. 

'   I.iIj.  i\  Conf.,  C.  T;  scrin.  50  de 
Diversis.  Videsis  Puricelluni  dissert 
Btazariana  c.  i">,  Norisium  50,  Soinuia 
18. 

"'  Lib.  ix  f.onf.  c.  II.  Vidc  Nori«. 
SO,  Soinni.i  49. 


P   GALEAKDl  PR.F.FATIO. 
I).  A.MBROSIUS. 

An.    581    Aquileiensi   concilio 
iina  i  iiiii  Pbilastrio  iniervenit  *. 
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A n .  380  Juslina  Augusla,  Me- 
iliohiui  iu  Ambrosium  lurhas  ex- 
citat  *'. 

An.  ",!)7  Amhrosius  diein  supre- 
iuiiin  ,ieil  '". 


'   Acta  concilii   Aqoileiensis  apud 
Labbemii,  l.  II,  p.  1161,  edit.  Ven. 

"  I!  ii'  ann.   86;  Morisius  50,  Soin- 
uia  18. 

"  Bar.  an.  597,  n.  56,  el  Not.  ad 
Hartyrol.  I  aprilis.  Videsis  Tillemon- 
iiiiin  . id  Viiam  s.  Ambrosii,  not.  30, 
tom.  \,  p.  761. 


D.  PIIILASTRIUS. 


An.   581   Aquileiensi    concilio 
una  ciiin  Anihrosio  iiiiervenil  *. 


An.  580,  .'iiit  prsccedcnii  vel 
subsequenli,  Augiisiino  apud  Ain- 
brosiuin  innotescil. 

Aii.  "87,  cx  coiminini  Scriplo- 
inni  placilo,  cerie  anic  Amtrosii 
ohiiiiui  ,  Gaiideniiuin  babet  siic- 
cessorem  '*. 


Aota  concHii  AquHeien.,  toni.  II 
L.iblipi,  p.  Iliii. 
"  Vids  quae  subdimus  infra  n  9. 


I'1'ofccto,  si  conjeciin.r  I  cus  essel,  liaud  alienum 
putaiem,  Philaslrium  Mediolani  versaniem ,  Angus- 
tino  eo  anno  iiiuoliii.sse  quo,  oboriis  in  Ambrosium 
lurbis,  Renivolus  inlcgrilalem  Fidci  aulae  dignilati- 
bus  practulil  anno  38(5,  ut  paulo  supra  diximus  (a); 
idque  polissimum  monente  foriasse  atque  horiante 
Philasirio,  cui  prxclarum  Rcnivoli  facinus  Gaudeu- 
lius  ascribit  (b).  Sive  etiam  boc  eodem  anno.quo 
Ambrosius  SS.  Marlyruro  Gervasii  et  Proiasii  reli- 
quias  inaudita  conventus  cetebritate  (c)  iransiulil, 
Philaslrjus  Ambrosio  astilerit  :  hxcporro  cum  in- 
ceria  el  ambigua  sinl,  rein  toiam  in  mcdio  relin- 
quiinus.  Rampertns  Rrixi;c  episcopus,  qui  saeculo 
nono  vixit,  Philastrium  iu  ea  seditione  Arianorum, 
Ambrosio  comiiein  adjungit  \d)  :  Qualem  eum  in 
Arianorum  nefanda  procctltc  temporibus,  sanctitsimtE 
memoikv  Ambrosius  Mediolanensis  episcypus  csse  in- 
tellexit,  qui  sibi  eum  collegam  habibal?  Deinde  prose- 
quiliir  :  Quantique  meriti  vicini  episcopi  eumdem  esse 
extstimabant,  si  quartus  1'crijumensis  episcopus  in  epi- 
Uipliw  tcrlii  episcopi  ,  lioc  esl  prwdecessuris  sni ,  >ii 
fallor,  meminitse  ttuduil,  quod  Ambrosius  ipsum  epis- 
copnm  Philastrius  consecravit  diaconum ? S.uie  si  clo- 

giiiin  istud terlii  Berg ensisepiscopi  exsiaret,  plura 

imlc  lorsil  iii  crui  posseni.  qiia?  illustrandis  Philas- 
trii  lemporibus  valde  congruereni ;  at  cum  Inscriptio 
li:cc  a  Rampcrto  memoraia  uusijuam  appareal   (e), 

(a)  ISmn.9. 


(b)  Pr.Tf.  ad  BenivQluro,  p.  218. 

(r)  Ambros.  cp.  85.  de  invcnt.  < orpornm  SS. 
Gervasii  ct  Proiasii. 

(d)  Scrm.  ilc  Transl,  Pliilastr.  b.  50JL 

(«)  Oghelt.  loin.  IV,  col.  11-2;  Lirlc-lin.  I.  xni 
Ili.i.  Bergoro.,  cap.  1. 

(f)  De  Script.  t:-  <  !•>   lom.  II.  p,  212. 

|</,  Lih.  in  dc  llisl.  lal    c.  2 

(/-)   Pag.  176. 


A  idcirco  nullani  nobis  ab  ea  lucem  peiere  ppssumus. 

II.  Philasirii  obilum  anno  3s7  plcriquc  ex  Rc- 
ceniioiihns  sliilnunl  ,  ul  Labheus  ([) ,  Vossius  (g), 
Moicrius,  Caveus  (/i);  alii  anno  385,  Ughcllus 
nempe  (i).  ac  Papebrocliius  (/) ;  Barouius  vero  (&), 
El  Rasnagius  Flotie-M.inuilheus  (/)  anuo  580,  oni- 
nes  porro  aniiquiiaiis  suhsidio  desiiuiti.  Prolecio  si 
de  tcinpore  Gauilcniiaiu'  in  Oricnlem  peregrinalio- 
nis  conslarct  (quippe  Gaudeniius  inde  accersilus 
Philastrio  in  epjscopaiu  successii),,  facila  etiam  dc 
Phil  islrii  miirle  cerli  aliquid  allinnan  possei  ;  dan  - 
duin  enintcsl  aliquod  inlcrvalliiiii  inlcr  i'liilasuii  obi- 
tiuo.clGaiidcnlii  lam  longc  peregrinanlis  redilmu;  sed 

opiarc  quidein  licet,  divinar uiino  ni.n  hccl.  I  .i\- 

mis  c\  ii'  slris  ,  n.ira  prorsns  fiducia  ,  antiquitaiem 
B  umiieui  flocci  fai  icns,  aucioriiaie  propria  Pbjlastrii 
lcmpora  lam  Lul  •  Itrixiano  (m),  i|iiam  sui-  ad  Rrivia- 
niim  Marlyrologium  Notis  (»)  pcrspicuc  conaignai 
bis  vcrbis  :  Successit  in  sede  Uri.ciaua  Fausiiua  anno 
354,  olnitime  iinno  585;  quo  iflne  lalculo  Iriginta  ct 
eo  aniplius  anni  episcppatus  PliiUelrio  ascribuntur, 
cuiii  iiiiciiin  non  plurcs  quam  octo  eidom  tribuai 
Lgliellus  (oi,  iinino  cl  Lihbeu^  de  Si  riploi  ihus  Ee- 
Clesiaslicis  (•>)  diecns  :  tibiu  \v  k,il  :,ln$  Augusti 
amu  J87,  cum  octo  circitcr  uniiis  pru ■fuissct.  lierlc  ah 

l  gliella  I  avni pi.im  maiime  discrepare  notavit 

liiam  v.  cl.   Guiliclmus  Cuperus  Comuientarii  de 

C  ii  Toni.  IV,  col.  '.js,  ,,i  Gaudentio :  cum  tamen 
paulo  anie,  in  Philattrio,  col,  '.>i'>,  «iixi^xi  pmcfuisso 
I ■  Brixianac  Eci  loi.r,  ah  anno  5iil,  aunos  oeio. 

(/)  Tmii.  II  ss.  Marlii,  p,  II. 

(k)  \.  586,  n  7. 

|/i  Tom.  III  A il   p.  106,  ii.  10. 

(m)Cap.  i'.'. 

(,i)  18  .lnlii.  p.  100. 

(o)  t iv . ...,  m 

(p)  Tom.  II.  p.  212. 
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S.  Pliilastrio  5  -.  "•  14  (")>  al  cum  mls  quoque  ini-  A  late  Brixia  natale  .<•'.  1'liilastrii  episcopi  cl  confessorts 


ii:i  Gaudenlii  in  annum  557,  una  cum  Labbeo, 
Vossio,  aliisque  contulerimus-(fc),  profecto  expeten- 
dum  foret,  ul  ceriiori  aliquo  velustatis  lestimonio, 
tum  anni  qtiibus  sedit  Pliilaslrius,  tum  ejus  obitus 
linuari  possent;  quod  eum  iion  suppelai ,  niliil  le- 
inere  affirmanduni  csi  aui  negandum.  Inilia  episco- 
palus  Philaslrii  confert  Labbeus  in  annuni  580  (c), 
i^uie  Faynus  anno  554  assignat ;  anuus  vero  554 
apud  Joannem  Francisciini  Florentiiiium  in  Indice 
Clirouologico  Anlisliium  Brixianorum  (d)  ascribitur 
Fausiino  Pliilaslrii  decessori,  cui  Faynus  in  Coelo 
Brixiauo  (e)  iriginta  et  eo  amplius  annos  sedis  altri- 
buit.  Ilaque  boc  pacio  Pbilastrii  episcopatus  juxta 
Florentinium  anuo  584  incceptus,  qui  jtixia  Faynum 


ejusdem  civitatis ,  qui  quantw  sanclilatis,  quanlique 
meriti  fuerit,  quibus  etiam  miraculis  claruit  ,  Gauclen- 
tius  bealissimus,  ejusdein  civitalis  eliam  episcopus, 
veraci  slylo  digessil.  Plura  de  die  obilus  Pbilaslrii  in 
Notis  ad  Sermonem  Guudenlii  de  Pbilastrio,  p.  574. 
Sedit  porro  Pbilastrius  in  sede  Brixiana  post  Faus- 
linum,  eique  successit  Gaudentius,  ut  perhibent 
Catalogi  omnes  auiisliiuni  Brixianoruni ,  vocauirque 
siiPTiiius  Brixiae  episeopus  a  Kamperlo  (j) ;  ex  qua 
iiuineri  noiacum  lota  pendeat  ratio  recieeonsiiluen- 
doruni  episcoporum  Brixi.T,  lam  piaeeedenlium  Pbi- 
lastiio,  quam  ejus  successoruiii  ,  iileo  pro  ea  cons- 
tanter  reliiienda,  quamvis  sufficial  aucloriias  Rani- 
pcrli,  alia  nihilominus   tuui   antiquitatis  suffragia, 


auno  585  finitus,  unico  lantum  anno  concluderetur;  B  ium  eiiam  raiionum  nionienta  diligenier  expendiiniis 


necPbilastrium  episcopum  anno  581  in  eoncilio.Vqui- 
leiensi  sedentemadmiileret.Inversa  prorsus,  acmale 
concreta  omnia.  Locus  Philaslrii  occurrit  cap.  100,  in 
quocumdicat,  qtiadringcnlos  jam  plusanuos  transissc, 
ex  quo  venil  Dominus,  utque  complelos,  fonasse  ali- 
cui  videri  possit  Philaslrii  tctalem  ultra  exiium 
quarli  sxculi  e>se  perducendam.  Aicum  cerluin  sit 
Philaslrium  obiis^e  Ambrosio  supersliie,  qui  anno 
597  viia  ce-sii;  quod  quidcm  cx  Gaudenlio  mani- 
fe-.te  conslat,  bic  eteniin  facius  cpiscopus  Serni.  de 
Ordinal.  sui  Aiiibrosiuin  procsentem  alloquilur  (f)  : 
oportciaui  locum  illuin  essecorrupuim,supplendum- 
que  utFabricio  placuit  (g),  qnadringcntos  jam  plus  mi- 
nusannos;  vel  Pliilastrium  non  admndum  exactc,  sed 


in  Prxfalione  ad  Ramperium  (i),quam  adeasvciim ; 
uti  et  Adnionilioneni  praeviam  in  anliqunni  Rhylh- 
niuin  de  Pbilaslrio,  p.  575.  Num  vero  Philastrius 
Martyris  nomine  censendus  sit,  ut  placet  nupero 
Gavanii  addilori  (/)  ,  quemadmodum  Numidicus, 
Eiithycliius,  Soslhencs  (»i),  aliique,  quos  tormenia 
olim  cxperios,  constat  nalurali  deinceps  morte  dc- 
cessisse  :  cum  neutiquam  boc  litulo  a  Martyrologis 
appelletur,  neque  sub  boc  cullu  Brixiana  Ecclesia 
eum  bonoiet ,  in  inedio  relinquo.  Sepullus  eslautem 
una  cuiii  ejus  ligneo  liluo  ,  seu  baculo  paslorali,  qui 
ctiamnum  in  ibe=auro  Ecclesia:  Brixiaiue  asservatur, 
uti  ex  Capieolo  lib.  iii  llist.  Brix.  tradit  etiam  Fer- 
rariu;  iu  Caialogo  SS.  Itali.x  (n);  qune  novissime  ex 


per  BtuSww  loculum  esse  ,  numerumqne  completum  c  Florenlinio  in  lndiceClironologicoAntisiiiumBrixia- 


pro  inconiplcto  posuisse.  Recte  igilui'  ab  eodem  Joan. 
iio  Fabricio  in  Teslimoniis  de  Philasirio,  casli- 
galur  Thomas  Malveiula  ,  perspictium  splialmu  Ba- 
ronii  vocans,  quod  ex  pnvdicto  Gaudenlii  Sermone  , 
Philasirium  superstile  ailliuc  Ambrojuo  obiisse  aflir- 
niet;  cum  aliunde  eliam  notaverit  idem  Fabricius 
librum  de  Hwresibus  a  Philastiio  conscriplum  ante 
Parmeniaui  mortem,  hoc  est  anie  annum  591  (h)  : 
ideqque  dici  non  posse  a  Philasirio  diun  eum  con- 
scriberet,  quadringenlos  jam  plus  annos  transisse ,  ex 
quo  venil  Domiiius,  alque  completos. 

12.  De  die  obilus  Philaslrii  nos  dubilare  non  sinit 
Gaudcntius;  ait  nempe  («') :  Quintodecimo  kalenda- 
rum  Auguslarum  exuit   liominem,  qno  plane  die  Phi- 


iiorum  ,  v.  cl.  Guilielmus  Cuperus  retulit  iu  Com- 
inentarium  de  S.  Philaslrio,  Biixiie  episcopo  §  2  , 
n.  10  (o),  quo  in  loco  Sernio  Ramperli  de  Transla- 
tione  Philastrii,  ex  Patavina  editione  anni  1720  di- 
ligenler  emendaius  et  illustratus,  denuo  vulgaius 
esl.  Locus  sepulturae  ad  Sanctum  Andream  ,  memo- 
r.itur  in  duobus  codd.  mss.  BrixiaiuB  Ecelesiae,  quo- 
ruiiiexceri)lumproiulimusadSeriiionemRaniperii(p); 
catliedralem  porro  S.  Andrew  ecclesiam  memorat 
Malvetius  Chron.  dist.  5,  c.  11 ,  el  dist.  4,  c.  3, 
quo  ex  loco  sacrum  Pbilaslrii  c.orpus  liim  prinium 
Iranslalum  fuisse  a  Ramperto  ,  Brixiani  scriptores 
leslantiir.  Verba  Florenlinii  hsec  sunt  (</) :  Ejus  cor- 
pus  untto  858  v  idus  Aprilis,  a  S.  Andrew  antro  abs- 


lastrii  memoriam  recolunt    Marlyrologium  Roina-  p  truso,  ubi  quingentos  ferme  anttos  latuerat ,   una  cum 


nuiii,  Maurolycus,  Galesinius,  aliique  recentiores 
Martyrologi.  Male  tiomenclatura  Atictorum  Cangii 
Glossario  prseposita,  Philastriiobitum  primo  Augusii 
assignai ;  cuni  alioqoi  annum  emortualem  587  una 
cuiii  cxteris  statuat.  In  Marlyrologio  Alexandri  I  e- 
regrini  die  18  Julii  de Philaslrio hoec leguntur :  Ciii- 

(a)  Tom.  IV,  SS.  Julii,  p.  580. 

(b)  Praef.  ad  Gaudentium,  n.  4. 
(<•)  Tom.  II,  p.  211. 

(d)  Brixiae,  apud  Barlholomaeum  Fontanam,  1014 

(e)  Pag.  20. 
(/')  Pag.  334. 

•   ;</)  ^'d.  quartam  ordine  notam  ad  cap.  100. Euit. 
(h)  Not.  ad  <;ipp,  85  ei  106. 
^i)  P.ig.  374. 


ejus  pedo  ligneo ,  in  cathedrale  tentplum  hiemaleillud , 
cui  poslea  superwdificala  esl  ecclesia  quw  Roti.nda 
vulgo  dicitur,  translalum  esl.  Ali.is  Pbilaslrii  Trans- 
lationes  enarrat  idem  Cuperus  memorali  Coinmen- 
t:irii  de  S.  Pbilastrio  $2,  n.  16  (r) ,  quoniam  vero 
liguei  baculi,  scu  pedi  quod  una  cum  Pbilaslrii  cor- 

(;')  Serm.de  Transl.  Pbilastrii,  p.  591. 

(k)  Pag.  589. 

(/)  Tom.  II,  p.  559,  edii.  Romanse  1758. 

(m)  Marlyrol.  Roin.  9  ,  Aug.,  24  Au<?.,28Nov. 

(»)  Die  18  Julii. 

lo)  Tom.  IV  Julii  p.587. 

(p)  Not.  ad  Kampertuni  p.  588. 

«/)  Index  Chronol.  in  Philastrio. 

(r)  Tom.  IV  Julii.  p.  587. 
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poreinventum  est.  mentio ineidit,  non  alienum  puto  A  uteam  Interpretaiionem  Pliilastrio  iribuerent;  quin 


lioc  loco  anuolnre  baculum  liunc  essc  Hgneum , 
alque  in  veriice,  vel summitate  recurvum;  ejusque 
selieina  earodem  figuram  referre.quam  exGasinensi 
coil.  ilelinenvii  Montfauconius  Diarii  Ilalici  p.  5-23. 
Baculum  pastoralem  D.  Auguslini,  uua  cum  ejus 
corpore  cx  Africa  iu  Sardiniam  translatum  ,  memo- 
rat  Baronius  an.  50i  (a),  ex  quo  apparet  liujusmodi 


potins  tom.  II  Bibliolhecx  pp.  pag.  16,ubiLatina 
illalnterpretalio  ilerum  edila  est,  pauca  hxc  prx- 
milluntur,  qux  rem  omnem  in  apcrto  collocant  : 
Cum  in  Philastrii  episcopi  Brixiensis  volumen  ms.  c 
Corbeiensi  monaslerio  incidisscl  atiquando  R.  V.  llugo 
Slenardus,  ibidem  proxime  posi  Epislolam  Tertulliani 
de  cibis  Judaitis ,  Barnabx  nomine  insignitam  Episto- 


y-oiariUu  una  cum  episcoporum  corporibus  tumulari  lam,  una  cum  Jacobi  Apostoli  Epistola   deprehendit. 

solita;  idemque  prodit  Uguellus  in  Mediolanensibus  Itaque  in  eocod.  plura  Opuscula  diversorum  Aucto- 

archiepiscopis  (i) ,  ubi  ex   Pmicello  narrat  corpus  rum  simul   collecta  exstabant;  quorum   primum, 

Anselmi  archiepiscopi ,  qui  vixil  ad  annum  822,  una  nempe  liber  de  Hmresibus  cnm    Philastrii   nomen 

cum  ejttsbttculo  liyneo ,  ad  latus  dexlrum,  annuloque  prxferret,  facile  eidem  Pliilasirio  eliam  Latina  illa 

ex  argento  gemmato ,  et  aurato,  fuisse  invenlum.  Interpretatio  qux  aucloris  nomine  forlasse  carebat 

Diem  obitus  Philastrii  solemnem  olim  Brixianis  civi-  tributaest;  verum  de  hoc  infra ,  cum  nobisde  Cor- 

biis   fuisse ,    osiemluiit   lestimonia    Gandcntii,    ac  B  beiensims.  exiustiiuloloquendumerii  (a).  Menardus 

Rampeiti,    quorum  prior  (c)  qualuordecim  jam  per  certe  quiCorbeiensem  cod.  contrectavit,  aiquecxeo 

annos  sotemnitaiis  hujus  rulittm  se  renovasse  dicit;  Latinam   illam    Interpretalionem  desumpsit  (  nam  , 

aller  vero  Brixianos  cpiscopos  Philastrii    successo-  eodem  Papebrochio  narrante  (/i),  Grxcum  exemplar 

rcs  (d),   dicm  transitus  ejus  veneranles ,  reverenter  h.ibuit  ex  schedis  Turrinni),  ubi   in  Corbeiensi  ms. 


honorasse,  ab  omni  terreno  opere  Brixiensem  pomi- 
lumubsiinere  jttbcittcs :  veruin  cultns  hujusmodijam- 
pridcin  obsolevit;  imo  litiilus  i|iio(|iie  palroni,  qui 
lum  Philaslrio  ,  tum  Apollonio  duduni  tribni  sole- 
bat  (c),  iisdem  ascribi  desivil : 

Tantum  sevi  longinqua  valet  mutare  vctustas. 

15.  Prseter  librum  tle  Ilwresibits  a  Pbilastrio  cons- 
criplum,  nonnulla  alia  eideni  tribuunlur,  qurc  Phi- 
lastrium  auctorem  iiiiniinc  agnoscunl;  uenipe  velus 


versionem  illam  Pliilastrii  noinine  vidisset  prxnola- 
tam,  minime  hoc  silere  debuisset.  Philastrio  ilem 
ascribuniur  Acta  SS.  Fauslini,  et  Jovitw,  ex  quibus 
eorum  Vitam  edidisse  profitetur  Jacobus  Riccius, 
qui  eam  lypis  vulgavitanno  1511 ,  referente  Asca- 
nio  Marlinengo  in  ProoemioVitxeorumdeinSS.a  se 
Ilalice cdilse  Brixix  anno  1002,  verum  an  bujusmodi 
Actavere  Philaslrii  sint,  jure  dubital  idem  Martinen- 
gns ;  idqne  inniiit  etiam  lienschenius  (i),  eo  quod  a 
libro  de  lltvresibus  stylo  ac  modo  scribendi  prorsus 
Liiiina  /Cj)i.sto/(r  S.  Barnabm  Inlerpretutio,  quain  Plii-  C  differanl.  Nos  Acta  ejusmodi  Philastrio  libenter  abju- 


laslrio ascribit  Papebrocliius  in  ActisSS.  Junii,  lom. 
II,  p.  457,  ct  Papebrocbio  vade,  Fabricius  quoque 
in  Pr.rlatione  ad  PhilasLrium  ,  qux  Hamburgensi 
cdiiioni  prxfixa  est ,  atque  ediiioni  huic  Brixianx 
denuo  prxponilur.  Prolitetur  autem  Papebrochius 
Inierprelaiionein  illam  sc  lioc  prxsertim  nomine 
inagni  1'aeere,  quod  Philastritini  auclorem  prxfcrat : 
eslque  ea  (  verba  suni  Papebrochii)  lanto  mstimanda 
ptttiis,  quodin  veleri  ms.  Corbeiense  reperialur,  lam- 
qitnm  Lttiinc  reddila  a  S.  Philostorgio  (lege  Philaslrio) 
Brixiensi  episcopo.  llausit  hoc  foriasse  Papebrochius 
a  Puccinello  iu  Vita  S.  Bamabx  lib.  u,  pag.  G'J,  sed 
mira  prorsus  in  co  fuit  siimmoriiui  virorum,  tiim 
Papebrochii  ipsius  ,    tum  Fabricii  eliam   ballucina- 


dicamus;  sicuti  cliam  Aphrm  Passionem,  quam  Phi- 
lastriolribuii  Ughelius  in  Procemio  ad  Brixienses  cpis- 
copos  (j);  iil  autem  Ughellus  acceperat  a  Galesinio  , 
qui  Aplirx  historiam  a  Fauslino  et  Pbilastrio  episco- 
pis  Brixixconscriptamesse  proditNotat.  ad  24  Maii. 
Si  qnis  porro  Pliilastrio  ascriberet  Sijmbolum  quod 
vulgo  dicitur  Alhanasii,  cujusque  Cxpoiiiioaliquando 
Gaudentio  eiiam  nosiro  li ibnta  luii, non  ille  lorsitan 
omnino  improbabili  ducereiur  conjectura;  occur- 
runi  enim  sxpius  in  Philastrio  illius  Symboli  senten- 
lix  noii  soiiim ,  sc«l  etiam  verba  ipsa;  nam  ibi:  Est 
ergo  Fides  recta,  ut  credamus  et  confileamur,  quia  Do- 
minus  noster  Jesus  Cltristus  ,  Deus  cst  cx  substantia 
1'uiris  antc  smcula  genitus;  Philastrinsvero  (k):  Frgo 


tio  (/');  cum  cnim  in  ms.  illoC.oi iieieusi ,  cujus  uter-  D  reciitm,  ct  Fidei  fnm ■tmcnium  oslt  nditur,  iti  etgenilum 

que  iiiinii,  prajier librum  Pbilastrii  de  Hmresibus,  eum cognoscamus  de  Patre proprie ,  non  tamen  in  tem- 

conlinerelur  Latina  Epistolm  S.  Barnabm  Inlerpre-  pore  ,  sed  ante  omniasmcuta.  Notaverathoc  idem  cl. 

talio ,    halicieiiliirqnc  alia  i-li.ni:  iionimlla  ;    putavil  eiiani  Faln  iciiis  ad  ill.i   Philaslrii    vcrba    (/)  :   Quulis 

ulerque,  ro  non  satisperspecia,  in  illo  cod.  veterem  immentus  est    Pater,  talis  cst  elFitius,  tatis  est  el 

illain  Interpretationem    suli  nomine  Philastrii  exhi-  Spiriiussanctus,  hxc  subdens  :  lisdemfere  verbis  in 

beri.  Verum  necMenardo,  nec  Cotelerio,  doctissimis  Symbolo  quod    vocamus  Alhanasianum  :   Immensui 

illins  episiolx  editoribus  umquam  venit  in  mentem  ,  Pater,  immensus  Filius.  immensui  Spiritui  tanelus. 


(«)  Niim.  38. 

(b)  Tom.  IV,  col.  78. 

(c)  Scrni.de  Vit.  cl  oliilu  beali  Pbilasirii,  p.  574. 
(rl)  Serm.  deTransl.  Philastr.,  p.  587. 

(e)  Not.  ad  Gaud.  p.  374. 

([)  Eiiniilciii  crrorem  erravil  llligius  llisl.  F.ecles., 
sec  i .  pag  23 


(g)  \iiin.  -20. 

(Ii)  Toin.  II  SS.  .Iunii,  p.  4r>7. 

(i)  Tom.  II  Februarii,  p.  806. 

m    luin.  iv,  <ol.  523. 

(*)  Cap.  1-27. 

i/i  Cap  51 
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Alil)i  quoque  Pi  ilastrius  («) :  Estvera  ptVstilta  Pntris,  A  aperle  loquiiur,  iil  plura  qu  i!  in  Svmliolo,  quod  vul- 

gii  Atliaimsio  irihuilur,  occurriint,  videanlur  c  Plii- 
la-trin  ilesiimpla  ,  sieuli  mox  obscrvavimus  (i);  no- 
landa  auleni  pracipue  qu;o  lialiet  cap.  95,  ulii  inlcr 
errores  reccnset  liseresim  quaimlam  triforniein  Deum 
fiicinilem;  el  cap.  10J,  quo  Trinilatis  scienliam, 
jaiiipriinum  ab  origiue  niunili  hoininibiis  iiunlialam 
fuis-c,  Scripliir.irum  lesiinioniis  ostendil.  De  gralia 
Dei,  cujus  doclrina  anle  Augiisiinum  imn  satis  ex- 
plieaia  fuefSt,  luculenler  loquiiur  non  uno  in  lnco, 
nenipe  cap.  98  :  Inspiratio  itaque  noil  esl  aiiima.  sed 
ijratm  dionitatis  de  dieino  Spifitii;  £(  fraulo  snpra  : 
Irispiratio  divini  Spirlius  est  qnwdnin  tjotia  ei  profec- 
tio  dianitatis;  uti  et  cap.  pfCecedehfi  :  Nou  est  mn- 
bitjuufn  qitod  anima  ante  facta  sit,  caro   aiitem  postea 

anle  1'armeniani  inoriem,  lioc  est  ante  aniium  391 ;  B  plasmata;  et  sic  postca  insphatione  infusa  Dei,  spiri- 


et  est  vera  persona  Fttii ,  ct  csl  vera  persona  Spiritus. 
Triam  itaqne  lutrum  personarum  una  est  veritas  ,  imi- 
festas ,  ei  subtiunliiv  a'qiuilitas,  etdivinilas;  in  Syin- 
liolo  auleni  :  Mia  est  persona  Patris  ,  alia  Filii,  r.lia 
Spiritus  sancti ;  scd  Patris,  el  Filii,  ct  Spiritus  saricti 
una  est  divinitas  ,  cvqunlis  cjloria  ,  ceivtcrna  mdjeittis  : 
quare  non  alieimm  videlur,  ut  aiil  Philasliius  illius 
Svinlinli  aucior  sii,  aut  Symboli  auctorein  ,  quiciim- 
que  fueril,  a  Pliilastrio  non  solum  dognnla  ,  sed 
verlia  eiiam  ipsa  aliquando  mntiia  accepisse  : 

§  1.  De  utililnte  et  usu  libri  de  llanesibus  a   Philas- 
trio  conscripti. 

H.  Libruin  dc  lltvresibus  a  Philastrio  conscripllirh 


recle  ohservawl  Fahricius,  quod  nos  quoqiie  supra 
annoiavimiis  (S);  sed  post  annum  380  fuisse  e\a- 
raUiiu  (  qnoil  Faliricius  non  monuil)  illud  indical, 
iicnipe  a  Plii 'astros  (c),  inter  hrereiicos  recenseri 
Abstinentes.  Priscilliai.islas  scilicct  qims  lioc  noinine 
a  Philaslrio  peYslrihgi  perspiciiiun  est  (d),  quoriim- 
que  hxfesis  circa  annuiii  380  emergere  rospil  (e). 
Iliijus  Lilni  ulililatem  atque  usiim,  quamvis  niliil 
omnino  aliud  comniciid.irct,  Imc  cerie  osiondrrci, 
qnod  Angiislinus  ipse  ili  suo  de  lltvrcsibus  libello, 
plura  a  Philastrio  decerpserii,  ejns  iVifnine  minime 
ilissiirrulaio,  utcuilibel  coiuperluiii  esset,  fier  qucm 
profeeerit;  ea  auiem  re  nou  salis  ab  aliquibus,  ut 
debiiil,    perpensa,  visus    est    immerito   Aiignsliniis 


talis  colltita  sit  (jratia,  ul  sic  jam  ctipax  homo  tegis  di- 
vincv  non  impolens  a  Domino  nioiistrtirelur. 

15.  Sed  qiioniam  hoc  loco  de  utiliiaie  et  usu 
Philasiriani  Operis  disserimus,  iniiiiiue  pra ■lereiinda 
est  hujus  libri  censura,  et  laus,  qu  un  Biblioiliec.c  su;e 
Ecclesiastica?  (j)  consignavit  Ludoticus  Ellies  I)u- 
fiihius.  Censura  Dupinii  primiiin  vcrsaiur  in  co,  de 
quo  Pliilasirium  noslrum  feieomnesaccusant,  nem;ie 
quod  plures  sibi  confinxeril  hxreses  qu;n  ndspianr 
fiieriint  (k),  proui  Nazarxos,  Heliognostos,  Mitsoii- 
las,  Muscaccarouilas,  Troglodylas,  Foriimaiimus, 
aique,  ul  alios  pricieream,  eiiam  Cybeliias,  Cylielis 
scilicet  cultorum  imitaiores.  L)e  Cybeliiis  qui  et  Va- 
lesii   Epiphanio,  et   Augustino   (l) ,  Philastrius    ne 


Phila-liio  nosiro    paruni   iribuere.   Porro   qu:e    ah  C  vcrlium  quidein  facit  iillum  ;  cirtcros   vcro,  qiioruni 


ipso  Aiigusiinus  desiimpsit,  ea  proslant  in  liiijus 
f/pusciilo  de  llirresibus  a  cap.  58  :  iilic  enini  posl- 
quain  hano-e.  ah  Epiphauio  cnminemnialas  recen- 
suil,  sie  ail  :  Niinc  aldn  qnas  Pltilaster  posuit,  nec 
posuit  Epiplianiits.  Ilaque  ni-i  Philastrii  liber  de  Htv- 
resilius  oxsiarei,  pfine  Seleuci  et  Hefmise  baereses 
de  Dtid  coi ■|ioreo,  de  Mundi  niateria,  de  crealione 
animaruni,  aliasquc  siiniles  ignnrarenius,  quas  loti- 
dein  ferine  verhis  a  Philaslrio  Auguslinns  evseripsil; 
pfout  ignorarcinus  Proclianilas,  Paiiicianos,  Asci- 
tas,  Aquarios,  aliosque  complures,  quos  a  Philastrio 
accepios  in  inimeriim  redegit  Augusiiniis.  Anirnae 
iiiiinorlalilalem  pluribus  iu  locis  con(irm:it  Philas- 
trius,   eamqiie  a  Carpocrate  quoque  (f)  et  Valen- 


plures  non  lncreiici,  sed  idololaine  poiius  voeandi 
eranl,  Scfiptufse  commemoraol,  qnaiuni  \csligiis 
iiihierel  Pbilasiiius.  N.i/.ara'os  agnoscil  eliam  Epi- 
plianinsei  Aiigiistinus  (/»);  Troglodyias  auteiu  Then- 
doriius,  qui  eadem  appellaiione  Euuomianos  et 
Aetianos  nunciipalos  scribit,  eo  quOil  §v  bixeiais  XeW- 
6«voj(7«if  convenirenl,  quod  pridem  aunolavil  Fabri- 
cius  (n).  Quam  male  porro  Dupinius  affirinel  neini- 
nem  praeter  Philaslriuih  locutum  esse  de  Jml.iiiis.  de 
Passalorincliitis,  de  Rlieloriis,  de  Excalceaiis.  ad- 
iiionuiiiuis  in  Spicilegio  (o);  idemqrie  plarie  cou-iat 
e\  Fabricio  in  Nolisad  has  luereses  (p).  Proseqiiiiur 
dein  Diipinius  Pliilastriiun  culpans,  quod  aliquando 
inter  h;ereses  ponal  sentenlias  aui   veras,  aut  quas 


lino  (q)  agnitam  et  asserlam  prodit;  quin  eli.un  Sa-  D  saliem  in  iilr.iuique  parlem   dispulari   posse  cerlum 


inaritanos,  anitn&m  immortalem  liubere  hominem  non 
sehiiehtes  (h),  redarguit,  atque  inter  haerelicos  con- 
numerat.  De  Trinitatis  mysterio  perspicue  adeo  et 

(a)  Cap.  95. 

(b)  Nuin.  II,  in  lin. 

(c)  Cap.  84. 

(d)  Fabric.adcap.  8i  nol.  Sunlin  Gallhs.  Edit. 

(e)  Fabric.  eodcm  loc.  Tillemonl.  lom.   VIII,  p. 
798.  ' 

(/")  Cap.  35. 

(g)  Cap.  38. 

(/()  Cap.  7. 

(i)  Num.  13,  ad  lin. 

(./)  Tom.  II,  sec.  i. 

\k)  11  feint  quantiti  d'hMsies  qui   n'ont  jamais  iti. 


est  (</),  ut  puia  Millenarios  (r),  liiiurani  eiemeiitofum 
per  igneni  consunimationem  negantes(s),  Pauli  Epis- 
tolam  ad  Hebrscos  Lucscaut  Barnabx  tribuenies  (t), 

(l)  Epiphan.  haer.  58,  Aug.  de  Haer.  c.  57. 

(iii)  Epipban.  Iiar.  29,  Aug.  c.  9. 

(»)  Npi.  ad  Philastr.  p.  11. 

(o)  Vid.  inter  noias  ad  cap.  76  notam  Mii  «»/ 
passalorinchita\    Edit. 

(p)  Capp.  34,  76.  81,  91. 

(q)  Quetquefois  il  met  au  nombre  des  hirisies  des 
sentnncnts  qui  sont  vtritables,  on  du  moins  problima- 
tiques. 

(r)  Cap.  59. 

(«)  Cap.  80. 

(0  Cap.  89. 
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alque  alia  liujiismodi ;  rerum   dai iduih   cst  aliqnid  &  inleios,  qiiomode  iinpns    Dfci  IrosiibuS  nihil  fii 


Plnlaini  ingenio,  (|iii  peciiliari  quodam  siinli.. 
Calhilica' vvrilalis  aniorrm  lereliaUT,  alque  iiliiciiin- 
que  aliqood  crroris  restigium  sibi  videbator  depre- 
hendere,  in  illud  reliemeniius  sivlum  eohveriebat; 
ui  laceam  Millenaiios,  seu  Chiliastas,  a  Patrilmsnon 
semel  inler  baBfeticos  coninmierari;  Miiddum  in- 
corruptltoilefn  ( redei v ,  omniuo  errorerh  csso  ,  ut 
Si  i 'i;iiuiarnm  teslimoni.i  a  1'lnlastiio  pi"l II  o\  n- 
cunt:  EpiSlolam  aiiicm  ad  llehr.ros  vrrum  csse.  ac 
genuiniiui  PJrili  fetiim,  a  recentioribus  Critiris  ina- 
gnocnnalu  asliui  (n).  ftuod  Stlbdit  Diipiuius,  plura 
ci  gravia  a  Philastrio  In  hoc  libro  erraia  cominissa 
esse  (»),  quainvis  probe  norim,  parcios  hasc  viris 
iililms  dbjicienda,   uli  paroiOS  pTOfecto  ac  modcs- 


rii  (j) ;  aliaquc  i paucn,  qoa»  Philnstri  bi  0|  eris 

ii.omeiitiiiii ,    ii  -i  i: iqii  ;  iruill:  Py- 

thagereorum  et  Plali<nicbioni  doghiata;  hairelicis 
eompluribos  e+fdruni  fontes  api  ni,-se,  iiemo  mclius 
Pbilastrifl  imlic.\ii ;  apud  queni  Valeniinus  audit 
Pylhugoricus  magis  quam  Chrisliam  -salo- 

riiichii.e  vero ,  Pythagoricam  vanituiem  polius  quuin 
Prophetarum  cwtetlem  vitam,  et  sapientiam  sequitW- 
cmiliir  (I).  Seleuci,ctHcrmi.e,iiliidchoiiiiii  cnoiibus 
loijuiiur,  Paradisum  visibitem  ex  PlalonC  baustura 
expresse  nolai  Philasirius  (m) ;  ac  plurademum  dpud 
ipsum  liic  illic  OCCUrrUBt,  qtiihus  secreliores  Kccle- 
siastica'  auiitpiiiaiis  recessus  sindiosis  patefianl ; 
ul    proinde   iiuii  iiiimeriLo   cl.    Fabricius,  ininime 


liiis  idipsuin    Philastrio   olijecit  Fahricius.    iiliicnm-  R  se    pumiicre  ,    Itorus    quusdum    recensendo  ,    alque 


que  eum  errarc  deprehcndit;  cgo  lamcn  1,011  pra> 
fiacte  iiegaveriin,  11011  pauca  Philaslrio  exeidi.-se.  iu 
quibns  ruajor  diligeillid  ac  seduliias  ab  eo  dcside- 
rari  possit,  nisi  relhjioniSj  ac  piclatis  siuduim,  so- 
lcrii.e,  cufffiqoe  defeetuih  aliqn&ienos  excusaret. 
Dnpinius  interea  Philastrii  censor,  driin  eiim  acriori 
stylo  sugillat,  tvrpiter  ipse  labitur  Pliilastriuin  re- 
prehendehs,  quod  Sanrariianos  deduxerit  a  Samario 
rege  filio  Chanaun  (c),  cuin  PhilastrioS  imfl  S.nna- 
riiiiu  regeill  diveril  liliuul  Chanaan,  sed,  Sumunlani 
aStimario  rege  nuncuputi  sunt ;  deinde  :  ;l/ii  nutem 
aiunl  a  filio  Chanaan,  qni  Samurius  vocabatur  ((/),  Sa- 
m:r  ilauos  CsSe  appellalos,  Uli  iiolavinuis  cli.uii  in 
Spieilcgio.  Falliiur  quoque  Dupinius  Pbilastr io  suc- 


illusirando  Philaslrii  tibello  impendisse ,  variaque 
exilh  didicisse,  ingeiiue  prnliicnlur  (n).  Vanila- 
l  111  cl  iiiaiicm  Piiilosopliorum  .seiileiiliain  de 
Pyihagorren,  seu  Platonica  metempsycbosr,  probe 
iiridet  Pbilasii  ius  (o) :  prout  ciiain  coruin  S^ayuA 
de  Mundis  iulinilis  (p);  quod  poslrenmui  noiatum 
e.st  etiain  Dupinio;  cx  quibus  Philastrii  loeis,  liujus- 
modi  errores  etiamnom  quorumdam  mentibus  iusi- 
denles.  1  hi.asli  ian  s  tclis  facile  conlicias.  Scripul- 
lailiin  Cainniis  y.j-i/jm  tliserte  evprimil  cap.  88, 
quo  iu  loco  apposile  ohscnavit  Falniiius  (q<,  in 
caiuiii  iccensioiie  oniitti  a  Plnlasirio  Apocalyp-in, 
el  l.pislolaiii  ad  llclir.cos.  qu.e  lanicn  ulraqiie  scripla 
auiplccli   se   idcin  Philasli  ius  alibi   leslatur.  Kodcm 


ccnsciis,  quod  eos  dainirct,  qui  Kcclesiaslici   libro  (;  cap.  88  rccle  ait,  Yalehimianos  Apocrupha  Piophe- 


lamqiiani  canonico  iitcbauliir  («);  non  eniiu  dainnat 
Mnlasti  ius  cos  qui  hoc  libro  ul  canonico  iileliantur, 
scd  qui  iilcbaiitur  lainqiiain  lilno  SalomulliS/  ul  c.x- 
plicat  recle  Fabricius  in  suis  ad  Pliilasliiiiin  .No- 
lis  (()■ 

19,  Poiro  quain\is  iioii  adinoiliim  bcnignc  dc  Plii- 
lastrio  sensisse  vidcaiur  Dupiiiins,  nonnulla  nibilo- 
niiuiis  peculiari  observaiiune  digna  apud  eum  invc- 
niri  aiiiniadveriit  (</),  ifflilfttm  nos  qdoqrie  panca 
quailam  paulo  supra,  ad  rrtililaicm  Libri  indicandam, 
pTO  SpecimirrC  d  !  I  :t\  iimis  (/>).  HujnsiiHnli  sunl  ani- 
in;e  immorlalitas  a  Pl  il  istrio,  ul  diximus,  pluribus 
in  Incis  asserta ;  Trinitatis  inysicrium  diltioide  ac 
piispicuc  c\plicauiin  ;   gciicralio  Verbi  scinpiicrna 


tonim,  el  Apustolurum,  id  csl  Aclus  ,  separatoi  haben- 
h's,  Ganatlieai  Scriptttttis  conlemnere ;  quod  ccrle  de 
Valenlini  diseip\ilis  iiitclligcudum,  nondoipsb  S.<- 
Icinino,  quem  nihil  Canoni  addidissej  *el  dcir.i\i-sc, 
scil  laiiliiin  pravis  cxpi.silionibns  Scripluras  ad  sen- 
siim  siiiiui  accomniodasse ,  ex  Tertulliano  probavij 
.Massiicliis  (ii.  Lamlat  pr;ctcrca  Dupiniiis  piaila- 
ruui  Philaslrii  (ffitiini  (s),  quo  docet,  dclicic  nos 
pr:iintm  noslra  ctirrcr.  tolitiilate  ,  diinde  iwn  cmn 
prietumptiotte  et  jdelanHa ,  quasi  nostra  vinuie  et 
jiisliliu  condigna,  uon  I  hristi  mcieaiuur  satvari  clc- 
mentia  ;  piout  eliam  illud  quod  subjicil  ,  repreben- 
dens  ti  rjuis  discrit :  Possum  esse  martyr,  posstnn  tise 
apostolus,  ei  non  dicil  :  St  Ghristui  votueiit,  quod  ub 


clare  ei  enucleate  tradila  (i);  Clirisii  descensus  ad  1)  eo  Incretnetttttnt  id  muneris  et  grutnv  confcnur.  Cohi- 


(a)  Vi.li  sis  LNolas  Fabricii  ad  eap.  89. 

(b)  II  fuit  ptusieurs  (atttet  gtistiires  dans  ce  pctit 
iraili. 

tc)  II  dit  qttelet  Samarilains  vienneni  tfM  roi  ap- 
nmurius,  fih  de  Chanan;  qtielle  bivue! 

(d)  Pbilastr.  oop.  7  :  Siiiiiariitiiii  <i  Santar  orege  ita 
nunetipaii  ittn(.  Atii  atttetn  aiunt  a  fitia  Chandan  qtii 
hoc  nomine  Samariutvocabritur,  a  quo  Satnariiani  sunt 
appellati;  quare  Dupinio  reponi  potest :  quelte  btvue  I 

le)  tlcondamne  ceux  qui  admettenl  fEcclisiatique 
ciimnic  un  livre  cnnonitfue. 

tt  i  Vid.  ad  cap.  :p0  nol.  Librum  unum  Siipuninv. 
Edit. 

(q)  II  y  aniunnwins  quelqueiendroitt  remarqttabti  s. 

f/i)  iSum.  14. 

(i)  Cap.   1-27. 


(/')  Cap.  125.  Viacndus  itcm  Falniciiiscod.  Apol  i 
N.  t.  p.  1005. 
i/.    Cap.  58. 
(/)  Cap.  7(i. 
(m)  Cap.  55.  Augustinus  porro  de  ba?r.  cap.  B9, 

contia    id    quod    ail  1'liilaslriiis,  dc    S.  I.  i ICiS/l  i-  I"- 
queus  :  Negant  etiam  tiisibilem  mtradiHtmj  1'lnlasirins 
vero  :  Poradi»ttni  visibilem  af/irmant, 
1'i.d.  ad  Philaslr. 

,    l.ap.    I .» i . 

(c)  Cap.  118. 

(i/l   \  id.  ad  cap.  58  not.  S<afttAllll  Wl  ui>  upo  I 
l.ci i . 
(r)  Dissert.  I,  in  hcn..  n.  9. 
(s)  Cap.  128. 
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mendai  itent  Philasirii  librum  abrevitaie  praeserlim,  A  piodoti  ab  Asclepiodolo,  qui  discipulus  erat  Tlieodoti 


cutn  ex  adverso  prolixissimum  vocet  Atigustinus  (a); 
Philaster  Brixianus  episcopus  in  prolixissimo  libro  , 
quem  de  Ha'resibus  condidit :  hoc  atitem  Auguslini 
accipiendum  esse  Fabricius  annolat  (b)  non  ob  ma- 
gnitudinem  voluminis,  sed  ob  prolixum  haeresium 
quas  comtneniorat  numerttm  Epipbanio  longe  ma- 
jorem. 

17.  Licetauiem  in  hneresihus  enumerandis  fere  se 
diligentiorem  praestiierit  Philastrius,  ita  ut  nonnum- 
quam  eanidem  hsresim  pluries  commemoraverit ,  ut 
ait  Dupinius  (c)  ;  quasdam  tamen  etiam  prselermisil 
recensitas  ab  Epiphanio,  quas  propierea  incatalogo 
suo  ponit  Augiistinus  ;  ul  Archonlicos,  Scverianos, 
Elcesxitas,  et  Samsaeos,  Bardesanitas,  Valesios,  An- 


coriarii  (/),  isque  docehat  hominem  lanluinmodo 
Christum  esse  (m).  Saccophori  species  quaedam  Ma- 
nichaeorum,  sic  dicti  quasi  saccum  ferenies;  de  liis 
inentio  est  in  Codice  Theodosiano  (»);  Tilleinontiiis 
vero  (o)  Raronium  notat,  quod  cos  ad  an.  583  (p) 
perperam  putaverit  eosdem  esse  cum  Messalianis  , 
quos  Augusiinus  c.  57  non  Messalianos  dicit ,  sed 
Psallianos.  Hehidianiwh  llelvidio  Auxeniii  discipulo, 
conlra  qnem  Hieronymus  libiuin  scripsil,  omittuntur 
ab  Epiphanio,  Philaslrio,  et  Augustino;  quamquam, 
fortasse  iidemsint,  quos  Antidicomarilas  Epipha- 
niusvocat,((;)  Anlidicoinarianilas  vcro  Augustinus(r). 
Macriannm  memorat  Eusehius  (s),  qui  ex  catho- 
lico ,    hoc  esl  raiionali ,   archisynagogus   magorum 


gelicos,  Aposlolicos,  Origenianos,  Hierachilas,   An-  B  iEgypti  factus,  ac  Valeriani  imperatoris  ad  impieta- 


throponiorphitas,  Appollinaristas,  Anlidicomariani- 

tas,  Psallianos,  Martyrianos,  et  Satanianos  ,  quos 
postremo  loco  ex  desuniplis  ab  Epiphanio  collocat 
Attgtisiinus  (d).  Atque  hae  quidein  sunt  haereses  ab 
Epipbanio  recensitae,  et  a  Philastrio  omissse,  qnas 
in  catalogum  sutim  Augiislinus  redegit.  Contra  vero 
idem  Augiistinus  inier  ha;reses  quas  a  Philastrio 
accepit,  PrisciUianistas  memoral  (c),  cum  lamen 
Priscillianorum  nomen  in  Philastrii  libro  non  legatur, 
ut  noiavit  Fabricius  in  Tesiimoniis  de  Pliilaslrio, 
ubi  Aiigustiiii  de  eodem  Philastrio  teslimoiiiiim  reci- 
lat;  sed  eos  Pbilastrius  cap.  84,  sub  nomine  Absti- 
nenlium,  perstringat, ut  ibidem  Fabricius  aniniadver- 
tit  (/").  Passalorinchitas  item  recenset  Augiistinus 


temomnein  duclor,  el  magister,  neque  providenliam 
universa  moderaniem  intellexil,  nec  animo  repuia- 
vit  judiciuno  illitis  qui  anie  otnnia,  et  in  omnibus  , 
et  super  omnia  est,  Dei.  Exocionitas  Arianos  noini- 
natnon  semel  Chronicuin  Alexaudrinum  (()  qui  Aiha- 
nasio,  aliisque  scriplorihuseliam  Exucontii  appellali, 
quod  Filiutn  Dei ,  qneni  Pairi  consubstaiiiialem  ,  et 
coaelernum  negabant,  &,  oux  ovtmv,  seu  ex  uihilo  crea- 
luni  affirniaretii,  dc  quibus  praeclara  nomiullanotavit 
Iitigius  («).  lionosi  haeresisa  Bonosoqitodam  episcopo 
(ulruin  Sardicensi,  ui  eum  facil  Marius  Metcalor,  an 
vero  Naissi,  ut  judicat  llolsienius  (i),  non  satis  com- 
pertum)  in  eo  versabatur,  quod  Bonosiani  non  solum 
Chrisii  Deitalem  negabant,  sed  plures  eiiam  liberos 


c.  65  inter  hiereses  quas  Philaster  posuit,  nec  posuil  C  e  Maria  genilos  fuisse  ciedebant ;  ul  ex  Bonosi  cati^a 


Epiphanius;  veruin  Pussulorinchilas  Epiphauitis  po- 
nit,  uinotatum  Fabricio  ad  Philastrium  cap.  76  (g), 
uti  et  Colluihianos,  quos  Augustinus  habet  c.  65  lam- 
quam  a  Philaslrio,  non  ab  Epiphanio  inemoratos  (h). 
Plures  etiam  hsreses  Atigusiinus  omisit,  quas  nec 
Epiphanius,  nec  Philaslrius  recensiierunt;  inler 
eas  Masbothwi  a  Masboth;co  sic  appellali ,  qui  liiit 
unns  deseptem  primis  hiereiicisquos  numeral  Euse- 
bius  (i),  prout  etiam  Gortluvia  Gorthaeo  quodam  (_;'), 
quamquam  Gorthenos  ponat  etiam  Epiphanitis  (k), 
qui  tamen   pra;termittunlur  ab   Augustino.    Ascle- 

(a)  DeHajr.  c.  41. 

(b)  Testimon.  de  Pbilastrio. 

(c)  II  fait  un  Catalogue  si  nombrettx  (THirisies, 
qtCil  a  encore  mulliptiees  en  faisant  menlion  a"une  meme 
liirisie  plusieursfois. 

(d)  Aug.  deH;er.,  cap.  20-57. 
\e)  Ibid.,  cap.  70. 

(f)  Vid.  ad  cap.  .84  not.  Sunl  in  Galtiis.  Edit. 

(g)  Vid.  ad  cap.  76  not.  Alii  sunl  passalorinchita;. 
Edit. 

(h)  Videsis  Fabricium,  ad  cap.  79,  nol.  Malorum 
non  esse  factorem.  Edit. 

(i)  Lib.  iv  Hist.  Eccl.,  cap.  22. 

(;')  Enseb.  ibid. 

(k)  llaer.12. 

(()  l)e  Theodolo  Pliilastiitiscap.  50,  Aug.  cap.33, 
cui  non  Theodotus,  sed  Theodolio. 

(m)  Euseb.  lib.  v,  cap.  28. 

(n)  Lib.  xvi,  tit.  5,  leg.  9. 

(o)  Tom.  VIII,  pag.  798. 

(p)  Num.  34,  56. 


acta  in  synodo  Capuana  A.  C.  589  satis  liquet  (x). 
Atque  ha;c  de  hoet  esibus  ab  Epiphanio,  Philasirio  , 
el  Augustino  omissis;  quoniam  vero  longiorem  de 
his  sermonem  facere  non  esl  hujns  loci,  haec  modo 
dicta  suflicianl  (u)  :  scilicel  nos  alio  avocat  inslitu- 
tum  nostrum,  ut  nempevaria  de  Philastrio  acatholi- 
corum  judicia  in  mcdiuin  proferamtis,  et  expenda- 
mus. 

§  II.  Judicia  ets/joSos&iv  de  Philastrio  enarrantur, 
et  expendunlur. 

18.  Prodeuiii   primum  Centuriatores    Magdebttr- 


(q)  Hxr.  78. 
D      (r)  Cap.  56. 

(s)  Lib.  vn,  cap.  10.  Consule  Valesii  nolas  ad 
hunc  Eusebii  locum. 

(()  Pag.  704,  edil.  Raderi,  et  alibi. 

(w)  Observ.  Miscell.  vm,  pag.  259,  Lipske  1700. 

(»)  Ittig.  Observ.  Miscell.ix,  pag.  244. 

(x)  Ibid.,  pag.  246  Videsis  Tillemont.,  tom.  x, 
p.  256,  754. 

(;/)  Plttra  dabunt  cupieniihus  Eulhymius  in  Pano- 
plia  lom.  XIX  Ribl.  PP.,  p.  6,  ex  versione  Pelri 
Francisci  Zini  Lunatensis  archipresbyieri ;  et  Nice- 
t*  Ghoniaiae  Acominati  Panoplia  dogmalica,  cujus 
integram  a-Jwl/n  ex  ttis.  cod.  bombycino  bibliothecae 
cl.  viri  Siephani  Raluzii  protulit  erudiiissimiis  Mont- 
faticonitis  Pal.eographi.i'  Graecoe  I.  iv,  c.  9,  p.  527. 
Yide  etiam,  si  lubet,  riiomic  htigii  Disserlalionem 
de  Haeresiarcliis  aevi  Apostolici;  Lipsi;c  1690,  uii  et 
ll.ii  imaiuiuin  Traci.  de  rebus  gestis  sub  Apostolis. 
et  Arnoldum  llistoiia  hxresium ,  quos  laudat  idem 
Inigius  Observ    Miscell.  ix.  paa.  24i. 
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genses,  qni,  licet  novilaiis  sindio,  Catholicis  par-  A  Hterescon  Catntogo,  mngno  studio  ccrtat  coniru  omnis 


libns  plurimum  infensi,  Philaslrium  lamen  Catholiex 
veritalis  zelo  quam  maxiine  flagr;intem,  non  uno  in 
loco  exiuiiis  laudibus  eflerunl.  Igitur  hi  Cent.  i  , 
cap.  5  («),  ubi  de  hxresi  Arianorom  agiiur,  hxc 
babent  :  Contradixerunt  huic  hceresi  d  alii  hujits 
tclaiis  prceslantes  viri ,  ut  Ambrosius  ,  Fpipltanius  , 
Philaster  ,  Marius  Viclcrinus,  el  similes.  Inlegrum 
deinde  Philaslrii  locum  conira  Arium  proferunt  (b): 
Honio  et  angetus  (acti  suui  ex  nihilo  :  Filius  aulem 
cum  sit  verus,  oportcl  tle  divina  illa  substantia  Palris 
genitus  cognoscatur ;  cum  reliquis  qu.e  apud  Philas- 
iiium  habentur  cap.  06,  postea  de  Semiarianis  lo- 
quenles  (c) ,  unius  lantum  I'lii!aslrii  verba  ,  conlra 
ipsorum  bypolliesiin  de  Spirilu  sanclo  adjiciunt  (d), 


generis  vanilates,  superstitioncs,  et  errores  Gcnliliiim  , 
Jttdatorum,  el  Christianorum.  Xam  cenlum  guinqua- 
ginta  sex  hwreses  enumerans,  tam  eas  gua  anle  Chnsii 
adventum,  quain  giuv  post,  et  in  populo  Dei ,  et  inter 
Gentes  cxslitere,  plerasque  earumdcm  refutal  :  prcc- 
serlim  eas  qua  posl  Chrislum  glorifictttum  in  populo 
Cln  istiano  exorta  stint ;  breviterguidem,  sed  tamen  di- 
litcide  et  perspicue  satis. 

19.  Hxc  Uagdeburgensium  elogia  satis  diluunt 
prxposlerum  de  Philastrio  judicium,  quod  proferl 
Juannes  Dallxus  lib.  n  de  Usu  Palrum  cap.  I  (fc)  llis 
verbis  :  Phitastrius  Brixiensis episcoput,  quaipte  nott 
probabat,  ea  in  hwrescon  eentum,  veluti  a  publica 
Chrislitmoruin  onuiium  fide  aliena,  retulit  adeo  fallaci 


Chrislus  Dominus  Spiritum  Patri ,  et   sibi,    in    Fide  \\  el  futili  interdum  judicio,  ut  quw  ille  jugutat ,  F.ccle- 


liaptismi  salulis  tvterntv  conjunxil;  qtiod  quidem  per 
se  satis  est,  ut  manifeste  paieat,  qtianti  apud  ipsos 
fuerit  Philastrius ,  ejusque  auctoriias.  Alibi  quoque 
Philaslrium  laudant,  ac  peculiaria  ejus  loca  obser- 
v.mt,  ubicumque  res  ferat  Philastiii  dicto  et  aucto- 
ritaie  usi;  ut  Cenl.  i,  cap.  5  (e) ,  quo  in  loco  cx 
Pbilastrio  aiunt,  Simoneni  coram  Nerone  a  Pelro  doc- 
tiina.  el  miraculis  superatum  (Philaslrius  porro  (f) 
neque  doclrinam,  neque  miracula,  sed  lantum  me- 
morat  Simonem  oralione  beali  Apostoli  devictum), 
Cenl.  2,  cap.  5  (g),  Marci  et  Valentini  hseresibus  ex 
Philaslrio  lucem  alTuiidunt  ;  Cenl.  3,  cap.  5  (h)  ex 
eodeiu,  Manichxorum  hxresim  in  llispunia,  elquin- 
gue  provinciis  viguisse  pliiiimum  nolant  ae  demum 


siam  quoque  damnassc,  ab  omni  veri  specie  abhorreal. 
Serviebal  causx  Dallxus ;  ac  proinde  non  poierat 
magnopere  Philaslriuni  laudare  qui  Justinum  ,  Ire- 
nacum,  Chrysosiomum,  exierosque  1'aircs  fere  om- 
nes  insliiuerat  vitupcr.ire.  AHunde  etiam  libroillo  suo 
Dallxus  videtur  profecio  struere  ad  Sceplicismum 
lalam  acbenemunkamviam,  cum  Palrum  auctoritate 
subl  ita,  ferine  nibil  cerii  nobis  relinquat.  Porro  si- 
cubi  Pliilasliius  impegit,  non  propterea  conlinuo  ab- 
jiciendus  estpenitus,  ac  repudiandus ;  inulia  enim, 
ac  prxclara  habel,  quibus  tum  doctrina  Calholica, 
tum  Ecclesiaslica  disciplina,  propugnatur  ct  illus- 
traiur.  Veruui  alibi  acriori  censnra  Pbilasliium  cas- 
ligat  Dallxus,  nempe  ejusdem  lib.  n  ,  cap.  3(/i,  ubi 


undequaque  oUendunl,  se  in  Philastrii  leclione  om-  C  ait  :  Philastritts   vetut  rem  ccrtam  narrut,    el  guidcm 


nino  diligentei  esseversatos.  Cbide  doclrina  Eccle- 
six  agunl  Cent.  5,  cap.  4  (i)  inler  omniitm  clarissi- 
vios  qui  eo  sxculo  fuerunl,  Pliilastriiim  reponunt, 
eiimque  simul  cum  Joanne  Chrysoslomo,  Augus- 
tino,  Cyrillo,  aliisque  summis  viris  aunumerant ; 
deinde  cap.  10,  ubi  de  episcopis  et  doctoribus  dis- 
serunt,  hanc  de  Pliilastrio  senlenliam  promunt(j)  : 
Tametsi  Augiislinus  hitnc  aitctorem  postponit  Epipha- 
tiio,  attrimen  homincm  fitisse  doclum,  et  qui  judicium 
de  rebus  hnbaerit ;  item  antiquitatis  et  veterum  histo- 
riaritm  eliam  Genliliitm,  omniinn  vero  maxune  sacra- 
rum  Scriplitriirum  iniqnuin  cognilionem  ;  mtiitifcslum 
est  ex  illo  ipso  scriplo  ,  in  gito  omnis  generis  htereses, 
mira   brevilale  el  dvxleritate  dum  refulal,  mulia  obi- 


(ne  eum  sine  auclore  loqtti  putes)  llesiodi  Graci  poetcc 
teslimonio  firmat,  Paganos  ila  dicios  esse  a  Putjano 
rege  Dettcalionis  et  Ptjrrhtv  filio  :  gua:  tolidcm  stint 
somnia  el  tlesiodo,  cl  omnibus  ernditis  inaudila  (m). 
Locum  llesiodi,  qni  a  Philaslrio  laudalur,  bodie 
non  exstare,  notaverat  eliain  Fabricius  (n),  licel 
tomnia  illa  llesiodo,  omnibusque  eruditis  inaudila,  mi- 
nime  ipse  perviderit. Quid  si  Philaslrius  paulo  posi, 
quisnam  fueril  rex  ille  Paganus,  clarius  enunliei, 
ninipe  Deucalionis  et  Pyrrhx  liliiis,  llelles  nnmiiie. 
a  quo  Grxci  'eaXwvs?  fuerint  poslmodura  appellati  ? 
Habet  in  iioc  Philasirius  eruditorum  consensum, 
recie  ab  eodem  Fahricio  annoialum  (o);  inimo  ex- 
presse  idipsum  Philasirius  dicit  (p),  sciliccln  Grceco 


ter  cognitionedignaadmiscet.  Sic  paulo  posl :  GraeaHrege,   hoc   est  llellene,  fnisse   Gracos   appellati 

lingutv  fuil  peritut,  nnm  Grwcos  auclores  ciiut  ;  Solo- 
nem,  Platonem  in  TimtSO,  llesiodum,  llermen  Tris- 
mcgistum,  Democrilum  ;  denique  addunl  :  In  illo  suo 

(a)  Pag.  182. 

</>)  Pag.  192. 

(c)  Cap.  5,  p.  2d2. 

(rf)  Philasir.  cap.  07. 

\e)  Pag.  370. 

(/)  1'hilasir.  cap.  29. 

(g)  Pag.  65. 

(/i)  Pag.88. 

(i)   Pag.  48. 

(j)  Pag.  711. 

(k)  Pag.  200. 

(J)  Pag.  24^ 


qiiem  snpra  Patjunum  regem  vocavii,  aquoPflgoni  (g). 
Modestius  quidem,  ac  verecundius  de  Philastrio 
sensit  Guillelraus  Caveus,  cujus  bxc  sunl  verba(r): 

(m)  BoSem  fere  loquendi  modo  Philasirium  cas- 
lignt  Seldenus  de  l>i>s  Syii^  Syniagm.  i,  p.  95, 
cujus  locuiii  prolulit  Fabricina  in  Teslimoniis  de 
Philastrio. 

(h)  Not.ad  Philaslr.  cap.  III  nol.  Vl  ait  Hesiodut. 

(u\  Vid.  ad  cap.  III  not.  F.x  rege  pagano.  Edit. 

(p)  Supradicio  cap.  III. 

(g)  Paganos  pru  6'rniis  Intclligi  a  Philasirio  phscr- 
vavilidem  Fabriciusad  cap.  113,  noi,  Ad  grtrcos, 
ubidoi  ei,  sic  ibiPlulaslriuinsumcreCriMoiproPflso- 
nit.quomodosunra  cap.l  i  l,Pooano»dixil  pr»  6'recii. 

(r)  lli-l.  Eccl.  Script.  p.  It6 


IflSo  s\XCTUS  PHlLASTIillS.  )0;,t 

H  ■  ip  it  libritm  de  llaresibus,  in  quo  t.ttllwticiv  ve-  A  daicis,  Barnab.l  nomiitc  insitjiiitttnf  Eplstolam,  uiiu 
riimis  ttmorem  nbiqUe  spirut ;  judicium  vero  minus  cum  Jac.odi  Apostoli  Epistola  (?epr  Wtertrfif;  Stlrte  ciiiii 
accurulttm  sa'pins  protlit,  dttm  luvresibus  ttcccnset  ea  Iiaec  legissem,  eonfesiim  ins.  Philaslrium  Corbciie 
doginhla,  qittv  eo  nominc  notari  minime  merebanlur.  depielionstim  iri  jird  rcrlo  babui  ;  ciim  cniin  in  eo  vo- 
Hx'C  eadem  esl  accusalio,  cujiis  Pliilasiriiiin  insi-  lumine  praeler  Lalinani  Barntlba  Episiotm  Intcrpre- 
ninlal  l>ii|iiiiias,  nl  supra  vidnnus  (a);  propterea  taOonem, iiuam  ex  Corbeiensi  od.  Parisiis  aiuio  1649 
noii  Opns  est,  qme  Ihi  diximus,  lioc  loeo  iieriim  re-  vulgaviiMenardus,  nniinullaaliadiversigenerisOpus- 
ponere.  Cmi-tal  aiitiMii  aperie  ex  huctisque  dictis,  cula  h.ibcrcniur,  lacile  inte  lcxi  inlcr  ea  eliam  Pbi- 
qiiani  immerilo,  ne  dicam  prolerve,  Josephus  Sca-      lisirii  libiitm  de    Ihvresibus   delitescere.    Yidcbam 


ligef  iutercadicia,  t\nx  SealigeraHa  vocslniuf  i//),ita 
de  Philaslriu  prOIIUIitiet  :  Philastriiis  niltil  valel  ; 
ctnn  t  il  doclis  viiis,  immo  ipsi  Auguslino  PhihMi  ii 
libcr  lanlo  usui  fueril.  ('.  ctei  iim  Scaligcr  jamdudiini 
Philasni.i  spoule  sua,  aut  polins  quoilaiu  animl  vilio 
crat  infensus,  itl  coii|iic    Eiciiclium  Trilitercsii  illius 


prneleiea  lum  a  Papebroehio  iu  Actis  SS.  Jimii 
tom.  II,  p.  457,  lii iii  etiam  a  Fabricio  in  pi.i  lalione 
ad  Pliilaslritim,  Corbeicnscm  codicem  laudaii,  ut 
su|iia  dixiiiiiis(/i),  iaiiii|iiain  in  oo  laiina  illa  Burnalm 
Epislolm  Interprettttio,  auctoris  nominc  destiiiita, 
Philastrio  iribueretur ;  in  qtio  lieet  uterque  a  vero 


ailctous    adcunti  nianilesle   palebil,    iu    quo   plura  B  aberi arcl  quaiiipliiriimiui,  alque  alind  |irn  alio  nobis 

Pliilasfrio  objicil  qua  jine,  qna  injnria  ;  alque  intcr  oblrtideret,  ciiin  nec  Menardus  qui  codiccm   in  ma- 

aba,  qtmd  nulla  apud  euni  mentiosil  T-7.v  uni o  vsipSA  nilms  babtiil,   ncc  VOssius,  aut  Colelerius  Barnabic 

[ixmt Joajvov ,  mortuos  baptizuniiiiiu  (c);  cnni  lameii  E;islol;c  edilorcs,  Inierpietatii  nem  illain  Pbilaslrio 

disertc  Pbilaslrius,  ubi  ligil  de  b;ci  esi  Calapbrygtim,  tribliel  e  mii|iiam  i  ogilaverinl ;  t.mcii  eliam  lia  c  (pia- 

lnrc  hahcat  (d)  :  Hi  mortuos  baplii ttil ;  qnod  quidein  liscuiliqfie  demiiin  1'apebrochii  et   Fabricii  assei  tio, 

aiiniitavii  Fabricius  (e),   et  ante  F.dn  ieiiim  ob-erva-  abquid  iu  co  codice  exsiare  indicabat,  quod  1'lulas- 


runl  Magdeburgenses  (/).  Sed  poslquam  de  Pbilas- 
trio  salis,  jam  de  Corbeiensi  Philastrii  ms.  nobis 
ageniliiiii  est  ,  ciijus  vari.e  locliones  ,  tamquam 
preiiosa  mantissa,  linic  nostne  editioni  accesse- 
runi. 

§  III.  De  ms.  Corbeiensi,  et  emcndalionibus  ex  eo 
desumptis . 


trimn  anctoicm  agnosceret.  Itaque  vola  mea,  peii- 
tionesque  contiiiito  Coi  beinin  dircxi,  ut  nis.  illius  no- 
titia  niibi  ceriior.  ac  copia  licrci,  vcrum  Phila>irius 
fruslra  Corbeia:  qiimrebaiur,  januludum  enim  in  Mo- 
ii.islenuiii  Parisiense  S.  Cermani  a  Pralis coniinigra- 
vcrat,  cujus  coenubii  Monachi  libniin  a  Corbeien=i- 
bus  niiilio  amea  commudalo  accepcr.uil.  .Montiit 
quidem  cl.  vir  Scipio  Miilleius,  Episl  la  ad  me  l'a- 
20.  Ms.  Philasirii  codicerii  jamdiu  ethditortirit  voiS  G  risis  daia  an.  1735  uonis  Februaiii  (i),  baberi  in 
expelcbant,  ciimqiie  se  roganlc,  in  llalia  Irustra  con-      bibiioiheca  S.  Germaui  a  Piairis  ms.  Pbilaslrii  codi- 

ipiisin.in  iibillusli  i  viroGislicrtoCiipcroFabnciiisi[ise      eel"  "•  025,  qua  re  spcn bis  quasi  certain  fcccrat, 

test:ilur,ciiii)Pbil:is!riieiliiioiiem  iiio|iieiiir,qii;cllam-  alterius  ms.  Philaslriani  Operis  in  Ltibliothcca  San- 
b : 1 1  l; i  prndiii  iiiiiio  1721;  quarespeomni  fruslralu-,  so-  germaneiisi  invenieiidi.  At  hic  idcm  ille  cral  Coi- 
lis  editi'i|]ibussii)i  ta:  ili  in  Iiiim'.  iiiiiniiit  Pr;cfaiione  bcicnsis  codex  (  ut  mox  videbimus)  qiem  adeo 
eiucm  editioni  llainbiirgensi  pnemissa.  Ego  vero  cxpeicbam  ;neque  iiileriiusciscilanli  milii  aliud  pr;e- 
qui  vix  dnm  cdilo  Gaiidcniio ,  novani  Pbilastrii  edi-  lerca  respon-i  d.ibatur,  quo  certius  aliqtnd  de  hoc 
lioncm  jam  linn  aiiimo  conceperahV;  qiianiquain  a  Parisieiiai  codice  scire  possein.  Igilur  ctim  iiilnl  pro- 
el.  Fabrieio  prxveiilus,  pfoposiluih  mulnre,  alque  licerem,  uec  qiiidquain  mibi  subolerelileCorbeiensis 
aliocurns  tr.iiii- ferre  mcas  (ogitabam,  non  tamcn  id-  cod.  in  Monasterinm  Parisiense  liansmissione  ;  »up- 
circo  de  Pliilastrii  ms.  iiiveiiiendo  prorsus  desperare,  plices  libellos  detuli  ad  Emineniiss.  Cardinalcin 
aul  ab  eo  iilieiius  adhuc  coiiqiiirendo  oiiinino  ces-  Qiiirinum,  lirixiie  episcopom,  ab  eo  petens ,  ui  pro 
saie  p6ter.ini.  Verum  Ins.  Plnlastrii  codex  tum  apud  suniina  sua  in  omnes,  pi:eser!im  vcro  erga  liltcr.is, 
Italicas.tuniapudTransaliiiiiasHibliothecasincassuin  lilleratnsque  viros  benignilale,  lilleras  Parisios  mil- 
quic.-itus,  iiusqiiain  apparebal  :  ciini  intcr  lcgendiim  1)  tcredignarettir,  atqne  indecod.  liiijiisCorheiensiscci- 
aliud  agcnti  milii,  occuri  it  4i/moiii/io  Lati.n.e  Barnabw      tiorem    nobis   cognilioncni    noliiiamque   expeieret. 


Epistoltv Inlerpielatitini  prafixa  lomo  II  !!ibIiotheca3 
PP.  edil.  Liigdun.  pag.  10,  ubi  cx  quadaiu  Dacbnii 
C|iislola  (g)excerpla  h;ec  habeiilur  :  C«m  in  Piiilastrii 
episcopi  liitixiE.NSis  votitmen  ms.  e  Corbeiensi  ntonas- 
terio  incidisset  aliquattdo  B.  I>.  Huyo  Menardits,  ibi- 
dem  proxune  post  EpistOlam  Tertulha.ni  de  cibis  Jtt- 


Pr.rslitit  ciunulate  vir  siimiiiiis  ,  alque  imniorlaliiate 
diguiis,  quod  pclcb atur  ;  ac  binis  siibiinle  cpistnlis 
ad  euin  niissis,  Corbeiensem  cod.  in  Bibliolheca 
Sangermanensi  haberi,  atqucin  co  Pnilasirii  librinn 
dc  Hceresibas  cxsiare,  inagua  aniuii  volupiate  perce- 
pimiis.   Prior  ex    his   epislolis  ad  Eiuineiitissimiim 


(a)  Num.  15. 

Ib)  Pag.  310,  edil.  Colon. 

(c)  Eleneh.  Trihtcr.  cap.  I. 

(d)  Cap.  49. 

(e)  TeSlinion.  de  Pbilasir. 

(f)  Ccnt.  2,  cap.  5,  p.  78. 


(q)  Habetur  b;ec  Dacberii  cpislola  etiam  Tom.  XVI 
Bibliolheca;  Maxime  Joan.  de  la  llaye  ante  Bainabie 
Epistolau:,  pag.  bOi. 

(li)  Num.  15. 

(i)  Exstat  inter  Antiqiiitates  Gallicas,  p.  76,  ubi 
per  criorein,  pro  1733,  legitur  1730. 
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Cardimtleni  riata  iv  K:ih  Septcnlbris  arniiu  1730,  Irac  \ 


lligfi 


lialiei :  #"oj/  tfe/d  e«  t'ltvnneur  de  mnnder  d  V.  E.  que 
favnis  veu  Dom  lienimd  de  Munijitucon  uu  sujct  du 
manutcrii  de  S.  Pltilusire.  Je  vous  mj  mandi  aussyi 
moiiseiyneitr,  quil  y  en  uvoil  un  ditns  lu  biblioteque  de 
1'ubbttyc  de  S.  Germain  ijtii  estvit  fort  ancien,  el  qui 
venvil  de  Cvrbie.  Allera  vero  |>;iulo  DliSI  cnricm  iiicn-e 
Septembfi  conscripia,  idcro  fere  qnod  prinr,  scd 
iniillo  eliam  Uberius  conlinnal  :  //  m  moscrilto  di 
S.  FiUtstrio,  cli'  e  nellu  librerin  dellu  badia  di  S.  Ger- 
mano,  e  ynello  slesso  di  Cerbia  delqualesi  cserviio  i/ 
P.  Mentudv.  Comei  Padri  di  Corbia  aveunlo  impres- 
lulo  u  quesli  moutici,  clie  ne  avevano  di  bisoyno,  e  ri- 
maslo  qiti,  e  vi  rimarra  sino  u  che  si  vorrii.  Equidem 
acceptis  liujusmodi  liiteris,  llaud  modico  perfosus 
sum  gamiio,  i|iniij  viderem  eorijeciuram  meani  de  1? 
Gorheieusi  cod.  i;un  prseelare  ab  evenlu  conGrma- 
i.iiii  ;  simul  etiaiii  subiit  animura  mirari,  qua  ratione 
siiiimii  viri  de  Corliciensi  Iioc  cod.  loi|uentes  adeo 
decepli  fuerinl ;  prssertim  veio  quod  Fabricius  I'a- 
pebrocbio  fidens,  qno  tettipore  Plrilastrii  editionera 
parabal,  de  Corlieiensi  nis.  ccilioia  scrulari,  aut  ab 
(O  alii|iiod  sibi  subsidium  pelere  iieglexciit.  Intcrea 
pioposiluni  urgere  non  destiti,  ac  Variantes  Leclio- 
nes  cjiisdcm  ms.  subhide  poscere,  interposita  ite- 
runi  t.iiiiiiciilissinii  carriiualts  Quiriui  aiicloritate; 
bic  vcro  lilleris  ad  Monifaiiconiiiiii  datis,  Sludio  meo 
ini|ciiM'  lavii,  r/unusque  varhx  lectiones  ipsse  dili- 
geilter  encerptee  in  Italiam  mittercniur,  quae  cum  sc- 
i  ius  ad  nos  pcrvencrini,  ac  Pliilastrii  cdiiio  alfccta 
jam,  ei  propeniodnm  inClmhia  cssct,  idcirco  post  C 
Nbtas  Fabricii  posthumaa  iii  appendiecm  cniijcctie 

S II 111     («). 

21.  Si  i|uis  porro  seire  velit,  qtrid  Philastrin  cmo- 
liimciiii,  lucisve  aitiilciint  varianics  lcciioncs  ci.d. 
('oibcicnsis,  is  Spirilegium  nostrura  adeai,  in  quo 
plura  1'liilasiiii  loca  inveniet,  qux  subsidio  ins.  lm- 
jus  vel  icsMinia,  vel  suppleta,  vel  meliora  reddtia 
siint.  Iliijiismodi  inlcr  alia  c*t  illnd  cap.  A"  (b),  de 
quitiuur  elemeniis,  qmf  de  Mundo  ttcceperat,  ubi  sen- 
sns  imperfeelus  dmuino  ac  mutilus ,  a  CorbeieiiSi 
ins.  resiiluliis,  ac  snpplchis  cst  (<■) ;  proul  ciiam  aliud 
cap.  hl  (rf),  ulii  icMus  Philastril  perperamei  Incrcsi 
Cataplirjgum  bseudoprupiietas  ingerit,  quod  mert- 
iltiui  anxilio  ejusdera  cod.  esl  BublaUim.  Suniliter 
dcpravatiis  erat  prorsus  in  ediiiuiiiliiis  locus  illc  1' 
cap  Oli  ( e) :  Sempiterna  similiiudo  itaque  Fitii  et  se- 

eiiniluin  opern,  licel  Fahricins  nibil  de  llOC  vitio   iuo- 

nerel  ;  nt  Corbeiensh  leotio  parvo  negolio  emendat  : 
Sempitefna  trnatiiudo  ituque  /•  ilii  esi  utundum  opera, 

(it)  llalirs  cas  p.  152,  una  iiiiii  episli  la  D.  J"an- 
ni-  llavcidy  Monacbi  llcncriiclini  ail  l.niiiniilis  iiiiuni 
carriiiialcni   (Jiin  iiiuui   uiissa. — Nns  vcru   lias   vaiias 

lei  tioues  ad  paginarum  calcem  atlulimus,  ut  moni- 
lns  cs,  lecior,  col.  IO'J'i.  not. 6.  t.nri. 

/'i  llnc  capul  tcxini  resiitiiiinu-.,  ilrtta  laincn  pe- 
<  iiiiai  i  nriglnera  ejus  Bdscitltiara  signantes.   I  nn .  j 

(i)  Vid.  iuij.  edii.  col.  ittiT,.  Edit. 

((/)  Vid.  Iiuj.  cdil.  col,  1107.  Imhi. 

(.1   Vid.  Iiuj.  cd.  col.  1 180.  Ldit. 

(/')  Vid.  buj.  edil.  col.  1^32.  Edit. 


i  ii  ii  iis  qil*  scipiiinlnr  inclioi  iii  i;i  iiiodiiii:  rcsliuila 
el  distincla  ;  iu  cli.nn  cap.  11(1  (f)  ,  ulii  pro  conjitnc- 
ium  ijiiod  legitUr  in  cdiuonilms  oiniiino  nialc,  Cor- 
bciensis  codei  opp  •rtuiie  reponit  con/agiitml,  sine 
qu  i  cmcndationc  locus  ciliiinms  ilamburgeiisifl  iiullo 
pacto  intclligi  potesl.  Sunt  pieraque  bujusmodi  qu:e 
aperle  ostenduni,  quam  immerito  cl.  Fabricius  iu 

Pi.clat.onc  llaiiiliiirgcnsis  cdilionis  dixeril  :  Ptiuca 
iidlutc  sunl  lucu,  iii  quibus  oplarem  litcem  a  codicibus 
ms$.  cuin  lot  supcrsinl  mciida  iu  ca  eailioile,  i|u;e 
ope  Corbcieusis  ms.  sanaia  sunt:  lnsignc  |ioiro  est 
llluil  cap.  lii  (y),  illorum  privrum  Suuciorum,  qui 
Septuiitjinla  dtioriun  ttliis  motlis  ;  ul)i  defectll  iiniiis 
linc;c  nec  OEdipns  ipse  quid  vcllet  PbihlStrius,  sine 
Corbeiensi  eraendatione^  assequi  valuissel ;  quumi  do 
etiani  cap.  148  (h),  in  quo  pro  vocc  prwpntiii  inepte 
ediiioncs  ifblrudebaiil  prwcepta  ;  nam  eo  in  loco  1*1» i — 
laslriiis  ilc  Cciitiiiin  typo,  et  .liulain  inn  disscicns, 
prtvpuiii  quippe,  el  crrcumcirionis  convenieni  tuiiv  in- 
dubitauter  scripscrai,  uii  recte  habet  lectio  cod. 
Corbeiensis,  Quui  adliuc  etiam  non  pauca  rcstant, 
(]uilnis  Corbcicnsis  codfcs  uibil  silbsidii  aliulii ,  ut 
CSt  illud  cap.  88  (i),  ntim  Mtiniclitvi  Apocryphti ; 
i|iiein  Iociiiii  l'liilasiiii  con iipuiui  eSse  noiavcrat  ex 
GermOniu  Fabricius  quoque  (j  ) ;  cl  illud  cap.  0.  (k), 
quadam  tempora  Chrislo  Dvnnno  nostro  esse  contraria 
asterunt,  Ubi  Fabricius  pro  qumdam  icmpora  scriben- 
diini  puialiat  qtttvdtim  testimonia  ;  quod  lamen  sine 
aucloi  ilatc  niss.  codd.  faciciidum  noli  cssc  slaluil. 
lllud  ctiam  cip.  i'2_  (/),  noiidniii  salis  clii|ua'.iim 
csl,  qnod  ftiil  ttuidem  post  annos  in  Tltesstilia  in  Ivco 
iiiterdum  modico;  quamvis  vulgalam  leclionem  uu- 
mcrito,  ut  raibi  quidem  videtur,  sollicitavii  Fabri- 
cins  ,  pro  iiiie.diim  cupiciis  lcgi  iii'ci'  VEtum  et 
1'iiiilitm,  si   inss.  Codices  sullragaiciilui'.  Obscurum 

IJIKIipiC,   nisi  fultC    vili.illlll)   Cl     COII  llpllllll    cst    illud 

cap.  \\>-l  (m),  ui  ci  niiiitru  iitnt  ex&ort  Chritli  munerit 
inveniutur  alienu  penitut,  id  csl  nec  t.ttlecliiinteniis  ;  ubi 
necCorbcicnsis  codcx,  m ic  Fabikius,  aliquid  juvaul; 

uli   cliam    aliud    cap.    IS0    (n) ,  i«   (.Itrisli   pritscnlia 

itidem,  ci  cap.  153  (o),  ei  poti  Fidem  C/irisii  pmtco- 

riim  cttllioticif  fntei  qiyncndu  ,  electio  ;  i|iuluis  iu  lncis 
oiiinino  li.cicl  aipia  :  ac  nisi  foi  lcsuccni aal  alicr  ipiis- 
piaill  uis.  Codcv  iiiiiIc  ciiiIiis,  nOII  iacilc  (|in\is,  licet 

ingCHli  lclix,  cl  coujciiaiidi  pciiliur,  ab  bujiis di 

sc  aiiiliagilius  cxpcdial. 

S  IV.  be  sex  cupiltbits  1'ltilttstrii  nnper  in  Corbcicnsi 
ms.  invendf. 
i-1.  Quflro^U  taiu  iinilias,  easque  egregiaa  emen- 
dalioocs   1'bila  Irm    cxliiluu-i  il    Coi  lniiiisi>   coiU  x  , 

[6]  Vid.  Iiiij.cilii.  col.  1279.  Edit. 
,hi  Vid   linj.  cdit.  col.  1289.  hm. 

|  i  I    Vul.  Iiiij.  cdll.  cnl.   II: !».  I.IUT. 

tj\  Cori.  Apocr,  N.   1.  par.  3,  p.  598.  -   Conf. 
huj   edil.  col   1200,  nol.  Nam  Uanichari.  Eon. 

(/.i   \id.  hrjj.  cdii.  col.  IIJii.  I mr. 
(/)  Vid.  Imj.  cdit.  cul.  Iit7.  I  iu  i. 
(m)  Yid.  buj.  cdit.  col.  1293.  Iiui. 
(n)  Vnl.  Iiiij.  cdit.  c.d.  1290.  Kuii. 
(o)   Viil.  Iitij.  cdil.  COl.  l-2!'5.  Epil 
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major  adbuc  utilitas  ex  eo  niliilominus  percepta  est,  j^  lxxxiv,  subditur  ibidem,  sub  n.  lxxxvi,  ha?resis  de 
quod  Philastrium  liaclenus  iniperfecliini ,  el  muti-  duplici  Deo,  etsententia  dialioli;  cap.  114  (nobis  I1G) 
luni,  perfeclum  atque  integruin  nobis  dedit.  Cum  quod  esl  de  Adm  et  Evx  caxitale,  in  ms.  n.  lxxxvii, 
eniin  Pbilaslrius,  Augustino  teste,  in  ceniiim  quin-  occurritin  eodem  ms.  n.  lxxxvui,  alia  hoeresis  circa 
quaginia  sex  capita  Opus  snum  disiinxissel ,  ex  iis  lunicas  pclliceas,  quasDominus  fecit  primis  parenii- 
cenliim  diiiiitax.it  el  quinquaginia  iu  edilionibus  ap-  Lus  posl  praevaricationem  ;  et  cap.  150  (nobk  159), 
parebant.  Locus  Angustini  patet  in  epistola  ad  Quod-  in  <jno  agitur  de  quatuor  animalibus  in  Prophctis, 
vultdeum  ejus  catalogo  de  H;eresibus  pr;einissa  (n)  :  notaiurque  in  ms.  n.  cvin,  n.  cix,  ejusdem  Cor- 
Philastrius  quidam  Brixiensis  cpiscopus  ,  quem  cum  beiensis  ms.  babetur  haeresis  de  die  Epiplianiorum  , 
S.  Ambrosio  Mediolani  eliam  ipse  vidi,  scripsil  liinc  quae  omnia  in  odilis  desnnt.  Sic  iu  tdilis  posl  cap. 
librum,  nec  illas  hareses  pratermittens  qum  in  populo  146  (noii.s  150),  in  ms.  c\ix,  quod  est  de  uxoribus  Sa- 
Judtvo  fuerunt  antc  advenlum  Domini  ,  easque  xxvm  lomonis,  succedit  cap.  147  (nobis  152),  de  spirnmine 
commemoravit ;  et  posl  Domini  advenlum  cxxvm.  Ex  quod  Adam  accepil;  at  in  ms.  interserilur  n.  cxx  ba2- 
uiroque  igitur  numero  conficiunlur  cenlum  quinqua-  resis  de  cnltrislapideis  et  circumcisione  Judajorum; 
ginta  sex  luereses  seu  centum  quinquaginta  sex  ca-  prout  eliamcap.  148  (nobis  155),  ubi  inediiis  ponitiir 
pita,  ex  quibus  Pbilaslrius  librum  de  llmresibus  con-  B  lueresis  de  funiculo  mensorio  in  Zacharia  Propheta, 
cinnaverat;  quod  quideni  confirmatiir  eliam  ex  co      qiiaj  iu  ms.  babetur  n.  cxxn,  idem  ms.  codexsub  n. 


quod  Catalogus  eorum  qui  ante  adventum  Christi  hmre- 
seos  argituntur,  a  Philaslrio  initio  Operis  colloea- 
liis.ac  desinens  in  Herodianis,  viginti  octo  capi- 
libus,  seu  haeresibus  constet ,  ut  etiam  Aiigusli- 
iuis  aflirmat;  reliqux-  vero  haereses  tum  posl  Cluisli 
adventnm,  lum  etiam  qune  sub  Apostolis  cxsiilertint, 
numerentur  in  editis  centum  dumtaxat  ei  viginti  duu:, 
cuin  limen  Augustino  dicanlur  centum  viginii  oeto, 
qui  profecto  numerus  reponitur  ab  eodem  Augustino 
etiam  cap.  41  libri  seu  catalogi  quem  de  Ilaeresibus 
conscripsit.  Augusiino  consentiunt  posteriores  qui 
Philastriani  Operis  meminerunl  :  auctor  Appendicis 
aJ  Iblefiinsiiin  de  Scripioribus  Ecclesiaslicis  cap.  5, 


cxxm  siibjicitaliam  lueresim  de  avibus  Eli.c  minislran- 
libus;  quibus  supplenieniisdelectus  sex  capiium  Pbi- 
lastriani  Operis  penitusreslituitur.ac  proimle  benefi- 
cio  Corbeiensis  codicis,  Pbilastrium  hactcnus  man- 
cnin  eiimperfeclum,  integruniac  perfeclumbabemiis. 
25.  Quoniam  vero  tle  iis  quae  in  sex  istis  Pliilas- 
trianis  capilibus  proponunlur,  pauca  admotltim,  vel 
nibil  omnino  delibavimus  in  Spicilegio  nostro,  quod 
varianiibus  lectionibus  Corbeiensis  ms.  subjicitur; 
non  erit  pnto  inopportunum  nonnulla  bic  annotare, 
qiue  lum  ipsis  capilibus  majorem  lucem  aiTundant, 
t ii iii  etiam  Pbilasirii  sensum  ,  de  iis  qure  tunc  for- 
lasse  inagis  obtinebant  seiilenliis,  aperianl  et   pate- 


qui  ait :  Pliilustrius  Brixiensis  episcopus  edidit  libinm  G  faciant.  lgitnr  in  ms.  Corbeiensi  ,  n.  i.xxvii,  ponilur 


(le  Haeresiblis,  singulas  quasque  demonslrans  sivc  qiur 
in  poputo  Judworum  anle  Incarnationem  Christi  fue- 
runt,  quas  viginti  oclo  enumerat  :  sive  quo?  post  Do- 
mini  Salvaloris  adventum  adversus  catholicam  fidem 
exoria' snnt ,  quas  centum  viginti  octo  esse  describil; 
itemque  Joannes  Trilhemius  tle  Scriptoiibus  Eccles. 
cap.  84,  ubi  de  Philaslrio  loquens  :  Fertur,  inquil , 
beato  Auguslino  tcstante,  ejns  insiqne  Opus  quod  scrip- 
sil  de  cenlum  quinquaginta  sex  ha'rcsibus.  Cl.  Fabri- 
cius  in  Te-tinioniis  tle  Pbilaslrio,  ubi  Aiiguslini  lo- 
cum  protulit,  ex  quo  numerus  hxreseon  qu;n  a  Pbi- 


heresis  de  line  mundi  et  consummalione  s;eculi , 
qua  nonnulli  autiimabanl  ttmporum  dejinitionem  a 
Dco  Cliristo  Salvatore  fuisse  stalutam.  Al  1'hilastrius 
rejiciens  sentenliam  istam  ,  quoe  ccrtum  annorum 
numerum  consummalionis,  et  non  plus,  non  minus 
futiiruin  opinabalur,  ait  quod  propheta:  undique  nun- 
tiaveiint  circa  500  aniium  fieri  consummationem  sicculi, 
et  sic  Dominum  de  ca'lis  iterum  advemre.  Ilaoc  autem 
Pbilaslrii  seutentia  eo  principio  niiebatnr,  quud  pri- 
niis  Ecclesue  saeculis  omnibus  fere  Pairibus  erat 
cominuiie ;  inunduiii  scilicel  sex  millibus  annoriim 


lastrio  recensentnr,  colligiuir,  desiderari  sex  capita  a  creatione  consummandum  esse ,  de  tpio  Episiola 
animadveriens,  conjecil  ea  poslremo  Operis  Pbilas-  Barnaba?  nomine  inscripla  cap.  15,  Irenseus  adver- 
lii  ini  loco  deesse  :  Credibile  esl  capita  poslrema  libri  sus  hafireses  lib.  v  cap.  28,  Laclanlius  lib.  vn  Divin. 
Philasirii ,  in  quo  nullum  clausula:  vestiginm,  inlerci-  D  Insiit.  cap.  14  et  25,  Gaudentius  noster,  aliique. 
disse.  At  parum  feliciierclarissimoviro  cessit  conjec-      Cum  auiem  ex  .siippiitatione  quue  communiler  tune 


lura  sua,  nam  in  Corbeiensi  ms.,  a  quo  defecius  isto- 
ruiii  sex  capitum  egregie  supplelur,  eadem  capiia 
variis  in  locis,  diversisque  sub  nuineris  collocantiir. 
Eniin  vero  post  cap.  106  edit.  Hamburgensis,  ut  etiam 
noslnc,  quotl  in  nis.  nolalur  n.  lxxvii,  ubi  poniiur 
h  itcms  de  annis  Christi,  el  lempore  dubitans;  sequiliir 
in  eodem  ms.,  reiieliio  eodem  numero  lxxvi:,  alia 


oblinebat,  a  Mundi  creatione  ad  Christum  elapsi  pti- 
tirenliir  quinque  mille  et  amplius  anni ,  binc  fiebat 
ut  consunimatio  sacculi ,  et  Gbristi  iterum  de  coelis 
advenlus,  non  longo  temporis  inlervallo  crederentiir 
distare.  Quin  etiani  Hippolytus  inarlvr,  testibus  Pho- 
tio  cotl.  202  el  Syncello  p.  H15,  existimavit  Cbris- 
tuni   naltiin    ineunle  anno  5501   a   mundo  condilo; 


h:presisde  fine  mundi,  etconsuinmaiionesaeciili,  quae  judicium  vero  fiiturum  500  annis  post  Christi  orluni, 
inetliiis  deestjdeindepostcap.  112 (nobis  115),  in  quo  qund  fere  convenit  cum  Pbilastrii  sentenlia.  Fuerunt 
est  haeresis  de  septem  planetis,  notaturque  in  ms.  n.      qui  iuiineruin  500  annorum,  quo  mundi  consumma- 


<a)  Tom.  VIOpp.  col.  « 
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lio,  cl  Chrisli  iteruni  de  ceclis  atlvenlus  fulunis  sia-  A  i-i%umi;  I  vci; ,  uduelut  fuit  a  cupidilalibus  puer; 

itemque  Theopliilus  Anliocbenus  lib.  n  ad  Auloly- 


luebalur,  posi  sexiiun  roillenarium  compleium  repo- 
nerenl,  ei  sic  anno  a  creaiione  nuindi  sexto  et  inil- 
lesiino  ,  quingentos  lios  annus  adderenl ;  ut  docet 
Colelerius  ad  Epistolain  Darnabx  p.  44,  utrum  vero 
Phiiastrius  fuerit  in  priori,  an  in  posteriori  liac  sen- 
tcnlia  non  satis  liquet.  Videndi  porro  Augustinus 
lib.  x vin  deCiv.  cap.55,  Cotelerius  ad  Episiolam  Dar- 
nabae  p.  44,  ubi  alium  etiam  Phiiaslrii  locum  ex- 
pcndit,  qui  cap.  100  ail  falli  cos  qui  putant  a  primo 
Ciirisli  adventu  ad  secundum,  id  est  ;id  consuniina- 
liunem  sxculi ,  trecenios  sexaginta  quinquc  annos, 
nec  plus,  nec  minus,  debere  iiumerari ;  Clemens  item 
Alexaiuliintis  edit.  Poiteri  p.  407,  in  noiis  collecla- 
neis  ad  lib.  i  Sirom.  cap.  21,  et  Feuardemius  ad 


Ireuxuin  lib.  v  cap.  28,  edii.  Massueti  p.  199,  ut  in-  g  rixum  lib.  v,  cap.  26,  p. 


cum  p.  514,  in  Urtliotlox,  dicens,  quod  ideo  Adam 
ligno  scicntix  ,'vesci  nequiverit,  quia  eri  wnof  5v, 
adliuc  infans,  seu  puer  cral.  Ad  id  quod  sequitur  de 
senieutia  et  judicio  diaboli,  quo  videtur  insinuare 
Pbilaslrius,  diabolo  post  lapsum  poenitentix  loctim 
superfuisse;  forlasse  collineat  triia  illa  veterum  non 
paucis  senlenlia,  diabolum  nondum  dainnalionis  sux 
accepisse  senteniiam,  neque  sempiiernis  cruciaiibus 
addictum,  sed  in  exiremo  judicio  id  cuin  cssc  pan- 
sunini ;  dicil  enim  Pliilastrius  :  Diabolus  eum  durior 
ad  pccnilenliam  pervidetur,  majorem  futuri  judicii  u 
Chrislo  Domiuo  serviluteni  (forlassc  legcndum  sevcri- 
latem)  exspeclat ;  de  quo  videndus  Alassuetiis  ad  Irc- 


iteinqtie  dissert.  5, 


terpreles  lum  vcieres,  lum  recenliores,  transmittam, 
qui  ad  cap.  xxiv  Matibxi  vers.  56  et  I  Tbessal. 
cap.  v,  vcrs.  1,  lale  in  boc  argtiiueiito  exspaliati  sunt. 
24.  Ad  numcrum  lxxxvi  in  ms.  Corbeiensi  addi- 
tur  bxresis  de  duplici  Deo,  quam  tribuit  Pliilastrius 
ibi  Manichceis,  Guosiicit,  Nicoluiiis  el  aliis  penliiis, 
qui  in  liunc  errorem  consentiiint,  dicenies  quod  aller 
quxdem  bonus  Deus  est,  aller  aulem  malus.  Alibi  cliain 
Philastrius  de  hoc  errore  Manichxos  arguit ,  nempe 
cap.  Gl,  ad  qtieni  locum  nonnulla  adjeciinus  in  Spi- 
cilegio;  hujiis  aulem  erroris  origo  ascribhur  ab 
codem  Pbilastrio  cap.  44  ct  43,  Cerdoni  et  Mar- 
cioni  Cerdonis  discipulo;  quos  de  boc  crrorc  rcdar- 
guit  tum  Epiplianius  tom.I,  p  500, 5U5,  ttbi  Marcioncm 


qux  est  de  Irenxi  doClrina  ari.  9,  n.  108,  109; 
Feiiardeniius  Annol.  ad  Irenxum  edit.  Massucii 
p.  11  et  198,  uti  eliam  Pelavius  lom.  III  Dogmat. 
Theolog.  I.  i,  de  Angelis,  e.  8  et  1.  m,  c.  4. 

25.  Qnx  de  pelliceis  lunicis  primorum  parcnium 
iradit  Pliilastrius  n.  lxxxviii  codicis  Coibciensis,  ea 
lendunlad  refelleiulam  illorum  bxresim,  qui  honii- 
nem  jam  choicum,  ut  ail  IrenxuS  (c),  id  esl  ex  male- 
ria  concrelum,  non  tamen  ab  liac  arida  lerra,  sed  ab 
invisibili  substaniia  forniani  acccpisse  pniabant;  dein- 
dc  carnalem  superficiem  ac  sensibilem  corporis  for- 
inain  lunc  induisse,  ctini  in  Gencsi  lcgitur,  quod  Do- 
ininiis  pelliceas  lunicas  primis  parentibus fccil  (Gen. 
iii,  21).  lloc  auiem  nomiiie  arguebantur  potissimum 


non  duo  tantum  priucipia,  sed  tria  conslituisse  aniin-  C  Valentini.ini,   ut  conslai  cx  Terliilliano  advers.  Va- 


advertil,  qtiod  nolatuni  etiam  Grabio  ad  Irenxum, 
I.  ni,  c.  45,  edit.  Massueli  p.  144;  lum  anle  Epipba- 
iiiiim  Irenxus,  ipse  1. 1,  c.  27,  eumdem  errorem  re- 
fulans,  I.  in,  c.  9  el  15,  iinino  fere  loto  I.  ni ,  uli 
observal  Fciiardenlius  ad  lib.  l  Ircnxi  c.  29,  edit. 
Massueli  p.  77,  ac  loto  lib.  iv,  prout  advenit  Mas- 
suettis  disserl.  5,  in  Ircnxiim,  n.  55,  p.  cxxx.  Quud 
subdit  Philastrius  :  A'oh  ilaque  invidens  Deus  reptilil 
palrem  nostrum  de  parudiso ,  sed  magis  eidem  consu- 
lens  in  parvo  peccanti  non  pepercil  (a) ,  ne  purcendo 
ad  mnjoru  eliam  crimen  alia  ( lege  ad  majora  ctiam 
crimina),  invcniret  eum  prodeunle  oclate  ampliore  (sup- 
ple  processisse )  posteaque  criminaii  juilicio  reum  fac- 
lum  amplius  coudcmnurcl ,  siniile  esl  ei  quod  b.ibet 


lenlinianos  eap. 24  :  Interim  curnalem  tuperficiem  pos- 
lea  aiunl  (Valeiitiniaiii)  clioico  superlcxtam,  eL  lianc 
esse  pelliccam  tunicum  obnoxiam  semui.  Et  cap.  7  de 
Resttrrecl.  carnis  :  Neqnc  enim,  ul  quidam  volunt, 
ilhvpiilicia:  tuninv,  quatAdam  et  Eva  paraditum  exuti 
induerunl ,  ipsiv  erunt  carnit  ex  limo  reformalio  ,  cum 
aliquanto  pritts  cl  Adam  tubslantice  suai  traducem  in 
feminajum  carne,  recognoveril :  Iloc  imnc  os  ex  ossi- 
bus  meis;  et  caro  cx  carne  mea  (Gen.  n,  25),  ct  ipsa 
delibalio  matculi  in  feminam  came  suppleta  sit ,  limo 
opinor  supplendu,  si  Adnni  attliuc  (imut.QuiSpelticiat 
tunicas  vocavit  Tertullianiis  ,  dermatinam  tunicem 
tlixit  Irenaus,  biinc  Valeiitiniaiioruni  erroreni  recen- 
sens(rf)  :  Post  ileindecircumdatiim  dicnnt  ci  derinali- 


cap.  129,  de  Cain  peccalo,  ubi  dicit  eum  correpluni  D  nani  liiniiaiii  :  lianc  uutcm  tentibilem  carnem  etti  tv- 


a  Dtunino  ,  ut  si  fructut  bonorum  opcrum  de  catero 
eum  sequcritur,  remiasioncm  tauli  tcelerit  cstel  sine 
dubio  accepiurus.  Vcrba  porro  illa  prodeunle  celate 
ampliore,  indicare  vidcnlur,  Pbilaslriuin  in  ea  fuisse 
senlentia,  qtix  asseril  primos  parcntes  in  adulla 
:elaic  haud  crcatos ;  lianc  auiem  tradit  Ireiiaus 
I.  m,  c.  22,  n.  4,  cui  licet  non  iiiullos  patrocinaiu- 
ros  fore  pronuniicl  Massuelus  ad  biinc  lrenxi  lo- 
cum  (6),  eain  tanicn  cxprcsse  docet  Clemens  Alexan- 
drinus  Prolrcpl.  cap.  11,  ubi  de  Adam  ail  :  TraoiiyiTO 

(a)  Simililer  de  Adam   loqtiitur  Irenxus  I.    m, 
C.  25,  n.  6,  p.  222,  edil.  Massueli. 

(b)  Pag.  219.] 


lunt.  Siztus  Sencnsis  lib.  v  Uiblinib.  sBnclx,  annot. 
55,  refert  crrorem  iiiinc  a  Metbodio  iscriptum  fuisse 
Urigeni  ;  quasi  is  cxisliinaret  rem  adnwdum  ridicu- 
lam  esse,  quod  Detu  decoriaiis  morluit  animanlibttt 
pellcs  pararet,  ct  pelliceas  tunicas  consuerel,  ac  si  asi  l 
coriarius,  vcl  petlium  sutor.  A  quo  lainen  errore  Ori- 
geneni  purgat  Senensis  cadem  anuol.  .".5  Mibdens  : 
Suspicor  httne  locum  (uitte  corrupuni  ub  tsmulil  Ori- 
gtnit;  it  cnim  in  Itac  re  nientcnisuam  catholice  tipcrit 
Iwinilia  6  in  Levilicum,  ubi  sic  tcribit  :  Fecil  Deus  lu- 

(c)  Lib.  i,  c.  5,  n.  5,  p.527. 
I«i)   I.1I1.  1,  c.  .".,  11.  .'>. 
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nicns   peiliceas,  et  induit  Adana 
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et   mulierem  ejus.  \  nire  |ioiuisse;  quo  eliam  fnrtasseconfeil,  quodiiler- 


IUceergotwnicw  de  pellibus  eranl  cx  iwiinnlibus  sumpltv; 
talibus  enim  oporlebat  indui  peccutorem.  Igilur  olijec- 
lioquod  Deo  iudeoens  esset  pclliceas  tunicas  homi- 
nibus  parare,  potius  qutni Origeni,  cjiissoelatoiil.iis 
Iribuenda  est  (n) ;  cui  nt  nonnulli  occiirierejit,  dixe- 
rinii,  pelliceas  tunicas  in  eo  Genesis  loco  significare 
arborum  coriioes;  nam  sieni  animalium  coria  pellcs 
dicunlur,  ita  el  arboriim  eortieespelles  appellantur. 
At  Pbilastrius  nosier  ad  ohjecium  dilueiidum  aliain 
initviam;  diceos  pelliceas  innieas  ininime  designare 
piimorum  paienlum  corpora,  seddeclarari  hnc  modo 
Deum  de  polenlia  divina  dediise  eis  siipientiam,  ul  fa- 
cerent  sibi  corporum  nidiinieiitu.  Quorl  auteiu  ait  liOC 
loco  Philaslrius,  nempe  sepiimo  die  accepisse   Domi- 


(|iie  dies  festus  tam  Nalalis  Dmiiiiii.  i|uaoi  advciiius, 
et  admalioiiis  Magorum,  apml  Oiienlales  appellalus 
fueril  Epiphania,  ut  observat  Mar rius  in  Hierolexicn,- 
el  Suidns  Incarnalinnem  ipsam  Jesu  Cbristi  Epipha- 
niam  vocct  :  Emaaveia,  >5to3  Brarnoo;  nptSv  'tr.ToJ  Kpi- 
oroO  eWapxoj  ot*ovof*ia  :  Epiphuniu  dicitnr  Salvatorii 
noslri  Jesu  Chrisli  in  carne  ceconvmia.  Ilecle  aiitem 
boc  locoPbilastrius  Epipbania;  nomme  designal  ado- 
raiinncm  Magorum,  quamvis  alibi,  nempe  cap.  ii9, 
Ascen^innem  Domini  Epiphaniam  vocet,  sicuii  nota- 
vil  ad  ciiin  locum  Fabricius  (e),  cui  nos  qunque  con- 
seiisimnsin  Spici)egio(f);  bic  porroquaiu  r  majnres 
dios  feslns  annuosassignat,  sciiicetiVatafcni  Domiui, 
F.piplianiaiii,  tertio  dieminquo  passus esl  et  resurrexit, 


num  lerrum  de  limo,  et  plasmasse  eorumdem  corpora,  Jj  quarlo  in  qtto  ascendit  in  co'lum  circa    Penlccoslein  ; 


oinnino  idem  est  quod  aflirmaveral  etiam  cap.  97, 
ubi  agil  de  imagine  Dei  in  coipore  humano ,:  nam  et 
ibi  babei,  <|iiod  septimo  die  dicit  Scriplura  de  Attam  : 
Et  accepil  Dominus  terram  de  limo,  et  ptasinavit  ho- 
mineiii  quem  fecit ;  cuiu  lamen  aperle  Scripiuiadioat, 
Doum  die  Beplimo  nihiJ  creasse,  sed  oniuia  opera  sua 
die  sevta  absolvisso,  sepliiua  aulem  abomnibus  ope- 
ribus  quicvisse,  ul  beuo  unUvit  Fabricius  ad  eum 
locum  (b).  quamohrem  opinionem  Pbilasirii  yocal  in- 
credibile  n  el  repugnaniem  coinmuni  senlenlia',  ul- 
pote  qiue  opponitir  Scriptnris  sacri  narralioni,  qui 
diserlis  verbis  contrarium  aliirmat. 

26.  Additur  deinde  in  Corbeiensi  ms.,  ad  n.  cix, 
alii  h.eresis  de  die  Epipbaniorum,  qua  siatuebant 


alibi  vero  cap.  141,  octo  feslivitales  enunieral  (tuas 
Eeclesiacatholiea  coijnoscit  et  delinel,  sed  ferme  eas- 
dem  sunt  quas  bio  commomiii al,  addilis  tanliiiii  ilii 
jejunio  r|iiadragesiina:,  elipiaila  Sabliali;  dc  qiiibus 
vide  si  lubet  nolala  a  cl.  Fabrieio  in  ciiiu  locum  ((/), 
uli  eliam  (|u:c  nos  adjeoinius  in  Spicilogio  (/i).  Sub- 
dit  postromo  Pbilaslrius,  quod  qitidam  i'mn  Epiplta- 
nioruin  baplismi,  alii  Iruiisformationis  i:t  nionte  quic 
factu  est,  esse  opinaiilur ;  quod  profecin  uirumque 
saiis  eongruit,  sivoeis  vim  speciemus,  qutv  appari- 
tionein,  seu  manifeslaiionem,  signifieat ;  ulrni[ue  euini 
die  apparuit,  ac  inaiiifesiatus  esl  Doniiuus.  et  vi«cc 
Palris,  et  testimonio  Joannis. 

27.   De  cullris   lapidots  ad  circumc.sioncm  adbi- 


nonnulli,  ut  PhilaslritlS  lestalur,  solitm  Satalem  Do-  (j  bitis,  de  quibus   Pbilasirius  loquilur   n.    cxx   cod. 


niiui  celebrari  tlcbe.e  oclavoliilentlus  Juiituirius,  non  ta- 
men  dietn  Epipliauiitrutn;  cujus  sonleiili:csocialores 
fuisseDonaiislasolim  in  Urioa.  ;nielor  esl  Augusliuus 
Senn.  5-2  de  Temp.  (ini  eslquailus  de  Epipbauia  : 
Merito  islutn  diem  numquum  nobiscum  htvretici  Dona- 
lisla-  celebrare  voluerunl,  quia  ttec  uniltiteiii  (iiiiaiil,iiec 
Orienluli  Ecclesice,  itbi  oppatuit  illa  slclla,  comniuni- 
oioi/.Forlasseeiiam  Plnlaslrius  adoo  aocurale  ulriim- 
que  diem  dislingueliat.el  Nalabm  Dnmini,  el  adven- 
Uiin  Magorum,  dicensquod  Salvator  carnaliier  omnia 
in  se,  el  de  se  coiisummubat,  ul  el  nusceretiir  viu  kal. 
Jan.  el  appttreret  vi  (supple  soilioe:  sejio  die  ejusdem); 
el  paulo  post :  dics  (estivitalis  mujores  isii  statttti  sunt 
qwilnor  ;  primuin  in  quo  natus  csl,  deinde  in  quo  appa- 


Gorbeiensis  ,  nonnulla  diximus  in  Spicilegio  ;  bic 
lantuin  obsorvare  lubet ,  Pbilaslrium  l;OC  looo  pelri- 
niiruni  cullrornm  nsuin  rejicere,  diccns  quod  facilws 
ex  boc  Judici  periclilari  polerant  quara  curari ;  enm 
lainen  alibi  (i)  locuin  Exodi  adducens  (Exod.  iv.  25), 
scrib.it  qund  Sepbora  uxor  Mosis  acctpto  calculo  tir- 
ctniiculit  ptterum  ;  ei  Jos.  v,  de  quo  bic  agit  Pbila- 
strius  ,  expresse  dioatur  :  Fac  tibi  cullros  lupideos. 
Sane  iilrum  pelra,  an  gladio  ad  circumcnlenilum  usns 
lueril  Jrisua,  pliii  inia  apud  inierpretes  esi  qnaslio,  de 
qtia  vidondi  M.isius  praeeipue,  el  Drusius  ad  v  Jos., 
2.  quorum  ulerque  iu  pelram  pnlius  ,  quam  in  gla- 
diuniinclin  il ;  imnio  senteiii:o  buicMasiuscliam  Mosis 
Maimonidis  ioier  Judseos  doctissimi  calculuin  adjicil, 


ntil,  idesl,  \u  dies  posl;  ut  Gr;ecis  succenserol,  qui  f>  < j u i  duris   silicibus   usum   esse  Josuam,  non  aculis 


M.igoi '11111  adoraiionem  vm  kd.  Januarias  eadom  die 
cuni  Doinini  Natale  rocolebaut,  qnemailmoilum  pro- 
dii  Menologium  lam  Siiloli,  quam  Liasilii,  apud  Flo- 
reniiniuin  in  suis  arl  velustius  Occidonlale  Martyro- 
lngium  annoialiunibiis  (c).  Sane  Floreniinius  ipse 
pluiibus  arguineiilis  d inleiidil(d),  eadcm  die  2j  De- 
cembris  ulrninquo  mysleiium  ,  N.ilivilatis  Doinini  , 
et  adventus  Magormu  ,  qaaiuvis  diveisi  anno  ,  eve- 
(a)  Videsis  Sixlum  Seu.  I.   v.  Dibl.  Sancuc  An- 

not.  34.  o5- 
((>)  Not.  Anirna  sexto  die. 

(c)  Exercit.  4,  p.  235. 

(d)  Pag.  237.  . 
(o)  Not.  remumin  epiplniiim. 


gladiolis  opinalnr.  Convenit  qnoque  scilissima  illa, 
alque  apiissima  anagoge  qua  petra  r.hrislus  diciiur 
(I  Cor.  x),  ut  siiini/icaretur  per  Christitin  (uluram  cir- 
cumcisioncm  cordis,  ait  Ambrosius  Pr.of.  in  Epist.  ad 
Galalas;  licel  boc  loco  Philasirius  pelrinis  cutiris  cir- 
cumcisos  Judwos  eum  dicit,  inielligi  velil ,  a  Geoli- 
lilius,  eoi  umque  clurissitnis  memibus,  ac  lairideis  qua~ 
anle  fuerant  impielati  dcditcc  ,  poslca  vero  credentes  in 

(f)  Videadcap.  l49,notam  prxcedenlistrbiuuctam. 
Edit. 

(g)  Nol.  De  oc'o  festivitulibus. 

(h)  Vide  ad  cap.  lil,  uoiatn  pRecedodti  subjiinc-» 
lam.  EniT. 
(i)  Cap.  118. 


1088  i>.  GALEARDI 

l)om'mo  faclno  siint ,  amissa  menle  lapidea  ,  quolidie 
eircumcidi  Judscos,  i<l  csi  ('.inisii  eis  intinuati  tcienliam 
salmartm ;  quo  in  tr-opo  PLilasirius  sjbi  ennseniien- 
lcm  lialiet  Gaudentium  ,  qui  Trai  l.  2  Gcnies  ad 
Clirisium  conversas  lapides qunndam  dutittimoi  voeat. 
Porro  quo  pactu  saxeo  culiro  ulenies  Judsi  ad  cir- 
cumcisionem,  pericliiari  faciliu»  poluerint  quam  eurari, 
u;  hic  aflirmat  Pliilasiritis  ,  laieor  me  prnrsus  iguo- 
raie  ciiin  iniiliis;  quin  poiius  lerri  viilnus  airox  magis 
essc  1)11:1111  lapidis  ,  illud  indicarc  vidciur ,  quod  sili- 
cioriun  cultrorum  ad  dilliciliores  seciioncs  uiagua  sit 
commoditas,  ctaptitudo,  ut  pluribus  iradii  Siepha- 
nus  Murinus  Kxereit.  dc  Linguis  part.  u,  eap.  9, 
p.  200,  ei  ferra  kedi  horrcai  halsamum  ,  aii  Plinius 
xii,  25,  quarc  incidilur  vilio,  hipide,  osseisvc  cultellis, 
quod  cinilirinal  el  illuslral  Salmasius  Exereil.  Plinian. 
cap.  5">,  p.  417. 

28.  Subdii  dciiium  Philasiiius  n.  cxxiu  Gorbeicn- 
sis  IUS.  aliun  luiresini,  ul  ipsevncal,  de  avibus  Llia: 
ininisiraiiiibus,  qua  quidam  opinuntur,  inquii,  quutt  ci 
corvi  sero  carncs  ad  escum,  cl  mune  p.mcs  ulliileriiit. 
lloe  aiiicin  Pliilasirio  djspliret ;  aii  quippe,  quod 
sttnctus  ac  beulishimus  proplietu  ,  iioii  ctirncs  edthat 
aliquanda,  qui  amnem  tglem  escam  coniempseriii  ubsti- 
nendo  voluntule ;  cujus  ct  cuiisu  tunla;  diijnitatis  a  Deo 
liuiiorem  meruil  adipisci ,  ut  in  paradisum  rapcretur 
subliinis  ,  ubi  cum  sunclis  omnibus  collvcaietiir.  Adjicil 
deiiidc  :  Sam  si  dc  ptine  qnidcm  iilitiuis  dtxnit,  ratiu- 
nis  interdum  est  quod  ei  corvi  tittulcrinl  :  de  citrnibiis 
itutem  incoiujritum  repcritur.  Profccto  corvi  paaem 
duuiiaxat  alleivbanl  Pauln,  ul  narral  Hieronymiis  in 
Vita  ;  ei  Malvenda  loeum  i-iuni  vcriens,  ubi  deconis 
Eliam  pascenlibus  a^iiur  (n), panis  tantum  meminil.  At 
puieiii  ei  carneni  hahent  uim  lleluaicus  trxius.  tum 
versiu  LXX,  III  lieg.  xvn ,  |ianeinqiic  et  earurm  nic- 
nioralit  versiones  c.rieia:  omncs  ;  itl  ino  pam  ni  cl 
caincs  :ul  Eliam  dclalas  agnoscil  eliani  llasiliu-  <n- 
signis  abstinentix  patronus  liom.  5,  in  ditiies  uvuros, 
el  cum  Basilio  Augustil  iia  Senn.  iiij  de  Temp.  Fnit 
porro  Judaica  tradiiin,  cib  s  :i  cm\,s  Lli.r  ublalos, 
cx  ipsa  Acliabi  iin  ii-.i  ,  angelprum  miuistprjo  de- 
SumplQS  luisse  ;  iilquc  Ims  in  ilic  larliiu,  a  corvis 
cxpressc  narral  sa<  er  irxlus  :  corvi  quoque  di\crcbanl 
ei  panem  ct  carnes  iiitnic  ,  simditcr  paiicin  el  cnrucs 
vetperi  (11]  l>".i-  xvu,  (>);  quamvis  Pbiiasifius  cai nes 
vespere  Laniuni  ad  Eliaip  aJlalas  meminerit  :  Suiil 
quidatu  lucrciici,  qui  de  Eliu  bcuto  opinanlttr ,  quod  ci 
corvi  sero  curncs  tnl  ttcam ,  el  mane  panet  altuleriiit. 
(/')  lllinl  qiioquc  oIimm vanduin,  i:\lrrma  llUJUS  Capitis 
luis.se  a  liluai  iis  i  \<  i-a  ,  |  Brla  >IS  l"i  l.i-sr  qui  -I  Plij 

laslrius  lain  aperle  a  sacri  icxius  hisloria  dissiderei  ; 
cui  simile  quidpiam  ,  non  valde  absimjlj  de  causa, 

poslicuii    quiuque   Ironai  capiiibus  aCCidi   .->' ,  inla 
ruiil    prideiu    viii    ilncli    ad    li in    (c) ;     cilieel 
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Alibrarios,  quia  exosam  posleriori  arrlale  Millcnarii 
regni  doclrinam  ulierius  drsenberc  nollenl,  ideiico 
filum  abrupisse  :  cuin  lainen,  ul  rcele  ail,  Kcuardcn- 
liiis,  malo  Imic  leedendnm  essel  prxroonilinne  al:- 
qua,  non  lilura  ;  alque  adeo  calamo,  uon  scalpcllo. 

§  V.  De  consilio  et  ordine  liujus  cditiouis. 

•20.  Siineresi  miiie  ut  dc  consilio  et  ordinc  edilio- 
nis  liujiis  panca  dicamus.  I  t  consilrem  qnideni  no- 
slrum  illud  in  primis  fuil,  ul  Philaslrii  librum,  <pii 
piiiiius  in  hac  collecliojie  lociiin  lcnei,  qnain  maximc 

ficri   posset,  e ndaliiiu  cl  iiilegruni  exliiliereiiM:-. 

Prodieranl  quippejam  imle  plures  Pliilasirii  cdiiio- 
ncs,  sed  iiulla  cx  iis  emendala  salis,  aul  eui  la 
oeciirrelial,  quin  inullis  scalcrcl  iiieinli-  ;  (piaie  u 
I!  ce  >:iiiinn  oniiiiuo  viilebalnr  nis.  alieujiis  cod.  s:ih- 
Sidkim,  cujus  ope  Pliilaslrii  lextus  reslilui,  ac  saiaii 
possct.  Porro  spes  iiobis  certa  propemodum  fecia 
fueial  cx  Galliis.  Coibeiensis  ms.  varias  leciiones 
oliiineinli  ;  qua:  cum  diulins  in  loiiginn  dnieieni,  el 
lypograpbicum  propositum  esset  mor;e  lougioris  im- 
paticus,  ediiis  exenipl:nilMi>  aiiiniiun  adji.eie.  iisquo 
ad  reni  promoven^au   uii  opus  fuit.   Editio  quidsm 

Rasileen  is  a  .lnaniie  Sicanlo  piocnr:ila  anno  a  ('.lni.-lii 
nato  l.'e2S.  qn  i  tuiic  primiim  Pbilasli  ius  Iiikmii  a.-pi  xil. 
cicleri-  inelior  alque  ciiicndalior  apparebal ;  llelin- 
sladici.silins  neinpe  qua:  annis  poslea  Itill,  IG31, 
exeu-;e  fueranl  ,  ac  proindc  iis  qir  i|iie  qnse  p..si  lia- 
silei  nseiii  ,  in  Bibliotbccis  Palruin  Barisieusibus  . 
C.oliMiiensi,  ac  Lngdinieiisi  proslabmil.  Al  cuin  no- 
C  \isMinaii)  oinnium  a  cl.  viro  Joan.  Allierlo  Fab|kio 
aniiii  1721  llaiiibnrgi  viilf;:it:iiii  ,  plnriliiis  in  lucis  ab 
<•<>  enieiiilalaiii  ,  ac  guBliinae  leclioni  rcslilnlam  essc 
constaicl,  cain  nobis  laniqiiaiu  omniluis  aliis  mclio- 
rem  ac  pi.cslaulinreni ,  expiiiiieuclain  propnsuimus. 
Accedeliat  quod  Faluicius  ipse  ad  Hambuigonseui 

edilionem  ad  ornainl: Basileeqsi  cdilione  sfi  pr.e- 

cipuc  usum  essc  allinualiai  (./) ;  quajie  luaiusquc 
edilionis  conse:  siiin  lialienlilins  ,  uln  deosseiU  niss. 
COdiceS,  paruin  aul  nihil  pi:i "erea  desideiandiim  essc 

videliaiur,  cum  insuper  Falusiciana  ediiio  lot  uiniis- 

que  esscla  doclissimo  viro  aiinolalioiiilui.s  illusliaia 
et  ancta.  Ciiraverai  interea  eminejitissbiius  cardinalis 
Quirinus,  ni  pnsleriprcs  ijusdcm  Fabricii  in  Phila- 
siiiiim  Ciir;c  Ainluirgo  ad  nos  mittereuiur .  ue  quod 
JJ  suiiiini    viri    in-ot7ff«(7f.«Ttov    editioni    luic    noslra; 

deesM'1  ;  <miiii  ilciiiiini  i.in   nles  "li.iiu  lei  lioncs  Cor- 
liru  nsiscod.  IlliM.  ni    pnv<  iirnnl  ,   qiuCUW    emen 
(laliulie.s    piolrelu     pliiiiin;is  ,    e;i.s,|iio    ;ul     Pbilasllil 
lextuiu  siipjiliMidiiui  ac  leslilurnduio  i.kii  p.mi  niu- 
menii,  in  spicilegium  nostr <<injeciii,us. 

30.  Oiilo  anleni  lilljiis  cililiniii.s  .-(  qo|  is  i(a  consli- 
liihis  est,  ul  primo  loco  Piiilamiui  i  ua  i;  i<    II  i  i.i 

Sllllls    imi    l.yr.MIATIOMIUIS    ET    NOTls    JoAN.    Aiianii 


(«    III  Ueg.  \\n.  i;  :  /■.(  mrri  facmlet  c\  cunc  pn-  puiicm  aguehal  corvui  miine,  ,t ,.-,/  tetpttam  oarne»  ? 

ncni.    Bibliolh.    Max.   Joau.   dc    la    llaye  ,   luiii.    IV,  (c)  Leiianlenl.    Annol.   pag.   ill-i ,  Graliii  Pnolofl 

pag.  ii'ir>.  pag.  16  iilii.  M.i.sueii, 

(/<    1  liil.isiin,  p.Mi.MMiisenlileliam  Au^iisliiuistani  l'i  i  I.  ad  Pbilas.li'. 
cil.Serin.  I  i'>  deTemp.quam  liom.  18,  ubi   Vomiei//i 
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Fabricii  exliibcretur,  texlu  editionis  Hamburgensis  \  sim  utruinque  exeniplar,  Ilaniburgense  nempc,  ac 


ubii|iie  expresso  ;  in  quo  si  quod  viliinn  occurreret, 
quod  Corbeiensis  ms.  ope  tolli  possel,  id  leciorcura- 
luni  inveniret  in  Spicilegio. 

Subduniur  ejusdem  Joan.  Alberti  Fabuicii  som 
Posthlm.e  ad  Philastrium  ;  ex  quibus  quania  ,  et 
quain  mulliplex  fuerit  sumini  liujus  viri  leciio,  lecior 
facile  perspiciet.  In  iis  dcscriliendis  nolaiilur  pagiiue 
ulriusque  editionis  tani  llaiiiburgensis,  quam  nosirae, 
ut  facilius  loca  inveniri  possinl;  easque  habcs 
pag.  147  liujus  Brixianae  editionis,  una  cum  epistola 
llermanni  Samuelis  Reimari  ad  einiuenlissimum 
cardinalem  Quirinum  missa. 

Accedunt  posltnodum  pag.  152,vari.e  lectiones  is 
philastrilm  ,  ex  nis.  Corbeiensi ,  una  cum  episiola 
D.  Joannis  Raverdy  monachi  ISenediciini  ad  euindem  B  Sichardum  editus.  Quain  editionem  insecuiis  Helms- 


nostrum  conferenlibns  paiebil  :  in  reliquis  expressi- 
imis  fere  scmper  ediiionem  llaniburgeiisem ,  paucis 
admodum  immulalis,  in  quibus  Basileensis  edilio 
llanibuigensi  prieslare  visa  esl.  Scripturarum  sylla- 
bum  quee  a  Philaslrio  afferunlur  ,  concinnavit  Kev. 
Antonius  Guelli  Brixianus,  Einiiiciilissimi  cardinalis 
Quirini  eleemosynarius  ,  cujus  operam  in  conferen- 
dis  etiam  variis  leciionibus,  ac  proinde  in  liac  tola 
editione  perpolienda  nuinquam  milii  defuisse ,  lioc 
loco  libenier  lestaium  volo. 

§  VI.  OperumS.  Philaslriivarice  editiones. 

Primmn  Philastrius  lucein  aspexit  an.1528,  una 
cum  Lenfranci  libello  adversus  Berengarium  per  Jo. 


Eiueiilissiinum  cardinalem  Quiriuuni;  iu  quibus  re- 
proesenlandis  Lectorem  monilum  volumus,  expres- 
sam  adauiussim  fuissc  ms.  Corbciensis  leclioucin , 
retentis  etiam  erroribus  ipsis  ac  mendis ,  ne  quid 
(idelilati  deesset. 

His  subjungiiur  Spiciiegilm  nostrum  ad  Noias  cl. 
viri  Joan.  Alberti  Fabricii,  in  quo  praecipuuin ,  ac 
uberiorem  locum  obtiiieul  einendationes  ex  ms.  Cor- 
beiensi  desumptae ;  cum  enim ,  ut  jam  dicium  est, 
varia:  lectiones  liujus  codicis  serius  ad  nos  delatai 
iiierint ,  eo  scilicei  tempore  quo  omnia  ad  editionem 
parolaeranl,  immo  potius  cumediliohaee  ipsa  incoep- 
ta  jam  esset;  idcirco  aliter  lum  publicae  utilitati  ,in 
restiiuendo  Philasirii  lexiu,  tum  eli.un  privatis  ty- 


tadiensibus,  eiqua;  in  Biblioibecis  PP.  ParUiensibtis, 
Coloniensi  et  Lugdunensi  prostant ,  meliorem  et 
emendaiiorem  Galeardus  deprehendit.  Pncsenti  de- 
niuin  saeculoja.  1721,  Jo.  Alb..  Fabricius  in  ed.  Ilain- 
burgensi  non  codicibus  quidem,  sed  ingenio  prxclare 
ei  opitulatus  est  et  erudiiissima  annotatione  Iucem 
affudil.  Instructissima  deinde  a.  1738  prodiit  Galeurdi 
editio  lextum  Fabricianum  exhibens,  sed  noiis  Fa- 
brieianis  posthuinis  et  ms.  Corbeiensis  varieiate  et 
emendationibus  locupletala,  in  qtia  primuni  eiiam 
sex  capitibus,  quibus  usque  dum  caruerat  Iliilasirius, 
auclus  et  absolulus  est.  Fabricii  texium  ilidem  rcti- 
nuii  ,  codicis  Corb.  varianlibus  lextui  slatim  subjcc- 
lis  et  sex  capiiibus,  quae  ex  eodem  accesserant  locis 


pograplii  raiionibus  consuli  non  poluit.  Porro  iniquus  G  suis  insertis,  Andr.  Gallandius ,  cui  novissima  hujus 
profeclo  sim  ,  queni  aequum  judicem  induslria;  sua;      auctoris  debelur  editio. 


in  recenscndo  Pbilastrio  Fabi  icius  ipse  appellavit  (a), 
si  quidquam  suinmi  viri ,  ac  de  Pliilasliio  non  solum, 
sed  de  litteris  omnibus  opiime  mcrili  famae  ,  aut  labo- 
ribus  delraclum  velim  (b).  Praeclara  sunt,  ac  prope 
innuniera  qiiae.ipse  Philastrio  prx'Slilit;  ut  non  prop- 
lerea  si  quid  inlactuin  adliuc  ,  atit  non  salis  emacu- 
lalum  reliquii  ,  hoc  a;quo  jure  aliquis  ei  vilio  vertat. 
Verum  cum  ea  sit  lex,  ut  in  antiquorum  scri|iiis  re- 
censendis  et  emendandis  semper  aliquis  posteriori 
diligenliae  pateatlocus;  idcirco  veniani  hanc  petinius, 
daiiiusque  vicissim  ,  tit  liceat  cuique  in  eadem  pa- 
lsesira  versanli,  de  iis  qtiae  a  ptioribus  sccns  obser- 
vaia,  vcl  dicta  sunt,  seiitentiain  suam  candide  ac 


S^ECliLO    xvi. 

1528.  Bnsilew ,  in-8°.  Philastrii  episcopi  Brixien- 
sis  llaeresewv  catalogus.  Cuiadjectus  est  eruditissiinus 
libellus  Lanfranciepiscopi  Canlliauriensis  de  Sacra- 
menlo  Eucharistiae  adverstis  Berengarium.  Nunc  re- 
cens  cdili. 

Sichardus,  quem  hos  libellos  in  lucem  produxibsc 
dixiiuus,  idem  ,  qui  Anlidotum  contra  omnes  /iccreses 
eodem  plane  anno  prodiie  jussit ,  episiolam  nuncu- 
paloriain  ad  Baliha.su  ciu  eleclum  coadjulorein  Cou- 
sianiienscm  (Posiulatum  llildeslieiniensem ,  Episco- 
pum  Ualtensem  Caesareae  Mai.  Uratorem  ct  vicecan- 
cellariuin )    dat.    Basil.    26    Novcuibr.   anno    1528 


simpliciler  proferre;  quse  quidein  sentiendi  liberlas  D  perscripsit,  in  qua  se  scriplis  hisce  veterum  edcndis 
in  deteriorem  partem  trahi  non  solet,  nisi  ab  homi- 
nibus  parum  candidis  et  veriuiis  [larum  amanlibus. 
In  hac  porro  editione  illud  sedulo  curatum  est ,  ut 
vitiosam  inlerpunctionem  restituerenius  ,  quod  pas- 

(a)  Prssf.  ad  Philastr. 

(b)  ln  hac  novissima  et ,  ut  speramus,  omnium 
perfeclissima  editione,  eruditissimi  Galeardijlucnhra- 
liones  ad  unilatem  et  metliodiim,  quia  ab  ulraque  , 
necessilale  lypngraphic.i  ,  aberrare  coactus  cst,  hoc 
modo  reducenlur  : 

1"  Variantes  lectiones  codicis  Sangermanensis  sin- 
gulis  columnis  ordine  subjacebuni,  litlerulis  ad  eas 
lectorem  revocantibus  concordanies. 

2°  Quotquot  ex  supra  dicto  codice  Fabricianx  edi- 
tioni  capita  accessere,  textui  suo  loco  interserentur, 


dolorein  ,  quein  ex  saeculi ,  per  similes  ba;reses  con- 
ctissi,  calamitate  capiat,  ulcisci  signilicat.  Interim 
incertos  nos  de  charlis,  unde  Philastrium  prolraxe- 
rit  ,  sivil;  quaiuquam  conjecturae  fortassis  locusnon 

ita  ut  cum  rerum  lum  numerorum  seriei  cominuan- 
dae    inserviant. 

3°  Noiae  Fabricii  posthumx  ,  prioribus  ejosdem 
annotationibus  coaptat;e  atque  iuterinixtoe ,  lexium 
continenler  illustiandmn  comilabuntur. 

i°  Quidquid  nolarum  in  Spicilegio  ad  calcem 
suae  ediiionis  collegii  Galeardus,  eodem  ordine  quo 
Fahricianae  stib  texiu  riie  disponenlur. 

5°  Singulis  notis ,  ne  qua  confusio  irrepat ,  auclo- 
ris  nonicii  ascribetur.  Edd. 
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desit ,  cum  anno  superiore  Trevirim   visendarum  A  doctequeet  nppusite  ultiquc expticatus.  Superessefa- 


veterum  biblioiliecaruin  graiia  adiisse  lestalur ,  ubi 
occasio  ipsi  nata  sit  in  lionorcin  Baltliasaris  prarfa- 
lioue  bac  litandi.  Tcxius  simplicitcr  desciiplus  cst 
indiculo  reruin  iuemorabiliuni  pncmisso. 

1559.  Basilew in-8°.  S.  1'hilastrii  ep.  Brix. 

lltfrese&i»  catalogus  cuni  inccrli  scriploris  recenlis 
supplemenlo  el  cxiv  senientiis  Palruin  de  oliicio  ve- 
rorum  reciorum  Ecclesiae  Dei,  ct  ap»spasmalio  ex 
epistola  Nicepbori  Chartophilacis  ad  Tlicodosiuin  Mo- 
nacbum  deligandi  solvcndique  poteslaie. 

1375.  Paris.,  ap.  Micli.  Sonnium,  in-(ol.  S.  Pbila- 
strii  catalogus  Hacreticorum  in  tomo  V  Bibl.PP.  Bign. 

1589.  Purisiis,  in-fol.  Pbilastrii  episc.  Brix.  de  lke- 
resibus  liber,  in  lonio  IV  Bib.  PP.  Bign.  cd.  se- 
cundse. 

S.ECULO    XVII. 

1611.  Helmstadii,  per  Jac.  Lucium.  i«-4°.  S.  Plii- 
lastrii  catalogus  H.ciesiiiin  pcnc  omniiim  cum  sup- 
plcmenlo  incerti  aucioris,  cdilore.  Jo.  a  Fuclile. 

1G18.  Colon.  Agripp.,  in-fol.  Pbilaslrii  libcrdc  Hac- 
rcsibus  ,  in  tomo  IV  Bibl.  PP. 

1621.  Ilelmstadii,  per  Jac.  Lucittm.  in  -4 ".  Bepe- 
ni.i  Fucbtiana. 

1644.  Parisiis,  imp.  irium  bibtiopol.  in-fol.  Philaslrii 
de  Hajresibus  liber,  in  lomo  IV  Bibl.  PP.  bujus  et 
qux  an.  1654  in  litnlo  geiit. 

1676.  Hetmstadii ,...  in-4".  Uepciitio  altera  Fucb- 
lianseed. 

1677.  Lugduni,  apud  Anissonios,  in-fot.  S.  Pliila- 


tclur  pauca  adbuc  loca  ,  in  quibus  optarci  luccm  a 
codicibus  mss.  :  <  Et  spem  milii  ali(|iiando  maim 
exarati  exemplaris  ex  Italia  obiinendi  fccit  illusiiis 
Gisb.  Cuperus,  inquii,  sed  interjccio  lempore  iteinni 
moiiuii ,  spem  illam  oninem  evanuisse.  Iiaque  solis 
cdiiionibus  ,  Basileensibus  impriniis  siandum  mihi 
fuit,  qnod  tamen  in  recensendo  boc  scriptore  prae- 
siiterim,  libcnier  fcrain  aequos  el  ciudilos  ;cs:im  re 
judices,  Puuliim  itnprimis  Gatjtiardum ,  canon.  lirix. 
quem  Pbilasirii  et  Gaudentii  ediiioncin  moliri  paulo 
serius  ex  Biario  Veneio  Kruditornm  Iialiaj  didici. 
Titulos  capitum,  licel  a  quovis  alio  quam  ab  ipso 
Pbilaslrio  apposiios,  ct  interdum  niinus  aplos,  nolui 
omitiere  :  cajtcrum  appendicem  sive  siipplemeniuni 
B  recentis  scriptoris,  cum  p;irum  accuralum  sit  ct  nul- 
lius  auctorilatis,  prielei inisi ,  additurus  ejus  loco 
libellum  dc  baeresibus,  qiiem  sub  llieroiiymi  noniine 
Claudius  Menaidiis  edidii.  Scd  nundiiiis  occupantibus 
oplo  illuin  Pseudo-llieionymi  libelluiii  sepaiaio  dare 
voluniine,  aliosque  brcves  veieres  de  haereticis  scrip- 
tores  illiadjungere  prxmiitereque  dissei tationem  op- 
positam  errori  ac  prjejudicio  eorum,  qui  haeresibus 
Cbiistianoriini  eariimque  multitudine  ac  varielate  ila 
se  patiuniur  offendi ,  ut  de  veritate  ipsa  religionis 
indignius  binc  irrevereiuiusque  sentiant.i  Post  pr.e- 
falionemsubjicilur  Vita  S.  Pliilasiiii  pcr  S.  Gaudcn- 
tiuni,  nimirum  seimo  illiusin  anniversariu  diesolem- 
nitatis  ejus  (xivanuispostobitum  Philasirii)  liabiius; 
et  tesiimonia  qucedam  superiorum  editorum  de  co- 


strii  liber  de   llaeresibus,  in  loino  V  Bibliotb.  Max.  C  de"'-  ^olJi  lextui   subjaceiit  mulla  ad   illuslrandas 


PP.  p.  701-726. 

-  1  i  1   I  n    XVIII. 

1721.  Hamburgi ,  sumptu  Tlteod.  Cluistopli.  Felge- 
neri,  in-8°.  S.  Pbilasuii  ep.  Biix.  de  llaresibus  liber 
cum  emcndationibiis  et  notis  Jo.  Alb.  Fabricii  addi- 
tisque  indicibus  locupletissimis. 

Quamquam  nulli  suppetebant  Fabricio  libri  niss. 
solisque  (idendum  erat  edilionibus  vctcribiis,  non 
paium   tamcn  cmendatior  bic  apparet  Pbilastrius 


aiiciorisseineniiaslectioiieabuiidaiiics,  nonnumquam 
eriticie. 

1758. Brixiw,  ex  typogr.Jo.  Muihv  Biziardi.  S.  Plii. 
lasirii  Brixiae  episcopi  dc  Haeresibus  liber  cum  inic- 
gris  noiis  Jo.  Alberti  Fubricii.  Aeccsseruni  Variae 
Leciioncs  ex  ms.  cod.  Corbeiensi  ei  Pauli  Vateurdi 
canon.  Brix.  Specilegium  :  in  Ang.  Mar.  Quirini  col- 
lcctione  vet.  PP.  Brixianx  Ecclesia;  p.  1-185. 


JOAN.   ALBERTI  FABRICII 

AD  LIBRUM  S.  PHILASTRII  D£  HiERESIBUS 
PR/EFATIO 

ANNO  1721  EDITIONI  HAMBURGENSI  PRjEMISSA. 


Miiiimc  pociiilel  mc  liorns  ipiasdam  rcccnsciido 
atque  illustrando  S.  Pliilastrii  libello  impendisse,  au- 
tiquissimi  post  Tertullianum ,  <]uein  de  baeresibus 
inter  Laiinos  liabcmus  Scriploris. 

Varia  cx  illo  didlcisse  me  proliteor,  doctrinamque 
et  zeliim  Doctoris  pii  ct  Clirisiiiin  amantia  non  pos- 
sum  noii  amplecti  et  commendare  :  licet  jam  olim 
pukbrc  observaiiim  a  S.  Augusiino,  atque  inde  a 
muliisest,  intcr  baereses  ab  ipso  proscribi  hinc  inde 
non  pauca,  qua>  bxreses  non  suni,  sed  vel  irctpec,- 

PlTROL.    XII. 


D  pwiut,  vel  lialluciiiaiioncs  qualescumque,  aut  erro- 
rcs,  si  modo  errores ,  siint  enim  capiia  quaedam 
(pauca  lamen  illa)  in  quibusbaec  ipsa  quam  lueresi  i 
arguit  sentcniia  ,  vcrior  cliam  videiur. 

1'auca  iiiilcm  adliuc  suut  loca  in  quibtu  optarem 
liiiein  a  codicibus  mss.  et  spem  mihi  aliquando  manu 
exaraii  exemplaris  «x  Italia  oblinendi  fccil  illustrii 
viiGisbeiius  Cuperus,  sed  inlerjecto  tempnre  iterum 
monuit  spcni  illam  omnem  ennulsie.  Ilaque  Bolii 
editionibua,  Basileeniibus  imprimii,  slandum  mibi 
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fuit,  quid  laiuen  in  receusendo  lioc scriplorc  praeslite-  Astorgii.  Philastro  eiiam  suntqui  ascribunt  Acta  SS. 


rim  libenter  feram  oequos  et  enulilos  itstimare  judi- 
ces,  Paulutn  imprimis  Gateardum  canonicuni  Bi  ixien- 
sem,  quem  Pbilastri,  et  Gaiulentii  edilinnem  inoliri 
paulo  serius  ex  Diaiio  Yenelo  crmlitorum  Ilaliae  di- 
dici.  Titulos  capilum,  licel  a  quovis  alio  quam  ab 
ipso  Pliilastrio  apposiios ,  interdum  minus  aptos, 
nului  omittere  :  cxterum  appendicem  sive  su|>ple- 
menttim  recentis  scriptoris,  cum  parum  accuraium 
sitelnullius  auctoritalis  ,  proetermisi,  additurus  cjus 
loco  libellum  de  houresibus  quem  sub  Ilieronyini  no- 
mine  Claudius  Menardus  edidit.  Sed  nundinis  occu- 


Fausliui  ct  Jovitm  a|md  Surium  ct  Bollandiim  15 
Febr.  ncc  non  Acia  S.  Afrte  viiginis  el  niaityris 
Brixiensis  in  Actis  Sanctor.  21.  Maii.  Sed  utraque 
liaec  longe  allcrius  ac  multo  rccentioris  essc  Scriplo- 
ris,  attentus  el  pcrilus  leclor  baud  dnlrilabit. 

Nomen  origine  Laiinuiu  qui  voluni,  non  divcrsum 
pulant  a  fttiusiro  quod  pro  privigno  posilum  ,  scd  re- 
ccnliore  aiiale  nolarunl  Cangius  et  ad  Codicem  Le- 
giun  aniiquariim  Fiiderieus  Lindunbrogius  p.  1400, 
Fulberlus  Carnotensis  epislola  55  :  Si  quis  fdiasirum 
uul  ftliustrttm  suum  unle  episcopum  uil  confirmalionem 


pantibus  oplo  illum  Pseudo-Hieronymi  libellum  se-  tenncrit,  sepatelur  ub  uxorc,  et  alierum  non  accipiat.M 
parato  dare  volumine  ,  aliosque  breves  veieres  dc  Grxcis  atuibus  Pliilasirius  pulchrius  et  verius  sonat 
koereiicis  Scriptores  illi  adjungere,  prainiltcreque  amantem  siderum  ,  quo  nomine  fuil  cliam  Pbilaslrius 
disscrtationem  oppositamerrori  ac  protjudicio  corum  p  monachus  Studiia,  a  quo  rirea  A.C.  1510  insliUitiim 
qui  hoeresibus  Chrislianorum  ,  earumquc  muliiludinc      Conslanlinum  Ilarnieno|iiiliim  refert  Nic.  Comnenus 


ac  varietaleila  sepaiiunlur  oirendi.ut  de  vcritale  ipsa 
religionis  indigniusliinc  irrcverentiusquc  sentiant. 

Prarler  huncce  librum  de  Hoeresibus ,  Philaslrio 
noslro  Iribuilur  velus  Latina  Epistola:  ,S.  liumubcc 
Interprctalio,  qiice  Pliilastri  noincn  proefcrt  in  ms. 
codice  Corbeiensi,  pro  quo  in  Aclis  Sancioiuni  ad 
11  Jiinii  tom.  II,  p.  460  el  457,  male  excusum  l'liilo- 


Papadopoli  in  PiocliiMonilms  Mystagogicis  ]iag.  Ii5. 

Ex  monumentis  el  lestimiiniis  Veierum  qn.x  sub- 
jeci,  non  evidenier  ac  cerlo  colligcre  licet  qtio  lem- 
pore  ex  bac  vila  disccsscril  Episcopus  Brixiensis  :  at 
niliil  vicissim  objici  posse  video  scnlenti;c  Virorum 
doclorurn  ,  qni  non  ulira  aninim  a  Cliristo  nalo  588 
aitint  viiam  produxisse.  Vale. 


EPISTOLA   JOANNIS    UAVERDY, 
VARIANTES  LECTIONES  CODICIS  MS.  SANGERMANENSIS * 

EM.  CARD.  QUIRINO  TRANSMITTENTIS. 


Aussiidl  que  fui  scu  quc  Volre  Eminence  avoil  besoin  C  nvec  eclul  le   prcmier  sieije  dc  iEglise.  Ce  sonl   let 


de*.  Vuriuntes  Lecous  de  nvtre  mniiusciU  de  1'hilastre, 
je  me  suis  ehargi  avcc  empresscment  de  ce  peiit  iravuil. 
Ce  qui  m'a  porte  a  cela  ,  mon^eiijncitr ,  esl  la  huule  es- 
time  que  fai  loujours  consenie  pour  lu  solide  picti  ei 
la  ptofonde  etudition  de  Volte  Eminence ,  qui  nieton- 
noil  el  que  fudmitois  en  Elle  il  y  a  vinqt-huil  ans  , 
lotsque  feiudiois  a  Sainl  Demjs  en  Frunce,  ou  fai 
touvent  eu  1'honneur  de  la  voir ,  aussi  bien  qu'a  Suinl- 
Germuin  ct  a  Snint-Rcmy  de  Reims.  Je  suis  bien  per- 


vmtx  quc  je  fais,  moiiscigneitr ,  pour  Volrc  Eminence, 
ce  sonl  uussi  ceux  de  noire  congregation  et  de  nos  su- 
perieurs  qui  sont  pleins  de  viniration  pour  Ellc  ,  c!  qui 
ne  nigiujeront  jnmais  ricn  pcur  mcriter  Chonncur  de  sa 
proleclion.  Je  souhuite,  monseigneur .  qite  Vulic  Emi- 
nence  soit  contente  des  Variantes  que  fni  thonneiir  tle 
lui  envoier  :  je  les  ai  faites  avec  loute  ie.xacliiudc  posA 
sible.  Etle  trouvera  six  chapincs  qui  manquenl  dans 
iimprimi.  11  seroil  a  soithailer  que  le  ms.  jtit  plus  cor- 


tunde ,  mouseigneur ,  que  Volre  Eminence  tiu  tiuciine  rect ,  caj'  quoi  qtiil  soit  purfniteiuent  bienicrit,  ct  du 

idie  de  moi,  pnrce  que  tCilunt  pour  lors  qu'un  ccoiier,  ix"  ou  xf  siecte  ,   il  s'g   trouve  bien  des  fuutes  de  co- 

je  ne  meritois  pas  son  atteniion ,  au  lieu  que  je  ne  me  piste  :  mais  il  suffu  tle  scavoir  que  Volre  Eminence  se 

lassois  poinl  de  ienlendre  pnrler  sut  toulcs  sortes  de  donne  la  pciue  de  revoir  cct  ancicn  attleur ,  poitr  etre 

malieres,  tanl  il  y  avoil  a  profiter.  Cest  par  ces  pre-  assure  dc  lc  reroir  pnroilre  duns  toute  sa  pnrele.  Jeme 

mieres  impressions,  nwnseigncnr ,  el  }utr  ces  sentimens  p  tronverai  heureitx,  monSfigneur ,  si  mou  yelil  trnvail 

d'eslime  et  dadmiration  que  je  me  suis  tonjours  inte-  peul  lui  etre  utile,  d'autant  plus  queje  ue  iai  enirepris 

ressi  d'une  maniere  toule  parlicuUere  d  tout  ce  qiti  re-  que  pour  lui  donner  des  mnrques  de  mon  aitachement, 

gardoit  Votre  Eminence  que  je  n'ai  jnmais  perdue  de  de  la  vinctuiion  cl  du  plus  ptofond  tespccl  nvcc  lcquel 

vue  ,  et  que  fai  ete  comble  dc  joie  ,  lotsque  je  iai  vue  fai  iltonncut  cicli  c  . 


tevilne  de  la  pottrpre  tomaine  cl  enltet  dans  le  sncti 
collige,  donl  Elle  fuit  ptisenteinenl  iornemenl,  aussi 
bien  que  ihonneur  el  la  gloite  dc  iordre  de  S.  Benoisl, 
et  que  je  ne  disespire  pas  de  la  voir  un  jour  rentplir 

«  Hic  cmlex  idem  ille  Corlieicnsis  niona^ieiii  Co- 
ilex  est,  ciijus  ir.minit  Fabricius  in  I'i\tI;U.  ad  Thi- 
listrium  edii.   Hamb.,  ubi  eum  Corbeicnscm  vocai, 


Monseigneur, 

dc  Votre  Emincnce 

Le  tres  humble,  elc. 
De  S.  Germain  des  prez,  te  14  fevrier  1757. 

ile  quo  fusius  snpra  in  Prafjiioiie  linju*  uiii  ou  -• 
Membrancusest.  nono  sajeulo  elegank-i  scrinlus,  si- 
gnalUb  nuinero  717,  alias  625. 


1101 


SELECTA  VETEKIM  TEST1M0MA. 


1102 


EPiSTOLA   HERMAINIM   SAMLELIS 

NOTAS  POSTHUMAS  (Q)  J.  A.   FABRICII  AD  PHILASTRIUM 

REIMARO  TRANSMITTKNTIS. 


Liiterw  ab  Eminentia  Tuit  scriplm  ad  Fabricium, 
viilii  genero  posl  ejus  obilum,  quumquam  scritt^,  red- 
dilw  sunt ;  in  quibus  video  desiderari  posteriores  Fa- 
hricii  ad  Pltilusli  iu/n  curr.s  ,  el  quaj  ille  de  ie.rtn  Syriaco 
S.  Epltrain.i  receiu  comperlu  liabeul.  Equidem  obla- 
tam  mihi  occusionem  rescriber.di  ad  Yirum  lantw  Di- 
g.itain,  lamque  spcclatw  viilulis ,  ct  amplissimce  do- 
clrinw,  summomilii  ut  p  r  est  honori  duco;  cam  lem  la- 
men,  faleor,  exoscularer  mullo  Uvtius,  si  possem  mujoris 
momenli  res  ad  quaaita  suppeditare.  Nam  ad  Pliilu- 
strium  pauca  omnino  stinl,  qutv  nolavit  Vir  pice  memo- 
riw,  eaque  ipsa  ncscio  an  mittttim  ad  ornutum  splendidce 
qinr  opud  Yos  paralur  ediiionis  colliilura.  Faciendum 
tamcn  non  pulavi,  quin  lesUmdw  crga  Eminentiam  Tuam 
venerationis  mew  et  obsequii  causa ,  aliquid  potius, 
qualecumque  tandem  cst ,  quam  niliil  rcsponderem. 
Omisi  vero  inler  exscribendiim scient .  qiuv i  x cl.  Galeardi 

(a)  llasNnla^  a  sc  ad  Eininenlissimiini  Cardinalem 
Quirinnm  missas  coniinoinorai  iilem  Herniainus 
Reiinarus  Commeniario  de  Viia  et  Scriptis  Joan. 
Albcrii  Fabricii,  cdiio Hantburgi  1757,  p.  1(>7,  qui 
eiiarn  in  aliera  Epi-lola  ail  eimulem  Eniineniissiniiiiii 
data  iv  kal.  Felmiaiii  1737  scribit  virluium  ejusdem 


A  ediiione  quippe  in  Itatia  notiore  petita  erant.  Nequc 
pulo  lalcre  Vos,  qiuv  Varchiq  Scipio  Mqffeiut  in  An- 
tiquitatibus  Gallitv  p.  76  ,  de  quwsilis  Pltilastrii  codui- 
bus,  ct  ttno  I»  Bibiiolheca  Bencdictorum  S.  Germani 
cod.  62;i  invenlo  commcmorat.  Tacere  cliam  possum, 
quw  in  Brassichellani  Indice  expurgatorio  in  Pliilastrio 
n>:aniur.  Cwlerum,  ne  schedultv  adjeclw  pugina  po- 
/.irema  vucitaesset ,  uddidi  ptatca  tle  S.  Epltruimi  testtu 
privserlini  Syriaco,  licet  forle  jtim  per  se  vel  ex  priori- 
bits  Fabricii  lilteris  cotjniia.  lllum  Codicem  Slavoni- 
cum,  cujits  ibi  mentiouem  feci,  oculis  usurpandum  milii 
thdit  laudatus  Kolitius,  antea  professor  Acatlemiw  Pe- 
tfopolilantv.  Ne  vero  Tuam  Einincmiam  ultra  quam 
pur  est  inunibus  morer,  finem  scribendi  fucio,  spcrans 
temeritatem  meam  excusaiuni  iri.  Vale. 

g  Dttbam  llumburgi  Id.  Oclob.  1750. 


Eminentissimi  vencrationcm  apud  so  haud  medio- 
criterr  anciam.  postquam  illai  (sie  cum  Reimarus  al- 
loquitin)  iiinifice  niilu  pretdicavU  amicus  meus  Conra- 
dus  Widovius,  senator  Bamburgensis,  multum  tecum 

in  wdibus  Longuerveiuuis  Lutelitv  versatus. 
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S.  G'iiu(ii;ii/iMS).S.  Pltilaslrii  in sedeBrixiana  successor, 
term.  de  vitu  el  obilu  S.  Pltilaslrii  (a). 
Cliaiissimi,  nos  bodie  incmores  promissionum 
Cbrisli  ,  lionoiem  dcbiluin  pairi  nostio  Pliilasirio 
laniquam  veie  vivenli  deleriiiius.  Esl  enin  1'atriai'- 
cbaruui  lilius,  ct  socius  in  Fide,  cl  aemuialor  con- 
versaiiiinis  :  quorum  sincerilali  si.niliimns ,  ci  qua- 
lcmClirislum  vivcre  DeQ  proimntiat,  in>  ledulilalc  in 
Sadducicorum  valida|>eiscri;>lione((i/. proscriplione) 
rclelleus  (Muttli.  xmi),  diiin  cliul  illiiiu,  ipn  imncil- 
patui  Deus  Abralix,  et  Isaac  ,  ci  Jacob,  uoii  csse 
Deum  morluorum,  sed  vivorum.  Omncs  cnim,  inquit, 
i//i  vivuni  (Mttitli.  \mi,  32).  Eicerte  Scrinturadivinn 

(n)  Gauileniiiis  Sermoncm  illum  habuil  decimo 
guailo  episcopatus  sui  anno.  Uenmria  Pbilaslrii  I* 
Jnl.,  Gatidentii  celebralur  iu  Marlyrologio  Roin-  -  i 
Qciob.  Blondellus,  lib.  de  Eucliarisiia  pag.  r>(>,  tia- 
dn  Gaudentiura  oliiisse  A.  C.  104.  Si  (|  Tilleuiontius 
lom.  X.  pag.  6S8,  pmbal  vixisse  adiiue    W6,  immo 

410,  si  uli: si  ciii   Uiiliuus  xcisinnein  Uei  ogniliO- 

iiiiiii  Clemeniis  insci  bii. 

(6)  llaboit  lianc  liomiliam  Gaudeoiius ,  Pbilastrii 
uocessor,  S.  Aijiurosio  adbuc  supej  stiie ,  eujuj  me- 
ininii  liis  verbis  :  Sed  beatus  puiti  Ambrotius,  cat 
Itrique  uenerandi  Aniitinet  tacraoxiMo,  quolemcre  vot 
iptos  obligaitit  ,  attricli ,  iulcs  od  >nc  epitlolat  cum 
Vettra  legatione   mitcrunl ,  ui  sinc  damuo  animtv  mtw 


G  morluos  asseril  eos  fuisse  in  Clirisio,  juxu  eondi- 
lioneni  carnis,  qu.unvis  in  senccl.i  bona  |n. cclixcr.it 
csse  sepuhos,  sicm  exstaniia  deowiislranl  sepuiera. 
(Sermonem  integrum  adcas,  si  lubet,  inter  Opera  Gau- 
denlii.) 

IiLiii  S.  Gaudeniiut  homilia  10  ,  qtnc  esi  de  Ordma- 
tionc  sua  (b),  tom.  •  Bibl,  Palruni  Litgd.  p.  968. 
Qiionam  ergo  bac  spectal  Iractaiio  ?  nempe  ut 
vcstra  dilectio  cvidenler  inlelligal,  quanta  vis  meam 
compuleril  parvilatem  arduisobsecuudare  praeceptis 
aique  aperire  os  meumsub  taniorum  prxseutia  Sa- 
cerdolum,  et  maxime  posi  illam  venerambc  nicino- 
ri:e  palris  mci  Philastbii  ci  udiiissiinani  voccm,  (|u.e 

D  ultrajam  resittere  non  vaterem  .  cui  ub    Orientalibut 
i  um  atl  vos  ittl.tttm  pollice- 
rer,   talutarit   commuuio  negaretur.  Aiquc    ilerum 
quibusdam   unerjcciis  :  Obtecro  cominmtem  vatrem 
Au:biti:iitm,   i.i   />".'<  extguum   rorem   ternwnis  mei 
rriget  corda  vettra  divinarum  niusieriii  littera- 
rmii.  Fallilur   I  licin.as    M.ihciula,  qui  lil>.  df    \    ||. 
clirislo  p.   Iti',   perspicuum  spbalma  Barouii  vocal, 
quod  ex   bisce  Gauuemii  vcrbis  Pliiiasiriutu  suprr 
stil    adbuc  Ambrosio  obiisse  conclusii.  Obiil  S.  Am- 
brosius  A.  c.  r.'.i7,  prid.  non.  April.  Ai  Pbilasirii 

i icmaii  A. 587 refcrlL  bbe     i  m.  II , do  Script> 

[.>  i  lea. ,  p.  -T> 
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pi.r  graliam  Spiritus  sancti  large  affluens,  lianc  Ec-  A  deiiateni   Patris   et    Filii  dicerc  ,  quo  dicto  videlur 


clesiam  in  Fide  Trinilatis  adorand;c  fundivit ,  in 
vera  spc,  et  cliariiate  perfecta  constituit,  ad  virlutes 
crexit,  in  pace  reliquit. 
Idem  Prcef.  ad  Servum  Cliristi  Benevolum  p.  912. 
Nec  mirum  si  liodie  taliier  in  limore  Domini  con- 
verseris,  qui  nec  dum  percepta  Baptismi  gratia  ita 
pro  Fidei  ccelestis  veriiate  pugnasti ,  ut  imbutum 
te  admirabilibus  doclrinis  Aposlolici  peromniaviri 
patris  nostri  Philastrh,  lanlae  consiantiae  teslimo- 
nium  approbarii. 

S.  Auguslinus  Pra-[.  ad  Quodvulldeum,  libro  de 
Hwresibus  pra^missa. 

Puilastrius  quidani  Brixiensis  episcopus,  quem 
oini  S.  Ambrosio  Mediolani  etiam  ipse  vidi,  scripsil 

hinc  librum,  nec  illas  bajreses  proeieimillens  quae  in  jj  qusljll0  transcripsit. 
pupulo  Judaeo  fuerunt  anle  advcnlum  Domini ,  eas- 
que  xxviu  cominemoravit,  et  post  Domini  adventum 
cxxvm  (o).  Scripsit  binc  etiam  Groece  episcopus  Cy- 
prius  Epiphaiiius  iu  doctriua  calholicte  lidei  laudabi- 
iiter  dilTamatus;  sed  ipse  uiriusque  teniporis  ha:re- 
ses  colligens,  lxxx  (b)  complcxus  est.  Cum  ergo 
ambo  id  vellent  facere  quod  a  me  pelis,  quanium 
tainen  inter  sedifferant  denumero  interim seciarum, 
\ides  :  quod  tiiique  non  evenisset,  nisi  aliud  uni 
corum  videretur  esse  hajresis,  et  aliud  alteri.  Neque 
cnim  pulandiini  csl  aliquas  ignorasse  Epiphanium 
quas  noverat  Pbilastrius  :  cuni  Epiphanium  longe 
Philaslrio  dociiorem  invenerimus,  iiaut  Pbilastrium 
potius  dicere  deberemus  laiuisse  pliiriinas,  si  tamen 
plures  esset   ille  coinplexus  ,  et  is te  pauciores.  Sed  C 

procul  dubio  in  ea  quj:siione,  ubi  disceptalur  quid 
sit  h;cresis,  non  idem  videbaiur  ambobus,  el  revera 

hoc  omnino  definire  diflkile  est. 

ldem  libro  de  llanesibus  cap.  41. 
1'hilaster  Brixianus  C|iiscopus  iu  prolisissimo  (c) 

lihro  queni  de  H;eresihus  condidit ,  el  cxxvm  hxre- 

ses  arbiiratus  estconipulandas,  Sabellianos  continuo 

posi  Noeiianos  ponens  ,  eic. 

Nominatim  ilerum  citat  cap.  48,  55,  57,  G7,  71 ,  80, 

alque  ex  Pliilastrio  repetisse  se  qumcumqxxe  a  cap.  58 

ad  80  liubet  ,  innuil.  El  alias  qtiidem  (inquit  cap.  80) 

ipse  coiumemorat,  sed  iuihi  appellandas  haireses  noo 

videnlur.  Quascumque  autein  sine  nominibus  posui, 

nec  ipse  earuni  noniina  inemoravil.  Yicissim  cap.  70 


proprietalem  suam  saucio  Spiritui  denegare.  llac 
iiusquam  apud  Pliitastrium  leguntur,  sed  exAuguslini 
cap.  52  petila  sunl  ul  Cotelerius  lom.  l  Monument., 
p.  773,  recte  annotavit. 

Idem  cap.  57. 
Verum  qnia  Philaster  in  suis  el  ipse  libris ,  qui- 
btis  diversorum  relexil  hislorias,  eliam  haereses  qu;c 
oriae  fuerint  cxteris  quibusque  lemporibus  ,  ex  ejus 
ntinc  libris  discerpendo  ,  solas  haereses  in  medium 
exhibemus.  Cilal  deinde  nominatim  cap.  72,  septuage- 
simam  et  secundam  hacresini  Rhcthorianorum  a 
Rhctorio  inchoatam,  Philaslro  scrihente  invenimus. 
Sed  et  Itoc,  et  alia  a  cap.  58  ad  80,  non  ex  ipso  Plti- 
tastrio,  quem  numquam  videlur  inspexisse,  sed  ex  Au- 


S.  Damasus  epistola  synodica  A.  371  ,  in  Collectione 
llotslcnii  Boinana  edita  A.  J 662,  i»-8",  />.  16G. 
Sed  Galloruni  et  Yenelensium  (d)  fratrum  relationc 
comperimus,  noiinullos  non  lixresis  studio  ,  nequc 
eniin  boc  lanlum  maliim  caderc  in  Dei  antistiles  po- 
test,  sed  insciiia,  vel  ex  simplicitaie  quadam  sc;cvis 
inlerprelalionibus  aestuanles,  non  satis  dispicere 
qnsc  inagis  Patrum  nosirorum  sit  lenenda  sententia, 
cum  diver.-a  consilia  eorum  oribus  ingerunlur.  De- 
niqnc  Auxeiniiim  Mediolanensem  bac  praecipue 
causa  damnaluin  esse  pcrscribunt. 

Gesla  concilii  Aquileiensis  (e)  contra  Palladium  el  Se- 
cundiaiium  liwrelicos  (Arianos)  A.  C.  581. 

Syagrio,  ct  Eucherio  viris  claiissimis  consulibus, 
nonis  Septcmbribus,  Aquileiae  in  ecclesia  considcn- 
libus  cuni  episcopis ,  Aquileiensiiim  civitalis  Vale- 
riano,  Ambrosio(iUerfio/u»e»si),Eusebio(Bono»it'H«i), 
Limenio  (Vercellensi),  Anemio  (Sirmiensi  Illyrici) , 
Sibino  (1'lacentino),  Ahiindautio  (Trideniino) ,  Arte- 
mio,  Conslanlio  (episcopo  Sciscianensi,  legato  Gallo- 
rum),  Justo  (legalo  Gallorum) ,  Philastro  (episcopo 
Brixiano),  Consiautio  (Arausico  episcopo) ,  Tbeodoro 
(Oc/odorenst),A!macliio,  Domnino  (Grutianopolitano), 
Ainantio  (Niciensi),  Maximo  (limonensi),  Felice,  Ba- 
siliano  (Lnudensi) ,  Numidio,  Januario  ,  Proculo 
(Massiliensi) ,  Heliodoro  (Altinensi) ,  Jovino  ,  Felice 
(Jadrensi),  Eventio  (Ticinensi) ,  Exuperantio  (Derto- 
nensi),   Diogene  (Genuensi) ,   Maximo,   Macedonio, 


posuilnonien  Priscillianorum ,  quod  in  Pliilastrii  libro  D  Cassiano  ,  Marcello,  et  Eusiatbio,  Ambrosius  Epi- 


iioii  legilur. 

Auctor  Prwdestinati  cap.  52. 

Puilaster  scribil  Macedonium  Spirilum  sauciuni 

(«)  llunc  numeium  non  laniuin  Augustini  codices 
hoc  loco,  etcap.  41  consianler  iiiaefcriiiit,  sed  etiani 
auctor  appendicis  ad  lldcfonsum  de  Scripi.  Eccles. 
cap.  5  el  Trithemius  c.  Sl  Augustini  vestigiis  in- 
hisienics  tonlii  niani.  ln  edito  auiem  Philastrii  libro 
iiiiii  plures  po-i  adventum  Domini  reperias  hareses 
quam  cxxu  ,  et  credihile  est  capil.a  postrema  libri 
Philastrii,  in  quo  nullum  clausulse  vesligium,  in- 
lercidisse. 

(o)Etiam  anie  Pbilaslrium  scripsit  Epipbanius,  cx 
cujus  scripiis  illc  profecil. 

(c)  Prolixissimum  librum  voeat  non  <>b  magniiu- 
diiicm  voluminis,  sed  ob  piolixum  hocresiuin  quas 


scopus  dixit,  etc. 

Philasier  Episcopus  Brixiantis  dixit :  Blasphemias 
el  iniquilatem  Palladii ,  qui  Ariauam  doctrinam  se- 

commemoral  numerum  epiphaniano  longe  majorem. 

(<()  Per  Veneienses  liaires  a  Damaso,  ei  apud 
Tiieotloiiliim  n,  22,  llist.,  Sozomenniii  vi ,  23,  et 
Nicephorum  xi,  51  (ubi  eadem  epislola  Grtcce  legi- 
itir),  intelligi  Philasiriuni  el  Evagrium,  uti  per 
Gallos  Ililarium,  noiavit  Valesius  p.  142,  ad  Sozo- 
incnum. 

(e)  I ■  i  Corporibtis  Conciliorum  lom.  II  Labbei, 
p.  979,  et  lom.  1  Harduin.  p.  825  ,  el  inlerS.  Am- 
hrosiiopera  lom.  II  eda.  novai  Benediciinor.  p.  802, 
nec  iion  imer  Yigilii  Tapsensis  scripia  in  luceni 
cdiia  a  Francisco  ChifDelio. 
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qniiur  ct  .lef.-n.lii,  nna  ctim  omnibus  ego  condein-  A  Cwsar  Baronins  Notit  ad  Martyrolog. 

Exstat  sermo  S.  Gaudentii  episcojii  ejus  successo- 


ris,  quo  describitnr  vita  ipsius.  De  Translatione  au- 
tem  est  sernio  Ramperii,  ejusdem  Ecclesix  episcopi. 
Ilabet  ea  oninia  Lipomannns  tom.  II  el  Surius  loni. 
IV.  Vixit  Philastrius  sub  Tbeodosio  Seniore;  inter- 
fuitque  una  cum  S.  Ambrosio,  cxlerisque  sanctis 
episcopis  cnncilio  Aquileiensi  adversus  Arianos,  ut 
apparet  ex  Aclis  ejusdem  concilii.  Meminit  ejusdcm 
S.  Auguslinus  libro  de  Hxresibus  ad  Quodvultdeuin, 
sequc  eum  novisse  testatur  :  obiit  autem  diem  cum 
adliuc  supersles  esset  sanctus  Ambrosius,  ut  apparet 
ex  sennone  S.  Gaudentii  ejus  successoris,  habito  in 
Ordinatione  sua.  Undc  constat  vel  mendosiim  esse 
cndicem,  vel  3b  aliquo  superaddilum,  quod  habelnr 
B  apud  Philastrium  de  Hxres.  cap.  III,  a  Christo  Do- 
niino  usque  ad  illud  tenipus  cinn  ea  scriberei ,  intcr- 
currisse  annos  quadringintos  triginla ;  cum  liquido 
appareat  S.  Ambrosium ,  qui  ci  supervixit,  longc 
ante  ca  (empora  ex  bumanis  desiisse,  Cxsarioet  At- 
lico  coss.  anno  Doiniui  trecentesimo  nonagesimo 
seplimo.  Confer  eumdem  Baronium  ad  A.  C.  586. 
Auctor  Appendicis  ad  Ildefonsum  de  Scripioribus 

Eccles.  cap.  5. 
Phii  astrius  Riixiensis  episcopus  :  bic  longe  anie 
beatissimuni  Augustimum  ediditlibruin  de  llwresibus. 


navi. 

S.  Gregorius  Hagnus  lib.  VI,  epistola  l.'i,  ad  Ceor- 
gium  presb.  et  Theodorum  diaconum  Constanli- 
nopolit. 

Sed  ne  dilectionem  vestram  in  mea  dispniatione 
immorer,  quid  de  hac  bxresi  Phii.aster  in  libro 
quem  de  Haeresibus  scripsii,  dixerit,  recognoscal. 
Cujus  hxc  verba  siml  (a)  :  Sunt  hwrctici  qui  dicunt 
Dominum  in  infemum  descendisse,  el  omnibus  posl 
mortem  eliam  ibidem  se  nuntiasse,  ut  con/itcntes  ibidem 
satvarenlur ;  cum  hoc  sit  contrarium  dicenti  prophelw 
David  :  In  infemo  aulem  quis  confitcbilur  libi?  Et  Apo- 
slolus  :  Quotquot  sine  lcge  peccuverunt,  sinc  lege  peri- 
bunt.  Cujus  verbis  beatus  qunque  Auguslinus  (6)  in 
eo  libro  concordal,  qnem  de  Hxresibus  scripsil. 
S.  Bampertns,  tractat.  de  Translatione  S.  Philaslrii. 

Quamvis ceriuni  sit,  divinorum  prxsentia  exempla 

niiraculorum,  superna  radiasse  provideniia  in  nosti  i 

venerabilis  papx  Iranslalione,  eoruin  lainen  seripiio- 

nis  necessitaie  ,  nostra  plebs  egel.  Hxc  ctenim  pas- 

sim,   affalimque  cvadens,  xgri  vulgi  turba  undique 

convcniens,  et  peicepla  sanitaie  rediens,  mille  prae- 

dicat  vocibus.  Ilxc  vicinorum  villai  locorum,  quarum 

inlirmi  varios  secrelosque  habentes  languores,  inier 

tantam  multitudinem  venerabile  cnrpus  adeuntes  , 

procurante  Dei  misericor.lia,  meriiis  quoque  ejnsdem      sinSulas  quasque  demonslrans ,  sive  quae  in  populn 

sancti  promereniibus,  eorumque  lide  suffraganie,  de      J|,,h,,,lrllm  ante  incarnationem  Chrisii  fuerunl,  quas 

suis  invaletudinibus  convalcscenies  redierunl;  fama      viSinli  ocl°  enumera' >"  siv«  nu»  Posi  Domini  Salva- 

nobis  reiiuntiante,  cis  supernum  narrant  miracu-      '"ris  adve"lum  adversusCalbolicam  Fidem  exoiia; 

lum,  qui  eorum  pridie  noveranl  infirmilates,  et  tot  G  sunt'  <iuris  itlem  cent"m  viginii  octo  (<•)  esse  descri- 

lestes  miraculorum  Dei  exsistunl,  qui  prius  noveranl      bU  :  sicul  el  de  e0  idem  vir  ma8nsE  «1<iri:!R  Augusii- 

iius  meminit. 

Job.  Triihemius  de  Seriptoribut  Eccles.  cap.  8i. 

Piiilastrius  episcnpus  I5rixi.'iisis,  vir  in  divinis 
Scripturis  doctissimus,  et  sxcularium  litlerarum  non 
ignarus,  beaio  Ambrosio  Mediolauensi  et  nolus  et 
familiaris,  cnjus  mcminit  S.  Augusiinus  in  quadam 
epistola  a.l  Quodviiltdcum ;  scripsil  pro  utilitate 
commiini  quxdam  prsclara  Opuscula,  e  quibus  nul- 
lum  ad  manus  nnstras  memini  pervenisse.  lrerlur 
ejns,  R.  Augustino  ubi  supra  lestanle,  insigne  Opus 
quo.l  scripsil : 

De  clvi  (d)  llwresibus  lib.  i  Simoniani  a  Simone. 

Cxtera  non  vidi.  Claruii  sub  Tlieo.losio  imp.  chri- 
I)  siianissimo,  anno  Domini  ccclxxx. 

Elias  Cupreolus  lib.  iii  llist.  Brix. 

Iluic  aniem  (nempc  Fauilino)  Piiilastrius  staliin 
sulfecius,  Ariana  hxresiorta,  ubi  concilium  irecenti 
ct  decem  octo  episcoporum  ad  ipsam  examfnandam, 
Constantinus  qui  jam  illi  consenserat  vocasset;  imer 
eos  acutissime  dispulavil :  disputationemque  Ipsam 
dcinde  scriptis  mandans,   non   parvam  rei  gloriam 


xgros,  nisi  xgrolantium  liiiibnns  Odes  ofliciat.  Sed 
quia  siiorum  lesiiuin,  et  nostrum  generaliier  debilus 
imminet  obitus;  pro  fuiiirorum  hominum  ignorantia, 
quoruiu  lidci  afleciioneui  erga  noslri  palris  obsequia 
Bludiosam  futuram  esse  speramus  ,  atqne  audire  ar- 
deniissimam  ,  non  solum  lincx  fam;i,  gcnerationis- 
que  narrante,  scd  etiam  scriplura  a  nobis,  quibus 
Deus  hoc  vi.lere  conccssil,  promulgala  lesiante,  sal- 
lem  pauca  depiuribus  miraculis,  qnx  Chri-tus  misc- 
ricoidii.r  gessii ,  conflueniibus  catervis  ad  fereirum 
beaii  Philastrii  confessoris,  amatoris,  ei  prxdicatoris 
sni,  vcraciicr  etcompendiose  scribereoptimumcre- 
iliinus.  (Sermonem  inlegrum  videsis  in  editione  Kam- 
perli). 

Uartyrotogium  Bomanum  18  ;'i</. 
Rrixix,  Naialis  S.  Philasthii,  ejusdein  civilalis 
cpiscopi,  .|iii  adversus  hxreticos,  prxseriim  Arianos, 
a  quibus  mulia  passus  esi,  pluriinnm  verbis,  scriptis- 
[jiic  pugnavit;  ileiuum  clarus  miraculis  confessnr  in 
pacequievil. 

(o)  Cap.  1-22. 

(b)  Cap,  7!)  de  Ibcres. 

(c)  ln  edilis  tantum  sunl  12-2,  nt  supra  a.l  Augu- 
llini  locinn  nolavi. 

(d)  in  edills  uon  plures  sunt  quam  180.  Idem  Tri- 
iheinius,  <':i|>.  ,,:>,  eiiam  Epiphanium  ait  wripsissede 


lurrcsihus  90,  cum  in  cditis  non  plures  feruntur 
<|uain  80.  Iilein  ,    <ap    100,  inlcr  llni.invnii  srripla 
referi  librum  de  octoginia  quaiuor  hxrcsibtis  cujut 
inilium  Simoniani  «  Simono.  At  ille  Augustini  c-i 
non  Hieronymi. 
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cunclis  est  adeptus  Brixianis.  De  quo  divus  Augusti-  A  de  Senioribus  dowus  hrael,  et  Jezonias  filius  Saplmn 
mis  in  epislola  ad  Quodvuiideiim  diaconnm,  Iixc  stabal  in  medio  eoruni  stanlium  anle  piciuras  :  et  unus- 
verba  sciibit:  Filastrius  Brixiensis  episcopus  quem  qnisque  liabebal  llmribulum  in  manusua,  et  vapor  ne- 
cum  beito  Ambrosio  Mediolani  eliam  ipse  vidi,  scri-  bulee  de  tliure  consurgibat.  Kl  clixit  ad  me  :  Cerle  vi- 
psit  liinc  libriim,  Iwreses  illas  non  prwlermitlens,  qitce  des,  fili  liominis,  qucc  Seniores  doiniis  lsrael  faeiunt  in 
in  populo  Jtida'orum  fucrunt  ante  Domini  advenlunt,       laiebris,    unusquisque  in   abscondilo   cubilis  sui.   ln 


easque  viginti  et  oclo  comnieiiioravit. 

Clirisloplwrus  Sandius  de  Origine  anima',  p.  141. 

Philastkiiis  Brixiensis  ,  hxrcsi  97,  dieil  animam 
esse  creatam  ante  corpus,  idque  ex  Psalinis  probal : 
porro  niore  Origenico  ex| onit  interiorem ,  el  exte- 
riorem  hominem,  et  carnem  organiim  anima?  ralio- 
nalis  vocal.  Non  itaqne  mirandum  cur  nullam  fecc- 
rit  meniionem  hxresis  Origenistarum  ,  cum  tamen 
alios  vel  levissimos  errores  hxresibus  accenseat. 
Jo.  Millins  Prcefat.  in  iiovum  Tcst.  §  851. 


GrxCO  :  sv  Gxb-zzi,  iv  -'7>  KStruvc  Tta  xpv:rTw  «0to>v.  Ne- 
que  Tfwy/oSurzc,  neque  'XnoyBeoi,  vel' \to-/Ji6-jioi d\ci 
possuni,  ubi  uullx  speluncx  suni,sed  penetralia 
donius,  el  abdila  cubilium,  Muscicotas,  id  csl,  M-jto- 
lazpa;,  a  musca  Accaronis,  inquil,  ad  qunm  misit 
Oihoziasrcx.  In  II  Beg.  i,  2,  bgitur  :  lle,  consulite 
Beclzebub  Dextin  Accaron.  IIiC  iinlla  esl  niusca  Area- 
riuiis,  sed  Beelzebub  Accaronis,  a  quo  Beelzehubilx 
dici  debebant.  Sed  Beelzebub,  id  cst  Deus  Muscx,  a 
B  Scriplura   dicitur,  'NSjS  per  conliimeliam,  ut  alibi 


Piiu.vsTnii  cltationes  parum  moramur,  cum  ex-  osleiidimus,  non  quod  Accaroniiic  co  nomine  munen 
cepto  loco  illo  M  iiib.  xxn,  29  :  Nescilis  Scripturas,  suum  dehonesiare  vohierinl  (quis  eiiim  to  trefcgoftEMiv 
cl  tirtutem   earum  ignoratit;  el  allero  Luc.  Xli,  49,      \j&pi£,u) ;  sed  inulli  eranl  Baiilini  relapud  illasgenics 


quamvolo  ut  acc  udatiir (quomodo  eliam  cilant  Maxi- 
jmis  Taurinensis,  Remigius,  Rufinus,  Hieronymus), 
cxteri  a  nostris  codicibus  diversi  ad  sensum  citaii 
videantur,  vel  ex  memoria. 

Jo.  Seldenus  de  Diis  Syris  sijnlagm.  i,  p.  !).":. 
In  plcrisqne  Piiil.vstiuus  ille,  ut  semel  admoneam, 
saiis  lemcre  de  hxrcsibus  quas  vocat  illis  priscorum 
Syrorum.  Nec  oinnino  polis  est  fidein  suam  liherare 
in  iis  qux  sxpins,  velul  somnia  sibi  (ingcns,  de  eo- 
rum  ritibus  ct  nnminibus  audacter  nimis  Obtrudit. 
Joseplins  Scaliger  ElcncltoTrilitvresii  Serariuni  cttp.  1. 


etrjw/o.tiaviif  numqiiam  Baal  dicebatur  sine  eonstiu- 
ctivo.  Baal-Samaini,  Ovpavio;,  Baal-Reeni,  Bpomv?, 
quem  ridiculo  nomine  Scriptura  Baal-Pbegor  vocai, 
quod  est  iiopoz-j;,  non  Bjswtev;.  Sic  illud  Accaronita- 
riim  idolum,  quod  meojudicio  clicebatnr  Baal-Ze- 
babini,  Deus  vicliinarnm,  inimolationnm,  sacrifieio- 
rum ,  joculaii  vocablilo  Scripiura  vocaYil  Deuin 
Muscx,  quod  in  teiiijiln  liieiosoiyiuiiano  lnusox  car- 
ncs  viclimarum  non  ligurichaui,  cuni  inmeu  Geniium 
fana  a  muscis  iiifeslarenlitr  proptet  nfrlorcm  \.ii- 
niaruin.   Ideo  in  Aicadia   lieroi  ci  idam  Mvago,  ar.- 


De  hsereticis  Catalogi  Phtlastrii  episcopi  Bfixien-  C  tequam   hosiix  cxderenlur,    ics   divina   liebai,  ne 

niiiscx  ad    eas   advolarcnl.    Pausanias,   Ev  tttvrt  -7, 

Ttv.vrrpptt  Vhitaypu  -pohjo-jo-tv,  \-i-jy_ou.vjoi  -s  yv.ri. 
rSv  icpEt&v  tw  r,poit,  v.v.i  i-tv.v'/ o-J'j.VJOt  tov  Mvitzyoov. 
Ilaque  quod  Ocliozias  rcx  iniserii  ?ciia'.um  oraculum 
Beelzebub  idoli  Accaronitaniin,  ideo  ullam  liine 
hxresin  Muscicdarum  cxoriam  fuisse,  neque  sequi- 
tur,  neque  verum  esi.  Uim*  lanium  Ba:d  sine  con- 
slruciivo  noniinabaiur  xar'  i\oyr,v,  isque  erat  Baal- 
Samaim,  de  quo  loiics  in  Seripluri.  Reliqni  dii 
dicuniur  Baalim  absoluie  in  libris  sacris,  etim  sin- 
guli  apud  genles  isias  cum  cOmtructivo  suo  coni  i- 
perentnr.  Ideo  Baaliix  non  debebanl  dislingul  a 
Muscicolis,  siquidem  nlla  Muscicolarum  Im-resis 
fuisset.  Sed  bos   male  divulsil   Philastrius,  m  Tro- 


si-,  iiimis  levi  bracbio  (Serarius)  dcfungiiuf.  Nam 
ccuraiiiis  diseutere  iniererat  ejus,  qni  de  hxre- 
licis  dispUlationefu  instiltiil.  Nos  de  illis  infra  am- 
])!ius  dicemus.  Iuterea  mendose  Hcliognostos  dici 
non  negabit,  qui  mediocriter  Gixce  eruditus  est. 
'i0.ioyjoio--v.i  enim,  non  'H/ioyvwo-Tot  recta  ratio  po- 
stulat,  quam  ma/\oyiv.v  vocant.Alqui  si  y.v-'  v.wloyiv.v 
ivcte  dicilur,  non  lainen  r.a.z  *vvoiav.  Nain  'ttuolvxpv.i 
aut  'n).(oo-ESet;  dicendi  cranl.  li  sunt,  qni  ad  solcm 
orienieni  adorabant,  ut  est  apud  F.zecbieleni  vni, 
adversos  insliliilum  diviniiin  legis  Misaic.c.  Ab  islis 
profecti  qui  tap.^aioi  diccbanlur,  'tiWtl,  -nl.ivCo-jri;, 
■Btao-Tai,  ■hliv.vM.  Epiplianius  hxresi  53  :  Zv.y:lv.lot  yip 
ipp.r,vzvovzai  yWtw/.oi  :  quanivis  de  sole  oiienic  ado- 
rato  tacuit.  Sed  illi  erant  Esseni,  aut  ab  Es?enis,  ut  D  glodylas  a  Sublerraneis.  Astariiw,  et  RemphaaitB, 
alibi  («)  aperietur.  Kaiani  quare  usus  oblinuit  ul  di-  puto  '\o--pl-at.  To  ao-zpov  toO  6so0  Oftwv  'vi-jyxv 
cerenlur  potius,  quam  Kainianr,  quaerant  eruditi.  (Amosv,  26 ;  Actor.  vn.  43).  Ideo  sequemes  Molo 
Namqne  hic  analogise  vis    facia  est.   Musoriia;  est      cliittv  apud  eumdein  Philastritim,  ad  islos  perlinent, 


barbara  composltio,  neque  inde  me  ulla  Gram- 
maiica  exificare  polcst.  Tmglodyte,  qui  et  ca- 
piie  22  Subterranei  dlcuiitur,  et  sine  ulla  ciiusa 
a  Pbilaslrio  iterantur,  quam  vefe  cvmii,  II, 
12  Ezechielis  deducantur ,  verlia  Philasirii  ciuii 
verbis  prophetx  collata  lidein  fecerint.  Ubi,  inquil, 
Seniores  cum  tliuributis ,  idola  colitnl  speluucis  Itttbi- 
lanles  abditis     Verba  Prophetie  :  Et  sepluagjilti  viri 


ex  eodem  loco  Amos  :  'Ave^rSete  -r,v  axr,vrtv  Moao^, 
a  quibus  Tophetilw  non  magis  separandi  eranl,  qnam 
Troglodijltv  a  Siibterraneis.  lu  loco  Tnphelli  siqui- 
dem  idolo  Molocli  infantes  igne  luslrabantur.  Puteo- 
ritee,  inquit,  qui  fodiebant  sibi  puteos,  qui  non  possunt 
caperc  aqttam  salutarem.  Inlelligo  esse  vocem  liybri- 
dam,  puleorycias ,  (b)  composilam  ex  Laiino  el 
Grxco.  Sed  in  Grxco  esl  Iv.y.y.o-j;  uev|ert    Xvr/.y.opjr.-a, 


(a)  Scalig.  fc.  20.  elencbi  Trilixres. 

(b)  Iinnio  Puteorilas  dixit  Philaslrius  ,  ut  Musoritas  et  Hermiorilas. 


H09  QUORIMDAM  PHILASTRI! 

iglliif  diccndi  erant,  no:i  Puleoryetne.  Sed  si  ex  illo  \ 
commate  ulla  haresis  Uivinnuda  fuil,  rur  iiom  et  cx 
27  dicam  riliam  hxresin  fuisse,  qn;c  ligmim  pritrctn, 
lapidem  matrem  voc;iliai?  r|iiis  enini  negaveril  cam- 
dem  cnnse  luenliam  esse?  Neque  quicquam  cerltim 
esl  in  Bnhalilis,  .iut  Balaamilis.  Ilaircsis,  inquii,  qux 
Bahal  idolum,  niit  Baluam  pscndoproplielnm,  qui  de 
tlesopoiamia  venerm  conira  iloscn  beniissimum,  nssc- 
runi  nomen  avccpisse,  Qtii  lioc  asserebanl,  quoinodo 
a  Bahal  idolo  dedueunt,  si  a  Balaam  |iscudopro- 
phe:a?  PglhonitiSi  niilli  profeclo  liierunt  :  nei|ue 
ulla  constans  causa  affcrri  polesi.  Sed  nimis  sibi  in- 
dulsit  in  Ineresibus  divinandis,  qua:  neque  fuerdht, 
iieque  esse  poliierunl ,  ciim  si  lioc  modo  investi- 
gandce  erant,  longe  probaliiliores  afferri  possent,  ut 
Soccotliljenoiliiix  ,  Nergelita-,  Asim;oi ,  Ncbahasita?,  B 
Tarlacita?,  Adramelecita:,  Anainelecila\  Nam  idola 
illa  suos  ctillorcs  habueruiil.  Sed  hoc  modo  quot 
idola  fuerunt,  toi  genera  hscrescon ,  aut  scctarum 
iiisiiiueiida  fuisseni.  Apud  eumdeoi  quoque  Scripio- 
rem  in  altera  paric  O/.cris,  quol  h;crescs  post  Clu  i- 
sliim  iiarraiilm  faisse,  qu:c  nulla:  fuerunl?  el  taiuen 
non  soluni  ibi  («),  sed  eliain  apud  Epiphanium  omis- 
sa  est  oniiiium  vetuslissiina,  17  t£v  6irej»  vexpSn  $u.r.->- 

Erasmus  purgatione  adVCTSUt  Epistolatn  Lulheri 
tom.  IX  Opp.  cdit.  Basil.  p.  1265. 

Quod  si  periculum  esi,  ne  quis  resiliat  a  rcligipne 
Chiisliana,  si  cognilum  fuerit  Ecclesiam  variis  Has- 
roiicoruni  erroribus   fuisse   vexatam  ,  perniciosam 
operun  siimpseriintapiid  Gr:ecos  sanclus  Epiphaniiis  ^1 
et  rmi.ASTEn,  apud  I.aiinos  Auguslinus,  catalogum 
omnium  hserescori  orbi  propohenles.    Fnlliiur  Eras- 
mus  Pliilasiruin   (•nrcis  acccnscns   ScrlplortouS,  pe- 
rinde  ut  nlibi  prieier  rem  dubiuit ,  Irenwusne  Oiare, 
an  Lntine  scripserit. 
Fcrdinandits  VgheltUt  totn.  I  V  hulioc  scicriv  p.  729, 
ubi  Brixienses  episcopos  comniemorat. 

Saneius  PriiLASffiiiis  llfspaiitis  (b)  Iianc  rcxil  Ec- 
clesiam  A.  581,  vir  noliilissiinus  liiiu  rbicirina, 
lum  sanciimonia  viiaj.  Quijipe  cuin  &fi ■dinlani  adliuc 
lilulo  episcipatus  Anxenlins  insigniretiir,  Arianos 
suis  disputaiionibus  perursii  ac  vfeil,  ItS  ut  intcf 
illins  sa:culi  claiis-inia  lniniua  ja:n  vidcatur  posse 
conniimeraii.  Cum  1».  Amliro-io  Aqnileiensi  conr ilio 
interfuit, sedilque  inler  iilius  concilii  P.itres  octmis, 
ut  refcrl  Baronius  cx  Aetibus  illius  concilii;  Illius 
mcminit  Augiistinus  iu  lil».  rlc  HaTesifius  ad  Quod- 
vultdeum,  allirmalquc  Roni;e  in  illius  lamiliarilaiem 

(a)  Philaslrins,  h.er.  129,  moriuos  baplizantium 
facil  meuuoiieiii. 
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se  Insiiluasse;  aique  ex  illins  tu.u  pnblicl-,  lum  pii- 
valis  de  rebus  sacris  disserlalinnibus,  nrtvos  plelalis 
Chrisiiansc  sensus  induissr-,  ut  scribit  Gaudeniius 
ejus  successor  ciim  ejusdetri  vilam  enarrat.  Pra>fuil 
annos  oclo,  deees  itqtie  kil.  Augusli  samtoAm- 
biosio  adhiic  vivcnte,  ul  narrai  iilem  Gaudentius 
in  Sermoiie  de  sua  Oidinaiione.  Apud  S.  Andream 
liimulimi  accepit,  ubi  illurii  Ramperius  cpiscopus  li- 
neis  involulum  reperisse  narratur  A.  C.  858  v  id. 
Aprilis,  etini  hac  brcvi  inseriplione  : 

PIIILASTRIVS  BCATISSIMAE  MEMORIAE 
IIIC  REQVIESCIT  IN  PACE. 

Ejus  deinde  sacrum  corpus  irlcni  Ramperius  epi- 
scojiiis  transtulil  in  ecclesiam  Majorem,  ipsuuiquc 
Brixiani  lamquam  unum  e  Divis  lulclaribus  vene- 
ranlur  et  coluul. 

Pliilippus  Ferrarius  in  C.utatogo  SS.  Ilulia  18  Julii, 
Puilasthus  nalione  Ilispanus,  divinis  ei  huma- 
nis  liueris  apprime  cruditus,  non  mediocrem  pere- 
grinatione  docirina:  accessionem  fecii.  Nam  et  Aihe- 
nas  navigans  ibi  brevi  ingentes  progiessus  habuit, 
Roni:equea  Damaso  liberaliler  traclatus,  publice  db- 
cuit.  Iude  sacris  initiatus  disccdcns,  ubique  adversus 
Arianos  dccerlavii ;  Mcdiolani  adversus  Atixenlium 
episeopum,  ct  alios  Arianos  dispuians  eos  confutavit, 
lihrosquc  scripsii  adverSus  H;ereses.  Multa  abhaere- 
licis  passus  esl;  s;epius  ab  illis  percussus,  etvulne- 
ratus,  ac  eiiameriici  afflxus  periissel,  nisi  a  Calho- 
licis  ereplus  fuisset.  Cum  Brixiam  ad  SS.  Fausiini, 
Jovila1,  el  Afra:  rellqtitasj  venerandasprofectus  c-mi, 
a  S.  Fausiino  episcopo  perhumanitcr  aeceplus,  in 
adjutorerii  e't  successorem  electus  est.  Qui  tolus 
erat  in  lcgendo,  subscribendo,  concionando,  eccle- 
sias  c  nsliluondo  el  h.ireses  confuiando  :  de  quo  di- 
viis  Aiigiislinus  iu  epistola  ad  Qiiodvultdeum  rliar-:- 
num  ail  :  Pliilastrius  Brixiensis  cpiscopus,  quem  cum 
bento  Ambrosio  Medioluni  etiam  ipsc  vidi  ,  scripsit 
liinc  librum  lucrescs  illas  non  pratcrmiltens,  qucc  in 
populo  Jiiihroruin  fueritut  anteDoinini  advenlum,  eut- 
quc  viijinti  cl  oclo  memoravil. 

Nota.  .Sinil  r;ni  scribunl  Pltiltttlriumconcilio  SictTUO 
sub  S.  Suviilrd  pnpa,  el  Constanlino  Magno  interfuisse; 
qiwd  si  verum  esl,  oportel  illum  ttdolesceutem  fuisse 
ct  aildienlem  iuterfititse,  non  dispittanlem.  Obiil  au- 
tem  xv  kal.  Aug.  ante  S.  Ambrosium,  n  quo  S.  Gnn- 
denttus  succcssor  ordinatus  est. 

\  idcri  prwterea  polesl  Tillcmontius,  tom.  VIII  Me- 
mor.,  p.  541,  etc. 

(b)  Aliis  Italus. 


NONNULLORUM   PHIL\STRII   LOCORUM   CENSDRA  ^ 


De  S.  Philaslrio  plura  indieabunt  libi  ex  probatis      Julii,   quo   die    Naialis  S.    Pl.ilasirii   inter  «aeros 
Aucloribus  Nola:  ad   Roiinnuin    Mai  lyrnlogiuin    IS       iusrriptiis  haliciui-  puhlins  r.oni.n:  >•   Im ieksMi  l;ibu- 


(n)  Nc  quid  desideret  lecior  quod  ad  Philasiiiuui     perilneat,  subdimua  F.  J-  U.  Brasicbellensii  testi- 
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lis.  Verum  elsi  S.  Pliilaslrius  sanclilate,  et  doclrina  A  Serin.  S.  Gaudenlii  successoris  S.  Philaslrii,  quem 


prxclarus  exsiiterii ,  linc  lanien  ejiis  Opus  de  Htere- 
sibus  caute,  et  cum  judicio  quibusdani  in  locis  legen- 
diim,  quod  nonnulla  coniineat  cuni  plaeitis  recue 
Theologise  non  salis  cohaerenlia.  S.  Augustinuspraf. 
in  librum  suum  de  llcvresibus  ad  Quodvulideum  nio- 
nel,  doctius  de  haeresibus  prsescriprisse  S.  Epipha- 
n:iiiii,  qnam  S.  Philastrium. 

Hwres.  49. 
Anle  initium  cap.  annota  :  Catne  lege  hoc  capnt, 
nani  S.  Philastrius  exisiimal  prinii  hominis  animam 
(desunt  nonnutta)  cuniSS.  PP.  ferme  omnes,  elexpla- 
natores  Geneseos  erudile,  pie,  orthodoxe,  hisiorice, 
et  germane  spiraculum  vitw  praefalo  loco,  aniniam 
rationis  parlicipem  intelligant.  Vide  Casirum  lib.  11 


de  sua  Urdinalione  hahuit  :  at  nolum  est  S.  Ambro- 

siuni  emigrasse  Ciesario  el  Ailico  Consnlibus  anno 

sal.  597.  Consule  Noi.  ad  Rom.  Mariyrol.  18  Julii. 

Ihrres.  C9. 

Ibi  in  lextu  :  cum  et  in  venlre  sanctificati  sint,  ut 
PatriarchoB,  Prophetie,  Judices,  Jeremias,  et  Joannes 
llaptista,  c!c,  scribe  in  niarg.  Caule  legas,  nani  si 
loquamurde  vera  sanctificaiionea  peccaio  originali, 
Jeremiain  ,  Joannem  Baptistam,  et  Deiparam,  solos 
sanctificatos  in  ulero  docent  Theologi. 
Hwres.  79. 

Ad  initium  cap.  ascribe  :  Caute  legendum  est  boc 
caput,  neque  enim  hseresis  est,  aut  error  existiniare 
non  omnes  Psalmos  editns  a  Davide,  cum  mulli  PP. 


adversus  haereses,  verbo  Aimua,  haeresi  2,  et  Sixtum  B  el  rccentiorcs  hoc  sentiant,  et  adliuc  in  opinione 


lib.  v  Bibl.  annol.  27. 

Ilwres.  56. 

Ad  iiiitium  cap.  ascribe  :  Caute  lege  hoc  caput, 
nam  S.  Philaslrius  in  hxresi  ponit,  exislimaie  anle 
constriiclionem  turris  Babel  unam  lantum  fuisse 
liiiguam  in  mundo,  cum  lamen  Scripiura  sancta,  et 
SS.  PP.  ferme  onines,  non  nisi  unam  linguam  inler 
homines  fuisse  anle  adificaiionem  Babel,  apertissime 
dnceant.  Addilo  recentiores  Genes.  xi  inlerpreles, 
Casirum  lib.  ix  adversus  haereses,  verbo  Lingua. 
Sixluni  lib.  v  Bibliot.  annot.  87. 
Hwres.  63. 

Ibi  in  texlu  :  aDomino  usquc  nunc  anni  430,  appone 
in   marg.  :  Lalinius   vir  eruditus   mendum   lioc  loco 


doctorum  isia  qu:estio  ventiletur.  Consule  Sixtum 
lili.  1  Bibl.  et  Psnlm.,  Inierpreles  in  pracfalionibus. 

Hwres.  82. 
Ad  initium  cap.  ascrihe  :  Caute  legendum  hoc 
caput,  nani  non  est  hneresis  pulare  stellas  esse  ccelo 
infixas,  cum  id  philosnphi,  peripaieiici,  et  astro- 
nomi,  atque  scholaslici  theologi  summo  consensu 
affnmeni;  quamvis  nonnulli  ex  veteribus  PP.  dis- 
sentiant.  Vide  S.  Thom.  i  p.,  q.  70,  art.  1,  ad  5,  et 
Sixt.  lib.  v  Bihl.  annot.  U. 

Hwres.  89. 

Tolle  noiam  marg.  III  Rog.  xi,  uxorum  et  concu- 
binarum  Salomonis  inultiludinem  numerosam  my- 


itlapsum  in  numerum,  tevi  mulatione  iia  restiiuendinn  C  slice  esse  intelligendam ;  et  repone  :  Non  intelligit 


putavil,  580  :  iiam  S.  Pliilaslrium  non  potuisse  per- 
venire  ad  annum  450  perspicua  estratio;  siquidcm 
obiit  supersliie  ei  S.  Ambrosio,  ut  certum  est  iu 

inonium  de  Philasirio,  una  cum  ejus  censura,  qiue 
nonnulla  Philasirii  loeacauie  legenda  esse  admonet. 
ILkc  auiein  Brasichellensis  censura  refenur  ad  se- 
cundam  editionem  Parisiensem  Bibliotbec;e  Patrum 


S.  Pliilaslrius  de  locolll  Reg.  xi,  5,  quem  historiee 
accipieinluni  non  csi  duhiuni,  seddelocoCanlic.  vi,7, 
queni  inystice  plerique  PP.  inlerpretantur. 

anni  1589  pcr  Margarinum  de  la  Bigne,  theologiim 
Parisiensem  procuratam,  exstatque  in  Indice  libro- 
rum  expurg.  pag.  115  seqq.,  Roma^  primo,  deinde 
Bergonii  typis  Comini  Venlur;c  1C08,  in-8°. 


SANCTI  PHILASTRII 

EPISCOPI  BRIXIANI 

LIBER  DE  HiERESlBUS. 


'  PRJZFATIO. 


De  hocrescon  «  diversa  pestilentia,  variisque  erro-  T)  Jesus  Salvaior  in  carne,  pullulaverint,  dicere  opor- 
rihns,  qui  ab  origine  miindi  emerserint,  et  sub  J11-  tel,  niimerunique  earuni  paulalim  exponere,  inimi- 
dseis  defluxerint,  et  ex  quo   venit    Doniinus  noster      cunique  liumani  generis  perdici  fuisse  a  Jeremia 

COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VARIANTES. 

1  In  ms.  Sangerm.  desunl  Prafatio  el  gui  mox  scquilur  guuntur  :  liisque  incipit  verbis  :  Incipit  bber  Filastri  de 
Catalogus  eoruin  qui  ante  adventum  Cliristi  hasreseos  ar-      Haerrtsibus.  Posl  passionem  Chrisli,  etc. 

FABRICII  ET  GALEARDI  NOT^. 
R  De  hwreseon.  Non  infrequens  Latinis  scriptnribus      seon  et  llalienlicnn,  Myihnlogicon  Fulgenlii,  Peironii 
est  usus  geniiivi  casus   ejusmodi  pluralis,  graeca;      Saliricon  ,   et  Poeticon    Asironomicon  C.    Hygini. 
flcxionis,  ut  lestaniur  vcl  libri  Ovidii  Metamorplio-      Etiam  infrac.  2  9,  hwreseos.  F.vbric.    8j 
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non  immerito  comparaium  agnoscerc,  A  quoiidie  per  xnigma  compleri  e  enim  cognoscinms 


qui  cum  iiifecuinliiatein  paliamr ,  sa?pius  aliorum 
furtiin  fetus  incubans,  quasi  suos  jam  fovet  ac  vin- 
dicat  filios  usque  ad  lempus  aliquod;  cunique  eis 
jam  lempus  xtalis  discemcns  h  adcreverit,  tunc 
omissis  '-'  falsisparenlibus,  jura  parenlum  sensu  pro- 
prio  recordanles  ,  palamque  oculis  inluentes  ,  sequi 
eos  amplius  non  demorantur.  Quorum  causa  nobis 
simililudo  hxc  nunliata  est,  quod  diabolo  reliclo 
impieiaiis  causa,  ejus  qui  orbem  lerraruni  sua  sub 
ditione  cum  tenere  puiarct ,  postquam  vero  Chrislo 
parenle  a  nobis  viso  et  recnguito,  omissa  falsitalc 
parentis  mendacissimi ,  jam  vcri  parentis  Cbristi 
vestigia  seqoi  omnis  bomo1'  non  moratnr  agnoscens : 

FABRICII  ET  GXLEARDI  NOT.€ 


prophetiam  Jeremix  beatissimi  iia  dicentcm  :  Cla- 
mavit  perdix,  collegil  qutv  non  pnrluriil,  faciens  sibi 
divitias  non  cum  sapientia  ,  in  medio  dierum  '  derelin- 
<liti'iit  eum,  et  in  poslremo  erit  insipiens  {  Jerem.  xvn, 
1 1).  Qtiod  nunc  deserentes  quolidie  i  oniiies  genies 
idololatriam  morliferam  inimici,  Cbristum  etiam 
veruni  Dominum  de  Lege  ct  Propbetis  audientes , 
eumquecum  Paire  semper  esse  credentes  ac  re- 
cordantes,  xque  ad  eum  modis  omtiihus  h  suppli- 
ces  properant  pcrvolare,  ut  complealur  propheiia  ■  : 
Recordabuntur  et  convertentur  ad  Dominum  Chrislum 
oumcs  fines  orbis  terrarum  {Psal.  xxn,  27). 


"  Perdici  a  Jeremia  proplictu 
S.  Ambrosius  vi,  3,  in  llexaem.  :  Perdieem  aslutam 
novimus,  qum  aliena  cva  dirijnat,  lioc  est  perdicis  ul- 
terius,  et  corpore  foveat  sno,  sed  (raudis  siuv  fructum 
habere  nou  posse ,  quia  cum  eduxerit  pitllos  suos, 
aniiltil  eos,  quia  ubi  vocem  ejus  audierinl ,  qncc  ovn 
generavit  ,   relicla  ea  ud  illam    se   naturali  quodam 

munere  et  amore  conferunt llujus  imitalor  est  ttiti- 

botiis,  qui  generationes  Crealoris  wtenti  rapere  con- 
tenilit,  et  si  quos  insipientes,  et  sensus  proprii  carentes 
vigvre  potueril  congregare ,  fovcns  eos  tllecebris  corpo- 
ralibus,  ttbi  primum  vox  Christi  parvulis  fucrit  infusa, 
disceilunt atquead  eam  se  cottferunl  mutrem,  quiv  pullos 
stuis  ,  sietil  avis,  malerno  amore  cotnpleclitur.  Ideni 
tradiiiim  Cassiodoron,  14,  Yar.  Epist.,  aliisquequam 
pliiribus,  quorum  Ioca  laudant  Colelerius  in  noiis 
ad  tom.  II  Moniniienior.  Ecclesix  Grxcx  pag  547, 
Huciiiis  ad  Origenciu  pag.  1G  seq.  Bochartus  lom.  II 
Hierozoici  p.  81,  el  Allaiius  ad  Euslathium  Aniio- 
cheiioiii  p.  132  seq.  Videet  Ambrosii  episi.  3:2,  ad  .-, 
Irenxoui,  tom.  II  p.  918  seq.,  Albanas.tom.  I  p.363, 
edil.  noviss.  Jolian.  Cainerarii  Symbola  III,  08, 
Coinbclisinin  ad  Hippolylum  de  Anli-Cbrislo  c.  55, 
Ducxum  noiis  ad  S.  Basilium  lom.  1,  p.  41.  Fabric. 

h  Tempus  trtatis  discernens.  Tempus  quo  per  xia- 
lem  discemere  possunl  veros  a  falsis  parenlibus. 
Prim.i  atas,  in  homine  quoquc, ignorat discernere 
dextra  a  sinislris,  boiiuin  n  malo.  Confer  Groiinm 
ad  Dem.  i ,  39 ,  el  Jonae  iv,  11.  Sic  prima  mundi 
a?las  non  siaiim  Dominum  ac  Scivaiorem  sunm 
agnovit  el  seclata  esl,  seil  passa  sc  n  diahoto  ad  varia 
idololalrix  et  supersiilionis  gcnera  lurpiter  abduci. 

FAriuc. 

c  Omissis   fahis  parenlibus.  Miiius  bene  piiores 


Jeremix  xvn,  11.  R  ediiiones  amissis.  Sic  infra  paucis  interjectis :  Omissa 
falsitate  parentis  mendacisshni.  Faiuuc 

'•  Oinuis  homo  nim  moratur.  Id  e.-t  neino  inoratur 
qui  agnoveril.  Ila  apud  Florium  n,  18,  unus  vir  Nu- 
manlinusnon  (uit,  qui  catenis  ducerelur.  Talia  sunt 
in  sactis  scriploribtis  Luc.  i,  57.  oix  aSuvarrio-Ei  vaou. 
t'7j  0£w  ttv.-j  fjfiux;  Roiu.  III  ,  20,   'i%  SJS^MVJ  VOflOU  0'j  ot- 


zatwOnjo-iTKt  tzv.uu  nv.o\.  Fabwc 

u  Quoiidie  per  (vnigina  eompleri.  IIoc  est,  permtll- 
liludinem  neophyiorum  ad  Ecclesiain  quotidie  acce- 
denlium  intelligimus  impleri,  quod  propheta  futurum 
cs-e  xnigmaie  perdicis  signilicavit.  In  quam  sen- 
lenliam  mo\  subjungil  .quodnunc  deserentes  quotidie 
omnesgentes  idololalriametc.  1'orro  licei  commodiore 
inierpunctione  locum  hunc  aliqnomodo  juvisse  vi- 
deor,  anlea  enim  conjuncta  erant  verba  :  Agnoscens 
quolidie  per  tjenigma ,  quibus  subjiciebaiur  uttyim, 
consiructio  tanicn  adhuc  admodum  liiulca  aique  im- 
pedita  cst,  sed  qualem  iimi  alienam  csse  a  Pbilastrii 
iisii    plura    biijus  libri  loca  leciorem    edocebunt. 

Fabric. 

'  Derelittqttenl  eum.  Sic.  LXX,  quos  lnc  seqiiilur 
Philastrius;  Vulg.  vero  el  Pagiiinus,  derelinquet  eas. 
Confer  Hieronymum  ad  hunc  Jercmix  locuin ,  qui 
uiroque  modo  lestimonium  prophetai  proferi;  de 
narraia  autem  perdicis  proprictaie  cnnsulendus  om- 
nino  erudissimus  Bochartiis  lom  II  Hiernzoici  p.  84, 
85,  iibinon  modicam  huic  Philastiiipnclationi  lucem 
affundit.  Galeard. 

b  Oinnes  geiites.  E\  quihiisvis  geulibus  ctiam  re- 
molissimis  quosdam.) 

h   Supplices.  Male  edit.  Ilelms  .,  simplices. 

1  Prophetia.  Quo  in  loco  Philaster  nomen  Cbristi 
explicationis  causa  iuseruii. 


CATALOGUS 

EORUM  QUI  ANTE  ADVENTUM  »  CHRISTI  HJERESEOS  ARGUUNTUR. 


'■  1.  OPIHIVE.  D  isti  colubrum  vencranlur  dicenles,  quod   liic  prior 

r  Primi  sunt  Ophitx,  d  qui  dicunlur  Serpentini;       inilium  nobis  scicnlie  boni  el  mali  ailuleril.   Unde 

FABRICII  ET  GALEARDI  NOT/E. 


"  /•,'onim  qui  ante  atirenliim  C,  Quodam  hxreses 
ex  bis  que  usqne  ad  capul  duodetrigesimum  a  Pbi- 
lasiro  referunlur,  non  fuernnl  ante  advenlum  C. , 
neque  sub  Jndseis,  ui  in  prxfal.  Philaster  ioquitur, 
defluxerunt,  licele  veleri  Testamento  ansam  erroris 
sui  arripuere  (v.r.'n  vopto-j  i;  'loviaiuv  fiaauM.  Epi- 
pbsn.  Ancoraio  cap.  12,  i.  II,  p.  18),  ut  siatim 
Ophilx,  ct  Cajani ,  Sethianique.  Reciius  itaque  Tcr- 
mlli miis,  qui  illos  c  45.  vncai  Judaismi  hteretieos, 
alioi  tfttx  ex  Evangelio  hceretici  esse  voluerunl  sivc,  ul 
llicron.  vci  bisular, fui  Evangelia  taniaoerunl.  1'aiuiic. 


'•  Ha^c  Iria  prima  Pliilasliii  capila  dedcrat  Fabri- 
cins  Cod.  Pseudepigr.  tom.  V,  p.  I5ii,  cum  iisdem 

ferme  nnlis  qn;c  bic  apponiuilur.  Gmi  uio. 

1 ■   Primi  sunl    OpkiltB.    Noil  tcinpoiis    i.ilionc  ,  scd 

quoil  in  primo  siatim  principio  ac  limine  veluii  pri- 
mi  libri  veteris  Tesiamenti  impcgeruni.  Meniio  eo- 
riun  apud  Augusiinum  dc  Hxresibus,  el  auctorem 
Prxdesiinnli  cap,  I",  aliosque.  Fabrjc. 

a  Qui  dtcuntur  Serpentini.  II  csi  quorum  nomen 
Latine  ita  cffcrre  possis.  Pro  Ophitis,  sive  nl  perpe- 
rain  iii  pseudo-llieronymi  indicnlo  scrJjilur  "|/iiu. 
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ci  D  miinum  * invidisse  nssenml,  quia  scieuliam  pri-  A  'es  b  ex  aliera  virlnle,  id  est  diaboti,  Cain  facluin, 


mus  detuleril  mulieri  h  Ijoiisr  rei  attjue  malae,  per- 
que  illam  iia  ad  genus  omne  lioniiiiuin  permanave- 
rit,  propter  quod  et  c  de  coelo  primo  dejectus  est, 
Inquiunt  ,  in  alterum  ,  unde  eum'et  de  coelo  aiunt 
advenliirum,  ll  et  velut  aliquam  Dei  virlutem  esse 
eumdem  aeslimant,  atque  eum  annunlianl  adoran- 
dum. 

II.  CAIANI. 


ex  alter.i  aoiein  Abel  bcalissimimi  nalum,  ct  virtu- 
lem  majorem  qua:  erat  in  ipsoCaiu,  urvatuisse  ut 
suum  inlerficeret  fratrem. 

III.  SETHIANI. 

L  Selliiahorum  liaeresis,  quae  Seili  filium  Ada:  post- 

ca  genituin ,  liocque  appelkiium  nomine  veneratur, 

quod  post  inlcrfeclioncm    Aliel  beatissimi  nalus  cst, 

ex  quoet  Selbiani  appellanlur,  colenies  eum  et  di- 


e  Caiani,  qni  Cain  f  laudant  fralricidam,  primoge-      cenles,  quod  duobus  crcatis  bominibus  in  initio,  et 
nitum  Palris  nostri  ac  bcati  Adx  protoplasii,  dicen-      Angelis  in  dissensione  constilutis,  '  tenuit  virlus  in 

FABRICII  ET  GALEARDl  NOT^. 


apml  Origenem  Clemenl.  Alex.  vn  Strom.  p.  7G3  et 
Theodoritum  est  ciiam  nomen  Opliianorum.,  ct  cor- 
rniitiim  apud  Sophronium  Sopkiunorum ,  nisi  ita 
ciiam  dicti  sunt,  quod  Eoyiav  sorpeniisi  imaginem  as- 

s psisse  dixernni,  (este  Irenxo  lil).  i.  c.  54.  Apud 

Tlieudoritum  el  rrocopium  Gazauin  in  IV  Reg.xvm, 
llellraica  appellfllione  vetiiunt  Naao-rivoi  (ila  enim  le- 
gendum,  non  ET&Vivoi,)  a  u?n3  quod  Hebraeis  serpen- 
tein  ut  Grnecis  iou-  deitoi  t.  Vide  Colelerium  tom.  I 
Moouiiieiil.  Eccles.  Gr;cc;o  pag.  709,  el  Tbo.  Illigittin 
tov  ti.ux.up'vzm  diss.  de  lucrosiarchis  Apostnlicae  iclali 
proximis  p.  1-20.  E  Gnoslicis.Valenliniani-,  vel  Mar- 
cionilis  lios  Opbilas  prodiisse  milii  pcrsiiailco,  quod 
Ophiiarum  doctrina  apod  Eplphaniuni  xxxvn,  5  seq., 
Teriiillianum  append.  de pracscript.  c.  47,  Origeneiii 
vi  contra  Celsimi  p.  -293,  seq.,  et  Nicctam  iv  Tlie- 
sauri  cap.9,  valde  aflinis  est  conimcnlis  Valeulinia- 
noroin  ,  et  Gnoslicis  Prunicum  colentibusj  quibus 
etiam  a  S.  Ireiiseo  Opliilrc  junguntur.  Prseterea Tbeo- 
doriius  lib.  i  de  Hoerelicis  falmlis  c.  24,  ac  Nicetas 
iv,  14,  Tbesanri,  aucior  esl  Marrionitas  serpcnlcm 
Cieatori  praetulisse,  ci  singulari  culiu  veneratos  esse. 
Miruin  vero  quod  Iradii  idem  Origencs  p;ig.  -294  ne- 
minem  ab  Opliianis  Euphraie  auctore  in  suum  coe- 
tiun  admissiiin  esse,  e'«.v  p.r)  apu;  Orrcut  xv.tuiav  '\mo\>. 
Iib  o)  Ophianos  ct  Caianos  ,  oinnino  a  Jesu  doctrina 
alienos  scribit  lib  in,  |i.  i  19,  etJesum  omniiio  ab  eiS 
ahnegiri  lili.  vn ,  p.  558  j  ahsurdissimiim  O.diiauo- 
rii iii  dogma  vocai  uec  simplicissimis  persiiasiimj  el 
lceresin  ipsoruui  aanftmarm  lib.  vi,  p.  291,  ut  Pro- 

COpills  oWffeSsoraTttV.  FaRIIIC. 

■'  Dominum  invidisse.  Jaldabaoth,  Deuon  Judreorum 
invidisse  docehanl  homini  quod  superiorera  Denm 
ac  Patrem  agnovisset:  itaque  virlulemquamdam  ser- 
pentK  spccie  genuisse,  qua:  Evain  felellcrit.  Vide 
Epiplian.  xx-x vn,  5,  4,  5.  Fabric. 

b  Uonce  rei  alauemalw.  Idem  cst  quod  panlo  anie 
dixcrat,  scienliara  boni  el  mali  ex  Genes.  u,  9,  to 
zioivat  yvwarov  za).ov  xul  novnoou,  Fabric. 

c  De  coelo  primo  dejectus  in  alterum.  Oclo  enitii 
coelos  ponebant,  ui  docet  Epiphanius  xxxvn,  scct.  4, 
licet  dciudo  seeiione  5  simpliciter  scribit  dejectum 
ii.nh  toO  ovpuvav.  Fadric. 

J  Et  velut.  Male  priores  qusedam  editiones  ut  velul. 
Porro  cnlios  qno  Ophila:  serpefftPffi  proscculi  sunl, 
et  cistae  qua  serpeniem  alcre  coiisueveruiii,  nieinitiii 
ctiam  prreter  Epiphaiiium  xxxvu,  5,  Damasceni  ver- 
bis  Sclioliasles  B«o-t).ty.wv  ail  lib.  xxi ,  p.  581.  Ejus- 
moili  cistariun  etiam  iu  sacris  apnd  gcntes  u  us  fuii, 
de  qoilios  L.iiir.  Begerus  v.  c.  in  ilisquisilione  dc 
iiiiinmis  serpeiniferis.  Fabric. 

°  Caiani.  Cainmi  nuclori  appemlicis  ad  Tcrtull. 
c.fl.Ediniani  Augustino  dft  llacres.  ei  aucioriPr.i ide- 
stinatic.  18.  Sed  Ireoxo  qooqoe  lil».  i,c.  33  aique 
Epiphanioet  Damasceno  lorresi  58,  K«t«voi;  nain  et 
Ciious  Flavio  Joseplio  Rafe.Thcodoriio  lili.  i.  Ilaret. 
lali.  cap.  l5,  Katvot  et  KaivwTai,  atClethortli  Alex.  Vil 
Sirom.  p.  *;i9,  K«t«vio-T«i.  Caihha  ItaJreiis  f  ertulliann 
C.  33  dc  prc-cripl.  el  llicron.  cpisl.  83.  qui  lib.  ad- 
versus  Vigilantiuui  noiat  Tertiillianiiiu  iri  Seorplaco 
suo  Caiauos  perstrinxisse.  Non  Cuiana  hieresis,  sed 


I!  Caina  est  Hieronymo  uirobique  :  neinpc  lam  ep.  82, 
al.  85,  ad  Oceanum,  En  consurgil  milii  Cuina  litcre- 
sis,  quain  lib.  adversos  Vigilantium,  qua:  olim  appel- 
labaiur  Caina  lia?resis ;  Tcrtulliano  antein  indiralo 
loco  Cuiuna.  Lambcrtus  Dan.Tus  ad.  August.  dellae- 
res.  cap.  18  polat  errore  Amanuensium  in  cxscri- 
liemlo  Epipliaoio  ex  Cainianis  faclos  esse  Caianos ; 
coque  lapsu  dcccptum  fuisse  Augustinuin  quoque  ubi 
Caianos  ooinioai.  At  ll;clius  Diclion.  cril.  in  Cainites 
observal  Caianorum  nonien  a  Patribus  usurpaluiu 
niulii  aniea  qiiaoi  Epiphauiiis  el  Augusiious  bac  vo- 
ce  ulerentur.  Galeard.  Kaivoi  etiam  Sophrouio  in 
indiculo  baeres.  aciione  xi  concilii  vi  general.  ct  M- 
cet;c  iv  Thesauri  II  cl  12,  ubi  etiain  Katvoi,  et  aoie 
hos  Origeoi  iu  conira  Cels.  p.  119,  quo  loco  eos  a 
.lesu  doeirina  p'ane  alieoos  essc  scriliit,  perinde  ul 
Ophilas.  Abbac  Guoslica  baere>i  diversiCaianit;cApli- 
lliarlodocela:,  a  Caiano  quodam  Alexandrino  no- 
meu  coiisecuii ,  de  quibus  Damascenus  baeresi  84. 

p  Fabric 

^  '  Qui  C.ain  laudunl ,  So|«?ouo-t ,  bonorant,  coliinl. 
Apud  llonoriuin  Aiigusioiluiicnseni  in  libello  de  hae- 
resibus  Caiani  clicti  qui  Cain  oderunl,  lcgendum  cx 
Aogustino  onorant,  lioc  csl  lioiwrant.  Fabric. 

s  Ex  allera  virlule ,  id  ett  Diuboii.  Vei  ba ,  id  esl 
Diuboli,  pulo  vela  Pbilaslrio,  vel  ab  alio  adjecla  con- 
tra  Caianoriim  menlem,  Nam  licel  Arclionticos  uar- 
rai  Tlieodorilus  lib.  i  de  llarelicis  fab.  c.  11,  do- 
cuissequod  Cain.etAbel  fnerinl  to3  AtaSo/ov  iraiStft 
uli  in  1'irke  R.  Elieser  dicitur  Cairi  S  lonnaclis  pro- 
gciii,:s,  atiue  ab  alii>  Rabbinis  apud  Gatilminuni  de 
iiiorie  Moysis  p.  210  tradiiur  e.x  semine  primi  scr- 
pcnlis  nalus  Mgi.c  per  serpeotcs  auctor  :  lanicn  a 
Cai.u:oi  iini  opioione  boc  reoioloio  esse  videlor,  qui 
a  foiiinre  ct  praestantiore  viriuie  Cainum  quam  Abe- 
lem  piogiiatuiii  slatuebant  testc  Epiphaoio,  et  aliis. 
Hoe  rclcr  et  tjuod  capiie  sequeoie  ex  senientia  Se- 
thianprum  a  Phjlas.lrio  dicitur  :  Angelis  in  dissensione 
constiiulis  lenuit  virtus  iu  caio  (emiuea.  Fabric. 

1)  h  Setliumorum.  Sethnitae  appellanlnr  auclori  ap- 
pcndicis  adTeriull.  de Praescript.  c.  47.  Alii  liocge- 
nus  Goosiicorum  vocaoi  Setliitas,  ut  indiciilus  Pscu- 
do-llieronyini  c.  9,  qni  laoien  c.  17  et  ipse  voc.it 
Sethianos,  ut  Epiphanius  quoque  et  Damascenus 
hoercsi  5,  Augustintis  ei  Praedesiioaii  aucior  c.  19, 
Nicelas  iv  Tbesauri  c.  12,  Rabamis  Maiiru.-.  lib.  n  de 
Clcricor.  inslitutione  c.  58,  el  Hoi.oriiis  Augusiodu- 
iicii-is  lccresi  51.  Apud  Geiinadiiun  auiein  de  dog- 
niatibns  c.  52,  ubi  Se;liaiius  ct  Tbeodosius  Iria  ct 
barliara  principia  indoxis-c  legontoi',  pro  Sclliiano 
vidclnr  scribendiiin  Srylliiaous.  Fabric 

'  Tcnuit  virlus  in  ca'lo  feminca.  Teiiuil ,  xtxpu-nm 
Loc.ist  prin.as  olilioint.  Epiplia'  iusxxxix,  2  . '  liv  j&f 
h  G-y.Tt;  toij  AyyDot;,  i^wvifoy.ivoic  —  -pi  twv  '/ev-wv 
twv  v.-/Jpe.,Tt'j'j  toOt'.iv  tmv  806,  to3  ysyevvijxoTOj  roV 
Kaiv  zai  tou  faytttnxoios  rai  A6sA ,  xsxparvxhat  81 
T/iv  av.i  o-jvav.iv,  r,-i  y.r-iyj.  fUaVoijat  xy.i  &7)Aeiav.  Ao/Et 
fi.p  vii-.ol;  v.-jy.i  xal  y.r-ipy.;  avo,  zat  bWsia;  x'/i  ypo~l- 
va?.  Vide  si  placet  qu;e  ilii  scqouulur,  el  quae  Plii- 
lasier  Laiine  verlit,  alque  in  conipendium  inisit.  So- 
let  enim  ille  subiude  ,  ul  suis  locis  anuotabo,  Epi- 
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cce'o   feminea;  apud  eos  euim  mascnli   ct  feminre,  A  IV.  DOSITHEUS. 

Dosiilieus  quidam  poslea,  Judtcus  genere,  ausus 
esl  dicere,  A  secundum  carnem  solum  esse  vivendum 
in  Lego  Domini,  c  deque  ea  non  sperans  resurreciio- 


dii  de.Tque  esse  pntanlur.  Ouod  pervidens,  iiiquiunl, 
mater,  qtiia  occisus  est  Abel  justus,  cogilavit  ul  pa- 
rcret  jusittni  Seili,  in  qtiem  et  collocavit  magna?  vir- 
ttiiis  spiriium,  a  ui  possent  destrui  virlutes  inimicx. 
De  Setli  autem  ipso  Clirisitim  Dominum  b  gcnus  de- 
ducere  aiunl.  Quidam  atiiem  ex  eis  non  solum  genns 
de  eo  deducere,  sed  etiam  ipsum  Clirislum  csse  as- 
serunt  alque  opinanttir. 


nrni  fiiiurant,  f  nec  Dei  Spiriium,  nCC  Angelum  esse 
crcdens,  e  nec  liiiurum  judicium  ••  de  Lege  atque  Pro- 
pheiis  exspeciahs. 

V.  SADDUC/EI. 
Sadduc;ei  post  ipstim,  »  a  Saddoc  liomine  Judseo, 
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phanii  vesligiis  insistcrc,  nno  nemo  melinsde  h:ere- 
silms  scripsit, si  credimusTheodoroSluditx  Episiola 
ad  Naiicratium  lom.V  Opp.Sirmohdi,  p.oil.  FAnittc. 

"  Vi  possent  destrui  vinmes  hrimicce.  Minus  liciie 
priores  ediliones,  possint.  Plenius  autem  h:rc  apud 
Epiphaniiim  rffcriinlur  sic  :  "Oirwj  Stv.  xv;  tocjvc,; 
avtrrairittt  xed  touto-u  toO  airipuv.ro;  xcSalpcBaaiv  v.\  jj 
Z  yjvjn;  xSrt  AyyD.'ov  xSn  t6v  •/.oatj.ov  t:s~o(v]z6t'.)V,  y.vx 
~.'ij;  Suo  i/.-'  &px»s  u-/jp'.n:'/j;.  Fabru;. 

11  U:  Sclli  iiutem  ipso  lllirisium  Doininum  genttt  de- 
diieere.  Niliil  in  lioc  errabanl  si  ila  senliehant  Se- 
lliuini,  i|noniain  Chrisii  genus  a  Selho  etiaui  S.  Lu- 
eas  deduoere  haud  dubitni.  Sed  Philasler  non  satis 
cepil  Epipbnnii  menlem  ,  qdi  Seiliianonim  senien- 
liam   expnnil  liis  verbis  \X\I\,  i  :  'a^6  ni  toS  s-o9 

■/.'j.rv.  v-ipy.v.  v.'jx  /.'j.rv.  ntvjio/i-j  yi-jo-j;  6  \pi.aro;  qX5sv, 
(j:j-'j;  Iqffovv  oj/'.  vj-.'j  •ji/tl,  v.llv.  Oy.-j-j-V.rr'^;  bl  xai  v.oa- 
fioi  niijr.vv;  ,  o>;  eotiv  auTO?  6  Elifl  6  TOTS,  xfci  \piaro; 
vuv  iirifotxriattl  t^  yivei  vfiv  BvflpAwuli  kwotIjs  ur,rpo; 
«voi0e«  a7T£o-T«).u.v£o-.  Simsus  esi,  Clirisium  ;i  Sethn 
non  comitiuni  ei  n  iini.ili  modn  geitus  dcducere,  snl 
rediisse  per  inir.iciiluin  ipsiim  Soth  iu  munilnni,  ut 
ide)m  qni  lUhc  Scilm-,  j  im  Cliristas  cs ct.  Licei  hne 
prceter  rem  Seihianis  impingi  disputal  J;ic.  Rlicndr- 
tlus  pag.  175  seq.  opp.  Philos.,  uln  de  flclis  Jinl.rn- 
1 0  iii  haeresiblis.  Fabrjc:  r 

''  Dosillieus  qtinliim  pnsieit.  Jndccns  qenere.  Ilie  osl  ■ 
qui  iu  Judsenrum  liliris  dlcilur  'KTiDt  ei  etun  r%  ad 
Snbin  (;i  qun  Bdcia  Stouttonmi  epud  Nieaci  >ni  lib.  1 
Tlicsatiri  c.  55)  Iraditur  in  caplivitale  Assyi  iaca  lcm- 
pore  Sennachcribi  ddcuissi!  Samnriianos.  Vhic  Drn- 
siniii  III,  b,  de  seciis  llehraur.  el  atl  ininrrval  Se- 
rarii  c.  11)  et  Lightfouii  disquisit.  CboTOgrapliicnm  ad 
Joannem,  p.  !)~i  cilit.  Lipsiensis.  Eulogin  apud  Phn- 
iiuiii  cod.  laO,  p.  iiili,  vofiatur  a6tOv,-.  cl  seclaiores 
ejus  mu'jwj'1,  aliis  illc  AotrlflJof,  ln  &os"i9e<tvoi  et  Ao-ri  • 
0;ot.  Ju:l;i'iiin  gcnte,  ci  postca  ad  Samarilas  acci  •- 
S18S8  scribil  Epiplianiiis  hteresi  15  li  .Nic.ttas  lino 
laudalO.  Iliue  alii  Snmai  ilaiitnn  Oppollanl,  li  S.ima- 
lilanis  <•  ii  < ii  ii m  siioriiin  niKinri-m,  rliaiii  Sainai  iiani 
comiptorem  Ponlaleutli:  fmsse  scrilninl.  (iiiiu  hnc 
aniiquo  Dosiiheo  oonfundunl  passim  ciiam  prisei 
sciiplnres  rcs  juninris  Dnsilliei  ilitlem  Sainaiilaiii, 
qiifin  Siinonis  Magl  stqnnlem  faciitni,  et  pro  Monsia 
tiailniil  se  vcnilitasse.  Confer  si  plttei  Gnielerinin  ail 
Constllmiones  Apostulicas  vi.  8,  et  D.  Tim.  Iitigium  D 
in  liininc  ertldili  libri  de  llcresianiiis  ajlalis  Aposi  i- 
licse.  Iia  aucinr  Recogiiiliouum  qnse  leguniiir  sub 
iioniini'  Glgmentis  lib.  i,  o.  .'14,  de  Dnriitheo  lamnnnM 
Sadducaici  dngmstie  principe  loquliur,  ei  bios  Idem 
lih.  ii,  c.  8,  Dositheom  irigints  Diseipolornm  di  ln 

his  Siiihniis  Mng i^iilriiiu  incinoiat.  Ab  lioc  viil- 

iur  liaunlsse  Origenes  qua  habel  llb.  n  tnnirs  <>l- 
siiui  pag,  t^-1,  qui  et  plnribiis  aliis  locls  Htijus  Dosi- 
ilni  meminil  ui  lib.  i,  p.  \  i,  el  iraotai,  -7  i  i  Maiilr. 
ei  U  in  Joniii.  p.  210  seq.  edil.  Huetii,  ul  llegesip^ 
pns  quoque  apud  Eusebinm  IV.  -11,  Hist  Becles.i 
lli|i|i"lyl'is  apud  1'liotiiim  coil.  \i\ .  Tlieod  il  itttS  lib.  I 
de  ll.iiciicis  lali.  c.  1,  ipii  cx  SimniiU  li  nsi  l.im 
ipiam  i'X  am.ii  i-snn.i  railice  Hosilhcanos  ail  prnpill* 
lulasse.  At  Philaslriiim  iiosliiiin  i  011  rte  Srlqun  Si- 
moiiis  Magi  xquali,  sed  dc  longc  anliquiore  illo  loqui 


perspicuum  est,  quia  mox  c.  5.  Saddocum  Saddu- 

c;eornin  aiictorein  vncai  illius'discipulum,  periude  ut 
ancior  appenditis  ad  Tertull.  ct  llieioiivnnis  ndver- 
sus  Lucifcr.  Sadiluc.Tos  ex  Dosiihcani  enoris  railice 
surgenlcs :  el  Epiphanius  hasresi  11,  ixit^tnroco-pt  «r6 
\;-7i'>ivj  appellat.  Ita  Nicxias  quoqne  lib.  iTbesauri 
c.  58.  Fabhic. 

•'  Sccunituin  ciirnem  solum  esse  vivendiim  in  Lege 
Ihnniiii-  Hoc  est,  ui  explicalur  capite  sequente.ritui 
exierno9  Legis  observahdos)  quod  diligeniius  ab 
Dositheanis  factuni  scribiint  llamasceinis,  Nir.cias, 
el  alij.  Iloc  ciirmtliier  vnvic  ditil  Plnlastriiis  c.  8. 
Quoniam  vero  resuireclionein  eos  inlicialos  essc  mox 
aliirmai,  pos-ini  etism  verlia  illa  accipi  sic,  m  so- 
lnm  Imc  in  corporc.  riveiiduin  cstc,  dncuerit  Hnsilliiiis, 
qiiemadinoilum  ile  Sam.Tiiiauis  esl  inlia  C.  7.  Yc I, 
Legis  |ii'iimissiones  non  exlendi  ulira  pr;esenlem  vi- 
tam.  F.innic. 

t-  Deque  ca  uon  sperans  resurrectionem  futiiram.  Ul- 
poie  qui  negarel  e  Lege  iliam  probari  po^se  :  \-i- 
■/.rjpvxt;  /.'/i  zr)-j  «vi.aroniv,  inquil  de  Dosiiheo  Eulo- 
5,'ius  apud  Photium  cod.  '250,  p.  ^i(i7.  ubi  cx  lilnis 
Moysis  cam  coiilirniat.  Rfcogiiilioiiiun  qiinqiic  ail- 
cior  non  obscure  innnit  a  Dosilhed  btinc  erforem  ac- 
cepisse  Sadducscns.Cnntra  admisisse  resurreclioiiCin 
di  erle  scribunl  Epiphanius.  Nicaias,  ei  alii.  Eiiam 
auclor  appemlicis  ati  Teriull.  e(  Hieronymus  conira 
Lnciferianos  traduni  Sadducsos  «"rrorem  negaiaire- 
siirrctinni-  ;nl  Dosilbei  haresin  Bifdidisse;  S.  Datua- 
si  1'nns  vvliil  coiiciliaMiius  tun  ilivrrs.is  el  pilgnan- 
les  inlef  se  seutentias  <  qnnsdarii  saliem  Dosiihea* 
iinitiiu  rcsurrectionem  fuidram  credidisse  scribit. 

Pnmc. 

I  Ncc  Uei  Spiriiatn  n  e  Angclum.  Vid.  Eulogius 
apml  I  liiitium  p.  -4(i8.  A  Sainaiilanis  laincu  ang  los 
i  eptidiiiri  nepai  Epiphanius  lian-i  I  i.  hai  esin,  illaui 
S  iildiic:riiruiii  propnam  tcsialus.  Oh-crva  pofroquod 
Atior.    X\lll.  8,  legilUC,  outl    Ayyr/ov,  o'Jt:  Uv-Oy/, 

itl  a  Philasi'  in  de  S  ji  itu  S.  cvplicari.  Iia  ei  Epipbs- 
nius de  Saiiiiuccis  :  w-jfjtj.-j  di  rj-jmj  'j'j/  't-vif,  et 
Theophyl  icuis.  Bed  per  irvtSfiti  aiiiuiutn  hominiS  in- 
lelligi',  ipicni  csse  inimoriiileiu  spiriinirt,  ei  posi  di- 
cessiim  a  entpotfl  |ii'iinaiicre  negabaiii  S.nliluc.ri, 
lesie  Josdpho  xii,  19.  Fabihc. 

"  Nte  futuriitn  jiitiiciuni.  Auiinos  liiiin  mortales, 
niundum  incorruptibile  i  cssedocUil  Dosltheus  lesie 
eoilem  Eulogi  i.  FAimic. 

h/>.'  Lege  titqiltPtOphetii.  Inimo  priniiiin  flliWfl  ntil 
Prophetas  rcpniliaviit,  i|ii:i-i  noii  iu  Spiiilu  S.  Iu- 
culos,  sefibnni  :ii  lornpnendicis  ad  TiTinll.  de  Pr  e- 

scription.  el  llieroiiymus  ndversus  Lucifci  i eiin 

boe  ipsn  Samarii  m  eum  niictnrem  erroris  sul  ru  sse 
iniitiiini,  a   -  iiog  libros  Legis  recipi  dicetur 

inlia  cap.  7.  F.Miinc. 

■  A  Smiiltc  liomine  JudtBO.  Epiphartio.  ei  Dama- 

si-.iin  1'jji',j/,  Ai.iliilms  Zendik,  Jflda-is  pTW  Ami- 
goni  S  .(ii.n  ilisi  i|iiiins.  Yi.li'  M  iiiiioimiI.-iii  "I  i  i  be 
Aboili  loin.  IV  Mischn  r  i>.  ill  edil.  pr  cclardi  SrtJ 
riiiiiusi.nia',  iiin  ri  i|..  biihosa  «Itero  Amlgmii  disci- 
pul.i,  nuaiore  Baitosaiofiinf,  d«  qoibml  perindt  ni  tle 

Saililui.cis  al.unilc  iiiulla  viri  tlitii,  Fullcius,  1'ococ- 
Kius,  Drusius,  Scraiius,  Scaligv,  «IC. 
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qui  lioc  nominc  vocahatur.qui »  discipulus  fuit  illins,  A  itiram  confltelnr ,  '  Legem    accipit  et  Proplietas  , 


qui  el  eonfirniavit  hanc  haeresin,  ut  ex  eo  Satldiicsei 
dicereniur  :  secundum  carnein  neque  solum  praedi- 
cant  vivendum,  circuincidendum,  corpusque  bapti- 
zaiiduni.  De  Lege  autem  divina  h  non  aliud  cxspe- 
tantes,  c  Epicuream  deincnliam  potius,  quam  divi- 
na>  Legis  jura  seclanies.  De  quibus  et  d  in  Evangelio 
scriplum  csi,  docente  Domino,  conlraquc  lianc  liae- 
resin  pestiferam  prsrdicanle. 

VI.  PHARISiEI. 
Pharisajorum  alia  est,  qtice  e  resurreciionem  fu- 


eChrisiuin  auiem  cxspeclaliii  jusium  liominem.h  Ili 
Judaizant  et  Evangelia  non  accipiunt,  et  '  qmcdam 
tenipora  Cliiisto  Domino  nostro  esse  contraria  asse- 
runt. 

VII.  SAMARITANI. 

Samaritani  i  a  Samario  Rege  ita  nuncupati  sunt. 
k  Alii  auiem  ainnt  a  lilio  Chanaan  ,  qui  hoc  nomine 
Samarius  \ocabaiur  ,  a  quo  Sainaiitani  sunt  appel- 
lati.  Isti  legcm  accipiunl  Moysi ,  id  est  -  qualuor 
snliiin  libros  ,  judicium  fuiurum  nnn  exspeclantes  , 
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•■'  Disciputus  fuil  illius.  Dosithei.  Nain  ita  et  alii 
veteres  scriptum  reliquerunt,  111  capiie  superiore  an- 
notavi.  Et  qui  Anligoniim  audivil,  poluit  et  alteiius 
Magistri  sectari  vesiigia. 

11  ATon  uliud  eispecmntes.  Nullam  aliam  vilani,  nul- 
las  melioiis  ei  sempiterne  beatx  vila;  promissinnes. 
Nam  ut  Jnscpho  de  Sadducais  tradiium  XVIII,  2 
Aiiliqu.  ru;  Sfjya;  o"Jva<pavi?ouo-t  toij  irmiouTt,  et  ne- 
gasse  re.suirectionein  consiat  ex  Act.  XXIII.  8.  Vide 
si  placet  Henassetn  Israelidem  lib.i  de  resurrectione 
cap.  C. 

c  Epicuream  dementiam.  Vir  praestantissimus  Ger- 
hardus  Vnssius  lib.  i  de  Oiigine  idoloIalri:c  c.  10, 
saliim  in  cn  meliores  Epicureis  Sadducaeos  fuisse  nb- 
servat,  quod  licel  aniinas  peiinde  nt  Epicurus  inor- 
tales  csse  ducerent,  tanien  uon  inliciarentur  Deum 
prospicere  rehus  hiimanis,  duntuxal  iu  hac  vila.  C;e- 
tcriiin  faeile  ad  provideutiam  negandam  prolabilur, 
qui  eidein  falo  auinios  quo  cnrpnra  uomiiium  olino- 
xios  esse  silii  persuaserit. 

J  In  Evangelio.  Matth.  xxi,25;  Marc.  xu,  18; 
Luc.  xx,  27  seq.  Vitle  eiiani  Mallh.  xvi,  0  seq.,  ubi 
a  ?up»)  Pharisaeorum,  ei  Sadducacoriuu  cavere  sihi 
suos  Servatnr  optimus  juhet. 

■'  licsurreclionein  ftUuram  conftleiur.  Distincli  in 
hoc  a  Saddncaeis,  Actor.  xxm,  8,  S.  Epiphanius  xvi, 
2,  t!iu.6Xoyovv  rte  ourot  «vaorao-tv  v~xp£iv.  Duhium  ta- 
inen,  an  iinpins  etiam  resurrecturos  crediderinl. 
Vide  Elavium  Jnsephum  xvin  Antiqu.  cap.  2  et  lil). 
ii  de  hello  Judaico  cap    12. 

f  Legem  accipit  el  Prophelat.  Quod  etiam  Saddu- 
c;eos  fecisse,  jain  probaruut  viii  dodi,  et  ex  Tal- 
mude  certiiin  ;esse  allirinat  Menasse  ben  Isiael,  p. 
45,  de  resurrcct.  At  Pharisai  praeler  t<*  yiypau.-i.iva 
ulelianliir  etiam  miillis  ■na.rpoTzaoaSozoig,  el  aduita- 
nienla  quadam  Legi,  ul  Inquilur  Teiiullianus,  as- 
truebant,  qu;e  Sadducaei  amplecli  nuluere. 

B  Christum  exspectat  ut  jitslum  hominem.  Messiain 
venturiiin  nnn  Deiiiu  fure,  sed  inerum  hominem  sibi 
persuadebant  Pharisiei,  perinde  ul  infra  cap.  IX. 
etiam  de  Essenis  legiiur.  Philaslrii  aiilem  aeinte  vix 
noinen  adliuc  Pliaris;coruin  reslahat,  quud  de  suis 
jam  temporibus  lestaliir  Eusebius  Philastrio  anti- 
quiur  p.  208  et  590,  in  Psalmos. 

h  Hi  Juilaizant.  Iloc  est  Judsei  sunt,  cave  enim  de 
Christianis  Judaizaiiiilnis  h;ec  mlelligas. 

'  Qwcdam  tempora.  In  promplu  fuerit  scrihere  te- 
stimonia,  sed  illiul  sine  auciorilaie  inss.  codieuin  fa- 
cere,  Imc  nempe  scindere  nodum,  non  solvere  est. 
Alia  igitur  ratio  hnjus  loci  explicandi  iu  inentem 
imlii  venit,  videlicel  Pharisseos  ita  existimasse,  quod 
teui|iora  quedam,  hnc  est  fesla  anni  Jobelei,  Neo- 
iutiiia',  ct  Sabhata  in  Lege  praecepla  repugnent  Jesu 
doclrin;e,  cujus  Aposlnlus  velat  vapar-ipiiaOuiriu.ipu; 
s.ui  xaipov;  v.ui  iviuvrovq.  Galal.  iv,  10;  ColoSS.  il, 
16. 

i   A   Samario   liege.    Epiphan.    I.   i,    p.   24,  utco 

up~/j/.io\i  Ttvoc  2uu.opuv  UtOU    Zoi'J.Y)p,  OUTO)    TOU    uvOpoc 

xa).ouu;vou.  Vide  3  Keguin  xvi,  24.  Fabric.  — A  Sa- 


B  mario  rege.  Ita  Rasileensis  et  Ilamhurgensis  editio  ; 
at  Lugdun.,  a  Samaro  rege,  t|iiotl  fortasse  melius. 
Vulg.  III  Rcg.  xvi,  24,  Somer  :  ut  et  Epiphanius  , 
Xoiu.rip;  LXX  el  Pagniiius,  Semrr .  S;u>ip;  Arabo  , 
Samer.  Vide  Josephum  vm,  7,  ubi  Gelenius  vertit, 
Samarceum  vocavit  a  Samaro,  qnod  Lugdun.  editio- 
nis  leclionem  confirmai.  Galeard. 

k  A  filio  Chanaiin.  Gnies.  x,  18,  ille  dicitur  1'j.p.u- 
pulo;.  Fadric  — Alii aulem  afilioClianatin.Hic  peipe- 
rani  Philaslrium  culpat  Dupinius  llisi.  Eccl.  saec.  iv  : 
niui  eniin  ait  Philaslrius  Samariiim  regem  lilium 
fuisse  Chanaan  ,  ut  Dupinio  pi:epropere  nimitim 
legenti  visuin  est.  Galeard. 

1  Qualuor  solwn  libros.  Cum  alii  scriptores  anli- 
qui  Origenes  ,  Epiphanius,  Lenniius,  aliique  plurimi 
referaul  Peniaieuclium  soliim  a  Samaritauis  admis- 
suni  (  ut  hodie  eliani  facerc  reliquias  illoruin  constal) 
rejecla  autem  iuisse  ab  iisdem  scripia  prophelica 
pnst  Moysen  edila  :  miruni  vitleri  possil  a  Plnlastrio 

P  tratli ,  qu.itiinr  lantiiminotlo  libros  Moysi  accepisse. 
J  Net|ue  error  librarii  esl ,  cnm  infra  c.  115  peculiaris 
de  Demeronomio  repudiato  haeresis  recurrat.  Vereor 
aiitem  ne  Philastrio  fraudi  fuerit  duplex  vncahulo- 
ruiii  OEUTspwcrsojf  et  SsuTEfovopttou  significalio.  Nam 
uti  per  Seutsowo-ei?,  iia  per  Deuteronomium  eliam 
a.'jpa.'M  -zaTpoT-apaSoTu  Hebraeoiuin  signilkari  quan- 
doque,  nutuin  est  vel  ex  Maxiino  ad  E|iistolam  9. 
Dionysii  Areopag.  quae  a  Sainariianis  uiique  respue- 
haniiir.  Quiiiluin  vero  Moysi  libium  ah  illis  reje- 
ctiini,  solus  quod  sciain  Philaslrius,  aique  ut  opinor 
praieiriiiiscripsit.  Porro  antiquum  genilivum  iloysi 
pro  Motjsis  rclinui,  praeuntihus  prioribus  editioni- 
bus,  ei  quod  ita  dixeiiinl  Teiiullianus  el  alii  veteres, 
similiterui  tralatitia  suntAchitli,  Vlyssi,  pro  Achillis, 
Ulyssis ,  et  similia  ,  tle  quibus  vide  si  placet  Vos- 
siuui  libro  iv  de  Aiie  grammatica  cap.  9  et  Clau- 
diiim  Dausqueium  in  Orthugraphia  p.  95.  Accusati- 
vus  Mosea  pro  Mosen  occurril  apud  Juvencuin  iv, 
15.,aliosf|iie.  Fabric  —  Qitaluor  solum  libros.  Recte 

D  notavit  Fabricius  singulare  hoc  a  Philaslrio  haberi , 
quotl  Samaritani  (ln  Indice  edil.  Ilamhurg.  ver., 
Quaiuor  libro  pro  Samarilanis  legilnr  Sadducwis. 
Edit.)  quatuor  uiiitum  Moysi  libros  acciperent ,  id 
enim  cieteris  antiquis,  qui  de  Penlaleucho  a  Saina- 
rilanis  rcccpio  loquunlur,  indictum  ,  ac  prorsus 
uyoitno-i.  ^um  foiiasse,  uhi  certiim  sit  Pliilastrii  ef- 
latiim ,  idcirco  Deuteronomium  (de  lihro  hoc  intel- 
ligil  Fahricius)  respuehaiii  Samaritani,  quod  in  eo 
quaedam  liaheantur,  quaea  manu  Moysi  minimeprae- 
fetia  esse  jain  consiat  iuler  ennliios?  Yidesis  Sinio- 
niuin  itist.  Crii.  Vet.  Tesi.  lib.  l,  c.ip.  0,  Hueiiiini 
Demnnst.  Evang.  pag.  179  edil.  Paris.,  a  quibus 
Philastrii  Incus  minime esi observatus.  At  vero  Deu- 
leroiioinium  antiquitus  a  Samaritanis  non  (uisse  re- 
jecliim  aperle  ostendit  insiguis  lucus  ejus  lihn  xxvn, 
4,  a  Samaritanis  corruplus,  ulii  pro  Ebal  monle 
substitus  est  Garizim,  lerlanianiihiis  ninnihus  coili- 
cihus  Hebraeis  omuibusfiue  antiquis  versionibus  de 
quo  videndus  Waltonus  Proleg.  xi,  in  Bihlia  Lon- 


lifil  LIHEIl  DE 

resurreclionem  negames  ,  ■  Chrisium  Uoniinuni  , 
Dei  Filium  in  Lege  cl  Prophelis  minliatum  anie, 
non  credentes :  h  animain  etiam  immorialem  habere 
liominem  juxia  Legem,  non  sentienles:  snlum  autem 
hoc  in  corpore  vivendnm  esse  putantes,  resur- 
rcetionemqiic  fuluram  in  procreatione  Gliorum,  qux 
in  lioc  sxculo  fit  quoiidie,  c  hanc  xstiinantes ,  eam- 
que  prxdicantes  vanilatem  ;  iuscnsatis  quippe  pecu- 
dibus  comparali ,  ut  scriplum  est  in  Propheia  : 
Ilomo  in  honore  conslitulusnon  inlellexil .  comparalus 
pecudibus  insensatis ,  el  simiiis  eis  factus  est  (Psal. 
xlix,  12). 


II.«R£SIBUS.  :im 

A  VIII.    NAZAU/EI.' 

d  Nazaraeorum  hxresis  est,  qux  Legem  et  Pro- 
phetas  accipit,  ■  carnaliler  lamen  vivendum  affir- 
mat,  omncmquc  juslificaiioneni  inrarnali  observan- 
lia  consislere  suspicatur.  '  Crines  ciium  nutricntes 
capitis ,  omnemque  virlutem  justiiiae  in  eo  pulantes 
consistcre,  e  quasi  a  Samsone  illo  sibi  hoc  prasu- 
mentes  judicii,  quia  Nazarxi  vocahantur,  a  quo 
posiea  pagani  fortes  viros  ex  illius  figura  usurpanics, 
u  Heicules  nuncuparunl. 

IX.  ESSENI. 
Esseni    aulcm  sunt,  qui   '   Monachorum   vitam 
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dinensia  num.  10;  iiemqne  Siepbanus  Horinus  in 
Exeicit.de  Linguis  part.  n,  cap.  7,  pag.  201.  Vid. 
infra  annoi.  ad  haer,  116.  Gaieaud. 

a  (Chrisium  Dominuin,  Dei  Filium),  Ex  hoc  loco 
non  colligas  Philasirium  affirmare  quod  Samaritani 
negaverint  Messiam  in  Lege  (miror  addere,  et  Pro- 
pheiis ,  quos  illi  plane  rejiciebanl )  proinissum  fuisse, 
queinadmodum  IS.  Joscphus  Albo  circa  A.  C.  l-ioo 
tani  ferreae  fuit  froutis,  ut  in  lihro  Hikkarim  scri- 
pserit  nequc  in  Lege,  neque  in  Propbeiis  exstare 
oraciilum  ex  quo  advenlus  Messi*  necessario  colli- 
gatur :  sed  tantummodn  negat  Samarilanns  credi- 
disse  quod  Messias  pr  rdictus  sit  fulurus  Dei  Filius. 
Leonlius  ile  seclis  p.  425  :  Hepi  <ii  ri»  Evav6pGJirqo-ni 
tou  Xptcrou  ovrejff  Ijjouiriv  Ou  7ri<?T£uouo-iv  oti  n\Bcv, 
a)X  i-i  fteAASt  uhivi,  oOSc  OTt  ©£oj  6  zpyhp.vn;,  «).).« 
TtpotfOTtlS.   FaBRIC. 

b  Animnm  immorlntem.  Idem  Leontius  :  oure  Se 
o.y/iim  oo£a£ouo~iv  etvat,  oure  ^'j/iiv  «flavarov,  outs 
ecvao-rao-iv.  Ilos  tamcn  errores  1'albO  ioipingi  Saniari- 
tanis  evincunl  viri  docti.  Vide  Clirislop.  Cellarii 
Histori.im  Samarilanam  c.  5;  confer  lainen  Adr.  Rc- 
landum  Dissert.  part.  n,  disserl.  7.  De  Samarilanis 
Justiniani  adliuc  xtale  memio  apud  Procopium. 
Leges  Justiniani  adversus  eosdem  sancilas  nolal 
Nic.  Alcmannus  notis  ad  Histor.  arcan.  p.  130  seq. 

Fabric. 

1    llniic.  Male;  al.  haud. 

d  Nazaraorum.  Iloc  vocabulum  in  Aclis  Aposto- 
loruni  simpliciter  poniiur  pro  Chrisiianis  xv.  5,  ubi 
S.  Panlus  dicitur  irpaiTOO-Tari);  iit;  Tfiv  Na£apaiojv 
alpiosnc ,  a  Jcsu  Nazareno  pelita  appellatione. 
Demde  videlur  specialim  posilum  pro  iis  ,  qui  ex 
Jud;eis  nouien  Clnisto  dedissent.  Inde  de  iis ,  qui  e 
Judxis  gijWacs  rou  voitou  (Act.  xxi.  20)  facii  Chri- 
stiani,  linnius  adliuc  insistebant  ritibus  Judaicis,  cl 
Chrisium  Deum  suh  Legis  observationc  credebanl , 
ul  loquitur  Sulpicius  Severus  lili.  n  ,  quales  ipsis 
Aposioloiuni  tcinporibus  fuere  non  pauci.  Atque  iia 
Philasirius  cliain  Epiphauium  suiiiii ,  Ul  solct,  secu- 
tus  ,  hoc  nomeii  accipit. 

c  Carnaliier.  Hoc  esl  laiiiuni  observando  exter- 
nos  Lcgis  riius,  quod  supra  nosier  baeresi  4  di.xc- 
ral ,  secunUum  carnem  solum  vivere  in  Lege  Domini. 
Sicque  mox  cnrnalis  obseivunliu  niliil  esl  aliud  quam 
externa  illa,  el  inlellecla  ad  liltcrum. 

f  Crinea  nulrienles  capilis.  Iloc  N.izanris  suis  non 
impingit  S.   Epiphanitis,  ct  vereor  ne  praeterrem 

Philastrius  :ul  illos  relnlerit  qn.e  llie ria   sua    ipsi 

offcrcb.il  de  devotis  CtfZ  ex  Niimeior.  VI. 

6  A  Samsone.  Judic.  xm,  17.  Confer  quae  de  faia- 
libus  capills  Plierelai  et  Nisi  Tzeizes  Chiliad.  2, 
llisi.  57. 

h  Herculet.  Cxsum  a  Samtone  Tamnaiam  cunte 
lconciii  leo  Nemeaeus  ab  Hercule  interfeclus  refert, 
iii  Dulilam  Umphale  ,  columnas  duas  Gazaex  domus 
columux  Gadiiaux ,  quae  Herculi  meia  itiuerum  fue- 
runt ,  ui  illiii  Sainsom  ritx  tcriniiius.  Hxc  illusiris 
lluetius  p.  550  Dumuusttal.   Lvaugelicx.   Addc  si 


B  placet  Ludovii  i  Cappelli  Opera  posthuma  p.  42(1 
seq.  Scd  el  nonien  ipsiim  congruil ,  nain  Samsou  esl 
pN  tt12U  sol  (orliludinis ,  ct  a  Flavio  JoSepho  cxpo- 
niiur  iayypti;.  Et  revera  Hermelem solem  csse , inquit 
Macrobius  lib.  i.  Saiurnal.  cap.  20  :  vel  ex  nomiue 
ctaret.  'HpazAifc  enim  quid  aliui  cst  nisi  liea;,  id  est 
ueris,  z).ioj,  qua:  porro  alia  aeris  glcria  esl ,  nisi  solis 
illuminalio  ,  etc.  Omitto  qux  dc  llercule  sole  nola- 
riiut  amplissimi  doctissimique  Viri  Gisb.  Cuperusin 
llarpocraie  ,  el  Jacobus  Itlienfcrd,  in  cxplicalione 
niinimi  Pliceiiicii  apud  Joannem  Clerieum  tom.  XI 
Bihl.  seleclx  p.  109  et  seq.  Fabbjc. —  Quasia  Sam- 
souc  illo  Iwc  sibi  prccsumenies  judicii  NaxaraH  voca- 
banlur.  Sic  eiiam  Basileensis  ediiio  ;  al  l'ai  isicns.  ct 
Lngdun.,  quia  !Sazara'us  vocabalur  ,  qiiihus  consentit 
Corb.  cod.  ei  certe  hac  lectio  faeilior  et  nielior.  De 
hoc  Philastrii  loco  Barthius  Advcrs.  v,  10  :  Mendosa 
sine  dubio  sunl  hac  verba  Philaslrii.  Illud  enim  , 
quia  Nazarxus  vocabaiur,  exEvangelio  adillos  Aa- 

.,  zurwos  arbiiror  perlinere  quot  semichrittianos  fuisse 

-"  llumberlus  leslalur.  Itaque  auclor  sim  legendum  apud 
eum  uiChristi  aulJesubenedictumnomen  sequalur Sam- 
soms  illud  typicutn.  Sed  de  hoc  alius  erii  disputandi 
forlasse  locus.  Quid  sibi  velil  criiicus  majoriini  gen- 
liiiin  uon  capio.  Non  enim  a  Chrislo  aut  Jesu  ,  sed  a 
Samsone  ipso  pugani  forles  viros  ex  iltius  figura  usur- 
pantes,  Uercules  nuncuparunt,  qtiod  ibi  Pbilastrius 
subdit,   et    ex    Huelio    quoquc    nolavil    Fabiicius. 

Galearii. 
1  Monachorumvitam.  Neque  uxores  babuisse,  ncc 
scrvos,  at  commuiiiouem  iliis  fuisse  honorum  lesia- 
tur  Josephus  xvm,  2  ,  qui  de  vita  Essenorum  copio- 
sius  disserit  lib.  n  de  bello  Judaico  c.  12,  queinad- 
modiiii)  etiani  Pbilo  Apologia  proJudaeis,  et  hbro 
Quod  omnis  probus  liber.  Joscphi  verba  leguntur, 
ci  apud  Porpliyrium  iv  dc  absiin.  ct  Eusebiiim  ix,  5, 
de  prxparal.  Pliilonis  apud  Eusebium  viu,  II  ct  12. 
Fabuic  —  Esseni  sunt  qui  Monachoiuin  viium  exercent. 
Esse  nos  Cbrisiianos  agnoscil  magnus  Annalium  pa- 

D  rens  A.  'j.  04,  n.  4  ei  5,  post  alios  tam  veieres, 
qiiam  recentiores  qui  de  iis  scripserum,  Novatori- 
bus  exceplis,  eoquod,  ait,  Monachorum  insiiiuta  wm- 
mo  odio  prosequantur.  Nota  est  quaestio ,  ulrnui  nb 
Essenis  Monacni  ortum  diuam ;  qua  de  re  eistant 
velitaliones  siimma  conteniioiic  habitx  inlcr  Sera- 
riiim,  el  Scaligcrum  ,  (|uoiiiiu  iileiquc  |>ro  sua  quis- 
que  scnienlia  loeiim  liunc  Philasirii  proferl,  Sera- 
rius  quidem  iii  Trihsres.  10,  Scaliger  vcro  Elcucho 
Tribaeres.  31  ,  ubi  Serarium  castigai,  quasi  Phi- 
laslrii  lestimonium  miuime  iuicgruiii  pmduxeril,  sed 
profecto  iiiiiueiiio ;  ultiina  enim  verba  qux  ibi  i  ra> 
linl,  laudaverat  supra  cap.  4  cxlreino,  uhi  agit 
dc  Esscnonnii  dogiiialilius,  vcl  insnliilis  EoS  |>oi- 
ro  aliquid  e  Christiana  doclrina  bausisse .  seu  in 
toliim  Christianos  iioii  fuisse,  notavit  Saluiasius  ad 
Soliiiiiiii  p.  151  :  habebani  enim  prsier  cselera  qua 
Cliriklinnis  nioribus  convcnirent,  muluum  Inler  se 
anioreiu ,  caslit.uis  prnpubituui ,  dcspcclum  opum  , 
aiilclutanas  prcccs,  alquc  liiiju^iuudi  ali.i.  Seii  llu- 
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exercent,  escas  deliciosas  non  sumenies ,  ncc  stu-  A  Trismegistus  docuit,  post  Dominuni  omnipotentem, 


dinm  in  vesiimentis  gerentes,  nec  possidentes  ali- 
quid  :  lectioni  nulein  et  bonis  operibus  insislcnles, 
••>  in  locis  eliam  separalis  habilanles,  Clirisliim 
aulem  Diuninum,  b  Dei  Filiuin  non  cxspectanles , 
nec  in  Lege  aiqtie  Propbetis  eum  Dominiim  auo- 
scentes  aniiuntialiim ,  sed  ut  Prophelam  ,  aul jugluin 
lioininemsoluin  credenles,  exspeclant. 
X.  HELIOGNOSTI. 
c  Heliognosii,  qtti  et  Devictiaci  dicuntur,  solem 
adorantes,  atque  dicentes,  solem  d  scire  omnia  quae 
Dci  siinl :  bomines  ctiam  nou  alimn  nisi  snlem  illu- 
minare  ,  solenii]ue  eis  pr.t  bere  omnia  milrimenta  : 
non  cognoscenies,  quod  in  servitule  posilus  ciirsum 
suum  e  peragrata  Deo  Patre  per  Chrislum  Dmuinum 
in  sancto  Spiritu  siatutum  quotidie,  f  de  quo  scrip-  B 
tum  esl  :  Qui  dicil  soli  oriri ,  et  oiilur ,  el  non  oriri, 
ei  non  oritur.   Quem  s  Hermcs  ille  vanus   paganus 


non  aliuni  nisi  solem  debcro  ipsuminet  liomines  ado- 
rare  :  qui  cum  ''  ad  Celtarum  provinchm  perrexis- 
sel ,  ipse  eos  dignoscitur  docuissc  ,  alque  huic  errori 
ut  succmnberent,  eisden  suasisso.  Quem  solem  Ju- 
daicapiivaiiadorabanl,  ut  Ezechiel  propheta  eosdem 
Judaeos  incusando  condemnat  et  aciius  l  criinen  ma- 
jeslatis  declarat  et  arguit  coniestando ,  sicul  scriptum 
est  (Ezech.  vm,  16). 

XI.  UANARUM  CULTORES. 

Alii  snnt  i  <|ni  ranas  colunt,  quas  sub  Plwiaone 
per  iram  Dei  lunc  temporis  yEgypliorum  k  lerra 
ciuanavit,  ut  putore  ^Egyplios  f  defaligarenl,  inque 
co  scelerc  adhuc  perseverant,  putanles  Dci  iram  ex 
hac  observantia  posse  placari. 

XII.  MUSORIT/E. 

°  Musoritaa  sunt  (piidam  noniine,  quij  sorices  co- 
lunt,  qui  subm  Heli  qunquc  sacerdotecmn  fuissel  capta 
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laslrius  cnm  addai ,  Essenos  Clirislnm  Dominum 
Dei  filium  uon  exspeclasse ,  sed  nt  propltetam  ,  aut 
iustum  hominem  solum  credenles,  vel  liinc  liquei  eos 
Chrisiianis  non  posse  accenseri ,  quod  ex  hoe  Phi- 
lastrii  loco  video  placnisse  eiiain  Saniueli  Basnagio 
toin.l  Annal.  p.  17-2.  Galeard. 

»  In  locis  separaiis.  Josephus  affirmat  non  cxlra 
urhes,  ncqiiein  una  civilate,  sed  in  quibiislibel .  ciyi- 
tatilnis  complures  eoavenisse ,  et  una  vixisse  in 
coinmiiiii  coniubernio.  Puilo  conlra  auctor  est  h.i- 
bilasse  xwpwiSov,  per  vicos ,  civilates  vero  fugissc  , 
t«;  7ro).«(j:z-p£-oy.ivo-j;.  Ali|iio  de  iisdem  scniionem 
esse  titriipie,  paiet  quod  Pliilo  eiiam,  pariade  nt 
Josephus  eoriim  qnaterinille  aniplius  numeral.  Ut 
auiein   ainlio  concilieiiiiir  ,    dixeriin   Pbilonis  tk; 

~','/,zi; ,  ct  Josephi  y.i«v  t.oU-j  intelligi  dobero  deurbe  scivaluma  Celiis  deun 
Hiorosolvtna ,  deindeqnod  Joseplnis  scripsil  Esscnos  C,  jus  es-e  plurima  simu 
hahiiasse  per  plures  civilates,  id  Pliilonem  dixisse 
■/j.rwwt-  Pliilo  de  Vil  a  Coineui|d .iliva,  pag.  899  edit. 
Paris.  :  T;t/'7iv  <T£m  jroaroOvTai  -«;  BiavptGai  ev  xrmoi; 
r)  uovayftiois  spjjftiav  fteTaSttazovTEj.  JosepjlO  xvil  lill.  , 
p.  860,  nieiiioriliir  Simon  Mp  ysvo?  'Eo-o-ato?.  Sic 
Judas  "Eo-o-uvos  to  ysws,  xm,  -2,  §  -2,  pag.  605. 

Fabric 

b  Dei  Filiitm  non  exspectanles.  Esseni ,  ul  Juihei , 
exspeGtahant  veniurum  Messiam,  non  vero  ex-.pecta- 
bant  quod  iste  Dei  Filius ,  s<d  Propliela  lantuni  ali- 
quis  promissus  in  Lege  el  Prophelis ,  vciiturtis  essel. 
Similitrr  tilc.  6  de  Pharisscis  et  c.  7.  de  Sainarila- 
nis  Philasler  anuotavit.  Fabric 

c  Ueliocinosti  et  Deviciiaci.  Gabriel  Prateolus  in 
caialogo  hseresium  legit  IIeliogiwslici(i\nm\  nonadeo 
di.splicul, )  el  Devicliatici,  qiue  leclio  non  minns  quani 
vuigaris,  cst  ob>cura.  Vir  doclissiinus  Joan.  Bap- 
tisti  Coielcrius  nnlis  ad    Daiiiasceiium   de  lccresi- 


e  Perarirat.  Al.  peragat.  Sed  vulgatuin  illud  quia  in 
codd.  editis  reperielam,  elPhilaslro  Ireiiiicnliin  in 
liujusniodi  conslruclione  indicalivi  iimis  cst,  pnetuli. 

Fabric 

f  De  quo  scriplum  est.  In  liliro  Johi  ix,7,  l.iuliim  al- 
teriini  legilur  :  o  ).iyo>v  tw  n/jw,  >j«l  ojz  kvotsXXei.  Al- 
terum  fuit  a  Philastro  ailjeciuiu  ex  Gones.  i,  5,  I  i 
scq.  cl  Ll  Cor.  iv,  0.  Id. 

s  Ilermes.  Nescio  rc-p ■•xerit  nePhilasler  Irace  vri  l.a 
qn;c  leguniur  in  llirmeiis  Asclepio  suli  e&tremum  : 
De  adylo  vero  egressi,  cum  Deum  orure  cwpissenl,  iu 
auslrum  respicicuies  eranl.  Sole  elenim  occidmte,  cum 
quis  Deum  orare  voiuerit,  illuc  dcbel  respicere,  sicut  et 
sole  oricnte  in  cum    qui  subsolanus  dicilur.  Id. 

h  Ad  Celtarum.  Caesaui  vi,  17,  de  hcllo  Gallico  ob- 
scivatuma  Celiis  deum  maxiine  Mercurium  coli,  hu- 
lacra  ,  liunc  leri  i  omiiium  iu- 
veiilorein  arlumi.  Ulnle  non  dubium  est  Panlo  Pez- 
rono  in  Aiilii|uilalibus  gentis  et  linguc  Cellarum, 
p.  118,  Hermelein  etiam  Celtis  impei  itassc  :  ipiod 
piiesenii  Philasiri  loco  diserte  cunliiinari  laiiabuu- 
dus  forlasse  viilisset,  si  in  illuin  incidisset  Vircla- 
1'issinius.  Diversum  autemliiiiic  Cellarnni  Hcrmctein 
ali  illo  j4igy|ilio,cuiAsclepius  elalia  sciipta  tribiimi- 
lnr,  non  eredebat,  vel  non  cogitabai  Pliilasler  cnm 
b*c  scnbcrei.  Id. 

1  Crimen  nuijcslalis.  Divinae  scilicel  hcsoe,  cultu 
exhihito  Soli  qui  a  Deo  conditus  esi.  Puto  respici  a 
Pliilastro  Ezcchielis  verba  vui,  10,  ct  in  cxiicnio 
hujiis  sectionis  excidisse  :  El  ecce  i;;si  quasi  subsan- 
nunles.  Fabpic. 

i  Qui  ranas  colunt.  Ranalitas  Praleolus  vocat, 
Philasirum  auctorem  appellans,  ne.^cio  cx  aniiqniore 
hujiis  scripioris  codice,  an  ex  suo  ingenin.  Suspicur 
hosa.se,  inquit  Colelerius,  qiii  lege  5  Cod.  de  Itcere 


bus   p.  IbQ.    suspicabatiir»  Hcliacliaci   ab  ijSitos    et  [)  ticis  Bnirachikv,  Dalsamoni,  BaToa/t-at  (sic  lego,  pro 


uv.ziz.  Ut  lloliogtio-.ioriiin  tioinen  referaiur  ad  id 
quoil  ex  illoriim  ineiile  snhjungit  Philasler  ,  solcm 
scire  omnia  quce  Dei  sunl :  Heliacliacoium  vero  ad  il- 
luminaiioiiem  hoiniiniin  per  solis  radins.  D.  Clni- 
Stopli.  Au^r.  Ileuni.iniiits  ,  loni.  |||,  lil).  IV  Poeciles, 
p.  355,  le.gi  vull  :  Mqijptiuci.  Jusiinns  in  Dial.  ciim 
Tryiili.  p.  %1&  b  ,  519  d  ,  nhi  ex  loco  Deul.  iv  ,  19, 
colhgil  astra  geulihiis  adoranda  relicla  a  Deo.  Viil. 
Clem.  Alex.  vi  S.rom.  pag.  609,  Origeo.  lotii.  II 
Iluet.  p:.g.  4:-»,  scd  el  Ath.mas.  i  cootra  Genlcs  pig. 
49  d,  Isiilor.  Pelus.  m  episi.  591.  Fabric. 

d  Scire  oinnia.  Scientiam  soli,  uli  aliis  stellis  Iri- 
buiiiit  eiiain  reeenlion.'-  .Indiei  :  ila  Maiiiionides  in 
More  Nevochim  part.  u,  cap.  5  el  in  M.idda  llikhoil) 
jesude  Hatthora  cap.  5,  §  9. 


Ba.(lpc/.yjTM)  nuncupanlur,  est  enim  Bar.oa/o?  rana. 
Pliilasler  scripseril  Ranorilm.  Id. 

k  Terra  emanavil.  Exod.  vm,5,  lispivlzTut,  ebul- 
liei  /luvius  ranas.  Id. 

1  Defutignrent.  Ita  recle  Bocbarlus,  lom.  11  ;  llic- 
rozoici,  lib.  v,  c.  4,  p.  675,  pru  defatiqent,  quoil  est 
iu  edilionihns,  Colelerius  malebat  defaliijurel  -c.ilicet 
lerra.  Non  mirum  auiem  ,  cnltiim  ranariim  in  usu 
fuisse  apud  /Egy^tios  tot  porieniorum  ailoraiores, 
quilnis  lanarom  Ireqiienlia  inulliiiii  incommndi  af- 
ferre  poiuit,  potestque  post  Nili  prxcipue  exunda- 
lionem.  in. 

m  Musvriue.  Nomen  peiitum  a  inuiihiis.  atldiia 
lanluinmodo  tenninalioiie  quahs  infra  c.  "20,  l'uleo- 
ritai,  et  cap.  56,  Uermiorita;.  h>. 
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Arca  Testamenli a  ab  Allo|iliylis,  aique   ex  ira  Dei  A  lus  Elias,  irains  Eela  divino  prophela,  quia   non  a 


pio.luxisset  lerra  sorices,ut  eoriim  fruges  depe- 
rirenl,  adnioniti  :i  snis  lecenint  aureos  niures,  atque 
eos  cuin  arca  elb  sedibus  aureis  quinque  iciiiiseiunl 
slaiimqiie  ab  eis  desiit  c  pesiileniia.  Legem  iiaque, 
cl  Proplictas  isli  accipicmes  ,  n«U)  cognoscunt  boc 
d  esse  vanumet  abominabile,  quod  ab  universis  con- 
lemnilur,  cl  modis  oninilius  dciiddnr. 
XIII.  -  MLSCACCAROMT/E. 
Alii  sum  qui  '  Muscam  Accarou  coliinl  in  civitate 
dicta,  ut  in  Regnoriiin  libro  scriplum  e»l  (IV  Rig.  i, 
2,  10)  :  sicmi  rex  Ocbozias  JuiLcurum  languens.ini- 
s  ral  ad  Muscam  s  in  Accaron  civiiaiciu,  si  sanus 
fieri  posset  de  languore   corporis,  cujus  causa  bea- 


1)30  saliiiiin  Judaorum   rex    sperare  rnaluii,  sed  a 
Muca  poiiuset  Aeearon  civiiaie  :  iratus  in  lioc  bca- 
lus  pr-ophela  non  einn  evasurum,  sed  moriturum  in 
lccio  suo  illico  divinn  Spiiiiu  pronuntiavii. 
XIV.  TROCLODYT/E. 

b  Tmglodyi;c  qui  ila  dicunliir,  in  Jiuheis,  qui  in 
speluacis  babitanles  abdilis,  idola  colere  non  desi- 
nebant,  ut  aii  '  Ezcchirl  prepheta,  lnonstia:  le  Do- 
inino,  quoinodo  in  speluncis  absconditis  Seniorcs  po- 
puli  iLiieuti  s  iliiirilnila  idolis  sacrificabant,  aiipie  ca 
c:ecis  mciilibusadorahaui. 

XV.   i   HyEUESIS  DE  FORTUNA  COELI. 

Alia  est  baeiesis  in  .ledais,  quae  k  Reginmii  quam 
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0  lleli    sacerdote.  Iia  scripsi  cx    I.    Sau.uel.    iv 
cum  i"  superionbus   editionibus   inepie  esset  lielo 

Fabiiic. 

b  Ab  ALlovlujlis.  Notissimum  est  lioc  noniine  iu 
sacris  lilieris  vcuire  Pbilistajos  :  cxieium  universjc 
huic  de  |icena  Pliilisiaeorum  nairaiioni  il  usirambe 
conferendns  esi  magnus  Bocbarlus,  I.  m.  Ilierozoici 
C.34,  quem  tamen  miror,  p.  1033,  hos  Philasiiai  Mu- 
soritas  habere  pro  hsreiicis  Christianis,  cum  dican- 
tur  reciperc  Legem  ct  Propbclas,  non  Evangeliuiii. 
Quamquam  forlassenec  Clirisliani  nec  Judsci  usquam 
fuere  hujusmodi  bxrelici,  et  ex  Philistaeorum  tacto 
haireiicos  Pliilaslrium  saiis  incogitanter  petere  ,  ait 
Scldenns  syniagin.  i  de  Hiis  Syris  c.  0.   1d. 

c  Sedibut  auieis  quinque.  Muribus  niimcrum  nul- 
Iiiiii  addii,  sceutus  Gracani  ver.-ionein  1  Sam.  vi,  4. 
Ei  cx  v.  18  c.onslal  non  quinque  lanlum  miircs  au- 
rcos  dalos,  perinde  ul  quinque  s$pu;,  sed  lot  quot 
in  qnioque  sairapiis  Philisiaiorum  essent  civilales. 
LU  vero  Uebraici  codicis  leclio  v.  i  cuin  v.  I&conci- 
lietur,  dicendum  csl  ji.ssos  a  saceidotibus  dare  t.n-  *-> 
luui  quinquu  cliani  mures  aureos  pro  iiiuncro 
sairapiaiuin,  se.l  deinde  quo  cerlius  a  mala  lue  libc- 
lareniui,  i  io  >ingulis  civiiatibiis  singulos  dare  ma- 
luissc.  C.iierum  siiuulacr.'.  illa  murium  luis-e  leles- 
m;itic:i  el  ^T^i/iiw^a-iza  ,  ut  pcrsuasiim  Joanni 
Grcgorio  cap.8,  Obscrvalionum,  ucn  videiur  yerisi- 
mile,  quia  Philisixi  non  servaruai  illa  sihi,  sed  do- 
naruni  Israeluis.  Credibilius  nuda  siinulacra  anima- 
liiim  qnibus  punili  erani,ci  Miuul.i.ia  pariis  aliciia-. 
sive  b.iinori  lioid  ibus  ,  sivc  inarisc.s  el  ulceribus 
cancrosis,  sivc  m  l-iavio  Joseplio  vfetun,  dyseuteria 
cl  profluvio  ulvi  laboravciinl,  n.uucns  Imn  ilc.li 
casse.  qualem  morem  apud  alias  ctiam  genies,  et 
iipud  Clniiiiiauos  quoque  obiiuuisse  notni  Jac.  Pbi- 
lippus  Tbqmasinus   de   don.iiis  Veierum  cap.  55. 

Fabric. 
(1  Pesiileniia.  Gencrali  vocabukl  maluni  illud  dc- 
nolal  quo  licus   1'hilisi.cos   casligivil,  de  quo  uolim 


B  pensalio  sequerelur.  quam  ud  Muscam  religionis  Acca- 
ron  cvenirem.  CoulVr  Boiiiaiiuin,  lom.  II  ;  llicro- 
zoici,  lib.  iv,  c.  9,  ct  Joan.  Seldeiium  de  Iiiis  Syris 


syolagin.  II,  c.  C,  ubi  inler  alia  hac  legas  :  A  liu.il- 
ztbub  Iveresim  format  Phitastrius  MuscceAccaroni- 
tarum  qui.m  verbu  ejussunt,  Muscam  eolunt  in  oivitate 
Accurun  dictu. Vide  eliam  Saliiiasiuiu  ai  Soiiu.,  Bag. 
12.  de  Myagro  Deo;  ei  G.  Outbovium  de  judiciis 
Jcliovaj,  p.  iui  seqq.  Drusium  a.l  voces  Hebraicas 
Novi  Tesiam.  vocc  Deelzebub.  Cxierum  apud  Syn- 
cellum  p.  190,  pro    h  et8o),i«  uuius  'Axxapav  1  ige  hi 

s  ln  Accaron  civitalem.  Priqxes  cdii.  sine  pr.xpa,- 
sitione.  Accuron  civildtem.  I»c  liac  civiiate  videil.idr. 
Hcbuiili  Palestipam  p.  745,  7 16.  Id. 

h  Troglodytw.Gr&cum  nomen  a  to-.V,,,  siye  t 
quod  laiebram  nolal,  et  Siio  subeo.  Vide  Hadr.  Tur- 
nebij  Adversaria  xxiv,  ',-1,  ei  Juan.  Riiudiiim  ad 
Scriboiuuin  Largum,  p.  154.  Iiaqueeadem  ajipella- 
lioiie  Euiioniianosetiainel.Elianosiiuiiciipal-s  scri- 
liil  Tbcodoiiios  iv  dc  ll.ciclicis  fib.,  c.  4,  quQd  h 
oh.tia.ii  Aav9«vouo-atj  conveniieiil.  De  Trogbjdyiis  .N.i- 
n.adibus  veieri  gcnte  yaga  Africx,  cuju,  apud  Uern- 
dotiim  iv,  185  ;  Straboiiem,  I.  xvii,  p.  77S  :  Diodo- 
rum  Sic,  I.  in,  p.  |65  ;  Melam,  I.  i,  c.  S  ;  liiiiiuin. 
v,  5  ;  Uisi.  Porj  hyrimn  dc  absiinendo  ab  aiimiaii-., 
1  i,  p.  9,  et  iv,  p.  4-27.  et  alius  priscos  aucmres 
mentio,  exsiat  singularis  dissertaiio  v.  c.  Joannis 
Esbergii  ediia  Lpsalia:  an.  K;i9,  in-8.  Horum  Trq- 
glodyiarnio  rcji  ,u  as  e  se  Hqltentotos  recentibus  re- 
lahoiiibus  peiegrinaioiuiii  nolis  .   .iubiiant 

Jobus  Liidolplms  in  c.iinincnlai  iu  ail  llisloiiam 
.'Eiiiopicam.  p.  199,  el  Petrus  K.ibc  in  dcsenplioiie 
lectu  dignissima  C.apii.-,  bonaj  spci,  ediia  germanice 
Norimberga!  an.  1*7*9,  in-fol.  Vide  eam  p.  352,  555, 
r,70,  405,  125,  148,  155,  155.  In  iisdem  Judaicprum 

;  i2,  ;i5, 

seq,  Tru- 

idyiarum  lingua    topazi babere  sigiiiliqaiiuueui 


.,.«,   -.  -,j,    ....     r,u,    ,   ,,,,    ,.,o.   III   IIMlClll    Jll 

riiuum  vesligia  sibi  videtur  obscrvasse  a. 
414,  416,  12:.,  129,   431,    (35,  149,  157 


post  criidiii/s  intcipieies,  ct   Uocharii  iodusiriam,  ])  quaerendi  scnbii  Plinius  xxxvu,  8.  In 


vciiiuiii  iid.lcic.  M  lliioiloli  illud  annolare  juval, 
quqd  relcit  Longiuus  p.  Ib2  edit.  prxclara)  Tol- 
liaoa:  :  -w  Z-/.vb*P>y  -v.;  zjn.tv.-i  to  is^dv,  .v.  V/./-v  i, 
ev  Ao-zk/^v  T.iji.n  y;o;  t/,v  Qajisian  voiurat.  Qi  .c  lu.iil 
isia  w/,'/i'/.  voOo-of,  yide  si  pLicei  disputanleiii  1* 
Tollium  v.c.  in  nolis.ei  capiie  Foiiuiionnn  r>l  lli>:- 
[Oll.  Meiiiirialcoi  Var.  ICC  in,  7.  Iiu.m. 

1  Mvtfuccaroniice.  Iia  scrip&i  pcu  ooquod  in  edi 
lis,  Musca-.Ucurouitd-.  Pratcolus  perpecam  M 

ranitcc. 

t  .Wiis.iin  \.i -11.11.1.  1 1  luiu  l.cniii,  uve  4coarouis 
civilalis  Pbilisi.conmi,  baud  procul   Gctli,  quqd  sub 
imacine  iuusca:ab  Accaxoujiis  colebaiur^  \i/'. 
'Axxaotuv.  Ceorg.    Pisides  VCT&.  U7.S  *  n>n  Utgiai    wyi 
\d/j.i  ix-jiy.;   txOtouyTK  t/,v  y.T.v.  P.-iiido-lliii on. ,  de 

Viro  peifccto,  loin.V,  p.  bi:  Ulqucevit  potius  com- 


1  Exechtel prophelq.  %vif,$u,au,  vu,  II.  1-2,  c\  quo 
nosler  isi:i  repelil  inli.i  cap.  •>■>.  Confcr  si  pla, .  l  de 
cjusinodi  spebcis  Poi  pbvi  iiiiu  Ibcilo  de  ai.lin  .Nmii- 

pliaruin.     Fabric 

i  Tiiulus  liujus  cqpiiis  in  prioiil.us  ediiionibtis 
ciai  FortMim  ,„■:,.  Sed  debei  esse  Uasret  i  dt  l  ariu- 

1  ■<   i,  Ul  mlia  cap.   I,S,   llaresis  de  ululo  .1/../...  i  ei 

Hemphan  .  atque  ita  passioi  in  hoc  liliro.    I  t«n 

/.',   inam i  e|  Fortunanjt  cceli.  Luiiaiu  sub  Uui   n.- 

I    i  ■■<■    •  II  ll  m   misSC    |    m   Ol  SCIV;  li  III  eSI  a    \    ll-   .'(i- 

ciissiniis,  HugniiQ  Grotio  ad  Jercm    vji,  is     Pclro 

Fabro  iii  s,  iiii'  i 2  pag,  -27;  I,,,,,,.  s,.,,i, .,,  |  ,i,  nns 

s\"-  i-yntagm.  i .  cap.  I.  ei  sj  ilagm.  u,  .   p.     .  ut 
G(  Mi    vossrn  lib.  ii  de  Orig  uriaica)    -l 

ilui  Kin  i    rus  qui  l'l«-i.ul.>  intelligil  icin.  I  U..li- 
pi  .Egyplaci  pag.  301  scq. 


U27  6ANCTI  PHILASTKII  H-28 

el  Furtuiiam  Coeli  nuncupant,  quani  d  ■  Ccelestem  A  niciose  paganae  scrvientibus,  ct  omni  populo  ita  di- 
vocanl  in  Africa,  eique  sacrilicia  offerre  non  dubi-      xit :  Vt  quid  vos  claudicath  f  in  utrisque  poptitibns  ve- 


tabant,  ut  eiiam  prophetae  Jeremiai  Judaei  lunc  di- 
cerent  ex  aperlo,  cum  moneret  eos  reuedere  ab  ido- 
lis,  el  servire  Domino,  solumque  eum  adorare  eos 
debere,  irali  cxclamanl  dicentes  (Jerem.  xliv,  27), 
cx  quo  illi  Fortunae  Cceli  sive  Reginae  non  sacrili- 
canl,  cx  eo  cuncta  illis  mala  el  pericula  conligisse. 
Propier  quod  beaius  Jeremias  exiens  de  populo  de- 
que  civilale  eorum,  Lanientaliones  iHius  causa  ini- 
pietatis  in  libro  conscripserat ,  casumque  illis  alque 
Civilaii  b  adveiilurum  non  multo  posl,  nunliabal. 


stris  ?  aul  Deo,  Deo  :  aut  Baal ,  Baal.  Et  nihilominus 
favens  lucorum  sacerdoiibus  rex  atque  regina,  diver- 
sis  poenis  et  cruciaiibus  perierunt.  Populus  eliam 
noii  recedcns  ab  idolis,  crebris  captivitaiibus  in- 
teriii. 

XVII.  ASTARITjE. 


Alii  sunl  qui  s  Aslar  bominem  el ''  Cliamos  ahonii- 
naiioneni  ChanaiiKorum  el  Sidoiiioruin,  id  esl  '  ido- 
la  hominum  ac  iniilierum  venerabanlur ,  aique  cis- 
dem  diversa  offerebanl  sacrilieia,  quorum  causa  et 
capliviias  illis  regibus  et  populo  tunc  lemporis,  per- 
milleiiteDomino,  sxpius  adveniabat,  sicuii  in  regno- 
ruin  libris  contineliir.  Pr;cier  David  bealum  regem , 
adurantes  eidem  sacrilicabant,  ulin  Regnorum  libro  B  el  Ezechiam  sancium,  et  Josiam,  i  el  Jesum  filium 
coniinelur,  cum  rex  Israelitarum  Achab,  et  Jezabel      Nave,  alii  oiunes  permitiebant  populos  sacrilicare 


XVI.  BAALIT/E. 

e  Sunt  et  Baaliloe  in  eis  qui  d  Baal  nomen  Kegis 
Tyriorum  detinentes  memoria,  atque  ipsius  idolum 


uxor  ejus  illi  idolo  sacrilicare  non  dcsinerent.  In  quo, 
zelo  duetus  divino  bealus  Elias  prophela  (III  Reg. 
xvni,  21)  missus  a  Domino,  ait  eis  sub  nomine  Ju- 
daismi.  Legem  conliienlibus,  impielaii  auiem  e  per- 


idolis,  ac  saepiuscum  illorum  iniciilu  et  ipsi  k  vene- 
rabantur  non  ea  deslruenles,  sed  magis  impieialis 
eorum  faulores  fieri  properanles,  ut  reges  casleri, 
sicuti  libri  Regnorum  coiiteslanlur. 


FABRICII  ET  GALEAKDl  NOTjE. 


i  Ccelestem  vocaut  in  Africa.  llerodianus  lib.  v,  c. 
6  :  Ai?'J£C  ft£v  ovv  aOrriv  Ojpaviav  xa).oOo"t ,  *otvtxsj 
Se  "Ao-Tpoap^nv  (  aliis  hsec  Ao-TapTm )  ovopta^o-Jo-t, 
o-sWvnv  Etvat"6s).ovTs;.  Omiitu  Teriulliaiii  et  aliorum 
velerum  loca,  j.nn  nolaia  Petro  Fabro  lib.  m,  se- 
mestrinm  cap.  1  seq.  et  illuslri  Viro  Gisberio  Cupe- 
ro  in  Harpocrale  p.  11.  Conrado  Kiltershusio  ail 
Salviani  vm  de  Providentia ;  Samueli  Boussac  in 
Nociibus  Theologieis  dissert.  26,  qiue  est  de  pluvia- 
rum  et  seronitatis  imperalrice  p.  511  seuq-  Paris. 
1698,  in-81;  Theodorico  Ruinarlo  ad  Victnrem  Vi- 
tensem  p.  144;  Rapliaeli  Fabretto  p.  667  Inscripl. 

Fabric 

t>  Adventurum  non  mnllo  post.  Facil  igitur  Pliila- 
sler  cum  iis,  qui  Lamentationes  Jeremise  habent  pro 
scripio  futuram  calamiiatem  nuntiante,  non  illacry- 
mante  jam  pnesenli  aique  illata».  Sed  niagis  assen- 
lienduni  videiur  ci,  quisquis  fuil,  qni  Graecse  veteri 
Tlirenornm  versioni  proemisit  hrjec  verba  :  Kai  iyivero 
u.?zv.  to  ai/t«x).«Tio-9)5vai  t6v 'io-pari). ,  y.aX  'lspo'JO-«).>ip. 
£OYi(xw9flvai ,  l/.a9to-£v  'ispsptiac  xXatwi  ,\xai  s9piiv/)o-s  tov 
Gprivov  toOtov  etu  'lspo'jo-a).ria.  Eadem  luit  opinio  Ori- 
genis,  Eusebii,  Albanasii,  Olympiodori,  aliorum- 
que. 

«  Baalitcc  in  eis.  In  Judaeis  puta,  ul  superiore,  et 
c.  25,  sive,  ut  hoc  ipso  capitc  loquitur,  in  iis  qui 
sub  nomiiie  Judaismi  Legem  conutebaiitur.  In  prio- 
ribus  edit.  excusum  eral  llahatitm,  cl  Bahal.  lnfra 
c.  24,  Belilm. 

d  Baal  nomen  regis  Tyriorum.  Paler  Jczabelis  Je- 
thebaal,  Acbabi  sncer,  rex  Sidoniorum  (III  Heg. 
xvi,  51).  Longe  amiquiur  autem  Baalis  ciillus  ( a 
Belo  ut  videiur  Assyrioruin  rege  per  Orieiuem  vul- 
gaius),  cujus  jain  inenlio  Judic.  H,  15,  ubi  eliain 
vers.  II,  utsaepe,  deindealilii  Baalim,  numero  mul- 
titudinis.  Verumde  bis  cupiose  aique  erudile  Selde- 
niis  synlagm.  n  de  Diis  Syris  cap.  1,  ul  oinillam 
Kircberum  lom.  lOEdipi  ^Egypl.  p.  262  seq.,  Joau. 
Oweninn  in  Theologumenis  p.  542,  Anloniuin  Van 
Dalen  de  Origine  el  Progrcssu  idololalrix  apud  Ju- 
daeos  cap.  2 ,  eic.  Pro  rege  Tyriorum  auteni  Pliilas- 
ter  foriasse  scripserat  Syrwrum  ul  infra  c.  27,  hoc 
est  Assyriortim.     Fabric. 

"  Al.  pciiiiciosa'.    Fabric 


1  lnulrinque  poplitibus  vestris.  'lyviats.  Vox  am- 
bigua  est  perinde  ut  Hebraica  3'SVD  et  seiisum  quo- 
que ,  sive  aniini  sentenliam  denotat.  Vide  si  placct 
Coielerium.ad  lib.  vm Constitulionum  Apnstol.  c.  I. 

Fabric. 

e  Aslar  liominem.  Fallitur  Pbilastrius  (|ui  boc  loco 
et  infra  cap.  27  Astar  sibi  (iuxii  hoiuinem,  hoc  est 
virum,  cum  nusquam  in  sacris  liiteris  singulari  nu- 
mero  Aslar  occurrat,  Astoreth  vero  III  Reg.  xi,  5, 
55,  sil  'Ao-tk/jt»)  dea,  et  per  plurale  Astaroth,  ao-t«- 
[]  pTat,  et  per  Ascheroth  luci  in  i]iiibus  idola  illa  cole- 
bant,  deiiotenlur.  Gnnfer  Seldenum  syniagm.  n  de 
Diis  Syris  c.  1 ,  Speucerum  n,  16,  de  legibus  llebr. 
el  Allaiium  ad  Eusiaibium  in  Hexaemeron  p.  514  seq. 

Fabric. 

h  Chamos.  IBTOS  Idolmn  Muabilarum,  alio  noini- 
ne  Beelphegor.  Vide  inlerpreles  ad  Num.  xxi,  29  ; 
Jmlic.  xi,  24  ;  III  Reg.  xi,  55,  el  iv  Reg.  xxmii,  15 ; 
Jeiem.  xlviii,  7,  15;  et  Seldenum  syniagm.  i,  cap. 
5.  Suidas:  Xafiw;  Gso?  ijv  Tvpiwv  xat  AptavtTtuv,  Surmp 
ii  AorapT»  ©soj  StSoviwv,  h  £).aTps'JO-£  £o).opi«v.  FabriC. 

'  ldula  hominum  ac  mutieruin.  Id  esl  virorum  el 
miilieruin  imagines.  Sic  infra  c  21,  mutioruin  quati 
liominum  mnltarumque  mulierum ;  el  c.  27 ,  Aslar  el 
Aslarolh,  homines  el  feminas.  Nolumest,  quod  apud 
Hebraeos,  Graecos,  Gallos,  aliasque  gentes  bomo  pio 
viro  ponitiir,  etiam  apud  Latinos.  Vide  Joh.  Henelii 
Otiinn  Lratislaviense  c.  42,  Scipionem  Gentilem  lib. 
i  Parerg.  c.  5,  et  Taiibmannum  ad  Plautum  p.  251 
et  292.  In  libroterlioEsdrae  iv,  17,  Kat  auTat  7roioOo-( 
U  Ta»  G-TO^a?  twv  av9pw7Ttov  ,  x.at  a*JTat  Trotouo-t  So^av 
avOpwjTOt;,  z-/i  oO  SuvavTat  av9pw7rot  Xw,0'»  '/'Jvatzwv 
Etvat.  Simililer  Tub.  vi .  7  ct  14  ;  Matih.  xix,  10,  cl 
I  Cor.  vii,  1.    Fabric 

i  Et  Jesum  filium  Nave.  Mirum  videri  possil  liuc 
loco  Josiiam  commemorari  post  Reges  ,  itaque  pri- 
ma  facie  suspiceiur  quis  aliquem  regeni  sub  isto  no- 
mine  laterc  :  sed  non  est  adeo  exqnisita  accuraiio 
inorose  a  Philastro  exigenda,  quam  foriasse  alibi 
eliam  in  hoc  libellodesideres.     Fabric 

k  Yenerabantur.  Ila  reposui  pro  versabantur,  quod 
ingercbant  priores  editioncs.  Porro  illorum  ,  intel- 
ligc  inierituin  suuin  ipsorum  reguin,  populique. 

Fabiux. 
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XVlll.  HiERESIS  DE  1D0L0  MOLOCH  A  nomine  alicujus,  b  invalle  Olii  Ennon;  ibidem  suos 

ET  *  REMPIIAN.  fi]io8elflliasJudaMhdxmoniisimmolabaiit.Dcqoibus 

Ali:i  csl  bxresis  in  Juiljris,  de  qua  •> Dominus  pro-     duii  Dominus  '  per  prophciam  Ezechielcui  :  Ecee,  fili 

pbeians  iucusaliai  eos,  deque  ea  beatus  Stepbanus     hominis.videquid  facitpopulusIsraet,iste  filioset  fitias 

inarlyr  increpabat  dicens  :  Humquid  immolationes  et      suas  in  vntle  Topliet  immotal  davmoniis,  quibus  ego  non 

sacrificia  mihi  in  deserlo  quadraginta  unnis  obtulislis,      mandavi  liauc  facere  ini<|uilatem  in  Isr.iel  populo. 


doimis  Israet ,  dicu  Domiuus  omuipotens ,  et  nnnc 
tuscepistis  r  tabernaculum  Moloch  veslro  el  sidui  Dei 
vestri  KemphuH  J  formas  liclorum  idolorum  sculpii- 
liiiin  (Ael.  vn  ,  4-2  ,  seq. ,  ex  Aii'os.  v,  27)  ?  Prop- 
ler  qin-d  dicit  Duniinus,  transmigratione  vos  (aciam 
caplivari  in  Babylonis,  alque  c  Persarunt  ci  interiora 
loca  alia  et  aiida,  et  in  posirema  terrarum  omnium. 
XIX.  IIjERESIS  DE  ARA  TOPIIET. 


XX.  PLTI.UI.II.L. 
i  Putcorila?  sunl  qui  puteos  colnnl ,   inallum  fb- 
dientes,  dequo  eis  haurienies,   quasi  aquam  salinis 

in  c:i  speranies  aliquam,  c dicat  Doininns fc  pci  Pro- 

phelam  monendo  :  Me  dereliquerunt  fontem  aijtue  viva?, 
ei  foderunl  sibi  lactts  detrilos,  qui  iwn  possunt  capere 
oqtiam  .saliilarem.  O.1101I  crgo  anle  dicebat  per  Pro- 
plieian),  insua  diviuacoinplebal '  prasenlia,  dicens: 


Siinici'  qin  arain  collocanies  ita  ditiain,  Tophet,      Oinnis  qtti  ex hac aqua  lerreslri  btberit,  rursum  siliet; 

FABRICII  ET  GALEARDl  iNOTjE. 
■  /femu/iaji.Ha  etin  codicibus  Ireiuri,  el  in  vulgaia  J{  lit  ineenui  acquiescere.  Eabhic. 


Laiina  versione,  etpassuu  lioc  uomenscribiiur.  Ver- 
sioGrxcaLXX  seniim,  uti  ei  quidam  Gra*ci  Actorum 
Cmliees  lialieol  'Patjiv  ,  quasi  inlerpreles  auud 
Amosum  prn  TTj  legissent  7Ti  In  nominibusjEgyp- 
liorum  planeiarum  apud  Kircberum  iu  Prodromo 
Cipio  OEdipi  iEjiypiiaci ,  lotn.  I,  p.  58'i,  loiu.il, 
p.  415,451  esi  'Puyav,  qiieni  Salurnn  respotulere  no- 
lal.  'pqaeni  qiioque  m  versioneCopticaa  Dav.  Wilken- 
sio  eiiua.  Variis  eliam  aliis  iuodis  boc  nonien  vel 
scripium  vel  cmri  piuni  videre  esi  in  'Pouya,  'i'  iu- 
oav,  Paftyav,  'Pacpav,  'Pecpav,  'Picvaf/.,  Psytpav ,  Pt»a, 
ut  Ludoviei  de  Dieu  <i  Joan.  Millu  indusiria  ad  Ac- 
torum  locum  annotavit.  Gioiin  'Pepyav  iilem  cum 
'PififUiV  IV  Reg.  v,  18  qnia  Ilelnaicuin  |1Q"I  mroquc 
niodo  effeiri  poiesi.  Fmt  et  Rempliis  iex  ^E^ypii 
de  quo  Diinlorus  Sie.  lili.  i,  p.  50.  Fabric 

'•  l)o  i linns  prophetans.  Apud  Amosuin,  v,  20,  cui 
locn  diflicili  illustrando  pr.eter  iuierureies  el  Seble- 
iiniiii,  Vossiumque  de  idololalria  consulendi  siinl  (] 
viri  clarissimi  Samiiel  Peliius  bbro  ei  capile  primo 
Variurnm  Leclionum ; J»an.  Spencerus  libro  m  de  lc- 
ijiliiis  llebr..  p.  52,  seq.;  Joan.  Brauuius  libro  quarlo 
Setcctoroin  sacroium,  cap.  8.  (J,  1U;  Campegius  Vi- 
liiiigi  liluo  secundo  Observationuiii,  p.  245  seq.,  el 
qni  viiibiijos  ilocii  seolentiani  ail  exanien  revoeavil 
HeiiriruH  Muhlius  m  diss.  sccunda  Apodixeus  scri- 
plurariic.  Labhic 

'  Tabernaculum  Moloch.  "Matcrxov  et  ttskttov,  iu  quo 
adurahaiur  Aiinnoniiicum  Molochi  siuiulaeruni.  Mo- 

loch  Hebraice  "ho  el  d;?s  i|uonomine  aliiSaiurnum, 
alii  solem  eoliiiin  coiilendunt ,  licet  Baat  ei  Moloch 
videanlur  esse  uomina  generalia  pltnihusDiiscoin- 
miiuia,  ui  Spencerus  post  Sam.  Peiituili  uon  ab- 
Burde  oliserva»  it.  Fabric. 

■I  Formns  ficlorum  iilotorum  sculptilium   Vcrba  fic- 
loriiin  idotorum  sculptitium  ,   utiet  ulia  quaediverso 

fbai  aeieie  i  ili  curavi,  ndiliilil  Pllilaster  il>'  suu.  l'or- 


f  Qui  arnin  collocantes  ila  dictam  ,  Tophei,  noiiiinc 
alicuju*.  N  n  videiur  Tophei  csse  noinen  idoli,  sed 
luci.  Licei  iii  Caien  i  Patruni  Grxcortim  ad  Jeremiam 
pag.  (iii,  «iii  Topltel  e\|iiiiiiini  Bw<i6f  toO  rtAouToivof, 
ei  Andre  is  Mullei  us  vir  docl  ss  nms  iu  Gloss.nio  sa- 
cro  |iut.t  Tophet esse  Taulum  iEgyptiorum.  Aliis 
convetiire  videtur  cum  Vesta  qua1  Scj  liis  ilii  ta  to6it« 
tesie  llerodoloiv,  It2.  Cerie  Targiim  Lsabc  xxx, 
55.  pro  Topliet,  reildit  Gebeiinatii  .  ei  Kintchius  aj 
IV  Reguui  xxiii,  10,  aliique  llcbra  i  noianl  1,  pl  ci 
diclum  a  in  quse  vov  iyiii|>auiim  sonat,  qnod  nempe 
lympaiiis  slrepiiuin  facere  sohti  suni  quamlo  homi- 
nes  Moliicho  iiiiinolartini,  ue  ejulatus  exusln'audo- 
rum  exaudiretur.  Procopius  ad  eutudem  locujn  sni- 
bii  Ti  phei  Hebrxis  esse  iz-zuaiv  sive  lapsum,  quasi 
esset  Ssin.  Qu.e  veio  Jcremias  vn,  51,  voc:it  excelsa 
Tophet,  PSTVnrTnaa  eadem  ai  u.l  eiiiiuleiii  prophetam 

sunt  (3wuoi  rji  BaaA,  ~fSV\  niQ3  \xwi  55,Sr I  a  loci 

seiiu  I  a  jjfin  rali  itloii  nomiiie  |ietilo  \oeabulo  Fabric. 

6  In  Vuil-'  filti  Ennou.  C;n  N"i  Nehem.  xi,  5of 
vel  D3n  p  U  ,  J"s.  xviii,  10  et  alii>i.  Suadei  sme 
ha'cappellaiio,  Hini  onuin  csse  nnmen  proprium  viri 
qui  noinen  valli  btiic  dedetit,  luei  pulclnecouvenii 
L'Co ,  qiu  (I  ul  a  C~;  si\e  gemerc  deduciuui  voltiui. 
Al>  eo  Gehetina;  appellaiio,  cujus  ignes  insacrisMo- 
vi  foederis  libris  pro  sttppliciis  iiileioium  sempiier- 
nis  pnnunlur.  Esl  eliaiu  niorbi  (lentis  quod  oi>  aestus 
vebeiiieiitiaui  ttinit  i/  kenniB  diciiur  in  uarraliuiiede 
iransilii  S,    Liiii  erii  episcnpi  Toruacensis.  Fabr. 

b  Dwinoniisiiiimolubant.  Kecte  hoc  loco  Philas- 
trius  qui  filios  ei  lilias  n  n  lanlum  Iraducias  ae  lus- 

traias  ;ier  igtieiu,  ul   persuasuin  Mai uidi  m,  ,'s, 

more  Neliurliiiii ,  scd  enaiu  iminolaias,  hoC  e  l  igne 
cniiiJllaSSelJnt.  VldeSelilelium  lili.  Ille  Idis  Synsc. 
(>,  r.ni  iiiiii  ail  Deut.  \\in,  lO.CtGreg  M  i  liaelis  ad 
Galfarel  i  Ctirio  ilates  inauili  as,  p   Doseq.  ei  Spen- 

eriiin  ii,  III,  il.'  lejjilins  I  ie I ii  .eoi  n in  ;  Lpi -io|iiiiin  lost. 


rn  fictorum  scri|i>i,    pro   eo  quod  habebani  prion  s  I)  Theolng.  n.  154;  Jac.  Geusii  Viciiinas  buuiauas  iib. 


Cd  lio  r>  fnui  ttm.  Labric. 

1  Persurum.  II  Macchab.  t,  19.  Apud  Propbetani 
Auiii^mu  l.iiiliiiiilll  ula  esi  xa!  u,ixom&  uu,ac  inir.uw 
Aaf/ao-xoj  (quaiii  Daiiiascuin  Arabica?  lertic  ji  crtbil 
Jusiiiiu^  Mariyr,  p.  258)  ProeoS  Siepbanus  ili- 
xil  :  v.ui  furoixtu  J/7,-  i-r.it.u.a.  Bet6uXwvof ,    qilod   ul- 

Ira  eiiuii  esi,  ei  evenins cutnprobavil.  In  Pliilastri 
verbis  seculus  sum  boc  loco  edilioiicm  qiias  *n  Ui- 
bliilneis  Patriiui  exsial  :  iiam  iu  Basileensi  eadent 
omiiia  eiaot.  uisi  i|iiuil  deeraul  verba  in  dtserlo,  et 
vesito  ac  vesiri,  ci  qnotl  Baftuioitepm  Babylonis  si  rip- 
iiim  essel  ;  Joanues  ve.ro  n  Fuclile  ita  edidit  ln 
Babtjlone  utijii,-  feiiarum  interioribus  Ifri*  aridi»,  ei 
in  postremn  terraruin  oninium.  I'rn  inleriora  possit 
clialil  legi  ullerioru,  nisi  quis  ill  vulgaU  lccliunc  iua- 

Pathul.  XII. 


t,  e.  1 1   Fadi 

■  Per  prophetam  Eiechielem.  Prinia  lanium  verba 
leguntur  bzcch.  vm,  qua- dcinde  seqnunlur,  peiila 
sooi  ex  Ji-iem  vii,  51 ;  po.treuia  Pbilasier  ipseex 
iogeiiio  siui  aiijiinMi.  Fabric. 

j  Puteoriiae.  Vocahul >  puteo  efflctum,  ul  snpra 

c.  12.  Mosoi  n;e  a  iniiribus  Minim  veio  gi  proprteac- 
ce|it  Piitlasler,  qux  per  allegi  riam  .i  prtq  bel  i  ilieia 

sliol  ,  |ili>|  I  lamque  li.eresiu   exuule  CulllillXtl.  I'°ABH. 

1  Pir  prophetam.  Jcrem   n,    5,  ohi  pei  latus  oe- 

Irilos    il.eimlm.i  el    iilil  a  llll'  lngil  A|  ollioai  Is  III  Ca- 

leua  ad  liunc  locuin.  Fabrk  . 

1  Prtr.,i  ntiti  Ita  senp'1  pro  en.  qnoil  Helmsia- 
dieusia  editio  liabcbat,  piwsciemia  Verba  autcm 
quajiiuoxuflertsuuiCbrittiiJoaii.iv,  r>.    F*bric. 
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de aqua  avtem quam  ego ei  dedero ,  si  biberil,non  siliet  in  A  tioncs  efiam  docentes  el  velul  pliylacleria  habenlcs, 
wiernum,  sed  erit  ei  saliens  inviiam  aternam.  "  Qnippe 
er;ii  gratia  chi  isiiaui  baptismi  saltilaris  humaiio  ge- 
neri  enncessa  a  Domiiio  Salvature. 

XXI.  11/ERESlS  01}  iENtUM  SERPENTEM. 

Haresis  e>i  quoque  iu  Judxis,  qux  serpenii  ^acri- 
ficabat,  el  usque  ad  EieiTiiam  regem  Judxorum, 
eamdem  iinpietatem  celebrab.n.  Serpenli  cnini,  b  in 
libris  Regiiorum,  usque  ad  Ezechiam  saciificab.it 
;ereo  populus  Judxorum  quem  Moyses  (Xvm.  xxi, 
9),  facere  jussus  fuerat  in  exitu  Israel  de  ^Egypto  : 
cuui  a  sei  penlibus  mordereniur  Judaii  murmuraiites, 
alque  deperirent  inique ,  jussit  Dominus  ut  facerel 
Moyses  serpeniem  xreuni ,  ac  suspenderel  euni  in 
niedio  populi  supra  lignum,  ei  qui  iniuebuilur  in 
eum  salvabaniur  a  plagis  atque  diversis  vnlnei  ibus. 
llli  ergo  serpenii  xreo  usque  ad  regem  Ezechiam  sa- 
crilicabat  Judxorum  populus,  c  formationes  etiam 
in  lapile  magno  velul  obelisco,  qui  eral  in  teniplo 
posiius  pro  columna,  el  in  eo  incisiones  el  impres- 
sionesinanu  lioininnni,  m  et  lilieratum  quarumdani 
sculpenlcs  Judxi,  etd  fonnulas  diversas  lollenles  el 
ponenles   in  lamina  ,    bajulabant  in  collo  :  incania- 


iinmo potiuscxercenles malelicia,eadem  percolebant 
alque  inde  alligaluras  cl  tuiamina  sua  poriubaul,  et 
portaiitin  pectore, qux  Doininus  ubique  '-  iu  Legeve- 
lueral  ficri,  quia  paganxcxcituiis  Lajc  eral  impielas. 
Has  igiiur  beaiissiinusEzecliiasrex  iinpressiones  sivc 
sculptiones  deleri  ju-sil  ,  aique  ferro  ladi  penitu-, 
alque  cxscindi :  xrcum  eiiain  ser^cntein  dcponi,  at- 
que  f  frangi  prxcrpil  ,  e  pro  quo  meriio  est  libera- 
tus  a  Doniino  de  obsidione  tanta  h  Persarum  ei  As- 
syiiirum,  tiiuc  icmporisqui  vencrani  eaptivare  Ju- 
dxorum  populum  aique  civitalem,  ul  illa  nocle  qua 
limcbat  Barbarosrex  Ezecliias,  '  AngelusDomini  de 
coelo  desccnderet,  ce;iiunique  et  ocipginla  quinque 
millia  alicnigenariiin  obsiilenlia  civilaiem  noclesi- 
B  leuii  percuieret,  aique  omnes  homines  exanimes  at- 
que  morluos  maneregi,  onuiique  Judxorum  populo 
demonsirarel. 

XXII.    HyERESIS  SUBTERRANLTS  IX  LOCIS  AD 

UM.NEM  TURPITUDINEM  APTA. 

)  Alia  esl  lixresis,  ut  Ezecliiel  pr.ophela  Dei  jussu 

pcrvidii  sub  teira  in  spelunca   slanles  scptuaginia 

virus  seniores  Judxorum,  tenenles  ihuribula, k  di- 


FABRICII  ET  GALEARDl  NOT.E. 


3  Quipfie  erat.  Priorcs  ediliones  iniuus  bcne,  eril. 

'■  Inlibris  Reynorum.  Libro  IV,  cap.  xvm,i,le- 
gas  lsraeluas  iisque  ad  regis  Ezer.lnx  lempiir.i  &otr 
peuii  xreo  aduluisse  iurensum,  sive  Buyj&aai.  C .e- 
tera  ex  iradiiiniie  a  Pliil.islio  addila  stint      Fabric. 

r  Formaliones  eliatn.  Per  li>nii.ilioiies  quas  Plii- 
laslei'  vocai,  el  incisiones,  iinpressinnesque  iulrlli 


p.i  mcriium  poni  notavit  Andreas  Sclioilus  u  Ob- 
sei  \ .  huiiiauaruin  16,  Desiderius  Heraldns  ad  Ai nojb. 
liii.  l,  pag.  50.  Fabric. —  Adile  Elnirnlioisiiuui  ad 
Arnob.  pag.  4S ,  Bnclineriun  ad  illud  Prudeiilii 
Ilyinuo  de  Nalali  Cliristi  vcrs.  1 10  : 

Jle:  itis  respondet  coii^rua ; 


gil  cbaraclere^   et  liguras  irlesin  .  liea-  eolunir.x  idi  C  e^  qtiibus  recte  cnnlicias   vucalinluin  bnc  yicay  ,  scu 


inscul|ilas,  qnibiis  vim  averiunc.iluri.ini  tribuerunl 
hpuiilies  superstitiosi,  uli  seipeuli  ;creu  Parisus  re- 
peiln,  de  quo  Gregonius  Turonensis  vm,  55.  Non 
defuerunl  cii.uu  qtti  ^eipeiUeni  ipsuin  a  Mnysc  erec- 
tum  lialiuerunl  pro  lelesmale  cjusinodi  ,  quam  seu- 
lcniiam  iOiiliil.it  Maialis  Alex.  in  selects  capilibus 
Hist.  Ecelps.  veteris  Teslame nti  ,  a:l;ileiv,  di-s.  0, 
el  iu  Cunusit  ilibus  inaudius  Gaffarellus  cap.  6,  §  7. 

Fabric 

d  Forniulus  diversas  loilentes  Sensus  rsl,  fuissequi 
ex  illis  ch  iracteribus  qunsdam  de.scriberenl  iu  la- 
minas ,  desciipiosqiie  geslareni  insiar  ainulelnruin  , 
qu;e  mox  plnjlacteria,  el  Latmo  vnc.iliulo  quod  ulrni 
siguilical.  tvlaiuina  apprllal,  el  alliyittmas  sive  tzipt- 
Kuiixrz.  de  quibus  Cppiose  Jo.ui.  Clui-tiaiuis  Frrin- 
manus  libio  de  fasciuatioui:,  el  Jacobus  Wollius  in 
scrulalore  ainuletoriiiii.  Fabric. 

i  /;i  Lege.  Levit.  xxvi ,  1  ,  el  Duut,  Xvi,  22,  qnc 
siinl  iii  pr.ccepn-  nrgalivis  xiu  rl  xiv.  Fabric. 

f  Frangi  TTO  IV  K  g.  XMII,  i.  ll  c  e>t  i'oinininu;, 
itl  a  Mov.se  vilulus  Dr.ul.  VI,  21.  \ideaul  igilur  ipii 
sei  peuleiiiilliiinadiiuc  D-lrul.nn  in  coliiiuua  iiitegrum 
Meilioiaui  ui  leniplo  S.  Ambrnsii,  queay  Mn^ul.ui 
libro  deseiipsit  Pelru-  P.uilus  Rosca  Budi -iiii.  Ani- 
brusiaiuc  pradei  tus.  Conf.  Geu.  Iliernn  Welselnuin 
de  ve  i a  llcdiiiensi  p.ig.  b/  seq.  f.l  W.igonsu.l niiii 
t«v  yjnx.api.xw  ui  pr.ifal.  ad  libriun  gi  ruiauire  ( di- 
lUin  de  inore  Jinfcoriiin  Geriuauica  Heln.iiri.s  -rii- 
bendi  lillrns  ,  uhi  efli^ietn  illius  serpmlis  exbiliei. 

Fabric. 

s  Pro  quo  mertlo.  Veleres  passini  nieriluni  poimnt 
pro  vntute  et  aclione  huiia  .  qu;e  D.o  p'acet ,  cl 
i|iiam  ille  pr.cuuis  di^uaiur.  Lica  collegil  Tiuuuas 
Miiilonus  iu  AntldoiO.  Dicilur  scilirel  inerilmii  , 
quod  gratiam  meieiur,  id  esl  cpiisequilur;  boc  einui 
est  mercri ,  ul  iu  tllo  Zosiiui  Papx  :  0  feiix  culp,i , 
guai  lalem  meruit  habere  Sulvutorem !  Lliuui  pio  cul- 


m e  iiiiiii  esse,  cl  bene  juxta  ac  male  facium  uolare 

de  qun  plura  balies  lll  Tliesauio  Fabro-Bin  bun  lano 

p.  1451,  cui  sucriuit  Maiiiuius  in  LexicoPh  lologno. 

Gai.eard. 

'■  Persarum  et  Assyrioruiu.  Sennai  lin  ilnis  uui  Je- 
rosolMiia  iiicassilin  obsedil  IV  Reg.  xvin  seq  Asty- 
riorum  et  Arabum  rex  dicitur  Heiodolo  lib.  n,  cap. 
141.  Fabric. 

I  Angelus  Domini  de  cmlo.  IV  Reg.  sis,  55  .  ati- 
geluni  lionuni  filisse  colligii  S.  Anlonius  apud  At!a 
iiasium  in  huius  vita  ,  rx  co  quod  siue  tumullu  rem 
peregcrii.  Elrganler  el  diserle  slragetu  hauc  ab  an- 
gelo  editam  descnbil  S.  Nilus,  iianaiuiiie  scctinda. 

Fabbic. 

i  Alia  esl  hccresis.  De  qua  jam  dictuin  supra  cap. 
14,  r\  F.zerh.  viii,  10,  11,  12. 

k  Dtcersis  forinarum  sculpiilibus.  Eijtiidcni  vir  ma- 
xinins  llugo  Grolius  pictas  lanlunnnodo  has  Pautliei 
Y)  suhtnratiei  im.igines  fuisse  i-unieinlii.  (F.nrl  Grotio 
lliero  yiiius  .ul  lniiic  lociiin  Ezerhieli  viu  10  :  Aoh 
soliim  iloiuiu  z-li ,  sed  el  omncs  Tenijili  parietei  ,.i- 
versjtt  itioloium  iiuiigui.bus  piugebunlur,  w  nulla  essel 
bcstia  qvam  uon  parielis  picturu  monstcaret ;  ei  cerlu 
puiui.uii  meuiurat  non  suluui  Vulgata,  sed  eiiam 
ParaiilnaSisChild.ra.  Q  inil  Gr  tius  additad  eiimdeu] 
Ez  ciiirlis  lurliin,  pmgeielalr-  1'niiiasin  p.ir.ri.liii, 
niorein  lu.i-se  1  rogioiiitar uiu  nurruuie  P/tiLastrio  , 
la.su->  esi  vir  suinuiiis  ;  i.ain  Ciiii.  14,  ubi  1'i.i'a-liius 
luipiiiur  de  Tioglodiii>,  de  piCiina  ue  vn  lui  o  qui- 
de.iu.  Galearu.  )  Sed  vuC.ibtiUiin  HpfTC  quud  LXX 
reddidrrunl  oiuyty pa.uLy.ivov,  polesl  eiiain  pon  absnr- 
de  accipi  de  ^cu.ptui.  Cxterum  Lzechieli ,  qui  in 
1!  I.iy.ouia  liiui  lemporis  vursabalur,  hoc  oiune  iu 
visione  laiUuinniodo  a  Deo  iiiuu.-tiaium ,  iioii  in 
leui|ilo  ip  o  llirrosulyiuis  pr;esriitein  rem  ]  i.rs;  n- 
tis   uculis  subjec  ani    esse     lubeiis  it.ibi   pcr^u.ulco. 

Fabiuc. 
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versisque  formarum  s.ulptilibus  sacrilicanies  eos-  A  progeniem  processisse  monstraliai,  ui ex eis h Caalii^ 

dcin,  ai'jue  eadein  adorantes.  appcllarenlur.  ftam  ui  est  genus  aut   'Graccorum, 

XXIII.  llvERESIS  MULIERUM  CUM  TIIAMUS  ailt  Anitiorum   et  alioru.n  ,   iia  ex  parentibus  suis 

SIMULACRO.  pmnjs  illorura  emerserii  progenies,  ut  ex  uno  no- 

......                           I.  iiiine  impia  gencratio  Belita-  dicerciuur.  liaque  mor- 

Esl  et  alia  hxresis  Judsornm,  quam  sub  spelunca  ^ 

?.'.„,  lui   cum   in   monuineniis  p.iiie.eitnr,  cl  pmgenies 

jiissu  Dei  cogiiur  pervidere  prnphrta  (t-.zech.  vin  ,  ..                                                                  \    c 

'                             r                   .                          ,  illnrum  iiidcni  sepulia  111  eo  loco,  hoc  noniiuc  a  suo 
14),   ntulieres  a  sedentes    et   plam,'culcs  qucind.im 

''                                   .  ...      ,  .  °      .          ,  populn  meiuila  pusicns  miacupari,  ul  BeliLc  appel- 

i>  T  lanras  nomine,  c  qm  filius  fuil  rcgis  gontilium,  .    .        „, 

,                 ,                   «    •          i  1'i'eiitiir  a  sua  gcrerauoiie  pnsima.   Belus   autera 

ciijns  Jndaea;  inulieres  simulacrum  ciim  lleiilms  ailo-  •  „„„„„.-,„•        ,    •          ,    .      ,.       ,    ... 

'.    '  .                                 .,.,«■  ^v.e  a   propno   iionune,  i  >ive  a   forlitutline   lclli, 

rahaut,  unpieialemque  genliliuni  colentes,  ei  i  lleirc  . 

1              '             ,„,                •      h  ni  <j"ia   inultos  stiperabal  tunc  teinpnris,  hoc  nmnen 

sacrilicia   iioa  desincbant.  riiamus  eaiin  d  Phorao  "; 

,,     ,      ,                 „                       •     i  i     ,    »i  aut  eognomca  habere  sorlilus  cst,  deque  hac  re  Ju- 

i  e  diccbatur  rcx  jEgvpliorum,  quisiibbeaio  MnysC  °                                            .      ' 

„                             "•'  daorum  populus  laipietaiem  geniiliuin  scqucndo  a 

jEgvptiis  prajsidebat  dlo  tempote.  ..  .      „    .                                                  . 

cjr       r  divina  Sinpiura  accusalur  ,  quod  sacnucanies  illis  , 

XXIV.  BELll.L.  jj  est  Regibus  et  eorum  (iliis ,  omnii|ue  cognaiinni 

Alia  est  lnxresis  in  Judavis,  qui  mulloium  '  quasi  i$  illorum  ,    sequentes    diversis  captivilatibus   irade- 

bomiaum  ,  multarumque  mulierum  percolens  idola  ,  bantur. 

Baalitarum  speluncs  abseondiiis  ,  eisdem    offerre  ^    HiERESK  QUM  QML 
sacriucia  non  desinelant,  Scnptnra  diceu.e,  '  qnasi 

muliorum    atque    multarum  fuisse    auiiieruiii.  Ho"c  Alia  e.-t  hairesis  in   Judais  ,  qu;e  Baal  id.dum  '  a 

auteiu  b  a  Belo  rege,  qui  Orienieni  polenii  rcgimipe  Balaam  pseudopropheta,  qui  de  Mesop.q  ,mia  athe- 

niulio  lemporedeiiaait.ac  dc  ipsies  uxore  ct  lijiis,  ncra.l  cmitra  Moysea  bcati-siamni  as-erunl  nomcn 

filiabiisve.  iia  ex  parcntibus  editis  onmein  eoruin  accepissc,  '  quia  Balac  lunc  lemporis  Rcx  Muabita- 

FABRICII  Li  GALEARDl  MT&. 

«  Sedenies  et  plangentet.  Lugentium  eniin  sedere  ,  c  Quasi  hominum.  Id  est  virorum  ,  ui  supra  c.  17. 

ut  aoiant  viri  dncli  ad  rVirgii:  xi,  350,  UHwuquevf-  Fabiuc 

demut  conscdit.se  uvpem  tuctu.  EiJoan.  Doughtejus  in  '  Quast  multorum  aique    muliarum.    Oecuirii   iu 

Analeciis  sacris  ad  proplietx  locum.  Fabric  sacris  lineiis  non  lanium  singulare  T>2,  sed  ei  plu- 

I»  Thamut.  Hale   priores   ediiiones   Thamur  ,    csl  ralivain  nhrjj  nt  Ju.lic.  n,  1 1  ;  I  Sam.  vu,  i  ;  II  l'a- 

quippe  in  llebnoo  TTOn  $ocftffov£-  -Egypii  rexfia/xoOf  ralip.  xxyui,  2,  aique  sapius  alihi.  Fabric. 

apud   Platonem   in  Ph.cdro  et  Philostratum  vi,  5,  n  A  Belo  rege.  Condilore  BaJiybmis .  de  quo  aii  et 

aliis'Aaojf ,  dc  quo  dixi  lili.  i  Bibl.   Gr.vcae   cap.  -J.  de  aliis  bujus   nomiuis   coiiMilcndu-  Marshamus   in 

M..ii."li  ni    ptld  Jo-iplinm  i  conlra  Apion.    p.   10.J0  Cliroaico  Caaoae.  Iliinc  a  sacxo  scripture  UoyseNim- 

seq.  eo-Jy.M)(ji;  et  Ti9fx«o-tf  :  Syncello  p-  65,  "A,uw-  rodiim  du  luin  vulutil  Cenes.  x,  1(1.  Fabbic  * 

o-.f,  i.lcnii|ue  Ti'jy.'.i7ii  Asclhi  F.  cui  Amnsi  fini  lilius  '■  llauluw.   Uii   Baalinv  sive  llelucv  ,   ami   incon- 

iluciii-  \\\<Uim".\;j.:j7i;  elal^onominejjiiiBy/ioty/flJfluo-if,  gruenier  supra  c.ap.  iCdi.ii  sum  Baalissive  Bclis 

at  ibi.leia  apud  Syacrllnm  el  p.  12-2  l^egiiur.  pro  quo  L.  cullores,  iia   loln   boc  capile  apiior  seasii»  fueril  si 

in  Josepbi   codicihus   ininus  hcne  est  ,  '.\'/>7-.'.zyitoJ-  prn  IS.ialuaruai  cl  liauliuv  alque  Ikiiliv,  ubiquc  legas 

0'„T.,-,  ci  j  is  filium  Te9,i*uo-iv  eum  fuis-e  Maiieilm  scri-  Baalim.  Senientia  autera  PJiilastrii  est,   iJJo  nomine 

bit.  qni  Israelitas  iEgy.ptn  expulit.  Apud  Herndoiuin  coiuniiiiii  venire  omnes  Beli  posteros.  Fabric 

ii,  ii.  Kay.vj;  cst  yEjypiinrun.  Jupil.T  :  idem  doc  t  '  (•raccorum.  Iia  •ciilicndiiin  mil.i  visiuu  1'uii  pro 

PlutarcliUS   lib.  de  Isi.le  el  Osinde  pag.  55i.  Nota-  Grwiorain  ,  .|U..d  cial  ia  prioribus  editioiiibus.  Ni 

miis  ideia  iioinen  a  Maneih.uie  exponi  xisxpvpuiw» ,  la  anlein  apud   Romanos  Graccborum  p  rin.le  ut 

et    bnnc  esse  Jovem  Aainioaeia  Gr^CCoruia.    Eliaill  Aniiiniuni  lamilia  ;   ac   de    Aniliis   quiilcia    prxlei 

O-iri.lem  " A.y.y.ma   qiiibus.laiii  dcliiia  icstis  csl   Dio-  Glaadorpiuill    el  ahos   qni   de  fa.niliis   Romaiiorum 

dorus  Sicul.is  lihro  l,  p.  15.  et  Tl.en.loriio  auclore  :  s.iip  ere,  videndus  Vinelus  ad   Aiisonii  cpisi.  IG,  et 

'o  Qctttov;  o  "Aowvi;  ii-i  v.u.-!/.  ti',v  'eVimc  y.tit.j.  \  .\i|.le  Reinesius   in    epistolis   ad    II  •liiiaiiniiin  p   (i"i5  s.q. 

Protopiuni  Gazicum  p.  i58  seq.  ...I  l^ai  m.  Decului  Gracchoriun  vero  noinen  aiUiquilus  sine  aspiraiioms 

Tliainii-i  apinl  /Egypiios  videsis  scriplnres  lamlalos  nola  scriplimi  (iruccorum.  aoUnit  in  oilh.  grapbiaTe- 

a  Joan.  Jarkio  ad  Kliani  scliedium  p.  105.  Gai.eard.)  renliiis  Scaiirus  ex  Vairone.  Cunfer,   Joaii.   Itliodii 

Il.nc  ilc  planciu  Osiridis  cl  A  loimlis  sat  miilia  ad  notas  a.l  Senlioi.ini.i  Largum  p.  248  seq   1'abric 

Iiiinc  lucum  obscrv.nint  viri  crudiii.  Tiiamuin  v.rn  i  Sive  a  (oriitudine  bctlt.  Nolaiio  iiouiinia  haud 

^gypli  ic.ein  ab  llippnpnt jiii.i  tliseerpniin  periisse,  miniisabeuaqiiam  qu  id  iu  Chroaico  Paschali  pag.36. 

Synci  llo  te-l'  I  iiidalo,  SCrihil  pncclaillS  PllihiSlrali  Belus  dnlns  IIM.IiIiii  qnasi  \i::;.  leluin,  8ut  xo  o-,jxx- 

illusiraior  p.  251.  Sed  ''c  Mcnc,   nun   ile  Tliamo  tov  tcvtxc.  Ilyginus  fab.  %7h :  \\n  ci  JSgupiii  urimum 

boc  tra.li.  Syncellus  p.  5i,  liret  Menc.n  c.iin  Tiiamo  y.  futtibut  dimtcaverunt ,  postea  BeLu  Neptuni&litu  gla- 

cnnfiiiiiln  Marshamus  p.  51  Chronici.  Fabiuc  </m  belligeralus  c.si ,  undebellumett  diciuut.  Poslreina 

c  Qui  /Hius  fuit  Iteyis.  Ipse  ciaiu,  ut  inox  a.l.lit  yeiba  pm  glossematc  male  hajjei  Baribius  ad  Sia- 

Phila  ler,  yEgypiioium  rcx.  Fabiuc.  lium  lotii.ll,  p.  889;  nam  Cassiodorusqiioipie  lih.  i, 

■'  1'huruu  ille.  ha  et  sniiii  Afi  .cnus  apml  Syn-  ep.istola  50,  cuiu  pugnaui  dictaui  essu  iioi  issei,  quod 

cell.im  p.  i>2  st-q.,  qui  rcgcin  i  luin  Aimktcv  vocai ,  prius  eeriatuin  ossei  pugnis,  pottea ,  inquii,  /■'</«» 

ul  Maii<  llni    pii'l  J  s  •pliiiin  p.  III!  I  :  l  sOfcwatv  ,  o  i/-  (•  n:  itm  gladium  primus  projiuxil,  u  quo  <i  bJlinii  i>l<t- 

','/'/:,/   RUTOUC    il   A'-/v-TO'j    V./.cuij;    1';0;/',iti;.  Ilic  si        cuil  iiuuiiii.ii  i.  (Jlli  locn.s  Vossinit,   Btyillldogi   ", 

fu.  i  i  ,  Miien ihcies    Jn.lee    |i<Mi  ii  nl ,  liiin  plan-       ct  M.iiu  Ivi  o  :i<l  llyginiiin  j. b  ei  i    tus     tvii.ii 

Clil-  illins  eansa  eial,  qun.l  ie\    isie  mari  llubi  o  hau-  L    &  luilunm  ;.  eudoproplli  t,i.  Jla  Sciipsi ,  Clllll  prio« 

sius  ciiin  exccei  ii  peiin.  Aliisrex  iljc  .Lgypn   vi-  rcs  ediliinies  perpeiaiu  haheieol      \ut  Baalam  j 

deiur  Fuisse  Cbenebrees,  vel  Aehcrrcs ,  aliis  !'•  lisi  -  doutpi  h<  luui   l  \i  i.n  . 

nius.  se.l  Maneihani  libenicr  ih  boc  lidem  hapco.  '  Ciuin  Balac.  Molc  in  prioribus  edilionUtiM  foi 

Fabric.  lialac.  Fashic. 
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rnin  illum  rngnveral ,  ui "  ad  eum  irel,  ei  maleili-  A  no,  ui  immundus  spiritus  jam  ci  dominarelur.  Dubiis 
ceret  poptih»  Judajorum :  et  quia  ui  b  prnpliela  in  cl  claudicanlihus  in  lege  divina,  qnod  dixit  bealus 
Scripiuris  anle  dicebalur,  eoiitemnioaniein  prscei  lo  Lli  >s  :  uui  Deo,  Deo  :  uui  Bunl,  Baal  (III  lieg.  xvni, 
Doiuini  ad  pseudoproplielie  poslea  descendil  inleri-  21).  Qui  enim  adlmrei  Clirislo ,  unum  curpus  esl  (I 
tum(A'«»i. xxi, 8;  Jos, xm, 22),  contra  Dei  populnm      Cor.  vi,  17),  ct  qui  immuiido   spiritui,  uuus  con- 


cogitaudo,  Judaei  ni  pagani  °  sub  lioc  vocab  ilo  idoluin 
facieuies  ipMus,  •>  colere  illnd  non  desinebanl. 
XXVI.  DE  1'YTTIONISSA  MULIERE,  llyEKLSlS 
SUPKRSTITIOSA. 
Alia  esl  hseresis  de  Pytlioni^sa,  qua  e  cooperienies 
vesiimenlis  mulierem  ,  ab  ea-quadam  responsa  spc- 
rabani  '  posse  consequi :  unde  ei  aiuni  Pytlionissam 
illam   beali  Sa elis  aiiimam  ab  inferis  exciiasse ; 


sensns  est.  Ei  Acliali  rex  Judaoruin  ,  ciim  cre- 
derel  Sedecia:  ei  aliis  falsis  pmplieiis ,  verum- 
qnc  pwphetam  Dumini  Michseain  coulemneret, 
iniei  Ki.ai  Domiints  iiiiniundum  spiriliini ,  '  adhuc 
bonitalis  locu  regi  concesso  a  Clnisio  Domlno 
usque  ad  tempus  nlii|uod  ,  ut  si  vellet  crcdere 
Prnpheise  vero ,  procell.im  peiiculi  devilarel  : 
si    nollet ,    magisque    crederct    pseudoprnpbelis -, 


atqueinde  maxime  credi  piisse,b('iniiiesusiiue  liodie  sine  dnbio  deperirel.  lla  eniin  iulerrngai  Dominus 
pturimi  siispicanlur  ,  quasque  dixerat  Regi  Sauli  su-  immuuduin  s|>irituni ,  dicens  :  Quis  teducei  Jiegem 
perstiii  Propheta  beatissimus,  ea  etiam  in  execniioue,  B  Achub  Israelitarum ,  nt  vudnt  iu  pugnam  et  inlerficiu- 


e  quas"!  D  \  iieriiiu  responsa  ,  dixis-e  cognosci  vera  : 
cumque  plurimi  liuic  acquiescere  meudacio  malint, 
in  pcrpctuiiin  descenduni  iiiieriium,  h  cuin  Prophela 
dical :  Justorum  animw  in  manu  Dumini.  et  non  lantjil 
eas  nwrs.  '  Quouiodo  itaque  anin  a  impia  piam  san- 
ctnmque  animam  ,  ei  Prophetam  maxime  ,  pnteral 
ab  inferis  excilare  ?  Sed  quia  ignorant  ,qtiod  rece- 
dcntcs  aniine  a  lide  Cluisii  Domiiii ,  deditas  jam  sc 
iinpiciali  faciuiit,  at>|ue  ei  o;n:ii  se  siudw  subjiciuut : 


lur  ?  El  ecce  immundus  spirilus  adienil  dicens:  Etjo 
vadamel  [ucium.  Et  uit  Dominns  ad immundum  spiri- 
tum ,  qnomodo  id  facies?  Et  uii  bnmundus  spirittit  ad 
Dominum  :  faciam  me  qua*i  angelum  lucis  et  verbu  si- 
iniiiu  eloquar  ,  et  dicam  cum  in  prmlittm  ,  uique  ibi 
eum  deserum,  et  sic  morieiiir.  t/  ail  Domiuus  ad  cum  : 
Yude,  sic  (uciet  (II  Puittl. win,  19).  Ideoque  ei  Apo- 
stolus  ail :  iVo»  magnum  csi,  si  el  Satanas  transfigurel 
se  velul  iu  angelum  lucis,  cum  ipsins  saielii.es  transfi- 


quia  i  arbilfii  sui  estomnis  homoquod  veliiuleligal     guranlur  (II  Cor.  xi,  14).  Ei  iia  decipium  miiltosvisu, 
facere,  perniiltenie  Dco.  k  Scd  quia  rccessil  a  Domi-      verbo  aut  persuasione1"  non  alierius  rei,  n  quippc 

FABRICII  ET  GALEARM  NOT/E. 


»  Ad  eum  iret.  Ad  Regcm  puia  Balacum  Nuin.  C 
xxn  ,  t> :  igitur  magis  i«cr- picne  dixissel  ad  se.  Sed 
Irequens  hujusmodi  negleclio  rcciproci  prouominis, 
cl  vicissim  liujus  pro  demonslrativo  usns  apud  scrip- 
tnres  isuus  ni.ixiute  ei  seqiienliiim  seiatinn.  Sie  illu- 
slris  llueiiiis  commemarios  de  vita  sua  inscripsil  de 
rebus  ad  eum  pertinenlibus.  Fabric. 

i'  fropheta  in  Scriptvris  unie  dicebniur.  S.  Iliero- 
nymus  iii  i|iM'st  onilius  llebraicis  ad  Genes.  xxil,  cuni 
IJilaamuin  dtxissel  ab  llclirais  liaberi  pro  eo  qui  iu 
libro  Joli  di>  iuir  l.lilui ,  ei  gciitis  duxei  ii  a  Nacbore 
Abrahauii  fr.>ire:  Priimini,  inouii,  vir  sanctus  et  lJ>o- 
plietes  Dii  (Nuin.  xxtv,  5  seq.) ;  pusteu  per  inobedien- 
tiam  ei  destderium  mvnerum ,  dnm  Isruet  matedicere 
cupil,  divini  vocubiiln  (J>>s.  xiu, -2)  nuucupalur.  Male 
apud  Eueliernun,  ubi  Hierouymi  verba  describit,  di- 
vini  vocabuio  privatur,  Fabric. 

c  Swfc  lioc  vocnbulo.  llaaliv  nomine  Balaamum  ro- 
lenles.qiiod  nol!us  alius  anliquus  scripior.  quanlum 
(|uideui  ego  memiiii,  ir.idiiiini  reliquit.  Fabiuc.  _  -. 

>'  Culere  illud  nun  desinebant.  M  esi  colebinl :  for-  ^ 
niiila  loquendi  Philastio  perqiiam  fiuiiliaris.  Sic  cap. 
II,  idulu  colere  non  desinebunl;  cap.  lli  :  Achtib  el 
J i inb  I  uxur  e/iis  i//i  idolo  sacrificaie  nun  deshterenr ; 
cap.  25 :  imjiiitaiemi\ur  gmiilium  colenies  d  o/ferre  sa- 
crificia  non  desinebant.  Fabuic. 

'  Cooperienles  vestimentis  nndiifein.  Ma!e  acccpit 
Pliilasler  quod  I  Sam.  xxvni  legiiur,  Sauluin  coope- 
ruissese,  ci  mutalis  vcsiimeiitisalium  se  sunulasse. 

Fabiiic. 

'  Posse.  consequi.  Plenins  eral  posse  se  consequi. 
Ei  Ibrtasse  librarius  syllabam  canidein  >|ii.e  pr;ecedit, 
repetere  neglexil.  Fabiuc 

s  Qnusi  Dei  iterum  retponsn,  dixisse  cognosci  vera. 
Siem  Dei  respunsa  essc  con  probabaulur  ,  i|un:  Sa- 
iiiucl  spirans  udliuc  Sanli  dixerai.  In  prinribus  edi- 
lionibus  locus  liic  corrupte,  ui  uiihi  i|u»l 'iu  videtur, 
legebatur  sic  :  Quasi  ei  iteruin  respunsu  dixicse  cogiw- 
tcitur  neru.  Fabbic. 


h  Cum  propheta  dical.  Vcrba  sunl  in  Sapienlia?.  li- 
bro, cap.i  i,  I,  cujus  libri  auctorem  propbeiaiu  vocaut 
eiiam  alii  veteres  bene  mulii,  ttt  Lucifer  (i:ilarit:nuis 
ex  illo  lnmc  ipsiiin  locum  prolereiis  pag.  IH-i  :  ore 
Salomouis  Spititus  Suncius  dicit;n  ov,  dic.t  Scripiura 
sacra ;  alque  itetutn  p.  19'i,  lotjuitur ,  im|iiit,  ore 
Prophetm  SpiritusSanctus.  Doctis>imi  i|uique  tann-n 
cumS  llieroiiynio,  Augusliuo.  Euscb  o  ei  Il:.sili>>  M. 
(  ne  de  Judseis  dicaiu)  ei  a  Salomonc  ela  Proplie  a, 
scripimn  uegaruiit.  l'io  verbis,  ln  manu  Domini.  et 
iion  tangil  >a<  mors;  in  Gra?co  esl.  iv  yj'pi  6:o0,  xai 
o'j  u.i,  i/.^r.-y.i  kutuv  B«T«vof  ;  apud  Lueileiuiii  ,  lor- 
mentum  malitiai   Fabkic. 

'  Quomodo  ilaque  uniiiia  iinpiu.  Soliilum  argumen- 
iiim i(iio  Pbilasler  piobai  iinu  luisseveriiin  Sami  >'lein, 
qiiem  saga  Eudorea  in  conspeeluiii  Saubs  produxit, 
I  oiliin  arguineiito  ul  imr  Terlulli.mus  e.  57  de  Aniina, 
Gregorius  Nyssenus  Epislola  ad  Tbeodosiuin,  aliique 
quorutti  lnca  produxil  Li'>>  Allaiius  Syiilagni.  de  En- 
l;ii.i  iiuMlio  c.  10  sei|.  Fabihc. 

i  Arbitrii  sui  cst  oiunis  liomo.  Coniiniinis  b:ec  do- 
ctiiua  Gr.icoiuin  Laiiuorumque  scriptorum  anie  Au- 
gustinuni ,  ua  tamen  iu  faierenlur  cum  Aposiolo 
Deiim  csse  quidet  velle  ac  perlieerc.  S.  liieronyinua 
qusest  llehr.  in  Genes.  i  ,  0:  Yirian  quia  liben  nr - 
bilru  cs,  moneo  ta  iion  ttbi  peccaliint  ,  sed  lu  peccuto 
domiieris.  Itespieit  autem  Philaster  vcrba  Siracbidae 
XV,   II  seq    FABRIC. 

k  Sed  t/uia  refe.w/  a  Doinino.  Saul  niiiiirtitn ,  nam 
de  eo  senno  esi.  Fabbic 

I  Adltuc  buiiitatis  loco.  Dalo  adlnic  ei  spatio  peeni- 
tenlia>,  ei  lioni  con-iln  ainpleelendi.  Fabkic 

1,1  iVtin  ttlierius  rei.  Quam  b  >n:e  scilicel,  ul  inox 
adilit  :  FisiliKS  qnasi  lnniis  ei  non  malis.  Ila  di>  iinus 
si  secns  altquid  acciderit,  vel  secus  cogitare,  pro  iii 
muli.tn  partem.  Fabiiic. 

II  Qnippe  vi.u  quusi  verisimili.  Fm lasse  veiisimilit 
legendum.  Am  veio  relerendum  illud  verisimili  ad 
ea  quu:  prxccdebant,  vcrbo  uut  persuus  one.  Fabric. 


«137  LIBER  DE  HyERF.SIBUS.  1158 

visu  quasi  vorisimili,  111  cnm  verhis  veluli  similibus,  A  Syriorum  fnerunt  ct  /E?ypiiorum,  quoium  (ilii  filitu- 


ei  visilms  quasi  bonis  ci  n  ii  malis  in  tempore  volunt 
crcilere  aique  eis  inhatrere  homines ,  inevilabilem 
monis  :i  ternic  incurrant  sentcnliam,  diversisque, 
post  exilnm  corporis,  pmnis  el cruciatibus  pe^siim- 
dcnlur.  Quotlel  Regi  Jmke  rmn  illn  lempore  pi:ri- 
ciilimi  supcrveuit ,  quod  fnlsis  inogis  quam  veris 
Dei  proplietis  crcderc  maluisset. 
XXVII.  DE  ASTAK  ET  ASTAP.OTII  SWULACRIS, 
HjERESIS. 

Esl  hrnresis  in  Judxis,  qux  "  Asiar  cl  Aslaroih 
pn-t  Moy-i  defnnctionem,  successionemqne  Jesu  lilii 
Nave  colentes,  a-l  cipliviialein  Gcnlilium  Iradehan- 
tur  :  ii.iin  ei  Aslar  ei  Astiroili  b  liomines  et  feminas, 

figurasque  eorum  colebant,  qiiae  nomina  regum  r  B  tum  spcrantes  i  exspectani 

FAISUICII  RT  6ALEARDI  NOI.E 

"/Isiiircf /ls'aro//i,Vidc,sipl:icci. qna>sii|  raadc.17. 
Prioriluis  cdilionihiis  enl  Aslhar  cl  Astharoih,  Fabr. 

h  Hominet  et  feminas.  Virorum  reiiiiuarumque  si- 
mul  cra.  Fabkc 

Syriorum.  H  cst  Assyriorum.  Fabric 

•'  Deurum  dttirnm  iue  eis  nomine.  Mlmis  licnc  prin- 
rc«  pdiliones,  ilomina.  Nomine  deornm  dearumque 
offerebant,  lioc  csi  tami|uam  ili  s  et  dcalms.  Uffere- 
bant  cum  sacrifieiis,  id  esi,  sacriltcia.  Fariiic 

e  Axtartium  esl  in  Syrin.  'AoTaoTitovsive  'AorapTiov 
leniplinn  Asiartes,  I  Sam.  x\m.  10.  ei  Joseph.  vi 
Aniiiiu.  15  ci  i  cnmra  Apion.  ln  prioribus  eili  ionibus 
ciirriipiissimi'  scripins  hic  locus  :  rVnm  Asturlium  at 
in  Syria  alinua  ilu-crsa  el  plurima.  Iin.uii  nnlem 
Phi  asier  alilii  eiiam  diversa  ei  plurim.i  A  t  ries 
lcmpfa  ftiisse,  quod  ex  veierum  mniiiiinci  iis  ronlir- 
innlur.  V 1 1 1 1 •  Pctrum  Fahrum  lib.  in  Semestrium 
eap.  i.  Astarle  navi  insistcus  in  nuniuiis.  Beger.  m, 
p.  .V2.  Fabric  „  sii  llerudem  Agnppam,  quem  Deum  ab  assenialori 

'  Eradicare  jubebatur.  Non  lanluni  aras  el  ido'a   '  bus  vocalum  referl  S.  Luc:is  Aclor.  xn.  ii,  ci  Jose- 


que  cum  a  pnpulis  sms  colerenlur,  posl  eliam  leni- 
pla  illis  f  cieuies,  pnst  nioricm  illnruiu  prngeniem 
ibidcm  sepelienles,  ''  deorum  dearumque  eis  nominc 
oOerebani  cuin  sarrificiis  itidem.  Nam  •- A  lartium 
csi  in  S\iia  alibique  diversa  el  plurima,  quas  de 
gente  Chananseorum  omnis  haec  illn  teinpnre  exar- 
sit  impieias,  quam  M  yses  gentem  ciun  omni  sno 
populo  f  eradicare  jubebatirr  a  Domino. 
XXVIII.  HERODIANI. 
Alii  Herudiani  sunt,  s  ali  Heroile  rege  Judaeorum 
iti  appellati  :  i-ii  h  Resorreciionem  confiieniur.  Lc- 
gcm  et  Propheias  accipiunl,  llernileiii  autem  Regem 
Judxornm  pcrcussum  ab  Angelo,  ■  ijisum  ut  Chris- 


moricm  narrat  eliam  Joscplius  xix  Anliqoil.  8.  Fa- 
bbic. — Hieronymn  adde  Damascenum,  cm  llerodiani 
smit,  qui  ni  Herotli  placerenl  Romanis  iribuia  sol- 
vebam;  ifiiihus  ut  illudereul  Pliarisxi,  llerodianos 
rocabant.  Marrius  llierolex.  vcr.  Herodiani  quo  in 
\i  co  I  liilasir  iini  i  astigat,  Confer,  si  lubei,  Scaligc- 
riiin  Elcncbn  Tiiliaresii  cip.  I  ci  i   Galeard. 

11  Resurrectionem  fonfiteninr.  N  n  facit  itaque  l'lii- 
lasier  cum  ns,  (]iii  Herodianis  eadcm  ilc  Spiritibus 
ei  Resnrrectione  qnoe  Sndducams  scnsisse  exisii- 
mani,  ui  J  annes  Harduinns  v.  c.  libro  de  iiiiiiimis 
Herndiaduiii  pag.  :i7  seq.,  am  nymus  Aiil'Iiis  iu  For- 
luiiis.  R-itcrnd.  17-27,  in  S°  editis,  p.  10,  ei  anlo 
ciiui  Hngn  Gmiius  ad  Maiili.  xvi,  0,  el  Marc.  vm, 
Ii.  Vel  qiii  Hurodianos  cuni  Dusilbeanis  cnnfun- 
ilimi.  qunriiin  sei  tenliam  confutat  ideui  Grolius  ad 
Marri  iu,  (i    Fabric 

/pvHin  »1  Chrislum.  Philaster  igitur  silii  per-un- 


lucosque  Chanau.-rorum  exscindere  Ex>d.  xsiu,  24; 
xxxiv,  13.  Fabric 

s  Ab  Rerode  llege.  Ucrodem  Magniim  trihuissc  no- 
nicn  sect:c  llerodianoriioi  e  nlciiouni  viri  dociissimi, 
pra-eunte  Kpipiiamo  hn-resi  20  ei  Nicta  lib.  i  Tiie- 
sauri  c  54.  Verum  Herodiani  Malih.  \\n  .  16; 
Maic.  iii,6,  xii,  13,  fuere  niinislii  vel  mililes  Hi-rn- 
dis  Anupir,  q<n  Joamieui  Baplisiam  ii  lei  fccii,  el  lle- 
rodi  Mugni  liluih  luit :  nec  n  iagis  h  i  ri  sin  vel  seelam 

siirni  irai  ilii  imc  iiomen,  qn  m  Ca^sarcai  oi ,  Pi  m- 

pcianoru i  similia.  I  I  apnd  Terliillianuiii  Anioia- 

n  inni.  Nigriuiaiioriini  el  i  as  ianoriim.  Naui  iia  el 
II.  i .  ■  i ci i  i ,  i|iii  Heroilis  el  cum  illo  I!  m.uiis  parli- 
Ims  faveliant  Judxi.  S.  Hiercnymiis  ad  Mallh.  wn  : 
Miitiuu  igi  nr  Phariswi  discipulot  suos  cum  llrrodia 
ttis,  iil  esl  iniliiibus  Herodis,  sru  tjuoj  iltiideutes  Pha- 
riscei  quia  Romanis  tributa  solvebunt,  Rerodianos  vo- 
citbunt,  itl  nn  '  divino  tultni  dedilo  .  {,'  idam  Liilino- 


plius  xi\.  8,  p.  B79,  ab  llcioilianis  pru  Messia  lialii- 
iiiiii,  ei  qunlem  venlnro,  n.im  in  ipsuiii,  inqtui,  uf 
Christum  sperames  exspect.iut.  At  c\  F-i  iphanii  sen- 
tcniia  el  Nicetie,  j  m  nniavi  ll.rilcio  Magnuin  :il> 
Herodianis  li< ln iiim  pro  Chrisio  luisse :  nienioria 
euini  lapsus  vn  siimmns  llugo  Groiius  esl  qui  ad 
Maiib.  xvi.  0,  Epipliaiiiiini  an  ad  ller.ilem  Baptisina 

inli  I 'fei  Iok  ni  li.i\i  sc  iil  i|||Oll  ad  M  ^iniin  |<<  I  llllt'- 
li.ii  Aiicioi  qu  quc  appendicis  ad  Teruill.  ile  piac- 
sci  i|  l.,S.  Ilieronyimis conha  Liicifcrinniis,  Daina  ce 
ini-  iic  liicic-,.  ci  ps  uilo-Hierii  vnii  indicirus  cum 
llerodem  $ini|  lieiler  noni  n  nl  Maguiim  i ( > l«-l  1 .  \i-sc 
videinur.  |)e  Mngnu  eiiain  Sclioliasies  Per>ii  accipil 
illml  Sai,  v  .s'o  .  ai  rtim  Rerodis  venere  dies ,  neqne 
Ti.ii  1 1 > > >  c-l  ilicni  n:i.  ili  pcr  Vi.ii  iiin.  Ilcroili  Mai/iio 
r>  gui  eiiam  apud  successores  ei  p»>ier»s  qu  lanuis 
fe  tmii  in  sse.  Obii  i  noiarc  I  ceai  llerodianos  a 
Tlu  ophylacio  Epistola  15  pmii  pro  iis,  qui  Herodis 


ruui ridiculi  Herodiano* putuni,quiHerodtmChristum  D  crmlel  taleni  imiiauiur.  Fabric 

esse  eredebanl,  qnod  nusquam  onmino  tryimus.  Hero-  i   Exspeclanl   Tlio.  Malvenda  lib.  i  de  AulirhristO 

il>--,  uiiiem  ..l>  aiigeln  i"  rcussus  Aci.  mi,  "2  >.  fuii  llc-  c.  II,  lejiil  expetunt,  Sed  niliil  necesse  esi  vulguiam, 

rodes  Agrippa,   Aristubuli  ei  Berenices  F.  cujus  letlioiicin  muiure  Fabric. 

CATALOGUS 

EORUM  QUI  POST  CHRISTl   PASSIONBM   HvERESEOS   ARGUUNTUR. 

XXIX.  '  SIMON  MAG1  S.  ei  ascensionem  in  coelum,  Simon  quidam  fnil  •  Vu- 

'  Posl  passioneiu  aiiiem  Cbrisii  Uoinini  nnslri,      gut  gcnere  *  Samariiauus  de  villa  quae  est  b  Giihcus 

COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VARIANTES. 

1  lu  ins.  ;,if-,.!-,-,.,..  tiomtna  desiderautur :  v  °  hit  autem         '  Samaritaous Ciliaius de  locoqun  vllla  esl  In  Sam 
artiinti  .seu  cumiu.  m  i  eris  duHnguunlur,  I,  II,  etc.  lla  iocan>,  qui 

*  Posl  imssioiiem  Clirisli 

FABBICII  F.T  GALEARDI  Nof.l.. 

•  tiaijiis.  Joan.    I.aui     Mosheimii  iIi-siti.    ile  imr,        scrt.  >l>-  siin.  MagO,  Ii  ni.  VII,  |>.  8J8,  BeXJi  FaRI\|i. 
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SANCTI  PHlLASTftll 


Uid 


vocitata,  qui  magicis  vacans  arlibus  multos  fallebat,  A  pr.editis,  eos  jue  fcfelli«sc  genus  hoininum.  '  Intcl- 


dicens  sc  osse  "  virtuteni  ipiainilain  Dei '  qune  supra 
omues  virlutes  esset  {Act.  vm ,  11).  Quem  Saniari- 
lani  b  quasi  Patrem  vcncraniiir,  et  c  suae  lucrcseus 
iiisiiiuioreiu  perniiiose  extolliint,  multi^que  eum  8  d 
laudibus  prseferre  nituntur.  (Jui  baplizatus  e  a  bc.itis 
Apustolis,  recessit  a  fide  eoriim,  sceleraianique  et 
perniliosain  lixresin  seminavit ,  dicens  se  iransfor- 
inatum  piitativc,  id  est  '  '  qnasi  umbram,  et  ita  se 
passttm  [nisse ,  cum  noti ,  inquil,  pnteretur.  Qui  et 
audeb.it  diccre  inundum  B  ab  angelis  faclum  :  ange- 
los  auiem  laclos  a  quibusdam  L  sensibns  de  roelo 


lectum  aiiieui  qiicnd.im  aliiiin  asserit  csse  qui  de- 
scendil  in  mundiim,  salutis  causa  liominnm,  i  llele- 
iiain  illam,  inquit,  k  qu.-e  in  Tnjauo  bello  a  poetis 
vanissimis  edit.i  niiniiaiiir.  •  Et  viitntes,  inquit, 
qure  inundiim  fccerant,  coiicupiscentia  <luel;c  illius 
llclen;c,  seditionem  movcbanl  :  ista  eniin  l  d  ms,  in- 
quit,  concupiscenliarii  illis  virlntibiis,  et  iu  *  lignra 
feiiiina:  apparens,  ascendcre  in  coelum  non  poterai ; 
quia  virlues  in  cncln  qti;c  erant,  non  eam  peimiiie- 
bant  ascendere  :  m  cxspectabai  aulcin  virtmem  ali  mi, 
id  esl   Magi   ipsius  Simonis  prxsentiaiil,  qils:  cam 


COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VAItlANTES. 


1  qust  supra  omnes,  inquit,  virtutcs  est 
5  prsfene  lauJibus  enituntur 
•  quasi  per  uuibram 


1  dans  concupiscenliam 

*  figura  ffininea...  fuisse  seciitiiin 


FABMCII  ET  GALEARDI  NOT/E. 

Citheus,  &ia  ftTSwv  vel  rsT&W  Confer,  si  placet,  B  P-  630.  Fabric. 


Cotelerii  notas  ad  Constilui.  Apostol.  vi,  7,  p.  534, 
et  lib.  i  Itccogiiitioiiuui  Cleinentis  cap.  12,  p.  189. 
Fallilur  euuii  Vir  doctus  Steplianus  le  Moyue,  qiii 
KtTTaiov  sive  Cilliensem  a  iioto  Cypri  oppido  Simo- 
neiu  fiiissc  sibi  persuasit.  Fadric. 

•'  Vir.itieui  supra  omnes  virlules.  Actor.  vin,  10  : 
'H S-jiiajii;  tou  elsoO  v  u-zyvJ.a.  Justiiius  Mariyr  apolo- 
gia  loiigiore  p.  lit)  :  Siuma  uev  Ttva  lci.ij.upia,  tov  uirb 
Y.uu.n;  /.zyoptivn;  Tittwv,  i;ltri  KAauoiou  Kuinupo;  Stu 
Trj;  twv  EvEQyouvrwv  ilut.Mj.rj  -i/-jrt;  Suvaustf  jrotij- 
nu;  ■j.u/i/.x;  Iv  -.n  r.o/.zt  jv.wv  Bao-t)i3i  'fr,ip.n  0:6;  svo- 
pinOn-  t.1  Dialogo  ciiin  fryplloiie  p.  5ilJ  .  Etrrov  rrAa- 
•jv.nQut  TOJf  ~S.uav.piu;  mtf)ou.iuo\>;  tw  £v  to>  ■ysvst  auTwv 
ua/w  Stuam,  ov  6sov  u?rspavw  rzunn;  up/jh;  zxi  i\ounia; 
v./.i  o-jjuj.''»;  stvat  /iyojnt.  Recbgllilioocs  Cleoien- 
lis  li,  7  .  Slilibii  Itic  ptilre  Antonio,  mulre  Kathele 
tttitus  eit;  geiiie  Siintitrcvus,  e.t  vico  lietnoiiutn,  arle 
iii  igUs,  C  fljfcis  ttiut  '/i  liitcis  liberalibus  appritne  ent- 
tli!'ts,  tjloiiw  uc  ju.tamiiv  supra  oninc genus  hominum  . 
ntpi /u-,  i.u  ut  eibeltsani  vMittein,  iiiuu  stipr.i  Credi'6- 
rem  litiiih  sii,  crbdl  se  v.tii,  et  Ciirisiiiiu  ptilari,  el 
staniein  nomiitati.  lien.cu,  iib.  i,  c.  20  :  Sublimissi- 
i/m»i  viiluieni,  Itoc  esl  eum  tjiti  m'i  sttper  umuia  l'aler, 
(i  qtttiiicttm.jttt'  euni  vocttnt  liomities.  iertulliaous  cap. 
i0  :  Htc  diiius  csl  summittn  se  dicere  vtrtutem,  id  esl 
summttm  Uetim.  Apud  llicrou.  :  Ego  sum  ierino  Uei, 
ego  sfieciostts,  ego  puraclelus ,  ego  omiiipoteiis,  ego 
ontititi  Dei.  Fabric. 

t  Qtitisi  pairem.  Epiplianius  xxi.  1,  de  Simone  : 
T6v  nuxip a  Se  D.zyzv  iavTov  toij  Zuuiupzhui; ,  'Iou3aioif 
0£    D.f/ZJ    EauTOV   TOV  u(6v.    Fabkic. 

<  Sttte  htvitseos.  Uivciscc  uii  pic  a  Samarilaiiorum 
liasroi  de  qiia  supra  cap.  7.  Fabric. 

d  Lnudibus  prtBferre.  Al.  tfferre.  Fabric. 

•  A  beatts  Aposlults.  S.  Plnlippo  Acior.   viu  ,  13. 

Fabric. 

f  Quasi  umbram.  Umbraliliter  inlra  c.  31  ,  et 
quasi  per  ttmbrum  putattve  cap.  52.  Tcrliillianus  :  se 


in  phantttsmute  Dei  non   pussum,  sed  quasi  passttm.  D  56.  Gali:ard. 

Ei>ip  laiiiiiS  xxi  ,    1  :  waSovTa  Si  p-n  irz-rzojHzjat ,  a'.).a 

3o/.riT£t  uo-jo-j.  Augtisiiiiiis  dc  Sillione  Cap.  1  hrres. : 

Tempore  iiberti  tn  Ettit  uersona  pulnti.e  uppututsse... 

CliHstum  ttiiem  nec  eentsse  ,  nec  a  Judttis  qiticqitam 

pertulissc.  Fauiiic. 

s  Hlundtiin  ab  intgelis.  Ut  anselos  a  Siinone  per 
evvoiav.  Siuioii  apnd  Epipliauiuin  xxi ,  '1  :  8f  t,; 
(  Evvoia;  )  TOJf  u'/yz\o-j;  z/.-ztnu  ,  oi  oe  uy/zIoi  tov 
xoo-kov  £z;a«v  xat  tojj  av^oojrroj?.  Eadeui  liabet 
lic  i.cus  lii).  I,  cap.  ii);  Tlieodorctiis  hb.  I  llc  U.cre- 
ticis  labulis  ca,t.  1.  Caucrniu  dc  Sinioms  icbiis  et 
ii.crcsi  cousuie.idi  scriptores  quos  lautiat  J.ian.  Vog- 
lius  fascic.  5  Biiiliollicca:  li.ercaiologic.c  p.  507  seq. 
Sabbailiiiui  Simonis  posl  xi  dies  Ctcinemiiu  n,  55, 


h  Sensibus  de  cozlo  pnvdtlis.  Yoluil  Pliilastrius 
exprimeie  evvbtav  Sinloiiis  de  qua  apml  E|iipban. 
loco  lau.lato  :  'lva),a9w  tu;  uy/zltxu;  u.o-j  S-jjuuzi;  y.ui 
y.uTzXOoj  eVi  Tiiv  'ENNOIAN,  nTt;  itjzh  kutu  n  v.ui  tcjsou- 
vc/.oj  xat  ivjz\ju.u  ayiov  v.u\o\>p.ivn  oY  ?,;  touj  uyyilo-j; 
z/.Ttnu.  Pro  prwdiiis,  m.iliin  pruduis.  Fabric. 

'  lntellecttim  quemdam  tiltuin.  Imii  eoiiidein.  Nam 
apurl  Kpiplijiiiuui ,  ctijus  vesligiis  insisiere  Pliiia- 
slnus  iitique  videtur,  intellcctlis  ct  n  S-xjupn;  avu- 

QZV  Y.UTI.O-jrjU,   alqiie  »1   £VVOlX   SllllOlliS    ilCllllplC  llclcil.l, 

111111:11  iileinqiie  sunt.  Apml  Tlie oilorituiu  laiucii  ex 
Siiilonis  ineiiie  ilislingiiiiiitiir  :  \"  jo-j;  sivc  iiriv&ta; 
'i"  fuvn  vui  evvota;  5°  XoytO"j*oV  v.ui  zj0ju.r,r;i;  Fa- 
BRIC 

i  Helenam  illam,  inquit.  Epipliainus  :  £tvat  o£  r«u- 
tijv  T»)v  'EAsvniv  Trjv  iz/J.ut  St  rjv  ot  Tpiiz;  v.ui  E/'/.r,jz; 
zi;  uu/nJ  iiMov  Fabric  —  Helen.tm  illam,  inquil. 
Alns  Seleiie,  S£).rivo  ,  ut  Augustiiio  dc  h  cres.  inii.  • 
llemque  Jovem  se  credi  volebal,  iluicrvam  vero  mere- 
tricem  quitmdain  (de  Tyro  aildit  Piiilastiiusj  Seletu-m, 
qiium  sibi  sociain  sccltrum  fecerdt.  Noiuen  Selenes 
pr^Jternlisit  auiiotare  lnc  rabriciiis  uiulieri  buc  in- 
dituui,  quain  Philastriiis  llelenam  iu  Trojauo  bcllo  a 
poetis  iiicinoiatain  appellat;  alii  vero  Selenen  ,  ut 
pridem  iiiouuit  Sicliardus  Prifcf.  ad  Pliilasl.  edii. 
Basil.  1528,sicuii  qui  Carpocras  Pliilaslrio,  aliis 
Carpicratis  dicitur;  et  qui  alii>  Colorbttsus,  nostro 
C.  Basstts.  Utrumqiie  boriiin  ob^ervavit  Fabricius. 
qui  cap.  55  ,  Carpocras  b'git ,  KupTzov.pa;,  uii  |iie 
jnxia  priinarii  Plulisirn  ediliouein ;  at  cap.  45,  p  o 
C.  Bassits,  recie  sub-iiuiii  Cotorbustts ,  recedeiis  ab 
editione  Siclindi,  et  Laiinum  Latiiiiiim  Scqiiens. 
Codex  C  nbeiensis  in  G.illia  riupfer  iiivemus,  Ln  inij 
eriieiidalioiiein  couliriiiai,  pro  Po  t  Itunc  C.  Batsui 
quod  liabclur  in  cdiiione  Ba-ileeusi  Sicliardi,  lei>ens 
l'ost  liuiic  Colorbasus.  l)e  Colorbaso  unlein,  ctCo- 
lorbascuruui  docinna  coiistile  IreiKcuin  i  ,  1:2  el 
seqq.,  ibi  pie  Fcu.irdcntii  Anuot.  edit.  M,.ssiieli  p. 


k  Qtuv  ia  Trojiftu  Idein  x\i,  5  :  avTij  yip  eo-tu  n 
evvoia  ii  r.up  'O/xrjow  'EAsvn  xaj\ovpxvn.  Fauiiic. 

i  Et  ttrtiites.  Lieiii  Epipo.inius  xxi;,  2,  pag.  57  : 
Kzi  70 j;  ujtoj;  uy/i/.ou;  zi;  ffoXsfiov  8i*  aurriv  rjxEtv, 
aJ7r,v  oe  pnSzv  7TS7rov6ivat,  a/'/.ri/.rj/.TOjfj.;  Si  u'jtij;  zi; 
ekutouc  ipyurrurrvut  rtu.urjv.z-jv.rrut ,  ot'  r,j  vjz^u/zj  zi; 
aOrovs  rtpb;  savTrjv  zrzfijuxwj ,  v.ui  vj-jz/ojtz;  auTriv 
TOu  ptn  avu  3uvao9at  aviiyai,  o-jvsytvsTO  u'jTn  Ezao-TO» 
£v  zv.unTM  nwxuTt  yj-jut/.zvj.;  v.ui  un/.jy.r,;  n/jnzro;,  as- 
Tuy/tlouLZjn;  aOTij;,  cic.  Fabric. 

m  Exspectitbat  uuiem.  Sniidii  apud  EJJipli.  xxi,  3, 
a-jT»  ('EXsvii)  3e  io-TtJ  r,  v'j-j  Eftot ,  zat  3ta  TauTiJv  zaTS- 
/r)A-j6a,  zai  avTrj    os    yfooo-sSoza   Tnv   ip\nv  jraoojatav. 


114)  LIBLR  DE  ll.-ERESIBES.  1112 

salvaiet  advenicns.  a  Ligneuni  eliam  eqiium,  quem  \  XXX.  MI.NANfiRlS 

poeiaj  vanissinii  dicuiit  111  bello  TrojaifS  fnfsse,  pei  Posl  lnnic   '  Men.uidius   quichini  r.omirie,  qui  i 

allegoriam  asserii,  quod  illa  machina  ignoramia  erai      discipulus  faclus  ip-ius,  impeiaiem  ejus  est  ■  secu- 

uiiiversaruoi  genti impiaruiii,  ciiin  constel  illam       tus  in  omnihus. 

Helenam  quac  cimi  Mago  eral,  b  de  Tyro  uiereiriceni 
fuisse,  liancquc  eiimdeni  Siiiuiieni  Magum  fuisse 
secuiam,  ei  cinn  cadem  c  diversas  magias  diversaque 
scelera  pcrpeirasso.  Qui  cUm  fuserel  beaium  Peirum 
aposiolum  de  lliero -olymilana  Civitale,  "  Rnmamquc 
veniret,  ibique  pugnarel  cnin  licalo  Apnstolo  apud  e 
Neroncin  rrgem,  deviclus  '  uti Jique  '  oraiione  beaii 
aposloli  alque  °  perciiSMis  ab  angclo,  sic  h  ineruit 
inierire,  2  ot  ejus  magiae  evidens  mendaciiim  cunciis 
Miominibus  palefieret. 


XXXI.  I  SATl  RNINUS. 

*  Saluminus  qnidain  (Rtufo  p"o'sM  et  ipse  sumcns 
inde  fomenla  ilociiinie  ntoriifune,  "  risserebat  dieens 
niuodiim  :>b  angelis  faciuin,  ct  ra  dislare  angelos  a 
virtule  illa,  el  miinduni  esse  n  divisum  per  ordinem 
angelis,  et  cogilasse  eos  ut  facerenl  homincm.  Fece- 
runl  it  ique  bominein,  el  opus  ipsorum,  inquil,  eral 
bumo;  de  virlule  eniin  superna  °  lomen  dictint  fuisse 
dimissum  quod  illuminavil  iiiundum  isium,  et  ad 


undique  ralione 

1  ut  ejus  magia  evidens  ac  rnendacium  cunctis 
hominibus  antefieret. 


COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  \ARIANTES 
B 


k  Post  istum  Saturninus  quidam  et  ipse 

a  asserebat  dicens  muuduui  ab  angelis  factum  esse 


FABRICII  ET  GALEAUDl  NOT/E. 


"  Ligneum  etinm  equtim.  Diirium  sive  duraieitm 
illum  Epei  eqnom  ex  llnmerri  ct  Virgilio  deeanlalis- 
siinuin  de  quo  Lrtnr.  Begertfm  ad  Tabulam  F.ibrettt 
Iliacam  cap.  ">8  lieet  videre,  Sitnofi  Magns  alefcai 

1'uisse  imagioein  igi  oraoliic  genlium  ,  salotem  soam 
in  Siinooe  oblalam  agnoseere  iioleiilium.  Ton  r.~f 
'Qu.rtoov  oVjoiov  ittttov  iit'j.T,/_vjT,rj.ij'j-j .  ov  vv.u*0'jO"tv 
i')'t:t,-ji;  i~i-r,n:;  •/■•/■  jf.ihv.t. ,  zJV/i  r.vt.a  0760?  OTt 
Srftoia  i--rt  :«•/  jdviSv.  Ep -plian.  x\l    "1    Fabric. 

h  Ue  Tyro  meretricem  (uisse.  I  a  disiiiigoenu*us  bic 
locus  :  Tyna  enim  fuil  ,  v.ro -f,;  Tupiojv  op(ua-th~  , 
lifoi  x\l  ,  2;  a-oT-Jpoj  t-yQzi-a  ,  iliid.  o.  i  Tgro 
rictldte  qltmStuariam  \ocai  Irenrjeos  lib.  i,  c.  20.  Ea- 
(Icill  Tyiitt  ttieretrix  Niieia',  alii-qoc.  Fabihc. 

c   Dwersus  magtcts.  Cleiiienlina  11,  52,  p.  029. 

Fabric. 

■'  Roinumque  venirel.  Dfi  Simonis  M.ili  adventn  in 


Menandre.  1'ltna  liiijusmodi  Isaacus  Verbnrgius  ad 
Ovidii  Tri-l.  11,  36'  1,  cl  scripiores  a  me  laudai  in  Bi- 
blioihcea  Laiina  n,  5.  A  Bcnandro  dlcli  Menan- 
driani  et  Meuanririanisfrr  ,  111  noiatum  Coielcrio  ad 
Conrstrtrrt.  Apnsiol.  vi,  8.  Fabric. 

j  Discipittus  laeltis  iirsius.  Epiphan.  xxn  ,  I  :  \i:- 
vecvooo;  ->;  >,;  cwr6  SafttcoetT&v  ootxtuptsvoff  cyevsro  j.yrj,,  • 
TEUaru  tojto)  tw  Siuuvt  iv  xcovw  Ttvi.  Suece>s.  1  em 
Sni.i.nis  Meiiandr nni  vucal  Iretuuus  lib.  1,  c.  20;  Eu- 
SebillS  III,  c.  2li.  Fabric 

k  Secutus  itt  timnibus.  Epiphanins  p.  Cl  :  'ou.ota 
o£  -.'"1  iv:/zo\j  Stoaay.ai-.)  ~a  ■~a./-~  TO~iilfiti~iM,  v~\  yolf- 
-liy.t;  /.■/>.  -.v.i;  vYfvr.;  uvy/a-jiivt;  ov  *>izt~c-vt,  oOo^v  yi 
ou./jy---  -f,  tiio"-~~'i.i~,  !/'i/  r,  fiivov  ofi  ea'JTov  sTte^s 
■LiCo-jv.  u.v.X/0-j  13  tov  Trp6  «vtoO  ovTa  aiJTOu  OiOaTxa/ov. 
Hilic  Joannes  r/aiimsCcnUS  Menaodrianos  in  qmbuS- 
daiii  a  Sinioiiianis  di-sulcie  seiibil  e.  22,  JtajrfiJofZEvoe 
y,;  -.',/;  "rr/.vjivjo-j;  y.vr.v.  -t.  Teriull.  C.  -it) :  I  atlem 


orbeio  Roinaio  et  com  Apnstolo  Petro  disceptaiione, 

Hagicoque  voralti  ei  foede  ioteriiu,  prtilixs  exstani  p  dieens  quce  Stmon  ipse  :  quidquid  Simott  dixerai,  Itoc 
iu  recogiiiiiiiiilins  irilui'K  Cletnemi,  in    J  .<e  tVenander  e<se  rticebnt,  netjnns  lutbere  yos-e  q<tetn- 


nai'ialiiiiie 

Pseuilo-Alnlia  ci  Psendo-Marccllo. Sed  langni  t  eiiam 
eamdem  rem  scriptores  piurimi  digninres  lile,  quo- 
riim  l''Sliniouia  nolari.nt  11.  llii^ui-  ItllSier  disS.  de 
llreresiarchis  Ipostolicai  a-tatis,  Tilleinomiifs  lonfl.  I 
Miiimriariiin  Hisloria;  Eccles. ,  ut  alios  innumerns 
pi.e  enii  Lransiniiiam.  Accidil  ilia  sccUntto  Claadii 
lmri.  anno,  si  Hieronymo  c.  I  de  scriptoribus  l.e- 
cles.  creilimiis.  Fabric 

'  Serotum  r.  t{etn.  Gra^corum  inore  BbictiUa  pro 
impi  r  ilnre.  Fabhic. 

'  Uradone  b  uti  ApostoTt.  Arnofiiiis  lib.  n,  p.  50, 
ait  S.iiuoiis  Magi  iiiiiiiiii  el  qtfadrigas  igneas  1'ciri 
01  e  iii  flai '-,  1 1  niitnii  - 1 1 »  Clni-io  evanirissp.  Theo- 

ilin  ii.  v.-S  '/'■>,■>;  ■/■>-.>,/  -oiioj  ■/■/-'.' .>,■/'-■.  -o'j-i-/iy/i->o;. 

Precal  n  Peiri  apud  pSPod'i-Abiiaili  liii.  i  ,  c.  18, 
li  i  e  ;i|l '■  rlur  :  Ituiuiiii  liSI  ottende  litlitlem  lniim, 
tt  tie  -leiinitins  hit  ranh  rtrilbui  decini  populum  qui 
ttbi  esi  crediturus,   Stc  decidnlt  Domine,  ut  vitfens  >e 


qtium  stiluian,  nisi  in  noniine  suu  btpiiznltts  esscl. 
Ccrle  si  Tbeodnretum  et  Irenaum  auiliinus,  non  vn- 
c.ibii  se  Menaiidej  r..v  -■■'„--•>  SuVafttv  ut  Sinioo,  setl 
ab    illa    iiiissn-    b  iniiiiiiii   "-o-r.p    haberi    rupiebal. 

Fabric 

1  Salurninus.  Ita  el  Teriolliani  codids  eap.  »6 , 
ncc  liini  Eueloi  iv(  7,  Hi-t.  Kccles.;  Consti  ul 
Aposl.  vi,  S;  Auguslini  item  c.  5,  ct  aocliris  l'r.i 
desiinaii  cap.  5,  el  licnai  lib.  i  c  |i.  22;  at  Throdo- 
riio  "v.-of,-j0.o;,  el  Epipbanio  ac  Dalltrtsceho  eap.  2.V 
Abulpb..r..io,  SoUrinit.  Anliochi*  ad  haplii.en  m 
Syrla  \ixi..M'  ex  Ifcft.TO  cogntiscimns,  Menandfi  di-- 
Cipnhrm  iradil  idem  TheOdoreiUS.  Fabric 

In  Distare  ungelot  d  virtule  illd.  Epiphaii.- xlift,  I  .- 
tjit>J-v:>v.t-f,;  !/■>>>>  o-j-/i:i ■■■>;.  HiliC  virtulem  stipctnttth 
iii.  \  lliilisi.  r  appellai.  Tei  I II  lliaoiis  eap.  4li  :  ln- 
natcibilem  viTtuient,  id  est  Driim  tn  sumiifs  et  illis  in- 
linitis  pttrlibut  et  in  titperioribitt  mnnere;  tonge  autem 


eonlTU  iniim  poientiam  nihil  potuisse  tognoteal.  V\-  I)  ditiantet  (id  est,  inferiores) db hok tmgeiot, inferiorem 

inuiiiluiu  fecitte.  Pelavius  apud  Kpipiiaitiuni  Sturiitok 
veilit  tiefecitte,  ul  wmi.  2,  v-.o-j-.vj-.t;.  Fabiiii 
■'  Dititum  pcr  ordinem  angelit.  \  Sfpiem  angells 

miiiiiliiui  fadoin,   ex   Saliiiinni    inenle  -cnlul    lic- 

ii.eos,  et  illler  sepleoi  illos    uniiiil iliM-oni  aililll 

Epipli.iiiins   :  'Bltrel  ii  -uv;  tov  zi-ryov  -i-oti.rijvt  r~i 
-v  i-j  v'j->'r     riv  tdtrpM  8l  r.v-v.  atpt-tiv"  ir.ioroi  ic/- 
.  r  ABRIC. 
1    l.iiiinn  diinis  itm      I  |i| Tiaiiius       'di',0   )|  - 
fou{  SrWoOc  iyjtKo-Ji  hrMi  '  ■'■<'",■  '-' 

SMpnnzo"  7.  ■-.  >  rtv 

r.yA/'-/j7>j;  y.r-.o;.  Ila  I « ■  4: < ■  1 1 « i iiin  pn>  Tr„-  vvJjfj  r.otpt-- 

zjya7i.;  ,-..vi.,.  Neni'1  cui  veleies  codices  iiispecli 


tr  percussu-  ab  ungtlo  Vel,  111  aii  io  (jlnooico  I^i- 
doios  lli-p..  u  ilt  iiiiiiiibu-,  aqiilbtii  m  aett  ferebatUT, 
adjurante  eot  l'itf  pet  Deum,  Tuuiu  dutem  tranle 
dhniuui  erepnil.  FaBric. 

!i  Mtruii  Inirrire.  lloc  e-.i ,  ifrterlll.  Quamqwam 
eiiim  1  oe  lneii  belle  paiiiiu  Benl  n I  a,  N meriio 

istlld  Siiiioni-  1  \eiiK  e.  lam  11  eeiliiin  egl  ntfini,  lil 
Grseeoriiiu  cci;tovo6ai,  SA'pi  binie  aptld  scriplores  non 
ni.  iituiii  in. 1. II-.  sed  cveittUifi.  Fabru 

1  llenandrus.  Ilfl  iliciiur,  ni     hsilrus,  Evandrus, 

el  Miinlia.  prn  ip.ilms  alii  ITi.e.lei  .  E> .111.:-  1 ,  Meii.io- 
der.  De  Meiiandrn  C ico  rtpud  1'roperliiitn  :  dvcte 
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llil 


cnncnpiscentiam  adduxit  angelos,  slatimqtie  aecen-  \  nem  hnminis  ver.im  et  animnm  accejiisso ,   ntque 


dit  in  coelum.  "  Al  illi  cnpidi  ipsius  liiininis  facti, 

virlutem  ejiis  viilerc  cupiebant  :  non  prrcvalentes 

aiiiem,  ad  invicem  dixeruut :  Fariamua '  hominem 

secundum  imaginem  ei  b  simititttdinem  nostram.    F.t 

facio  liomine,  qnia  impolens  erat,  c  salvari  non  po- 

tuit.  Vdens  itaque  viriu^  superna  quod  illi  2  hnc  fe- 

cerunl,  misit  srimilhim,  qti33  correxil  homiuem  et 

suscitavit  d  et  fecit  eniin  vivere.  e  Scinlillnm  ita- 

que  s  volunt  salvari,  alia  autem  virtuiibus  illis  quae      docebat  ita  deliniens  :  de  i  innalo  et  soln  De>>  nntum 

fecerunt  dimitti  ac  derelinqui  snspicantur,  Chrisium      fuisse  inlellectum,  de  k  intelleclo  verbum,  de  verbo 

auteiu  f  uinbratililcr  apparuisse  affirmant,  non  car-      sensum,  •  de  scnsu  autem  c  el  virlute  sapientiam, 


s  oiimem  ceconomiam  mysterii  Salvaloiis  iia  com- 
plesse. 

\XXII.  BASILIDES. 

'*  Basilides,  qui  ei  h  Hxresiarchcs  dicitur  a  multis, 
quia  (lc  Lege  et  Prophetis,  et  Apnstolis  prnponendo 
et  loquendo,  senliemlo  aiiiem  aliter,  jura  violabat 
Chrisiianae"  veritatis.  Qui  cuui  '  venissetyEgypium, 


COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VAUIANTES. 


1  lioniiiiem  ad  imaginem 

1  hoc  fecerant 

1  volnnt  salvari,  alum  autem 


fj      •  Posi  islos  Basilides  qni...  qui  de  lege 

8  ventatis.  qui  cum  venisset   Egyplum  dieobnt 
6  el  viriutem  Sapientiam 


FAIIUICII  ET  GALEAUDI  NOT^E. 


sunt  ignorat,  terminntiones  vocum  solerc  exprimi 
per  scribendi  compendia;  unde  non  mirum,  admissa 
faUa  lectione  vocis  axuviij  pro  m>zo;,  elinm  mulatiim 

roO  ill  Tflff  el  zzy.py.y.-rlwzo;  ill  r.vpWJ-hiy.in.; .  FaRRIC 
a  Idein  Epiplianius  :  'E-et3>i  yup  jwo-iv,  kvm9sv  to 
avTO  f&Z  zzy.p  /yjyy.y  iptQttjum  Tlv«  Iverroowe  TOt-  av- 
TOtc  vy/D.ot.;,  -o-j-zrj;  r.po;  tzoOo-j  toO  kvm  opoettfXKTO; 
iizty_iiphTV.i    toO    av9p'o7rov   to   Tz\v.n  j.v.    zzotn^v.'.. 

FabhIC 
''  Simililudinem  nos'ram.  Nisi  vocabuliuu  uoslram 
addiium  csl  ut  in  quibusdain  Ireuaei  ciidicibus  et 
Tlieodnreti  ali  uliena  manu,  Philaster  erravit  q.ii  Imc 
adjnnxit.  Nam  Saiurniniis  verba  Dei  Genes.  i,  £G, 
ila  trilinit  angelis,  n|  siatuerel  eos  houiinem  non  ad 
suam  sed  ad  lucis  illius  et  suprcimn  virtutis  iuiagi- 
nem  oondjdisse,  itaque  lantum  scripsil  :  nouio-u^ev 
av9(oo>7rov  zkt"  etzovx  zat  y.yfl  ottotwo-tv.  el  rjueTeoav 
Ouii-.it,  iil  diserte  tesialur  Epiphaiiius.  Fabric. 

c  Salvari  non  poiuit.  Epiphiuiius :  8<«t6  kutuv  («y-  r 
yiX«v)  «Spoait  \x-ii  3'Jv«tO-/.«  kOtov  nXzvfoprirsv.i,  zeto-9at 
5e  zat  o-zapi£etv  yv.p.txi  zeia-vov,  etc.  Ireneus  :  Qui 
cum  fartus  esset,  <t  non  poluhset  erigi  plasma  propier 
imbecillitulem  angelorum,  miserantem  cjus  desuper 
viiiutem,  quoniam  in  similUudinem  eius  esset  fucius, 
emistsse  scintillam  vitw  qum  ere.rit  homittem  et  articti- 
tnvit  et  nvere  fecii.  Ephiph.,  siJuoyovijtTs.  Thnndorit.  : 
toO  5e  7r).ao-ftaTOC  «vop9oOo-6at  un  Suvajxevou ,  vuv.  tjxiikv)- 
y.o;  otzjjv  £/57t0^ovto-  ,  oly-iipvyy.,  yo?iv,  -h  Hziv.  ouvay.tc 
<X',>n;  GTzcilnpv.  zaTeVeptipev,   y.vX  tov  aTi^n  avSflt»7rov 

hi\zni':'jp'/'r,-zl.   FaBUIC 

ll  £(  fecil  enim  vieere.  Sic  legitur  in  edilione  llnin- 
bnrgensi  Fabrieii,  vijin  opeiarum ;  Sichardus  vero 
recie  fecit  eum  vivere.  Quod  hic  ait  Pliilastrius  scin- 
tillam,  idein  fnriasso  illud  esi  quoil  aii  Koratius  n, 
Sal.  i,  divhne  par  irulam  aurce.  Scintillam  vocat  Pru- 
dentius  quoque  llamarligen.  ver».  8'ii.  Vide  infra 
c.  I2(i,  ibique  Fabricium.  Gaiakerum  iiem  ad  M.  .\n- 
tonini  II.  2,  pig.  48,  edit.  Lon.lin  ,  cui  addas  licct 
Annol.  Darcri.inas  p.  vui.  Se  euciani  purro,  ei  Iler- 
mianiire,  auimas  hominum  de.  itjne,  et  spiritu  esse 
cesiimabant,  m  tradit  Philastrius  infra  cap,  5."i.  G\- 

LEARD. 

e  Scinlillam  salvari.  Seintillani,  animam  inlellige 
quain  ad  Deuin  redire  dncebal  Saltirninus,  reliquum 
hominis  inlerire  ac  dissolvi.  Tertull.  :  Cujus  lumen 
illud  el  virlulem  misenam  (iia  lege  pio  misericor- 
diam)  scinillam  salvam  esse,  cirtera  hominis  perire. 
Resuriectionem    carnis    nullo    modo    futuram    esse. 

Fabkc 

f  Umbratiliter.  kvzv.  oo/no-tv,  el  pnlative.  Tertiill. : 

Christum  in  substantia  corporis  non  fnisse,  et  phan- 

tasmaie  lanuim  i/uasi  passum  fnisse.  I  i  ■ui  de  Salnr- 

hino   Irenxiis,   Epiphanius,    Theodoritus ,  et   alii 

...  FABBlCi 


s  Oinne.m  ceconomiam.  Incarnalinnem  el  quvcnm- 
qne  ChristUS  vel  egit  vel  p  issus  esi  noslri  causn,  boc 
oeconoinia3  vocahulo  veteres  scripiores  solcnl  com- 
plecii.  Vidc  H  D  Eli;c  Veielii  et  Joau.  Phihppi 
Pfeiferi  singulares  de  h:ic  vocc  dissertationes.  Hu- 
<;ei  nol.is  ad  Chrysost.  tom.  vni,  Savil.  p.  572  Ca- 
saubniium  ad  Nysseni  epist.  p.  103,  Viilianiuin  ad 
Cyrill.  p.  110,  Giabium  ad  lren:mim  p.  419,  Galake.r. 
ad  Anlnniniim  p  3">0,  Thesauriim  Snieeri.  Fabiiic. 

''  //ic  esiarches.  Prince.ps  h  ereseos  GilOSHCnrntii 
Eusebius  Chron.  ad  an.  17  lladriaui  :  Btnilides  Inc- 
resiurclia  in  Alexundria  commorutur,  ttnde  Gnostici. 

Fabric 

1  Yenissel  Mtiyptum.  Prn  en  quod  fre  iiienlius  di- 
cinius.  in  /Egtjplum,  Crterum  nec  illud  nllcrum 
abborret  nb  usn  praestanlissiniorum  latiuin  linguse 
senpinriim  Li^ii,  Jnstiiii.  Tacili.  Vide  Gronuviuin 
ad  Taciii  Annalem  secuudiim,  cap.  5'>.  Fabric 

i  Inniiio  el  snlo  Deo.  Serjiiilur  Philastrius  ul  snlet 
Epipliaiiimn  x\iv,  I ,  nlii  e\  B  isiloiis  senleniia  poni- 
tur  :  1°  to  «yevvjiTov,  o  fiovo;  TravTtuv  —/-i4p ;  2"  NoOj  ; 
5°  Aoyos  ;  i°  *ooviio-tf ;  5°  Auv«p:t;  y.v.i  Sooia ;  6°  Apyvi, 
ecouo-iat,  v:r/z'mi,  Augeli,  inquam,  a  quihiis  coniliimti 
siimiiiuui  priiiium  eoeliim,  ill  usque  incoIaB  creali 
angeli.  Ab  his  aluid  ileruiii  cailuin,  angelique,  el  ah 
illis  iierum  alind,  iisque  ad  novissimum  viciiniiniiue 
nobi -  tricentesiiiinin  sexagesimum  quinliiin.  Gonfer 


Irenxum  lib.  i  cnp.  23,    Thuodoreiuin    lib.  i  dc 
Ihcrel.  fab.  e.  4.  Fabric 

k  Intellecto.  Pro  intellectu  iinni  genilivus  cssel  ii>- 
lellecii,  ut  Senati,  ornati,  ttunutii,  pro  Senatus,  or- 
natus,  tumultus,  el  similin  cnllecta  a  Claudiu  Daus- 
queio  p.  1)0  it  103  Orlhographhr    Fabric. 

1  De  sensu  et  virlute sapienliam.  Ex  Epiph  'iiio  legeu- 
duin,  de  sensu  viriutem  et  sapiemiam,  iy.  Se  t/,,-  vpovn- 
rrzto;  \-hy.u.tz  y.vx  Ivjiv.  Illa  aiuulela  praBier  Maeai  iniii 
et  Cniffleiiuni  illiislrat  T.  litisius  dc  H.ercsiarchis 
p.  101  sei|.,  Aliianas  Kircherus  in  Anlhniologia 
Dp.  16)  seq  ,  Riph.  Fabretius  Inscr.  p.  531  seq. 
Fabric. — Desenstt  aulem  el  virlute.  lu  nis.  Corbeieu. 
de  seiiiu  autem  et  virtutem ;  veriim  manifesla  est 
iranspositin  copuho,  quare  legendum  desensu  nuiem 
viituiem  et,  qiiod  quideni  etiam  Fahricin  observatum 
ex  Epiphanio.  Liceal  porro  uuhi  ad  illusir  ndam 
isiam  liasili  lianorum  h.eresini,  proTerre  inediiam 
suiiimi  viri  Nicolai  Cl.mdii  Peireskii  ejn-.iol.iin , 
quain  mihi  snppeditai  ins.  cndex  epistolarum  ejus- 
dem  clarissimi  auetoris.  cx  hiblioiheca  emineiilis- 
sinii  cardiualis  Quirini  bono  litterarum  nati. 

Lellre  du  Sieur  de  Peiresc  sur  les  Abraxas. 

«  Fu  error  mio  di  scrivere  a  V.  S.  clie  'I  primo 

aulore  della  paroja  ADPASAS  fosse  vissulo  a" ipj 

di  Giuliano    poscla  ch' cglt  morl  sollo  Itdfl 
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de  virtute  aulem  et  sapientia  prinripatus  el  poies-  \  rnnt  irecentos  sexaginta  quinque  ccelos,  cl  imponil 
lales,  et  angelos  factos  diversos.  Ipsi  euim  angeli  fe-  viriiitil>iisillisb  nomina  angelica,  et  ipse  c  magiis  va- 
ceruul,  inquii,  "  eoelutn,  post  illns  alii  angeli  f-cc-  cans  itiilem  miiltos  hnperitos  decepit.  J  llnniinem 
ruut  coelura,  iia  ex  aliis  alii  prolaii  fecerunt  lertium  aulein  abangelisfactumasserii.  Dominura  eiiamve- 
rocluin,  qui  secundum  ordinem  el  alii,  inquit,  fece-      ruin  oninipoteiitem  '  et  eittn  audet  angelum  dicere, 


FABftlC.II  ET  G 

cliiamd  Basilide  (Vid.  Bar.  nd  aim.  170U,  tinm.  7 
et  seqq.,  ejusque  Additianes  ud  iinm,  15,  quts  haben- 
lur  in  cntce  lom.  XII  ,  pug.  570).  E'  ben  vero  rlie  la 
sna  cresia  ripullulo  in  quei  tenipi  ,  e  rtu  6  anro  lin 
a  Valeiiiiniaim,  e  piii  abbasso;  accresciula  da  quelle 
de'  Nicolaiti .  Gnostici ,  Carpocr  iliani ,  Marm-ii ,  lle- 
racleoniti ,  Opliiti,  Arcontici,  Severiani,  Samps  i, 
Bardasianisti ,  Calhari ,  e  mnlte  :. 1 1 n-  le  quli  n:ic- 
quern  quasi  luilein  un  medesimo  t-mpo;  e  seitliciie 
era  qualclie  divcrsiia  tr;i  loro,  volevano  nondimeoo 
Itini ,  rhe  il  mondn  fo*se  falto  da  gli  angeli,  o  da 
cerie  pntenze  angeliche  iraaginaie,  e  bail  zzate  di 
cerii  iiomi  harb  ri ,  naiti  quasi  lulti  in  sensn  oc- 
culio  dalle  finzioui  poeliche  d'  Esiodn  ,  e  degli  aiiri 
Greci ,  e  mnlle  volie  os^ervaudo  la  manicra  ilel 
par  are  Eltreo  ,  o  Siiaei.  Qua-i  lutti  s'accorda- 
vano  nel  iiumero  di  seue  cieli ,  nel  sunreino  d  •' 
quali  dicevano  rh'  era  Sahtiolh,  Saldabao  h,  n  l'opi- 
(ire  di  queslo  ninudo ,  ligli>iolo  di  Achamoih ,  da 
aliri  cbiainalo  Birbdn.  Prunnicn,  n  Methra.  Basi- 
lide  solo  con  alcuni  allri  crrdeva  lino  ii'56*>  cieli, 
rd  aliretantc  virtu.,  chegli  governavann,  cioe  angeli 
barbaranieiilr  nomiuaii,  dnininali  linli  dalla  prin- 
cinale  ABPASA2  che  in  lcit-ic  Greche  la  in  uuiiicro 
56'i ,  e  il.i  qui  provano  il  numcro  de'Cicli.  d  lle 
pmenze,  de'  giorni  dell'  anno,  e  de' iiiemliri  dcl 
cnrpo  uiniim  ,  dandi.gli  iina  polenzn  pcr  ciascuuo; 
aliri  inlroduci  ni>  50  scroli  prini  ipalj  lutli  i  ollc  I  uo 

dciiominaziniii  harbare;  in  s na  ^:n ei  troppo  lungo 

se  volessi  racrouiare  iiiiiinttuiente  (,'li  articnli  del  e 
lniii  Eresie.  S;ira  iiioglin  che  \.  S.  vegga  I  i  siessa 
lii  Epiphanio  contro  lo  80  Erc.-ie,  nclle  (piiii  sono 
ceno,  chc  V.  S.  trovcra  mol  e  cosc  rii  siio  gusto, 
eil  avendo  i  oiiipresn  i  misterj  loio  potra  farilntenie 
dar  qualche  esposizii  ne  alla  maggior  pai  le  delli  suni 
falsi  hierogliphici. 

i  Nondimcno  rivedcndn  gl'iinpronli  inandatimi  rla 
V.  S.  nii  parvc  .  <  lie  le  tre  lisnre  ( he  si  veggnnn 
nella  c«rniola  biauca  ,  c  n  II'  auiiindnla  di  cah-edu- 
ni'i  di  V.  S.  si  po->sano  forsi  inlcrprelare  e«sl :  clie 
la  dmina  piu  ;dia  ,  cioe  la  velat  i  sia  l*At  ham  m  de' 
Valcnlini ;  chc  I'  altra  .  rhe  pare  un  amore  .  sia  suo 
/i^liiioln  S  Idahaolli,  in  auo  d' insulllare  1'rssenza 
animale  alfnnmn  sua  creaiura  ,  per  in-nnin  di  sua 
madre.  Le  lettere  clie  neirnmandnla  di  Calcedonio 
sono  tra  1 1  ligura  inginncchiaia ,  e  qitella  di  Acha- 
nioili ,  son  >  I'  isiei-se  con  quelle  che  sono  nel  roves- 
cio  della  comiola  hianca :  nia  poco  co&lrutio  se  ne 
pno  trarre,  ->•  non  cbe  iroi<5  vnol  riir  facio ,  XAP12  , 
gri  tia;  rTIIPIS,  bellezzu  ;  BOTBAOT  sara  Imsi:  il  no- 
me  d*  una  bella  cina  d'Egutn,  o  d*  uua  prefettura 
li  vicma,  chiamaia  roinoi  Bubailer,  o  Bubastites, 
dovc  iiarticolariiieulc  abilnvauo  co  csii  eietici. 

<  Nid  mresrio  dnll*aniandolii  di  Calccdonio,  li  irc 
niiiin  barhaii,  clie  vi  souo  m  1 1 1 <•/./.< >  crcderei  che 
fosscro  ili  iic  di  que' principati ;  le  alire  leiicro 
moltiplicaie  che  sono  ncl  giro,  crederei  che  di  o 
lasscrn  li  s  tic  C.tcii ,  secmido  la  iiienic  de'  Mai  cosii 
crciici ,  ci"c  A  il  priino,  EE  d  secouihi ,  llllll  il  let  /  >, 
n,i  il  quarlo,  OOOOO  II  quinlo,  PPPPPP  il  sesto, 
0000000  il  -cl  iiiio,  li  rui  oiisteri  lei  stessa  polia 
vciici  nel  surideilo  Epi|  hanio.  Siiniloicolc  i  nomi  ili 
quei  setie  Vngeli ,  che  sono  nel  mvesciu  del  di  ispro 
verde,  stimo  dic  siauo  inessi  per  dinniaie  i  seltc 
Cicli  sccnndn  l'cres'a  rie' Valenliui ,  c    iv  Uichacl, 

Gabritd  .  I    iel  .  B  iphael .  (Vnaniel  (e  p  i  c p  i  il 

nunn  li      lj  ahhi  llnl    qu 

1 


ALEARDI  NOT^;. 

figura  mostruosa  ,  che  e  di  altra  parie  del  detlo 

I 
diaspro  ,  si  veggon  quelle  letlere  A  ( i>  e  IAQ  ,  clie  e 

a 
una  p:no:a.  clie  profcii  il  Terminc  nel  voler  impedire 
i  discgni  di  Achainiiih  ,  e  si  delle  poi  pcr  niinie  al 
Prinripaio  piii  vicino  a  noi  figlinnlo  di  Achamolh  , 
chiamaio  pano  iedelMondo,  ilqualeinghintlisce  lutle 
le  (iiiiine,  ch*escnno  de'ccrpi  umaiii ,  eccelln  di  co- 
lesii  Erelici,  e  poi  insiemc  c  >gli  escrementi  le  rbutta 
n  per  la  cod.i  f  > tla  a  iiuisa  di  seriieiile,  e  le  mainla  a 
rinchiiiderc  nei  corpi  delle  lx;siio-  L*  istesso  imme 
lui  ~i  v>>le  sotio  ima  simile  figura,  clie  nella  cor- 
iiinl.i  di  V.  S.  cde  h.i  un  lenne  .  e  selle  siclle  pcr  ro- 
vescin,  tiene  una  mano  sulla  lesta  di  una  ligurina 
imi.ina,  forse  di  qualcli'  uno  di  quesli  Erctici.  Si  vcg- 
gonn  ;iin  (i  lc  medesime  letiere  in  una  sua  cornuda 
sotlo  nna  lignra  diversa  dalPaltra,  ma  pure  mollo 
fanlasiica,  la  q>ialc  lia  la  tcsta  di  Serapide,  il  corpo 
nmlo,  cnlfale  d;i  angelo,  uua  coda  d'  uccello ,  c  di 
piu  im'altia  c  >>ia  di  serpenie,  ron  leltere  fra  cerli 
ii!->!iini  MN'I( .'IIIP,  li  qna  i  mi  ricordo  aver  gia  iu- 
l.  i  prclalo  a  V.  S    un';ilira  volta. 

«  Nelfagtiia  grande  sa>a  forsi  qncl  Tcriuine  rosl 
poieute  de' Valeniini ,  che  >i  li,  gev.i  stare  ncl  priino 
qnaii  rinirio  di  secoli,  d  aii|:eli  sul  maschio,  e  su  la 
lenniia.  Quell' ADONAI  e  SADDaI  in  plasma  sara 
foisi  a  pioposilo  dcgli  Arcbon  iri     rr.niF.sc. 

<  Di  1'adova  alli  8  Marzo  1602.  i 

Ba-ilnliaiii ,  et  Valeutiniaiii  a  Peireskio  illu-ir;.ti 
C  legiiniur  in  ejus  Vi  a  pcr  Gnsseiidum  conscripla 
lib.  i,  pag.  5G,  ul  eliam  I  cnaji  ,  Lpiphanii  ( lorlasse 
qiiiiqne  Plnlast!  ii  noslii)  lii-  oria  dc  anliq  lis  Sccia- 
riis  tesiaute  ihidem  Pigmnio  pi^.  60.  /' ubriciO  ac- 
cepinm  jieri  d,bei  omne  id  qunde  Natatitii  Benedicti 
preiiosis  loculis  evttlgumus;  —  ea  enitti  onmiit  qua  ud 
illttslrandam  Eptplttuiii ,  Irenmt .  et  alioriim  Patrunt 
historiam  sectarios  nnii< nus  exagilttnlan  atlulimus,inde 
profi-cla  iunl.  Gai.eard. 

»  Catlttm.  Suiiiiiiiiiii  put.i  illinl  et  pri in  cx  ccelis 

ccciav,  quorum  uuineriis  dielms  anni  respondeus 
ilcsignaiur.  nnmine  in  amufelis  Ba  ilidianis  obvio 
ABPAEAS.  PaBRiC. 

b  Ntiintna  amjelica.  Epiphanius  wiv.  2,  ait  ange- 
los  a  BaSilide  x«t«  puu.aiayi«.v  ovo^aTOiioiouj/svou». 
Ircnaus  ;  \omina  quoqnt  quadam  uffiiigenles  quitsi 
angelurutn  anitnnliani  Itos  quidemesse  in  prmio  ceelo, 
hos  in  se.  Hndo,  et  deinccps  nitunii  i  ccctx>  eni 
nini  cetlorum  et  nontina  et  prbictpia  >t  ungelos  tl  vit  n 
i\les,  exponere.  Theodoretus  :  xai  i^ysAoiv  o»  ovo^orra 
owrjwj-i-i;.    Damascenus  •  y«p  tovj  ovfavov; 

•h'j.l  .  v.'j\  TOUTOf;  OVOfAOTtV  SeyySAtXO  EWlTiOlQtri       I'  »IUl|l  . 

>■  Miiytisvacaas   Idem  licnaus  de  Ba>ilidis_ tcho- 

la  lili  1.  C.  ~±7i :  Uluntw  et  lu  muijia  el  inanittilivnibiti 
[iituSatc,  Theudorei.)  el  iiirocaiioniftiu  fl  rehqua  uni- 
ItrrjVi  pi  ruitjia.  Kpiplninius  :  i  <j  u.i,ii  5i  -J>  >■'  x«l  ivf/a- 
vcxat;  uqyocvuuc  irootTavijjiuv  oux  hcaOtraTO  xat  iripttf- 
ytaif  o  c<-a7^'!>v    Iaiiiui 

<i  /;»>ii  iieui  ab  nngelis.  Epiphnn. :  irtir).«a9ai  -■■•■'  av- 

OotJ7rov,  el  ->,-i  xrttrtv  raJT/;v  yrynrqrSat.    Ilou !S    e 

oinuia  li;cc  infei  iora  a  Irecenti  suim  scx  gesimn  quin- 

10  roelo  i'jii-i;ii>-  aogelis  c Iitnm  sialiiu   Basilidcs. 

Vide  Augiisliiiuni  de  lltcres.  cap.  4,  Thcodoroliim. 

1'aubic. 

•   /  t  eum  aitdel  angelnm  dic  rr.Epi|i    m 

ftwv  auTov  xov  rravTO/oarof  a  Suptov  Tov  ovt-.>;  o.t 
•jovovxai  Ov/.  tri  '  "'■'* 

1  .''"''  '" '    '   ■    ' 
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et   a'eeepisse  gcuui   Jnd.eoinm  Pri   h  ereditalem,  el  A  neqtte  crnctftxus  est  :  quomodo  ilaque  poles ,  iuquii, 


cduxisse  eos  "  ile  lerra  jEgvpti.  Ilic  ergo  b  andacior 
facms,  elalus  esl,  inquit,  adversus  C3:lcr0>  angclOs, 
et  vidcns  in  subjeetiooe  habere  alios,  halmii  contra- 
ri.is  gentes,  qtias  commnverunl  Virlntes  iiiimicae 
ejus.  Ideo  et  conira  Judaios  divers;e  gcntes,  inqiiit, 
surrexeriini.  Chrisium  auiem  dicil  '  quasi ''  perum- 
biam  puiative  passuin  fuisse.  Simonem  eiiam  Cyre- 
n;emn  pro  eo  ad  Passionem  venisse  aflirmat  :  ipse 
enim,  inquit ,  '  d  porlavii  ejus  crucem.  Hic  eiiam 
*  nvi'e  permittit  vivere,  et  dal  licenii  m  vitiis  t-reciila- 
rihus  inhserere  :  f  prohihet  eliani  paii  marlyrium 
liomines  pro  nomine  Christi,  iliceiis  ita  :  e  Igiwras 
quiii  desideras  :  nonenim  p:issusesl,  inquil,  Chrisius, 


confiteri  hunc  crucifixUm,  cum  non  sit  cruci/ixus,  cl 
iguoras  qui  passus  sil. 

XXXIII.  NICOLAUS  ANTIOCHENUS. 
Nicolaum  Aniioclienuin  h  advenam  qua  sit  amenlia 
decepliis,  videamus ,  qui  suh  Apostolis  fuil,  aique 
ah  eis  est  elcctus  Diaconus  seplimus,  ut  scriplum  est 
in  Aclihus  Aj.Mi.-lolorum  (Act.  vi,  5).  Posieaque  '  re- 
cedens  ah  eis  ,  aique  a  sana  doctrina,  diversis  erro- 
rihus  et  fallaciis  pessumdalus  esi.  Qui  fuii  priinum 
cum  Apo.-tolis  et  Slephano  beatissimo  marlyre  :  qui 
/  diciieiipsek  Vinuiesesse  plurimas,1  unde  eiGnos- 
lici,  qui  scire  se  aliquid  pulant,  maxime  emerseriint. 
mIsti'Barbelo  veneranlur,et  "Noriam  quaindam  niu- 


quasi  umbrain 

portavit  crucem...  Christi  Doniini  dicens 


COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VARIANTES. 
1$     *  Isti  Barbelum 


FABRICII  ET  GALEARDI  NOT/E. 


buii  pro  principc.  angelorum  cceli  irecentesimi  sexa- 
gesiini  quinli.  Ireneiis  Iih.  I,  cap.  25  :  Eos  aulem  qui 
posterius  contmel  cceium  angelos,  quod  eliam  a  nobis 
videtur,  constiiuisse ta tiuivsiniiinmutido omnia,etpartes 
sibi  feeisse terrte el  earum  qute  supereanisuni,  gentium. 
Esse  wttem  prihcipem  ipsorum  eum,  qui  Jtidtvorum  pu- 
lalnr  esse  Deus.  1,1  quoniam  hic  sttis  homiiiibus.  id  est 
Juiluts,  volnit  subjicere  reliquas  genles,  leliqtios  om- 
ues  prmripes  conlra  sietisse  ei  et  conlra  egisse.  Fabhic 

»  De  tsrra  ,'Egypli  EpiphaniilS  XXIV,  '2  :  'ShfkvBemu 
5e  toO;  Iovioaio-jj  i;  x/.rjpov  avToO  xai  tov  auTov  'jirep 
ayytkoiv  a09a5ro-T£f  ov  .  i\uyuriiiv  5e  toO?  utoO?  Xapwnk 
i\  .\tyu7TTO-j  aOOaSeta  Boaytovo?  £3io'j  ,  Sta  to  Etvat  aj- 
tov  hauuTtpov  twv  aXXcov  xat  aOSaSio-TEoov.  FABRIC. 

b  Anducinr  factus.  Idcin  Epip  laniiis,  pag.  70  :  "oflev 
5ta  t«v  a09a5etav  auToO  BeBdbiXevirBai  tov  auyov  aOrwv 
Qzo-j  y.aH'j-o-aiv.t  tw  */£v£t  toO  lapurj.  wavTa  Ta  aX/a 
sSvj-.  zat  5ta  toOto  -TKfiSTxi-jxxivat  izoliuo-j;.  F.iBRIC 

c  l'er  umbram  piitaiiee.  'Cl;  5oz/jo-ei  7r£-injv6Ta,  um- 
hralililer  ,  ut  supr.i  r.  29  el  31.  Basilidcs  apud 
Epipiiaiiiutn  xxiv,  5  :  ouyt  'l/,o-oOv  Tts-o-tHviai,  uY>u  St- 
uorju  tov  k-j  pn-juio-j,  elc.  Ireii.cus  :  Quiprupler  neque 
passum  eum,  sed  Simonem  qitemdam  Cyrehkutii  anga- 
rintum  portnsse  crucem  ejits  pro  eo,  et  hunc  sechhaum 
ignoranliam  et  errorem  crttcihxum  transfujtiralum  ab 
eo  ut  puliirelur  ipse  esse  Jesus  :  el  ipsuni  nuiem  Jesum 
Simouis  accepisse  formam,  el  slantein  irrisisse  eos.  IIu- 
jns  de  Siinone  coin.nenti  Bisilidiani  ve.-tigiuin  in  le- 
iiehrinnis  Muhamedici  p>cudevangelio,  qnod  S.  Bar- 
nalce  Apnstnli  nomine  proscriptiim,  exslal.  Fabric. 

d  Portasitejns  rrurein.  Malih.  xxvu,  52  :  Marc.xv, 
21  ;  Luc.  xxm,  2  i.  Atjue  ex  Lucac  vcrbis  suspice- 
lur  aliqtns  nmi  iiiiiliiain  sivc  vic  iriam,  sed  sitciain  po- 
tius  operairi  Clirisip  crucem  suam  ferenti  Jnan.  xix, 
17,  Simohcm  prresiilissc.  Licei  vcvosolus  ctiam  pro 
Clirislo  Siinon  a'd  aliquod  leiii|ius  crucem  geslavcril, 
iioii  ideo  si  Judai  (iimics  lam  fucre  slupnli,  captiqne 
"Cnlis,  etiam  Evangelisias  el  Apositiios  omiies  ali  |iiis 
nohis  lingat  lam  ighnrns  ,  vcl  inala  fide  ,  ut  (lliris- 
tuin  criicilixuii)  a  Judais  uadercni,  et  P.nilus  Imc 
oiiiiiciiisiijiii^lorictiircssesciciiliaiiiqiiiidnnrii  Chi  is- 
liiin,  euuiqiic  criicilixiiiu  (I  Curiiitli.  u.  2).  Fabric 

c  jl/«/t;  permitiit  vieere.  Siinonis  Magi  cxemplu  ut 
ilocel  Epiphan,  :  riao-av  EmzTiOfjTej  ■/.ay.ob.nyjrAa;  y.ai 
iati.ysiae  ir.vzc,ir.ii  toOj  a-JTw  ftafijjTeviopcVous  VRiiei.ii-i, 
a'jrjpa;  ct-Ta  yjvatzwv  TroXvint^tav  Ttva  v.uv.ri;  vTzotyiaswc 
toOj  a-JTo>  7T£to-6ivTa,-  oiriaa/.n.  Iiena-us  :  conleuniere 
el  idololliyla  el  nihil  tubitruri,  sed  sine  ul  qua  irepida- 
tione  uii  eis :  habere  uitttin  el  reliquarum  opefulionum 
usum  indifferentem  et  ttnivcr.siv  Ubiilinis.  FaBRIC. 

f  Prohtbet  pali  nuiriyritint.  Epiplianius  xxiv,  i  :  Si- 
3«crx£t  pri  5etv  poiprupuv.   heiueus  ;  Tu,  «iWli,  omnes 


cognosce,  le  autem  nemo  cognoscal.  Quapropter  el  pa. 
rnli  sunl  ad  negalionem  qut  suul  tales,  imo  el  magis  ue 
puli  quidem  propler  nomen  (Cllrisli)  possunl,  cnm  sinl 
oinnibus  (eliain  non  Christianis)  simiies.  Fabric. 

S  Ignoras  quid  desideras  izohzi;  o  ayvo£t?.  Fabric  — 
Ignoras  guid  desideras.  Ihec  Plirlastni  rerba,  niin  pn- 
liu-Bisilidis,  reriiai  ln  giiisMisl.Eccl.-see.  n,  p.  501, 
uhi  male  |ii  o  c.  32,  legilnr  23,  cl  pro  Pbilaslrius  Phi- 
loslrius.  Galeard. 

''  \d  enttm.  itpoo-rjAJTOv  (Aeior.  vi,  5).  Nicetrc  qui- 
tlcin  lib.  iv  Thesauri  vocalnr  Antiochenus  ad  Dnph- 
nen.  Fuere  enim  et  ali:e  decem  anndius  uihes,  Antin- 
chiaj  iiiiuiiie  ,  pneler  eelebr.em  illam  Syrue  qnae  ad 
Daplinen  appellahalur,  ct  S.i.urni  ii  sedes  fnit  teslc 
Epiphanio  xxiii,  I.  Fabric 

1  Uecedens  ab  eis.  Milii  eliam  veleres  Nicolaum 
iiisnm  ab  h;cicst  e:  criniinibiis  liherant,  discipulns 
Nieolai  ari;iiiiiit.  Vide  Gnbariiiii  apud  Phoiiiiin  cnd. 
_  ccxxxu  et  Cassian.  xvm.  10  ,  cnllat.  rtcculiorihus ; 
^*  D.  Itliginiii  tov  ftaxotptTijv diss.  i  de  lnercsi.irchis  Apo- 
SlolicJe  ;etalis  c.  9,  ei  Coteleriuin  ad  lih.  vi  C<msiilii- 
lionuiu  Aposlol.  cap.  8,  p.  53(5  seq.  Dubilaie  vidcttfr 
Angiisiiini-  c.  5  de  H  cres.  Nicolauin  Ntcolaiiarum 
auciorem  contra  Naial.  AlexaiulriiMi  dispuiat  Amlirns. 
G  irdehosc  loiYi.  I  Hisl.  Eccl.  part.  iv,  diss.  5.  Mim. 
de  'frivoux,  1715,  pag.  1 1'Ji  seq.  Eiiam  Nicolaiias  ex 
haerelicoriim  laialogo  expinigeinli  s  singulari  disserl. 
coniendii  D.  Joan.  Guil.  Janns  Wnteh.  1723  ,  in-4J 
recusa,  tnm.  II  Tliesauri  nnvi  philologico-lheoiogiei, 
p.  1010.  Sedcoutra  Joan.  Laur.  Mosheim.  dissertl.  ad 
llis'.  Eccles.,  pag.  389,  4,)7  ;  vid.  ct  Groliiim  ad  Act. 
xx,  30  ,  Buileuin  in  Ecclcsia  Aposioltca.  Fabihc 

i  Qtti.  Nicolaus,  pina,  non  Slcpliaiius .  Fabric. 

k  Virtules.  Id  est  seouas,  sive  angelos  ,  de  quibus 
paulo  infra.FABRlC. 

1  Vnde  et  Gnosiici.  Gnoslicos  a  Nicolan  incrcnii  nla 
sumpsissc  traduni  etiam  ajii,  ut  Nitetas.  Quin  el  lie- 
inciis  iii,  1 1 ,  Nicolailas  vocat  vulsionem  ejus  quat  f  Iso 
D  cognominalur  scientta.  Alqne  E|iip'i:iiiius  xxvi,  I,  de 
GuOstlcis  :  o-JTOt  6e  ot  toOto*  tw  >'t  'o/.uy  o-jv£^£*jyy.£vot. 
C^uler  ftngusiin.  c.  0.  Fabric. 

m  Barbelo.  A T3 IlliuS  ei  fOS3Dorri;iia,  quasi  Irium 
Doiiiiiia'  tlicas,  iil  nolavil  Joan.  ('roius.  ('.onf.r  qu:c 
Viri  docti  ad  lieii;ciiin  lili.  i,  cap.  3">.,liii!e  ilii  ii  Gno- 
slici  Bttrbelilai,  sivc  Bufbetiota; ,  vidc  Colcletiuin  ad 
D  miasccii.  p;ig.  761.  Ainnl  Nicclaiu  male  BnrbolitS, 
cmii  snpr.i  j.itn  iiicmora-sci  Brirb»riauos.  I  abric. 

°  Noritifn.  lia  scrip?i  pvo  Norain  :  illud  cnim  ah 
ignc  sive  lncc  (ui  Gixcum  Pyrrhae  Deucal  nuis)  p  ti- 
liim  noiiicn  feri  bani  Esse coujngis Nochii  p.iiriauli.c. 
Iren.  lib.  i,  c.  54;  Epiphdil.  xlw,  1.  A|iid  Daniasie- 
iiuiii  de  ILeies.  c.  26,  pro  BupSiX/.oi  x«t  Be-jw  videiur 


I"fW  LIUER  DE 

1  crrm.  Alii  aute m  ex  eis  '  «  J  .idaljaoth  quemdam  ,  \ 
alii  auteni  b  Cavlacav  liominem.  Dicunt  autein  et  3o^- 
niala  poiienles  isla.  *  Ante  erant  solum  iehrbr:e  et 
c  profundum  *  et  aqua,  aique  dierrac  divrsio  faeia  esi 
in  inedio,  et  spiriuis  separavit  ha  c  elemenia.  Tunc 
ergo  e  lenehroe  irruenies  in  spiriium  geniieiunl  qua- 
luor  jEonas,  et  isti  quatnor  geiiiienint  f  alios  qua- 
tu<Ti£onas.  IIoc  auicm  dexlra  aiquc  s  sinislia  Inx, 
;  inqiiiuni,  sunt.  Et  quemd;im  eliam  conculuiisse 
ciim  illa  inuliere  et  viriute  dicunt,  de  qua  naii  sunt 
dii,  h  et  liomines,  el  nngeli,  et  scptem  spirilus  d:r- 
inonioriiin.  Addunt  etiam  prophetas  quosdam  natos 
*  de  ea,  specioso  nomine,  et  '  Barcaban.  Alii  autem 
)  Evangelium  consuiiiuiaiionis  ,  et  visiones  inanes  , 
et  plenas   lallaciic,  et  somnia  videre  diversa  asse- 


runt,  deliranles. 


B 


.ERESIBIS.  f|.'.n 

XXXIV.  II.ERFSIS  AR  JLDA  TKADITORE. 

Alii  auteni  l  ali  Juda  naditore  insiitnenint  hare- 
siin  diccntes :  lioniim  opiis  lecisse  Judam,  qund 
tradiderit  Salvatorem.  Hic  eniin,  inquiunt,  nobis 
omnis  '  ScieniiJe  bonae  auctor  exstitit,  pcr  qncrii 
ccelcstia  hobis  myslefJa  manifesiaia  suni.  m  Viituti- 
bns  eienrm  in  fcoelo  c  nolentibus  pati  Christuin,  et 
scientibus  <|ii<id  si  fnerit  passus,  vilam  hon  inibus 
donaturus  sit  :  boc  sciens,  inquit,  Judas,  qiiod  si 
fuerii  passusChristus,  salutem  honiiuibus  allaiurus 
esset,  hinc  tradidit  Salvaioiem.  Iloc  auteni  malum 
asseitionis  fmpitfi  quinusdam  vanis  et  vecordihus 
quasi  verisimile  videiur  esse  interdum,  cum  sit  in 
oinnilius  contrarinm  et  exsecrabile,  '  cuin  propliela 
David  ante  (  Psal.  txrx,  25  ;  crx,  8),  et  Doniiniis 
Salvator  (Matih.  xxvi,  24;  Joan.  xvn,  12)  damna- 


COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VARIANTES. 


'  Jaldaliot 

'  Ame  inquit  erat  solem  ienebr;e 

3  et  aqna  alque  ex  liis  ilivisio 

4  iu.iLiii ,  siint  et  li  oebrae  :  queindam 


0  de  ea  speciosum  noinen  Barcaban 

*  nolentibus  inquit  patj  C.liristum 

'  cuin  propheta  eum  David  bealus  ante 


FABIUCII  ET  GALEARDI  NOTyE. 


legendlini  Bap"t'ioi  xxt  Ntuptav,  vel  potitlS  Bao€e),ov  y.ctt 
BxfiZilu,   li.ic  cuiiii  duo  distiiicie  memoral  Iieinvus 
li  i.  i,  cap.  33,  licel  apwl  Epipii.  xx,  2,  legitur  Bup- 
tipi>  jitoi  BapSrili/.  Iabric. 
«  Jaldubdotn.  Quasi  rnxzi  ba  rr  Deus  rrthoris.  V. 

('..  Sa:n.  Ra-uagt:  Aimal.  ad  A.  C.  83,  inm).  G.  Con- 
f 'i  Ircii.ciiin  lili.  i.  r;  54,  ct  Nicetaih  iv,  9,  ubi  vides 
H  'iiin  Jinl.roriini  Ojiliiti-  lioc  homiiie  \ <-ui  — <>.  Fabiuc. 

■>  Catlacdi  1 1  ■  -cnpsi  pfo  vitio-o  Calacauni.  Theb- 
ili.ni..  K'/Aa/.o'jav  Peliiuin  nomen  cst  cx  I-ai:e  wviii, 
10,  1S7  ip.  ut  praiter  Epiidiahiuiii  xxv,  4,  ndiaruui 
llicroiiyiinls  atl  ls  dam  et  Nicoias(ioin.  XXV  Ribl  l'a- 
tfiiiri  Lngil.  p.  10!i  ,  ubi  Danielis  visio  duodeciiiia 
|icrperain  allegiilur  prn  Isaiae.  De  iioinine  lllo  uisse- 
iiinl  IViavius  a<l  Epiph.  p.  ii,  Welsleniiis  ad  Orige- 
nein  p.  Pi2,  et  S.un.  Basnage  tdill.  I  Anual.  p.  7S)Q 
(Juem  pnrf n liomirietn  prajsenti  loco  ah  lia:ielicis  citt- 
tiiiu  riiilaslriiiS  siriliil,  Epiplianius  xxv.  5.  voCatap- 
/ovti  Ttva,  lioc  esl  ;eoiiein,  sive  aiigeliini.  I  heodoretiis 
Vi-ro  Cliri-iuui  ipsuin  hoe  iiomine  vciidratds  inilUit 
lili.  i  de  llareticis  fab.  < -ap.  i  ,  ita  Cavlacav  fuisset 
illis  quasi  exspeciatus.  Fabijic. 

1  Profundum  et  uqua.  iia  legeudum  pro  profunduni 
t.t  nqna.  l'.|iipliaiiios  x\v,  f>  :  /iyovTi,-  ot>.  o"/.ito?  ^v  zat 


y/ji>;  vfj\  ■"<> 


Fabric. 


■'  Tenw divtsio.  bl  esl  lerra^  ahaqua  separaiio  :  Ge- 
nes.  i,  9   Fabbic 

'  Tenebra:  irtuentes.  Sic  legeiidinii  pro  lenebras  in- 
tuetilei  qiiinl  Iriliebant  edilioues.  Epi|ili.iniiis  :  to  oi 
c/otoj  Yi'j  /a).£7r«[vov  t£  y.v.1  eyy.ozvj-j  toj  7rycuuarii  orrt.'. 
c/otoj  avtxopauov  TTiptsirWuxri  tw  7Tve0jy^<Tt.  Fabbic. 

r  Atios  nnaiuor.  Apml  Epiplianiliin  utiot  nualtlbrde- 
cim.  Sed  Phibistri  !<•<  tio  recia  fesi,  pi  cx  eo  pot.us 
Epiplianii  cotlices  e ndandi.  Fabbic. 

s  Sintstru  lux  .  inquiunt,  tunl.  Videtiir  1'gi'iiiluiii  : 
de.xlrn  aique  sintsiru,  lux,  inqiiinnl.  el  lenebroe  titni. 
EpiphanlllS  :  ita!  ytyaiii  o;;.i  --.  ■/'/.[  api&xipa  y~i;  zat 
ozotoc.  Fabiuc  —  Smiitra  lux  inquiunt,  sitnt.  Ai.iu 
Fabricius:  Videtur  teg  itduni :  dextradtque  linislra  tnx, 
iiitjuntut.  el  iiitibrtr  s  >m  ;  qu:fc  certa  i.niiiinu  eiiieinla- 
t  o  <'-i,  eique  prailer  Epiplianiuni  i  Fabricid  all  itiim, 
suffiag  .tiir  i-tiaiii  Corb.  r..il.,  in  <|ii.i  lcgiiur  i  dcxtra 
nitfue  tinistrd  luv  ,  inquil  ,  nint  et  teneftrai.  Deinde 
oini-sa  lopul.i.  qitctiidain.  Sir  eodeill  loco  i.ilr  resli- 
iuit  Fahncius  liarcubaii  nro  liarabba;  ulii  Corh.qiid- 
qii<-  1'iiiendate,  tle  ea  'peiioiuni  liolneii  tiarcaban  ;  edi- 
tiontis  hto  pessiiiie,  Barrillialn ;  et  i-ap.  50,  libl  m 
ediiis  OCCUrfebat,  et  iptum  DomimtmJudwot  etsr,  re- 


posuit  ex  Cotelefio  Dominum  Judmorum  esse.  Sic  cap. 
51,  coiii  in  editioiiibiis  ineple  legereliii  aeT«wt7aov, 
aui  fjtsTavvtzotv  .  nti  babcl  Lugduiicnsis  neieii-.  iieie- 
rinr,  iiieiidiini  j  impridem  in  not  a.l  Clem.  Alex.  l'ot- 
teri  p.  5IG  observatum  el  emendatuin,  Fahricius  quo- 
<|ii.'  advertil  ac  reddidit iisTayyiau&v  (m  Corb.  end., 
melaiigesnioii),  ex  qiio  AngiiMi  ,<>  et  aliis  Metangis- 
ini.nii.e  ;  qiiare  sumnii  viri  sediilil  s  ei  solerlia  iu 
restiluehdo  Philaslrii  textu  iiieriiis  laudibiis  piose- 
C  uiieiula  est.  Gai.eabh 

1  /•.'(  homines.  Iloiiiirium  niilla  liic  apud  Epipha- 
iiiiim  xxv,  5,  meiitio.  Fabric 

'  Bdrcdbith.  Hap-xaSSav.  Iia  restitili  ex  Epipli.  xwi 
2,  Eu-i'liio  iv  llisi.  7,  rlieronynio  cap.  21  rte  Scrip- 
lor.  Le.le-.,  Tlie<.dorit<>,  alii-que  pi'o  !titiub<i  qoein 
male  ingesscrant  Superiiifes  editioueS.  De  suu  au- 
teni  addidil  Pliilasirins  <|uo<!  Pmpheias  liosce  <'\ 
viniile  illa  i.aio-  Giiostici  jacia>  d  inl.  Fabric. 

i  EvaiKjeliiiitiitniiitmtiitiiiuiiis.  Euayys/Uov  rcAsiuercut;. 
Epijih.  xxyi,  2.  Fabhic. 

1  Ab  Judd  tradiiore.  Judait.s  appcllai  pseiidd- 
Ilieroiiyiiins  cap.  8  Iiidictili  li.i  re-iiini.  Consiinilum 
opinioneiu  infi;a  cap.  5(>  Pliilaslrius  nosler  tribnil 
Cerintho.  AliiCaianis  de  quibuscap  2.  De  receniiu- 
ribus  iilein  deliriiiin  reeoquenlibns  viile,  si  lubel.  It. 
D.  Ittictuni  <!<•  hajresiafcbis  Apostolicae  aelajis  <liss. 
2,  p.  115,  et  Jo.in.  Ileniicuin  Oitiiiin  lli-i.  Afiabap- 
listie  e,  p.  2117.  Fabric 
])     '   Sieieuiia  boiur .  Coiisilii  divlni  de  hnstra  pci 

Chri-ii rieui  salute  ;  tiii  soli,  rinn   aolein   Jn.l.i. 

reji-rri  grafias  a  riobis,  ueque  prodiiioiicm  procausa 
saluii-  nostrx  haliefe  opoftel,  cuiii  diviua  Sapien. 
na,  cui  riialitiani  Judx  iu  boi  u  n  lineni  .1.  Ileciere 

plieuil,  alii-   eiiam    inodiS   Consulere    s  ilnli    no-lr.e 

poluissei.  Praiclare  h:mc  in  seiiteiiliaiu   S.  Chryso- 

sio -  lioihili    82  in  Maitli.eiini ,  p.  854,  et  homilia 

,sl,  p,i{j   873  Fabric 

111  l  iitntibiis  iit  caslo  noitntibtii  pati  (  hristitm,  An- 

gel.niiiii  l.ip -i\e  peccntuui   aliqui  tceruui  olim 

p.itarunl  liiisse  iuvidiaiii  iii  bomincs,  non  inodo 
.jii  ii  ...i  iin  i  iue  I.  Dei  i  sscni  <  mliii,  setl  c  <  m 
qiio.l  Salvainfcm  Deiis  missiirus  pe<  rauiibus  riiissei, 
ui  iloeuii  II.  Ii.  Speneros  iii  vimllciis  gerinanicc 
edius  adversus  Danii  lein  II  irlnaci  iuui  pag  10  -  <|. 
Eailem  sent<:nlia  piacuil  recenli:elale  paulo  Sheilogo 
iu  dioplra  aniiqillialuiii  llebran  arunr,  all  enliii  Liirl- 
feruin  ralliile  ni  i-se,  iii  in  inlei  iii.i^na  ah.i  ai .  a    aS  i- 

cramciiiiiin  liicarnaiiouisfuturuin  rescivissel.  Fabbic. 
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verit,  el  *  beaii  A|iOsioli  sententiam  Poniini  adver-  A  integra,  el  conversaiionc  inveutus  est,  cnjtis  nnimam 
sus  euni  confirmaverint  ednccntes  (  Act.  i,  18,  25  ).      in  ccelum  susceptam   priedicat:   '  carnem  vero  in 
XXXV.   CAKCOCRAS.  lerra  dimissam  xslimat,  )  animique  salulcm  sulum, 

Post  istum  b  Carpocras  nomine  surrexit,   et  ipse     carnis  auiem  non  fieri  saliilcm  npinatur. 


dicens  c  l  iiniii  Princi|iium,  dc  quo  Piincipio,  id  est, 
de  Pfo,  prMaiiones  factse  sint  Angelorum  aique 
Viriutum  :  d  qure  aulem  Virutes  '  denrsum  sint,  fe- 
cciint e  creaturam  istam  visibilem  *  ubi  nos  cpnsis- 
tamus.  Clnisluin  aulem  dicii  nnn  de  Virgine  Maria, 


XXXVI.  CERINTIIUS. 

k  Ccriiitluis  successit  hnjus  crrori,  et  similitudini 
vanitaiis,  docens ■ 3  ile  gent-ratione  itidem  Salvaloris 
"'  dequc  creaura  augelorum,  in  nullo  discordaus  ab 

eo,    nisi    qnia  n  ex  parle  solum.    °   Legi  com-cnlit 


et  divino  spiritu  natum  (Luc.  i,  55),  se<l  f  de  semine  quod  a  Doo  data  sit,  et  ipsum  '  Dominuiu  Jud:enium 

Joseph  hnminein  nalutri  arbitralur,  deque  eo  nalum  csse  astimai,  qui  Legem  dedii  filiis  Israel.    Docct 

carnaliler,   sicut  onines    homines,  s-iispicatur.  Qui  aulem  p  circnmcidi,  el  i  sabbaiizare,  et  r  (  diristum 

b  post  passionem,  inquit,  h  melior  inter  Judaaos  vila  nonduin  re-urrexissc  a  murttiis,  scd  surrecturum 


1  deorum  sunt, 

3  n bi  nos,  inquit,  consistimus 


COD.  \IS.  SANGERM.  LECNONES  V^RIANTES 
B 


*  do  gcneratinne  Salmtoris 

''  Deum  Judteoruin  ciun  esse  -estinial 


FADRICII  ET  GALEARDI  NOT.E. 


a  Benti  Apostoli.  In  editione  Helmst.  vocabuliim 
Apottoli     ale  exciderat.  Fabric. 

11  Carpocms.  Kuonoy.ou;  C'iam  Kpiphunin  xxvu,  sed 

aliis  in  Irenoeo,  busehi»,  Tnnoilu-o  prcsh.,  Thendo- 
reto  Carpor-rates.  Sectatores  Epiplianio  Kao-ozpao-tot, 
aliis  iii  Ailgtislino  c.  7,  et  eid-ni  Kpiphani  >  xxx.  1, 
Carpocraliaui;  Niceiie.  Cnrpocratcni .  Jo.in.  Frul.  Ile- 
bcnstreiiii  dis-ert.  de  lneresi  Carpoeralianoruiii  Wit- 
leb.  \~\->.  Epi  t.  posteriorein  Petri  el  Episbdam 
Jud;e  Carpocratianis  nppositatn  esse  suspicatur  Hugo 
Grot.  :d  vers.  -i,  7   8.  FtBiiic. 

c  L  iium  principium.  Miw  «V.j  «o^-ov  /m  T.u-.ipu  twv 
oaoiv,  KyvaMTTOv  y.ui  YJtxo-ihpaaxv».  Epiphan.  wvu,  i. 

a  Q  'ii  aiiiein  Virtu  es  deorsum sint.  Sio  nondtibitavi 
scribcic  pro  lectione  eorrupta,  qu;e  crat  in  editio- 
inbii..  qitiu  aiitem  Virtules  deorutn sinl  Virluiesdeor- 
Slliil    exisl-iiles   ilicilUliii'  Angeli  ,    toVj  ti    xito  -o~ 

7TKTOO,-    TOU    Uyj'j>?TO-J   -JT. 'jStfiTdy.OZ-;  el  «TTOO-TKVTEf    «"0 

-.r,z  «v-j  <iwjij.tj.zr,>;.  iii  esl  apud  Epiphaiiiiiui.  I  erlo- 
liaini  diciiniiir,  Virlulet  tonge  a  superiori  principnli 
disumtes.  Ab  Irensri  imerprelc,  Angeti  mulio  inferio- 
res  ingenito  Patre.  Fabiuc 

•'  Cr'a'nrain  is'am  rtstbilem.  Tov  zoo-y.ov  y.ut  t«  sv 
/.oTiLu.  Epiidi.ln.  Fabiuc 

1  t)e  semine  Joseph   hominem    natum.   Epipban. 

llJTOUV  TOV  zOotOV  i.yWj  UT.6  '  IwTlif  ■ityzv~<;fy/.i.  yjSjj.TlO 
r.ui  tzu-jtz;  ujQpwKOt  i/  Tiripixato;  cevSoo»  zar.  ■/•j-juc/.o; 
iyz-jojriGU.-j.  FaBKIC. 

~  Poit  pnssionem.  Pust  superatos  et  pra?tcrvect  >s 
perpessmnihiis  exantlalis.  augelos  xoo-ftoTrotou?.  Epi- 
phaniiis  n.  10T>.  i-x  Ireoad  Idi  I,  c.  t,  :  Tm  h~i  y  j/t,j 
-o\j  Irjo-ou  iv  -zoi;  touoatuv  IGgTtv  «v«T/5ay;to"av  xaTa- 
ypovijo-at  rutuv,  y.y.i  oti  tovto  '•j-jxuzr;  etknfhat  3t"  irt 
Ta  S77i  y.ot.u-jZTt  T.u')n  T.poio-j-.u  TOt ;  uvQpoiKOt;  OvjriOlt; 
xpufyjn.  \nttp Sjjvat  touj  xoff^toirotouf .   Kabric. 

h  Melior.  Teilnlliaiius  e.  18  e\  Carpocrans  scnten- 
lia  ait,  Chrisium  liom  nein  luniuntmodo  genilum,  snne 
pra?  cmteris  jn^iiiia'  cullu,  ritie  integriiaie  meliorem  : 
hnnc  npud  Jmiwos  pasmim ,  solnm  animam  ipiitts  co'/.< 
receplum,  eo  i/uod  et  firmior  et  robuslior  cwieris  fiteiit. 

Fabric. 

1  Carnem  in  terra  dimissam.  Immissam  sepulcro, 
ihiqm;  reliclam.  Fabric. 

i  t\nimi  satutem.  S.ilntem  ponit  pro  immnrlalitaie; 
itaquc  ait  carois  saluiem  a  Carpocrate  uegari,  quo- 
niaoi  resui  rcctiooeoi  ille  inlicialiaiur,  e.r  gno  collige- 
ret.  inquit  Tertiillianus,  tenlaln  animarum  soln  saluie, 
nullatciirporis  resurreciiones.  Iia  safipe  idein  Ti  rlulla 
ntis.  libio  de  resurrectione  carnis.  Plnlastriiis  infra 
cap  .  3s,  de  Valenlino,  Aniowni  solam  salcari,  corpus 
aulem  hominis  nnn  saleari,  arbilralnr.   1'abric 

K  Cerinthui  tuccessit.  Carpocrate  posteriorem  Ce- 
rlritliurh fafCU eilam Terltttficnusi  •■'"'  ':•'•?■■■  U  I ,;  rti  ri 


de  pr.v.scriplionibtts  appendice  locupletavit.  Sed  Irc- 
n.neus  ei  Epiphanius  et  Hieronymus  coulra  Lucife- 
lian  is  Carpoei atein  licet  miie  coinniemorant,  tamen 
tcmpore  pnorem  onn  testamur,  neque  fms^e  credi- 
bile  e-i,  cuiu  Cerimli  is  J  'anois  apostnli  lempnre  jam 
suo.  eiT"re-  sparscrit,  ut  prnuer  eumdem  Irenaiim 
mulii  tradnol  aiii,  ne  dicain  Petro.  Jacobo  et  Paulo 
npostolisjam  qiixstionem  seditionis  movisse,  de  ipio 
inlia.  Fabr  c. 

1  l)e  generaiione  Snlvaloris.  Josephi  et  Marise  fiiium 
fuis~i<  Jestmi  Cerimhiis  docmi  cnm  Cnpoeraie,  sed 
in  Imc  ab  illo  diversus  fuii,  qunl  posl  baptismnm 
d'"  cendisse  in  eiiin  traiteret  Ghrisiiim,  adcoqtie 
Christum  a  Jesn  divellerei.  Vide  Irenaium  lib.  l  c. 
*lb,  Epiph ininm  xxvin,  I.  Fvbric. 

I)c  creatura  angeloriim   lloc  esl  de  nuindo  ab 
an-ielis  creaio,  ul  praeier ciimdem  Ireneum  uadiint 
Epiph.ni  its   xxvill,  I ,  AliguslliltlS  C.  8,  D.unas  eous, 
p  ei  alii.  Fabric 

"  lix  pnne  solum.  Vitinsc  crat  edituni  ex  pntre,  et 
mox  elipsuniDominum  .luila^os,  pro  Dominum  Judreo- 
riim.  iii  oioninl  rpio  ne  Colelerios  loni.  IMouumeiit. 
p.  "G5.  Ait  niiiiiii  Philaslrius  Ceriullium  ex  parte 
Consentir<<  Legi  iptml  Epiph  mius  pag.  110,  jrpooi- 
/zvj  t5  \o-j~ uinij.r'  Uto  txipovt;    Fabiuc 

°  L,gi  ipioil  a  Deo  tiua  sit.  Noii  a  D'-o  -uiiimo, 
sed  Den  .ln  la-oruui  ,  ;ili  ]iio  rx  aiigelorum  nmnero, 
a  quibus  nrbis  fneril  condilos.  Kpipban.  .  tvtaytt  5s 
0'jto;  vo'uov  y.ut  toj;  Tpryji,-.'/~  utto  vrfftkw» osooo-6o:t,  xai 

TOV     OE^UXOTSC    VO^LtOV   EV«   ZVJUt    TWV    «y/;/'.IV  TWV  TOV   Z00"- 

ftov  3TS7toojz6twv.  l-iiiiil  detiei  iiiliii  Lp-.ti.ii  gno  pic 
Legem  tb  ang  lis  datam  perhibeus  ,  Judworum  D.um 
nou  Diiminum  (boc  esl  Oeiiin  siimmoin),  sed  angelum 
promcns.  Fabric. 

p  Circumcitti  Vide  Epiphanium  xxvm ,  5 ,  el  nos- 
tiiiio  infia  buc  ipsn  capiie.  Fabric 

i  Snbb>itizare.  Iia  sctipsi  pro  subbalizuri.  Foit  au- 
tem  hoc  coiniiitine  Ceriollio  cum  aliis  Jodaizantibns 
D  Aposiol  'iiiiii  tempore,  ut  sabbata  conteiide  cnt 
tnure  Jndaico  observauda  e-se,  ita me  Paolus  illud 
rejieiens  nu>nei  Culossenses  n,  Ifi :  .Mjjti?  ipas  ttpcdra 
iv  [jtiptt  ioptn;  ir)  voupwivtaf  «  rju?"u-v-j.  Fabkic 

r  Vhrislum  nondum  rcsurrexisse.  Falliiur  S.  Ailgu- 
stinusei  auclnr  Pracdesiinaii.  qui  c.  8.  de  b.t-res.  cx 
Cerinihi  seutenlia  scribunl  Jesum  non  surrexisse  ,  se.t 
surreciurum.  Nam  Jesiim  a  Chrisio  (ui  jam  supra  mu- 
mii)  divellensCeriiilhiis ,  Jesum  surrexissenon  dilli- 
tehalur  ,  sed  tle  Clirislo  illud  negahal.  Iia  perspicue 
Irenaiis  lib.  i,  cap.  ih  ,  post   buplisntuin  descendissc 

in  etiin   fttfurn    columbtr in   jine  inilem  revotame 

iterum  Chrhtum  de  Jssu,  et  Jesunt  pa^suni  esse  et  re- 
turrexishe  :  Christutn  atiteni  ImpiisiibUem  perseterastet 

.'•;•■         •  16  I  plpbJM 
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annuniiat.  Apnstolum  a  Paulum  n»n  accipit,  h  Judam  .\  homincs  Judaismo,  id  est,  Circuincisinni,  :il  isijue  t:i- 


tradilorem  Imnorai,  Evargelinm  secundum  c  Mat- 
thxiim  solum  accipit,  tria  Evangelia  spernit,  d  Actus 
Aposlolorum  abjicil, e  bealos  Uariyres  blasphemat. 
llic  snli  Aposlolis  '  qnxslionem  [sediiioiriscommo- 
vit,  dicens  dcbere  circuincidi  hnmiues,  cnjus  causa 
coutra  illum,  et  liaeresim  ejus  b  decreverunt  *  in 
suis  Actibus  Aposi<j|i  seuteniiam,  non  debere  jam 


lilms  siiperslilionis  vanas  parere  carnalibus,  qui  dc 
gentihus  venientes  credebant  iu  Chrisiuin  Dumi- 
iiuiii  nosirum  Salvamrem. 

XXXVII.  EBION. 
h  Ebion  discipulus  Ccrintbi,  '  in  multisei  sitnili- 
tererrans,  Salvatorem  nostrum  lioininemi  de  Jo- 
sepb  naium  carualiter  Xslimabat ,  uibilque  in  eo 


COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VAKUNTES. 


ApostoUs  be&tis  qusesiionem 


•  Decreverunt  iu  suis  Actibusbeali  Aposioli 


FABKICU  ET  GALEAKDI  NOT/E. 


nlus  xxviu  ,  6,  eiimouc  secutiis  Timoihcus  presbyli  r 
apud  Coielci iiim  lli  Monum.  pai»  3S8  :  Xf w:iv  n 
irerrovdivat  vji  itrraupfierSai ,  y-i-.w  nz  syiryspSat  ttsXAstv 
oe  KvterratTSai  otov  h  xrSoXou  yivnTat  vsxpfiv  avacrra- 
trt?.  Uecliu*  ldi"lil  xxvm,  I  :  jrsirov&oTa  oe  rov  IqcroOv 
v.'A  iraVv  ev»ryepitevov  XptaTov  Se  rov  KvtuSev  e/8ovt«  etj 
(cOtov,  i/.-jhi,  kvk-tkvtk-  iNei|tie  ncciirale  de  Ceriolliu 
appeudix  :nl  lcnull.  :  C/irufiim  cr  semtne  Josepli  na- 
luni.  Iiiim  debebai  iKcere  Jetum.  Fabric. 

o  Puulnin  noii  accipil.  Epip  iauius  \xvin.  5  :  Tov 
oi  DkOAov  aSsToOflrt,  oik  to  iuq  irsidscr&at  ry  irsptTottri' 
ceAAaxai  txSaAAoueriv  aurcV.i  Sca  to  stpnxsvat  Ocrocev  vottai 
StxatoOcrSs.  toc  /■/.v-o;  EtjsjreeraTS.  (  /w>i\(.  ad  Galat. 
v,  i  |  xai,  ort  skv  ireptTettvqcrSe ,  Xpterros  utta;  oOoiv 
o'iii//i7sl.(  Jftifll     v.  2. )  FvBKIC. 

''  Judam  tradilorem  honorat.  IIoc  non  Cerinllio 
alil  tribuuni  ,  sed  Cajanis  ,  ui  dixi  supra   ad  c.  54. 

Fabric. 

■  MallhiBum  solum  accipit.  Ncque  illud  quidem 
Eva  geiiuui  integrum,  sed  laiiitiiu  quaienus  b.eresi 
Ceiinihi  non  refragabatur.  Vide  Epiphauium  xxvui, 
3,  et  xxx.  U.  C 

d  Aitut  Apottolorum  nbjicit.  Ilos  etiam  ab  Lbio- 
nasis  rcjecms  iiulnl  Epiphamus  xxx  .  10.   Fabbic. 

0  ISeutos  maityres  blusphrmul.  Cerintliu  assensit 
Basilnle»,  qui  e:  i ps»-  prohiiiebat  iii.u ■lymmi  ,  siipra 
cap.  52  Cnile  aiiteiu  hou  de  Cerinlh  >  hauserii  l'hi- 
lasirius  ,  non  C"iisi>l ,  nam  iu  Irenueo  ei  Epipbanio 
jilml i  legas.  Fabric 

'  Qutvstiouem  seditionit.  Narrat  Epiplianius  tri- 
plicem  Tapa^jiv,  sive  sediiiouem  decin  umcisione  ri- 
libusque  JuUaicis  scrvamlis  m  itam  a  Cerinilio  ,  an- 
teniani  sii.nii  in  Asia  hairesin  spargerel  :  uoam  qui- 
dein  penurbatis  Aiitiochuiiis  ,  ad  quos  Jacobus  el 
caeleri  Aposioli  re^cripseriini  Actor.  xv,  24;  alieram 
Qierosolyinis,  cum  Petrus  a  Coruelio  revi  rsus  essel 
Hierosolyma,  Vctor.  xi,  2.  3;  terliam  iiidcni  Hieroso- 
lymis  atlversus  Paulum,  Actor.  xxi,  28.  Easdem  tres 
zaaotx^  Cennibu  impiugit  Timotlieus  presb. 

Fabric 

«  Decrevernnt  in  suis  Actibtts  Apottoli.  Peuo  el  J;i-  .. 
cobo  pweiinlihiis  judicaules  ^ri  Tv.pz-io/\-.i\i  toi;  uizo 
rfiv  eOvwv  iiTKrrpJfioucrtv  ir.i  xov  @:.6-j.  Ai  mr.  xv,  II). 
Ilii-i- inyuin-,  Lpist.  M),  :nl  Augusliu  :  In  Cermthi  et 
Ebionit  hwretin  dilabimur ,  qui  credentet  in  Christum 
propter  hoc  tolum  u  Putrib'tsanatliemaliz3lii>unt,  uuod 
Legts  cei 'iiioiini.4  Clni\ii  Evangetto  mitciurunt  ,  el  tie 
novu  confessi  sunt .  ui  vetera  non  amilterent.  Onuna 
luisse  Jndaica  qn:c  asiruebil  Cerinlliiis,  prube  no- 
la  iiiii  Agnbardo  lib.de  Judaicissiipersiitionibus  loin. 
XiV  Biblioih.  Pal i  pag.  257.  Fabric 

L  Ebiondisciputu*  Cerinthi.  TerluJ  tanus,  >4ve  quis- 
nuis  auetor  a  neiidicis  ad  librum  de  Praiscripl,  c. 
4S  .  Ebionem  Cerinibi  successorem  viirai .  cui  suf- 
fragalur  Hieroiiymu-  coulra  Luciferiauos  pag.  r>ui. 
!\.i>i  ckse  \ini8  erudilos,  qui  iinltuin  uinquani  luisse 
EbiuntMii  pntiii :  sed  neiuo  esi  <\  vctcribus  i|in  ne- 
gei  ,  innlii  ipn  aflirmenl  exsiitis"e  ;  ul  piaiter  lliero- 
iiyinnm  pluribus  locis .  ac  Pbilasirium  noslriira  ,  cl 
Turtulliauum  ipsura  cap.  33  de  Praitcript.,  Pacianus 


episl,  I,  Rilarius  lihris  de  Trin.,  Bufinus  in  Symbo 
lnni  .  Tbeodurilus  lib.  n  dc  ll.irei.  fabul.  cap.  I  , 
Cassianus  lib.  i  de  Incarnal.  cap,  -2,  ei  lib.  iu  cap. 
5,  bli.  v  cap.  10.  Conf.  Musheim.  Ol-ss.  s^cr.  rap.  3, 
p.  235  seq.,  dissert.  ad  llii.  Eccles.  p.  532  seq.; 

Buddei   Eccles.   Apostol.  Giiii.  \V.*ln Auiheniic 

I!  cu\  dt  p.  'i  19  seq.,  de  Ebioi  iiarum  coi niisdis- 

pnlal  ,  el  Ebionitis  ascribil  Papinlll  p.  (iSU ,  931; 
llegesippum  p.  U30,  1)32;  Cleinentinas  hniuili.is  p. 
955  seq.,  ice  non  Jnscpliuui  p.  954  se-|.  Ebioniti- 
ruui  Apnlogiani  scnpsit  Jac.  Rhenierdiis  di-s.  dc 
liclis  Judaizaniiuni  hicrcsibus.  Denique  discrte  Epi- 
pliaiiins  x\x,-2,  in  pagn  Cocabe  in  ri-ginneBasanitide 
habitasse  Ebionem  leslalus,  el  cap.  I".  p.  141  , 
ciini  monuissci  iionien  Ebionis  Hebraiia  lingin  pau- 
perein  sigiiificare,  subjungii  :  A'//.i  puerci  -■■>  ovri  "Efcltwv 
ez'/).stTo,  zKTa  — pojriTtiav  otp.Kt  o  t:-'.i/o;  /m.  lula;,  to 
svo/ta  ex  7tkt^o;  sutoO  xat  \i.tr.f'i;  xsxAqaeottevo;  lnier- 
pma  :i  Igoatii  :ul  Piiiladelpbeiiiis  Epistnla  c.  C  :  Kki 
E^Ttv  o  TOtoiJTOf  T.ivr,;  -.-i.-i  StavotKv i>{ irrtxoAetTat  Efitcov, 
Iliuc  frequcus  aiinorainalio  m  \eleriiiu  scriptis  ad 
paupertatis  nomcn  ,  ubi  de  Ebmnaeis  loquiiiiiur  : 
sed  liinc  nculiquam  licet  coiligere  nulliiin  linsse 
Ebionein  ,  ex  eujus  ipso  nouiine  ansaui  aiinuraina- 
lionis  illins  poiius  snnipsissc  credibile  e»i  Oi  igeuein  , 
«iini   n   iniira  Celsum    p.  56.   ail  Ehioiiacos  essc 

tl-.'.fj-j-1'j'j;  TflJ   XaTK   -i,/  ExSoyqV  ^T'.)^£iKf  TOU    VOftOU  , 

qiioil  scibcei  adhuc  lixrereli  ill  -r-.i/ot";  czot/tiii; 
riiuiiin  Judaiciiruin.  Sie  rrrw^ot  -i,  Stavoia  Emoiiaii 
diciiiiiur  eideiu  Origeni  iv  rrepi  'Ap^uv  ei  borail.  3 
iu  Genesin  ,  ei  Eusebio  lib.  lil  llisi.  Lct-les.  c.  -il , 
ei   lili.    i  ile   l.clis.  Tbeol.  c.    14.    I.t  Ebioiixus 

T.-.:>/yj;,-J  TltJl   T/,V  £t'f  'iWOUV  77t7T[V  Olitieul   i|l    MaUll. 

x\,  p1^.  i"2S.  sive  irrco^u;  xai  TOiretvw;  de  ChrislO 
seutieus ,  ut  Eusebii  vernis  uiar  bb.  in  Hist.  cap. 
"27.  Lbiouis  alicujus  in  Talinude  lieri  iiieiiiioncnino- 
lavii  .lo.ni.  Ligbifooius  loui.  II  0|>p.  p.  lis.  FabriC 
1  Iii  iituit  s  c  timitUer.  Non  in  oimiibus.  Nequo 
assenli»r  viris  cruditis ,  qui  npnd  Ireuxum  lib.  i, 
cap.  i(i.  de  Ebinineis  le^iini  :  Eu  autemqnw  smit  trga 
Duminum ,  consimiliier  ut  Cerinthus  ct  Carpocrates 
opinatur.  Nam  legenduin  nun  sinnliter  lestalur  Epi- 
plianins  xw,  11.  Cum  eniiii  ilixis-ei  Cerinthum  cl 
Carpocratem  ez  genealogia  (ilnisii  in  Evauge|io 
M.uili  ii  prubirc  coiiatos,  Christuiii  e  Joscphi  ci 
Uanai  sciuine  es-e  prncrcaiuin,  mox  de  Ebiouiiis 

SllbjllllXil    :    OJTOt   <St    K/),K  TCVK    OlKVOOUVTKt     l//l    liiillsl 

quadum  ilaiuunt,  Heiudc  docel  ailipulassc  e>  s  ge- 
nealogiam ,  Jesumque  pro  mero  habuisse  boraine, 
Cbristuin  vero  qui  columb*  specie  iu  euni  illap-us 
fuerit ,  homiuenique  se  negaveril ,  quaudo  exiensa 
in  discipulos  suos  uianu  ilixit  :  Ecce  mattr  mtu  tt 
fratres  mei.  Mallh.  III,    19.  FabhIC 

I    lle  Jottph  nuliim.    E/.  aTritjfiaTo;  ■j.vn.o;  ,  Tovrtcrr' 

i-.i-r/.y.  Ebiou  apuil  Epfphaiiiuui  \\\.  5.  Euscbiun  de 

Ellioll.i  i»  lili     lil    llisl.  r.ip.  t~  :    \-  ya,0  1UTW 

zai  xotvov  iWoOvto  XKTa  irpoxojrriv  i,Ooj;  oOtov  twvov 
Svflptujrov  Jeoutateutiivov  ,  ii  avt5po»  t:  xoivtovtof  x«i  Tij; 
Mapta;  yiysvntuvov.  biiuilia  Theodorilus  elalii. 

Iabkic, 


Hob 


SANCTi  PHTLASTRII 


i  i;>g 


divinitalis  fuisse  docebat ,  sed  a  sicul  otnnes  proplie-  A  pratdicans,  mulloruinque  animas  ignoranlium  cap- 


tas  ,  sic  el  euin  graiiatn  Dei  babuisse  asserebat  ,  non 
lamen  Dominuui  inajesiatis  ,  et  Dei  Patris  Filium  , 
cmn  Patre  sempilermim  esse  credebat  :  cum  diwnac 
Seriptune  Doiniumn  sempiiernnm  ,  h  cnm  patre1  ve- 
ro  a>que  scmpileruo  ubique  testentur  ac  pradi- 
cent. 

XXXVIII.  VALENTINUS. 

8  Post  istum  Valeniiniis  i|iiid:im  surrexit,  *  Pytba- 

goricus  magis  qiiun  !  Cbrisiiaiuis,  vauam  quaindain 

ac  perniciosam  doclrinam  erucians  ,  el  velut  aritb- 

nieticam,  id  esl,  3  e  numctositaiis  iiovam  fallaciam, 


livavit.  El  in  priniisquidem  '  fuil  in  Ecclesia  :  «  ela- 
lior  anlem  facius  postmodum  ,  errore  non  parvo  de- 
ci-pius  est ;  dcgen^que  in  Cypri  provincia  ,  ccepit 
lioc  dcfmire.  Nilnl  erat  nliud  anle ,  inquit ,  in  miindo, 
nisi  v  h  Profundnm  maris  et  '  Sileiilium ,  qnod 
j  poetx'  chaos  asseruut,  deque  lioc  1'rofundo  °  et  Si- 
lentio  edocens  processisse  k  liiiellcciiim  ei  Veriia- 
lem,  de  Iniellectu  aiilem  et  Vcritate,  •  Verbum  et 
Vilam  :  6  de  Verbo  autcm  el  Vila  ,  "•  Iloinincm  et 
Ecclesiam  :  de  Hoinine  autem  et  Ecclesi  i  proces- 
sisse  n  duodecim   °  ^Eonas  ,  id  est  Saecula  :  cl  de 


COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VAUIANTFS. 


1  vero  ac  sempiierno  ubique  testanlur 

»  Chrislianus.  Nain 

3  uumerositatis  nolitiam  fnllaciam 

v  proluudum  maris  et  silentium  roaris  el  silentium  quod 


J5  pootas  vnni  cliatis  assenuit  edocentes,  deque 
0  et  silcnlio  processisse 
8  el  de  verbo  et  vita  proc.essisse 


FABRICII  ET  GALEARDI  NOTjE. 


a  Sicul  omnes  prophetas.  In  lioc  tamcn  Christum 
pr:i'S'are  prolitelaiuur  ,  qutid  citeri  propheix  <tan- 
liini  ex  ingenu)  suo  et  intelleclu  snpuerint ,  Cbristus 
verus   propbeia  fueril.  Ita   enim   pulo  nccip;eiidum 

q I    ail  Epipliatuus  x\x,   18  :   ToO?   Ss  KpotpriTu; 

Asyoucfi  o"Ovs'o"c'.>£  stvat  TrpotpriTa,;  xat  oOz  aA»j9siaj...TOV 
3e  XptOTOV  tz pofrizriv  /Eyojat  Tnif  a),ij6siaff.  (linc  Mellm- 

iliu^  in  C  niwvio  virgiuum  p.  1 15  ,  de  E-bionajis  :  'e% 

coia>  Z'.v/io"2&'f  toOj  TrpoyjjTas  Xs)a)\vr/svat  ytAovetzoOvTS*. 

Fa.br.ic. 
h  Ciiin  pnlre  vero.  Ita  ui  veius  1'aier  Cbrisli  Deus 
sit,  at  Clirislu»,  piopnus  uuigenjuis  Dei  Filius,  llnm. 
vm.  5"2;  PsaL  ii.  7;  MaiUi.  in  ,  17,  wn,  o;  Joan, 

I,  14,  H;  iii.lC.  18;  llebr.  l,  8. 

c  Posi  istuin.  Episcoporum  Rom.anor.uiu  tenqmre 
Bygini,  Pii  ,  Ainceli.  Ilyginus  fuit  ab  A.  C.  138, 
Piii-  ab  A.  150.  Amccliis  ab  A.  153  ad  102.  Vitle 
qiKo  viri  docti  ad  Irenauiin  m  ,  .\.  Fabric. 

d  Pythaaoricus.  Meni  S.  Irenutus  de   Valenlininiis 

II.  I'J  :  Quod  nulein  relint  in  nuineros  trunsferre  uni- 
versinn  Iwc  ,  a  Pylliaijoricis  acceperunt .  primum  enim 
hi  inttium  oniiiiiim  uunieros  sulisiituernnl  ,  cl  inilium 
ipsorum  purem  el  imparem ,  ex  quibus  el  ea  quce  sen- 

■  sibitia  el  insensata  sunt  subjecerunt.  I)e  lioc  fylbago- 
ricoruiu  ilogiuuie  Mile  ,  si  placet ,  J.imiil  cliiim  in 
llirnl  guineiiis  aiitbniclici' ,  el  dcnaiiiiin  Pylliagon- 
cuui  Joan.  Meursii ;  el  S|iecia:iin  quod  ad  Valcntuii.i- 
n oruiiimiuula  placiia  niiinei  lieuali  Massucli  dissert. 
pr:e\ia^  ad  Ireiuciini  p.  2,S.  Fabuic. 

'  .\umerosiiaiis  novam  fatlacjam.  Multos  ^Eonas, 
/E"iiuoi  syzygias  acsucci  Ssjftoes  muliipliees  de  qui- 
bus  iulr.i.  S'uinerosiliilem  pio  niulliludine  passiui 
legas  apml  AiiLMistiiiuin  ,  Macrubium  ,  Orosiimi,  Si- 
doiiiiim,  et  alios  nieilii  :e\i  scriptoies,  nescio  an 
eliam  apild  anliquiores.   Fmiuic. 

f  Fuii  iu  Ecclgsjg.  In  iEgyplo  el  Romas  quo.id 
vixil,  in  Ecclesia;  comuiuui  uie  vixil,  sive  ul  ait 
Turtullianus  c.  19  de  P/sscripl.  bi  Cubolicie  doc- 
triiiani  credidit,  necduni  erroreg  piodidit  su  is  :  at 
iu  Cypr.ii.nj  iu^ulam  dej.ilus  de  oum  b:eiesin  elfudit, 
ul  irulii  Kpip 'lanius  xx.\l,7  :  Evoui?sto  yi.p  izpb 
toutou  pipos  1/j.i-t  fOffS.fsipcj  xui  bpQn;  ■Kio~Tio>;  ev  TOig 

7rpO£lpOU£VOl5   TOTTOtJ"     £V    Si   Tli    KUVTpOJ   ).OtiTOV    SlV  Eff/a- 

TOV  «o-sSsia;  eAii),az:    Fa.bjuC. 

R  Elaliur  aulem  [iiei.ir,  po\iiiu>dinn.  TertuHianiis 
contri  ValmiiiniatiOji  c.  4  :  Speraverat  episcapaium 
Viilentinns,  quiu  el  unjeirio  poterat  el  eloquio.  Sed 
alinm  ex  mur  yrii  praT.ognliva  loci  polilum  iudigitaius, 
de  Keclesiit  utnlieulitie  regula:  abrupl  (ul  solem  anuni 
pro  priorulu  excili,  privsuiiiplione  «/lioms  accendi)  ud 
expuijntiiidnin  conversus  xeiilatcin.  F.piscopatum  quo 
cxenlit  Valeuiinus,  iu  Cypro  insiila  fuisse  mibi  pet- 
suadeo.  Fabjiic. 


h  Profundiim  mnris.  Bu66,-  Cabbalislis  Ensoph,  Deas 
spatium  iiifiuitinn  ab  iclcrno  solus  implens.  Fabkic 

'  SHeniinm.  liyn,  auciori  Pr;i'de>.iinali  alium,  eine 
tiefe  Stille.  Deus  in  se  latins,  ct  milla  re  cieala  ma- 
nifeslatiis.  Non  necesse  est  ad  lianc  Valeulini  ciyrW 
re-pexisse  S.  Igiiatijum,  ciiniFiiiuin  Dei  /oyov  «wiov 

ouz  'j.r.b  aejfit  7Tpos).66vTa  scripsit,  nibil  cnjni  aliud 
illa  vcrba  iniiiiunt,  quain  .Tternuni  fuisse  Aoyov,  ne- 
que  ullum  in  Deo  ante  ipsum  prxexstilisse  silcn- 
Iiiiiii  ainiquius.  Mainelueis  ctiam  b  cc  de  /S-jGw  el  o-tyij 
V.ileiilinianoriim  placita  iribuii  Pbolins  lib.  m  cnii'- 
tra  ManicliJjos  pag.  34,  lom.  II  Aneciloioi iiin  Wol- 
lii.  Fabric. 

i   Poene  cliaos.    Accuraie   si   inspicias,    aliud  est 

G  poeiarnin  cliaos,    aliud  Valeulinianonini  ctyr).  Nam 

chaos   poelis  rudis  indigeslaque  inoles   .sempiierna 

niat"ii;e.  Valeiiliiiiauonim  tri.yr)  omnein  inaicriam  et 

oinuem  rem  creatam  tenipore  anioccssii.  Fabkic. 

k  lnleUeclum  el  veiilntem.  NoOv  zat  aXriOetav,  iniin- 
iliiiu  iiilelligibilein,  sive  angclos  aiiicinuiidaimsa  Dco 
condilos,  qiiorum  posllap-iun  sive  peccatumdeinuni, 
seciii.im  Valenliniani  pulabant  uumdi  visibilis  crea- 
tionem.  Ilinc  Deiniiirguin  esse  frucliun  labis,  aiunt 
apud  Irenxiiin  II,  55.  Fabric. 

!  Verbum  ct  Vilam.  Aoyov  zat  ^uriv,  inundum  ra- 
tioiiiluleiii   liominiim  ante  Cliristiana  tempora. 

Fabric. 

R"  Hominem  et  Ecclesiam.  "Avftowwov  zat  Ezz/>;Ttxv, 
lioiuiiics    in    Ecolesiaui    Clnistia.iain    cougregaios. 

Fabric 

"  Diiodee.im  JEonas.  Ex  nominibus  lioruin  :eoiiiiiii 
apud  Ireiia.'iiiu  libro  el  capite  priiuo,  Ter: tillian iim. 
Fpinbaniuin  ,  ahosque  obviis  cousiare  poicsi  niliil 
ii  alnid  voluisse  Valeniiniim  qiiam  sub  angeloittm  pi;e- 
sidiim  noiuinibus  varias  pr;erog.ilivas  Cbnsiian:e 
Condilioiiis  deuolaic.  Similiter  deceni  leonuiu  lloim- 
na  dcsignanl  varias  virtulcs  iiiiin  li  raiionabilis,  oclo 
dcnique  stimmorum  xoumii  imiiiina,  pr.cs  anlias 
niiindi  intelli^ibilis,  quani  priuu  genilain  oclonatio- 
neiu  radicem  et  subslanliain   ommum  nuncupabal. 

Fabric. 

0  jEoiiiis.  id  esl  Swcula.  Dnbilo  Yaleiiliiuini  vo- 
luisse  per  amnas  denoiare  loiidein  teinp  ruiii  succes- 
simies  ;  vcrius  enun  e.-l  per  meloiiyini.uii  atoiias  ab 
ipsosignari  dcosinfei ioreset  augelosin  avo  viventes. 
Vide  ColeleriuHi  ;ul  Consiitntiones  Aposlolic.iS  vin, 
\i,  et  Giabiiiui  ad  Ircnauim  p.  9,  Massueium  ilissert. 
pr;eviis  ad  Iren  i  uni  pag  58  seq.  D.us  ipse  Valen- 
liuo  ■zii.no;  eeiuv  7rpouv  apud  lie.iaiiui,  iniho  bliri  l  : 
Kat  xa/\'T>{-  av  XsyotTO  6  aiwv  ©so».  Pl"lin.  pag.  529; 
S;ecula  eliani  pro  angelis  videtur  dixis^e  Illarius  II 
deTiin.  :  Arcliangeli  neseiunl ,  Angeli  non  uudierwu , 
sa-culu  iioii  tenenl. 


4,37  LIBEK  DE  U^RESLBLS.  {VoS 

Verbo  ei  Vila  deceni  jEonas  processisse  :  de  Intel-  A  docirinam  aeque  vanam  iniulii,  dicens  •■  qu.Uuoresse 


leeiu  aulem  el  Veiilate  ,  octo  JSonas,  ct  esse  lianc 
0  ■zpiav.vrcaia  SdJf iiloruin  ,  id  e>t,  '  triginta  J£onas. 
De  ogiloade  ergo  *  et  decaile  ,  et  diiodeeade  consis- 
lere  triginla  /Eonas  b  delirat.  Dicit  autem  Cliristuin 
a  Paue  ,  quein  c  Piofuiidum  nomine  appellat,  d  ad 
lolius  niundi  salulein  fuisse  dimissiim  ,  deque  ccelo 
cum  carnem  deiulisse ,  '  niliil  auicin  acccpi^-x  ile 
sancta  Virgine ,  sed  ut  aquain  e  per  ri\um_,  ita 
transisse  per  eam  afiirmai.  '  Animam  ergo  solain 
salvari  ,  corpus  autem  hominis  non  salvari  arbilra- 
lur. 

XXXIX.  PTOLEM^EUS. 


iEonas,  et  alios  quatuor  :  novum  qtiid  voleiis  rojn- 
menti  fnlsi  dcccrnere,  quam  Valentinus  dortor  ijus 
esl  eineiiiiiiis. 

XL.  SECLNDUS. 
L'ost  liunc  quidam  Secundus  nomine,  /Eonas  si- 
iniliicr  l  ducens  faclos  ,  '>  asserit  lamen  infinilos. 
Clirisium  auiein  quaM  pcr  phaniasiain  apparuisse,  id 
est,  i  veluti  uiiilir.nii  humano  generi,  ei  non  rrram 
carnem  lioininis  liahuisse  sttspicatur. 

XLI.  IIF.RACLEON. 

P.i»t  hiim  Heracleon  L  discipulus  ipsius  suin  xi'. 


--  -  .-..  «..^.,u.l.J      .|p.m,^      .'Ulll    A|', 

Alii   sunl  e  successores  ipsius,    Ptolenucus,  c.ui  B  dicens  :  Priucipium  csse  Lnuni,  queni  Doininuui  ap,- 
COD.  MS.  SAiNGEKM.  LECTiONES  VAKIANTES 


1  iriginta  seonas  aionou.  De 
*  et  decada  cousistere 


1  mliil  aulem  aceessisse 

•  docens  asserit  laclos  intiniios 


FABRICII  ET  GALEARDI  NOT^E. 


a  TpurxovraSa  Swcnlorum.  Ita  scrihendiim  pro 
TOtazovTaiiiOnml  Colelei  itis  lom.  I  Moiiuinciit.  Ecclc- 
si;i'  Gnec.e.  p.  768.  Sic  cl  apud  Tcrtulliauum.  Fabric 

•>  Delirat.  M;>le  priores  ediliones  deliberul.  Vide 
euindem  Coielerium  tom.  III,  p.  629.  Fabric. 

c  Profundum  numine.  BuSov,  dequo  supra.  Fabric. 

A  Ad  tolius  mnndi  salutem.  Dicius  inde  Iwrhp, 
TEAElOTOTOv  ///>'.;  r£  vv.i  OUFTpop  toO  7T/ cy., 'jv-o;  zi'/it'j; 

y.v.p-h;  nt  e>i  apud  livmrum  p.  14.  Fabric 

e  Ul  iiquiiiii  per  rivuin.  Epiphanius  xx\i,  7  :  •Wii 
ni  Kvcddsv  xccrcviQvo£Svac  to  cwua .  y.ai  w?  Sta  crofAisvoff 

yjwp,  Oti  Mapiot;  -r,;  Wv/iii/j  Su'/./.'/:jbi-jai'  ftnpi-j  oi 
a— 6  zn;  Wadniv/r,;  ciqrpocf  -i'i vtt$£va< .  li.eiUCAls  lili.  i, 
rap.  7  :  £tvat  Zi  toutov  tgv  mv.  xiaotW  8(0wuo;avTce  /x-  C 
bu-ep  -juojp  ota  <7'.)/i.j'j;  hSvbsi,  esse  afUem  liunc  ijiu  per 
flannm  traiijtieril  qiieniudmodum  aqua  pcr  lubum 
lians  l.  lla  veius  lreoai  int.  i  pia  s.  Eal  qui  siinililer 
apml  Pliilas'rium  suspieaitir  scriliciidum  essc  per 
tubum ,  i|iiod  quia  scripxril  librarius  per  luvuiit, 
alius  nou  capieus  correxil  per  ricum.  Sed  iiilnl  iiui- 
landum,  nam  ri.us  csl  can.dis  snuctiiis,  Vitru- 
vius  VIII,  7  :  Duclits  aquw  fiunl  generibus  tribus ,  riiis 
pcr  eniiules  slructjtes,  aui  fisLufif  plumbeis,  seu  tubults 
ficiilibus.  Et  I  r:;i>se  apud  Aususliimiii  de  Ihiresi- 
Ims  c.  II,  iion  per  limtim  legendiUm.,  sed  perritum, 
ttut  pef  lislitliiin:  cerle  in  audoie  1'r.i'ileslinali,  (|ui 
Aii^iisliui  solei  legere  vesiigi.i  c.  11  de  Valeniini  mis  : 
/•i/iHi»  nili'1  /issuinpsissf  tte  Mttria  Xtrij.nc , sed illum 
tamtiunin  utiumn  pcr  inum  uul  li.stultiin  sine  ulln  cur- 
nii  assumptrone  irunsisse.  Aueior  appendicjs  ad  Tcr- 
lliliiaiiniii  de  PrSBsCrip.  C.  i'J  :  Sptrilnle  nescio  quod 
coriius  de  ccelo  dcfcrenlem  qiiusi  nquuiu  pfr  fisluffm, 
sie  per  Mttiitim  Yirtjinem  Irtnniihimc,  tiilut  inde  vel 
tttcilih  11'em  vel  inuliiaiitem.  t  uaai 

■  Animam  tolam  tulcan.  Cnrponsliuj)is  lesuirectio- 
neio  negah  ilit  V  lcntiiiiain  ,  ut  euii^lal  cx  ea.lem  ap- 
pei.il  ce  a.l  Teilull.  ile  1'rasci  ipl .  i  .1 11  49.  Tcov  Si 
VIXAMV  v:jv.<7-v<7vj  v-.vJ.wrj-.v.t..  IIH|II|I  I  ).'|lll ■illlll-  \\.\l. 
7.  .1»  mi : alttt.  in  pro  .11111101  laliiate  dixil  nosler  ciiam 
sa    ra  c.  r,.',    |-  uiliii  ■ 

t  SujCStSW/SS  ipsius.  N011  ail  Plolein.eiiiii  miIuiii, 
scl  etiaoi  ail  S.  i..iii:Iiiiii  el  alio>  ileini  ep.s ;  |.|o\iinis 
lliavniie  ClipilillUS,  coiiiiiiciinii  .ilns  lelei  llei.ileo- 
lieiu.  Mar.  liiu,  (ailm  hasuin.  1'ABIUC. 

'■  Qutiiiwr  esse  tgajigt,  <l  altOt  qitntiivr.  Iule!li^e. 
prai'1  ei  ai.lc  illo^  .enna.s  iri^inla,  QUOS  pn-11e1.1t 
Valei  I  iiii-.  Ili  ;i'i  iui  app.  inlicis  ail  Teilull.  c.  i'i 
de  1'iiilemao  ([  ■-  1  undn  :  tjuni  \  uleittti.v  p.Cf  QUlliia 
1  '»11  ■..  :iiiuitt  :  in  ii.v  solo  differunl,  ntitn  cuin  I  tilen  i- 
nits  titjiitis  itiiit.in  trigiuta  fiuxuitel,  itti  nddjjdnruixl 
ulios   complures  ;  quuluvr  iiiint  itiimuni,  dcinde  aliot 


1) 


quatuor  afigreijaverunt.  Ireiui  iis  lil,.  1,  cap..',(l|  ,.,jjL 
Massneti)  :  Alii  autem  rursns  ipsornm  pritnam  el  ar- 
chgonon  octoiiationem  his  nomhlibus  nominateiunl 
priinam  proaiclien.  ileinde  .aiienooeli.ii,  terltam  nu- 
tem  arrhctoo,  cl  qtinrttim  anralon.  Elde  prima  qnidcm 
proaidie  envssiim  esse  primo  et  qtiinlo  loco  arrlien 
ex  anennoeto  secundo  et  sextv  luco  acalaleinon,  cl  d'e 
arrheto  lertio  et  teplimo  loco  anoi.om.isiou  ;  </  ;i.  ra_ 
10  autem  quario  et  uctavo  loco  agenneton.  Pleroiiia 
hoc  primtv  ogdoadis.  Hasvultint  Virtulet  fuiis, 
ISytlionel  Stgen,  ul  perfectorum  pcrfcctioues  appar, 
lla  c  lren  1  i  verha  l'tolem;ei  senleiiiiaiii  expnniiiit 
Deinde  cap.  6  (  Massini.  1.)  ,,|,  m  jien.Vus  noiai 
i|iio-duii  Piolema-i  discipulos  ali  1  insiiper  ccuiimenla 
llaciiis  inagisin  suiadjifnxisse.  Hi  vero  quisuii}  circa 
1'lulenianim  scienliorcs,  duas  cvujuges  liuiere  eutn  Bu- 
Ihon  d.eiiiit  ,  q/juis  ei  dispotiiit  ncs  vocant.  Enuvcuii  et 
Tlictcstn  ,  cie.  Teiiiilli.uiiis  eap.  55  contra  V.ileiiti- 
iiiaims  :  Exstilcruttl  cnim  de  scllota  ipsittt  discipidf 
super  muijislrum,  einendtilvrcs  Ploleniwi,  q  1  dtiplex 
cvnjitgium  Bgtho  uto  affingerciif,  cogilatioiiem  et  vo- 
lunttitcm.  Miiuis  accuiale  Ep.pliauiu,  xxxuj,  1,  ipsi 
hoc  trihuit  PlolemaBo,  111  Massuclus  pag^  -i\>  di->. 
in.eviar.  iu  liena-um  pulchre  6liserva\il.  t.t,,,  \  ,,]. 
plianio  S.  Alhaiiasius  m  comra  Ar  an  s,  p.  1  os  ,a 
lionis  Mont/aiicouiaiKC  :  nToAtitaro;  jioas  i  OuaAevrivou 

IUO   JuyOUJ    i/ivi  TOV  IA76VUTOV,  ij:'.'-v:j  /-AODr.-j-i;, 

xv.i  irpoiTOV  iviyoijffev,  £it«  fOAqcrc,  y.vi  v-ii  iv£vo'ti 
o-jx  iouvaTo  npoCa/./.ccj  ti  «>)  ots  jj  tov  6c).ijttaT0f 
Suva/xtf  iirsybiiio.  IaBRIC 

1  Usttit  ttimeii  inliuitos.  lloc  apud  alios  scriptqres 
HOll  mvciiio.    qui   de    Sectiudo   liaaelm ,1,1   , .,,, 

laciuui,  111   ICpiplianius  e.l  Daiiiascenus  lneresi   5-J 
Augusiinus  eiaui  mr  PrxdeS/linaii  c.  li.  I  licodoi  1  u| 
lih  1  de  haacueis  fauulis  c.  8,  Ternilliaiyis  mntia 

Valeiiliiiianos  C.  5^,  el  aiielnr  appemlais  ad  T.cllull. 
c.  -ill,  cl  anliquior  his  oninihus  licna  11  s  hi,,  1  ,-.  5_ 
Tamcn  ali  li.ii  c.  it  :>  ljllihll.sdani  ebrtipou;  XOUas  iu- 
ducos  lus.se  couslai  ex  Conjtiiui.   Apostnl.   m,8. 

F.viaai  . 

j  Vf(«(i  untiratn.  Supra  pag.  -2'J,  51,  '•!.  Ilini 
caniem  t.luinii  a  Scciiiiili.ini-  ucgari  si  i  iiiil  Dainasi  c- 
iiiis.  Kairic- 

"   Discipulut  i/i.Mii.s   N  n  n  iiliiiin  iiiliieii.li  ni  l  u  . 
lesiiinona)  exisiimo,  ucquc  iu.de  con^iare  putiiii 
lli  i  .iclcon  \.  ic  S  cmiji  fuciii  discipul  s ,  vcj  M  i 
i  iis  (dc  qiiii    nilia  cai  iic  proxiiiui    flcracleoni-.  s 
cessor.  Nnn   apud  Epiphaniuui  Liilnrhasi     LJ . 
Ileracleon  Colorbasn  subjicitm  .  \  i,  issiin  bei  unduiii 
II  raclc  ni.  ci  io.i^uiii  M  rriini  n  i  uu.lo  subjicit  Tor- 
lulii.iniis  coutia  Valetilimanos  t.  i.  Im  i.n  . 
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pellai,  deinde  *  de  hoe  nalum  aliud,  dcque  bis  duo-  \  numeru  elementorum  aslroramque  scplem,  h  viiam 


bus  gencrationem  muliorum  asserit  Principiorum, 

cuin  suis  iiidein  delirans  dorioril  us. 
N.LII.  MARCUS. 
Marcus  autem  quidam  postistum  h  suecessor  ejus, 
numerum  el  mensuram,  et  calculum,  ratiouem  eiiam 
c  computaiiouis  faciens  lillerariim,  quasi  verisimilis 
elcuju-dain  rei  novae  inventor,  cum  aeslimarel  a 
quilmsdam  se  posse  laudari,  uon  iu  parvam  itidcm 
erroris  incurrit  amentiaui;  dicit  enim  iia  :  vigiuli 
quainor  liitene  sunl,  qu;e  perfectiouem  babeul  om- 
niuui  rerum.  Propler  quod  et  Cbrislus,  inquii,  dice- 
bal  :  Ego  sum  A  et  Q  [Apoc.  i,  8).  Diccbal  etiam  qund 
in  postreino  tempore  Chrisltis  J  de-cendit  ad  Jesum 
iu  ligura  ct  siiuililudine  columba?;  ei  e  Cbrisium 


omiiium  boniinum,  et  generationem  cun.-isterc  asse- 
rebat,  nou  in  Cliristi  inajesiate  et  poleniia,  m-i|ue 
1  in  ipsius  carnab  prasenlia  verain  liominum  sperari 
salutem  advertebat. 

XLIV.  CERDON. 
»  Cerdon  aulem  quidam  surrexit  posl  bos,  prjus 
suis  doctoribus  pranlicans,  qui  eum  venisset  Romain 
de  Syi  ia,  ausus  est  ilicere  i  duo  esse  Priucipia,  itl  esl, 
unuiii  Deimi  botium,  et  unum  maluin  :  et  Deuro  qui- 
dem  bonum.bnna  facere  et  malum  mala.  Jesmn  au- 
tem  Salvaiorein  k  non  uaium  as-erit  de  Virgine,  nec 
appirui-se  iu  carne,  l  uec  de  crelo  descen;lisse,  sed 
putaiive  visum  fuisse  bomiiiibus,  qui  nou  videbaiur, 
iuquii,  vere,  sed  eral  uu.bra   :  unde  el  pulabatur 


1  ipsuni  columbaiu  e^se  docebai,  qux  desceudit,  in-  J}  quibusdam  pali,  non  tamcn  vere  paliebatur. 


qu.i,  ad  duodecim  iEnuas,  itl  esl,  ad  diioilecim  Apo- 
slolos,  et  uuum  ex  eis  cecidisse,  id  esi,  Judaiti  a  sti- 
mab.it.  Ciirislum  aulem  '  puialive  dicit  apparuisse, 
ci  ■  p  issuin  fuis-e  quasi  per  uiubram,  uon  laiuen  vere 
passum  corpore  arbitratur. 

XLIII.  COLuRBASUS. 
8  posl  liiinc  3  Culorbusus  siiiiiltter  in   litieris  ct 


XLV.  MAUCION. 
Mavcion  autem  discipulus  ejus,  genere,u  Ponticus, 
de  civilale  Sinope,  n  urbein  R  >mam  devenil,  ibique 
degens  sceleratam  baeresin  seininabat,  ai<jue  inlcr- 
iog.ui-  presbyteros  sanctos  Ecclesix  caiholicis,  se:i- 
sus  sui 8  eis  errorem  moriiferuni  propinabat,  dicens 
ila  : 6  Quid  cst  quod   in  Evangelio,  dicente  Domino 


COD.  MS.  SANGERM.  LECIlONES  VARIANTES. 


1  ipsain  coliiinbani  esse  dicebat 
*  passuin  arbiiralum. 

»  posl  liiuic  Colorbasus  qui  siuiililer 
1  ueque  iu  ipsius...  vera 


»  eis  errons  (pro  erroris,  e  pro  i  swpissime)  inorliferi 
propouebat 
6  (Juid  esl,  iuquil,  quod 


FABRICll  ET  GALEAUDI  NOT/E. 


*  De  hoc  uaiuni  aliud.  Iinnio  ex  illa  monade  duo.      siol  i  &ijo<5wv  kmbSiuv.  Idem  111,  p.  627,  tit  inlia  c.  53  : 
Auclor  stppeudicis  ad  Terlull.  c.  49  :  Introducit  im-      Noelu-  ovojitoj.  Fabbic. 


primis  Wud  fuisse  quud  pronuntial,  ei  deinde  ex  tlla 
moiiude  duo,  uc  iteiiule  reliquos  ceonus.  Deiiule  intro-  .-, 
ducii  lutiim  Valenlinum.  Confer  qna"  de  Heracleone 
Epiphauius.  el  Damascenus  luiresi  56,  Augus  mus, 
et  Pr  ijestinaii  auclor  c.  16.  Cum  Valeiitiuo  eiiam 
negavit  graliam  ct  veriiaiem  fuisse  iu  Lrge.  Vide 
Pboiii  Ampbilocbia,  cap.  246  et  eptsl.  I5i.  Fabbic. 

b  Successor  tjus.  Videqu;e.  ad  capul  fupertus  au- 
notavi.  IIimc  Marcnui  cuin  Marc.o  louge  juniore 
Pri-cilliaui-ta  toilfundil  S.  llier-  iiymus  epist  29, 
et  ad  Isaic  lxiv,  ul  nolavit  Colclerius  ad  Constilut. 
Apo^lol.  vi,  8.  Fabric. 

c  Computationis  litterarum.  Copiosc  de  bis  Marci 
gerris  Epiphanius  h.rre.-i  54, ex  irenaei  lib.  i  cap.  10 
seq.,et  Viri  dncli  ad  lieuxnni.  Fabuic. 

d  Descendit.  Ita  scripsi  pro  descendet  quod  crat 
viliosu  in  prioribus  ediliouibiis.  Fabric. 

'  Cliristum  columbam.  lloc  prnbabal  Marcus  cx 
eo,  quod  ex  liileris  Grxcis  vocabuli  rrtfi to-ctpa. ,  <|iuc 
columbaro siguifical,  piodit  numerus  oui,  oleiu  quem 
redduui  biteric  a.  el  o>.  Vide  lrenxum  Grabii  pag. 
68  el  71.  Fabuic 

1   Putative.  Supra  c:ip.  32.  Fabric. 

s  l'ost  liunc  Colorbusus.  Ilaapud  Pbilaslrium  esse 
lcgendum  pro  C.  Daisus,  jiiin  pridem  Latiuus  Lati- 
iiiu,  recte  anuoiavii.  Apml  Niceiam  iv,  7.  male  Cu- 
lobarsus.  Cicteruin  non  post  Marcum  luisse,  sed  ei- 
dem  pixivisseColoibasuiii  contendii  Henr.  Dudwel- 
Jus  diss.  ad  livnaum  p.  526  seq.  Nequeposf  semper 
lemporis  esi  noni ;  sed  ul  apud  Grxcus  p.tz«,  ideni 
ssepe  est  quod  pnvtcr.  Fabbic. 

i»  Vitam  onmium  hominum.  Aucior  Prsedeslinati 
c  15  de  Colorba  o  :  Viinni  umnem  Iwmuium  in  sep- 
tem  slellis  esse  positum  aflirmubni,  el  hus  esse  septem 
Ecclesias  et  teptetn  Cundeiib.a  uurea  conubutur 
asiruere.  FABnic 

1  Cetdoti.ln  Vila  Siepliani  juuioris  KspSmas  tom. 
IV  Mouumentor.  Coicleni  p.  441.  lu  Sopbronit  Epi- 


i  l)no  Pi  mcipiu.  Gf-iiuarius  de  Ecclesiast.  dog- 
matibtis  c.  52  :  VelcazUrm  istorum  originis  sive  or- 
dinis  pest^s,  quic  duo  1'riiuipm  .~.ibi  iguota  inlioilu- 
cunl,  i(i  C-rilon  el  Harcion  :  vtl  contraria,  ultlani- 
cliaus.  cic.  S  d  noii  diibniiii  e-t  Cerdouem  qunque 
duo  Principia  pu:uaulia  inter  se  ac  cmiiraria  sia- 
luis-e,  uiiiim  boiutni,  et alterum  seevum,  Bontim  supc- 
riorem;  satvum  Itunc,  Mundi  creaiorem,  append. ad 
Teitull.  iW  p  ;ccr  pt.  c.  51.  Fabbic. 

k  iVo»  natum  asscrit  de  Virgine.  Nou  de  virginitale 
Maii.c,  scd  de  verilale  uativitaiis  lioc  accipieiiilum 
quani  taiitum  umlir  tilitcr  el  z«t«  SoKriaiv  lartain 
Cerdo  exisniu  iiiai.  Epipliaoius  xli,  1  :  f«j  thxi  oi 
tov  XpiaTov  yt'/tvnp.hiov  ir.  JActpia;,  p.rM  b>  aetpxi  -<-f.-,- 
vevai :  n?c  cx  viigiite  iialum,  setl  omninii  nei  natum;  ap- 
peudix  ad  Teriull.  Vide  Cbrisiiam  Korlbalii  notiis 
ad  Jusiiiiuin,  p   55   b  seq.  Fabbic. 

1  Nec  dc  coelo  descendisse.  Qu.c  Valeutini  et  Apel- 
li-  er;ii  opiuio.  Kabkc 

m  1'oiuicus.  Vidc  1-.  Yos-iuin  p.  34,  ad  Calulluin, 
el  l>.  Docions  mei  Tbo.  Ittigii  diss.  de  b  eresiarbis, 
D  p.  155.  Fabhc. 

u  Urbem  litniittm  dercnit.  Ante  sa>cnli  secundi  ine- 
dium.  Gonfer  liloiidelluiu  de  Episcopis  , .  Jy  seq. 
Fabkic. —  Urbem  Itomam  dcv  nit  anie  stvcini  secundi 
medium.  Dc  Marcione  sermo  cst,  iic  i|uo  Lantbeiius 
quoque  Danaus  ad  Augusl.  de  liares.  cap.  'il  :  Ve- 
nii  liomam.  quemtidmodum  lib.  i  adversus  enm  !cri- 
bit  Tertullianus,  sitb  Anloiiiiio  Pio,  circa  aiiinnn  u 
Clnisto  passo  li5,  st.b  lligino.  ut  tnt  Plaliiiu ;  Ter- 
liillianns,  sub  Elculhero.  Lcei>it  uutem  post  Ccrdonem 
innotescere  iltius  livrests  sub  M.  Amoiiino  Plu.osoplio 
imperutore,  et  Aticeio  pontifice  Romano  circa  annutri 
(i  pnsso  C.liris  c  155.  qnamqnam  Clemcns  lib.  vn  Slrum. 
vuli  udliac  eo  ijiso  tenipnie  vixisse  llomm  Valenitn  m 
hwrelicum,  tjiiem  jam  seiiem  Marcion  juvenis  videril. 
Plura  lioe  in  loco  Dauaii  errata  auiu  advcrtit  Bu;- 
lius  Diction.  Cril.  iu  Marcionites.  Galearp. 


H6I  LIBER  DE  H^RESIBUS.  4,62 

~  sci  ipium  est  :  Nemo  pannum  rudem  mittit  in  vesti-  A  accipil  capilula,  el  «  neque  Clirisiura  judicem  esse 

oiiiniiim  conOtelur.  Qui  devictus  alque  fugaius  h  a 


mentum  vetus,  neque  vmum  novum  in  ulret  velercs, 
alioiiuin  '  rumpentur  ulret,  et  effundetur  viuuni  (.17 atlh . 
ix,  16)?  b  El  iiertnn  :  ISon  est  arbor  bona,  qttw  fiiciul 
mulum  (ructum,  neque  arbor  mala  qitce  fuciat  bonum 
fructum  iMatlh.  vn,  8).  De<|iie  lioc  accipiens  inter- 
preiaiioncm  a  sanctis  presbyleris,  non  acquiesccbat 
veniaii,  sed  magis  Cerdunis  sui  docioris  Grmabat 
mendacium,  et  isii  similiter  c  nni.in  Dcmii  bonum, 
elunum  malum  annumians;Cliristum  auteni  ll  pu- 
lative  apparuisse,  id  csl,  quasi  per  unilirain,  el  pas- 


bealo  Joamic  Evangelista,  ei  a  presbytcris  decivi- 
tatc  Epbesi,  Romx  hanc  hxresim  seminabat. 
XLVl.  LUCANUS. 

1  Lucanus  '  post  isium  quidam,  siini!i.i  Marcioni 
siaiuens  ac  decemens,  nt  ille  doctor  ipsius  Marcien, 
cstin  omnibusemeniitus. 

XLVII.  APF.LLES. 

Fuii  Apelles  i  discipulus  ejus,  similia  in  quibus- 
dam  Marcioni  prxdicans,  qui  interrogalus  a  iiuibus- 


snni  ciiiii  liiisse  umbratililer ,  non  tamen  in  \er;i  dam,  *  qiionam  modo  de  lide  sentirei,  respondil  • 
carne  credebat.  e  Secundum  Lucam  autem  Lvange  k  Non  mihi  opus  est  discere  a  Marcione  ui  duo 
lium  boliim  accipit,  non  Evangelia, '  nec  ~  Episiolas  Principia  asseram  co.cierna  :  egoenim  Unum  Prin- 
Pauli  aposloli,  nisi  ad  Tiiiioiheiim,  el  Titum  :  qux  cipium  esse  pra'dico,  qucm  Deiiin  cognosco  qui 
cnim  ilc  Chiisto3  diciinl,  ul  dc  Deo  vero,  prxlerit;  g  Deus  fccil  angelos,  fecii  ctiani  alteram  Viriuiem 
qux  :iulem  qu;isi  de  liomine  dicunt  Scriplurx,  ea  '  quem  Dcum  scio  esse  secuudum,  qui  et  Virius 
C.OD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VARJANTES. 


1  ruinpiintiir  utres  et  efTundiiur 

'  E|.istolas  bea(i  Pjuli 

•  dicunt,  de  Deo  vero  praUeril 


•  Lucanus  quidani  posl  isluni  similia 
1  quomodo 


FABRICII  ET  GALEARDI  NOT^. 


"  Scriptum  est.  In  S.  Arcbelai  disp.  cnm  Manele 
p.  35  :  Stcnl  si  assumenliim  /  auiti  rudis  assual  quis 
veslimento  veieri,  major  scissurn  fit  :  ita  eliam  corpits 
si  prwclurissimo  operi  associalum  fucrit,  imerirel,  Fa- 
BRIC. 

h  Et  iterum.  Eodem  dicio  abusus  Mancs  ad  duo 
Priucipia  ingerenda.  Vitle  Epiphanium  toin.  I,  p. 
625.  Aule  Maiiicliitiim  eiiam  Ligrin,  Prophetasque 
Maiciou  comlemiiabai,  ui  lestatur  Augusiinus  lib.  i 
conlra  Adversarium  Lcgis  ei  Proplieiarum ,  cap,  i. 
Fabiuc. 

c  lliiunt  Dctim  boittim,  et  unttm  malum  attnuntians.  „ 
Ad  Iiiiiic  Marcinnis  ei  Maniclixoriim  errorem  facil  lo- 
rus  eziniius  Gaudeniii  seim.  7  in  I  vod  .  p  g.  74 
edn.  Pa'av.  :  Quod  si  Marcion  et  Slamchcrua  meruis- 
sent  ndvertcre  numiiuam  profeeto  dixittent  unum 
quidem  Deum  novi  TesUtmenu  boituni,  nlium  vero 
mtituni,  t|lti  per  Lrgi-m  veterem  tit  locutut.  Ausi 
stitit  ei  in  supmdicia  l-ege  AzymoTum  ascribere  ei  sw 
vtliam,  dicentet  hominis  animam  disperdi  prvpler  fer- 
menium  pmtts ,  quo  inliil  potlit  esse  crudelius.  De  Imc 
Dei  sxviiia  inier  Maicionis  c(  Manichxi  ermres, 
niliil  b.tliei  Philasirius,  iinonioilo  neque  quod  Deus 
novi Teslameuii  bonus,  Veteris  vcro  malus  ab  iis 
diclus  lueiil ,°  iilruinqiic  autcni  nos  docel  Gainlcn- 
lius  qui  coninn  de  li  c  Inco  a  Fabricio  in  suis  ad 
Pliilasirium  notis  recenseri  poierat.  Galeard. 

11  Vutative  uppttrttisse.  Provocavii  Marcion  inicr 
alia  ad  locum  Philipp.  II,  7,  ulii  Chrislus  diciiur  ev 
hpjttmpiati  in&pimati  yivjuv.o; ;  ad  quem  locum  ins- 
pice.si  pl.icci. Thenpliylacium  :  Chrysosti  mumeiiam 
lioiuil.  85,  ad  Mailhiciiin  pag.  8G3,  «05.  Fabric 


s  Nequc  Christum  jttdicem  omnium.  Idco  repudia- 
vit  Uarcion  bpistolas  ad  Tiimlheum,  in  quarum 
posteriore  diserle  scripium  iv.  I,   Jesum  uiOttnza 

xpivtiv  Cw-v.;  Tuxi  vi/.po\j;       FaDRIC. 

h  A  beaio  Jotmtte  Lvangelitta.  Quomodn  fieri  po- 
lesi,  inquii  Latinus  Latimus,  ul  Marcion  Certlonis 
discipulus,  Joannis  Aposioli  tempnie  cognitus  i  si-ci 
cum  nec  Ceuliii  ai.ic  llyginuni  (qni  tnisse  H  ,,  ,' 
episci  pus  cniliiur  nh  A.C  128  ad  150),  nrc  Mar- 
cion  anle  AnireUini  (ali  A.  150  ad  I.  i),  cognilus 
fucrii,  in  Irenaus,  Terlullianus,  el  Cyprianus  ilo 
ci  nt.     Fabric. 

i  Lucuiius.  Hic  Lncianus  dicitur  E|  iphanio,  el 
Damascrno  bxresi  i5,  ei  Niccfcp  iv  Thcsauri  oril  o- 


c  Secundum  Lucam  Evaugelium,  ^eil  varus  mo- 
dis  niulil  iliini,  atque,  ul  vidclnr.sine  Lttcx  noniinc 
pradixo,  ac  pra-missis  Marcionis  anliiliesilnis.  Vide 
TcilHllainiiii  contra  Maicion.  iv,  4;  Ireii.iinii  i,  29, 
iii,  11;  Origenem  u  conlra  Celsum,  p.  77,  el  in 
Pliilocalia  c.  5;  Epiphaii.  xi  n,  10  seu.,  el  Nicctnm 
iv,  Thesauri  ortbodoxx  Odei  c.  io.  Ut  in  aliis  ita 
hac  quoi|iie  in  paric  Ccnloiiis  magislri  sui  vestigiis 
Marcio  insiitit,  tle  quo  appendix  Terlulliaiti  de  prx- 
SCripl.  cap.  h\  :  solunt  Lvantjelium  Lueo?,  nec  tamen 
lotum  reeipit,  F.miric 

'  Nec  Epitlolttt  1'anli ,  nisi.  Inimo  Epislolas 
Pauli  c.cicras  receptas  .  solas  ilias  ad  Timotlieum 
ac  Tiiuin  repudiaias  a  Marcione,  consiai  e  Tertul- 
liauo  v  contru  Marcion.  c.  20,  Hieronymo,  Epipha- 
n  io.    Fabric 

1'atbol.  XII. 


uoxx  miei  c.  15.  1'ivcrsus  a  Luciai  o  Arianorum 
mariyre  a  quo  Luciamtlce.  Ca  leruin  a  Klu  dmie  apnd 

Eiisebium  v  lliM.,c.  15.  siiIia-Jxou  Dovrtxou  nt ue 

nt  ii  l.ma n,  ui  voh  bai  Bar«uii  s  ad  A.C.  1H),  sed 

Luraiii  niagisirum  Marcionem  imclligi,  benc  nolavil 
B.llligiusp.  i3ti.diss.tlc  lixresiarchis.  Meniinii  Lu- 
caniprater  Tertull.  c.  2  de  Resurrert.  ei  c.  ol  dc 
Prxscripi.  Origmcs   u    conira    Celsum  pag.    77  ; 

M£T«^otp-i5av7«j  ~k  to  Z\>«.yy£kov  alloxi;  oOx  ot~«  h  touj 
i/.T.ii  Matxiajvoc  /xi.i  tovj  u.r.ii  OuaXevTtvou,  oruui  oc  xai 
zf/j;  ktto  Aouxavou.      FaBRIC. 

I  Diseipiitus  ejus.  Non  Lucani,  sed  Marcionis  in- 
tellipe,  quem  institiitorem  ct  prxformainrrm  Apel- 
lis  vocal  Teiiiilliaiius  c.  50  ilc  Praescripi.  Origrncs 
conlra  Celsum  p.  207  :  o  Uapxio>voe  ■puptpio;  "AjrtAAijf- 
honiil.  2  in  Genesiu  :  Apellet  ditcipulus  quidem  v 
cionis  ,  sed  ullenui  hareseos  mnqis  qitam  ejut  guum 
D  (i  miiijisiru  tuscepit,im!enlorexttilit.  Is  dum  attiqnare 
ciiptt  tcripta  Motitnihilin  sedivinmsapieut,ce,  nihilqtte 
sancii  Sptritus  ctntiiierc,  exaggerat  Itujusmodi  dic- 
t<i,  elc.  Lucaiii  irutrxo^tmiv  Ajellem  vocat Epipha- 
nius  toin.  1.  p.  58u.    Fabric. 

k   Son  mtlti  opm  ttt  disctre.    Iia  rcclc  pro  die,  ri 
qnod  crai   in  cilnis,  emcndavii  Colelerius  lom.  i 
Moniiiiiciit.  p.  772.     Fahric 

1  yii.in  Deiimscin  esse  tecuudum.  Sic   bene  iic 
rnin  Cnleleriiis  pro  eoquod  hahebini  ediii:oNri/i 
Deumtcioetu.  Secundum  qui  et  viriut  Dei  ettqua 
feitt  ttinm   I  iciu  tic  Apcile  iradunl  Eppliunius,  ei 
bamascrmis  lixresi  11.  \iigustinus,  el  uucior  1'u 
ilcsiiuaii  c.  22,  Joan.   Znnaras  apud  Coleler.  tom. 

III  Moiuiuicol.    p.     IT0  :     i;vc    -e   8iiv  hpo)oyti  av».- 

TKTOV,   TOV  tVK  0«  JTtOOV    -ITTOU./.ijul  «uWf    ftKm  ,    1  L ■ 


Il63  SANCTUS  PHILASTRIUS.  H6* 

Dei  est,  '  quao  fecii  illum.  Hic  autera  Dcus  qui  fecil  A  acceperat,  caque  in  lerram  dimisisse,  '  ipsum  in  coc- 


munduni,  non  esi,  inquii,  bonus,  ut  ille  qui  fecii  il- 
lum;  subjcctus  aulest  Deo  illi,  a  quo  et  faclus  esl 
isie,  qui  et  nului  ei  jussioni  el  "  prxceplis  parel  il- 
lius  in  omnibus  :  cujus  b  Ariani  nuncconsorles  sunt 
atque  lautores,  sic  pr;vdicantes  aique  seiilientes. 
Dicitaulem  Cliristum  c  in  carne  apparuisse,  non  la- 
inen  d  sicut  Valenlinus  de  coelo  !  carnem  desump- 
sisse.  Ait  etiam  e  posl  Passionem  non  carnein  sur- 
rexisse,  sed  f  de  quatuor  3  elementis,  qu*  de  iiiundo 


liim  sine  carne  ascendisse  asserit.  B  Sub  Apostolis 
ilaque  h.c  fiieriuil  b  •  reses  per  ordinem. 
XLVIII.  '■  TATIANUS. 
I  Posl  Decii  autem  pcraecuiioncm  fuil  ■  Talianus 
quidam  discipulus  sancli  Justini  inariyris,  qui  reces- 
sit  a  veritale  i  posl  pa»sionen>  i|isius  :  docirinam- 
que  6  tanti  ac  lain  bcali  marlyris,  el  lnagistri  con- 
tempsii  in  omniljus ,  dicens  k  yEonas  quusiuun  de 
ccelo  fnisse  prolatos.  Addeus  eiiam   boc  :  '    Adam 


COD.  MS.  SANGEBM.  LECTIONES  VARIANTES. 


1  qua>  ferit  niundum 
5  oaniem  deposuisse 

3  eleiiionlis  ,  id  est  de  sicco ,  calido  el  frigido  accepisse 
CJirisiuui,  et  in  resurrectione  iteniiu  reddidisse  elementis 


qua3  de  nuindo 

4  ipsuni  autem  in  Coluio 

6  Tacianus  aulem  disci|nilus  S.  Jusliiii 

6  lanli  sancti  ac  beati 


FABIlIt.ll  ET  GALEAIiDI  NOTjE. 


•'  Prceceplis  parel  illius  in  omuibtts.  Hoe  contra  B 
Apellis  meiitem  addiium  esl  a  Pluiastrio.  Nani  Apel- 
lis  senieutia  liiit  inferiorein  Deum ,  qiiem  snnimus 
ille  produxeral,  ab  cjusdem  bonitale  per  maligtiiia- 
tein  defecisse.  Ita  diserte  Epipbanius,  Augu-unus, 
et  alii.  Aucior  Praedeslinali  c.  22  :  ,ljW/es  Ununt  (u- 
letur  Priiicipium  ,  lioc  csl  bonum  ,  el  ub  ipso  (uciitm 
ttllerum,  id  esl  ub  ipso  (Jno  Principio  allerum  (uclum 
esl.  Quurf  (»»1  nwhgnuni  cssct  utceniuin,u  bono  uhjcc- 
titm  etl  :  abjeclum  vero  a  bono  Princinio  lioc  1'iiuci- 
pium  quoti  malignabatur  conlra  bon\  Prmcipii  volun- 
talem,  m  stta  mulignitate  munrfum  (ccit.  Fabiuc. 

i)  Ariani  nnnc  consortes.  Tanluin  iu  eo  ciiin  Apel- 
le  seniicbaut  Anaui,  quod  secuudum  Deiim  piiore 
inferioiein  iiilrodiicerenl,  in  ccleris  oiiinilius  longe 
ab  illius  h.cresi  alieni.    Fabric 

■  lit  carne  apparuisse.  Qiuini  iinu  per  naiivilatcni 
ex  inatre,  verum  ex  quatuor  elenicniis  muiiiiiins  m- 
bi  aplasset.  Vide  Teriulliaiiuin  de  carne  Chri>ti  c. 
0,  cl  conlra  M;m ■ioncin  iii ,  cap.  1 1.  Idein  ierlullia-  (]  lolis  exiiilcittitl,  merilo  iupMiealiena  .  aique  boc  I  co 


Nos  juvenem  exaniinuni  et  nil  jam  ccclestibus  ullis 
Debentem  : 

al  quem  locum  ila  Servius  :  Vitii  superorum  sunt , 
ntortui  arfinferos  pertinenl ,  ulin  xn  : 

Vos,  o  inilii  manes 
Esle  boni  (iiioiiiain  superis  aversa  volunlas. 

Sttpcris  autem  debemus  omnia  donec  vivimtts ,  idco 
quia  ut  dicunl  pltgsici  ,  cum  nasci  civperimus  ,  .sorfi- 
nittr  a  Solc  spiriluin,  a  Luna  ccrpus,  et  Marle  san- 
gniticm  ,  u  Mereurio  ingenium.  a  .love  destdeiinm,  a 
\  er»  re  cupirfilutes,  a  Sulurno  liumorem,  qtttc  onniibus 
siitgtilis  reilrferevidenlnr  exstiucii.  Galeard. 

B  Sub  A\iOslolis.  Lalius  lioc  acci|nenduni  eliani 
post  Apnsioloruni  lempora.  Verba  autem  quse  hii.c 
iu  cililis  laiuqiiaiu  novus  liliilus  pi  ;cir  iliobiiiliir  pro- 
xiiins  capitibus  :  Gataiagut  heereseou  i/»a;  sub  Apos- 


uus  b.cc  Apellis  coinincnla  plurilius  oppugnavcr.il 
in  libio  conira  Ajicllcjanos ,  (|ueni  desidcr.iinus. 
Fabric. 
ti  Sicut  Valenlinus,  Supra  cap.  58.  Fabiiic. 
o  Posl  Passionem  non  curnein  surrcxisnc.  Sialuit 
Apelles  carneni  a  Clnisio  in  sepultma  rcliclani ,  ut 
in  elemenla  a  quibus  p  lila  erat  ileruni  dissipaienir. 
Tangil  banc  Apellis  opiiiioiicm  eliam  Greg.  Nanian- 
zciius  epislola  I,  ad  (iledoniuni.  Vidc  Joan.  I'ear- 
soniuui  ad  Syinbolum  Apostol.  pag.  iot)  cdil.  Li- 
tinre. 

f  De  qualuor  elenie.Hiis,  qutv  dc  tnitndo  acceperat. 

Sic  lcgit  llaniburgensis  eduio,  cui  c;eici;e  quoque 

cdiliones  coiiciinioi,  sed  prob-clo  iiulloseiisu,  i|iiam- 

vis  de  niendo  l.im  aperlo  uibil  oninino  inoiiiieiil  ce- 

leberrimus  Faluiciu»;  at  Corb.  cod.  opporiune  lo- 

cuin  supplel  :  rfe  qtintuor  elemenlU  ,  irf  csl  de  sicco 

(addeiiduni   fonass<5  liuniido ,  qiiod  m  m^.   dccsi), 

calirfo  el  frigidq  acctpisse  Cltriitum,  U   iu  re.^urrcc- 

tionc  iierttm  redrfidi sse  elcmciais  qntv  tle  inundn  acce- 

pernl    Eodein  modo   eap.  110  |n(|uilur   no.^lcr  :   Di- 

Versa  leinperamenla  slaluta  sinl,  ttl  culitlian,  (rigidttm, 

siccumet  humidum  qtt  itttvr  uwjulis  satcuH,  qun^  inale 

lialienl  cililioiics.    Sic  paulo  Mipia  linc.   eodcni   cap. 

47,  «ilttS  Dei  esl  qtta:  (ectt    illi.m   perpeiam    logimt 

pr.ct"r  llauiburgeiiseui,  D.i.mIc  ui  i^  ei  Liigiluu.  udi- 

lio;  sed  recle  Corb.  pqd  ,  virius  Dci  esi  qute  (ecif 

miindum;  deinde  in  Basilcensi  ei  Lugdun.  cd.iiunc, 

sUbjeclus  aulem  est  Deo  itli  ,  quod  in    llauiliui^ensi 

ininus  tiene,  subjectusuul  csi  Uc.t  Ali.  Ab  illo  Apcllis 

errorc,  quo  Cbristu.n   dqcebal   reddidissp  qualuor 

eleincniii  ea  ipuede  niundo  aepeperai,  ui  iradit  Plii- 

lasVrius  boc  cap  47,  non  valde  abludit  Virgihus  ubi 

de  Pallante  /Eneid.  xi ,  51  : 


i) 


pcnilns  inepla  cxpunxi.     Eabric. 

''  Tuitaitits.  Incdit.  Basileensi  Sicardi,  Tuciniius, 
cui  consouat  Coib.  codex.  Taiianos  ab  Encralilis 
iniiiinie  discernii  Isidorus  viu  Orig.  o.  dum  ait  :  Ta- 
liuni  aTaliaito  quodam  vocali,  giti  et  Encratiia:  (I  cli 
sunl ,  quia  ubonimatttur  curncs.  Epipliinius  aiil-in 
Tatiauos  et  Eucraliias  ita  distinguil,    ut   Encraliias 

Talinii  si  bismalicos  dieal,   narranle  AugUft de 

Hoeres.  cap.  25.  De  Encratilis  Pbilaslrius  ca|i.   72. 
Galeard. 

1  Post  Dccii.  Sive  Pbilastrii,  sive  (quod  liben  cf 
credo)  librarii  bac  esl  liallucinaiio,  ecu  nni  l',re  an- 
nis  Decii  persecuiioiieiu,  quacA.  C.  250,  Clirislia- 
nos  ailli;;eliai,  Taiiani  haeie-sis  nuleeessit.  I^iiur  [irii 
Decti  Allalms  ad  Eustailiiuin  Aiiliocliennin  pag.  7 
legil  Arfriaui.  Propius  liierii  jHfii     Fabiiic. 

J  Posl  pussionem  ipsiusMeri  t/,v  toO  §tS«<rzaXou 
-ii.-.L'.>Tiv,  Tlieiidoiei.  Iib.  i,  c.  2<i  <le  Hiurencis  labii- 
lis  ;  *ot£  Si  s«A6utw  'Io-jo-tivoj  o  v.yio;,  elc,  Epiplian. 
XLVi,  i  ;  MiT«  T/iu  ixstvsu  yuxPTvpiuv ,  lrcn.ciis  lib.  I  , 
cap.  31.  iMarlyriuin  oliiu  S.  Jusliuus  A.  C.  150,  An- 
touiiii  Pii  du 'deciinn.  Fabric 

k  /Eonas  quosUam.  Prolaiiones  fabulosas  swculo- 
rtiin  vocai  Aiiguslinus  lrercsi  2.'i.  lu  liac  parlc  cuui 
Valeniino  swisisse  Ta:i.innni,  iioiaiutn  Ireniolib. 
i  .  c.  31  ,  unde  ali  auclnre  ap|ieudicis  ad  Teriull.  de 
l'ia-iM;i,  c.i;i.  51,  toitts  scc.indiim  Valentinum  sa- 
pere  tradimr.     Fabiiic. 

1  Ailnm  non  salvari.  De  bac  Tatiani  opini  ne  vide 
B.  llliguini  de  Ii:ciym;ii  eiiis  p.  20o  seq.  Sinuieli? 
Aiiureie  di^s.  de  saluie  Adami,  el  Vossii  lliescs 
ib-ologicas  diss.  2.  Tlies.  II,  p.  50.  Tatianmn  egro- 
gie  coidmavii  S.  livnasus  lib.  m,  caji.  51.  55;  59. 
Fabric. 
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LIBER  DE  ILERF.SIBUS. 


patrem  nostrnm   protoplasium  non  salvari ;  vEonas  .\  prophelas  trstimanl  impartila 


aui  m  nnn: i:>ns  «  sicui  Harcion  deliravit.  Qui  etiam 
k  geiicrationem  hominum  exsecratnr,  ei  jus  nuptia- 
rum  legilimum   abjieit,  idque  juris  a  Deo  slatulum 

IIOH  c    nfitelur. 

XLIX.  CATAPHRYGES. 
Alii  antem  posi  istos  surrexerunl'  Caiaphryges, 
in  Ph.ygia  provincia  habilantes,  isti d  Prophetas  et 
Legem  accipiunt ,  -  Pairem,  el  Filium,  ct  Spiritum 
confiieniur,  carnis f  resurreclinnero  exspectant, quae 
et  catholica  Ecclesia  prxdicat.  Quosdam  autem  suos 
prnphetas,  id  est,  e  Honlanum  nomine,  el  Priscil- 
lam  .  et  Maximtllam  annuntianl ,  qtios  neque  Prophc- 
tffi,  neque  Chri-ius  rmnliavit.  Addunl  eliain  >»  pleni- 
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m  ,  el separant se a  ca- 


tholica  Ecclesia  5  per  illos  suos  pscu.lopropbetas ,  et 
falsos  doclores.  Ili  ■  moriuos  baptizant,  i  publice 
mystcria  cclebrant,  ■<  Pepuzam  villam  snam,  quaesic 
dicitur  in  Phrygia,  Jerusalem  appellanl,  ubi  Haxi- 
milla,  cl  Priscilla,  ci  ipse  Monianus,  vitae  tempus 
vanum ,  ct  infructuosum  habnjsse  dignoscunUir.  Ubi 
ct '  mysterium  Cynicorum,  el  infantis  exsecranda  ec- 
lefiratur  impielas.  Dicunt  cnim  eos  de  inJauiis  san- 
guine  in  Pascha  miscere  in  snum  sacriflcium  ,  "  suis- 
quc  iia  ubique  emiiiere  pernieiosis  ct  falsis  satel- 
litibus. 

L.  THEODOTI  S. 
Posi  islos ™ Tbeodotos  quidam  Byzaniinus  genere, 


tudine.n  sancti  Spiritus  non  per  '  Apostolos  Christo  B  dcnegatorCbrisii'Dei  nosiri"  in  perseculienei  tsi 
danle  fuisse  concessani ,  sed  per  illos  suos  pseudo-      Salvatoris.qui  coepil  d.cere,  docens  iia  :°Coinm.,nis 
COD.  MS.  SAXGERM.  LECTIONES  VARIANTES. 


1  Apostolos  Deatos  Christo 

'  propter  illos  suos  prophetas...  Pepugani 

3  suisque  ila  emillere  perniciosis  satellilibus. 


*  Dei  in 

8  Cun.niuuis  inquit  liomo...  negavit 


FABRICII  ET  GALEARDI  NOT^E. 
»  Sicut  Marcion.  Immn  sicut  Valenlinus.  Nihil  do 
iConibus  supra,  c.  45,  in  Harcione  Philaslrius.  F.v- 

BMC. 

L  Cenertitioncm  homimwi.  -uioo-oiiav  cum  nup- 
tiis  dctesialos  Ein.aiiias  icslis  Clemens  Alex.  i. 
Sironi.  pag.  223.  Confer  qn;e  cx  Irenao  Eusebius 
iv,  29.  llisi. 

c  Calaphryyet.  Montaoislx  a  Phrygia  velul  pairia 
crigiuc  aixa-a  tpvyus  dicli ,  eli.nii  tpoyes,  el  Epi- 
pbanio  tpvyae-eu.  Nuy.iaiizcnus  Oral.'  14,  p.  221, 
f,  tpvytuv  zi;  i-i  wX  vGv  utsvut.  Facrig. 


d  Prophsttat  el  Legem  aceipiunl.  Epiphan.  XLVin  .  I: 

Wuiuv  '/p'y<fr,v    Si/ovzui ,    —yjuiu-j  *ai   viuv  OtufJr,/.r,j. 
Fabrh  .  ' 
<■■  Patrem  ,  Filium,  ct  Spiritum  sanctum  confiieniur. 

Iden.  Epipban.  :  tttpl  $i  \\'/-y.;  ym  Ttou  z-/i  ityiov 
Uvf'ju'/-o;   ouotot;  —pavooat  ->,  u',tu  /uvo/i/r,   E///r,-i.u. 

Saiis  boc  patei  eliam  e\  Teriulliani,  jam  Moutanis  X 
scriptis.  Igitur  i|ii<  (I  S  .|.cl  ii  i  n  o  eni  M  nianisiis  ve- 
ici  c-  i|uidaui  impingunl ,  nec  Honlauo  Spsi ,  nec  uni- 
versaj  secije  tribueudiini ,  ^ed  paucis  quibusdqm  ex 
Hnuiaiii  Bchnla,  a  inagistro  ipse  bac  in  parte  dis- 
sidcni.li..>.  Fabric 

1  Resurreclionem  extpeclanl.  Epiphnn.  .  /'/!.  is-p&v 
mu-ru-cj  oy.oi-.i;  Myootn.  Egregic  hoc  ctinm  dogma 
singulari  de  resurreotione  carnis  lihro  propngnavit 
Te.  iiillianus,  jam  Honl  .ni  discipulu  :  citjns ; 
{iuiii  noviim  ile  paraeleio  immdanie  .  Isftidal  capite  nli. 
c.  ca  i  I  I . ,  tte  qmliiis  luculrnlcr  per  propht  tidem  l'ris- 
cam  :  t.arnes  smit  ,  ct  cmiiini  oderunt.  I  wm  c. 

I  Mnniiiiiiim,  Priteillam,et  Haximitlam.  Terlullia- 
iiusconiia  Piaxeam  c.  I  :  Namidem  Ivnc  (Fraxens) 
opum  lioinanum  (Victorem  c  rca  -k.l  .  \9S)agno- 
iceutem jum  proplteiiaA  Mon  mi,Prisccs,  H  cim 
etex  ea agniiione  paeem  Ecclesiit  \  ia  et  Phryg  ~  in- 
fcreiitcm  ,  fnUa  de  ipsit  prophelis  el  Ecelesiit  eorum 
asseverando,  et  pradatettorum  e/ni  aucioritatei  defen- 
iendo,  coegit  ei  hiierns  pn.i'.  rei  ncmc  jiiin  .  mi»i  i< ,  1 1 
a  propoiito  recipiendorum  charitm  tum  cettare.  Idem 

c.  0  hlin  ile  j.nma  :  Esl  limlie  soror  iipxul  nos  tevela- 
lioiatm  charttmala  sorlita ,  elc.  Diligentei  ui  solel  e| 
cru.liie  dt!  Jacialis  hisce  |iroplieifis  Tillemonlius 
intii.  II  Mcnior.  Eccles.  p.  H9 seq.  Vid.Didymum 
in  c.ienii  il  Astnr.  \.  Ift.tom.  IV  anecdotorura 
Wollii  p-  i'i  scq.  Pabric. 

'■  1'iiii'iuiiiiiem  taneti  Spiritut.  Promissionem  do 
Spirilu  ^iiiiii"  imperiiendu  a  Christo  daiam  .  Mon- 
i.imsi.c  negiibiui  i''p..i  scni  i.aiii  .i.l  plenum  in  cffu 
muie  f.ictasupcr  Afoslol  e  Acior.n,  Bcd  perfcctio- 


rem  cjus  cxhibiiioncm  impleiani  iu  H<mtano,  Piis- 
caque  ,  et  Maxiinilla  ,  at  deinceps  nullos  ami  lius 
sperandns  prophetas.  Haximilla  apud   Epiphanium 

XLVIII ,  2  :  'Oti  p*f  £,ui    ~f0'ff,7i;    o-j/.i-.i    io—.ui,  u,'/u 

-■uvtOeta.  l'ost  me  nulta  amptius  erit  prophelit ,  ted 
jam  fiiiis  ac  perfectio.  Fmiric. 

'  Uoriuos  Baptizant.  Vide  Vossium   de  baptismo 

disp. ,  xn.  Thes.  2,  p.  159  seq.  ,  nui  ah  l.o<'  Uonia- 

nisiarum  abnsu  recie  distinguit  alierum  Cerinihia- 

noium  ct  Marcionitiirum  vivcs  promorltiis  l  ai 

C  tiuiii,  <lc  quo  Grotius.  ad  I  Cor.  xv,  29,  el  Wilb.  Imus 


Wall.  in  bistoria  pxdobai  lismi,  Anglicc  cdita  p.  -.:,!. 
scq.  Fadric 

I  Publice  mgsleria  celebram.  Epiphan.  xi.vm.  li: 
de  Pcnuza  Caiaplnygum  sern    i  i  m  fa.  i 
xmpjrpuevoi  y-j-rr.y/  -&a  \t.i-.{io^-vj  iv tw xo-a  xai 
ufta^oootv,  -.'.,-  v-Q/\uu§mo\>-t.v.  Fadrii  . 

k  Pep«*am.  Hale  iii  superinrib  -  editiunibus  Pe- 
puram.  Epiphan.  \i.mii,  li  :  Tiu&oi  Se  oi toioOtoi  v.ul 
ri-ov -tvi.  ?pr)u.ov  ev  xn  4/puyiu ,  wi-ojl-jj  jrors  xaAov 
uiv-v  -i/t-A  v0y8i  vSa-ta-uivvV  xai  faatv  i/.u-e  y.u- 
ziivui  rnv  u:j'.,  'lepovaulriu.  Pepuziaui  ,  de  quibus 
xlix  .  I.  Fabric 

1  Ugsierium  Ctjnicorum.  Al.  scenicorum : sed  i  u 

il CuH!ii7ianorii»i,  idqne  scrip  um  pi .  Quimil- 

limiorum.  Epiphauiiis  xnin    I4:'evi  tbutdi; 

.  S.vlvnX).iavo>v  liyow  DpwxOi/ucvtuv  y.ui 


KUTOU      -y.iy-oylo-j-ui     jaUTOtJ    :(',-    iirtTliSlutTIV 
I   tDRIC 

"  Theodotut  Byzanlinus,  Coriarius  hic  esi,  divc- 
mi-  i.-Ti.cinl.  i.i  Monlaiiista,  de  quQ  Aslerius  (Jrl.am.s 
apnd  Ensebiiim  \,  lii,  el  a  Tbi  ndo  o  Ti.n  cxita  aiic- 
i.iic  Meli  liisedcciai  orum ,  de  quu  i.  I  a  ...l  < .  52,  De 
T !  eodoto  Coriario  B,  li  igius  dc  hu  n  -j  :. 

se  |. .  ■  ni  ,ii  ges  Pc  irsunium  parie  u  \  indic,  Igiii.tii 
p.  23  .  ei  iii  npei  ibus  i  ostbum  s  p.  l'T  -. 
noiavi  ad  S.  Ilippolytum  <   ntra  Noe  mn  i  m.  II,  p  7. 

I'U',1,11   . 

I "  p.  rs«eu'io  . .  I  n  o  ul iisatu  ercplra 

Christo  divinitalis ,  quo  n  ag  s  v.deliccl  exi  u 
videretiir  facia  ii    per^ccutiouc ,  ah  ipsu   h  miuis 
nuiii  ahneg  ii".  Syui  d  i  nni  P  ippi  •    "  dc  I  licndu  o 
Byzan  I      :  \ 

uitotuv  irurTtuv  -/v 

'/.'/'/'/.  5.v0pu~W  yi)ov.  I   M  i. 


H(i7  SANCTUS  PHILASTKIUS.  H6S 

honio  erai ,  ut  omiics  liomines  Clirislus.  Hoc  auiem  \  sa,  el  oinnipolens,  alque  sempiterna  ubique,  l  qu.e 
diccbal ,  ut  denegationis  npprobrium  ab  honiinilius  nobis  nuniiaiiir  ex  sauclis  Scripluris  apertissime,  ul 
non  amplius  paterelur  ;  cogilans  ,  quod  si  qui  ei  di-  cl  sint  nes  Persona?  vivenles  in  perpeiuiini,et  ajqua- 
ccrei ,  quarc  negasii  Christum,  Deuni  ac  Dominum?  les  in  omni  majeslale,  ei  poienlia  :  Filius  lanien  et 
diceret,  qnod  hominem  negavi,  non  Deum.  Isli  Spirilus  sanctus  de  Palresinl  proprie. 
ntunturBcapiiulisScripturarum,  qu»  deChrisio  vc-  Lil.  l)E  MELCIIISF-DECH. 

luii  de  lioniine  edocent  :  '  qurc  aulem  de  Deo  di-         Posl  istos  f  alii  recedentes  abliis  dixerunlsiniilia, 


cunt,  ca  vero  non  accipiunt.  Lcgentes  ei  nullo  modo 
intelligentes,  impielatisque  paganae,  et  cajciiatis  Ju- 
daic.-e  cnnsortes  se  poiius,  quam  Chrislianx  salutis 
participes  demonstranies. 
Ll.  ILEIiESIS  DE  PATIUS  ET  FILII  SUBSTANTIA. 


addnnt  eiiam   Melchisedech  "  sacerdolem   Virtulein 
Dei  uiagnam  esse,  et  s  nomina  quxdam  diversa  ho- 
minuin  asseruut  a  lide  railiolica  dissonantes. 
LIII.  NOETIANl. 
Alii  auiem  Noeliahi  '■  insensali  cujusdam  noinine 


Sunt  alii '  dicentes  b  fMTayyto-pov ,  id  cst ,  Filium  Noeii,  quidiccbat  Paireni  omnipolenlem  ipsum  esse 
intrare  in  P.itrem  ,  et  ut  vas  in  vase  inesse  ;  igno-  Cbristum,  el  ipsum  naium,  et  ipsum passum,  et  ip- 
rantes  quod  asserant,  cum  Salvalor  non  dixerit  Fi-  sum  moriuiim  fuisse  in  corpore  :  hic  etiain  dicebat 
lium  in  Patrem  inirare,  sed  aqnaliiaiis  causam  in  B  se  Mosen  esse,  el  fratrem  suum  '  Eliam  pro- 
divinilaie  et  poieutia  docuerit,  non  c  introilum  aut      pbelam. 


coniinemiam,  d  ut  illi  aestimant,  impariitant.  Et  se- 
parant  ^e  a  catholica  Ecclesia  ,  propler  illos  suos 
psendoprophelas  s  insaniunt,  id  seinientes,  el  non 
jntelligcnies,  quod  qualis  e  immensus  esi  Paler,  ta- 
lis  e»t  ei  Filius  ,  lalis  est  et  Spiritus  sanctus,  sequa- 
lis  in  omnibns,  iia  ui  sit  immubilis  Trinilas,  immrn- 


LIV.  SABELLIUS. 
S.ibellius  post  isium  i  de  Lihya  discipulus  ejus, 
simililudinein  sui  docinris  iiideui  secuius  cst  et 
errorcm,  unde  et  Sabelliaui  postca  sunt  nppellali, 
qui  el  L  Palripassiani ,  et  Praxiani  a  '  Praxea,  cl 
Hermogeniani  ab  m  llerinogene  ,   qui   fuerunt  6  in 


COD.  MS.  SANGLBM.  LECTIONES  VARIANTES. 


'  iius  aulem  nt  de  Dco...  ea  vero  nuii 
'  uice.iles  metangesmon,  id  est 
8  ut  illi  insauiuni  assenlienies 


4  ubique  nobis 

•  sacerd  >lem  dicenles  virtulem. 

*  in  Atriea,  et  ila 


dissonantes. 


FAItRICIf  ET  GALEABDI  NOIVE. 


a  Capi/«/is  Scripturarum.  Specimen  habes  in  Tlieo- 
doii  hiijiis  cclogis  ad  calceui  Clemen  isAlex.  Kabric. 

b  MtzciyyinuLW  Ita  scripsi  pro  vocaliulo  nihdi  jwr  C 
t«vto-uov  v.ud  Augiisiiiiuin  el  aucloieni  Pia'dcsti- 
naii  C.5H  nienior  niiir  luerelici  Mcl  'iigisinonit  i-  dicti 
a  vocabulo  Uyyeiov,  quo  vas  denOI  ilur,  qu  nl  ila  doce- 
rcnl  Kdiuni  cs  e  in  Pi.ie  «'  ras  ndiius  int-a  las  ma- 
jus.  Confer  Nicetam  1 II» -  i  Thesanri  c.  5  et  4,  et  lib. 
n,  e.  >!•■  el  liii  ii,  cap.  is2.  Fabuic. 

'■  Ititroitum  aut  coniinentium.  tjua  inira  Pairem 
tamquam  majorem  con  incamr.  Fabbic. 

■'  L'i  illi  ivsliniant....  id  senlienles.  B.i  leCorb.  cod., 
l:t  i//i  iusaiiinnJ....  id  senticnles  ;  c.clera  uescio  quo- 
uioilo  Imc  irrepserint  ex  lurresi  Calaphiygiim,  ubi 
loiidem  vcrbis  omuino  legunlnr  supra  cap  49.  Cerie 
iiiilliislnc  lociis  ps'iido  proidieiis  ibirecle  memoralis 
prnpter  Monianuin  ei  Priscillam  ;  rehqua  auiem  su- 
perQna  et  aroira,  quod  minimc  Fabricio  observaium. 
Galeard. 

<•  Imn.ensus  Paler,  lalis  est  el  Filius ,  talis  est  el 
Spiritus  sanctus.  li-dem  ferc  verbis  in  Symbolo  quod 
vocamus  Alli  inasianuni  :  lmmmsus  Paler,  immensus 
Filius,  iiiimeiisus  Spiritus  sanctiis.  Fabiiic. 

1  Mii.  Prtesenti  capite  Theodotum  Trapezitain 
videiur  langere  Philasler,  auctorcm  Melchisedccia- 
noriiin.  ui  recle Laiiuius annotavit.  Ilic  Melchisede- 
chmn  Virlutem  Dei  Cln  i-iio  superiorem  e>se  do- 
cnii,  quod  de  Christo  sit  dictum  euin  esse  sacerdo- 
lem  in  reternum  seciindnni  urdinem  Melchisedecb; 
et  Chrislus  agal  pro  bominibiis,  deprecator  et  ad- 
vncatus  ipsormn  faclus.  Melchisedech  f.iciat  pro  cce- 
leslilms  Angelis  atque  Virtuiiliiis.  Vidc  appendicem 
ad  Tertiilliaiium  de  Pr:cscript.  cap.  ult. ,  Kp.pha- 
niiim  el  Damascenum  hatresi  55,  Augustimim  et 
auclorein  Pr.cdcsiinaii  c.  51,  Theodoreliim  bb.  nde 
Hserelicis  fab.  c.  6.  Eliam  iioslruin  infra  c.  145. 
Fabr  c. 

x  Nomina  quwdam  diversa  hominum.  Ex  Epiphanio 
i.v,  2,  ubi  iradmir  Melcliisedeciinos  noiiiina  paren- 
tuin  Melclnsedeci  jactasse.  palris  lleraeke,  matris 
Asiarotb,  vel  Asteriae.  Fabric. 


'■  Insensati  cujusdam  nomine  Noeli.  Ila  legendus  et 
inlerpiiugendus  isie  I  icns,  nam  in  ediiis  male  erat  : 
Alii  autem  Sociiani  insensali,  cujusdam  nonvne  Nne- 
tiani.  Manifesium  porroeslalludi  ad  vonrou  ii»inen, 
ii  j i ii  iiisensutus  esl  kvoV,toj.  Sic  pro  Cerdone  dicius 
«xsoSwv.  pro  Einiomio  Anoiniiis,  proSibyll.i  ar>v/.).a, 
pio  M.icaiin  au7./.y.oto; ,  pro  Kudoxin  Ailoxius  ,  pro 
Eusebio  Asebius,  pm  Euiydic  Alyches,  pro  Ku- 
taclo  AlaiMis,  et  sinnli.i.  Noeli  b.iresin,  qii;c  circa 
A.  C.  245  prodi  ab  eo  ccepit,  bene  couflltavil 
S.  Hippolyins,  cujus  scripluin  Gr;ece  et  Laline  ha- 
bes  toino  posteriore  operum  sancti  Manyris  nupcr 
a  uie  vulgaiorum.  Fabric 

■  Eliam  propht>tam.  Iinino  Aaronem.  S.  Iliiqio- 
lytUS  p.  6  ,  de  Nnelo  :  Ov-rof  Dtyi-J  Ioutov  Etvat  Mwu- 
o-*3v  ,  zat  tov  aos/oov  aOroO  Aaowv.  E.ideiu  ex  IKppO- 
lyio  Kpipliainus  ct  Damasceuus  haeresi  :7.   Fabric. 

i  De  Li/ii/a.Liliycuin  hsereticumvocal  Basilius  ep. 
65,  et  apud  Nicepliorum  vi ,  25,  luin  Niceias  Byz. 
pro  concilio  Cli.ilcedoneusi  p.  075.  Ilseresis  Sabcllii 
erupit  circa  A.  C.  257,  dequa  desideramus  D.  Itti- 
r»  gii  toO  MazaotTou  diauibain  quani  prouiisil  in  bep- 
lade  diss.  p.  45-2.  fnterim  evolvere  licebit  Bev. 
Cbrisiiani  Worinii  historiam  Sabeliianismi  ediiam 
A.  1090.  in  8".  Vidcsis  etiara  Kpiplianium  et  Da- 
masceiium  h:ere>i  02,  Augustinumelauctiireui  Pr.i- 
desiinalic.41,  Viciorem  Vitensem  lili.  in  ,  c.  6, 
Euthymii  pauopliam  titulo  x,  lom.  XiX  B  id.  Pa- 
trilin  cdil.  Lugd.  p.  01.  el  uolas  Bsuediciiiioruin  ad 
S.  Aiiibrosiiini  imn.  II.  p.  445,  Peiavii  doguiata 
Tlicol.   de   SS.  Tiiniiate  p.  55  seq.  Fabbic 

k  Putiipassiani.  Quod  Palrem  sub  o-x>i^taTt  Filii 
passum  esse  docerenl.  Confer  Peiavuiui  lib.  i  de 
Incarnat.  c.  5,  Pear-onium  ad  Syinbnlnm  Apolol. 
p.  281,  50o,  Elnieiiliorsiiiim  ad  Gennadium  de 
dogm  itibus  Eccl.  pag.  105,  Beveregiuin  ad  Synodi- 
cuin  pag.  92.  Fabric. 

1  Praxea.  Conira  hunc  exslal  praeclarus  Terlul- 
liani  libcr.  Fabric. 

m  Hermogene.  Ex  Philastrio  llcrmogenem  in  Sa- 
bellii   coniubernio  referunl   Augusiinus   el   auctor 
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Africa,  qui  et  iia  senlientes  abjecti  sunl  ab  Ecclesia  A  '  exspoliasse  caniem,  elposuisse  iu  solein  xsiimani, 


catliolica 

LV.   SELEUCI  ET  IIERMI.E    ll.£RESIS  DE 
DEO  LORPOREO. 

Qu;e  esi  h.Tc  vanilas  "  Galatarum, l  Seleuci  et 
Heruiix  bxreiicorum?  qui  cum  voluin  Deuni  '  esse 
rnrporcuin,  liylen  eiiam,  id  est,  materiam  niuudi 
coxternam  e.-se  cum  Deo  osserunt,  et  maleriam 
qu  dcm  eleineiiiorum,  qu;e  e>t  sine  nnima,  irraliuna- 
bilis  scilieet,  qux  facta  cst  a  Dco  Patre  per  Filiuin 
ex  nibilo  ,  ul  po-sii  esse  qua?  anle  non  erat,  c  non 
ita  accipiuui.  Spiriiuiu  antem  linminis,  id  est,  ani- 
niain  unn  factiiu  a  Dco  per  Filium,  scd  d  ile  lerra 
esse  aiunt :  "  maluin  *  auleni  aliquando  a  Dco,  ali- 
quando  csse  a  niateria  asserunl.  Salvaloreni  autem 
in  came  negant  sedere  ad  dexteram  Palris ,  sed 


qnia  b  dixit  Propbcta,  cuin  nesciant  quid  dixcrit 
/»i  sote  posuit  labernaculum  suum.  Paradisum  s  visi- 
bileniaffirm.iuihcx  Platone,  etisli  vanitaiibus  servi- 
entesci  animas  homiuum  '  deigne  etspiriiuessea?sli- 
manies,  isto  bapiismo  non  uluniur,  propter  verbuoi 
lioc,  qiind  dixit  Joanues  Baptista  :  I  Ipsevos  bapii- 
zabit  in  Spiritu  ct  igne  (ilarc.  i,  8).  l  1-ti  angelosdi- 
cunl  creatores  essc  aniinarum  nostraruin  ,  non 
Cliristum  Salvatorera.  Mundum  auiem  istum  in- 
lerinnn  esse  asserunt,  el  ltesurreclinnem  iu  filiorum 
procrcatione  lianc  esse  prxdicant,  qux  lii  in  liu- 
mano  gcuere  quotidic,  noa  illani  iinmorialiialis  fu- 
turain  alque  gloriosam  annuniianl  cxspeciaiites. 
LVl.  PROCLIAMTjE. 


Alii  sunt  discipuli  lioruin ,  qui  '  '  Proclianilx  ap- 
COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VARIANTES. 


1  esse  inoorporeum...  non  faclam  ]} 

*  aiilein  quondam  a  Deo,  quontlam  esse  materiam  asse- 
runt 


visibilem  ncgant  a  Plalone,  et  isli 
1'rodianiiae  vocantur  el  Hermeonilae 


F.XBRICII  ET  GALEARDI  NOT.1E. 


Pra-destinati  c.  4i.  Sed  Terlullianus  qui  singulaii 
opere  errorem  Hermngenis  de  maleria"  xterniiate 
c  iirmavii,  de  Herniogenis  Pairipassianismo ne  ypu. 
Fabiiic 

"  Valalarum.  Infia  c.  86,  in  l"cis  Galalix  cnm- 
mor  ri  afliru  at  llcr  ioriias  el  Proclianilas.  Apud 
N  zanzenum  Oral.  11,  p.  2-21,  r,  r«AaTcov  avocaad 
simites  hrretirns  resuicit  verbis  siniul  repenlis  ex 
K|>.-  Li.i.i-  Pauli  ad  Galalas  111,  l,  ulii  eos  ali  Apnstolo 
reg  onis  sna;  prnprielaie  puLari  observal  lli  rony- 
iiiiis,  nain  ei  Callimachns  poela  Galaiis  stiiliiiiam 
exn.ri  lnat  liyinno  in  Deluni  vcrs.  1S4,  alque  ufpoiux 
tpu).ov  appcllal.  Farric. 

B  Seleuci  et  llamiiT.  Confer  qux  de  Seleucianis 
et  Hermiaiiis  Aiiguslinus  el  Pra-desiinali  auctnr  c. 
69.  Qui  aulem  Hermias  Pbilaslrio  ct  Angustino, 
idem  Tertulliano,  qui  siugiilarem  ilh  librum  oppo- 
snit,  lleimogciies.  Farric. 


chxis,  de  qnibns  Nazi.inzenus  episi.  1,  ad  Cledo- 
niuiii  :  LTou  ykp  to  trcopta  vuv,  £('  t/i?  usra  toO  — poc/a- 
oovroff  ,*  ou  yap  Or)  zara  -vj;  twv  Mavty£aicov  Vf,f.'.-j;  :u 
■jAtw  fvairOTsoVjrai,  hju-iurfif,  Stu  rf,;  ccr  tuiar.  Allgus- 
linus  xx,  2.  coniia  F  ns  iuiii  tiiit  c,  >x  M. iii n  bxoi  uni 
senleniia,  Pain  m  in  Liu  e  inaccessa,  Filiuui  m  Loce 
solis  el  luioo,  i  t  Spn  iimii  sancium  in  omni  acris 
anibitu  sedeni  suam  lixisse.  Ei  Chi  isiiim  i;>  um  e^-e 
snlciii  Iracli  "i4  in  Jnaunem  :  Manicltesi  solem  ittutn 
carneii  oculit  visibilem,  exposilum  et  publicvm  nun 
tantum  liominibiis ,  sed  eiiam  pecoribus  ad  videndum, 
Clirisium  Dominum  este  putaruni.  Catena  Pairum  iu 
Psal  xvni  :  uj  yap  iroocrsxTSov  roij  twv  tdpvcaSrt  j>A>iv- 
ccooct  ot  yaotv  .M£t«  r*9v avotcrracriv  o  Eurrip  bi  ri,  r,/.iz- 
r.fi  o-iaipa  a-r:5rT0  o  i-.oprxit  TUfxa,  yji'jr.-.iz'iu.i  'J-i/j-t 
?f,;  3;jT£i«,-  jrapouo-iaf.  Thendoriius  lib.  i  llti-iel. 
Lili.  c  I!i  ilc  lleimogeue  :  o-jto,-  to5  Euptou  to  Toiua 
nXcoj  ii-z-j  ar-oTE&Tivac.  I"  excerpns   Tlieidnii 

vtot 


'  Non  ilaaccipiunl.  Non  iln  accipiunl  ul  Fcclesia  p  png."  80.S  :  "Ev  ™  «acu  t'ji-o  to  cnojvcofta  a->roO.  *Evk 
rip.t  calholica,  quod  a  Deo  Paire  per  Fililim  u&t  vj;  macri  to  crco-Aa  tou  Kuptou  t»  tfi  f,'n ■■>  a-j-l 
nilita    sit  inaicria   cx    nibilo,  alqite  l\  oux  ovruv      a-TOTt6icr6at,  us  'Bppoybir);.  Huc  quoque  Is.    Vossiu 


acc 
coin 

jussa  csse,  qu.n  ante  nou  erai,et  aninuu  ab  eo- 
dem  Dco  facts  sint  pcr  Filium  ;  seil  illam  qnidein 
niaieriani,  animac  rntionabilis  expenem,  malrem 
elemenlorum,  Deam  laciunl  Deo  coxternam.  Ani- 
inas  verorationabiles  nnn  a  Den  cnndi,  sed  tlc  inate- 
ria  per  angclns  crraiores  prodire.  Ibcc  Philaster  suo 
niore,  pauln  obscuriiis.    Fabric 

d  Dc  ttrru  ctse  uiuiil.  Iloc  esi,  ul  j.im  deinonslravi. 
dc  matcria  prodire.  Ideoque  Hcrmogeues  apnd 
Theodoritiim  lib.  i  de  Hareticis  fabnlis  c.  1!),  do- 
cuit  eiiam  diabolum  et  dajmonas  refiindcndos  ite- 
runi  in  llialeriam,    tov  ii  StaSoXav  -jm    TOJ;  Jatpmat 

(!>-  ZVJ    'j'lt,i  Kvy/rO/.TiT'/.!.    FaDRIC. 

•■  Malum  aliijuando  a  D,o.  Mirus  bic  illorum  has- 
rciicoriini  siupnr,  ei  nlienus  ah  aliis  plerisque 
nmnihus,  qui  duo  cnxterna  Principia  slatnerunt,  nt 
mali  causam  in  Den  bonoeliam  quxrerent,  non  in 
sola  materia   Fabric. 

'  Exspoliasse  cnrnem.  II  csi,  exui^se  se  carne,  at> 
que  illam  in  sole  lamquain  lulurn  labcrnai nlo  sno 
deposuisse.  Selcuciani  alque  llcrmiuii  doceliint 
Cbrisli  corpus  non  ascemli.sse  ullra  ^olem,    sed  ibi 

exuium a Cinisio,  in  eoque al> ipso  deposil fuisse, 

ut  recte  e  Philasirio  Augustinus  ct  Prxdesiinaii 
auct.ir  c.  f>9  :  Negant  Salvdtorem  in  carnetedere  ud 
dcxtrttm  Patris,seilen  se exuitie  perhibent ,  eamquein 

tole  «oiiiitie;  Pmbe  notavil   Pears us  p.  485,  ad 

Bjrtnnoltini',  geminum  commentura  arrltlssc  Mani 


c.  ">.  de  Sibjllinis  Oraculis  putai  perlinere  illud 
Sibyliinum  : 

Ka    -.,•'  ir.'  qcXlota  ^>i'.;  "l;!^'     BttflflA^i 

0$  Ttiffav  Ya'av  «aiffll  T.'j\i'J.'.:'.  soxoio.    I'  ADRIC. 

x  Di.nt  Proplieta.  INal.  xviii  (\n),  0  |i),cujus  loci 
bunc  sensum  essc  putai  Jusiinus  quxst.  t>3  ad  Or- 
ihndnx  :  To>,-  oupavouf  s9ito  jxiivcofta  ijaiou. 

"  Ex  Platone.  Iu Phxdnne  p.  4ul.  Fabric. 

I  De  ignc  et  spirilu.  Auctor  Prxdesiinati  e.  59  : 
nec  animam  Dfn  iribuunt  crcalori,sedcreatores  esseani- 
wnnnii  angelos  vulunl  ilr  ign  et  de  spiritu.  F'abric. 

i  Ipse  vos...  Exbnc  Incoauiem  Philasirii  uonpnsse 
probari  tpiod  igniseliam  baptismn  usi  Seleuciani  ai- 
<iuc  lliTiiiiain  fueriut,  recie  mihi  videtur  annulasse 
Joau.  Gotrridus  Olearius  in  ili - >.  de  baptismo  Spiri- 
lus  sancli,  et  ignis  quam  pi  xside  R.  D,  Joan.  Sclimi- 
dio  habuil  Lipsiie  I7m;.  tj  1 1.  Fabric 
I)  k  Isti  aiigeloidicunicreatoresetseanimarumnottra- 
ritm.  Seleuci  el  Hermi.e  bxresis,  quod  angeli  crea- 
LOres  Sinl  aiiiinaruin  noslrainiii .  tle  qua  jcjune  atl- 
iiioilum  Fabriciui  Biipra  not.  e,  laiius  expeiidiliii 

apud   Desideri Ileraldum.  Animadv.   id  Arnnb. 

lii>.  ii ,  p.  89.  Confer  Fevardeulium  not.  id  Irenxum 

lih,   II  C,  '-    G  M  KARU. 

1   1'roctiiiiiitiv.  M.ile    in  superioribus  cdii.,  Pn 

nttif.  Vlde  Augu-ilnum  el  auctorem  Prasdesiiiiatl 
r.  (>o,  qui  a  Prociino  quOdatn  dicioi  .iiiinnai.  Adeo-> 
qne  diter-l  lil  i  Moni  iriiil  i1  '    qul 
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pellantur,  ct  a  Hermioril;e.  Addnnt  etiam  diversos  A  ci:im  non  credeules,  qui  'Jn  locis  Galaii.c  comnm- 
crrores,  doeerites  quod  b  iri  Ezeehiele  scripmm  est  rantur, et  i  utvtilpes  lalilautes,  ulurimos  depr;i'd:in- 
de  quatuor  aniitlalibus ,  qiiod  leonem  e  regem  esse     tur,  sicut k  Salomnn  tcsi atns  esl ,  diccns  :  Prendite 


Parthoruni,  d  vilnlum  /JCgypliorum,  -  aquilam  Roma- 
noriim,  hnmiiiem  vero  f  piissimorum  lenere  siiuili- 
tudinem  arbiiranltir.  HiSapienlixlibroultmlurSirach 
iliius,  i|iii  scripsit  post  Salomonem,  id  est  pnst  mulla 
tMtipora  e  libfum  uiium  Sapientiae.  Ehrisium  aulem 
)jin  cnrne  venisse  neganles,  ResuiTectioneni.eiJudi- 


nobis  vulpes  minimas,  exierminanles  vineam  Domini 
Salvaloris. 

LVil.  FLORISNl,  SIVE  CARPOCRATIANI. 

1  Floriani  *  eliam,  sive  "  Carpocratiani  dicuntiir, 
qui  et  "  Milites  vocanlur,   qnia  de  militai  il<us   fue- 


COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  YARIANTES. 


Alii  sunt  qui  Floriani  sive 


FABRICII  ET  GALEARDI  NOT^. 


bus  appendix  Tertulliani  de  Praescripl.  c.  52.  Cujus 
menlio  Procli  etiam  apud  Eusebium  vi  llist.  c.  20. 
Fabiuc. 

"  Hermioriur.  Herr.ii:c  videlicet,  de  quo  oapiie  su- 
periore,  rtiscipuli,  aliis  dicli  Hermiani,  vel  Hermo- 
geniani.  Porro  Hermiorilas  seripsi  pro  Hermiolitis , 
quia  observaveram  Philastrium  liac  lerminatione  de-  B 
leciari ,  ut  supra  in  Musorilis,  Puteoriiis.  Fabric 

•>  f  n  Ezecliiele.  Cap.  i,  5  seq.  Philastrii  senlenliam 
de  liisce  quaiuor  auimalibus  co^imsces  iufra  hacresi 
155,  148,  149.  Fabric. 

«  Reqem  Puriltorum.  Ita  scribendum  esse  esistimo 
pro  Pttsiofum ,  quod  prae  se  lerebaut  superiores  edi- 
tiones,  et  merito  obseurum  \  isnni  csl  doctissitno  viio 
lacob  i  II"'  i  asio-!  qui  in  prxfstWmibus  suis  p,  38  j, 
seq.  copioM  supeT  boc  Philastrii  loed  disseruit. 
N  imen  vero  Parthorum  positum  boc  tnco  vel  pro 
Persis,  ut  a  1'ertulliano  et  nliis  facium  imtavii  Sal- 
masius  al  liiirinn  ile  patlio  p.  111»  (el  Persaruiii  prd 
1'aithis.  Vales.  ad  Ammiani  xxxi.  2,  p.  620;  Ez  Spa- 
nbeim  p  li'J/>,  a.liiial.  I  Juliani),  Vel  qnod  lnalini 
(quia  ^E.ivptiis  pr.eniiitiiniur )  prn  As  yrits,  nain  ita 
i't  Aiiimia  nis  M.ircelliiius  Parthos  prd  Assyriis  pu- 
suil  \x vi ii,  i ;  Pulpantesqseadvenam  deformilale  niagna 
blandiriaram  ita  extottunt,  ut  Semiraimn  Purtki,  vel 
Cleopatra*  .Fgijptns.  mit  Arthemisiitm  Cares,  oel  Ze-  p 
nobium  Palmurerti.  {Zenobinm  Paltnyrt  ni.  SicAssyrins 
pro  Persis  poni,  qui  debellati'  llatiylo  iis  Assyriam 
sibi  suhjeceie,  imtavil  Ilerin.  Wilsius  lom.  I  M  seell. 
sii'i-.,  iiissert.  8.)  Ein    eiiam   rggum  dynastia  in 

Bgypl  i,  nuiiii'1  o  iieciiu.i  seplimu,  quoc  dicta  est  Pus- 
torum.  S'il  ile  illa  exponi  Phiiaslriiim,  qu.e  sequi- 
lur  ilistincia  /Egypiiorum  inemio,  huid  pennniii. 

1'ABRIC. 

d  Vitulum  /Egypiiorum.  UlAssyriis  leouem  trihue- 
ru  il  propter  poientiain,  ila  yEuV|iliis  viluliini,  quod 
sih  eo  vimli  specie  A.ns  cnlms  fmt ,  itemque  Mnevis. 
Vide  Herodotuin  m,  -8,  Slrabonem  lib.  xvn,  p.  555, 
Ammianuin  xxn,  13,  eiPiiuiuin  vm,  46  lli-i.  attosque. 
Fabric 

*  Aquilam  Romanorum,  Prnptcr  insigne  aquilaequo 
j  nn  pridem  Romaui  (a  C.  M.u  ii  inaximc  tempore  leste 
Plinio  x  llisl.  4)  usi  sunt.  Aquilam  in  hoc  viso  Eze- 
clnelis  etiaui  de  Roinanoruin  iuiperio  accepil  Nico- 
laus  Lyra.ete  JuJaii^  Rabbi  Eliezer.  Vide  laudatas 
J  ic.  Tb  uiiasii  prxfationes  p.  580,  599.  Fabric. 

f  Piissimorum.  Id  est  Cliristiauoruin.  Ilauc  purro 
animalium  l.zecbieiis  interpretaiiouem  quain  haere- 
sibus  Piiil.istrius  praesenii  loco  ascribit,  vix  usquam 
alibi  reperias.  Eabric. 

6  Librnm  uiium  Sam  ntiai.  Constat  Eccle-iasiici 
Volumcii  .i  Vfirrilnis  p.issini  appeliari  j.im  SojicevToG 
i£'5«/  vel  toO  lr,TO-J,  jaill  7t«vz'.£tov  lofi./.-j    jaui  l.iil- 

(I.h  i  iiodi  ne  S  louumis,  jam  simpliciler,  niill  i  auc- 
turis  iiniiiiue  ascnpti ,  zoyiscv.  Nnn  iininento  ila- 
que  mirens  a  P.iilastriu  iuter  haereses  Pruclianiia- 
roin  referri  quod  Sirachidis  Sapieima  veluii  S>!o- 
inoiiC  ,  isi  siint  :  qiiaiin|  ia  u  eiiini  verissimiiui  cst 
mnuo  ill.im  te.iipui e  pusi  Salom  ne.ii  scriplam  e^se, 
iamcn  ndii  debebai  Philaslriuin  fugere  inulios  hoc 


fecisse  alios  ilidem  bocos  el  cailiolicos  scriptores, 
qiiorum  magnmu  niimerum  allegant  Serarius  ad  epi- 
stolam  1  S.  Bonifacil ,  et  (^olelerius  ad  episl.  Cle- 
memis  Romani  p.  178  se.|.  Vnle  eiinn  S.  Aniliro- 
sium  in  Psal.  xxxvi,  tom.  I  Benedictinor.  p.  807. 
Fabric 

b  7»  carne  venisse  neganlet.  Iloc  unum  iisdcm  ver- 
bis  de  Proclianilarum  crroribus  e  Pliilaslrio  cscer- 
psit  Augiisiiiius  lneresi  C0.  At  aucior  Praedestinati : 
Dicunt  isli ,  Dei  Filium  sic  paruisse  ( Imc  csl  appa- 
ruis-e )  in  terris ,  sicnl  Raphaeli-m  angelum  ,  aut  Ga- 
biielem ,  non  carne  assnmpia ,  sed  visa  ,  id  csl  y.hxx 
$6x1)0-»  dimiaxal,  nou  in  vero  cnrp  ire  hiiniano.  (Jun- 
niam  vero  addit  *os  nullum  atium  crrorem  pati ,  hiric 
c  >llii<o  scriplori  Iiuic,  qmxl  cx  aliis  etiani  argumcniis 
suspicor,  Pbilaslrium,  <pii  piures  iiiemorat,  baud 
iiispcclum ,  sed  solum  Augiisiini  lilirum  ,  qiiein  xatit 
ifoSo  perpcluo  se  |iiitur,  ad  maniis  Tu  ssc.  Fabric 

'  In  tucis  ('•alaiin'.  Viilc,  si  placel,  qua1.  dicla  sunl 
capite  superiore.  Fabric 

i  Ulvutpes  lalilantes.  Aucior  Pracdesliuali  :  Sis 
se  miscenl  populo  Dci  ,  ul  uon  inletligaiilur.  Denique 
quia  nultum  tilium  errorem  pttliunlur,  comniiinic  int 
nobiscum,el  lioc  esl  quod  pe.jus  eft,  quia  quoscun.que 
simplices  invenerint ,  iia  eos  (uciiM  seniire  ei  credne. 
Fabric 

k  Salomon.  Verus  uempe  ille,  nou  Proclianitaium, 
Cuitic.  it,  r>,  qui  lnciis  rrequenlissiine  apud  veieres 
haereticis  Ecclesiain  laceranlibus  applicari  solei.  C:e- 
terum  uvii  maxiuie  insidiari  vulpes,  notum  ev  Pii- 
candro,  Theocrito  et  aliis,  quorum  locaadduxk  Uo- 
ciiarius  lliemzoici  lli,  13.  Fabric. 

1  Floriuni.  A  Floriuo  dicendi  poiius  Floriniani, 
I  niien  Florianos  vocat  cliain  Aiiguslinns  el  aucior 
Prajdestinati  e.  60,  licei  bic  Florianum  appellel, qui 
aliis  esl  Florinus  pre»byier  Valenliiiiauus  Roinns 
C .iniiiii)  li  Inip.  temporibus  (circ.i  A.  C.  182)  c  ii  li- 
brum  de  ogdoade  opposml  S.  Irencus.  el  lilinnii  de 
n.  marchia,  sive  ueum  uou  esse  matorum  auctoreui. 
Vnli^  Eusebium  v  Hist.  1  c.  20,  Theodoietuin  liii.  i 
de  II  crei.  fab.  c.  25.  Fuii  et  Fl  >ra  quxdain  ad  quam 
sciip.it  Pioleuueuslia?reiiciisapud  Epiplian.  xxxin,3. 
Fabuic. 

'"  Ciirpncratiani.  Miruin  csl  ("arpocratianos  hoc  loco 
ingeri  a  Ptiilaslfio,  qui  de  Carpnerate  jam  dixeral 
D  supra  c.  55.  Nei|iie  de  Carpocralianismo  Floriano- 
iiiiii  Augu-iiuus  vel  auctor  Pnedcsiiuiii  verbulum 
addidit ;  alque  num  idoneoauctoi  e  Iimc  tradideril  Phi 
lasinus,  meritu  dubilal  Dodwellus  diss.  0  ad  lre- 
niMiiu  p.  'i'>-.  Fabric  —  Flonani,  sive  Cm  pocraiiani. 
Locus  lnc  Puil.isiiii  pnileriiir  in  Collecianeis  ad 
Cleni  Alex.  lii Sirom.  p  Sl4ed.  Policri;  de  Florinq 
aniein  el  Blastro  ejus  r.oeio  Euseheius  v,  15,  ed,  Va 
lesii,  ciijus  lnci  versto  merilo  castigilur  a  Massncto, 
dis^eit.  -2  ln  S.  Iren.,  arl.  3,  §  5'J.  rloriimm  iteruiu 
carpil  Piiil  isirius  ihfra  c.  79.  Galeard. 

"  itililes.  A|>nd  Epipbaiiiiim  xxvi,  5,  alque  inde 
Damascenuui  heresi  20,  iuter  Gnosiicorum  appella- 
lioues  occuriit  nomeii s-TpaTtwrixoiv- Certe  qua;  deiu- 


ceps  de  h;ereticis  hisce  et  ei>rumdoguiatibus  Pbila- 


H7">                                          libicr  dk  HJERESIBUS.  II -i 

rum,  negantes  Judieium  atque  *  Resurreciinnem  t  £  orbi  lerrarum  Btatutam ,  el  ronlirmamm  a  Domlfto 

Clnisiiim b  miiiim  de  Virgiue  non  credentes;  omnem-  k  cnisu  nummli  lim  r,  mcnsibus,  pi  dmbolimsis,  et 

quc  Resiirreciionem  iii  tilioi  iun  proereatlones  nefandi  cuni  hsec  non  comptilaul ,  ignorsnt  quid  celebrnnt. 

coeius n*stiiuanies' cnnsisieie,  ui  in  Ecelesiasua  pesl  Ll\.  CHlLIONETITiE. 

occasum  soiis  c  luceniis  exstinciis  misceri  cum  mn-  Alia   est  hecresis  '  '  Cliilionelilarum,  id  cst  millc 

lierculis  iidii  dubitnverint,  Legis  praecepium  implere  annorum,  quc  docet  it>  :  (   cufn  venciil  Christnsde 

puianies  :  d  Naacimini  el  multipKramini  tCen.  i ,  28).  coelo,  mille  annl  il!i  erunl  iterum  nobis  carnaliter  .  <\ 

Judiiismo  poiius  ci  pdganitati  parere  nef.imbe,  quam  vivcndum,  gencrandum,  el  manducaudiitn,  sicut  fit 

Chrisiian:!' vciiati  acquieseere  prnperantcs;  ppcn-  niinc  in  lioc  soeculo  quolidie;  ignoranles  »  escam 

dnmque  pniitis  vitam  et  nmeiilinm  deiineiiles ,  qnos  cceles'.e:n,  id  esl  immorialiiatis  illud  prxmium  aflii- 

etScrtptura  vitas pecudtim  onmnaravil(ll  Pef.  n,  12).  lurttm,  non  lioc  caducuni  ei  transiens;  "  cum  Dnmi- 

LVill.  OE  PASCHATIS  FESTO  HiBRKSlS.  nus  in  Evangelio  Jnd.cis  quibu  dam  hoc  suspicantl- 

Sniii  •  et  qni  de  die  Paseh  c  saluberrinia  ainbignnt,  lius :  Nescitis^  Inquit,  Scripturrts,  <-'  et  tirtutem  enntm 

asserenies  t  quartn  decinia  luna  cclehranduin  esse  ignoratit :  nnm  in  tlie  jutlicii  non  nubeni,  ne/itte  *  nti- 

Pascha,  f  non  sicnt  Ecclesia  calliolica   ccleliral,  et  benlur,  sed  crunl  v  sicul  amjeli  [Matth.  ISII,  20).  Et 

KmenseMariiosempercelebrandum  asserunt;et  cnm  g  iterum  Apostolus  dicii  :  Non  est  Regnum  Dei  esca 

liocfaciunt,  diem  non  Douiiuieam  semper  custndiunl  ei  polns,  scd  justitia,  pttx,  et  gaudium  'i  iu  spiriiu  Do- 

PaschsD,  non  compuianies  h  horas  et  dies,  sed  '  se-  mini  scmpilernum  (Rom.xiv,  17). 

cunda.aut  tertia,  aut  quarta',  aut  quinta,  auisezia  LX.    ll.llil.SIS  EVANGELIUM  JOANNIS  ET 

diecclebrant.elexhoc  errore  iion eognosctinl i  diera  APOCALVPSIN  IPSIIS  REJICIENS. 

Pascha:  Doniini  noslii  verain  ,   el  sohlbrem  iniam,  Posl  lios  sunt  hxrcliei.qui r  Evangeliuiiisecnndiiui 

COI).  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VARIANTES. 

1  consisicre  in...  post  occasum  lucernis  •  cuni  et  Domious...  et  virtutes  earum 

*  Alii  suut  qui  dc  dic  "  nubentnr  Sicul 
'  Cliilonitarum...  de  nelo  in  juit  millc 

FABRICII  ET  GALEARDI  NOT.E. 

slrius  referl ,  Gnosticis  'llis  Epiphanii  polilis  rjuam  Hieroznici  c.  10,  tnm.  I,  p.  562. 

Frnrino  cOhveniunt.  Fvr.nic.  )  Diem  Poscliw  Domini  noslri.    Dies  solis,  xv 

■'  Resnrreriionm.  C  irnertl  nnslrnni,  mali   (Jnnsaitl  ijfttpa,  Apoc.il.  I,  10;   pia   aaSSafwv,   Actor.  x\.  7, 

ilocuit  Flnriyiis,  ul  notavil  Gennadiusc.  126  dc  Do-  ei  1  Cor.  xvi,  2.  Igilur  ei  Dominicns  dies  in  Sabbaii 

ginal.  Eccles.  Fabric.  locum   qnot  hebdomadis  in  Eeclesia    fcriaius,   dc 

•>  Ntiittm  de    Virgini.  Verc  natuin  iiegarunl ,  qui  qno  Viri  docti  ad  eplstolam  Bariiabxcap.  15.  Fabric 

einn  Vileniino  proprhe  qualitniis  carnem  ex  rcelesli  C      k  l.ursii  numerali  lurtce,  mensibus,  ei  embolismis. 

inatcria  Citrlsitim  hflbnisse,  nihilquc  accepisse  de      Cursu  nuinerali  luuae,  ila  ui  posi  pleniln m  cele- 

siincta  \  irgine  doi  uerunl.  Supra  c.  58.  breuir  :  mensibus  Jam  Marlio ,  jam  Aprlli  :  embo- 

r  Lttcerrtit  eistinclis.  Abista hsreticqrum  qnorum-  lisinis,  sive  iulcrjeciione  dierum  ei  speci.iiim  Sab- 

dam  lceditale  ausa dai  >  calumiiiip  Ethnii  oruni  in  uui-  b  >ii.  dnnec  dic-  solis  celebraiioni  Pasclix  desiiuala 

versos  Cln  isii  mos  ac  si  hhidii  ilm-  ejusiliodi  ei  pi  o-  advenerii.  Fabric. 

miscuo  cniicubitii  delcclarenlur.  Vide  B.  D.  Clirisiiani  l  Cliili  netitarum.   De  Ccrinihinnis  S.  Augusliniis 

Korthiilll  obtrecta  orcm  pagantim  p.  90  et  p.  5i(!  c.  8  deH.crcs.  :  Hlille  quoque  annos  post  returreclio- 

seq.,  et  Joaiuiem    lii.ani  lil).  i  iteruiu  liturgicarum  nem  in  lerreno  regno  Chrisli  secuudum  carr.nles  ventrit 

Cip.4.  Carpoefati:iii  rum  lihidines  perslringi  a  Juda  ct  libidinis  volupiales  fuluros  (abttlanlur,  unde 

ad  Kpistul  e  v.  7,  noiavii  Grnii  s.  F.vuric.  Cbilia-i  p  siml  appellati.  Expresslor  esi   appe 

1  Ntisiimhti  ci  mull  plicuttiini.  Gi.'  e.     \  I|avsff8e  x«i  Chiliom  tilarum  quam  illa  Chiliastarum,  vel  MilHui  i 

-')r')'j-i\r;'}z.  Fabric.  rum.  aui  itillenariorttm,  ham  in  his  laiitum  numcri 

1  ijtmrta  dccima  tuna.  Oie  mensis  declmo  qilarto,  vesiigltrm  apparet,   Chilioneiitic   vtiro  dicuntur  a 

in  qiiamculliqiic  lciiani    liplnloinathe   illc  iuciderct.  Ciiibad  •  hw  -              rmn.  Sic  ytkvwco              lii 

Dieli  ilule  Qitiirl,,tl,  ciiwini  .  !  i    C    '       <  r,-i  trtlcilitr  ,  EpipbailiuS  LXXVlI,  2G,    p»g.    1051.    Apml    Vi 

de  qnibus  infra  C.  87.  !>■'  Blasin  :iiict"f  :<ppendicis  Vilensem  lib.  i,  e.  10,  Hillenarii  ilicunlur  pra;fecii 

atl  Teilnlli   nuin    de  l'i  .e  n  ipl.  e.    53.    I.atenlcr  Ju-  niililibus  lllille  a   Gen-eiieo  apud  VaildalOS.  1'viiiik. 

tlti.smiim  vult  inlroduccre,  Patclta  tiiim  tlnii  iion  nli-  "■  Cuui  vrneril  ....  nd  vlvendnm.  Hunc  Philasirii 

lei  rUslodiendum  ttte,  >■)■  i  »ei  ui:iIii,h  Legt  m  Moysi  de-  ij  lociim  dc  Chilidnctltis  Hiale  alli  gai  Pciersenins  no 

:i,iiu  qunrla  mensit.  Quit  uutem  iletcinl,  quoniam  Evitn  lantc  Ittigio  llist.  Eccl.  sec,  i,  p.  £96.  Gali  ibd. 

gciicti  gratia  HtocUalttr,  sl  ad  Leg*m  Ohtistnmtredigil?  "I                   m.  Vccunibeniiiiin  cum  Ahrahamn, 

Fabr  ti.  Isaacu,  elJacobu  in  regnnDri,  Maith.  \  m .  .  t  Fabric. 

1  NomicutKcclt    o<  ith  I  a. Quaj |iosl plcniliiiiilim  "  Kt  virtuteni earum.    Ipiul  Hatihaiiim  el  Marcum 

Pascha  Celelual  die Doniiiiico,  qiiodpiopri Clliis-  quoquc  ui,24,i    !                                     9iou.   In 

ii.nn'  ie  igionis  esse  aii   "iugusiiiius  epist.  H9  (i  i  I       I     n  i    linif  h li.i  ■-  c.  51,  liinn.  5  c.  50  el  b  mil. 

pil .1.  ."i.'))  cap.  9.  FabBIC.  18  e.  20  :  ^>y  toHn  nXmaa                ktt  -v  *>•' 

\l  nsr  Martio   sempet.   tjui   llebrainrutn    Nisan  ypafSr»,   ■■•  iivexsv  ccyvoi?ri  xal  t>4v  Suwuuv  toI 

rtsportdcrei.  Confeirudiis  ad  Imnc  Pbilastri  lucum  pai 

Petavius  libro  sciin.io  dcdoctrini  lem  ortim  c  58.  f  Sicut  (tngeli.   Apud  Malllisenln,   iXV» 

i' Worosei die».  A  Cbrbli  sepullur.i  ad  ejus  resur-  I  lelMarcus:   l 

i  ei  linlli  m.  FaBRIC.  ,                                              I  IBBIC. 

'  Stcuialti,  tertia,  quartn.  quinta,  aut  texla  die.  h  In  spirllu  Doiiiini  tempileruum.  Slc  ex  memc 

Prmil  iinnpp  dies  deciinus  qunrliis  lume  in  ferinra  dl   s    ei    «verba  Sci  plura                                N  l;l 

Becniidam,   leiiinn,  qliariam   quiulam,  vel  sexiam  apud Paullllu est  /•"• '  iv nv                    I  ibbIC. 

llCbdomadlS    inenlmil,    CoiUOle   liediailnoi    libro  II  '    I                             \pOCaltJptln                             »111110 
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Joanneni,  et  Apocalypsin   ipsius  non  accipiunl,  et  A  pr.edicantes;  et  liominis  quidem  aniinaiu  de  Deo  esse 

proprie  puiantes,  corpus  aulem  a  diabolo  faclum 
arbiiranliir.  h  Resurreetionem  neganies,  '  judicium 
non  speranies, 3  d.cmonia  colenies,  i  elemenla  ado- 
rantes;  deoruui  dearuinque  nomina,  ut  pagani,  in- 
vocantes ,  ct  k  masculofcminas  quasdam  esse  di- 
cenles,  et  utriusque  naiiirai  parlicipes,  et  uefandse 
turpiludini  servicnies;  qui  ab  l  Archelao  sanclo 
Episcopo  in  dispulatione  superati,  alijecti,  atque 
notati,  manifestati  sunt  universis  in  illo  tempore, 
el  ut  I  airones  jam  m  sub  fignra  confessionis  Cln  isiia- 
n:c  mullorum  animas  mendacio,  ac  n  pecudiaii  lur- 
piiudine  non  desinunt  captivare  (II  Tim.  m,  6) ;  qui 
et  °  in  Hispania,  et  quinque  Provinciis  la:ere  dicuii- 
tur,  mullosque  liac  quotidie  fallacia  captivare. 


cuiu  non  intelliguni  virluiem  Scriplurse,  nec  desi- 
ilerant  discere,  in  liiEresi  pennaneiit  pereunles,  ut 
etiani  °  Ceiiutlii  illius  hxrelici  esse  ,  audeanl  '  di- 
cere  et  Apncalypsin  h  itideni ,  imn  beali  Joannis 
evangelistc  et  apostoli,  sed  Ceiinthi  hseretici,  qui 
tunc  '  ab  apostolis  beaiis  hxreticus  manifestatus, 
abjeclus  est  ab  Ecclesia. 

LXI.  MAMCHiEl. 

Manicli.ii  post  hos  de  Prrside  a  Mane  homine, 
sive  d  Turbone  ila  dicto  surrexerunt,  fonienla  '  e 
de  illis  perniciosa  suinentes  prioribus,  f  qui  duos 
Deos ,  umiin  bonum,  et  uniim  malum  esse  asseren- 
tes,  ei  piign.im  -  inier  Deum ,  et  Dominum  essc 


COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VARIANTES. 

1  dicere,  Apocalvpsin  ipsius  ilideni  3  dseniones  colentes...  csse  docenles...  ac  pecudali 

■  de  illis  pemiciosis 

FABRICII  ET  GALEARDI  NOTyE. 

arguit  Epiphanius  ei  Damascenus,  quns  vide  bajresi  B  sitione  annotat.  Fabric 


51,  Evatigelium  Joaunis  rejecerunt  Ebiousei,  Cerin 
lliiani,  Cerdoniani,  ei  Theodotus  Byzanlinus  aique 
M.ircion.  Qiiiiiailecimmiseii.ini  lioc  tribuere  vide- 
uir  Theodorus  Scutariota  in  schdio  ad  Niectam  iv 
Thesauri  onhodoxa  fidei  c.  22,  quod  de  omnibus 
certe  veruin  non  est.  Fabric 

a  Ctrinilii  illius  hcereltci.  Evangelium  Joannis  qui 
ad  C-ruit  nim  auciorein  retulerit,  nulius  omnino 
fiiil,  itaque  ad  solam  Apocalypsin  haec  restriugenda 
Philaslrii  verlia,  i|iiam  Geriutlio  tribuerunt  Alogi 
teste  Epiplianin  li,  3.  et  alii  nonniilli  de  quilms 
Dionysins  Alex.  apnd  Eusebium  vu,  25  Hist.Quam 
veio  procul  a  verisiiiiilitudine  leuiota  sit  h .i:c  seu- 
teinia,  idcm  Dionysjus  atque  Epiplianius  ilocent. 
Fabric  —  Ui  eivim  ....  Apoathj  nsin  iiidem.  Sic 
Haiiilnirg.  editio,  cui  Bisileensis  couseiiiil,  et  Lug- 
dun. ;  ex  quo  loco  conjecit  Fabrieius  dubitari  posse, 
nnn  siiluin  Ap  ncalypsin,  sed  Evangelium  quoque 
Joannis  fmsse  ab  h.s  li  erelicis  Ceriulho  auclnri  at- 
tributiim  :  quare  monuit  Plulastrii  verlia  ad  solam 
Apocalypsin  resiinguenda  esse.  Venini  commodius 
omnino  in  ms.  Cnrb.,  ut  eiiam  Cerinthi  iUius,  liare- 
lici  csse  audennl  dicere  Ai>oculypsin  ijisius  ilidem ; 
hinc  subinta  copula  ,  nulla  ile  Evangelio  remanet 
suspicio.  Galeard. 

h  Jiidem.  Colelerius  I  Monument.  p    775,  ibidem. 

c  Ab  Aposlolis  benlis.  Suor.i  c.  56.  Fabric 

ll  Turbone  Vocabuluni  Mttnis  Pcrsiea  lingua  no- 
lare  liomiuein  lingua  cniiienliosuui  ip.ikmw  et  npos 
3txti?,iv  Soasr/jptov  nolaiil  Cyvillns  llierosol.  C.ile- 
chesi  vi,  15,  ct  Photius  lili.  i  i-oulra  Manichmos, 
licet  significaiionis  illius  vesiigium  hodie  in  lingua 
Persica  exstare  negelTlio.  Ilvde  iu  llistoria  religio- 
nis  veteruin  Persarum  p.  284.  Ex  Aiiguslini  c.  46 
de  Iheres.  suspicetur  aliquis  pro  Turbone  lege.ndum 
Vrbico ,  quod  iiuineu  apud  alios  est  Cubricus,  vel 
Curbilius.  St:d  bene  se  babel  lectio  vulgala,  nain 
fuit  sane  Turbo  quidam  Manelis  dUcipnlus  TupStav 
cujus  meiiiinil  Epiplianius  lom.  I,  p.  625,  642. 

e  De  illis  primibiis.  Ut  Valenlini  schola  et  Marcio- 
nis,  de  quilms  supra  c.  58  ei  45.  Fabric 

1  Qui  dnos  beos,  unuin  bonum  ....  Vid.  supra 
eap.  47,  nol,  I.  Galeard. 

6  lnier  Oeiim,  et  Oominum.  Inter  Deum  bonum, 
et  inter  Dominum,  qui  Legem  per  Moy-en  dedit  el 
in  Hebrieis  prophelis  locutus  est ;  huuc  cnini  non 
esse  veriiin  Deum,  sed  iinuui  ex  pnncipibus  tene- 
braruni,  M.mes  blaspheuiabai,  ut  consial  ex  Au- 
gusiiuo,  Epiphanio,  lxm,  31.  aliisque.  Fabric 

h  Resurreclionem  itegunies.  Etiam  in  Imc  V.deniini 
restiniis  \faiicn:  iiistiifsse  Rulifitis  in  Syinloli  expo- 


Jitilicinm  non  spera:Ues.  Respectu  cnrporum  in- 
tellige ,  nam  animabus  spiriialem  resurreclionem 
triliuis-e  non  dubium  rst,  et  fatetur  Aiigusiiiuis  iv,  2, 
contra  Fauslum.  Fabric. 

i  Klementa  adoranles.  Iulellige  Solem,  lunauique, 
qu  e  T-zoi/tlct.  vive  elementa  vncantur  apml  Cyrillum 
vi  in  Juli  in.,  p.  203,  211,  aliosque  scri|>tores  quo- 
ruiii  loca  laudavi  ad  llieron.  de  scripluribiis  Eci-les. 
c.  45.   Alexmder  Lycopoliia  de   Maim  Innis  p.  5: 

TttAthm  tjLxUvzrx  r)).tov  y.ai  0-£AiQVa]V  ,  OJ^  ro,  Oio-jj ,  ot/X 
J>;  65ov  oi*  ri;  irr-fi  ir/so;  0:ov  aytzio-Sc/.i.  Albanasio  et 
Chiysoslomi)  in  Synopsi  Scri|iiiu-;e  ubi  de  Mlirn  Sa- 
pienlioe,  <no>yjiolcr:p'M.  Ageiitilinni  sacris  non  absli- 
nnis-e  ei  Plnlaslrio  c.iniendit  Pet.  Piiliecus  p.  175 
Opp.  Fabric. 

k  Masculofeininas.  Siniiles  Valentinianorum  /Eones 
«ppevoSiiAiif  de  quilnis  Ircnseus  et  Terliillianus.  De 
herui .iphriidil  >  Minelis  d  emoiie   Epiphanius  LXVI, 

P  52,  p.  661.  Fabric. 

J  '  Archelao.  Acia  dispulilinnis  qua  Arclielaus  Car- 
rliaruni  in  Mesopotamia  cpisiopu-  Manetis  errnres 
produxit  in  lncein  ,  ac  convicil,  Syro  consignala 
sermone  ,  et  deinde  pcr  Hegeinonium  Gr.x-ce  versa 
legerunt  olim  ,  et  plura  ex  illis  letnleninl  Cyril- 
lus  Hierosol.  catechesi  sexta,  atque  Epiplianius  li.e- 
resi  66.  Latinc  ex  veieri  versione  vulgavii  |>aitein 
Valesius  notisad  Socralem  p.  197,  inlegriora  Laur. 
Alexander  Zaccagnius  in  Collectaneis  mnnumeiuo- 
runi  veteniin  Rom.  1698  ,  in-i°.  Eidem  i  x  Zacca- 
guii  ediiione  dedi  iu  spicilegio  Palrinn  lerlii  saeculi, 
ad  calcem  volumiuis  secuudi  operuin  S.  liippolyti. 
Hainb.  1718,  in-fol.  Confer ,  si  placet ,  qu:e  dc  liac 
Arclielai  cinu  Manete  dispntatione  nolavi  in  Bibl. 
Gneca  lili.  v  ,  cap.  1  ,  p.  262,  et  ad  llieron.  c.  72  de 
Scrip.  Eccles.  Fabric 

111  .Siift  figuru  confcssionis  ChristiaiUB.  Tamqiiaiu 
Confessnres  el  Manyres ,  quilius  scilicei  jam  non  li- 
ceat  palam  ac  iuto  dngmata  sua  proferre  ,  sed  lan- 

D  lum  clam  et  inlra  privalos  parietes  lateutibus.  Fa- 

BRIC 

"  J'ecudiali  turpitudine.  Sive  pecndati  ut  in  Mar- 
tiani  Gapelbe  codicibus  legitur.  Cato  et  alii  veieres 
dixi-re  pecuiiiuin.  Venantius,  Sednlius,  el  alii  pe- 
cuule.  Fabric. 

0  ln  Hupania,  el  quinque  Prnvinciis.  Iu  quinque 
Provincias  lunc  Hispani.ini  divisam  constat  ex  bre- 
viirin  Sexii  Biiii  c.  5,  uhi  illarum  uomina  suntTar- 
raconensis,  Cartliaginensis ,  Lusitania,  Gallacia, 
Bctica.  Scxla  llispauiariiin  Pruvincia  non  in  His- 
pania  sed  in  soln  t-irr*  Africa? .  Tingitauici  Maun 
lania.  F*frh  . 
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LXII.  PATRICIANI. 

Pnlriciani  '  a  n  Pairicio  quodnm,  qui  luii  Romx, 
dicti  suni.  II  c.irneni  hominis  b  non  n  Dco  faciam 
asscrunt ,  sc«l  a  dinbolo  arbitrnntur.  Hanc  eiiam 
coniemncndam  ,  ci  modis  omnibus  adjiciendnm  de- 
cernunt  ,  ut  etiam  uliro  quidam  de  cis  c  sibi  mor- 
lem  inferre  non  dubilaverinl. 

LXIII.    SYM.MACIIIA.N1. 
a  Symmachiaiii  * discipuli  islins,  cadcmscntientes 
inomnibiisenonsperan(esJudicium,viiiissxcuIaribus 
etcarnalibusconcupisceniiis  prxdicant  serviendum. 


H£RESIBUS.  1178 

A  LXIV.   PAULUS  SAMOSATENUS. 

Paulus  quidam  fuii  Samosalenus  f  post  hos  in  Sy- 
ria  ,  qui  Yerbiim  Dei  ,  id  c-l  Christum  Deum  Fi- 
liiini  '  S  substantivum  ,  ac  personalem  ,  el  sempi- 
lernum  essc  cum  Paire  dencgabal  :  prolativuin  au- 
tem,  id  est  quasi  aera  quemdam  dicebal ,  non 
tanien personam  vivain  Filii  scmpiternam  cuinscmpi- 
lerno  Patre  credcndain  dncebat.  Hic  Cliristum  ho- 
mineiii  justiim  ,  non  Deum  verum  prxdieabat ,  Ju- 
daizans  pmius  ,  qui  el  b  circumcisionem  docebat , 
unde  et  l  Zenobinni  quamdam  reginam  in  Oriente 
timc  lemporis  ipsc  ducuil  Judaizare. 


COD.  MS.  SANGERM.  LECTIO.NES  VARIANTES. 


1  Alii  sunt  Patriciani  a  Patricio  quodam  qui  fuit  in  urhe 
Rouia.  Hii 


'  Svmni.iclii.ini  alii  discipuli 

3  subslanlive  ac  personale...  credemiani 


FABRICII  ET  GALEARDI  NOT^. 

■  A  Pnlticio.  IIuuc  cum  Mnrcionilis  et  Manichxis  R  cisionem  Imbent  Judceorum  et  bapiiiinum  Christiano- 
memornt   anclor  Cmnineniarii  ,    qui  lesjilur   inier      rum.  Fabric. 


S.  Ambrosii  opera  ad  ITimoib.  iv,  l.Ei  S.  Augusli- 
nus couira  adversarium  Legisei  Prophetarum  lib.  n, 
c.  ull.,  ciiiii  memorassel  Bnsiiidem ,  Cirpncralero , 
Cerdoncni ,  Harcionem,  ei  Apellem  Maiiichreorum 
prxcursnres ,  adjungil :  Fuerunt  etiam  a  qnodam  Pa- 
tricio  iionnttlii  Patriciani (in  mss.  qilibusdam  Piilricini) 
vel  sunt  simililer  adcersantes  divinis  veteribtu  libris. 
Cxieroqui  rnrior  horuoi  Pairicianorum  in  veierum 
gcriptis  memorin  ,  nain  qu.-e  Augusliniis  de  Hxres. 
cnp.  01.  de  illis  tradii ,  e\  Philasirio  descripta  sunt. 
sicui  ex  Augiisiiuo  ei  repeluul  Isidorus ,  et  alii  ju- 
niores.  Fabric. 

b  Noit  a  Deo ,  sed  adiabolo.  Ui  Hnnichxi  ile  qui- 
bus  capile  superiore  :  Corpus  a  diabolo  factttm  arbi- 
truittnr.  Fabric. 

c  Sibi  mortem  inferre.  De  Pmricinnis  auctor  Pr.c 
destinal',  i .  ill  :  ffi  substantiam  carnis  liumanm  non 
a  Deo  ,  snl  a  diabolo  condiiatn  dicunt  ,  eamque  sic 
detestanlw  ut  hunc  dicanl  esse  p  rfeclun: .  qui  se  po- 
luerit  constanter  occidere.  Ex  his  tunl  aliquanli ,  qni 
ttiam  rogant  eos  ,  quos  invenerir.l  ignotos,  m  ub  eis 
occidnntnr.  Ilirc  insania  in  pariibus  Numidia;  supe- 
rioris  et  Uauritanice  ciepit  olim.  llos  miseri  Donitista: 
poslea  tecuti .  elc.  Fabric. 

d  Sgminachiiini  discipttli  istius.  1-iiu-  ,  puln  Palri- 
cii.  De  liis  Symmachianis  niliil  Augusiinus  neque 
Pneilc.-tinaii  auctor,  neque  alii  qui  de  hxrcsibus 
scrip-ere.  Aiquc assentior Pelavio ,  qui  Symmnchia- 
nos  Pliilaslrii  ab  alio  quain  Symmai  h  i  Ehinnita  , 
Grxco  lihrorum  V.  T.  inlerpreie  dieios  pulai  in  no- 
lis  nd  Epiphnn.  p.  4tl0.  Sed  vicissiin  Symmacho 
EbinniliG  nomen  deberc  recic  Valesius  p.  119,  ad 
Eusebii  vi,  17,  nolavil  Syininacliianos  alios  dc  i|iii- 
luis  nurlor  Commeniarii,  qui  legilur  inier  S.  Am- 
brosii  opera  ,  prolngo  in  Episiol  ni  ad  Galalas  :  Si- 
cut  et  Sgmmacliiani,qui  ex  Pharisceis originetu  trahunt, 
qui  servala  omni  leye  Christianos se  dicunl ,  more  1'lm 


c  JVon  speranles  Judicium,  Idcm  de  Hanichxis 
supia  rnp.  01.  Fabric. 

'  Posl  hos.  I.l  est  prortcr  Iws.  Sc  uet«.\cI.v, 
57,  Arlemouis  sena  nrein  Samo-alei  uin  lacil  scrip- 
i"i-  vetns  iu  Cateua  ad  Aci.  u  ,  22  ,  apud  Rev.  Wol- 
liiiiu  loin.  iv  Auecdoiiii iiiu  p  0.  Noii  enim  arcurate 
adeo  de  leroporc  Philastrii  veiba  accipienda  sunl , 
quasi  singuri  quos  ille  posl  alios  fuisse  bxreiicos 
commeraorat  ,  eiiam  icmpore  eu  erserini  illi-,  qoos 
prius  ipse  nominaverat,  posteriores.  Nam  Paulus 
Samosalenus  ob  hxresiu  Episcopaln  Anliorbeiio  dc- 
jectuscsl  A.  C.  270.  Sed  Mnnctis  (dc  quo  jam  c.  61 
dixii)  hn-resis  ab  Archelao  cnnvicta  A.  C.  278.  ha- 
que  et  apml  Augnstiuiim  rap.  14,  ct  Epiphanium  , 
Pnulus  prxcedit.  Fabric 

I  Siib.,i<iiiiu-tuii prolnlivtini.    Epiphauius   ixv. 

1  .  cx  Pnuli  Saioo-ateni   senlenlia    :   \i/,  scvai  $i   r6v 

1"C0V    TOU    0ioO    EVU7TOCTCCTOV,    'J.ny.    EV  SCUTU  TCp    Osw... 

caOovtcc  ok  tov  Aoyov  xai  EVOtxiicrayTa  ev  hocrou,  avOpcoTroi 
ovtc.  Marius  Herenior  Episiola  dc  discr  niine  Pauli 
ci  Nistorii  :  Nestorius  circa  Verbum  Dri,  non  qui- 
dent  til  Pauttts  tentit,  qtti  tion  stibstanlii  tuii ,  sed  prn- 
lalilium  potenliat  Uri  efficnx  I  erbum  essedejinii.  hlcm 
ilis-.  de  xn  aiinihemniisiois  Ne-ioni  n.  19.  Paulus 
Verbum  Dci  irpo^popcxoy  xcci  irpaxTtxov  Aoyov  zoi  rvBp- 
yrjrcxov,  ii/  est,  prolaiivam  el  poieslalis  i  ffeclitum  I  1 1 
bum  tensil ,  iinn  subsinntivum  quod  Grteci  outricoSis  rfi- 
cmi(.  Alia  de  Paulo  hoc ,  cjusque  hxresi  vide  apml 
Garnerium  ml  Hercntorem  lom,  II,  p.  507  seq.,  1 1 
Ti  lemnniium  loin,  IV,  Hemor.  Fabrii 

h  Circumcisiniiciii  daeebat.  Ui  ul  iicpando  divinita- 
lcm  Chri  li  Judxis  suffragnri  visns  csi  Paulus  Sanio- 
satenus,  adeuque  ei  rfs  tcov  'lovSaicon  aipiaiue  -J-'.- 
psTatf  nscrihilur  nh  Epipbanio  lxv,  7,  lameii  cir- 
eiimcisioiiem  docuisse  uecessariam  Christinnis,  ali 
iiliis  veierihus  scripioi  ihus  ei  non  iribniiur.  Inierim 
AiiRusiimis  c.  44  iie  llxres.  Paulianos  regulam   ba 


ii«i  Chrisium  non  Deitm  et  Itominem,  sed  Itominem  D  piismaiis  non  I lisse  colligii  ex  eo,  qimd  iii  i 


tantummodo  difinientes.    Fauslus  Manichxiis    apud 
Augiisiiu.  m\  operis  adversus  cum  scripii  rap    1  : 
llnc  ri   milii  Nazara?orutn  objieerei  qttisquam  . 
atii  Symmachianoi  appellanl ,  quod  Jetus  dixerii  te 

non  viiusse  solvere  Lcgem  .  elc.  Angustnius  inse  \i\  , 

17  ,  (lliu  dixi-set  ile  eredenlibns  ex  ciic i-ione  . 

qili  in  r;i    pei  vi irsi  l.ile  lonn-ei  oi.t  lll  el  geniea  coge- 

rent  judnizare,  li  siint,  inquit,  quos  Fmtslui  Symma- 
chianotrum  vet  Naxaraorum  nomitte  contmemoravit,  qui 
usque  ad  nosita  lempora  jam  quidcm  in  exigua,  ted 
iidliiiciamen  t  el  in  ipsa  paucitaie  perdttraut.  Idemcuii- 
Ira Cresconiuin   Doiiausinni  lib.  i,  c,  51  i  Kinunc 

tunl  qnidum   iMTDtici,    i)tii    ie    Snutrcnns    c.cuiil ,    0 

Roiinnifii  autem  S  iiiimncftioili  appellanlur ,  elcireum- 


19.  Nicxno  rebapi  /  iri  jubentur,  de  qun  juvabil  i  nn- 
leire  cruiliins  ad  hunc  '  biioi  '  iii  Aiinui  iiioncs  Guil. 
Beveregii.  Fabrii  . 

1  /.  nnhinni.  Sentimi.i  Zennbin  po-t  necem  Odenati 
innriti  nh  A.  I).  207  s\i  iam  1 1  Ph  enieeiu  leiuiil,  fuin 
Autioehix  episcnpaluiii  P.uilus  Samos.ileous  gcre- 
rel ;  huic  iitinn  .1  daii  a  sai  ra  colenii .  quo  mapis  -■• 

proharel,  l  hrisium  negassc  Dei  m  nrt; ir  bTIipo- 

dorcio  ii  dc  II  rrel.  rab.  c,  8  :  n  ■  t  '•■• 

uii  AvTio/i'.v  «VtTxoso,-    r,v,    /.. 
tov  ncupcVy  uirapyoutri);  (niperai  yip  Poijsalowf  vtvumM 
Tif  Tu-jrr,  irapioocrav  tic  xvt  Supcat  />i  • 
itoviav)    tl(    -i,i   '.\  oT«';/w»t>f    ISvxlcXrv    t>;  I9IV    I 

.ovi.'  iv    .•I'..-.   -■•    'UvJai»»    •.;•.■'."" 
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LXV.  PIIOTINUS.  A  i,  26).  Non  lamen  est  hnmo ,  aut  angeltis,   de  Deo 

Phminiis  '  ,l  dneirinam  ejus  seeulus  in  omnihus 


similitcr  pncdic.iliat ,  inque  lioe  ineudacio  persevc- 
rans,  '>  pnijecius  eslde  Ecc!esia  SinnieiiMiiiu  civita- 
tis ,  c  a  sanciis  episcopis  superalus. 

LXVI.  ARIANI. 

Ariani  5  d  ab  \rio  preshyiero  Alexindtiae  civitaiis, 
qui  siih  Alexandro  episcopo  hon;c  metrioriae  fuit ,  el 
Constaufino  sancto  iinperatore  ,  dicens  Filiuin  Dei  e 
Deo  similem  :  nnmine  tenus  siinilem  auicm  dicens,  3 
el  non  Dei  ipsius  Patris  divinam  credendo  subslan- 
liam,  liaeresim  periculosam  inrurrii;  ham  et  crcatura 
simiiis  Deo  dicitur,  cuiii  dical  Sciiplura  :  Fuciamus 
hominem  ad  imaginem  et  simililudinem  nostram  (Cen. 


proprie  ac  naluraliier,  id  esi  de  divina  illa  suhsian- 
tia  Pairis  inenarranda  ,  ei  sempilcrna  geniius  ,  ut 
r  unictis  Filius,  «i »11  geniius  estsdcPatrc  propriesem- 
piternus;  sed  homo  el  angelus  facii  sunt  ex  nihilo. 
''Filius  autem  cum  siiverus, 4  oporlct  de  divina  illa 
substanlia  Patris  genilus  cognoscalur  :  verus  eniin 
Deus  alin  modo  esse  non  poie^l  Filius  uniciis  ,  nisi 
sit  de  1'atris  illa  divina  subsianiia  proprie  geniius. 
1  Sempiterna  similitudo  itaque  5  Filii  ei  secundum 
opera,  quia  sicutfacit  Paier;et  Filius  tiniiliur  (ucit 
"omnia  (Joan.  v,  19),eti  Dei  ipsius  est  qualitaiis  tli- 
vina  snbsianiia  geniius  ,  quia  de  ipso  naius  est  pro- 
prie  sempiternus,  non  factus  ex  nibilo  ut  boino  ,  et 
angelus,  7  aut  creatura  aliqua  cst. 


COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VAUIANTES. 


1  Post  islum  Fotinus 

1  Sunt  Aiinii..   Ini|ieratore  bonae  memoris'  dicens 

3  et  iion  de  ijsius...  diviria...  subslantia 

*  oporlct  111  de...  Filii  est  secuudiim 


"  Filii  est  seeundum 

6  ouinia  de  ipsius  qualitatis 

7  ut  creatura  aliqua  quse  est  omnibus  occidens 


FABRICII  ET  GALEARDl  NOT.*;. 


S.  Alhanasius  Episiola  ad  solilariam  vitain  agenies 
lom.  I,  pag.  S57  :  'lo-jciaia  ^v  Z«vo6i«,  y.uX  nuiilo-j 
izpoivrn  toO  Safioo-ariMj.  S.  Chrysosloinus  hnmiiia  7 
iti  Joaiineiii,  p.  57  ,  de  Panlo  Samosateno  :  TgOtov 
■y-jvatzi  rtvt  yv.pt^ou.vjo*j  zrrj  troTfiOtav  ^aaiv  aTroSoo-Oat 
t/,v  iv.xixoij.  Abulpharaius  pig.  81  historias  hynasii.ir  : 
Heferl  Fusebias  Claonologus  Pnulum  lninc  iiiljiilum  11 
Judaissaquaiam  quamGallusCmsar  Sqriiv  prmfecertit, 
qmv  tcientiam  el  sentenliam  ipsius  probans  ,  in  ipsmn 
patriarcltatum  Auiiocliia:  conlulit.  Fabric 

0  Doctrinam  ejus  tecutus,  Photinus  patria  An- 
eyiantis  ,  pra-rcploris  siii  Marcelli  Ancyrani  (i|ttein 
Eu  ebius  cuiifuiavii)  vestigiis  insistens ,  Pauli  Samn- 
Sjtteiii  lucresiu  defensitare  cu'pit  circa  A.  C.  511. 
Vitle  S  icraiein  lib.  1 ,  c.  50  ,  ci  lib.  n,  c.  18  ,  ei  scri- 
plores  laiid.il. is  a  mcvoluni.  VIII  Bibi.  Gr;cc;op  514, 
nec  n  'ii  Tillemoi.lium  tom.  VI  Memor.  Eccles.  pag. 
7C0  ,  705  scq.  M -1 11 1 1 :»- 1  Larroquani  Considiralions 
seivtiil  de  ripons  1  ii  ce  qne  t/.  David  a  icril  contre  la 
disserlalion  sur  Pnoiin.  Hoihmnag.,  1071  ,  in  4°.  F.v- 

BRIC. 

'•  Projectnt  cst  de  Ecclesia  Sirmiemimn  civitalit. 
Caputlllyrici  Sirmium  ,  ctijus  cpiso.iipninm  Photinus 
gessit  u-nue  ad  A.  C.  5M,  qun  per  alteram  Svno- 
diun  Sirmiensem  (tiam  An  ioclieme  A.  545  ,  01  prio- 
ris  Sirmiensis  A.  549  ,  decreta  de  qttihus  Synndicon 
Pappi  c.  43 et  50effeciu  caruerunt)  depositns  fuii  ah 
episcnpis  Orientalibua  et  Marcelli  suecessnre  Rasilio 
Ancyrann.  Cmifer  Socr.item  II,  29  seq.,et  llariluini 
Cnncitia  lom.  I,  p.  702  seq.  Pulsum  a  Valeiiliuiano 
(qm  A.  364cocpii  iinreiilarel  Phoiinmn  scribit  llie- 
ronymuscap.  107  de  Script.  Eccles.  nimirum  iter;ita 
vice  pnlsus  postea  fuit,  quein  A.  562  ab  exsilio  revn- 
caveral  Juliaous  imp. ,  qui  Photini  etiam  meminit 
libro  primo  adversus  Cliristianos ,  apml  Cyrillum 
Alex.  Iib.  vni  ,  p.  202  ,  edit.  Lipsiens.  FvdrJc 

c  A  sanciis  episcopis  supernliis.  Puiein  legendum 
separatns;  nulla  enim  liiccuin  Pbolino  dispulatio  nie- 
inoriiliir,  cpiscnpornin  coftcerlalio  nu;|:i,  11 1  possit 
tlici  ab  Wstuperatus ;  sed  tantiim  dicitur  projectusde 
Ecclesia  Sirm:e'isi,ir.i  civiiatis.  Galkard. 

d  Ab  Ario.  Hic   Diacnims  prin 1    \l  •xiunD  i'ins  , 

sed  ejeetus  a  Melelio  :  pnsl  liujus  vcr.i  morleni  per 
Achillam,  cpiscupuin  Alex.  ciopiatus  presliyter  et 
scholai  \l-'\an,lrine  pr.i  feclu  ■,  ul  noiatur  iii  Sy;r>- 
dic»  Pappi  c.  32.  Inde  p  .si  Aehillam  noii  tiiit  post 
A.  512  defiinctum  inliians  opisfl&paHii.  ei  Alex.ut- 
druin  sibi  prielatinn  iifdiguatu»,  eirca  A.  510  hero- 
eiu  spargere  coepit ,  dainiiaia  n  in  cnicilio  NicaJtio , 


quod  A.  C.  525  Consiaiitinus  imp.  convocavit.  Con- 
sule,  si  placei,  scriptores  de  rebus  Arii  et  Arianorum 
latulatos  a  me  lib.  v.  Bihl.  Giu;ca3  cap.  23,  voltini. 
VIII.  p.  508  seq.  Fabric 

e  Deo  similem  'opiotouo-tov  11011  o/ioovtrtov.  Fabric 
f  Unicus  Filins.  Movoysvik,  Joaii.  1, 14.  18;  111,  16, 
l^,  et  I  Joan.  iv,  9,  genitus  11011  inodo  ftovof  i/.  f/ovov 
si 'I  et  pLovoTpono);  ,  til  recte  Nazianzenus  Orat.  50, 
p.  590,  st  Si  xTto-TO?  60-Ttv ,  verba  Tlieodoreii  snnt 
ll.nrel.  fab.  I.  v.  c.  2  :  Ou  (j.ovoyivri; ,  as)i).fi,-J  yap  i/ii 
Q  Tiiv  XTto-tv  zat  7ravT«  Ta  T>is  XTtffEOJS  p.opiv.  Creatut 
vero  si  esl  ,  »011  esl  unigcnilus,  sed  sororem  liubct 
creaturum  cum  omnibus  ejns  partibus.  Fabrh:. 

t  /><;  Palre  proprie.  Hoc  ex  Chrisloip»o  amliisse  se 
profltebautur  Jiidsei.iraTipa  EStov  D.tyz  tov  8so'y.  Joan. 
v,  18.  Alexander  Aiexandrinus  apud  Theodoretuin 
I1I1.  1.  Ilisl.  c.  4.  p.  11  :  Ac  gerinan  im  qii.dem  el  pro- 
priam  ac  naturalem  eoainiainqne  ejus  filimiom  m  yvwtotv. 

CCUTpU   /.«)    (OlOTpOTTOV    Y.Cli     X«TE§OtpGTOV     •Ao'l,-.'J-     Pulllut 

declttruvii,  iia  diccns   de  Deo  (Rom.  vni,  52)  :  05  ;  = 

to0  tStou  TtoO  oOz  Etpsto-aTO,   qui  proprio  Filio  non  pe- 

percit,  sed  pro  uobis,  non  natnralibus  seilitet  /iUis.  tw» 

fi/j  »uo-£t  utwv,  illuni  tradidit.  iSam  ul  illum  distingueret 

ab  iit ,  qui  non  sunl  proprie  filii ,   Trpo;  ivziSuuTxekin 

twv  o0;<  tiiiwv,  proprium  Filium  csse  eum  duit.  Fwutic. 

h  Filins.  ..  veius.  Ev  essenlia  genilus  Pairis.  111  ex 

ipso  identit.item  n.iiur.e  ab  aeterup  liabeat,  ct  sii  /■/.  • 

pv.y.Top  za;  u7roo-Tao"EM;  auToO.  Hebr.  1  ,  5.  Psal.  cx  , 

5,  i*  yv.o-Tpo;  Tipij  s&KrtPoaou  syiwno-a  at  ,  quem  locum 

j.  niagiio  foiisensii  veteres  tle  a-ierna  et  propria  1'iiii 

'   geueratione  Arin  upponuiit.   Vide  Pelavium  dogm. 

Tlieol.  de  SS.  Trinilaie  lib.  v,  cap.  7.  Fabric. 

1  Sempiierna  simitituilo  itaque  Filii  ci  secuuilum 
opera.  Lneus  oiiinino  depravatns  in  ediiis  cui  opem 
liiltl.  Coilieien.  cod.,  qni  sic  babet  :  Scmpilcrna  simi- 
lituilo  iluqiie  Filii  est  secundum  opera  ;  uVintle  qti  tl 
sequchatiir  tlelenus  et  Uei  ipsius  est  qutilitalis  diciua 
subslanliu  qenilns ,  reeie  in  nis.  oini-si  copilla  de 
ipsiut  <ft:ihtuiis  div.iii  snbsianlia  genilus ;  quare  lo- 
cuni  integruiii  reslilulum  Corlieieusi  cod.  debeuius, 
Sie  ciiani  cap.  OS  e  liiimies  :  Filinm  qui  sil  creaiura, 
feeitte  Spiritum  :  ei  atseruni  Filium  nan  Putri  e*se 
similem  ;  at  Cnrheien.  leelin  aliqnatit  1  inelius  :  Fi- 
titvn  qniesl  creatnra,  fecisse  Spiriium  sancluin  atserunl, 
Filiuni  noii  Patri  csse  similem.  Galeabd. 

i  Dei  ipsins  cst  qualitaits.  Eadein  quali  ipse  Deus 
ii.iioia  piieilitiis.  Sic  iulia  e.  0:i,  unam  quqliiatit  snd- 
s/ait!»«i/»,  nnuin  divinitaiem  esse  credentes.  Fabric. 
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LXVH.  SEHIUUANI. 


a  Semiariani  '  sunl  qunqne,  ln  '•  de  1'alre  s  el  r 'ilio 
bene  senliiinl ,  nnaiii  quulilalis  siibslaniiain  ,  iinam 
diviniiatcm  esse  crcdcnies  :  Spiriium  auiem  non  de 
divina  suhsianiin,  nec  Deum  verttm,  sed  r  factum  at- 
que  ereatum  Spiritum  prscdicantes ,  ut  cuni  eenjou- 
t;anl  el  cnmparent  creaiur.c;  euin  Clirisius  DominuS 
Pairi  et  sibi  d  in  (ide  baptismi  saluiis  aMernic  cnnjun- 
xerit,  eumque  eom  Paire  el  Fdio  L'  cunciis  ercdenii- 
bnsadorandum  jasserit,  omnique  sfcculo  f  Deum  ve- 
rum  pradicanduni  slalueril.  Nou  intelligenles,  quod 
Evangelisla  cuin  dicit :  Onmia  per  ipsum  (acia  sunt, 
s  el  sine  ipso  fuctum  ett  niliil  (Joun.  i,  5),non  de  Spi- 
riiu  sanclo  dicii,  quasi  laciuiii  Spiriium  per  Filiuin; 
ii.nn  Iroplieia  Tiiniiaiem  onmia  fecisse  visibilia  el 


A  inviiibilia  definii ,  dicens  :  h  Yerbo  Domini  cali  jir- 
muit  sunl,  et  Spiriiu  oiis  cjus  omnis  virlus  eorum 
(Psal.  xjxiii,  6).  I ■  i  omni  ilaqne creaiura,  qtucfacla 
o-i  per  Spiritum  ,  non  aliquid  prajlermlsil  i|iiod  non 
per  eimi  lac  luui  sil ;  alioqui  '  iu  liile  servus  cuiu  Do- 
inino  in  n  jtmgerelHr,  >i  essel  creatura  diviuus  el 
sancius  Spirinis.  Cnjns  causa  oninis  Scriplura  ,  M 
D(  m  nns,  i  concedi  ontni.i  peciala  linminibiis,  pr.c- 
ler  blasphcmiam  divini  et  adorandi  spiritus  * k  coe- 
lesti  senlenlia  pronuiiiiavii  (Matllt.  xn.  31). 


'  Alii  sunl  Semiarriani,  hi 
5  Cl  Filio  sciitiunt 


LXVHI.  EUNOMIANL 

Eninuuiaiii  poat  liosali  Eunoniio  '  discipuln  Arii, 
in  emnibus  inimici  vera?  lidei,  aiimt  ■  irrs  esse  di- 
vcrsas  qualilalis  subsianlias  n  ul  auri,  argcnli  ,  el 

COI».  MS.  SANGERM.  LECTIONES  YARIANTES. 

■n      J  coelesti  sentenlia  pronunliaverit 

FABRICII  ET  GALEARDI  NOT^E. 


0  Semiaii.mi.  ILic  noininc  Pliilastrio  vcnire  per- 
spicuum  est,  qui  aliis  deinde  Maccdoniani,  sive  Pneu- 
matnmachi,  damnaii  in  cnncilio  Gpolitano  A.  G.  581. 
Hacedou  us  ipse  <■!>  baeresin  dejeems  Cpoliiano  epi- 
scopalii  \.  361 .  F.Miuic. 

b  De  Patreet  Filio  bene  senininl.  1  Irm  de  Maedo- 
nio  affirmai  Rairanms  libron,  conira  GroeCos cdp   .. 
C;eieiimi  ideui  non  de  omnibus  posse  aflirmari  Se 
iiiiarianis,  abunde  docei  Epipbanius  hsere.-i  I. XXIII, 
S3  ei  27.  Fabbig. 

'  Faetmli  alnitc  creatitm.  ktio-uk  ci  Tzaiituuz.  J  n, 
Zonaras  eannne  in  Deiparain  ;  MoxeSoviov  irovtsi;  >r,- 
fjivj  v.^vj-i;  TOV  X^yovra  /.-itjuty.  TE  /.y.i  irowgAa  llveet  -t\ 
vnvctmm  \\j-.-ji./.  SeoO    Fabuic. 

d  In  ftde  baplismi.  Formul  i  lnplisini  in  nomiue  Pn- 
tris,  ei  Filii,  c!  Spirilus  snncii .  Mailh.  xwin.  Bapli 
Siiius  salutis  ml>  i  ii  i    i'-t  ijin  dalui   iii  speiu  oi.liiieiid.c 

ieiemae  saluiis.  Fabiuc 

'•  Vunctis  credertlibus  atloranduni.  Ev   ipsa  illn   ba-  .-. 
piismi  furmuU  smxAwni  aiipie  adtirnli  ncm  religio- 
sain  saucii  Spiriltls    collcgcrunt  veleres   Clnisiiani , 

q  illiu-    '■jy--ilii(j-/i.  ttj  TO  OVOpct,  esl  y/.-.-iCii'.-/!.  ilft- 

■/yJ-.Tvj.ij-.j  To  ovofwi  Pairis,  Filii,  etSpirilus  sai  i  i; 
mi  cx  loeis  Origenis,  Firmiliani,  nlinrumquc  proli.il 
I).  Coilridu»  Olearius  nostcr  i  uar.apimf  in  diss.  de 
S  irims  sancli  cuin  Patrc  et  Filio  adoraiioue  el  J  - 
i  ilicalioue  CAittra  Giiil.Wisloniim,  edila  l.ipsi  i  1711. 
p.  12  seq.  Videeliam  qua:  Ba  ilius  libro  de  Spirilu 
saiieln  capile  lil.  Fabbic. 

f  Di'nm  v.'ium.  ha  nnn  dubilo  Philastrinm  scri- 
psisse  pro  siifti  versm.  FaBBio.  —  l>  inn  verunt.  Addil 
Fahricius  ita  iwntlubuo  Pltilasirlum  scripsisse  prtieMin 
veTutn ;  alqui  ubinam  pro  Deum  verum  legaiur  emn 
i:iitni  noii  moneli  Sich  irdus  pri  fecio  in  ediiione  I5a- 
sileensi  1528  recte  habei  Deuia  verum  ,  quainvis  edi- 
tionem  lianc  non  laudei  hoc  loen  Fabricius;  ni  roni 
verum  legii  ediiio  Liigdmiensis  Blbliotliecsc  PP. 
toiu.  V,  p.  708.  SiCliardinffi  edilloui  consonai  Cud. 
Corbeiensis  legens  Deum  lerum,  Galhabd. 

«  Fa  sin,'  ipso  faetum  e*t  nihil.  Fai  ii  PhilaslriuS  CUin 
ii-,  i|in  n  ivuiii  ciniiiiii  nicipiiini  fepnd  Joiiiueui  a 
verbw  i  tfuod  factttm  etl  in  i;i.su  eiia  erat.  |}ii  eoustal 
eii.iui  iisiii  p.iiuin  ali  I  iii  i"  .  Clemeuie  Alcx.  iiicu- 
pli  lo  ANiiMciieiin,  Origeuc  ,  Teriiillinuo,  Laciaini  > , 
Euselii  i,  Aiigusiin  i  ahisque  mu  lis  nli  m  ret   u  ioi  i- 

luis,  ui  iii riu,  Pelro Brui    .         Igilm  non  F.ts  esi 

ciiui  E  uphanio  iu  Auetirain  i  un.  I ,  p.  80  ,  ill.iui  m- 
terpunci ni  vciiu  ii.iT.in  .iiii  ,  ci  Spi  itu    saueio 

illiq  a  ii  irgll  rc  ,  l.c -I  c:ini  sci  nii  cii.iiu  lu -i  inl  ipii  ■ 
dain  liauclni ,  ul  Valcu i- ,  ll<i  .1  leo,  elOi  IMiiiic 

i'  qucid  hnuiii  do  SS.  TrluiWie  tocipianl  »eta- 


res  coninmnilcr.  Vide  Faverdeiiiiuni  id  Arnobii  et 
Serapionis  couflictum,  p.  f>23,  ei  Gregorii  di>|uitaiio- 
nein,  p.  9.  Fabbic. 

1  In  fuie.  In  liaplismi  fnniinla  ,  iu  qua  Spirilus 
sanclus  jungilur  cnm  Paiie  ei  Filio.  Sic  supra  dise- 
rat  uosier  :  cum  Cltristus   Domimu  Pntri  ct  sibi  in 

buptismi saiutis  mlernm  (  Spiriimn)  canjttnxi 
Fabbic. 

i  Concedi  omnin  peccata liomiiiibus.  Boc  esl  i.nos- 
cii  O  iil.  ii  Ti  isi.  i : 

3ed  ui-i  p  '  assem,  quid  to  con  9sesJ 

Suei.  Ner.  i< ;  profnsis apud  <e  obsecenitaiem,  tnitin 
(/»»'(/((•  nmres.s/ssi'  delicta.  Eunndins  lih.  n  ep.  8  ; 
Fidueia  concessa  exstilil  mater audacim ; el  ep  I-; 
simplici  ininiere  placatus  erraln  concessi)  el  in  vn. 
S  Epipli.inii  episcopi  Ticinensis:  Nnrn  tupplii 
stinclo  viro  illutam  inatri  a  duionis  smr  Itominibut 
i  oneessil  injurianu  Gali  Uid 

■-  Cattetti  sententia.  Iiu  scirpsicumCotelcrio  nntis 
ml  D.iinasceiiuin  ile  liarcs.  li  m.  I  Mouuilicnl.  p. 
782.  Male  siip  n  res  edii  oncs,  cmlesli  esteniia  pro- 
iiunittivi  iit  ,■  ci  Belni  i  .  puritin ..ii  i . 1 1/  Esi  eiiam  qni 
lcjii  •  Btatphetniom  de  intini  et  adorandi  Spirilutrm- 
letii  c  tenlia  pronuniiaveril.  ^t-A  lungo  magis  prubn 
Coielerii  eincndaiioiicni.  FabBII  . 

1  Piitcipttlo  Arii.   Non   Aiiiiui    ip  um  jwn  A. 
moriuum  ,»ed  Aeiium  ab  A.  556  nud  \n  Ei  m  n 
qui  ii: tine  ad  A.  ">(Mi  \ii.un  prnduxit,  cei  c  A 
llieronv  mii>  c.ip.  120  ilc  Sci  i|>.  I.ialcs. ,  utOjUt  n«   i   . 
ini|uil ,  viiere  dicitur  in  Cappadocia,  el  multa  comra 
Fcclesiatn  tcrioere.Seii  discipulum  Arii  vocal  Pliila- 
strios  ii  ereseos  ejus  iu  ii  iti  rem.  Augusliuiis  .  i 
de  ll.ircs.  ,  \iiii  di-ci|  iiliim  appel  ai  .  qund  ei  alii 

si  i  iplm  cs  leslaulur.  Faiiik  . 

m/ie.s  ditit  rtasquat  tatissubstuntiat.  \l.  dirertaqna- 

littttis.  Sc.l  h.i  c  Ii"  .  i  !*  J. .  umoiii  quatitalii  >n/'.-  auliam 

nosicr  dixil.  S.  Au   i  -linu    I       i  .  •  ■  •  - 1  < 1 1 1 ■  i ,  U    -• 

niilem ini  tiiiiiiin  Pttm  ns^rctis  t"itium,ct FilioSfriri- 
I)  iitm  lam  im  i,  Nempe  \i  iaui  sii|  i    c.C6,  ei  Sen  lai  iani 

apuil  \llgllSl  II.  i     .'.I  .  liegallllDl  il laval  Filil Ml 

Pali  i  ottowifftov,  ;'i  '.■".".  iffiov  el  - I.  in  (ateb  miur  ; 

sed  lini  ipsuinelia liciiilialurcum Aelio suo  l 

inius,  i  ujn-  aeciaiorcs  Ennomiaiii,  i  '  ap- 

pollili  sunl     r  nomii  r\p  D  iei,  rl  A 

Iteiic Graico  pI  I.  iiiue  .1  ire  mi    n "i  i 

Bib  .  Grasi  >•  capiie  -..  uhi  dii    i    li  placel,   i  de. 

Adde  nni.u.i  a   Rev.    Voglio   ' 

li  eresiulogicie,  p.  i85  seq  .  ul  i  Jaeohi  Bas  »  il  dlss. 

ci  |.   i.o...  ui.i  cii.il. ..•.!-  8 m     I  i»»H  ■ 

"  lii  mirt,  nrgenti,  U  writ,  CuRlei  Bpi|  li  "   i v  I 
I,  ptl.  tlH.  Fabhic. 


1183  SANCTUS  PIHLASTRIUS.  MSJ 

seris  et  Patrem  quidem  fecisse  Filium,  et  iterum  Fi-  A  veran)  hominis  habuit  ,  intellecium    liabentem  ,  et 


lium.  '  quisit  creatur.i,  fecisse  *  Spiritum  :  el  asse- 
runi  Filiiim  non  Patri  e^se  similem,  qilia  creatura  esi, 
nei|iie  Spiritum  Fiiio  similein  ,  quia  '  a  Filio  factus 
est :  niagis  impietali  paganae,  et  iniquitati  Judaicae 
conseiitieiiles  4  apenissime,  quani  Clnislian*  doc- 
trinai,  ac  fulei  *  catliolice  a  parere  volcnles. 
LXIX.  ILEKESIS  ANI.MAM  VERAM  CHRISTUM 
NON  IIABUISSE. 
Alii  sunt,  qui  b  circa  incorporaiionem  aberrant , 
dicentes  non  canimamveramhominisraiionalem  ac- 
cepisse  Salvatorem,  sed  corpus  solum  homiuis  ;  et 
omii  suliiraliuiii  animam  a  corpore  ,  veram  d  dene- 
gant  '  h  •minmn  saluhrilalem.  'Quon  odo  itaquepoiest 
ilin  anima,  quae  non  siimpta  est  a  Salvalore?  cum 


corpus  liominis  '  sensum  carnalem  ilidem  ,  nt  et 
dolere  posset  corpore,  ct  emori.  Tamen  8  de  sancto 
spiritu  facla  liaec  cognoscitur  caro,  et  creata  anima 
scilicel ,  sieui  scriptum  est  in  Evangelio  :  Spirilut 
sunctus  superveniet  in  te  ,  el  virtus  Altissimi  7  obum- 
brabit  le.  Et  quod  aniniam  veram  liabuit ,  dicens  : 
!' Aiiimam  menmpro  vobispono.  Et  de  carne  passibili 
1  ad  Tliomam:  Quod  spiritus  non  liabel  ossaelcarnem, 
sicut  me  videlis  (  Luc.  xxiv,  59).  Et  ApnsiolusPelrus 
de  Salvatore  lestatus  est,  dicens  :  l  IIujus  «r.ima 
non  derelicta  esl  in  inferno  ,  nec  caro  ejus  vidit  cor- 
ruplionem  (Act.  II,  27,  ex  Psal.  xvi,  10  ).  Ex  quoau- 
tein  incarnatiis  est,  ethonio  noslrx  causasalutis,  et 
Deus  verus  rreditur,  cognoscilur,  coliiur,  et  in  Ec- 


Salvator  dical  :  Trislis  est  anima  mea  usque  ad  mor-  V.  clcsia  calbolica  pr.rdicalur. 


lem  l  Matlh.  xxvi,  36  ).  Alioqnin  anima  dici  non  po- 
tuit,  liisi  esset  in  eo  cujns  causa  advenerat.  Iiaqne 
hxcutraque  in comparatione  Salvatoris,  idesi.cor- 
pus  eral  et  anima,  qusc  pro  noslra  salule  dignatus 
esi  sinuere.  Scire  nos  convenit ,  quod  et  *  aniniam 


LXX.  TROPIT.E. 

*  Tropilac  sunl,  qui  dicnnl  k  conversiim  Verbnm 
in  carncm  ,  non  iulelligenles  quod  ait  aposiolus 
Joannes  :  Yerbum  caro  [acliim  esl,  el  habiiaiit  in 
nobis  (Joan.  i,  14).  Non  attendeiites,  quod  Verhuni 


COD.  MS.  SANGERM.  LECTinNES  VAUIANTES. 

1  qni  esl  creatura  *  c:illinlic;e  pugnare  volentes 

'  Spiritnm  sanctnm  asserunt.  Filinni  °  lioininis  salubrit...  cujus  et  rausa 

'  aFilio  lartus  impietati  '  ohnmbravit  le...  Ciijusanima 

4  apertisshne  Cliristiana:  *  Alii  sunl  Troj  ila;  qui 

FABRICII  ET  GALEARDI  NOIVE. 


»  Parere  volentes.  Sic  supra  c.  57,  de  Florianis  : 
Judaismo  potins  et  paganilati  pnrere  nefandm    Fabric. 

>'  Circd  corporationem.  Tav  evKvSponryjiTivToO  Aoyou. 
Concorporationem  Vcrlii  Dei,  p.  057;  el  corporatio- 
nem,  nlnribus  locis,  vocat  S.  Hilarius  Fabric  — 
Alii  sunt  qni  circa  incorporationem  aberranl.  Locum 
htinc  rroiuli  in  noiis  ad  Gaudentium,  qui  vocabulo 
incorporalionh  pro  EvavOpwTnjajojs-  iisiis  fueral  pag.  5'J 
edii.  P.ilav.;  veruin  el  alia  noiiiiulla  siinl  loca,  in 
quibus  Pliifistrius  voceni  eanulem  USlirpai,  anno- 
lanlurqui!  in  ludicc  ad  Philastrium  edii.  Ilamburg. 
ver.  hicorporalio.  lis  porro  adili  possuni  qusedam 
eiiun  in  liiilice  Fabriciano  praetermissa ;  ui  c.ip.  126: 
Ipse  David  palriarcha,  ci  incorporationis  Clirisii  Do- 
mini  quippe  ul  lestis  tanlus;  c.ip.  124  :  Quamvis  ge- 
neratio  ipsius  duplex  sil  una  DlviNlTATIs,  altera  incor- 
porationis:  iiein  eap.  155:  Postea  in  incorporationk 
apparens;  el  paulo  anlea  :  incorporationis  suoi  affu- 
tura;  nunliubal  visioncin.  Galeark. 

c  Animam  ralionalem.  Tanlinn  corpussine  auima 
assiimptuiu  a  Aoyu,  ci  loco  auimae  ipsi  fuissc  Adyov 
docueriint  Ariani,  non  ipse  Arius  si  Mario  Mercalori 
fides;  att>meii  Ario  boc  trihuil  S.  Alhanasius  de 
adventu  Clin-li  :  "Apzio;  ok  o-apxa  «ovijv  7rp6?  ur.o- 
xpvfiv  -zfi;  QiOTijToj  oy.o/oyEt.  Ario  ei  Eunomio  Tbeo- 
dorelus  de  Ihcn-t.  lab.  lib.  v,  c.  H  :  Uepl  rHs  toO 
iwTrjpo?  otxovouta?.  "Apno;  Se  xat  Euvoutof  aupa  p.i-j 
«utov  Etpao-av  Etfojysvat ,  Trjv  0ioT»jTa  Ss  Trk  ^vyr,; 
ivrjpyrjxivai  xpsiav.  Rufinus  Pal.eslinns  de  lide  lom.  I 
0|>p  Sirmondi  p.  509  :  Si  Jesus  Chrhtus  uiiimmn 
non  hubitissel,  sicul  nefarii  mslimanl  Ariani,  aul  rur- 
sus  aniniam  qnidem  habuisset  el  non  tamen  rationabi- 
lem,  sicut  Apollinaris  defmivit  iiisnniens,  numquam 
profecio  tapienlia  propcere  poterat.  Idein  Aiianis  tri- 
huiiiit  Epipliauius  lxix,  19,  ct  ex  Epipbauin  Au- 
giistinus  et  Prsedestinati  auclor  hser.  49,  Damasce- 
nus  G9.  Cnnliitat  illuin  errorem  Cacsarius  qusesi.  25 
se  |.  Fabbic 

d  Denegunt  lioniinum  salubritateni.  Quia  nisi  ani- 
inim  biinianam  Chrisius  assnmpsisset,  neque  ani- 
mariim  Salvator  esset,  •seciindiini  canoneni  Theido- 
jonmi :  Qu?d  ron  aisumpsit,  non  iedemit,  Tlieoplnlus 


AI'X.  epistnla  i  Pascliali  :  Atqne  itaipse.dnpulniionis 
ordo  convincat  ,  nihil  a  Domina  imperfeclum  esse 
siisceptum,  sed  assumptum  ab  eo  hominem  plene  per- 
fecteque  sulriiluin.  FabriC. 
r  °  Anininm  veram  hominis,  iuieUecium  liabeuteni. 
Conira  Apollinaris  heresin,  qui  dncuit  aniniatum 
corpns  assumpinin  a  Cbrisio,  sed  menlis  loco  ei  in- 
lcllecius  ipsi  fnissc  tov  Aoyov.  FiiCundiiS  IX,  5  :  Apvl- 
linaristce  quidem  carnis  et  aiiiiiw  nuiurum  sinc  niente 
assuinpsi^se  Dominum  credunt ,  Ariani  ve>o  carnis 
taniummodo  Vide  Joan.  Pearsopium  ad  Syinbulmn 
pa^'.  285,  422.  eilil.  Latina-,  et  Suiceriiui  loin.  II 
Tbesauii  pap.  204  ^eq.  FabriC. 

(  Sensum  camalem  iiidem.  Ariani  sensuin  dolnris 
ii  'ii  ah  .uiiiii.i  Christi,  uipnle  quain  negahanl,  sed  a 
Aoyft)  susi  rpiiini,  ati|iic,  ut  ait  Phcebadiiis,  passihi- 
lem  Deiiin  factum  es<e  dncehant.  S.  Atlianasius  lib. 
de  incarnatione  :  Marrjv  oJv  Apstavot  tp«VTa?ovrat  crapxa 
pbvwj  \itz oTtOiasvot  «vEt).7)y£vai  tov  SwTJipw,  Triv   8e  toO 

7T«9oUf       VOV30"tV      £7Tt      TTiV      «7Ta0rj     0£OTr)T«      «va^ECOVT-C 

«o-sSoi?.  Viile  eunidem  Pearsonium  p.  554  Benedicli- 
iiiniiiii  prolegomena  nd  Hilarium  p.  55  ei  47,  et 
Elnienborstiiim   ad  Gennadiiiui   de   dogm.   Eccles. 
p.  112.  Fabric 
D      6  Desancio  Spiritu.  PrudenliiH  apnibeosi  v.  455  : 

Ex  quo  mortalem  prsstrinxit  Spiriius  alvum, 

Spiritus  ille  Dei  Deus,  et  se  corpore  malris 

Iuduil  atque  honiinem  de  virgi.iitale  creav  it. 
cO  o-7TEoa«Tixwj  uXi.u.  Squtoupytxwf,  iiiiiiiit  Oamasce- 
ims  lib'.  iii  de  Fiile  orlbodoxa,  c.  2.  Fabric. 

ll  Animam  meam  pro  vobis  pono.  Kespicit  locnni 
Joan.  x,  II  :  'Eytli  Etftt  6  jrotftrrn  o  x«).o;"  o  irotptqv  o 
xa).6?  Trjv  •tyyyrin  auTOu  TtOrjTtv  utteo  t<Sv  7Too^kt'.jv. 
Fabbic 

'  Ad  Tlwmnm.  lu  loco  Evangelii  cnjus  verba  ci- 
taulur  nulla  I  liom.r  inrnlio.  Fabric 

i  °Oti  oux  EwtaTetAst^ict;  Trjv  \jj-/jn  uou  ti;  uooj, 
ouSe  SwO"£tf  TOV  OfftOV  <70U  i^icj  3t«o6op«v.  FaBRIC 

1  (,'oj'I'itski/i  Verfcitm  in  carncm.  Inde  nnnien 
Too7rtTwv,  qiiin  TpoTrrj,  comiersto.  Confuiai  banc  h.ere- 
sin,  .recoctam  neinde  in  Euiychianis,  Tertiilliaiu'? 
libro  de  carnc  Clirist!  rap.  lOseq.  F*8nic. 
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csl  iminolabile,  '  el  inconvertibile,  id  est,  Deus  Dci 
Filius.  Caro  auieni  qnam  accepil  pro  noslra  salutc, 
ipsc  cam  lnrniando  assumpsil ,  ei  induil  a  nosirx 
causa  incapaciialis.  Ad  eum  visendum  iiaque  res 
islx  in  uniiin  conjunelae  pro  nostra  salule,  non 
raulatiouem  Verbi  in  carnem,  sed  assumptionem 
magis  rei  visibilis  declarabant,  ut  iiivisibilis  per 
visibilcm  carneiu  videri  possit,  credi  aique  cognosci, 
el  ab  bumano  generc  b  capnciier  adorari. 

LXXI.  UrERESlS  DE  PASSIONE  CIIRISTI. 
*  S»ni  eiiani  Ineretici,  qui  eirca  Passionem  aber- 
rant,  dicemes,  quod  in  Passione  dimiseril a  Dcus 
nosicr  Cbrislus  carncm,  et  r  sic  ascenderii  in  cee- 
lum,  nl  non  sil  jam  in  carnc  diviuilas  :  ncque  eniin 
posl  Passinnem  re^uirexit  in  carne,  ncque  cum 
carne  ascendit,  inquiunt,  in  rcelum,  cum  salus  'om- 
nis  liominiim  in  Passione  carnis  ipsius,  et  Resur- 
reclioue,  el  Ascensione  in  coelum  '  consislat,  sine 
cunciatione  nobis  et  creilcuiibiis  universis  :  cum  cl 
apostolis  angeli  dixeiint  pro  nosira  fnle  ac  hetiiia, 
in  Aclibus  a|ioslol<>rnni  :  Quod  sicut  vidistis  eum 
ascendeniem  in  ccelum,  •■  sic  cuni  itcriim  sperate 
veiifuru/n  de  coelo. 


II.ERESIBLS. 
A 
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I.XXII.  AI.RII. 


*  »  Aerii,  ab  Aerio  quodam  sic  appellali  sunl,  qui 
absiineniiis  vacant,  et  '  in  provincia  Pamphylia 
qiiam  pluriuii  coiiinioranlur,  qui  et  <■'  Encratilx  di- 
cunliir,  id  esl  abslinenles.  h  Ili  non  possidcnl  ali- 
quiil,  '  escas  aboniinauiur,  quas  Dcus  cum  beuc- 
diciione  liuniano  generi  tribuii,  damnant  eliam  dc 
Legc  nupiias,  non  a  Dco  insiiliuas  assercnlcs. 

LXXIll.  i  BOKBORIAM. 
Alia  esl  hxresis  Borborianorum,  qni  viliis  impli- 
cati  srcculi,  et  ii  alis  7  concupisceuiiis  servienies, 
non  sperant  judicium  fiiiiirum,  sed  pmius  carnalem 
saeculi  conciipisceiili  iiii  laud  inl.  Ili  iiaque  in  (Oeuiiin 
eunles,  ct  inde  obliti  de  coeno  facies  ei  membra  sua 
.,  deformanies,  s  eadem  re  cunciis  velut  culpandam 
Dci  crcaluram  deinonslrantes  :  cum  illa  vorago  cul- 
paiiitn,  el  vitiorum  perniciosa  damuaiio  cx  bomi- 
iiiiiti  voluniate,  non  Lcgis  divina:  permissione  des- 
ccnderit. 

LXXIV.  ARTOTYRIT/E. 
8  k  Arloiyritae  sunt  nomiiie  cx  re  ipsa  imposito, 
in   Galatia,  qui   pancm  ct   caseum  oOVruiit,   non 
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'  et  incorruplibile 

*  Alii  aiiicui  miiiI  liaerclici  qui 

*  Douiii  us  iinsiir...  in  cu-lum.  cl  non  csl  jam 
4  miiiiis  bouiinis. . .  carubi  ijisius  et  surrcclione 

*  joiistal...  angeh  beali 

FABRU  II  ET  GALEARDI  NOT.E 


*  Alii  sunt  Aeriani  ab  Aerio...  appellali ,  qui 
T  concupfsceuliis  non 
"  eadeinque  cuur.lis...  periiiissione 

•  Alii  sunl  Aitolyrilae  nomine  in  Galaiia 


"  Nostfte  cnuta  incapacilntis.  Qnod  viilcrc  cuin, 
nisi  carnc  iudiiiuni  i  on  poleramus.  Po-sit  etiam  m- 
tcrpnngi  sic  :  nobiia;  cauta  incapacilaiii  ud  cum  vi- 
tendnm   Fabiiic. 

b  Capaciter.  Sensu  ip>o  ati|iie  vi?u  cuiu  perci- 
pienie.  Fabrx. 

c  Sic  ascenderil  in  cmhim.  Confer  quae  de  Apdle 
snpra  c.  4".  Tiiliill.  de  carnc  Chrisii  c.  -i  :  Li  el  illi 
erubeicani qmalfirmiiiil cnrnem  incoelisvacuiim sensu.ul 
vaginttni exempttim  Chritlo sedere,aut quicainem  et  ani- 
mum  timlum,  uui  lantumdem  unimam,  curnem  rerti  nun 
jam.  Grcgorius  Naz.  ep.  1 ,  nd  Cledou  :  EtTtj  «TrortOjt- 
<t6«(  vuv  Tiiv  aan/.a  Xrvct,  zki  •/uavijv  etvai  zr,-j  8£0Tr,T« 
troj.ttaTO;.  vti.v.  inr,  tifzv.  TOu  7r0OO7.iiuuaTOff  y.vi  ctv«(  y.v.i 
>??c(v.  uri  (i>0(  tjjv  ooijav  ■zri;  Ttv  pivaiv.; .  Fahric. 

■'  Sic  eiun  ilerum  sperule.  Seiisiiin  ulciiiiii|iic  red- 
dit  iion  verba  sacri  scriploris  exprimil  Philaslrius, 
ut  solit.  Iii  eiiim  Aclnr.  i,  II  :  Outoi;  ihiaexai,  v 
tsottov  iOtaaa.aO£  aurov  7TO0£u6u4vov  ti;  tov  ouoavov. 
FABBIC. 

"  Aerii.  Epipbania  cl  Damasceno  lncresi  75, 
'Asetovot;  Auguslino  ct  auclori  Pr.Tdestin.  c.  55, 
Aeriuni.  Eliam  apud  Damasceuuin  li.i  rosi  'is  puicm 
lcgendum  'Af/Ktovuv  pro  Aotiavwv,  liccl  Aeiinm eli.nn 
cnin  Arn>  fecisse,  ab  eodeiu  Epiphanio  et  aliia  tra- 
ditur.  Aeiius  aillmc  liiit  iu  vivis  cuin  scribercl  Epi- 
pliaoiiis  A.  C.  575.  Fabuic. 

'  ln  Vamphylia.  Acriinn  ipsuin  in  Ponlo  iuona- 
cliuin.  sivc  minore  Armenia  lui^se,  Epipbanius  les- 
lanir.  Fabric. 

k  Encratiitr.  Cnin  bis  foiissi'  AerianOS,  r\  Bolo 
Philaslro  Aiigusiinus  icripium  reliquil,  nam  in  Epi- 
pliauio  lcic  de  re  nc  ypii.  Ai  iilcm  Epiphaniui  de 
Encralitis  mulla  li.ir.  >u.  qui  el  ipse  magnuiu  illn- 
ruin  numerum  in  Painphylia  ,  atiiue  aliis  /Uix 
Prnvin.  iis  suo  tcin|iure  cxslilissc  sciibit  t.  I,  p.  59!>. 
Fabric 

k  lli  non  possitUni  uliquid.  Epipbauiu»  de  Aerio  : 


C  arroTa^iav    xDpuTTttt.    CoiHra     apud    Dainasi.eniiin  . 
«r:OTa?(av  arrozr,^ uttei.  PaDRIC. 

'  Escas  abtminamur.  Conira  Damascenus  :  lao- 
xofayiatf  iravTOtat;  y.i/pr,-at  y.sti  TPutmuf  «Stw;.  Jt-jn - 
ina  Ecclesisc  ct  olilulmiies  irn  iiiorluis  rejecisse, 
iiadii  praelcr  Epi|  bauium  et  alios  }■  ju,  Znnaras  ca- 
nmie  m  Deipamm  edilo  iu  i.  Iil  Uonumentor.  Colc- 
leiii  p.  470   Fabric 

i  lioiboriuni.  La  Gnnsticonim  aliqilOS  diclos  aro 
vit  aurxpovpyitxs  popSop&iws  sive  in-il.i  vil:u  tuipi- 
liiilinc  iiiirrii  Epiplianius  xxvi,  5,  p.  b5.  Thendo- 
riio  lib.  i  ile  lla  rclicis  fabulis  r.  15  :  UsrsCr./i&iTat 
nyoov  BoaSooucvot,  qui  ipsonim  auo-Ttza,-  t£/«t«»  iun- 
iii  iii  cogiiaiinncm  supergredi  loBiiilaie  lestaiur  : 
rjtxvra  yao  Aoyuruov  Trovnpov  uiripfiatvfi  xai  -itrav  &- 
votav  tiuo*apav  Ta  r.vt?  mostvuv  tu(  v;ia  -yxzxiiif/y.. 
Vide  eliam  Niceiam  Thesauri  lib.  iv,  c.  2.  Fabric. 
—  Borboriani.  Auguslinn  liorbarilw,  qnasi  ccenosi, 
propter  nimiam  lurpitudinem  qiimn  in  tuis  niyiieriii 
eiercere  dicuntur,  iiii  Fabricius  quoquc  cx  Kpiplia- 
D  niti,  ci  Tbeodoritn  annotavil.  Scd  quod  allegorici 
isli,  ad  lilicrani  Pllilasirius,  snbdcns  :  lli  ituque  in 
ccKintm  ettiilcs.  el  iitde  obliti,  de  ca:no  faciei  et  mciu- 
bra  siia  tliformunles,  eadem  re  cunclis  vclut  citlpiindaiii 
Dei  creuliiruin  dcntanslrunles.  Iu  ms.  Cnrli.  pm  eattem 
re,  cmcnilaliiis  ,iid,nique;  qnarc  leclio  b;i'C  repo 
licinl.i  cliam  aputl  Gangium  m  llorbormni ,  ubi  lncum 
liuin  1'liil  sini  profert.  Galkard. 

kArtotyriim.  Confereudus  Epiplianius  el  Damatce 
inis  Ii;itc-i   19.  Augustiiioa  ei  auctor  Prirdeiiinaii 
< .  28,  Timoihei  preshyieri  judirin  apud  Coti  lenum 
III  Uonnment.  p.  579,  c\  Hareionia  liaresi  deacen 
deie  diciiniiir,  iit  ouv  'ApToruetTai  <<  r. .. 
TOUTOU  tou  Mai/t'.ivo,-  zaTayovrat    Sctl  E|iipllBlllUa  c"^ 

jinigii  Uontnniotn  a<  Pn«cilli«ni»tis.  Numen  com- 

pnsiliim  ali  voce  Sprou,  quod  pancm,  61  tu^ov  <|<iod 
i.ii-iiiii  dcnolat.  I  (TRic. 
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»  illud  quo  Ecclesia  caiholica  et  aposlolica  celebrat 
ofTerendo. 

LXXV.  ASCODROGIT/E. 
1  Alii  sunl  b  Ascodrogiioe  in  Galatin,  qui  ulrein 
inllatum  poniint  et  rooperiunl  in  sua  ecclesia,  et  eir- 
ciiineiint  eiim  iiisaniontes  -  putihiis  ,  et  bacchanlcs 
c  3,  sicul  pagani  Liiiero  pntri,  insanis  inentibus  nmre 
gent.lium  furenies,  et  nnn  intelligentes  quoil  nit 
Salvaior  :  utres  novos  sumendos,  inque  eos  novum 
vinum  mittendiim,  uon  in  veteres  (Matth.  ix,  17). 
Et  quum  suis  eoecitatibus  properant  '  inservire, 
alicni  modis  omnibus  Clirisii  moe  salutis  reperimiliir, 
cum  Apostolus  dejicint  jusiiflcalionem  illam  Julni- 
cam  cnrnalemque  vanitaieni,  Chrisli  aiilem  veram 
et  plenam  confirmet  sciculinin  dicens  :  Vetera  iruns- 
ierunt,  et  ecce  nova  omnia  per  Christnm  facta  siinl 
(II  C.or.  v,  17).  De  Lcge  enim  el  uinbra  dicebat  Do- 
minus,  et  de  sue  gratix  pleniiudine  :  dtiorumque 
hniniiuiin,  quod  ait  Aposlolus  :  Primus  Iwmo  de  lerra 
lerrenus,  secundus  liomo  de  ccelo  caieslis  (I  Cor.  xv, 


PIIILASTRIUS.  H88 

\  47).  Quod  enim  ciat  per  uinbram  ,  et  quod  erat  fu- 

turiim  in  Doniini  pncseniia   niajus  el  melius,  boc 

nuntiabat  docendo,    ac  rebus    lestaniibus   conlir- 

inando. 

LXXVI.  PASSALORINCHITARUM  IlyERESIS. 

^  Alii  suniPassalorinchitae,  quidigiiuin  ini|ionen- 
les  in  nares ,  et  ora  sua,  6et  e  iu  labi.i,  quai  si- 
lentium  semper  exerceni,nt;n  rei  '  aliae  nisi  lacitur- 
nitatj,  quasi  slndinm  cominodnnles.  IIoc  autcin 
facientrs  quasi  ''  prnphetas  cupiunt  imilari,  ijiiia  nit 
David  prophcta  :  Pone,  Doniine,  cuslodium  ori  mco, 
cl  b  ostium  circunislanlia;  taiiiismeis(Ps.  cxli,  o).  Et 
qnia  iejuniis  beati  propheke  vacanles(Pj.  xxxv,  15; 
lxix,  10)  L  silcniium  stepius  coimnodahanl,  inde 
usiirpaiilcs  isli  '  aeslimanl  obscrvanduin,  '  Pyihago- 
B  licain  vanitalem  potius  quam  prophetarum  ccele- 
siem  vitum,  et  sapietiliam  sequi  properantes. 

LXXVII.  AQUARH. 

8  i  Aquarii  sic  dicti  sunt,  qui  in  Sacrainentis  rce- 
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1  unn  serie  sine  niunero.  Alii  suut  iterum  Ascodrugita; 
3  polins 

3  sicut  illi  pagani  Liberi  palriani 

4  An  insauire? 


6  et  laliia...  quasi  siuJium  conimorauics 

6  Propbetas  boatns  cupiunt...  David  beutus  :  Potie 

7  ajstiinaul  aliquid  obscrvare 

"  Abi  bimt  Aquurii  sic  dicli ,  qui 
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»  lllnd  quo  Ecclesia  culliolica.  Non  farinani  aqua 
siib.n  lani  in  sacra  Coena  adhibebanl  hi  bcerelici, 
se<l  subactam  lacte.  Idein  Tiiiioiheus  :  ra/a-/Tt  yv.p 

pjpb~>VTz;  ?'jj/.nv  toi;  oi/.zioi;  pivo-zv.t;  bpi-yovaw.  FaBRIC. 

'■  Ascodrogilw.  Augustino  qui  Philaslrium  sequi- 
tnr  h;cresi  bv2  reclius  Ascilai ;  v.o-y.b;  enim  Giaice,  La- 
tine  nter  dicitur,  quem  perhibenlur  in flalum  et  oper-  C 
tum  circnmire  bucchtintes.  Auctor  Prnrdesliuaii  :  Isti 
cum  i<i  dogiiiule  nihii  mnti  habeanl,  utrem  tuiiirn  in- 
gentem  juxta  alture  ponunt,  eumque  rucuum  injlant, 
el  liitteuminibus  relniil  el  tidorunl,  qnia  confcctum 
cruoris  Dtimini  ibi  adjiciunl,  illud  dtcenles  Evungeli- 
ciini  (Matth.  ix,  17)  Vtttnm  noviim  in  ulre»  novos 
adjiciunt,  el  utraque  couscivtintur.  fpiplianii  Tasco- 
drogilos  ab  his  pi.me  sunt  divcrsi,  sed  iidetn  cuiii 
Passulorincliiiis  do  quibus  nosier  iufra  capite  76 
Ascilag  uire  usi  ad  asscrvandiim  viuiiin  quod  in  sacia 
Ccena  ailliiliohanl.  Fabric. 

c  Sicui  pugani  Libero  palri.  Julinnus  epist.  41  : 

WuHuT.lp   01  T«    itOVVUW    TOV    WtZCOV    /pO-JtJUVTl   ITpb;   Triv 

^opetav  av£Tot  tpipovTai.  1  abiiii; 

'i  Alii  suni  Pussulohnchiice.  Ilos  1 ascodrugitas  tli- 
cltiS,  tnicltir  Epiplinnius  xlviii.  14,  |>ng.  4l(i,  lc>la- 
lUS  Tatr-/.ov  illoriun  lnigtia  paxilluiu  si^nilicarcSpoOy- 
■jui  vero   nasum,  sive    rostinm:  Tao-x6?  Tzv.f  u-j-oi; 

-v/jioXo;  y.ulnrc/.i,  Spouyyo;  5e  fumsvp  zhovv  £v'/'/Jj;  [) 
y/jiixM.  Qtiod  igiiur  ihier  or.iinliiiii  iln  aurctorenl 
intliceni  inaiius  ili^iiuni  iiusti  iniponcro  :  KuTi.fiiu; 
'/^uprj  y.ut  £0£).Of)t/atoo"JV"/i5,  £/AriOyirrav  U7T0  Ttvoiv  Tao~/o- 
OjoouytTai,  tout£<7ti  Ilao-ffaAOjOuy/tTat.  Miie  lni;C  illud 
nonieii  nptnl  scriptores  vel  r.m  tnluni.vel  corru|)liiui, 
iil  noiavit  Colelcriuij  lom.  I  Moniiincni.  p.  774,  cui 
adtle  qu"d  TKaxaSaapyoi  dicnnlur  apud  Thcoilorum 
Siiitliitini  E|iisiola  ud  Ntutraiiiim  lom.  V  opp.  Sir- 
nioiuli  p.  521.  Per liitanasalot  voi  at  Nic  Cmnnenus 
Papiulopoli  in  pnrnolionibiiy  niyslatJOgicis  p.  \hi.  F\- 
biik;  — Alii  situl  Passulorimiiiiic.  Hoc  locu  F.ibiicins 
prttlucil  Lpipbnnii  verba  quilius  espies-e  appclbin- 
tur  Wuo-nvlopvj/iiui.  Mnle  igiiur  Dupinius  His.1.  Fccl. 
sect.  iv  a.ssci  ii  neininem  velerum  de  bisce  ha  retii  is 
excepto  Pliil.isirio  verbuni  fetisse,  quos  memorat 
ciiani  Augusl.  hieres.  63,  uli  el  Excalceaios  hser.  68 


ei  Rbelorios  haeres.  72,  qunmvis  el  hos  quuque  om- 
nibus  ptaeler  Pliilastrium  indiclos  affirmei  Dupinius. 
Galeard. 

e  in  labia  qunsi  silenlium.  Sient  (iarpocrales  silcn- 
lii  Deus  digito  Inbcllum  eompeseens  evprimitur  in 
veteri  anaglypbo,  quod  ilbistranl  Jonn.  Smelius  an- 
lii|iiit.  Novioinngciis.  p.  127  sct|.,  Joan.  Loineierus 
tlier.  geninl  diss.  .">,  el  prxcipue  in  Hnrpncrntc  ^uo, 
Trajecti  I6S7  in-4°  ctlitio  illustris  atque  cruiliiiss. 
vir  Gisbertus  Cuperus.  Fabric 

fAlitv\  ron/ii.Viile  VossiitmAi  istarebi  1V,6.Fabric. 

b  Osiium  circumstantia'.  Svoa.-j  ■Kir.io/Jh;. 

h  Silenlium  comiiiottabanl.  Sic  eiiani  Corh.  cod.; 
at  Liipdun.  etlitio  rctiins  coiniucndubnnt.  Bisileensis, 
eommodabant.  Commodare  enimum  atimoniis  ilixc- 
rnt  Arimbius  v  adv.  Genles  :  commodare  sileniitim 
jejunii»  mistpiam  nteniini  iue  legere.  Galeard. 

1  Pylliagoricam  vnnitalem.  Notissinin  Silot,  qu;e  de 
qiiiiit|iiciinali  silenlio  Pylbagoiica-  schoiae  fcpunlur, 
de  quo  Viri  doeti  ad  GeJbum  lib.  i,  c.  *J  el  ;td 
Laerlium  \m,  10  Rnlsteniiis  ad  Poipbyiiuin  p.  80, 
el  Itillersbnsius,  el  libro  n  de  Bmio  Sileniii  Ainlreas 
Siboltns.  Adtbim  locuin  Procopii  C:iz  i  i  cp.  III  : 
UvGayopois  -v.yio; ,  toOtov  yaTtv  w?  oO  p-i/pi  iroxTCOC 
ETtfxa  o-uym,  aA/.'  o>pia-o  ypbiio;  wsrn;  fX«Ta£o5l^v  ay.iv 
i-t  iv/oi;  /ui  fiETEEaVAovTO.  A/V  ovoj  —v.p  ov  iaUman 
ypo-jov  edit  oriTTCJ^ev  pnSsv  -nup  aVA^Xwv  stoivat.  a/./.a 
tv.v  ftiv  y/.wTTav  ii/z  aiyo ,  ri  Ss  /jip  3t»  «vsfro  ttj 
'//.'■i-to  ,  zat  Sta  yfaf/ftaTwv  7f«).tv  ioOiy/ovTO.  F,\- 
BRIC.  ' 

i  Aqutirii.  Anguslinus.  et  auctorPr«de-lin.  c.  lii. 
II  siini  llgilroparasliita!,-jSo>p  con' oivou  T.poo-*Apo-/-z;, 
de  qiiibiisThcodoreliis  lib  i  de  llticl.  '  l;ili.  'e.  21. 
Solani  ai|U;>m  iu  saera  Ccenn  nillubiiisse  consiat  l-.bio- 
n.cos  leste  Epiphauio  xx\,  16,  ci  Ircnco  v,  1,  ncc 
iimi  Taiiani  sectatores  Encrnlitas,  de  qu  Itns  Epi- 
pbin.  xlvii,  ~S,  et  Tiinoilieos  preshyter  a  Coiclciin 
editus  tom.  11]  Monum.  p.  37!l,  qui  eliain  ' Xy.y.v.oyb- 
oovij  appellal :  tiim  nlios  ex  Mareionis  sclmla  qtios^ 
tl.iiit,  el  Manicbieos,  el  alios  lorlns-c  quos  perstriu- 
gilCleniens  Alex.  i  Sirom.  pag  157,  EtVi  yap  oi  y.ui 
•j5w/j  -J/tAov  euxafjto-Tovo-tv ,  et  uutltis  oppuguat  Cy- 
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le.-tibus  '  offerunt  tanium  aquam,  non   illud  a  qnoJ  ^  Ei  alter  propheta:  '  Siesl,  inquit,  malitia  in  ciritate, 


Eeclesia    calliolica  ei  aposiolica    facere    consue- 
vl. 

LXXVIll.  IliEHESIS  DE  rROPHETIS. 

*  Stint  iiuiiiiiiMi  ,  qui b  prophelas  guoiidie  asse- 
runl,et  proplieiias  fiori  prxdicant,  ignoranies  ■  Le- 
ijem  3  et  Proplielns  ttsque  ad  Joaunem  fnisse  Ilapti- 
stam  (Maiih.xi,  13),  finemqne  l.egis  ei  PrO|  Ittlarum 
in  Cliristi  prxsenlia  cuinpleium,  aique  consumma- 
tum. 

LXXIX.  COLLUTHI\NI. 

1  Colluthiani,  a  d  Collulho  quodam  ila  dicti  suni 
in  iEi;y|ito,qui  dicuni  Dominuin  e  inali  rnm  non  esse 
factoreta. f  Couira  aulem  aitcr  quidam  opponebal 
diccns :  Dominuiii  maloruin  esse  factorem,*  b  qui  et 
ipse  est  hxreticus  pariter,  et  cuni  utrique  conten- 
tionc  ferrcntiirinaiii,  nescierunt  potenliam  rationis: 
Scripiura  enim  Deum  facere  bona,  ct  nihiloininus 
et  inala  prxdicavtl,  cum  dicai  proplicla  :  Ego  sum 
Dominus^qui  facio  pacem,  el  creo  tnaln  (7sai'.XLV,7). 


qttnm  Deus  non  fecit  (Amos  lll,  (i).  Si'd  I  iuala  i-la 
iion  nalura  esse,  dixii  Scripinra,  a  Deo  facia,  s<  d 
causis  cxisteiilibus  bominum,  scilicct  in  Lege  pcc- 

canti Domiuo,  qux   stmi  "  lenUtioues  perscco 

tionis,  diversx-que  angustix,  qux  Deo  permillenie 
insurgunl  peccanlibus,  sicui  scriptum  est :  Quis 
dedit  lsracl  in  direpiivncm,  nonne  Duminus  cui  peccu- 
verunt,  el  notiientnl  in  viis  ejus  ambiilare  (Isai.  ilii, 
21)  ?  -Nini  auiem  fecisse  malam  Denm  naturam,  dii  it 
Scriptura  alicubi  :  '  Ecce  enim  omnia  valde  eranl 
bona,  quw  fecit  Deus,  in  libro  Geneseos,  id  csi, " k 
crealurx  mtindi  (Gcn.  i,  51).  Et  alibi  propheta  ditit : 
'•  Qnoiiinm  Dttis  nwliim  non  fecil  tteque  detcclatur  in 
perditiuiie  viioruni  (Snp.  I,  |5).  Qiiia  ergo  non  i 
Dei  creantis  esl  ma|a  naluralilcr,  sed  hoininum  v<>- 
Itinlaiis,  qua:  obnoxia  l< ■■.•i  Dei  urjjeuir,  ei  '"  cocr- 
lione  consiringil,  conversionis  eatisa  a  Doniino  1  <  < 
inferunlur  bomiuibus  quotidie.  Cnm  ergo  "  hxc  di- 
cunl,  quomodo  die.ia  sunl  ignorant  "  qux  cnim  pu- 


COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONI  S  VARIANTES. 
1  <  fferunt  aquHD  '  tenlaiiones,  perseculiones 

>  Alii  simi  tiiun-.iicj  qui...  asserunl  L  i  e  enim,  inquil,  omnia  valde  boua 

3  et  propuetas  usque  a,l  beatuin  Joannem  8  r.reaiura  imindi...  Quod  Deos 

■  Alii  buui  aulem  ColuUiiaui  -•  legi  Dei  <-i  judiclo  argueiar 

»  qui  et  ipsc  erat  '«  haec  dicantur...  quffi  euiui  Unnulanlur 

I  \IIIUCII  ET  GALEARD1  NOT^. 

prianus  episl.  65,  ad  Cxcilinm,  pa?.  14S  seqq.  Vide  f  C.onlra  atttein  alter.    Florinus  de   qun  supia  .  < 

eiiaui  Clirysosiiuiii   lioin.   85   in   HJaUhxum  p.  864,  c.  57.  Fabric. 

Bevereginin  ;<d  canonem  Trullan.   xxxn,  ei  D.  Ini-  b  Quiet  ipse  ett  liivreiicus  paiitcr.  Non  hiuuis  lin 

giinii  <le  hxresiarcbis  p.  21  1  seq.  Ab  bis  Aquariis  ili-  C  relicnm  est  cuni  Collutlio  couii  ariuni  pnucre  ih  n 

\eisi  Atpiri,  sive  llydrotheithce,  de  qujjbus   Augusti-  (ipiiini,   nep  irequc    inala    licri    Deo   pennitlente 


iitts  el  Prade.-ticaii  aucior  c.  75  et  nosler  infra,  c. 
96.  Fadric 

■i  Qnud  EccUtia.  Viiaini  in  sacra  Goena  oflcreii$, 
sive  tiieiiioi  illuil.  sive  lemperatum  aqua,  quo<l  Cy- 
priaoo  inipriuiis  vchementcr  probatum  fnii,  <n  per 
aquam  populus,  Cliristi  sanguini  unicndiis  signili- 
eatur.  Confer,  Bi  placet,  Edui.  Martenc  dc  aniiqtiis 
Ecclesix  rilibus  p.  3i2seq.,  Joan.  Bonam  lib,  u  Li- 
tu  g.  c.  B.Gerh.Vossii  theses  i  <•  log  casp.  "Ui,  i.l- 
meniiorsiium  ad  Gennadium  de  d«gmalibus  cclcs. 
p.  17  i.Grxi  i  vino  aliqnid  squx  fervenlis  affnndu  i. 
utsanguinemboininis  vivi  proprins referal.  Vide  l'<- 
iiiiiu  A.r<  udiiiui  <l<'  concordia  utritisqtie  Gccjcsix  in 

doctrin  i  de  S.ieiainenlis  III,  39,  p.  5sl.  FaBB.II 

^  Prophelas  quolidie  asseruttt.  Helmsl.,  asserunt. 
Videlur  tangere  Montauislas  de  quibus  supra  cap. 
49.  Fabiiic. 

/r  iem  et   Prophelaj.  Eodem  S.  Cbrysosiomus 
lamlai  illud  Hauielis  t\ 
toi,  trf psvyurBfwrat  xal 
vciimi   cui   repoiitum   nt 
visio-  Faiihic. 

J  Cnllulho.  iliC  esl  CoItulllUS  p:<  -li\li'i  Al<'\    qUCIIl 

coileiu  q.iu  Vrins  temppre  Ecclesiam  mrl     -■■.  I  I 
;ai|un  dogfHHt  i  spirsisse  n  rrat  Kplplmuius  lx\%,  %, 
p    728,  iiicnioian    eiiam  sect:  loi  rs  rjm   qui 
dubiiavei  im   a;  p  llai  e  Ci  boXaovj 

Simmuc  i-/j-'yj;  '.'ivo;/'/7'/v.  Aii.bi  ionem  i  o  liill    i  i  i 
slriugil  Alexamler  \\t\  mdrinua  aj  uil  Tlieodorclunt 
IMi.  i  llisi.  c.  \.  p.  9,  in  gradu  prcsbyicrii  m  itiium 
leslatur  A'lianasiiis  in  apologia  ad  imp.  Cpus.ianli- 

IIIIHI     Uilll.  I,  p.7!  -1    I   VDRIC. 

'  Haburum  -•"!  ■■■'•'  faetorent.  Idem  ex  Ivil.  hi<> 
Augiisii'iu-  cap.  65,  'i   ex   Aiigiistino  Isidoiue  viii 

Orig.  v.  -:i.ii..i| »rai  ancior  Pncdesiinall  p,  (L">,qui 

Coilnili  an iiihiii  error<  m  pntai  In  eo  consisicre,  qu  il 
Deiiin  rreassc  niala  ei  bona  docuerinl.  Fadihc. 


21  :  'Or«  Sfiivxos  w  K7TQz£i-  '' 
npoarirti»    xal   opum;.   Cnni 
vbsigiwbitui  )  r<  phelia  el 


qnaiii  cuni  Fiorino  Deuni    faceie  maloruni   aucio- 
rein.  Fabric. 

h  Qui  /Hcio...LXX,  i  koiSiv  stfiimn  wti  /tiJ-.jv  mt». 
Fabric 

Si  c.s/...LXX,  ei  iaxeu  xeucwc  w  itSkt  w» 

EiroiwJ.  Fabric. 

j  Mulii  isia  iiuii  naiura.  Sci  sus  bsi,  i-i<  di  nesse 

< 'ieal.1  a  Deo  lil  iual.i  naiui.i    s  nl,  s  ve  in.ilani  i 
ram  liabeaul.  luiia  :  Ao/i  attletn  fecitie  w.t.l  .iii  Dcum 
nuluram.  Fabiiic. 

i  reaiurtc  mundi.  Clialcidius  p  57-2,  tU  genitnra 
iniindi  Nempc  ytvcaiv  pio  xriatt  dixisMi  Ali  s.indri- 
n  .  nlis  "ivaihin  liuinfieiln  lloiiy  erudilo  opero  dc 
Bibliis  >:u  i  is  (ii  i  cis  p.  1 1  3.   I  aihhc. 

tJiioniiini...\.\\  c  '  i-6tr,tj£>, 

ouSi  ripTiiTtu  ev  iacu)  Pbila  n    .-   utattim 

I .o-iiii,  "iiiii-  pro  specic  inali,  sivu  marte,  •  i u < •■  I  \i  - 
caliuluro  in  Sapicnliaj  I  bi  <<  i  >■  i  <  i  ii.  Ilhjii-  auctoretn, 
Propbeix  nomine  passini  laudanl  rcterce  criploret 
eliristiani ,  ul   ,-ii|>ia   :><l  cap,  2B    uotarc  me  ih< 

III. :   I     1  VDHII 

"   <  III,   -n>'    ■  |   pill  ,«.  r- 

ciliont  ii'\ei  nin  lioniscrip  i  n^s.  aiqun  iin  iiiii.ik'  pro- 
e  iii  n --.  codiiibus  reperiiiit  FiBauj  —  .</ 
uin...  coeriio  i    conttrit  gii.  Ob.-ciirwi  b>i  u  ■  in 

eibti-,  ' | < . . . ■  j i    ni  c.u.jet  iuia    !<•  iilui    po--ei,    oi-i  iu 

Coi  ii.  io-. oi  ciniei 1 1  vera  lei  lip ,  .,i i  ' 

/'.         ud  tio  arguetur,  el  coertione  cot  iti  i  </  lui ,  pio 
quo  in.iK'  II  qiburg.  cdilio  couilringii .  uti  D 
Lugilun.  n  iitytlur  ;  moi  duuulw  <i  h/mo- 

rtnitin   lajll  in  ('<•!  b.  i  <>il    qil   iii        I  I    .     •>  ii. 

cd.,pii>    dicunt    <l    iijnoriiiil,  l|HOll    >'-l     ili  ll.ili.l.lil  - 

l.\l  I    M.h. 

it/ii  putanl.  Ha.-il.   <  i  I.  r  luii   < 

enim  iniiuniiu  .  ubi  C»rl I  .      -  ■•    uttu  .  <  I  tupr.i 

eodom  c.ip.  7;i  in  i  .biuiiiibiis.   i,..,e  nn.i  /<  ii/.;, . 
pcnrcufio/iii  ;  iu  ui».,  tentallonti,  ptrucutioHH,  foi 
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titnt  liniiiinibns  in  coertione  inala,  ha.'c  eruditionis  ^  lur  (Maitli.  xxiv,  55;  Marc.  xm,  31  ;  Luc.  xxi,  53) 

ct  mililalis  sunt  plena,  qu;c  boininuiii  volunias  pir- 

versa  pati   merclur,  cuni  dicat  Aposiolus  :  "  Stm- 

quid  injuslus  Deus,    qui  infert  iram  suam  homimbut 

(Rom.  in,  5)  ?  b  Non  lamen    sine  nlililate  et  cinolu- 

inenlo  fuiuro  b*c  cuncla  lnimauo  gcneri  fieri  per- 

niittunlur  :  justus  enim  iu  tribulaiione    siislineiido 

fidelior  ei  justior  coniprobalur  ;  peccaior  autem  aut 


lliic  auipm  nmi  intelligunt  niuiaiinnis  causa  eleineti- 
tnrum  dictiiin  fuisse  a  Domino,  ul  bis  mulatis  nova 
creaiura  reforiiielnr  (Apoc.  xxi,  1),  quod  et  David 
docet  :  h  lpsi  peribttnl,  tu  autem  ipse  es  in  wternum 
(Ps.  cn,  20).  ElDoininus  .Coilum  el  terra  transibunt, 
terba  autem  mea  non  transibunt  (Maitli.  xxiv,  55  ; 
Marc.   xiii,  51  ;  Luc.  xxi,    55).    El  :  Ego  fncio  no- 


1  peccare  desinet   eniendatus,   aut    perseverans  de      vum  ccelum  elnovam  lerram,  dicit  Dominus  (Isui.tw, 

mundn  tolbtur,  ne  in   corpore  conslituius  amplius 

delinqucre  videatur.  Ergo  aut  emendaius,  cum  su- 

peresl  adliucin  cnrpore,  boniim  jam  opus  facere  non 

retardabit,  anl '  mens  coerc^tur  ut  desinat  a  pec- 

calo,  qund  ait  Aposiolns  :  c  Qui  mortuus  esl,  justifi- 

catus  est  a  peccalo  (Rom.  vi,  7). 

LXXX.  DE  MUNDO  IIjEKESIS. 
Alia  aiitem  esl  haensis,  qu;v  dicil  mundiim  A  non 
mniari,  sed  '  in  eodein  slaiu  sempcr  nianeie, etiam 
<•  post  Doinini  nostri  Cbristi  de   ccelis  pr;esentiam, 


cum  ipse  dical  :  f  Omnia  transibunt  et  b  mittubun 

COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VARIANTES 


17).  '  Restauranda  pniius  ergo,  non  pcrciiuda  an- 
iiuiitiat  elemcnt.i  ;  ctquaiuvis  i  iiupossibile Deo  non 
esi,ul  qui  fecii  ex  nihilo  omiiia,  iterum  delerc  pos- 
sit  oniiiia,  qund  ail  bealissimus-Job  :  k  Si  autem  de- 
struxeril  univcrsn,  quis  ei  dicel,  quid  fecisti  (Job.  ix, 
12)?  Ergo  si  iia  sctiseris,  oinuipoieiitiaiii  Doniiui 
Cluisii 4  coguosces  ;  sin  ea  restauranda  quis  a:siinial 
sequenter1  intelligei:  namelsi  pereundaseminaraScri- 
pluia  drinniisiiat.nl  csl  ipsum  nnindum  ad  niliilum 
devenire  posse,iamenquia  "quod  lecit  non  deperit; 
fecit  enim,  ui  aii  Saloraon,  °  ex  niliilo  omnia  ut  pos- 


1  peccare  desinil...  tollilur 
*  meus  arcessitur 


'  in  eostalu...  peribunl,  inquit,  lu  auleni 

k  coguoscil  sive  eaiu  restauramjain...  inielligil 
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tasse  melins;  at  infra  cap.  80,  ubi  in  edilis  babelur 
eranf  :  et  in  R-surreciione,  Corb.  Irciio,  abtata  cn- 
pul.i  cranl  :  m  Resurreciione;  qux.  licel  parva  emen- 
datio,  totann  senlentiam  magis  facilem  ct  peispicuam 
reiidil.  Galeard. 

"  Niitnquid  ....  Gia;c.,  Mr)  aoixo;  6  0e6;  6  iiri^ipoi-j 
ooynv.  Fabiuc. 

o  Son  tamen  sine  utililate.  Insignes  quasdani  ini- 
liiaies  diserie  ei  eleganter  exponit  S.  Joannes  Cbry- 
snsioiiius  boinil.  i  ad  Antiocbenos.  Fabric  —  Anoc 
Gaml  iu.  Praef.  ad  Benivol.;  Pauliiuuii  epist.  1S.  ad 
Delpbmuin  e,  i  copnm  Burdigalensem ;  Isidoruui  l'e- 
lus.,  ep.  28i,Boeto  monaclio.uli  ei  iNiliun,  ep.  519, 
Epheslioni  presbylero.  Galeard. 

c  Qui  morluuscst...  Gr;cc .,  6a7To6avwvos3r/aiwTata7:6 

■xf,;  «««pTta? ,  hoc  e-t,  n iniphus  peccal.  Iabric. 

>t  Son  mnlari.  Cum  miiins  judicel  inlra  de  illnruio 
senteniia,  qui  Muinluni  perituruui  el  iu  niliiluni  re- 
diiuruiu  siln  persuadeni,  jain  hasresihus  anuuinerat 
oiiininnein  eoruin,  qui  niiinduin  aHernuui  fuiurum 
boc  qnn  iu  prae.sens  esl  stalu  docebanl,  cuin  Occllo 
Lucano,  Tiiiiieo,  et  aliis  Ellinicoruni  Philosophis; 
el  ciiiii  Philone  Jnda'0,  qni  einideiu  opinionem  luc- 
lur  libro  TCEpi  uyQupoiu;  xoo-ftou,  peiinde  ul  Anuny- 
iiiiis  Clirisiiiiius  apud  PliotiumCod.  50,  6ti  um.ruXv- 


non  pereunda semina.  Siiniliter  mox  permancnda  dixu 
pro  permuntnris  :  Trunseuntiu  trgo  ermit  elemeuta  ad 
majorem  jum  gloriam,  inque  ea  prrmanenda  cum  ho- 
minibus.  Ad  rein  ipsam  qimd  altinei,  plerique  pris- 
cnrum  Ecclesiie  dorturuiii  liac  fueie  senlmna,  non 
inici iinuini  in  conMiniiuatione  sirculi  ccelmn  ter- 
r>mi|iie,Sid  «TroxaTao-TacEt  Acl.  III,  lU.el  77a).ty/-v£ata 

Maitli.  xix,   28,ii luiiliini   ei  rennvaiuliini.  Bar- 

nabae  episl.  c.  15  :  OTav  e'/6mv  6  vi.o;  uvrov  y.urupyri- 
ati  zovy.ou.pOTi  uvrovy.yiy.pivtlrov;  ao-E§Ef;zat 'AAAAEEI 
tov  ij),tov  v.at  tw  tsikmw*  y.ui  TOiif  uo-cipu;,  tote  y.vJ€>{ 
u-jut:uvo-ztui  h  riuipu.  Trj  E§S6(iJ7.  LougUIII  e^SCl  alia 
lesii  .  o  ia  Yiieiuin  piinluccre,  qu;c  videri  possnnt 
apud  Vossium  Tlies  Tlieolng  p.  248  seq.,  Paulura 
Slierliigiiin  diopira  aniiquit  p.  28o,  Tbn.  Burue- 
tuin  Theuria  s.icia  leburis  iv,  1  seq.,  G  iiakernni  ad 
Anluuin.  xi ,  1  .  Elinenliorsliuin  ad  Gennadii  dogm. 
Eccle>.  p.  104,  I).  Bebeliiiin  antiquii.  Eccles.  sa?culi 
iv,  idin.  II,  p.  (ilO  ;  Suiceruin  toni.  II,  Tlie>auri,  p, 
151  ;  Jac.  Tlioiiiasium  de  Stoica  muudi  exu  lioue 
p.  17.  Jiid.Toruni  conseiisum  vide  apud  Menassem 
Isr.icliileni  de  Resurrect.  Iib.  m,  c.4  ;  D  Lullieri  ut 
llieoliigorum  nosiratium  sulfragia  cnllegii  Vinccn- 
lillS  PlacciilS  o  p.xY.upirri;  sciipto  vernaculo  dc  im- 
inmialiiaie  aniiniE  p.  OS.UJseq.  Fabric. 


tot  EtViv  ot  oOoavot,  qui  esl  Cosinas  ludopleusics  lil).  r>      i  linpossibile  Deonon  esl.  Conlra  Eilinicoiiiin  scn- 


vii,  p.  275  seq.  Danaeus  ad  Augusiiu.  de  Haeresibus 
c.  07,  illos  vocat  Jiiernales.  Anctnr  praedestinaii 
c.  07.  Satanniauos  a  nescio  quo  Silannio.  Fabric 

e  Post  Domini  noslri  Cliristi  de  coelis  prcesentium. Ad 
Judicuiiii  inicll  ge  ,  atque  ut  Auguslinus  sentcn- 
tiam  Plilaslrii  cxpressil,  posl  resurrcctioneni  mortuo- 
rum.  Fabric 

f  Omnia  transibunl.  Texl.  Gr.,6  oupavof  xatvi  yH 
Ttuptktvo-ovruL.  Omnia  ccelo  et  leira  conliueiitur. 
Fabric. 

s  Muiabtmlur.  'AUayno-ovTat  llebr.  i,  12,  ex  Psal. 
cn,  20.  Fabric. 

•»  Jpsi  peiibunt.  LXX,  AOtoJ  aitoAojvTat,  o-0  Si  ota- 
CtEVctf.  Fabric. 

'  Reslauranda  polius  non  pereunda.  Pereunda  pro 
perituris  dixii  praner  usum  meliorum  Scripturuin. 
Sic  infra  :  Nam  etsi  pereunda  semina  Scriptura  de- 
monstrat.  Alque  ilerum  :  El  in  resurrectione  hoininuin 


lcnliani  quilius  Plnlo  libio  de  Muudo  incori uplibili 
p.  728  iisseniitiir.  Ilns  enini  si  audias  siatulinu  ipsis 

eSt,  ex  tou  ouSaft/.  ovtoj  aftjj^avov  £0"Tt  •yEviaSat  ti, 
to  T£  ov  i%uTToi\io-Out  avijvuo-Tov  xat  a7rauo-Tov.  Ex 
iuliilo  niliilum,  in  nilalum   uil  pusse  reverii.  Fabuic. 

1  Si  autem.  LXX  ,  iav  ut.u}'>.u\o ,  Tt?  uvoorpv^u  ;  >j 
Tt;  ipst  auTw,  Tt  £7roiuo-as.  FaBiiIC. 

1  Sequcmer  inleUigel.  Nmi  niiiuis  scilicet  emiiien- 
teni  Cinisti  majestatem  et  pntenliam  esse  iu  insiau- 
r.uido,  qii.uu  in  delendo.  Fabric. 

nl  Scriplura  demonstral.  lu  lnco  supra  addiicloPs. 
i.il,  20.  Fabric 

u  Qucd  fecit  non  deperit.  Quia  nibil  quod  fecit 
Deus  odil  :  ouSev  /3Se).'Jo-o-u  wv  iiroivo-«;.  Sap.  xi, 
2i.  Fabric. 

0  Ex  nihilo  omnia  ut  possenl  esse.  LXX ,  "E/TtTi 
•jup  tl;  to  Etvat  Ta  ^avTa.  Vncabiiluiii  eztio-e  a  Plnlas- 
tno  redditur  fecil  ex  niliilo.  Simul  autem  respicitur 
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sent  este  qua-.  non  ~  eranl  (Sap.  i,  14) :  elin  Ivstirrec-  \  siiiionis  snnl ,  non  (radilionis  sanciorum  .,c  Domini 


liune  hominum  non  pcreunda  semina,  seil  ail  gloriam 
majorem  venientia  demonsirat,  ui  ait  Aposi»lus : 
0  Seminalur  corpus  animale  ,  surgil  corpus  spiritale 
( I  Cor.  xv,  ii)  :  b  seminalur  in  corruplione,  surgit  in 
incorruplione  (Ibid.,  i-2).  Et  ipse  ileruni  Apnslolns  : 
r  Exspeclatio  enim  crealuro»  revelutionem  ftliorum  Dei 
exspeclat  :  vanilati  enim  ereatura  3  subdita  est  non  vo- 
lens,  sed  propter  eum  qui  subjecit  in  spe  fiiturw  qlorim 
dignitaiis.  1'ropler  quod  el  ipsa  crcatura  ,  inquit,  li- 
berabilur  a  servitute  corruptionit  in  libertatem  gtoriw 
liliorum  Dei  (liom.  viii,  19  seq.).  Osleudcns  3  ilaque 
a  gloria  ad  gloriam  prncessura  elemenla,  id  e-i  ho- 
mines  cum  liac  ipsa  visibili  crealura,  cum  dicit  I)>- 
minu>:d  Sol  tuucseptempliciter  lucebil  (Isui.  xxx,26). 
Transennlia  ergo  erunt «  elementa  ad  niajorem  jam  b  cl.unai :  Vivo  ego,  dicir  Dominut:  nolo 


gloriam  ,  inquc  ea  permanenda  cnin  hominibus  ; 
quamvis  ci  ad  nihilum  possii  adducere ,  qui  fecit 
omnia  Dominus.  Sed  in  Imc  esi  eminensChrisii  ma- 

jestas  ei  poientia,  quod  ad  glniiam  eadem  majorem 
elemenia  iransire  permittil;  nam  el  Apostolus  ele- 

menta  Inec  f  liquesccre,  et  ad  niliilum  venire  nun- 
liat  pariter  ct  proplietat. 

LXXXI.  EXCALCEATI. 
3  Excalceatoruin  '  est  hxresis,  quae  exealceatos 
ainbulare  debere  homines  asserii,  »  quod  .-ub  Mose, 
inqiiiunt  ,  dicliun  est  :  ''  Solve  catceamenia  tua 
(Exod.  iii,  5).  Et  quod  l-aias  ita  ambtilaverii  '  tii- 
luis  annis ,  qux  niagis  i  hiimana .  ac  vanx  stiper- 


nostri  Jesu  Clnisti  jussionis  6  el  imperii ,  ejusqiic  po- 
(esialis. 

LXXXII.  NOVATIANI. 
Novatiani  surrexerunl  k  po-t  perseciilionem  pos- 
ireniani  '  a  Novato  quoilam,  qui  u  sicm  Ecclesia  ca- 
iholica  credebant  antea ,  vetus  Tesiameniuiu  et  no- 
viim  accipientcs,  in  persecniione  auiem,  quia  lapsi 
sunt  inulii  fiJelcs,  ci  in  poenilenliam  suscepii  sunl 
a  catliolieaEcclesia,  irati,  immo  |ioiiu-  prxsumpiione 
ducli  ac  superbia,  vanam  doclrinam  cnnaii  sunise- 
minare,  separanles  se  ab  Ecclesia  catbolica,  alquea 
Clnisti  bonilale  ac  misericordia  di.-sonantes,  aique 
dicentes :  ■  non  esse  fnleli  pnsi  bapiismum  locum 
aliquem  pcenilentix,  ignorantes  quod  per  proplieiani 

mortem  pecca- 
toris,  sedmagis  ulrevertatur  elvival  i  Ezeeli.  xxxm.  1 1). 
Si  ergodixerini  de  liis  qui  baplizandi  sunt,  dixissc 
Scripuir.ini,  non  lamen  Qdelihus;  audiant  Salvalo- 
rem  post  bapiismum  aqux  diceuiem  <le  bapiismo 
a!io,  pcenilentix  scilicel  p.issionis  ita  :  °  Baplisma 
habeo,  inquit,  baptiziri .  et  quuni  fexlino  P  ii  ftniretur 
(Luc.  xn,  £0).  Oslendcus  utique.  8  nohis  post  baptis- 
nniin  quem  per  aquam  anie  dederai ,  i  aliud  eiiam 
passionis  poeniicntix  bumano  generi  ab  ipsius  boni- 
tate,  et  clemenlia  labenlibus  conccdendum,  atque  ab 
eodem  Duinino  tribuendum.  Quod  Apostuli  iutelli- 
gentes  de  passione  ejussaluberrima,  post  illam  pri- 
mam  gratiam  humanu  gcneri  etiam  hoc  cuin  coniu- 


COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VaRIANTES. 


1  erant : in 

1  snbjecla  esl 

~  itaque  gloria  ad  liliorum  processura 

'  Alia  esl  bxresis 


»  quod  Mnsi  inqnit...  Esaias  bealusita 
_      8  ei  imperii  ejus  ac  poleslatis 
Ci      '  Dnniiiiiis  :  Si  rolo  morlrni  peccat,  quanlum  ut 

8  noliis  liaplisuiuni  quod  per 
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locns  Hermx  lib.  u ,  mandal.  i,  quein  laudai  noster 

eliain  inlra  c.  1"2">  :  Dp— rov  rravToiv  rritjTeuo-ov  oti  u; 
cotiv  b  0£o,-  o  t«  ravTa  XTiaas  xai  xaTttpritra;  xai  Trotijo-aj 
ix  firi  ovtoj  ti;  to  £tvat.  1'abkii:. 

°  Semmaiur.  .  sphiiale.  Grxc.  i-r.iirji-y.i.iii^.y.  y-j- 
£txov,  iyiiptrui  o-waa  irvcuftaTtxov    Fabb  c. 

b  Semituilur m  corrupiione.  Giac,  ir.da-zai  £v 

fOopa,  EyEipsTai  ev  utjOapaiu.  1'ABltiC 

■'  ln  spe  (uturce  gtotice  aignilatit.  Posi  i-'  i~i.-r.iot, 
Philaslrius  de  suo  supplevit  verba  futuree  glorice  di- 
gnilntis.  Fabkic. 


1  Post  prrseculionem   poslremam,  Pnslrema  perse 

rutio,  sive  dei'ima  sub  I)i  clei i  ei   Maximiniano 

Hercnlin  coepil  circa  A.  C.  285.  Sed  Novatiani  l  (  . 
clesiam  jam  liirhariiul  |">-i  peiseculiiiin  m  uciavam 
Decian.im  circa  \. 'J.M.  Vide  Tillemoiiiium  iom.  III 
Memnr.  Eccles.  Fabiuc 

1  ANovatoquodum.  Duo hxreseos  isiius  anlesienani 
veteribus  inemor.unur,  Nnvatus  >t  Novaiianus-  liic 
Rnmanx,  ille  Afriraux  Ecclesix   presbyler. 
Guil.  Bevcrepii  nolas  ad  can   S  Nicxu    I  u 

111  Sicnl  Ecclesia  calholica  errdtbant  auteu  oujcv  mpi 


d  Sol  imic  srptempliciter   tucebit.  LXX,  ToyoJjToO      ziv    -in-t-j   xatvoTOfiwai,  nihil    circa  ftdem    i 
c/ivj  tVrat  crrrair^ao-iov  bi  t5 nuipa.  Fabbic.  Nuvaiianns  fatelnr    mihi^  Cpolilanus  apud  Socra- 

«  Elemenia.  Snl ,  luua  ei  steilx,  ut  supra  c.  01.      lem  vn,  25,  p.  567.  Fabrk 
Fabbh:  u  Non  etse  ftdeUpott  bapiismum.  Ilnnr  N<ivaiinno< 

'  Liquetcere.  II  Peir.  ni.  10  :  £T0ix>ta  xauvoufttva      nmi  err oppiignal  Enlogius  apud  Photii  m  i  ,,|. 

/■j')i,i'jj-'j',  ,  y.uX  yi,  r.ai  -.u.  i-j  u\jzr,  i'c.yu  xaraxaurrtTat ;  D  IS-  el  208.   t    ri  cciiliorilnis  juvaliii  ronsulere  i.rr- 
et   12  •  Oupavoi  rrupou|«voi  XuOrlo-ovrat ,  /«<  orot^cia      ler  TilliMiionlinni ,  Beverpgiuiiiqiie     'i  lu    Alh.i-.pi 
xaurroKeva  Tawio-CTat.  I-  auiiic. 

k  Lxcutctatoium  Cymnapndat  i  oi  ai  aiu  i"i  Pra  des- 
linati  et  Augusi  ims  rap.  68,  Philasirii  iusisicus  ves- 
li^i^ .  iimiis  peditius  semper  ambulanles  Praicolus 
audipedet    Fabric. 

'•  Solrr  ealceanienta   iim.  LNX  ,  Aurrat  to  um 
£z  tmv  iroibiv  iou.  I  Aiihii 

1  Tribus  uniiis.  In  signum  imniineniiSi£gyptiorum 
et  jE  hii  |hiiii  genli  <apiivii;ni>  ali  vssyiiis.  Fabric 

i  lliimniiii  ar  vance inpersiitionis.  Noninls.ija  nui  Hci 
jiissu  hnc  Ircciai ,  -i-il  in  ln-  qiii  uesi  io  qii  iii  reli- 
gn.si  cultus  piriem  in  siipersutiosa  illa xuiululiuoe 
Collocabani.  Fabiiic. 

Patuol.  Xll. 


nxi  nbsrrvatinncs  p.  ID&scq.,  J  an   Enrbesn  i 
Ctinnes  llisloric"  Thenl.  p,  L66    Tiii  seq   Fabbic 

■  |;,i  tniit, i  in.hr.,  )•  iptit  iii.  N.ii.i  plirasin 
TtoSrjvat  prn  .   cujus  multa  exeni- 

pla  c«iigessii  J  an.  I'.  isms  imlis  ad  Joan.  Clirysu 
siomiim  s-^  i  ii  lom.  \  III ,  p,  -11  hcq,  i-  ibbii 

P  .Si  ftiiirriiu  .  Ila  lcgeuilllin  prn  verbls   niliili  ,|n,|. 

exslah  iii  in   ir  nrlln  s  ,  il  lim  il  .  ,.  (,.    i,, 

Gracn  rSI     ir«i{  isii /jjuui  !'•>;  ov  riXtooV    I  ibbii 
i  Aliud  eilnm  passioim  pcewt  >i'i     \<>-  Imc  pa*ni- 

lemix  lia  i  i  mnle  iimlin  Jnaii.  Mn ~  ln  .  |,r ,,.  ,  a. 

Imhi le  Sm  i.ni  ento  pccuilcnlix  iu,  l ,  ei  ix  ,     ,  | 

15,  x,  0.  Fauric. 

J8 
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lisse  pranlieabant.  Ut  provisor  enimet  omnipotens,  A  uus :   f  Multw  mansiones  sunt  apud  Patrem  meum 
peccantibus  concedit  per  poeniientiara ,  ut  »  qui  la-      (Jo«n.  xiv,  2). 


psus  est,  surgens  ac  pnguans  ilernni,  uique  ea  per- 
severans,  speret  se  posse  a  Domino  desiderandam 
vicioriam  adipisci.  In  Clirislo  eniui  et  ejus  clementia, 
etjustilia,  '  bonitas,  et  propter  peccantes  el  pceni- 
lentes  abundai  quolidie;  ut  Paulus  lestalus  de  illis 
est,  qui  peccali  causa  non  egcrant  pceniienii.im ,  ul 
dixit  in  sua  Epistola  :  b  Qnis  inftrmalur,  el  ego  non 
in/Srmor (II  C.or.  xi,29)?  Etrursum  :  c  Ne  veniam  ad 
vos,  et  iterum  me  humiliet  Dominus  propler  quosdani, 
qui  non  egernnl  pcenitentiam  (II  Cor.  xn,  21).  Et 
Petrns  Aposiolus  Mago  Siraoni  dixerat :  Age  poeni- 
tentiam,  si  quo  modo  dimillatur  libi  quod  fecisti.  Et 
P.iulus  d  quem  abjecerat,  eum  suscipi  posi   lempus 


LXXXIII.  MONTANISTjE. 

'  s  Monlanista?  sunt,  qni  h  rebaplizatit  si  quos  sc- 
duxerini  horaines ,  et  supra  bap  ismum  Ecclcsix 
catbolica;  aliud  suum  3  baplisma  iusauicntes  pro- 
mitlunt,  qui  et  Donaliani  diciu.tnr,  '  a  quodam  Do- 
nato  in  Africa  constituto,  qui  lianc  bxresin  seiiiina- 
vit,  qui  et  Parmeniaiit  niinc  appell  tnlur  i  a  Paime- 
nione  quodani,  qni  eorum  nupcr  successii  erroribiis 
alqne  falsilati. 

LXXXIV.  ABSTINENTES. 

''  k  Sunl  in  Galliis,  et  iiispaniis,  el  Aquitania  veluli 
absiinentes,8  qui  et !  Gnosticorum,  et  Maniciucoium 
piuiiculain  perniciosisiimara  aeqne  sequunlur*  eam- 


ileruin  jnbet. c'  Amissionem  ilaquedignitaiis  possunt  B  deniquc  nou  dubitant  pracdicare,  nl  separanles  pcr- 
perpeti  tales,  non  detriineulum  salutis,  ut  ait  Domi-      suasionibus  conjugia  hominura ,  ei "  Cscaruui  absii- 
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1  et  bonilas  propter 

J  AliisuntMooasles  qui 

8  baptisma  insaniunt  proraitteiites 


4  Alii  stini  in  Gallis  et  in  Spanis 

'  qui  et  Gnoslieoruui  parlicula  perniciosissiina 

6  eademque 
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'i  Qwi  lapsus  est,  surgens  ac  pugnans  iterum.  In  sa- 
cra  illa  ad  quam  per  baptismtim  aucioraiiis  fuerat 
mililia  adversus  diabolum     Fabric. 

•>  Qnis  infirm  itur.....  Tt;  iff%vft  v.u.i  ovx  «o-Qsvw; 
Fabric. 

c  Ne  veniam Mri  truXiv  HQovru  p.z  T«w;tvw<7»?  o 

&to;  u.o\>  npo;  OptS?  v.v.i.  mv8»io-oi  ■KolXms  twv  i:poiipup- 
TnzoTMV,  xai  pi  fxsTKVoviaavTwv  £7ri  rn  u/.uftupo-iu.  U.cc 
verba  Pauli  iniegra  sunt,  qu;c  Plnlasirius  su<>  inore 
contraxit.  Fabuic  l 

d  Quem  abjecerat.  Quem  Sal*«:e  tradideratlCor.  v, 
4,  eum  post  pceuiieniiai  leslaiioiiein  iteiuu:  recipil  II 
Cor.  ii,  7.  Fabric. 

c  Amissiouem  dignitatis.  Removendi  scandali  causa 
cx  usii  Ecclesiae  veleris  cierici  ad  communinncm 
redigcbantur  laicam,  el  excidebant  sacris  Ordinibus 
quicunique  ad  poenitentiam  publicam  de  lapsu  vel 
crimine graviore  admillebanlur ,  ui  nmltis  noianmt 
Gabriel  Albaspinaus  cl  Joan.  Moiinus  in  Imuljialio- 
nibns  quas  supra  landavi.  Sid  lioc  loco  Plnlastriiis 
per  dignitatem,  ut  infra  c.  89,  iiticlligil  graduiu  ina- 
jorem  in  icele=li  gloria.  Fabi.ic 

f  MullW  inunsiones....  'Ev  tv)  oivXu.  toO  ilurpo;  f«iu 
uovai  TToM.ai  eiaiv,  queill  loetini  UOU  niodo  de  inansio- 
num  coeleslium  inultiiudine,  sed  eliam  de  divcrsilate 
gr.iduuiii  veteres  Ecclesix  Dooiures  acceperuui. 
Fabuic 

b  Montanistai.  Montenses  appellati  sunl  Donaii.st;e, 


diocta;,  sed  Casensis   ille  prior ,  nnde  Augustiiius 

liaeresi    69  :  Donatiani  vel  Donalistiv  sunt hujiis 

liaresis  priucipem  accipimiis  fuisse  Donaitiin,  qui  de 
Numidlti  venienset  conlra  Cteeilianum  Cliristianam  di- 
videns  plebnn,  adjunetis  sibi  ejustlem  factiunis  ejiisco- 
pis,  M ajorinum  apud  Caitliuqineniordiiuivil  episcopum. 
Cui  Majorino  Dunatus  episcopus  atius  in  eadem  divi- 
sione  successit,  qui  cloquentiu  sttu  sie  confirinavil  tianc 
lnnesin,  ul  multi  e.ristnnent  propler  ipsuin  potius  eos 
Donulislas  vocari.  Fabric 

i  A  Parmenione  quodam.  Hic  esl  Paiiiienianus qui 
Donalo  in  episcopatu  Carlliaginiensi  successit  A.  C. 
508,  adversus  quem  Opiaii  ei  Auinisiini  scripta 
etiamniiin  supersuni.  Aucior  Prxdestinati  c.  69  :  lli 
Itcerelici  in  ptirlibus  Ilalice  Monte  ,$cs  appellantur,  i» 
inleriore  Africa  Parmenitini,  in  t  arlliaginiensi  Duna- 
tistw.  Obiii  Parmeiiianus  A.  C.  ijfjl  ,  quo  snparsiile 
adboc  scripsisse  l'liilasuiun;  ex  boc  loco  rci  lc  col- 
ligas.  Fabhic. 

k  Suitl  in  Culliis  cl  Hispaniis.  Jta  scripsi  pi  o  Gal- 
tis,et  Ilispunis.  Peispicuuin  vero  esl  a  1'blaslrio  pef- 
siringi  Priscillianisias,  qui  circa  A-  C.  580  proferrc 
se  ccepeiuni.  Vide  Tilleiiioniiiiiii  tom.  VIII  Memor. 
Eccles.  p:'g.  798  :  libi  iiin  conira  eosdein  in  Syiulio- 
liiin  Aposiolorum  ascripium  Ambrosio.  Fabkic. 

1  Gnosticorum,  el  Manklitvornm.  Augustiuus  llSBresi 
70  :  Priseilliaitisite  quos  in  Htspiinia  Pri.<cilliauiis  in- 
stituit,  maxiine  Gnoslicorum  el  Manieliworum  dugmata 


od  Ecclesiam  Romai   piiiuuni   in   inonie  liabere  p  permixta   seciuniur.  Conler  II.   Dodwelli  diss.  5  ad 

Irenaeum  c.  10,  p.  405  seq.  Fabuic. 

m  Separunles  conjugia  lioininum.  Leo  M.  Eoistola 
ad  Tuiibiuni  15  (edil.  v/;l.  95),  cnp.  7,  de  Priscil- 
lianisiis  :  Nvplius  damnunt  el  proerealionem  nascen- 
tium  perliorrescunl ,  in  quo  sicut  pene  in  oiuihbus, 
citm  Maniclttvorum  profanilale  concordanl.  Concil. 
Braccarense  i,  A.  C.  561,  can.  II  :  Si  quis  conjuijia 
liuniana  dmnncil,  el  piocrcaiioiiem  nttfccniiun,  perlioirc- 
scit,  sicul  Manicluvus  el  Priscilliunus  di.xeruut,  una- 
tltemu  sil.  Fabric 

n  Kscarum  abstinenliam.  Ideni  concilinm  Bracca- 
rense  can.  14  :  Si  quis  immundus  pulal  cibus  cur- 
itiuin,  quos  Deus  in  ustis  liominuin  dedil ,  et  BOH  pro- 
pteriiflhclioitemcorpoiis.sedquasiiinniundiiiuiiipiiluii\ 
ita  abslineut  ab  eis ,  ut  nec  olera  cocla  cum  caruibus 
prwgmlet ,  sicul  Maiiieliwuset  Prisctlltanus  dixirnnt, 
anatliema  sit.  Fabiuc. 


qu 

cceperuni,  ul  teslaiur  llieronyuius  in  (^lironiio  ad 
A.  C.  5o6.  I-idoius  V 111  Origg.  c.  5  :  Munluni  liw- 
relici  dicti .  quod  tempure  perseculionis  in  monlilius 

latueritnl.  Muntenscs   diciiuliir  eiiam   apud  Oplal 

lil).  n,  cap.  4,  et  alios.  Auguslino  de  unilale  Eccle- 
si;e  c.  5,  Ritpitani,  quomodo  eliaiu  pro  Cuzupiltinis 
videiur  legenduin  episi.  55  (vel.  edit,  165 ).  Dc 
Monlanistis  aliis  Moutani  seclaioribus  supra  cap. 
49.  Fabbic 

11  Rebaptitattf.  Vule  I).  Tlio.Iui.nii  llisioriam  sebi- 
smatis  Doiiatisiaiuni.  subjieclam  ejus  appendici  diss. 
de  baiesiarcbis  §  122  seq.,  el  qu;e  Niii  docti  ad 
Opiatuni,  atque  tom.  IX  opeium  Augiislini  edit. 
:i9V«.  Fabric 

i  A  quoduin  Donato  in  Afrioi.  Duo  Donali ,  iiiins 
Casensis,  sive  a  Casis  nigris,  el  alter  Cai  tliaginiin- 
sis  Episc.  Donalus  magnus :  arabo  scliisinatis  ergo- 
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neiuiaii)  proniiiienies,  quae  non  ex  Legis  prxceplo, 
seJ  "  promotionis  ccelestis  (itatih,  xix,  12),  ei  di- 
gniiatis  causa  volimtati  homiuuin  lalis  a  Christo 
ciincessa  est  gratia.  Dicit  ei.iui  Doii.iniis  Peiro  : 
'■  Son  omnes  capiunt  hoc  verbum  (Ibid.,  II).  Etile- 
rum  idera  Doiuiiius  :iit  :  Qui  dimiterii  uxorem  tuam 
'  sine  causa  criminis ,  facit  eam  meecliuri  \lbiil.,  'J). 
Aliud  e>t  iiai|ue  •'  consensu  coinniuiii  (I  l.or.  vii,  5) 
hoc  lieri  laydjs  c.msa  raajprjs  consoqun.da'  a  lo- 
inino  ,  et  aliud  conira  Legcm  suadere ,  corjtraque 
amborum  facerp  yoluntatein.  Ei  jterum  :  e  Qui  uou 
manducui,  manducaniem  non  spernat,  et  <jui  niandtt- 
cal,  non  nianduciiiitem  iioii  judicet  [liom.  xiv,  5).  Quod 
cx  voliintale  cst  ilaque,  laudis  esi  amplioris ,  immo 
potius  mercedis  coelestisesi  desideiiuip :  quod  autem 
extra  Legem  est,  non  a  Deo  Clnisio  est  iradituiii  , 
sed  inani  liominuiii  pr.c.-unipiione,  ct  errore  inven- 
lum  :  scripluuiest  eiiim  ; f  Do  vobis  omnia  edere  sti  ut 
fenum,  Hpc  auicni  ideo  faciuui,  ut  escas  puulatim 
spernenles,  dic.uit  eas  nou  esse  bona>;  ej  iia  non  a 
Deo  lioiniiiibus  escic  causa  fuissc  concessai,  scd  8  a 
diabolo  faclas  ut  asserant ,  ita  sentiunt.  Iuque  |ioc 
jam  creatiirain  nou  a  Deo  creaiam,  sed  a  Diaholo 
cain  factaui  prxdicare  uituniur,  perque  lioc  nienda- 
ciiim  mullorum  aniinas  captivaru  i. 

LXXXY.  CIRCUITORES. 
In  Africa  '  sunt  qui L  Circuilores  dicunlur;  bi  cir- 
cumeunt   terras  et  qtios  inveniunt  in  via,  '  cogunt 


II.EUKSIBls 


an 


^  eos  ut  iiiicilU-inniurab  illis  :  dicenlcs  se  desiderare 
pati  inarivriuiii,  cl  >ub  cau-a  b  ic  multj  latrocinanior 
inierdum.  Qiiidam  auicni  ei  lii->  v,  lm  i  bioihanaii 
iimriuiilur,  sese  danles  ad  pr.ccip  liiiin,  diveisuin 
i]iie  subeuill  calaillilalis  inl,  ritiiin  ;  qui  CUOI  siue 
causa  perire  ita  propcram ,  *  honesta:  mortis  susii- 
nent  detriuienta,  ei  judicio  Dei  luiuro  sc  poiius  im- 
pJicnnl ,  quauj  sulvuot. 

IAXXV1.  ll.l.Kl  >ls  Hi;  CIBO  ET  SPIRIIT 

-WCTO. 
Nec  desunt , :  qui  '  cum  horauiibus  non  suinum 
escag,  prasumpiioue  ducti  *  inani,  pulanles se  nie- 
lius  quid  faeerc  :  quia  et ''  Propheiaj  boc,  inquiunl , 
faciebnii  (III  /;<•,/.  xiii,  9)  ignoranles  diveis.nu  ceio- 
iiiniiiiMi.CliTisii  Doiiiiniesse  statuiam  bominibus.  Ili 
j.  de  Paire,  et  Filio  bene  seuliuui ;  ">  de  Spiritu  auicm 
nim  recie  accipiunt,  creaiuin  credentes  esse  el  lac- 
iuni  sauctum  Spiriium  ,  uon  Deum  ,  sicut  Scriplurc 
iiuniiaiit ,  et  Ectlesia  caiholica  praedical. 

LXXXVII.  II^BLSIS  ALI I  D£  PASCIIATE. 
Alia  esl  li.nesi-  .  qu-x  asscrii  "  ciim  Judajis  5  dc- 
bore  lieii  Pascha-  Islfin  Galatia ,  el  Syria,  el  I 

■  oinmoraiiiiir,  ct  Hierosolymis,  et  cum  Judaeos 
sequaniur  simili  cum  eiserrore  dej  ercunt.  Inquphoc 
ct  '  siiuin  Jud.ii  con(irniaiit  meodacium,  ciiin  pervi 
dent  i|iiusd.iiii  Cnristianos  indoctos,  lcgis  eorum  ma- 
gis  sequi  vaniiaicin  ,  quam  regulam  catholica:  veri 
t.uis ,  ct  iiiliiloiiiinus  illi  G  r  cum  istos  concelehrant, 
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1  Alii  stuit  iii  Africa  Circuitores  qui  ita  dicuutur 

1  Alii  suot  qui  cum 

1  loanes  putantes  nielius  quid 


v  Propheta:  faciebant 

■  debere  larcrc  Pascba 

s  cuni  istis  concelebrent,  consortcs 


FABRICH  ET  GALIAIiDI  NOT.-E. 


"  Promotionis  cwlcslis.  Gra:c  oc«  -i,j  (Sao-tXeiav  twv 
oiifavuv.  Dignilat,  m  de  solilii"! •■!  i  gradu  glorise  cce- 
le-lis  dixit  ui  cap.  S'l  el  69.  Fabiiic. 

I>  A'o/i   oinues —   Gr.cc,    ou    -■/:.-'.;    /■■•wjii  -.vj 

iv,'jj  TOVTOV,   FuiRll  . 

i  Sine  catua  criminis.  Grsec.  Eepi  hrl  rzopvtia,  sive 
ul  alii  codices,  na.psr.TOs  Xoyou  izopvsias.  Fabrig. 

4  Conseiisu  communi.  Gi.ec.  Ez  o-Vfupwvou  zy); 
mcuaov.  Fabric 

•  Qui  uon  inandiical Tcxi.  GraBC. ,  invcrso  nr- 

dini'  :  o  saBwv  tvj  ur,  ia&iovxa  -jj,  ifcovfavEbza ,  y.v.i  o 
p.h  'eaSiaiv  riv  ltr8iovT«  ur,  xpiviru.  Qm  manducat,  iioh 
nuiiiducautem  ne  spernat  :  ',  /  </«/  nun  manducat,  man- 
ducantcni  neiitdicel.  Fabric 

f  Do  VObit  omiiia  edere....  I.XX,  'l8oil  ninw.v.  0/xiv 
■KCfj-t/.  vjofiTOV,  non  '.',,■  y//'.T'.v.   I  IBRIC 

i-'  A  iiubolo  (aelat.  Hoc  Priscillianislis  diserle  hi- 
builur  ab  Augustino  bxr.  70 ,  ei  in  concilio  Bracca- 
rensi  c  n.  15.  Fabric. 

11  Circuiiores.  Ili  suni  quos  Circumcellionei  appel 
l.ini  .iln,  ii t  Aiigiisiinii-.  et  auctnr  1'radestinali  c.  69. 
Apml  Isiilurniii  vin,  ">,  i  rn  Crotopitis  lcgendum  Coik- 
pilir.  Fahric 

1  toyuiil  eos  ut  iaUrfiiianliir.  Horlem  i ■  I i  —  .  ni 
id  lacercui,  minali.  Confer  ll.  Tho.  Illlgii  llislnriaul 
DonaiisiariiHi  S  s-2.  Simil  s  in  nulocbiriam  impelus 
Patricianoriim,  d  i  quib  is  supra  e.  iii.  Fai 

i  Dioiliniiaii.  Voeahulum  non  a  3iof  derivalum,scd 

a  ;,,-/.,  v,  liii   ■.■'/<:'i'/, ■/-',; ;  qood  vi  quadam  aH  i 

iiin  i  n.nii ,  vel  vi  nl.ua  necem  sibi  consciscaui  vide 
Cangiiini  in  utroque  glossai  ",  ei  Elmenhursiiuiu  ad 
Arnobium    p.  57  scq.  ,  Pelruiu  WerseliBgium  in  li- 


C  bro  Probabilium  p.  5o.  Farric. 

k  Ilonestie  nwrlis  sustinent  d,  Irimcnla.  Honi  rcmor- 
ii>  honestas,  quasper  naluram  eos  manebat,  privani 
se  eulpa  sua.  Fabric. 

1  Cum  hominibus  nm  sumuni   tscas.  Augusi 
b  i  rr  i  71  :  liicn  Philasler  esse  ati  .,  qui 

ci.ni  hominibus  nonsumuntescas,  sedutritm  cum  aliis, 
<iui    |  n  iunt  .  an  ,  liam   inter  ti  ipsos  fa- 

ciunt ,  noii  exprimit.  Adelophagoi  vocni  Pra;destiuali 
i  i .  cap.  71  ;  dic,  ntet  i  bt  m  bumere 

Chrislianum,  utab  alio videatnr dum  comedit  I  >.brii  . 

'"  De  Spiritu  iion  reete  occipjtfnt.  Hoc  ex  Pliilas  ro 
rii.iin  Augusiinus  repetit ;  igiiur  mirum  esl  i|iiod 
Pncdesiinaii  auclor  ait  AdelOphag  ssuos  Trinilnieni 
rjii  ilrin  substaiiiix confileri.  luieiim  inccriom  qui  s 
nosler  denoiei ,  nnm  de  atiis  Pneuin  iii  mai  ln-  jam 
dixcral  supra  c.  87.  Fabric 

a  Cum  JudaHi  deber,  ieri  Pascha  Qu.irla  decima 
liinic  ,  unde  dicii  Quartadecim  ni  w  /  iretcvdrca- 
ii:,y  Vidc  i  piphani  im  ei  Damasi  e  nm  i  .,  i , 

"  Au  ii  i  nu  i Pra  desiinali  c.  29,  ct  qux 

dii  1 1  sui  i    uprn  c.  58    Fabrii  . 

Smuhi  Jn.iai  confirmantmendacium.  Ul Jndaisini 
,i  i   i  Imi  lanio  pei iui  •>  iu-  p>> ili  1 1, ■  i  i.  i 

F  (.'iiiii  iilo>  concWrirunt.  olaln  ll.iiiiburg.  ediiiu 
Corbcien.  cod.  rcctius  rnni  i^1  i/il   II  -i- 

lecn.  cdilio  >  i>  -.,  uiii  ,  iiui  II  .ii  l iii  I 

cuni  itlii , ,  i'i  brabant ;  deindi 
oninil  ur,  ipi  ,1  iii  llam  i: 

l,-,ii.  legitur  manifeitnntui  aiaibii-.  dig 

i  unlm    i.  vi  i  \io> 
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ut  consories  Jnd;ronim  criminis  et  sceleiis  '  mani-  A  Ires,  Judae  unam,  et  unam  Jacobi ,  qm'  spplem  Ac- 


lesiantur,  atque  ab  omnibus  dignoscuulur. 
LXXXVIII.  APOCRYPlll. 
Haeresis  •  est  etiani  qiiae  Apoctypha  ,  id  est 3  se- 
crela  dicilur  ;  qua>  »  jolum  Propht  tas,  el  Aposli  los 
accipii,  b  non  Scripturas  Canonicas,  id  cst  Legcm 
ci  Prophelas,  vetns  scilicct  et  novum  Teslanientum. 
Et  ciiin  volunt  solum  illa  apocrypha  legere  ,  sludiose 
conlraria  Scripturis  Canonicis  seniiunl ,  atque  pau- 
laliui  dogmatizanl ,  canlra  eas  dantcs  senlentias  : 
contra  Ligiin  el  Prophetas,  c  coniraquc  dispnsitio- 
nc>  be'aiissimorum  Apostolorum  consulia  ponentes , 
e  quibns  siint  maximc  Maniclisci ,  Gnosiici ,  Nico- 
lailae  ,    Valenliniani  ,  d  et   alii   quaui   plurimi ,  qui 


libus  Aposiolorum  conjunctaB  sunt.  Scripturae  auiem 
absconditae  ,  id  cst  apocrypba  ,  eisi  Irgi  dclieut  1110- 
rumcausasa  ptrfectis,  non0  ab  omnibus  hgi  de- 
bi'iii  ,  li  ■  | ■  1 1  non  inlelligentes  mulla  addiderunt , 
et  lulerunt ,  quse  vnlueruui  b.i  rtiici.  '  Nam  Mani- 
chsei  apocrypha  bcati  Andrcac  aposioli,  id  esi  Actus 
quos  fecit  veniens  de  Piinto  in  Graeciam  ,  ijuos 
conscripserunt  uinc  discipuli  6  sequentes  Aposto- 
luni  :  imde  et  habent  Mauichaei,  et  alii  lales  An- 
dreae  beati ,  ct  Joannis  Acius  Evangeli-i;e ,  beali 
et  Pelri  similiter  aposloli ,  in  quibus ,  quia  sigiia  fe- 
cenini  magna  ,  et  prodigia,  ui  pei  udes ,  et  canes ,  et 
besii;e  loquerentiir,  eliam  et  animas  hominum  lales  , 


apoerypha   Piopbetarum    ct  Aposlolorum,    id   est  jj  velul  canum  ei  pecudum  siiniles  impuiaverunt  esse 
«  Actus  scparatos  habenies  ,  Canonicas  legere  Scrip-      hacrctici  pcrdiii. 


turas  coiiteiiiiiunl.  Prupter  quod  f  statuluin  est  •  ab 
Apostolis,  et  coruin  successoribus,  nnnaliud  legiin 
Ecclcsia  debcre  caibolica,  nisi  Lcgem,  et  Prophclas, 
ct  Evangelia,  et  Aclus  Apostulorum,  ei  P.mli.  trede- 
cim  Epislolas,  et  seplem  alias ,  Petri  duas,  Joannis 


LXXXIX.  HiERESlS  QUOP.UMDAM 
DE  EPISTOLA  PAULl  AD  I1EBH.EOS. 

7  i  Sunt  alii  quoque  ,  qui  Epislolam  Pauli  ad  lle- 
braeos  non  asserunt  esse  ipsius,  scd  dicunt  aut 
1  Barnabae  esse  aposloli ,  l  aut  Ciementis  de  uibe 
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1  manifestantur,  atque  ab  boniiuibiis  dinoscunlur. 
'  Alia  est  baeresis  quae 

3  secreta  ct  solum  propbetarum  et  Apostolorum 
*  ab  Aposlolis  bealis 

FABRICIl  ET  GALEARDI  NOT^ 


6  ab  oninibus  debent,  quia  non 
6  sequeiues  bealum  Aposiolum 
'  Suut  alu  qui...  esse  sed 


»  Solnm  1'rophelus  etApostolos.  Ii;rrelici  vari.i  jac- 
tabant  et  legehanl  scripta  apocrypha;  quae  ut  cmn- 
mendarent  omuibus,  non  consub  baulcaiinnem  libro- 
ruin  sacrorum  receplnm  ab  Ecclesia ,  sed  saiis  esse 
existiniabiint  si  modo  Prophetae  alirujus,  vel  Apo-  q 
sloli  noniiiie  iiiscribeivni.  Veruinab  Ecclcsia  Cbrisli 
iiuinqiiam  illa  recipi,  vel  Canonicis  Seiipturis accen- 
seri  poiiicrunt.  Apocrypha  illa  pleraque  pridem  re- 
een-ui  in  dnplii  i  iibro  quorum  aller  csi  A.  C.  1715 
edilus  Codex  Pseudepigraphus  vcieris  Testamcuii; 
alier,  Codex  novi  Tcsiamenti  apocryphus,  excusus 
A.  1709,  et  ciiiii  auctarioA.  1719,  in-8°.  Fabiic. 

'■  Non....  Legem  et  Prophelas.  Legem  rejecerunt 
Valeiiiiuiani,  Mauichaci,  aliique  baereiici,  malo  il- 
lani  l>eo  iribuemes  Ab  iisdem  magnam  partein  Pro- 
pliriicoriini  librorum  ,  quoiqiioi  siint  Canonici,  re- 
piidiatam  fuissc  constat.  Fabhic 

c  Contraque  disposiliones  beatissinwrum  Apostolo- 
rum.  Mox  dicel  slaiultim  esse  de  liluis  saeris  ab 
Apostolis  el  eornm  sticcessoribus ,  ubi  nolata  a  ine, 
si  plaeel,  vide.  Fabiiic. 

d  Eliith  quam  plurimi.  Ut  Ebinnitae,  EncraiiLc , 
Apoiaciici,  et  Priscillianisise.  Fabiuc 

c  Aclus  separalos.  Moniinienta  longe  diversa  ab  illis 
uuibiis  Eeclesia  calholica  utilur.  Fabuic. 

f  Statulum  est  ub  Apostolts  et  eoruin  sticcessoribus. 
Iu  cauone  85  ,  sive  uliimn  eoniui  quos  Apnstolicos 
vocamus.de  libris  sacris  in  Ecclesia  lenendis  sta- 
tiiiiim  legit  ir,  i'i  quo  s.utiiit  t,  ut  npud  Philastfiiim, 
omittiiur  Apocaly  sis  et  Episiola  ad  llrbraeos,  quae 
ulraquc  sc:  i|oa  lameii  noster  amplecti  sc  alibi  lesia- 
tiir  iii  c.  00  et  i*.9.  Poinil  eiiam  1'ki'astrins  in  menie 
habuisse  canonem  Laodicrnuui  (iU  (A.  lijl).  Ouu  Hu 
ptSXia  avKyivwerxso-Sai ,  nisi  quod  ibi  EpisloUo  l'adi 
uiiaiiiordecim  etimuicmoianiur.  I>e  ordine  libroium 
sacroruui ,  el  quod  Aclus  Aposioloruin  Episiolis  Ca- 
tbolicis  adjmigunlur,  vide  qua:  nolavi  iu  cndice  apo- 
crvpllo  ""vi  irsi.  p.  750.  i  llumlrediilil  lludy  de 
Ribiii-  Onginal.  iv.  i  ,  p.  044  seqq. 

s  .1  p  ifeciis ,  non  ub  omitibus  /■<//  debent.  Canoui- 
cas  iiaqne  Scripuua  inui  dub  t  ib  ii  l'i  ias  i  iu- ab 
omiiibus  legl  d  berc.  PciTecli  suiil  o!  fte/fliuatvoi  dnc- 
trina  Cbruiiana  j.iiii  iiou  iincii,  sed  uubuu.  iAur.ic 


h  Qnia  non  inlelligentes  mutia  addiderunl ,  el  tule- 
runt.  In  superiofibus  edilionibus  male  qui  fuit  oro 
quia.  Porro  lulerunl  dixil  pro  suslulerunt.  Fabric  — 
Elsi  legi  debent —  qui  non  inlelliqenles.  Mebor  om- 
nino  Corbeien.  cod.  leciio,  eisitegi  debeni  morum 
causii  a  perfectis ,  non  ab  omnibus  debem  ,  quia  non 
intelligentes ;  ubi  qiva  pio  qui  reponendum  monuerat 
eiiam  Fabricius.  S  c  paulo  posl  Corbeien. ,  Petri  si- 
militer  aposloti ,  et  Pauli  puriter  nposioli  ,  ut  hahetur 
ctiam  in  Basileen.  et  Lugdiin.  editiune;  ai  illud  et 
Paulipariter apostolitn  llainbiirgensie\cidil.GALE*BD. 

1  Sam  ilniiiihivi  apocrypha.  Cei  tum  puln  ,  voca- 
buliiui  Manichxi  boi  locn  alienum  esse  :  ulriim  vero 
Malihcei  pro  eo  scribendun  sit ,  an  Slatthice  Apncry- 
phu  et  beait  Andrece  ,  an  vocabulum  illud  Manichwi 
pbine  lenicrc  inseiiinn,  atque  adeo  nullo  alio  n-po- 
sito  expiiugeiidum  sit,  velim  mss.  codicum  judicio 
pniius  quam  mco  deliniri.  De  universis  aulein  illis 
Aciibus  tt  scripiis  ,  qn;c  vel  Maitluco  .  \el  Malibce, 
vel  Andreae  eiiam  ,  aut  Joam.i ,  ae  Pciro  ,  alnsque 
Apostolis  per  Mauicbaos,  liaerelicosque  ;ilios  suppo- 
siia  siinl.  nolo  repelere  ca  qu.ciii  Codicc  Apucryplio 
novi  Tfst.  cxpusni.  Fabbic 

)  Sunt  nlii  quogue.  ln  Oicidentc  pra>eriim,qui  ta- 
0  nien  bicreiicis  ideo  a-cribi  iiolueriut.  1'elnis  Bhrsen- 
sis  :  Ad  Hebrnos  Epislola  a  plerisque  Lalinis  Pauli 
esse  inceria  .  prnp'er  dissommtiam  sernioms  :  einnd,  m- 
que  tiln  liirnabam  conscripsisse ,  alii  a  Clemenle  >u- 
spicinititr.  Fu-e  it  erudiie  de  boc  argiiincino  Frid. 
Spanliemius  iu  libro  de  auclore  Episiolac  ad  lle- 
br.cos  quam  Paulo  Apostolo  viudicat,  el  Tillemon- 
lius   loui.  I  Meiuor.  Eccles.  p.  511,   007,  seq.  Fa- 

Bll  C 

b  Ba-nnbee.  Ila  Tcriiillianus  c.  20  de  Pndicilia  .  ad 
quein  lociim  le-pciiiui  Hieron.  c.  5  de  Scripi.  Ec- 
cles.  el  IVitnasiiis  pr.il.  in  Episl.  atl  Roiiiaims. 
Yidc,  si  plact-t,  qu.e  noiavi  lib.  iv  Bibl.  Gi.tc.e 
c.  •*>,  p.  lli  I.  Fabbic 

1  Anl  Clementis.,  Ob  dirlinnis  similiiudinem  ,  sal- 
liin  Giaiaiu  vers  bmnn  Epistolae  atl  Ibbi.iiis  ex 
llebraicn  laciam  a  Clemenit;,  pui  ruul  nliin  i  on 
p  nci.  iil  fonsnil  ex  Eiisebm  m.  iii^'.  c.  58  G  >haro 
apudPbutium  Cud.  -l~li,  et  Tbeophylaclv.  Fabiiic. 
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Rnma  cpiscopi.  Alii  antcm  «   Lcex  evangelistffi  A  gne  in  lioc  sseculo  vixeriJ ,  impelrat  qiiod  desiderat 


aiiini  :  '■  Epislolam  e"iam  ad  Laoilicenses  '  scn- 
piam.  I  !  qnia  addideruni  in  ca  quxdam  nnn  bene 
sentientes,  inde  nnn  legitur  in  Ecclesia  ;  ei  si  lcgi- 
tur  a  qmbusdam,  non  tamen  in  Ecclesia  legitur  po- 
pulo,  nisi  ircdecim  Epish  Ix  ipsius  ,  ct  ad  llehixos 
interdum.  Et 8  iu  ca  quia  reihoricc  scripsit c  scr- 
niniie  plausibili,  inde  non  pulant  csse  ejusdem  Apo- 
sioli.  El  3quia  ct [1  f;iciuni  Christnm  dicii  in  ca,  indc 
nou  logiiur.  De  poenilentia  atiiein  (Rebr.  vi,  l; 
x,  iG)  propler  Novalianos  xque.  Cum  ergo  facium 
dicit Christum  (llebr.  m,  2),  corporenon  diviuitate 
dieit  facliim,  cum  doeeat  ibidem  quod  divinx  sii  ci 
patemx  snbstantix  Filius,  qui  est  <■  tplendor  gloria;, 
inquil,  ei  imago  sttbstanlice  ejus  (llebr.  i,  3).  Poenilu- 


adipisci.  Nam  iu  ipsa  Epislola  b  rebapiiz  tores  cx- 
cludii,  non  baptiMiium  pceniienlix  ahnegat.  Confe- 
renduin  quod  inierdum  5  m  mullis  fruciiiosuni  inve- 
niauir  poeni  ciililius,  quod  poslea  Rde,  vila,  hnno 
opere  ,  et  in  lioc  sxculo  a  Domino  collaudati  sunt , 
perseveranies  jam  in  rebus  bouis  et  npcribus  fru- 
ctuosis,  quod  Duminus  dixerat  per  prophelam  : 
h  A'on  i  ro  memor  malorum  ejtts,  secl  bcnorum  potius,  si 
jam  iu  bonit  permanserint  operibut  (Ezech.  xxin,  16). 
XC.  MELITIANI. 
'  Meliliani  sunla  '  Meliiio  quodam  in  .ASgypio, 
qui  i  de  parie  fuerai  Ariau.l ,  cl  alijeotiis  esi  ali  Ec- 
cle.-ia  cathol  ca  ;  qui  posiea  k  quasi  verum  sequendo 
suscepius  cst,  et  discipuli  cjus  cum  co  pariler.  Aiqne 


dinem  eiiam  non  excludit  docendo,  scd  diversum  n  ilerum  indiflerenter  post  lixc  agcrc  cupienles,  com- 
gradum  dignitalis  ostendil  inter  liunc  qui  integrum 

ctislndivii,  cl  illiiin  qui  peccavii.  '  Dignitatis  est  igi- 
tur  detrimcnlum  in  eo  qni  peccavit,  non  dainnum 
saluiis.  Nam  si  fortiier  quis  pugnaverit  pcr  marly- 
riuin,  recipiet  v  prisiinam  dignilatem;  am  si  condi- 


municabanl  '  et  hxreiicis,  ei  Ecclesix  cailiolicx. 
Qiiorum  ctitit  cognovissel   indiflerentiam,  exsorles 
eos  sux  communionis  clfeeii  Ecclesia  cailiolica. 
XCI.  m  IUIE.TORII. 
Alii  sunt  in  .-Egypio  et  Alexandria 

COD.  MS.  SANGERH.  LECTIO.NES  VARIANTES. 


a   Rltetorio 


1  pristinam  sanilalcm 

3  in  innliis  iufructuosum  invenielur 

6  Sunl  alii  a  llelilio 


1  scripta  beali  Aposloli  quidam  volunt  lcgere  qttia  addi- 
derunt 
8  Et  in  ea  rlielorice 
3  Kt  qnia  factuin...  inter  hunc 

FABRICIl  ET  GALEARDl  NOTjE. 

"  Lucw.  Hujus  scnlentix  qux  Epistolam  ad  IIc-  sei,  scliisma  fecit  circa  A.  C.  301  ,  de  qno  vide 
hrx"S  Lnc.i:  non  dubital  ascribere,  meminit  etiam  Alhanasium  apnlngia  2,  p.  777  ;  Synodicum  Pappi 
Lanfrancus  Cantuariensis  prxf.  in  Pault  Epistolas.  c.  .32;  Socratem  lib.  t  Hisl.,  p.ig.  14  cl  2S  seq.; 
Fabric.  Theodoritum  lib.  t  llist.  Eccles.  c.  8,  ei  iv  de  II. <•• 

1  Epistolam  ad  Lnodicenses.  Supposiiam  Paulooc-  r>  reticis  fab.,  e.  7;  Auguslinum  el  auciorem  Prxde- 
casinue  peliia  ex  Coloss.  iv ,  16,  el  nieinoratani  jam    '  stinaii  liar.  is.  Alii  Meleliani  n  Meletin  Aniioehenn 


de  i|iiil)us  Tillemont.  Toin.  VII  Memor.  p.  9.  Fa- 

BRIC. 

i  De  parte  (uerat  Ariana.  Arium  initio  scliismaii 
Meliiii  .1  gyi  tii  suffragaiuni  lesiatur  Snznmenus  lb.  i, 
c.  15,  sed  incx  reliclo  Meliliu  ordinatuni  a  Pelro 
Alcxandrino  Diaronum,  drinde  iicriim  Peiri  Meli- 
lianis  infesli  acta  imprnbasse  At  Meletianos  ipsos 
cacodox  s  ruisse  m  gal  I  lici  dorus  Sti  diia  e|  isl.  40. 
Tiini.  V  opp.  Sirmondi  pag.  326  .  el  Melelium  i"liil 
ab  Eccle-ix  catlnilicx  fide  alienum  doruisse  lesia- 
lur  I'  p iphauiiis  i.xmii.  I  ei  5,  qiiin  imiuo  Arii  ha-re- 
sin  ah  eo  deprchensam  el  ad  Alexandriim  Alexah- 
driuiim  delal  im  nat  rai  i .xmii,  i.  Cuin  Ai  ianis  tamcn 
Melitianns  pnstea  commuuicassc  idi  m  referl  lxviii, 
1  L  ijiiiintis  dilrimenlum.  Sic  supra  c.  81 ,  ubi  i\e      t>.  vvv  ii  'kptiavoi;  owatfDevre;.  Daniascen.  hxri 

Nnvatianis    :    Amissionem   itaque    dignilatis  possunt      Fabric. 

perpeii  tnles,  won  detrimentum  satulis.  Fabric  k  Quasi  verum  sequendo  suseeptui  est.  In  concilio 

■■   Rebuplizaloret   excludil.  Nam  ajraij  oomo-flivTac      Nicxno,  ubi  et  episcopi  iiomen  Meletio  rclicliiin,  et 

llclir.  vi,  i.  esi  setnel  bopiizaios.  Itaque  Jonas  Aure-  T)  Meletiani   permiSSum  pancs  mu issui  ohire  in  Ec- 

li. nsi^   lil).  i  contra  Clandiiim   Taniinenscm   ( in      clesia,  snlo   Miffragii  jmc  in  eleclionihus  ademplo. 


olini  eiiam  Hieronyino,  Theodorito  aiiisque.  ul  de- 
monsiiavi    in    Codice    Apocrypho    novi    Testam. 

p.  8'i3,  scq.  Fabhic. 

■  Sermone  ptausibili.  Origones  apnd  Ensebinm  vi 
llist.  o  25,  pag.  -227.  nolavit  Episiolam  ad  Hcbrxos 
pSSe  avvBeati  xf,;  iXLtv;  tkf,r,vir.toxipav ,  ov*  e/vjtzv 
to  iv  Aoyu  ioWrtxov  tov  A7tootoXov.  FabRIC 

u  FllCllltn   VllliStUin.    (il.lC,   TTIOTOV     ovto    tw    -oir,- 

o*avri  aurov,  SCilicel  apxiepia ,  ul  recic  PllOlins  iit, 
10,  p.  46,  ci  nlra  Manicl  xos.  Quod  endcm  sensu  in- 
lellig  n <l m iii  qun  Acinr.  n  T>  ■  :  "Oti  Kujsiov  ml  X[.'- 
otov  outov  o  &i'j;  iitoinai.  Fabric. 

'■  Splendor  gloriaz.  Gr.TC  ,  ' \-xlyv7u';.  ■:/,;  Sofrj; 
'/.'/}  yj'j'jv~it'.  -.7t;  ■'j—'j,:-.'j.ni'.i;  avTOu    1'ABU'C. 


Orthiidoxographis  p.  1221)  .  Impotsibile  esl  peccala 
iimr  i<ist  bapiismum  admiltvntur,  boptitmatit  itera- 
lione  purymi.  Quia  ticut  Chrittus  temel  murluut  est 
carne  in  cruee  tic  et  n»*  temel  morinun  m  baptismate, 
non  carne,  ted  peccalo.  Ac  per  hoc  sicit  ille  niru* 
crueifigi  nonpoiest,  ita  ei  not  bapiiz  n  nequimus. 
I'eecniii  po  ni  qumposl  baptismum  eomnii'twiiur,  p«e- 
nilentia:  lacrymis,  e'.  eleemosynarutn  largitionibtn  ilt- 
luuntur.  Farric 

M  Non  n  ii  nirmor...  I  XX  Daoai  ai  itpvpxiat  aOrou, 
a;  HuufTtv,  oO  ut\  avapivnad&oiv,  izi  xpipa  xaiowaco- 
oivr.v  iitoinatv  £v  rvtoic  Qhorrai.  In  ean  dcuitenlcn- 
tiani  kvnl,  -^N.  FARRIC. 

1  Meiiim.  Mileiius,  sive  Mclitlns  ^gypiius  Ly- 
copnleoB  in  Thehaidc  Episcnpns,  a  Peim  Alex. 
i.\iih fit-mis.  q i  idolis  in  persenttione  sacrifl   • 


\  ide  ValesMim  ad  Sm  raiem  lib.  i,  c.  "•  Fabric 

1  /  (  haretit  it.  Ai  ianis.  \  ide  I  pipliaiiium,  i>  m.  I, 
j>:. ^: .  7-ji;  'I  iiiriiiiuiiiiini .  'uiii.  \l  Mcmor   Fabric 
niiewrii.  Anciori  Pncdesliuali   c.    72,   Phila- 

sn iinnti    >\   Augiistino,    lihethoriaui.    Aiha- 

imsiiis  i  coulra  \|ilhiar.  p.  926  :  aiccTt  -^up 
naoiv  aipirtxoi;  / ■  t«  t>.v  tov  itot  >   Px/tojbiou 

jvvoucv  acri6l(7TaTr,v ,  ov  yfi  t>,v  aeittwv  V£timiv 
oottpbv.  Augiistinn  judice,  dngma  qund  Klii-loi  ianii 
Plnlasier  ti  ibuii,  i  m  cst  absurdum  ,  nl  t|si  incn  >li- 
bili  Mil.  anii .  (  unt  doi  ti  in  '  Apellis  lOitfcri  Colele- 

I  in-  :nl  (  OIIS  H.  A|  OSl.   VI,    10    I   IBI  l( 

"  /l  Rlieiorio  quidim.  Susph m   mh  Rhclorin  hoc 
ilichniii  liiirreTheiiusiiuiii.qiii oraliom  du  <l ■< 

:,.,  \  ,ii,  n  i  iii  p,  |59,  ei  quinia  ad  Jnviniai p.  t '', 

di  •  bi   i illa  <>|iiiiiiniiiii>  de    rebm    nWinl" 
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1  qtind-im,  qni  omnes  InmlabU  hxreses  ,  dieens  om-  A  non  cognoscebatnr  n  Jud;ris  qni  erat  in  carne  passi- 
nes  bene  setttire,  et  neminem  errare  ex  eis,  sed  ani-      bili  loqtierido,  qui  de  Legc  et  Proplietis  Deus  vcnis 


hulare  bene  niiines  illos,  el  male  eos  non  credere 
seniiebat.  Si  ilaque  omnes  laudahat,  quem  viiupe- 
rabai?  Elfgo  rtoii  lenet  qnod  veroni  est.  Et  a  Pboti- 
nus  ergo  laitdandus  est  hareiieus,  qui  Cliristuni  Do- 
miiium  negat  esse  ante  sxcula  nmi  Paire  El  oninis 
hxresis,  qux  blaspliemai  aut  in  P.iirem,  aui  hi  Fi- 
lium,  aui  in  Spiritum.  Cur  ilaqne  blaspiicmos  lucrc- 
licos  Iaudat,  cum  eos  Chri-lus  Dominus  rx  boc  jam 
sxculo  dainnaverit,  dicens  :  non  dimilti  liominibus 
blasplremiam  in  Spirilnm  sa;ictum  blaspliemantibus 
ii   perscveraniibiis ,  neque   bic  ,  neque  2  in  fuluro 


nuntiabatUr,  palamque  in  came  veniiirus  prxdtca- 
Iialur,  dicenle  Propliela  :  e  Deus  palam  venicl  (Psnl. 
l,  5).  Et  iterumeodem  propbela  David  :  f  Dominus 
pars  liarcdilMis  mece,  et  calicis  nvei  (Psal.  xvi,  5). 
6  Qui  est  cnim  eali.x,  nisi  ejus  passio'  qni  tanlx  bo- 
nilatis  munus  ei  clcmenlix  bumaiio  geneii  confc- 
rens,  ab  Judxorum6  iiiiquissiino  ignorahaltir  popnlo. 
Passns  itaque  csl '  carne  passibili ,  non  Divinitate 
naliu  ati:er  impassibili ;  qui  el  agnnscilur,  et  creililur 
iion  absente  lamen  Diviniiate,  sed  conjnncia  cum 
corpnre  pnriter  propler  h  niyslrrium  constimmalionis 


(Mutih.  xn,  31)  ?  Propierquod  conslai  el  isitini  e-se  R  slaliiium  ac  definiium  anlea.  Qimd  sciens  Apostolus 


hxrclicum,  iiiio  poiius  nihil  scire;  qtii  eos  laudandos 
non  vituperandoset  abjiciendos  judicaverit. 
\(  II    DE  DIVI.MTATE  CHRISTI  11/ERESlS. 

Alia  est  hxresis,  qux  dicith  Divinitaiem  doluisse, 
cum  caro  paterelur  in  cruce  conjuncla  Divinitati  : 
s  erraus  in  eo ,  quod  non  solum  Divinilas  pati  nnr, 
potest  naiuraliicr,  nec  teneri,  neque  vidrri ;  verum 
etiani  nec  anima  bominis,  qure  a  Deo  facla  est,  di- 
cente  Doinino:  e  .\olitc  timere  cos  qtii  occidtinl  corpus, 
animam  autem  non  pnssnnt  occidere ;  scd  limcle  liunc 
potius,  qm  potest  animam  et  corpus  perdere  in  qclien- 
nnm  (Mntlh.  x ,  V2S).  Errant  itaqne  mndis  omnibiis, 
qui  dicunt  Divinilaiein  Chrisii  *  esse  naiura  passibi- 
lem  ,   el   impie  scnliunl  ant  doluisse,  aut  flevisse, 

aui  iugeinuisse  :    passin  enini  Chrisli  esl  earnalis, 


li 


noii  separavii  in  cruce  Diviniiaiem  a  carne,  dieens  : 
Si  enim  cognovissent,  numquam  '  Domiiium  ntnjcstatis 
criicijixissent  (1  Cor.  n,  8).  Paulus  itaque  cnnjunxil 
ulrumque,  ulChristi  boniatem  el  misrricordiam  no- 
bis  manifcslai  et  plenissimam.  Peirus  aulrni  apostolus 
quod  nalnra  esl  pa«sibile  ,  et  quod  esl  impassibile  , 
docuit  ex  aperlo,  dicens  :  i  Morlttns  qnidem  esl  cor- 
pore ,  vt  ijicatus  auiem  Spiritu.  Neque  ergo  caro  a 
Diviniiate,  nec  Divinitas  a  carne  aberal,  ciim  caro 
paleretur  hurnana  naluraliter,  *  rt  in  hnc  ipsa  per- 
inittenle  Ciuisli  Divinilale,  mysieriiini  noslra'  cansa 
salulis  ciiiisiiiiniiab.iliir  a  Domino,  tit  plena  ilcviclio 
fieret  inimici,  tit  in  quo  vidcbalur  ul  homo  pati,  qui 
Deus  erat  in  carne,  non  sihi  srd  nnbis  jain  vincerrt 
inimicum;  k  nobisque  antc  deviclis,  in  sui  passioie 


naiuraliler  catne  non  Diviuitate  dolente.  Ideoque   *  in  eum  credenlibiis  vinceudi   poleniiam   aperirrt, 
COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VARIANTES. 


1  quofiam  hoininr  qui...  rredere  non 
■  in  liituro 
1  erraules  qtiod 
*  esse  iiatiiraiu 
B  aul  gemuisse 


•  nequissimo 

7  carne  passibili  non  qui  et  ignoscitur  et  rreditur  non 
juncta  cum  corpore 

8  etin  hoc  ipso 


FARRICII  ET  GALEARDI  NOTjE. 


adeo  nnn  olTrmli  Niimen,  nl  eliam  delrcletur.  In 
e  iioil  'in  srnirniiain  Sviiiinacbus  apml  Priiilentiiim  ll, 
77-2  : 

P.  rsisiii  tauien,  aHirmans  iter  esse  viandi 
Mnltdi  linii,  variumque,  Deus  cuin  qnoerilur  unus. 
llnn;  alms,  asi  iudr  alius  properare  seorsum 
Quemque  per  anfracius  proprios,  sed  compita  eodrm 
Fine  cuarcuri ,  simul  et  concurrere  iu  uimui. 

Fabric. 

"  Pholinns.  De  rujus  hrresi  supra  e.  65.  Fabric. 

b  Dwinilatem  doluisse.  Error  bic  nolslus  speri.ilim 
in  iis,  qiii  a  ChriStO  carnrm  sine  anima  su-replain, 
el  loCO  anim.e  fllisSe  illl  Aoyov  ilnrurriinl  ,  II  dixi 
supra  ad  c.  liil  Theophonilas  voral  auctor  Prrdesii  • 
nati  cap  73;  Theopassianos  Danxus  nd  Augustin. 
cap.  75;  Nicrphoro  xv,  -28,  alnsqite,  Theopasclntiv. 
Fabuic 

c  Nolite  limere...  Ex  hoc  loco  lamen  male  colli^it 
Pbilaster  aniinam  dolori  non  e-se  obuoxiam,  rt  ani- 
main  Christi  doluisse  ipse  c.  09  recie  noiaverat  ex 
Mallh.  xxvt,  ."S.  Fabkic 

d  iVaiwadlercarne.Vocahtibim  came  adjunxi,  seusti 
illud  requirente.  Fabric.  — ■  Naturaliter  carne,  non 
dioinitale  dolcnte.  Sululii  Fabricius  :  Vocabttlum 
carne  adjunxi,  sensu  illud  rcquirente.  Recle,  naui  ipse 
Philaslrius  paulo  post:  Passus  itaque  esl  carne  passi- 


6iii,non  divinitate  natttraliier  impaf<sibiti;el  pag.  seq., 
^.  cum  caro  pateretur  liumana  naluraliler.  Galeard.  — 
(Fabricius  putavit  vocahiilum  came  addendum,  sensu 
illud  requirenie.  Sed  fruslra,  ut  vidotur.  M.>x  enini 
sanctus  Pater  ramdrm  seiiieuiiam  repelens,  impnr- 
lununi  esse  illml  came  demonsirat.  Sic  naniqiie  paulo 
posl  luquiiiir  :  Pussus  ilaqite  cst  carne  passibili ,  non' 
divimtate  naturaliter  impassibii.i.  Qux  quiilem 
posleriora  verba  prioribus,  naiuraliter  non  divinitate 
dvlcule,  appiinie  cnncinunt.  Callaxd.) 

6  Deiis  paliim  veniet.  LXX,  "uZzi  6  6=6?  ww  xai  o-j 
■nupv.u /.'■>-. /.'jirvi.  Fabric 

'  Domiilus  pnrs  lucreditalis.  LXX,  k-jsio,-  uspis  tH; 
xAyjoovouiaf  fio-j  xta  to-j  —  OTr,oiou  uou.  FaBRIC 

5  Qni  est  calix  n:si  ejits  paisio.  Ex  Mallh.  xx.  22. 
Conlr  S.  M  •ximi  opera  lom.  I,  p.  73  srq.  Fabkic 

b  Mijsteriitni  consummalionis.  Infra  hnc  c.qule  : 
Myslcrium  nostrm  causa  saluiis  consuminabutur  a  Do- 
nnmi  u!  plen  i  deviciio  fterel  inimici.  Fx  Jo.iu.  xix,  50. 
■:;zi),-<77ui  FabriC 

1  Doininum  majestatis.  KJotov  -f;  oocn;.  Confer 
Alciiniini  Aviluin  epist.  5.  Fabric 

i  Morluus  qitidem....  Gr.rr.,  6«vaTt.)5;i;  pei  (Tocxt, 
^MOjroifldei;  Si  tw  Trvi-jfictTi.  Fabric 

k  Nobtsiiue  jttm  ante  deviclis.  Vincendis  facile,  nisi 
ipsius  ope  et  auxilio  defenderemur.  Fabbic 


1203  LIRER  HE  11/ERESIBUS. 

e  iintque  sequentihus  coelestem  gloriam  ministraret. 

1  i\on  ergo  Dei  nntiiralis  passie  et  dulbr  talis  in  Divi- 

nilnte ejos  gignebalur,  sicnt  quidam  pesttmant,  alin- 

qnio  liomo  soluin  erat,  non  Deus  el  homo,  111  scrip- 

luin  est  (Joan.  i,  li  etal.);  sed  mysleriura  nnslne 

causa    salulis   selerna:  consnimnalialnr,   quiul  anlc 

fuerat  niintiatum  a  Lcge  pariter  el  Prophetis. 

\CIII.    II.ERESIS  TlilFORMEM  DEIM  FACIENS. 

Esi  -  haeresis  qu.e  dicil  velu:i  ■  trjformem  Deum 

esse  et  compositiim,  ut  quxdam  pars  1'aii  is,  qn.rdam 

Filii,  quaidam  Spiritus  sancti  sit  :  atque  ita  creili  ile- 

bereaasseril,eihocdi('ens  nescii,  nec  inlelligit  divimc 

Scriplura  senlenliam.  Triformem  enini   quamdam 

'  dicens  suhstaiitiani,  multo  blasphemal  maximc, 

ignnrans  qund   alter   esl  qui   niisil ,  alier  qui   mis- 

sus  esl.   Ergo  e^t  h  vera  persona  Patris,  qu*  mi- 

sii  Filiuin,  el  est  vera  persmia  Filii,  qusc  advenit 

de  Palre,    el  esi    vera   persona  Spirilus,    qu;r  a 
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A  cistit.  dicil  Domiuus,  el  cui  similit  eio  (hni.  \i,  18)? 
Stenf  enim  cwhim  dislal  a  tcrra ,  ita  dislanl  sensus 
vestri ,  el  cotjitaliones  .  et  eontilia  vestra  a  lentibut  el 
cogilatio»ibus  meis.  dicil  Doininiis  (Isai.  lv,  9).  Cgm 
ergo  dicit  misisse  Palrem, :  ■  cmissnm  fnisse  Filiuio 
Personarum  causa  dicit,  ne  qoie  aut  ipsum  Palrem, 
aut  ipsum  Filium  esse  astiroel ,  ■  quad  ii.i  sentiens 
delirat  Sabellii  s:  el  ne  iierum  missus  Filius  decoeln, 
sesiimetur  non  esse  -  ubique  in  Patre,  dixit  qnidein 
se  missum  B  Patre,  nbique  ,0  lamen  esse  ( nm  Paire 
OSlendil,  dicens  :  '  1'ater  qui  me  misit ,  nteciim  esl 
(Joan.  vin  ,  16).  Non  ergo  separaiionem  loci  dixit , 
ciiin  omnia  el  ipse  Filius  compleai,  conlineatque 
cuiii  Paire  et  sancto  Spiritu  ;  sed  ut  Patris  verani 
Personam  ,  et  Filii"  lalein  qnalis  Patris,  ci  sanrti 
Spiriius  sicut  Filii  veram  "credamus  Personam,  ba- 
runiquc  n  ium  Personarum  i  iinani  qualitalis  suhstan- 
tiam,  majestatcm  et  pntenliam  (Ognoseamus,  ha>c  ita 


Fdio  el  Patre  missa  est.  Trium  itaque  barum  Perso-  ^  docere  dignatus  est,  '*  et  in  carne  niaxi constitur 

lus;  in  qua  et  ejus  humilitas  eniiuit  s.eculo,  et  ine- 
narranda  resplenduit  boniias ,  el  condescensio  fragi- 
litatis  humansc  in  (am  copiosa  clementia  ac  liberali- 
latc,  ul  generi  manifcstaretiir  humaiio;  '•  Inrc  ila 
dignalus  cst  operari ,  alque  loqui  pro  nostra  salnte, 
ul  nos  scire  de  t)co,  ct  caperc  et  intelligere  aliqno 
ci  parte  valeanins. 

XCIV.  DE  CGELORUM  PIVERSITATE. 
k  De  coelorumdiversilale  '■  est  ha:rcsis  qiixamhi- 
gal.  '  Scriptura  enim  in  prnno  die  ccelnm  el  terram 
facla  declaral  duo  b:rc  clemenia  :  secundo  Firina- 
mcnlum  aqua:  f.iclum  ,  ct  nihilomiiius  ipsum  Firina- 
meutum  ccclum  appellalum  fuisse  lesiaiur.  David 
aulem  dicil  de  ccelis  ila  :  '"  Laudate  "  Douiinum  cceli 


nirum  nna  est  verilas  ,  maji-stas,  *.  etsubslanlie 
xqualilas,  et  divinitas  sempilerna.  c  Qualis  esl  enim 
immensa  et  inenarranda  Patris  persona  ,  lalis  cst  el 
Filii,  talis  est  sancti  Spirilns  :  ut  iti  distinclione  no- 
miniim  ac  Iriuin  Personarum  non  sit  aliqua  natunr 
diversitas.  ••  Immensibilis  est  igimr  hrec  Triniias; 
8  invisibilis  ct  inenarrabilis,  qua:  fule  snlum  coguos- 
cilur  :  non  tamen  exposilionc  liumanx  vocis  ac  sensu 
morlali  condigne  exprmuittir.  ■  Coin  enim  dicit  mit- 
lere  Palrem  Filium,  et  Filinni  miltere  Spirilum  sanc- 
tiim  ,  Personarum  causa  dicit,  ni>n  lnci  scparaiione 
dUjunclos  oslendit ,  propler  f  Sabellium  snlicel  et 
Pholinum  hxreticos,  qni  condigne  de  Deo  intelligere 
nnluerunt,  dicente   Pnmitio  :  s  Ciii  mc  similem  (e- 

COI).  MS.  SANGER.M.  LECTIONES  VARIANTliS 


1  Non  ergo  naluralis 

*  Alia  esi  h»resis 
'  asseront,  el  hocdicentes  nesciunl  nec  intelliguai 

•  dicenles...  multis  hlaspbemanl...  ignorantes 

"■  et  substautia  xqualis 

6  el  in  isibilis  el 

'  el  missum  fuisse 

8  quod  ita  non  sentiens 

9  ubique  cum  Palre 

FARRICI!  ET  GALEARDI  NOT/E 


10  lamen  se  esse 
"  lalem  qualemPatris 
'»  credamus  personarunique  trium  personam.  Naoiqn.i- 

litalis  siitisiantiain  lognoscamus,  Incc  ita 
13  in  carne 

11  haec  dignalus  est 

18  Alia  esl  ha:resis  qure  de  cffilorum  diversil.  ambigtl 
"  Domioum  de  coelis  cxlorum 


11  Triformtm  Dcnm.  Pan.cn  nd  Aiigoslinuni  h:i'- 
ri'si  71,  Triformii.  sive  Triformieni.  Aueiori  Prxdes- 
linali  c  74.  Triscilida',  an  Triseliriw,  vel  TritcelidtB 

diveisi  >  Trillieitts,  sed  pro| Sabelliaiiis  de  qoi- 

hus  Philsstrios  8ii pra  c.  M  AdMe  GhifHeiium  ad  Vi- 
gil  uni,  p.  1 18.  Fadric 

•>  Vern  jmrtom  1'iilns.  Sviiilniliini  Aihanasii  :  Alia 
esi  pnsoim  Patris  ,  aHa  ritii,  aha  Bpiritiu  tancli. 
S,ul  1'uins.  ,1  1'iln  rt  SpirilUI  : uiu '.'i  MHfl  6»!  itiviiiitns, 
OJqUalit  qlorin,  ct  cmihrnn  ninjtUttt.  I  IBI  I 

'    Quiilis  ttt  ciinii.  In  e(iili'in  Syinli(ili)  :  (Jiuilis  l'n- 

ter,  mlis  Fitins,  tatii  Spin/wi  tmeini   Fabmi 

i  hhmtntibilit.  Ituc  iinnrensoui  alii,  Sainanus  ilixit 
Immcnsurabilem.  Fabbk. 

e  Cflffl  Bnim  dicil.  I  uniana  VOCfl  ulens  S.iUalnr 
J'i  'ii.  v,  5D,  7>1;  vui.  16,  IB;i*,  S6;  \>i.  7.  Iaiuuc. 

1  Siibeltiuin  i/  Pkotihvm.  Qunrum  illfl  nnfundil 
PergoniB,  nic  naturam  Dei  disirahit.  De  Pholino  dic- 

llllil  C.  ()■*).    FaBBIC. 

K   Ciii  me  snnihin...  GrXC,  "Tivi  Auouuran  k 

yyi.  zijt  r!)ULW>wv.ti.  ''.rjrnr.^v-z  kOtoV.  rAIUUC. 

1    / •iiomhihi'  /his>..;  Hlium.  Sic  llainlniruen  ,  llisi- 


leen.  et  Logdun.  edilie  utique  male,  at  in  Curlieien. 
ms.  reite,  >'  mitttnn  fuitse  Filium;  dein  paulo  posj 
ct  in  tarne  nwsimo  cpnsliiuiut,  Corbeieii.  w  carne 

mn.iiiiic.  COpula  lnniMil'lala  ipia:  fdilasse  repnni  ilclnl 
posi   illnd   qeueti  maniftslarttnr  humsna.   Gai.kauh. 

i   Pnier  svi  nu  mitii —  Grxi  ■  n~<  porntiix  -•"■', 
OYi  ;-,m  xoi  -i-rW;  (ii  ncnrip.  FabriC, 

i   (,'iinm  quatitaiii  tubtianliam,  Coolra  Eunomium 

•nui  ires  diversas  qualiutis  Bubsiaiiliat  dm  ebal .  e.  ii!>. 

-\  Infra cap.  I(),;  rriniiol#»nuidfm  PerioMflrum,  uu/ni 

tiimcii  majetialii  tt  tubitantimat  diviniMlti  on\ualem 

potentiam  (David)  nunliabal.  Fisan 

>.  De  caeiorum  dicersilate.  Pa solida  sunl  qnn 

l.or  eopiie  dispuUM  WiitoslrhiB ,  bi  reeifl  ^ugust  bus 
l  i,i1m  liiic  in  ilii  1'lin.i  in  bxresibus  tuis  pra  u  rnj  - 
iIi.Fabbic. 

>  Sciiptura.  Genee.  i,  I  el8    unde  di 
iilini  i,.  iir-1'ii-  nobiB  iioi  liari  ii  fra  com  Indii    Ni  i 
BJiHvi  inde  qii*M  do'  -  bssc  ccelos  tonten 
indopleuBUsm,  p.  I77;vii.p.*i6;ii.p.3ia  l  ibbii 

•I'  l.uhlhlll   /1, 'II, .Mim...  I   X  ^.    l*»«« 
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cmtorum,  etaqticc  qutv  super coelos  suttt  (Psal.  cvlviii,  A  et  incomposita  ;  f|tigen Deo  factacslin  primodie.  Ha>r 


4).  Sive  ergo  a  sex  ccelos,  secundum  David,  et  h  sep- 
tiniuin  lioc  firmainentum  accipere  quis  voluerit,  non 
err;it;  nani  Salomon  tres  coelos  dicit,  iia  :  c  Cwtttm, 
et  coetum  cceli  (III  Retj.  vm  ,  27).  Paulus  orque  Apo- 
stolus d  usque  ad  lertium  coelum  se  '  raptumfaielur 
(II  Cor.  xn,  5).  Sive  ergo  seplem  quis  acceperit,  ut 
David  ,  sive  tres  ,  sive  dnos,  non  errat,  quia  et  Do- 
minus  ait :  c  Pater  qui  in  coelis  csl  (Matth.  vi,  9).  Nam 
et s  Paganiunum  coelum, '  et  e>elos  profilentur  in- 
terdum.  'Davidergoquod  plenum  estdocuit.Salomon 
autem  qnod  ex  parie  esl ,  ct  Leaius  Paulus  aique. 
Liber  aulem  Geneseos  duos  ''coelos  nobis  nuniiavit. 
XCV.  Il.ERESIS  s  TERRAM  BV.ATITUDINIS 
IGNORANS  AC  REPROBVNS. 


auirm  in  qua  habilamus,  super  aquam  fundaia  osten- 
ditnr,  ut  dixil  David  :  *>  Qtti  [tiuriasti  terram  super 
aqitam  (Psal.  cxxxvi.6).Nam  mairix  omnium  rerum 
lerraimmensa cst  illa  prior qiuein  pri mo  die facia est; 
quie  conlinei  aquam,  el  lianc  terram  qusc  habiiatur  a 
nobis  ;  quac  et  liumano  generi  et  volalilibus ,  ser- 
pentibus,  peemlibus,  ca-lerisque  aliis  n  fruges  et  Iruc- 
tus  exhibel 6  opulenter ;  "  jussa  a  Cbristo  Domino 
Salvatore,  sicut  scriptum  csi  in  libro  Geneseos,  crea- 
tur;e  servire  (Gen.  i,  11  et  50  seq.). 

XCVI.   IljERESIS   AQUAM  A  DEO  FACTAM 
ESSE  NEGANS. 

p  Alia  est  lixrcsis  quoe  de  aqua   ambigit,  i  quod 
non  facla  sit '  a  Deo,  sod  semper  esse  eam  ex  sc- 


h  Alia  est  haeresis  qua;  dc  lerra  ambigil,  dicens  B  metipsa  asseril  :  ignorans  quod  r  si  majus  elemen- 


■  bancesse  solam  ct  aliam  non  esse  :  ignoraus  quod 
alia  esl ,  quae  veluli  n  i  nialrix  esl  oniniuin  reium  , 
nniversaque  continet ;  quae  quasi  uXu  ,  id  est  niate- 
ria  ,  reperiiur  k  in  Scripturis;  qua>  est  l  invisibilis  , 


lum  factum  est,  id  est  terra,  qnanto  magis  et  minus, 
id  est  aqua,  qunc  coniineiur  a  tcrra  !  dieenie  pro- 
pbela  Jona  :  s  Ego  tcrvus  tum  Dei ,  qui  [ecit  mare 
"  el  aridum  (Jon.  i,  9).  *  Et  David  idem  dicil  factam 

COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VARIANTES. 


1  raptum  conlitcliir 

'  Pagani  vauissimi  unun  coclum  et  polus  profilcntur 

*  David  cr^o  liealus  quod 

v  coelos  uunliavit 


8  malrix  omnium...  qnseqtie  qnasi 

6  oiiulcuios  jussos  a  Chrislo  Salvatore 

7  Domino  semper...  asseruut  igmrantes 

8  et  lerram 


FABRICII  ET  GALEARDl  NOTjE. 


■  Sex  coelot.  Qunniim  vocabulum  dualis  nunicri 
QTQTffn  iriplici  vice apud  Davidem  occurrit,  liinc  sex 
coelos  ex  ejus  verbis  colligil  Pliilasirius ,  et  nna  si- 
mul  coniputaio  Firmamento,  septem  ecelos  a  Davide 
accipi  infra  affirmal.  Fabric. 

•>  Seniimnm  knc  firmamentum.  Ex  Goii.i,8.Fabric. 

c  LXX,  'O  oupavof  y.ui  6  ovpavos  toO  oOpavoO  oOx 
dcfixetrauiri  aot.  Fabric  t  ' 

J   Groec,  up—uy.i;  £'■>;  TpcroO  oOpavoO.  Fabric 

e  Gr;cc,  UaTcp  ijotwv  o  iv  Toif  oOpavot?.  Fabric 

f  Et  ccelos.  Sic  octo  coeloruin  meuiiuil  Simplicius 
ad  Epictetum  p.  235,  ex  eorum  sententia  scilicet, 
quio'bitas  planctarum  procoelis  coiuputant.  Fabric 

k  Terram  beutituilinis.  Uii  liluli  capilinii  nnll  sunl 
ab  ipso  Pliilasirio,  iia  hic  pra-sens  esteiiama  scopo 
Philasirii  alienus;  neque  enim  de  leira  beaiilndinis 
iili  senno,  sed  dc  terra  illa  invisibili  ct  incomposita 
Genes.  i,  2.  Fabric. 

u  Atia  esi  htvresis.  Ilaee  quoque  Augusiino  pr;eter- 
mUtenda  vi-a  estjure  merilo.  Fabric 

'  Ilanc  esse  tolam.  Philastrius  velut  duas  terras 
invicem  distinguendas  putai ;  unain  materiae  com- 
niunis  instar  daiani  rebus  omnibus,  de  qua  Moses  in 
prin.is  Gencspos  verhis ,  in  principio  crenvit  Dens 
ccelnm  ei  terram  ;  et  alteram  quse  super  aquis  deinde 
emersitarida,  Genes.  i,  10,  infra  c.  96  :  Alia  est  terra 


uSm/)  tpipu,  n l  aii  Jarchas  Indus  apud  Philoslrainm 
lib.  iii,  c.  II.  Idem  visiim  ./Egypliis  et  Thaleli.  Vide 
Simplicium  n,  de  Coelop.  127,  et  Tliomam  Burneiuin 
libron  Arcli32idogi;e  cap.5,  sed  eiAndream  Doun.xum 
noiis  ad  Chrysosiomuin  lom.  VIII,  p.  285.  Fabric. 

n  Frttges  el  [ruclits.  Fruges  terra;  ,  fruiiicnlum  ; 
frucius  aihoiuni.  Fabric 

°  Jussa  a  Ckristo.  Chrislus  Vcrbnm  Pairis,  per 
quemomniacreavit.  Jnan.i,  5 ;  Colossi,  10.  Fabric 

p  Alia  esthrcresis.  Danacoad  Augnslinum  cap.  75, 
Aqnei ;  Auctori  Prsedeslinati  c.  75  ,  IhjilrotheiKe. 
Fabric 

i  Quod  non  facta  ,«i(  a  Deo.  Quia  Moses  scilicet 
non  factas,  sed  lanlum  congregalas  aquas  meniorai. 
Fabric. 

r  Simajits  elemenlunt...  aterra.  Non  vidco  qua  ra- 
tione  Philasirius  dicai  aquam  a  terra  conlincri,  cum 
poliusconlrarium  evincal  illudGen.  i,9  .Congregen- 
lur  aqmv  in  unum,  el  nppareat  arida.  Porro  si  ariila 
aipiis  occultabaiur,  manilestum  est,  terram  aMiii^ 
minorem  fuisse,  qnod  quidem  miror  miniine  a  Fa- 
hricio  annotalum  ;  immo  neque  a  Scaligero  in  Elen- 
cho  Trihxresii,  ubi  mulio  minores  Philastrii  h.illnci- 
nationes  nolat.  Quod  *i  de  terra  illa  quam  mntricem 
omnittm  rerutn  appellavit  cap.  pr  ccedenii  intcllig.it 
Philasirius,   in  eqindem  puto,  in  qim  Plaionisuium 


quw  cnntinet  universa,  etaliaest  qtta' super  aquam  fun-  ])  sapii,  ln-c  vere  et  proprie  elcmenliim  vocaii  neqaii, 
dnla  esl.    Farric 

)  Veluti  iiutirix  omnium  rcruin.  Cum  Philaslrio  ita 
genseruni  aliiveteres,  ut  Augustinus  libro  de  Genesi 
conlra  Manicbrcos,  aliisqne  in  locis.  C;e-arius  <iu:»;- 
Slione  51 ,  lom.  1  ,  auclarii  Ducacani  pag,  58-2.  Vide 
P.tavii  doginata  Theol.  dc  opificio  sex  dierum  lib.  i, 
cap  2.  Fabric 

k/ii.sVn>l»i-is.IiilihrnSapiciili:cxi,17: 'HnavTorWva- 
y.oSWJ  yj.ipr.tio-v.o-u.  tov  /007x011  tijauo/J^O'./ {;),»;•.  Fabric. 

1  Inv.stbilis  et  incompodta.  "imi  liin  Gcnes.  1,  2. 
Vide  Gbalcidium  p.  572   Farric. 

nl    LXX,  T«     O-TepEMO-KVTl     Trp  yrj-J    i-Kl  TWV    OSaTMV. 

Similller  II    Petr.    lll.5.   yij  i%  uSaroj   r.ui  Si  Ziuzo; 

o-uv£o-Two-a.  Non  i|  -jijaTOj  liiiiKpm \  inatcna  .  scd 

qiioiii.iin  ex  aquis  cmniet;  quml   i\  ■uSaTo;  uvua-yjiv 
disit  Grillus   vl  in  Juliau.   p,   192;  K«i  yi.p  ynv  to 


ciiin  poiiusuXv?,  seu  materia  fuerit  universa  coiiiinens, 
ut  ipsc  coilcin  loco  dixerat.  Alihi  pnr.-o  Philaslrius 
elcmenla  voeai  eiiain  Solem,  Liinain,  ei  Slellas,  cx- 
plicante  Fabricio  cap.  61,  108,  120;  quin  iniuio  et 
liomiiies  quoqtie  cap.  80,  ;ul  lin.  :  oslendens  ilaqne  a 
gloriit  ad  gtoiiain  procestura  etentenia,  id  est  liumines. 
Aposiolus  Gal.  IV,  5.  elenienla  mnndi,  v-.ovyiiu  to0 
xoo-jxou,  appellai  Legales  observautias,  >eu  corporeos 
illos  ritus  colendi,  sub  qnibns  lnniquain  msibtlibus  ele- 
mentis serviebant,  ul  aii  Isidorus  Clarius  Brixiauus 
episcoiuis  Fulginas  ad  hiinc  loc.um.  Galeard. 

s  LXX.  AoOXo; Kvpio-j  sifii  iyoi  of,  irzoirio-z  •:ri'j(iu).uTO-u\ 
y.a.i  t.,v  ^qpav.  Fabric 

1  /','(  Duvid.  l'.sal.  civ,  5  el  6.  Confer  Severianum 
Gahalensem  liomilia  1,  de  Greationemnndi  pag.  HS, 
lom.  I  auciarii  noviss.  Conihelisiani.  Fabric. 


iso> 


LIBER  DE  HiERFSlBUS. 


1210 


aquam  a   Domino.  Et  »  ires  pneri  iiidem.  b  Alia.\ciiin  dicit   enini  faeiamus,  promiitit  facinrum   se , 


ilaque  est  terra,  qux  cnniinet  univcrsa,  et  alia  esl 
qnxsuper  aquam  fundataest,  <|ni ppe  ista  q»x  habi- 
taiur  a  nobis,  de  qna  ail  Propheta  :  </iii  fundasti  ter- 
ram  super  tiqitam  (Psal.  c:\xxi,  G).  Non  illam  ulique 
primam.  '  llanc  itaque  c  renovari  elpurgari  necesse 
est,  d  quam  et  moveri  sxpecognoscimus  terrx  mulu, 
de  qua  alt  Dominiis  :  «  Euo  jitciam  novttm  ccclum,  et 
novam  terram  (Isni.  lxv,  1").  Kl  ileruiii  Dominusail : 
Ctelttm  et  terram  trautire  ,  in  Evangelio  (Luc.  \\\, 
35).  Ikec  leria  iliqne  velllti  de  radicibus  illius  prio- 
ris  cognoscitiir  liahere  substanliam  ,  qux  supra 
aqiiam  snlisistere  jussa  esl,  qux  f  copiose  humano 
generi  exhiliel  alimenia. 

XCVII.  II/ERESIS  DE  IMAGINE  DEl 
IN  CURPORE  HUMANO. 


cumqiie  dicil  i  fecit  Deus,  j.nn  opus  fjcium  demon- 
sir.u,  et  faclam  non  carnem,  sed  animam  ,  qux  ra- 
lionalis  est  declaravit.  Nam  quod  caro  sine  anima 
non  possil  eluqui,  non  est  diibiuni  :  ergo  caro  orga- 
imni  ■  animx  est  raiionalis.  Matculum  et  feminam 
cum  dicil  Scri|'lnra,  i  non  hic  corporum  sexum,  sed 
animx  dominantis,  et  suhjacentis  declarai  indi- 
cium.  k  Et  quod  non  corpora  sini  anle  facia  jaceu- 
tia,  sicnl  qiiidam  xstimanl  iuiprndenies,  non  est 
ambiguum,  cum  caro  Adx,  ac  mulieris  pnstea  facia 
sil  ;  nam  seplimo  die  dicit  Sciijilura  de  Adain  ila  : 
El  accepit  Dominus  lerram  de  limo,  el  ptasmavil  Ito- 
minem  quem  fecit.  Yides  ergo  quomodo  facium  ho- 
mincm,  id  esi  aiiiinam  anle  ostcndil  ralioiiabilem  et 
g  immorlalera  esse  creaiam  a  Domino,  qux  uiique 


9  e  Hxresis  est  quoque,  qux  dicit  ante  corptis  imago  Dei  est  appellata  :  lerram  aulemde  limo  ac- 

fnisse  lioininis  faclum,  non  animam ;  et  quod  imago  cepiam  adjnnciam  anima*,  id  esi  exieriorem  homi- 

Dei  corpus  sit,  non  anima  hominis  ;  et  quod  h se-  nem,  corpus  fragile  die  sequeuli  manifestavii  plas- 

ciiinluiii  prxdestinalionem  dixerit  1  ita  arbitralur  ,  matuin,  6ac  inunisso  sopore  in  Adam,  posleaque  <lc 

'  cuin  dicat  Scriptura  :  £(  fecit    Deus  Itominem,  ad  cnsia  cjus  acccpisse  Dominum,  et  fecisse  muliereni 

imarjinem  suam  fecit  eum,  masculum  et  femiuam  fecit  Scriptura  lesiaitir   ac    prxdical  :  et  ut  primum  sil 

eos(Llen.  i,  27).  ''  Ignorans,  Prophela  quid  dixerit  ;  >  aiiim.i  facla,  id  cst  scxlo  die:  die  aulem  seplinin, 

COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONFS  VARIANTES. 


1  hanc  ilaque  renovari  se  cognoscinnis...  FJgo  facin 
'  Alia  esi  haeresis  qux 

J  ilivcrit  Domini  iia  arliilranlur 


•  [gnorantes,  prophela...  ralionabilis 

5  animx  est  rei  ralionabilis 

6  ac  sic  iminisso 


FABRICII  ET  GALE\RDI  NOTiE. 


«  Trcs  oueri  uidem.  II i  in  Carmine  sun  inter  alias  C  ma,  neque  illud  quod  dictttm  est,  masculum  ei  femi- 

'  ■      ■  ,  n  l,  •    ■    •         j-  -•   ...»i:_: -      r....A..I„r    ovi.n 


res  creaias  eiiam  aquas   exciiant  ad  landes  Condi 
Inris    celebrandas,  vcrs.  II,  evAoystTi,  uSara wavra. 
Fvbric. 

h  Alia  est  lerra.  De  hac  duplici  lerra  dicium  capitc 
superi  u  e.  1'Ai.nic. 

c  Renovari  et  purgari.  In  cnnsummalione  sxculi. 
Vide  qux  supra  cap.  80.  Fvbbic. 

''  Quniu  etmoveri.  Vide  qmr  ad  cap.  102.  Fabbic. 

8  LXX.  "Ectki  yecp  '•,  wpaahs  xatvo;  xai  i  yf,   xacvjj. 

F.VBRIC. 

'  Copiote.  Mate  cdiliones  quxdam,  Copioso.  Fv- 
bbic  —  Copiose.  Male  in  nuibusdam  editionihus  pro 

copiose  legi  i"o;ii'.is»  nionei  F  ihricius,  ver iuxnam 

sini  editinnes  isix  non  annotat.  Prorecto Basileensis 
ediii'n  Sicbardi  recle  babei  coptose ,  qniimvis  cl  qo- 
pioso  legi  possiliion  oi i  male.  Galeard. 

6  llaresis  est  quoque.  Aiicion  Prxdealinati  c.  76 
vocanlur  Ilnmiincinniia  ,    paillin    apto    VOCahulo,  Cl 

quo  ab  aliN  cnnsial  esse  dictos,  qni  Christumpro 
mero  homine  habueriinl.  nli  ii)  conflictn  Arnobii  et 
Serapion  s  sl  ilim  snh  iniiium  iidem  dicnniur  Ilo- 
muncionatet.  Danxus  qnidem  noiai  iu  indicc  qui  prx- 
lisos  esl  lihro  Augusiini  de  II  rresibus  hos  Phitasirii 
hxrclicos  Melitonios  appeltarl.  Seil  in  iud'ce  qnalem 

tOIII.  VI   uperiliil  Augll.slini  Jhlr  liloilin  di'  Hxresihus 

ediderunl  Benediciini,  nulla  Meliimiiorum  nientio, 
el  lanl  im  li'eas  :  Imaqinem  Dei  non  ttti  animam  di- 
centes.  Fabric  —  Hanesit  est  quoqne.  Hahnii  l'hi- 
lastrius  in  hac  senteniia  ,  qua  aniniaiu  hiiinanam 
nniecorpus  njisse  condiiam  existimavil,  plures  ex 
IViiiii.ns  sibi  coiisenlientes,  iuter  quns  Augiwlinus 
vti  di!  Genesi,  ad  liti.  24,  hxc  babet  :  IUnd  eigo 
videamus,  utrum  fortitan  verum  etie  )>'<-->:t.  quod 
certe  linmana;  opinioni  lolerabiliut  mihi  videtur,  Deum 
in  itlit  primii  operibut  qua  timui  oiunin  ereiivil,  ani- 
mameltam  humaiiam  creatte,  quam  jho  t  mpon 
brit  ex  limi  (ormati  corporit  impiraret;  num  neque 
Wudquod  &\ct\im  ett  iii  lln  n     Unni,  nlti  in  nili- 


nam,  nisi  in  corpore  recte  inlelligimut.  Credalur  ergo, 
ti  nnlla  Scriplurartim  attcloritas.  seu  veriinlis  ratiocon- 
liadicil,  liominem  ita  factnni  sexlo  die,  ul  corporil 
quidem  humani  ratio  eautalit  in  tlementit  mundi, 
anima  vero  jam  ipsa  cicnre.lur,  ticut  iiiiniitus  condilus 
ett  diet ;  et  creata  laterct  in  operibns  Dei,  donee  eaiu 
tuo  lempore  sufflando,  hoc  est  hitpiraudo,  formato  ex 
limo  corpori  intererel.  His  similia  iradil  lliaiinsin 
ps.  r.v\i\,  Gregorius  Nyssx  episcopus  u  Philo.»i  ph. 
li,  aliique,  qniiuis  rcfiagaiur  auc  oriias  Lcoi  is  pi  p« 
I  apud  Sixi.  S  n  Bibl.  Sancix  annni.  208  cxin 
iihi  senienifam  Gregorii  Nyssmi  ceu  I'  aionii 
ligmenlum  sugillai  ;  asi  eam  exira  Plalonii  i  rum  ci 

hh  es  colloc  indam  esse uil  Coielcrius  ad  Reco- 

gnit.  Clein.  p.  4lJ3.  Gai  i  \w>. 

11  Sec«»rfumpro7desiiiiiiii<"ieni  Qnas  Moses tanliiin 
consilium  Dci  exposuerii,  a  quc  ve.iba  el  fecit  Deai, 
idii  denntenl  quitl  fecerit,  ^cd  quid  facerc  prxdesn 
uaverit.  Fabiui 

D      .  t:,,m  iiieui.  M.ilim  legere  cmiii  dicit.   Quia  ia n 

elalterum  ferri  poiesi,  repugnanlibus  I  bris  mulan 
mliil  volui.  Fabric 

i  Non  ii  e  coriorum  texnm.  Pancossibi  hacin  parlc 
asscmicntes  PhilaMrius  li  bebit.  1  ibi  fi 

i-    /■."/  onod  iii"i  corpora  siut  ""'«'  facla  jacentia. 
Apertc  ralsum  i --c  qnoil  huc  Inco  Philas  rins  |k  i 
lcndn,  iion  dubiial  alllrn  are  Pdavius,  ipiem  \  de 
sis  hbron  DogmaiiimTheol.  de  opiOi  iosei  dierum 
cap.  I,  >;  V>.  I  vi  ii. 

'  Auima  texio  die,  teplimo  rorput.  Itrrum  ilcrnm- 

qne  line  capile  Philastrius  ingcrii  npinii -"■"" 

incredibile i  i  oniraiiam  co uni  scnicnnx,  1 1  ■ 

mioiis  ailvcisam  sacri  Scriploris  verb  »  disi  n  s   Qiii 

n    iii  dic  sipiiino  nihil  '  reasse,  sed  n »   npi  ra 

sua  absnlvi  se  die  srxl  i,  sepiim  i  suleni  ah  oiiinil  u- 
nperihus  suis  quievissc  scribil  Gciie».  II  -  Uquo 
ii  Mi.  Gciicr,  n.  7.    si  qniiur    mii  ritlnai 

mw  /oCv  «rro  ir„    ,    ,  liinc   illod  dic  »e| 
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corpuS  de  lerra  plasmatum  Ad:c  :  -iedo  viri  *  cnr-  A  aninia  cst,  '  qnomodn  judiciro  potesl,  quod  a  Peo 

esl  inftisuiti  prnprie,  cinn  non  4  aitendal,  qnod  inspi- 
ratio  divini  Spirims  est  qUaedaiu  graiia;  et  i  profcc- 
lio  dignilalis,  ut  possit  lioino  k  capax  Lcgis  coeieslis 
existere.  Et  quod  h  ihenti  aniinam  Adre  palri  nnsiro 
dala  est  inspiralio,  non  animn  inspiratn  in  euin  sil, 
ostendit  Pominus  in  Evnngelio  l  :  sicut  anle  enim 
in  Adam  inspiraverat  " ipso,  ila  postea  Apostolis 
habcniibiis  animam,  post  Rcsurrcctioncm  ,  divini 
S[iiriins  mnjorem  gratiam  inspiiavit,  diiens  :  Acci 
pite  Spiritum  sanclum.  El  non  dixit,  animam  acci- 
pite,  sed  Spiriium  sancinm.  Qni  ergo  in  piravil  fac- 
to  liomini  hahenti  animam  Adse,  ipse  et  poslea  in- 
spiravit  hcalis  Aposlolis  habiniibus  aniinam  ;  6  ut 
cognoscatnr ,  qnod  per  ipsitni  cuncla  sint ,  m  et 
p  sine  ipso  fnclum  nibil  sii  (Jonn.  i,  5).  u  Nulliiis  ra- 
lionis  esl  iiaque,  ui  velit  quis  a>stimarc  inspiratio- 
nem  esse  animam,  cum   facta  cognoscalnr  anima  ; 


pore,  id  est  de  lalere  ejus  faciam  feminani  denton- 
slravcrit,  non  est  amliiguiim  :  et  qimd  auima  anlo 
f.icta  sii,  caro  autem  pnsiea  plasinata,  ei  sic  posiea 
inspiratione  infusa  Dei,  et  a  spiritalis  in  finecdlala 
sii  graiia,  b  ut  sic  c  jam  cnpax  boinu  Legis  divinas 
non  impotens  a  Domiuo  monstraretur.  Evidens  est 
raiio  veriiaiis,  quod  ei  heatus  dicebat  David,  factam 
anima.ni  primum,  sic  corptis  pla.sinatum  :  d  Manus 
liuv, '  inquil,  Domine,  jeceruntet  plnsmavernnl  nie 
(Psal.  cviv,  73).  Ac  sic  posiea  fuisse  e  iiifusum  Spi- 
Imn  declaravit,  dicens  :  '  El  Spiritum  sanclum  luum 
ii«  auferas  a  me  (Psnl.  u,  H). 

XCVHI.  HjERESIS    DE  ANIMA    rOMINIS 

INSPHUTA. 

s  Ali.i  est  hreresis,  qiKB  dicit  inspiraliononi   nni- 

mam  esse  [Gen.  n,  7),  non  h  inspiraiionem  in  ani- 

inani  daiani    fuisse  :  3  ignorans  quod  si   inspiralio 


COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VARIANTES. 


1  corpore  de  latere  ejus...  et  quod 

''  inquit,  fecerunt 

3  ignorantes  quod...  quomodo  dijudirari 


4  allcndant...  et  provectio 

5  ipse  et  postea 

6  ui  cognoscalur  ul  per  ipSum  cuncta  facta  sinl 


FABRICII  ET  GALEARDI  NOT/E. 


faclum  sihi  persuasil,  cnin  lanliimmodo  sit  repelitio 
ei  explicalio  cjus  quod  die  sexio  facinm  Dieral  el  Mo- 
ses  Gen.  1,27,  dixcral:  y./.i  i-ovncz  o  ©ioj  tov  avSpo.- 


i,27,  de 


ni»  ei  infnsnm  inlerpretantur.  Ita  Hieronymus,  Cy- 
rillus,  Basiiius,  Scverianus.  Vide  Biillum  delensione 
liuei  Niccnte,  secl.  2,  cap.  9,  §  21,  p.  211  ;  Pclavii 
dogm.  Thcol.  deTrinilaie,  p.  Hii  seq.,  et  de  Opi- 
licio  sc\  dierum,  pag.  511.  Fabric. 

II  Inspirationem  in  animnm.  Male  llelnist.,  inspira- 
lionc.  Fabric —  Inspirationcm  in  aninvim.  Fortasse 
el  hic  a  Fabricio  cditio  B  sileonsis  Sieh.udi  non  sa- 
lis  diligenler  inspecta  est  :  bsec  enini  eamdem  lec- 
lioneui  rciinet,  tnspiralione  inanimam,  (|iiam  F.ibri- 
cius  repieliendit  lamquam  soliussit  editiouis  Helm- 
stadiensis.  Cod.  Corh.  nuper  in  Gallia  invenius,  uli 
eliani  Lugdun.  edilio,  hahenl  inspiralionem  in  ani- 
mnm,  qiiae  procul  duliio  vera  est  leclio  ,  expressa 
qiioque  in  editione  llamhurgeiisi.  Galeard. 

1  Quomodo  judicare  polest.  Al.,  indicare.  Sensus 
est  aniinain  non  posse  haberi  pro  speciali  Dei  et 
propiic  infusa  grntia,  cuin  sit  Communis  iunnihus. 
Fabric  —  Quomodii  judicarepotesl.  Fahriciusaddit : 
Al.,  indicarc.  Editio  Sii  hardi,  qnoniodo  jndicari,  sed 
li:vc  quoqne  lcclio  fugil  Fabrii  ii  diligeiniain.  Cod. 
Corh.  habel  nuomodo  dijudiciiri ;  nl  etiam  pag.  seq. 

100,  nhi  male  edili s  itaqne  qure  non,   Corh.  ita- 

q me  non,  quare  to  qua.'  omnind  expungi  dehei ;  qno- 
modo  pariler  cs^aX^a  aliud  lihrariurum  qnod  c.  105 
cxlremo  oceurrii,  non  aliier  nisi  Deus  Chrislus, 
einendandiimesi  juxta  leclionein  Corb.  Cod.,in  quo, 
honalter  nisi  Dens  Cliristus.  Galeard. 

i  Profectio  dignitaiis.  Per  quain  liomo  longe  prav 

stni  ahis  liominilnis.  Sic  infra  :  insptroflo   itaque  qiuv 

llanc  ct  proximas   usque  ad  ^  "°"  eil  animu,  sed  gratia  dignitalh.  Alque    iieiinn: 

ac  contemnentes  amittunt  lautiitn  innitnm  dignitaiis 
(Cmif.  Augusi.  lih.  xni  de  Civii.  Dei,  c.  24).'  Fabr. 

k  Capai  Lcgis  cceleslis.  Obscrvanda;  libentcr  c\ 
alacriter  per  Spirilus  Saiicli  gryliain.  Sic  snpra  c. 
97  :  Curo  anleni  postea  (post  aiiimaiii)  ptasmata  ,  el 
sic  poslca  insphatione  infusa  Di-i,  et  spiriialis  in  fvie 
colluia  sit  gralia,  ul  sic  jam  cttpttx  homo  lcgis  diviiia- 
non  impotens  a  Domino  momfrnretur.    Fabric 

.'  GriCCe,  Eviyjo-rnrs  -/.aD.iyzi  KUTOFf  /io£T;  nv-vu» 
KJItOV.  Fabric 

III  Sine  ipso  fitctmn  nilii!  sit.  Vidu  qu;v  snpra  c.  67. 
Fabric. 

»  Nullius  raiionis  itaque.  Prncul  a  raiione  repul- 
sum.  Sic  cap.  106,  qnomodo  itaque  hOc  eiit  ralionis. 
Fabric. 


irovi  Similiter  prnbari  nequii  quod  Genes 

aniuia  sola  sermo  sii,  nt  Philasti  ius  conlendit;  nam 
de  toio  boniine  utique  inielligcndum  quod  ibidem 
scquilur:  Crcscite  el  iniiltiplicaniini,  el  implctc  terram. 
Plnlasn  ii  sententiam  de  aninia  anie  corpus  creala, 
qu.iiii  in  Joanne  llierosolymilano  etiani  repre- 
hendit  llieronyiniis  Epistoli  ad  Paminachinm,  ha2- 
resibns  ascripsit  Alphonsus  dc  Castro  lih.  2,  p.  56.  Q 
Faiiric. 

■L  Spiritalis  in  fine  collata  gratia.  Per  inspirationem 
gral  osam  superaddita  aniin.e  et  infusa,  de  qua  inlra 
c.  98.  Fabric 

h  Ut  sic.  Male  cdii.  Helmst.,  ulsit.  Fabric. 

;  Jamcapax  liomo  Legis  divinm.  Inlca,  c.  98,  iil 
possit  homo  capax  Legis  cwlestis  existere.  Fabric. 

''  LXMinterpr.,  ul  yjtpi;  o-ou  iizavr^av  p.i  y.cti  Enla- 
t«v  <j.i.  Caesarius  qiuest.  76,T/iv7rotr;o-iv£7ri  tvi?  -^vy^ 
ij.01.  iioy.zl  Mzlo-Qou,  Tijv  Si  tzI.v.tiv  ztti  rri;  ^Mp.xrv/.n;  iroku- 
~>.rj.niu.i ■  Faciendi  verbum  dcuiiimamiliiviiletitrintiUi- 
qiiidnm,  formiitwiiis  nule.m  de  mulliiihci  fictione  cor- 
poris.  Fabric. 

e  Infusum  Spirilum.  Graliam  Spirilus  sancli,  in- 
fusain  aniinaj,  de  qua  infra  c.ipite  proximo.  I)e  hac 
veteres  cliain  iiiicrpretanlur  Spirituiu  I  Thess.  v  , 
25.  Fabiiic. 

LXX,  To    rivrOua    to    «ytov  aov  p.r\   «vtkvAij;  a7r' 
ip-ov.  Fabric. 

s  Alia  est  luvresis 
caput  115  Aiigiisiinus  pnciermiiiendas  cxisliniavil. 
Ei  Sixtus  Senensis  lihro  quinto  Bililiothec:c  ^aoci.c 
annoi.  27,  nou  dubitat  pr.esentcm  csse  uuam  ex  il- 
lisdequibus  idem  Augusliniis  ait  Philasiriuin  liiul- 
ias  asseriioues  inter  Iviprescs  nuinerasse,  qu.r  h;e- 
rcscs  non  sunt.  Snlva  Pliilusirii  reverenlia,  inquit 
Alplionsiiis  de  Casiro  lili.  n,  adversns  haereses,  pag. 
55  :  non  video  cur  hunc  ussertionein  litvresis  noln  si- 
giiareril.  Primo  qnidetn  rcpcrio  lianc  esse  doctrintnn 
plnriitm  vere  calholicorum  doctorum,  asserenlium  spi- 
iticiiliiiii  illnd  qitod  Deus  spirnvit  in  fncicm  hominis, 
cssc.  aui  iinm  lionvnis,  qumn  liinc  aut  insufflanao  crcu- 
vit,  aitl  crcando  corpori  iufudit.  Neque  iapieii  desunl 
mulli  veleruin  qui  spiraciiliiin  vit;c,  quod  Deus  pii- 
mo  bomini  insufflavit,  Spiritum  sanctum  cum  ani- 


m- 


libeb  de  ii  /erf.sibus. 
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qilX  ->:li  Leyis  c-ndiiione  pn-ii.i  judicio  nlinnxia  re-  A  '"  infemo  (Psttl.  xvi,  lOi.  Ei  iirrmii  :  '  C.omerlere, 
peritur,  ile  qua  ait  :  Nelite  limeie  eos  qui  occidiint  aninia  mea,  in  requiem  tnam  (P-snt.  cwi,  7).  El  ile- 
r  rpiis,  auimam  aulem  non  possunt  occidere;  sedltunc  riim  :  i  Anima  ntea  conlurbala  est  valde  (Psal.  vi.r  i. 
tinute,  qui  potesl  corpus  et  animam  perdere  in  gelien-  El  ilcriiin  :  k  Ita  desideral  anima  mea  ad  te  ,  Deus 
nam  (Maltli.  \,  28).  Inspiralio  '  ilaque  qu:c  non  csl  (Psal.  xlii,  2).  Et  iieriiin  :  '  llenediclus  Dominus, 
anima,  sed  a  gratia  digniiatis,  de  divino  Spiritu  a      qui  fecit  animam  meam.  Illud  iiaqne  philosophorum 


Deo  Chriiio  perveniens  omnilius;  quara  lialientesel 
cusiodienies  ailjeciioneni  accipinnt  gratiarum,  b  nl 
Aposloli,  el  Propheise,  et  omncs  jusli  :  injusti  au- 
tem  negligenles,  ac  coutemiieiiles  aniiiiuni  lanluin 
ineiiluin  ilignitatis,  ul  Saul  ille,  de  quo  diclum  esl : 
''  Recessit  ab  eo  Spirilus  Domini,  et  iniinumlu*  Spiri- 
lus  fatitjabal  etun  (I  Reg.  xvi,  14).  Et  quod  d  in  mali- 
gnam  animam  non  inlrabil  Spiritus  sapienlim Scripiu- 
ra  lesialur  (Sap.  i,  4). 


'  inani  senlcnlia  asscrunt.quod  <li\  ina  Scriptura  non 
ila  pr.nlicai. 

C.  GNOSTIGORUM  ET  MANICBiBORUM  HiERESIS 
DE  SERPENTIBUS  ET  AYIBIS. 
I'.st  hoeresis  qncempecudes,  el  serpenles,  ct  avcs, 
rationabiles  arbliratur esse  ul  hnraines;  sicut n  Ma- 
nicliasi ,  el  Guosiiei  perdiii 3  ei  quidquid  pneite, 
p  bi  philosophi  Stoici  suspicantur :  ignoranles  quod 
linnin  rationabilis  iniellectum  liabeal  animi  de  Pen, 


XCIX.  HiEBESIS  e  DE  ANIMA  ET  INTELLECTU    R  id  cst    i  scire  posse  de  Deo  el  credcre;  scnsum  an- 


IIOMINTS. 
Alia  est  hxresis,  quoe  dicit  bominis  Animam  non 
faciain  a  Deo  ita  appellari  Auimani,  sed  f  anle,  in- 
quii,  liiiellectus  vocahatur,  et  erat  inCoelo;  posiea 
autein,  quia  lerrena  desideravit,  disccssisse  caui 
de  Ccelo,  et  ex  eo  eam  Auimani  uuncupalam  ar- 
liiiraiilur  :  igiiorames  qund  in  principio  facla  a 
Deo,  ct  crciia  post  Angelos  Anima  est  appellaia  a 


iciii  hnbei  corporis  cum  pecudilnis  qnippe  el  ca  lo» 
ris  aliis  siinililnis.  quae  sciisum  quidem  cnrporisha- 
bere  possunl ,  iniellecium  antera  animi  de  Dco 
habere  nullo  modo  possuni,  am  aniraam  immonalera 
ac  ralionabileni  ul  homo,  qui  imago  esi  Dei  apoella- 
lus,  dicente  Scriplura  :  r  Nolite  fitri  sicut  eqitus  el 
mulus,  quibtts  non  est  intellcctus  (l'sal.  xxxn,  9). 
El  :  s  llomoin  Itonore  cum  esset,  non  intellexil,  com- 


Dumino,  liocque  nomcn  propriclalis  accepil  a  Den,  paralns  esl  pecudilnts  insensalts ,  el  similis  (tictus  esl 

ii!  Anima,  non  Iniellccius  vncaretur,  diccnie  Scrip-  illis  (Psal.  \u\,  23).  Sensns  ilaque  pecudu.ni,  avium 

inra  :  n  Aniirta  ejns  in  bonis  demornbitur  (Psal.  xxv,  et  serpcniium  nobiscum  communis  csi  corpore  ;  in- 

I".!.  I.i  iteruin  :  h  Quod  non  derelinques  animamweam  lelleclus  aulem  solummodo  esi  bominum,  id  cst  im- 


COD.  MS    8ANOERM.  LECTIONES  VARIANTES. 

5  et  quidem  dc  pociis  et  philosopbjs  sloicis   vanissimi 
suspicautur 


1  ilaquc  non 

*  inancs  senlentis  ailliseserunt  non  Scriplura  sacra  pra - 
dicat 

FABKICII  ET  GALEARDI  NOTiE. 


•  C.ralia  dignilalis.  Supra  profeclionem  dignilalis 
dixerat.  Fabric. 

'■  Utapostoti.  Helmsi.  edii.  viiiose,  ei  ut  apostoli. 
Fabric  —  Iterura  reprehendil  Helmsiadiensem  edi- 
liouem  Fabricius,  qiw  vit|use  lei^it  :  ei  utapostoli; 
verum  cditio  Sicliardi  reeiehabet  :  utapostoli,  alil.ita 
cnpula.  Lugdun.  ediiio.  etut  apostoti  Male.  Galeard. 

•  LXX  interp.,  Kv.i.  Wivjjv.  tupiou  v.-i7Tr,  mro  Eooua, 
y.vX  swvryev  ocurov  irveufia  irovwoov  iraoa  Kuotoo.  F.xnnic. 

''  LXX,K(f  vfjy.'i-.i/y',i  li  /  i,i  '/js  ihii.vjiirv.i  trOfla. 

Fabbic. 

'  Deanima.  Btpl  «3  SupaOev  ioii  ,  III  vcrliis  ular 
Origenis  iii  contra  (Jelsnm,  p.  1 50.  Fabbic. 

I  Ante,  inquit,  Intelleetus  vocabatur.  SpiritDS  inicl- 
ligenies,  sive  Inieiligeuiias  in  Ciclo  viiain  duxisse 
primuni,  deindc  prulapsas  in  peccatum  ,  ui  poenas 
darenl  delrusas  in  corpnra,  opinio  fuii  Plalnnico- 
rnm  dequa  mullis  Angustinus  Stenclius  Engubinus, 
lih.  ix  ilc  Pere Phllosophia,  Livius Galanles  in 

i-uiupaiali  IIK iTlie  '  Ogi»3    cliri- 1  an.r    cnni  l'l,iln    ir.i 

libro  xni,   ei  Joan.  Baptista  Grispus  rte  PhilnsophlS 
cauie  legendis,  disirihulione  I  bl  2    Fabrk 

IAX  inlcrpr., 'II  -Ifi/j.   btutoO  h  Oyafloij  auXta?6q- 
mw.  Fabbii  . 

II  LXX,  'Oti  oi/   i-1/.v.-.vnilt'.i.;  rj»  tyrtftt  ;>•■ 
kJjjv.  FABBIC. 

'I.XX,  v.-'T:r.f'j'ci.  yr/i'j.',-i,  BJfrtvivaircwirtvoou 
Fabric 

I    I.XX,  'll  YV.«  fw  i~v;,v/'ir,  ITfoJpa.  I'  IBRIC 
k  LXX,  Our&if  i-i-'i')ii  i,  '}'v_i,  n',v  irpifffl 
Fabbic. 

i  Denedtcius.  Bllnlle  illnd  lerPmim   ixxvui.  16; 


Q  ">  Pecttdes,  serpentes  el  aves.  Pisciuin  omissa  incn- 
lii,  ul  cap.  95,  dc  quorum  soleriia  lamen  non  ini- 
ii.us  miranda  comperiuuiiir  :  sicul  ciiara  de  apibus, 

formicis,  ar; is.   Vide  Plniarchum  libro  ammalia 

terresiria  an  a<|iiati!i  >  sagaciora  pag    754  si 
Vossium  libro  i\  de  Idololati  ia  c.  I  i.  I  ibrio. 

i  Manichm  tl  Gnosth  i  perdni,  N  lai  Glj 
pag.  145  Annal.iiiii,  Mauich:eos  bruia  ratiunis  mi- 
nime  exp  xlia  esse  dncnisse  ;  idq  le  c  mlii  inasse  e_s 
eo,quud  scrnenlcni  pcena  Ocusaltecissci.  Eliam  »i- 
nialihus  vesci  rclignmi  sihi  duxisse  Manichxos , 
lcsialur  Alcxandcr  Lycopolila  p,  19.  De  aliis  hxn 
liuis  vid.  Cnielsriuni  ad  Consiilul.  «postolicas  vi, 
10,  p.  550.  Fabric. 

1'oeiw.  Pnrinenides  el  Empedocles   apud  S'o 
liKuni  p.  95,  ei  log.  Phys.  Vide  quso  ad  Seatum  Bm- 
pirium  p   5 1  -    Fabric. 
i  /'.'  pltilosoplii  Stoiel.   N.m  sane  omnes;    nam 

Qeanlhem  el  Clirysi   i   in  contraria   ritisse  opi- 

„  ninue  ostendi  ad  uunidcm  Sq^iuiii  i  ag.  18    I  ibric 
L*     M  Si  P       \cred    t  Qu  -' 

dum  fensus  vel  rntionis  hrulU  aliquis  irihuat,  la 
iii 'ii  eril  coiilltendum ,  noil  aitihgi  ah  I  lii  qux  »d 
rCligiuncin  el  virtutem,  qu;u  ad  n  rnm  coelesiiiim  el 
:i  s  iiisii  rem  narum  contcmpl  uio  em  qu  c  »d  ?!"■ 
,i  ,•  eli  tin  p>sl  i .it  i  dnr.itnr;e  ei  boai  t   i 

ti-  curaiu  peri nl.  I  ibrii 

rLX\  interpr.,  Mi)  yivi 
oux  it  Fabrh 

I  \\.    I 

','/,/;.,   ro«    /T... 
PlBRIC. 


I.h   KuptOC  oc  vtxo\tm\ 


Fabr. 
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monalis  '  anim.ie  potontia  a  de  sancto  in  eam  in-  A  jusiiliam  habenies  apud  Dominum, c  reprsesentatio- 
fu-a  Spiritu  ;  quas  imago  Dei  est  apellala;  qu;e  nem  magnam-futuri  exspeclant  prsemii.  Mali  antem 
his  omnibus  imperat,  regii  ac  po^sidet  universa  co-      iden  a  malis,   nnn  solum  honis  interdum  perimun- 


piosc,  ut  scriplum  esl  :  h  Dcrii  vobis  oimiia  sub  po- 
testate  (Gen.  i,  29.) 
Cl.    DE  FALSIS  PROPIIETIS  HdLRESlS  DEO 

OMNIA  MALA  ASCRIBENS. 
Alia  est  In-resis,  qua;  dicit  maTos  resies  ct  pseu- 
dopropheias  non  a  sua  venire  et  fieri  volunlaie,  sed 
a  Dei  eos  jussione  !  emilii  :  ignorans  quod  non  a 
Deo  illos  lieri  pseudoprophetas,  aut  malns  reges 
Scripiurx  annunliant,  sed  conira  Dei  voluntatem , 
sua  volnniaie  et  iniinici  suggesiione  sic  eosadvenire 
declarant ,  111  ~  Jamnes  et  Mamhres  contra  3  Mosen 
et  Aaron  d  sacerdotes  Dei  suh  ITiaraone  sua  vene- 


lur,  ni  illoriun  iniquhas  ctiam   in  hoc  sxculo  ex 
paric  puniatur. 

Cll.  DE  TERRyE  MOTU  HjERESIS. 
"  Terrae  nioium  hseresis  qua-dam  nnn  Dei  jussione 
et  indignaiione  fieri ,  8  sed  naiura  ipsa  elenieulo- 
rum  npinaiur,  cum  ignoret  quid  dicai  Scriptura  : 
i  Qui  conspics ,  inquil,  terram  et  eam  commoves 
terrcc  molti.  El  ileruni  :  k  Ariltuc  ego  movebo  ccelum 
el  terram.  Non  atlendentes  Dei  potenliain ,  eleinen- 
lorum  nuiurx  ascribere  andent  polentiac  inotiiuiem, 
ut  quidam  plulosophi 9  vani,  qui  rerum  naiurx  hoc 
ascribentes,  Dei  poientiam  non  cognoverunl.  Quod 


rant  voluntate  ;  ciim  dicai  Scriplura  :  e  Regnavcrunt  B  etiani  in  hujusmodi  rehns  indignalio  Dei,  ei  potenlia 


non  per  me,  f  neque  per  Spiritum  menm,  riicil  Domi- 
nus  (Ose.  vm,  !,).  Et  de  "  pseudoprophetis  ita  :  llwc 
dicit  Dominus  :  non  illos  miliebam,  et  illi  ibanl  in 
nomine  meo  prophetare  (Jerem.  xxin,  1G,  21).  Prop- 
ler  quod  eliam  contra  illos  sxpe  v  morlis  in  hoc 
miinilo  condignam  Dominus  decernil  h  sentenliam 
enuntiando.  Non  siint  iiaque  a  Deo  pseudopropheioe 
missi,  neque  reges  impii  reecdenles  a  Domino;  sed 
etsi  excitantiir  mali  contra  malos  interdum  ■  dimii- 
lenle  "  Doiuino,  hoc  gignilur,  ut  malis  mali  consu- 
nianlnr.  Boni  eienim  siisiinenies  perseculionem  ,  et 


oper:ilur,  et  suam  '  coinmuvel  crealuram,  conver- 
sionis  causa  el  uiililatis  :  quippe  lnultorum  pec- 
cantium  ac  redeuniium  ad  Dominum  Salvatorem 
alque  Creatorem. 

Clll.  HjERESIS  IIERMIS  TRISMEGISTI  DE  PECO- 
RIHUS  ET  SIDERIBUS. 
Alia  est  hxresis,  qiiie  m  secundum  paganoruiu 
vanilatem  siderum  diversa  nomina  profitetur,  ut 
n  Ilermes  illc  Trismegislus,  qui  vanus  potius,  quain 
niagnus  judicaiidus  est;  et  "  pnelx  quidam  ei  consi- 
niiles,  qui  Cometas,  et  "  Pogonias,  ei  Hyadas,  n  lla> 


COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VARIANTES. 


1  aninii  potenlia 

8  iiiimiiii ,  ignorantes 

3  Mosen  bcaluui  ct 

*  nionis  ei  in  hoc 

»  Don.ino,  giguilur  ul  a  malis 


(~      '  repromissionem  magnam  fuluram 

7  Alia  est  hteresis  quse  lerra  moium  non  Dei 

8  sed  de  ualura 

9  vaniloqui  ,  qui 


FABRICII  ET  GALEARDI  NOTyE. 


»  De  sancto  i»  eam  infusa  Spiritu.  Supra  cap.  OS 
et  99.  Fabric 

n  LXX,  IooO  SsStuxa 0/xiv iravra  yop-o-j.  Fabric 
'  Jamnes  ei  Mambres.  II  Timolh.  ni ,  8.  Vide,  si 
placet,  quae  de  liis  noiavi  iu  Codice  pseudepigrapho 
veieris  T-si.  pag.  M~>  soq.  Cave  enim  asseniiaris 
viro  erudito,  qni  in  observalibnibus  sacris  lib.u,  p.52 
et  150.  Jamnenei  Mambrem  pniai  essenomina  licia 
hoininiim  iguOtoruni,  ul  Plnni  Alinoni  Knlhiv,  1, 
I  Sainuel  xxi,  3,  II  Reg.  vi ,  8.  (Ut  Ploni  Atnioni. 
Verha    hxc  exprimenda   erant    litteris   Hebrairis 

tyzhx  wD  :  nam  cuni  texiiis  Hebraici  sini ,  fnistra  j^ 
ea  in  Vulgaia,  locis  a  Fahricio  indicatis  requiras. 
Voees  porro  isiai  nihil  significant  apud  Hebraeos, 
laiitumque  vice  alicujus  proprii  nnminis  qund  lacc- 
tur  tainquam  noluni,  ani  quod  nominari  nolumns, 
pnul  solent,  tii  noiavit  Vatablus  iv  Rnih  1.  Sic 
I  S  im.  x\i,  2  :  Pueris  comtixi  in  iUum  el  tllum  locttm, 
';,37N,:73,  ulii  Mnnsterns  :  CoiHiiiui  pucris  mcis 
locum  tiilem  et  tiilem.  Kst  auiem  '"Ss ,  peloni ,  idefll 
quori  opertuin,  et  '3C7N,  alinnni.  iriem  quori  ahs- 
coniliiuiu ;  vocatque  Hebraismus  his  nominibus  ea 
quorttni  nomina  iu  yarticnlari  non  exprimuninr.  Ga- 
lf.ard  )  Cerle  Jamnis  inter  magos  eiiain  Plinius  fa- 
cit  mentionem  xxxi,  1.  Fabric. 

d  Sacerriotes  Dei.  Moses  Sacerdos,  quo  sensu,  vide 
Grotium  ad  II  Sam.  vni,  18,  ct  de  potestate  circa 
saera  cap.  9    Fabric. 

'  I  XX.  'EauTOij  iGaoOtvoav  xai  oO  6Y  EftoO,  rif."o.v 
<;«t  ouz  tyviiptOKv  ftot.  Fabric 


f  Neqite  pcr  Spiritum  meuni.  Ihcc  addidit  Phila- 
slerex  Genes.  vi,  5.  Farric. 

f.    "  LXX.  0{It'j="  ),iytt  Kupto;  yTavTozfKT?.)^  :  oOz  t/.-io- 
--'i)Ti-j  -'j'j;    7rpoa<>JT«>.  ■/■/■  aOrot  i-uiym.  oOoe   EAKAijtra 
Troor  «0to0>.  y.v.i  aOTOt  ivTooci^TSuov.  Fabric. 
'  i'  Morlis  senleiuitim,  ul  ill  llet^.  xm.  Fabric 

'  Dimilteiite  Domino.  Permittenie.  Fabric. 

i  I.XX,  'O  ir.i'j"ii-'.ri  ir.i  zr,v  yr,v,  v.'j.i  770twv  aOrij-. 
Tsst/Etv.   Fabric. 

k  I.XX,  'Eyw  o-siw  tov  oOjOkvov  xat  T/iv  yfri.  FortaSSe 
apml  1'lulasti  iinn  scrilieniliim  :  Kt  ttcrum  adhuc  : 
Eqn  movebo  ccelnm  et  lcrram.  Fabbic 

1  Commnret.  Iia  inalui  quam  cominonet. 

nl  Secundum  paijanorum  vaniiaicm.  Ii  i  reposui  pro 
cn  quoil  habebant  cditiones:  pecttdum  paganorum  va- 
nitate.  Caterum  condonanduin  hnc  1'lulastrio,  quod 
zelo  immodico  abrepius,  innnceniem  siderum  no- 
nienelalurain  pro  eihniea  vaniiale  tr.lduxit,  el  lue- 
resibus  ridicule  acieusnit  Fabric 

"  Hermet.  Quein  faltacissiinum  vocal  iufra  c.  112; 
Dnnum  paganum,  c.  10.  Fabric 

°  Poetuv  quidam.  Ut  aute  Aiatuin  lloinerus  Iliad, 
S.  4S6  : 


mtnd^ii;  i 

Afxnv  0' 


YiSai  Tt,  -ro  tt  eUrt^  Optwvo;, 
xal  a;xa;ay  i-;.K^T;ffiv  xa'>.SO'Jfftv. 


'  Potjo-ims.  Velul  in  speciem  harlce  long.e  pro- 
missis  radiis  genus  Coineiarum,  de  qim  Harduin. 
ad  Plin.  lom.  I,  p.  t"8.  1'abric 

1  lltrrios.  Virgil.  i  Geoig.  -.01  : 

PraHrrea  t.im  sunl  Arcturi  sidera  nobis 

BWoniniiiue  'I'""  ^cva'"!'  e'  In.-i.lm  aiiiruH 
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dos, '  el  lalia  liDJnsmodi  -  asserunt  nomina  Jeliran-  \  quum  Scripiura  dicai  el     unam  linguam  ei  linguas. 

tes,  rnm  Scriptura  pauea  nomina  siderum  nobis 

dixerii,  dicente  b  Joli  proplieia,  anlequam  pagani  e 

sanctis  Seripiuris  siderum  nnmina  transtulissent ; 

dicil  enim  ipse  Jnb :  Qui  fccit  Pleiadeset  Arcturum, 

inquit,  et  llesperum,  el  Auslrum,  et  Oriona,  c  el  Lu- 

ciferum  (Jnb.  ix,  9  .  ILec  ilaque  nomiiia  d  e  sanciis 

Scripiuris  accipimus  nunliaia ;  nara  omninm  siderum 

noinina  non  dixit  Scriplura,  sed  potestati  Dei  reser- 

vavit  per  propheiam  declarans,  el  dicens  ita : e  Qui 

mmerat  mullitudinem  tteliarum,  et  omnibus  eis  no- 

mina  vocans  (Psul.   cxlvii,   4).  Ilacc  ilaque   pauca 

nomina  legentes  e  sanclis  Scripturis, 2  poeioe  po-tea, 

falsique  philosopl.i,  ausi  sunt  usurpames  suis  men- 

daciis   ei  alia  plurima  copulare,  aiijue  impielaiis 


Si  ergn  erat  una  ante,  ipiia  pauci  erant,  sive  posica 
muliae,  quia  multi  creveranl  jara  naii  homiues  in 
sscculo,  non  est  adeo  inutile  lioc  iia  scniire.  Post 
quintam  decimam  enim  generaiionem  ab  Adani 
usque  ad  lleber -  bis  mille  et  sepiingenti  anni  simi, 
suli  quo  coiifusio  missa  esi  liuguarum,  propier  pec- 
catumquod  fee.eraut  aediflcames  turrim  et  civitaiem ; 
ct  ut  rebellantes  a  Deo  lioc  passi  suut  :  habentes 
enini  '.angelicam  gratiam,  id  esi  mullarom  lingua- 
ruin  scienliam,  non  aguoscebanl  datorem  lauiac 
sapiemiae  Domiuum;  conlraque  eura  conautes  pio- 
gredi,  i  perdideranl  gratiam,  quam  l  sine  ullo  labore 
diviuilus  liabeliaul  concessam.  El  quod  siue  -ludio 
anie  donatum  fucrat  a  Domino  naluraliier  omnibus. 


scmiua  saeculo  prxdicare,  ut  ex  his  sperare  pularenl  jj  m  Dei  imagini:  postea  per  studiuin  alque doclrinam, 

oblivione  immissa  a  Domino,  vix  discere  prxvale- 
bani  non  omiies,  nec  mnltas,  sed  vix  p;iucas  lin- 
guas,  iia  ut  ires  <iuis,  aut  quatuor  valerei  ediscere, 
atque  iisdem  vix  eloqui.  Tanien  oninein  scieiuiani 
linguarum,  quse  k  ante  duo  millia  annoium  ei  septin- 
genlos  annos,  offendentes  araiseranl  horoines, '  sub 
Apostolis  8  rursuni  posi  ascensioiicin  suain  Dominus 


eliain  omnium  siderum,  aut  plurimorum  nomina 
possecomprehendi.  Cum  omnium  siderum  nomina 
3  iion  aliter  nisi  Deus  Chrisius,  per  quem  fecil  Pater 
universa,  pusuerit  et  scierit,  atque  cis  singula  no- 
inina  vncaverit,  ut  scriptum  est  (Jbiit.). 

CIV.  '  DE  VARIIS  LINGUIS  H/ERESIS. 
Esi  hxresis  alia,  quae  dc  iingua  et  linguis  ambigil, 


COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VARIANTES. 


1  el  ali.i 

*  puetae  falsique 

3  uon  alter 


•  sine  quodam  labore...  pnslea  vero  per 
0  duo  iuillia  et...  sub  beaus  Apostolis 


Fabbic 


FARRini  ET  GALEARRI  NOT.-E. 
Asserunt  nomiiia.  Male  nomine  in  prioribus  editt.      loqueniitim    ei   audienlium    inlelligentia.'  Rejiciunt 


quidem,   inquil   clai i-s.    Periznnius  cap.   U  'Origg 
-  LXX  Interpr.,  'o  ttoiwv  nhtaSa  xui  'Etncepo"  w.i  C  Bahylon.  p.  296  ,     iii  erudili  hanc  lam  absonam  in 


'ApxToCoov   y.y.i  -v.p.ii"  Notou.  Fabiiic 

c  l.i  Luciferum  Hiiuc  addidit  Pliilastrius  ox  Job 
xxxviii,  52,  ulii  M«Joopw6  Lucileruni  erudili  inier- 
pici.niiiir.  De  iioiiiioibiis  illis  siderum  praeier  Dru- 
siuui  accurate  Lud.  Cappellus  p.  400  seq.  opp. 
posibu niiii.  Fabiiic. 

d  /■,'  sanctis  Scripturis,  elc.  tinmo  LXX  ox  gen- 
liuni  usii  ci  consiieludiiie  illa  in  Grxcam  sacrorum 
libroruin  versionein  Iransluleruitl.  Emhoriiis  :  Quid 
sibi  vuli  quod  libro  Job  auclornm  icecularium  consue- 
iudine  teglmus  Pleiades,  Orionas,  et  Arctnrumi  Son 


lerprelaltonem ,  et  itlam  diveriitnlem  iinguarum  anle 
illam  coiifusionem  Babelicam  :  s.  </  debi  renl  eigo  reji- 
cere  etu  in  secessionem  in  varias  colonias  ante  ttisper- 
em  Babelicam,  quum  utriusque  r,i  eadem  prorsus 
sil  raito,  et  utraqtu  seutentia  ex  eodem  capite  x,  vel 
ordine  capitum  \  ,t  xi  (Jeneseoi  sit  petita.  Quid  igimr? 
clarnsimo  heec  snni  indicio,  ordinem  itlum  narralionis 
Slosaicai,  seu  istorum  capilum,  nihil  obslure,  i/uo  mi- 
iins  statuamus  confidenter,  omnia  isiins  divsiunis  seu 
tecetiionis  capite  \  iiii  evenisse  (lemuni  post 

itluni  capitis  undecimi  dispersionem  ei  lubii  confusio- 


quod  lns  upud  llebrams  nominibus  centeantur,  sett  ut      nem,  nnde  demum  lingnainm  vurieias  cmperit.  Fabbii 


apud  nos  liuriiui  sidcrum  siqn  ficantia  possilesse  mani 
festior,  italui  c  translalor  (liiav.r  aucior  versionis)  ap- 
petture  voluit,  ut  usus  geniilitatis  invenerat.    Fabiiic. 

*'   LXX.  '<>  apt&u&v  ~'ii,'m  u.--p~\v,  xkiizk-iv  kutoi; 
wbu.ot.-x  xa\uv.  Fabiiic 

f  11  ■  uc  Philaslrii  seniemiam  hasresibus  ascripsit 


h  27l  o  Antti  .-11111.  2700  i i  ab  A.l.uno  ad  Hefa 

i  um,  -uui  dimidium  aetatis  a  condilo  Orbe  ad  nalum 

usque  a 5400  Clirisium  Servalurem.  Infra  rap 

I  li  .'[  105.  Aln,  i|ui  uaiuin  Clirisium  esse  exisiima- 
riint  iiniin  Orbis  condili  6000,  Plialegiim  lilium  Hc- 
bei  i.  vel  Heberum  retulerc  ad  A.  5000.  Sic  lle  y.    ius 
Alphun.-us  dcCaslro.  AdileMarianura  Valgrarneram  -*  prcsbyter  fragraenio  eit  tw        \  nvqatv;  Jo- 

Aniii|.  Pannrm.  pig.  71,  lom.  XIJ  TbeSauri  Auliq.      sep  msc.  I  Hyponuiestici;  ProcopiusGaz  .  us  ...ili.  nes. 
Sicili*.  Fabric.  m,  18;  Eusiailiius  pag.  b t,  in  Uexaeinernn.  Pabjuc. 

s  Untim  lintjuam  el  linguas.  Lingnam  unam,  !.••-  '   Angelicam  graliam.  Sine  sludio,  luluralilei  uei 


ncs.  XI,  1  :  ''-'  eral  niiniis  l<rru  labii  uuius,  /ui;;  h 
/M  -wvi  jxi.y.  -'/-c  cl  liii^ua^  qiioniam  (i.-i.rs.  \, ... 
i.lu  varne  geulcs  iiicinnraolur,  singula1  xata  yk&a-av 
ct  \,  20  el  51.  ■/'/.-'/.  ■//■'•>--'/.;  kCtuV  Ct  XI,  ~,  truy- 
yitop.ii  aJTwv  i/.ii  xat  //'>>--'/.;.  confundamui  linguas 

emum;  ita  eniui  leguni  imlii.s  quidam,  ul  noiai 

ail  Origeiiem  v  iu  Gelsuiu  p  >u  2>i0  Gcrie  vers  li  : 
Oti  i/.ti  truvevti  Kupto;  -■/  /ji"i  rcatrot  -■••>"  ■/'>;.  Nimi- 
rum  n.i  .-X  (j.-iic-.  x  Pliiiasiriiis  ceusuii  jam  aulc 
.i.l  lic.itioiieni  Babel  inoliis  Ba-cubs  ningnam  fms-c 
iucr  liomiiies  liiuim iiio  varieiaicm  :  . iu.nl  vero 
deiude  Gcues.  xi  dicaiitur  onines  1111111-  ruissc  labii, 

e>  sensn  dic  11111  id  exisiimavit,  q I  ei*i  varia  crant 

liiiguaruui  gc.  er.i,  uiiniex  1  iineu  sc  invicein  inirllb 
gebanl;  et  sic  11  a  erai  Omnibus  liiigua,  11011  quidcin 
eorumduiu  vocabulorum   umi,  scd  cadcm  oinniuiii 


virliiiem   nnagiiiis  divimv,   lioc  anlo   confiisioiier.i 

Bi licam  daniin  I1.11 iim.  diviniius  .  redidil  Pbi- 

l.isiniis,  111  lingius  i|uilmscnnique  Imiueuies  posscnl 
inielligcre,  sicut  angeli.  Iufra  :  Angelicai  vinutii  f$i 
linjuat  scirt  omnium  hom  num.  Fiiuvc. 

Perdideranl.  l.-i  qui  inalii  ptrdiderunt,  Sed  ilu 
supra    quod  fecerant  adificantei,  ete.  Fabrii 

1  Ante  270d  uiiiifi.s  offendenlet  amiieruni  Iwminet. 

s    anie  2700  ai -  ainiscrani,  iicque  anle  ronfu- 

sionuin  Itabuliram  poluerunl  illa  ^cieiilia  uii;  iiaque 

scii-us  esl,  pei  p  iccalum  aine  -  700  1 "s  adinis  

a  ,  roinplasiis,  rsse  1  .  ,  m  ,1,  indc  convian- 

lcr  illam   .  i.iisci  \  n  111.  s,.,i  | nncM.co  n. 

cuufusiiiiii-  lialu  1  i  .  facoicnl  ejus  j  cinraiii.  \  ide  ln- 
fia  1        103.  I  viiiiic. 

1  Sub  aposlo  1  .  Ai  I0111111  11.  4,  7,  12,  ad  1)1139  lOCI 


SANCTI  PIHLASTRil 


12*0 


pcr  Spirilum  sanctum  sine  quudam  labure  credeuti-  \  subtracta  esl  illis  c  scienlia  ista  coelestis,  id  cst  lin- 


bus  conferebat,  sicut  scripmm  e^l  in  Aciibus  Apu- 
siolnruiii.  Angelicx  cnim  viriulis  est  linguas  scire 
omniura  liomiuum;  per  fideni  aulem  Christi,  siue 
labore  lingiiarum  oiunium  ciedenlibus  Stibminis  ia- 
lur  scieulia;  sicut  ieginuis  doceulc  divino  Spiiilu, 
Apostolos,  at|iie  genies  iiidem  credenies  tunc  t.  m 


guarum  onmiuni  prudentia  et  sapientia.  Et  Ileber 
quidem  sanclus,  qui  nnn  discessii  a  Deo  f  secundtim 
nomcn  ipsius,  Deus  voluit  genus  ejus  jiullulare  am- 
plius.  boc  quoque  nomiue  prinnun  in  sxculo  iiuii- 
cupari,  ul  k  ab  Heber,  qui  non  conscnscrat  a-dilica- 
tioui  turris  rebellantium,  Ilebixi    uominc  appella- 


poiis  in  Christum  Doiuiuuui  S.lvalorcm,  sine  laboie      renlur.  Prior  ilaque  non  soluuiPagani.,  vcrinu  cliam 


lingiiarum  oinnium  donatam  scieiitiain  prxdicassc; 
ui  sub  Pelro  ei  Paulo,  et  aliis  '  factum  est,  cum 
docerent  genles,  venisse  Spiritum  Dei  a  Deo,  et 
linguis  miiUis  tos  po.tuisse  eloqui,  ut  audientes  ho- 
niines  mirarentur  de  gemibus,  quod  lamarum  liu- 
giiaruin  et  ipsi  per  fi.lem  Chiisti,  scienliam  baberent 
sine  doi  nina  concessani. 

CV.  il.EUESIS  DE  NOMI.NE  LINGU/E. 
Alia  cst  hxresis,  qme  dicit  "  iiouieu  lingme  de  Ju- 
dieis  piimiim  processisse,  ahi  de  Paganis,  cum  uiri- 
que  iia  boc  sentienles  errore  non  parvo  deceptisinl. 
IIoiiio  cnini  facius  raiionis  pariiceps  fuii;  qtii  eigo 
bn|ucliaiiir  r.ilione,  b  quoinoilo  rationis  erat  alienus? 
Plus  ergq  prius  est  raiionis  esse  participcm,  et  ra- 
liooabilem  dici,  quam  iiomen  spi-.ciale  et  h.cale  lia- 
bere  alicujns  linguae,  atque  ex  noiuiue  liominis  pos- 
sidere  aliquid;  ab  Adani  enini  c  usque  Ueber  duo 
millia  et  septingenli  anni  iransieriml.  Eiat  ergo 
d  nomcn  Linguio  omniiiin  boniiiiuin  uniim,  et  tina 
lingua.  Ex  quo  autemconlra  Dominumcogiiaverunt, 


el  Judxis,  id  est  h  anie  scpliiigeiilos  annos  lhber 
fuissc  coguoscitur  juslissimns,  qui  in  Domiuum  tre- 
dens,  el  a  conjuiatione  sccleiaioriim  lu  niiiiiiio  sc- 
paralus,  stii  nominis  primam  liauc  a  Doniino  nuu- 
cupalMitem  meruil  impetrare.  Unde  ei  potlic  vani 
1  icdilicaiioiiem  iliain  ad  sua  inendocia  iran>fcreii- 
les,  giganies  docueruiit,  i  Aloidas  illos  rebcllaiiles 
"  ascendi  ic  voluisse  in  cceluni  per  imposiliftnem  nion- 
tium,alque  indc  cos  fuisse  damnalos.  Quorum  deli- 
raniciiia  non  latuerunt  auiplius  scicntiam  ac  peri- 
tiam  Cliiisiianam. 
CVI.  H/ERLSIS  DE  ANNIS  CIIRISTI  ET  TEM- 

POIIE  DUBITANS. 
Alia  csi  hairesis  k  de  annu  aununtialo  ambigcns, 
quod  ait  pnqihelalsaias  :  '  Annuntiare  annum  Dciac- 
ceplabilem  ,  et  diem  ntributionis  (lsai.  lsi,  2).  Pulant 
ergo  qtiidam,  quod  ex  quo  venil  Domiims,  usque  ad 
consummationem  sxculi,  non  plus  uec  iniiius  fieri 
annoriim  iiuiiieruni  nisi  m  trecentorum  sexaginla 
quinque,    usque  ad   Chrisii  Donuiii  ilcrum  de  ccelo 
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luvabit  ponsulere  Jean.  Casp.  Sanlorocci  dissertaiio- 
iieio  dc  Linguarum  miraculo,  editam  Marpurgi  anuo 
1718.  Non  auieiii  in  audientibus,  sed  in  loquenlibus 
poiins  illud  fttisse,  recte  notavii  Gregorius  Naz. 
Oraiione  II,  in  Pentecosten,  p.  75S;  Diserie  enim 
ci  aliquoties  Xoaoovtwj  hipate  yAwo-o-Kif  meutionem 
facit  sacer  Ai  torum  scripior  Lucas.  Fabric. 

"  Nomen  liuijua;  de  Judais.  a!ii  de  Pagnnis.  Iloe 
csi,  niitiquissiiuam  linguam  Fuisse  Jmlieoruni,  vel 
Paganorimi  Grxcam  Fabric 

b  Quomoilo  rationis  crat  atieniis.  Puto  legendiiin 
orationis.  Fabric 

c  UsqueHeber.  Parentem  Phalegi.snh  quo  celebris 
illa  Liiigiiaruin  dispcrsio,  Genes.  x,  25.  De  numero 
annoruiii  27i.Oj.ini    tiieliim  capite  superiore.FABRlc. 

d  Nomen  Linguw  omnium  noimnnm  unum.  Quo- 
cumque  idiomnte  loquereniiir  homines,  vocabalur 
Liiigua  liuiiiana  (ln  hiine  sensum  Augusl.  xvi  de  Civ. 
1 1  :  Tunc  opus  cral  eam  (  linguam  llebr.cam  scilicet) 
distingui  ub  miis  linguis  nomine  proprio,  sicut  idicc 
qiiogue  vocaiw  suni  nomiuibtts  propriis.  Quando  aulem 
ernt  una,  niliit  aliud  quam  ln.mana  Hngtia,  anl  liumana 
loculio  Vocabalur,  qua  sola  unnersum  genus  liumanum 
loquebatur  Galearb  );  neque  alio  singulari  veniehat 
iiomine,  quia  oinnes  se  inviceio  inielligebanl,  babe- 
banique,  ul  niox  suhiuiigit  Pbilaslrius,  Linguurum 
omnium  scientiam.  Fabiuc. 

1  Seientia  ista  ccetestis.  AugeHcam  gratiam  dixe- 
rat  c.  1 0 ■  liugiias  inlelligeiuli  qiiascuinquc.  Fabric. 

1  Secundum  nomen  ipsius.  lleber,  "0$  a  disce- 
deiulo,  sive  tianseundo  nonien  habet.  Liber  rtonii- 
imin  llebr.  lom.  II  opp.  Hieronymi  edii.  Joan.  Mar- 
lianoii  p.203, 'Egee,  3ir6«o-i;  »  SieattpZv.  Hieron., 
Eber,  trunsiiorem.  Fabric. 


s  Ab  lieber  Hebrati.  CniiferBocliaitiPhaleg.lib.il, 
cap.  1  i,  ct  libri  iv,  c.  ult.  Fabhic. 

h  Ante  septingentos  annos.  Seplingentis  annis  anle 
Moysen,  Judaioe  condilorem  Reipublicx.  Fabric. 

1  AZdificationem  illani  ad  sua  mendacia.  Loiige 
hoc  credibilins,  quam  quod  Celsus  apud  Origenem 
iv,  pag.  174.  aii  Moysen  ex  Aloidarum  labula  bau- 
sisseijua'  de  Babelica  lurii  etLinguaium  cunfusione 
memoriot  prodidii.  Fabkic. 

)  Aloidas.  Aloei  (ilios  Oium  ct  Epbialteni,  de  qui- 
bus  Ilonieius  Iliad.  A,  314  : 

O^ffov  t-'  Ou]>u|UEu  ;-I[Aacav  UE^itv,  aiixap  1-'  Ovai| 
nTpic-v  tivvc;.c'j'/.5.ov,  iv'  okmcvd;  djxffaTo;  t'»]. 

Coiifer  Philonem  Jiulamin  de  confusione  liiigin.rum 

pag.  2SI,  ct  e  recenlioribus  illustrcm  Hiietiuin  lib. 

n  Alnetanarum  quastionum  c.  12,  §  6,  p.  189  seq. 

Fabric 

1  De  anno  annunlialo.  De  lempore  quodinielligen- 

_  dum  sit  per  aniiuin    acceplabilem,  annuiiliaiuin   in 

"  verbis  lsai;c  qujp  laudaniur  Luc.  iv,  19.  Fabric. 

1  LXX,  T.\iK-/yt\i'7u.u(it/.i  Evtaurom  K.iptOii  Sexrov  v.v''- 
npipen  KVTK-ooocr-tvi,-.  Evidens  autem  est  nt  diem,  ua 
nec  aiiiiiiui  a  propheta  dici  prapcise  et  stricle,  sed 
de  tein|ioic  quo  diviux  benigniiati  graliam  suam 
in  Christo  patefacerc  honiinibns  et  iinpeitiic  |ila- 
cuit.  Fabric 

111  Trccenlorum  sexaginta  quinque.  Quia  lotdiebus 
conslat  annus.  Aiigusimus  xviu  tle  Civil.  Dei  c.  55, 
meniionem  facit  oraculi,  sive  responsi  damionmii 
quo  nuinerus  ille  365  annorum  fuerit  definjtus.  Ex- 
coqilaverunl  nescio  guos  versusGrcccos  tamquam  cousu- 
lenti  cuidam  divino  oraculo  effusos  :  ubi  Christum 
qttidem  ab  hujtis  lamquam  sacrilegii  crimine  faciunt  in- 


im  UBEls  DE  ll/EUESjBUS. 

divinam  pracseniiam.  Qund  conlrariuin  invcnilur,  si  A  sium  duccm,  ut  jiant  omniuqua:  dicta  stint  de  chilate 
ita  '  i|iii  senserinl  ;  nain  a  quadringenios  jim  plus  Jerusulem  ei  poptilo  udieniura  (Dan.  xi.-2",  2.'>).  Iloc 
annos  iransissc  cognosciiuus,  cx  ijim  venii  Doniinus,  aulem  sicuii  antequanj  venjret  Chrislus  in  carnem 
aique  compleios.  b  Quomodo  itaque  Imc  2  erit  raiio-  Danielo  dicium  est  et  pene  coinplelnm  esl;  sic  cliam 
nis  de  niino,  c  sicui  sentire  yniuaruni  lnn-  itn  quam  idcm  numcriis  usquc  ad  legem  quam  i  ccepit  Moses  , 
plurimi.  Dominus  enim  A  qiuj  in  uno  anno  gessit  ct  ct  usquead  tcrra1  promissaiiniroilumiionsaiisloiigea 
docuit,  liaic  sola  prxcepit  pupjscribi.  N.nn  qu.c  ante  quipgeniesimo  aiuiornni  distarc  uumerum.  Domiuus 
facia  sunt  ab  en  ac  dicta  priiuis  tiigin-a  auiiis  i  ga-      ii.n|uc  cinn  sigu;i  diceret  et  divprsa,  fam.es,  i  ersecu- 


cundum  bcatuin  Jcannciii.  cpiic  dicii,  '  Mundumnon 
capere  posse,  si  uniiersa  scribercnlur,  quae  fecerat. 
Prophcta  itaque  Isaias  de  anno  illo  dixii  Salvaloris 
Domini,  in  qui)  docuit  usquc  ad  passionem.et  rcsur- 
reciionein,  ct  ascensioncm  in  ccelum,  sieuii  et  sbea- 


timics,  inumlaiionein,  lerraj  ipotus,  pestilenti  is 
finem  adventura  [tlatjb.  jsiv,  ':  Luc.  xxi,  25,  2i ). 

Peiro  cliain  dixil  liealo  ppr  a luignia  de  an nu- 

nicrosilalc,  cum    dicciel  1'cluis:   Domine ,    quoiies 
pcicanii  finiri  coucediim'.'  aii   Dou  inus  ,  iion  tep 


lissiini  tradideruut,  non  dc  treccntis  sexaginia  quiu-  sed  scpliiugics  septies  {ilatlh.  xvrii,  21,  22).  Ostcn- 
que  annis,  ut  quidam  arhiiranlur,  sed  deanno  illo  dens  quiilem  ci  quoiidianum  buiuani  gcncris  dclic- 
posi  baptisinum  scilicei,  in  quo  priedicanscredenti-  ]j  loruui  inliciiiim  numerura  debere  lioinini  dimilii  i  li 


btis  saluiis  iny-teria  rcsciabal  i.'e  Lcge  pariter  et 
Prophetis,  qiuc  olim  dicla  suul  lestando,  atque  con- 
siimm.mdo. 

CYII. 
3  Alia  esl  hrcresis  ,  quaj  cousumm  ilionem  sicculi 


lioiuinc,  ei  Juda'  redcunti,  sjve  pagano  1 1  aliis  cai  n  i 
libus,  et  ad  Cbristi  liilem  de  impielatc  redeunlibus  , 
alquc  cjus  Ecelesiani,  cunclis  omne  debitum  ab  cis 
iqnnicic  concedi  credeniilois.  .Naiu  ei  liisloriograpbi 
Juda;i  (liicucriiiit,  diccntcs  '■  ad  nibilo  quadringenlos 


secundiim  (cinpiirum  definiliouem  a  Deo  Clnislo  Sal-  et  octoginla  plus  annns  Iransisse,  et  sjc  Domipum 

valore  fuisse  statiitam  asscrunl.  Hincquc  cerluui  essc  advcni^se  in  cariicni.  Ilahes  ciiam  in  Genesi  evidcn- 

numcriiin  consiiniinatiiinis  suspicalur,  cl   non  plus  tissiuic  my-lcii  nu  iiuiinai um  du  Cain  sfpiics,  dc  La- 

non  niimis  opinanliir,  cnm  propheia:  iindii|iie  niin-  inccb  aulcm  sopliiagios  seplics.  viiidiclam  (Cen.  iv, 

liaverint  circa  5IKI  annum  fieri  consiimiuaiioncni  s;c-  21),  quod  duuriiiii  poptllorum  in  diialnis  perspnis 

culi,  et  sic  Dominumde  ccelisiterumadvcnire.  Danicl  unius  iiupiciucui ,  alicrins  iniquiiaicni  sinc  cuncta- 

cnim  l.xx  scplimanas  uniueral,  audicns  a  Chrislo  Do-  lionc  Scriplurai  11111    pr;enuiiliasso   nnii   dubiuni  csl. 

inino:  Audi,  inquit,  vir  dcsideriorum,  quia  scpliiaginta  Lcx  enim  spirilulis  esl  ,  sccuiidiiin  Apo-liiliiiu  (Rom. 

septimamv  statuta:  sunt  in  populum  luumtisqueadCltri-  iv,  I  i) ;  etluvc,  inquit,  duo  tcstamcutu  sunt  [Gal,  iv, 
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1  Quis  senserit...  jam  et  plus 
8  erit  tradilionis 

3  Addilu  lnvc  lucresis ,  qiue  dcesl  iu  omnHms  edjl&s ,  es 


G  opiimocod.  Sangevmanensi,  nou  tumcn  iiominibus  luvieii- 
corum  inscriplis. 
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noccntem  :  fc/nuii  nurem  mulejicia  fecisse  subjungunt, 
iit  colerelur  Christi  nomen  per  r>li.'i  annos,  deindecom- 
pleto  memorato  innii.ro  annorum  siue  tnora  stimeret 
finem.  Maleficium  illud  coinmcalitium  uostea  descri- 
bit,  piientm  atvcutum  occisum  el  dtlaninlum  el  riiu  ne- 
fario  tepulmm.  Fahiuc. 

"  Qiiitdringenlos  jain  plas  annos.  1'ulo  lcgciidiiin, 
quadringenlosjam  plus  minus  aiinos.  Nam  quadrtn- 
gcuii   annj   nec  dum   iu(e»ri  efflujeraot,  cum  bax 

Pliilaslriiis  exararei.  El    antc    1'aiiiicniani    i Icm 

scripsisse  Phrlnsiriuiii,  hoc  cst  antc  aniiumo9i,  su- 
pra  ad  caput 83,  noiarc  inc  mciiiini.  Et  cap.  II-, 
ittde  a  Domino  ttsqiie  uunc  aiini  cccix.w  plns.  Cap. 
27,  et  iu  psiitmo  centesimo  ]>lus.  Cic  ca|>.  li  proS. 
RnsCio  :  aiiiioj  iwlns  mugis  quadrOf/Vita.  F.vumc. 

I'   Quomodo  hoe  eril  rutionis.  S:qua  b.cicsi  9jI,  nul-  D 
lius  rmionis  ilnque ;  infra  I  i<>,  u'    cg#  CSt  rationis. 
Fabuic 

■    Sicul    seniiie   volaerunt  ila  quam   plnrinii. 
|c-c,idiiin  prp  illis  biglcis,  quaj  in  superioribus  edi- 
lidiiilius  :  Sicut  senlire  volucrunt  lioc  ilaque  plurimj. 
Faiuik:. 

•i  Qutv  in  itno  anno  getsit.  Fuii  ha'C  uon  m  nlti  \a- 
lenliniai.oriiiii  scnici.lia,  ab  licnao  lib.  (I,  C.  T.ll 
seqq.  "i;;  u.-naia,  sed  iiiuJIoiiiiii  el  »m  I  iailmlicoi  uui 
Dociuniui;  "i  1'iiiaiiu,  (icoicnii-.  Uexandi.ni, 
Xertu  ia  i,  Ofig|-i)iSi  uaclanlij,  Oiosii,  iiec  non 
Evagrii  in  allcicalionc   Swionis   Judici   cuni    l 

i,l,  i',,    cin  ,-iian'i   i  i:n.    V    Tbcsauri    r\ncj  doloium 
idin.  Mariciic  p.  r> ,  ai"iMni'nic  qiu  is.u.c  verbis 


uixi  cxi-liuianiiil  iiiio  anno  Clirisluai  a  bap  i  nio 
pi.cdica-se,  iiuoque  iuino  geslq  essc  ill  i  i  uiii  a  qn:c- 
('iimquc  Cbri-ii  al>  Evangelisiis  describuntur.  Vidc 
Scalujcrum  lib.  m  i\i'  Emcndatinnc  icmporuiii  p. 
551  scq. ;  Groliuni  ad  Lucaovi,  19;  Bloudelli  .>  I.  ,.l 
libriiin  de  li|  iscopis  el  Presbj  leris  p  -7  seq.  ;  M 
laciiin  Orjgiues  Eccles.  tnni.  I,  p.  350  seq.,  341, 
"i .",-  Joan.  Poitei  i  notas  adl  lemeniem  Alcx.  iStrom 
p.  -107  (vci.  ,  dii,  ->i(M.  F  vi  r,h 

'■  Hecundum  beatitm  Jounnem.  \\i .  35  :  "E«rri  5« 
yjm  i/.uu.  r.'iu'j.  v.  iitoti)atv  a  Uv,  ;,  yua;  vui  lia  "iii  de 
liiginla  aimis  aule  liapli  iiiiiiu,    ul    Vllll    Philasllius, 

scilvd  ui.ixiiue  ciiam  dc  leiuporc   nuiii  lerii  Jesu 
po  i  liapiismum  intelligcuda   esse  milii  pcrsuaibw 
Fivpiuc. 

1  Mundum  nou  capere  poste.  D>'  byrtcrbok)  hacdixi 
in  Cojjice  1 1'  crypbo  novj  Tusiaui,  pag.  "  -l   ficque 
pulp  Joauois  esse  sepleiiiiaui,  qonu  eJ  Uihuit  eiu-, 
ditissinius   vir  .1  icobus  El  iuei o^  iu 
sui^  obscrvaiionihus  sai  i  is,  quod  uiuudus  iiu|  i 
no  i  atuplcxui  n>  (orel    lii  ui    ingill  iliin  pjnu  ■  i   • 

si  i  iIm  !    iiIiii.  Naui  Iiiiic  iolci  pia  lalioii    pei    pil    i     ic 

fragalur,  quod  Joamie-  adil  |  lu  i  em 

.i     i    iiiii  ,i  i  impici  i  Mi   i 

/'■>;■! ,'w  ra  ,  I'  AUllll 

/.',  ,.':  |fi  m  Iratt  lll  i  li  •'      I  I 

Solciync  li  c  P.nl.i-ii  i,.  i,i   -  ii  1 1    Si  h 

li-simoriiin  elugiuin  iribual.  Fadru 

k   Ail  itiltiltt    Fi  ile  ti  Dunii.lii.  ul    p.io!     ai. i 

111      .    Illll  ,i.    I    VI, 11  I 
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II).  Neque  enim  historiam  amitlimus  quod  lxx  an-  A  esi  (Itom.  xi,  25);  et  si  fuerit  populus  Israel  sicut 


iios  feccrit  populus  in  Persida,  neque  spiritalem 
scieiniain  spernimus.  Ergo  ei  sepluaginta  septimana 
a  Danihelo  diche  «luadringeiiii  nonaglnla  anni  lunc 
peiie  tompleti  snnl,  et  sic  Chrisius  advenit  in  car- 
nem,  et  a  Christi  prasenlia  usque  ad  consummatio- 
nem  sxculi  pene  uude  bomplendum  annorum  repe- 
ries  nuinerum.  Sepluaginta  eniin  septimanas  a  l)a- 
niliel  quas  vidii  iuterpretes  docuerunt.  llli  primi 
sapienles  septies  et  sepmagies  quadringentns  nona- 
ginta  annos  quem  jubilaeum  in  lege  Judai,  non  isti 
sed  veteres,  et  periii  illi  annum  remissionis  Christi, 
et  indulgentioc ,  carnalem  praesentiam  per  ligurain 
anie  eelebrantes  summo  gaudio exspectabant ,  sicut 


arena  marts,  reliqui  salvabuntur  (llom.  ix,  27).  Et 
quncl  Isaias  lieauis  aperle  de  Clirisio  docueril  (Isai. 
lxi,  i) ,  quod  oninibus  reileuiiiibus  indulturus  est, 
ipse  Dominus  dixit  iia:  Spiiiius  Domini  superme, 
proplereu  unxit  me,  evangelizare  paupenbus  misit  me, 
pnvdicare  capiivis  remissionem ,  eacis  visum  annun- 
tiure  annum  Domini  accepiubilem  el  diem  retributionis 
(Luc.  iv,  18),  de  quod  l>oiuinus  in  teniplo  cuin  ;;e- 
cepisset  librum  Scripluram,  qu;e  hanc  pervidisset  ait 
Apostolis  et  in  omnibus  hoc  in  sui  prasenlia  nunc 
fuisse  completum ,  quod  et  Oanibel  beatissimus  at- 
temlii  qund  ei  dixerat  Dominus  dicens  :  Audi  ti.V  de- 
sideriorum,  ct  adverie  ab  exilu  verbi  Dci,  id  esl  a 
Cliristi  incarnalione,  aluue  ejus  iierum  dc  ccclo  di- 

cum 


in  Leviiico  contiuelur.  Jubileus  autem  nnnor  qnin 

quaginla  annos  habel;  non  niinus,  plusautem  habere  J5  vina  senlcniia  atque  consummatione  socculi ,  qux 

non  polesl:  nam  major  jubileus  quingenlos  aimos      angeli  adfutura  sit  (Dan.  ix,  25). 

babet,  minor  jubileus  quinquaginta.   Major  iiaquc 

mimis  decima  quingeulos  annos  babet,  ui  ex  hoc  ju- 

bileus  unus  Chrisli  praesentiam  consummalionemque 

SiCculi  declararet.  Septuaginia  anni  caplivitate  po- 

puli  ii»  Persida,  elsi   hisiorialiter  aecipiumur,  et 

postqiiam  redierunl  in  Jerusalem.et  usqne  ad  Christi 

Dnmini  incariiationem  quingenli   pene  iiivciiiiintur 

eompleti :  lamen  hoc  eliam  spiritaliter  inlelligendum 

est,  quod  posl  sepluagies  septies,  id  est  posi  qua- 

dringentos  et  circa  nonaginla  annos  oporlet  Jndaeos 

sub  Autichristo  cum  fallax  invenlus  fueiit  a  Judieis 

ipsis  qui  primum  esse  Chrisium  aesiimaverint.  Nmi 

mulio  post  autem  cognila  ejus  perfidia  aique  falla- 


CVIll.  DE  GIGANTIUUS  TEMPORE  NOE. 
Alia  est  hicresis,  qua;  "  de  giganlibus  asseril, 
quod  angcli  miscuerinl  se  cum  feminis  ante  diluvium, 
et  inde  esse  natos  gigantes  suspicalur;  cum  Nem- 
broth  non  a  spirilu,  id  est  non  ab  angelo,  sed  b  ab 
homine  Chus  qui  filius  fuit  Cham,  iude  natus  sit 
pnslea,  qui  el  in  Scriptura  primus  Gigas  est  appel- 
laius,  quod  isie  ccepit  esse  venaior,  et  fortis  hinuo 
ut  el  Gigas  appellareiur  in  lerra  :  '  Inde  dicturi 
sunl,  inquil,  sicul  Kembroih  Gigas  ila  foriis  est  (Gen. 
x,  9),  si  qui  ei.-iniilis  iu  fonitudine  posiea  viuerettir. 
llomiiies  iiaque  fuerunt  fortes,  et  a  juvenlule  rapa- 
ces,  vastatores,  jaculanies,  cursiianies,  pradationi 


rum  eiiam  ■'  visus  homiiium  :  ■'  eiiormes  eiiam  ut 
conlra  naturam  aliorum  hoininum  lanla  scelera  per- 
petranies  iiuiicuparenlur  et  gig.mies.  a  Gigas  enim 
per  etymologiam,  tcrraa  monstrum  dicilur,  e  ex  duo- 
bus  nominibus  compositum  sive  forma,  sive  viia, 
sive  visu,  sive  forlitudine,  sive  mole  mcnibroriim. 
f  Nam  ut  sciasgigantes  non  ali;i  nalura,  sed  de  bo- 


cia    lunc  "erenles  poenitudinein  qui  fuerint  rcliqui  C  vaeanles,  inde  veluti   alieni  non  solum  nioruin,  ve- 

oinnes  ad  Chiisti  fideni  Domini  pervolabunt,  ac  pce- 

uitenies  delicia  veniam  ab  ipso  Chrislo  Domino  sicul 

c.eleri  impetrabunt,  ul  impleatur  quod  dietum  est : 

Amen  dico  vobis,  jam  me  non  videbilis,  donec  dicatis, 

Denediclus  qui  venil  in  nomine  Domini  [Mallh.  xxill , 

39).  Et  ut  illud  compleatur:  Dunec  pleniludo  gentium 

inirel,  el  sic  omnis  Israel  salvabitur,  sicul  scripium 

COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VAUIANTES. 
1  Iude  dicilur  hi  sunl  3  enormes  sestimali  conlra...  non  de  alia 

FABRICH  ET  GALEARDI  NOT/E. 

«   l)e  giganlibus.  Ex  Gr:cca  versione  Geues.  vi,  2,  a   Gigas  terrcc  monslrum.    Orptieus   oclavo    Eepou 

niulii  veterum  Ecclesiai  doctorum  Imc  sibi  persuase-      Aoyou  apud  Auciorem  magni  eiymologici  : 
ruui,  ut  ad  fragmentum  Pseiido-Henochi  nolare  me  r. 
memini  in  Codiee  pscudepigrapho  veieris  Testamenli  u 
p.  172,  seq.  Licebii  etiam  constilere  Suicerum  iiiThe- 
sauro  p.  57  seq.,  et  Chrisliani  Sclioiani  ad  Sulpi- 
cioni  Severum  imias,  et  Colelerium  ad  Paties  Apost. 
lom.  I.  p.  *93.  Fabric. 

b  Ab  homine  Chus.  Gene«.  \.  8  :  Xm>s  Se  S^ewixte 
tov  NeSowO.  ojto?  «f?«TO  £tv«(  Tiyu;  iiti  rfi;yfi;'  outoj 
m  'A'j'i  xuvuyof  K'jf  iou  tou  0£oO'  5ik  tovto  ipovtriv  il; 
Ne^puS  717«;  ■/.x/vnyo;  ivavTtov  K.upio'j.  1'Alimc. —  ^w. 
tovto  Efiouaiv,  'Cl;  N=y.Spw3  yiyaj  xuvijyos  IvavTtov  K-j- 
piou.  Gen.  x.  9.  Q'»id  Plnlaslrius  Veriit  :  Inde  dic- 
turi  sunl.  sirut  Semrod  giga^i  ilu  fnriis  esl,  Vulg. 
qitasi  Semrod  robtislus  vcnaior  coram  Domino.  De  Imc 
adagio  Bocliarius  Geogr.  sae.  iv,  12.  col  228;  cui 
ad  li  pniest  Vatablus  iu  Criiieis  Pearsonii  ail  liiinc 
Genesis  locum.  el  Delrius  in  Adagiis  Vet.  Te^t.  loin. 

1,  p    17.  G»1.EABD. 

'  Viiiis  hohiinum  AUain  veluli  ^peciem  ac  fnniiam 
prx  sc  lerenlcs.  Fabric. 


Ot»i  xa).£o'jffi  YiTavta?  Inwvj^ov  £■.  u.axa3{99: 


FaBHIi. 


Ouvexa  ■f,;  tycvovTQ  xal  aiaaTo;  ouoavtou. 

e  Ex duobus  nominibus.  rf,  terra,  el  yjta  membra, 
proprie  pedes.  Fabr  c. 

1  Nnm  ii l  scii.s  gigantes  non  alia  natura.  In  ins. 
Corh.,  non  de  alia  natura,  quod  nmgis  congruit. 
Negal  porro  Philasirius  gigantes  cx  angelis  ei  leminis 
giMiiins,  qiijiiivis  bnjiis  Miileiiii.i'  fuerint,  piaier 
Ambrosiuni  (Philastri  o-u^povov  xai  <nftfiajrv» )  de 
N  'C  ei  Arca  i,  Larianiiu>,  Eusebins,  aliii|ue  apud 
Sixl.  Sen.  iniii.  V  Bibl.  Saiiclae  Annot.  77,  qui 
tainen  Ambrosium  excusal,  eiiuiqoe  aliegflrire  loeu- 
iiim,  ae  pro  augelis  viros  lideles,  ac  jnsios  imelle- 
xis-;e  alfirmai.  Vide.  si  vacat,  imias  Servalii  Galhei 
ail  Lacl.Hilium  ii,  14.  Pnileriim  adCcm.  Alcx.  i  ag. 
260,  5Cii,  Cnl-leriniii  ad  Berognit.  Ciem.  pag.  493, 
ei  iii  Cirineiniiiis  Hom.  VIII,  15,  qiiibus  in  locisnon 
Spa/.ovToiroS^r,  a<ig'iiv  de-.  gig.iutes  illi  ilieuntur, 
quus  Plnlastiiu»  t^aSaxTvAow  vocai.  Galf.abd. 
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minum  fuisse  progenie  cditos,  et  IfyxSaxr&we  a  in  A  persuasionis  seelera  in  orhem  terrai um  diffuderam. 

Si  qui  auiem  puiaveril   esse  jusium,  aigelns  iia 


Kegnorum  libris  liabes,  quos  forma  grandi,  et  mole 
merabrorum  diffu«os,  et  ingenti  forliludine,  de  ge- 

nerc  giganium  Regnorum  libri  annuiiiiarunl  h  pust 
duo  miilia  et  irecenios  annos  diluvii ;  sicutei c  illum 
Goliaih  quem  dejecii  in  pugna  solus  David  beaiissi- 
inus  rex  elpropheta;  cujus  et  aliorum  laliuni'1  carra, 
inquit,  instructionem  porlabat  armorum.  Quia  ergo 
besliali  more  a  pueritia  ad  rapinam  eranl  dedili  bu- 
jusmndi  humines,  et  veluli  a  nauira  lioniinum  mo- 
ruuique  alienos  Scriptura  nuntiavit.  Nam  quod  illi 
angeli,  qui  de  coclo  dejecti  sunt,  non  sini  '  humanx 
naiune  siniiles,  non  est  dubium,  nisi  solum,  quia 
nefanda  et  conlraria,  conlrai|ue  Legem  snggerere, 
sicuii  et  nunc  hominibus  faciunt,  prxvalebanl  c  in- 


pecca.-se  iransformatos  in  carne,  '  ui  in  ea  reman- 
sisse,  aut  ita  faclo^  carnales  credideril,  violema  ra- 
tione*  ■■  decernit  bistoriam  ;  sicuii  ei  '  piganorum, 
ci  poeiarum  mendacia  asscrunt  deos  deasque  Irans- 
formatos,  nefanda  coDjugia  commisisse.  i  Quod  si 
factum  esl  aliquando,  ct  nunc  fieri  non  erit  ambi- 
guiim  :  quod  auiem  non  facium  est  aliquando,  ncc 
mndo  lieri  manifesiiim  esl.  Gigas  auteni  el  iu  boilo 
accipiiur  virluiis  causa  :  k  Exsultabit  cnim  nt  Cigns 
ad  currendam  viam.  Quod  in  Chrisli  divina  prxsen- 
tia,  probatiim  oslendiiur  atque  coiisiiminaiuin. 
CIX.  HjERESIS  DEO  TRIBUENS  PAGANTIATEM 
ET  OMNIA  FACINORA. 


tranies  in  homines,  id  esl  suadenies,  sicut  JudxMs  p      Alia  est  brcresis,  qux  dicit1  Paganitatem  a  Deo 

insiiiuiam,  non  ab  bominum  maligniiate,  et  sug- 
geslione  inlmici,  viiiorum  causa,  ei  facinorum  gi- 
gnendorum  fuisse  excogitaiam.  Qua:  ergn  a  Deo 
insliliila  est,  quomodo  daninaiur  ab  eodem  Deo? 
Nam  quod  ab  origiue  muudi,  Dei  ■  Palris  omnipo- 

COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VARIANTES. 


inimicus  bumani  generis  persnasit  "■  contra  Denm, 
contraque  sanctos  propbclas  lalia  scelera  peipe- 
irare,  sicut  scripium  est :  '  Intravit,  inquit,  Satanas 
in  Judam.  Ita  igiiur  et  ante  iulrantes  immiindi  spi- 
ritus  in  animas   «  bominum  ac  feminarum,  malx 


hinji.iu:*  solum 
conira  Doiuinuni 


*  ut  in  ea  carne  mansisse 
4  decernit  bisloria 


FABRICII  ET  GALEARDI  NOTyE. 


a  In  regnorum  tibris.  II  Sim.  xxi ,  20  :  Kai  Jv 
icrhp  MaSwv  (Procop.,  i/.  raoV.f ),  xai  oi  5axr-J/.ot  tmv 
ycepuv  auTOu  zai  ot  oa>rrj/ot  twv  ttoowv  «utou  t\  zai 
l\ ,  zixotrtTSaiTaptt  apiBfito.  Fabric. 

b  Post  duo  inillia  el  trecentosannosdiluvii.  Sic  apnd  C 
Livium  lil,  5:  Homnnos  quinque  millia  ac  trecentos; 
et  XXXIII,  27  :  Denarins  triqinla  quatnor  millia  el 
qtringentoi  quinquaginla.  Piura  Gronovins  ad  Livii 
xxxix,  7.  I>  •  raliouilius  autem  ipsis  computi  auno- 
ruinqiio  ulilur  Pbilaslrius,  a  diluvio  usime  ad  Da- 
vidis  teinpnra.  vide  infra  ad  caput  112.  Fabric 

c  lllum  Goliath.  De  qiM  inlerpreles  ad  I  Sam. 
xvii,  el  llever.  Paulus  Cbristiauus  Hilliscberus  Pas- 
lor  Lcclesiae  Dresdensis  in  vila  Goliatbi,  quam  eru- 
diii-  ei  jucuiidisornaiam  observaiioiiibus  ciiiu  com- 
meniario  in  psalmuin  apocryphum  cli,  et  episiola 
de  Oge  gigaute  in  luccin  edidit  Budis>;e  1710,  in-4". 

Fabric 

'•  Carra  instruclionem  porlabal  armorum.  Carrus, 
sivc  cnrra  proprie  plauslri  Gallici  genus,  quo  impe- 
dime.nta  iiiiponebaiil,  unde  or.tvoyipe:  dicilur  inler- 
preti  Gr;rco  Ca-saris.  Vule  Joan.  Si  beferum  de  Re 
veliicnlari  lib.  n.  c.  28,  p.  329.  Citeriiin  unile  boc 
babuerit  Philaslrius.  nescio,  quod  de  carra  iniellexit, 
qiind  alii  de  armigeru  I  Sam.  xvii,  7  :  'o  alpuv  t« 
gV/k  kutoC  nixri  N"i"  nponropcJtTo  avrou  1'ondus 
ariiioruin  Golinthi,  Augustinus  Calmelus  notal  ex- 
ccssi^se  libras  272.  Fabric.  —  Carra  instruclionem 
portubat  armortim.  I.arra  el  carrce,  VOX  fcniiiiino  ge- 
nere  noii  adinoilum  Irequens,  occurrit  bis  iu  Prx- 
ceplo  Thcodorici  regis  de  carris  S.  Dionysii  pcr 
oiiiuem  Galliam  a  tcloneo  cxempiis,  apud  Maliillo- 
iiiiiui  de  Re  lliplum.  pag.  471  :  Nullut  quislibel  de 
juilicibus  nostris,  vel  de  leloueariis  de  ipsa  carra  exi- 
gere,  nec  requiiere  nunprccsumaiur ;  ei  paulo  pn-l  :  De 
oninin  carraipsius  monaslerie  Doiiim  Diomnsi  (sicl.  Ca- 
pitulaie  ii  C.iroli  Magni  an.  813,  cap.  10,  ed.Baluz. 
D.  519  :  l  l  Regil  spensa  incarra  ducntnr.  Plura  lui- 
bes  apud  Caiigium  in  earra;  sed  carrui  ei  carrum 
in;i  i  u!iii'i  el neuiro genere  usitatius apud  scripiorea 
inelioris  :cvi  C:csarem  ct  Hirlium.  Cnrrum  eliaui  ab 
inferioris  xvi  scriploribus  passim  usurpatuin  docet 
idcni  Cangius  in  Glossario.  Gallard. 

Patkol.  XII. 


I) 


c  Inlranles  in  hommet.  Snggerendo  et  ad  niala 
incitando,  quod  efiSeOXst»,  U7ro6oftstv,  iyyXiftiv, 
viro-zfisaQat,  iitysipsoi  veleres  dicere  consueverunl. 
Vide  Damasceni  parallela  sacra,    lom   II.  p.   648. 

Fabric. 

'   Texl.   Grxc.    EiroWev    tif    htttvov    o    SotcivS;. 

Fabric. 

8  Hominum  ac  feiiiinantin.  Hninines  |uo  viris  po- 
nit,  ut  ■■upra  c  17  :  Idola  hominum  ac  mulierum,  ubi 
vide,  si  placel,  a  menoiala.  Fabric. 

h  Deceruit  hisloriam.  Supra  c.  101 .  condignam  Do- 
miniis  dectrnit  sentenliam  enuntinnrio.  Fabric. 

'  1'iigunorum,  el  poeturum  mendacia.  Lliam  alquc 
eiiain  h.ec  illis  exprobrata  a  Chrisiianis  scriptoribos 
in  pr.ielaiis  silis  apolngiis  adversus  Cenles,  a  Jus- 
lino  uianyre,  Clemente  Alcx.,  Arm  bio, Tertnlliano, 
Laclaniio,  Miuncin  Fclicc,  Commodiano,  Julio  Fir- 
mico,  aliisque.  Fabric 

i  Quod  si  fncliim  e.sl  aliauando.  Vidc  inlerpreles  ad 
Ecclesiasla;  i,  9,  et  Galakerum  p.  257,  ad  M.  Anio- 
iuni  vu  .  I  ;  Gassendum  de  pbilosopbia  Epicuri 
p.  Ib6.  Uelissus  Samius  apud  Palxphainm  :  fortv,  « 
iyevETO,  vOv,  x«i  so-Tat ;  M  Anloniiiiis  XII,  20,  itkv  t« 
ycvofMvov  0VT6>c  aet  e^ivsto,  xai  ytviertxtti,  xxi  vwv 
ravTa^oO  yiveTat    Fabric 

k  L\X,  'AyaW.tao-ETat  u;  yiya;  Spufj-ii-j  ioov  bcutou, 
qnod  de  Cbrisio  lilienler  pil  veieres  inleiprel;inlur, 
ui   Rulinus  ,  Gregorius  maguus,   Bernardus,    olii, 

Fabric. 

1  1'aganilulem  a  Dco  institutum.  Paganitai,  ut  Pa- 
ganismus,  et  Pagauia,  poniiur  pro  religinne  ei  s;icris 
EtbniCorum,  quos  paganos  diclos  niilis-iniuin  esl  i 
pagis,  in  quilms  Deos  enlebanl,  cum  e  l.un-.  urbium 
et  civiiaium  pro^ei  ipius  idolorum  culius  es.»el,  Hanc 
Pagaiiiiatem  non  minus  quam  Cbrisiianiiaiem,  vel 
Jiiilaismiim  liacieniis  prob.in  Deo,  iii  qui  iu  illl 
leris purus  vivat,  pu^sii  salniem  Eternam  cnnsequi, 
Pelagianis,  el  iiiis  quihusdam  persuaium,  Fabbii  . 

"'  Pnlris,   Fifii,  el  sancti  SpiritU*  icitnlia    l >> <•  l r i— 
naiu  de  ss.  Trinilale  sialim  sub  ip»om  exordium 
rcriiiu,  hominibui  ■  Deo  iradilam  deincepi  evlni 
insiiiini  Pbilasirius,  argumenlia  nou  Brmisaiinl  pa 
riler  roboris.  Fabiiic. 

39 
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leniis,  et  Filii  ejus,  et  sancti  Spirilus  scienlia  nun-  A.  novam   pr.Tsemiam  oslendcbat,  dicens  :  k  Qui  lu- 
liata  sii,  non  est  dubiuni ;  cnm  enim  "  in  libio  crea- 
tur;e  mundi,  id  esl  in  Genesi  scriptum  liabeas :  El 
dixit  Deus,  et  fccit  Deus  {Gen.  i,  5,  7).  Et  ilerum  : 


£»i.ri(  Deus  fianl  luminaria  (Ibid.,  14).  El  sexto  die 
dixit  Deus  :  b  Faciamus  hominem  ad  imaginem  et  si- 
militudinem  nostram  (Gen.  i,  26).  Et  fecit  Deus; c  non 
angelo  utique  persuasore  in  creaiione  hominis,  sed 
Filii  sui  Cbrisii  Domini  nostri,  et  sancii  spiritus 
manife^lum  est.  Habes  enim  in  Genesi,  id  est  in 
primo  libro,  sanciam  adoiandamque  Trinilatem  anie 
hominibus  nuntialam;  dicii  eniin  ita  :  El  pluit-1  Do- 
minus  a  Domino  sulpliur  el  ignem  (Gen.  xix,  24).  Et 
iierum  de  Spiriiu  in  primo  die  :  c  Et  Spiritus  Dei 
supirferebutur   super  aquam  (Gcn.  l,  2).  Et  1'liarao 


quebatur  3  iii  prophetis,  ecce  adsum  (Isai.  lii,  6). 
Neque  ergo  angelos  ador.iri  pnceepil  alicubi  Donii- 
nus,  neaue  '  numdi  elemenla.  nec  crealuram  ali- 
quani,  neque  idola,  qua;  hominum  voluwas  pessima 
sui  sceleris  el  turpiiudinis  pcrpcirandx  causa  ma- 
luil  invenire,  ut  colcnies  ea  effusam  operandi  mali 
possint  habere  ticenliam  :  nani  ct  m  ipsiun  nomeii 
idoli  spccies  doli,  et  fornue  pricvariratio,  de  inler- 
prelaiione  Graeca  est  nuncupalum.  Triniias  ilaujue 
Clirisliiniiaiis  ab  origine  Mundi  prxdicabalur,  ct 
veiilas  pietaiis  sine  inlermissione  ubique  doccb.iiur; 
nam  ct  David  docel  :  Dixil  Dominus  Domino  meo 
[Psat.  cix,  1).  El  :  Spiritus  '•  luus  bonus  deducrt  me 
in  liam  rectam  (Psal.  cxlii,  10).  Et  itcruin  :  Spirilus 


rex  ^Egypti  dicit  :  f  Quis  hcec  ■  interprelabitur,  in-  g  Domini  implevit  orbem  teirarum   (Sap.  i,   7).  Et  : 


quit,  nobis,  nisi  qui  Dei  habueril  Spirilum  (Gen.  xli, 
58)  '  lil  D.ivid  :  s  Yerbo  Domini  cceli  firmati  sunt,  et 
Spiritu  oris  cjus  omnis  virlus  corum  (Psal.  xxxu,  6). 
Posiea  vero  volunlas  liomiii.um  prava,  rccedens  a 
lanta  scieniia  pietatis,  idolorum  mendaciis  ac  vani- 
talibus  siudiose  cuni  properal  inservire,  turpissi- 
nueque  viUe  se  dare  maluUsel,  h  judicio  ■  damn.i- 
lioni  obnoxio  tenebatur,  ila  ul  anle  prophelaj  diee- 
rcnt  :  '  Sacrificans  Diis  eradiccibilur  (Exod.  xxn, 
20).  El  ilerum  :  Dii  qui  cielum  non  fecerunt,  iradica- 
buntur  (Ptal.  xcv,  5).  El  ideo  Dominus  )  non  suain 


Quo  fnijiam  a  Spiriiu  luo,  ct  a  facie  lua  quo  vadam 
(Psal.  cxxxvm,  7)?  Nam  5Saloiiiun  doccl  (Sap.  xiv, 
15),"  quod  idolnlatria  ab  homine  6  insliluia  sil;  quia 
aniissuiii  filium  siium  cum  diu  flerel  quidam  paler,  fecil 
iinagincm  eidcm,  etridendo  deleclubatur  in  ea,  alque 
ex  eo  iraditain  fuissc  posteris,  diversanique  im- 
pietatis  maieiiim  inde  humano  iti  genere  pul- 
lulasse. 

CX.  HjERESIS  DE  CHRISTIANIS  TEMPOKE 
LLil.MO  "  VERBO  DEI  CREDENTIBLS. 

Alia  est  ineresis,  quse  dicit  p  Christianos  nupcr- 


1  iiuerpretabiiur  nobis 
'  dauinatiouis  obnoxia. 
iiovam 
3  Qui  loquebar...  ut  colentes  ea 


COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VARIANTES. 
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El  idco  et  Dominus  non  suani 


1  Spiritus  bonus  deducet  in 

5  Salomon  bealus  docet 

1  iastiluta  silillo  qui  amissimi...  quidam  utpater 


FABRICII  ET  GALEAHDl  NOT.<E. 


■  In  tibro  creulurce  mundi.  Supra  cap.  79.  Faekic 

b  Faciiiiiiiis.  Bisilius  liomil.  lOin  lirvaem.  pag.  44 

edil.  grasc  BasW.  :  .W.Tt  oux  v.-t  aovna-o-  (iia   leg. 


,  ■;      ,  *        „     »    v  , 

uaTt  «yt'.i ,  ourra  xoivini  ytyovccs  tyy.j.  iv«  xoivo;  7t(oot- 
xuvxrrns   ««fOTepuy   i.;  .    y.r,  ■7/iO.rj   tjjv   jropov.yywtv, 

«'/'/.'  IvSn  TV)V  660T)IT«.   FaBRIC. 

c  iSon  Angilu  ulique  pcrsuasore.  Angclos  allociilum 
Deuin  cnin  divii  faciamus  hominem  dncelial  S:\tur- 
ninus  teste  i.pipliauio  loin.  I,  p.  t>2.  Idem  Jmlai 
sentuini.  Vide  Maimonideiu  More  Nevocliim  pute  n, 
c.  6,  et  Mauasem  l>raelidem  Coinili.iior.  in  6e  &■ 
sin  q.  6.  Fabric 

it  Duininiis  a  Dnmino.  Inlia  c.  110  cx  Genes.  xix, 
24  :  k-joio;  itapa  E.uoiou.  La  veieres  explicanl  liiinc 
locimi  iii  Filius  a  i  atre  in  Sodomilas  pcanam  iiiunit- 
lere  inteUfgaiur.  Licet  Hebraismus  ferai  ui  Dominns 
a  Domino,  idem  denoiet  qnod  a  se  ipso,  ut  notavit 
Tneod.  Hackspanius  in  Syllogi;  p.  150  seq.  Gatakerus 
c.  17  Adversar.,  Grotiusad  IITiu.oib.  i,  18.  Fabric. 

e  LXX,  Kai  IlvsO^x  9eo5  i-z-jiy.-o  E-ravwToO  uSarqf. 

Fabuic. 

f  LXX,  Wr,  vjrAtO~ou.lv  av9oo)7rov  toioOtov  6c  ly^i 
irveuaa  8eo5  :v  ceuTip.  FabRIC. 

S  LXX,  Tw  Aoyw  tou  Kupiou  pi  oupavot  i-rrir.iMriTKJ, 
xat  tw  nv&uttaTt  toO  -t-0'J.v-o-  a-JToO  —acra  r,  oOvxuic 
ccutSv.  Vnli-  siipia  c.  07.  Iabric 

,l  Juduio  damnationi  obnoxio.  \l\  editinnes;  at 
Copbeion.  cod.  aliqiiaiitu  melius,  judicio  daninnlionis 
'ibnoxiu.  Sic  cap.  98,  Sub  Legis  conditione  posita  ju- 


dicio  obnoxia  reperitur  ;  cap.  79,  obnoxin  Legi  Dei;  cl 
cap.  154,  ciim  peccans  invenitur  aiuma,  el  judicio  ob- 
noxia.  Vide  sis  Jacobi  Spicgelii  Inlerprel.  ad  l'ru- 
deni.  Weitzii  p.  208.  Galeard. 

1  LXX,  'O  SuertaiT-dV  0-otc,  -'l.iyj  Kypiu.,  rJ;:.-j.-t,>  iio- 
Ao8psu8iio"cTat-  Fabric. 

)  y'on  siiam  iioviim  prwsenliam.  Qui  uon  niinc  pri- 
iiiiiin  veniiel,  sed  pridem  jam  adluissel  prasuisEc- 
clesi;c  snje.  Fabric 

k  Q«i  loquebillur  in  proplieiis,  ecce  adsmu.  Puto 
respici  ad  Joan.  vui,  f(j,  58,  licel  verba  ipsa  incas- 
sum  ibi  qiKcsiveris.  Labric. 

1  Mundi  elemenla.  Solem,  Lunam,  el  Siellas,  ut 
D  supra  cap.  61.  Tbcopbvlacliis  in  Coloss.  n,  8  :  Stoj- 
y/£ta  lepcuau  tj.io-j  v.'A  GU.r.vr/j  )iyit.  FabrIC. 

m  Ipsum  nomen  idoli  specics  doli,  el  fornnv  prccva- 
ricatio.  Foima  Gnecis  eKoj,  pracvaricatio  ei  dolus 
So).oc,  unde  idoli  iionien  quasi  itSoj  56).o;  Pliilasiiio 
co.mpojiUur.  Fabric 

n  Quod  idololiitria.  Cu\  loco  illusirando  confercndi 
PliiUi  libro  de  decalogo  et  de  vita  coniemplaliva, 
Atbanasius  contra gentes  irrn.  I,  p.  10  seq.,  Laclau- 
lins  lib.  i,  cap.  15  seq.  E  recenluiriki-  Vossius 
lib.  i  dc  Idololatria  cap.  ll.Joan.  Faes  ad  Cyraldum 
p.  09S  soq.  Fabric 

°  Vcrbo  Dei.  Aoyo-j  Clirisiiim  inlellige,  cujus  cul- 
lores  beri  cl  uudius  iriiius  dcniuin  ccepissje  lucresis 
isla  LMiricbal.  1'abric. 

r  Christiunos  nuperrimos.  ILcc  objeciio  noviialis 
adveisus  Chrisiianos  Ireqnens  olim  fuit  in  mc  Eiimi- 
coruii),  Juikeoi uiinpic.  Vule  Elniciiliorstii  nptas  ad 
Ariinliiuiii  lib.  i,  p.  19,  el  D.  Koriludli  to0  MazaptTou 
obtrectalorem  Pjguuim  capiie  1  et  5,  et  ad  Ju»;in. 
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rimos  '  et  posteriores  Jn.hris,  et  Paganis  fuisse  A  narum,  unius  tamen   majesiatis ,  et  subslaniix  ac 

creatos  :  ignorans  quod  Jmheis,  ei  Paganis  natura  divinhatis   sequalem   potentiun   nuntiabal.   Tanien 

priores  ereati  sunt,  et °  lide,  vita,  etiempore,  saeri-  Filium  dc  Deo  Pairccsse  '  prh.re,  el  Spirilum  san- 

ficio,  et  convcrsationc.  ctiiin  ,  3  proprie  demoi.strant ,  cdoeens :  a  Verbo 

Fide  quident,  quia  ab   Adam  usque  ad    Moysen  Domhti  ca-li  firmati  suni ,  el  Spiritu  oris  ejus  omnis 

i-lrihusannorum  millibus  et  septingeniis, nmnes justi  ririus  eorum  (fisal.  xxxn,  C).  Fi  iterum  alibi  :  Dimt 

5  '  Deum,  ei  Deum,  Dominum.  el  Domii  um  colen-  Dominus  Domino  meo  (Psal.  cix  ,  1).  Ei  omiies  pro- 

tes ,  etiam  Spiriium  saiioium ,  veram  nui  liabanl  tri-  pheic  dc  Vetbo  ei  Spiritu  "■  nunliavcrom     ubi  iuc 

nilatein  ,  ita  111  ipsam  Trinitaieni  imegrani  sine  laho-  iia  diccnles  :   V.t  («ctum  m  ttrbum  Domini  ad  me 

re  d  possis  cognoscere  ab  illis  heaiis  piioribus  et  (Ksak  hiviii,  •);   el  :  Spitiius  Domini  fuii  ad  me 

aniiquis,  i.oBis  eiiam  bnc  pi.stea  fuisse  manifosta-  (/«h.lji.i;  Etech.   xi.  5).  Ergo  '  non  c-t  li.l.i  ...u- 

tuni  a  Doiniiio.   (  uiii  .-1.11.1  dieit  Scripmra  :  -  1'litit  sa  •  lemporalis  Cbrisiianiiaiis  ,  scd  anle  Jud:ens  ,  et 

Domhms  a  Dvinino  mper  Sodomam  et  Gomorrum  std-  Paganos  in  Lege  qui.lem  sludenlibus  ei  qim  r.nlil.us 

phur  el  ignem  (Gen.  xix  ,  34)  ,  .mi.l  tibi  virirtur  nnn-  erai manifestala  ;  °j  non  auieni  eupientibus  voi  Pa- 

tiare?  nnnne  Denm  Paiiem  oer  Filium  suuni ,  id  esl  mis  emnipotenlisque  seientia  nuntiabalur  a  sanetis 

Gbrislum  Druni ,  eiin.  l.i  siLjna  el  miraliilia  perfecissc  H  illis  Docloribus  el  perfectis. 

declaravit  ?  quod  seiens  David  ,  Dominum  Pairem  ,  Yita  eliam  non  alia  priores  illi  sancii ,  nisi  bac  hi 

fet  Dominum  Glirislum ,  id  est  Verbum  ejus ,  et  san-  qua  nos  vivimus  ,  uiehaniur.   Usque  ad    Abraham 

cuimSpiiiiiiin  nunliabai  :  irinitaiem  quid persp-  enim  k  nen  tiroumcisionem  hahenies ,  •  non  sacri- 

COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VARIANTES. 

1  nuperiores  el  l  temporalis  Cbrislianitas 

1  et  1't'iin.  et  Dorninum  3  non  aulem  cupienlibus  Patris  oiiiiiirouui.- 
3  esse  proprio  demonsiravil 

PABRICII  IT  GALEARDI  NOT/E. 

Mart.  p.  3i  et  SS.  Respondebani  Chriatiani ,  dogma  nonesse  amc  breve  lempus  demum  exorlam    non 

sutim  non  esse  minus  anliquum  quam  Verbum  illii.l  esse  xpwha;  Cliristianos,  quo  conyicin  Caibolicos 

(|iin.l  erai  aii  inilio,  Ai&tov  Xdyov  orevapjr?  *>v>  *£"  proscjiiilebai  Aeiius  ,   perahsurde    qiii.lein    ille  ad 

/u:i::vj.i'i ,  inquii  Clemens  Alex.  in  proireptico  p.  5.  quem  S   Aihanasuis  dialog.  -1  de  Trin.  n.  193  i,  m 

Confer  Agobardum  libro  contra  Fredegisum  abba-  II  :  Tivaj  Si  /eyets  xpmhac  ;   touj  y-:,' -■:, 

tem  lom.  XIV  Bibliolb.  Patrum  edit.  Lng.l.  p.  277  'Awoo-toAmv  pu?x/>i    xai  <niueoov  kJvoCvtbs    narepa  "-■■/■ 

seq.  Fabric.  Xiov   xai   aytov  nveOpa;  >,    roij   i-o    o-ou  touc  y8ici 

«  Fide,  >ita,  sacrt/icto,  et  eonvertafione.  Ha?c  qua-  ,,  oTJfieoov  j.avevraj  xai  tdpsaen  <*£ovraf ;  Eodem  ^ensn 

luor  (lein.le  dislincte  per  partes  Phtlaster  persequi-  L  vocabuluni  temporalis,  pro  re  anie  breve  len  puscx- 

lur,  him:  conclu.lit  naiura  el  lempure  priores  esse  orta,  v.  I  perbreve  lempus  riurante     sxpius  anud 

Christianos  Jmleis,  ac  Paganis;  boc  est  el  pra?siaB-  noslrum  ponitui .  sed  ei  apud  Tertulliai  um,  el    1 ,  - 

liorem  ei  antiquioreiu  esse  ipsorum  doclrinam  Ju-  Fabhic  —  Non  esl  fidei  cau  a  temporalisCh 

daica,  Etlmieaque.  F+bric.                               .  ititalis.  In  eriilioiiibus  sic  legilur;  at  in  Coibeien 

h  Tritiits  annorum  millibusel  septingentu.  Hoc  loco,  temporalis  Cliristianitas.  quod  niagis  i.lacei    Temno- 

ui  infra  h;ere>i  112  et  156,  numeros  I.W  lnlcrpre-  ralis  bic  ei  alibi  sumiiur  a  Philastrio  pro  re  anlc 

tum  sequiii.r  Philastrius,  quod  veieres  Ohrisiiani  breve  lempus  exorta ,  ulrecte  notavit  Fjbricius  ad 

nd  unum  fere nmnes facere consueveruni.  Secundnm      h,er.  110,  11-2.  ii'.) .  ul.i  e.ul. mia  temporaliiaiu 

tjebraicos  quidem  cndices  Innge  minus  spali me-  pagqna  mendacin;  e\  ad  ba;r.  Hl.quodet 

nmiaie  d.  hel.ai ,  nam  iu  illis  ab  A.l.iino ,  sive  Oi  l.e  itms .  p  o  eo  quod  reccns ,  nunimeque  anliqui  m  cx 

condiio ,  ad  Moysis  qui  cxx  annis  vixil  uativiiaiem  ,  plicanie  eoden  Fabricio.  \oxtemporattiQs  deest  in 

coinputantur  aiini  uoti   plures  i|uam  bis  mille  iie-  Glnssario Caugii ;  temporaHt  auiem   ocrurrii  ibi  sed 

eenti  el  sepluaginla  tres,    ita  ui  migr .\  ^Egy-  non  eo  scnsu  quo  uiiiur   Philastriiis    Galeard. 

pto  et  Legis  samiio  in  uionte  Sinai  lacla  incidat  ui  i  Non  ouiem  tupientibus.  Iia scrfbeudui i.'i  vi 

auniii.i  2453,  Fabric.  sumeslnecess  riopronunc,  quod  nulluin  fundebai 

■  Pcmiii  .  ct  Diiiin.  Id  esi  Deiiin  1'aiiein,  ei  Deiini  sensum.  Veuii  eiiam  m  menlem  capieniibut  pro  ...- 

Filiuin.  Solent  in  hanc  senlentiam  Veieres  laudare  pienlifrus;  iinc   lamen  piatuli,  quia   siudemibus  ei 

l.i.uiu  Genes.  i,21  :  '•.(  (ecii  Dcns  hominem,  secun-  quajrentibus,  melius  respondel    I  a.a  i\\,i     Invene- 

dum  imagmem  l>ci  fecil  i/..»i».  Fabric  j)  tunt  qm  iwu  quatsierunl  me.  Porro  uoa  1'uiif. ,/  ,,,„„,. 

*  1'ossis  eognoscere.  Iia  ex  Basil.  el  Lugd.  scnpsi  poteniis  scientia ,  esi  doctriu.i  de  Dci    oniiiipoieiiie 

pro  e..  ipui.l  |ierperam  erai  ...  Helnisi. ,  pottit.  Dein-  Creatore  coali  e(  lerra?,  ejusqucciiltii  ei  leg»  ;  nnu  si 

rie  sii-iiil.  ffTtwiju  pnsl  anliquU,  el  reiiuui  hoc  .|in.d      mul  raeta  meniione  Fihi  Salutilie: .  ne.  Spirilus 

Lu^.l.  inale  i  utisit  Ibidem  pei  perani  editur  aliis  \  ro  sancii,  Fabric —  Nt  »  otiiem  cupiemibut.  Subdii  Fa- 

i//..s ,  et  in  Itas.l.  manifeelata, 'A.   manifettam.  Scp-  brici        .      i  ibeudummthi  visum  eu  pro  nunv  quod 

sus  i  ujus  locl  esl ,    quoil   (hcile  intelligere  liccat ,      nultum  fundebaltentum,  Emendalio  nn nccessa- 

h.ic  ipso  pnsl  et  per  aniiquos    illos  dogma   de  SS.  ria,  sipro  V.iiiiriafraiui' legas  niinituiiir;  qunni  veram 

Trini.aie  a  Dco  nnhis  ftiisse  manilesi: i.  Fabbic  esse   leclioncm  cuihbei  locuni  integrum  inspi 

c  1'luit Confer  snpra  cap.  I0,s   Fabrh  facile  pcrsiias cril ,  cum  praseriim  vox  »t 

'  1'riore.  Iia  leeie  Helmsl   el  Bavil.,  naii.  iu  Lugd.  sji  ndeal  nd  illud  ijnoil  priu»  dixerai  nntt  Jut ..  i  et 

inalc  est  j.iio.Yiii.  Paier  Filio  prior  est  origine,  uon  Paganot  Cod.  Corbci  nsis  Fabricii  lei  iui.emii 

leii.pure  ,  nec  n  ima.  F.vnin.  .  ai  Sichardi   cdiiio  bubet,  nnnc  auitin  cupiemlbut. 

V erbo  Domini.  Confei  supra  c.  108.  Fabbic.  Ualeabo 

'■  Nuntiuverunt    Hocloco  pqncndum  romina,  non  L  /Vou  eircuiucuioDem  hal                ■  ma  sontqux 

posi  ubique,  ui  l  i.nini  priorex  edil -.  I  ibbic.  i"  hanc  .....  dfopul  ,i  l  iisi  biu    III  ro  pj  i .,  on- 

•Nonett  /■'(,/.  /  eau  a  temporalit  Christianiluiis.  Vc-      sliationis  Evan  ehca      tici  I  idbic, 

H's  gloss.  temporalii ,  oAtyoy^ovto  .  Senlenlla  Phlla  '   ^  Cnnslati  laprimis 

ttrii  esi  Fidem  Christianilalis  ,  Bive  Cbristlanorum      hominibus  oblatn  D.  i    Vi  ccrlc  cocrcuioniaj 
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liciis  saudenies  Deo  placebanl',  et  jusii  in  omnibus  A  mentum  ,  non  temporalia  ,  scd  ab  origine  mundi 


ab  eo  nuniiabantur.  Dixit  enim  David  :  Sacrificium 

Deocor  contribulatum  (Psal.  L,  19),  et:  lmmola  Deo 
sacrificium  laudis  (Psal.  xux,  14). 

Ei  quod  necessitate  indocilitatis  cogente ,  sacrifi- 
da  lemporalia ,  non  perpetua  a  nec  \era  fuerunt  in- 
dicia  Judieis,  nec  salutaria,  dicil  propheta  ad  Ju- 
dsos  :  Ecce  ego  (acio  nova  (hai.  xliii  ,  19) ;  et  : 
b  Priusquamveniant,  annuntiata  suntvobis(lsai.  XLVIII, 
5,  6).  Anie  ergo  Judseis  Isaias  tesiabatur  propheia  : 
Qnis  enim  exquisivil  hcec  de  manibus  veslris  (Isai.  l , 
12)?  Et  iterum  :  Circumcidimini  corda  vestra,  el  non 
corpora  vestra  (Jerem.  iv,  4).  '  Quale  autem  est , 
quod  sacrificium  Melt  hisedech  c  sub  Abraham  in  pri- 
niis  obluleril ,  ante  quadringentos  annos  quam  Ju- 
dsei  nominarentur,  autd  Juda  nascereniur,  et  ante 


statula  ei  nuntiata,  et  polins  celcbiaia  cognoscas.  In 
Christo  auiem  et  per  Christum  ,  s  per  quem  cuncla 
facta  sunt ,  oporiuerat  nos  ab  co  videre  *  el  cogno- 
scere,  et  quod  erat  niajus  in  Legc  mysterium  deeo 
anie  •  nuntiaium  ,  ab  ipso  plenius  excipere  comple 
tum ,  cousummaluinqiie. 

h  Nam  quod  et  casliias  similis  fuerit  in  prophciis 
quam  plurimis  non  est  dubium,  utin  Elia ,  F.lisso, 
Dauiele,  Jeremia  ,  Esdra,  iribus  pueris,  etaliis  mul- 
tis  beaiissimis  ;  ut  in  Ghristi  praescntia,  et  >  quod 
supra  Legem  erat,  ante  nuntialum  ab  eis  cgnosce- 
retur,  i  et  quod  per  legem  "  conjiinctum  erat,  ip- 
sius  lirmaretur  divina  senienlia  ,  k  voluntatique  ho- 
minum  et  sludio  concessa  hxc  praiia  nnscereiur. 
Idco  et  ip-.e  Doiniiius  priores  illos  '   sanctos  anie 


U,t;I    llwniuian-iimi  ,  «...        ........    ....„..„. ,    --       „  -r  --    -  , 

quam  a  atcipercnt  librum  Geneseos,  e  pravidens  Legem  nobis ,  ei  nos  illis  prioribus  secundum  lidem 
mysterium  Chrislianitalis?  ul  omnia  qua;  in  Chri-  jusliiiae  copulabat  :  8  Judoeos  aulem,  et  Paganos  re- 
stianilate  sunt,  sive  fides,  sive  viia  ,  sivc  f  sacra-      spiciens,  qui  medio    tempore   m  inter  niandatum 
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1  Quale  autem  saeriGcium 

»  acciperenl  iu  lil>ro...  pervides 

•  et  coguoscere  quod  erat 


•>  nunlialum  alque  cousummatum.  Naiu  quod 

•  coiijug!um  erat 

•  Jutlseos  aulem  et  re  inter  mandatum 
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saerificionim  Leviticse  nondnm  eranl  lunc  temporis 
insiitut.1'. ,  <i"Oil  adversus  Judaeos  satis  esi.  Fabric. 

a  JN'.c  vera.  Qna?  vere  possent  divinam  expiare 
ir;nii  et  salutem  hominihus  conciliare.  Ejusreniodi 
uiiirum  veruin  et  saluiare  sacrificium  se  pro  nobis 
obiulit  Christus.  Fabric 

i)  Priusquam  veniunl.  Infra  ha?resi  144.  Fabric. 

<■  Sub  Abraham  Jam  Alirabami  lenipore  ,  Genes. 
xiv,  \s  .  sacrilicium ,  lirivixtov  ,  Melchisedechus  prae- 
sente  Abrahamo  nblulil.  Fabric 

iJudu  natcerenlur.  Sn-  einendavi,  cum  in  priori- 
lins  ediiiniiibus  reperissein  Judus  nasceretur,  quae 
leclio  ferri  non  poie-i;  qtiis  enim  dicerei  :ib  Abraha- 
mo  atl  naluin  usqiie  Juilaiu  efQuxis.se  aillios  5'tOqtios 
a  primo  Alirahanii  iu  Cananilidem  advenlu  usque 
ad  exiiuin  Israelitarum  ex  /£gypto  numerat  Aposlo- 
lus.  Galat.  iii,  17.  Fabric — Juda  nascerentur.  El  liic 
quoque  ininime  videtur  nccessaria  dociissimi  Fabri- 
cii  etnendatio  ,  ctim  priore^  editiones  reeie  Itabeant 
Jiatas  naicerctur,  quibus  suffragalur  Corbeien.  cod. 

Sensus  enim  Philastrii  est , i  quod  ab  Abrahamo 

ad  Jiulain  eflluxeriui  540  anni  ,  sed  quod  Mekhise- 
dcch  sacrificium  oblulerit  antequam  Judivi  nominaren- 
lur  ,  uul  Judas  nasceretur,  elanle  quadringcnlos  annos 
quam  acciperenl  librum  Geneseos ;  ubi  nuineruni  per- 
feeiuni  pouti  pro  incomp'eto,  uliiurque  y-ixi/Sio-n 
quadam .  seu  transposiiione  verborum,  quani  Fahri- 
t-ius  agnovii  in  illoquoqiie  prtevidens  mysterium  Chri- 
stianitatis,  qnod  recie  noiat  referri  ad  Melchisedech. 
Forlasse  vetba  illa  quadringentos  annos  irrepserunlin 
loctun  iion  suum  ;  legendumque  pioinde  antequam 
Judmi  nominarenlur,  ct  anlequadringeiilos  annos  quam 
acciperent  librum  Geneseos.  Galeard. 

•-■  Pruvidens  mysterium  Chrislianitalis  ?  Haec  verba 
cum  priuribus  connccienda  ,  adcoque  per  iulerroga- 
tinnem  efferenda  esse  exisliuio.  Priores  ediiiones  il- 
la  tliveilentes  ,  post  vocabulum  Geneseos  faciunt 
tttjfur»,  Irigido  sensu.  Fabric 

I  Siiiramenlum.  S.icrilicium  Cliristi  ,  de  quo  jani 
dizit.  Fabric. 

s  Per  quem  cuncta  facta  sunt.  Joannes  versu  et  ca- 
pile  primo  Evangelii.  Fabric. 

h  iVaiii  quod  et  castiias.  Ostendil  teelibem  vitam 
quam  inulti  Christiauorum  ducebant ,  non  csse  rem 


novam,  setl  jam  ejiismotli  insiiiuium  secuios  aliquos 
c  Propheiis  siib  I.ege.  De  Daniele  vide  Hueiii  denmn- 
sir.  Evang.  p.  460,  ei  de  iribus  pueris,  ejiiMlem  viri 
ilociissiini  nolas  ad  Otis/eneiii  p.  06.  Cosmas  I  do- 
plevsies  VIII  .  p.  507  :  Outs  yv.p  yuito;  Ivof  \\  «Otwv 
ifipsTai  irupa.  6ticf  ypaifn.  oxioe  tsmov.  o-jte  Tt  twv  toiou- 
C  tojv  >jzo'J(76r)  7T£oi  (tUTUv.  cdl  r,  TrafaSotrt?  zat  >i  avvr,- 
6eta  za.Ta  ttjv  TrooyyjT=tav  ay£v£touf  zat  /stojf  £v  Tat? 
Etxoatv  avaypayouo-tv.  S.  Iliei ouyiiiiis  ail  Eusluthiuill 
de  cusiodia  virginilatis  :  Xirgo  Elias,  Elisavs  virgo, 
Virgnies  mulli  filii  propheiarum.  Jeremim  dicilur  X'.|, 
2  .  Ei  tu  ne  accipins  uxorem.  Fabric 

'  Qtwd  suprn  Legem  erut.  Nusquam  enint  Lex  cue- 
libainiii  prajcipit.  In  superioribus  ediiioiiilms  inale 
ciinjunguulur  verba  :  quod  supra  Legem  erut  ante 
nuntiatum,  nullosensu.  Fabric 

i  Et  quod  pcr  Legem  conjunclum  erat.  Male  hic 
ediliones  conjunctum,  sed  Corbeien.  cod.  retle  con- 
jugiuiu;  nam  euni  antea  dixissel  1'hilaslrius,  calib.i- 
lum  aiilcniintiaiiiin  ab  Elia,  Elisseo,  aliisque  pro- 
phelis,  e-se  supra  Legeni.  apposite  subdil,  conjugium 
quod  per  Legem  erat.  in  Clirisli  prmsrntia  (scibcel  in 
Evangelio)  luisse  ab  ii>so  Clirislo  divinu  seutenlia 
firmatum,  neinpe  illo  M.itih.  xix.  G : 'o  o'jv  o  0=o,- 
truvejeu^ev,  av8/)oi7ro;  ftrj  y_upit;izo>.  Sic  seq.  p.tg.  224 
n  in  eiliii<inc  llaiiibutgensi  conuple  legiiur  vitio  ope- 
raruin  Judwos  el  Puganos  respicens.  «iuotl  in  Basi- 
leen.  ei  Lugiluu.  emendale  habet  Judivos  et  Paga- 
nos  respuens;  eamdemque  leclionem  exlnbel  etiani 
Corbeien.  cod.  ui  el  cap.  156  qui  domare  poiest  tes- 
limonia  oninino  male  in  editione  Hamburgensi,  el 
Lugdiinensi ;  sed  iu  Basileensi,  et  in  uts.  Cobeiensi 
recie  qui  domare  potest  omnia.  Galeard. 

'■  Voluntati  et  sludio  concessa  Eliam  sub  Lege  el 
anie  Legem;  uon  gralise  Chrislianiiatis  deiuuin  re- 
serv.ua.  Fabric. 

1  Sunctos  anle  Legem.  Abrabamum  verbi  gratia, 
qui  per  eanitleni  fiuYin  jusiitiani  conseculus  fuil,  qua 
uos  eam  couse  iiiimur.  Fabric. 

m  Inter  mandatum  et  graliam.  ld  esl,  inter  slaium 
autelegaleiii  et  gratiam  Evangelii.  Mandatum  hoc 
sensu  liabes  infra  b.eiesi  148.  Et  diserlissime  lia> 
resi  150  el  155,  ubi  distinguii  ha>c  tria,  mandalum, 
legem  in  medio  tempore,  cl  Christi  gratiam.  S.  Maxi- 
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erant  et  graiiam  positi,  qui  inimica  voluntate  ac  A  dicitnrde  pago  illo  :  si  auiem  de  idolis,  quod  ca  co- 
perniciosa  pcssumdali  reperiuntur  in  viiiis  carnali-  lentes  scnlpiilia  ita  nominabantur  Pagani,  id  est 
lius,  docirinecoelesii  inimiciel  adversarii ,  oeterno     GeniHes;  quia,  nnn  a  Deo  idola,  sed  ah  bominnra 


pcen  ,i  iini  jmlicio  reservati. 

CXI.    DE    CORPORIi   ET    ANI.M.V    ROMINIS 
UiERLSIS  NOCENTISSIMA. 

Esl  hieresis,  qn;e  dicil  uasci  a  Paganns  naturali- 
ler,  ''  nnn  Clirisiianos.  id  esi,  ■  reruin  lulura  cor- 
pus  ct  aniniam  horoinis  non  a  Deo  per  Christum 
creari  quotidie,  sed  per  vanitalem  paganam  iia  pro- 
gredi  '  arbilraiur  :  cum  ah  Adam  usque  ad  Alira- 
ham,  ct  postea  usqne  ad  Judam,  qui  post  Abraharo 
aquariusest  in  generatioue,  *  e  non  Pagani  fuerini, 
neqne  Judaei  appellaii;  sed  Gentes  a  provinciarum 


pravissima  inventa  sunl  volunlale,  sicut  et  Scripiura 
nostra  (Sap.  xiv,  15,  seq.).  Et  Paganorum  qnain 
plurimi  nunliarunt,  horoines  hxc  invenisse  '  ad  se- 
ductionem  damnationemque  animarum,  quod  iili 
aspiciens  poptilns  delectahatur  epulis,  in  quortim 
vanitaie  suis  aniinis  inierilum  afferebani  (Exod. 
xxxn,  0).  Certa  autem  esl  prohaiio  et  major,  quod 
a  Pag.no  rege  ut  ait  Hesiodus  Grsecus  poeta,  Pagani 
sint  appellati,  L  quotl  postea  '  ex  rege  P.igano  l)eu- 
calionis  filio  et  Pyrrhae,  quasi  *  plausibile  atque  aina- 
bile  nonien  ejus  habemes,  imo  polius  colemes  me- 
moriam  ejus  usque  in  hodiernumdiem.hocestmen- 


nomine  ei  diversitate  nuncupati.  Pagnni  aulemposl  B  dacium  nom'"is  usoue  nunc  detineul  percolenles. 


Judxos,  '  sive  a  pago,  id  e>t  loco,  sive  a  provincia 
ima  b  dicti  sunt,  sive  h  a  Pagano  rege  ,  qund  verum 
csse,  '  ui  ait  Hesiodus  Gr.rcus  poeta,  manifesium 
est.  Si  ergo  a  pago,  loci  est  indicium,  i  siculi  et  iuinc 


llelles  ilaque.id  est  Grseciis  Immo,  a  lingua  et  a 

noinine  regis  dicilur,  qui  liiit  Deucalionis  lilius,  qui 
ila  appellaius  est,  sicut  ab  llalo  Itati,  et  Romani  a 
Romulo,  ei  L;itini  a  Latino  nomen  accoperunl,  non 


1  arbiirabantur 

5  in  generaiione  Pagani 
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s  ail  spdnctioneni  animarum 
*  possibile...  hoc  meiidacium 
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mus,  toio.  I,  p.  86,  269,  et  alibi,  vocat  t2v  ywtxov 
vopov,  tov  ypoorrov  sive  tov  yoauftvro;  el  tov  irvcotta- 
Ttxov  si>e  legem  -/_apizo{ ,  m  appellalur  ctiam  a  Pro- 
cloCpol.  homiliaz,  nbi  septem  Leges  eompulat.  Le- 
gem  et  Gratiam  ita  npponit  Photius  IV,  contra 
Mani.hros,  p.  115,  129,  151.  150.  151,  152,  153, 
15'.,  155,  156,  165,  167  171,  178;  nbi  Christus  C 
Trjf  yj/.pizo;  vouo5stji».  Chrysost.  t"in  VI  edit.  ii"vx 
p.  324.  el  lom.  IV,  p.  595  seq.  7ro/tT£tav  a.Y)i\iy.r,-j 
ante-Hosaicam,  Legem  Mnsis  et  Chrisli  jroAtTturv. 
Id.in  toni.  II,  |i  276,  ait  Johllill  fnisse  iro6  Tn;  ya- 
pizo;  t.ai  TzfjQToO  vouou.  Vocein  t^,"  ^iotTO,-  cod.  senst! 
pag.  22S  il.  229  a.  Fabric 

«  iViisri  Puganos  naluraliier.  Propagatione  nalurali 
auiuioruin,  non  quoiidiana  crcalione.  Assenlilur 
neoipe  Philasirius  senteniix  parum  credibili,  sed 
llilaiio,  llieronymo,  multisqne  aliis Erclesia;  docto- 
ribus  probatx  (vide  Elmeniiorstiuin  ad  Gennadium 
de  Dogmat.  Ercles.  p.  151  );  staluitque  animas  a 
Deo  qiinlidie  per  Cliristuni  creari,  i|UOtl  Aiiguslino 
etiam  placuit  initio;  sed  dcimle  dubuis  ille  li.isii, 
ciim  a  Pelagio  ohjicerelur  animam.si  ei  Iraduce 
nnn  sii,  poeoam  origiualis  peccati  non  mereri,  cujus 
objcciioui*  solulionem  neque  nrando,  neque  legen- 
dn,  neque  cogiiando  et  raliocinandn  inveuire  se 


deChrislianis  p.  46  seq.  et  Weilzium  ad  Prnden- 
iiiiui,  p.  611,  nec  non  Cangium  in  Glossarin  Latino 

Fabric. 

•'  .1  provincia  una.  Grsecia.  Fabric 

L  A  Pagano  reqe.  Ueilene,  vel  GraeCO,  de  quo  iu- 
fra   hoc  capiie.  Fabric. 

1  tlt  nil  Hesiodus.  I  ifra  :  quod  a  Pa  hiiio  rege,  ut  ait 
Betiodus  groecus  poeta,  Pagani  sunt  appellati.  \lquc 
iteruin  :  ei.  m  «"  Hesiodus.  a  Graco  rege  (llellene) 
ftiisse  Cracos  apvellatos.  VerSUS  quibiis  hoc  scrip- 
sit  Hesiodus,  hodie  nmi  exslanl  quod  sciam;licet 
Strabo  viii,  p  570,  cnni  nntassi'1  ab  Homern  solos 
Thessalim  incnlas  vncalos  tXhriac,  suhjungii  llesio- 
dnin  ei  Archilochum  eXXigva;  dixisse  eli.un  qui  essent 

T.'j:j'it~lr?JlC. 

i   Sicuti  et  nunc  diciiur.  Ut  nnnc  eiiani  moris  est 
ali  hoe  vel  i< lo  pagn  aliquem  denominare,  sive  pa- 
gus  villam,  sive  prsefecluram  denotel,  nt  apud  d 
sarem  cui  universa  Helvetiorura  gens  in  quatuor 
pagos  dividilur. 

k  Qwd  postea.  Sic  Hamburg,  edilio  vilio  lihrario- 
rnm  :  in  ms.  Corb.  autem,  ui  et  in  Basileensi  elLng- 
dun.  ediiione  emendaie  t/ni  postea;  deinde  ui"x  illud 
Iwc  est  mendnciumnominis,  quodexhihent  ediliones, 
reciiusin  Corb.,  koc  mendacium  nominis.  Eodem  mo- 


potuisse  ;iit  epistola  2s  (nov.ne  edn.  166),  ad  llierou.  ^  docap,  1 12,  ubi  in  Hamburg.  vitiiiselepitiiriae  Hebn 
Confer  Henrici  de  Noris   Vindicias   Augustinianas 
pAg.  101,  110,  et  Jacobi  Tboraasii  toO  u'xy.«piTo-j 
diss.  deOrigine  auimo1  secl.  5,  §  54  seq.  Fabbic. 

h  Sun  Christianos.  Teriulliani,  quiet  ipseauimam 
propagari  cx  traduce  aflirmal,  librode  anima  cap.  9, 
19,  22,  27,  36,  celebre  dictum  est  c.  18  Apologe- 
lici  :  Fiunt,  non  nascuntur  Christiani,  qnod  erudita 
iliss.  historico-Theoloitica  pridem  illustravii  D.  Wa- 
ilnas  Ziinmermanmis  Lips.  16o2,  io-»*. 

e  Rerum  naiura.  Id  esi  generalione.  Sie  infiac. 
112  :  Ergo  nainra  rerum  Deo  ascnbenda  est,  non  Ito- 
miiuim  vumluii.  Fwiiuc. 

«I  Quurtus  in  generatione.  Judas  a  quo  .Iml.ei  nomen 
habent,  Jacohi-fllius,  neuos  Isaaci,  Abrahami  pro- 
nepns.  Fabric 

•  Sou  Pagani.  Negal  Pbilaslrius  tunc  fuisse  Grx>- 
cos  idololairas;  neque  audituiu  Grsecorum  Pagano 
riiuique  nonxeii.  Fabbic.  I 

v',,,,,  „  ;>,,,(,,    Vldi    \ tai    n  I  "" 


saneio  gtitv  iitni  consenserat  adi/icationi  lurrts  ,  repo- 
iiendiim ,  sub  Hebersanctoqui  nonconunurat,  m  est 
inCnrb  ms.  ei  in  ediiionibus  Basileensi,  ei  Lngdunen- 
si.  Mirum  videri  pussit,  niagno  Itnrliai  to  ihui  venisse 
in  mentem  hujus  loci,  in  quo  Philaslrius  diseneaftlr- 

mai  Heber ioii  consens  s>se  rdlii  alioni  Itnris,  ubi 

idemel  ipse  docet  i  Pbaleg.  in  Confer  Aiigust.  xvi 
de  Civ.  II,  ibiqiic  Ludovicum  Vives,  ac  prxierea,  si 
placet,  Siepii.iniiio  Moriiiuin  Exercil.  de  Linguii 
ini  i,  cap.  n,  p  44  seqq.,  quamvig  conlra  seniiai 
Hueiius  Demnnslr.  Evang.  propos.    '•.  p  68    •  l < »« 

idem  P  lila-trins  dixeral  snpra    cap.    105.    GaLBABD. 

1  Ei  regi  Pagano.  Rellen  Deucalinnii  el  PyirlifB 
fllius,  iit  Tliiuvdid.s.  Apnllodnrus,  Sirai. ,.  fcuie- 
hius  consenilunl.  Ab  Helleno  hw     i  I  onret 

Era  iin  \  mdipii  librum  qui  insrril r  llellen,  tnn  .> 

undecimo  riiesauri  • |uit.  Grajcarum  G rianl 

21    ••:  Salmaslum  do  Hellenistici  p.   5ts  se.| 

■    i 
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ab  idnlorum  impieiaie.  Idola  etenim,  iil  csi  a  formas  »  tri  prasenihin ,  anivi  pene  d.  Ei   '  inde  a  Domino 

usque  iimiic,  3  ahni  ccclxxx  plus.  Ergo  R  si  uaen  1'nles 
erni  in  illis  prinrihus  sauciis  noslris  patiibus  quai  in 
nobis  esi,  ab  illis  autem  ante  esi  iradita  etpra-dicaia, 
id  esl  Palris,  el  Filii,  el  sancli  S|iirilns:  hxc  quippe 
divina  sciehtia,  h  quomndo  lemporalis  esi.tit  quiilam 


sculptiiiuoi  hominum,  pnstea  pessima  volunias  in- 
veiii'..  Lingiiain  auieni  gr.ecam  provincite  nniiis  pro- 
prielas  det  I  .ravii,  quam  re.x  Paganusex  suo  noinine 
COhtirnVaVit,  ut  Rnniaitos  itoinulns  nuni  upavil, 
el  ul  ail    HCSirtdus,  h  a  Giaee n    icse   fnKse  Gr.vcos 


app'Ihilos,  qui  Gra-cus  noniine  lilius  fuii  Dencalinnis.      seslimanl,  et  11011  ab  origine  mumli  b:ee  ante  scientia 

Christiana  cunctis  Imminibus  nunliaia,  que  in  nian- 
da;o  el  Lege  nianifi  siala  el  pradicata  ostendiiur  ?  Si 
antein  in  medio  lemporis  sub  Mose,  '  pfer  umbram 
minns  dielnm  sii  aliquid ,  nmi  uiiqiie  danlis  erat  in- 
vidia  Pnniini,  qnanluin  nnn  capienlis  populi  roelesle 
myMeriuni.  ineapax  et  debilis  hnminnm,  ei  non  va- 
leniium  incusabiiiir  ihGrnritas.  Denique  ipsc  Cbris- 
ms  Dominus ,  quod   anie   nuntiaverat  per  sanclos 


(XII.  DE  ANNOKLM  MUNIU  INCEUTITLDINE 
H.EUESIS. 
Alia  esl  b.tresis,  qn;e  dieil  inccrium  iiiiineruin 
esse  annorum  a  mnndi  origine,  el  ignorare  hnmi- 
nes  currieula  lempoi  uin :  ciim  c  ;>b  Adam  iis- 
qne  ad  diluvium  decem  sint  generationes  el  anno- 
rum  mmccxlii  anni.  Et  a  dilnvio  usque  ad  confusi  i- 
nem  liigiiaiuin  suh  Eber  sancio,  qui  nnn  consensc- 


rai  .Tdificationi  rmris,  quinia  sii  generatio,  pene  dc  j{  propbeias,  hoc  et  postea  firmnndo  praeeeperat  di- 


anni:  qnando  et  nomina  provinciaruin  divisa  snni , 
1  veluti  d  lxxii  lingiiaruui.  Exindo  usquead  Abr.iham 
palriarcham  quiflla  esl  gener.ilio,  anni  d.\l.  El  ab 
Abrahaoi  usque  ad  Mosen  SBplem  geuerationcs  , 
anni  ccccxxx,  ui  ait  e  beatus  Apostolus.  Et  a  Mpse 
usque  2  S  uniiel  judicem  dcxxix  anni.  Et  a  Samuel  et 
David  usque  ad  c.iplivilalcm  Jud eorum  in  Peisiila  , 
anui  pene  d.  El  a  captivitate  iisque  ad  Domini  nos- 


cens  ;  Euntes  baiilizate  oiiiucs  gcnies  in  nomine  Palris, 
ct  Filii,  el  Spiritus  sancli  (Mailb.  xxvm,  9) ;  ut  non 
soluin  '  (idem  prislinam  ab  origine  mundi  hanc  esse 
deelararel ,  veium  eliam  viiam  in  qua  nns  degimns 
bodie,  in  circnincisione  cordis,  non  carnis  jactanlia 
comprobaret  (Galat.  Vi,  13).  Errant  ergo  niniinm 
qui  '  generaiionem  liominis,  aul  Pagame  impietali, 
:mt  Judaice  audent  ascribere  vaniiali;  cum  Judaeum 


COD.  MS.  SANGLKM.  LECTIDNES  VARIANTES. 


1  vcluii  7'j  linguarum  ct  exinde 

*  Samnel  629 

3  anni  430  plus  minus.  Ergo 


4  sub  umbra 

5  fidem  priseaiu 

FABRIOIl  ET  GALEAKDI  NOT^. 


■>  Foiinas.  EtSm,  und    st8<»Ao-j  nomen.  ScuLptilium  C  igaoraveril  eoncilinin   Aquileiense  anno   381    con- 


honunum.  Sculptiles  honiiiniin  iinagines.  Fabric 
eormas  scutpiiliitm  hominum.  Puiaverim  legen- 
ilnm  formas  sculptilium  il  iode  inierpo.silo  cmnniaie, 
liominum  postea  pessima  voluntas  inveuil;  sic  enim 
clari.tr  sensus,  el  s.yni:txis  expedilior,  quamvis  Fa- 
bricio  aliter  videaliir.  Sie  etiam  supra  boc  endem 
cap.  III,  tculptilia  absolnie  pro  idoiis  habel  fhilas- 
uius ;  et  niox  ibi  idola  ab  twminum  pravissima  iu- 
sunt  voluntale.  (ivLEARD. 
bAGrosco  rege  Grcccos.  Iluue-i  ab  Hellene,  ut  supra 
dixeral  :  titlles  ituijue,  id  esl  Gratcus  homo,  a  tingua 
el  nomine  regis  dicitur.  Alioqui  Tpa.m>i  eliam  dicn  a 
Gr  1 1 1>  Thessali  F.,  quod  anli  piius  nomen  quam  illud 
'EXXtivuv;  Vnle  qo  e  Viri  docli  al  Slephaiium  liyz. 
in  r^atzoi.  Fabric. 

c  Ab  Adum  usi/ue  ad  diluvium.  Si  numeros  siiigu- 
los  a  Philastrio  notalos  colligas,  prodibunt  a  leium 
oiigine  ad  iialimi  Clirislum  anni  5,"i4I.Salis  aiilein 
Coustat  ex  aliis  eiiain  ipsius  lucis,  enm  sequi  LXX  . 
IulerprelUin  culculuin,  non  codices  Hebraieos,  nam  '' 
iia  57UD  aiiuos  ad  Moysen  usque  CQiitpulat  cap.  liO 
et  cap.  15(i,  et  ab  Adanio  ad  Eberuui  nsi|iie  anuos 
2700  cap.  104.  Almruni  veierum  coiuputiiin ad  hunc 
Phdasirii  qnam  proxiine  accedeiiium  uotavi  iu  Bi- 
bliogr;iplna  niiiqiiaria  eap.  7,  p.  191.  Fabric. 

1  l\\ii  linguarum.  Vide  Coteler.  ad  Clementin. 
xvui,  4,  r.illeni.ii  ad  Clenienleni  Alex.  p.  401,  Bo- 
charium  lib.  i  Phaleg.  c.  15.  Fabuic 

e  B  :aius  Aposiolus.  Galal.  ui,  17,  ad  qnem  lociim 
couler,  si  placet ,  Usserii  Chronologiam  sacrara 
cap.  8  seq.,  Sealigenmi  ad  Liisehium  p.  17.  Fabric. 
lilie  a  Domino  usque  nunc ,  ntini  ccclxxx  plns. 
In  priofibus  eduionibus  fnit,  ccccvxx  plus.  Sed  Phi- 
lasirius  anie  A.C.591  scripsisse  sesigmlicavii  c.  N."i, 
aiqoe  inlerfuilconcilio  Aquileiensi  A.  C.  o87.  Syagrio 
el  Eucheriocoss. (Libiarioiuni  o-yz/.^x,  ipiod  iuiniine 
Fabricio  iinpoianduni;  quomodo  eniiii  Vir  summus 


sL'  anduin.  ni  ex  ejus  Aciis  ronslSl  apud  Baromum 
eodeoi  annn  ,  cnm  aliunde  etiani  oonsu'aris  e|»  clia 
reetam  ahni  381  nolam  prodatf  ODIius  cerie  esse 
noo  poterat  Fabricius,  se  Gesta  concilii  AquittiefisHt 
eonlra  Patladium  et  SecundiaifiDn  lta'reticos  (Ariaiios) 
A.  C.  581,  ex  Labbeo,  ei  Cbifileiio,  inier  lestinionia 
ad  Philasirium  initio  libri  retiilisse.  Eumdein  erro- 
rem  errat  Laiinus  Latinins,  nbi  ;■!  ipse  de  Phihislrio 
ait  :  Interfuil  concilio  Aqniteiensi  liabito  Syagrio,  el 
Eucherio  virit  consui.  iit  ca  Aihio  Doin.  557.  Hale. 
Galeard.)  ilioc  niimeriim  manifeste  borhiptunl  ita 
resliiuendiiio  (^sse  jndicavil  Laiinus  Latinius,  cui 
alii  viri  erndiii  assemitiiiiur.  Confeieinliis  ctiam  16- 
cus  eap.  106,  uhi  quadringenlos  jnnpttis  minns  annos 
ex  quo  venit  Oominus,  elil  ixisse  Piul  islrius  scripsit. 
Fabric.  — A  Domino  usque  nunc  anni  ccclxvx  plus. 
I ii  ois.  Gorbeiensi  apposite  plus  minus,  qnainv.s  ihi 
quoque  occurrat  mendum  prioriim  edilinmim,inqui- 
bns  ent ,  ccccvxx  plns  ,  quod  annolavil,  ctex  Laii- 
ii io  emendavit  Fabricins;  in  Liigduneosi  porro  coN 
rnplissiine ,  mccccxxx  p/ns,  Sopra  eliam  cao.  106, 
ubi  in  editionibus  liabenatur  qnadnhge nios  jnm  ptus 
annos,  F.iloicins  recle  supplevil  qumringenlos  jam 
plus  miiius  annos.  Sed  et  plar,  iiiinnne  addiio  mintts , 
usiupivii  Philisliius  eap.  150,  et  in  ceutesnno  plns, 
hoc  esl  in  psahno  cxliv,  aonolante  ibiileni  Fabricio 
edii.  Galeai.d 

s  Si  liwc  Fidcs  erat.  Osiendit  hoc  supM  cap.  1 10. 

Fabric. 

h  Quomodo  leinnoralis  est.  Temporale,  pro  recenlis 
brevisqne  avi,  iii  eoddm  cap.  110,  1-21  ei  1-22.  Fabric. 

1  Gen  rationem  Imminis,  aut  Pugnna:  impielati.  Iloc 
e-t,  qin  exiiim.ini  Grseeorum,  vel  Jtrthtiortiui  leli- 
gion 'ni  esse  lain  anlqnam,  quun  est  griios  liiiina- 
iniiii,  ita  ui  boiiiincs  naicantur  Pagarti ,  vel  Jod.ci 
naturaliier,  quud  negaveral  nosier  capiie  superiore 
111.  Fabric. 
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nisi  a  dies  oclava  snseepcril ,  Judrctilii  hbu  licei  aji-  \  ccnlc  Riuiiinn  tle  Adarii  :  Ece  Adam  factns  est  quasi 

pellari,  necPaganuiii  aque  "  nisi  deos  vaims  '  liomi-  unus  ex  uobis  sciens  bomwi  et  malttni.    Et  nunc  ne 

nem  fecisse  pulaveril.    Ergo  c  naiura   lemm   Deo  quv.ndo  kctelidht  manum  suam  ei  tangat  ct  gnstet  de  /i- 

ascribeuda  esi ,  non  aliciii  hnfbm  variilftti :  doeifiiid  9110  vita- et  vieuiiit  ceternnm  (Gen.  111,  22).  Expttlit  in- 

anteni  d  qu;e  fecundat  posl  naitiram  , -i  vcrafneril,  quil,  euin   Diuninlls  de  p.irattisn  invidise  eausa  :  ct 

lidei  Oci  copiilanda  est,  ac  saluberrim.v  sorviliilijiin-  priiiiiiin  Imc  seiiliiml.  qlind  :  llei  Deil<  receril  anlniam, 

genda ;  nou  rocedons  ab  ca  qUippe,  sod  sniim  poiius      alicr  carn ,  ut  Maulchsi ,  Gndslici .  Nicolalbe  .  el 


per  fidem  agiioscens  Dbmihhiri,  rccordan  -que  Croa- 
torem  naiuraliior.  Iiaque  11011  natiira:  animi  ihfirmilas 
lioiniinini,  scd  prava  volunlas  esl  polius  accnsanda  , 
dicenie  Domino  :  e  Ei  nunc  si  volueritis  ei  audieritis 
me,  bana  terrai  inanducabilis  :  si  auteni  nolueriiis,  nec. 
aitdieritis  me ,  gladitts  vos  comedel.  Os  eniin  Domini 
5  loculum  esl  (Isai.  1,  19, 20). El  hoc  :  f  Yenite  ad  me, 
omnes  qtti  onerali  eslis,  el  ego  vos  snblevabo  (  Matth. 
xi,  28). 

CXIII.  II.EIU.SIS  l)E  SI.PTEM  PLANEflS. 
*  s  Habenda  esi  ei  hxrcsis,  quae  dieit  noniina  dic- 
niin,  Solis,  Lurix,  Martis,  Mcrcurii,  Jovis  Veheris,1 
Saiurui,  a  Dco  h;cc  iia  p.isila  ab  (irigine  Mundi,  non 
Iioiiiiiium  vana  pra-sunipiiouc  niinonpaia;  cuin  i  pri- 
ma  origine  usqiie  h  ad  Griecos  reges,  cl  llenncn  fal- 
lacissiinum  illiun  ,  qui  h;cc  noniina  vanissima  ,  et 
fiivola  meiiiiendo  ausus  est  nuncnpaie,  si  qmerere 
volderis,  invonies  miiliiim  fluxissc  tenipdrls ,  et  sic 
Paganos,  id  est  Gra  cos,  h  cc  iloHilha  pnsnisse ;  '  cum 

eliam  secunduin  seplem  Stcllas  dixerint  lioinii 

geiierationein  consislcre,  ut  ille  ipsc  deliraris  hoc  de- 


alii  perdiii  arbitrantur  dicentes,  quod  alter  quidem 
boiiiis  Densest,  alier  aUleni  irlalus,  inquihnt :  in  lioc 
scoulo,  et  malum  Deillh  liunc  xsiimanl  ditisse  ui 
piilorenlur  de  paradiso;  non  alleudenies  quod  iiiius 
Deus  aiqne  idem  Patrr  pcr  Filiinn  loccrit  Adam  pa- 
irem  nostrum,  dedefltqtie  ci  riiaiiditum,  ul  custbdito 
eo  permaneret  immonalis,  praevaricatoque  mandaio 
pelleretur  de  paradiso,  ut  scriplum  esl,  ei  qnia  sua- 
B  sione  inimici  boc.  perpcssus  est ;  ciim  non  atlendiinl 
ad  Christi  misericordiam,  in  prxcipiiium  morlisde- 
scendiini  perpetux.  llic  itaque  non  invidens  Deus  rc- 
pnlit  paircni  iiostrum  de  paradiso,  ut  non  ibi  mora- 
reiur,  aut  11011  giistarei  de  ligno  vitaj;  sed  magis 
eidem  consulens  in  parvo  pecranti  non  pepercil,  ne 
parcendo  ad  inajora  eliam  )  ciiinen  alia  invenirel 
eum  proileimie  xtiie  ampliore,  posteaque  criminali 
judicio  rehm  factuih  amplius  cond-iinarci.  Nam  iu- 
ler  liominein  ei  diabOluhi  crat  Chi  isins  auditor  pai  i- 
ler  ei  judev  |Usli9sitntt8  ct  bonus  in  omniluis ;  itidcni 
et  lioniini  quidem  in  modico  pcccanii  11011  popen  it. 
d  ins  niiiiloininiis  el  linic  condignain  seiilcnliain  julla 


finii.  Dicrtnn  eilihi  numcrus  priiuns,  secundus,  tcr-  pcccaiuiu  qimd  lorerat ;  et  diabolu  scqtfe  locum  1  03- 

tins  ,  quarlcs,  quintns,  sextus,  scptinius ,  a  Dco  est  nilonlie  reliiuiiiciis.  Non  ;uilcin  intelligedte  dialiolo 

appellatus  (Gen.  1),  11011  in  liac  vaniiaie  nunciljjatid-  C  ut  inali  lanii  sUggeslioriiS  poenitudindm  gererct,  ma- 

nis  lurpissima'  iniiio  eniiiilialus,  aul  tradilus.  jus  ei  posl  serv;ibal  jiulioiiiin.  El  homo  (|iiidcm  cuiii 

CXIV.  polliuir  e  parailiso  pionini  ad  preniteiiliain  ropcriliir; 

k  Est  hseresis  quoecum  lcgit  in  Genesi  vcrbum  di-  diabolus  autein  ciuii  durior  ad   pcenilenliam  per- 

COD.  MS.  SANGERM;  LECTIONES  VARIANTES. 


■  lioiniiirs  fecisse 

*  lociiium  est  hoc.  Et  Dominus ;  Venlte 

>  Alia  est  lueresis 

FUSRICII  ET  G.\LE\RRI  <XOTJE. 


•  lli,-  quoque  supvletur  editorum  iwniiplarium  difecttti 
.1  taudato  ms.  codice  Stmgermaitensi. 


"  Dies  octaia.  Auie  Circuincisibneiri  hon  crit  Ju- 
dxns   FABnic. 

1  Vi.si  Deos  vdnos  Itominerh.  I'i  Deos  vahos,  sive 
iibda  ,  osso  boiiiiins  (iplllccs  nc  dCaiiurgoS  sibi  per- 
suadeal.  Faihiic 

'■  ciatiira  rerum  ll"';iii  is  gcbcraiib,  111  supra 
o.ip.  III  :  lli-imn  natUra  corpu»  ,t  animam  hominis 
non  a  Deo  fler  Christuln  creari  qitalldie.  Fahiiic. 

■'  ijinr  fecundat  post  ttaturam.  t.'i  pnqiagetilr  nou 

illmlii    loMilia    lioniinis,     si  il     . ■  I  .  1 1 1 1    doCtlTlia    tpi    111 

parenies  sunl  piofessi,  111  n.iscrttur  e  Pdgann  l'aga- 

iius,  .lllilieuS  CX   J11d.cn,  (.liri-lianns  o\  Cln  i-liano. 

I  \uiuc. 

"  LXX,  Kat lccv  (Jiri-.i  y/.i  IttraxouCTJJTJ  >'rj,  -■/. 
~n;  yn;  jtxysir9t,  Eav  $i   ■/..  n/ii  i/aaxoO 

fiov ,  <j<j/jji[jv.    j'J'/;  ■/'/-.i'ii-'j.i.  To  yap   i-vj/j.  K 
D.txlv-t  -'/•/-/.  FabriC. 

f  Text.  Gi  ■!'('  -,  \:>-.  -yl;  y.i,  iravTff  01  xoir(«v  i; 
V'/i  KSfopXltTUctilOt.  '"/'/'■'  '/:j'/t.-/j--,   ■  <  lllUll  COJTlWVTJf 

1'inl  isirius  lireviiails  cansa  iunisii.  Fadhii  . 

Ilitbrndii  cst  et  hairesis.  Non  lacilc  ruefil  quis- 
qiiam  dui  nmiiiii.i  illa  ilniiiis  iinposila  a  Den  credi- 
dcrit;  sed  iionllnibiiS  illls  iili,  pcrindeesl  indilTerens 

fl  alionnin  ali  b.crosi,  ul  liliibils  Siderurh  dc  qui- 

bus  cap.  lo">.  Certe  diem  Sobs  non  dubitavii  dicerc 


Jusiiiiiis  Mariyr  Apbtogia2,  p.  99.  Idein  iunon  pro 
Veneris  die  nialuii  dicerc  -,,/  -y>  -?.;  Kpovixq;,  Irc- 
najiis  v,  23,  pridie  ante  Sabbalum.  Fauiiic 

11  Ad  Grcecos  in/  s.  li  snpfa  ,  cap.  III.  Pagartos 
dixii  prn  Graccis,  sio  hoo  Ibcb  Grsecos  pro  l' 
sivc  Elbnicis.  Sic  inffa  lihc  capite  :  ,t  si,-  Pag 
I)  id  t'.s/  (.'ritiiis.  liir,  n, ,11111111  vosuisse.  N"ii  autem  Grti 
cis  sed  /Egyptii6  del  eri  illam  dl  ruin  a  seplcdl  l'la- 
nelis  deiKiininatiouem,  tesics  locnplelissiini  lleroilo- 
lu^  lili.  11,  0.  8-2,  cl  Dio  Ciis  ius  liD    \\\m.  pag.  "7, 
attjue  ip~''  conIIrrii.il  Pliilaslri  s  qui  llernien   1 
lium,  perinde  ulc.i|J.  103,  eo  nomlne  reprellindll. 

I'  Mllllt  . 

1  (.'»1»  ,/..1111  secundunt  seplem  Stellas.  In  siipefto 
t  |i  1,  editionihus  iniile  :  tum  ttttc  iiomlnc 

s/,  Has.  Iliuiiiiiiiin  gi  neraiin  abscplem 
Planeiis  siispenuilur  ell.Vm  i  1  scriptis  |ii;c  sub  Hcr- 

inelis  lii- k1  >i  uouiiiie  ambulamia  Pllaninii 

beiuiiS .  ut  111  1'oemandro  c.  d.  ei  in  Hinpi » 1  Muudl 
I),   29,  111  omittam   qu  <■  ex   Panaretn    ln-10       il 

Paulus   Vlcxand  inus  h  .  3  ,  el  qu  r.  In  1  rii II  1  - 

inoii-   VslrOlogic  1 .  libiis  ii  mbiis  de  1   i n  utiuii  ims 
iil  artllofislhiS,    il  pi    i.iii.iiii.ilbcina- 
lieis.  Fabiui  , 

(  ittnen.  FbltO,   .niiiiii  1.  Fumif. 
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videtur,  inajorem  futuri  jndieii   a  Chrislo  Domino  Ademeniia3,etJud;eoruni  poiiusc;eciiaiis,  Tioc  itasen 


"  servitutem  exspeclat,  sieul  dictum  est :  Noluii  iii- 
ulligere  ut  bene  ageret  (Psal.  xxxv,  4).  Et  itermn  : 
Malitiam  autem  non  odivit  (Ibid.,  5).  Quia  ergo  iu 
parvo  peccans  recepit  Adam  persuasus  a  diabulo  ut 
liianducaret,  egiiqueslatim  pceniludinem,  meruitde- 
licli  veniam  impetrare,  alque  in  paradisum  in  Clirisli 
pnesentiam,  Itliorum  etiam  procreaiiojie  rcmeare. 
Diabolus  autem  non  gerens  pceniludinem  et  ejus  sa- 
tellites  majori  judicio  reservantur,  tit  dixit  Dominus : 
Ite  a  me  in  ignem  wternum  quem  paravit  Pater  meits 
titabolo  et  angelis  ejus  (Matlh.  xxv,  41). 

CKV.  '  DE  MUNDIS  INFI.NITIS  H/ERESIS. 

Alia  est  lioeresis,  qua;  dicit  mutnlos  esseinfinitos 
et  innumerabiles,  ''  secundum  philosophorum  quo- 
rumdam  inanem  sentenliam  :  cum  e  Scriplura  miin- 
dum  unum  dixerit,  et  de  uno  docuerit.  Ilaec  eliam 
■'  de  apocryphis  prophetarum,  id  est  secreiis,  ut 
ipsi  Pagani  dixerunt,  sumenies;  ut  et  e  Democri- 
tus  ille,  qui  multos  mundos  esse  asseruit,  deque  sua 
sapienlia  cum  hoc  prredicat ,  multorum  animas , 
sensusque  dubios  diversis  erroribus  concitavit. 
CXM.  H.ERESIS  DE  AD.-E  ET  EV^E 
CiECITATE. 

1  Sunt  quiJam  hierelici ,  qui  pairem  noslrum 
Adam  el  Evam  malrem  nostram,  sesiimanl  coecos 
ante  fuisse,  quam  gusiareni  de  arbore  ;  9  posleaque 
3peruisse  suos  oculos,  ac  lunc  quod  nudi  essenl 
pervidisse  :  cum  anle  Scriplura  dixerit  (Gen.  m,  7), 


lire,  cum  modum  non  intelligant  nudilatis;  hancque 
amissionem  inunortalitaiis  in  prxvaricatione  mandati 
nosdocuit,  non  corporis  nudilatem.  Quod  nos  Aposlo- 
lus  docuit,  (licens:£(,  si  induli  Chrtslmn,  non  nudi  inve- 
nianiur  (II  Cor.  v,  5).  Et  iierum  :  Iiiduiie  Cltristum 
Jesitm  (Kom.  xm,  14).  El  quod  Doininiis  in  Evau- 
gelio  increpat,  diccns  illi  qui  uon  indumenlum  nup- 
tiale  habuit,  qui  erat  vocalus  ad  nuplias  (Mattlt. 
xxu,  II). 

CXVII. 
°Est  ha;resis,  qu:e  cum  audit  in  Genesi  quod  Do- 
miniis  pellicias  tunicas  post  prxvaricationem  nos- 
tros  parenles  h  vesliri,  seslimanl  corpora  tunc  tem- 
poris  feeisse,  cosque  sic  induisse,  ciim  septiino  die 
g  Scriptura  dixcrit,  accepisse  Dominum  leiram  de  li- 
mo  cl  plasmasse  eorunidem  corpora,  alque  ila  inu- 
lieris  carnein  de  costa  Adoe  postea  perfecisse.  Non 
ergo  bic  coipora  eorum  pellieias  tunicas  nuntiabat, 
sed  de  potentia  divina  dedisseeis  sapieniiam  decla- 
rabat,  ut  lacerent  sibi  corporum  indumenta,  ut 
scriptum  est :  Quis  dedil  mulieribus  sapienliam  ad 
lexendas  titnicas?  Si  aulem  cpiis  voluerit  accipere 
quod  Dominus  fecerit  cis  tunicas,  et  omuipotens 
fecit  ex  nihilo  quod  scriptum  est :  Oni  vocat  ex  nihilo 
eu  ijtitv  iion  simt  lamquam  quw  sunl  (Rom.  iv,  17). 
Si  ergo  sua  sapientia  fecerit  lunicas,  ul  ait  Projdie- 
la,  rationisest ;  sive  Deus  sua  viriute  hoc  illis  prse- 
stilerit,  non  irrilum.  Namin  Templo  mulieres  etvir- 
gines  operabantur  puipuram  et  byssum  et  linum  et 


3  quod  x  vidit  eliam  oculis  suis  arborem,  et  liiicium  ^  alia  ulensilia  ad  honorem  lempli  atque  '  quod  pe- 
ejusjetquia  bona  aspectu,  et  suavis  visu;et  ex-  rimentum  pariter  etiam  ornamenta  lempli  diversa 
lendens  manum,  guslaverit.  Haereticorum  est  itaque      et  varia. 

COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VARIANTES. 


1  Deest  litvc  hmresis  in  cod.  Sangermanensi. 

•  posteaque  eos  aperuisse 

*  vidit,  inquit,  Eva  oculis 


'•  hoc  est  ita 

"  Hwc  hwresis,  qua  deesl  in  editis,  ex  cit.  cod.  Sanger- 
manensi  addita  est. 


FABRICII  ET  GALEARDI  NOTiE. 


»  Servitutem.  Forte,  severitatem.  Fabric 

b  Secundum  philosophorum  qnornindam.  Iiaque 
philosophorum  legendum  apud  Augustinum  indice 
c.  77  de  haeres.  pro  Opheorum  ,  vel  ut  nonnulli  Or- 
pheorum  ;  licel  Orphieuin  etiaui  dogina  fuil  lunain, 
et  alia  sidera  habiiari,  dequo  dixi  lib.  i  Bibl.  Gr;i'c:e 
cap.  20,  §  8  seq.  Apml  auetorem  Praedestinali  c.  77 
hsec  dicilur  Itwresis  Anteiritarum.  El  ab  Origene  in- 
numerabiles  mundos  introductos  scribit  llieronymus 
i  in  Rufiu.  Vid.  Cliristiani  Gottlieb  Joecheri  Pro- 
gramuia  inaogurale  de  h;ere-i  Opheorum,  sive  Or- 
pheorum.  Lips.  1750,  in-i°.  Fabric. 

c  Scripiura  mundum  unum.  Unius  coeli,  et  iiniiis 
terr;e  faciens  mentionem  Gen.  i,  1,  ex  quo  lamen 
nriiti  [iiam  probari  |iotest  aslra  nullis  habilari  incolis. 

Fabric 

a  De  apocryphis  prophetarum.  Propbetas  et  theo- 
logos  geuliinn  iulclligit,  ut  Epimenides  propheta 
Cretensium  vocatur  a  Paulo  Tit.  i  ,  12.  Ab  illis 
enim  inultiiudinem  Mundorum  traditam,  sicut  etiam 
a  Pythagorcis,  et  alii -,  diserte  lestaiur  Pmclus  iv 
iu  Tiinseum  ,  pag.  279  :  A-S),ov  6'ti  /a)wj  £to»Tai  y.ia- 
fiov  iy.avmv  Etvat  tmv  tryatowv,  xai  t«v  0io/\6ywv  t«Ot« 
Jioao-y.ovTwv.   FaBRIC 

■  Democrilus  ille.  Democrilus  anud   llippocratcm 


Epistola  ad  Damagetum  i  noWai  ys  a.ircipiui.  xotrp.uv 

sivi ,    zat    pioafzwj  "/aTao-/*tX|5o).6yEt    7r).0V0"iir)V  Tijv  yjctv 

eoOtrav.  Mundorum  influilaies  Democriti  memorat 
eliam  Animianiis  xv,  l,  cl  Aiigustiiiits  m,  10,  conlra 
Academicos,  ut  omittam  alia  lestimonia  notata  An- 
y,  dre;e  Scholto  lib.  n,  cap.  7,  Nodorum  Ciceronian., 
et  Menagio  ad  Laertii  ix  ,  44.  Simnn  Magiis  apud 
Scriplorem  Ebinnxum  Clementinnrum  m  ,  39  :  Av- 
ti/.a.  youv  o  zaO'  Oftoiu<rtv  avTouyiyovwf  ASapt  xai  TVfy\6{ 
y.Tt^cTat  xat  yvwatv  ayaGoO  rt  xotxou  ouz  E/wv  Traoaoeoo- 
Tat.  Adde  ili,  12.  Fabric. 

'  .S'«n(  quidatn  hwretici.  Imperilo  vulgo  ,  non  has- 
reiicis  haiie  iribnit  opinionem  Augustinus,  quem 
vide  xiv,  17,  de  Civitate  Dei,  el  ibi  Leonhardi  Cn- 
quei  noias.  Fabric 

8  Virfii  eiiniiioci(/is.Siclegunteditt.Hambiirg.,BasiI. 
et  Lugdun.;  profectn  male  :  nain  quis  vidit  ?  at  Corb. 
cod.  reete  vidit  Eva  oculis,  quixl  traditur  expresse 
Gen.  iii,  6.  Iloe  eodem  cap.  exlremo  posi  illud, 
qui  eral  vocatus  ad  nuplias,  exeidernnl  verba  Matlh. 
xxu,  12:  Amice,  qnomodo  liuc  inlrasli  ?  qux  lamen 
habeutur  in  ms.  Corb.  et  Ltigdun.  edit.  Galeard. 

h  Yesliri.  Videlur  legenduni  veslierit.  Fabric 

1  Qttod  perimciitnm.  Forle,  coopcrimentum.  Fabbii' 


IUI  UBF.R  RF. 

CXVDl.  H^ERESIS  CULPAM  FIUORUH  IN 

PARENTES  TRANSFUNDENS. 
Esl  liicresis,  qua?  ■  in  Exodo  cum  audit  quod  Mosi 
occurrerit  angelus  in  divcrsorio  ul)i  applicaverat, 
eumi|uc  vellet  interficere,  non  ejus  (iliuni  qtii  non- 
dum  furrat  circuntcisus ;  non  parvuni  liinc  sibi  as- 
suniil  scandalum.  Si  enim  et  ila  quis  vull  seiilire, 
quod  niinas  eis  tendelial  angelus  ,  quia  transaclis 
diebos  staiutis,  id  esi '  ocio,  in  quo  oporiuerat  cir- 
cumcidi  mascutum,  non  fecissent,  Deique  praxep- 
tum  ita  conlempsissenl :  ideoque  * in  parva  aetate 
consiilutorum  culpa  lilioruin  nou  csi  illorum,  quau- 
lum  ''  parenium  coruiii,  ui  scriptum  csl.  Unde  cuui 
intelligerel,  quod  culpa  essei  parenlum  noninfantis, 
tlatim.  inquit,  c  accepto  calculo  circumcidit  puerum 
a  mater  ejus,  eiijus  visu  sanguinis  illico  »  recessil  ub 
codem  angelus  {Exod.  iv,  25  ,  2C),  moriisque  poenain 
quain  ei  minabatur  inferre,  omni  inodo  removerat. 
Non  enim  Moses  iu  illa  liora  dignoseitur  circuincisus, 
-  sicni  quidam  opinanlur,  sed  lilius  ipsius  esi  cir- 
cumcisus ;  qtiia  quod  ante  sub  Patriarchis  ei  Lege 
jubebatur,  tardo  opere  ,  non  vcloci  implebaiur  a 
populo,  aut  parenlibus  quoruunlam,  ui  scriplum  esl 
(Jos.  v,  5,  7). 


H<£HESIBUS.  \Ui 

A  CXIX.  H^RESIS  DE  LIBRO  DEUTERONOMH 
Sum  quiilam,  qui  lurbanlur  8  hserelici  de  Deuic- 
ronomio,  in  quo  Moses  b  cum  exirct  de  corp»re, 
liiincque  librum  conseribcrel  de  qualuor  libris  re- 
peicndo,  in  qno  vcluii  piioris  l.egis  firmamenta  de- 
Ci-rnii ,  l  Chrisiique  carnaleui  ■  pr;i'senliam  plus 
COlllestatur,  non  parvo  ilurunlur  errnrc  aliter  sen- 
ticuies.  k  Nam  quxinLege,  id  esl  in  Exodo,  scrip- 
la  snnl,  cadem  cl  in  ipso  i  libro  continenlur ;  BOlum 
autem  boc  videiur  plus  ab  co  dicium,  qnia  addidil  : 
Prophelam  vobis  suscitabit  Dominus  Deus  vester  de 
[ratribus  nosiris,  sicut  me,  audielit  eum  (Deul.  xviu, 
15,  18);  erit  aulem  si  quis  eum  non  audierit,  rodici- 
tus  eradieabilur  (Ibid.,  19).  Quidain  enim  puianiadc 
Deuieronomio  dictum  abeo,quodel  in  ip>o  (Deut. 

II  v,  5)  acceperit  in  nionie  iieruiu  labuias conscripias 
lapitleas,  cum  in  Eiodo  bis  (Exod.  \xiv,  12);  cog- 
noscilur  accrpissc,  atquc  in  moniem  ascendissc. 
k  Rationis  cslilaque,  ut  quod  '  Legisel  gratia;  cral, 
manifestaieiur  de  Christo  DominO;mul  quod  in 
Lege  pcr  uniliram  celebralur,  '  in  Christo  carnali 
praesenlia  diffusa  ccelesii  gratia  ex  credeniibus  nun- 
liarelur,  ipsumque  in  libro  conscripium  omnibus 
velul  tcsiiinnnio  iradcietur. 


COD.  MS.  SA.NGERM.  LECTIONES  VARIANTES. 


1  octo,  in  quo  octavo  oportuerat 

'•  iu  pari  a:iaie 

1  praseutiam  contestatur 


*  Namque  in...  Exodo  quse  anle  scripla  sunl 

3  pulanl  Deuteruiioiuium 

e  in  Cbrisli...  coeleslis  gralia...  ipso  |Ue 


FAHRICII  ET  GALEARDI  NOT^. 


»  In  Exodo.  iv,  21,  ad  quem  locum  prreier  inler-  C 
pretes  cnnCerenda  esl  Joan.  Frischmuihi  diairiba, 
ct  Vesperaruin  Goiincheinensium   auctor  p.  5  seq. 

Fabrio. 

b  Parenlum  eorum,  ut  scriptum  est.  Exscinden- 
dum  niiuirtim  esse  euin,  qui  filium  suuin  ociavo  die 
iioii  circumcidissel.   Genes.  xvn,  H.  Fabric 

c  Accepto  culculo  eireumeidit  puerom.SiC  LXX, 
ifnoov,  calculuin,  quos  in  bac  voce  sequitur  Philas- 
irius ,  caeiera  aliier  exprimens.  Hebraica  versio 
Pagnini ,  petram  ;  Vulg. ,  aculitsimam  pelram.  Cul- 
tellum  pelrinum  circumcisioni  adhibilum  meraorat 
Augusiinus  ii  de  Peccat.  orig.  conlra  Pelagium  50, 
non  quod  necessarium  fueril  pclrinn  culiello  uli, 
sed  fesiinanti  matri  lalis  culier  primum  occurrit, 
ciini  lucc  circa  Arabiani  Pclrajam  agereniur,  ubi 
maj  ir  petrarum  quam  ferri  copia  esi,  el  usus.ul 
recie  noialinn  a  Lap.  in  Exod.  iv,  25.  De  lapideia 
culiris,  lam  sacris  quam  prnfanis  usilms  sdhibilis, 
plura  apud  Sleph  inuni  Morinun  Eiercil.  de  Linguis  ^ 
pan.  ii  c.  9,  p.  2X8  seqq.  Vulesis  Munslerum  quoque 
ac  Driisiuiu  in  Crincis  sacris  Jos.  v  ,  2.  GALBARD. 

■'  Ualer  ejus.  Sephora  usnr  Mosis.  Fabric. 

*  L\X  r.v.i  bnMtv  «-'  cnVroii.  1'aiiric. 

1  Sicul  quidaiu  OpmailtUT.  Esl  hxC  Cliani  srn- 
tenlia  eiuiiili  viri  llciinaiiui  ab  llanll,  queill,  ,si 
olacet,  vidc  in  libro  decircunicisiuue  ludoeorum  ca- 
pile  4.  Fabric. 

i  Haieiici  dt  Deuteronomio.  Obscuruin  est  quid 
har  hxresi  sibi  ve  il  IMnl  isirius,  ni-i  forle  illud 
quod  erraverinl  qui  cxislimarunt  in  Deuieronomio 
iion  repeti  eadcin  qnao  superiorihus  qunlnor  libria 
icripta  [ueruiii,  sed  iradi  uum  pusl  illa  Moyii  acci- 
dissenl.  Fabric  —Bcereiiei  de  Deuieronomio.  Vido- 
lur  Fabricio  obscur quid  sibi    bac  hxresl  volueril 

Philmtrius,  rmn  satii  Dpcrti  Innual    nl»  htpretichj 


hisce  anonymis  rejecium  fuisse  Deuteronomium,  co 
quod  Moses  iu  co  Clirlsii  carnalem  prascntiam  plus 
conlestatur ;  dicil  enini  nmx  qunil  eatb  in  quy  iu 
Exodo  scripta  sunt,  in  ipso  Deuierononiii  libro 
conlineniur,  solum  aulem  hoc  videtur  plui  ab  eo  dic- 
tuni  qniu  addidil  :  Prophelam  robis  tuscitabit  Domi- 
nus  Deusvestet  defratribus  nosliis ;  driiule  Cuncludil 
conveniens  'uisse,  ul  fluod  Legii  ei  Graliet  erttt ,  uio- 
nifeslarelur  de  Christo  Domino,  ipsoque  m  iibro 
(Deuleronomii  scilicei)  romKriplum  omniini  eelut 
n^iimoiiio  traderetur.  Hoc  porro  relerendum  fortai 
ad  Samaritanos,  quos  tiixerai  supra,  cap.  7,  quaiuoi 
lanlum  Mnysi  libros  recipere;  nam  ei  IpslChrislum 
Dominuin  uti  Dei  Filiuin  non  exspeciabBiil,  quod 
Philasirius  ibidem  lesiaiur  :  Cnriilum  Domiuuiii  Dei 
Filium  in  Lege  et  Prophelis  nunliaium  mite,  non 
credentes,  Galeard. 

•'  Cum   exirel  de  corpore.    Non  diu   anle  obiiuin. 

Fabrk  . 

■  Christi  carnalem  prcetentiam.  Verbis  qute  moi  n 

Deut.  wiii  atlilin  iinlui .  FaBRII  . 

i  lu ipto titao.  Deuleronoinio.  Eabric 

k  Raiionii  mi  ilooue.  Sic  cap.  !'8,  uuliius  ru/ii"u» 
ilaqne.  FaBRIC 

i  Leqn  ei  gralia.  Supra  cap.  109.  Fabrii  . 

iii  Vtquodin  Lege  pei  imJjrom  eelebratur.  Locui 
hic  salcbrosus  ei  iiupeditus  riiio  lihrarinruni  hoe 
niuilii  vnli-iur  reiiiluendus;  naiu  primuiu  pro  •■ 
bratur ,  quod  esi  in  Hamburg.  edilione ,  legenduni 
celebrabatur ,  ui  babi-t  Corb.  t  od. ,  ilemque  Baail  1 1 
Lugdun.  editio;  deiude  pro  iii  (  «riiio  ei  ipsumqm  . 
quotl  pra  l.iiini  irrs  edltinnei,  rv  mi.,  i«  '  ",n"> tl 
ipsoque  ;  ua  ui  lit  :  I n  Vhritti  earuali  prasenM  W- 
fusa  cmlesti  gratia  creden  ibn*  nuntmretur  .  ip»'"/"  iu 
|i«ro  eoRicripWM  oinnibm*  »elut  testimonio  tradtreturt 

<; " 
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(  \\.  DE  NUPTIARUM  LEGITIMARUM  CONTEM-  A  atque  de  cis  nns  omnes  itidem  pitMiifleril.  Ideoque 


PTORIBUS. 

a  Quidain  siint  luereiici ,  qni  cuin  andiunt  David 
dixise  in  quinquagcsimn  psalmo,  qiind  in  ihiqui- 
tate  coiiceptus  sum  ,  et  in  peccaio  peperit  me  mater 
meu;  icstinianl  ila  dixisse  prnphctain  ,  quod  jus 
nnptiarum  legitimnm  iniquitaiem  esse  dixerii  aique 
peccaium.  Ciim  auie  dieatur  in  Geneseos  libro:  Pias- 
ciinini  ,  el  nuiltiplicamini,  el  implele  lerram  [Geti.  i , 
28).  Et  :  b  llonoranda;  nuptiw  (Hebr.  xnt,  t).  Nam 
si  ita  qnis  senseril,  ergo  el  jusii  lot  tanlii|iie  in  ini- 
quiiaic  '  cnncepti  sunt,  cuni  ei  in  venlre  sanctili- 
caii  siut  ,  ut  Pairiarch;e  (Cen.  xxv  ,  23),  Prnpheltc 
(Jerem.  i,  5),  Jtidice-  (Jndic.  xin,  5,  7;  xvi,  17), 
Jereiiiiis  (Ubi  snp.),  ei  Jo.uines   Baplista  licaiissi- 


post  pnevaricaiionem  ,  <*  in  dolore  parturies  jilios 
(Gen.  lu,  10),  inquit;  quia  ergo  de  p.irentihus  liabe- 
miis  illis  priorihus  pnevaricatinnis  iliiquitalerii  cnm- 
iriorieih  carnis,  aique  generalem  exhxreditaie  priiria 
de-cendentem  inoiiines,  ul  dixit  Apiostiiltis  :  c  Sic- 
ul  per  unum  Iwminem  mors  introivit  in  bmnei  homines 
(Itom.  v,  14).  Hnc  cniui  jtis  ci-njugii  a  Deo  piomiil- 
galiim  laudalur  qunlidie  ,  ac  f  beuedicitur  eonsuele; 
nain  el  qund  erat  primum  "  oslendit  trislitia,ct  qnod 
Christi  3  gratia  cceleste  credentibus  crat  allalura 
iiiagniim  gaudium,  niiniiavit  dicens  :  Si  quii  non re- 
genernlns  fueril  ex  aqna  et  Spirilu ,  h  non  inlrubit  in 
regnum  avlorum  (Joan.  m,  5).  Ideoque  tn  psalinn  eo 
pncscius  liituri  gaudii,  leslatns  esl  dicens  :  '  Asperges 


inus   (Luc.  i ,   15),    ul   scriptuii)  est.    Sed    igriorant  R  "'f  Injssopo  elmundabor,  lavabis  meel  snper  niveindeal- 


ijnod  alid  in  nln  dixcrit  prbplieia  D.ivid  ,  noii  de  na- 
lnrali  geneialione,  sed  de  transgressi.me  Ada?  pa- 
irisnosiri,  et  Lv.e ,  qui  pnst  irarisgrhssioiieni  nian- 
dati  1 1 1 i I s i  de  paradiso  geiitieranl  lilios  ;  aiqne  inde 
qui^i  matrem  omninm  post  iniqiiilalein  traiisgres- 
sionis  mandaii ,  eain  sic  ooncepisse  ,  atque  eam  ila 
peperisse  docncrit.  Qiionmdo  enim  de.  se  dicebat 
David  *  in  iniquilate  conceptum  ,  et  in  peccato  ge- 
niiiini ,  qiinm  legitimn  jure  natus  sit ,  electusque  a 
Deo  (I  Reg.  xvi,  12;  l  Par.  xxix,4)  ad  tanlani  re- 
gni  gloriaui  peierelur ,  ut  de  eo  scriptom  est?  Non 
ergn  liic  in  iniquiiate,  aul  in  peccaio  genitnm  edo- 
ceb.it;  sed  c  parenles  noslros  Adam,  et  Evam  vo- 
luit  oslendere  ,  quod  ante  admisso  peccato  ,   id  est 


babor  (Psul.  l,  8);  ut  per  eunt  nos  etiam  credenles 
iu  salulari  baptisnio  cum  eo  pariter  gralulcmur. 

CXXI.  DE  DIVISIONE  ORBIS  ILEIIESIS. 

Sunt  quidain  ILcreiici  ,  qni  de  divisione  orbis 
terne  ,  et  partitione  habitatinnis  ,  recte  non  sen- 
tiinil:  disputanies  quod  Gr.rci  coeperint ,  aut  .Ivjyp- 
lii  ,  aut  Persat  ,  describere  orbetn  lerrae  nniversum, 
i  non  lieatns  Noe  suis  (iliis  Iribus  post  diluvium  di- 
viserit ,  dederit  ,  ac  definierit ,  et  partierit  ordine. 
Uude  postea  liistoriographi  accipientes  velut  quas- 
dam  k  sentilas  ,  diversis  suiil  falsilalibus  ementili. 
Tribus  4  iiaque  ftliis  Nue,  Sem,  Cham,  el  Japbel 
omneiii  divisii  orbem  terrarum,  ei  tradidit.  '   Sem 


iransgressione  mandati  ,  postea  sic  genuerit  (ilios,  C  quidem  orientalia  liidi*  ,  Persarum  usque  ad  partem 
COD.  MS.  SANGEKM.  LECTIONES  VARl.VNTES. 


1  concepti  sunt,  ciim  iu 

*  in  iniqiiitalc  se  cnnceptiiin  aut  in 


*  gralia  ccelestis 

'  ilaque  suis  liliis  bealus  Noe...  usque  in  partem 


FARRICII  ET  GALEARDl  NOT/E. 


a  Qiidam  sunl  luereiici.  Valenliniani,  aliique  quos 
perstringit  Clemens  Alex.  m  Stroui.  p.  461,  et 
Cbrysosloinns  in  Psalmum  li  ,  5  :  Ou  Toivvv  &;  tivsj 

«vo/jtw;  u-i/a^ov,  toO  yauou  y.ocroyopsl 

<x/\/\a  Tijv  avw8ovij7r6  twv  irfioyovuv  ToXftijScitrav  ira,oa- 
vouiav  eii  pAaov  irpoip&psi,  zazsivnv  ygyevnaBpu  tIiv  p;u- 
rarwv  to'Jtuv  7r»y>jv.  Confer  Jo.in.  Potieium  ad  Clo- 
menleni  Alex.    557. 

Fabr'c. 

b  Text.  C.rii'.,  Tijiio;  o  y«,uo;  ev  izuo-t..  Faoric. 

c   Pur.mtes  iwslrqs  Atlam,    et  Evam.   Addendiiin 
bncce  Pliilaslni  suffiagium  aliis  VelTino  de  peccato 
originis  teslim  'niis  apud  Vossium  UistoriLC  Pelagia-  •L' 
n,c  paa.  1  io.  F.Miitic. 

d  LXX  ",  'Ev  ).u-a(,-   T6§»1  Tizva.  FaBRIC. 

c  Texl.  Gr.DC  .  'HanespSi  Ivos  «vSpiwou  n  Ut/.y.pTiu. 
ri;  tov  xo<7f*ov  ii.iii)'n,  zai  ota  v.a-jiozi'/.;  o  QzvaTO,",  zai 
outwc  ti.;  jravTaf  mQpoiirov;  o  QayaTOs  oihiBvt ■  ILce 
vi  rba  ,    more  suo  ,  coniracla  Pliilasiritts  apposuit. 

Fabric. 

f  Benedicitur  eonsutte.  Apud  Judseos,  et  Cliri- 
Stialtos  semper  nblinuit  oios  per  iepoV/iav,  sive  be- 
neiliciioiiein  saecidolalein,  iiuptias  solemititer  inau- 
gurandi,  de  qua  vide  sis  Joan.  Seldeiiiim  m  pxore 
Ilobrira  iili.  n  cap.  24  ei  2!) ,  Jac.  Gretseruiti  ile  be- 
iiedictiiniiliiis  lib.  n  r.  45  ,  et  auciorem  disscrtaiio- 
nis  G  illice  cilikc  ,  Diss.  Iiislorique  sitr  fusnge  de  ta 
benediaion  nupiiale(Journttldes  Sqvants  A  1705,  p. 
25-72),  ut  prxiereain  Scriptores  alios  de  lmc  argu- 
iiicnin    quos    laudavi  iu'  B<bliograpliii   antiquaria 


Xprn 
anni 


c.  20,  §  5.  Fonnulas  veteres  benedicendi  conjugi- 
bus  cniigessit  Edmiindiis  Mariene  ad  calceni  parlis 
seciiinl.c  liliri  i  t|e  Aiitiquis  Ecclesi*  litiinis.  Fabric. 

B  Oslenilii.  Divid  nimirum  in  verbis  supra  allatis 
Psal.  i.,  0.  Fabric. 

11  Teicl.  Gr;ec.,  Oj  SvvaTai  slasWeiv.  Fabric. 

'  Asperges  me  liyssopo.  De  usu  hyssopi  dfi))XTtxai , 
sive  ahstergenle ,  videudus  Cntelerius  ad  Epislolam 
B.u  nab;e  c.  8,  p.  2'J ,  et  D.  Tliemlori  Dassovii  roij 
(jLaxapkoM  diss.  de  luslralione  llebr.corum  edila  Wi- 
tcbery.e   V.  1692.     Fabric. 

i  Non  beatns  Noe.  Si  Georgiuin  Syncelliim  p.  45 
aiidiniiis ,  Nne  divino  oraculn  nionilus  ,  x«t«  tot  8e«w 
■j},->,  inli'r  lilios  sifis  orlient  lerrarum  divisil 
.eiaiis95i,  m  m.li  l'i~\\.  Aleniiil  Jac.  Perizo 
nins  p.  288  Origg.  Babylonic.  totum  linc  conliciiim 
essepulitcx  iii ale  intellec.tis  verhis  Genes.  \i.  4, 
~oo  rou  Siaor77ap»vai.  !'.i  inagniis  I!  icliartns  lib.  i  Plia- 
le^.  cap.  ult.  :'  y<iu  smis  capio ,  inquil  ,  quumodo  pc- 
tueril  .\oa  inter  /ilias  orhem  dividere,  ntjus  multo  ma- 
xi  in  pnrs  nonditm  cral  coqnila.  Dtces  Noam  fuisse 
propkeiam  ,  el  orbis  siugulas  partes  Dei  revelalione 
sibi  noias  designasse  jiliii.  Std  Scriplura  lacenle  nos- 
trum  iioii  c.sl  ncec  divinare.  Tqmen  lntic  senlcnlia!  Plti- 
laslrius  lursii  ita  mordiciis  ,  ttl  pro licerelids  Imlnal  Itttc 
de  re  dubitantes.  Fabric 

k  Semiiits.  Ex  uua  sciliccl  lalsilalis  via  semel 
aperia.  Fabric 

1  Sem  quidem  oiienlalitt  Inditv.  Snlpicius  Severus 
lib.  I,  c.  (i  :  Sed  filiis  Noe  ita  divisus  orbis  (uit,  ul 


14','» 


LIBER  1>E  ll.'ERF.sli:rs. 


\m 


aliqmth  Meridiani:  OccHIenlis,  Septentrionis  usque  \  reperiebaiUr  concessus  iinic    lemfioriilj  major  cics- 


ad  montcm  Libani ,  finesque  ibi  suiiin  priinogeninim 
babitnrum  Gxa  senteniia  confirmavit.  Chani  ciiam 
Becundu  lilio  omnes  Syrias,  '  et  diceccses  £gypti, 
Afrii  ;e./Eiliiopiimingeiiiem  laiiiiidineiii  prope  fines 
lentletitem  Oceani,  aique  llispaniarum  ccnseudo  dis- 
tribuii ,  possidendamque  eam  atque  liabitandam  s . > i - 
riiu  divino  '  pronunliavit;  in  nicdio  auieni  usque 
Cappadociam  ,  id  est  Tauri  moniem  ,  fines  habere 
concessil.  Tcrtio  autem  Japhei  noinine  ,  Cappado- 
ciam  iiigredieniibus-,  atque  a  Cilicia  exeunlibus  loca 
frigida,  '  qua:  Arincnia',  ■'  Bosphori,  Puiiti ,  Tlira- 
ci;c,  Pannoniarum ,  lllyrici,  Italie  ,  el  occidentis 
univcrsas  parjes,  jussudivino  ei  statuenduatii  ibuii. 
I.t  •  de  primo  quidem  b  xxv  generaliones  numeral 


cendo  eidein  niiiiterus  postea  aniplilicahatur  advcn- 
tniiis  qnam  duobus  ejus  fralribus,  ut  ct  incdi  i  ,  et 
fexlrefha  loca,  id  est  ('.lianaiuooriim.  jGgypliOTQlri  , 
\iii  11:111,  Persaramquc  lenerei  imperia.  Pc  quo 
poslea  Bomani  sunl  cditi ,  tidores  orhi-  leriarnm  , 
atque  recttSrfes  univfer»arum  geirtium  :  unde  cognos- 
cimus  Romahos ,  Latirios,  llalos  dc  laphetgenus 
dcduccrc  ,  alque  bos  orbem  lerraruin  sua  sub  ditinne 
lenere  f  quoiidie,  atque  ante  stepiu;  lenuisse.  '  S. 
quid  aiiiem  falsiiate  Graecomm  pulatur  esse  ami- 
quum  ,  •'  fempbrale  mridis  omnibns  ipsororii  am  to- 
ribus  ifestafilibos  domprobaiur,  '  S'6lone  leslaritc 
AlheniensibOs,  quod  >  ab.Dgypiio  aodierii  sacer- 
doie,  dicente  ei  :  Solon  ,    Solon  ,    Grtrti  i"><  snnper 


descendi  se.  De  sccuudo  c  xxxv  id  est  de  Cham.  De  ]{  etttt  hbvetli ,  utque   pueri.   Gttetus   aulem  numquam 

Japliet  autem  ,  cui   minor  geueraiio    numerabatur 

lunc  1  ■  •  1 1 1 )  0 r i - ,  id  est  d  qiiiniadecima   tanlummodo  , 

■  ei  amplior  optanda  a  bcatoNoe  promiltebaiur  in 

posterum  adfulura  ,   dicente  Scrrptura  :  «*  Dilatet 

Dominus  Japhei,  liabitel  ttibernacula  s  S«M  (Gen.  ix  , 

27).  Cuin  iiiinuri  lilio  ininor  nuineriis  generaiionum 


erit  scncx ,  aul  anliqiiits,  neque  doctrinam  aliqunm  , 
aui  icieniiam  kabetis  aniiquarn  ;  sed  ab  aliis  rapiam 
alque  invasain  habelis  ,  eannpie  diversis  mendaciis 
iiiiiiiulatain  expnnilis,  atque  ita  homincs  educelis. 
Plato  eniin  in  Timao  ita  diclital.  Nam  posi  eoiilu- 
sionein  linguaruin   tunc  nomina  divcrsa  ccepcrunt 


COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VARlANTi.s. 


et  dioecesin 

prtenunliavit 

qu;e  sunl  Armenia?,  Bosphori,  Ponii,  Thraciae 

De  primo  quidcm 

FABRICH  ET  GALEARDI  NOTjE 


1  et  .nnplior 

*  Sein,  cui  cum  minori 

7  si  quis  autein  GrKCoium..  csse  antequam 


Vm  iulra  Orienlem ,  Japhet  Ocridentem  ;  Cham  me- 
iliis  coniinewtur.  Oniferen.la  sunt  i|ii;c  prar-ter  Syn- 
celluiri  Epiphatiinshairesi i.xvi,  8", Eotychius  toni.  II 
Annal.  p.  f,2  scq . ,  Cln uincfi  1  P.isi lialc  p.  26;  Ce- 
dremtsp.  13,  FifeculStts  lib'.  1  Cliron.  c.  27.  Hisb  e 
rccenlloribHS  joilgendi  procter  Bocharium  in  Pha- 
lcg,  W  crmlilns  luier  Tclcs  S4G  llCS  X,  \  :ri  S  ad 
Rustnihil  Hetafemernti  p.  v2r,7  Sfeq.,  ei  EitViardus 
liernbardns  ad  Flatii  Josephi  Ahtiquiiat.  lib.  1)  . 
ct  Franriscus  Blsnehihus  111  HiStoria  Vetcrum  mb- 
nuiiicnns  illnsiraia  c.  18,  p.  203  seqq.,  qui  secuius 
Laciaminm  lib.  1  c.  11 ,  ih  l'e  putal  Grsccos  finx  sse 
ilivisiouem  inier  Samrni  lilios,  Joveui  cui  Oiieus, 
Pluioiiem  cui  pars  OccidefUis ,  el  Neptunum  cui  ma- 
riiinia  ciitn  insnlis  obligerunl.  A  Pliilaslrib  disseniit 
aucior  Reciighittotiutu  Clementis  lib.  1,  c.  30,  ubi 
aii  ex  Nuc  lihciis  seniorem  frutrem  (Semum)  eitin  quai 
c»t  111  medio  terrts  suicepfale,  m  qua  esi  regio  Jadaite': 
junttirerfi  ifero  (Japlieilim)  OtieAlii  plagam  sdrtitum 
csse,  Ghanxum  autem  Occideniis  accepisse,  F.untic 

1  Bosphori ,  Ponti.  Irrepsit  meiiddril  in  llanibilrg. 
edillohein  .  in  qha  bi"o  Bosphufi  occunil  Bosphorici, 
tili  ctiaiii  in  Lilgdlllifensi ;  at  m  Corb.  ms.  61  iu  edi- 
liune  Basilecn.  rectc  Bospltori.  Sic  pag.  sfeq;  llaih- 
lnirgciisis.el  l.ngduii.  Iiabd.: Sem,  quuiu  minnri,  iiuii  I)  -  >-■>•:    JVttl   oi    &pz«'to  «xo  ju«l 

salis  bene,   ei  consentit   Basileen.  q |ttfe;   terUtn       //.„/•/ /v^v-  -  E11    duui   I 

Corb.  cuil.  mellus  Sem,eui  eim  miiiori.  Gai  i  mih.         Justiuus  iliarlyr  10  lon  iljottc  ajl  1 

L  xxv  generationes.  Gencs.  x  ,  "22  seqtj.,   ex  S  mi 
|i  siii  i-  meiuorantur   ixvn  :    1°  Elam  ,  2°  AsSu.r; 
r>'  Arphaxad,  4°  Lud  ,  5°  Aiam,  8°   Cain&n;   "° 
Uz.  8    I  I;  'i   Gater,  10"  Mosofell  .    II    Sala  ,    13 
l.hcr,  ir,"  Phaleg  ,   U°  Jecl  ihi  ,  18    Elmmlad  .  IG 
Sileth,  17    Siiintilh,   18"  l.n.ieh,  l!l  '  Oil 
.l.lial,  21"  Hccla,  22°  Eval,  23   VI I,  :>  i"  S.ilia, 

-i'r  1  phn,  26°  Eve  li.  -27    .1  ibab.  I  ibbic 
•    ttt  secitmto  xxxv.  Gchos.  x ,  6scq.,  c\  I  lariii 

p  .- ici  i>  niinicr  uiltir  x\x  .  I    1  .hus  ,  2     M       1  11    5 
Plntd  ,  t"  Cli.niaan,    '.    Sil.a  CllllSI  F  ',  B'    I  >  lll    ' 


I  I   Ncphtlialim,  15°  Enemetiim,  10"  Labiitn,  17"  Pa- 
itosoiiiim,  18"   Cli  isniiniiiiii  .    19"  Philisiiiin  ,   20° 
Caphthorlini  ,   21"   Sidon  ,  22"  l.h  ti*iis  ,  23    I 
liiisaiis.    21     Amorrhseus,    2S     Gergesaeus,    2G 
I    ,111-,  27   Anacii.i ■!!■.,  27    Asenhams,  28°  Aradius, 
29    Samarxus,  30°  iinailii.  Fabric. 

''  Quinladicima  i.m  iuhinodo.  Gcnes.  \.  2,  Japheti 
posterilS:   l°Gamer,   2°Magog,  S    M.nli  ,  l.lo- 

v :  1 1 1 .  5«  Elisa  .laplr  li  I'..  li     I  liobel,  7    M Ii,  8" 

Tbiras,  9    Aschahaz,  ln    Riphath  ,  II    Thogorma, 
12'  Elisa   Jovanis   F.,  IS    riiarsis,    1 1    Cclii  .    15 
Rhodii.  I  iniuc 

■  Itilaift.  Alludit  ad  Japheti  nomcnquod  a   \erbo 
nns  dilat  inli  sithificatiunemhabei.  I  ■ 

QnoiidiV.  Illri   ueihpe  teiupore  quo  liaic  Phila 
sirius  sci  ibi  bal.  Fabbic. 

Temporale.  K  1  ei  ii-  el  non  aded  long^a:  retro 
jelaiis.  Iia  suura  c.  110  ei  1 12  el  mox  bnc  ipso  ca  - 
pile  remporaliihtem  ciim  suam  voluni  ubuinhin,  . 
et  proxuno  pi,  Juod  est  ienlporattliitii  in  fagaitilhie 
itmissimtt.  FABilll  . 

b  So/nh>.  ApmiPi  ilnhcm.Tim  eop   171 
£oA4>v  .1  "■..■'     -''.  °'^x 

:— ..  .-;    TJ;    <■'/:':  r.irrclS, 


sn    13,  Cy- 
■illns  1  111  Julian   1:1:    15,  ChalcidiilS       l-.  »11  'i1"' 

iprnil  pllirl  '  I.    I   tBBlC  . 

i    \b    /Eguptiu   iimi  vil   tarerdote.  Prln  lus   iu    li- 

m  .11111  pu.  :>l  I  '\  Mui  ili.mc  11I  snsi clfcrciis 

iiomlua  Saccrd'  tum   l  gj   tioruui ,  ci |uibus  S1I011 

[„  ,  ,,,  .    .1    v  ,     p,  iviiii  ii     rersa  u    lii 

hunc  qtti  verha  Ista  ad  emndixlt.  Ti u,,n 

Saiticuni,   nominc    Pairwrii      1 

•aYAuTrf,  ' 

1 


Sahatha,    8°    Rhegma  ,  !)"    Sali.illiacha  ,     10      Siha  1  \BIIH.. 

Rhegme'  F.,  II"  Padan  ,  12"  Ncbio.l  ,  15'  Ludiiin  , 
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emanare,  alque  inde  sumentes  gra;ci  historiographi  \  loco  iiUerdum  inodico  ,    illud  autem   diluvium  6  in 

duo  aultresdiversa  velut  monimenta  conscribenies, 

*  teniporalitatem  cum  suam  volunt  obumbrare  atque 

abscondere,  a   suis  lestibus  mendacissimi  judicali 

suni  atque  coniproliati.   Cum  cnim  quinqnaginia  de 

ipsisconsentiunl  de  antiquitate  nosira,  id  esi  Grjcci, 

.<Egyptii,  Chaldaei ,  Syri,  duo  auiem  aul  tres  dissen- 

liuut :  justius  est  multis  consonantibus  in  unum  , 

quamduobus  aut  iribusdissonantibushisloriographis 

acquiescere  ,  quia  nnilti  illi  verius  quam  duo  edixe- 

runl. 

CXXII.  DE  DILUYIO  II.-ERESIS. 
1  Est  el  haeresis  ,  qu;e  dicil  b  sub  Deucalinne  el 
Pyrrlia  diluvium  fuisse  antiquius,  qnain  quod  *  stib 
Nne  facium  esi.  QuoJ  pagani  iraiisfcienles   niulatis 


omni  s.eculo  facinm  esl,  b  sicul  el  eorum  Scriptura 
lestatur  Gentiliiim. 

CXXHI.  IIjERESIS  DE  SIGNIS  ZODIACI 
ET  OKTU  IIOMINUM. 
Alia  esl  hrresis,  qiias  dicit  '  seenndum  diindecim 
v  Zndiacifsigna  nasci  hoinines,  sicul  i  Mailicinalici 
illi  vanissimi  ,  loiiusque  erioris  et  sceleiis  asserlo- 
res  :  h;ecque  audientes  inierdum  indocii  quani  plu- 
rimi  k  lege  Dei  dimissa  ,  mathematicorum  inscrvire 
non  dubiianl  vaniiatibus  :  unde  c<>m,>lemr  Aposlo- 
lica  seulentia  :  Coluerunt  et  servieruni  creaiurw  potius 
quamCrealori  (fiom.  1,25).  Elilertim:  Yidete  ne  quis 
vos  deeipial  per  phitosophiam  el  inanem  fallnciam  se- 
cuiidnm  ■  elenienta  mundi ,  et  non  secundum  Cliris'um ; 


noiuinil>ii>  impio  mnJo,  et  f  arcam   velut  in  Groecia  g  quouiam  in  ipso  habitat  omnis  pleniludo  divinitatis  cor- 


fuisse'post  diluvium  asserunt  ;  et  J  quod  est  lempo- 
ralitalis  in  paganitate  vanissima ,  ab  eis  vclut  anii- 
quum  cuin  miilln  mendario  prasdicatur.  Etquod  fac- 
iiiin  esl  iuTlie.-salia  locobrevi,  velut  facluni  ubiqtie, 
id  est  '  in  niiindo,  a  pagauis  furacibus  edocctur. 
»  Qtiod  fuil  quidem   post   aunos  in  Thessalia,  '  in 


pornliter  (Coloss.  n,  S).  Ergo  ignorant quod  Z  ■dia 
isia  diiodeciin  ,  quae  ab  illis  dicuutur,  diversa  suut 
cliiinu,  diversseque  regiones  in  orbe  iciianima  Deo 
dispnsitx  ui  inhabitenlur,  locorumque  ac  temporum 
diversa  temperainenia  statuia  sini,  ut  calidura  ,  fri- 
gidtim,  siccum,  el  biiinidum,  •  utraquatuor  angulis 
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1  Alia  est  havresis...  fuisse  aiitiquissiiuum 
*  sub  Noe  beato  factum  est 
3  in  omni  mundo 

FABRICII  ET  GALEAUDI  NOT/E 


4  Zodia  nasci  homines 
8  e  qualuor 


a  Temporalitalem.  Brevitatem  per  quod  duravere 
temporis.  Fabiiic 

b  Sub  Deucalione  et  Pyrrhu.  Res  decantala  poeia- 
ruin,  cl  alioriiui    scripiorum  nioniimcntis  ,   de  qua 


horoscopns  theniaiis  nalaliiii  in  gradum  hunc  ,  vel 
illuin  Zndiaii  inciderit.  Pracipue  Pliilasirii  a>vo  siel- 
laruin  viribus  liuiiiana  aslringi  opinabantur  Priscil- 
lianislae,  m  consial  eLeonis  Magni  epistola  15  (95), 

nolo  verbum  addere    posl  ca     <|ii:e   viri   docti    ad  p  ad  Turibium.  Fabbic. — Secundum\ii  Zodiaci  siana. 

Oviiliiun  i  Meiamnrphos.  Franciscus Blaucliini  Vero-      In  edilione  Basileensi  Sichardi  legitur  secundum  xn 

Zudia,  quam  leclionem  exbibel  etiani  Corb.  cod.,  ut 
infra  q<ioi|iie  :  Ergo  ignuranl  quod  Zodia  ista  xn,  quo 
in  loco  Basileensem  lectionein  reiintiit  Fnbrcius, 
licet  priore  loco  mutaverit  subsiiluens  secundum  xn 


rpi 
nensis  in  p.rudilissimo  opere  quod  iialice  edidit  Roni. 
1699,  in-4°,deHistoiia  Veterura  mnuiimeniis  probala 
cap.  17,  p.  187  seq.  ,  Octavius  Falconerius  de 
nuinmn  Apameensi ,  typum  diluvii  Deucalionei  exlii- 
bente  Rom.  11)07,  et  lomo  x  Tbesauri  anliquil  iluiii 
Gracar.  Gionoviani.  Georgius  iiem  Schubartus  in 
Enarraiione.  parergica  Metamorphoseos  Ovidianae 
de  diluvin  Deucaliunis  in  eodem  lomn  x  ohvia  ,  ei 
Jena;  1684,  in-4",  separalim  iu  iucem  daia.  Fabric. 

c  Arcam  velul  in  Cratia.  Hareuleui  in  moiiie  l'ar- 
nasso.  Vide  Pluiarchum  <le  solertia  animalium 
p.  968,  Lucianiim  dc  Dea  Syria  toiu.   u  ,  p.  661. 

Fabric 

J  Quod  est  teniporalitutis.  Quod  anle  non  adeo 
niulia  sxcula  conligit ,  circa  A.  1514  anle  natiini 
Cliristum  :  octingenlis  amplius  post  diluvium  a  Mosc 
descriptnni  annis.  Vide  Scaligerum  ad  Eusebii  num. 
ccccxc.  Fabric. 


'•  Qaod  fuit  quidem  post  annos  in  Thessalia.  Prio-  D  19.  Fabuic. 


Zodiuci  signa  ,  i|ueinadinndum  mintis  re<  te  liab.  t 
eiiam  Lugdun.  ediiio.  zwotov  aulem  sigiunn  coeleste 
dixii  Philastrius  Gia:ca  voce,  eodeni  mndoquo  supra 
c<p.  109,  iiomcn  uloli  a  Gixca  formaiione  ir.ihii, 
quasi  sit  eTSouj  Soao?,  formw  prwvaricatio ;  ul  eiiam 
cap.  85,  bioihauatos,  el  cap.  105,  pogonias  nominal; 
inunn  c.  129  baliel  aiiu  septuaginla  duo,  quod  in  La- 
linn  Scriplore  incrediliile  lorta-.se  videri  posse ,  ait 
Fabricius  eodem  loco.  Galeard. 

i  Malhrmatici  illi  vanissimi.  Aslrologi  Genetbliaci. 
Vide,  si  placet ,  qua:  notavi  ad  Sexlum  Empiricum 
pag.  2il.  Fabric 

k  Lege  Dei  dimissa.  Qnse  divinaliones  ejusmndi 
proliibelLevit.  xx,  6et27,  Deuter.  xvm,  10,  Is.  viii, 


res  ediliones  miiius  bene  :  quod  fit.  Fabric 

'  In  loco  inlerdum  mndico.  Pnnil  inlerdum  prn  in- 

terea,  ul  Seneca  Episl.  95  ■  <7><i  humani  yeneris  tiitrlam 

gerunt ,  inlerdum  curiosi  siugiiloruiii.  Si  mss.  codices 

Milliag  iienlur,  pro  iuleiduin  Ie;;erem  inler  Oelam  et 

Pinduin,  Fabric. 
s  In  omai  swculo.  Per  inium  oibem  terrarum.  Sic 

infra  cap.  seq.,  quatuoi  angulis  swculi,  id  est  mtindi. 
h  Sicut  eteoruiu  Scriptnra.  Genliles  pnelie  ubi  di- 

luviuin  Deiicaiiuueuiii  describunt,  illud  toto  orbe  lcr- 

rartiin  aiunt  praevaluisse  : 

Omnia  ponlus  er3nt,  deerant  quoque  liltora  ponto. 

Fabric. 

1   Secundum  duodecim  Zodiaci  tigna  nasci  liomine*» 
*  nngiTvo*!  vel  i>rr>i-  xii,  fciii "-   Vel  iiif<:iic';' 


i  Elementa  mundi.  Astra.  Vide  supra  cap.  61  et 
109.  Fabric 

m  Qiiuluor  angutis  swculi.  Mundi  cardinibus,  c  qui- 
bus  ventomm  potens  qu  ilernio.  Fabric  —  Humidum 
ul  quatuor  angutis  saculi.ToUl  bic  gralis  addiluni 
ab  imperitis  l.bianis  .  quamvis  illud  retmcani  tum 
editiones,  luiu  eliam  Corb.  cod.;  idennpie  inilii  ccn* 
scndiiin  videlur  de  parlicula  in  qua"  paulo  post  <  c- 
currii  ubi  legitur  respiranles  in  invicem,  ineluiseniin 
respirames  inuiceni.  Sic  c.  122  pnvccdeni  i,  ubi  Fabiicius 
emendavit,  quod  fuil  quidem  post  annos  inTliessalia 
in  loco  inlerdum  ntodico,  ncscin  an  polius  retuienda 
sit  lectio  vulgala  ,  cin  eiiam  Corb.  cod.  cnnseiiiii , 
quod  fit  quidem  post  annos  in  Thessalia  in  toctiinterdum 
modico.  Pbilastrius  nenipeforingBeTliesKaliam  pnsuit 

hro  i;:i::  ctrih  "•  (jlluvl  ••"  -"'"  Deuculiohe el  l»jf 
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sxculi,  e  quibu>  cum  veluli   [.leni  qualitate   fomcs  A  lelanie iribunal  Chrisii,  ui  recipiat  Utmquitque ea  qu,c 


exuberant  flatu,  respirantcs  in  invicein  virtute  nimia 
insita  proprie,  mixlioneque  existente  salubri:  rur- 
sum  cum  diflundilur  eoium  ubique  mixiio,  amcena 
temperies  salutis  inde  c.unctis  habitanlibus  submi- 
nistietur,  alque  ila  divina  potentia  mortalibus  vita 
dulcis,  et  prospera  concessa  a  Domiuo,  et  imperiita 
non  ignoratur. 

CXXIV.    DE  ANIMABUS  SCELERATORUM 

Ili-ERESIS. 
1  Nec  decst  h.eresis,  quse  dicil  animas  «  fenera- 
rioruin,  sceleraiorum,  et  liomicidarum,  et  aliornm 
taliiim  b  transire  in  dxmones,  ac  pecudes,  ei  bes- 
tias ,  et  serpentes  :  ignorantes  quod  anima  homiuis 
cuin  exierii  de  sxculo,  sive  bona  ,  sive  inala,  id  cst 


gessil  in  lioc  corp„re  (II  Cor.  v,  10).  '  Et  itcrnni  :  In 
inferno  auiem  quis  confxiebitur  libi  (1'sal.  vi,6)? 
Aniiiiie  iiaque  natura  non  verlilur  f  in  naturam  al- 
teram;  sed  cum  i  voluniate  contcmnit  ac  negligit 
Dei  prxceptum,  studiisque  legitimis  ac  salmaribus 
inhxrere  h  dissimulat ,  fuluro  jndicio  poenarum  se 
dedicans,  *  non  alia  nisi  morum  causa  pecudibus 
cognoscitur  comparanda,  non  natura  ,  sed  moribus, 
ut  scripiuin  est  l.  Non  crgo  naturx  pecudmn,  scd 
moi ibns  in  lioc  sxculo  simibs  efliciuniiir  bujiisinodi 
bomines  Pagani,  Judxi,  ■  ct  alii  quamplurimi.  Nam  et 
Salvalor  Juda'is  cum  diceret :  i  Yos  de  diabolo  estis 
patre  vestro  {Joan.  vni,  44),  non  naiura,  sed  sceleri- 
latis  nioribusel  beluinis  s  srnsibus  similes,  argucudo 


pia,  atque  impia,  r  ab  angelo  duritur  in  lociim  stalu-  B  ct  judicando  mauifeslabat.  Et  Joanncs  Judxis  dixit : 


tum,  ut  in  luliirum  percipiatjuxta  quod  gessit  in  hoc 
sxculo  consliluia.  Si  quis  autem  hoc  ita  putaverit 

fieii,  J  paganitatis,  el  v.mitatis  philosophoruin  magis 
quam  christianitatis  *  videtur  habere  consoriiuni  ; 
cum  dicat  Apostolus  :  e  Omnes  nos  manifestari  opor- 

COD.  MS.  SANGERM.  LEl 

.  venerariorum 


k  Progenies  viperarum  (Multh.  m,  7). 

CXXV.  II/ERESIS   DE  CIIRISTI   DESCENSD  AD 
INFEROS. 

1  Alii  sunt  bxrelici,  qui  dicunt  Dominum  in  in- 


1  non  aliis  niorum  causa  nisi  pecudibus 

h  el  aln  plurimi 

"  sensibus  eos  similcs 


1  Alia  est  hxresis 
'  v idttur  ambire 

3  Ki  ileruin  i|uod  non  dereliiupies  animam  meam  in  in- 
feruuin.  Coufitctur  libi.  Animx  itaque 

FABRIf.II  ET  GALEARDI  NOT^E. 
rha  Thessalicum,  cum  Boemico  Ogygis  conjungerel ;  pus  libro  cnnlra  Mundi  ar-ternitatem  sciipio,  p.  181. 
ideoque  dixn  guod  fv  quidem  posl  annos  in  loco  inter-  Fabric —  (Libri  hujiisi'  Grxco  elegamem  versinuem 
dum  modico,  quasi  ejusmndi  iuundaiio  in  Thessalia,  lialicede<litPatavii,cdiiamaiiiiol735,  vircl.Joannes 
hoc  esl  in  Grxcia,  parvo  aitnnmm  spatio  inlerjecto  Q  AiiloniusVulpius;quemsuromoviroDoiiiinicoLazza- 
consueia   hrel.  N'iii  inter  diluvium,   seu  inuuda-      rino  tS  itaxapirri  prollteudis  bumanis  liiieris acade- 


lionem  qux  fuit  sub  Ogygio  ,  eamque  qux  subDeu- 
calione  coimgn  centum  ferc  el  sepiuagiuta  nunos 
niniiiTat  Augnsiinus  xvm  ile  (av.  8,  noianle  ibi  Lu- 
doviro  Vives.  Eodemcap.  122,  ubi  in  Hamburg.  h.i- 

beiur  (ucium  ubiquc,  id  esi  in  niuiido.  Basileen.  editio 
aliquant"  melius  in  omni  mundo  ,  ct  sic  legit  eliam 
Cmb.  cod.  oii"ii  auteni  Pbilastrius  paulu  post  ail  in 
omni  sa:culo,  iiitell  g-'iidum  esi  ioounii  muudo;sicut 
eiiam  seq.  cap.  qnaiuor  angulis  sxculi  idem  esl  ac 
qualuor  ungulis  mundi,  ul  uotavit  etiam  Falnicius. 

Galkard. 
a  Fenerarioruin.  (Jui  iniquo  fenore  preiilllllt  ino- 
pes.  Feuerarios  et  subdolos  jimuit  Firm  cus  ut,  8. 
Mathes.  Cato  de  Ue  ruslica  proosmiu  :  Majorei  nos- 
tri  sic  habiieruut,  et  ilain  legibus  posuerimt,  funm 
dupli  eottdemnari,  feneratorem  quuilrupti.  FaBRIC. 
Trantire  in  tlccmones.  In  iodice  AugUstiui  c.  78, 


nna  P  lavin.i  nii|ier  suCTeclum ,  jure  oplimo  graiula- 
iniir.  Galkard  ) 

c  Grxr.,    ToJ?    •/ctp   -mTct;    r,t/a,-   pocvfpti9qvBl   Sii 

EftTrpOO-fov  TOU  PnpMXOi  TOJ  fyt<7TOU,  tva  xouis-r.Tat  j/atr- 

TOf  tk  Ota  toj  ffoJiMtTOS  ~oo,-  a  i'-ci</*is.  yiia:  sriprimiir 
verba,  iXn  mahirt,  tXzt  xctxov,  brevii.it is  rausa  Mnlas- 
liius  el  hoc  luco  ,  et  tap.  125  pra  tcrinisit.  Riiuuus 
in  Symb.  p.2ti,  utrecipiat  wwtquitque  propria  vperis 
sui,  prout  gessil  sive  bona,  siie  mala.  Fabric 

f  lit  naiuram  alteram.  Dxmni  uin,  vel  be-tiaiuin; 
it.i  iiiiiii  siaiuia  quibusdam  supra  dixerat,  impiorum 
aiiimas  in  da'n es  transire,  vel  besiias.  Fabric. 

s     Yuluntuie.     Sponte  ,     liberi    abusu    aibitrii. 

Fabiiic. 

h  Dhsiniulal.  Id  est ,  renuit ,  negal,  recusat.  Sii 
apud  Aiigustiuum  Serm.  121  dediversisc.  22:  ^i 
ergo  digne  perierunt ,  gui  Soe  adifunnie  urtuiu  .  tli^ 


hxc  liasresis  TertiMiorum  diciiur.  Apud  Isidorum  ,  ,   simulaverunt :  quid  digni  mni ,  t\ui  iJinsio  asdificantt 
Honorium,  Rabauum,  ei  Graliauum,  eadem  Iribuitur  '■*  Ecc/e«iain ,  a  talute  dittimulenil  Faiiric. 


Tcrtullianisiis.  In  Tertiilliaiii  t en  cerle  scriptis, 

quie  cxsiaui,  illa  iieii<iquam  defenditur.  Vulc  Jac. 
Pameliuro  paradoxo  Teriullianeo  II.  Ab  auciore 
Prxdesiinati  cap.  78  parum  apie  huic  hxresi  qui 
ad-iipulaiiuir,  vocanlur  Peripneumonet.  Origcni  pra> 
icr  rem  impingi  ostemlit  Joan.  Bipiista  Crispua  de 
Philosopliis  cauie  lcgemlis  p.  iiii  sei|<|.  Fabric. 

c  Abangelo.  Vide  liiicrp'eles  ad  Luca:  xm,  22,  et 
S.  Macarium  bomilia  22.  iludxorum  banc  fuisse  sen- 
tciiiiam  disces  eliam  ex  versione  Sainariiana  Genes. 
v,  24,  ei  Targiim  Canlic.  iv.  12.  ConlVr  Jac.  Vindeli 
libriiui  devita  functorum  satupag.  iG  <i  70.  Fabric 

rt  Pagnnilalis,  el  vunilatis  philotophorum.  Mixunc 
e.oiiim  <■  ii i  ex  I  yihagor.esthiila,  vel  Plalonis,  dogma 

de  melompsychusi ,  sivc  aniuinruin  in  alia  Iui- 

inaua  Boluui ,  scd  alioium  itiam  aiiiiiialiimi  coipora 
transmigraiione  defen«iiarunt.  Ab  <£gyptiis  haustam 
iilam  docirinam  notal  Zacbarias  Hyiileoxus  episco- 


i  it  tcriptum  est.  P>al.  xxxu,  9,  II  Petr.  u,  22.  ei 

aliis  in  locis,    ubi  animalibus   honiiues   impii 

conferuiitur.  Fabric. 

I    Gi.tr.  ,     |  vtt,-  tx  naTOo,-    tov  otaoo/ov   ii:..  .\'n» 

*/'« '"  Diabolut  creavit,  tedquia  i«s  raw  imitamini,  in- 
quitad  illum  locum  Augtutinus  Fabrii  . 

k   GratC.  ,  -/tvvri^taTa  i/tovoiv.  SiilnliUT  ad    Jml.i  u. 

Cliristus  ipse  Mailb.  III,  ">t,  xxui,  ">.  Faiuc 

1  Aiii  nnt haretici,  Cilatur  pr.isens  1'hilasirii  lo 
cus  a  Gregurio  Hagno  lih.  m  ,  epist,  l"i  Dana.Mii  ad 
Angiistin.  cap.  7.1  hanc  liaiisiii  vocal  LibeTalorum; 
auctor  Prxdestinati  c.  71),  Adtcerditarum,  Non  Ori- 
geniaulemsolum,rjuM)ue  prxcepioriCleraentiAli'!., 

■cd  ioiiIiis  ei i  aliii  Ecclesiie  dociuribui  (II  siint 

neinpe  Augusl.  Iib.  xn  da  Gen.  ad  lill.  •    5S,  i 

phaillUI  li.i  i  -   Jli,  Aiiilirn^i.isliT  iii  i  III.  iv  ad  I  pln>., 

qiio>  < iiai  a  l..p.  iii  I  lNi.  iii,  19,  §  Quojrot mtcundo, 
laudnni  quoquc  Pbilaitriuro,   dioouaqiu  ib  eo  inict 
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fernum  deseendisse,  et  onwibus  posl  mnrteni  eliam  A  nomina  non  seminassenl,  et  in  descensione  Clirisii 


ibidem  reniintiasse,  ut  confiienles  iliidem  salvaren- 
lur;  cum  !ioc  sii  conirariiini  direnti  pioplietoe  Oa- 
vid  :  In  inferno  auteni  qitis  coniilebilur  tibi  (Psttl.  vi,  0)? 
Et  Apostolo  :  Quolquol  sine  lege  peccaverunt,  sine  leqe 
peribunt  (Rom.  il,  12).  Scd  et  dicit  :  a  Remissius  eril 


in  infeniuii)  r  veniam  impe'rassent.  Cum  ergo  impii 
et  bostes  Dei  sint  uhique,  quomodo  post  mortem  ibi 
conliienles  salvabuntur?  Cum  Apostolus  doceat 
(llebr.  ix,  27),  quod  omnem  liomiuein  mori  oporlet, 
'  poslqtie  boc  jam  judicari,  ut  scriplum  esl  (Rom. 


quibusdam quam  civilali  illi  qvasnon  credideril,  Apo-      xiv,  10),  ante  tribunal  Clnisti ,   el  rccipere  sccun 

Slolorum  quippe  !   doclrinic,    el  Evangelii  (Matlli. 

xn,  22).  In  coinparatione  miiliarum  pocnaruin  dicit 

stistinere  eos  minora  lormenta  quain  illos,  non  la- 

men  salvari  eos  bac  ratione  aflirmai.  Nam  b  pncias 

falsos,  et  vanos  philosophos  qui  sesiiiiiani  posse  sal- 

vaii,  rebelles  Deo  :  errant  illis  pejus,  el  a  veritate 

dissentiiinl,  cum  semina  inipielatis  pagan.r,  non  alii 

nisi  illi  poettc  vani,  et  philosoplii ,  deorum  dearum- 


diim  quse  gessit  in  lioc  sicculo  (II  Cor.  v,  10).  Sal- 
valor  auleiu  confirmal  diceus  de  illis  quod  nec 
Pairi  crediderint  (Joan.  vm,  19,  55),  undo  cliam 
eos  judicandos  declaiavil  (Joan.  xn,  48)  :  tjui  aulem 
credidit  in  Patrem  ,  anlequam  Cbristus  veniret  in 
carnem,  iransiit  dc  jndicio  impiorum  (Jonn.  iii,  18). 
Iu  conipaiaiioiie  autem  peccatortim  alque  impioriiiu, 
K  diveisiias  est  paenariini  alque  plagarum;  non  plena 


que  appellaiiones  hominum  sensibus  seminaverinl,  B  anilioiiiin  est  absolulio,  sed  dijudicalionis  juslilia  , 


ciiin  Propliela  clamat  de  fnturo  judicio  ,  ut  bic  ei 
diiniuereuir  in  poenitudine,  dicens  :  c  Remiite  milii 
ul  refrigerem,  priusqujtm  vadam  el  jam  non  ero  am- 
plius  (Psal.  xxxvm,  li).  Si  eigo  jusii  peccantes,  et 
iu  liac  adbuc  vita  vix  acceperunt  pcenitentiam  poe- 
nilentcs,  ut  ait  Salomon,d  el  si  juslus  vix  salvabitur, 
impius  et  peccalor  ubi  parebil  (Prov.  ,\i,  51)?  Nam  e  si 
Deum  esse  crcdidisseni,  Deorum,  et  Dcarum  lurpia 


et  seciuidiim  peccalum  condigna  repensio,  illisciiam 
qni  sub  Noe  ab  aqua  absorpti  fueranl,  ul  Scriplura 
docuil  (I  Petr.  ni.  20). 

CXXVI.  H/EBESIS  DE  ANIMA  HOMINIS. 

Esl  ei  alia  baeiesis ,  q»»  h  de  censu  animae  ambi- 
gens,  ex  cleinentis  eam  consisterc  opinalur,  '  ut 
m u I ; i  philosoplii  vanissimi,  i  nunc  de  igno ,   nunc 


COD.  MS.  SANGEBM.  LECTIONES  VARIANTES. 


1  doctrinae  Evangelii 

*  postque  lioc  jaui  jtnlicari  {demptis  scqiienlibus  usque  ad 
verba  cum  simpliciter  Iiasreseos  127.  Sic  in  ms.  tiiia  et  ea- 


dem  serie) ,  cum  simpliciter  ita  confitetur  divcrsa  horuiiii  - 

bus 
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alios  fuisse  fabulam  hanc  et  haeresim  confuialam.  C 
Videsis  Latinum  Latinium  ad  hunc  Philastrii  locum. 
Galeard.  )  placuisse  hoc  quod  liaeresibus  proe.enli 
capiie  Philastrius  ascrihii ,  docent  Allaiius  diss.  2 
de  liliris  Keclesiasticis  Grxcorum  p,  244  si-q.  ct  Co- 
lelerius  ad  lleinue  1'aslorein  lib.  ni  ,  c.  16,  p.  117. 

Fabric. 
•  Text.  Grtec,  TOcvw  y.-A  EtSoivt  stvexTOTspov  eorat 
ev  rjitipa   y.pimoji  n  Oy.tv.  El  -I    :   u/\w>  )ir/'.>  Ofttv,  otl 
■jn  XoSofiwv  «vexrorepov  eoTKC  ev  wfiipa   y.rAnzt,,;  ri  iol. 

Fabrig.  —  Sedel  diat.  Videtur  siin  lalenier  i.bjicere 
illud  Matlh.  xi,  22  :  Tyro  el  Sidoni  remissius  eril  in 
dir-  judicii  quam  vobis  ;  cui  ohjcciioni  mox  respondet 
boc  diciimi  esse  avyxpvztxas  ih  coinparatione.  ln  ms. 
Corb.  legiiur,  Sed  cum  dicit.  Gallard. 

1  Poettts  ,  ei  Philosophos.  Pr:i"  c.ilero  genlilium 
vulgo  Pythagoram  aliqiiem,  vcl  Homerum  suppliciis 
inferorum  hberatum,  ideo  videtur  Philasirio  etiam 
inciidilidius,  quoniam  i!li  veluii  dociores  el  proma- 
chi  errorum  1'  ilinicoium,  gravioiibus  ctiam  poenis 
digni  sint.  Fabric. 

c  LXX ,  Av£?  \jl<il  tva  cmu^vfyj  Tzpo  toO  p.z  a7reX9eiv 
y.ui  oOzeti  fi>i  t5jrap|o),  ad  qiieni  loilim  Origenes  in  Ca- 
lena  ,  £«v  p»  Kyris  f/oi  Tijv  «jita^Ttav  y.vX  ccja-l-i^u  7ro(v 
K7te"A6s(v  i/.ei,  o\)~/  efy,,  (j.etvmolv.s  y.ai.poj.  !Sisi  (m  hac 
vita)  dimiseris  milii  peccalum  el  refriqeratus  furro  an- 
tequum  vadam   eo  ,    non    habebo    tempus    pcenilendi. 

Farric 

J  LXX  ,  E(  o  fAiv  5(ZK(Of  po>,LS  Gtjj&TXL  ,  0  OKTsfiri; 
xai  UuLaprcolo;  7ro0  ^KvetTat ;  Landat  PellllS  ApOSlO- 
lus  I  Episl.  iv,  18.  Fabric. 

0  Si  Deum  esse  credidissenl.  Quia  a  veii  Dei  agni- 
tione  abcrral  ant  idolol.iii;)-,  biucAi/iciei  miminis  ex- 
perics  esse  di' uniiir  Ephes.  n,  12.  Lbi  Stoicoiuin 
eliain  judicio  maliis  el  impius  est  Atlieus,  o  Se  ^aO^o» 
a6eos,  nl  e^l  :ipud  Lacrliniu  vn,  119.  Fabric. 

(  Yeniani  impetrassenl.  Grcgorius  Magnus  lili.  vi  , 
Ejiist.  15,  ad  Georgium  presb.  et  Theodorum  diacu- 


lt 


niiin  Cpol.  :  Aqnovi  quod  dileclio  veslra  dixissel,  onini- 
potenlem  Domiiuim  Salvutorem  nostrum  Jesitm  Chri- 
stum  ad  inferos  descendentem,  omnes  qui  iltic  confue- 
rcnlttr  eitm  Deum  ,  salvasse  atque  a  peenis  debilis 
liberasse.  De  qua  re  volo  ut  fraternilas  vestra  longe 
aiiier  sential.  Descendens  quippe  ad  infrros,  solos  per 
sunni  gratiam  liberacit  qui  eum,  et  venlurum  esse 
crediileiiint  ,    et    prascepla    ejus    vivendo    tentierunt. 

Fabrc. 

s  Diversilas  pcenarnm  ulque  plagarum  Lii  gradns 
diversos  glorkje  dari  in  coelestibus  pnciuiis ,  docuit 
noster  ex  Joan.  xiv,  i  ,  supra  c.  82.  Tcrlulliainis  in 
Scorniace  c.  0  :  Quomodo  multtv  mansiones  ttpud  Pa- 
trein,  si  uon  pro  varietate  menlvritm,  peiintle  ut  qtto- 
modo  cl  slella  a  stella  distabit  in  gloria  (I  Cvr.  xv,  41), 
nisi  pro  divcrsitate  radiorum?  qnem  minorcui  giaduni 
Philasirius  dixcrat  dignilulis  amissionem  ,  vel  delri- 
ineiitiim  cap.  82  el  S9  Sic  pcenai  uin  quoque,  el  sup- 
pliciorum  apud  inferos  divcisas,  ac  diffcrenies  meii- 
suias  tradit  ex  coiiiinuiii  veicris  Ecclesia?  docnina 
secundum  Luc.  xu  ,  47,  Mallh.  xi,  21  Vide  Isidori 
Pclusioia:  Epistolas  iv,  42,  et  v,  220,  221 .  222,  et 
quse  collcgcriint  Allatius  de  Pingaiorio  p.  252  seq., 
Suicerus  Tbesauro  pag.  91.  Fabric. 

'<  De  censu  aniinas.  Ita  maliii,  quanj  >|und  in  aliis 
de  sensu.  Nain  censum  vocai  naliirani  qua  aliqua  res 
censetur,  uii  de  aiiima  eliam  hae  voce  uliiur  Tcrlul- 
lianus.  Fabric. 

'  Ut  multi  philosoplu.  Vide  Plularchum  dc  placi- 
lis  Pbilos.  k,  2  seq.,  Galeni  liistor.  pl|iI()Sou|i.  c. 
16,  Stol>;i  i  Eclog.  pliys.  p.  93  seq.,  Jo:iiiin:m  Pinlo- 
poniiin  prolegom.,  el  Arisiotelem  i  dc  Auiina,  Ne- 
mesium  c.2,  Macrobium  lil).  i  in  Soinn.  c.  14,  Jusli- 
num  Marlyreni  Cobortatione  ad  Gia?cos  p.  8 ,  Theo- 
dorcium  v  Therapeut.  p.  72,  et  quce  \iii  docti  ad 
Hermiaa  irristonem  Geniilium  c.  2,  et  Tcrtullianuni 
de  Anima  c.  5.  Fabric 

i  Aimc  de  igne.  Aniina  ignis,  el  wjp wSs;  uvyxptp.a 
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LIRI  U  DE  D^RI  SIRLS. 


1-B-l 


a  ile  aqua  ,  nnnc  b  tle  spiritu  ,  i.nuc  c   de  materia  ,  A  erai  ciim  Patre  senipcr,  ex  semelipso  eral  ,  '  i  n«n 


d  nunc  de  fonie  ,  e  nunc  de  aloihis ,  '  nunc  quasi 
aera  cs.-e  aniinain  liomjnis,  siispicauti:i  ;  qji\jpi  auinia 
facia  sit  a  Domino,  ex  nihilo  scilicct,  ul  siripluoi 
est  :  s  Qni  (ecil  e.v  niliilo  owiiia  ,  ut  es;enl  qita-  non 
erant  (Sap.  i,  I-i).  Anima  itai|ue  a  Dco  lacl  ,  iiuago 
Dei  appellaia  est,  h  pos-t  aiigcb  runi  cr,  aioiicm  sjjj- 
licct  :  ininor  euim  est  liomo  quani  i.alnr.i  aiigclo- 
ruin  ,  ut  scriptniii  cst  :  >  Minukli  eiini  puulo  mmus 
ab  angelis  (Psal.  viu,  o).  )  Si  auleni  Legis  inaudal:i 
servaveril,  lunc  eiit  k  sicut  Angeli.  Si  ergo  >  Angeli 


de  Palre  genitus  nosrebalui  ,  ul  quidaui  -usi 
lur  abcrranles.  Ulrumque  Wga  si  I"  i>a  in  i  <r(  i  ( i  :r  - 
lione  profei  lur,  '  re<  Iuni  el  lidci  (iiiiainciiliiin  ns- 
lciidilur,  ut  et  geniluiii  emii  c>  gnoscanins  de  Pairc 
pri>[irit'  bunc  unicuin Filiutn,  nmi  i  iiuii  ln  lempere  : 
sctl  anle  oinnia  s.vcula  oiiiiieiixjuc  crealuraiii  cs-c 
gcniinui  tle  P.tre  picprie  cogunscaiiius  aique  cre- 
d.inius  ,  ut  coi.deeei ;  ciiiuque  Patre  cnni  in  perpe- 
lunui  nianere,  atqne  senipei  mrtnsisse  non  igm  ie- 
iiuis.  Nulla  tsl  ergo  separali»,  aul  contrarietas  ii.ler 


servi  Dei  sunt  sub  Lege  posiii ,  quanto  magis  et  ho-  c?se  seinpei  ei  luisse,  et  geniiuin  esse  :  3  nani  svm- 

minis  anima  sub  Lcgc  qu;e  esl  pradicala  ,  si  serva-  per  essc  propler  seiupitei  iiiiaiem  dicilur  ,  ne  l.  ni- 

rilquodei    pnecepnun   est,  iunc  debel   dicere  quod  potalis    Filius    xsiimclur;   gcniiiim    aulrm   dicii  , 

ait  Dominiis  aposlolis  :  Quvd  tt  si  [ecerilis  uiwiia,  di-  quia  k  noii  cx  seiiiclip-o  ,  sed  de  1'alre    iialiiui    ee- 
cite  quodm  servi  sutnui  inutiles  (Luc.  x\n.  10).            B  gnosch  Ecclcsia  p ratitk «lns.  Nmi  ergo  disjiingendimi 

C  XXVII.  DE  CIIRISTI  NATIMTATE   ll/EUESIS.  eslunum  aballern.  sed  conjni  igi  nd  i  esl  sempitem 

"  Alia  ost  haeresis,  qu;e  tlicil  de  Salv.ilore  ,   quod  tas  Filii,  et  geueraiio  euin    senipileinilaie    cnpu- 

0  priinuni i  fucril  apud  Patrcm,  el  sic  iiatussii;  etcum  landa;  deque  Palre  ita  esl  credenda   ac  OVtinewto 

r  simpliciter  iia  coiifilelur,  diversa  lioioiiiibu-  scan-  confessio,  ut  unus  nnbis  Paler  genilnr,  I  et  iinus  no- 

dala  subininisirat :  essc  enim  anle,  et  posiea  nasci,  bis  Filius  unicii.s  Patris  ,  pioprie  quippe  gcniiu-  de 
coiilrariuni  est  mqdis  omuibus.  El  quamvis  geuera- 
tio  ipsius  duplex  sil  ,  una  diviniiaiis  iudcfiniia  ac 
senipiterna  ,  altcra  incorpurationis  per  Viigincni 
'  (eiuporalis  :  at  non  esi  dubium  tnmcn  ,  quodsci  uu- 
duin  diviiiitatein  tlebenius  cognoscere  ,  1  quod  ne- 
que  defuit  aliquando  esse  cum  Patre  ,  r  neque  qui 


Palre  cogiioscalur.  Lrgo  seniper  esse  ,  el  geiiilmn 
esse,  6  pia  (ide  e-l  aquiiiii  :  ut  seinpiteina  ejus  gc- 
ueralio  non  teuiporalis  sit,  et  Filii  unigcniti  tle  l'a- 
Ire,  cl  cuin  1'alre  vcia  prcprielas  ac  sempileuiiias 
iniii  ignoreiur.  Si  qnis  auiein  priiniiin  conliletnr 
esse  euiu  ingenitum  ,  et  sic  poslea  fuissc  geniiuui 


1  temporalis  et  non  est  dubiuni.  Tamen  secundum 

»  rrcta;  lidei...  ut  genitum 

'  nam  semper  esse  seuipiternilatem  dicilur 
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*  non  a  semenpso 

*  et  uniis  Filius 

*  pia  Ikles 


FARRICII  ET  GALEARDI  NOT/L 


ex  mcnie  Democriii,  Ilippocraiis  ,  Hipparchi.  Ex 
menle  Heraelidis  !'<>uiici  lux,  lleracliio  sciutilla  stel- 
laris  essenlia'.  Fabric 

"  De  aqua.  Tlialetis  ,  ei  llipponi-  lur  (ipjnta,  sed 
el  /Egyptiorum,  nniinam  5Sap  yovojroiouv  esse  exisli- 
inaiiiiiiin.  Vide  Tb>).  Galeniu  ad  Janiblichuin  tle 
JEgyptior.  mystcriis  p.  505.  F.vDnic. 

h  De  spirilu.  Spirilum  pro  za-v«  ci  wj'j'iji.\ ■/■-,.' 
hoe  loeo  accipc,  iii  Sloici  animuiii  liabcbaiit  irveu|za 
votpov  /'/i  Sepptov.  Vnlc  Inleipreles  a>l  S^apieui    "  ,  5. 

Fabiiic 

i  I>e  materia.  Stoi^eiov  ijro  0"Toixctwv,  ex  quinla 
nescio  qua  subslautia  ,  Critolaus,  el   Peiipaieiui. 

Fabhic. 

>'  iVimc  de  (onte.  Fmis ,  sive  crater  aoiiiiiruin  in 
Coelis  pra-exisi.eiitiliin ,  cx  OUO  illas  tlediic  l  l'lalonis 
scbola.  Fabbic. 

■    Nunc  de  afomis.  I  i  si  hola  Epicuri.  Faccm:. 

1  Sunc  qitasi  aera.  A   ima  5v£(iO£,  ■/.■■'. 
Anaxagoro,  >t  An  i  Kiiueni.  Fabrii  . 

B  Qni  fecit....  ViJc  snpra  qap.  80,  ubi  idcui  IOCUS 
lan  I  iiui .  I'  >. [ii.it:. 

L  l'i>it  qngftorum  ereationem.  N>.n  tnfldo  ipuipore, 
scd  eiiam  digniiaic  i  ferior  lomio  augelis.  I 
iiiniol'  rum  .  ni  inox  angelorum  nnmra  ni  uitur  pro 
angehs  ipsis  qui  sun)  creatio,  id  e-i  res  crcala  a 

|),  o.   I  Mir.lC. 

1    tfillllilli  illlil....   Vide  lnli'1'i  I.  !>:-     il  llelir.  II,  9, 

ei  ili       i  in  .  il  illmii  loi  iiiu  D.  Tl)0.  Inigii 

paxaptTou  ,   qne    iii  ejus  tain-   npiiseulis   legiiur. 

I    UIIOC. 

t  §i  tiegis  mandala  servaverlt.  Lews  niaud  ila  scr 
vaniibus  vilaui   cinni)eni,aii|  promittil  S  IvylorLuc. 


x,  "28,  sed  cl  inm  valeniibus  pcrlecie  illani  iinplere, 
ei eilentiliiis  anlem  ,  liibs  hnputalnr  in  jii-iiii.nn 
Roni.  iv,  .'>.  Fabbic 

•>  Sicui  angeti.  Lue.  w,  ">i>',  itrK-/ys)\o;.  Fabbic. 

1  Anqeli  scni  Dci.  Ilebr.  i,  II,  lui^/y^/ju.  rvru- 
u«Ta.  Fabiiic. 

"'  Serri  imtliles.   Infra  cip.  I2S,  Serri  neqitittimi. 

Fabric 

"  Min  esi  lueresis.  Apud  auctnrem  Pr.Tde.-iinali  ct 
Augiislinuiii  c.  80  ,  uiillum  noineo  b;ei  e-eos  bnjiis 
ii,  iniil:    qooil  hao.in-    ail  Ai  .j:.-liiiiini    m  o    ftdeo 

commode   leeii    fiaii ■itunnium  .    vel    Imtiatiorupi. 

FAnmc. 
I'i  iinuiii  lurrit    apud    1'iitrrin.  Niillaui    pr>>pii:iin 

bahens  \nthg%aan  •  l*tw  s  >  eluii  in  Patris  -  sseni  ■ , 

aiilii|iiaiii  ille  vellel  euin  uirsMWruiAt  >'\  -epnnlire  , 
Millliillio  pel  elllll  conilillllll.s.  Foil  I •  •  e  -i"ilenli:i 
\e;,ium    qmu  iiiinlaiii  ,  ul    Terlnl  ia    i  e      ."   epillra 

lleiiiiiigenein.  Vnle  Georgii  llulii  defensionem  fltlei 

Nic.i'ii.1'  Mi :(.  3, caii.  •>  et  ni.  p.  .->57,  r.iis.  Peiaiimn 

ilu-iii.    Ili   nl    ile  SS.  Tr.nii.ile  lili.  i    1  wiric 

s     pfkifer.    Vpente,  dm   w>vi8  oonsideranier. 

FtlillK  . 

i  Quod  Htgut  dofuii  atiquamio- t*H  eum  Pn/re.  Iia 

lll  l|llllli|ll.i|ll    r.ller  lliill  ll    bllilil  Flllilio  .  s,  ,1    nieill 

scmper  ei  Deus,  el  Paloi  Fucrii .  ul  uini  ^eii.  s  \i- 

■  |..|>ii  in  eoiilbclii  emii  S,i;ip  <uie  p     K3B.    Fmii 

r  Ai./ii.'  ijitt  iin:  cuiu  I  ttir,-  -.,  myci  -1  ttmeiipso 
erat.  Qiiuuia iniui  qiuid  iu  Paiu-  , -i    ex  lemet- 

ip-;.   r-l  e;    ,-i.:-j,,-;j  -ulisisl  I;    n.que  8i  Fll  II- 

gei  ei  alli'lll'111   lois-t'1   ujj-Ij^-'/-.         'II     1','lle,  QllOr.tC 

lil  llllllll  iploillle  lnlie  lllls  e   i  \    -einelip-o   el 

tov.  Fauiiic 


125',  SANCTl  PHILASTRll  12S6 

de  Palre  ,    ignorat  quid    confiletnr.    Cnm   enim  A  omnibus  aiqne  salularis,  dicenle  Proplieta  :  Botwm 
"  unain  putal  evadere  hxresin  ,  '  incurritin  alieram 


pejnrem  ,  ingenitum  Filium  confiieudo,  immo  po- 
tius  et  Patrem,  et  Filium  denegando  ,  duoque  inge- 
nila  prxdicando,  et  unius  Palris  ingenili,  et  unius 
Filii,  unigenili  de  Patre,  proprie  denegando  verita- 
tem. 
CXXVHI.  HiERESIS  DE  1NDURAT10NE  DEI. 
Sunl  quidaiu  hxrelici,  qui  de  Pharaone  ita  arbi- 
Iraiilur  dixisse  Dominum  per  Mosen  :  Quod  ad  lioc 
b  excitavi  le ,  ut  ostendam  in  te  virtutem  meatn  (Exod. 
ix,  16).  Et :  c  ltidurans  indurabo  cor  Phnraonis,  ne 
dimillal  vos  (Exod.  iv,  21).  Et  ait  Apostolus:  d  Ergo 
neque  volentis  ,  neque  currentis  ,  sed  miserentis  Dei 
est.  Sed  hxc  non  deliniens  dicit  Apostolus,  seddis- 


inihiest,  Domine,  quod  humiliasli  me.  ut  discam  jut- 
tificationes  tuas  (Psal.  exvui,  71).  El  iterum  de  ob- 
jurgatioue  :  s  C«m  occidebat,  inquit,  Uominus  Ju- 
diros,  lunc  inquirebanl  eum,  el  vigilabant  ud  eum 
(Psal.  lxxvh,  54).  Non  itaquc  dicil  beatus  Aposlo- 
lus,  ul  h  non  curramus,  aut  non  velimus  servire 
Deo  ;  sed  '  priinum  debemus  nostra  currere  volun- 
tate,  deinde  non  cuin  prxsumptiotie  et  jactantia  , 
j  quasi  nostra  virtute  et  jusiiiia  v  coudigna,  ut  non 
Clirisli  mereamur  salvari  clemenlia.  Qui  enim  cur- 
lil  cuin  superbia,  el  prxsumplione,  non  a  Deo  spe- 
rat  prxsidium,  iiunnlum  ex  sua  conversatione  sibi 
prxsurait  justitiam.  Et  currcre  itaque,  et  velle  nos 
docetbealus  Aposlolus  ;  inque  nostra  voluntate  esse, 


putans  atque  edocens  quod  verum  est,  ne  ita  Deum  pj  ul  in  ipso  cursu  bonorum  operuin  in  liumilitate  per- 


dixisse  quis  aesiimet.  Debet  enim  attendere  quod 
ait  Dominus  :  Ut  oslendam  in  le  quippe  e  omnem  vir- 
tutem  tneam  ,  id  est  magnanimiiatem  ,  boniiatem  , 
sustinenliam,  qux  est  tilique  *  omnibus  lmc  elTusa 
in  sxculo.  Cum  enim  ei  dicit,  omni  homii.i  dicit  in 
corpore  constituto,  in  prosperitate  quippe,  facullate 
ac  potentia  temporali  anuuntiat,  qui  cum  ad  divitias 
attendunt,  seguiores  ac  negligentiores  efficiunlur 
circa  Dei  Christi  limorem  el  graliam,  suxque  9  ita 
usque  ad  finem  salulis  obliviscuniur,  ac  tiinoris  Dei 
efliciunlur  immemores.  Cum  euim  tribulareiur  ipse 
Pharao  ,  invitus  Dominum  cognoscebal,  ut  scriplum 
est  (Exod.  viii,  8,  25;  ix,  27  ;  x  ,  24).  Cumque  ite- 
runi  dimiltebalur  a  Deo  ,  reverlebatur  ul  canis  ad 
suum  vomilum  (Prov.  xxvi,  11  ;  II  Petr.  ll,  22). 
Ideoque  oniniuin  Paganorum,  Jud.rorum,  hxreli- 
coiuin,  divituraque  animx,  ac  peccantium  pariterin 
pro-peritate  coiiteraplrices  Dei  reperiuniur  inier- 
dnm  :  idco  f  erudilio  ulilis  e»t  bumano   generi   iu 


severemus,  ac  liinc  dcnium  speremus  saliitem  posse 
ab  ipso  Doinino  adipisci,  ut  ail  Dominus  :  Et  cttm 
(ecerilis  omnia,  dicite  quod  k  servi  sumus  neqnitsimi 
(Lttc.  xvn.  10).  Et:  Sijustus  vix  salvaiur  ;  peccalor  , 
*et  impius  ubi  appanbil  (Prov.  xi,  31)  ?  Ergo  snnt  in 
liobis  quxdam,  in  quibus  cin  I 'rndlllll   est.    Sunt  au- 

tera  majora  qux  a  Deo  speranda,  et  impetranda 
sunt,  ut  ait  Apnstolus  :  Nescitis  quid  petatis  (Luc. 
xx,  22).  Ut  puta  si  quis  dixerit,  possum  esse  manyr, 


COD. 


'  iucurnt  alleram 
'  omnibus  effusa 
>  iia  ad  Guem 


possum  esse  apristolus  ;  et  non  dicit,  si  Deus  Cliri- 
stus  voluerii,  quod  ab  eo  incrementnm  id  muneris, 
et  gralix  quippe  confertur,  non  vana  lioiiiiniim  prx- 
siimpiione,  atqne  jaclantia  comparatur  :  lemantis 
cst  enini  huminis  volmitas  luijiisinodi,  ac  prxsumen- 
C  lis;non  quxrentis,  et  supplicanlis,  ullantam  consc- 
qui  mereaiur  dignitalem. 

CXXIX.  HjERESIS  NEGANS   DAMD   CHRISTI 
PROPHETAM  FUISSE. 
Stiniquidain  hxreliei,ut  •  Manichxi,  mel  Gnoslici, 

MS.  SANGERM.  LECTIONES  VARIANTES. 

4  condigne  et  non 

*  et  impius  quo  appellabit 

FABRICH  ET  GALEAUDI  NOT/E. 


•  Limm  putat  evadere  haretin.  Arianorum,  too;*o- 
oOo-tov.  et  xieriniateui  Filii  negantium.  Fabric. 

b  Excitavi  te.  Excd.  ix  ,  lb,  "TTiToyn;  Rnm.  ix, 
17,  iJrjyEioa  o-e.  Vide,  si  placel,  ad  lncn  lixc  recte  iu- 
lelligeiula  B.  Wolfgangum  Franzinm  iu  prxclaro  de 
inierprelalione  Scintuix opere.  Fabiuc 


enim  Chrisiiarii  hominis,  inquit  Optaius  n ,  20,  quod 
bonwn  est  ielte,  ei  in  eo  quod  bene  roiiteiil ,  currere; 
sed  homini  non  esl  dalum  petficere,  ut  post  spaiia,  qum 
debet  honto  implere,  reslet  atiquid  Deo,  tibi  dificienti 
succuirai.  Fabric 

Primum  debemus  noslra  cnrrere  voluntule.  Ipsuni 


Indiiruiisiiidnrabo.  Exod.  iv,  Sl.pTTlN  tiH,  etvn,  D  eliam  velleoperanle  innobis  Dominigratia.  Pbilip.  n, 
3,    iTOpN  '3N  iy»  axAnpuvu.  Philaslrius  ex  mcmorix      15,  Fabric. 


lapsu  pm  iii(l«i'(ifcuM-ri|isit  indurans indurabo.  Fabric. 

d  Text.  Grxc.  ,  *Apa  ouv  oO  toO  6e7ovto»  ,  oOSt  toO 
Tpe^ovTo;,  a).).a  toO  eaeovvtoc  0eoO,  (|iio  iu  lncniiarouo- 
masiam  tnum  vocura  Heliraicarum  VII  riJ{*1Qmnoiat 
Mericus  Casaubonus  diairiba  de  linguis  p.  84,  et 
in  notis  ad  Optatum  lib.  n,  c.  20.  Fabric 

"  Omnem  viitulem  meam.  Exud.  ix,  16,  ei  Rom. 
IX,  17,  orrw;  cvSii^'ap.a.1  ev  trii  tijv  iay_-jv  jlov.  Omneni 
Philasirius  ex|dieandi  causa  adjunxit.  Fabric 

f   Erudiiio.  Per  afllicliones  etc.damitales.  Fabric. 

s  LXX,  OTav  EarEXTECVEv  aOToOj,  e^touv  aOTov,  y.xi 
sKia-TOEyov  xai  olp6pt?ov  rzpo;  @cov.  Unde  siispicelur 
aiiquis  Philaslriuiu  scnpsisse  ud  Deum,  pro  ad  eum. 

Fabric 

1  iVon  curramut,  aut  non  velimus.  Cju.mdo,  dixit 
noii  esse  currenlis,  nec  volentis  Rom.  ix,  16  :  £«( 


j    Quusi  noslra  vhtute salvari  clementia.  Super- 

lliiil  to  ut  lam  in  Hamburg.  quam  in  Bisilemsi  edi- 
lione,  deest  aiitem  et  qiiidem  recte  iu  Lngdunensi. 
Corb.  porrocod.lcgilct  iioh  C/in's(i,.T(iue  bene.  Supra 
cap.  127,  eadeui  edilioLugdun.  hibet.  propter  sempi- 
tcritttm  durationein,  et  concinii  eliam  C<nb.  liber;  at 
Basil.  ei  Hamlinrg.  edilio  legunt,  propter  sempiler- 
nilalem.  Galeaiid. 

1  Servi  sumus  neqnissimi.  GiXC,  a^oetoi ,  servi 
inuliles.  Supra  c.  123.  Fabric 

1  Uanichcei.  Qui  Lcgem  et  Prophelas  repudiabanl, 
ut  cun>lal  ex  Augusiini  lib.  cojilra  Adversariura  Mo- 
sis,  et  proplie  arum.  T>iv  XeyoptEwu  Tztxka.ia-j  ajrao-av 
WTopiav  fxtaAAouo-t,  ait  de  Mamclixis  Alexander  L)  • 
Copuiila  p.  ly.  Fabric. 

"  Et  Gnostici,  et  Nicotaitic  Forlasse  legendum  Et 
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ei  Nicolaitac,  ei  alii,  qui  de  bcaio  David  audent  dicc-  A  1'aganiialc,  Judaisrao,  et  omni  bsresi  conlemplis, 

alqiirdaiiinalis,  sola  fides  vera.id  esi  Palris,  el  Filii, 


re,  '  *  quod  non  Cbrisii  propheta  fuerit,  neque  doctor, 
ct  commenlator  b  divinarum  omnium  Scripturarum, 

sed  c  humanx  caniationis,  ac  saecularis  rei  con- 
scriplorexsliieriticiimccelestis  gratiaj.atquc  arcani 
salularis  Cliristi  Domini  ipse  nieriiciil  pra;  multis 
huinanogenerimysleriapra;dicare.  SicutenimSanciis 
aliis  diversam  Iribuit  Clirisius  Doniinus  gratiam,  ila 
buic  majorem  concessil  scientia.n,  diccntc  Doniino  : 
Dabo  vobis  sancla  David  fidelia  (Acl.  xiii,  U,  ex 
hai.  lv,  5).  Ei  :  Inveni  David  filium  Jeue,  hominem 
qui  faciat  omniu  qua;  sunl  in  corde  meo,  dicit  Dominus 
(Acl.  xin,  22,  ex  Psal.  lxxxviii,  21).  Ignoranl  ergo 
quod  velox,  ac  prajpotcns  commenlaior  liic  divina- 
rum  exslililScripiurarum,  rex  aique  prophela  David 


ct  sancti  Spiiitus  ab  omiiibiis  credilacolerctur.  Zclo 
eiiim  divino  ductus  bcaius  David  lunctemporis, 
cum  videret  homiues  «  daemoniis  immolare,  non 
Dco  ;  in  Jerusalcm  civiiale  '  quaiuor  clioros  po- 
suit  sccimdum  •  imindi  adiius,  6  ana  sepluaginla 
duo,  quatuor  eliam  bominibus  positis  ex  psallen- 
libus,  aique  arcam  Dei  cuslodieiilibus,  undiquc 
inlinilis  eliam  aliis  exlrinsecus.  In  medio  aulem 
ea  posila  psallebat  cum  populo  beatissimus  ipse 
David  palriarcba  ,  ei  incorporationis  Cbristi  Do- 
mini  quippe  ut  tcsiis  lantiis ,  ac  praedestinalus 
a  Domino  ,  psalmorum  diversa  gaudia  et  laudes 
pariter,  non  alii  nisi   ipsi  Cliristo  Domino  canendo 


cinissus  a  Doiniiio;  ut  «"  quod  anle  diccbalnr,  prx-  jj  rcferebat  ;  «  trinaque  vice  quolidie  cum  Oralionibus 

psalmorum  etiani « cantore  sonanlc  omni  deleclaba- 
tur  cum  populo,  divinam  Clirisii  praasenliam  nun- 
liando,  deque  ca  re,  fulura  gaudia  saeculo  "  promit- 
tcndo.  De  quoetDominus  dignatus  csldicere,  mullos 
fuisse  '  propbetas,  et  sapienies,  et  desiderasse  vi- 
dere,  el  audire  qux  apostoli  audlre  inerueiuni,  tt 
videre.  Nam  quod  et  Graccoruin  ipsa  qna;  videlur 
esse  sapiemi.i,  ex  Lege,  alque  Prophetis,  et  specia- 
liter  de  David  sit,  i  sccundum  leuipus  T  omnibus 
manifeslum.  Idcoque  et  poeiae,  aliiquesapienles  ver- 
sibus  quod  voluere  dicere,  k  imiiando   eiiindem  co- 


scnsque  *  videbalur,  hajc  cuncla  brevi  collecia  liu 
niano  gencri  praidicareiilur  ab  eodem  ,  iribusque  in 
vcrsibus  psalnii  primi  omncm  reruni  virtutem  expo- 
ncret  veritatis,  pra:teritoriim,  insiantium,  aique  fu- 
tiirorum ;  omncsque  crrores  ciijusque  populi ,  diver- 
saque  facinora  nuntiando,  cum  dicit  :  Beatus  virqui 
non  abiit  in  consilio  impiorum,  id  est  Paganorum  :  el 
iii  tia  peccatorum  non  stetit,  quippe  Judaeorum  :  elin 
calhedra  peslilenliw  non  sedit,  ulique  iKereiicoruil) 
(/'*«/.  i,  1).  Alque  bincjam  quasi  ex  fonlibus  alquc 
maleriis  copiosis  diversa  scmina  iniquiialis  bumano 


gcncri 3  adfutura  docerct,  ut  his  quippe  iribus  malis      naii  sunt  fingere.   Quaj  argumenta   cum   de  Legi 

COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VARIANTES. 
C 


1  quod  Cbtisti  proplieta  Domini  non  fucrit 
-  videbalur  fuluruinque  nunliabatur,  lia:c  cuncla 
3  adfulura  dejiceret...  iiumolarc  uon  Deo  in 
•  inuiidi  actus 

FABRICH  ET  GALEARDI  NOT.L. 


5  cantu  rcsonantc  omuia 
"  praemilleudo...  et  o\  lege 
7  oinnil.iis  cst  manifeslum 


Gnostici  Nicolaitw,  nani  Epipbanius  xxvi,  1,  Gno- 
sticos  tm  NtxoActu  sMvegeuypevou;  lcstatur.  Idem 
xxvi,  fi,  ait  Gnoslicos  tam  veieri,  quam  novo 
iisos  Tesiamenlo,  sed  eimi  qui  in  veicri  tocutus 
cst  Testamento,  abdicarc.  Iyiiur  quando  aliquid 
reperiuni  quod  dogmali  ipsorum  adversalur,  illud 
ab  spiritu  hujus  Mumli  profectum  causanlur,  6ti 
touto    v.r.h   tou    irveujucTo;    tou     xoo-pixoO   AcAccAqTfti. 

Fabrjc 

J  Quod  non  Chrhti  prophela  fuerit.  Licci  a  1'roplie- 
lis  et  Lege  distinguunlur  Psalmi  Luc.  xxiv,  19, 
4i;  tuiien  diserte  David  propliela  vocatur  Maltli. 
xxvn,  35,  ct  Actnr.  n,  30.  Faiiiuc 

:'  Divinarum  omnium  Scripturarum.   Respicil   ad  D 
verba  II  Tim.  m,  10,  nbi  Apostolus  ait  oinnea  Scri- 
pluras,  iruauv  ypafhv,  adeoque  Davidis  cliamscri|ila 
essedivina,  ac  SeoTrveucrra.  Fabuic. 

c    llumamv    canlationis.   Ut    alii  quilibel    poetx. 

Fabrii  . 

11  Quoil  ante  dicebatur  preetentqut  videbatur,  htec 
euncta.  Sic  legil  Uamburg.  editio,  cui  Basileensis 
quuque  ci  Lugdun.  consentiunt,  sed  profecio  male  ; 
nam  Corb.  cod.,  pnsi  videbalur,  addit  fulurumque 
nuniiabalur,  quae  plenior  est  lectio,  clmelior;  unde 
cliain  illud  quod  sequitur  in  ediiis,  prwleritorum, 
inttanlium  atque  futurorum,  emendari  debel  ei  ms., 
iiin  pro  tnfianiium  legitur  sianiium  :  Blareenim  dici- 
lurLivioquod  prxsens  esi.  Sed  etiam  paulo  anle 
Lugdun.  1'cliiin  male  habet  pratdicerenlur  pro  pra- 
dicarentur,  non  enim  prxdicunlur  praeierita,  vel 
praesentia,  sed  lanium  futura;  Philastrius  aulem  lo- 
quilur  ibi  non  de  futuris  lanluin,  scd  eliam  de  prai- 
tcritis  ct  praesentibus.  Gali  tni 

Patiiul.  Xll. 


Xon  Deo.  Vocabuluni  Deo  iu  superioribus  edil. 
desideratur,quodsensus  necessario  postulai.  Fabrh  .' 
— Divmoniisimmolure,iion  Deo. SubdllFabril  ius:  I  i  - 
cabulum  Deo  in  tuperioribut  edit.  desideralur,  nuod 
sensus  necessario  poslutat.  Recle,  nain  illud  BUSffcril 
ciiain  Corb.  cod.  ;  quomodo  etiam  basr.  135,  ubi  in 
ediiis  habelur  tequentet  suum  fratemum,  Fabi 
vcro  lcgeiidiiin  putabal  tpontum  fralernum,  Corb. 
aliquanio  melius  suum  fratrem.  Gali  u.i>. 

'  Qualuor  cltoros  posuil.  I  Cliron.  \w,  7.  Nume- 
i  us  universorum  lradiiur288,  qui  prodii  ex  quatei 
repetitis  72,  tot  enim  erant  in  unoquoque  choro. 

I   IBRII 

i-'  Ana  teptuaginta  duo.  'Avaofi1 ,  ui  Luc,  u,  r. ;  et 
x,  l.avaovo;  vel  IX,  14,  tiva  irevrqKOVTa.    Vfll  si  lloc 
cui  in  Latino  scripiorc  incredihile  videatur,  legen 
iliiui  uno  teptuaginta  duo.  Caeleruin   dc  tuta  bai 

lionc sicac  sacrx  a  Davide  in  lemplo  constiiuUe 

consulendus  Salomo  van.Till.,in  parle  lertiaoperis 
Belgice  primum,  deifide  eliam  Germanice  editi  de 
Musica  Velerum,  ac  specialim  Uebraeorum.    i  u 

i»  Trina  vice  quotidie.  tli ,  ei  vesperi,  ac  cum 

sacrilii  iuni  juge  oflerebalui .  Fabbii  . 

Prophetai  et  tajpientet.  Luc.   x,  2-1,  --.,.,,  - 

■,.,71/u  zai  fiaaikli;.  FaBRIC 

j  Secundum  tempus.  Genlium  poetaa,  el  scriptores 

iii.nn  anliquissimi  ul  lli irus,  Hesiodus,  Uerodo- 

iu8,  Mose,  el  Davide  longe  sunl  juniorei  ui  .i  n 
leribus  Ecclesix  Doctoribus  in  suii  idversus  Geu 
les  Ai  o  enier  ai lalum.  i  tBui . 

«  Imilando  eumdeni.  Uoc  loriasse  minus  credibilo 
videbitur  iis,  qui  cogitavcrinl  in  quanta  igoorani  . 
lingutc,  rerumque  Judaicarum  versaii  fueriniGi 

iii 
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SANCTl  PHILASTRU 


liliu 


atquc   Propheiis   sumerent,  immutatis  nominibus  \  duos  psalmos  ll  defecisse  dicil  hymnos  David  Seri 


cum  jura  vcriiatis  violare  propcranl,  suae  perfidia) 
diversa  mcndacia  a  sa;culo  seminarunl.  Indc  luec 
ignoranlcs  quamplurimi  sacculares  homincs  ,  atque 
imperiii,  b  tcmporalilnlis  pagana  mendacia  poiius 
quam  salutaris  chrisiianx  legis  anliqua,  et  vera  ar- 
cana  desideranl  colere,  alquc  sequi  firmamenta.  Ex 
suis  itaquc  vanitatibus,  id  esi  cx  Gracorum.  hislo- 
riographis,  polcst  quis  coguoscere,  quam  sillempo- 
ralis  vana  sapienlia  Grxcorum,  qiue  e.um  paulalim 
coguoscitur  a  suis,  sine  dubio  '  speriiilur,  calcatur, 
atquc  quotidic  condcmnatur. 

CXXX.  H/EKESIS  DE  PSALTERII  lNVEQUA- 
LITATE. 


ptura  psalmorum, 3  et  postca  ilerum  '  ejusdem  li- 
tulatio  in  niultis  psalmis  niiiiliatur  ;  ct  de  hoc  quae- 
runt,  cur  ita  sit  posiium,  ne -eienics  (|noil  I  caio 
regi  ,  atque  prophetae  divcrsa  gaudia  psalmoruin 
recte  a  Domino  impertila  suni.  Si  ergo  et  alioium 
inveniuntur  liliilaiioiies  in  psalmis,  po.stea  lamen 
sujiima  reruni  laudis  huie  auctori,  el  insutulori  a 
Chrislo  concessa  csl  ,  ut  prophcl:c,  regi  alque  pa- 
triarcliK.  De  inaeqiialitatc  autcm  psalmoruin  sccun- 
dum  hisloiiam,  qui  inlcrprciali  '  sunl  studiosissimc, 
boc  dixerunt ;  quod  saepc  exislenlc  capiivilate  in 
Judaeorum  populo,  a  genlilibus  proptcr  idolola- 
triani,  quia  cuin  illis  colcbanl  Jiuhci,  et  idola,  iii(|ue 
hiscliain  Scripluraediviiue  inquirebanlur,  el  conibi» 


Suntaliiha!rciici,quidein3cqualilatePsalteriierro-  g  rebaniur  agenlibus.  Si  quis  aiitcin  abscoiulissel  dc 


rempatiuulur  nnn  modicum,  aeslinianlos, ' v  loliinili- 
brumPsalleriinoii  esseDavid.et  cuni  hiatoriamqua:- 
runl  per  ordinem,  ''iiiveiiiuni  in;cqualilalcm,  idestut 
nuae  novissima  priiua,  ct  qu.c  prima  novissimaessc 
posita  pervidcut,  non  modicuiu  scaudali  patiuntur. 
Nani'  in  lerlio  psalino  persecutioncin  patitura  filio, 
•  ct  in  cenlesimoplusBcon.tra  Allophylum  puguando 
disscrilur  :  cum  invcuimus  piimuiu  pugnassc  cum 
cuni  Gidiath  in  sua  juvcnlutc  (I  Ucg.  x\n) ;  a  lilio 
auicm  suo  in  scncctutc  poslea  belluni  sustiuuisse 
(I!  Ucg.  xvin).  Et  quamvis  h;cc  spirilalitcr  dc  Chri- 
slo  inlclligcnd.i  sinl,  lanicn  cl  liisloiiam  iuquiic .:- 
tcs  sludiose  dc  eodem  propbeia,  non  parvo  offendj- 
culo  pcrturbanlur.  Quia   crgo   el  post   scptuaginla 


psalmis  aliqukl,  exislenle  pace  postmodiim  requirc- 
bantur  a  paucis  sanctis  cieJem  divinae  Scriplurae; 
cumquc  iiivenirentur,  accipientes  |  oslea  qui  eiant 
in  illo  tempore  "sapienles,  quia  non  craiil  prophelae 
jain,  sed  sacerdoles  limore  dclcnii,  juxia  quod  ac- 
cipiebanl  a  quibusJain,  ila  componebanl  cl  tcxluin 
psalmoruni,  et  ita  ordiuc  e\poni  juhebant. ''  Sic  crgo 
sccuniluin  liisloiiam  ,  iiuequalilalis  ,  ut  dixcrunt 
mulii,  causa  lucc  esse  videtur.  Naiu  qnod  spiiilalis 
iu  i|i,:i  iii.equalilate  psalmoruni  ~  a.-qualitas  sil,  Chri- 
sii  scionli-a  coguosccnda,  nianilcstuni  csl  sliuliiisis  : 
ul  quoil  Csl  in  primis,  boc  sil  el  inmedio  de  Christo 
ilidcm  ;  el  quod  crat  pos.lea  fulurum,  de  eodeni  anle 
dicfum    sil  i  ubiqne.  IJcoquc  s  ApnSlolllS  :  Cliristus 


1  cognoscilur,  calcalur,  atquc 

-  omnem  Iibrum...  David  beatissimi 

3  et  postea  ejusdem 

•  siuit  auctorcs  studiosissinn 


COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VARI.VNTES 
C 


Cl  Culll 


1  sapientes  non  erant 
si  eqgft,..  iuicqualitas 
psalmoruni  et  ;equalis  sil 

s  Aposlnlus  ait :  Cliristus 


FABRICU  ET  GALEAIini  NOT^E. 


cl  Lalini  ;  nc  dicam  alia  longc  tinnirc  in  eorum  car- 
ininibus,  qunn  i|iiihiis  sacra  divino  Spirilu  inspirala 
pagina  Davidis  resonal.  Fabric. 

a  Stecttlo  seminarnnt.  Sie  supra  c.  122  :  Cu/n  se- 
mina  impielati*  pagtmce  non  alii  m'.si  itli  Poeta:  vnni, 
ci  Pldtusonlii,  deoritm  rfeanimr/He  appellutiones  liomi- 
vum  sensibus  seminaverint.  Fabric. 

b  Temporalilatis  pagana  mendacia.  Hccentia,  mini- 
meque  anliipia.  Sic  saqicnoster  supra  cap.  110.  I  lw2, 
121,  122.  Fadric 

1  Tolum  librum  non  esse  Davi'l.  Duo  liccbil  hoc 
loco  annolare  ;  primo,  falli  virum  criidiliim,  ipii  in 
Vilis  Scriploruii)  Bihlicorum  Gcrnianicc  cililis  parlc 
ix,  p.  -40',  IK  BrochinaiiJiini  lesteil)  laudans,  ait  a 
Philaslrio  hacrclicis  anniimcraii  ,  qilisqjlis  aflirnict 
oiiiniuii)  |isalmoruii)  Davidcm  cs^c  auciorem  :  nam 
Fhilastrius  lucrcticis  ascribil  eoriiin  senteiniam,  qui 
non  oinnes  psilmos  a  DaviJe  scriptos  sihi  pcrsua- 
dcnt.  DcinJc  hoc  ipsuin,  quod  Iioereticis  tiibuit  Phi- 
lastrius, neuliquam  est  lucreiicum,  sed  verissiniuni, 
multisque  cliam  Philaslrii  actale  prohalumcaibolicis, 
ac  prohaiis  Doctoribus  Eccle>-iao,  ut  llilario,  atquc 
llicionymo,  ne  alios  inlinitos  in  praisenli  meino- 
1'Clll.  Fadric. 

J  Inceniunt  imcquaiitulem.  OrJinis  pei  liirhali  «vo- 
fioiiieoi,  ul  ipse  hoc  stalim  interpretalur.l  9ane  ab 
Esdra  libruni  psalmoiuni  non  Jigestum  ordine  tcm- 
poris  ijiio  scripli  sunl,  scJ  alio  oiJinc  (piociimqucla- 
tcntur  Scriptorcs  Joctissimi,  cl  inlerprcles  sacraruni 
Liltcrarum  eliam  anliqui,  ut  Eusebius   iu   Psalmos 


paa 
r.n? 


7  :  ttupc/.zypmiov  r5i  ozt   \j:K  xktk   ot}toXo\tQiccj 


Latopiag   ^povwv  v)   tojv   -jyjy.rj    n-jy/.iizvj.   -'/.i'.;. 

AJJe  eu.indem  p.  208,  214.  Theodoritns  in  auciariu 
Garncriano  p.  5  :  o-j  xkSoij  eXeyfiqow  oi  iixk[ioi  :;;t:- 
Sjjd-ocv,  «a).k  y.c/.Om;  vjpwnoa.  QuoJ  vero  muSTrts  Iltie- 
lius  p.  j35  Dcmonstraiionis  Evapgeliqae,  co  OKilinc 
puiat  essc  positos  (isalmos,  quo  fucre  in  lemplo  sc- 
cundo  decaniali,  conjccluracst,  neuliquam  res  ccrla. 
et  cxplorata.  Fadric. 

c  ln  tertio  psalmo.  Cujus  inscriplio,  'laly-o?  -zy  Aa- 

'■ib),     O7T0T£      U.-nZtiidpv.Ty.t'/   «7T0     7rpOO"W7TO-J     *A§SO"4T«/\ (ift , 

toO  utoj  «JTo-j.  Siiuilis  est  inscripiio  psalmi  cvliii, 
VaAp.bg  Tfji  A«?'o,  oze  «utov  o  ut6c  y.v.zzi) iw.it.  Fadiiic. 

f  Et  iii  centesimo  plns.  Roc  esl  in  psalmo  c\i  iv, 
p,  qui  csl  ullra  cenlesimuni  ,  t>:>  t\aSil  r.ph;  xhi  rb>ta8. 
Sic  supra  cap.  11-2,  anni  ccci.xxx  plus.  El  can.  106, 
quadriiiqenlos  jam  plus  onnos.  FaBIUC. 

i-'  Conlra  Alloplnjtum.  Philisiicuni,  ut  supra  cap. 
12.  Fadric 

h  Defccisse  dicil.  Posl  psaluium  lxxii  suhscribi- 
lur  :  iiD.nrov  ol  u«vot  d«6io  toO  utoO  lirrrjy.i,  qiin:  vi- 
delur  esse  noia  clausul:c  libri  scctinJi,  cuni  loium 
psalmorum  opus  Jivisum  fueril  olim  iu  libros  quin- 
que.  Fabric 

'  Ejttsdem  lilutatio.  Eliam  post  psalmum  lwii. 
innlti  psalmi  Jiserte  in  lilulo  praeferunt  DaviJis  no- 
mco,  ui  i.xxxvi,  xci,  xciii,  xciv,  xcv,  aliique  qu.ini- 
plurinii.  Fabric 

i  f/uV/io'.  Sic  infra  cap.  155.  Fabric 


LiDER  f)E  H/BBESIBrr». 


I3M 


lieri  ct  Itodie,  ipse   et  in  saicula,  inquit,  stecutorum  \  quod  snum  occiderat  frairem  sicnt  seripium  t>st  ? 

Non  '  ergo  ila  dicil  Scriptnra,  dominari  illnni  fratri 
suo  ut  cnm  inlcrficcrel ;  sed  dominahcris  eogiiationi 
tuaj  niala-  ulique,  quce  csl  in  arbilrio  tuo  ,  I  ul  l  u- 
jlfsqile  hnmiiiis  arbilrio,  alque  volimlalc,  aut  proji- 
ciat  dc  corde  suo  malam  eogitaiioiiem  '  immissam  :i 
diabolo,  aulnon  projiciendo  crimen  incurrai  perpe- 
tnuiii.  It  '  pcrscrulator  enim  cordis  et  animi  honii- 
ins  r.liii-ius  liinniniis  occulla  ipsius  pcrvidcns  Sr- 
guebat  quod  cogiiaverai ,  ct  iimnehat  ne  faceret  illinl 
sceleris,  inquc  boo  viam  parrieidii  i  s;eculo  scniin  i 
rct.  Quod  cl  rn  Evangelio  dicKim  est :  k  Si  halus  a  I- 
versus  fralrem  liium  iram  ,  rude  rtconciliaii ,  et  sic 
posiea  offeres  munits  liium  (Mattli.  v,  23).  Ei  David 

dixcrit  ei :  a  In  cris  dnmimis  Iralris  mi.  Kl  qiiimvis      itidemail:  '  lrascimini,  et  uolite  peccare  (Psal.  iv,4). 

si  ila  quis  senscrit,  quia  niajor  nalu  cral  Cainquam  f{  El  qui  modus  sil,  irascimini ,  »1  nolile  pectare,  ipse 


(llebr.  xni,  8).  Nam  quod  spirilali  viilnle  dicti  sinl 
psalmi,  non  est  dubinm,  ut  quod  amc  faotum  csl 
per  diaholum  a  de  impielate  idolorum,  boc  et  sub 
Judaeis  seduciioue  cjns  commissum  facinus  mon- 
slrarelur;  el  quod  ipsius  sil  etiam  hxrclicoriim  pi-r- 
veiMlas  in  (ine  pnllulanlium  b  quoiidic,  non  igno- 
ral  '  Ecclcsia  catliolica. 

CXXXI.  II^HESIS  DE  PECCATO  CAl.N. 

Sunl  hirrctici  conlraria  scntienics  libro  Genescos, 
quo  Pominns  dixerit  ad  Cain  :  «  Peccasli,  qtti 
adlc  convctsio  tua,  cl  tu  ejns  dominabcris  ((•en.  iv,  7). 
Cnm  cnim  dicil  :  Tu  ipsius  dominaberis:  putanl  qtiod 


Abcl  fralcr  cjus,  quia  et  e  in  Lege  2  majorcs  naln, 
crnit  ct  hnnorc,  id  cst  primogenili;  non  anlcm  ■  bio 
dieil  :  Tu  ejus  dominaberis,  qnasi  cris  domilius  cjus , 
quod  csl  in  omnibus  contrarium.  Si  cnini  iia  essct, 
quomodo  '  dabat  in  eum  morlis  scnlcnliam  Dominus, 


snbscquitur  dissercns  :  ■  Quw  dicitisin  eorxMut 
Iris.et  in  cubilibusveslris  coinpuiuiimiiii  (Ibid.).  Salo- 
mon  eliam  :  n  Si  ascenderit  spiritus  inimici  dominan- 
tis  in  lc.  nc  dcs  ei  locum  ut  in  le  liubitet  (Eccles.  x,  4). 
■  Et  Dominus  :  °  Qm»  irascilur  (ralri  sno  sine  causa  , 


COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VARIANTES. 


1  crgo  hic  dicil 

"  El  liuiiiiiius  ail  erit  judicio 


1  Ecclesia  quippO  catbolica  [  ncdieans 
*  majorcs  nalu  majorcs  orant  et  honore 
3  boc  dicit...  quia  eris 

FAIJRICIl  ET  GALEARDI  NOT.E 


Perscrutalor  cordis  et  animi  Clifittiu.  \idc  inicr- 
pretos  ad  Joan.  u  ,  2o;  Mallh.  ix,  4.  xn,  25:  I  uc   v 

22,  vt,  8,  ix,  57.  Fabric. 


1  Dc  impietate  idotorum.  Eibnicis,  Jtldaeis,  cl  II* 
rclicis  oppositam  ccelestem  ,  ac  voram  lidciu,  a  Da- 
vide,  Philasirius  supra,  cap.  126,  cx  primis  Psalmi 

pTinii  vcrhis  annoiavit ,  ad  qu;e  prxscnli  ciiam  bico  ,  Stvcitlo  seminarct.  Hoc  est,  malo  cxoinplu  vcTuli 

rospieit.  Fabric.  ._    „  C  semcn  scolcns  gpaitgeret.  Libemer  boo  sensu  »oca- 

biilnm  .suiiMfliv  usurpat  noslcr,  iri  snpra  cap.  129 


»  Quotidie.  Sic  supra  cap.  121.  Fabric. 
Corivertio   lua.    Immo  conversio  sua  ,  sivc  cjns. 
I.W  ,  'lipjKpTts,  naoyaaov  -ol;  aiaTt6arpofi  » 
xac  n'j  volzi;  kutou.  Fadbic. 

J  7'm   cris  dominus  fralris  tui.  Hanc  exposilioiiom 
qiiam  Pbilastrius  bxresibus  ascribit,  lueniur  viri 
doctissimi  Bonav.  Cornelius  Bertrainus  cap.  1  l.ie  u 
br.itt  Franckenlbalcns.,  Jnan.  Lighlfooiusopp.  post- 
hiiin.    p.   01,  Guil.  vafn  dor  Muvbm  dissori.  de  Drc 
nnmili  et  ronmi  onrnirfm  narali .  Cenetfs  in  spccimiuc 
versionis  Bibliorum  C.allioe  editw,  aliiquo.  Non  lamcn 
ila  dominum  Abelis  Cainnm  f.iciuni,  ut  indo  ei  luur- 
rit  fratrem  minorcm  naiu  occidcre  :  sed  m  pcr  pcc- 
nilcniiam,  velut  postliiniuii  jure  ci  rcsliliiorolur  pri 
ntogeniturx  praJrogaftfva ,  oujiis  jaoiurani  pec» 
fcciSSo  viilobalur.  Emu-.k  . 

r  Itt  Lege  rrtajores  nntu  ,  erunt  ct  lionorc.  Eranl  ci 
lniiiorc  inajores.  Vide  Inleprclcs  ad  Gencs.  XXV,  5T, 
xi.iii,"".  I)an.  Lundium  dis.s.  de  primngenilis  llo 


suce  pcrfiditv  diversa  mendacia  seeculo  seminarunt. 

Pabrii  , 
k  Sihabes  udversus  fralrem  tunm  irum.  fa  uioun 
que  reddit  Philaslrjus  quod  apml  \lnr!iouni\ 
csi ,  Si  memineris  frtttrem  tuom  HdVere  aliqiiid  advei 
sus  te  :  'r:<v  uwtvOq;  oti   o  iSi 

•7'CJ....   UJtcrjie....   'Ituuiyr/ji    ;'U    'jAz/y.i  70-j  ,    z«i 

i':'j'.<j  KpiatfSft  vb  SaijBov  sou.  Fabriu. 

I  l.\\,    0    ,  'l.zhi  v.'xt  ■ri,  Uyj.o-v-ji-.i.  Faiirii  . 

1  I.XX,    a   XsysTS  h  i  -;  TK( 

I   M  l;li  . 

II  LW.   i       tnAua.  toO  tgowi 

707TOV   000    ".   i         ■    I    MIIIIC. 

I  A  \  .  il  .  •  j70.j   £('^  ^ 

hrt/j.  xpurst.  Illuil  ■'.'.,  srneecnrta,  qood   in 

nmliis  codicibus  abest ,  janrrt  snftytemp  rc  n  Latini 


brseorirmUpsal.  1703 ,  Outramutn  lib.  i  *c  SacriQc.  D  (pfribdsdam ^Hieronymus  rcperii  Joan  <     iianus  la 


cap.  i,  Vitringam  Obserr.  Sacr.  n,  -  setf.,  Witsium 
Misccll.  sacr.  loin.  I.  oiSalom.  Deylingium  parW  n 
oiis.  sacrar.  p.  i8.  FabriC.  -    '»  '  iwtti 

crant  ct  litmore.  Sic  HambUfg.  cditio;  seil  i  i  ofeci i- 

iius  pffene  quamBasil.,ubi'njnjoTWnaffi  ntajoret  erant 
et  lnmore,  6X  SiC   logil  cli.ini  Coib.  COdCX.   (.\ii\iin. 

'  Dnbil  iu  ciim  mortis  senlenllam.  Nnu  mortis  pro- 
prie,  vide  Gcnos.  iv,  t5,  stfd  tiiulcdictus,  ihquit',  eril 
siip,  t  lerrtim.  F\i  l  li 

I  l  ciljusqite  liomiuis  nrbiliio  ,  cl  lolitutalc.  Vide 
supra  cap'.  21»  oi  c.  128.  Fai  i.u  . 

B  fmnussdm  a  diobolo.  Comimrnls  h.f(  sonfCnila 
Doclorum  vaVefis  EccTesix.  Vidc  Riigubinum  vin , 
29  ,  dc  l'oii'nni  pliilosopliia :  Inlcrprelcs  adJoan. 
xiu ,  2;  Ai  iur.  \.  ~>,  ci  l  Paralvp;  rxi,  l.  el  D.  Joart. 
Foi  lnii  toO  'j.y.z/oiroj  diss  ilo  suggestlonibutSiiianx. 

I  UBBJI  ■ 


inoii  viii |  20:  Superfluvm  ttt  sine  Catrsa  .  tt  adjet 

Uttn  ttb  hn  qui  timpiittiniliini  ciittsum  pro   itislin  eautii 
minime  ptttaveruHt,  omiii  iittqiie  ttiiHu-  qmrnttibtt  abt 
que  ratituic  comiiwtits ,  sine  cousn  dient  >c  frflSCt.  Sr,l 

\  idotur  eii  im  logissi  Ircn  us  n  I  in  i  .  i-i 
omittil  iv.  i~-  l.o-ii  el  Cvpiianin;  el  irncior  Opcris 
imperfecli  homil.  1 1 .  i-i  i  nrysosiomus  ad  Halibxum 

biiinil.  t6,p.20O,  ot  boinil.  Inlo  l:iinli|iii-  ,|mi.|m'i  C.iiili 

tom.  II  edii.  iinvi'  p.  .'ili.  Legiiirr  etinm  in   ■ 
phthcgmniibus  Paiiuin  a|Mi  i  i  oti  I  i  nni  i   i  Monn 

inini.  n  622, '  i  in  \.  i  mi.ii.'  Syrinca   •    I    i i>- 

fendil  etiam  oiatiss.  vir  Joan.   Hcnr,  m.ij.i-  libro 
lerlio  Obscrvationnm  sacrarum  p    i0,  qood  convi 
1 1 i  ■■•  illud  observal  Jud  .  orum    ■  ;  ud  Hal 

i ii. I.  iii  in  .  .i Inia  l  ili  .    I    .  Ipulum 

velalil  ii  i  .  ■  i.i  i  ~':-  '-'  SV  ob  tcn\  magm  mouifnli. 

I  \iiin  . 
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rcus  erit  judicii  (Matih.  v,  22).  Ideoque  pellendam  A  nus  injicere,  coelesii  senlenlia  » dcfiniliini.  Ipsa  cnini 


cogitationeni  e.v  suggeslionc  inimici  Dominus  edocc- 
bat  illico,  ue  cuni  diu  sit  in  liomine  ,  ad  perpeiran- 
diim  facinus  cum  provocet  proniorcm. 
CXXXII.  DE  CAIN  PECCATO  HJERESIS  QUARE 
DEUS  El  VITAM  CONCESSERIT. 
Est  haeresis  quoe  non  recle  intelligil  de  Cain,  quod 
post  fralricidiiim  quod  commiserat,  rogat  Dominum 
mori  potius  quam  diniitti,  dicens  ita  :  ■'  Major  causa 
est  si  dimissus  [uero ,  el  eril  omnis  qtti  inveneril  me , 
inlerficiel  me  (Gen.  i  v,  4).Sed  Dominus  per  eum  nnuin 
omni  humaiiogeneri ,  velut  generalem  docendo  mo- 
dum,per  patieniiam  tribuebuat  bonitatis  suac  in- 
dulgentiam  copiosam;  ut  jara  desinenie  scelcre,  bo- 
norura  operum  frucluosilateni  sequcrentur,  cerlam- 


veluti  pocnitenli.iiicta  non  vera  invenia  esl,cuui  au- 
dil  a  Domino  :  Omnisqui  occiderit  Cain,  septem  viu- 
dictas  persolvel  (Gen.  iv,  15).  Unde  el  signum  '-  ac- 
cipere  meruit  propter  poenitudineni ,  si  tamen  digna 
bonorum  operum  jam  eum  fructuosilas  seqiierclur. 
Sed  non  invenimus  frucium  bonoruni  in  eo  poeni- 
tenti;c  usque  fuisse,  quanto  niagis  de  gcnere  illius 
omnem  impietatem  poiius  l  pullulasse;  qui  post  cuin 
bneredes  impietatis  paternse ,  ct  inimanitalis  lanti 
sceleris  exislentes,  cum  non  malorum  suorum  pce- 
niludinem  gerere  volnisseut,  f  annuntiante  eis  Noe 
beato,  perseverantes  in  scelere,  diro  moriis  inteiilu 
pcr  diluvium  perierunt,  s  exceplo  oclo  animis  lan- 
tiimmodo  tunc  temporis,  quae  de  genere  sanctorum 


que  ab  eo  cuncti  cognoscerent  amplectendam ,  h  di-  B  fuerunt  editi,  qui  meruerunt  procellam  soli  tanti 
cenle  Domino  :  Nolo  mortem  '  peccaloris,  quam  ut  re-      periculi  devilare. 


vertatur  et  vivat  (Ezech.  xxxm,  11);  uttanti  scelcris 
cunctis  pcr  eum  patesceret  poenitenlia,  inquc  ea,  in- 
dulgentia  pariter  copiosa ;  ut  pcenitenlium  jam  bona 
fructuosilas  bortamento  Dei  monslraietur  boinini- 
bus,  quoeam  pervidentes,  salulem  potius  quam  mor- 
tcm  sibi  desidcrent  acquirendam.  Unde  velmi  suus 
accusator  atque  judex,  cum  ex  parte  gignilur  Cain  , 
diccns  quod  commiserit  fralricidium  ,  audire  a  Do- 
inino  raeruit,  ut  si  fructus  bonorum  opcrum  dc  cse- 
tero  eum  sequeretur,  remissionem  tanli  sceleris  es- 
set  sine  dubio  acceplurus,  nullumque  metum  morlis 
inferenda?  jam  suspicarelur  sibi 2  ab  aliquo  adfulu- 
rum.  Insuper  eliain  cl  c  signum  acceperal  ne  occi- 


CXXXIII.    DE  STELLIS   COELO   1NFIX1S 
HjERESIS. 

Est  haeresis ,  quae  h  Stellas  inlixas  pulat  esse  5  in 
cojlum  ,  non  '  de  lliesauris  locisque  abscondilis ,  al- 
que  a  Deo  disposiiis  in  vesperum  jussu  divino  repeu- 
te  procedere,  staluiisque  boris  •  suo  lumine  cursum 
minisleriumque  indiclum  agnusccre  :  quod  eontia- 
rium  alienumque  Fidei  calholicae  invenitur  si  ita  quis 
senscrit,  magisque  pagana:  vanitalis ,  el  pliilosopbo- 
rum  inanis  scnienliae,  qnam  Christianae  scientia; 
liabere  consorlium  demonstrabitur.  Scriplura  euim 
oinnipotenliain  Dei  ita  edocet ,  ut  in  brevi  e  diversis 
lliesauris  concurrere,  atque  discurrere  sidera  nun- 


derelur  ab  aliquo;  eumque  eliam  d  septem  pcenas  C  tiaverit;    ornamentoque  cceli ,    noclique,  ut  lucis 

perpeti,  si  qui  hominum  ausus  fuissel  in  eum  ma-      causa  ex  parte  sint  a  Deo  praesiita   atque  commo- 

COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VARIANTES. 

1  peccatoris  quantum  ul  v  pullulasse  post  eum 

J  ab  aliquo  cum  liis  etiam  5  in  crelo 

5  defiuilum  est :  iu  ipsa...  fruclum  bonum  6  suo  volumine 

FABRICII  ET  GALEARDI  NOT^. 

a  Jtfa/or  causa  est  si  dnnissus  [ucro.  Mftguv  n  airiv.  auiliie  a  Domino  meritit.  Fabric 
uou  toO  u'jtQfiw.1.  u.i.  Sensus  est,  major  culpa  mea  esl 
<iuam  ui  dimitti  tmpunis  possim.  Sed  illi,  quos  re- 
preliendit  Philastrius ,  ita  lucc  verba  sunt  inlerpre- 
tali  :  majore  poena  allicior  si  dimissus  fuero,  ac  si 
iegissent  t5  aftBwnu  ;j.t  |ii'0  tou  asf&fnm..  Fabkic. 

i>  Dicenle  Domino .  Supra  cap.  8lJ.  Fabric. 

c  Signum  acceperul  ne  occiderelur.  Hoc  ipsum  pro 
signo  licei  accipere,  quod  non  inlerficieiuluni  Cai- 
niim  esse  Dcus  lideni  ci  lecerit.  Confer  quae  nolavi  in 


f  Annuntiante  eis  Noe  bealo.  Unde  Stxacoffuvn;  zrjp-j^ 
ille  dicitur  11  Petr.  n,  5.  Fabric 

b  Exceplo  octo  animis.  I  Pclr.  ni ,  20.  Lugd.  ,  cx- 
ceplis.  Fabric — Excepto  octo  animis.  Dicluni  hoc 
videtur  juxia  Italicie  lingine  proprictatem ,  eccello 
otto  anime.  Fabricius  monet  in  Lugdun.  cdilione  ha- 
beri  excepiis,  quod  fortasse  ortum  ab  inconsulla 
emendandi  prurigine  ;  vernm  ediiio  Basil.  Sichardi 
retinet  cxcepto  octo  animis.  Confer  Baluzii  notas  ad 


Codice  pseudepigrapho  Veieris  Test.  p.  115,  11C,  et  D  Reginonem  p.  591,  ad  Graiianum  p.  S14,  ilemque 
Joan.  Clirisloph.  Orilolui  diatribam  de  signo  Caini      ad  Capimlaria  regum  Franeonim  lom.   II,  p.  1229 


edilara  Lipsia:  A.  1701.  Fabric 

rl  Septem  pwiias  perpeti.  Targum  Uzielidis  Genes.  iv, 
15  :  Quisquis  interfeceiitCain,  per  seplem  generaliones 
ultio  sumelur  ab  eo.  Aliter  pocnas  sepleni ,  peccalis 
totidem  Caini  respondentes  expouil  Suidas  in  Kv.i-j , 
secutus  Epiphanium  denumerorum  mysleriis  tom.  II, 
p.  31)7  seq.  Fabric.  —  Eumque  his  eliam  septem  pce- 
iuis  perpeli.  Vox  liis  loco  huic  priirsiis  incommoda, 
quam  ingerilediiiollamburg.  omnino  delenda  erat, 
quamvis  pacto  nescio  i|iio  in  edilionem  quoque  Basil. 
irrepserit ;  sed  recte  deest  in  editi.  Colon.  et  Lug. 

Galeard. 

e  Accipere  meruil.  ld  est  accepit.  Iia  inereri  et 
«|io0o-9m  antiquis  Scii|itoiiluis  frequenter  usurpatur, 
ut  notarunt  Groiius  ad  Matth.  vi ,  1 ,  el  Is.  Vossius 
ad  Ignatium  p.  293.  Sic  infra  hoccapitc  :  qui  merue- 
funl  procellum  soli  lanli  periculi  evilare.  Et  supra  : 


Simile  quiddaim  Italicse  linguae  vestigium  meminime 

depreliemlerc  inGaudentioex  \oce  Brodium  traci.  2, 
p  44  edil.  Patav.,  licel  conjeciur*  meseparum  lave- 
rint  Actorum  Lipsicnsiuui  conditores;  at  enim  eos 
viros  lenet  insanabile  aliense  induslriae  car|*cnd.e 
cacoethos,  ut  probe  norunt  eruditi.  Galeard. 

h  Stellas  infixas.  Ut  iinmobiles  sint;  quod  relellit 
etiam  Chrysoslomus  in  Genes.  i ,  17  :  C«m  audimus, 
posuit  Ueus  stellas  in  fiimamento  ,  absit  til  cogitemut 
quod  Deus  aslra  cmlo  iufixeril ,  nam  videmus  ea  mo- 
veri ,  et  unumquodque  eorum  de  toco  ad  locum  trans- 
cundo  cursum  suum  peragere.  Vide  Sixiuin  Senensem 
lib.  v.  Ribl.  sanctae  annotal.  11.  Fabric. 

'  De  thesauris  locisque  abscondilis.Vl  Ps.  cxxxv,  7 : 
O  E^aywv  aviuouj  extwv  0>i<7aupwv  auToO.  Vide  Suidailt 
in  ©J5<r«upoi.  Fabric. 
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dala  ,  diversisquc  Iiorarnm  spaiiis,  velut  ad  sua  loca 
rursum  redire  stalnia  sim ,  ui  e  quibus  locis  cxire 
jubentur  quoiidie,  ad  ea  loca  reverli  iterum  a  prx- 
sideuie  angelo,  et  coinpellente ,  cursum  debitum 
pra  iterirennllo  modo  possint: '  hincque efTnsa Chrisii 
clemenlia  omni  manifesiareiur  liumano  generi,  qui 
justis,  et  injuslis  in  hoc  mundo  parcm  concesserit 
gratiam  bonilatis  annunlians,  b  qui  solem  suutn  oriri 
facit  superjustos  ,  et  injuslos :  el  pluit  supcr  bonos,  et 
malos  (Matlh.  v,  45).  c  El,  noverunl  tidera,  inquit, 
thetauros  suos ,  et  curtum  dispositum  quotidie  (Ba- 
rucli.  iii  ,  33,  34). 

CXXXIV.  H^ERESIS  VETERIS  TESTAMENTI 
MULTA  RLPROBANS. 

Sunt  quiiiam  hxretici ,  qui  de  veieri  Testamenio 
multa  reprolianl ,  id  cst  d  Salonionis  *  Ecclesiasten  , 
paucis  quidem  eonscriptum  sentenliis ,  omnem  tamen 
ihesaurum  coelestis  scientia:  quxrenlibus  contincn- 
lem  :  nam  quod  omnibus  sapieniior  prioribus  sil, 
■  ipsc  Salvalor  tesiatns  esl.  Cum  legunt  ergo  :  Om- 
niavanitat  vanitatis,  f  quw  sub  coelo  sunt  (Eccles.  i, 
14);  et  :  Dcsideravi  habere,  ut  diclum  cst,  diversa 
(Eccles.  ii,3);  ct:  Deusmilii  dedit,  im\ui\,  elecce  omnia 
vanitnsvanitatis  (Ibid.  ,11);  solum  lanien  hnc  poslea 
addil  esse  a  Deo,  ut  si  quis  manducet,  et  bibat,  ei 
benefacial  animx  sua;  ilbid.  21).  Quod  si  hanc  cscam 
soliini ,  aut  huiic  polnm  dixit  csse  islius  sxculi, '  uli- 
lemque  carnalera ,  nihil  autem  fnturx  vitx  immoria- 
lis  aliud  t  nnntiavit,  in  vanum  bominum  lahorim- 
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A  penditur.  Ergo  quod  ait  Aposiolus  de  quibusdam  : 
D  Manducemus,  et  bibamus,  cras  enim  moriemur,  quod 
profecto  Paganoiiiin  ,  et  Epicureorum  est  lalis  I  <  - 
resis .  qox  vitae  pccudum  comparatur.  Ideoque'  ho- 
mo  in  honore  cum  esset  non  inleilexit  ,  comparatus  esl 
pecudibus  insipientibus  [Psal.  XLvni,  11.21).  S.ilo- 
iikhi  itaque  et  carnalem  vitam  bominum  a  Deo  con- 
cessam  in  muliis  divitiis  nuntiavit,et  fuiiiram  ange- 
loriiui  gloriam  nihilominus  in  studiosis  inessc  pancis 
desiderantibus,  ct  credcntibus  praedicavit.  Si  enim 
ct  dives  in  hoc  sxculo  bene  opcralus  fuerit ,  necesse 
est  ut  ei  illic  futurx  vit;c  consortium  cuusequatur  : 
sicut  cnini  ci  li:ec  terrestris  escn  a  Deo  dalacst,  ila 
et  illa  coclcslis  csca  de  Lcge  desidcranda  est  aniplius. 
k  Fides  quippc  Chrisli  Domini  de  Lege,  ci  Propliciis 
J5  adveniens  cupientibus  gloriosa  ,  quam  magis  Maria  , 
quani  Mariha  elegerai ,  dicenle  Doinino  :  I  Majorcm 
soricm  Mariam  elegisse,  quw  non  aufereiur  ab  ea  (Luc. 
x  ,  42).  Ergo  si  dixit,  vanitus  vanitalis  est ,  quw  in 
swcuto  sunt,  hac  utique  iranseunlia  prsedicavit , 
propler  fuiuram  illam  gloriam  emincntem  acpcrpe- 
luam,  ul  ail  Aposlolus  :  k  Transii  enim  figuru  liujns 
mundi,  el  gloria  (I  Cor.  vu  ,  51).  Si  aulem  ligura  .  el 
viia  ,  ci  honor,  et  dignitas  mundi  isiius  cessabunt, 
ct  dcslruentiir :  illa  quippe  erit  desidcranda  coaleslis 
el  '  angelica  dignitas,  qux  m  incorporatione ,  ac  pas- 
siunc ,  et  rcsurrcctionc  quippe  cst  Chrislicredenlibus 
adventnra;  qnx  non  lemporalis,  carnalis,  ac  cadura 
crii,  iit  Judxorum  secundum  lilleram ,  el  aliorum 
taliuni  pereunlium  ,  in  posterura  aulem  nihil  exspec- 


COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES   \  AUIANTES. 


1  hincque  humaoo  generi 
*  Ecclesiasten  librum,  paucis 


1  utilem  qux  carnalis  csi ;  nihil 
•  FidesCbrisli 


FABRIC11  ET  GALFARDI  NOT/E. 


"  Prwsidente  angelo.  Ab  angelis  moius  admirandos 

orbium  imhh  regi  docnerunt  non  pauci  olim  c 

.ludiis,  quibus  assentiumur  etiam  Haimouides  in 
More  Nebucbim  n,  1,  ei  Abarbauel  ad  Isaix  vi.  Ea- 
dcm  iiinlioi  iiin  c  Ghristianis  fuit  seuienlia ,  ut  Cosmx 
(ndopleuslx  lib.  n,  p.  150,  135,  et  multis  aliislocis; 
nec  non  Theodori  Mopsuesieni,  quein  en  nomine 
reprehendit  Joan.  Philoponus  lib.  i  dc  Greaiione 
c.  12.  Fabric 

11  Qui  solem  suum.  Tot  qXtov  curou  avarsXXci  ir.i. 
■■','i;  xai  U-/y.'ivj; ,  r.ai  flpiyji  :-~i  Stxatov;  xai 
;.   FaBBIC. 

'  it  noverunt  tidera,  inquit,  thetaurot  suos.  Non 

meniini   lixc  ipsis  \er!iis  iia  legi  in  sac.ris  Liilcris. 

Ai  iu  lihrn  Sap  enlix  vn,  15,  m  tntio  tbesnnri  ovsxXt- 

.  .i  deinde  vers.  l9celebranlurT/>oiruvaXXayai, 

•j i-v'. 'ifji  xcctjowv,  IvtavTwv  xuxXoi  xal  "irvipwt  6 

Fabric. 

1  Salomonit  Ecclesiasten.  Judxos ,  el  <  hrisiianos 
qunsdam  diviux  Ecclesiasiis  anclorilali  cnm  Tlieo- 
iloro  Mopsucstcnu  delrnhenies,  n  fel  uni  1 1 1 n ■  1 1 ns  in 

Deinnnsiratii Evangcl.,  Frasseniua  in  disqnisitl, 

liihl  ,  N.ilalis  Alexamler  in  lli^tini:i  Vet.  Tesi.xlate 
qiiinta  di-s.  1 .  Godfridus  Wegnerus  de  canonica  auc- 
torilaic  Fcclesiasix,  ei  pi  c  cxteris  Joan.  Henricns 
Michaelis  in  accurale  elalioraia  diss.  de  Ecclcsiasie 
Salomonis  Halx  Sax.  A.  )7 16.  Fabrk  . 

■   fpte  Salvalor  lettatut  .-»/.  Mauh.  xit,  42;  Luc. 
\i,   Til,  opiimus  Salvaior  de  sapieniia  Salomonis 
•  - " ■  < - u i 1 1 1 1 1  lerl   leslimonium;  omnlbus  lamen   illum 
,,i,,,.,,,.  ftiisse  prioribus   quod  ;« ■  i  eum   Pl 


lastrius  icsiari,  nusquam  disenis  verbis  afiinnat. 
'  Quw  sub  cwlo  sunt.  LXX,  'jt.<,  tov  qXtov.   1  IBBK 
nliavil.   Ita   scripsi   pro  nuntiabil.   Vocabulo 
nuniiandi  libenier  nosier  utiiur.  Sic  infra  hoc  capite : 
cariutliin  litinn  hominum  a  Deo  concettam  in  n 
divitiit  imniiavti.  Aique  ilerum  :  divenam  eittm  gi 
riamqut  sanctorum  liiiiniuiim  nuntiabat.  Et  rursus 
vitamque  pereundam  nunliabat.  Fabric.  —  ivnnliaril. 
i  ocabulo  m  ntiandi  Ii6eni«    Ni  «li  •  nliiur,  ■  ddil  Fa 
bricius,  h  cisque  ab  eo  prolaiis  hxi    jungere  lii  1 1 
cap.  Iio,  vox  Patrii  omnipoleniisque  scienlia  nuntia- 
b,,  ,,,  ,  cap,  75,  licc  nuntiabat  docendo,  cap.  80  ex 
iremo  inmiuii  pariter  et  prophetat;  et  alibi  Gau  ird. 

Grxc.,< 
v--v.  |  aconica  ha  c  el  velus  parceniia  i  sse  notalui  in 

ireieri  codice  Biblioihecx  Romanx  i achorum  S 

Basilii  apud  celebcrr.  Moi  ifauconum  p.  219  Diani 
iialici    l  kBBii 
|(         l  \\ 

I    M  .1,11 

Vajort  m  tortem.  I  '  v 

rexi.  Grxc.  i 

Verba  et  gioria,  Philastriui  expl  i-11"1  ' 
adjunxil    i  tBBii 

i  Angelica  diqnitus.  Vide  cap    ' 


154  ,i   157. 

M  1 .1. 


lncorporatione.  i  '««•'    ""  ' 

nuo  sxpiu»  nosiei  uiilui  ul  bisinlra  cap. 


/ 

\  |  I       n  0,  IIUO  SXplu~ 

hfl   ',■  n  diiobus  in  rdiii  i«  corpt  rat 
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lanlium.  Propier  quod  dicit  Dominus  :  Operamini  A  in  carne  advenientem,  in  triumpho  immorlalis  glo- 


escam,  qmv  non  peril ;  id  esl  ulcredalis  in  ine,  qnem 
misil  Pater  inoiis  (Joan.  vi,  27,  29).  Ergo  non  Sa- 
lonion  de  bao.  csca  solum  carnali  dicebat,  de  illa  an- 
lem  praelermiltebat;  sed  diversam  escam  gloriamque 
sanctorum  liomiiiiim  nunliabal  :  caroalcm  quippe 
primani  vitaj  liomiiium  in  praesenli  saeculo,  pnstque 
morlem  cccleslem  illam,  et  angelicam  diguitatem 
jnstis ,  et  lidcli  advenluram.  Hancque  carnalem  velut 
vanani  ct  temporalcm  ,  Juda-omm  quippo  aliprum- 
que  talium  juslificalioneni,  •'  vilamque  pereundam 
iiuuiiabat,  ul  umbram  esse  cogooscerent,  viiamque 
corporis  temporalem  non  mnlio  post  decidcniem,  in 
comparalione  quippe  cadesiis  illius,  ac  pcrpetnrc  di- 
gniialis  non  igiiorarent.  Dequa  esca  aii  Propheta  : 
Gustute,  el  videle,  quia  suavis  cst  Dominvs  (Psal. 
xxxm  .  9). 

CXXXV.  ILERESIS  DE  CANTICI  CANTICORUM 
LIBRO 
Esl  luvresis,  quai  b  de  Canticis  Caniicorum  am- 
bigit,  ipsa  iiiilein  irstimans  non  Spiriiu  divino,  sed 
'iiiiiiiiiaruiii  rerum  cansa,  ac  voluplatum  bominibiis 
ab  eodein  prsdicala;  ciim  ecelestiuin  rerum  veritas 
liumanre  simililndiui  comparala  genus  boniiiiiim  do- 
cnerit,  sicut  scriptum  est  c  in  Evangeliis.  cl  et  ubi- 
qne.  Cliri>li  ilaquc  divina  in  carne  praesenlia  omncs 
iia  docebat,  ui  amore  divino  provocaret,  monitione 
niulcerei,  niisericordia  commoverei,  (lectcrel  boni- 
late.  Nain  '  ut  Deus,  nstendebai;  m  paier,  mnne- 
bai;  iit  pastor,  '  pascna  demonsirabu ;  m  rcx,  vin- 
cendo  inimicum  vesiigia  seqni  osiendebat,  ut  f  se-  C 
quentes  J  suuni  fralernum,  id  csl  Dntiii.ium  Cbrisiiim 


rioe  et  coelestis  meriii,  cum  eo  paritcr  gruiuleuuir. 
Idcoque  et  ?  Caniica  dicta  sunt  Canlicoruni  ;  ul  quod 
anie  in  Lege  umbratiliier  dicebainr  cx  parte,  in  loco 
Cbrisii  jam  prajsentia,  consummaiione  mysierii  per 
passioncm  celebrata  3  in  supplenn  nliini  panderctur, 
ut  ccssanie  unibra,  ''  ccelestis  ciiam  lucis  omni  sse- 
i  iilo  veritas  refulgerel,  quaj  corpus  cl  aninium  bo- 
niinis  accenderet,  atque  amore  ccelesii  sensum  bo- 
minis  oxeitaret.  Qui  ergo  vani  boniincs  concupiscen- 
liis  earnis  inscrvitinl,  liiiguiil  '  auleni  ''  iion  posse 
senlirc,  aul  si  eis  exponilur  contcntnunl  disccre, 
Legisque  nolentes  virtutem  agnoscere,  non  ininus 
Judad,  vel  Pagani  jiidirandi  siim. 

CXXXVI.  DE  MANDATO  AD/E  II.EUESIS. 
B  Alia  est  haeresis,  quoe  dicil  '  Mundatvm  non  esse 
accipiendum  quod  Adain  Palcr  nostcr  acccperat, 
neque  esse  illud  virtutis,  aut  uiiliiaiis  alicujus  opi- 
nantur;  cum  sine  Mandalo  illo,  nec  Lcx  Mnsi  possil 
accipi,  ncc  Cbristi  agnosci  perpetua  ei  clTusa  C.ratia, 
atqne  copiosa.  Triplici  cnim  virlule  in  corporc 
conslilutus  omnis  bomo  de  Lcge  divina  docendus  , 
1  aut  moneiidus  insiruitur,  ul  in  prima  alale  sub  Man- 
dato  sil,  secunda  sub  Lege,  lenia  sub  Gratia  Salva- 
loris.  Ideoque  Lex  admoniiio  est  poiius  propicr 
oblivionem  Mandaii  prislini  ,  qunil  paler  nosier 
Adam  in  primis  a  Deo  aceeperat  in  Paradiso;  ila 
cnim  scriptum  esl  in  Legc  :  Ne  oblitvs  nitindatuin 
Doinini  Dei  tui  recesseris  nb  eo,  el  pcrcas  (l)evl.  vui, 
11,  19).  Ideo  Lex  admonilio  Manduti,  ct  ooiilirmalio 
esl  ptimi  illius.  Iterum  Mandalvin,  et  Lex,  Cbrisli 
plcuain  pwdieanl  Gratim  bonilalem,  ac  prarsentiam 


COD.  MS.  SANCF.IUI.  LECTIONES  VARIANTES. 


1  pascinim 
-  suum  fratrem 

1  in  sii|ipl(Miii'iiiiini  ('i-eclciiiiLnis  pandereiur 


4  coeleslis  jam  lucis  veritas  onini  seculo  rofulget 

5  aul  posse  seulire 
8  ac  luoneiidns 


FABRICll  ET  CALEARDl  NOT/E. 


•'  Vitam  per.eundam.  Pro  pcritura  dixit,  ui  supra 
cap.  80.  Fabric 

h  De  Canlicis  Canticornm.  Salomoncm  per  liuiic 
librum  /Etbiopissse  reginae  Idamliiuin  csse,  prnfes- 
sus  fuil  Tbeodorus  Mnpsueslenus,  quod  rc|ireliendit 
Tbeodoritus.  Vide  quoe  nolavi  volum.  IX  Bilil.Crace 
p.  161  seq. 

o  ln  Evanqcliis.  Ul  Maltb.  xxn,  2,  ubi  rognum 
codorum  regi  nuptias  lilio  suo  paran.ll  comparatiir. 

Fabric. 

a  El  ubique.  Eliam  in  propbelicis,  et  apostidicis 
scriptis,  iit  Ezech.  xvi,  Epbes.  v,  52.  Fabric. 

f  llt  Deus,  ostcndcbal.  Palrem  qiicm  ucnio  ante 
videral.  Joan.  i,  18.  F"abric. 

'  Seqventes  suiim  fraternum.  Legondum  pulein 
spoatum  1'niti'inuni.  Sed  vidcntur  |loc  loco  vorba 
i|u  edam  cxcidisse.  FABRIC. 

6  Cantica  Canticorum.  Sic  ibrenos  Jeremiie  lumcn- 
latioiicm  lamentationum  dixit  Piscbasius  Radlierlus. 
Eleazar  princeps  principiim  Levitaiuin  appellalur 
Numeror.  m.  52.  Persis  impcriians  rcx  rctjum,  Ai- 
taxerxes.  Tbeologia  ars  urtivm,  cl  scieiilia,  scieniia- 
rum  Gregorio  Nazianzeno,  zky^m  rex-joiv  v.ui  ivimvfai 
?rrt(TT>)fi5v.  Tbales  wyp&s  tsvf.n,  supiens  supientum, 
Timoiii  apud  Laeriiuin  i,  5i.  Floro  Syracus;c  nids 
urbium,  Mysi  barbari  burburoivm.  KvpLO;  xu-j  v.v 
pavovrMv,    I   Tim.  VI,  15;  Apoc.   xix,  1U.    V,u.ad.i\t; 


|3aiTt>.£Mv ,  Apoc.  xvn,  11.  Deus  Pbiloni  n\iov  , 
p.  058,  de  Sacrilicanlibus.  Caduin  voijtot  ouptxvbt; 
uupavou,  p.  600.  Dies  expialionis  aiSSara  traSGaruv, 
Li-vii.  xvi,  51;  xxin,  5J.  Clirysost.  toni.  VI,  edit- 
novoe  p.  550,  episcopvs  episcoporum.  \'u\.  Balnz, 
p.  107,  ad  Cyprian. ,  papa,  puicr  putrvm.  Idem 
tom.  V  Mise.  pag.  558,  510,  541.  Idpm,  scivit*  tet- 
vorum  Dci  p.  451,  et  passim  alibi.  Casiuensis,  tibbas 
ubbntuin.  Vidc  Cbronieon  Leonis  Qstiensis  iv.  60. 
L'igdiinensis  arcbiepiscopiis,  primtts  piiinulum.  Sal- 
mas.  Eucharistica  ad  Sirmondump.  5!i7.  Mcns  li/_.. 
'jj/J.i  Pbiloin.  Festum  Pascbalos,  iop-zr,  iopjiav  Na- 
zian/.ciio.  S.  Eucb.irislia  t:/;tc  ::);:m  Dionys. 

Kabric 

h  Non  posse  sentire.  Non  posse  se  capere,  aut  in- 
lelligcre  inysiicum  illiiin  in  Cantico  sciimiio.  Fabrii  . 

'  Mandttlvm  non  csse  accipiendttin.  Mtinduiiim  Pbi- 
lasirius  appgllat  lempus  anle  legem  Moysis,  quo  se- 
ciiiiduni  lcgem  iinii  scriptam  naiina\  ct  uiandalum 
in  paradiso  accepium  vi.xere  iiroioplasii  ei  palriar- 
clcc.  Vide  qu;c  sii|ira  cap.  110.  Ac  puli  brc  nbservat 
capite  0  liliri  priini  deinoiislraiionis  evangelica;  En- 
scliius  cl  Mnysis  legem  illild  palri.irclus  probaliim 
iiiandaiiim  pr.esnpponere,  illique  vclnt  superslruclam 
esse;  et  Clirislum  abrogata  lcge  caireinoniali  Mo- 
saica,  illam  pairiarcbaruin  vilain,  et  colendi  Dci 
raiioneni  ivisse  inslauralum,  ac  resiiiiuum.  Fariiic. 
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salularem.  ■'  Ideoqne  Dominus  ait  :  Eece  qui  loqvt- 
bar  in  Propltelis,  adsum  (Isai.  i.ii,  (!).  Majnrcs  sunt 
itaque  qui  sub  Mandato  fuerunl  '  anliqui,  eum  non 
oblili  cliam  2  Chrisli  Salvalnris,  suis  posteiis  el  ojus 
mysteriiini  nuuiiariiiil:  cujtis  et  oblivione  exislenlc 
in  Judais,  h  admonilio  rursuni  littera;  suliseeiita  est, 
ut  in  liltera  etiam,  Christi  spirilalis  scieniia,  et  car- 
nalis  pr.Tscntia  illuminans  s.tcuIuiii,  spcrarelur. 
Ideoque  Lex  Mosi  aliud  in  si  uo  voeis,  aliud  « in 
abscondito  sahilarc  Clirisii  niysteriuin  ooniiiuiis 
iiuntialj.il.  Krgo  neqlie  MantLiium  sine  Lege,  nec  Lex 
siue  Mandaio,  nec  Gralia  Ghristi  sine  Leyc,  cl  Man- 
daio  arcipi,  aut  credi  debel  ali  aliquo. 

cxxxvii,  de  imagine  et  similitldine  dei 
in  iiomine  ii.ei.esis. 

S«int  quidani  lnerelici,  qui  eiim  legunl  Scriplu- 
rain,  dieenle  Domino  :  Faciamus  hominem  ad  imagi- 
nein,  el  simililudinein  nottram  (Uen.  I,  20);  iiiin  iu 
parvam  desccnduiil  ameniiam  ;  ignoranles  priinum 
quid  iinago  ,  quidve  similiiudo  sit  Dei.  Ciiinqiie 
nesciiint  quid  sit  imago  Dei  natuia  proprielaiis,  ''  et 
quid  piisiiiniiis  sit  gralia,  bod  parvam  sibi  pratsur 
iiiuiil  supei  liiam  dignilalis.  '  lmagn  eniin  Dci,  id  esl, 
anima  omnis  liomiuis,  facla  e\  nibilo  :  siinililudo 
autem  in  Fidc,  et  viia  nisi  coguila  fuciit  a  Deo,  ap- 
pellari  non  polcsi  Dei  iniago  similis.  Ciimque  sc  esse 
plus  atatimat  aliquis,  prtesumptionia  erimen  incnrrit 
polios,  ipiam  nieriliini  dignilalis  sibi  acquirit.  3  Nam 
cum  baec  peccans  invenitur  aninia,  ei  jndieio  olnmxia 
deiinendo  cognoscilur,  quoinoilo  esse  petesl  htec 
Dei  naturalis  imagn,  quxdiversiS  peccatis  dlgnosci- 
lur  inservire?  cum  alia  nulla  essc  possit  naturalis 
imago  Dei  divina,  ct  Palris  propria,  non  aligeli,  aut 
liniiiiiiis,  nisi  Clirisli  Dei  Filii,  qui  naliira  proprie- 
lalis  indisereta,  '  palenee  Sdbslalltlx  ac  senipiliiu  S 
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A  imago  sit  genita  proprie,  non  posilione  servituiis 
creata  ex  niliilo,  ul  liomo,  ei  angclns.  Ideoque  inia- 
ginem,  id  csl  aniniam  hnminum  paganorum,  liukeo- 
runi,  hxicticoruni,  ei  omninm,  diei  posse  declara- 
vil  in  coinnnmi  gcneraliciiie,  alqne  s  unius  *  qu.ililatis 
nalura,  Scriplura  siilisianiiain  nuntiavit.  Siniililu- 
dincm  aiilem  non  oiniiiiim,  sed  sancloruni,  et  C.liri- 
slianorum  csse  lantuinniodo  dci  laravit,  qui  in  fidc, 
viia,  et  bniio  opcre  pcrnianeutcs,  '  angelorum  <ce- 
lcstiamerita  in  fnliiruni  cohscqai  promiilunliir :  ui 
patriarclitB,  prophetar,  sacerdoies,  judices.  aposiuli, 
alquc  cvangelisla',  el  Marlyres,  qni  Trinilati  cre- 
ilenles,  cl  in  vila  pra  clara  perniancnlcs,  angeloiuni 
gloriie  copulaii  a  Domino  nuniianlur.  Similiiudo 
enim  ex  doctrina  Legis,  lide,   vita,  et  Bludio,  ei 

g  opcre  cognoscitur  vcra,  ut  qua;  a  Deo  facla  esl,  legi 
ejus  dlvibse  conseiuicns  praecepta  staiuta  eomplendo, 
regni  coclestis  consortium  sperei  ab  eo  sc  posse  adi- 
piaci,  dieenle  Apnsliilo  :  Xoftra  autem  conrertatio  in 
calis  etl  (PMip.  lii,  20).  El  Doniinus  iterum  :  i  l.nu- 
dele,  i/k/ii  nomina  rettra  iu  nrto  senpla  sunt  [Luc. 
x,  20).  Et  quod  in  dic  judicii  eos  sicul  angelos  de 
monstrabal  fulurus  {l.ue.  x\,  3ii),  Doininus  dicit  de 
regno  curlesli  :  k  Yenile,  percipile  Hegnttm  quod  vobit 
paratum  est  ab  origine  Mundi  (Matth.  xxv,  54).  Si- 
militiidn  ilaque  e\  Fide  sanclie  Trinitalis,  el  vila 
bona,  cl  opcre  scqnenti  inessc  osleiicliiur,  ul  cxcun- 
les  pcrcipianl  promissum  consortium  angelicae  di- 
gnilalis  ,  ul  ail  Joannes  :  '  Time  similes  ti  erimtts 
(I  Joun.  ni,  2).  El  Dominus  :  m  Simitet  ettote  Pvtrit 

(]  vestri. 

CXXXVHI.  ileresis  Di  i  \i  im;i;i:i\ns  quod 

DlVEItSIS    LINGUIS     ET     MODIS     BOHINES 

ALLOi  I  II  -  SIT. 

Snnl  qnidaiu  dieenles  harelifi  ,  Ctir  non  DeuS  lilio 


COD.  MS.  SANCI  P.M    LECTIONES  VARIANTES. 


'  antiqui  eiijus  doo 
1  Chrisli  Salvatoris  sui  posieri 
N  iiii  i  uo)  li  i  r  peccaas  aiuma  ct  judicio  obnoxia  deti- 


oenda 
•  quslitalis  nstarc..,  vita  el  bono 


l  \I.RICII  ET  GALEARDl  NOT^E. 


■'  Ideoqnc  Dotttlnut  ail  ■  Apud  Isaiain  in.  (i.  Imdie 
legillir  :    iit,  £•/'.'•  tipu  kutos  o  fj  Ali  I  |ii- 

pbanio  loin.  I.  pag.  r>el.  In  laiuhttur:  'o  Xuiysn  h 

.',yi,-vt;  liau  ItiptlUt    Eiiiucli m  lccc  iiiii    :-ililu\il  I) 

nostei  suprs  cap.  \Wt.  l  ibbii  . 
b  Adiuonitio  rurtvm  litier».  Uosaicie  Legis.  FABnic. 

1    ln  iiiisct>ndito.'\ 'ypicii.iuystN !0  pnBsen  ll.  i  IBltlC. 

''  /'.i  qtiid  iinsiti.nis  sit  gralia.  Wc  pauln  post, 
qenita  provrie,  non  potitione  tertitntit  creaia  a  mlrilo. 
Illilur  eailem  vuee  GfltrdentittS  miiii  I.  noluianvn 
positione  Deut.  \ide,  si  liilcel,  nciias  nOStTflS  acl  emn 
Imciiiii.  I.  II  i  M.n. 

'    Intiiiin  Dei,  id  est  aniiuii  ciimiis  hinninis.  PllirillUS 

linc  veierilins  Bcclesi  6  Doeloi  ibos  persuasnm,  \  idc 

l'elaviiim  lil'.  II  Hii-ni.  Tlieol.  clc  npilicifl  sr\  cliriuni 
e.  2,  el  lienedietiiiiii  inn  pmlogffltlelM  ad  S.  Ililarii 
ii|ier.i  ptg.  7S  ci   1 19.   FaBIUO. 

'  Palernm  tnbttanlitx  imago.  Hebr.  i,  5  :  -/ttw:/-i,n 

-'ii-yni',.;  otvTOU.  FaBMC. 

"-  Uniits  qiinlilalis  niiltna,  mr.tnuliiini.  Sie  Mipra 
c.ip.  !C«,  iiniii»  qituhlotis  ttibsiiinliam.    FaMLK  . 

11    Similiiudineth  non  omnium,  ird  Sanclorum.  Sie 


S.  Paulinus  epist.  1.  ad  Severutn    dbcel  in   Idam 

scilani    nciliis    iina,iin,ni   remimsiss* ;    ad    (n  ciiinaliiii 

aiiiem  gloriam  nos  reforiimri,  ~i  divinafn  tinriHlllidi- 

ncm  Clnivii  iinilaiimie  rapiamnS.  Eliam  Plaloni  iu 
li  eaiioin  -  ■  I  ■->,■  hominis  ad  Deuffl  esl  W    i 
ocioic  ,  1  IMfCc 

1   Angelorum    roettslia    mtritn.    Fuiuri    niiiiiruni 
>ot,  LllC    \\,    36.    IIiih     veieies  qiiidam  veiu- 

1 1 iii i  in  eain  opinionem,  angclornrh  qui  cecirfcwhi 
numerum   resiiluendum  esse   tle  liominibus.   Vhl. 
Ansiinii  Cantuar.  libniffl  i  eor  Deuti  homo  c.  16, 

p,  Sl.   I  IBRII 

i  iii;n.  ic\i..  \  ■ 

\ypkvr,  I   ■  i 

l.l   '  ■     .  :j,  rlrtpO- 

..  Fvnnie. 
l.i  i  i  ~,Tt   iuv  y.>  Jr'f> 

I    MIRIC. 

H  ■■■  i  .  Rcspii  ii  Mflllh    v,  .|S,  l.ur.  vi  .  "(i, 

lieei  vcrba  i|isa,rfna2  addocil  Philasir Idi  neutro  loCO 
legunlor,  Fai  i  ii  ■ 
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modo  semper  locutus  est ,  sed  n  diversis  modis ,  et  A  sunt  itaque  priores  illi, k  qui  audienles  credebant,  ut 


linguis  humano  geueri  praedicavil?  Cum  secundum 
capacitatem  hominiim  videntium  , l  atque  cupientium 
videre,  atque  audire  ,  ita  sit  locutus,  et  visus  homi- 
nibus.  Projecto  iiaquc  de  paradiso  homine,  a  b  mor- 
temque  induto,  non  jam  ita  apparebat  sicut  etantea, 
sed  loquebatur  c  de  ccelo  voce  ipsius  audita,  atque  ea 
cnslodita  :  processu  autem  temporis,  et  apparere 
dignabatur,  ut  Abrahae  d  beatissimo  palriarchoe  ,  et 
aliis  6  per  ordinem.  Sub  Mose  autem  f  diversis  re- 
bus  apparens,  et  quod  erat s  timoris,  atque  terroris 
in  monle  Sina  deinonsirabal, 3  posteaquam  in  figura 
angeli  (Exod.  xiv,  19),  el  in  forma  hominis  (Gen. 
xxxn  ,  24)  k  incorporalionis  suae  adfulurae  indiciis 
praecurrentibus  generalem  clementiK  nunliabat  vi 


Selh,  Enocli,  Noe,et  caeteri ,  quam  nos;  qui  etau- 
dientes  atque  legentes  misericordiam  Christi  Do- 
mini,  eibnnilalcm  cjiiscontemnimus  copiosam  :  nam 
et  Judaeorum  causa,  et  l  •  aliis  loculus  estlinguis,  ut 
coinpleatur  quod  in  linguis  aliis,  et  Inbiis  loquar  hnic 
populo  (  hai.  xxvin,  II  ),  et  nec  ita  erunt  credituri, 
dicit  Dominns;  nam  per  Isaiam  dicit  :  m  Verbvm 
meum  millam  in  Achaiam. 

CXXXIX.  DE  ANIMALIBUS  QUATUOR  IN  PRO- 
PHETIS  H^RESIS  NIMIS  CRASSA. 
Alia  est  haeresis,  quae  cum  legit  quatuor  anima- 
lia  n  in  prophetis  ,  non  parvum  errorem  perseniii, 
oestimans  quod  animalia  diversa  forma  proedila 
Deum  collaudaverint ;  ignor.inles  quod  irrationabi- 


sionem  ,  qua  jam  per  somnia  juslis  se  Dominus  os-  g  iia,  id  est  non  ratioiiis  capacia,  Deo  laudem  ut  ho- 


tendebat,  ut  scriptum  est  (Num.  xn  ,  6).  u  Postea 
vero  in  incorporatione  apparcns  ,  lestabatur  Judaeis 
annuntians  quaj  ante  dixerat  pcr  prophetas.  Quia 
ergo  diversa  erat  eapacitas  visendi  Dominum  ,  ut 
bonus  medicus,  sicut  infirmitas  exigebat ,  et  diversa 
remedia  hominum  infirmitatibus  conferebat ;  ideo- 
que  '  languenti  s;eculo  in  fine  plus  contulit  medici- 
nae,  ut  et  illorum  primorum  virtus  praepotens  mons- 
trarelur,  et  noslri  generis  periculosa  infirmiias 
nosceretur,  dicenle  Domino  :  '  iVon  egent  sani  me- 
dico ,  sed  qui  infirmi  sunl  (Matlh.  xi,  12).  Majores 


mines  relerrc  non  possunt.  Neque  enim  Deus  lau- 
dem  peciulum  quaerii,  quia  non  pecudes  ad  imaginem 
Deifactae,  sed  homines  rationabiles  a  Deo  sunt 
creati,  etad  hoc  posiii.  Sed  quia  visioest  propheia- 
rum  divino  Spiritu  praedicata  ,  G  hinc  °  sanctorum 
populorum  quatuor  divcrsoe  virlutes ,  diversaque 
certamina  nuiitiabanlur  advenlura  saeculoin  diversis 
doctrinis  ac  virtutibus,  in  diversa  subliniitale  cmi- 
nentiae  :  quod  Leotiis,  Viluli,  Hominis,  et  Aquila», 
quorum  diversae  doctrinoe  ac  meriia  fulgeniia  pras- 
currebant.  Primum  in  patriarchis  regalis  auctoritas  ; 


COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VARIAMTES. 


'  atque  capientium 
1  morteque 
3  posteaque  in 


4  incorporationis  suoe  fulurae...  in  incorporationem 
"  linguisaliis  et  labiis. 
8  hic  Sanctorum. 


FABRICll  ET  GALEARDI  NOT^. 


a  Diversis  modis,  et  linguis.  no/\uf*£pw?  xat  Tzolxnpi- 
noa,  Hebr.  i,  1.  Clemens  Alex.  p.  7  Protreplici  : 
IIo/\vipwv6?  7£  6  SwTiip  y.'A  noX-jrpoTto;  etff  i.vOp£nzr,n 
aumpiav  :  muitiplicei  adhibet  Salvator  voces ,  et  modos 
nd  salulem  hominum.  Fabric 

h  Mortem  induto.  Genes.  1,21,  tunicas  pclliceas 
protoplasiis  indutas  ,  mortaliiatis  per  peccatnm  con- 
tractae  symbolum  Veteres  interpretaniur.  Vicissini  I 
Corinth.  xv,  53,  54,  Paulus  dixil ivSxxrourBai  ifOup- 
c'h/:j,  induere  incorrnplibilitatem.  Fabric 

c  De  ccelo  voce  ipsius  audila.  Ita  putal  intelligen- 
ilum  Philastrius  quaudo  Genes.  iv,  G,  15,  vi,  3,  7, 
13,  occurrit  et  dixit  Dens.  Farric. 

d  Abrahce.  Ev  opa/xart  Gen.  xv,  1;  xvn,  1 ;  xvm, 
I ;  xxn,  1,  14,  15.  Fabric. 

e  Et  aliis  per  ordinem.  Isaaco  Genes.  xxvi,24,  et 
Jacobo  Genes.  xxvm,  12,  13;  xxxi,  3;  xxxu,  1,  24, 
30;  xxxv,  1,9;  xlvi,  2.  Fabric 

f  Diversis  rebus  apparens.  Per  somnium ,  vi^um  , 
admoiiitionem  ,  spectaculum,  et  revelaiionem.  Vide 
lnlerpreies  ad  Niimeror.  xn,  8,  et  qiue  nolavi  ad 
Cbalcidium  cap.  254.  Fabric 

k  Timoris  atque  lerroris.  Male  erroris  in  superiori- 
bus  ediit.  Fabric. 

h  Postea  vero  in  incorporalione  apparens.  Ilebr.  i, 
1  :  'E7T'  ec/arwv  twv  •hu.zpirj  tovtwv  £).a).770-£v  /jtatv  ev 
ua>.  Incorporationem  pro  ivavQ/soHnjo-e-i  et  ahbi  dixit 
nosler  ul  cap.  134.  Fabric 

'  Lanquenli  swcido  in  fnic  plus  conlidit  mcdicinw. 
AcccdiiPhilasirius  eorum  senlenliae,qui  tnnc  deiniim 
Filium  Dei  incaruaium  statuuot,  cuin  hominum 
corruptio  adsummum  pervenit.  Sic  Gregorius  Nys- 
genus  orat.  in  Natalem  Cliristi  lom.  III  opp.  p.  541, 
Theodoriius,  Eiuhymiu9;  el  Bernhardus,  ni!»'"n> 


loca  laudat  D.  Joan.  Frid.  Mayer  6  pLur.st.phv;  indlss. 
cur  Deus  non  statim  post  Adami  lapsum  luerit  incar- 
naliis,  sed  miindi  exspectaverii  seneclutem  Kil 
1 095.  Ilis  addi  possunl  quibns  eadem  placuil  senten- 
tia  Cyrillus  Alex.  coiilra  Anlhropomorphitas  cap.24, 
atque  aliis  in  locis;  Isidorns  Pelusiola ,  et  Joannes 
Zonaras,  quorum  loca  Bonav.  Vulcanus  ad  Cyrillum 
annotavit.  Pabric 

i  Texl.  Gr. ,  Oj  y_puuv  zyovna  o[  hyjo-jrs;  iurpo-j, 
u)X  ot  y.Ky.oi;  eyovTSf .  Fabric. 

k  Qui  audientes  credebant.  Helmsi.  qua,  viliose. 

Fabric 

1  LXX,  Ata  ipaij).io-f/ov  yjd.ia-j,  Sti.  •/kiiaari;  iripu; 
oVt  ),a)>7o-ovo-t  tw  >aw  to-jtw.  Sed  Aquila,  cui  Phila- 
Slrius  propius  accedit  :  Ev  hzpoylitcja-oi;  y.v.i  iv  yzi- 
Aso-tv  iripoig  ).a).)70-w  rfi  ).aoi  toutw.  Fabric. 

m  Verbum  meum  miltamin  .\chaiam.  Hxcvcrba  apud 
Isaiain  nou  reperi.  Fabric. 
I      n  Jn  prophetis.  Ezecli.  i,  5;  Apocal.  iv,  6.  Confer, 
si  placet,  quaesupra  ad  cap.  56.  Fabric 

"  Sanclorum  popidorum  quatitor  virtutes.  Populos 
vocat  multiludinem  pairiarcharum,  propheiarnm, 
sacerdotiini,  et  aposlolorum,  quoium  virtutes  mox 
exponit.  Fuere  etiam  quide  novissimo  viriutum  car- 
dinaliuni  qiiaiernione  ,  aniinalia  illa  interprelaren- 
tur;  Leonem  de  lorliludine,  Vitulum  de  jusiiiia, 
Aquilam  ile  lemperaiitia ,  Hominem  de  prudentia. 
Vide  Aretham  ad  Apocalypsin.  Alii  Veieres  hnec  ani- 
malia  referre  maluerunt  ad  qualuor  Evangelislas, 
quorum  loca  nolavi  in  Codice  Apocryph»  novi  Tes- 
lamenti  lom.  I,  pag.  385  et  tom.  II,  pag.  559.  VioVe 
et  Jacolii  Thomasii  tou  p.axapvzoy  diss.  de  insignibus 
Evangelistarum  editam  Lipsix  A.  1607.  Fabric 
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in  prophetis  deinde  scientirc  ccelestis  fecunditas;  in 
sacerdotibus  labor  fnrlis,  et  perlinax  concerlatio  cer- 
neretur  ;  in  tipostolis  volaius  sublimis  in  cocluni ,  ct 
eniineus  dignitas  mouslrarctur.  Ltque  formaruiu 
aute  diversilas  nuntiabat,  diversarunt  qtiippc  virtti- 
luui  coelesiia  inerita  •'  in  Clnisii  praesenlia  nianifes- 
lareniur  in  sa?culo ,  ab  eo  quippe  concessa  Domino 
Salvatore  :  nam  in  Leone  regnum  fortiiudinis,  in 
Vitulo  labor  exuberans,  in  Honiine  passio  indesi- 
nens,  in  A<|iiila  volalus  sublimis  agnoscilur,  ceilan- 
liiim  scilicet,  b  atque  micantium  ,  Apostolo  diccntc  : 
yoslra  conversatio  '  in  ccelis  (Pliilip.  111,  20) ;  el  :  rn- 
piemurincoilum,  et  erimussempercum  Cliristo  (I  Thess. 
iv,  17).  Et  Dominus  dignatus  est  dicere  :  Pater  ubi 
ego  sum  ,  !  volo  et  isti  sinl  (Joan.  xvn,  24). 
CXL. 
['  Sunt  qtiidam  dubitantes  hacreiici  dcdicEpipha- 
niorum  Domini  Salvatoris  qui  celebratur  octavo  idus 
Januarias,  dicentes  solum  Natalem  debere  eos  cele- 
brare  Domini  octavo  kalendas  Januarias,  non  lainen 
diein  Epiphaninrum  ,  ignoranies  quod  sub  lege  cl 
sccundum  Salvalor  carnaliter  omnia  in  sc  et  de  se 
consummabat,  utet  nascereiur  vin  kal.  Jan.  et  appa- 
rerel  VI.  Apparuii  Hagis  post  duodecim  dies  in  tem- 
plo.  Ne  ergo  umbra  quod  veruni  eral  parerelur  et 
sic  a  Magis  adoraretur,  per  ordinem  quippe  pro  no- 
stra  salule  et  annui  dies  festivitatis  majorcs  isli  sla- 
tuli  sunt,  qtiattior  primuni  in  quo  nalus  o.l  ;  (leiiule 


HjERESIBUS.  427* 

X  in  quo  apparuit,  id  est  xu  dies  posi  in  quo  passus 
esl  in  Pasclia,  in  fine  vero  in  quo  ascendit  in  ccelum, 
circa  Peniccosicn  vinceutis  est  quippe  consummaiio: 
qui  ergo  unum  ignorat  prxlermiltil.  Poteslcldealiis 
diebus  l  dubitas  non  liabens  pleniltidinem  veritatis, 
quod  secundum  J  lempore  quatuor  cujusque  auni  iia 
imbis  diversa  gaudia  a  Chrisio  Domino  piillularuni, 
id  esl  in  quo  nalus  est,  post  in  quo  apparuit,  lcnio 
in  quo  passus  est  et  resurrexit  ct  visus  est,  quario 
in  qtio  asccndil  in  ccelum ;  et  haec  pcr  annum  sine 
inlermissione  celebienius  generaliter  exsullanies , 
atqtic  lucc  integra  inviolataquc  custodieiites  deliuea- 
mus.  Qiiidam  autem  diem  Epipliauiorum  baptisini , 
alii  transformaiionis  in  monie  qusc  lacta  esl  essc 
opinantur.] 
B  CXLI.  DE  LEVITICO  MOSI  ERROR. 

Alii  sunt  hrerelici,  qui  Legis  prajcepta  quae  pcr 
Mosen  dicla  sunt  in  Levitico  Jud;eis  carnaliler, 
noslroque  in  teinpore  e  spiritalitcr  revelala  sunl 
ignorantes ,  f  summam  rerum  festivitatem  s  nume- 
rumque  earum  ccelestis  utilitaiis  prxtereunt,  ne- 
scientes  quid  cclebrenl ;  pulantes  quod  de  Sabbatis 
soltiin  ,  ei.  Pasclia  el  Azymis  Moses  prajcepcrit .  ei 
non  '■  de  octo  festivitaiibus  quas  Ecclesia  caibo- 
lica  cognoscitel  delinet.  Dicit  enim  ita  Hoses  [Levit. 
xmii,  Nutn.  xxvin,  x\i\,  Deut.  xvi)  Judseorum  po- 
pulo  primum  de  Neomenia  et  Sabbaiis,  secundo  ■  de 
Pascba,  tertio  de  Azymis,  quarlo  i  de  Manipulis; 


COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VARIANTES. 


1  in  coelis  est.  Et 

1  volo  ut  ei  isti  siol  mecuin 


C     3Extaudato  cott.  Sangerm.  additur  hax  lurresis.  «;»"' 
desideralur  in  edilis. 


EABRICII  ET  GALEARDI  NOTiE. 


»  In  Clnisti  prwsemia.  Apud  Aretbam  in  Apoca- 
lypsiu  ,  Cbristus  Leo.quia  Rex  :  idem  Vitulns  ul 
Sacerdos  ,  vel  poiius  sacrificiuni,  ei  boslia  :  Homo 
propier  nos  factus  :  ei  Aquila  spiritu  crelesti  nos 
imperiiens  :  m</.  toO  Xeovtoj  us  ^ao-iAeuf,  o'-/.  toO  pii<T- 
you  '.i;  ieptvs,  ■j.ijjjvi  Se  xai  kptlov.  Mr/.  -o:j  i:/)y.-;-j 
wj  oY  »fta ;  ScoftpuBel; .  Mi.  toO  aSTofl  ,  ■'■>;  yoprryht  tou 
Z'.io-0'o'j    Wji-j  ■/.■/-.  o;  ,    xae    i-i    -i:/zy.;     xaTKJTTavTOf. 

Fabric. 

bAtque  micantium.  Eminenli  dignitate.quani  stipr.i 
Christi  tlisci|>ulis  tribuerat.  Ita  opiiiue  liiinc  locnm 
restiiuit  Colelerius  III  Monumeiit.  pag.  .'!">,  cum  in 
etliiis  esset  mirantiutn.  Fabrk  . 

1   Dubilas.  Forle  dubilare.  Fabric. 

■'  Tempore.  Lege  tempora.  Fariiic. 

■•  Spiritaliter  revelata.  Manifesto  implela.  Fabric. 

<  Summam  rernm  feslivitatem.  Esl  qui  legil  dierum. 
Sed  longc  proeslal  rerum.  Est  enim  rerum  festivilas 


Tempore  Philastrii  bclo  illsc  fesiiviiaies  eranl  .  I 
Sabbatum,  2°  Domini  Naialis.  3"  dies  Epiphaniac , 
4"  Jejiiniuni  Quadragesimai ,  5°  quarla  Sabbati,6 
Parasceve,  7 "  Pasrlia-  lcslilivas,  ei  N    IVulci ■n-li,>  l.r- 
liiia.  Ha?c  oinnia  meinoianlur  in  Constiluit.  Aposiol. 
v,  15  seq.,  el  apud  Hieron.  epislola  2o9,nd  Csesar. 
dequaluorjcjuniis,  inlra.  c.  U9.  (  De  ocio  fcslis  qux 
lioc  loco  eiiniiierat  Fabricins,  caMcra  vulgala  cl  tib 
\i  i  :  de.quarla  sabbati  adisis  Conslilul.,  ^posl.  vn, 
23,  ibique  Cotclerium  p.  olill,  quihus  adderc  liccl 
Amalarium  diaconum   m   Eccl.  Olfic.   27,  ilemquc 
Hieronymum  Comnienl.   ad  Galat.  lib.  n,  c.  i,  iu 
illud   :   Dies   observatis ,  elc,   oiins    prnleri    Joau, 
Fronlo  in  prxniitalis  ad  Velus  Kalenu.  ij  -'•  P-  13  ''■ 
Augustiuus  quoque,  ep.  86  :  Cur  qnnrta  el  sexta  ma- 
xime  jejunet   Ecclesia  illa  ratio   reddi  videtnr,  quod 
considerato  Evangelio  ipsa  quarla  sabbati .  quam  > 
quartam  ferinm  iocant,  i   ne  I  nni  reperinntur  ad 


Drn    miiil;'     iu.i.si.ii.  imnn.    i^.-^v    ^i ........    , ; , .  , 

^vriTvirov  vcrnm,  ac  reale  gratiai  novi  Tcstamenli .  .,  dendum  Dominum  fectsse  Judm.  Conlor  liai im  ■  l 

(|iiod   festivilaii  umbratili  dierum   in  Lege  Mosaica      an.  r.7,  n.  199  seqq.,  Bevercitiiim  m  Cndicis  rano 


respnndere  Philastrius  observai.  Fabric.  ■Summam 
rerum  festivitatem.  Subdil  Fabricius ,  Esl  qiii  legit 
dieruu,  sedlonge  prmslat  reruu.  Qnaanain  exempla- 

na  iui nt  dierum  silel  Fabricius;  ai  Basil.  eiliiin 

Sichardi  legii  rerum.  Cod.Corb  quoque  ui  el  Lug- 
(lini.  editin  babent  rerwm.  Galkard. 

yumerumque  earum  coeleslis  ulilitatis.  Per  nume- 

ruiii  nclonariuin  ,  bealaiu  rcMiin-riii iii,  et  .rtcrna 

ccelestis  vitae  gaudia  denolari  credebani  pii  Veieres, 
qiinrum  loca  laudaruni  llnn"  Henardus  ad  Sa  ra 
ineularium  Grcgorii  M    p.  33  seq.  cl  Cotclerius  ad 
Epislolam  Rarnabas  cap.  15,  p.  47    Fabbii  . 

h.    octo  festhilatlDiu   qttas    Sceltiia    catholica 


num  piiuniiv.c  l  ii ■  cm.c  '.  i"  Galeard. J  Scpiem 
fesla  iii  homilia  Chrysoslomu  suppnsita  qi  >■  im  pii 
i.  .  -         -..  ;  l  ■■  Naliviias .  -1    l  pipliania. 

3'  Pass  "lu- .  i    Resui  i  ei  lionis     5    Vsccnsinnis    I 
Spiritus   Bani  lus .   "     i 

nif  avao-Tao-twf  t«v  vix/jwv,  Siniililei  iu   Prncli 
bomilia  tit  xa  ytviflXia,  Bibl.   Gr.ic.    VIII,   p.  602 
Fabric, 

1   I),    Pasclia.    Dic  \i\    mensis   IViMii   i  Unrlii  | 

Fabrii 

i  /),•  Ifnn/mi/is,  Mensc  Simn  (Maii)  die  q |im 

^oiinii  inisi  Pascba   Fabrk 
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nto  "  de  Tubicinaiione,  qtije  Grneec  a<jliziy%  diei-  A  ociavi  iliei  quippe  plcnitiidineni  oognnscenles,  divi- 


lur,  qnre  celebfairt  Jnil;vi  perannuni  solemniter;  sexto 
aiikMii  b  Jejnniuni,  septimo  c  Tabeniflciilornin  con- 
slruetio  :ociava  qnae  est'1  plcniludinis  fiuctniim,  po- 
iiioruinque '  vinlemia  Octoliris  niensis,  omniiiKi 
postrema  collatio,  et  consuniinatio  ;  quoe  el  e  secun- 
dum  menscs  octo  dtversilas  juxta  lilieram  celebra- 
tur  a  •  Jmbeis  ,  et  seeiindum  spirilalem  scienliam 
ineipientibus  mense  Martio,  8  in  octavo  mense ,  id 
e-l  Oclolire ,  constimmate  omnia  per  ordincm  a 
Cbrislo  Domiiioconferuniiir,  qnne  sunt  plena  saluiis 
reiermc  pignora  in  fide  atqne  opcre  Clirislianitatis 
consiimmanda  ,  alque  oomprobamla.  Nam  elsi  lnnr 
lempofls  jubcbanlur  Ju  Isrf  Deo  offerfe  boruni  inen- 
sium   diversa   nninera  ,  ut  recedentes  ab  idolis  Deo 


nique  Spiriins  accincli  fof litudinc  ,  id  cst  suiuina 
rernni  perfectionc  prvditi,  6  de  boc  cxenntcs  srcculo, 
rcsuirectioiiis  illic  promissam  gloriam  se  posse  cnn- 
sequi  ,  cceleslisque  dignilatis  eonsotlio  copulari  non 
desperant,  quod'1  Dominus  dignaiusost  dicere  :  Tunc 
critis  sicut  anqeli.  Justisomnibus,et  perfcciis  bnc  prx- 
dioans,  quod  ct  Pavid  dixit  '  pro  Octava  annnil- 
lians. 

CXLII.  H/ERESIS  SEPTUAGINTA  DUORUM 
INTERPRETATIONEM  RESPUENS. 

Snnl  lia:relici  ,  qui  l  sicnt  JildSei  Sepluaginla 
duorum  sancloitini  ,  sapienlissinioriiiiique  viru- 
rum    inierpreiationem    rcspiienles ,  Aquilic   cujus- 


osse  cognoseereni  olTerooda   lixc  oninia  :  aitamcn  B  dam  l  hominis   unius    Ponlici ,  qui   '    post    annos 


illa  oblalionis  spirilalis  habebaiil  inilieia ,  l  quae  iu 
oClava  peifeclione  virtiitum,  id  esl  diei  Dominicx, 
pleiia  fruclimm  gralia  in  fide  rcsurreclionis  Doniini 
■  iinmortalc  pra-miutn  pignusqiie  diviuilalis  sulietm- 
d  v  erunl  8  angelici  adcpluri  luimines ;  non  lerrcs- 
tris  jam  ohlationis  olTerenies  inuncra ,  M  eSI  viltd 
carnalis  sacrilicia,  sed  ccclcstis  gloriae  parlicipalio- 
neni  quippe  speranlcs  a  Cliristo  Doniino  conscqui 
Salvatore.  Oclies  enim  offercnlcs  ■  dona  annua  ,  et 


nmltos  interpretatus  est,  ediiioncm  suscipiunl;  qui 
ciini  m  qiuvdam  praelerniisisse  necessitatc  urgenle 
lunc  icmporis  coger eiitur ,  dissonanlia  pulanlur 
'dielasse.  Is  vcluii  plusa  quibusdani  Jiidxismaxime 
inlellexisse  8  laiidatur,  cum  de  Palrc,  et  Filio, »  noh 
siculi  illi  priores  dc  Lege  dictaverint.  Septniiginta 
cnim  duo  dixeruni  (Psal.  n,  2) :  A</i>crst<s  Dominum, 
et  adversus  Cliristum  ejus;  Aquila  auiem  :  °  Adversus 
Dominum  ,  et  adversum    unclum    ejus.   El  iteruni  : 


COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VARIANTES. 


1  vindemia?...  consolalio  et  consummalia 
-  Judseis  secuiidum 

1  in  oclavum  mensem,  id  est  Oclobrem  consummata  oni- 
iii  i 
'  quKin  octava ...  plenam  frucluum  gratiam 

FABRICIl  ET  GALEARDI  NOTjE. 


5  donaet  octava  diei  quippe  Doniiiiic.e  plehiludinis 
G  deque  lioc...  desperareul 

7  dictasse  et  veluti 

8  laudantur...  diclaverint 


"  De  Tnbicinalione.  Primo  die  mcnsis  Tisri  ( Sep-  C 
lembris)  testum  noyi  anni.  Fabiuc. 

»  Jvjunium.  Dje  x  meiisis  Tinri ,  fcstum  niagnum 
rxpi  iiiimis  qnod  jejiuiii  nomiiie  vcnit  Actor.  xxvm, 
9.  Farric 

'  Tubernaculoriim  conslrucito.  Die  xv  mensis  Tisri. 

Fabric 

»  Plemtudin.it  frucluum.  Per  septemdiesalicodem 
<lic  xv  meiwis  TlSri.  Faiiric. 

r  Secundum  menses  ocio  divetsitas,  V.uia  pcr  men- 
ses  divcrsos  fesla.  Fabiiic 

1  Iinmorlate  pravniiuni  pignnsque  divinitatis  snbcun- 
</«'.  lla  scripsi  pro  jam  mortale,  quod  iu  edilis  eral. 
Snbeundiv  ail  pro  subilura;,  ut  pereundiv  pro  perituriv, 
cap.  80  cl  c.  151.  Fabiiic. 

Snijcliii  liomincs.  Fuluri  trjuyyuot..  Snpra  c.  137. 

Fabbic. 

»  Dominus  dignatus  est  diccrc.  Maitb.  xxn  ,  50  ,  iv 
-ii  'j.'r/.i-'j.iii,...  w;   ayyiloi.  roij  0eov  it   ovpv.vw  wrt. 

Fabbic. 

1  Vvo  octava.  Inscriplio  p^ahni  vi  et  vil ,  urcep  trte 
OySo/ij.  Sine  wspcre,  el  suecessione  diem  beiUe 
leiernitaiU  respbi  a  Davide,  «viairspav  zat  «Staoojfqv 
r,u.Zpx-j,  nolal  C.e-arius  qua-st.  M.'  El  llieron.  sive 
giiisquis  auctor  il<;  icleliralioin'  Pasclcr,  lom.  V 
Marcian.ei  pag.  170:  Oclam  Sucrnmentuni,  qua  sigui- 
jicatnr  resurrectio.  yam  et  pro  Oclaya  psalmus  in- 
xcribitur  el  oclavo  die  circumcidebanlur  infantes  :  et  in 
Ecclesiasle  (vi,  2)  '<i(  diiorum  Tesldmentornm  signifi- 
cationem  dicitur  :  illis  sepieni,  <a  illis  octo  reserva- 
tiim  c-t.  Rqflnus  in  psal.  vi  :  Pvr  Octavani  dies  ju- 
divii  intelligilur,  quo.niam  omnia  t#m\wra  seplcm  die- 
rum  repeiuione  volvnnlur  ,  et  qnod  [U  in  unn,  polest 
mnlari  in  alia.  Uctuvus  anteni  ille  a-sliniandus  esl  qui 
vgrietalem  istum   non  Imbebit.  Iia  eliam  alii  Veteres 


i&  D 


apml  Stepliannm  le  Moyne  notis  ad  varia  sacra  pag. 
87G.  Fabbic 

i  Sicut  Judiri.  Et JudaizanlesNazar.Ti.atqueEbio- 
nila;,  quos  Aquilas  versioneni  praliilisse  notal  Ire- 
incus  ui,  24.  DeJudacis  icsliinonium  pcrliibent  Try- 
plinn  apud  Justiimm  Marlyrem  ,  Origenes  ,  Anasta- 
sius  Sinaila,  aliique  qnoruin  loca  adduxit  lluiiifrediis 
lloily  dc  liildior.  lcxtilius  original.  p.  230.  Fabric. 

k  llominis  uniiis  Pontici.  Innuit  iniligiiiiiu  esse,  ut 
uniiis  lioniinis  versio  versioni  LXXll  Senum  prce- 
leralur.  Aquilam  e  Sinopc  Ponti  civilate  oriundum 
Iradunt  Fpiphanius  ,  et  alii ,  de  quo  sicul  etiani  de 
LXXIl  Inierpreiibiis  non  repelam  quae  dixi  lib. 
iii  Bibl.  Grxcoe  c.  12.  Fabbic. 

1  Postaunos  multos.  Circa  A.  C.  130,  pnsl  duodc- 
ciinuiii  Hadriani  auniiin.  Fai.ric. 

111  Qitmdam  proztermisisse,  Tatmudici,  aliique  Rab- 
bini  aniiqui  aiuni  I.XXII  lnlerpretcs  lieilecim  loca 
iu  vcrsinnfi  sua  imuuitassc,  veritos  nc  PioleinaMini 
oflVnilcreni.  Vide  Joau.  Morinum  cxeic.  Bibl.  p. 
3ji,  ct  Iluinfreiliim  llmlv  p.  l^t,  170   Fabric. 

"  Xon  sicuti  illi  priores  de  Lvge  divtavevinl.  Sic 
Hambutg.  ct  Basil.  ednio;  at  P.iris.  ct  Liigdun., 
divliirvnl.  quibus  siiUVagaliir  Coib.cod.  Videtur  an- 
lem  li.ce  leelio  vcrinr/nain  loqilitur  ibi  Pllilaslrins 
de  Aquila,  queni  discrepare  iintat  a  L\\  Inlerpre- 
tibus.  Sic  pag.  seq.  eod.  cap.  Cflit.  Ilainburg.  \v/\l 
quo  fonis  ,  eique  lonsentit  Basil.  qitoqiic  ;  Ltigdun. 
ve.ro  aliqiiaiitiiiiii'liiis</uod [artis,  et  ilaliabctur  eliam 
in  ins.  Coib.  hein  patilo  post  llanibnrg  .  ct  Basil. 
eodeill  iuodo  ,  coulrnriu  ct  non  plena;  al  Paris.  el 
Lugdun.,  comrarim  et  noiiplemc;  qmc  in.igis  accom- 
inoda  ei  facilior  est  lectio  ,  eaniquc  retiufit  eiiam 
cod.  Cnrb.  Galeard. 

"  LXX,  KaTKxou  Kupiou  xat  y.uri.  to0  XjdwtoO  aurou 
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a  V.eee  rirqo  in  ulero  concipiet,  et  /  tirul  Fiiium(  Isai.  A  rum  habitarcul  n«n  imM  Judri,  vohit   in    snbjee- 

liime  jam  posili  regis   .Eiiyplii,  rngalique  ab   i|>so 


vii,  11).  Sepluaginta  duo  dixenint,  et  nomen 
cjus  Dens  nobisc.um  ;  Aquila  aulem  dixit  :  •'  Fcceju- 
vencula  concipiel ,  et  pariel  Filium  ,  el  nomen  ejus 
c  polens  cum  hominibus.  Qiue  qnidem  si  pio  sensu  lec- 
lionis  accepU  fuetint  ,  quo  fnrtis  ct  potens  ncmo 
nisi  Christus  '  Deus  Dei  sit  Filitis,  ie<  t  ■  intclligil;  si 
uuteni  ile  eo  duhital,  abjicicnda,  ct  spernenda  esl 
lalis  editio.  Unde  Jnda?i  non  Sepiuaginta  duorum  in- 
terpreialiones  habent ,  qui  de  Patre  ,  el  Filio,  et 
snnclo  Spiriiu  bene  sentienles,  iinain  subslaniiam, 
divinilaiem,  majeslalemqiie  euunliarunt ;  sed  illius 
Aipiil;»-,  qui  non  ila  recte  senlit  de  Filio  Dei,  6ed 
quasi  de  Proplieta  nuntiaverit.  llnde  a  interjirela- 
liones  ejus  ii<  medio  librnruni  nuniqiiain  poniinliir. 


Ptolema-o,  ul  interprctes  milierenliir  Alexandi  ian. 
Quo  3  cum  venissent  Septuaginia  duo  sapienics  ac 
prndentes  viri  inlerpretes,  secundura  jussum  regis 
Hebrxam   linguam  Grxco  sermoue    interpreiaii, 

C.inis  liiteris  ediderunt,  sicuii  et  facium  est.  Cuni- 
que  snseepissel  eos  Ptoleniams  rex  /F.gypli ,  lcniare 
voiens  si  essei  eorum  divina  ScrSplura,  quam  lege- 
buii  Judai.  f  separatim  qncmqiic  jussit  includi  in 
i  itm -11111111,  niilliiinqiie  videre  alinni ,  *  s  nisi  solo 
excepto  eo,  qui  interprelein  exciperet  dielaniem  : 
omniumquc  accipiens  postea  interpretationem  quo- 
lidie,  cuin  cnnsenlientem  in  unuin  invenitct,  edi- 
lioiiem   oniniuin  jussit    conscribi,    aique  ''  pnni   in 


sed  dexlrse,  laevaeque  assigii.uilur ;  el  ut  contraria,  p  templiim,   nt  venieiilibus  '  de    \<hiia.  alqoe  aliis 


el  non  plena  veriiatis  ita  lcgiintur  a  pluriniis.  Sep- 
inaginla  vero  duorum  decreia,  ati|iii-  consulla,  ea 
legens  Lcclesia  catholica  sempcr  babet,  et  detinet 
incunclanter  ;  illius  auiein  quasi  superflua  iia  sesti- 
mai  csse,  <  i  judicat.  Haec  eteuim,  id  est  Septua- 
ginta  diiorum  inierprelalio,  B  sub  Pinlemxo  rege 
/Egyptioruin,  post  Alexandrum  Macedoneni  esl  edila 
nmnibus,  populoque  Jtidaico  in  Jerusalcm  daia  esl, 


proviii<-iis,  pirilosophis,  poetfs,  el  historiograpliis, 
cu|iieniibns  lcgcndi  copia  Bon  negareiur.  1  nde  ei 
maxirae  argnraenla  sumonlee  pliilesophi,  poel  <■,  ora- 
lores,  ai<|ue  bisloriegraphi  Bieuti  voluerani  a<l  suse 
paganilaiis  mcndaeia  transiiilcruni,  aliisipie  nomini- 
bus  rudes  puerorum  animos  edocentes  ,  legem  Dei 
djvinam  irriiam  saxnlo  faeere  properarunt,  impieia- 
lisque  seminain  sono  verbonun,  bi  periculosis  sen- 


1  Dfius  sii...  majeslalemqiie  lmnliariim 
1  sed  'icxiia  Iseyaqpe 
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3  Qui  rum 

'  nisi  solimi  exccptorem 
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Aquila,  K'/:».  tou  qAetpusvou  kutou.  Sicul  rD&tupiwj 
pro  X/ii<jT<3  ednlit  Aquiia  eiiam  Danielit  iv,  26",  icsic 
F.useliiit  iu  Deininislrat.  Evangel.  vm,p:ig.  597.  Ad- 
dendiis  bic  Psaliui  locus  Iraguieiilis  Aquihr  Collec- 
hs  a  iliiiiinviris  pr;T-s l.iuli -siinis  Jnan.  Dpnsio  ,  el 
litTllliatdo  MontlaiicoiiO.  F.Uir.li  . 

1  L\\,   l8ou  i,  -7',0ivo,-  iv  ygmal  )/,y£rz»,  xai  ;.i;;v.' 
,'v',zzi  ■/.■/t.i-jv.;  ro  <tvof«oj  aurou  Eimzv'.'/,,"<  ,  pro  quo 
ipinl  Jiisiiniim  Martyrem  est  in  Apobgia  loi 
pag.  74,  y.ai  ipoiiaiv  iiri  xut  ifnifueci  outou,  MsV  r,y.£>-/ 
i  !£',-.  Fabric- 

'■  t.cce  juvencuta.  Trypho  apud  Jiislinniii  Marlyrem 
pag.  HC>:  'll  ypajfti  ou*  £'/£(,  'iSoii  /,  irapSevo;  :'•/  yav- 
Tfit  \r4-ji-vi,  pcA)    'l8ou    r,  •jiv.vl;.    Irenaiis  Ilt,  34,  apnil 

I  usebiurn  v,  8,  llisi.,  et  Nicephprum  i\  ,  li  :  A'o» 
crgo  vera  est  qitorumdam  inlerprcltitio,  qui  iln  uiuleui 
nilirprctari  Srripturam ;  Kece  adolescentula  in  vi-u- 
Ire  habebil,  el  paricl  liliuin,  ijutiiiudiiiodum  Theedo- 
lion  Epl\e»iui  est  interpreltiliis  ,  el  Aquila  l'onticit\  , 
Ulrtque  .ladiii  pruselyli ,  quos  seclnti  Ebioimi.  Eliae- 
bins  vii  Deinonslr.  p.  7)IG:  O/ioonoXvTOi; &*•  'Axu) 
', ',  'Jj-:i  'l',  ,')'/.< >,r ,  ','/'.,:  8'  ',>/  v.v.i  v.v-'  v:jt'j-j  ,  T',->T',v 
/'  rov  rpojroy...  iSou  /)  j:v.ji;  evyaorpitTUAAftiiSa. 
jit  v.v.i.  -i'-.:i  jwj,  z«<  /.vJi-rtt;  ovouoi  |  .:-j,.'i. 

Fabric. 

1  1'otens  cum  linmiiiibin,.  y:-'  ivSpouroiv. 

Iiii'i'i  luiii  iniili'  lioi'  liauscril  Plnlastniis ,  ciiin  Ku- 
schiusiu  I"  ii.  ipicm  jam  adiliivi  ,  lestetur  Aquilam 
ni  »ers <■  ^ici    servasse    fooahulum  liebrakHm 

,',,,,).    1'VRRIC. 

'I  I nterprelqlionet  ejui  in  uudio  libmrnm  numquam 
poiiitntiir.  (irigciics  Gracas  vcrsiones  in  lclraplis 
Mii-,,  <•!  hexaplis collocaverai  hocordine,  ui  ann»tal 

<:\  I  < .  i  •_■  1 1 1 .  ■  1 1 ;  ■  >  anlhpio  iii  iiulici'  l'.ai  li.i  inii  illlnilii  illl 

prophela.ru  rn  : 

\/m/<i.  Siimmarliiii.  I.\  \  .  Ilundntiu. 

'  Snb   Ptolenceo.  Pbltadelpho,  dequo  Vrisieas 


(l^piplianio  inm.  II,  p.  100,  'AfiKTrato;) atque  ev  ep 
Josephus  xii,  2,  ct  alii.  Fabric 

1  Sepnralim  qticmqne.  Cclliilarnm  ,  sive  utr.iaxwj 
illoriini  vestigin,  runi  Alexandrhx  versaretur,  in  vi- 
cina  Pharo  insula,  mnnslrala  sibi  leslalnr  .lusiiniis 
Marivr  cohonai.  ad  Gra>cos  p.  1i.  Memiuil  eiiam 
Ircii.i  ns  in, S5;  Clemens  Alex.  i  9lrom.  1,  p.  r.i-j 
Cyrillus  Hierosol.,  aliique,  quornni  loca  affcrl,  i  ■  l>n- 
lamque  Hieronymo  eiiam  pridem  explnsam  rejic|l 
Humfredus  ll.nl  y  in  laudato  opcre  pag.  158 

I    MiRIC. 

\i.si  soh  cxccpto  eo.  Sic  habenl  ediiiones ;  ai  iu 
ins.  Corh.,  uisi  solum  exceptorem  iini.  quod  forlasse 
melius.  (juinam  essenl  exceptoret  dixi  ad  Gauden- 

Iiiiiii  cilil.  Palav..  p.  7.  GlosSa;    V i  I .  Mngislii  I  "iii- 

ad  1'rnili'iiiiiiiii  Weilzei  hymn.  i'<.  vers.  709  .  in 
I)  viicc  Scribas,  p.  s-21  :  Exceptorei  qui  dicla  iudieis  el 
retponta  mariyrls  excipiebant.  Emnodhis  Vii.  sancti 
Epiphauii  episi  opi  'I  iciuensis :  l\  otanim 
compendia,  el  /igurat  variat  verborum  mutlitudinem 
comprthenrientes  bre  iass  culus  ,  in  exceotorum  ntt- 

d,  dleahti  eniluit  :  «i"|  itque  ;<"»  tali 
qualii  potsii  tiite  bonorum  oblocutiont  dictare;  <-i  Vit. 
B.  Moilachi   Lirinensls  :  Connlnnlii  tintittitii  ea  ttm- 
pisttiic  fl  renlittimi  junclutobi  quiit  operi- 

bus  vittv  rudimenla  dedicavil ,  qui  eunt 
ticoi   exceploret     <-. ;/,-<.'. -m     militiam  juttil    o\ 
i  i  ep  "<    nffl n    inemoratur   iu  M  nyrnl 

Allg     G  ui  \l;n. 

P«ni  in  lemptum.  Sernpciim  ,  <ii  quo  admlrai  u  i 
illa  Biblioil \  .  \  i ii.li  iii  siil  c  '  v xnsia 

i  ii      nla  vi.Iiiiiiiiiiiiii    millia  ,  si  <  i,  .limi-    \iioi  i  mo 

Marcellinn  l  b.  xxii,  cap.  16.  uhl  vidi  \  n  ia  . 

■  i  I  ipMiiin  synlagmale  dc  Bibliolhi  ■  !  ■■'  <■" 

n     \,  h  da.  i-i -  ediiioi  ■       '' ■    '  ' 

t.,,1,  la  9ed  p  irsph  uum  essc  puio  rcrba    ■  ttrercia 
Ihk  i i-^m-  glossem  i.  Faw  h 


4279  SANCTI  PIIILASTRII  1280 

lenliis  confirmarunt,  quorum  causa  dicebat  el  Do- A  rem  incuri il,  diversa  iiidem  sentiens  dc  fide  ca- 
minus  fures  atque  latrones  (Joan.  x,  8)  eos  fuisse,  in      tholica. 


onuiibus  atque  ab  omnibus  cognoscendos. 

CXLIIl.  '  HjERESIS  DE  SEPTUAGINTA 
I.NTERPRETIBUS. 

Est  hseresis,  quse  iterum  post  Aqnilam  a  triginta 
hominum  inierpretaiionemaccipii,  non  illorum  bea- 
lissimoruni  Sepiuaginta  duorum,  (|ii;c  integre  invio- 
lateque  de  Triniiate  sentientes,  Ecclesise  Calholicsc 
firmameiita  certissima  iradiderunt  inlerpretantes 
Scripturas.  lsti  triginta  in  multis  Aquilam  sunl  se- 
cuti,  unde  ab  Ecclesia  calbolica  ci  islorum  non  sus- 
cipitur  interprelatio,  quse  continetur  in  libris  au- 
tbenlicis. 

CXLIV.  ALIA  DE  EADEM  RE. 

Est  hseresis,  qu.ic  iterumb  sex  virorum  interpre- 
laiionem  postea  ediiam  vult  sequi,  non  -  c  illorum 
priorum  sanctorum,  qui  Sepluaginia  duorum  aliis 
modis  interpreiari  3  desiderant,  non  parvum  erro- 


CXLV.  TERTIA  DE  EADEM  RE. 
Sunt  liscretici  alii,  '*  qui  Theodotionis,  ctSymma- 
chi  itidem  interprelaiionem  diverso  modo  exposilam 
seqiiunlur,  non  illam  d  beatissiinorum  priorum,  quam 
Ecclesia  calholica  colit,  et  prsedicat. 
CXLVI.  ILERESIS  DE  l.USBIS  VETERIS  TESTA- 
MENTl  1N  DOLIO  1NVENTIS. 
Est  alia  hajresis,  qu;e  e  de  dolio  invenios  libros 
post  caplivitaicm,  poslque  incensionem  prolatos,  et 
nou  consenlientes  interpretationi  piimsb  sanctorum 
Virorum  vult  sequi,  cum  Ecclesia  Catholica  Seplua- 
gima  (luorum  interpretalioncm  5  legat,  colal,  el  prse- 
dicet;  alia  autem  supervacua,  et  coniraria  tanise 
i>  ediiioni  contemnii,  et  abjicit. 
CXLVII.  HjERESIS  QUOD  DHS  ALIENIS  NON  SIT 
MALEDICENDUM. 
Sunt  quidam  hscretici  non  intelligenles  quod  dicit 
Scriptura  :  f  Diis  atienis  non  maledicelis.  Et  iia  obser 


COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VARIANTES. 


1  Deest  lucc  hccresis  in  cod.  Sanqerm. 
a  illorum  propriorum  sanctorumque  LXXII,  et  cum  dc 
crPta  consullaque  LXXII  aliismodis 
J  desiderant,  non...  incurrunt 

FABUICII  ET  GALEARDI  NOT^. 


v  Ha>c  iiem  liceresis  in  laudato  codice  Sanqermanensi  dc- 
sideralur. 
1  legit,  colit  et  prsedicat 


a  Triqinta  hominum.  A  ,  ut  in  Coriice  Propheia- 
runi,  qui  est  in  bibliotheca  Collegii  Jesuitarum  Pa- 
ris.  Vide  Bich.  Simon  liibl.  cril.  tom.  I,  p.  181.  Illa 
vero  nola  non  Lucianus  designatur,  sed,  oi  loazoi, 
cioteri  Interpreies.  Vide  cruriitiss.  Montlauconi  prsef.  .-. 
ad  llcxapla  Origenis  p.  66.  Verisimillima  mihi 
videtur  doclissimi  viri  Humfredi  Hody  sen- 
lcntia  ,  qui  p.  G32  Operis  de  Bibliis  originali- 
bus  acute  conjicil  per  triginta  hominuin  in- 
terpretationem  langi  a  Philastrio  editionem  Graece 
Bibliorum  versionis,  quam  recensuit  olim  Lucianus 
presbyier  Aniiochenus,  qureque  in  marginibus  co- 
dicuiii  mss.  Bibliorum  Grsrcornm  per  liiteram  Grse- 
cam  a  denotatur,  qu;c  litteia  cum  iniiiahs  sii  no- 
iniuis  Luciani,  eiiain  apnd  Gr;ecos  nola  esi  numeri 
tricenarii.  De  illa  Luciaui  editione,  cujus  usns  longe 
lalc'(|iie  paluil,  vide,  si  placel,  qii;e  nolavi  lib.  iu 
Bibl.  Grae.c   c.   13,   §  14,  el  lib.   v,  c.   1,  p.  27s. 

Fabiuc. 

b  Sex  virorum  interpretationem.  Simili  liallucina- 
tione  Philastrius  sex  virorura  interpreiaiionem  ap- 
pellat  quae  in  marginibus  llexaplorum  Origeniano- 
ruoi,  vel  xoivjfc  ab  Origene  recensitsc  notaia  fuit  per 
litier.im  r  .  lnlelligilur  aulein  sexla  ,  reperta  ali 
Origene  Nicopoli  in  Aciseo  littore,  quse  allegatur  ab 
Eusebio  in  psalmos  pag.  521.  Illam  alii  quintam  ap- 
pellaul,  quibus  pio  sexta  habetur  repcria  in  doliis 
abeodem  Origene  Jerichunte.  Sed  ha;c  (de  qua  Plii- 
lastrius  infra  cap.  146)  quinta  est  Epiphanio,  Aiha- 
nasio  iu  Synopsi,  Joieplio  Hypoinnesiici  scriptori, 
Euthymio.  E  quinta  profeit  qusedam  Euseliius  in 
INalino^  pag.  73,  92,94,  10(J,  139,  liS,  elaliis  locis 
quainplunmis,  ei  pag.  397,  ubi  nolat  eain  LXX  In- 
lcrpretibus  accedere  eo  iu  loco,  ubi  Aquila,  et 
Syuimachus  ad  Judaicara  seiiieniiam  propius  erant 
iuterpreiaii.  Eiiam  S.  Amhrosius  iu  loco  Mich.ii.e 
qiiintaui  traditiouem  laudai  episiola  70,  t.  II,  edit. 
nova:  pag.  1063.  Fahric. 

'  Iltorum  priorum  sanctorum,  qui  septuuginta  duo- 
rum  atiis  modis.  Ilial  locus  isie  culpa  librarioruiu  in 
edilionibus,  cujus  sensum  assequi  nequeas,  nisi  ex 
ms.  Corb.  suppleas  boc  modo  :  illorum  priorum  san- 
■  ioru>i"]ue  Septitaginta  duor»m  :  <•'  rnni  decreta\  con 


sultaqiie  Sepluaginta  duorum  aliis  modis.  Geminatio 
vocis  Septunginla  duorum  dictanti  nescio,  an  scri  ■ 
benii  fraudem  fecit;  hoc  cerie  scio,  menda  hujus- 
modi  lolli  non  possc  ab  iis  qui  carent  subsidio  mss. 

Galeard. 

d    Ueatissiinorum     priorum.    LXXIl    Interpreium. 

Fabric 

1  De  dolio  invenlos  libros.  Quinlam  Bibliorum 
Gr.-Ecorum  ediiionem  ab  Origene  sv  7716011;  ya).Y.oi; 
reperlam  Jerichunle  intelligit.  Vide  qnu:  supra  ad 
cap.  144.  Fabric 

'  Diis  alienis  non  maledicelis.  ©so-jj  o</  y.uy.oio- 
jpauc,  Exod.  xxn,  28.  Ilunc  locuin  objicit  Ju- 
lianus  a|iud  Cyrillum  lib.  vn ,  p.  238,  cui  Cy- 
rillus  pag.  240  seq.  respondet,  Mosen  per  dcos  in- 
lelligeie  niasistratus  principesque.  Non  tanien 
hoc  ita  iniellectum  fuil  olim  a  Juda?is.  (  Vid. 
Bernardi  noias  pag.  230,  edil.  Amsl.  I11  Cyril  i 
vero  senlentia  est  et  Cbrysostomus  in  Synopsi 
sac.  Scriplurae  tom.  vi  ,  edit.  nov.  p.  329  Conf. 
Schudlii  Cnmpend.  Hisi.  Judaicse  pag.  248,  251, 
sei|.;  Surenhus  lib.  KaraXAayfi;  pag.  88;  Lighif.  ari 
Maiih.  xii,  24  ;  Grotium  ad  Aci.  xix,  37.  Conlra 
vide  Morini  Exerc.  Bibl.  pag.  590,  Bcrnardum  ad 
D  Joseplmio  p.  288  ;Origenem  adv.  Celsum  viu,  p.  401. 
ldem  p.  402  :  'Ev  to  Qzia  mpjoQsaia  tt  poo-ziruY.rui  Y.ui 
t6,  05O'Jj  0'j  Y.ay.oXoyno-£i;,  iva  fi/j  zBiCnrai.  quuv  to 
m'o\i.a  ovTivaauv  Y.a/.oloyziv.  Adde  p.  415  )  JosepllUS 
IV,  8,  Oris»g.  :  U'/,ao-or,i/.iiz'ji  ot  p.r,Sd;  IJ-.oj:  ojc  itotets 
aXhai  voiai^ouo-t;  el  II  COnlra  Apion.  p;ig.  1077  :  kai 
Tztpi  yi  -o\>  p.rrre  £/Eua£eni  p.nre  '31aafYip.ZLii  tous  vo[u- 
Cvj.i-jov;  GioOj  izap'  izepoig  avrixpus  lifuv  0  vofiofle- 
Tti;  u—sipriy.ev ,  avrriz  evzv.u  noonnyooia;  to0  Beou. 
Pliilii  111  de  Vila  Mosis  :  tj)?  ^Wijnjuta;  u-ji/jv;  am.j- 
y.aiov  ,  tva  p.rir$si;  iOiCnzut.  twv  McjOci&it;  y/'.ipiu.'jrj 
o-\ivo)m;  @zo'j  it poo- piiosoi;  ui.oyiiv.  Conlei'  inierpreies 
ad  L.xoil.  xxiii,  15,  el  Leviiie.  xxiv,  15;  Jnnn.  Sel- 
demim  de  Jure  nainra;  lib.  11,  cap.  13.  R.  Jelnula  m 
Cliasidim  n.  24  :  Cave  umqiiam  in  mentem  tibi  i\'iiiat 
W  idolum  aliquod  contumetia  afficias.  apud  Joan. 
Wulferum  p.  156  Theriac.  In  eaimlem  senlenliam 
Simon  Luzzatiis,  Discorso  circa  lo  tUito  degti  f.brei, 
eoiisidtJraiioria   I3<   Pbblius  epist,  ":-3.  (1   --'7   ;  oO 
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Vaill, 
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lulantes  de  vanitale  paganorum  dixisse,  al-  \  laudandi, 8 atque  honoranJi  cl gloriOcandi,  m  dixit 
qne  ita  seiiiienies  non  parvum  saluiis  suae  sustinenl      David  :  Timenlet  autem  Dominum  glorifiemil 
(ielrinieiilum.  Cum  enim  Moses  dicai  :  »  Templa  eo-      xiv,  i).  Ei  Doininus  :   Glorifuanies  me  glorifiatbo 
rum  desiruetis,  idota  frangeiis  (Exod.   xxiv,  13);  et      (I  Reg.  n,  50).  Non  ergo  inielligenies\irluieiii  Scrip- 


'•Al>raham  beatissimusfrangens  idola  justilicatusesi; 
el  Gedeon  (Judic.  vi,  28)  nocte  incendens  idola,  et 
frangens,  *  a  Deo  tantum  virtutis  meruit  impetrare, 
iitcum  paucis  inlinitos  vinceret  inimicos;  omnesque 
jusii,  ul  Elias  (V  Iteg.  xvui,  40),  et  alii  itidem.  Quo- 
inodo  crgo  hic  aestimat  honio  imprudcns  de  idolorum 
dixissevauitate,  iisdemquc  non  esse  maledicendum? 
cum  David  dicat :  '  Similes  illit  fianl  qui  adorant  ea. 
Hir  iiaqucdiis  non  esse  nialcdiccnduin  alienis  3  cum 
dicit,  estjustis  aborigine  miindi  coleniil.us  pietatern 
veram,  idest'1  angelis,  el  sanclis  aliis  verse  lidei  dc- 


Inrarum  cx  lillera  paganilaii  consenliunt,  et  alieni  .> 
Lhristianiiaic  reperiunlnr.  Quia  crgo  non  credebanl 
justis  Judsci  prophetis,  et  aliis  talibus,  alieni  ct  isii 
sicut  el  pagani  h  judicabantiir  a  Domino  per  Scrip- 
turain;  alquc  ila  nunliabalur,  ne  maledicercni  buis 
Doctoribus  ,  et  Prophetis,  et  justis  aliis. 

GXLVIII.  ll.LRESIS    DE    UELCHISEDECH 

SALERDOTE. 
Sunt  quidain  lcgentes  hxretici  '  in  Genesi  dc  .M.l- 
chisedech  sacerdotc  atque  rege,   qui  crat  in  Salem 
civiiate,  lunc  lemporis  iia  nominata,  sub  Abraham 


dicatis,  non  esse  maledicendum.  '  Nam  omncs  justi  B  bealissimo  palriarcha;  dc  quo  ait  Scriplura  :  i  tinc 


malcdixerunl  idolis,  el  fregerunt  ca,  indeque  nierue- 
runl  gratiatn,  ut  Moses  fecit  de  monie  5  descendens 
(Exod.  xxxn,  20);  e  sine  eo  quod  Lhristi 6  nuntii,  hi 
suni  dii,  ul  Moses  Pharaoni,  et  iEgyptiis,  cuin 
Scriptura  clamet  :  f  Ego  Dixi,  dii  eslis  ( l'sal. 
lxxxi,  7).  Uiique  qui  sanciam,  "  adorandanique 
Trinitatem  colcntes  forii  lide  praedicant,  qui  et  om- 
nes  jnsti  verc  beati  et  sanctisunl,  cl  ut  dii  infldcliiim 
sciliccl  dignoscniilur,  quia  ait  Doininus  :  B  ad  quos 
fuii  verbum  Dei,  et  per  eos  prxdicalum  est,  incredu- 
loruni  dii  ipsi  sunt  appellati,  ut  Patilus,  Barnabas 
(Acl.  xiv,  12),  et  Moses  Pharaoni  (Exod.  xxxn,  20); 
qui  non  sunl  maledicendi,  sed  modis  omnibus  col- 


palie,  sine  malre  fuisse  genitumcum,  cuin  silboccon- 
irariuin  iia  senlire.  Scriptura  eniin  non  dc  carnaii 
eum  generaiione  ediluin  esse  negavii,  sed  de  juslis 

cuni  non  genilum  parenlibus  dcclaravit ;  qui  naiurali 
studio  k  dc  Mandato  pristino  ad  lanlam  Chrisli  pcr- 
venirc  meruit  scienliam,  ui  qute  a  pareniibus  suis 
non  audieral,  proprio  lamen  siudio,  majora  Lhrisii 
mysteiia  per  Mandatum  agnosceret  offerenda,  cuni 
dicat  Doniinus  pcr  prophelas  :  Ecce  ego  facio  nora 
(lsai.  xliii,  19).  El  :  Priusquam  venianl,  annuntiala 
sunl  vobis  (Isai.  xlviii,  5,  C).  El  :  Kolile  meminisse 
prwleriia,  quse  in  Lege  carnalilcr  dicta  sunt  (hai. 
XLHI,   18).    Et  Salvator  ail  :  Qttod  nascilur  de  carne, 


LOD.  MS.  SANGERM.  LELTIONES  VARIANTES. 


1  putaotes  diunitatem 

*  a  liniiiiii.i  Cliristo  tantuni...  jusli  cl  Heliiis 

3  cum  dicit,  id  esl  justi  ab 

K  Namquod  omnesjusli  maledi\erint...  cl  fregerinl 


s  dcsccndens  sine  tt  quod 

,;  ininiii  sunl 

7  adoraii.liiiu 

s  atque  or.mdi...  glorificabit 


FABRICII  ET  GALEARDI  NOTyE. 


Sii  oOSi  Tv>  'EAAmvtxat;  Qpnmttinis  irnoffavaxsiMSvov 
sgufytgttv  antp  aiStTtu.  Niphon  anatbeina  dicens 
Deo  Hebrxorum  (vide  Cangium  ad  Cinnamum  pag. 
■43S)  condemnalur  in  decreto  adversus  Bogomilos 
A.  C.  1U.*>,  apud  Allatium  lib.  u  de  Consensu  c.  12, 

p.  082.  Analhema  in  Deum  Muh: idis  quod  legilur 

in  Sylburgii  Saracenicis  p.  80',  improbavil  Manucl 
Comuenusimperatorapud  NicetamChoniaieniiib.VII, 
c.  ii,  pag.  235  seq.  Inter  gravissimas  remoras  con- 
versiouis  Judaeorum  hanc  esse  non  dubito,  quod  a 
icneris  docenlur  a  parentibus  suis  Jesum  blasphe- 
inarc.  Et  jam  suo  tempore  Hieronymus  ad  Isaiae  v, 
•i!)  ct  .V2,  icitaius  liiit  tcr  quniidie  in  synagogiSg  ei 
diebus,ac  noctibusblasphemari  aJudasis  Salvatorem. 

Fabbic. 

u  LXX,  ToOc  Bapjni/S  oCtmv  xadtAtiTi  xoci  Tac  -7-.i,'/'j; 
.  /■/).  ra  //-j--'/.  -•'■>/  'ii'-i-j  kutwv  //.-■/.- 
/v.  ufflTI  l-j  icvpi.  Fauiuc. 

b  Abraham  bealissimus.  Vetus  iradilio,  Abralia- 
iiiiiin  idola  Palris  sui  confregisse,  qox  refertur  in 

Bcresith   Rabba  cap.  38.  Vide  Dionysium  Vossi 

ad  Maimonidem  de  idololalria  cap.  i,  tj  7,  ei  Goti- 
fridi  Wagneri  tou  uaxajuTou  disseriationem  erudiiam 

de  Ur  Chaldxo i  Lipsix  1681,   \n-i  ,   in  lucem 

cditam,  Fabbic 

'  LXX,  Oftoioi  KUrotc  yivoivto  oi  irotouvTIc  aJrci  z«< 
iravrec  ot  n  I  IDWC. 

■'  Angelit,  el  anctiialiis.  Vix  cuiquam  boc  Pbilas- 
uius  persuadebil,  quod  per  di  u»  alicnus,  quibus  non 


esl  maledicendum,  Moscs  inlellexeril  angelos,  s.m- 
.  losve  homines.  Fabric 

■'  Sine  co  tiuod.  Pracier  hoc  quod  de  Mose  attulit, 
nova  1'hilasiri.i  iu  mentem  venii  ralio,  quodChrisii 
\posioli,  ct  illoruin  exemplo  Evangelii   Doi 
rectc  possint  appellari  Dii,  ut  Moses  Exod.  vn,  I. 

Fabric, 

'  Egn  dixi,  Dii  c.^iis.  In   editis  crat  viiiosc, 
dii   esii.s.    Locus    noliis   Psal.  i  \\\n.   7      i 

JTS. 

I./i/hos  fuit  reibum  Dei.  Jinn.  \.  53     i         itvov; 
etjre  Stouc  icpot  ouc  o  Xoyoc  9sou  . ,   ■     i.   FabBIi  . 
'■  Judicabanlur.  Minos  bene  eral  in  edilis  judi  .i- 
J)  buiilui .  Fabbic. 

1   InGeneti.  iiv,  18:  Kd  M  kyio-ioMx  jSwt^ 

llanc  Salem  Melcbi  edeci  Kegiam  eamdem  esso 

cuni  Hicrosolyma,  variis  argumentis  pu  ;nai  Ludovi- 

<  ii-  Borghesius  in  Historia  critica  Melchisedeci  i  ip. 

7.  >ii^:it  i  iinrn  Hieronymus  inEpistola  ad  Evagrium 

i-i tra    .  i  ili    II  dr.    Relandus  \  ii  doi  lisa  mus  in 

Palxstina  sua  p,  sr.r.  ,■!  iiti;,  cui  assenliri  malini 

I     .1   M.    . 

sinv  patrt \- 

lior  .-si, .  njiis  nuiii  p.ii.ni,  -  iii  i  ■  \   icoi Sacer- 

doiuni  a  Mose  commemoranlur,  i  ■ 
k  Dt  Uandato  pri\mw.  Solel  Pliilaslriui   Vanda- 

lum  appellare,  lumen  illud divinum  cu  usduclu  D. 

ante  I  pgem  Mi  saicam  coluere  pairiarcbx   Vide  cap, 
llo,  130    i  0    '   '■.  160.  1  An 
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caro  esl;  elquod  nascilur  de  spiritu,  spirittisest(Joan.  \  dicit  Dominus  (Deul.  xxxni,  9).  Non  '  geniluram  pa- 


iii,  6).  Deliocenim  cum  dicit  :  sineputre,  sine  malre 
cditiim,  sine  iradilionc,  ali|iie  doclrina  pareniiiin, 
eiini  liiisse  ™  inqiiisitoreni  Scriptura  nunliavit,  natu- 
raque  '  b  potentem  ad  panem  coelcstis  sapientKC, 
id  est  Cliristi  inysterii,  c  per  Mandatum  declatavil 
advenentes  :  quod  sciens  Aposlolus,  naturam  liomi- 


renlum  odiendam  ulkpie,  sed  impietatem  eorum  pa- 
gaaati)  spernendam,  alque  d;ininai!dam  cssc  modis 
oinnibus  collaudabal,  cum  dicat  :  Siquisnon  renun- 
tiaverit  suis  omnibus,  i  non  eril  dignss  rcqno  caelorum 
(Luc.  xiv,  25).  Hic  igilur  bealus  Md<  liisedech  cnm 
de  alienigenis,  id  csi  Cbananxis  impiis  fuisset  edi- 


nutn  coelestis  scientix,  ac  pieialis  esse  a  capacem  in      tus,  contempla    impielale  parcnium,  l  cum  capax 


oninibus  prxdicabat  ila  :  ■  Cion  enim  gentes  qiue  legem 
non  habent,  nalnraHier  eaquw  Legis  suul  faciunt,  isti  le- 
gem  non  liabenles  ipsi  sibi  sunt  lex,  qui  ostendunt  opus 
legis  scriptum  in  cordibus  suis,  et  ca?tera  (Rom.  n  , 
1 1  a  »$.).  Quod  eliam  ail  Diiminus  Petro  :  f  Quia 
caro  el  sanguis  non  illi  rerclasset,  sed  Paler  qui  in  cw- 
lis  est  (Mattli.  xvi,  17) ;  Fidem  quippc  Domini  Salva- 


legis  divinse  '  cceleslisque  cssel,  ct  suo  stuilio,  ut 
Pei  imago,  inquisiio  Dei  mysterio,  conlemptis  im- 
piis  parenlibus,  non  solum  cognosccrc  Christum  Do- 
iniiiiiiii  anie  '  in  Mandato,  insupcr  ciiain  ejtts  ccclc- 
ste  mysteiium  nl  meruit  intuens,  el  inielligcns  ccle- 
brare.  Idcnque  et  Aposlolus  baptizatis  dicebat : 
"  Vos  aiilcm   non  eslis  in  came,  sed  in  spirilu  (Rom. 


loris  osiendens.  Ideoqnc  et  ipse  ilerum  Dominus  :  B  vm,9).  Duoruni  igilur  populoriim  Melcbisedech,  et 
8  Si  quis  nvn  renatus  fuerit  cx  aqua  et  spiritu,  non  in-  Abrabu;  erat  lunc  in  iitiiiui  societatis  conjunctio; 
trabit,  inquil,  in  regnum  ceelorum  (Joan.  iu,  5).  El  3  prxccpta  quippe,  el  eirctiincisionis  conveniens 
ilerum  in  Lege  :  h  Qui  dixcrunt  patri  elmatri,  non  '  ratio,  ut  Melcbisedecli  qmileni  personam  Cbrisiia- 
norimns     vos  ,    isti  custodierunt  mandatum    metim  ,      nortmi  gereret,  ■  °  ita  ul  bos   vivanius ,  el  celcbre- 

COD.  MS.  SAiSGERM.  LECTIONES  VAMANTES. 


"  ratio  Melcbisedecb...  gerere 
0  ita  iil  novimus  et  celebranuis 


1  potentem  et  capacem  coelcslis 

1  ceelestis  essel,  suo...  Cliristi  mysterio 

'  prsepulii  quigpe 

FABMCII  ET  CALEARDI  NOT^l. 


;l  Inqnisilorem.  2-j'inznzrrj ,  scrulalorem  rerum  di- 
vinariim,  ci  olliciisui  i|iuid  Deo  debebal  ratiocinato- 
icni.  lnlia  lioc  capile  :  Cum  capax  Lcgis  diviita;  cce- 
testisque,etsUO  sludio,  ut  Dci  imago,  inquisilo  Dci  nnjs- 
lcrio  ,  comlemplis  impiis  parenlibus.  Fabric  C 

''  Polentcm  ad  panem  cwleslrs  sapicntia:.  Male  oin- 
nino  editiones  tain  Ilaniburg.  quani  Basileensis,  cl 
Lugdun.  ita  legunt;  sed  Corbeiensis  cnd.  cniendal, 
polentem  ac  capacem  ccelestis  sapienlice.  Sic  paulo  posl: 
natnram  liominum  ctctestis  scienlia;  ac  pielnlis  csse  ca- 
pacem  :  et  infra  cnm  capax  Leijis  dkiiicc,  ccclesiisque 
esset.  Galeard. 

'  Per Mandatnm.  Sinc  legc  Mosaica  perlumenna- 
ttir.ile  accensum  diviniius,  tit  mox  e  Paulo  explicat. 

Fabric. 

■'  Capacem  in  omnibus.  Non  per  solas  vires  naluralcs, 
sed  accedenle  Dei  gralia,  ut  subjimcta  Pauli  verbis, 
Mallhxi,  ei  Joannis  loca  pulcbre  denrotisfram. 

FABRIC. 

'    Ciim  enim  gcntes 'Otc.v  ya.p  e'9vij  xu  pj  v6jxw 

Z/OJ-V,   a-JTU   ZU  TOU   VOKOU    T.OtZl,      oi.ZfJZ;  '  iVOsizvUVTat 
V*  v  T     «      i  .      •  -  <>•  >  _-'      \l 

zo  zcyov  tou  vouou  ypuTzov  zv  zut;  y.upotat;  outow.  va- 
lerius   Max.   v,   4,  CNtcrn.    5:  Optimn  rerum  nalura 
pielatis  csl  magistra,  qtiw  uullo  vocis  miiiinlerio,  nnllu  .. 
usu  titlirarum   indigens,  propriis,   ac  taritis   viribus,  " 
cliarilatan    parcnlutii    pecloribus   libcruriim  infundit. 

Fabric. 

I  Quin  caro "Oti  na.p\    v.ai  aiy.a.  o-j/.    aT.v/.ahj-^i 

aot,  «>>'  o  ll«Tr)/3  p.oxi  o  ev  zot;  ovpavoi;.  Fabric. 

6  Si  quis  tioti  rcntitas —  E«v  (ci  Tt? ■ysvviiflii  J^uSaTof 
xai  ■K-jz-jij.a.zoz,  oO  Suvatdi  tlaiiSsti  :i;  t>5v  (3ko-i).£!«vtoO 
0;oO.  Pro  y-:-j.r,On  Pbilaslrius  vidcri  possit  lcgissc 
cpiayemifia  ul  in  L.lcmenlinis  :  Ay/,j  \£yoi'\>iuV,  iavprfj 
ava7avvriO//T£  uSaTt  ^wVTt  tis  'o'JOtj.a.  Ha.rpo;  ,  Ttoii,  va.i 
u./i.oj  \hz-rJ.a-o;  ,  ou  \j:h  ii&iwDTt  t?s  Tijv  (la.Gthia.v  twv 
oupavwv'.  Scd  solet  Pliilasiiins  c  tiieiiioria  ascribens 
lnJa  Sciiplinxc,  vctbum  pro  vcrbo  poncic.  Fabric. 

II  Qui  flixcrtnit...  'O  liy.rj  tw  TzuTpi  Y.atTn  p-wft,  Ou^ 
tiipavMtrt i(f\j\a.\e  ■za.loytu  orou.  FaBRIC. 

''  C.eniluram  parcntum  odiendam.  Nalivitalcm  cx 
par^eiujbu?,  tjjv  •yivTiwnv.  Otiiehdiim  dixit  ab  aniiquo 
verbo,  odio,  unde  odientcs  Peironius,  et  Apuleius 
ittal  ipjj.wsiu;  ;  Orationis  varics  specics  sunl,  ul  sunl 


impcraiidi,  narrandi,  succensendi ,  optaudi,  moncndi . 
irascendi,  odiendi.  Vide  Vossiuin  lib.  v  dc  ArteGiani- 
inalica  cap.  59.  Fabric. 

i  Non  et-it  diqniis  regno  ctrlorum.  Apud  Lticam 
xiv,  53,  lcgiltir  :  Non  polcsl  meus  essc  disciputus  : 
\\a;  :%  \jp.orj'o;  o\jy.  a.T.OTunnzza.tTza.o-t  zot;  iauTOu  u7rao- 
■yjj'jo~vj,  ov  SuvcTai  j^ou  erjat  p.uQn-ri;.  Sed  benc  nota- 
vit  pncslantissiiniis  vir  Joannes  Millius  in  prolcgo- 
inenis  ad  iiovuin  Teslam,  §  851,  Pnilaslriittii  nnn 
panca  Scriptura  loca  ad  sensuni,  et  ex  mentoria 
citasse.  F.VBtitc. 

k  Ciiiii  capax  legis  divince,  ctjcleslisijiie  esset,  et  suo 
stiulio.  In  Corb.  ms.  tion  babetur  copnla  cl  qitac  sen- 
sui  noii  parum  obesl  ;  deinde  pro  Dei  niijstcrio  legi- 
tur  Cliristi  mijstfrio.  qnod  incliiis,  dicil  eniiiv  paulo 
pnst  insuper  eliam  ejns  caieste  inijsieriitm,  id  cst 
Clnisli  ;  at  pag.  scq.  517  edil.  llamb.  insignc  pro- 
feclo  est  o-fuliiu  quod  exlnbcnt  editioncs,  ubi  pnc- 
cepta  quippe  et  circitmcisionis  conveniens  raiio,  Corb. 
aulcin  rccte  prajiutii  quippe,  et  circtimcisionis  conve- 
niens  ralio ;  nulliis  cniin  liic  locus  pricccptis,  ubi  dc 
Geniiuin  lypo,  cl  JiKheorum  dispiuat.  Ilanc  porro 
iilrauujuc  lcciioncm  coininendat  ctinn  nieinln-aiia 
nongentottml  annoruni,  assuta  Gudici  Biblioibeca; 
S.  Crucis  in  Jerusalem  Homa:  signato  n.  ^70,  cujns 
noliliatn  lilleris  ad  S.  E.  cardinalem  Qitiriunin  daiis 
Mibdic2I  Septcnibris  1757,  liiinianiicr  nobisciiin 
coininuiiicavit  vir  eriiditissiinus  Josepbns  Blancliinns 
janipiidem  Vcronensis  Ecclesiie  canoniciis ,  uunc 
vcro  congrcgationis  Oratorii  iVonnc  prcsbyler,  rcli- 
gione  xque  ac  doctrina  pr;cc.lartis.  G.vLK.vn». 

1   In   Mandato.   In  blatu   luniinis    natirraHs. 

Fabric 

'"  Meruil.  Contigil  boc  ipsi.  Vide  supra  cap.  152. 

FaDric 

"  Vos  atitem....  'Xp:st;  Se  ouz  io-rz  i-j  aapy.i,  ui'/.  h 
TJZ-jy.a.-t.  Fabric. 

0  lta  ut  nos  rivamus,  et  celebremur  in  omnitrus.  Malc 
Ltigd.  ii(  non  vivamus.  Lt  aliae  cdii.  cticbremus. 
Fabric.  —  llu  itl  nos  virnmus  et  cctcbrcinnr  in  tiinni- 
bus.  Pro  celebrcmiis  quod  in  aliis  ciiilionibiis  baberi 
falclur,  atquc  proinde  occurrit  c.iani  in  cdiiioneBa- 
silcensi  Sicbardi,  reposuit  Fabricius  ex  ingenio  suo 


B8!S  LIBEH  DF,  UjEttESirH:».  Itgfl 

mur  in  omnibus  :  Judseorum  '  autem  figurani  Abra-  \  junium  quarii,  ei  &  jcjiiuium  quinti,  et  '  jejuiiium  sep- 

limi,  cl  'jejmhtm  dccimi  cril  domui  Isrml  iu  exsulta- 


h:e  circumcisio,  Christi  quippe  Fidci  snbdiia  ,  cce 
I.  ,-iique  cjus  inserviens  luyslerio  salulari,  ut  Ahra- 
h.iin  bealus  Melchisedech  sacerdoli  maguo  erat 
subdiliis  (Gen.  xiv,  18;  Psal.  cix,  l :  Ihbr.  vn,  I. 
2l),cui  insnper  ciiaui  ■'  decimas  de  sui-  f.icnl : ;ii i lm - 
offerre  uon  dubiiarel  ut  regi.  aiuue  saeerdoii  Dei 
(Gen.  xiv,  20;  llcbr.  vn,  9);  h  quml  iihik  .lu,l;ei,i  nm 
-  docililas  subjecla  nobis  est  ciiin  \cln  edi.-ccro, 
ati|ue  a  nnbis  de  Lcge  et  Prophelis,  Chrisli  myste- 
ria  paulaiim  agnoscere,  atque  in  ejus  passione  cce- 
lcsteui  sperarc  scienliamdeLegepariler  elPrnphelis. 

CXLIX.  IL-ERESIS  DE   ZACIIARIA   PROPHETA 

DE  JEJIIMO. 

Snut  quidam  legentes  in  Zacharia,  quo  dicil :  r  Je 


tionem  et  gaudium  (Zach.  vm,  9).  Quid  ergo  si  quis 
oinncni  sepiiinaiiani  voluerit,  aui  menses  jejunarc 
mulio-,  inpcx|udiciumincursurusesl?  Absit  :  innno 
potius  laudem  habchit  amplioregn,  ul     mulii  pro- 

pheia:  feeerunl,  ct  jusli  hoiniues  quotidic  faciuni 
plurimi.  Scd  cuiu  dicit  quaiuor  jcjuuia,  veliin 
quatuor  jejunandos  decernil.  Non  auicni  nohis  dittt 
aui  mensis  alcujns,  aut  aimi,  scd  sie  afesehite  p  i 
dieavit.  iit  my-l.iia  Chrislianilali-  ■  ip-is  qualnor 
jcjuniis  ii ii 1 1 1 ata  rnguoscerenius.  Nam  per  ainiiiin 
h  quatuor  jejunia  in  Ecele-ia  celebrarrtOT  :  '  in  Na- 
lali  primum,  deinde  i  in    Pa-cha,  l  lcrtiuin    in  Epi- 


1  autcin  in  figura 

2  indocililas 


COD.  MS.  SANCERM.  LECTIONF.S  YARIAV  I  - 
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celebrcmur,  quad  profccto  qumnodo  huic  loco  magis 
coiigruat  non  video.  Pcrpendenda  itaque  hocprxser- 
rim  baco  Corbeiensis  eod.  lecii  •  ;  qnaiuvis  eiriffl  cte- 
teiis  in  notis  caiiic  98  gesscril  Fabncius,  b;ec  emen- 
dalio  noii  parum  mihi  suspecla  e>i  piopter  Eucharis- 
lia:  ly|iiim,  qui  Fabricii  lcciione  lullilur.  Porro  leelio 
Corbeiensis  qu;e  procnl  duliio  vcra  cst,  cxterisqne 
melior,  habel  iluut  noviiiui.i  ct  cclcbrumus;  eami|iie 
ronlinnat  niembiana  eliain  iiongcnlorum  annoi  uin 
mox  supra  laudaia,  legil  nempc  iia  ui  nos  vivimus  et 
celebramus.  Gai.eakd. 

■  Dccitna  .  I)e  rcgiis  dccimis  vide  lulerprelesad  1 
Sani.  vni,  15,  17,  ei  D.  Carpzovium  zbv  ywjM-.t.i  ad 
Seiiickardi  Jusrcgium  pag.  201).  De  dcciuii-  saccrdo- 
lalibus  Nuui.  xvm,  21:  Deui.  xvni,  2,  ei  Srriptoics 
de  (leciniis  laudali  a  me  in  Bibliographia  anliqiiaiia 
c.  16,  §  &  Faiihix. 

>'  Quod  nitnc  Jiitltfornin  tlocititns  subjccla  nobis  csl 
riint  vclil.  Ma'e  •■upcriores  cditione-,  poSI  verJ&a  nobis 
cst  posucre  orrypijv,  nain  rouneclenda  cuiil  his  suut 
qu.c  ileini eps  scqiliinlur  ;  Jild.corilin  vero  doi alila- 
ac  ipienila  dc  illis  Jinlai-,  qui  Chiislo  il.n o  noincn, 
el  Chrisli  -acia  ainplecii,  -i\c  a  Cln  istianis  ilc  l.ege. 
Ct  Prophcti-,  Clui-li  inyslii.a   a  'io.-ccrc    non  dedi- 

gnanlur.  Fabric. 

c  Jcjiiiiiitm  tjHiirli \d  (|iiein  locnnl  eonferen- 

dus  pr;cicr  S".  Ilieronymiim  Joanncs  Scldenu-  ia- 
pitc  oitivo  lilici  de  Anno  civili  .lud.coiilin. —  Jcjtt- 
niittn  tjutnii.  Dic  I"  nrcnsis  quarti  Tanun  (Julii)  ub 
cnnfraclas  a  Moyse  labulas,  el  uibeni  a  Nabui  liodo- 
BOSOre   ca|il:iin.  Faiiiiic. 

•>  Jfjunium  qttinlt.  Difi  ItOno  imii-is  qninli  .\('(All- 
gllsli)  (>li  eoiill.igiationcni  li  n>|>li.   F.Miii  . 

■  Jfjuniuni  septimi.  Hie  ferllO  7'isii,  mcnsis  sep 
liiui  (©ClObris),  nb-GiidoJiam  ablsinaelilisn  nenl  iliiin, 
ul  tradil  Josepbus  in  llypomneslicn  inediio  eap.  \i~. 

I'  \ ci.ie. 

I  Jcjiiniiiin  tlecimi.  Die  dreilllO  dcChl  i  meiisis  Tc 
bclh  (.lanilaiii),  <>!>  nuniiaia  li.iliyliiie  liniiiiui  auliliiis 
Jllihris  iiii.i-    llieiiis '  lvni:e    iceuliiiiiil  niala.    F\li:K. 

,i/«/(i  preplMa.  Moyses  IBiod.  wiv,  is.  \wi\. 

i>S;  lli  ■iii.  i\,  9,  II  ;cl  l.liis   II  Reg    \i\.  8.  Imi.ii  . 

II  Qualuqr  jejiinia  in  Ecrlesia   Quamquitin  lioq  mo- 

do   aul|i|iiioi  ilin-  ,  el     A  poslolic.c    .ilii    pi  o|  i  n  iliu- 

lcnipoiilius,  -iil  iii'    Pliila-hii  qilidl'111     :c\o  i 

illa   jejlll  i  i  longe  lali.p  e  pi  i  iiiniieni   BCI  le-iain   oli 

in.n  i  nii  iai .  ni    n-icniiit  loann     h  ll.i  II ■ 

lib.  iv   il  ■  .le.iiiiii-.  i  ap.   7  ;  lanien   c\  lioc  Pliilbstrii 

lliili  pilellalll     lllillldelllllll,   CJIll     ad     ISeUilii-C.ili-ll 

Cpislolain,  p.  2oU,  uolat    l.eouem   Migiiuiu   piiiuuin 


quatuor  lemporun»  icjiiiiio   consecralorimi   ili-lin.  , 
ineminisse.  F vriitic. 

'  In  Mattili iiriiintiii.  ITocesl  qund  Leoni  hieni 
aliis   ji-jiiniuni    Ailvcniiis  floiiiiiii.    dc  quo  Thcopb. 
U  iwiaiidiis  loin    XI  opp.  p.    17i.  F\nmc. 

i    In    1'uscltu.    Iloc    iiuuin   admiltil    llicronvuiu- 
cpisl.  51,  ad  Marccllum  :  Hos  unam  Quadragei 
secundtiin  trtiditioncm  Anostotomm  totoanno,  lemporc 
nobis  coiitpuo,jejuilumus  :  ilti  (Monlain  a--eci  i 
in  anno  [iiciunt  Quadriiijesimas,  quasi  ircs  /i.is-. 
Stilvtrtorcs.   \'on    quo  el  per  lotnm  aiintim,    c.t 
Pentecosle  jejuuare  non  liceal,  sed  onorf aliutt  sii  nc 
i.  ssitat.e,  uliutl  voluntaiejnunus  o/fetfB.  PXBIQI  . 

*-  Tertinm  in  Epiphania.  Quoniam  posi  anlcp  - 

(  liale,  jejllniuin    luni  e  aule    Penleen-li  n  eu.iiinemo- 
ral  Pbilasliius,  alipic  inlia  illud  ip.-e  e\pli(ai  d     | 
junio  Vseiii-inni-,  idcoque  Epipbania  lce  bieo  pro 

/i  Ascensione  ab  eo  poui  est  nei  esse.  Dc  jejunio,  sive 
Rogaiionibus  ante  Asccnsionis  lc.-iuiu  a  i.l  uiili.u.o 
Maineiio  circa  A.  C.  SOQ  ileniiuu    inli  odm  lis  iu  Cal- 
lia,  vidc  Cregonuiii    luiiiiienscni    n   llisl.    "..,   VJci 
miquc  Avili  lioiiiiliam  dc  K      \l  n-,  ei  .lo.in.  Sa 

varonis  nolasad  Sidonii  Apoilin.u  i.s  lili.  \,,epi-i.  II 
Sanc  quiilem  Dall.i o    pag.    7&1  jud,.  ■  i  in 

et  involllte  linc  loeo  il     jejuniis   sciibil   Pbr.i-n  in- 
lllSlridcrC   ip-i    videallir   poliiis  i|iiam  loqui;  ilaque 
illius  verlia  ralelur  se  non   e.qicrc  :  Sep  in.t.    impiil, 
mcnsis  jcjutuum  con.  lauicr  oimttii.  Qiwdin  Epipliania 
ii  ni!,  ni  [ullor,  inaudilnni.  Quod  in  Nalalc  loeut. 
nisi  \tiiulcm  pio  dicbns  Nalalem  nntecedentii 
pro  .\dveutii.  iit  tiiilgq  luijiiimiu  ,  nccipias  ,  ab  .urdissi 
tnitin  qupque,  est.  Denique.cftiia'  esl  quod  c. 
(/ic/.',  lii  Sscensione  jtj.  naiuinm,  decemqm  tlt.bas  ad 
1'inht  tisieii  utque  tequeulibtts?  Semo  prwter  istum  de 
mjcjuniii  sit  philosophatus  cst,  tatUutuqtni  ub.si  ui  kla 
.  i  cqui  rt  niur,  itiiin,  ■  tot  i  /'.  iti, .  ,<.■/, 
[tt,  putabanl.  Fabiuc —  Tertium  m  Lpii.liuiuu. 

I)  piiuitiu  hie   i  Piui.i-i'  ,o  1 1 1 . i  asceusione  siiHiidin;  ui 
i  ii  ie  advci  iii  Fabi  icni-.  lii  ei   alias  i  omuumitci   bu< 

lininiiie    ile-igliiinr     ailiualio      MagOrtlUI,     ilnie 
Culelei  lii  ad  Ciiu-lil,    \pu-l.  V,    13,  |).  3    -.!.>    .ilicl" 
jcjunium  i-linl  in  Kpipliani.i,  ul   ail   lii.l.i-Um   .  I|   < 

esi  in  AScensi -.  unum  lueni  cx  ipi.iiuoi  jejuiuia 

l|ll.e    llllii     III  I   CClCSia  i  I  li  lil    ili    :   ii:  .    Iili  111  linla-lll     • 
lc-l.s    e-1  i.    lll.O.en-,    ijll     Ill\  I-     l'.i  I 

piiilaius,  iioc  iiiiiiiine  linla-ii iiiui  rcnruhondaiu 
i  ei.pi,-   uaudil  ni    Caili  rum  Plnl.c  n  m 

iiiiaiiic I    ile    jcjiini.i    liiani      i  liiuiliiiu    ipialUAI 

anui  lcuipiiia,  iiiiiul  .il>.iii|uiliii-    LTVaualUI     Olijutliui 
apeita  csl  nicnlio  apud   l.eoncui  UlgUUJH  Siiiu.   18. 
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pkania,  a  quarium  in  Pentecoste.  Nam    in    Natali  ^xnteq.)  et  accepit  Legem  a   Domino   Salvatore ; 
Salvaloris  Domini  jejunandum  est,  deindc  in  I'as- 


ch;c  Quadragcsima,  atque  in  ascensione  itidem  in 
ccelum  post  Pasclia  die  quadragesimo,  indc  usqtic 
ad  Pentecoslen  diebus  decem  :  id  quod  poslea  fece- 
rttnt  beaii  apostoli  post  Ascensionem,  b  jejuniis,  et 
orationibus  insisleiiles,  ut  scripium  est,  quod  me- 
rueiinl  in  Pentecoste  pleniltidineni  divini  Spirilus, 
et  perfectionem  consequi  potestaiis;  ut  irrigatione 
divini  Spiriius  aflluente,  jam  arinis  inslructi  coeles- 
libus, c  omni  dubitaiione  seposita  in  qua  crant  ame, 
post  autem  doctores  invicti ,  et  gloriosi  martyres 
ipsius  Domini  lieri  quotidie  properabant;  Judaios  et 
Paganos  edocenles ,  eisque  de  Lege  et  Proplietis 
Clirislum  ubiqueDominum,  cum  Patre  sempiicrnum 


quario  quod  intravit  in  terram  repromissionis  (Jo- 
suw  1  seq.)  :  sed  non  omnes  iiilioierunl,  sicut  scrip- 
tum  csl  (Num.  xiv,  50;  xxxn,  1-2),  nisi  duo  soli,  Je- 
sus,  eiClialeb,  ut  dixit  Scriptura.  Alii  autem  dixe- 
rurit,  quatuor  jejonia  stint  Ecclesia:  ista  in  quatuor 
libris  Mosi;  quia  piiinmii  fecil  Deus  omnia  in  Gc- 
nesi,  et  bominem,  ut  scriptum  est.  Secundo  in  Exo- 
do,  -  quo  de  leuebris  libeiatus  exit  oninis  bomo  cre- 
densin  Cliristuin  Deum.  Tertio  3  quo  in  Levitico  of- 
ferl  sacrilicia  diversa,  quse  suiiioninia  Christianilatis 
mysteria.  Quarto  post  oblalionem  spiritalium  do- 
norum  in  libro  Numeri  mereatur  omnis  lideliscon- 
scribi,  quod  ait  el  Doniinus  :  '  Gaudete,  qitia  nomina 
vestra  scripta  sunt  in  iibro  ccelorum(Luc.  x,  20).  Ideo 


propheiaruin    lestimoniis    comprobanles  ,  ejusque  fj  ct  David  de   Jud;eis  dicit   :  t'  Deteuntur  de  libro  n- 


prajsentiam  carnalem  saluberrimam  orbi  lerrarum 
aiinuiiliantes.  Alii  autem  pulanld  secundum  qualuor 
tempora  anni  cujusque  dixisse  Scripluram.  Alii  ati- 
lem  deNoe  dixerunl  quando  atidiit  et  credidil  (Gen. 
vi,  13  seq.;  vn,  5,  7;  vm,  18); '  inde  cum  arcani 
eonfecit;  postea  aulem  cuni  inlravil  in  eam  ;  quailo 
quandoexivit  de  arca.  Alii  autem  Judteonim  ,  e  ls- 
rael  dixisse  Scripturam  arbitrantur,  quod  cum  au- 
divil  (Exod.  v,  seq.)  populus  primum  in  ^gypto  per 
Mosen  tunc  temporis  et  credidit,  liberatur  de  Pba- 
raone  et  iEgyptiis ;  deinde  quod  exivit  de  ^Egypto 
(Exod.  xii  seq.);  tertio  quod  in  montem  jvit  (Exod. 


ventium,  el  cumjuslis  non  scribantitr  (Psal.  lxviii, 
29).  Et  ipse  ilerum  :  h  El  in  tibro  tuo  in  te  crcdenles 
conscribenlur  (  Psal.  cxxxvm,  16).  Ha:c  etiam  jeju- 
nia  '  in  quatuor  Evangelia  nos  oportet  accipere,  de 
J  palriarcbis,  ptophelis,  sacerdotibus,  et  aposiolis, 
qux  in  nobis  complenda  suul.  Quod  primum  fidcs 
pairiarcliarum,  deintle  virlus  prophelaium  ,  teitio 
labor  sacerdotuin,  quarto  apostolorum  perfeclio  in- 
victi  cerlamiiiis  nunlianlur;  quat  diversaj  virlules 
invicem  cum  suis  virescunt  coniiexx  lemporibus,  et 
docentes  boniines  k  diversa  jucundilalis  gaudia  desi- 


1  deiude  cum 
a  Exodo,  quod  de. 


exivit  omnis 


derantibus,  et  capienlibus  subministranl. 

COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VARIANTES. 

C      3  TeUkTquod  in...  quse  sunt  ibi  omnia 

FABRICII  ET  GALEARDI  NOTyE. 


Verba  Philastrii  p.  521  hic  appono  :  Alii  autem  pu- 
tant  secnndum  quatuor  tempora  anni  cujusque  dixisse 
Scriplnram.  Lugduncnsis  cdilio  legit  secundutn  qua- 
tnor  aiini  cujusqiie  jejunia  dixisse  Scripturam ;  exci- 
dit  vox  lempora,  addila  est  vox  jejunia.  Conlcr  Ire- 
iitfum  Fraginenlo  Epistolae  ad  Victorem  papam  edit. 
Massueli  p.  510,  ubi  aii,  quod  jejuniorum  diversilas 
consensionem  Fidei  commendul.  Hunc  porro  Pliilas- 
irii  locum  laudat  Elnieiiborsliiis  ad  Mintit.  Felicem 
|).  l!i  edil.  Lugdiiiio-Batava;  1052.  Galeard. 

a  Quartum  in  Pentecosle.  Iloc  jejunium  alii  Scrip- 
lores  ponunt  hebdomade  post  Peniecosten,  vel  post 
octavam  Pcnlecostes.  Vide  Cotelerium  ad  lib.  v 
Constitut.  Apostol.  c.  20,  p.  520.  Vicissim  Pente- 
costeu  ipsam,  hoc  esl  quinquaginla  loios  a  Paschate 
dies,  jejunare  nefas  habuere  plerique  etiain  Philas 


chariaj  de  qualuor  jejuniis,  alii  ex  Juda^is  pulant 
respondere  qualuor  illis  rebus  quas  lsracli  conligisse 
mox  e  Moie  cominemorat.  Fabric. 

f  Gaudete....  in  libro  ccelorum.  XuiptTz  otitk  ovo- 
fxy.TO  u/*wv  iypUfti  iv  toij  oOpavot?,  in  coelis,  quod  Phi- 
lastrius  interpretalur  :  in  libro  caelorum.  Fabric 

B  Deleanlur...  E?a)>£i^GiiTMo-av  ix  (3t§),iou  £wvt'.jv, 
zai  p£Ta  Stxatwv  p.n  ypwfnToirjcrM.     Fabiuc. 

''  El  in  libro...  Kat  etti  to  |3tS}iov  o-ou  kccjtz;  ypuyn- 
<tovtu.i.  Fabkic 

i  In  qualuor  Ecangeliu.  Ut  undique  qu.ilcrii.irio 
suo  subsidiuin  et  rationem  quserat  Philasti  ius,  eliam 
Evangelia  advocat,  quoriim  qualcrnionem  similibus 
raiionibus  mysticis  et  allegoricis  passim  Veteres coin- 
nieiidant ,  ut  ascriptis  ipsorum  verbis  denionsuavi 
inCodice  Apocrypho  novi  Teslam.  pag.  582,etlom. 


trii  .-ctale,  ut  jam  ex  Ilieionymo  nolavi;  cui  addeDH,pag.   555,  75a.   Addam   unicum   locum  llabani 


sis  insigneS.  Alhanasii  leslinieiiiiiin,  quod  vulgavit 
celebcrr.  Montlauconus  in  Ribl.  Coisliniana  p.  112. 

Fabric 
b  Jejuniis,  et   orationibus   insistenies.   Jejuniorniu 
nulla  diserta  uientio  Actor.  l,  14,  7r/>oo-eu/>i  xaioV/io-st 
npoo-xupTtpouvtts.  Taineo  jejunia,  et  orationes  con- 

juilguiltnr  Aclor.  XIV,  25,  izporjiv£,ot.p.zwi  p-tTu.  vnn- 
TSliiv.  Fabric 

c  Omm  dubilalione  sepositu  in  qua  crant  ante.  Re- 
spicit  dubilalioneni.iiiimo  abnegaiioneniPeiii  Matih. 
xxvi,  70  seq.et  abnegaiiouem  aliorum  Discipulorum. 
IdemSG.  Fabric 

d  Secundum  qitatuor  tcmpora  anni.  Leo  Magnus 
Sermonel8  :  Jejumulm vernum  in  Quadragesima,  ws- 
livumin  Penlecoste,  aiitiimnale  in  menseseplimo,  liie- 
male  autem  in  lioc  qui  est  decimus  (Uetembri)  celebra- 
mus.  Fabric 

e  Jsrael  dixisse  Scripluram.   Lociim  allaluil)    Za- 


Mauri  lib.  iv  de  Universo  c.  1 ,  lom.  I  opp.  p.  85  : 
Qualuor  mililes  qui  qualuor  parles  sibi  de  Jesu  vesli- 
mentis  [ecerunl,  prtcfiguranles  qualuor  partes  Mttndi 
quw  diviserunt  sibi  eloquia  Chrisli ,  sicul  scriplitm 
csl  psal.  cxix  :  Lwlttbor  ego  super  eloquia  tua  sicut 
qui  invenit  spolia.  Longe  plora  in  hane  seiitenliam 
congessit  sub  libri  inilium  idem  Rabanus  pag.  77, 
llarduini  Concilia  tom.  III,  p.  1985  seq.      Fabric 

i  Putriarchis,  pioplielis,  sacerdolibus,  et  aposiolis. 
De  lioc  quaiernione  vide  cap.  15!),  alque  iofra  cap. 
155,  156.    Fabric 

k  Diversa  jucundilatis  gaudia  desideranlibus,  et  ca- 
pientibus.  Ita  legeoduoi  pro  cupientibus.  Infra  c. 
seq.  :  Diversa  gratiarum  iiiunera  diversisqtte  tempori- 
bus  volunlali  lioininum,  ac  capacitali  desideranitum 
ab  eodem  impertita ;  ubi  plura  in  banc  senicnliam. 
Mox  codeoi  capite  ;  diversam  effusam  graliam  capien- 
libus,  et  quarenlibus.     Fabric 
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CL.  II.-ERESIS  DE  UXORIBIS  ET   CONCCBINIS  A  i's,    m    prioii  populo,    deinde  Judxoro 


SALOMONIS 
Sunt  hneretiei,  qui  cuin  legunl  in  S.ilnmnne  ,  '  se- 
xaginta  regince  et  ocloginla  coitcubiiuv,  et  h  jureuculaj 
quarum  numerus  non  est  (C.ant.  vi,  8);  puiaut  eum 
mulierum  causa,  el  juvencularumatque  concubina- 
miii  niimenini  cdixisse.  Cumque  ila  seniiunt,  infruc- 
tunsi,  irauiO  polius  ut  pagani  iinpii.  et  Jiulxi  ineru- 
diii  alque  indocti  judicanlur;  ignorautes  qnod  haec 
c  rationabilin  sunt  et  intelleciibilia  ab  eodem  nun- 
tiala,  qux  in  Clirisli  inajcstaie  et  potenlia,  diversa 
graliarum  niiiucra  liiiiiiano  geueri  ostendebantur  ad- 
ventura  ,  diversisque  temporibus  d  voluntali  lioini- 
nnm,  ac  capacitati  desideranlium  ab  codem  imper- 
tiia  ;  non  denegante  parem  graiiam,  scd  juxta  i|uod 
capere  potuisscl  voluntas  honiinum  nnsceretur,  ipso 
Dnmino  iribuente  atque  cnnfcrente  qna'reniilnis  stu- 
dinse ,  cuui  dicat  bealus  apostolus  Peirns  :  ■  In  veri- 
tate  '  cognosco  quod  Deus  personarum  acceptor  non 
est  (Act.  x,  34).  Et  Paulns  aposinlus  itidem : 
'  Dchs  hominis,  iuquil,  personam  non  accipit  (liom. 
ii,  11  ).  Ex  vnluniaie  ilaque  juxia  '  qimd  quisque 
desiderat,  ita  ei  a  DeoCinisio  b  ei  irihuitur  atque  im- 
penitur  quotidie.  Diversx  igilnr  dignitates,  ac  di- 
versa-  glori;e  a  Salomone  imliis  nuntialx  sunt.  h  In 
Mandat»  quippe,  Lege,  ct  Cliri-ii  gr:ilia  omnia,  qusc 


1590 
tertin 


Christianorum  ,  qni  ab  illis  prioribos  qni  anic  lu- 

dms  liicniiii  ■  ciiin  edoccraur,  i  in  Cbrisii  ni  i 


tia  iiideni  diversam  effusa 


n  graiiam  ,  ,|   ei  i.l, ...    ,  t 


quxreniibus  quotidie  pervidemns  effundi  Nam  qni  ,1 
alix  antmx  ■  l  ad  regimina,  alix  a.l  roi.iunclioiiem 
alixad  incremenlum  pirreclioris  xiatis  in  conjunt> 
tiniieiu  fuiur.e  Fidei  Chrisii  Domini  voceniiir  ma 
nifestum  esi.  dicente  Aposlol  ,  :  Q„i  cohmret  Christo 
Domino.  '  uiium  corpus  est  (1  Cor.  vi,  7).  Nani  ubi 
reginx  nnincn  dicitnr  ,  rcgni  e.vleslis  inaiiir.siiii.r 
excellens  nobiliialis  sublimitas,  quod  ei  Dominus 
vocationem  mullorum  prxdicans,  pauconim  eleciio- 
nem  annuntiai  affuturam.  In  quilius  Iriplex  virtutis 

dignitas  enitescit  et  in   Evangelio,  dice Domi  ,, 

ad  illiim  :  «  Si  vis  esse  perfeclut,  vade,  vende  omnia 
qucc  habes  et  da  pauperibus,  et  veni,  sequere  mect 
habebis  thcsaurum  in  cmlofi  At  ille  trUlatus  est  innuil 
ul  scrii  i iini  esi  (Matth.  xrx,  21,  22).  Erg..  e'bi  ai.ie 
B  generaliter  secuudum  lemporis  divisionein ,  populo- 
riimque  faciuin  csi  ,  •  lamen  in  Christi  prxsentia 
triplcx  sr.nia  rcsplendel  ac  digniias,  ul  alii  perfei  li 
alii  sequenies,  alii  posiea  secuiuri  demonsirareniur  ■ 
non  in  uno  modo  dignitalis  ,  id  e>t  regnj  coeleslis 


iiiveuiendi,  sed  secundum   Qdem 
iiini,   aique  diversa   cerlaniina , 
griiam  adepturi,  dicente  Domino  : 
nes  sunt  apud  Patrem  meum  (Joau. 


cl  piinio,  el  secundn,  et  pnstremo  tempore,  populis 
per  diversa  meriiorum  collaia  sint  munera  digniia 

COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VAKIANTES. 

1  Iu  verilate  couiperi  quod  »  ad  regimonium...  vocarenlur 

I  Quod  capit  quisquis  et  desiderat;  ita  a  Deo  Clirislo  ei  •  allumcn  in...  ul  alii  poslea  seculuri 
tribuiiur 

FABRICII  ET  GALEARDI  NOT;E. 

II  Sexaginla.  Posiea  aucliis  liiimeriis;  nam  III  Reg.  (] 
XI,  5,  reginx  seplingenlx,  el  concubinae   trecenla:. 

Fabbic 

'■  Juvenculce.  mnTS  virgines  innumerabiles.  Con- 
fer  Wagenseilium  p.  597  seq.  ad  Tela  ignea  Satana:. 

Fabbic 

'  Ralionabilia,  e.l  intelleclibilia.  Nor.Ta,  ;.d  subli- 
miorein  intellecium  a  sensibilibus  rebus  referenda. 
Ralioncm  intellectibitem  vocal  infra  c.  119.  Fabric 

d  Volunlali  hominum,  el  cupacitati.  Capile  supc- 
riore  exiremo  :  Diversa  jucunditatit  gaudia  detideran- 
tibus,  et  capientibus  subministrant.     Fabbic. 

■  Vn  veritale.  Ett"  oii.r/j-ia.;  zaTaA«fi6avofMt(  or«  ovx 
etti  77ooo-uKo).)i^Tri,-  o  t)£<k.  cx  Dcui.  x,  17,  el  II  Pa- 
ralip.  xix,  7.  Vide  etl  Petr.  i,  17.     Fabbic 

f  Deus  personam  non  accipit.  oO  yy.p  eori  7rpoo-«7ro- 
ir.liv.  Trapa  toj  ©ew.  Adde  Calal.  II,  li.    Fabric 

b  Ei  tribuimr.  lleln.st.,  irilnietur,  v itiosc.  Fabric. 
— Ki  tribuiiur.  Ilic  rursus  HeliiiSladiensem  ediiin- 
nein  reprehendii  Fabricius ,  quod  vitiosc  legat  iri- , 
btietnr,  ciim  lamen  eodem  modo  habeat  etiam  Ba- 
sil,  ,iisis  edilio  Siclnrdi  aiu.i  1528,  quam  aliis  quo- 
quc  iii  locis  iimi  saiis  diligetiter  Fabricio  inspeciam 
deprchendin  us.  Idem  cst  oiiinino  cl  infia  ad  hxr. 
153,  uiii  llelinstadiei.se. n  edilionem  culpat,  quod 
viiiose   prmdicenlet  lialieat  pro  prmdicaniet  ;  ai  ibi 

q.ioqiic  ca.l leciio  Helmsladiensis est  in  editione 

Basileensi.  Conlra  veroad  hxr.  155,  pro  monstraret 
repnnil  monstraretur,  nulla  Facla  metilione  Basileen- 
sis  cd  Liunis,  in  qua  occurrit  non  monstraret,  sed 
monstraretur.  linc  porro  in  loco  quem  recle  emen- 

davii  Fabricius,  etiam  Corb.  cod.  babet,  i -  ~n  co- 

pnla,  itaa  Deo  C.hristo  ei  tribuilur.    Gali  tan 

'■  ln  Uandalo,  Leqe,  et  Clnristi  qratia.  Familiaris 
bxc  Pliilasirin  divisio,  per  Handatum  intelligeute 
lumen  naturale  anie  Lcgem  Husaicaui.  Vide  supra 
cap.  110,  136,  liS,  150,  155.     Fabbic. 

i  Cn.n  edocemur.  Scnsus  prxsemis  obscuri  loci 
hic  esse  mihi  videlur  :  cum  rdocemur  qux  diversa 
muiiera  Coll.la  siut diversis  illis  tribus  lemporihus, 
ea  omma  pcrvideinus  effundi  quotidie  iu  Cliiiti 

prxsenlia,  hoc  esi  imer  Lhrisli: s,  alia  ali.s,  |.ro 

desiderio,  et  captu  cujusque.     Fabbic 

Patrol.  XII. 


ac   laborem   eo- 
mercedem    con- 

r  Multa;  mansio- 
xiv,  2).  Idco  ,1 


y»  Chnsti  pra-sentia  ilidem.  Priorcs  cdill.  nullo 
sensu  pro  itidem  habenl  e.t  de.  Fabbic.  —  1„  Chri  . 
prcesentia  itidem.  Annntat  Fabricius  priores  cdiil 
imllo  sei.su  pro  iCulein  habere  <•/  de.  Iia  porro  habei 
Basil.  ;  at  Lugilun.  omissa  copula  I,  git  i„  Christi 
prasentiade;  ins.  Corb.,  in  Chritti  prasentiam 
Chrisii.  Nescio  an  forie  legendum  sii  in  Christi  proe- 
sentiam,  ct  deChristi  prmsenlia,  sed  magisadhuc  pla- 
ccl  Fal.ricii  einendatio.  Chrisli  prteseulia  a  Pliila.' 

intelligitur  tempus  Evangelii,  ul  recle n.l  Fabri- 

cius  infra  not.  o,  qnod  ex  aliis  etiam  locis  apparel 
cap.  I  i(J.  Judceorum  fuluri  temporis  in  Christi  p  ,<- 
senlifl  incredulilas  ;  cap.  Ii  it,  ut  m  C/iri«i  pressentia, 
et  quod  supra  Legem  trat  antenuntiatum  ab, 
tceretur ;  cap.  75,  quod  eral  futurum  in  Domini 
sentia  majut  el  meliut;  cap.  136,  ceelestia  meriia  in 
Chrisli  preesentia  manifettarentur. 

k  Ad  regimina,  ad  conjunctionem,  ad  incrementum 

perfectioris atatit.  Ui  resiondeanl  reginis,  c itibi- 

nis,  ct  juvenculis  apud  Salomonem.  Ilus  ires  gradus 
iufra  vucai  perfeciorum,  sequeniium,  ei  setuturorum, 
illis.pie  iribuil  regnum ,  paradisum,  ei  viiain,  Pru 
perfectiorit,  priores  edill.  perfectionit.     Fabbic 

1   Ciiiiiii  corpus  est.  'o  xoAAwprvOf  Kupiwfv  irvi 

iarct.  I.\  moria  ui  c.  2G, locuin  ciiaus 'Philasinus 

ii »1, iM  corput  pro  uim  spiritu  posuit.     Fabbu  , 

"<  Si  iis  ette...  ElOiht;  TiXfioc  thui,  ■:-,, 
T'yj   t'j-j  t«   uTrapyovra   kocI  •  o<",- ,    rxi  SiCjm 

um>'jj')u  ■j.rji,  /.m  t\ti;  Sr.tru-jf.iv   iv  ouporvu.   Ordil 

verbori leriim  ex  me i..  locum  cilnns    Plnla- 

,-llius    ii.iinulav.l.    FaBBIC 

Il  i//r  iriftafui  ni.   i:,  '    ■ ,-       ...  i  vange- 

lium  llebrxor apud  Origenem  homiliati  inHatib 

t  oepil  tiiitcin  dv  caput  tuum,  tt  non  platuit 

,.     Fabbk. 

/,.  Chritti  prmtentia.  Temporo   Evangelii,  ubi 
Clirisnis  colitur.  Sn-  supi  .  :  /n  Chnsii  pn 
(/<'...  divertam  tffutam  gratiam  capieniitus  tl  quaneit 
libut  quolidii  pervid  mut  effundi.     Fabbio, 

i'  Mulim  muntiontt.  Quem  lociim  liversiute 

graduuui  glorixin  m.i  asierna,  etiain  laud  ,*  ,t  nosl  r 
supi.i  <■.  8i,  sicui  diveraiiatem  pcenarura  atque  pla- 
gi proQtelui  c.  125  i  uuut . 

41 


m\ 


SANCTl  PHILASTRH 


1292 


David  aniinam  '  ad  regiinen  vocalani  modis  omnibus  A  demuin  ah  ipsis 

coliainl.it,   edocens  :   a  Astilit  regina  a  dexlris  luis 

(Psal.  xliv,  9).  Aliani  etiamsequi  horiatur  :  >'  Audi, 

filia,  cl  vide,et  obliviscere  domus  palris  lui,  elconcu- 

piscel  rcx  speciem  tuam  (Ibid. ,  40).  •  Ut  ergo  esl  ra- 

tionis,  convenii   cognoscerc  quod   alii   in  regnuin 

(Malili.    xxv,  31),   alii  in   paradii'1111  { Luc.    xxiu  , 

43),  alii  in  vilam  (Matlh.   xix .  17),  alque  remissio- 

nem  peecatoruni  [Luc.  xxiv,  47)  in  fuiuro  erunt  de- 

putandi,  quod  d  non  ncgatur  currenlibus,  ac  volen- 

tibus  nunc  ut  oportet  ;  <  dissimulaiuibus  auiem,  et 

non  recie  curreniibus,    a   Domino   luec  non  eiunt 

conferenda. 

CLl. 
2  Est  haeresis  quai  pulai  quod  lliesus  iilius  Nave 
populum  Judieoruni  cultris  lapideis  circumciderit , 
quod  nec  reruni  natura,  nec  virius  aul  raiio  persua- 
det  :  facilius  cnim  Judaji  periclitari  pnierant  i|uaui 
curari,  ctsi  sceuuduni  Dei  poicmiam  quani  impofifii- 
hile  non  cst,  aliquid  lameu  reruiii  natura  non  pali 


gentibus  '  Jiidicoruiii  discere, 


ac 
doctrinain  Clirisli  Domini  de  iege  et  proplielis  au- 
dire,  alqne  ila  acquiescere  ut  complcalur,  doncc  ple- 
nitudo  qenltum  intret,  et  sic  omnis  hrarl  uttvabitur, 
sicul  sci  iptiim  csl.  El  alter  projiliela  ail  :  Aufer  ab 
cis  cor  tapideum,  Dotnine,  el  da  illis  cor  carneunt.  Et 
iJoniinns,  Si  isti  lucuerinl,  lapides  cliimabunl. 

CLU   DE  SPIRAMINE  QUOD  ADAM  ACCLPIT 
II/ERESIS. 

Alia  est  liairc.-is  ,  quae  8  spiramen  quod  accepit 
Adam  (Gen.  n,  7)  potaiu  tauluin  esse ,  qiianluni  est 
a  Clni-to  post  Resinrcciioiiem  h  eoncessjum  Aposio- 
lis  :  cum  ignorcl  quod  3  spiramen  est  modiea'  vir- 
tuiis  aliqua  gtatia,  in  audienda  Legu  Dei  inuliorum 
primnm.  Spiiiius  auieiii  perfeciiouis  csl  pleiiiludo. 
Spiramen  ilaoiie  dalur  ab  inf.intia  el  catecluimcnis. 
Spirilus  aiitcm  in  iiicrcmcnlo  doclniiic,  Fideique, 
cl  saluiaris  baptisini  plena  Dei  gratia,  ut  inielligere, 
ct  ad  inajorciii  jani  possil  'Cicntiaio  Di irveni)  e.  '  Ideo- 


lur,  uec  ralio   persuadel.  Ne   ergo  pelrinis  cullris  B  qu€  PPSl  4  bapii>iuiun,  Spirilum  ui  Aposioli  jain  non, 


dicanl  circumeisos  Judajos  de  paganorum  durissimls 
meulibus  ac  lapideis  qua;  anlea  lueranl  quideui  ini- 
|iielali  dedilu\  postea  vero  credenlcs  iu  Domino 
aniissa  meiilc  lapidea  meruerit,  id  esi  verbo  Dei  cir- 
cuineidi  niente,  dociriiianique  jam  coelesiis  polei.tes 
Judfns  i ■ircumcidere,  id  e.-l  Cluisli  eis  iuMiiuaie 
scienliain  salularem  delege  clproplielis,  eain  quippe 
nuntianles  alqne  coinprolianles  unilique.  Qtiainvis 
cnim  et  quotidie  circumcidantur  Jnd.iei  ab  liis  qui 
anie  erant  Gentilcs,  id  est  doceanlui  i\o  lege  et  pio- 
plielis  ,  de  lide  Cluisti  Doniini  scilicel  Salvuturis, 
qui  si  crediderint  et  ipsi  salulis  reiiicdiuin  aiccptini 
siint :  perseverantes  aoiein  in  duriiia  nieniis  lapidese, 
.-etenio  eruiit  judieio  delinendi.  tdeoque  ct  Dominus 
io  enruoi  conliadiclioue  perlinaci  dieebat  qnod  lilii 
eorinn,  idesl  pagani,  ipsi  eront  judices  coroin  aique 
doctne-,  id  esl  geiilium  popnlus,  qni  ante  in  meiUe 
lapidca  versabalur,  postea  vero  per  Clirisli  lidein 
merebaiur  ad  scientiain  saliilareni  pervenire.  Israel 
aulcm  scciiiidiiin  legem  cmreiis  ut  scriplum  esl ,  ad 
legis  virlutem  pervenire  non  polnit ,  qnia  nnn  ex  fnle, 
sed  cx  operibus  currere  properabat.  Jacoli  enini  di- 
ctl  quod  ipse  erii  spes  gentium  ,  non  Jinlaoniin. 
Oportet  ergo  Genles  credere  universas  priunini,  innc 


sc.d  spiramen  accipit  qui  baptizatur  in  Trinilale. 
Coiiiniiine  csl  etenim  omiiium  spiiaiuen.  Spiriius 
aiileni  paucoruiu  csl  iiilclium  alquc  credentiuni,  cl 
disceiiliom ;  et  vcloti  ab  bonore  ad  liDiiurem,  cl  a 
gloria  ad  gloriaui  inajorein  ,  cielcsiemque  srienliaui 
et  graliain  pervciiientiiiui ,  dicenle  Aposlolo,  qnod 
<  u  jide  in  jidem  pri.cedinius  (Rom.  i,  17),  el  k  a  i/lo- 
ria  ad  yloriant  pr< ■ilirc  properamus  (II  Cor.  m,  18). 
Idcoque  ait  ipse  :  '  Prfmus  liomo  de  terra  terrenus, 
secundus  liomo  de  coslo  ccctestis  (I  Cor.  xv,  47),  nl  ct 
'"  natnia  nDn  exsnrs  Cliristi  iininerisinveiiiaiur  alicna 
pewiuis,  id  est  iicc  catecliumcnus ;  el  fules  alque  doc- 
iiiua  ,  stiidiumque  et  vila  piaeclara  ,  in  paucorum  (i- 
ileliiiin,  et  ciipienliiim  voliintale  diguosceieiur  exu- 
beraus,  dicenle  Domino  :  "  llubenli  dabilur,  el  vtus 
ii  adjicietur ;  non  habenli  autem,  "  el  quod  Itabere 
videnir  auferetiir  ab  co  (Maltli.  xm,  12;  xxv,  29). 
Quod  JiidaMi  coiuigit,  ei  aliis  iiidem  plurimis. 
CLHI.  MARESIS  l)E  FLNICULO  MENSOIUO  IN 
ZACilARIA  1'ROl'llETA. 
Esl  bcresis,  quai  cum  audii  in  Zacliaria  proplieta 
de  luiiiculo  agriniensorio,  t  ile  (pw  '  et  David  edixe- 
rat,  'l  quod  aogelus  leuei.s  iliat  men-uiare  Jeiusa- 


COIJ.  MS.  SANGERM.  LECTIO^ES  VARIANTES. 


1  ad  regiinonium 

*  Banc  Itmesin,  quani  non  liabenl  editi,  exltibet  nts.  co- 
dex  Sangermanensis.  Eum  vero  el  rettquas  prareden- 
tes  typis  cxpressimus,  protd  exstanl  in  luudato  codice,  men- 
dis  naitd  carentes. 


3  spirameiiium  est 

4  baptibinum,  Spirilum  ut  ajiostoli,  jam  non  siiirameii  ac- 
cipit 

8  et  David  propliota  beatus  edixerat 
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"  Aslitil  regina.  Uvpiaw  i  {ictvd.Lvac/.  i/.  o~ziiC>v  aov. 

Faihuc. 

b  Audi,fUia....  "A/.o-jctov,  'jjyczifi,  y.uiwz,  -/m  yjiwj 
to  ou?  aw,  /M  eTu/aOo-j  toO  teoO  (70-j,  zai  tou  ousov  toj 
rruzpi;  ao-J.  FabRIC. 

«  Ut  crgo  esl  ralionis.  S;c  ^flKfiSi  98,  nutlius  ralio- 
nis  itaque,  et  106,  quomodo  Iwc  eril  rulionis.  Fabiiic. 

J  iVoii  negutur  currcnttbus,  ac  volenlibus.  Allu  !il 
ad  locuni  lioni.  IX  ,   16,  dc  quo  supra  ad  cap.  128. 

Fabric 

'•  DissimulaiUibus.  Vide  ad  cap.  12i.  Fabric 

1   Judtcorum.   Legendiioi  vidclur  Judivos.  Fabric 

E  Siiirameu  quod  uccepil  Adam.  K«i  hvfjQr^vj  ii; 
to  irpoffW7rov  «utoC/  jrvonv  ?'.>nf.  Fabiuc. 

^'Concessum.  Jnan.  xx  .  22,  ivnfirroat ,  Ciceronis 
verbo  iccle  reddas  inlttdavil.  Fabbic. 

'  Jileoque  post  baplismum.  Lli  anle  baptisiiium 
raieeliuiiieuis,  sic  in  baptismo  ciunuiuncin  iilaju  gia- 
liam oiiinilius  baptizalis  iribiut,  ui  giaduiu  sublimio- 
rcu»  deinde  servei  sauciis  aposfilis ,  piisque  lideli- 
lnis.  Fabiuc. 

i    A  fule  in  fidem.  'liz  mtrziu;  d;  tzLcftiv.  Fabric. 

k  A  yloria  ad  gloriam.  'A7to  S6i|»f  «if  oo?«v.  Fabric. 


■  Primus  liomo.  'o  TrpwTOf  kvQ^>hk6;  Ix  yjjs  xotzo,-, 
o  5i'JT£po;  avBpoitos  6  K-Jpiof  i'i  o-j^k-jo-j.  De  cwo  cie  es- 
lis  siiinliicr.  ut  1'liilasuius,  lialient  Ambrosius,  l!ie- 
roiiymus,  el  alii;  et  illud  u-jpuis  lunge  plurimi  oiuil- 
liint,  de  quo  pruslcr  Joan.  Milliuni  vide  qn;c  nolavit 
D.  Kortboltus  6  futxapixns  libro  de  variis  Scripliu;e 
cdilionibus  pag.  ^5  seq.  Fabric. 
D  '"  Natura.  Lt  ••uperiore  capile  tres  gradus  fi  cciat 
perfectorum,  scquentitim,  ct  sccuturorum,  ila  boc  loco 
pouit  primo  nniuiflui ,  cui  succcdit  gr.du  sciumlo 
Fites  et  doclrina,  terlio  denique  studium  vitaque  pim- 
clara  in  puucorum  [ulelium,  el  cupiei.tium  (an  cupieu- 
tinm  ut  cap.  149  et  150)  voluntate  exuberans.  Fabiuc 

"  Ualienli  dubilur.  "Otti;  i/jt,  5o5rio-iT«t  kjtm.  v.-jX 
77ipi<7cn-jfjrlcv;y.L.  Faiuuc 

"  /'.(  quod  ii.U-iur  hubere.  llx  Lue;e  viu,  18,  y.v.i  o 
oozet  i/uj,  UpViCrizu.i  v.-'  «Oto j    Fabric 

P  Dc  quo  el  David.  Viilalpandiis  lom.  11,  p,  179, 
pulai  Pliihsiriuiu  lapsiiin  mcmoiia,  et  pro  Havule 
voloisse  nnmiiiare  Ezecliielem,  respevissequead  \i.."'i. 
Sed  lorl  isse  uoslrocral  in  iiienle  psal.  lx.  6  ;  tvm,  7, 
rov  Y.rjd.c/cw.  twv  cxisv^jv  oiuLtfzp/iGc.i.  rABBJC 

<i  Quod  angetus  tenens  ibai.  Zachar.  n,  1;  iooJ  Mp 
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leili,  a sl iiii.iL  sll unihnii  lillerani  lU  ilixi.-.-e  Sfiriptll- 
rain  :  cuin  non  Jerusalem  metiri,  qua:  liadi  debebat 
hosiibus,  sed  »  credcnlium  recie,  aiquc  piiuoruin 
perfecle ,  eleclin  nuntiabalur  per  angelum  affulura; 
ul  dicliiin  esl  :  b  Mulii  vucuii  ,  pauci  cUcli  (ilatth. 
xx,  1(1;  wii,  I  i).  Jerusalem  ergo  in  funiculo  agri- 
OKitsorio  menaurabaiur,  id  cst  ct  anie  snb  paucis, 
c  et  post  liilcui  Cliristi  i  aiicoiuni  catliulicae  Gdei 
1  gigneudo  elci  •'  o  pra -dicaliaiiir  iu  P33i  ulo.  Qi  od  el 
Apnstulus  ait :  ■'  Oportct  hmretet  etse,  m  probati  ma- 
nifetlentur  [lCor.  m,  19).  Quia  ergo  '  fuuiculu! 
redimriiis  iriplici  \inuie  counexus  e?t,  id  est  P 
ci  Filii  .  ct  Spniius  sancti:  li,rc  conjuiuiio  cuin  iu 
un;i  ,  eaileiuipie  :ic.  ioitur  Fide,  aiipie  credulitate; 
.'cquuliialis  quippe  ,  ei  viiiulis  conjungend  i  uniias  , 
atipic  coienda  pnleniiacuro  nescilur  ab  Ecclesia  ca- 
iliolica,  iimi  io  djversa  iiiaju-iatis  aui  qualitaiis  cre- 
denda  substauliji  praedujatur,  ul  ojuidaj»  «stiauni  lise- 
reliei.  Quod  el  Doniinns  dicere  dignalus  esl  :  '  Pulat 
Filiut  liominis  cini 


LIKLK  LU.  li/Llii  MM  - 
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exsoltit,  boc  pr.cdicana  ojiotidie,  atque  edocens, 

eademquo  banc  ooioera    impietatem  Paganam, 

iniquitatem   Jodaieam   destrucns ,    quotidie   omni 

exsultat  ingaudio.  Nam  elei  iripjox  funiculus  debei 

accipi  piiniom   j    Mandati,  deinde  heaie  m  medio 

lempore ,  deiode,  Graiia  Salvai  ris  :  uliliiatia  iioii 

pa  i  c   esi   aul   si   de  fule,  tpe,  aique  charilaie,  ul 

ilixii  beatus  Aposlolus    1  i  ,,, .  mi,  13),  quis  vclii 

accipere;  el  in  lior  nou  parvi  esi  imellecius  prudeu- 

tioiiluis,  ac  spiiiiali.i  desideianlibus  plurimis 

CI.IY. 

Suill  ipiid.un  lccnlii  i  qui   de   lleliu    bealO  0,>i- 

n .iitur  quod  ei  cmvi  sero  carnes  ad  escara,  et  ma- 

ne  pains  aiiulcriut,  uou  alleudentcs  quod   cuncia 

-  n  tus  ac  bealissjmus  propbett  non  carnes  edebant 

al  quando,  qui  i  n  nenj  talem  esa  aui  i  onlem- 

pserat,  abstiuendovoiuntaie,  cujus  ei  causa  i  mi.e  di- 

Knituiis  ;i  Deo  bouoreju  nieruit  adipisci,  ui  iu  paradi- 

suiii  rapcrctur  siililiniis,   ul/i  ciiin   sancljs   omuibus 

iislioininis  cunivc.ciit,  imwhlu  Fidemtuper  lerram  ,.  conlncarelur.  Nam  si  de  pane  qgideni  aliquis  dixerit 

[Iste,  kvih, 8)?  ijci.i  ei  autca  Pniplieiaipind  lunceral      rationis  inicrdum  esl  'j ii <  >!  ei  corvi  atiulciiiit  :   de 


uapaucis,  el  posl  Ciiristi  pra&seuliam,  passionem,  1 1 

iv-in  rcciioueni  ejus  ,  diviuamque  seolciiliam 
esscoi  prirvaricaiuri,   boc  iia  uuiitiaiuoi  eJi .  ul  sinl 
li.creiici  bodie  i|ui  a  Spiritu  sanctn  ,  a»i  a  Filio  re- 
ccdenles,  divci'sam  majeslalis  el  pote  I  x  inatquali- 
i.iicui  i|  intidie  pr.cdicaiit  aberranius.  bi  lioc 
ihis  oporlci  agooscere,  quod  funicuius ,  ul  .  ii  Saiu- 
ni  iu  (Ecclet.  iv,  \i),  iriplex  non  ditrumpilur,  quod  ct 
ercdi  dclict  a  aobis;  quod  el  de  diviua  substantia, 
ct  propria,  Filius,  el  sauclus  sii  itidem  Spirilus , 
Pairi  qoip;io  connexus  iu  oumibus,  qui  el  coj  - 
deliet,  ei  coli  abomnibus.  lu  bac  crgo  conjunciioiie 
bapiisnii  ci  s.ilvaior  nos  digoalus  cst  confirmare,  iin- 
pcrans  :  B  EuMet  b. pliz.lt  oinnes   ijcnlcs  in   iwmine 
falris,  ct  iil.i,  ei  Spiritus  sancti,  lu  quo  conju 
l«&  liliuiu  P.uri,  ci  Spintiiiii  cnni  Filio  ,   et  Paire, 
b.incsaliiicincognoscimur  adep iiii,  quia  non  aliunde 
salulis  rcnieiliuoi  ,  ni-i  cx  fide  liac   liumaiio  gcueri, 


c.niiibiis  aulcm  inconi;.  iiiini  icperilnr;  n.un  in  boc 
( i  udelitas  beluina  bouiinuoi  inscquenlia  beajti>simuiu 
propbelam  osteudebauir  :  in  avibus  auiem,  id  esi 

corvis,  lanioin  massueiudo  ci  lcniias  i isiraliatur, 

u!  a  uuiliu-.  avibus  huina  .,  aliciat  ralio,  ipii  iun 
eiani  Dei  iiuagipes  raiionabUeSi  sed  avcs  sicul  pe- 
cudes  seusibiles  cicai.c  solummudo,  m  cis  aiiieiu 
avii.us  ad  opprobriuin  liomiuuni  Judoioiuin  regis 
c.\  voluniale  pessima  insequcntiuui  propliela  aguii  ■■ 
ct  sensuum  leniias  insita  moustrarelur  in  opera  lanii 
ininislcrii  quod  beato  propbelx  quotidie  njonstra- 
b.ininr.nt  in  eis  avibiisminisiraljaniur,  ul  ineisavibus 
iii       -   invcniiYliii   c-se  ralio  qu.i  da.u  lcnil.ilis  uiolu 

ipioiiainniodo  coiicessa  velui  raiionauilis,  Nam  ujnnia 

linju-ni  ili  creata  a    Domino  suiijecta  buuJ  Ii i 

iit  rciti  ac  laioinaliili  dominoquc  urbium  versilatis 
^.sic)  pccuduni,  vulatiliuni  ct  scrpcnljum  qu.ippe 
sicut  seriptiiui  estin  lilno  Geocsoos demonstraretur. 


cogn  scii  mis  affiiiuraiii.  L'mlc  ct  in  bac  coujunciiuiie  Q  (jLV.  H.Llvi.SIS  DECERPTA  EX  ISVIV  PROPIIETA 
sancta:  adorandasque   frinilatis  gandemus,   iu  qua 


ante  Adam  paler  nosier,  Noe  ,  Alualiain  ,  Uoses  .  ei 
propheUe,  sacerdotes ,  judices  ,  et  ap  isioli  |iaiiter, 
ei  cvangelistx  ''  praedicautcs  merueriHH  con6«qiri 

1  an^cl.cani  iliginiatem;  in  <pia  et  Ecclesia  uatbolica 

COD.  MS.  SANGERM. 


I)L  CIIERUBIM   ET  SEI\A1'III.M. 
■  Ksi  quoque  hseresis,  qme  ewn  li  ;;ii  in  Kaia  pro- 
plicia,  quud  k  Cberubira,  ei  Seraphim  animalia  duo 

sex  pcniiis  pra'dila,  I  dualius  lacicui  l»ci,  dualiis  pe- 

LECTIONES  VAIUANTES. 


1  liioi  gigneflltas...  et  veritatis  absita. 

'■  Ihvc  item  lueresis,  qum  desideralur  in  editis,  exstal  m  3  Lst  bauesjs 

alo  ms.   Cod.  Saiigermaiiensi,  eslquc,  ut  ulia\  tncndis 

FABRICII  ET  GALEARDI  NO 1 .1: 


y.y.i  i-i  ra  /J-<-'-<-  nimi  r^omov  ytwustpixm  ...  oksujctoh 
gp.1  Tnv^lfpoucaWft.  Fajujjc. 
*CredeutiuM  reJue,  «  ijuc  paucorum  verfecte,  eleclio. 

lla  pro  lcctio,  apud  liiila.-lnuio  Miilniut  Villal,  .ui ■ 
dus,  et  Lulclcrius  III  Mononicnl.  p.  ."cii,  igiiuni  ;ii:ihi 
iioiuoi  (uiinilms  ,  iedionem  pm  electioue ,  ut  lcctuin 
pro  etecio,  ct  Itgere  pro  etigere,  iiiinio  esse  optimis 

scriploiibus.    Siiiion.    cap.  ."i    AiUgUfit.  :  SetlUtOrUiH 

affluentem  «umerum  ad  modnm  pruii  um  et  tpL 

rem  reilcijil    tJeubui   leclioiiibin.  J    el    C       i:    1 
l.<ib  o  Senatus  leclione ,  cum  vir  linuu  legerel.  Ta- 
iiicn   infi.i  ciiiiii  electio  apud  imsli    ui  sci  iliitur,  cl 
facile  fuit  libiario  po^i  pcifccte  ,  liltcram  c  in  lcctio 
«iniltere.  Fauuic. 

h  Uulti  vocati.  QoXkoitlot  xAr(Tot,  <j>'v,v.  8(1  imXt 

1'MlKIC. 

•  Kt  post  fidem  Chrini  pavcerunj  cmli  tica  Rdei 
giqnend  >  clccuo.  Corb.  Cito.  \c-i\i  cutholv >v  [i  !ci  iji- 
iliicnJiv,  scd  iii  ln  placerel  cathoticat  ftdei  gignendo- 

riiiH;  oli.iina  caim  li.ec  s\  llali.i  |i-i  cooiininl  uui  -i  i  pi  i 
facilc  i.i. ii  imilii  |ioiuil  ab  impeiiM  liloani  Sic 
pag.    scq.    iuilio    uln  liilni   :  Qu   i    ,1    uuic    pn 

quod  inur  trai  m  paaci:. .  ni-i  .ilil.iun-  ursapo  il 
fegatur  tjuia  ti  unte  a  propjieta,  icnteniia  i  innino 

imi  laiv  iioii  polc.-l,  coin  Inc    \elil    1'lula^li  iu- .    ui 


quod  tttnc  cra'  iu  pnu.is,  liocilaa  prophctu  HUttli 

tti;  idque  Ittcum  iaspieieajj  facile  iiersuasum  ej 
cuin  ei  paulo  aulea  dixeril  paucorum  perfecte  eUctio 
nuntiabatui  nerengelum  ajfutura  Cmimid. 

J  Oportet...  lii  •/itp  aJ;  iv   uvw  ,  i«  o! 

Joxi  I   H  l;n 

'  Funicutut  triplici  ininii-  connextu-  ri  nnunurt 

SVTOtTOV.   lia  lc.-i  isl.c  l\.   I-      I  Ali.H. 

i   Putas  Filitu  houtiui  .  wH.i  L  iu^  v,-i  v./jf.i>itt,-j 

i't'l    .  i,T£l  ri7T(V    •  I    lltli 

rj      p  Eunloi  baptitatt.  iio, 

ra  ;'.  mt(  «tuTOuj  i       ',,-  x»i 

i  oyj ,  r<j\  -.','j  trfi»  t 

lel.  vcriia  .|ii.cd.i;o  nnnllil.  Faiuiic. 

/',iii/i, -iiii.  .-.  Yitiuse  llelaist. preedici   tet   l  vnnir.. 
huj  licani  dlguitalent.   Supraetp.    li"    l  u 
i  ilandati,  Legu,  Gralia  Sah  i       fj 

ioi.c,  anic  \l  isaica.  Judaica,  ci  I  ,  dequibui 

1  is.  i  (i,  |SG.  I  m 
«    t.ltcrubiiu,  ,/   Saraphim    animaiia    d«o.    Apud 
Isaiain  \i.  -l  lantum  duoru  n  Serap    in  meni  ■■ 

//„    c     ;u     ,    -:    9    ■      I 

,1,..         -     -    Scd  iufra  quoque  noslcr  :  relubiiiit  mi- 
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iles   legebani,  et   duabus  clamabant    voce   sublimi  A  cooperielianl ;  duabns  aulem   '  clamabaut,  ne  forie 


Deum  collaudanies,  nitnium  *  conlurbaiur ;  ei  nunc 
hisloriam  quacrens,  nunc  ralionem  3  inlellectibilem 
perscruians,  diversa  aiubiguiiale  faiigaiur.  Cum  el 
secundum  litier  nn  non  parva  sit  utiluas,  et  secuu- 
ilum  'inu-llectibilein  rationem,  Clirisii  resonej  '  cce- 
lesiis  scienlia.  Secundum  liiieram    enim  prinmni  , 
qiiml  Dfiim  invisibilem  Scriptura  doccndo,  impiela- 
tem  ubique   paganam   damnabat  in    quo   Scripliirce 
illorum   impis:  visibilem  et  coinposilum  pracdicanl. 
Deinde  eiiam  Judaeorum,  ne  et  ip>i  paii  caecitaie 
obtecti,  ut  Genles  impiae,  corrupii  sensibus  deperi- 
reni;  lioc  ila  edocuit.  Sed  bic  etiam  crat  Judseorum 
fiiun  i  temporis  in  Chrisli  pr«sentia  increduliias,  et 
coopenio  aiiiiiiiiiianda  mysierii  :quod  caecilale  operli 
nimia,  nec  proplieiae,  nec  ipsi  Dominu  eiant  postino- 
duiu  creditnri,  cum   missus  ad    populum   prardicat 
manifeste  :  Aure  audietis,  ei  octdo  videbitis,"  et  non  in- 
tendetis  {lsai.  vi,  9  ;  Malth.  xui,  14).  Cooperli  quippe 
tenebris,  lucem  salutis  aeternae,  id  est  Cbrisli  carna- 
lem  praesentiam  non  erant  aguiluri,  sicui  et  factum 
est;  quod  Aposlolus  docens,  b  velamen  esse  usque  ho- 
die  in  cordibus  eorumdem  posilum  affirmavit  (II  Cor. 
iii,    15).  quoil  non  revelabitur  u-ique  quo  Cliristum 
non  crediderint  Salvatorem.  c  Ubi  auiem  conversi 
fuerint,  id  est  crediderint   in  Christum    Dominum, 
auferetur  velamenab  eorum  cordibus.  Qnod  nutem 
et  duo  animalia  nuniiata  sint  Clierubim,  el  Sera- 
pbim,  Lex  quippe,  el  prophelac,  leMes  Christi,  et 
Dociores  saeculi,  non  esi  ambiguum.Velabant  aulem 
11  faciem,  el  peiles  Domini ;  sive  quia  in  parabolis, 
et  siuiilitudinibus,  et  aenigmatibus  docebatur  mysle- 
rium,  ul  scriptuui  csl  :  e  Aperiam  os  meum  in  para- 
bolis  (Psal.   Lxxvn,  2;  Maitb.  xin,    55).  Et  D.ivid  : 
1  Revela  oculos  meos,  et  considerabo  mtrubdia  ile  lege 
tun  (l>sal.  cxvui,  18).  Et  Apostolus  :  «  Filium  suum, 
inquil,  Paier  h  renefatiil   mt/»i  (Galai.  l,  'iU);    id  est 
deLege,  aiquePriiplieiisosiendens.Sex  autempennae 
crant  eis,ct  duabusquidem  faciem,  et  du.ibus  pedes 
COD.  MS.  S\NGERM 


I! 


faciem,  cl  peiles  cnm  dicit  Domini  cooperlos.  quod 
sursnni  atque  deorsum  est,  el  longiludo,  el  laiituilo 
de  Deo  i  moustraretur,  quod  nec  abiiudo  (Job.  xi, 
8.  9),  nec  profundum,  nec  latiludo  ,  nec  longitudo 
Dei  potesl  cognnsci,  aul  inveniri  condigne  ab  aliqua 
creatura,  et  maxime  hominum,aut  humanis  quorum- 
dam  sensibus  eompreliendi ;  qui  etiam  lanlam  ele- 
iiienloriiiii  naturam  immensainque  creando  perfecit, 
qiianto  magis,  qui  lalia  fecisse  eognoseiiur,  moilis 
omiiiliiis  antecellit!  Solum  aiiiem  per  Fidem  nosci- 
tur;  k  qnia  viitus,  iiiquit, ininfirmate,  insiiniliiudinc, 
cl  aenigmaiibus  perfuiiur,  alque  invenilur  (II  Cor. 
xii,  9)  Ciimqiie  tanta  inimensiias  Dei  dicitur,  adiiie 
nuutiaiur,  duabus  pennis,  id  est  a  Cherubim,  el  Se- 
raphim,  Lege,  aique  Prophetis  canilur  et  praedicalur. 
Duarum  etiam  pennarura  clamalio  die,  noctuque,  id 
est  et  hic,  et  in  fuiuro,  cordis  qnippe  credulitas  ho- 
miiiiiin,  alque  oris  coufessio  non  desinens  invenilur 
qnotidie  resonando,  quae  el  lunc  canebatur  ab  An- 
gelis,  atque  ab  hominibus  praedicabalur  in  saeculo; 
ut  qnod  viileie  in  excelso,  profundo,  lato,  alque 
longo  iion  polerant.  corde  credenles,  atque  ore  con- 
ntentes,  indesinenti  voce  canlantes  omni  tempore 
laetareulur.  Nain,  quod  iuvisibilis  et  '  incapabilis  sit 
tlivime  qualilaiis  nalura  el  siibslantia,  in  Lege,  et 
Propheiis  ostendilur,  Joanne  ilicente  :  Deum  ueino 
vidil  umquam  (Joan.  l,  18).  Non  dixii,  uon  tredi- 
dit,  sed ,  non  vidii.  Ergo  Dominus  credendi  po- 
tentiam  ,  et  confitendi  solmn  liduciam  Iribuit,  ut 
virius  ejus  in  enarranda  carnali  fiagilitate  manilesta 
nosceretur  :  quod  et  Dominus  ubique  Fidem  suam 
pratrnilil  boiniinbus,  quain  el  ipse  anle  detlerat, 
posteaque  in  sua  pracsenlia  conlirmaveral.  Clieru- 
bini  auiem,  ei  Serapbim  '"  quadriformia  ,  id  est 
Leonis,  Viluli,  Homiuis,  el  Aquilae,  diversa  sunl 
Sancioiuin  pariter,  virtulumque  certamina  forliora, 
praecellenda?  eoruin  variaeque  dignitatis,  "  pairiar- 
charum  quippe,  et  prophetarum,  sacerdotum,  atque 

LECTIONES  VARIANTES. 


1  conturbantiir...  quserentes  C      3  intelligibilem  rationem 

4  intelligibilem  perscrulantes...  fatigantur  4  ca'lestis  scienlia 

FABRICII  ET  GALEARDI  NOT.K. 

h  Revclavit.  Vitiose  priores  edill.  revelabit.  Fabiiic. 

'  Clunuibant.  Caveemcndes  volabant.  Nam  licet  res 
ipsa  et  locus  Isaiae  boc  requirii,  lamen  Philastrius 
liaud  dubie  scripsit  clamabant,  ideoque  etiam  iufra 
clamationis  duarum  peniiarum  facit  mentiotiein.  Fab. 

i  Monstrarelur.  Iia  i-en~us  poscitscribendum  pro 
monstrarel.  Fabric.  —  Monsiraretur.  Monslrareiur  pro 
monstrarel  Imc  loco  scribeiidiim  esse  moiiei  Fabri- 


tcm  faciem,  et  pedes  Domini ;  alque  iterum  :  Ne  forte 

faciem,  et  pedes  cum  dicii  Domini  coopertos.  Fabric. 

El  non  intendetis.  Awni  axouo-srs,  rui  oO  tivj 


a  El  non 

r-i  \    y-ai    S>£7T0VTEC  (S^st 

pro  mnre  suo 


u:(i  trjv- 
liciuni 


Y.V.l    0\>     [J:n     tO>3T: 

Philastrius  in  verbis  Scriptoris  sacri 
alia  omitlit,  alia  mulat  et  iran-ponit.  Jntendere  pro 
intelligere  posiluin  ex  usu  labentis  laiiniiaiis,  mule 
Itili  siium  inlendere,  el  Galli  entendre.  Fabric. —  Ita- 
lii:e  lingii.e  genium  in  Pliilasirio  deprebendimus 
cliam  alibi  supra,  cap.  152  el  93,  ubi  condescensionem 
posuit  pro  eo  quod  uos  liali  tliciinns  condescendenza, 
comlescensione,  Laline  indulgentia.  Galeabd. 

b  Yelamen...  'AaV  ewf  o-rjitEpov —  y.ahjit.<1iv.  itxi  zr,-j 
z«&Stc.v  auTMV  zstTci.  FabRIC. 

c  l/fri  autem  conversi  (uerint.  Non  videlur  alieims 
luisse  Philaslrius  ab  eoiuni  seiilenlia,  qui  inagnam 
adliuc  Judaeorum  convcrsioiiem  exspeclandam  sibi 
persuaserunt  cum  Tenulliano,  Origene,  llilario, 
Ambrosio,  llieronymo,  Augusiino,  GregorioNysseno, 
Basilio,  Cbrysostomo,  Cyrillo  Alex.,  Theophylacto, 
OEcunienio,  Petro  Chrysologo,  Primasio,  aliisque 
quorum  loca  adduxerunt  D.  Christianus  Dreierus  iu 
diss.  de  conversione  Jndaeorum,  cl  D.  Joan.  Gnn- 
tberus  6  fiaxapmjj  boiniliis  Geruianice  edilis  iu 
Epist.  ad  Koiuanos.  Fabbic. 

d  Faciem,  et  pedes  Doinini.  Contra  Isaiae  menlem, 
ut  suprajam  annoiavi.  Fabric. 

"  Aperiam  os.  'Avoi^w  sv  -apa^o/.atf  to  axbpa  ftov. 

Fabric 

'  Revela  oculos.  'A7tox«AuiJ/ov  to-j;  iyBu/\u.ov;  ftou, 
/:/.\  xaTdvo^croi  Ta  &aufiao"ta  v/.  toO  vofiou  airj.  Fabiuc 

$  Filium  siium.  A7roxaAui|/ai  tov  utov  auroO  ev   ifiot. 

Fabhic  . 


ciu^  ;  vcruin  iuldere  poterat,  monstrarelur  legietiam 
in  editionc  Basileensi.  Sic  Pbilaslrius  boc  modo  eod. 
cap.  155:  Non  impar  fidei,  ac  cerlaminis  gloria  in 
conjunclione  diversa:  virlulis  monstruretur ;  cap.  150: 
hoc  el  inb  Judicis  seductione  ejus  commissum  facinus 
monstrarelur ;  cap.  152  :  ut  pmnilerUiam  jum  bona 
fructuositas  liortamento  Dei  monstrarelur  hominibus; 
cap.  15S  :  ut  et  illoru.m  primorum  virlus  pra;poiens 
monslraretur;  et  alibi.  Galgard. 

k   Quiti   virtus,   inquil.  'll  50vaf«;  fio-j   £v   aT&£Vcia 

-.   T£/£toOTat.    FaBRIC. 

"  '  I ncupnbiUs.  Qua;  capi  nullo  loco,  niilla  com- 
prehendi  menie  hiimana  puiest,  K/wpiiTo,-.  Fabric. 
—  tViii»  quod  invisibilis,  et  incapabitts.  Frequeus  hu- 
jusvocis  u^us  amiquis  Ecclesiui  Patiibus,  ejusi|iie 
exempla  suppelunt  ex  Glossario  Cangii  iu  Capabilis, 
quibus  tluo  lucc  addo  ex  veieri  bcnaii  inlerpreie  i, 
cap.  2  :  Qtiemadmodttm  eral  sine  initio,  et  incapabilis, 
ct  incomprchensibilis;  Irenaeus  :  'Qc  r,v  ovap^oc  t£  zai 
aywpnroj.  Iiem  iv,  20,  al.  57  :  Incapnbilis  enim 
Pater;  et  paulo  post  :  El  propter  lioc  incapabilis,  cl 
incomprchensibilis,  visibilem  se  et  comprehensilnlem, 
et  capacem  Iwmtnibus  prmstat.  Galeard. 

m  Quadriformia.  Supra  c.  159.  Fabiuc. 

"  1'alriaiclttiram,  propltclaritm,  sacerdotum,aposlO' 
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aposlnlorum  itidem  cum  martyribus  sociaia;   ut  in  A  (Isai.  vi,  6)  venerit  missus  '  a  Deo  ad  propheinm, 
qnibus  aute  a  tanta   fidcs  et  dilectio  Christi  exube-      et  accepcrit  de  forcipe  carbonem,  et  leligerit  lahia 

ipsius.  aiique  ei  :l  Eccejammundatiu  et  [lbid  ,  7  . 
1  Piiiaut  autein  de  angelis  unum  venisse  ad  enm, 
aul  de  animalibus,  aul  de  furcipe  ignem  accei  is>e, 
ci  mundasse  pi  0|  bctam,  qnnd  unn  cst  adeo  ■  bi  ien- 
lix  saluiaris;  cum  hic  ile  Cberubim,  aui  Seraphim 
imiiiiii  aniinal  ciiiu  dicil,  nl  ile  duobus  Tesiamei  tis 
dicii  :  nude  patriarchx,  prophelx,  sacerdotes  )  cdi- 
xerini,  et  apismli,  qui    muudo  omni  adveuiuram 


rans  uoscebatur,  b  impar  autem  doctrina  in  i|iiibns- 
dain  posiea  cngenie  cansa  lempnris  canebaiur,  non 
impar  lamen  Fidei,  :ic  certaminis  gloria  in  cunjunc- 
lione  diversa:  virnnis  monstrarelur  a  Chrislo  con- 
ce-sa,  atque  condonata,  inque  omiii  Chrislianorum 
popnlo  noscereliir;  ut  quod  videre  non  pnssumus, 
nec  buuianis  cnndigne  sensibus  definire,  cotde  cre- 
denies,  atque  ore  confiienics,  liis  duanim  pennarum 
virtuiibus  non  desinamus  Juihris,  el  Gen  ibus  hoc 
gaudii  prxdicare,  aiqne  lii s.  siiblimes  virluiibus  evo- 
lare;  sperantes  c  coelestia,  ubi  Christut  est  Dominus, 
ut  ait  Aposlolus  (Cotoss.  m,  1),  inque  hac  senlentia 
saliiiem  perpeiuam  posse  conscqui  non  dubiianles, 
docenle  eodem  :  d  Quod  si  credideris  in  corde  luu, 
et  coufessus  fueris  Cbristum  Dominum  Salvatorem 
corpnre  crucifixum  resurrexisse,  sulvus  eris.  Corde 
enim  ereditur  ad  jusliliam,  ore  antem  confessio  fit  insa- 
ttiiem  iRum.  x,  9).  Unde  ait  de  Christo  Domino, 
qund  ejus  qunliiaLis  divina  substanlia  non  in  visione 
et  mensura,  aul  composiiione  cnnsistat  aliqua,  sed 
in  liile  virlulis,  atque  confessinnis  nnslrx  exube- 
r.uis  cnnsiiminaiur  ;  '-'  17111B  tatitudo  el  longitudo,  al- 
lumatque profundumsit  fcirt?,inquil(Epnit.  111,  18,  l!i), 
[  eminemissimam  el  incomprehensibilem  Christi  Dei 
graliam  atque  non  est  humanx  fragililalis  pnlenier 
expromere,  sed  in  fide  atque  per  lidem  facile  pns.-e 
comingere  docuit,  quod  mens  boininum  non  prsva- 
let  enarrare. 

CLVI.  IIjERESIS  DE  ISAIA  PROPHCTA 
LABIA  TACTA  CAKBO.NE. 

Snnl  qiiidam  qui  cesliiiianl,  '  quoil  Isaias  pnst 
coufessionem  popnli  peecatoris,  ac  prccein  quam 
supplex  ad  Dcum  elliiderat,  8  de   Cheruhiin    iiiiiis 


graiiam  oslendebant  k  quadriformi  virtute  fulgeniia 
munera  ad  certamina  coeiestia  capienlihus  minis- 
trantes.  Nam  '  Cberubim  pleunudn  scientix  dicilur, 
111  Seraphim  virtus  ignea  peragrans  appellatur.  Ili 
itaque  pleniiudinem  habenles  scienlix  spiriial 
Christi  myslcrii  teuentes  divitias,  diversas  ilociri- 
nas  jnssu  Domini  nubis  dimiilunt  et  deferunt,  omni- 
que  sxculo  itidem  sine  qu  idain  iutermissione  nnn- 
liauies;  ex  quibus  unus  missus  esl  ad  Isaiam 
prophetam,  banc  quippe  Christi  doctrinam  annuu- 
tiaus,  Salvalorem,  quud  eral  adventurus  in  carnem, 
Spiritusque  divini  credentihus  allalurus  gratiam 
COpiosam.  l-aias  ilaque  de  palriaichis,  et  Lege,  et 
prioribus  sui-  proplietis  accepcrat  gratiam  li.riio- 
rein.  iil  est  ilivini  Spirilua  poieuliam  ampliorem; 
a  prioribus  scilicel,  •  ui  Cbristi  mysierium,  id  est 
incorporatimiis  ipsiu-,  s  culu  graiiam  nuntiaret. 
Iden  ei  "  Dominus  ad  quosdam  :  0  duri  corde,  et 
imprudenles  unimo  (l.uc.  x\n,  25),  cur  non  advcr- 
liiis,  quo.l  Le\,  et  piophete  de  Filio  homiuis, 
anie  prxdixeraut  affatura,  cuncta  consummari  epor- 
tuerat?  Deccbal  euim  de  paiflarchis,  et  Lege  beatum 
accipere  Isaiam,  ul  ab  eis  dnctus,  fiirti  animnCbrisii 
carnalem  prxsentiam  prxdicaret.  Ignem  eiiara  quod 
ait  accepisse  augelum,  ei  purgasse  i|  sius  lahia,  uli- 
quc  divini  Spirilus  ei  gratinn  osiendebai  concessam 
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1  quod  Esaias  beatus  post 
1  a  Dnmiuo 
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r>      »  scientia  salularis 


k  ut  Sancli  myateriuni 
PABRICII  ET  GALEARDI  NOTvE. 


lorum.   De  boc  sacro  tetracty  supra  cap.  17.9,  1 19, 
153.  Fabric 

"  Tantn  fides  el  dilectio  Christi  exuberans.  Supra 
C.  ibi  :  et  fidts  ntque  doctrina,  Studilimque  et  :ilu 
prmcltira,  in  puucorum  fidelium.  el  capientium  volun- 
tate  dignosceretur  exuberans.  Fabric 

■  linpar  auiem  doclrina.  Propler  pcrscculores  uon 
lieebat  tribus  primis  sxculis  iia  publice  1  hrisliannm 
doclrinam  usquequaque  pr.odieare,  m  postea  licuii  : 
non  lamen  impar.iino  major  fnlei.ac  cenaminis  gloria 
in  mariyribus  enituii  illn  in  iximc  lempore.  Fabric. 

c  Ccetestia,  ubi  Chrislus  est  Dominus.  Ta  kvo>,  ou  0 
Xptoroj  BOTiv  iv  5e|ta  tou  8eou  xaSiiuevoc.  FaBHIC. 

a  Quoil  si  crediderit.  Oti  iiai  ojtoAoyjiaiie  ev  rfi 
otoimct(  t70U  Kvptov  Introuv,  xa i  ~e7T;-j7<, -  ij  rn  xapoia 
ffovi  oti  0  8eos  avTov  jyiun  ixvexpuv,  twSiqo-jj'  KapSitx 
■jv.o  rrnTTSUtTai  i({  S(xa(00*uv»v,  oroptaTi  ii  of*oAoy8(Tai  \ 
ci(  o-turqptav.  Verboruin  primorum  nrdinem  inverlit, 
et  vei  I11  Chrittum  Sulvatorem  cor\>ore  crucifixum  de 
suo  :nl  liila  Philasirins.  Fabbic. 

<■   Qua:  laliludo,  ct  longitudo.  "lv«  (!;it/jT',t.  y/.-.v.- 
XaSiofku  ot>v  -vt'.  Tofe  ic/iats  ->  xo  TrAavo;  xaJ  uu 
xai  (3a8oc,  xai  tyof.  FABRIC. 

'  Eminenlitsimam  e    incomprehensibilem    Chritti 
l>,'i  graliom.  rvuvai  -■-■  niv  uTrtpfiaAAouirav  -..     \ 
vi'/-i,j  rou  Xpio-ToO.  Fabiuc.  —  Chritti  Dei   gratiam 
alque  nun  ett.  Sic  Hainb.  editio  profccio  inale,  :ii 
Bisileen.  eiCnlon.  recie  Christi  l>n   graliam  alque 

potentiiun  iion  Ml.  GALEARD. 

b  De  Cherubim unut.  BvtuvI  Myiu..  Nnsler  infra : 
Nam  lin'  dt  Cherubim  uni  Seraphim  tnnini  animai 
1 11111  dicit.  F.miiiii  •■  ''■  Cherubim  unut.  Ad  luec  verha 
Bic  Fabriclus  :  Nottti  infra  :  IVoni  hu  de  Cherubim 

nui  Straphim.  Hinc  apparel  Fnbrici volniss 

i.iiiiin  -.;  '«I»  in  iifliu  uhi  editii -  leguni  cum  W< 

di  Chtrubim  "»'  Srroji/iini    el  certe  fllud  I11 


qunmvis  Hamburgensis  quoque  cum  pro  nam  adhuc 
reiineat  etiam  invito  Fabricio.  Ounj  sequitur  iu 
lexlu  paulo  posi  edixerinl,  pro  quo,  aii  Fabricius, 
eti  quimalit  eluxerunt,  hoc  foriasse  mag  -  arridel, 
liiei  ipse  subdal  nihil  rssc  muiandum;  el  quiilem 

rccle,  naiii  el  Cnrb.  cod.  ei  Basil.  edilin  bal ledi- 

xiiiu  ;  ut  cliam  paulo  po-l  i'ir'11  >;/»r»  peragrant, 
qnamvisCoielerius  a  Fabricio  allalus  pro  peruqrtnis 
oiallel  flagrans.  (•  vi  1  ird. 

h    Ecce  jtim    miintl  ilus     et.     l8ou  ..yzTO    touto 
yiu.i'<j  atjj,  /.'A  aseAci  -■/.;  ovofxuc;  »ou,  /.'/.i  ~a;  auuo- 
-.v/;  toj   irsptxaOaptet.  Fabf  i  . 

1   Puiant  antem.  Priores  edilt.  »»1,  el   inox  1  <'»i» 
hic  (/••  Cherubim,  aul  Seraphim.  Fabric. 

j   Edixerint,  Esl  .|  ii    inalii   efuxemiil,  Bed    nihil 
miitanduui.   I  ibric. 

1  Quadrifornii  uirtute,  Vide  cap.  155.  Fabric. 

1   Cherubim    pleniludo    icienlia;    dieitur.    Philnni 
p:i^'.  t>68  :    1  /■/'  '.-.<-.-■.  ■  1     1 

,.'.  Ana  lasio  Sinail  ■   \u  Anagi  ^.  conleniplai. 
111  llexaemeron   pag.  ir>;  Dionysio  de  coelesii  Hie- 

rarch.,  xyon  o-otpiat,  el  (^hrysusii 1  Immilia  S  in 

\i iobos  -  -  Oi  ^rin  .  Hieronymo, 

Augustino,  ei  aliis  m  tntnc  multitudo  Vide  Pelavium 
dogm.  Theol.  de  Angelis  11,  ">    Fabrii 

Seraphim  rirtm  i»».'»  pemoioiu    N( m  s 

pnim  in  ediiis  male  exciderat,  quod  resl ndum 

recie nuitCoteleri  1«  uiHlonunicni.  pag  559.  Ideni 

pi  n  peragrant  legit/lnornni.  Ilieronyino  Si  rophim  in- 
cendenlei,  vcl  ardenltt.  Diunysio  i,   (ynllo 

\  ■  -  . .   1  I11  \ 

1 11  -  <- 1  > > . >  vii,  I .  Denini  gtr.  Evaii| 

Aliis  irw  \  de  llicrunyuium 

Martianxi  1 II,  p.  86      Fai  ric. 

Domiiim  ttil  quotdom.  Discipulo» 

I    >UI   II 
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n  Dnniino,  ul  ail  :  *  Ignem  veni  mittere  in  mnndnm,  A  tiir,  Legis,  el  propl.oi:iruni,  aslaniia  Pomiiin,  ■  sieul 


<yi!(iiM  volo  nt  uccendutur  ocius  (Luc.  xn,  49)?  Pe 
forcipe  auicm,  id  esi  de  ferro,  de  imicta  naliirn 
ejus,  aiqne  divina  quippe  dieebat  potentia,  quoa 
corpns  Clirisli  ilivino  Spirim,  divinaque  potenlia  in 
nlern  sanclir  Virgtnis  crealuui,  atque  coiisiiiiiiiinlnm 
esl,  sicnt  scripiiiin  fis(  :  b  Spiriins  sunctus  snpervi  nii  t 
in  le,  el  Virtus  Dei  ubumbrnbil  te  ( l.uc.  i,  55).  '  ln 
(|iio  apparcns  corpore  vincercl  nninia,  a  iiullo  au 
tcm  superaretur.  Sieut  eiiuii  ferfo  domantur  ac 
snbjif innlur  omnia,  a  i|iio  et  gladius  gignitur.  nt 
dictum  csl  :  c  Yerbum  *  Domini  yladius  bis  ttcutus 
i  llebr.  iv,  12  ),  qtii  dnmare  *  poiest  lestirtiofiia, 
doraarl  autem  ah  aliquo  non  potest :  daturusque  eis 
erat  post  passlonelri  in  fesUffectiorie  diviril  Splritus 
bealis  apostolis  inviclam  poleniiaiii,  ut  scripiiini 
est  :  d  Spiritus  Domini  super  me,  '  et  ea-lera  (Isai. 
Lll,  1  ).  El  Pelrus  promissione  acccpla  a  Patre, f  :ul 
Juiheos   dicens,    eftndil   hanc   gratiam,    quairi    vns 


vidoruni  in  mniiie  apostoii  ;  aiianien  j  raiionis  crit, 
quod  ct  dtlfl  nnimalia  inlelligenda  snnl  k  M;ind.iiiim 
primiim  (|iiod  dalnin  esl,  '  quod  ct  spirilale  potest 
inteliigi,  iii  scripium  esi,  qtiod  et  Salvaior  m  non 
solvit, sed  eonlirinavil  pnliUs.  Senindum  aiilem  ani- 
mal  riorliinain  Chrisli,  id  tst  lidem  cjtis,  etgraliam 
incnrpm-atinnis,  ct  Tcsiamenti,  passionisque  cjtis, 
el  resuffectionis  mysierium  continebat.  Unde  n  Lex 
lilterae  ili  medio  est  pnsiia  inler  Mandaiiim,  ei  Gra- 
liam,  qu;e  si  intelligittir  de  Cbristn,  roiisciiianea  in 
mdllis  accipilur ;  si  auiein  in  carnali  jiistilicaiinne 
ipiis  salvari  putiverit,  abjicienda  decernilur ;  cum 
de  Patre,  el  Filio,  et  sanclo  Spiritu  ante  Legera,  id 
csl  "  aiile  Iria  millia  annoriim  et  seplingenlos  annos, 
justi  piiores  illi  siib  Mandato  vivenies,  ac  beatam 
Trinitaiem  colenics,  cl  suis  flliis  Iradentes,  cngna- 
lisque  etsiecttli  praiiicabant,  niysleritimque  Cbrisli 
Doulini  de  i pso  Muidato  ''  aiiliquissimn  niinlialialiir. 


videlis,  atqdc  audilis  bodie.  lgni  eiiam   forcipem  r.  P  Lex  ilaqne  admoniiio  Mamlaii  esi,  1  qii:c  et  con 

sicut  forrairi  cogiloscimus,  ita  et   corpus   Domini 

diviilo  Sjiiritn  (  Lnc.  i,  55)  noviiiiusconstiminaliiin. 

Itaipie  ilasuis  cnni  iledisse  in  corpcre  illam  promis- 

sam  graiiam,alqueinvlclam  polentiam,  tit  aii :  t  Dedi 

vobis  potestuletn  calcttre  super  oinnem  virlUtem  inimici 

(Luc.  x.  19);  et  Apostolus:  h  Quis  nos  separabit  a 

cliuritntc  Clnisti  (  liom.  vni,  55  ) '!  per  qu;c  cis  cuiiclis 

jatn  in  bic  Cfedenlibus  ssectilo,  ui  dicllim  est,  per 

iiii]i)siiio  lent   m  'iius   aposlolorinn  riivinns  daliatur 

Spiriins  in  CbristUm  Poinimiin  credeiilibus  Salva- 

lorciu  (Aet.  vt,  0;  vm,  17  ;  ix,  17;  xm,  5 ;  JtXYllI,  8). 

El  sicoldtio  animalia  dno  ha?c  Te-laimiil:i  aci  !ip - 


jungitnr  seeiindiinifidein  cnlcniLcTriiiiiaiis.eiiteruin 
scparantur  qmrdam  ejus  pfopier  Jinlacam,  et  cama- 
leinjuslilic.ilioneiii;  ciim  et  propbeuciMa  deslriixerint 
afltea,  ct  Salvaior  abjecerii,  ct  apostoli  velueriiit 
eircumcidi  Itoifiines  (Gnlal.  v,  2).  Lex  ita.|tie  de 
Mandalor  catisacogenlecarnali  liescenrit  ad  lcmpus. 
Gratia  autera  Clifisti,  id  est  rtiysteriuifi  iricorpnia- 
lionis,  ei  passionis,  et  resnrrectiouis,  Ddeiqlie  ejus, 
et  ascensionis  in  cocluin  ante  I.egeni  a  juslis  oniniliiis 
noscebaiur,  et  s  quxrentibiis,  et  capieniibus  non 
c  labalur;  ul  Enocb,  Noe,  ct  Mclcbisedecb,  et 
Jacob,  el  aliis  justis  ac  beaiissiniis  Pairiarchis,  et 


COD.  MS.  SANGERM.  LECTIONES  VAUIANTES. 


1  Inque  eo  apparens 
'  Domini  ul  gladius 


3  polest  omnia 

'  aniiquissiinu  nniuiabant 

FABRICH  ET  GALEARPI  NOT.i:. 
»  Igncm  veni  miltere.  n0/>  «Wov  ^«lefv  cfe  tmv  y«v,  C  el  Auclor  librorumdei-roniissionibnsinlerS.Prosperi 
\u  et  y&y  mrioQw.  Coitleremlus  »ri  lninc  lociira       Opera.    Pelagins  praf.  ari   Epislolas  Panli  disiinguit 


Cotelcrius   ad    l>eco,-n.   Clementis   vi .  i,   p.    54'>. 

Fabric. 

•>  Spiritns  sanclits  stt  lerteniet.  DvEu^a  3ytov  tire\ev- 
ct-y.i  i~i  ii,  y.'A  Suv«u(f  liiJltdTOU  lTXiiy.ia.ait  o"Oi.  '  iilit- 
l  m  Dei  po-oi:  i'b  a  irins,  verlium  ul  solel  rcd.lcos 
;  i.i  tefbfl.  Eabric. 

«  Verbutn  Dom  ui.  Ap  s:olns  ail,  vcrlnim  Dei 
c  nelrabiios  cssc,  qunvis  gbidio  nmi  |-il  i ,  -couAitEpw 
jirii  «rftVpv  y;j./_/<y/.'>  SiffTOfiOV.  ("abric. 

'   Spirilu s  boinini.   \\-ji~ju.y.  Kuptou  ett'  iui.  Fabric 
'•  Et  ctctera.  Sic  supra  ca[t.  1*4.  Fabric 
f   Atl  Jutltcos  dicens.  Cnjiis  loci  vim,   ac  sensuni 
lireviicr  imlicat  Pliilasiiins,  non  ve.rba  ipsa  addncil. 

Fabric 
B  Dedi  vobis —    loo-j  StSwfii  ufitv  tjjv  E^oufflav  tou 

77C.TIIV  i7TKVW  0!j3£WV  Z«t  O-/.0p7TtWV,    ZKt  £7Tt  7T«(7«V  SuVtty.tV 

tou  iyOprjyj.  FaBRIC 

h  Quis  nos  separabil.  Ti;  ■np.i;  yjjipiiti.  v.rth  t'c 
uyuTzri;  tou  XptaTOU.  FabRIC 

'  Sicut  vitlcruni  iu  iuvnle  ttpostoli.  Mosen,  el  Eliam 
in  tiiouie  Tbabor  aslautcs  Cbrislo  Mallli.  xvn  ,  5, 
vi  leiiinl  apnsioli  Peirus,  Jacobus,  ct  Joannes,  linde 
banc  de  riii|)lici  Testamciito  Legis,  ct  l'ro|ilieiarnni 
anagogcn  Plnla-lrius  colligit.  Fabrc. 

i    Hntioniserit.  Sicsupra  c.  146,  UlefgdeHfalidhis. 

Fabric. 

k  Mandatum  primum  quod  datnm  est.  OEconortil.1 
anie  Mosaiea  Irequenier  sub  Mandati  noraiiie  venit 
nosiro  Scriplori,  ul  nnlare  rae  meraini  ad  cap.  110, 
156,  148,  1T.0  et  155.  Fabric. 

1   Quod  iet  spirilale.   Rom.  VII,  14,  o  vopto.;  7rv:u- 

flKTtZOf  SO-TIV.    FaBRIC. 

m  Non  solvil,  sed  confirmavil  potiits.  Mattb.  v,  17, 

o\j  y.v.T/d.vtjfr.i ,  «).),«  T!/\rip(!><T>.t.  FaBRIC. 

n  Lcx  litlcrcE.  Lex  sctipla,  Mo-aica.  Tria  tcmpora 
disiingitii  eliain  S.  Atigusiinus  Sef.  110,  tinura  anie 
Legem.   allerum  sub  Lege,  tertium   sub  Grali;i.  Sic 


Legera  nainr.i'.  Legein  liiterae,  et  leriiam  Legeut 
vcteris  novii]ue  Teslani.  per  Spiriltim  sanctiim  no- 
vissiracdaiara  perJesu.utGhristum  Dnminum  lioslrniti, 
per  qticm  babemns  accessum  in  Gratia  isia  in  qua 
sl.imns,  et  glorianiiir.  Iricni  Pclagius  Legcm  I ilieron 
pro  Mosaica  sapius  ponit  Cominenlar.  in  Rom.  n, 
5.  Fabric. 

0  Ante  tria  millia  annornm  el  stptingentos  annos. 
Tot  anni  ex  Pbilastrii  catculo  clfltixere  ab  Orbe  con- 
dilo  tisqne  ad  datarti  Moysi  Legem.  Vide  qti.c  supra 
ad  cap.  110  et  112.  Fabric 

P  Lex  atlmoniiio  Mandaii  esl.  Lex  repelit  denuo 
el  in  niemoiiam  revocal  ea,  quas  per  luraen  naiurale 
liominibiis  anle  Legem  observanria  Deus  signilica- 
verat.  Fabric 

<\  Qutc  cl  conjungitur  se.uniliim  fidem.  Pars  Legis 
Mnsaic:e,(|ii:epictaiemetii)Oriiiiiitiiioreiitiainsi  cclal, 
etiam  Chi  isii.mis  sancie  servanria.  Fabric 
"  '  Causa  cogente  camali.  Ikcc  ila  cniljuhgenda  stint; 
eslque senleniia,  prdptef  cansain  carnalerti,  riniiiiem 
corriis  Jiid.eoruin,  qiircdam  luisse  a  A!oy-e  snperad- 
dila  Lcgi  naliirali,  nculiqiiam  perpelua  vero  illa,  sed 
a  (^lni-.|n  ilernm  abrogonda.  Fabric. 

s  Qiiterentibus,  el  capientibu*.  Ila  legenrium  pro 
cupieittibus  vix  duliilabis,  si  c:i|oit  i  io,  cl  116  ct 
ad  h;cc  a  nie  nnl:ita  cnnliileris.  Fabric  —  Qutvren- 
libits  el  capienlibus.  Opiima  F:riiricii  emendaiio,  qul 
subriit  :  lia  legendttm  pro  cnpienlibtis  vix  dubilabis, 
si  capitl  14S,  et  146  ibique  an:e  notnla  conluleris.  In 
Rasileensi,  et  Lugdtin.  editinne  iegituf  cupicntibiis, 
sed  in  ms. Corbeiensi  reete  Cdflienlibns  ;  ex  quo  sup- 
plcndus  (|iioqne  locus  cap.  150,  jiixta  giiod  quisque 
desideral,  ubi  Corbeiensis  pleniu-,  juxia  quod  cupit 
qitisquis  et  desiderat.  Sic  iriem  Philastrius  cap.  156, 
{itlijentia  miinera  ad  cerlamina  ctjslestia  capientibns 
iiiinisiruntes;  quarcetiam  cap.  155,  proeul  dubio  pro 
cupientium  sciibeiidum  esl  capientiuin ,  de  quo  dtibi- 
tibal  Fabrieius.  Galeard. 
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ccierl*,  qui  auleLegcmMnsi»viieraiH,snbM»nd!ilo  ,\  lioi  is  eral  et  fralei  nilalis  ;si  .1  •  limend:'  severllaiis 

judieiUlh  decernehai,   ln  (ontemrtendis  I.. 


sciliecl  <  «in>iiiuli,  ntque  in  nmnibus  jttsiifieatl  a 
Dominn.  Lex  nutein  et  Fides  Christi  dicilur,  ul  ail 
AposlolllS  :  "  per  Legcm  fnlei  Clirisli  (  Rom.  m,  -27  I. 
Les  carualis  jusiilieaiio  iudafeorurh  esi.  '  Mafidattim 
eisi  nnn  pulalur  Lex  esse,  tainen  quod  a  Domino 
servo  dicilur  et  decernilur,  Legis  esi  ratio,  ui  qnod 
velit,  eligal  aut  servarc  buiamicus  el  tldelis, aul  con- 
temnere  ul  servus,  sub  Lcge  suhjecius.  Umle  el  Sal- 
vator  opnstolis  c  manilaium  dabat  ul  anticis  et 
fidelibus,  qnod  cl  Adae  |  airi  nostio,  anicquam  pec- 
rarel,  similitcr  dederai.  l'ost  peccaium  autem  nOn 
jam  niamlalum  societalis  etpropinquitalis,  ac  dilcc- 

GOD.  MS.  8ANGLRM.  LECTIUNES  VARIANTES. 

1  Mandatum  autem  etsi 

FABRICII  ET  GALEAIi!  I  NOTVE. 


leiuiis  scilicet,  m  eiiam  aii  Moses:  •  Uittdictut 
omiiis,  qui  in  legitimis  non  permanteril  lii  >i  hujus. 
Ideo  ei  Salvalor,  quai  in  Lege  dicla  luerani  admo- 
nebnt,  el  quae  anle  Legem  daia  rueranl  sub  illis 
beatissimis  comprobabat ;  ul  suam  docirinam  illo- 
rnm  priorum  coujungerel,  mullorun  qoe  ila  cic- 
deniium,  ci  circnmcisorum  pariler  eopnlarct,  ct 
naiuralium  iiidem,  id  esl  Genlium  credenliuOi, 
sociaret;ac  nolenlium  Juda-orum,  aliorumque  in- 
rredulitaiem,  et  Itriperiliam  conjunctam  ulrorumque 
condemnarci. 


*  Per  leqem  fidei.  At&toum  tiitt-m,-.  Farric 

b  Ut  amicut  et  fidelis.  Vide  Joan.  xv,  14,  15; 
Hatth.  xxiv,  45,  xxv,  21  seq.  Fabric 

c  Mandatum  dabat.  De  se  invicem  amandis  Joan. 
xiii,  54;  xv,  12,  17.  Fabric. 

d  Timendm  severitaiis.  Legendum  putn  :  servitttiis 
judicium  decernebaltir.  Ila  enim  supra     quod  a  Do-  B 


mino  scrvo  dicitur  et  decernimr.  El  mox  :  aui  tervare 
ut  (imicus  ct  fidelis,  aui  contemnere  ui  senut  sub  l.ege 
subjeciu  .  Fabric. 

•    Ualedietus  omnis.  'y-u.xza.r.v-o:  -  -..-•;.- 

oux  -:u.y.iJii  i-j  rreceri  -.;<:  &yoij  tv.tv  -  ?',0  youAu  tovtom 
irocqo-ai  ecvTOuf.  Fabric 


SYLLABUS 

YOCUM  EXOTICARUM  QUjE  LN  PHILASTRIO  OCCURRl  M  . 


AUitjutwtc,  1132.  Gamlent.  Serifl.  4,  SubalUgiiturti . 

Anti  seplimginla  duo,  1258.  Kxstat  iu  Glossario  Cangii, 
(jui  Philastriiim  .ifferi. 

Apocrgplia,  1199,  1240. 

Beluiiius,  1230.  Cliturhac  voco  (lcllius,  xix,  2,  Auibro- 
sius  vi,  Ilexani.  ix. 

Biothanati,  1193. 

Capaciler,  1183.  Deesl  in  Glossario  Cangii. 

Carrtt.  1223. 

Cliiistiiiiiiiits,  I228et  seq.,  1219. 

C/oiw,  1948. 

Condescensio,  1208.  Cangius  babet,  sjjd  alid  sensii. 

Conliiientia  pro  actus  coiitincnili .  I  IciT. 

Fiiicluositiis ,  1203.  Deesl  in  Glossario  CaUgll.  GaUd. 
Serm.  18  ,  Infruclnositas. 

Hisloriographi,  1244,1247,  1289,  1578. 

Immenstbihs  i  ro  Immensus,  120.3. 

Impassibilis,  1204,  1205.  1  >.-»-,i  Ih  Glossafic  Cabgii. 

Incapabilis,  1296 

Iiiciipucitus.  11*3.  Deest  in  Glossafld  Cangii. 

Inconverlibilis,  1183.  Deesl  iu  Glossano  Cafigii. 

Incorporatio,  1183. 

Indocilitas,  1281.  Apulewsde  Philos.  Deest  inGIossa- 
rio  Caugii. 

Intendere  ;iro  inteUigere,  1296,  ibique  Fabriciiis  in  Nol. 

Sumeralis,  1174.  Deest  in  Glossario  Cangll,  Vlde  l.e\i- 
con  Passeratli. 

Xwnerosiias,  1155,  iblque  Fabrlcltis  in  nolis.  Deestin 


Glossario  Cangii.  Vide  Tbes.  ferud,  Si  bolasi   p.  1617. 

Paganilas,  I2IT,  1349<  1978.  Vitl  non> 

nulla  nbtala  In  [hdice  ediuoms  Hamhurg.,  ub 
lei  missa  fuerant. 

Passibilis,  12U4.  Deest  in  Glossario  Caogii  nlii  babeiur 
PastUriUuu. 

Pecudialit,  1176,  ibique  Fabricius  in  Ni 

Pwnitttdo,  1201,  1251,  12';".. 

Pogonia,  1216. 

Positio,  1209.  Gaud.  Serm.  I.  Deest  hoc  senso  in  Gkw- 
sarioCangii. 

fiitittdv,  11.39,  1UT,  1160.  Tertullia itati- 

vus,  nl  esl  opinabiUt  lib.  de  i.ar.  Chrisii,  el  ui  adversus 
Marcion. 

Hepensalio  [pro  repensalionem,  in  lextu  mende  xeprve- 
senlalionem  irrepsit,  I21G.  Deest  in  Glossario CangiL 

Repensio,  1232 

SempilernUati  !-"•«.  Cangius  Ivabi  i  unico  i  (emplo. 

Suggestio,  W  esi  delosa  insinualio,  \1jk 

SllStilUtllio  pfO  tflcitmliti,  i .' 

Tciiipiirniis,  I23n,  ibiiiue  Faliricius  in  Nolis,  el  I  !50, 
1246,  (258 

Temporattllis ,  IJiT.  1259,  ibique  Pabrieius  in  Suiis. 
Dceal  iii  iiiii^v;ni"  i  angii. 

Tinilalio  |  lo  illSCI  l;  (10, 

Transgressio  \>ro  prwvaricalio,  1245.   Gaud.  Serm.    13 

Umbratiltier,  1143,  1161,  1267   Serm.  I. 

/tnliiim.   121. 


Abel,  1116. 

Abominabile   1125. 

Abominnlin  Chaiiana?orum  el  Snlon,  1128. 

Abrahum  frangens  idola,  1281. 

Aliinl  in  sono  vocis,  aliuil  in  AbtCOnditO,  1209. 

Absiiiieniiis  vacames,  l  lnti. 
ABSinrenTES,  1186.  1196. 

Acciirim  civilas,  1123. 
Aclmbrvx,  1127,  1130. 

Verliinn  niiMiiii  miltam  in  Acluiium,  1272.  VeaienteS  de 
Acbaia,  1278. 
^rlHS  Apostnlorum  rejicil  Cerinlhus,  1155. 
Actus  separati  h«relicorum,  1199. 

Adnm  prOtOpUstllSy    1119    I  >.iluni  Sl   inanclalimi .    1903. 

An  c®cu8  fuerlt,  1239.  SaluUUB  el  tttfgai  ii  latitnua,  1164 
lccreverit,  1 1 13. 

Venli   EggpTutn  pro  in  /Eajptmn,  lltl. 
/EagpHprttm  vilulus,  1171. 
i  gypihu  sacerdotj  I2W. 
Per  /Bnigma  complerl ,  1 1 1 1 
AKonrn.  [180,  soi|  ,  1164. 

Anclis.   IIHIJ. 

Ap.rii,  1186. 

Mtas  ilisccrnens,  1113. 

■  ■■  Afiicn  1'orlmiain  colcslnn  ruluiil,  Ili7. 

Iu  Ainca  Circultorea,  I  p.iT. 

,i/c.iyoi(/it  episcopus  Alexaodrinus,  1179. 
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Aliquando  ractum.el  num  Derl  NOIi  rnt  iml  Ignurti , ' 
Allophgli,  1123,  1259. 

Aloitl.r,  1220. 

Alterius  ni,  pto  inal.c,  1156 

Andrew  ai  nsi"ii  li  tus  i|  m  nrpbl . 

Angeli  in  nissenslune  conslituli .  1 1  li 

i     ii  is,  1218,  I 

dentes,  1118.  Ex  a  I.  Di  ns  Ju- 

il.riniiiii,  ingebn,  1 1  it    ln 

itio  es  pravas,  I22S,  I  fm  iiiin  >  i 

tes  .cli  Angells,  1139,  1143,  1146,  1151,  HTo;  h  tnlneni . 
1 1  iii.  An^.'.  h  prtesidenl  nwlll  i  uitl . 

U'."..  Ingelica  rtignitas  i"-  itoi  um,  i 

.•liiimu  ratioaalts  accepia  aSalvalore,  1183.  Intelleeiom 
habens,  1 184,  De  anlmc  sensu  »lte  natui  i .  i 

|ii-:.i  iiin  m  m  ini  I'   i  .  I  i         '.' 

oorpua  i  re  ita,  1109    I 

1158.  Ilhim  negantes,  I  >.  1164,  ' 

jti  ii  ,  nis  in  eo  iii.  i   i      I 

g.iri .    1233     V'll  ll.llisil  .■  III  cl.rn.i .,    I 

Aiinniiliti  quatuor  Blecblelia,  HTt. 
Aiiilim  tim  geot,  1131 

Anui  iinnis  gpsta  rtc  i  lu  i-i nsignal  1 . 

Imortan  computalio,  infra  i  hronoloykm. 

\l'l    I    I    I    S,      1    llij. 

\i-ic  uiry>  ha  resls,  1 199 
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Apocrypha  Propheiarura,  1239. 

Apostblorum  statutum  de  legendis  sacris  libris,  1199. 

Aocarii,  1188. 

Aquam  faclam  a  Deo  negantes,  1208. 

Aquila  Romanorum,  1171. 

Aquila;  Pontici  versioGrsca  Bibliorum  vet.  Testameuti 
1a/b  et  seq.  ' 

Aquilania,  1196. 

Ara  Tophet,  1 1 29. 

Arbiirii  sui  esl  omnis  bomo,  1135,  1262. 

Archelaus  cpiscopus,  1176 

Abum,  1163,  1179,  1234. 

Arujs  presbyter  Alexandrinus ,  1179.  Discipulus  eius 
hunomius,  1182.  De  pane  Ariana  Melilius   1202 

Arilhmelica  Valentiui,  1155. 

AnTOTVRiT^,  1186. 

Ascodrogit.e,  1)87. 

Astar,  1128.  1137,  1138, 

Aitarolh,  1157,  1138. 

Astarlium,  1138. 

Azynm,  1274. 

Baal  idolom,  1134.  Rex  Tyriorum,  1127 

Baalit.e,  1127,  1133,  1134. 

Bacclumtes,  1187. 

Balaam  pseudo-propheta,  1134. 

Fides  Baptismi,  1181.  PostBaptismumpoeniteutia,  1194. 

Baptizanl  mortuos  Montanisla?,  1166. 

Barbelo,  1148. 

Barchaban,  1H9. 

Barnabm  tributa  Epistola  ad  Hebr.-eos,  1201. 

Basilides  haeresiarches,  1144. 

Beali,  1175.  1188,  1200. 

Beatissimi,  1114, 1116,  1135,  1148, 1192,  1200,  1221 , 
1252,  1243,  1303  et  seq. 

Belit.e,  1133. 

Belus  rev,  1155. 

Biolhanuti,  1198. 

Blnsphemia  divini,  et  adorandi  Spirittts,  1182   1205 

Borroriani,  1186. 

Cauni,  1115. 

Cain,  1261. 

Calix,  passio,  1204. 

Cantalioiiis  humanse,  1257. 

Canticcm  Canticorum,  1267. 

Capientes,  1300. 

Capitula,  1162. 

Captivare  animas,  1124,  1176. 

Captivati  Judaei. 

Caro  passibilis,  1184.  Passio  carnalis,  1203.  Carnalibus 
ser>irecoucu|.iscentiis,  1177,  1186.  Secundum  carnem  \i- 
vere.  1118,1(19.  Carnali  observantia,  1122.  Carnalia  su- 
perstitionis,  1151.  Carnalis  pr;esentia,  1160;  vanitas,  1187. 
Carneni  a  diabolo  lactani  docentes  Patriciani,  1177.  far- 
nalitpr,  1122,  1151,1134,  1174. 

CARpocnAs,  1151. 

CAnpocnATiANi,  1172. 

Carra,  1225. 

Caslitas,  1232. 

Cataphrvges,  1165. 

Catholica  lides,  1183,  1187,  1189,  1194,  1196,  1202, 
1279.  Regula  catbolicae  veritatis,  1198. 

Cavlacuv,  1149. 

Celtarum  provincia,  1124. 

Census  aniinae,  1252. 

Cerdon,  1160.  Doctor  Marcionis,  1160. 

Cerinthcs,  1152.  Ebionis  prteceptor,  1154.  Ei  tributum 
Evangelium,  et  Apocalypsis  Joannis,  1174. 

Cham,  1224. 

Chamos,  1128. 

Pilius  Chanaan,  1120. 

Chananirorum  abominatio,  1128.  Imperium,  1246. 

Chaos,  1 156. 

Cherubim,  1295. 

Cherubim  plenitudo  scientise,  1298. 

Chilionetit^,  1174. 

Christiitnilas,  1128.  Prior  Judseis  *et  Paganis  1229, 
1256.  Mysterium  Christianitatis,  1251. " 

Christus.  Christi  praisentia,  1232,  1273,  1290.  Christus 
ammam  et  corpuscreat  quotidie,  1233.  Christus  descendil 
adVesum.  1139,  1167.  Factus,  1201.  Primum  fnit  apud 
Patrem,  1253.  Lauguenti  s;cculo  in  fme  pluscontulit  medi- 
einse,  1271. 

Chronoloqica  annonim  compnlatio  ex  mente  Philastrii 
1218,  1220,|1221,  1223,  1229,  1233,  1500. 

Chus,  1224. 

CincuiTOnES,  1197. 

Circumcidi,  1152. 

Clamor,  sive  strepitus  petmartimj  I S98 


Clementi  Rom.  tributa  Epistola  ad  Hebrteos,  1201. 

Coetum  primum,  et  alterum  1115,  1207.  Sex  coeli,  1207. 
Septiuium  Firmamentum,  1207.  CcelicccLXv,  1146. 

Coertio,  1191. 

Colere  non  desinebant,  1135. 

Colluthiani,  1189. 

colluthus,  1189. 

CoLonBAsus,  1159. 

Coliibrum  venerantes,  1114. 

Coluinba  Christus,  1159. 

Cometiv,  1216. 

Concedi  peccata,  proremitti,  1182. 

Condigne,  1203. 

Constaiiliiius  sanctus  imperator,  1179. 

Corpus  a  diaholo  facluiii  arbitrantes  Maiiiclia>i, 1176, 1197. 

Creattira  visibilis  utii  nos  cousistimus,  1151. 

Crealura  angelorum,  id  est  ab  angelis  creata,  1151. 

Crines  nutrientes  capitis  Nazarspi,  1122. 

Cynicprum  mysterium,  pro  Cyntillianorum,  1166. 

Cypri  provincia,  1156. 

Dwmonia  colentes,  1176. 

Daniel,  1252. 

Davidem  Pro|ihetam  uegantes,  1256. 

Decas  Valentini,  1157. 

Decii  persecutio,  1164. 

Decimiv,  1285. 

Democritus  multos  mundos  asseruit,  1239. 

Deperierunl  fruges,  1125. 

Descensus  Christi  ad  inferos,  1230. 

Delinet,  1274. 

Deitcationis,  et  Pyrrhse  Olius  Helles,1254.  Dilu\ium,l247. 

Deus incomprehensibilis,1296.  Pugna  iuter  Deimi  etDo- 
minum,1175.Dominusdigiiatus  est  dicere,  1258, 1273,1276, 

Devictiaci,  1123. 

Dies  solis,  Iunae,  etc,  1237. 

Dignilas,  de  gradu  glorire,  1195,  1197,  1201,  1296. 

Pndeseuue,  1117,  1176,  1226.  Diis  alienis  non  maledi- 
ces,  12S0.  Deos  duos  ununi  bonum  et  unum  malum  asse- 
rentes  Marichtei,  1175. 

Dilcvicm,  1247. 

Disposiliones  beatissiniorum  Apostolorum,  1200. 

Dissimiilut,  1250. 

Diviiutas  impassibilis,  1203. 

Doqnmlizant,  1199. 

In  Dolio  inventi  libri  sacri,  1280. 

Dominus  Majestatis,  1154. 

Donatiani,  1196. 

DoNATcsin  Africa,  1196. 

Dos;thecs,  1118. 

Duodecas  Valentiui,  1157. 

Ebion,  1154. 

Ecclesiasles  Salomonis,  1265. 

Electio,  1295. 

Elemenla  adorantes,  1176,  1228, 1248.  Elementa  restau- 
randa,  1192,  1195. 

Elias,  1126,  1127, 1168,  1252, 1281. 

Elisivus,  1232. 

Emanavit  terra  ranas,  1124. 

Encratit-e,  1186. 

Filii  Ennon,  vallis,  H30. 

Enoch,  1500. 

Epicurea  demeutia,  1119. 

Equus  Trojanus,  1141. 

Esca  ccelestis,  1174.  Escarum  abstinentia,  1196.  Cum 
bominibus  non  sumentes  escas,  1 198. 

Esdras,  1232. 

Esseni,  1122. 

El  cajtera,  1285,  1299. 

Ad  Eum.  pro,  ad  se,  1154. 

Eunomius,  1182. 

EuNflMIANI,  1182. 

Evanqeliuin  consummationis,  1149.  Evangelia  rejicientes, 
1155,  1161. 

EXCALCEATI,  1195. 

Exceplo.  Confer  Baluzium  ad  Reginonem  (pag.  391),  et 
ad  Gratianum  (pag.  514),  1264. 
E.rpo/wrecaniem,  1170. 
Doclrina  quae  Fecundat  posl  naturam,  1257. 
Fenerarii,  1249. 

Festa  octo  Ecclesiie  Catbolicse,  1274. 
Siimm.i  reriiin  Festivilas,  1274. 

Fides  Baptismi,  1181.  Fidescordis,  confessio oris,  1297. 
Sub  Figura  confessionis  Christianae,  1176. 
Filius  non  ex  semetipso,  1254. 
Floriani,  1172. 

Fomenta  doctrinse  mortiferae,  1142 
Formarum  sculptilia,  1153 
Formationes;  1131. 
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Formulm  in  lamina  bajulatae  iu  collo,  1131. 

FollTLNA.M  CoFL'  COlciltCS,    1120. 

FialricidaCiin,  I  116. 

Fruges,  el  Iructus,  1208.  1'leniiuJo  fructuum,  1275 

Galalia,  119«. 

GalaUe  Seleucus,  et  Hermias,  1169.  PioclianiLe,  1170. 

Artutyritse,  1186.  AscodrogiU-e,  1187. 

GoUub,  1196. 

Generalio  multorain  priacipiorum,  1159. 

Generaiionem  hominum  execratur  Tatiaaus,  1104. 

I  iber  Geneseos,  iJ  esl  creatarae  Hundi,  1190,  1227. 

Genilura  parmlum  non  odienja,  1284. 

(Jeiiiiiiuin  more  rnrciiies,U87.  Gentilium  scriotura,12  8. 

Gioahtes,  1220,  1224. 

Gilthams  a  villa  Samariae  dictus  Simoo,  1138. 

Ghostici,  1U8,  1196,  1199,  121  i 

liolialli,  122". 

Graccliorum  geos,  1134. 

Gradus  glorise  in  vita  seterua,   1289  seq. 

Supi  liciorum,  1233, 

Ciwci  aGraeci  rege,  1234.  Graci  reges,  1257.  Graeco- 
rum  lalsitas,  L246. 

Gratiarum divcrsa  munera,  .1289. 

Vide  Mandalum,  et  Lex. 

Jhrili,  siJus,  1216. 

Ilatreseon  pestileotia,  1111.  Tria  mala,  Paganitas,  Ju- 
daismus,  Haereses,1237. 

Haloidat,  vid.  Aloidw. 

Heber,  1219.  A  quo  Hebraji,  ibid.  Snb  co  liogaarmn 
confusio,  1233. 

Helena  Trojana,  1 140. 

Ilclcna  Simonis  Hagi  Je  Tvro  mereti  ix,  1141. 

ffi  ti  siccrJos,  ll»4. 

HelioonOSH,  1123. 

Belles  Heucaiiouis,  etPyrrhae  filius,  1254. 

HeBACXEON,  1158. 

Bercules,  1122. 

Hermes  Trisinegistus  vauus  pagauus,  1125.  Fallacissi- 
mus,  1237.  Vauus  potius  quam  magaus,  1216.  Hermae 
Pastor  respici  videtur,  1193,  1232. 

Hermias,  1169. 

HeBM  OBIT.E,  1171. 

Heiimhgenes,  Hf.bmOgeniani,  1168. 
Ileiodes  \  ro  Christo  liabitus,  1138. 
Hlhodiani.  1158. 
Hesiodus,  1233 
Hierosolyma,  1198. 

Hispanice,  1196.  Quinque  Provinciae,  1170. 
Historiographi  Graeci,  1240.  1259, 
Jlominum,  ac  inuli  ruin,  1128,  1223. 
Hyadfs,  1216. 
Hyie,  1169,  1207. 

blol.i  forncr  Sculptilinm  bominum,  1253. 
bloloriiin  cultores,  1128. 
Idoli  nomen,  spei  l»sdoli,  1223. 
Imuio  Hii.  1209  soqq.,  1:09. 

Immeiwis  Pater,  immensas  Films,  immensus  Spirilus 
ancius,  1107. 
Imiiiensibitis,  1205. 
Impieias,  I  261 

IncapubilU  divinse  qualitatis  nalura,  1296. 
Incorporulio,  1185,  1266,  1300,  1302, 
India  orientalia,  1244. 
lodifferenlia,  1202. 
InJocililatis  nccessilas,  1231. 
Induratio,  1253 
Inqulsltor,  1283. 
Intellectus  bvou,  1140. 
Iniellecto,  liii 
Intelleclibllia,  1289. 
It.nio  iutelleclibilis,  129  i 
Ilali  ab  lialo.  1234, 
J  ulilabaroth,  1149. 
Jejttnimt,  U75. 
Qmluor  jejunla,  1286 
Jerenuas,  1252. 
Jeremite  lamentationes,  ibid. 

JeSUI  llllllS  \.l\r,    I  |JK. 

.lesus,ei  Cbali  b,  1288, 

Jezabel,  1127. 

i aes  Kvangi  lisla,  1102. 

\.\  isli  iji-M  i-i    tcocincMs  rcji  cla,   1 17'. 

Lctns  »\  ocryphi,  1 191. 

Joseph,  1151.  1154. 

De  Japbet,  124». 

JudanmuoiTOBKu  laudantes,  1150,  1155. 

Judaica  coociias,  1 107. 

\  anitas,  lls:. 


Mcndacium,  Illi8. 

Crimen  ei  scelus,  1 109. 

Judaismus,  1175. 

Ni  u  1 1  ior  Cbristiaoismo,  12^9. 

Jtidceorum  dociliias,  1---     I     iversio,1295. 

Sub  noiiiiiic  .luJaisini  Legem confiteoles,  1127. 

Judaizanles,  1120,  1178. 

Jti_ici_»inuncredenles,1  1 18, 1 120,1171,1 173,1 170,1 177. 

Judicem  omuium  Cbristuu gavil  Han  ion,  31. 

Jura  Clirislianx  verilatis,  1144  Divinae  Irgis,  1119. 

Justiftcalio  Judaica ,  1187.  Carualis,  1300.  In  carnali 
observaulia,  1 122. 

Jnsiini  Hariyris  discipulus Tatiaous,  1101 

i  1111111  :i  Lalino,  I2'i 

1 1  \  ii,  ds,  127  i 

Lex,  ei  Gratia,  125.-.  1236, 1242,  1268. 

I  i  i  medi  i  ioter  Mandatuni.el  Graliam,  1300  Admonilio 
Handati,  1300.  Legem,  el  Propbetas  qui  accipiual 
1122,  1165  l.i  \  :i  Deo  J.n.i,  U52.Lex,i  i  Propln  tae  I  93 

1 Lex  lilterae ,    1300.  \  ivere  iu  lcgc  Domini ,    1118. 

Dbinae  legisjara,  1119. 

Liber  Pater,  1187. 

I.  LtA.ua Sabellius,  1168 

Lingua,  el  Lingi.k  ,  1217.  Lioguarum  confusio,    1235. 
Lingua  Gra'ca,  1133. 

Lillerurum  compulatio,  II,!1 

Lucce  solius  -vangelium  accinil  Harcioo,   1162.  Luca; 
E\  ngelislae  iributa  -pislola  ad  Hebraeos,  1201. 

Locanos,  1162. 

Lucerms  cxstinctis,  1173. 

Miiccdoinuni,  1181. 

Uagiii  vacaus  llasilidos,  II 16. 

( 'riin  n  Majestatis,  1121. 

Miiluin  iiou  a  Dco,  1169,  121 1.  Halorum  faclor  ,1189 

tfaudatum  prostatuanlelegali,  1232,1236,1268.  13 

1289;  1  29  I.  1500  seq. 

Manes,  1 173. 

Mvm.uu,  1173,  [199,  1214,  1237. 

Uanipuloiian  fesliviias,  I27i. 
Mabcon,  1160.  Lucani  docior,  el  Apellis,  1102,  1163. 
Mabcos,  1 159 

Varlyrium,  1198.  DesiJeranles,  1186.  Marlyrii  conlem- 
ptor  Basilides,  1117. 
Masculofenunm,  1176. 
Matliematici  vanissimi,  I2is. 
.«i.liixoiimiiiiii  rerum,  1207. 
Maximillu,  1 165. 

Mklciiisli.kcm,  1180,  1231,  1282,  1303, 
Melitiani  a  Helilio  iu  /Egyplo,  1202. 

MtN  INDBOS,   I  112. 

Meritum,  1132,  1269. 
Mereri,  1256,  1263. 

MtTayf  :a~s;,    1 167. 

Milites,  1172. 

Missio  Filii,  el  Spiritus  sancti,  1203. 

Holi  <l.  1129. 

Vohiniioriiin  \ila,  1122. 

Hontawstjs. 

Montanus,  1163 

Hortem  sii  i  ioferenles,  1177.  1 198. 

Vosen  se  dicebal  Koelus,  1108. 

Hi  mii  \i  tioti  mi  T.im  docentes,  1 191, 

MtWDOs  im  nitos,  1239, 

Mi  >i  \    \,  ,  \ii.  v,  |  lc,. 
Ml  SOBll  l  .  I  Ui. 

Nasci,  1124. 

Vnlurarerum,  1235,  1237.  N.niu.i.liJcs, Jorli  n.i,  I _■•_•. 

Naiwales,  I302, 

N  \/\n  li,   I  I22. 

Vembrolh,  I22I. 
Veomenia,  I27I. 

N \,   I  III. 

NlCOLAOS,   II  18 
NlCOLAIM,   I  109,    I  237. 

I  \  v  ihilo  i. nn.i  Deus,  1 192   i  !••-..  1253 

\oc,l3o5  Finis  orbemdivlslt,1244,  Precoiuslitia  ,1261 

NOETIARI.    I  168 

Jforia,  1148 
Sovai  \m.  1194,  1201 
V"  \n  -.  1 194. 
\  umerosilaiit  bllat  ii    I 
Nnii  Kupei iiiin  t  lu iMi.no,  1 
N  nijtiarumjus  legllimum  abjlcil  1  ilianiu,  1163  Del 
iiui  tias  damnaniea  Aerll  e|  I  1  cralil  t,  \  I8fl  .  illl,  I2IJ. 
Obtliscui  |n  templo  ilieroi  olymli  ino,  1131 
11,  koataa  n  \.  1 12.3. 

11. 10  festlvll  iiesKci  le  1  e  1  uhi  li  • .  1271 
Octava  iio  >  RcaurrecUonla,  IJ73. 


1307 


I.SDLX  IN  Pll.LASTHlli.M. 


1508 


Otiiendu,  1284. 

OEconomia,  llii. 

ogdoas  Valenlini ,  US7. 

Ouinisnon,  id  csl  nenio,  1113. 

Ophite,  1111. 

Oslium  circumstanl  ise,  1188 

Piiflaiii,  1176,  lls",  1207,  1219,  1334, 1239.  Sivc  a  Pago, 
sive  a  Pagano  rege,  1235. 

PaganUes,  1249,  1258.  N.Tan.la,  L173.  A  Deo  noo  ioili- 
lata,  1226.  Non  priores  Pagani  Cliristianis,  1229.  Non  nas- 
cuntur  naturaliler,  1233.  Pagana  impietas  perniciosa,ll27, 
1185,  1230.  Paganorum  vaniias,  1210. 

Mendacia,  12213. 

Pampliylia  provincia,  1180. 

Pane    .  ei  c>s  iuii  offereitlcs,  1180. 

Paradisus,  1 170. 

Parmemam  a  1'ABMEKIAHO  quud.nu,  1190. 
Puilhouin  rex,  1 171. 
Pasclia,  1173,  1198.  1271. 
Passal  rimjiit.i;,  1  iss. 

Paler  verus  Christi,  Deus    llbb.  Pater  leternus,  1231. 
Puuiarclus,  Prophetae,  Sacerdotes,  Apesloti,  1272  sei|., 
12s^.  U  s. 
Patricius,  1177. 
Patriciani,  1177. 

PaTHII  ASSI.SM,    1  168 

Ponli  tre  lecjm  Episoilae,  1199,  1200.  Ad  HebraPos,1281. 
Al  I.  ii  liceuses,  1201.  Patdum  Aposloluin  non  accipilCe- 
rinllius.  1113.  Nec  Marcion  uisi  e\  parte,  1102  seqq. 

Paclu>  Samosatenus,  1178. 

Peccalum  originis,  1213. 

Pecudibus  insensatis  comuaratj,  1121.  Pecudialis  turpi- 
tudo,  1170.  Pecudum  vita,  1173. 

Pepuza,  1100. 

Peidici  s.iuilis diabolus,  1113. 

Pereundus,  pro  perituro,  1191,  1193. 

Permauendus,  pro  permansuro,  1193. 

Perfec  i,  -  quentes,  <'i  seouturi,  1290. 

Persanwn,  el  Assyriorumrex,  1152. 

PeslUenlia,  112; 

Pelriapostoli  Aclus  apocryphi,  1199. 

Per  Phaitiusiam,  1158. 

Pha-ao,  Thamus,  1133. 

PharisoH.  1 119. 

Falsi  Philosophi,  1217,  1231.  Pliilosopltoritm  paganilas  , 
el  vaidi  is,  1 249. 

PhOtwos,  1170.  1203,  1203 

Phrygia,  1106,  1 

Piissnni,  1171. 

Caro  Plasmal  1,  1211. 

Plato.  1170.  Timoeo,  1210. 

Plausibilis  sermone ,  rhetorice,  1201.  Quadringenlos 
Plus  annos,  1221,  1235.  In  centesimo  plus,  1239. 

I'   nit  1  rtaplismum,  1194. 

Pceiiiludo,  1201. 

Poet.c.  1217.  1251.  Vanissimi,  L140,  1150,  1220. 

PogonUs,  1216. 

Ponticus  Marcion,  1160.  Aquila,  1276. 

Prwcettenda  dignitas,  pro  pracellenii,  1298. 

Praxeas,  L168. 

Praxiahi,  1108. 

Preslnjlei  i  Epbesi,  1102. 

PrimogenUura,  1201 . 

Principium  unum,  1131.  I  Ibs.  L1B2.  Duo,  1 100. 

P.iores  suh  Mandato  vnenlrs,  1300  soqq. 

PmsciLLA,  1 166. 

Priscillianistj:,  1196. 

Procliamt.e,  1171. 

Profundum,  1149,  1136. 

Prolationes  Angelorum,  etVirtulum,  1151. 

Prolalivum  Verbum  Dei,  1178. 

Proplietw  usque  ad  Joannem,  1189.  Propheta  Cforislus, 
Ebioni,  1153.  Prophelsesp  ciosonomiiie,  Ui9. 

Proprie  genitus  de  Patr.e,  tl80. 
Proioplaslus  idam,  1115,  1161. 

PSALTERII  INOEyCALlTAS,  1259. 
l'T  .ll.EM.l-.fS,    1  157. 

Plolemams  rex  /Egypti,  1277. 

Pulntuie,  1139,  II 17,  115.1,  1L60. 

Piteorit.e.  1130. 

Duucalionis,  el  PgrrluB  lilios  Hellen,  125  i. 

Pgihagoricus  Vakniiuus,  1155. 

Pyihagorica  silenlii  vaintas,  1188. 

Pythonissa,  1 1 55. 

Quadriformk  virlus,  1298. 

Qu  rstio  sedilionis,  1155. 

Qualilalu  substanlia,  1180,  1181,  1182,1200,1270,  1297. 

Quarta  dccima  luna,  1173. 


Quutuor  libri  a  Saniaritanis  recepti,  1120,  1171,  1272, 
1298.  Qualuor  anguli  ssculi ,  1248.  yuatuor  chori ,  1258. 
Quatuor  Kvangelia,  1288.  (jualuor  jejunia,  12S6.  Quatuor 
teinpora  anni,  12*7. 

(Juintiliani,  1L66. 

ijuvtidic,  1114,  1 18»,  1246,  1261. 

Kanartjm  cdltorbs,  1 124. 

R«(io  iribuia  bruiis,  1214.  Raliunis  esl,  1218,  1213. 
Nulliusralionis,12l2.  Nescieruut  poteiiliam  rationis ,  118J. 

Rebupthuuie$,  1 196,  1502. 

Regutun,  paradisus,  et  vila,  1290. 

Remphan,  1 129.  | 

HasttvacjtmemeooBteflles,  1119.  Negam.es,  1118,  1121, 
1171,  1170.  KesurrectioChrisli,  11.52. 

nhetorice  sermone  plaitsibili,  1201 

Kheturii,  1202.  A  Kuetorio  quodam,  1202. 

Hiiits,  L157. 

Romuni  a  Kotiiulo,  L234. 

Romanorum,  a  |Uila,  1171. 

Sabbutizare,  1152,  1274. 

Sabelliani,  111)8. 
Sabellics,  1168,  L203. 
.S«i'/«oic'ii(«cffilestia,lL88Sacramciilum,prosacrilicio,123l. 
Sadtloc  Jodaeus,  1118. 
Sadduccei,  ibid. 
Saculorum  ipmx-.vti;,  Ll.37. 
Salubrilas  lioniinum,  1185. 
Salus,  pro  immortalita.le,  LI32,  1157. 
Samarms  tex,  1120. 
Samahitani,  L120,  LL59. 
Samson,  1L22. 

Sangnis  inf.uitum  ia  mvsleriis  Moulanistaium,  1160. 
Satorninus,  11 42. 
Scintilla,  anima,  1143. 
Secreta  Propheiarum,  1239. 
Secdndus,  1158. 

Sedechia,  falsus  prophela,  1150. 
SedesaureiE,  1125. 

SlLEfCUS,  1169. 

M  -iulacia  saeculo  Seminarunt,  1273. 
Semiariani,  1181. 

Sepluaginta  duo  iuterpretes,  1276,  1280. 
Seraphim  virlus  ignea  peragrans,  1298. 
Serpentini,  1LIL. 

SERPENTIS  iENEl  CULTOIIES,   1131. 

Sethiani,  1116. 

Sex  Virorum  jnterpretatio  Librorum  sacrortmi,  J279. 

Siderum  nomiiia,  1162. 

Silenlium  Valenlini.  1150.  Passaloriuchilarum,  1188. 

StmtltsDeo,  1180.  1181. 

Ab  imagine  Dei  differl  Similitudo,  1269. 

Siaion  Magds,  1157,  1L95. 

Simon  Cyrenasus,  1147. 

Sinope  eivitas,  1160. 

Sirucli,  1171. 

Sirmiensium  civ  itas,  1179. 

So/t'm  adorantes,  L22L.  In  sole  depositum  Uu-isti  corpus, 
1L69. 

Solon.  1246. 

Soricum  cultores,  1124  seq. 

Iu  Sneluncis  habilanles,  1126.  In  spelunca  slaules  L.W 
viri,  1132. 

A  sancto  Spirilu  facta  caro  Curisli.  1184.  rieuiludo 
sancti  Spiritus,  116".  Siiriium  facluiu  docentes,  1181, 1198. 

Spiritus  SPIRAMEN,  1212,  1292. 
Stell^  INFIXiE,  1261. 

Slephanus  niartyr,  1148. 

Stoici  philosophi,  121-4. 

Subeundus,  pro  subiluro,  supra  pereHudus,  1275. 

Sl(6slan(ilius  Dei  Filius,  1178. 

Superslilionts  vanaj,  1194, 

Sv.MMACHIANI,  1177. 
SVM.MACHCS,    1280. 

Sjfiiu,  1198. 

faberuuculorum  conslructio,  1278. 

Tatianus,  1164. 

Templum  Alexandr.,  1278. 

Temporalis,  1230. 

Temporulitas,  1247. 

Tempora  Christo  Domioo  conlraria,  1L20. 

lerru  in.isibilis,  et  iucompnsila,  L208. 

Terr^  motus,  1210. 

Thamus,  1 L53. 

Theodotio,  1280. 

Theodotus  Byzant.,  1166. 

Thesauri  loca  abscondita,  1264. 

In  Tlnssulia  diluvium,  1247. 

Topbet  ara,  1129. 
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Trilmlalio.  1191. 

TTuformsIJels,  1203. Omniafecit.UIW.Iiiimensihilis,  1203. 
Ti  i-fuau  lioiitinuuiinlerpreuiio  libroruinsacrorutn,  127). 
Tiuiilas  iinu.uLiilis,  11(15. 
Triptex  luiiicnlus,  I2y."i. 
Troglodvt£,  1  120. 
Tropitjw  1 184. 
Tlbcikiiio,  1273 
Tnlerwil,  pro  sustuleruul,  1200. 
Tlrbu,  1175. 

Tuiiorwn  rex  J'..ul.  1 127. 
De  Tyre  merelri*  ll.-l  n,i,  IU1. 
I  t.iiiio.  1200,  1207. 

Umbralililer,  1 1+5,1 161.  Per  iiinbraui  puutive,lU7  setp 
Uler  i  iflalUS  Ascodru^itaruiu,  US7. 
Valemiscs,  1155,  1165.  Doctor  Plolemaii,  1158. 
Valentimam,  1 109. 


rotfft  KniicKi  filii,  1  ir.u 

Vena  Filius,  11*0. 

Vertu  Pater,  1 158   i_ 

Vtrtut  allera,  IIIU.  1".  n.in.a,  1117.  Superna,  1111. 
Supcr  oannes  Virtates,  IS49.  Vfrtutes  inimfcx,  1117. 
Virtutfs  d  orsum.  1151.  Vlrtutm,  qose mondum  receroui, 
UM,  1112  Noutina  aogelica  Vfrtultbus  imuosiu,  lllii! 
VirLules  iu  i'.nlo  oolentcs  palf  Qirislam,  l  i:;o 

I  isicmet  in;uies,  I  1 18. 

iiliu  siH.ul.nia.  Viliis  imptieail  S»  uli  l 

Voliinlali  liomiini  i.iii.  |J55, 

I  ii  ui;  .1  .iiiii  i  i  iiu  iiiiuiiii  velooute,  1186 

i  .  ,'rs,  hasrettcf,  1172. 

ileio  iIiii-iiis  .livino,  1 I2K. 

Zenobia  ragbw,  1 178. 
Zodiuci  stftna,  1218. 
Zodia,  121*. 


1NDEX  UEHUM  QlvE  IN  IIOC  TOMO  CONTINENTUR. 


S.  EUSEBILS  VI  lli  Kl.LENSlS. 

PaDLEGOHSU    IN  EvaSGEL  L'M  EdSEBU   VeBC.F.LLENS  S,    'J. — 

Epistula  ovdicatoria,  Ibid.  —  E|  islola  Pbilip.  i  G  irheUi  u.l 
l'.l  in  i.i.ium,  11. —  L>is.sertali .  Ji  annis  Marti  may,  ii  \  ersio- 
ii  iii  ItaSicaiu  Ev.m.^elii  secuoduiu  Idnttbxum , descrioti  ex 
codd.Corbeieosi  el  S  mgi  rinaneosi  i.i  hac-edili  mead  ini.-ii .- 
renicujusi|iie  p-igiuailiuiltuiiiimpressis,  39.—  Caput  prhii  u. 
— Deaotiqua  VulgaU  el  Italica  versi  .ne  Scripturarem,  00. 

—  Cap.  ii.  —  De  c.i[  iuilis  praefixts  aute  sacrum  eontestuoi 
Evangeiii,  63.— Ca*.  III.  — De  l  liliute  editionisAotiqiuB 
Yuigata3,et  de  Veiusiaie  ac  prjestautia  uosXrorum  ms>,. 

m,  66.  — Epiatola  Ruggi  rii  Novari  nsis,  catbedraUs 

Eusebianie  CJiiouii-i,  ad  ltlaui  l,i  iuiii  VeroofnsaiH,  69. — 
iibiichiui  Veronensis  de  codice  V«rceUeosi|udiciua^  73. — 
Epiitola  r.laucliini  ad  Jfosopb  s.  n.  i.  couiiti  de  TTiun  et 
Holiestei  i  i'i  isr  i|Hllli  Guii'i'ilM'lil  ,     103.  —  i.pislola    lllali- 

cbiui  ad  MusiTliuiu,  Verenensis  Ec  lesia  canouicun,  182, 
l  I  5EBU  VI  RCELI  ENSIS  EV.VM. I.I.ILM. 
EV.V.NGl TTLM  SI.CLMJIM  MAflH.EL.M.  Ul.  — 
Caplt  prmlm,  Ibid  —  I'.ai>.  II.  115.  —  Cvp.  III,  151.— 
Cap.  IV,  155.  — Cap.  V,  161.  — Cap.  VI,  164).  — C.ap.  VII  , 
177.  —  Cap.  VIII,  181.  — Cap.  IX,  187.  —  Cap.  X,  195.  — 
Cap.  XI,  203.  —  Cap.  XII,  209.  —  Cap.  XIII,  221.-  I  i 
XIV,  231.— Cap.  X\,25  '  -Lap    XVI.  217.    -I  ap  \\  11.2  :',. 

—  (,.vp.  X\ "II,  259.  —  Cap.  XIX,  265.  —  L.ap  X\,  275.  — 
Cai'.  \\l,2Sl.  — Cap.  XXII,  2.M.  —  Cap.  XXIII,  297.  — 
Cai>.  XXIV,  505.  —  L.vr.  XXV,  515.  —  i:.ve.  X.WI,  523,— 
Cap.  X.WTI,  557.  -     L.ap.  XX\  III.  519. 

KV.VM.I.ITLM  SECUNDUJI  .ln.VNM.M,.-,.'.-,.  -  l  mii 
ini.MiM,  Ibid.  —  Cap.  II,  "01  —  L.vp.  III,  365.—  < 'ap.  IV, 
371.  —  Cap.  V,  579.  •  I.ap  VI,  5S7.  -  (ap  VII.  599.  — 
Cap.  VIII,  109.— I  ap.  IX,  il7.  -Lap  X,  425.  -  (\r.  \l, 
T29.  — Lap.  XII,  139.  Lvp.  XIII,  T17.-Cap.  XIV,  155- 
Cap.XV,  159— Cap.  XVI.463.— Cap.XVII,  I69.Cap.XVHI, 
•173,—  Cvp.  \l\.  181.  i  •.!•.  X\,  1M.— Cap.  XXI.  t'i5. 
LVAM.l.LU  M  SECI  MH  M     II  C.VM,   5ill.  CaH  i 

primlm,  Ibui. — Cap.  11.515. — Cvp.  III,  521.  —  C.ap.  IV, 
123  Cap.  V,  535.  — C vp  VI, 543.-  Cvr.  \||,55",  I  vp. 
VIII,  5(15.  —  C.vp.  IX,  575.  —  (ap.  \.  S97.  Ctf  XI 
— Cap.  XII,  G07— Cap.  XIII,  019.  —  (ap.  Xl\  .  637.  I  u«. 
X\,  i;55.-(  ap  X\T,iiil.-C.AP  XVU.6W.-Cap.  Wlll. 
633.  — Cap.  XIX,  681.  -iai>  \X.IJ7I,— C.ap  XXI, «79. 
-Cvp.  XXII.  687.  -  C.vp.  WIII.  i,9.i.. -Cap.  XXIV  ,  709. 
I-.V  AM.CI.II  M  -I.Cl  \!)l  M  MVKi.l  ,1,  719.  — Cvn  , 
piiivir.vi.  llnd.  --  Cvp  II,  727.  —  Cvp.  III.  753.  —  Cap.  IV, 
7  11.  —  Cap.  V,  7i'i.  —  Cap.  VI.737.  —  C.ap.  ¥11,780 
Cvp.  VIII,  777.  —  Cap.  IX.  783.—  Cu  \,  7  1 5  Cap.  XI, 
807.  -Cap.  XH,  813  I  vp.  \III,.S2I.-C.ap.  \1\  ,S27. 
—  Cap.  X\  .  835.      Cai    XVI.  831 

Al'l'.  MilX  Ali  l.\  VM.ITII  VI   l.l  Sl.ltll. 

Mniiiiuiii  editoris,  Ibid.  Epislola  lii.nu Tiuu.-  Lecliene» 
variaales  EiwigeUiiufwat.  Ibia.     EpisuttaejusdemaJi  im 

j  DangeiiwiiBrixium  lecliovet  w  igimrsi,  s:,i  i  , ,.- 
tola  ejus.lriii  aUera.       Dttcriplio  (0(1     nu    G  m  -l.nliin 

l       i  ia  i  ii  i,  i',ii  i;  /  • 
CaouLrigiensi,  871.     Conoonlanles  leotl  eli  rii 

i|u  iili  ii|lu  Ls  cuiu  lexlu  •  ib  •  ili- 

Uone  Vulgals  i  eliarii 

quadi  Hi  !"•    i  ■  ■     i;    ■ 

aervatis,  895       t  oui  ord b  lei  liuMa  c  i 

aici-.  \  ei.  ,i,n-i  i  aibu»  Syriacs ,  ^i.it;  a,   Per- 

Sil  .1  '  I     1   1 1. 1.  ■[.!  ■  :. ,  I      !■■■ 

•ii 1 1        l  .■  iiwuiiii  i  Vi  i  a  Cl 

liset  evaDKidislis alb-gauiequatuorsaii  ]  i  ,'U7. 

-  1 1  -i  iii i  p.pistoi  i 

I  |  isioln  prim; .     I  Consl  inliom  lm|  eratorcm,  9U 
Eiiislola  II,  "i  pi '         ro  61  plebem  b  ilia,  F6W.    l'v  m- 
plar libelli facli ad  Palropbilumcom  uls,950.    Kplslola  III. 


ad  GreRorium  emscopum  Span  «*  m,  9  II 
Bvtebii  ie  TrinilMe  coufessioiiem,  Ibkl.      Dhquiiii 
via  de  Eusebii  VercellewU  /fa  lesendea 

Imjii.  suiuoali,  955. -  lii.    ITHMIATK  CO.M'ESSI0 
- -l.l  stlll.WOIll  U  (Ci.Ul  M  i  OMPI  I.MI.MI  H,  ' 

DE  ALOTORlS  V.TA   ET    -,:::',  lo     *  ,  i.fj  i.\i>,mm'||| 

969.  — , §.  I.  De  l.uvbii    na  ei seriptie,  //'.,/        §.  II.  Oc 
ejusileiu  scripiis  ei  l.'iriun  editreoibus  ,  :CI 
ITItMICl  8  MAII  ll\l  -. 

Proleuomena,  Ibid.  —  HE   EKKOKK    PROP-VNAKI  M 
la.l.li.loMM  fRACTATUS,  981.     -   /•  mmhmi,  I 

C.apii  puiui.il.  —  Elemenia  penii  i  -»•  prwci|  is  rei um  • 

imiii  veiu  leeu  iliv  rsa  sini  M  peleslatc  I 
niilliiin  e-tse  simiiiiiuii   iuim    i   |li,-..l  ,!,■   !_-,„•   luulii. 
loco  loqualui ,  :o  ciiLii  iii  v,.  |u. miUis  desli  n 

sedo  i.iiii  Ui'ui.,1  .!■'  i'  .i  orem  el  iusder«te< 

I    vl'     II.  ':■;:■  ■•■   llllllllll   »| 

Lap.  III.  —  ierra»  apud  l'lnv_.  ^,  ;is7         i  n>.  |\ 

apinl   Assyrios   el   Africaoos    uoiujullos    populos, 
i  lp.V. — Ignis  apud  Pcrsas.  II  rum  myslena  I  I 
itjJoscivoBlristesqoeriltis  detestllur,  adroixlfs 

saens  ClH-isliaiiorii.u  cohorUlioiiibi 

olii    1'ivsl    s,  euii  I.iiii  laciin.iiii  de  aiiiuia  liuiiiana   loquilur 
pbilosopliii  ii    eliaui   de    iinliss  >!nl  ili    anlmf    ualui.i    | 
liniu,  9.12        Lap.  VI.  —  Au  i:i,  iiii.|ili,iiiin   nilll 

supersiiiioiiii.  irauMi  earufBque  secreta  pandit;  ci 

,|iiii|i'in  iliiiiriim  l.ilien.riim,  C.reiensis  ,p.  baul 

bistoriam  narrat,  993.      Cap.  VII.  —  Libera.  vel  Pi 

pin-e  liisioriaui  ,■;  ■iui.  et  1  ibe  iiiu  pro  sole,  LHieram 
pro  luna  iuii   asseii  •    —  I  ip.    VIII        I  mtlnel 

u|Ki.iaiii ,  qua  soi  dlvioom,   qoem  homir  s  ipsi 
exliiluiiaut  ,   eiiUuui    oraliune    ,1    eos   babi 
atque  dctesUri  Biujtttir,  1002.  —  Cap.  IX.        Luctum  de 
morle  AdOOidtS  a  M.uir  111  a  riiin  COOVcrso   |  ,•  •  ;:--, 

sirui-ii,  ei  ramUooem  evaug.  lic 

[..'Ulris  , ■iiailin-iMiiial,   liali.  —  I   vi-     \  I  I,  .    i    ,     .  ,   ,-,i||u 

V.iuiis  l'.i|lii..\  1005     -C*»   XI.      I 

—  Cap.  XII.  —  Et  C.ii jbiiniiui,   firluv  ]■! 
U -Cap.  XIII.  —  Narr.ilioiiibii-  de  Dl 

ipi:r  is   Qagilia  hOMiioibus   commeodnrl ,   m  n 

iiiioiiins  iuu-.  im.i  ai  |ue  oViei  iora  p    p  ■ .   in 

C.p.  \l\  .  —  Seiapi.leui ,   ijus  n, 'i 

plii  pali  iai ,  u.i-  hislorta  mutuaUm  contendtt ,  ct 

,)a>liloliislliKlllli:lai  I  M'\  ;iss 

I  iiio  san^uine  milriri.  Sera^  iileni  Iiipii.iiu 
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deChristo  sponso  mundique  luce  multa  babet,  1023.  — 
Cap.  XXI.  —  5.  In  alio,  certe  Mithriaco,  e:i;  i*  -ir;,;i 
ubi  mulla  congerit  ex  S.  S.  de  Cbristo  lapide,  1026.— 
Cap.  XXII.  —  4.  In  Bacchico,  i).a.xSpo?  oVf?'».  rectius,  tXi- 
ii.tpus  oW.f?.,  qnod  de  Diabolo  dracone  intelbgit ,  cujus  cor- 
nua  ad  crucem  Christi  trahit,  1030.  —  Cap.  XXIII.  —  5.  Iu 
Isiacis.de  redivivo  Osiride  :  ©ofj.ut  ^,,-.^-.  ubi  occasiooe 
unguenti,  quo  fauces  nivstaruu.  deliniebautur ,  1031.  — 
Cap.  XXIV.  —  De  UDguento  loquitur,  quod  pater  filio 
tradilit  ,  filiusque  credentibus  largitur  ,  1053.  —  Cap. 
AXY .  —  Ue  uiisero  hocce  profannruui  hominuin  erroro 
graviler  niouet,  et  regnum  Christo  datuui  hac  unrlione 
nidicari  docet,  multisS.  S.  allatis  loeis;  simul  descensum 
Christi  ad  niferos  tangit,  1034.  —  C.ap.  XXVI.  —  Breviler 
Lcclesiae  de  Christo  cum  Adamo  comparato  dogmaexpouit: 
quidquid  Adamus  perdidisset ,  eum,  e  MariaVirginenatum 
inveuisse,  1037.— Cap. XXVII  —6.  Redit  iu  viam,  el  ulti- 
mucu  Mithriaeorum  iniiiorum  synibolum  ,  z^rJi  SoaxovTos,  xat 
Spixuv  Taipov  TiaTT.p,  exponit.Serpentis  merainit,  Proloplasto- 
ruui  seductoris,  funestique  ejus  cultus,  draconemque  eo 
Die  lercussiim  esse,  quo  Cliristus  apparuent,  1038.— 
— Cap.  XXVIII.  — Dracouem  (ictnruin  numinum auctorem 
dicit ,  sacrorumquesuorum  per  lignum  instaurationein  sem- 
percurasse.  I.igni  hinc  in  sacris  idolnrum  abusum  exem- 
plis  paueisex  sacris  Phrygiis,  Osiridis  et  Proserpinae  peti- 
tis  uotat ;  Crucis  deinde  ordinem  expositurus,  locos  N.  T. 
aHert,  quos  prisca  Ecclesia  atque  illud  a;vun>  de  cruce  iu- 
terpretubatur.  Atque  ita  expositiset  refutatis  praecipuis, 
quae  in  cultu  idolorum  tum  temporis  viguere  ,  symbolis,  si- 
gnisque,  ut  imperatores,  ad  quos  lioc  scripsit ,  eoconliden- 
lius  ad  Idola  eorumque  sacra  penitus  delenOa  accederer.t, 
1040.  —  Cap.  XXIX.  — Seulentiascolligit  ex  sacro  Codice, 
quae  vanitatem  Idolorum  testautur,  de  prospero  et  Dorente 
R.  I'.  slatu  iis  regnantibus  deque  proxime  instanti  irapie- 
tatis  Ethuic38  poena  monet,  1043.  —  Cap.  XXX,—  Divinum 
de  Idololatris  exstirpandis  mandatuiii  (  Dcuteron.  xui) 
imperatoribus  inculcat,  cui  si  moremgerant,  et  prospei  um 
iis  eventum  et  feliv  posthac  imperium  pollicetur,    1048. 

S.  PHILASTRIUS. 

Epistola  dedicatoria  prima,  1049.  —  Epistola  Dedicato- 
ria  II ,  1031.  —  Pauli  Galeardi  praefjtio,  1033.  —  Joan.  Al- 
berli  Fabricii  prxfalio,  1097.  —  E|  istola  Joanuis  Rav  rdy 
varijutesleclionescodicis  Sangennanensis  em.  card.  Qui- 
nuo  iransuiiltentis,  1099.  —  Epislola  Hermaimi  Samuelis  , 
Nolas  postbinnas  Fabricii  Reimaro  trausmitlentis,  1101.  — 
Selecta  veterum  teslimonia  de  Philaslrio,  Ibid.— Nonnul- 
lorum  Philastni  locorum  censura,  1109. 

LIBER  DE  H.ERESIBCS,  1111  —  Prafutio,  ibid.  — 
Catalogcs  eorum  qui  ante  adveutum  Christi  tnercseos 
arguuolur,  1113.  —  I.  Ophiue,  Ibid.  —  II.  Caiani,  II 13. 

—  III.  Selhiani  ,  1116.  —  IV.  Dositheus  ,  1118.  — 
V.  Sadducaii,  Ibid.  —VI.  Pharisaei,  1119.  —  VII.  Sa- 
maritani  ,  1120. —  VIII.  Nazarsei,  1122.  —  IX.  Esseni, 
Ibid.  —  X.  Helingnosti,  1125.— XI.  Ranaruni  cullores, 
1124.  —  XII.  Musorita?.  ,  Ibid.  —  XIII.  MusaccaroniUe  , 
1123.—  XIV.  Troglodiue,  1126—  XV.  Hajresis  de  foi  tuua 
coeli,  Ibid.  —  XVI.  BaaliUe,  1127.—  XVII.  Astaril;e,  1128. 
XVIII.  Haeresis  de  idolo  Jloloch  et  Rempban,  1129  —  XIX. 
Haeiesis  deara  Tophet,  Ibid.  —  XX.  Puteorila?,  1130.  — 
XXI.  Haeresis  ob  seneum  serpentem,  1131.—  XXII.  Haere- 
sis  subterraneis  iu  locis  ad  omnem  turpiludinem  apta, 
1152. —  XXIII  H;eresis  mulierum  cuni  Thamus  simuiacro, 
1133.  —  XXIV.  Belilae,  Ibid.—  XXV.  Haeresis  cum  Baal 
idolo,  1134.  —  XXVI.  De  pytboni-sa  muliere  haresis  sn- 

Eersliiiosa,l  155.— XXVII.  De  Aslar  et  Aslarotb  simulacris 
aeresis,  1157.  —  XXVIII.  Herodiani,  1158.'  —  Catalogos 
eorum  qui  post  Christi  passionem  ha?r<  seos  arguuntur, 
Ibid.  —  XXIX.  Simon  inagus,  Ibid.  —  XXX.  Meuamlrus  , 
1142.— XXXI.  Saturninus,  Ibid  —  XXXII.  Basilides,ll44. 

—  XXXIII.  Nicolaus  Aiitiochcnus,  1148.—  XXXIV.  Ha?re- 
sis  ab  Juda  uaditore  ,  1130.  —  XXXV.  Carpocras,  1151.  — 
XXXVI.  Cerinlhus,  1152.  —XXXVII.  Ebion.  1154.— 
XXXVIII.  Valentiuus,   1155.—  XXXIX.  Plolemaeus,  US7. 

—  XL.  Secundus,  1158.  —  XLI.  Heracleon,  Ibul.  —  XLII. 
Marcus,  1159.  —  XLHI.  Colorbasus,  Ibid.  —  XLIV.  Or- 
don,  U60  — XLV.Marrion,  Ibid  —  XLVI.  Lucanus,  1162. 

—  XLVII.  Ap.-lles,  Ibid.—  XLVIIl.  Tatianus.  1164.— 
XLIX.  Cataphryges,  1165.  —  L.  Theodoliis,  1166.—  LI. 
Haeresis  de  Palris  et  Fdii  snbstanlia,  1167.  — LII.  De 
M.  Icbisedecb,  1168.  —  Llll.  iSo  liani,  Ibid.  —  LIV.  Sa- 
bellius,  Ibid.  —  LV.  Seleuci  et  Hermiaj  haeresis  de  Deo 
corporeo,  1169.  —  LVI.  Proclianiiae,  1170.  — LVII.  Flo- 
riani,  sive  Carpocratiaui,  1172.  —  LVllI.  De  paschatis 


1312 

festohaeresis,  1175.  —  LIX.  Chilionefila?,  1174.— IX  Ha?- 
resis  Evangelium  Joanuis  et  Apocalypsin  ipsius  rejiciens 
Ibid.  —  LXI.  Manielnei,  1173.  —  I.Xil.  Patriciaoi,  1177.— 
LXIII.  Syinni.chiani,  Iiid.  —  LXIV.  PaulusSainosatenus. 
1178.  —  LXV.  Photinus,  1179.  —  LXVI.  Ariani,  Ibid.  — 
LXVII.  Semiariani,  1181  —  LXVIII.  Eunoniiani,  1182.  — 
l.XIX.  Haeresis  Aniuiam  veraui  Chrisluin  non  habuisse 
1183.  —  LXX.  Tropilce,  1184.  —  LXXI.  Haresis  de  pasl 
sione  Christi,  1183.—  LXXII.  Aerii,  1186.— LXXTII  Bur- 
boriani,  Ibid.—  LXXIV.  Arlolvrii:e,  Ibid.—  LXXV.  Asco- 
drogita?,  1187.— LXXVI.  Passalorincliitarum  ha?resis,1188. 
— LXXVII.  Aquarii,  Ibid. —  LXXVIII.  Ha?resis  de  proiili  - 
lis,  1189.— L.VXIX.  rollulhiani,  Ibid.  —  LXXX.  De  minido 
haeresis,  1191— LXXXl.Exca!ceali,1193.— LXXXII  Nova- 
liani,  1194.— LXXXIII.  Montanistae,  1196.  — LXXXIV  Al- 
stinenles,  Ibid.—  LXXXV.  Circuitores,  1197.  —  LXXXYI 
Haresis  de  cibo  ct  Spiritusancto,  1198.— LXXV.VH  Haere- 
sis  alia  de  Paschate,  Ibid—  LXXXVIH.  Apocryphi,1199.— 
1. XXXIX.  Haeresis  de  cpislola  Pauli  ad  Hebrios,  1200  — 
XC.  Melitiani.  1202.— XCI.  Rhetorii.  Ibid.— XCII.  Dedivi- 
nuate  Ciinsti  baeresis,  1205.  —  XCIII  Ha>resis  Iriformem 
Deumlaciens,  1205.— XCIV.  Deccelorumdiversitate,  1206. 
—  XCV.  Haeresis  lerrani  bealiludioio  ignoraus  ac  repro- 
bans,  1207.  —  XCVI.  Haeresis  aquam  a  Deo  faclam  esse 
negans,  1208.—  XCVII.  Haeresisde  imagiueDei  incorpore 
humano,  12u9.  —  XCVIII.  H;eresis  de  aniuia  hominis  iu- 
spirata  ,  1211.  —  XCIX.H;eresis  de  anima  et  inlelleciu  bo- 
minis,  1215.  —  C.  Gnosticoium  el  Manicha?oium  lueresis 
de  serpentibus  ct  avibus,  1214.—  CI.  De  falsis  prophetis 
haeresis,  Deo  omnia  mala  ascribens,  1215.—  CII  De  lerre 
niotu  h;eresis,  1216.— C.III.  Haeresis Hermis Trismegisli de 
peconbus  et  sideribus,  1216.  —  CIV.  De  variisliiiguisbae- 

resis,  1217.  — CV.  Ha;resis  de  nomiue  liuguae,  1219. 

CY  I.  Haeresis  de  anuisChristi  et  tempore  dubitans,  1220. 
— CVH.  Haresis  addita  ex  cudice  Sangermanensi,  1221. — 
CVIU.  De  Gigantibus  lenipore  Noe,  1224.  —  CIX.Harresis 
Deo  tribuens  paganitalem  et  omnia  facinora  ,  1226.  —  CX. 
H;eresis  de  Cbristiauis  tempore  ultiiuo  verbo  Dei  creden- 
libus,  1228.  —  CXI.Decorpure  elauima  houiinis  haeresis 
nocenlissima,  1255.  —  CXIl.  De  annorum  mundi  iucerlitu- 
dine  haeresis.  1235.  —  CXIII.  Haeresis  de  sepiem  plauelis, 
1237.  —  CXIV.  Uaresis  dddila  ex  codice  Sangermanensi, 

Ibid. —  CXV.  De  mundis  inlinitis  tueresis,  1239. CXVl 

Haeresis  de  Ada?  el  Evae  caecitate,  Ibid.  —  CXVII.  Emre- 
shaddita  excodice  Sangermanensi,  1240.  —  CXVHI.Hae- 
resis  culpam  Uliorum  in  parenles  transfundens,  1241.— 
CXIX.  H;eresis  de  bbro  Deuteronomii,1242.  —  CXX.  De 

Nuptiarum  legilimariim  contemptoribus.  1243. CXXI.'  De 

Divisione  orbis  baeresis,  1244.  —  CXXII.  De  Diluvio  hae- 
resis,  1247.  —  CXXIII.  Haeresis  de  sigms  Zodiaci  etorlu 
bomiiium,  1248.—  CXXIV.  De  animabus  sceleratorum  bae- 
resis,  1249.  —  CXXV.  Iteresis  de  Christi  descensu  ad  i  i- 
leros,  1250.—  CXXY  I.  H;eresis  de  aiiuna  hominis  1252  — 
CXXVII.  De  Chnsii  nativitate  haeresis,  1253.—  CXXVHI 
Haiiesis  de  induratioiie  Dei,  1255.—  CXXIX.  H.-eresis  ne- 
gans  Da\id  Christi  prophelam  fuisse,  1256.  —  CXXX  Ha;- 
resis  de  P»alterii  iiiaequaliiaip,  1259.  —  CXXXI  Ha?r.sis 
de  peccato  Cain,  1261.  —  CXXXII.  De  Caiu  peccalo  ha;re- 
sis:  quare  Deus  ei  vitam  concesserit,  1265.—  CXXXIII  De 
stellis  c.elo  iuli\is  hsresis,  1264.—  CXXXIV.  H.er.sis  ve- 
teris  Teslamenti  niulta  reprobans,  1265.  —  CXXXY  H.e- 
resis  de  Cauiici  Canticoruin  lioro.  12)7  —  CXXXVI  De 
nunilaio  Adse  haeresis,  1268.  —  CXXXVII.  De  imagine  >t 
simililudine  Dei  in  homiue  haeresis,  1269.  —  CXXXYIIl. 
Haeresis  Deiim  increpans  quod  diyersis  linguis  el  modis 
hommes  allocutus  sit,  1270.—  CXXXIX.  Deauimalibus  qua- 
tuor  in  prophetis  haeresis  uiiuis  crassa,  1272.  —  CXL.  Ha'- 
resis  addita  ex  codice  Sangermanensi,  1273  — CXLI  De 
Levilice  Mosi  error,  1274.  —  CXLII.  Haaresis  SeptuagiuU 
duorum  interpretatiouem  respuens,  1276.  —  CXLIII.  Hae- 
resis  de  Septuaginta  Interprelibus,  1279.  —  CXLIV.  Alia 
de  eadem  re,  Ibid.  —  CXLV.  Tertia  de  eadem  re  1280  — 
CXLVI.  Haeresis  delibiis  Veteris  Testamenti  in  dolio  in- 
venlis.  Ibid.  —  CXLYTI.  Haeresis  quod  diis  alienis  uou  sit 
maledicendum,  Ibtd.—  CXLVIII.  Haeresis  de  M  lcliise- 
.lecli  sacerdote,  1282.  —  CXLIX.  Ha?resis  de  Zacharia  pro- 
jihela  de  je.unio,  1285.  —  CL.  Haaresis  de  uxoribns  et  con- 
cubinis  Salomonis,  1289.  —  CLI.  Hoeresis  uddita  ex  codice 
Sanqennaiiensi,  1291.  —  CLII.  De  spirainiue  quod  Adam 
accepit  harre^is,  1292.—  CLIII.  Ha;resis  de  iuniculo  uien- 
sorio  in  Zacbaria  prophela,  Ibid.  —  CLIV.  Bareiisud- 
dtta  ex  codice  Sangermunensi,  1291.  —  CLV.  Haeie.-isde 
cerpta  ex  Isaia  pr.plieta  deCberubimetSerapbim, Ii.id.- 
CLVl.Haereiis  de  Isaia  propbeta  :  lauijtactacarboue,  1297. 
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